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X IS 
DES LIBR AIRES 
Sur cette Edition. 


A reputation affermie de Fautorite publique dont jouit actuellement 
| cet Ouvrage, d ailleurs Punique en ſon genre, nous diſpenſe de 
nous ſervir des Prefaces & des Avertiſſemens qui ont accompagne 
Wi les Editions precedentes, dabord pour la recommander & enſuite 
| pour relever les avantages des dernieres {ur les premieres. Le nom- 
re Sen eſt multipliè tellement par les reimpreſſions, que vouloir 


les — 44 tous, ce ſeroit non ſeulement faire entrer le Lecteur dans un detail peu 
inſtructi 


& ennuyant, mais meme le rebuter par un amas qu il ne pourroit con- 
ſiderer que comme tout a fair a charge a IOuyrage, & propre ſeulement a en 
* le 1 Nous arreter au choix de quelques: uns, ce ſeroit rompre la liai- 
on qui forme 1 Thiſtoire de ce Livre, fans _ que ce choix ſe- 
roit toujours ſuſpect. Nous borner uniquement aux Prefaces primitives, qui 
meritent ordinairement le plus d attention, parce queelles expliquent la merhode 
que Auteur a obſervee dans {a compoſition, ce ſeroit decouvrir fon cote foi- 
ble & paſſer ſous ſilence ce que le tems a perteftionne. Et puisqu'il ny a plus 
aujourd hui de Corgraves ni de Mieges a combattre, epargnons au Lecteur des 
traits qui pouvoient avoir leur utilitè lorsqu ils parurent , mais qui ont rs leur 
prix en vieilliſſant, & ne pourroient aujourd hui que bleſſer la delicateſſe des per- 
{onnes judicieuſes qui ne goũtent guere ce qui ſent trop Tamour propre. 

A our tout, pourquoi ne pas nous conformer, non au gout du petit nombre 
des Grammairiens & des Critiques en fait de Langues, mais à celui des perſon- 
nes qui recherchent ce Livre pour leur Inſtruction & pour leur Uſage, & pour 
qui, en un mot, cet Ouvrage eſt uniquement deſtinè. Quant à ceux ci, ils sen 
rapporteront moins a tout ce qu'on peut leur alleguer par des Avant, propos {c- 

ans, qua Vapprobation 4 prouvee par des Editions rciterces, ils ſe 
perſuaderont aiſement par la meme raiſon qu'a meſure que les Editions ſe {ont c- 
coulces, ] Auteur & tant ceux qui y ont travaille conjointement avec lui, que 


le rendre de plus en plus gone de Paccueil du Public; d où il sen doit ſuivre na- 

turellement que les — Editions Iemportent toujours de quelque choſe fur 
les precedentes. 2 

La derniere * en fut publice ici toit de lannèe 1727. Deux ans apres, ſa- 

il en parut une a Londres, ou on mit à profit les additions de la 


notre, qu'on augmenta en outre conſidèrablement. Une autre reparut _ 
| *. | ans 
A, , 


ceux 5 ont retouche apres fa mort, ſe font —_ 4 le perfectionner & a 


AVIS DES Tini 


dans la meme Ville en 1748. ſuivant ce que nous en apprennent les Editeurs, 
avec des Corrections & Ameliorations conſidèrables. C'eſt cette derniere Edi- 
tion qui a ſervi de Copie a la preſente, apres avoir * une reviſion & Cor- 
rection exacte des fautes ou d'Impreſſion, ou contre la Langue & les Accens, ou 
enfin d'une infinite de tranſpoſitions de mots qu'il a falu ranger a leur place; 

. . . . . . / . 
point eſſentiel dans un Dictionnaire dont le moindre deſordre eſt capable de di- 
minuer utilitè dont il doit etre a celui qui le conſulte. 

Un autre avantage eſſentiel de cette Edition ſur celle de Londres, c'eſt le ſoin 
que nous avons pris de faire ranger tous les mots radicaux & autres qui font en 
lettres Capitales, de telle ſorte qu ils devancent les autres lignes: ce qui tout a 
la fois forme un plus beau coup d œil & facilite exrremement la recherche des 
mots qu'on defire de trouver. Ces mots dans I Edition de Londres Etant mis en 
arriere, exigent pour les trouver, une attention d autant 2 * que les au- 
tres lignes qui les devancent, les empechent de donner a vue. Enfin ſoit 

won conſidere la difference du papier, celle des pages & des marges dont en 
ö endroits il n'en reſte abſolument pas dans Edition de Londres; ſoit qu on 
faſſe attention a [irregularite des Colomnes imprimees, qui vers la fin de la me- 
me Edition ſont Dan arges que dans tout le reſte de IQuyrage : diftormite qui 
| paroit faite a deſſein de ne pas exceder le nombre des feuilles qu'on &etoir preſ- 
| | + crites; ſoit enfin qu'on en examine la correction qui a paſle par les mains de 
' 
| 


| trois Correcteurs qui ont revu diverſes fois chaque feuille, nous avons tout lieu 

| de nous flatter que le Public nous ſaura quelque gre de nos efforts & des ſoins 
que nous avons pris pour rendre cette Edition la plus parfaite qu'il fut poſlible. 
| Au reſte nous avons cru ne devoir pas priver les Curieux d'une Diſſertation 

| fur la Proſodie Frangoiſe, que les Editeurs d Angleterre donnent pour toute nou- 

ö velle, & principalement dans le deſſein d'inſtruire, a ce qu ils diſent, leurs Com- 
patriotes {ur la vraie quantite des ſyllabes dans la Langue Francoile. 


DISSERTATION 


En forme d'Entretien ſur la 


PROSODIE FRANCOISE. 


L me ſemble que vous avex articu- 
| le la Proſodie comme une partie de 
la Grammaire; qu'eſt-ce que c'eſt? 
B. La PRosO DIE eſt une eſpece 
de modulation qu il faut obſerver 
1 dans la prononciation des mots, par 
rapport aux diverſes ſyllabes qui les compoſent , & aux di- 
vert accens qui les diſtinguent : car comme dans la Mu- 
ſique il y a divers tons, plus ou moins hauts, plus ou 
moins rapides, & toujours combines dans une grande 
variẽté, il y a auſſi, dans toutes nos paroles, de cer- 
tains ports, ou de certains abbaiſſemens de voix, beau- 
coup moins ſenſibles, il eſt vrai, que dans le chant, 
mais cependant tres reels. 8 
A. „Javois cru juſqu' ici que les Grecs & les Latins, 
„ qui diſtinguoient leurs voyelles en longues, bro ves ou 
„ ambigues, & ne compoſoient leurs vers que d'un cer- 
„ fain nombre de pieds aſſez differens des nötres, de- 
„ voient quelque application à un art fi eſſentiel à leur 
„ Pocſie : mais par rapport à nous, chez qui les ſylla- 
„ bes ne ſont guere comptees en fait de verſification, 
„ je m' imaginois qu'elles Etoient toutes à peu pres de 
„ MEme valeur, & qu'ainſi la Proſodie, ne nous 
„ Tegardoit point, ou ne concernoit tout au plus que 
„ quelques oreilles delicates , dont le nombre eſt fort 
5 petit. | 
B. Je conviens que notre Poëſie compre les ſyllabes 
& ne les pèſe pas toujours; mais ſans toucher ici aux 
defauts de notre Parnaſſe, dont on parlera en ſon lieu 
vous tomberez d'accord que la diſtinction qui s'y eſt 
introduite entre nos Rimes maſculines & nos Rimes fe 
minines, entant qu elles ſe ſuccedent ou s entrelacent dans 
nos vers, prouve dejaqu'il y a une harmonie reelle dans 
notre Langue: & pour ce qui eſt de la Proſe, vous n'i- 
gnorez pas qu'elle a auſſi ſon nombre & a cadence, 
comme le Latin. Ajoutez à cela que la Rime mème, 
qui paſſe pour une beaute eſſentielle à notre Poëſie, de- 
vient un vice dans le Diſcours ordinaire, où rien ne doit 
paroĩtre aftecte. Mais pour venir plus directement au 
fait, dites moi, d'od vient que autre jour un Gaſcon 
du voiſinage s'etant aviſẽ de lire tout haut dans une com- 
pagnie ou nous etions, vous detournates la tete preſ- 
que à chaque periode, & que moi-meme, tout grave 
que je ſuis, je ne pus m' empècher de vous ſourire? 
Nous avons nos jambes en Francois auſſi bien que les 
Latins, nos ſpondees, nos dackyles; nous avons des ſyl- 
labes longues, des breves, des moyenmes; tout cela &toit 
confondu dans ſa bouche: les ſyllabes longues deve- 
noient courtes, les courtes devenoient longues, les ac- 
dens graves ſe changeoient en aigus, les aigus en graves; 
Y pronongoit tete comme terte, lame comme lame, 


heure comme hure & ainſi du reſte. Quelques momens 
apres, un Bas-Normand, qui ſe trouvoit- II, eut auſſi en- 
vie de nous regaler de ſa lecture, & nous articula tres pe- 
ſamment une proſodie toute contraire, moins vicicuſe 
dans le fond, mais peut · Ctre plus deſagrèable. Enfin ſur- 
vint un Anglois, fraichement emancipe de! Académie, 
qui voulut à ſon tour nous prouver qu'il n'avoit pas 
— ſon argent dans les leg ons qu'il avoit priſes de ton 
aitre de langues. Ce fut le plus divertiſſant de tous: 
car avec ſa cantillation, qu'il croyoit auſſi neceſſaire a 
notre Poëſie qu' la ſienne, & les dactyles frequens qu'il 
introduiſoit de ſa pure grace, au moins il nous re- 
jouit, & nous convainquit d'une choſe que j avois ſou- 
vent oui dire, avant meme que de mettre le piè en An- 
gleterre, ſavoir que Paccent Franpois, dans une bouche 
Angloiſe , eſt infiniment plus inſupportable qu aucun de nos 
Dialectes Provinciaux. 
A. „ La remarque eſt ſinguliere 
B. Si donc vous aviez à lire ou à parler en public, 
lequel de ces trois accens choiſiriez- vous; ou celui du 
Gaſcon, qui eſt encore aſſeʒ commun dans notre Re- 
fuge; ou celui du Bas-Normand, qui Feſt encore da- 
vantage; ou enfin celui de I Erudiant de Cambridge? 
A. ,, Quels modelles vous me propolez-la , comme 
„ fi nous étions tout-A-fait depourvus à cet egard ! 
B. Vous convenez donc qu'il y a une vraie Proſo- 
die dans notre Langue, puisqu'il y en a tant de fauſſes. 
Er &il y en a une vraie, il faut la chercher & la trou- 
ver. Elle n'eſt ni à Oxford, ni à Cambridge, ni à Lon- 
ares, ni à Dieppe, ni à Montpellier, ni a Toulouſe ; elle 
eſt a PAR Is, au centre de la lumiere & du bon goũt, 
parmi les Dames qui ſe piquent de genie & d'elocution, 
parmi les Sa vans & les Eccleſiaſtiques de la Cour, par- 
mi les Academiciens & les Avocats du 22 ordre, 
qui la cultivent fans fin & fans ceſſe; d'où elle ſe re- 
pand plus ou moins dans le voiſinage, ſi elle nen vient 
as originairement, comme on Paſlure de quelques vil- 
ſes de la Loire. C'eſt 1k, nous dit- on, qu'il faut cher- 
cher I' Attique de la France, parce que le bon accent sy 
eſt conſerve depuis pluſieurs fiecles: vous ſavez que la 
Cour y fixa en quelque ſorte ſon aſyle durant les guer- 
res Angloiſes. Ne ſeroit- ce point une des raiſons de la 
douceur & de la puretẽ de ſon accent? Je nen ſai rien, 
& je ne vous donne cette conjecture que pour ce qu elle 
vaut. 
A. ,, Je ne ſuis pas aſſez inſtruit dans nos Antiqui- 
„ ter pour en juger : mais puisque vous m'avez con- 
„ Vaincu qu'il y a en Francois une veritable Proſodie, 
„ il me ſemble que vous eres engage a men communi- 
„ quer les princip?s ; à moins que vous ne preniez plai- 
„ {ir à me laiſſer dans mon ignorance, 


. 


B. Vous aveꝛ⁊ la- deſſus les ouvertures d'un (a) Acade- 
micien cëlebre, qui a fait toute fa vie une etude particu- 
liere de ſa langue, & qui ſe trouvant aux ſources de la 
bonne prononciation ne ſauroit vous egarer. Pour moi, 
qui ne ſuis qu'un Refugie & un Provincial, le ton de 
Maitre ne me convient point, & encore moins ſur un 
article, on je vois tant de gens qui fe mècomptent. 

A. ,, He bien, point de déciſions; dites-moi ſeu- 
„ lement votre penſee ſur ce ſujet : je ne ſouhaite pas 
„5 d'en ſavoir plus que vous. 

B. J'y conſens, mais à condition que vous ne pren- 
drez, point ceci pour une Critique de Mr. P Abbe d O- 
froet. Pai toujours fait beaucoup de cas de toutes ſes 
productions, & celle dont il s'agit n'eſt pas la moins 
trayaillee. Peut - tre a- t- il oubliè quelques remarques 


eſſentielles qui ne m'ont point echappe. J avois fait mon 


＋ avant qu'il eut publié le ſien; mais comme il eſt 
e premier en date, il aura toujours la gloire de Pinyen- 
tion. Entrons en matiere. | | 
D*abord je wai rien à vous dire ſur P aſpiration. Mr. 
La Touche & le P. Buffer , pour les nommer felon For- 
dre des tems, ont épuiſè la matiere, & Mr. Reſtaut en 


a profité, quoiqu'il n'ait pas voulu toucher à la Pro- 


ſodie, lui qui a ſi bien penetre dans les vrais principes 
de notre Langue. Je me borne donc à ces trois Arti- 
cles, L'AccE NT PRos0DIQUE , L'ACCENT IMPRI- 
NE, & la QUANTITE. 


I. De ACCENT PROSODIQUE. 


L'AccE Nr PRosoDIQUE n'a aucune marque pour 


les yeux, ni en Latin, ni en Frangois, ni en Anglois; 


mais on le fait ſentir dans la prononciation des mots, 
ou par une certaine vibration de la voix qui rend la ſyl- 
labe plus rapide, ou par un certain appui qui la rend 
plus longue: cette eſpèce de vibration de la voix, les 
Grecs Pont nommèe "Ago; , elevation, & les Latins Ic- 
tus, le coup, parce qu'en declamant leurs vers ſur le 
Théqatre, le Directeur de FOrcheſtre frappoit du pied 
preciſement à la ſyllabe ſur laquelle PActeur devoit ap- 
puyer lui-meme, à peu pres comme font encore aujour- 
d hui nos Symphoniſtes à l' Opera par rapport à la me- 


{ure; & comme leurs vers etoient communement com 


poſes de 6 pieds, ils les nommoient Senarii, & les diſ- 


tinguoient en 3 meſures principales, chacune deſquel- 
les avoit ſon coup: 


Sed ter feritur; hinc Trimetrus dicitur. 
Ainſi dans le meme tems que le Directeur del Orcheſ- 


tre ny 75" le pied, pour ainſi dire, & frappoit ſon ' 


coup, PActeur &ewvoit la voix & frappoit le ſien. 
Notre Proſodie Frangoiſe n'eſt pas {1 marquee, il sen 


faut beaucoup: cependant, fi vous y prenez garde, nous 
n avons aucun mot qui n' ait ſon coup ou ſon appui, 


plus ou moins, quel quefois deux, & tneme davantage 
lJorsqu'ils font un peu longs. 


Deja nos monoſyllabes ont certainement leur coup ou 
leur appui; leur coup, lorsque la ſyllabe eſt brève ou 


DISSERTATION 


ſur ha 4 


rapide, & leur appmi lorsqu'elle ſe trouve longue. Ainſi 
par exemple, b4nc , bac, duc, mon, mien, mat, met, & une 
infinite d autres, ou la ſyllabe eſt breve, ne ſauroient 
etre prononces ſans un petit effort de voix, que j ai 
nommè vibration pour me faire entendre, & qui ré- 
nd en quelque ſorte à Vidus des Latins. Mais ſi la ſyl- 
abe eſt longue, ou qu elle le devienne dans le pluriel , 
comme dans maux, beaux, caux , dos, faux, goths , hauts, 
peaux, ſaults, & autres ſemblables, le coup reſt plus 
{i rapide, il degenere en appui, & au lieu dun tems, il 
en prend deux, ce qui eſt le propre d' une ſyllabe longus 
dans toutes les Langues connues. 
A. „Comprenez- vous dans vos monoſyllabes ces ar 
„ ticles ou demi mots qui n ont d autre voyelle qu un 
„ e muet, comme ce, de, le, ne, je, ſe, ne, ou quel- 
„ ques-uns de leurs feminins, la, ma, ſa, ta, &c. 
B. On peut les noramer monoſyllabes, ſi Von veut, 
mais je ne les renferme pas dans maregle, parce que ne 
formant pas par eux-memes P'idee diſtincte, notre eſ- 
prit, ou plutot notre organe, qui en eſt Vinterprete, re- 
ſerve ſon coup ou ſon appui pour le mot meme ome 
ſuit & qui en determine Videe. Ainſi quand je dis, le 
Roi, au Roi, je donne, te donne, ſe donne, ou ma ta- 
ble, ta table, ſa table, le coup ne tombe proprement 
que 1k où je Pai marque, Ceſt à dire, ſur la ſyllabe ſui- 
vante , rapide ſi elle eſt breye, comme le ſat, le pot, le 
trot, & appuyee ſi elle eſt longue, le Po, le ſault, le 
rot. Mais g cas change ſi Particle ou le pronom ac- 
quierent une conſonne & que cette conſonne ſoit ſui- 
vie d'une autre, comme dans des cocqs, des ducs, des 
flots ; car alors il arrive à nos articles & generalement 


2 nos mots Francois, ce qui arrive aux mots Grecs & 


Latins dans leur Poëſie, ſavoir que leurs ſyllabes bre- 
ves, termin&es par une conſonne, comme 9:0; , xaAog, 
a., Deus, bonus, malus „& uneinfinite d'autres, de- 
viennent longues, ſi le mot qui les ſuit commence par 
une conſonne. J'avoue qu'en Francois la derniere lettre 
de ces articles, los, des, ces, tes, ne S' y prononce pas 
toujours; mais la ſyllabe n'eſt point muttte, elle prend 
une eſpece d appui. Ainſi nous pronongons les Roix, 
des Roi x, ces Roix, en appuyant ſur les: ce qui n'arri- 
ve point $'il ſuit une voyelle & que cette voyelle ſoit 
longue, comme dans les 4nges, des dnges, les ames, 
des ames ; auquel cas J ſe prononce, & c'eſt le mot 
meme, & non pas Particle ou le pronom, qui recoit 
Pappui. | | 

A. „Je ne ſavois pas que notre Proſodie eut quelque 
,» affinite avec la Grecque. | 

B. Vous qui aimez tant le Grec, n'avez-yous pas re- 
marque que leurs particules les plus ſimples, celles me- 
me qui ne ſont terminees par aucune conſonne, com- 
me leur à & leur rs, par exemple, deviennent longues 
en Poëſie, fi le mot qui ſuit commence par une double 
conſonne ? C'eſt qu' alors cette ſyllabe ſimple, ou foible, 
ou obſcure, comme il vous plairadePappeller, ſe for- 
tifie de la conſonne double qui ſuit & en recoit le coup. 
A Touverture de votre Homere vous en trouverez di- 
vers exemples. Les Poetes Latins ne ſe ſont pas doe 


nes 


(a) L' Abbé 'OLtve T, Traite de la Proſodie Frangoiſe , qu'on trouve imprim2 a la fin de Jexcelent Ouvrage des 
S:no, mes Frangois, par l' Abbe GiR ARD, Edition d' Amſterdam. | 


PROSODIE FRANCOISE. 


nes tant de carriere : t ils ont ſenti effet de la 
double conſonne. Voyez Virgile des (a 3e. Eglogue. 


An mi, cantando victus, non redderet ille , 
Quem mea carminibus meruiſſet fiſtula ciprum ? 


Vous voyez qu'il eſt long à cauſe des a conſonnes : 
mais 6tez une des conſonnes de ce dernier mot, & 
metrez-le au nominatif, & la meme ſyllabe deviendra 
courte, parce qu'il n'y a plus de double conſonne: 


Si neſcis, meus ille [ciper] fruit. 
Le Dr. Bentley, dont la ne ſe rẽpare point, nous 
a fait voir dns Horace des Hellenifines encore plus forts, 
& entrautres celui-ci, qu'un mot qui commence par 
une double conſonne, rend longue la derniere voyelle 
du mot qui precede, de breve qu elle Etoit naturellement. 
Ceſt une licence Grecque, fondee ſur la Nature meme; 
car il eſt naturel de preter un peu de force à ceux qui 
en manquent, lorſqu il nous en reſte ſuffiſamment pour 


nous-memes. En ouvrant Homere, je tombe par ha- 
Zard ſur ce vers de Plliade, 


H, ra exowrios dove Fowg Bars On Tpojuoy whe. 


Si vous ne liez pas ce & avec le r qui ſuit, pour nen 
faire qu'une ſyllabe, & une ſyllabe forte, vous garez ce 
vers & vous Ecorchez votre Poëte favori. Je ſuis fort 
trompe {i nous n avons quelque choſe d' analogue dans 
notre Proſodie. Prenez y garde; que notre article Ia, 
op exemple, ne ſoit ſuivi que d'une ſimple conſonne, 
e Coup ne tombera que ſur le mot, comme dans la Rei- 
ne, la femme, la ſotte, la bize, la simple : mais ſi le mot 
debutte par deux conſonnes „accent recule & tombe 
ſur Particle meme, comme dans IA ſtatue , 1d '[p&cieuſe, 
14. ſpirale, Id premiere, Id troiſieme , & meme dans la 
ſeconde , où Ve muet ſe mange, enpronongant I ſzonde. 
A. „ Jevousentend: mais fi nos monoſyllabes croiſ- 
»» ſent d'un e muet, comme dans banque, plante, bloc- 
„ que, lucque, mienne, matte, nette, ſotte, trotte? 
B. En ce cas- la le mot s'allonge d'une eſpece de de- 
mi- ſyllabe; mais le coup reſte toujours ſur la premiere; 
parce que la ſeconde n' en eſt pas ſuſceptible, & que 
dailleurs c'eſt une regle generale, que dans tous les mots 
T. par un e feminin, la voix ſe dedommage ſur 
Illabe precedente, qui peut ètre form&e ou d'un a, 
ou dun & ferme, ou Fun i, oud'uno, ouduny, ou 
June diphtongue, quelle qu'elle ſoit, mais qui ne ſau- 
roit Etre un e feminin ; parce qu alors il y en auroit deux 
de ſuite; ce qui feroit une eſptce d hiatus, auſſi deſa- 
greable que difficile à nos organes. Et voila pourquoi 
nous mettons un accent ſur tous les ? qui en precedent 
un autre, ou quelqu autre voyelle que ce ſoit. Ainſi 
nous Ecrivons & nous pronongons, ocean, crfance , ne 
ride, neoptoleme, ntoph te, creole, creuſe, & ſur-tout 
dans les finales qui demandent le plus d'appui, comme 
aimèe, nee, fee, rhe; ce qui eſt ſi veritable, que nous 
mettons un accent, meme ſur notre e muet, lorsqu'il 
eſt ſuivi dun je, comme dans parle je? deuſſetje, & 
quelques autres, pour Eviter la cacophonie des deux e 
feminins contigus. 
Pour revenir à nos Monoſyllabes allonges d'un e muet, 
comme rade, reve » Tide, rowe, rude, & une infinite 
Eautres, le coup ou 1'appui ne ſauroit tomber que ſur 
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la ſyllabe entiere, ſoit qu'elle ſoit longue, ou breve, ou 
moyenne, il n'importe, il faut que le plus fort ſe char- 
ge, pour ainſi dire, du poinct d appui. Ainſi qu'il sa- 
- "i de jeune, juvenis, qui eſt bref, ou de jeune, ine- 
ia, qui eſt long; de zache, penſum, qui eſt long, ou 
de tache, macula, qui eſt bref, de hotte, ſporta, qui 
eſt bref, ou de haute, alta, qui eſt long; de gourre , 
gutta, qui eſt bref, ou de goure , guſta à I'Imperarit, 
qui eſt long , il y a toujours un coup, ou un appui, 
plus ou moins fort, plus ou moinslong. Avez-yous quel- 
quꝰ autre difficulte ſur nos Monoſyllabes ? 
A. „Non: & je comprend que ſi nous r'avions en 


55 Frangois que de ces ſortes de mots, notre pronon- 


»» Ciation auroit peu de difficultés. 

B. Les mots de deux ſyllabes ſont de trois ſortes par 
rapport à notre ſujet. Ou ils commencent, ou ils finiſ- 
ſent par le coup, ou ils le regoivent dans chaque ſy lla- 
be: Non datur quartum. Ils commencent par le cou 
lorsque la premiere eſt plus forte que la ſeconde, c'e 
a dire quelle porte ſur deux coſonnes qui ſe ſuivent, 
comme dans baill;, bandeau, barbier, bdtteau, bdllot, 
barbot, carre, card, cardan, dards, danſer , dürcir, 
fardeau, fallot, Margot, monceau, morceau , mocqud, 
margqu# , trotter , frotter, froncer , & generalement dans 
tous les mots armes de deux conſonnes, dont la pre- 
miere termine la premiere ſyllabe, & la ſeconde com- 
mence Pautre. regle eſt commune à toutes les 
Langues, parce que la Nature nous y mene & que la 
double conſonne Pexige. C'eſt auſſi une des grandes 
beautẽs de la Poë ſie Grecque, comme on peut le voir 
dans Homere, & un des principaux agremens de la n5- 
tre. Ceſt par- l que Racine & Deſpreaux commence- 
rent à donner à notre Langue ce ton plein & harmo- 
nieux, qui n'eſt pas autrement fort commun à notre 
Poë ſie. Je ſuis charme, par exemple, de ce commen- 
cement de Berenice. 


Arrttons un moment; la pdmpe de ces lieux, 
Fe le vois bien, Arſace, eſt nouvelle à tes yeux. 


Mais ſi la premiere ſyllabe ſe termine par une voyel- 
le, la ſeconde comme finale regoit le coup, ſurtout ſi 
elle ſe trouve armee d'une conſonne finale. Ainſi dans 
agent, amdnt , avant, Emer , Emir, email, onyx, ga- 
rant, mandnt, Labors, Cahors, Damin, faquin, Fa- 
quiz, rival, rural, le coup tombe ſur la ſeconde, par- 
ce que notre eſprit, qui dirige nos organes, ayant de- 
vant ſoi deux ſyllabes à franchir, reſerve Veffort de la 
voix pour celle qui en demande le plus, parce qu'elle a 
plus de quantite. 

A plus forte raiſon ſi la premiere n'a pour voyelle 

wun e feminin: auquel cas la derniere , qui ne peut 
Etre que maſculine & par conſequent ror forte, doir 
naturellement ſe charger du coup, oudeVappui. Celt 
ce qu'on peut eſſayer dans les mots ſuivans , que j'alle- 
gue pour exemples entre mille, hedbau, gemeau, levain, 

vier, refrein , rebord, retour, Nemours, deddns . de- 
mdin, debors, on le coup ne peut tomber que ſur la ſyl- 
labe la plus male & la plus pleine, Ceſt- a- dire ſur la der- 
niere. 

Et ſuppoſe meme que la premiere eut un &ferme , il 
n auroit pas droit pour cela à la preference, à moins 
que la ſeconde ne fut un muet, ce qui eſt contre la 


ſup- 


lui diſputera le coup, comme dans Gerard, par exem- 
ple, Leon, ntant , Felix, Feron, Feret , Pecour, Fleaux, 
Preaux , & une infinite d'autres. Ce qui vous montre 
pour le dire en paſſant, que VAccent proſodique n'eſt 
proprement Paccent imprime. Un autre en a fait 
a remarque avant moi; mais à prefent vous en voyez 
la demonſtration ; car dans tous les mots que je viens 
Menoncer, Paccent imprime ſe trouve ſur la premiere 
ſyllabe & doit s'y faire ſentir; mais Paccent proſodique 
eſt ſur la ſeconde, qui comme finale demande plus d' ap- 
pui, * je ne Paye pas marque. 
A. „Mais ne peut-il pas arriver que les deux ſylla- 
„ bes d'un mot ſe trouvent, ou les memes, ou ſi ſem- 


55 blables dans leur teneur , qu'il ne ſoit pas poſſible d'y 


„ mettre de la difference, comme, par exemple, dans 
„ mere, gere, lexé, &c. 

B. Je vous loue de votre attention En ce cas-Ià, il 
faut rendre à chacun ce qui lui appartient, & ſe parta- 
ger également entre les deux ſyllabes, puisqu' auſſi bien 
nous en ſommes avertis par Vegalite des lettres, & par 
Puniformite de accent. Ainſi, il n'y aura point de mal 
de peſer egalement ſur Pune & ſur autre, ſur- tout dans 
le diſcours ordinaire. Car il faut avouer que dans une 
proſe ſoutenue, & dans les vers principalement , il faut 
donner quelque choſe à la finale. Mais files accens va- 
rient, ce n'eſt plus la meme choſe, comme dans les par- 
ticipes gene, feté, peche; on vous voyez bien que le 
circonflexe demande neceſſairement plus d'appui. 

A. ,, Paſſons, pour abréger, aux mots de deux ſyl- 
„ labes, augmentees d'un e muet, comme ſont preſque 
„ tous nos fẽéminins, amante, courante, diſtante, ai- 
„ mee , venger, rangee, & quelques autres maſculins, 
„ Monarque, Gendarme, Pilote, Creole, &c. 

B. Deéja vous devez ſavoir, fans que je vous le diſe, 
que le coup & encore moins Pappui, dans ces ſortes de 
mots ne ſauroit tomber ſur la derniere ſyllabe, qui eſt 
feminine, ou plutòt muette: il faut donc neceſlaire- 
ment que ce ſoit ſur Pune des precedentes. Mais com- 
me nous avons deja remarque, que la finale ſe trouvant 
muette, la voix ſe dẽdommage ſur celle qui precede, 
qui eſt la ſeconde, c'eſt celle par conſequent qui doit 
recevoir le coup, ſi elle eſt breve, & Pappui ſi elle eſt 


longue. Voici quelques exemples des unes & des autres: 
babille, balotte, dorlotte, gargotte , commdde, camdrde, 


langdrde, Aubonne, Savonne , colonne, vendie , vethe, 
torte, Tenare, Horace, Homere, Virgile , Ovide , &c. 

Et a plus forte raiſon, ſi la premiere eſt foible, c'eſt 
a dire feminine, comme dans belerte, beſigne, ceriſe, 
devine, femelle , ſemelle, Geneve, Gencſe, geniſſe , releve, 


reluiſe , retombe , peſdnte, peſte , pelte , revue, revicune, 


devieune , retienne , retarde, repokſſe , ſecrette; parce- 
que les deux extremes etant courtes, il faut bien que cel- 
le du milieu ſoutienne la voix. 

Et ſuproſè mème que la premiere eut un & ferme , 
ſi la ſeconde eſt dune conſtruction plus forte, elle re- 
vendiquera Faccent proſodique, & comme penultieme 
& comme plus forte que la prẽcẽdente. Ceſt ce que 
vous allez ſentir dans les exemples ſuivans, que je mul- 
tiplizrai 2 deſſein pour vous accoutumer à une pronon- 
ciation correcte aime?, aigie, emdne, echange, etran- 

& , meſange, elo gue, detourne, detrempe, difonce, di. 
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ſuppoſition, Hors de I, toute autre ſyllabe maſculine 


faite, detruite, Genoiſe, btriſſe, ferdee , feronde, mes 
moire, Neaume, percante, periſſe, croupiſſe , ſevere, ſ 
pare, celeſte, reſerve, deterre, redle, zephyre, medire, 
&c. ; où vous voyez. accent affen ſur la premiere, & 
auſſi le Proſodique ſur la ſeconde, que j'ai marque ex- 
rès. 
, Avouons pourtant qu'il y a certains mots ou la pre- 
miere ſyllabe eſt ſi forte par le concours des conſonnes, 
uv'elle te diſpute à la ſeconde, & ſouvent Pemporte, 
— {i la ſeconde eſt moins armee de conſonnes: 
comme dans Perſe, percee, Pompte , Poppte , Barlte , 
gonflte , ſoufflee, bande, dardte, bardte, fardee, ger- 
cee, lancee, tournte , fournte , verſte , frappee, flanquee, 
rronquee, empire, reſpire , tranſpire. Dans tous ces mots 
accent proſodique eſt ſur la premiere, parce que la dou- 
ble conſonne qu elle rencontre, nous oblige à un plus 
grand effort de voix: ce qui n arrive point ſi la conſon- 
ne eſt ſimple, ou ne ſe prononce que ſimplement, com- 
me dans volee, ramee, valle, flattee, vanille, troquee, 
& ou par conſequent la penultieme reprend ſes droits, 
principalement en Poëſie. Empire, par exemple, & 
reſpire ont certainement le coup ſur la premiere: mais 
a la fin d'un vers, Vappui tombe ſur la ſeconde, qui 
demande un certain re pos, relatif au ſponate des Latins; 
comme dans ces vers: CS 


Alexandre Severe apres lui tint I Empire: 
Sous ſon gouvernement | Etat enfin reſpire. 


Car comme les vers graves, & ſur-toutles Alexandrins 
doivent ètre ſoutenus, & que la voyelle i n'eſt pas des 
plus pleines, on y ſupplee par Pappuidela voix. A tout 
prendre, ces ſortes de vers, ou la premiere des finales 
eſt forte par elle-meme, & la ſeconde par le lieu qu el- 
le occupe, peuvent nous rappeller les ſponde's des La- 
tins & font un tres bon effet dans notre Poëſie; pour- 
vu, prenez y garde, que les ſons n'en ſoient pas unifor- 
mes & que la rime ne ſoit pas trop riche. Car Empire, 
par exemple, nom ſubſtantif, & empire, verbe neutre, 
ne feroient pas à mon gre une excellente rime , quoique 
Marot en eut fait cas; la raiſon en eſt que la variete eſt 
Pame de la Poëſie: mais empire & reſpire riment fort 
bien, à cauſe des deux premieres ſyllabes qui y con- 
traſtent agrẽablement, ſans prejudice de la finale; ce qui 
ſoit dit en paſſant. | | 3 
A. „ Je ſuis charm&deVeloge que vous venez de fai- 
„ Te de la waridte, à propos de la rime. On pourroit 
„ bien $'&tendre A deſſus: mais revenons a notre ſujet; 
„eil me ſemble que nous ſommes par venus aux mots 


„ de trois ſyllabes complettes. 


B. Ceſt ici od notre Proſodie commence à devenir 
un peu ſcabreuſe pour les Etrangers, auſſi bien que pour 
nos Pro vinciaux; je parle de nos termes qui ont trois 
ſyllabes fans e muet a 4 wy comme emment, raifonne, 
envoys, redonne, refiechi, &c. 

Nabend in Le 25 ſyllade eſt ici hors decour & de 
proces: parce que d'une maniere ou d autre, etant fi- 
nale, elle a beſoin de quelque appui qui la diſtingue des 
feminins; à faute de quoi elle n auroit qu'un ſon foible, 
dont notre langue ne s accommode point. Et ne m ob- 
jectez pas que nous avons une infinite de mo's qui en 

roſe & en vers finiſſent par un e muet: ce cas-la eſt 
ors de la ſuppoſition, & dt ailleurs ſi vous y prenez par- 
| Ls de, 


— 


de, ces ſortes de ſyllabes ne ſont preſque pas comptees, 
puisqu a la lettre elles ſont ſurnumeraires dans nos vers 
& ne font qu allonger la precedente, en lui donnant un 
appui un peu plus long qu'aux rimes maſculines; ce qui 
en fait toute la difference. Ainſi la finale maſculine ſin- 
le eſt une vibration, & la finale feminine ſnple, un 
veritable appui. Donnons en quelques exemples. 


Ne cherchant dans les vers ni cadence , ni ſon, 
11 Fen aille admirer le ſavoir de Pradon. | 


Voila le coup pour la maſculine ſimple, & voici I'ap- 
#3 pour la teminine ſimple, 


Grand Roi, fi juſqu ici par un trait de prudence 
Fai demeure pour Toi dans un humble ſilence. 


vous avez trop d' oreille pour ne pas ſentir combien ces 
deux ſortes de rimes different. Il eſt vrai qu'il y a auſſi 
des rimes maſculines qui ſont longues, differntes de cel- 
les que j'ai nomme ſimples, comme celles-ci, par ex- 
emple; 
Et bien loin des Sergents , des Clercs & du Palais, 
Va chercher un repos qu'il ne trouva jamais. 


ou celles-ci: 


De mes ſonnets flatteurs laſſer tout TUnivers , 
Et vendre au plus offrant mon encens G mes vers. 


ou ces deux Pluriers 


8 i « 
Si vous Eres ſorti de ces Heros fameux, 
Montrez-nous cette ardeur qu on vit briller en eux. 


Ces finales ſont longues, quoique maſculines , plus bel- 
les que les maſculines ſimples, cereris paribus, & elles 
different peu à mon ſens des feminines; à moins que 
celles-ci nePemportentencoreſur les feminines ſimples, 
par cette meme lettre qui fait leur plurier & qui les 
rend encore plus longues ; comme dans la Satire contre 
P Equivoque : | 


Fit en plus d'un pays aux villes deſolkes 
Sous I herbe en vain chercher leurs Egliſes brulfes. 


Car deſoltes eſt long; mais deſolfes eſt encore plus long; 
ce qu'il faut bien obſerver , ſi vous avez deſſein de vous 
former loreille & de parler un jour en public. Tout 
cela étant bien compris, venons maintenant a nos Triſ- 
{yllabes. 

On ne ſauroit ſe diſpenſer de leur acoorder quelque 
accent au moins pour la finale; quand ce ſeroit dans les 
plus doux, ou les plus ſimples de nos mots. Qu ils fi- 
niſſent par une conſonne, ou par une voyelle, ſubſtan- 
tif, adjectif, ou participe, toujours il faut quelque cho- 
ſe qui marque, quoique ſans affectation. Ainſi nous 
pranongons Cabaret, tabouret, fenouillet , amen, pro- 


ment, ramen; Ou vous voyez que notre accent impri- 


me eſt venu au ſecours de accent proſodique; car nos 
Peres n'y mettoient rien, & les pronongoient pourtant 
comme nous. Ils ecrivoient encore ſous Louis XII. & 
Frangois I. donne pour donne, & donnee pour donnee, 
comme on le voit dans nos vieilles Editions. A peine 
y a t-il deux cens ans, qu'on crut, & avec raiſon ſins 
doute, qu'il falloit diſtinguer pour les yeux ſur le pa- 
pier ce qu'on diſtinguoit pour Voreille dans la pronon- 
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ciation. Ainſi notre & final maſculin n'a recu. par graces 
ſon accent proſodique bien marque, que pour n' etre pas 
confondu avec le feminin. Mais cela n'empeche 
E dans les autres terminaiſons, le meme accent ne ſoit 
ous-entendu, ceſt-a-dire, qu'il n'y ait une eſp&ce de 
coup, de vibration, ou d'appui ſelon les diverſes fina- 
les que nous avons indiquees , quoiqu' il ne ſoit pas mar- 
que. Seulement prene⁊ garde aux Fe & aux x, qui font 
le meme effet; car ils allongent la derniere ſyllabe, & 
changent le coup en api. Ainſi mettez quelque diffe- 
rence entre Cabaret & Cabarets, talouret & tabourtts, 
boutefek & boutefeux, Matelot & | Matclots]: c'eſt une 
grande illuſion chez les Etrangers que de $'imaginer , 
comme ils font, que la pluſpart de nos lettres ſont inu- 
tiles: ils jugent de ce qu'ils n'entendent point. 

A. „Mais ce n'eſt pas là ou git la plus grande dif- 
„ ficultè: on demande {i accent proſodique ne tombe 
„ que ſur la derniere ſyllabe; & &'il tombe ailleurs, ſur 
„ laquelle des deux precedentes ? 

B. La reponſe eſt fort aiſèe. Ou les deux premieres 
ſont foibles, C'eſt- ire feminines, comme dans les 
mots ſuivans, [Genteral, gènèreux, releve, rettnu , 
rèvènu, chEvelu], 2uquel cas il eſt Evident qu'il ny a 
que la derniere qui ſoit ſuſceptible de vibration. 

Ou la ſeconde prend un i bref, comme dans retire, 
revire, refile, rele, repriie; ce qui ne ne change rien 
dans la Proſodie. 

Ou la premiere eſt plus forte que la ſeconde , comme 
dans ces mots; Emment, ramené 3 promene 5 mdi-ment 3 
— „ portefaix , patelin, rdvelin, echevin, Char- 

mont, Barlemont, Rougemont, Bellecourt; Tuuneguy, 
Banneret , Rondelet , Fourneret, Tombereau , parvenu, 
maintenu , ſoutenu, denut, ſubſtuut, inſtitut , abſtenu; 
contenu , prevenu, ſubvenir, & une infinite d'autres, 
ou il eſt viſible que la premiere ſyllabe regoit le coup, 
auſſi bien que la derniere. 

Ou 4 2 foible en comparaiſon de la ſeconds, 
qui ſe trouve armee d'une conſonne, comme dans ces 
mots, Alengon, Valentin, Drelincourt , Agincourt , a= 
gutrri, avance, agence, ajohrne, enfonce, d&menti , de. 
ſempli, accompli, 100 „ effronte, eperdu, reperdu, 
carte, Echappe, Eclipſe, ou il eſt aiſè de ſentir que ce 
reſt que la force des conſonnes qui attire le coup ſur la 
ſeconde. Car ſi la premiere eſt plus pleine, ou plus ro- 
buſte, elle a toujours, ceteris paribus, le premier droit 
a accent proſodique. Ainſi nous pronongons Abraham, 
A bſalon, A doam, A lidor, Alicant, A lcoram, Artaban, 
Cadogan (quoi qu'il y ait des Anglois qui prononcent 
Cadogan) Marboroug, Scarboroug, Pompadour, envoye, 
engage, Encage, Enfumt , fouragè, fourgonne, tranſlate, 
trdnſige, Balaam, Bdlaguier, Baratier , Cabaret, Ta- 
bouret , Sdnſonnet , on vous voyez que dans pluſieurs 
de ces exemples la premiere ſyllabe n'a d'autre avantage 
ſur la ſeconde que dexiger le premier effort, à peu près 
comme à Pegard d'un premier foſle qu'il faut franchir 
par un fault, ſans prejudice d'un ſecond; on l'efſort 
n'eſt plus ſi ſenſible; d autant plus que la Nature ne 
multiplie pas les ctres fans neceſlice. | 

A. ,, Mais ſi le mot eſt de trois ſyllabes & demie, 
„C eſt-A· dire, qu'il ſoir augmente d'une fẽminin, com- 

„ me dans Allemonde, Faſemonde „ Roſſinante, ou dans 
* 2 : EL 
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„ les participes avancee, agence, cprouvet, &c.; que 
„ faut - il faire? 

B. L'inflexion du feminin n' en change point eſſen- 
tiellement la Proſodie; le coup ou l appui reſte toujours 
ſur la troiſieme, ſans prejudice des precedentes. 
pour ce qui eſt des deux premieres, lesprincipes ci-def- 
ſus vous dirigent ſuffiſarmment. Dans Allemande, par 
exemple, vous jugez bien que des deux premieres , Al 
& le, Ceſt la premiere qui exige le plus d'effort, & 
comme premiere & comme plus forte, & que la ſe- 
conde n'eſt qu'un e feminin preſque N II 
n'en eſt pas de meme d' Amaranthe, ou les deux pre- 
mieres ſont à peu pres egales, ſi ce n'eſt que l' une, qui 
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coramence le mot, a plus de droit que Pautre à rece-. 
voir le coup. Mais la verite eſt que la voix ſe reſerve 


pour la troifieme, qui outre qu'elle a une conſonne de 
Plus, eſt la penultieme, dont je vous ai ſi ſouventre- 
pete les droits. Mais £ la ſeconde avoit ſur la premie- 
re Pavantage d'une double conſonne, comme dans A- 
lexandre, par exemple, il ne faudroit pas lui conteſter 
le coup: car dans A, il n'y a qu'une ſimple voyelle, 


qui par elle-meme ne demande pas grand effort; mais 


dans lex il y a trois conſonnes, celle qui commence la 
ſyllabe & Px, qui la termine & qui vaut deux conſon- 
nes, & par conſequent cette ſeconde doit Vemporter 
ſur la premiere; & la troiſieme ſur la ſeconde, parce 
qu'elle eſt penultieme d'un e feminin & outre cela ar- 
mee de trois conſonnes. Je dis la meme choſe des au- 
tres noms propres qui ont la meme terminaiſon, Po- 
lexandre, Periandre, Anaxandre, Ariſtandre. Mais 
Sil n'y a que la ſeconde qui ait Vavantage de la dupli- 
citè dont il s'agit, elle a auſſi le droit de fixer le coup, 
comme dans preſerute, reſtrute , regorgee, modeſtie , 
= 4 ile, Theonville, horsſcope , teleſcope , & autres ſem- 

ables, 

A. „Mais n'y a-t-il pas des mots, dont les trois ſyl- 
„ labes ſont également fortes, comme, par exemple 
„ Conſtantin, argentin, ſerpentin, & au feminin, Conſe 
„ tantine, argentine, ſerpentine ? 
B. Tous ces mots & autres ſemblables ne doivent 
point vous embarraſſer; leurs ſyllabes ſont toutes for- 
tes: vous voyez la raiſon qui les rend egales; & ainſi 
quand vous leur donnerez à chacune un pareil effort de 
voix, vous ne pecherez point contre la Proſodie. 

Seulement il faut prendre garde, vous qui avez Ete 
tleve en Angleterre, que la prononciation des Anglois 
ne vous en impoſe. On peut dire, ſans les offenſer , 
qu'elle eſt un peu bruſque. Ils aiment fort les Da&yles; 


leur langue en eſt toute pleine, & leur Poëſie, me- 


chaniquement parlant, ne ſe ſoutient gueres que par-la : 


| joignez-y Leliſon & ſouvent la ſuppreſſion des articles, leſ- 


quels enervent & embarraſſent ſi fort lanotre. Je ne dis 
rien de leurs monoſyllabes, ſource de tant de beautes. 

A. „A vous entendre, leur Langue ſeroit plus poe- 
„ Tique que la Francoiſe. | 

B. La notre a ſes avantages, elle a deladouceur, de 
la clarte, & de Pharmonie; mais la leur eſt plus forte 
& plus vive, plus Dactylienne, ſi vous me permetteZ 
Fexpreſſion, plus débarraſſèe, & plus en ëtat par con- 
ſequent de ſe paſſer de la Rime, dont la notre eſt com- 
me enchainee de telle force, que nous ne ſaurions nous 


(a) Les deux Lettres de 8. Clement, 


— 1 4 , „ * , : + - * * 
* os as _ * 
8 0 a y 


en affranchir ſans retomber dans la proſt. Au lieu que 
les Anglois en ayant ſecoue I&Joug, à la faveur de leurs 
avantages, ont plus approche que nous à cet Egard de 
la liberte Grecque & Romaine. Je vous dis ma penice 
ſans preyention. - * | 3 

Pour revenir à leurs Da&yles, avez - vous pris garde 
qu' ils placent ordinairement le coup ſur la premiere ſyl- 
labe, lors meme qu'il ne - agit d' aucun effort cohſo- 
nal? Ainſi ils prononcent Heretic, Domeſtic , chdrita- 
ble, goͤvernable, Providence. Vous voyez que leur Pro- 
ſodie eſt aſſez differente de la notre, puisqu' elle en viole 
les premieres regles; & voilà pourquoi je vous ai averti 
d' etre ſur vos gardes, quand vous tomberez ſur certains 
mots qu'ils ne prononcent pas comme nous: car ils 
dactyliſent Conſtantine, Serpentine, Terpentine , Nor- 
mandy, &c. ce qui fait que bien ſouvent, quoique 
nous prononcions les memes mots, nous ne nous en- 
tendons pas les uns les autres. 

Voila en general ce que je penſe ſur I Accent proſo- 
dique, fondè, comme vous voyez, ſur la nature de nos 
organes par rapport à la variete des ſons & au plus ou 
moins d'effort que demandent nos ſyllabes fortes ou foi- 
bles. Ce peu de principes vous meneront loin pour 
toutes ſortes de mots. Je vous ai ennuyẽ, je le ſais bien; 


mais enfin vous Vayez voulu. 


A. „ Ennuyez- moi toujours de meme & ne m' par- 
„ gnez pas, je vous prie, ni ſur PAccENT ImMer1- 


„ ME', ni fur la Q VAN TITE PROSODIOE. 
II. DE L'ACCENT IM PRIME. 


B. Les Acc Nrs n' ont été inventes & enſuite mis 
en uſage, que pour faciliter la Proſodie, ou aux en- 
fans, ou aux Etrangers. Nos plus anciens monumens 
tant HEbreux que Grecs & Latins n'en ont point. 
L'Inſcription de Siger, qu'on dit etre la plus ancienne 
de toutes, & qui va alternativement de la droite à la 
gauche & de la gauche à la droite, n'en a aucune tra- 
ce. Les Marbres d' Arundell maintenant à Oxford, fi 
anterieurs à notre Erre Chretienne, ſont tous graves 
en lettres capitales, & je rai point remarque qu'une 
main rEmeraire ait oſẽ y en mettre. Le fameux MS. 
d' Alexandrie, qui contient la Bible des LXX, le N. 
Teſtament, & les deux (a) Clementines , le tout en 
lettres quarrees, na pas Ete à Pabri de cet attentaf, 
Un certain Bibliothecaire, dont je tairai le nom, Sa- 
viſa de les y ajouter en quelques endroits; mais heureu- 
ſement on ne le laiſſa pas achever. Nos vieux papiers 
de la Tour, tant Latins qu Anglois & Frangois, n ont 
point d' accents. Rien n'eſt plus curieux que les Loix 
Normandes de Guillaume le Conquèrant, publices par le 
Dr. Wilkens ; elles n'en ont pas plus que le reſte. Enfin 
pour venir au tems des premieres Impreſſions Frangoi- 
ſes, les Cent Nouvelles Nouvelles , imprimess in to. à Pa- 
ris & dediees i Louis XI, ou à Louis XII, mais fans 
date, & en lettres Gothiques , n ont pas la moindre 
trace d' accent. Jen ai remarque quelques- uns dans les 

remieres Editions de Marot & de Plutarque, mais tous 
es participes & les adjectifs fẽminins, comme donne, 
amenee , empoi ſonnee, nen ont point; ce ne fut, come 
je Vai dit, que vers le milieu du X VI. Siecle , qu'on 
| Coll. 
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eommenva diſtinguer ſur le papier I#ferme de Pe 
muet: 8 elt > peu a peu qu'on eſt venu enfin 
à en admettre juſqu'X trois, Vaigu, le grave & le cir- 
eonjlexe. | 

aigu, pour marquer le coup ſur tous ces ? qui ter- 
minent la pluspart de nos participes paſſifs, aim, loud, 
flatte, & pluſieurs de nos ſubſtantifs, 2h, cafe, poire, 
lonté, ſanté, pitt#, &c. 

Le Grave, ſur les e ouverts, parce qu' ils deman- 
dent une ouverture de bouche un peu plus grande, com- 
me dans apres, ſucces, proces, abces, decès, &c. 

Et enfin le circonflexe, que nous n'avons admis que 
pour allonger la prononciation au defaut de I's, em- 
ployee par nos Peres dans Paſques , taſche , laſche , teſte, 

feſte, tempeſte, cloſture, giſte , fluſte ; mais que nous a- 
vons ſupprimee par complaiſance pour les Etrangers & 
auſſi pour nos enfans memes, à condition d'y conſer- 
ver la quantite proſodique par un circonflexe, qui y 
produit le meme effet, ſans induction A erreur. Ainſi 
nous Ecrivons aſſeʒ generalement aujourd'hui, Paque, 
tache, lache, tete, fete, tempete, gite, flute, & au- 
tres ſemblables : ce qui eſt d'un ſecours infini pour tou- 
tes ſortes de perſonnes & ſur-tout pour les Etrangers. 
Car enfin la peine neſt rien par elle-meme, & le tems 
eſt quelque choſe de precicux. Pourquoi, dans certai- 
nes Grammaires (a), ces longues liſtes de mots ou. I's 
ſe prononce, & enluite de ceux ou elle ne ſe pronon- 
ce point? Faudra-t-il qu'un pauvre Provincial, ou un 
Etranger d'ingrate memaire, paſſent une partie de leur 
jeuneſſe à apprendre par cœur toutes ces differences , 
qui ne ſauroient etre qu ennuyeuſes à la mort? Ne 
vaut- il pas mieux les delivrer une bonne fois de cet 


0 
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embarras, en ſupprimant I's dans tous les mots on elle 


eſt parfaitement inutile, pour la laiſſer ſeulement od elle 
eſt d'une nëceſſitè abſolue ? 

A. ,, Pourquoi donc, endeclinant yos Noms & en 
2» Conjuguant vos Verbes, laiſſez-yous des /, qui ne fe 
»» Prononcent point? 

B. ll ya bien de la difference : Ps dans les Noms eſt 
la marque du plurier; & ſouvent elle ſe prononce ; & 
dans la conjugaiſon des Verbes elle eſt caractẽriſtique 
de la ſeconde perſonne. Ainſi quand je conjugue, J ai- 
me, tu aimes, il aime, I's montre à Penfant & à PE- 
tranger qu'elle eſt eſſentielle à cette ſeconde perſonne; 
Kc auſſi il y a des cas où elle ſe prononce & dansles noms 
& dans les verbes, ſavoir lorſqu' il ſuit une voyelle, au 
moins dans les yers & dans toute proſe un peu ſoute- 
nue. Ecoutez Racine dans fa Thebazde, : 


Nous ctious ennemis des la plus tendre enfance ; 
Que dis-je ? nous l etions avant notre naiſſance. 


& plus bas, 


Le trone vous eft di, je wen ſaurois douter , 

Mais vous le renverſez en voulant y monter. 
Si vous ne faites pas ſentir I's dans tions & le z dans 
renverſex, vous y metteZ un hiatus des plus deſagreables. 
Mais une s qui ne ſe prononce jamais, de quelle utilité 
Peutrelle Etre? En ferons-nous en Grammaire ce qu'on 
fait 2 la cour d'un Page de preſence, toujours colloquẽ 
dans ſon coin, & morfondu d' oiſiveté. | 


(a) Celle de notre Boyer par exemple. 
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Ainſi vous venez dans le bon tems; notre langue eſt. 
A peu pres former; nos accents ſont bien diſtingues & 
jouent leur perſonnage tres à propos; nos lettres ſuper= 
fues & embarraſſantes ſont à peu pres bannies. Si vous 
avez quelques difficultes ſur ces accents, il eſt tems do 
les propoſer. | 
A. ,, Sijai bien compris votre penſee, nos accenty 
„ ne ſont qu'une eſpece d' aide à laveritable proſodie. 
B. Juſte. La Proſodie eſt une choſe reelle en elle- m- 
me, independamment de tout accent, & elle etend ſes 
droits ſur toutes ſortes de ſyllabes; mais Paccent ne tom- 
be que ſur certaines voyelles, ou les lecteurs pourroient 
ſe meprendre, faute d'attention , & donner dans un faux 
ſens, en confondant, par exemple, donne avec donne; 
cree avec cres, aveuglement qui eſt un nom, avec aveu- 
glenent , qui eſt un adverbe; repeter, qui eſt un mot bas 
avec repeter; diſferend, qui eſt un nom, avec different 
qui eſt un verbe. Car du reſte accent proſodique reſ- 
te toujours, quoiqu'il ne ſoit pas marque. Prononcez, 
par exemple, Cabaret, tabouret, bagnolet, vous faites 
ſentir le coup ſur la premiere, & cependant ſur le pa- 
pier il n'y a point d' accent; ſi j'y en ai mis, ce neſt 
qu'un ſigne de ma fagon pour vous faire entendre ma 
penſce. Dans Infini, encore, Indien, indolent, & ge- 
neralement dans tous nos dactyles, nulle trace d accent; 
comme vous voyez; cependant ſelon la proſodie le 
coup tombe ſur la premiere, ſous peine de ſe rendre ri- 
dicule autrement. Dans nodeſte, moderne, terreſtre , 
nulle apparence d' accent; cependant Toreille veut que 
le coup tombe ſur la ſeconde, qui eſt la plus conſona- 
le, & tout lecteur qui le feroit tomber ſur la premiere, 
ne ſauroit ſe juſtifier d' Angliciſine. Ainſi la Proſodie 
n'eſt pas Paccent imprimẽ; mais voici le fait: Ceſt 
que notre e ayant Ere reconnu à la longue avoir 4 ſons 
aſſez différents, de, dé, de, de, on a juge à propos 
de les diſtinguer dans IEcriture , comme on les diſtingue 


dans la prononciation, & comme accent aigu ſur nos 


E ferm&s, produit A peu près le meme effet que le coup 
de la proſodie, on a confondu ſouvent ces deux choſes. 
D'autant plus que nous avons quantite de mots & en- 
tr autres pluſieurs Dactyles, ou Vaccent & la proſodie 
coincident naturellement ſur la premiere, comme E- 
meric, Ecureuil, deve; mais ce n'eſt que par accident, 
& Pon pourroit meme ſe diſpenſer d'y mettre un aigu, 
comme on gen diſpenſe dans les Capitales, Etat, Eze, 
æſtas, Eraſme , Elie, Etoile, par la raiſon qu'on ne ſau- 
roit les prononcer autrement fans faire violence à nos 
organes; & voila pourquoi nous pouyons & nous de- 
vons meme Vomettre par- tout ou ce premier e eſt ſuivi 
d'un x, comme dans exemt, exil , exile, exclus, exem- 
ple, & autres ſemblables. Nous ayons encore d'autres 
Dactyles, on cet & ſe trouve, mais precede d'une con- 
ſonne, comme d&achs, derobe, deroche , decochè, ou 
Paccent eſt plus neceſfaire, je Vavoue , mais ce n'eſt 
pas en faveur de la proſodie que nous I'y mettons; car 
ſur ce pie · là il faudroit le mettre ſar la plupart des ini- 
tiales, à la maniere des Grecs; mais uniquement pour 
le diſtinguer aux yeux de certains lecteurs, de Ve fẽmi- 
nin. Car il peut fort bien arriver que cette premizre 
Syllabe, en une infinite de mots non-Dactyles , aura 
un aigu ſur l & ne ſera pourtant pas le poinct d' ap- 

| | pul, 
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pour le Grec. 
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pui, parce que la ſyllabe ſuivante en demandera un plus 
fort. D#faite par exemple, a un aigu ſur la premiere, 
& cependant c'eſt la ſeconde qui demande Faceent pro- 
ſodique, qu'on ne marque point: derange, deluſtre, 
d tourne, dlgorge, dimene , decraſſe, d&chire , depece , 
& une infinite d'autres, ſont de ce genre. Vous vo- 
yez donc encore une fois qne la Proſodie n'eſt pas 

roprement Paccent ; mais que Paccent, tel que nous 
3 etabli pour diſtinguer nos e les uns des autres, 
coincide quelquefois avec la Proſodie, & quelquefois 
non. 
A. „Mais en faveur des Etrangers & de nos Enfans 

„5 meme, dont on a tant de peine à former la bouche, 
„ ne pourroit- on pas avec le ſecours de Vaccent , mar- 
„ quer la vraye proſodie ſur toutes nos voyelles em- 
„ barraſſantes, comme nous avons fait ſur nos & ? I 
„ me ſemble qu'un habile homme, un Academicien 
„ d'une oreille delicate & &clairee, pourroit ſe char- 
„ ger de la commiſſion, fixer notre langue, & la ga- 
„ rantir d'un abatardiſſement que les Grecs & les La- 
„ tins n'ont que trop Eprouye”. Les Anglois plus ſa- 
ges que nous à cet éëgard, ne ont - ils pas deja fait, & 
M. Bayley entr' autres ne S' eſt- il pas immorrtalize , en 
fixant dans ſon Dictionaire la prononciation de toutes 
les ſyllabes ambigues qui pourroient arreter les lec- 

teurs? Les Frangois ſeroient- ils moins jaloux de la gloi- 

re de leur langue? | 
B. Ceſt une affaire à propoſer à Mrs. de PAcademie, 
& non pas à moi qui ne ſuis rien. Je vous dirai ſeule- 
ment, que s'ils ne le font pas à preſent , que la langue 
eſt dans ſa perfection, on le fera my pour eux dans 
quelques fiecles , lorſque leur Empire ſera dechu, ou 
inonde de nations Etrangeres. Car enfin ils n' ont point 
de prophetie authentique qui leur en garantiſſe la ſtabi- 
lite. Les Poetes ont beau amener Jupiter ſur la ſcene 
& lui faire dire avec emphaſe, comme dans Virgile, 


Imperium fine fine dedi —— 


des Nations aguerries & irritees ne reſpeCtent gueres 
ces ſortes d'oracles. L'Empire Romain, qui Seſt va 
autrefois navoir pour bornes que VOcean, le Danube 
& TEuphrate, eſt reduit maintenant à une eſpece d'E- 


veche, où Pon a perdu juſqu'à la veritable prononcia- 


tion d'une langue, que les femmes du tems de Ciceron 
y prononcoient avec tant d'urbanite. Et pour ce qui 
eſt des Grecs, qui ont tant brille, en leur tems, par le 
talent de la parole & par celui de P'oreille, vous ſavez 
ce qui leureſtarrive. Apres avoir ete ſubjugues par les 
Romains, ils ont perdu peu à peu la vraye prononcia- 
tion dePancien Grec, & depuis quelques fiecles qu'ils 
ſont devenus tout à fait eſclaves, ils en ont fait un jar- 
gon à faire pitie. | 

A. „ Comment! wont-ils pas comme nous leurs li- 
„ vres Grecs, bien moules & bien accentues ? Ne trou- 
„ ve-t- on pas dans leurs Bibliotheques, comme dans les 
„ nötres, des MSS. ou il ne manque ni le moindreeſ- 
„ Prit, ni le moindre accent ? | 


(a) Charl. Girard de Bourges, dans fon Commentaire ſur le Plutus d'Ariſtophane : Ariſtophanis Porte Comici Plutus , 
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B. Jen conviens; mais {i dans la prononciation vous 
les ſuivez ces miſerables accents , vous eſtropierez la 
plus-part des mots. On ne voit point d' Accent ſur les 
plus anciens MSS. que nous ayons. On nen voit point 
dans nos Medailles les plus antiques : on nen voit pas 
meme ſur les Monuments qui nous reſtent du VII. Siẽ- 
cle. C'eſt une preuve que c'eſt une invention du Mo- 
yen Age, Medi evi , lorſque la veritable prononcia- 
tion Etoir deja fort alteree, ſi elle n toit pas tout à fait 
perdue. Ce qu'il y a de certain, c'eſt que la proſodie 
de ces accents trouble & derange tout à fait la plus bel- 
le Poëſie Greque, de quelle eſpece qu'elle ſoit. Prenez 
un Homere, par exemple, & liſez en trois ou quatre 
vers conformement à ces triſtes accents; fi vous avez. 
tant ſoit peu d' oreille, vous n'y pourrez pas tenir, Pen 
dis autant de leurs autres Poëtes & d' Ariſtophane en par- 
ticulier, On ne ſauroit le lire avec ces accents; Il y a 
plus de deux fiecles que ſon premier Commentateur 
(a) Fen eſt plaint. Deinde certum eſt, dit - il, Atticos 
communem accentuum formam FASTIDIRE. Mais ö- 
te⁊ les, ces malheureux accents, & ſcandez I'7/;ade, com- 
me vous faites I Ex&de, & vous ſerez ſurpris d'y voir 
renaitre Pharmonie. S'ilen faut croire les deux Bentley, 
FOncle & le Neveu, qui avoient tant de goũt & tant 
d'oreille, ces inſipides accents ont dẽguiſẽ juſqu'à De- 
moſt hene, & nos plus grands Auteurs. 11 n'y a pas mè- 
me juſqu' aux Apozres , qui n'ayent ſujet de s' en plain- 
dre, puiſque quantite de leurs expreſſions, dont la pro- 
ſodie eſt determine par l'autoritè de Sophocle & d A- 
riſtophane, ſe trouvent affoiblies & énervëes par ces 
temeraires accents. Après cela fiez-yous à des Gram» 
mairiens du Bas Empire, qui &avilent de fixer la pro- 
nonciation d'une langue dix ou douze fiecles apres qu'el- 
le a fleuri. Il faut regler ces ſortes de choſes dans le bon 
tems, & ce tems pour les Grecs, etoit le ſiecl2 d' Ale- 
xandre; pour les Romains, celui d'. Auguſte; pour la 
France, celui de Louis XV, & pour VAngleterre, le 
regne d à preſent, qui Vemporte evidemment ſur tous 
les autres par la multitude d expreſſions naturelles ou 
empruntees qu'elle a acquiſes, & qui ont toutes leur 
vraye proſodie dans un Dictionaire bien accentue. 

A. „Mais d'od vient, je vous prie, que fans le fe- 
„ Cours des accents nous avons aujourd'hui la vraye 
„ proſodie des Romains, & qu' avec des accents admis 
„ depuis tant de ſiècles, nous n'avons plus celle des 
„ Grecs. | 

B. Par la raiſon que les Romains ſe ſont contentes de 
harmonie de leur verſification; au lieu que les Grecs du 
moyen age, repandus qu' ils etoient dans les Provinces 
de! Empire, ſe ſont vus dans la triſte neceſlite d'y. ga- 
gner leur vie en enſeignant leur langue à des etrangers , 
& pour la leur rendre plus acceſſible, d'avoir recours à 
ces infidelles accents, dans un tems oa ils en avoient de- 
ja perdu en grande partie le veritable uſage, au lieu de 
le chercher dans les anciens Poetes , qu' ils avoient enco- 
re en bon nombre, & qui nous ſer vent à preſent pour 
nous diriger dans V admiſſior des veritables accents, com- 


me 


jam nunc & Latinus factus & Commentariis inſuper ſanè quam utiliſſ. recens illuſtratus, in 4. Pariſiis apud Weckel, 1549. 
Le Livre eſt afſez ſingulier en ſon genre; il eſt dedie a la Reine Jeanne de Navarre, fille de Marguerite de Vn ois & 


Mere d' Henri IV. Dans la 


Dedicace, qui eſt jolie, il la loue de ſon amour pour les Lettres, pour le Latin & ſur tout 


PROSODIE FRANCOISE, 


me auſſi dans la r4e&#jon des mauyais; car il faut con- 
venir de bonne foi qu'il y en a de Pune & de PFautre 
ſorte : la Nature mEmenous indique les plus forts. 

A. „Je vous entend; vous conjecturez que dans 
5 quelques fiecles, des Grammairiens barbares, n'ayant 

75 Fore guide que la Prononciation de leur tems, 
v pourroient bien nous donner, comme certaine, une 
„ proſodie auſſi abſurde de la langue Frangoiſe, que 
„celle qui nous reſte aujourd'hui des Grecs & qui a 
„ paſſe des MSS. juſques dans nos imprimes; & voi- 
,» 1a pourquoi vous ne rejettez pas abſolument idee qui 
„ meſt venue dans Jeſprit, de la neceſſite de fixer la 
„5 notre des à préſent, de peur de pis. 

B. La choſe eſt d autant plus facile, que nous ſom- 
mes encore dans le bon tems, que FTACADEMIE 
FRANCOIs E eſt dans ſon luſtre, qu'elle a des Mem- 
bres tres Eclaires & pleins de zele pour la correction & 
pour la nobleſſe de leur langue. Et il ne faut pas m' ob- 
jecter, que comme les bons Poëtes du fiecle d. Augy/ſ- 
te nous ont conſerve la vraye proſodie des Latins, les 
poë ſies immortelles du fiecle de Louis le Grant hous 


conſerveront auſſi dans tous les àges la vraye proſodie 


Frangoiſe: le raiſonnement ſeroit bon, ſi les vers La- 
tins & les vers Francois avoient entr'eux le meme rap- 
port, quꝰ ont effectivement les vers Latins avec les vers 
Grecs. Les nôtres ſont compoſes d'un certain nombre 
de ſyllabes que Yon compte, mais que Fon ne peſe pas; 
au lieu que ceux des Grecs & des Latins conſiſtent en 
un certain nombre de pieds tous differents, dont on 
peſe les ſyllabes plutor qu'on ne les compte: ce qui eſt 
proprement le fonds & Veſſence de leur verſification; en- 
ſorte que tout Homme de lettres, paſſablement inſtruit 
de leur proſodie, peut ſcander leurs différents vers: 
Mais en Francois vous m'excuſerez; vous compterez les 
ſyllabes; mais des qu'il ſera queſtion de les peſer & de les 
accentuer à la rigueur, je doute qu il y ait beaucoup 
d'Etrangers & meme de Provinciaux qui y rèuſſiſſent. 
Si la choſe Etoit fi facile, vous qui aimez notre langue 
& qui Fentendez ſi bien, vous ne m auriez pas fait tant 
de queſtions ſur Particle de la Proſodie. 

A. ,, Je me felicite de yous avoir jette dans cette 
»» diſgreſſion. Mais ayez la bonte de m'expliquer en- 
z» Core plus nettement ce que vous appelez compter & 
5 Pe ſer en fait de poëſie. 
B. Rien au monde de plus aiſle. Si je vous remets en- 
tre les mains la valeur de 6. Liv. Sterling, en quelles 
eſpeces que ce ſoit, je puis nommer cela une valeur 
peſee , fixe & reglee; mais au lieu de cette valeur, je me 
contente de vous remettre entre les mains ſix pieces d'or 
ou argent, fans faire attention à leur poids, c'eſt ce 
que j appelle compter; or il peut arriver que ces piëces- 
Ia, quoiqu' au nombre de fix, ſe trouveront fort au- deſ- 
ſous de la valeur precedente des ſix Liv. Sterling. Voi- 
1a une image de la Poëſie ancienne comparèe avec la 
notre. La Poëſie Latine, que je ne diſtingue pas ici de 
la Greque, eſt une valeur fixe, reguliere, uniforme, tou- 
jours la meme. Prenons par exemple les vers Alexan- 
drins, Ils contiennent la valeur de 6 Spondecs: Le der- 
nier en eſt un de commande; le precedent un Dactyle, 
qui etant compole d'une longue & de deux brèves eſt 
de meme valeur; & les quatre premiers peuvent etre 
indiſtinctement ou Spondees ou Dactyles; ce qui pour 
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le dire en paſſant, eſt une ſource de combinaiſons diffe- 
rentes & par conſequent de variers & de beaute preſ- 
que infinie : mais enfin la valeur intrinſeque y eſt tou- 
jours; C' eſt ce que j appelle peſer. En Francois votre 
ſerviteur; on vous promet 6 pieds, je Vavoue , & en 
un ſens on vous les donne, vous avez qu'à les comp- 
ter, le nombre y eſt; mais le poids n'y eſt pas, & par 
conſequent la valeur y manque. Si vous y mettez un 
Dactyle, par exemple, vous le faites valoir trois ſylla- 
bes, Ceſt-2-dire, un pie & demi. Un Iambe, qui ne 
vaut qu'une breve & une longue, vous I'y faites valoir 
pour un Spondee; tous nos articles feminins & maſ- 
culins, le, ce, de, ne, ſe, la, ma, ne, ſa, ta, y va- 
lent chacun une longue, C'eſt-à-dire, la moitie d'un 
Spondee : ainſi nulle valeur complette, reguliere, uni- 
forme; le plus beau vers a toujours quelque endroit foi- 


ble, & le ſecond bien ſouvent trahit le premier: Je 


ne dis rien de la Rime, de peur de vous rappeller le 
Faſtidire du Commentateur d' Ariſtophane. Comment 
voulez- vous donc qu'un Etranger ſcande des vers qui 
n'ont aucun poids certain, aucune regularite ? 

A. ,, Qyelques exemples pourroient achever de me 
„ Convaincre. 

B. Des exemples ; il n'y a qu'à ouvrir le premier 
poete Francois, qui ſe preſentera ſous vos yeux: voi- 
ci un Boileau; je tombe ſur la Satire IX. qui commen- 
ce ainſi; 


C'eſt 2 vous, mon Eſprit , 4 qui je veux parler; 
Vous avez des difauts que Fon ne peut celer ; 


2 qui je, ſont 3 Syllabes breves, qui ne ſauroient va- 


loir un Dactyle, ni un Spondee, & cependant on vous 


les donne pour un pie & demi, parce qu'on les comp- 
te & qu'on ne les peſe pas; où eſt Pe valuation? Mais 
le ſecond vers eſt encore plus foible; QUE NE CEler 
ſont trois autres breves, qui ne valent pas un pie reel, 
& qu'on vous donne pourtant pour un pie & demi. 
Mais ce qu'il y a de plus ſingulier dans cette poëſie, 
Ceſt que le dernier pie au moins devroit ſoutenir le reſ- 
te; car il eſt Etabli dans Homere, dans Virgile & dans 
Horace, ajoutons meme dans nos Poetes Frangois preſ- 
- generalement, que le dernier pie des Alexandrins 

oit une eſpEce de Spondee, qui ſoutienne la cadence, . 
& a cet Egard il faut rendre cette juſtice à Boileau, qu'il 
a Ee aſſez attentif à nous donner des vers bien remplis; 
comme il les nomme lui-meme ; & cependant en voi- 
ci un qui finit par un Iambe, C'eſt-· dire une courte & 
une longue: car [cler] eſt bref dans la premiere, & la 
ſuivante n'eſt longue que comme finale. Je ne dis pas 
que ce ſoit une faute dans le Poete il s eſt ſervi d une 
liberte que lui donnoit la Poëſie de ſa langue; utere con- 
ceſſis : mais je ſuis fort trompe ſi ce weſt pas un de- 
faut, ou du moins une imperfection dans la poeſie de 
ſon ſiécle. 

Racine de meme dans Berenice, Act. 1. SC. 4. 


Enfin apres un ſiege auſſi cruel que lent, 


el [que] lent , qui finit le vers, fait un vrai Dactyle, 
qui ne vaut qu'un pie, & icion vous le donne pour un 
pie & demi, ſans aucun ſpondee. A la bonne heure, 
{ c'Etoit un plurier, on y trouveroit quelque eſpece de 
dedommazement. Encore une fois, je nen veux point 
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P Andromaque Act. II. 2, je trouve deux 7ambes qui 
tiennent la place de deux Spondees ; 


- Ou ne dois-je imputer qu d votre ſeul [dEvoir], 
L beureux empreſſement qui vous porte à | ME} voir? 


je pourrois multiplier ces exemples A Pinfini z mais ce- 
{a ſuffit pour vous indiquer les defauts de notre Parnaſ- 
ſe, & pour vous prouver ce que j'ai avance, que nos 
fyllabes y ſont comprees & nullement peſces. Quel eſt 
celui de nos accents Frangois , qui vous embarraſle le 
lus ? 
n A. ,, La grande difficulte qui me reſte ne regarde 
» que l' ferme : le grave & le circonflexe ne tombant 
„ que ſur la derniere, ou ſur la penultieme, il eſt aiſè 
„ de sen appercevoir; & dailleurs on ne manque gue- 
„ Te à le placer ol il faut: mais a Vegerd de Fe femi- 


„ nin & du Maſculin, comme nos Livres font preſ- 


„ que tous fautifs là-deſſus, comment ferai- je, moi, 
„ qui n'ai point yecu à Paris, ni ſur les bords de la 
„ Loire, pour les diſtinguer? Je vois tous les jours 
„ d'habiles gens qui en diſputent. Ne vous ai je pas 
„ oui dire à yous-meme, que feu Monſ. Ia Touch? , 
„ votre illuſtre Maitre, quoique vous ne Payiez ja- 
„ mais vu, fut oblige d'ecrire à Paris pour conſulter 
„ des Academiciens ſur quelques & difficiles, qu'on pre- 
„ tendoit qu'il n'ayoir pas bien accentues ? 

B. J'ai eu quelque tems entre les mains Poriginal de 
cette conſulte Grammaticale, avec la Reponſe e regio- 
ne de Mrs. les Abbes de Dargeau & Tallement , tous 
deux de Academie, & j'ai eu ſoin den tirer un ex- 
trait pour mon inſtruction particuliere, que je vous 
communiquerai en tems & lieu. Le meilleur conſeil 
que je puiſſe vous donner, en attendant , ſur cet article, 
C'eſt de vous attacher aux auteurs qui ont veille à la 
ponctuation & 2 la correction de leurs Ouvrages. Et 
entre ceux- l je ne puis me diſpenſer de vous nommer 
ce meme Mr. la Touche, dont la Science Grammati- 
cale na ẽtẽ conteſtee de perſonne , & neanmoins c'e- 
toit le moindre des attributs de ce vertueux Exile. Sa 
Grammaire (a) s' eſt imprimee ſi ſouyent & repandue 
avec tant de ſuccès, que le P. Buffer lui-meme, tout 


bhabile qu'il etoit, n'a pũ lui refuſer de juſtes eloges. Je 


joins a Mr. la Touche ſon genereux Approbateur. A- 


joutez-y Mr. Reſtaut, qui vient de nous donner la 5e. 


Edition de ſon exacte Grammaire: Ne negligez pas 
non plus le N. Teſtament de Berlin. Mais ſur-tout 
n'oubliez pas Vexcellent Abbe d' Olivet: mocquez vous 
des railleries dont le Cauſtique des Fontaines a prẽten- 
du abimer ſes remarques ſur Racine. Il s'agit ici des 
Accents. or dans toutes les productions de I Academi- 
Cien , qui ne ſont pas en petit nombre, il n'y a pas un 
accent, à mon avis, qui ſoit marque de travers. Ses 
Philippiques & ſes Catilinaires de la derniere Edition, 
entrautres , ſont un bijou en ce genre, que vous ne de- 
vez pas vous refuſer. Mais comme vous pourriez 
m' objecter, que ces livres ne contiennent pas tous nos 
mots, en voici un qui vous ſervira de Repertoire com- 
plet à cet egard; Ceſt le Dictionaire de Danet , Fran- 
fois Latin, livre d ailleurs fi neceſſaire, on vous trou- 


(#) L' Ari de bien parler Frangois, en 2 Tomes 
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A Auteur, jen veux uniquement a notre poëſie. Dans 
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verer la deciſion de tous les cas, puiſqu'il renterme u- 
niverſellement tous nos termes bien accentues, Il eſt 
vrai que Payant compoſe pour le tems on il vivoit & 
pour les Enfans, il n'a pas cru devoir ſupprimer les s 
inutiles; mais à chaque mot tant ſoit peu ſcabreux, il 


avertit de la vraye prononciation : ce qui ſuffit à yos 
beſoins. ; 


III. DE LA QUANTITE. 


A. „Jentend; mais la Quantite qui a tant de rap- 
3» port à la Proſodie, comment la reglerons-nous ? 

B. Mr. L' Abbe d'Olivert a deja traité cette matie- 
re, & parcouru avec beaucoup d'exactitude les diffé- 
rentes terminaiſons de nos Syllabes, en aſſignant à cha- 
cune ou la longucur, ou la brifvete, ou Pentre deux, 
qui leur convient: vous rattendez pas de moi, que je 
vous tranſcrive ici tout cela? 

A. „Non, mais comme ſur la proſodie vous m'a- 
„ vez communique des ouvertures qui me ſont nou- 
„ Velles , donnez - moi auſſi ſur la quantité quelques 
„ idees generales, que je puiſſe retenir facilement. 

B. Les Latins & les Grecs ont partage leurs ſyllabes 
en longues & breves, ſelon le beſoin quiils en avoient 
dans leur Poëſie; mais pour Nous, qui ne p&ſons pas 
les notres, nous pouvons les enviſager ſous une repar- 
tition plus nombreuſe. | 

Il me ſemble donc que nous avons quatre ou cin 
ſortes de Syllabes ; des ſyllabes ſimples & des ſyllabes 
compoſees ; des ſyllabes longues & des ſyllabes bre ves, 
& enfin des ſyllabes, qu'on me permettra de nommer 
breviſſimes ; ce ſont nos e feminins , lorſqu' ils termi- 
nent le mot. ba 

Je nomme ici Proſodiquement une Syllabe ſample, 
celle qui par ſa nature, ou par ſa conſtruction n'exige 
aucun effort de yoix , & telles ſont toutes celles qui 
ſont terminees par la voyelle meme qui en modifie le 
ſon, ſans accent grave, ou circonflexe , comme par 
exemple, ba, be, bi, bo, bu, ga, gut, gui, go, gu; & 
autres ſemblables , ſoit qu'elles commencent par une 
conſonne, ou par deux conſonnes ou par une ſimple 
voyelle : comme a-yart, a-yez , avoir, lavoir , razoir, 
manoir, neant, tirant , logeant , crèant, preaux , pre- 
vient, travers, Jar. „trier, broyer ; Je les nomme fim- 
ples par la conſtruction, parce que la voyelle unique 
qui les forme dans pluſieurs mots, ou la conſonne ou 
les deux conſonnes qui les commencent, ne les ren- 
dent ni plus longues, ni plus courtes. Ainſi je comp- 
te comme ſimples toutes ces premieres Syllabes, qui 
n'exigent ni effort de voix, ni appui ſenſible, comme 
Adam, Ama leck, Abim&-leck, Ama ranthe, Ra- 
va-nel, ana-theme, ctudi-er, pene-trer , ga-rentir, lou- 
voyer, guc-rir, g&rer, fa-ne, tou che, & une infi- 
nite d autres ſemblables. Generalement toutes ces ſyl- 
labes ſont aſſez courtes; excepte celles qui ſont mar- 
quees d'un accent aigu , deſquelles on peut faire une 
claſſe particuliere, & les conliderer ſi lon veut com- 
me moyennes, c'eſt-a-dire, ni trop longues, ni trop 
breves. Car ſi elles Etoient longues, elles ſeroient &ga- 
les à nos e graves & à nos & circonflexes, ce qui con- 
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fondroir deux quantitss ger digte, be 6 lg e. 
toient courtes, elles ne differeroijent pas de nos e femi- 
nins, & il n'y auroit nulle difference entre les deux 


4, celt; ce qui eſt abſurde. 


cou par ſa c ction exige un plus grand effort de 
ſont termin&es par une conſonne, lorſqu' il en ſuit une 
autre pour la Syllabe ſuivante, comme poſte , leſte , pom- 
pe, modeſte, Evandre, Anaxandre, Ange, range, fan- 
ge, trompe, rompre; & ici je ne repeterai point ce que 
Jen ai dit. Il ſuffit de remarquer que ces Syllabes com- 
poſees ſont les plus fortes que nous ayons dans toutes 
ſortes de langues, parceque nos organes y ſont char- 
es non ſeulement d exprimer la voyelle qui forme la 
yllabe, mais encore la conſonne qui la termine, ſans 
prejudice de la nouvelle conſonne qui ſuit. Pour vous 
en convaincre, vous navez qu'à faire prononcer à un 
homme qui begaye les mots de pompe, de Conſtantin, 
d' Apoſtolique & autres ſemblables , & vous verrez qu or- 
dinairement il heſitera aux expreſſions les plus conſona- 
ler. Qu'on me pardonne ce terme; je m'en ſers pour 
abreger, & non par affectation. Mais c'eſt cet effort 
memede nos organes, qui remplit la bouche, qui flat- 
te Poreille & qui donne a notre poëſie ce ton male & 
ſonore dont elle a tant de beſoin. C'eſt ici od Homere 
a vèritablement triomphe , & ou Virgile a laiſſẽ bien 
loin derriere lui tous ſes foibles Imitateurs. Joſe dire 
qu'il a imitè juſqu'à la danſe mème, dans fa poëſie, 
lorſqu il en a parle ;je me ſouviens qu un de mes Eleves 
des Page de 7 ans ne pouvoit ſe laſſer d admirer ce vers: 


Saltantes Sat yros imitabitur Alpheſibeus. 


Pour revenir à notre ſujet, toutes ces Syllabes fortes 
recoivent Paccent proſodique & ſont cenſees longues chez 
les Grecs & les Romains, parce qu on ſuppoſe, ce qui 
eſt tres-naturel, que Paddition de la conſonne qui les 
termine, leur donne plus de poids & par conſequent plus 
de quantite. Cependant en Francois elles ne fauroient 
A la rigueuretre qualifices longues, parce que nos orga- 
nes, ayant A ſurmonter Foppoſition de leurs conſon- 
nes, imitent en quelque ſorte le courſier genereux, 
ui franchit le foſſè ou la barriere qu'on lui oppo- 
e, avec une impetuoſite ſuffiſante pour “ en tirer a- 
vec honneur. Ainſi nous pronongons [irbre, mirbre, 
firce, force, entorce, pompe, rrompe, römpe, le(- 
te, veſte , modeſte , burleſque, ſchiſme , priſme, 
moſ{quee, tr6cquee, fondue, rondue, belle, nouvel- 
le, cervelle, haridelle, ] avec une eſpece de rapidi- 
te, qui reveille Feſprit & la voix. Mais il ne faut rien 
affecter: car notre langue eſt ennemie de toute eſpe- 
ce d affectation, cantillation, peſanteur, ou monoto- 
nie laſſante. 

ily a ſeulement une petite obſeryation\ faire pour les 
Commencans, à Pegard de certains mots od deux con- 
ſonnes ſe ſuivent , comme dans rable, rable, falle, foi- 
e, poutre, coudre, moudre , ſoudre , foudre , hydre , f- 
bre ; Ceſt que tous ces mots & autres ſemblables, dont 
on trouvera la quantite dans la Pro ſodie de Mr. d' Oli- 
vet, ne ſont point compris dans ma regle; je parle des 


-PROSODIE'FRANQOISE. 


Syllabes de chacun de ces mots, /eve, ſem, gele, pe- 
Je nomme Syllabe compoſe , celle qui par ſa nature 


voix que les precedentes; & telles ſont toutes celles qui 
differentes dans tous les exemples qu on a alle 
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Syllabes qui finiſſent par une conſonne; & ici, dans 
tous ces mots, C'eſt une voyelle ou une diphto 

qui termine la premiere Syllabe; ce qui les met hors de 

Une autre obſervation plus eſſentielle, c'eſt que les 
deux conſonnes que je ſuppoſe dans un mot, dont Pune 
termine la premiere Syllabe & Vautre en commence une 
autre, peuvent etre differentes, ou les mEmes; elles ſont 

dre , fondre, jaſte; mais hes ar bow 
me faſte, leſte, torare e, juſte ; nt les 
mee — po oy terre, ny fuſſe , froiſſe, liſſe, 
meſſe , & une infinite d'autres. Dans les mots ou ces con- 
ſonnes different , je m' imagine que Vexpreſſion eneſt tou- 
jours promte, comme on en peut juger par les exem- 
ples ci-deſſus: mais dans les mots on elles ſont les me- 
mes, il faut diſtinguer. Si ce ſont 2 rr, par exemple 
comme cette conſonne eſt fort traĩnante, la Syllabe eſt 
longue : Ainſi nous pronongons ¶Mäãrrons, amirrer, 
Erre, terre, attẽrre, guerre, partẽrre, fẽrre, ſerre, re- 
ſẽrre, enſerre , deſerre , entẽrre, deterre:] Je ne 
ſache pas d exceptions à cette regle. Si ce ſont deux 
tt, Ceſt tout le contraire; la Syllabe eſt toujours rapi- 
de: comme dans ſtette, pitte, nEtte, botre, bũtte, 
jette, guette , lancette, ſonnetre, grötte, motte , ti ötte, 
frötte;] Nulle exception à cet egard. Mais fi ce ſont 
deux g, il faut convenir que la rapidite n'y eſt pas tou- 
jours. Dans Princeſſe, par exemple, la ſeconde eſt cour- 
te; & dans [ Dẽẽſſe] elle eſt longue, ou pour donner 
plus de poids au caractere que le mot exprime, ou pour 
mieux diſtinguer la ſeconde voyelle de la premiere, qui 
autrement ſe mangeroit. [Grifle] encore, fẽminin dg 
[gris,] eſt rapide, pour le diſtinguer de | Grice, ] qui 
eſt long; mais [graiſſe, ] nom ſubſtantif, eſt long, pour 
le diſtinguer de Grece, qui eſt rapide. Feſſer encore eſt 
bref & meme feminin , mais la meme Syllabe eſt longue 
dans [confeſſer] , conformement à la gravite du mot & 
de la choſe meme. On peut voir les autres dans la Pro- 
ſodie de Vexcellent Academicien que j ai tant de fois ci- 
te. Ici je me contentede vous indiquer les principes ge- 
neraux que je vous croi nẽceſſaires. Souvenez-· vous donc 
que toutes ces yoyelles conſonales, dont il s agit, ſont 
fortes & rapides pour la pluſpart, excepte les deux rr 
qui ſont toujours longues , & quelques ss doubles, qui 
le ſont auſſi, mais rarement. 

Je dis en ſecond lieu que nous avons des Syllabes lon- 
gues & des Syllabes breves : Longues, lors meme qu'il 
n'y a ni compoſition, ni conſonnalite. Vous compre- 
nez ce que je veux dire, ſavoir lorſqu il n'y a ni accent 
grave, ni circonflexe, ni double conſonne, qui y metre 
de la longueur. Car al egard de Paccent grave ſur nos e, 
il eſt manifeſte qu'il les rend longs, & encore plus le 
circonflexe; dont toutes nos voyelles ſont ſuſceptibles. 
Car en ècrivant ane, gene, cone, gite, flute, il eſt ma- 
nifeſte que tout cela eſt allonge, auſſi bien que tous ces 
mots ou nous mettons un grave, comme pres, apres, 
aupres , expres, exces ,proces , decès, ſucces, progres , ab- 
ces : Vous mayer deja dit que vous naviez aucune 
difficulte là - deſſus. 

Reſte donc ces ſortes de Syllabes, qui demandent un 
appui par elles· memes, ſans concurrence d accent ou de 
conſonne ſubſẽquente. Sur quoi je vous dirai ma e 
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naivement: c'eſt qu'il y en a pew de ce caractere. Gé- 
neralement parlant , nos Syllabes ſimples ne ſont ni 
longues, ni fortes. 

Nos voyelles, lorſqu'elles forment une Syllabe par 
elles-memes, ont tres peu de quantite, ayant, amant, 
amour, adroit , ami, amaranthe ; ou lorſqu' elles ſont 
precedees d'une conſonne, comme badin, badault , bi- 
det, btant , dodu, divers, duvet , Pradon , Cotin, Baif, 
manant , talent, volant, veritable. Tout ce qu'on en 
peut dire, c'eſt qu'elles ont quelque teneur, qu'elles ne 
ſont point obſcures, & que par la yariete de leurs ad- 


 Jointes elles ſontaſſez ſuſceptibles q harmonie: Alidor, 


Aliſves, Aleandre, Alexis, Aloes, &c. 
4 — ily en a de longues: mais comment le ſont- 
elles devenues ? c'eſt ce qu'il faut examiner. 

Premierement par Etymologie. [ Lame ,] par exem- 
ple, cette excellente partie de nous-meme, eſt long, & 
cela eſt dans Pordre. Il vient d' anima, qui eſt de trois 
Syllabes, qui par abbreviation ſe ſont reduites à deux; 
mais comme nos Peres ecrivoient aſine, peu à peu on 
a encore ſupprime I's, & on a écrit ame, ] ſauf à la 
dedommager par Vappui qu'on a trouvẽ à propos d'y 
conſerver, ſans le marquer. 

En ſecond lieu, par Diſtinction: comme ici, par e- 
xemple, {i on pronongoit lame, anima, comme on pro- 
nonce une lame d'epee, qui vient de lamina, il n'y au- 
roit point de diſtinction. Ainſi on eſt convenu tacite- 


ment, mais raiſonnablement, que le premier auroit Pa- 


pui, & autre ſimplement le coup. Le Matin encore, 
qui eſt la premiere partie du jour, eſt bref, parce qu'il 
n'y a rien dans le mot, qui exige appui ou effort; mais 


le Matin, en parlant d'un Dogue, en doit etre diſtin- 


gue, & voilà pourquoi nous y mettons un circonflexe 
pour les Enfans & les Etrangers, qui autrement ne man- 
queroient pas de les confondre. 

En troĩſieme lieu, par Comparaiſon avec la ſyllabe 
voiſine: Je m'explique. Si les deux ou les trois ſyllabes 
qui commencent un mot ſont également ſimples par 
leur conſtruction, il eſt viſible que leur quantite doit E- 
tre la meme ; comme par exemple dans Cabaret, tabou- 
ret, bagnolet , Amaranthe , Amala ſonte, Amadouer, a- 
vitailler, adorer, il eſt evident que les deux, ou les trois 
premieres Sy llabes de ces mots n ont aucun avantage 
intrinseque les unes ſur les autres, & que par conſè- 
quent la quantite en doit Ctre à peu pres Egale: mais (i 
ces premieres ſy llabes different ou par la conſtruction, 
ou par les diphtongues, ou par le nombre des lettres, 
en ce cas-1a la difference de la conſtruction en met auſſi 
dans la quantite. Ne i appellex plus Nahomi, diſoit une 
illuſtre Iſraelite, mais appelez-moi Mara; ces deux der- 
nieres Syllabes n' ont rien que de ſimple, & par conſe- 
quent elles ſont egales; mais fi à Pune ou à l'autre vous 
ajoutez quelque lettre qui y mette de la difference, la 
quantite longue ou forte tombera neceſſairement du c6- 
te de Vaddition. Ainſi dans [Mariud,} par exemple, 
la diphtongue au jointe avec le d rendra longue la ſe- 
conde Syllabe & la premiere courte: dans [ marãis] de 
meme, parce qu'il y a une s qui allonge toutes les fi- 
nales. Dans [ Märänätha] encore tout eſt égal; ainſi 
nulle difference pour la quantite; mais dans Minotaũ- 
re,] il y a une diphtongue qui s' diſtingue & qui par 
conſẽ quent regoit Pappui, d autant plus qu'elle eſt pe- 


JJ 


nultieme d'une ſyllabe muette & obſcure. Un ſoz, un 
ſeau, & un ſault ſont trois monoſyllabes à peu pres du 
meme ſon ; mais le premier eſt court parce qu'il n'a 
rien dans fa conſtruction qui ait droit de Pallonger : 
mais ſeax eſt un peu plus long parce qu'il a une diph- 
tongue; & le dernier encore plus long, parce qu'outre 
la diphtongue, il y a une / & unt, qu'on n'y pronon- 
ce pas, il eſt vrai, mais qu'on fait ſentir en quelque ſor- 
te par un appui raiſonnable. Heureux eſt de deux ſyl- 
labes à peu pres egales, exceptẽ I's qui termine la ſecon- 
de; donc il emporte Pappui de ſon cote. Dans perverſi- 
re, les deux premieres ſont Egales; double conſonne à 
la fin de chacune; mais dans diverſite, ſi la premiere eſt 
ſimple, la ſeconde eſt forte: & dans hiver, revers, di- 
vers, la derniere eſt longue. Ainſi en comparant les ſyl- 
labes, on rend à chacun le ſien. 
En quatrieme lieu, par droit de Pluralitf. C eſt- A- di- 
re que tous les Pluriers ſont longs univerſellement, dans 
les noms, dans les verbes, dans les articles, en un mot. 
dans toute expreſſion qui en eſt ſuſceptible. J'ai deja in- 
dique le Principe, mais il y faut revenir & en faveur 
des Etrangers & en faveur de nos Provinciaux, qui le 
plus ſouventn'obſervent ni ſyntaxe , ni proſodie. Mais 
comme la choſe eſt claire, je ne m'y arrèterai pas: vous 
ſavez auſſi bien que moi, qu'il y a de la difference entre 
[le Roi, & les Rois, lè Dũc & les Diics, IE roc & 
les rõcs 3] on ne prononce pas l's, il eſt vrai, mais on 
la fait ſentir par un petit allongement ſans affectation. 
Dans les ſinguliers meme, qui ſe terminent par une ſ ou 
un x, ce qui revient au meme, il faut un appui. 
n [poli] eſt bref, mais ie [poũ x] eſt long: [doficeur] 
eſt bref dans la premiere, mais doũx] eſt long; le fou] 
eſt bref, mais au foũx, ] ſorte d arbre, eſt long; com- 
me auſh [faix, portefaix, heureũx, fameũx, joyeũx.] 
Enfin dans les verbes, les pluriers ſont toujours longs ,; 


nen deplaiſe aux Etrangers, qui nous reprochent tous 


les jours nos lettres prerendues inutiles. Ils ne ſont au 
fait, ni de notre ſyntaxe, ni de notre proſodie; nos 
ſont caracteriſtiques & allongent ; & nos x avec e t fi- 
nal marquent les pluriers & donnent Pappui z il r 
eſt bref, ils [aiment] eſt long; je dis la mème choſe 
par rapport à f ſaimo it] & ils [ aĩmoĩent, ] & ainſi 
de tous leurs ſemblables. Intelligenti pauca. f 
A. ,, [ci permettez- moi de vous interrompre; je 
„ comprend parfait ement bien qu'y ayant de la differen- 
„ ce dans le ſens entre le ſingulier & le plurier des Ver · 
„ bes, il faut auſſi qu'il y en ait & dans la prononciation 
„ & dans l'Orrographe: mais il me vient un ſcrupule 
„ au ſujet de certains Verbes, dont le Preterit eſt tout 
„ comme le Preſent. Car nous diſons au Preſent , je fi- 
„ 7is, il finit, & au Preterit, de meme, comment 
„ ferai-je pour les diſtinguer ? | 
B. Comme les Romains faiſoient pour diſtinguer la 
ze perſonne du Preſent de la ze perſonne du Preterit 
en un petit nombre de Verbes: comme dans venit & 
legit , Ceſt-à- dire par la quantite, {1 C toit en vers; & 
par le ſes & la conſtruction de la phraſe entiere, ſi c'E- 
toit en proſe. Quand Penelope, dans Ovide, écrit à 
Ulyſſe : ; 


Nil mibi reſcribas ut tamen, ipſe Veni. 


Ce vers eſt un Peutametre: ainſi la penultieme doit è- 
| tre 


nm 


— it-elle, pour avoir des v 
is pas celle-ci, dit-elle, ö 
3 que Jattends „ non cher Ulyſſe. ais quan 

Fules - Ceſar , dans un de ſes Triomphes fit ecrire ſur 
ja roue de ſon Char, weni , vidi, vici, PImperatif 
na que faire là, [ven] eſt dans le mEme tems que les 
deux autres verbes, ſavoir au Preterit, & ils expri- 
meat enſemble le promt ſucces de ſon expedition con- 
tre Pharnace. De meme par le ſens on diſtinguera ai- 
ſement ¶l&git, ] il lit, de [legit ,] il alu, & [venit] il 
vient, de ¶ vẽnit, ] il eſt venu. D'autres, comme Yoſ- 
ſus & Fabricius, pour les diſtinguer , mettent un aigu 
ſur le Preterit, & rien ſur le Preſent ; ce que je ne ſau- 
rois blamer z car enfin on ècrit pour ſe faire entendre & 
non pour tenir en ſuſpens les lecteurs. Vous de meme, 
fi cette difference vous arrete, dites pour le Preſent, 
ſans trop appuyer, je finis, tu ſinis, il finit, & pour le 


Preterit en appuyant, je fins, tu ſinis, il finit: car 


pour le Plurier, il ſe diſtingue aſſez de lui- meme, nous 
finimes, vous finites , ils ſinirent Il y a encore quelques 
autres Verbes qui ont leurs ſingularitẽs; mais Thabile 
Danet vous les conjuguera tous à la fin de ſon Diction- 
naire , fi vous naimez mieux les Etudier dans Reſtaut , 
qui, comme le dernier, a encheri ſur les autres. 
A. „ Je rai plus qu'une difficulte ſur la bizarrerie 
„ de notre langue: pourquoi certaines ſyllabes, que 
„ vous nommez ſimples , ſont- elles longues, comme 
„ fare, rare, mare, ame, tue, vue, nue, crue, ſcue, 


„ rue, Die, mie, fie, trie, & une infinite de ſembla- 


„ bles; tandis que d autres, qui ſont compoſees, com- 
„ me [irbre, mirbre, tördre, ördre,] ne ſont que 
| 22 rapides & paſſent mème pour breves parmi nous ? 
„ Ne ſeroit. il pas plus naturel de proportionner la quan- 
2» tire de la Proſodie à la quantite litterale ? 

B. Votre difficulte me conduit à mon cinquieme & 
dernier principe: c'eſt que la pluſpart de nos Syllabes 
longues ne deviennent telles que par le droit des finales, 


ou plutot des penultiemes , ſi vous comptez Ve muet 


pour une ſyllabe. Et ce principe eſt vrai dans les grands 


mots comme dans les petits. Dans adorer, par exem- 
ple, venerer, regir , inſtruit, conduit, reduit , réluit, v6 
nal, liberal, triom phal, dans tous ces mots, dis- je, on 
ne ſent pas qu'il y ait une ſyllabe longue proprement di- 
te; mais la penultieme le ſera dans tous les exemples qui 
ſuivent, parce que la voix n ayant point de priſe ſur Ve 
muet, ſe dedommagera ſur la precedente : Toi que j upi- 


A Londres le 3 Aout 1748. 
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qui Fas 
pour nous inſtruire, | pour 
nous conduĩre,] &c. Le Soleil commence à [reluire ;] 
les charges ſont devenues [veniles;] Du bien d autrui 
nos mains ſont liberales]: Grand Prince, recevez de nos 
mains cette couronne 1 ale]. Tel eſt le droit na- 
turel, à mon avis, de la Penultieme, ſur-tout en Poë- 
ſie & dans un diſcours grave. 

Pour ce qui eſt de ces autres mots, qui n' ont guere 
qu'une Syllabe, comme tãre, rãre, mire, ] & que vous 
voudriez qu'ils fuſſent courts par rapport à d autres plus 
grands, que vous youdriez qu' ils fuſſent longs; c'eſt 
tout le contraire. Quand nos mots ne ſont que ſimples, 
petits, & avec celatermines par un e obſcur, lea 
turel de leur prèter charitablement quelque eſpëce de 
poids qui les ſoutienne; & c'eſt ce que nous faiſons 
dans tous ces mots que vous venez d' articuler, [tũe, 
ſũe, crũe, vie, vãſe, cãſe, riſe;] parce quautrement 
la prononciation en ſeroit ſi mince, qu'elle feroit pitis. 
Mais cette raiſon ne ſubſiſte plus des qu'il ſe preſente à 
nos organes deux ou trois conſonnes à franchir : & voi- 
la pourquoi, dans [frippe, jippe, trippe ,] la penul - 
tieme n'eſt rapide qu en conſequence de ces memes let- 
tres, qui ſelon vous devroient Pallonger. Vous vou- 
driez, dites- vous, qu'on reglat la quantit“ Proſodique 
ſur la quantite littèrale? Vous me faites ſouvenir d'un 
jeune homme, qui ſe piquoit de poëſie, & qui pour 
faire croire à ſes amis, qui en ſouffroient vers les Equi- 
noxes, qu aucun de ſes vers ne manquoit de pieds, leur 
diſoit aſſeʒ plaiſamment, Q il les avoit tous meſurts 
avec une fiſcelle. Ainſi vous youdriez qu'on pronongãt 
grayement & peſamment [6rdre, mordre, tordre, àr- 
bre, märbre, tarde, ] & ſans doute auſſi [poularde, 
moutirde, langãrde, babillirde.--- Si c'eſt-là votre 
penſce, je vous dirai pour votre conſolation, que vous 
avez pour vous une grande partie du Dawphine, toute 
la Savoye univerſellement, tour le petit peuple de Ge- 
eve & du pais de Vaux, les Comtez de Neufchatel & 
de Vallengin, & enfin toute la liziere du Mont Fura 
Juiqu'a Porentru---. 8 

A. „ Je ſuis charme que mes ſcrupules vous diver- 

„ tiſſent; jy gagne plus que vous. 

B. Quelle docilite ! mais je croi qu'il eſt tems de ſe 

rafraichir un peu: 


I puer i, Theam confeſtim in pocula miſce. 
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MARQUES & des ABBREVIATIONS 

| | dont on ſe ſert dans cet 
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+ M R an Obſolete Word, or Expreſſion. [+ M7 RUE un Mot , ou une expreſſion qui a vieil. 
+ A Mean or Vulgar Word or Expreſſion, as | li, & qui eſt hors d uſage. 
alſo Words and Expreſſions of Humour and Burleſ- Un Mot ou une expreſſion baſſe , ou bien des Mots & des 
que. | Expreſſions dont on ſe ſert dans le ſtile comique & bur- 
Df A Dwbious Word or Expreſſion, that is, an Ex- | leſque. | 
preſſion of no general Uſe, and about which Authors D Us mot ou une expreſſion Douteuſe, Ceſt à dire, 
are divided. dont uſage weſt pas etabli, e ſur laquelle les Au- 


Y The different Significations of a Word. teurs ſont partages. 
* A Figurative Word or Expreſſion. ' Les differentes ſignifications d un mot. 
$ A Mean Word or Expreſſion, uſed in a Figurative | Un mot ou une expreſſion figurte, 
- Senſe. Mot ou expreſſion baſſe, dont on ſe ſert dans le fizure. 
P. A Proverb, or Proverbial Expreſſion. P. Un Proverbe, ou une expreſſion proverbiale, | 
Wl R. A Remark, | R. Une Remarque. | 
>| (| V. Stands for Vide, ſee. V. Signifie Vide. Voyez. | 
1 | F. or Subſt. A Subſtantive. S. o Subſt. Subſtantif. 
1 S. or Subſt. M. A Subſtantive of the Maſculine Gender. S. o Subſt. M. Subſtantif du Genre Maſculin. 
7 S. or Subſt. F. A Subſtantive of the Feminine Gender. S. o Subſt. F. Subſtantif du Genre Feminin. 
i Adj. An Adjective, whether Noun or Participle. Adj. Adjectif, ſoit Nom, ou Participe. CR 
[ | | To. This Particle is put before the Infinitive Mood of | To. Cette Particule ſe met devant le Mode Infinitif des 
"i Verbs in Ergh/h. e Verbes Anglois. | 
1 Verb. Act. Verb. Active. Verb. Act. Verbe Actif. 
4 _=_ n euter. 8 _ iq 2 2 . 3 
1 erb. Rec. Verb. Reciprocal, or Reflected. erb Rec. Verbe Reciproque, ou chi. 
1 Adv. An Adverb. 4 ? | Adv. Adverbe. F * 
1 Prep. A Prepoſition. I Prep. Prepoſetion. ' 


Interj. An interjection. | | Interj. Inter jection. 
Ex. Example. | * Exemple. 
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Vowels, 
A in French, ſounds like A in 
Engliſh , in theſe Words, Tall, War, 
Ex, Cadavre, a Corps ; Attaquer, to attack, 
Exceptions, 
1. When A goes befire an 1 marked with two 
Tittles ,or before an y, then it ſounds like the 
, Engliſh A in theſe Words , Make, Plate, Ex. 
. Pais, Country; Playe , Plague, Wound, 

2. A is mute (or not pronounced) in theſe 
Words, Saone , the Name of a River; Saoul, 
ſatisfied , ſuddled; Abt, Angnſt; and in 
the Is Fyllable of Extraordinaire, Extra- 
ordinary; which are thus prononnc'd, Sone, 
Sou, Out, Extrordinaire, 

A, Subſt, M. A. Un bon A, à good A, un A 
bien fait, an A well made. 

When Children ſpell, they cry, A de par 
ſoi A, 4 byit ſelf A. 

+ 11 ne fait ni A ni B, he knows not A 
from B, he is a meer Ignoramus, 

A is ſometimes an Article , which marks the 
Dative Caſe either Singular or Plural, Ex, 
a Pierre, to Peter; à l' Homme, to the Man; 
Ala Femme, to the Woman; a eux, to them, 

R. But note that it is never us d beſore the 
Particle le, nor its Plural les but inſtead of 
a le or a les, the French ſay , au and aux; as 
au Marquis, to the Marqueſs ; aux officiers , 
10the Officers, 

The Particle A being pnt before Nouns and 
Pronouns , ſometimes betokens Poſſeſſion or 
Appurtenance, - 

Ex, A qui eſt cette Maiſon? Whoſe Houſe is 
this? à Monſieur P , Maſter B— 3; 
à qui eſt ce livre? hoſe Book is this? à mon 
Couſin, my Couſin's; a Pierre, Peter's; a moi, 
mine, or my own; à nous, ours, or our own. 

Sometimes it ſignifies the Duty. 


or Brſineſs, I am tows 

A is ſometimes a Prepoſition which ſignifies 
#0, in, into, at, aſter, againſt, off, within, 
by, on, &c. | 

Ex, Aller Paris, To go to Paris; Demeu- 
rer à Londres, To live in London; Aller a la 
Campagne, To ge into the Country. 


The firfl Letter of the Alphabet in | 
all Languages , and firſt of the five | 


Ex,C'eſt a moi, Tis my Turn, tis my Part, 


A 


A trois heures, At three o Clock; à trois jours 
de-là, Three Days after; Cela eſt à la mo- 
de, This is in Faſhion ; à demain, Againſt | 
To-moryow ; à vingtlieuesd'ici, Twenty Lea- 
gues off; à deux doigts de terre, Within two 
Inches of the Ground ; à force de bras, By 
Strength of Arms; à la faveur de la nuit, By 
the Favour of the Night. 

A ce prix-A, At that Rate; à raiſon de 

fix pour cent, At the Rate of ſix per cent. 
A droit, On the Right-Hand ; a gauche, 
On the Left-hand. - 
A is alſo a Particle which has ſeveral Signi- 
fications, 

I. Sometimes it ſtands for the Prepoſitions , 
avec, with , pour , for ; par, by ; and dans, in, 

Ex. Batir à chaux & aſable, To build with 
Sand and Lime, | 
| Travailler a Vaiguille, To work with the 
Needle, | 

Un pot à l'eau, A Water-Pot., 

Un moulin a vent, A Windmill, | 

Une chaiſe à bras, an Elbom-Chair. 

Une boere a fuſil, a Tinder-Box, 

Faites faire cela à vos valets, (au lieu de 
dire, par vos valets) bid your Men do that. 

Mettre à execution, to put in Execution. 

II. Sometimes it ſignifies the Geſture and 
Poſture of the Body. 

Ex, A genoux , Kneeling, 

III. Sometimes the Faſhion , as, Veru à la 
Francoiſe , Dreſs*d after the French Faſhion, 

IV. Sometimes the Quality, as, A Vepreu- 
ve du Mouſquet, Mmxſket-proof. | 

V. This Particle ſometimes goes before the 
Infinitive Mood of Verbs, and commonly ſig- 
nifies an Aptneſs , Diſpoſition , or Duty, and 
then it is engliſhed by the Particle To, 

Ex. C'eſt à moi à parler, I am to ſpeak, 
or 't is my Part, Turn, or * ; 
C'eſt à vous à jouer, you are to play, it is 
your Turn to play. - 

Or thus, Un maitre à danſer, a Dancing- 
maſter, 


Un homme à tout faire, a Man that will | 


do any thing , or that is fit for any thing, 
Un homme à une parole, (oa qui n'a qu'un 
mot) a Man who is at a Word. 
VI. Sometimes it is put for the Adverb En- | 
viron, about, 


A 


Ex, Neuf i dix mille, about nine or ten 
thonſand. ; 

VII. A is ſometimes uſed for the Adverb 
1 as: a 3 

Ex. A ce qu'on dit, as t » ace que 
j entends , on que — hg = hear — 
as I am inform d. 

2 A ſometimes ſignifies the Diſtance of 
ace, 

Ex, A deux lieues d' ici, Within two Lea- 
gues hence, 

IX. Sometimes it is nſed with a Noun ad- 
verbially, 

Ex, A tort, wrong fully; à la hate, haſtil 
in haſte; à Tawundz 8 22 x . * 
meſure que, as, as ſoon as , even 46; A ; 
peine, hardly, with much ado. 

Pied a pied, Step by Step, by degrees, gra- 
dually ; à merveilles, admirably well, won- 
derfully well, 

X. A uſed in reckoning Games is nſed in 
this Manner, viz, Cinq à cinq, fix à fix, five 
all, fix all; trois a quatre, three to four; 
quatre à rien, ſour love | 

A is ſometimes the third Perſon ſingular of the 
Preſent Tenſe in the Indicative Mood of the 
Verb avoir, 

Ex, Il a de Vargent, he has Money ; il n'a 

int d'eſprit, he has no Wit ; il ya, there 
zs ; il y avoit, there was, &c, 

R. When A is an Article, an Adverb, a 
Prepoſition, or a Particle, it is marł d with an 
Accent Grave (except when it is a Capital) 
to diſtinguiſh it from the third Perſon of the 
Verb avoir, which has no Accent, | 

R. Theſe are the principal Senſes wherein 
this firſt Letter is uſed; but there are ſome 
others beſides which can hardly be brought un- 
der the foregoing Significations , or indeed un- 
der any particular Rules ; yet you will find 
them all in the Series of this Dictionary. 

A among the Ancients , was a numeral Letter, 
that ſtood for oo. There are ſome Latin Ver- 
ſes mentioned by Baronius and others , wherein 
is expreſs'd the Worth of each Letter ; the firſt 
of which runs thus : 


Poſhdet A, numeros quingentos ordine 
recto. 1 


Bus when they put 4 Tittle , or little Bar 
A over 
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23 (thus T) then it ſignified five thou 
And. 


Het, Age, and its Derivatives ac- 
cordingly. 

Abe, Abbe. 

Abeſle, Abbeſſe. 
AB 


ABAISSE “L, ée, Adj. pulled down, brought 


down or low, depreſſed , humbled , caſt down, 
debaſed, 


ABAISSE, C. F. (Terme de patiſſier) the 


Paſte that ſerves to make the Under-cruſt of 


| 41 Paſtry-work, 


ISSEMENT, S. M. a Fall, a Falling, 


Humbling , preſſing down, Diminution. 
* Labaifſement de la matrice , the Fall, (or 
Caſus) 


of the Matrix, 
Abaiflement *, Humiliation , Abaſement, 
Stooping , Cringing , Fall, Diſgrace, 


'ABAISSER, Verb. Ad. (faire aller en-bas) to | 


pull, to bring or let down , to let fall, to lower. 

oF Abaifſer une muraille de deux pieds , 
#0 bring a Wall lower by two Foot. 

02? Abaiſſer une branche, (Terme de jar- 
diner, la couper proche du tronc) to cut or 
lop off a Branch, 

* Abaiſſer, (deprimer , humilier) to hum- 
ble, to abaſe , to caſt down, to depreſs , to 
debaſe. 

S' abaiſſer, Verb, Recip, to fall, to ſink , to 
Aecreaſe , to be laid, 


* S'abaiſſer, to humble one's ſelf , to ſtoop, | 


to cringe, to ſubmit, 


ABANDON, S. A. (ce mot eſt peu uſité, il ſi- 


gnifie l a tion d'abandonner) an — — 
or ſaking , quitting , renouncing, or reſigning, 
Ly L'abandon des biens du monde, S 
Quitting or renouncing the Goods of this 
World. 

oF Abandon, (&rat de celui qui eſt aban- 
donne) the Condition of one that is forſaken 
or abandoned, 

Ex. Que peut-on faire dans un tel aban- 
don? What can a Man do when he is thus 
forſaken or abandoned ? 

CF Abandon, the Leaviug Things at Ran- 


dom. P. Abandon fait larron , P. Opportunity 


makes a Thief; P. Faſt bind, Faſt find. 
Abandon , (ou Debauche) Lewaneſs , 
Exceſs , Debanchery. 
A Vabandon, Adv. (in which Senſe tis 
Frequently uſed.) 

x, Laiſſer tout i Vabandon, to leave all 
at Random, or in Confuſion ; to abandon , or 
forſake all; to leave all at Sixes and Sevens, 

Mettre tout aI' abandon, to put all Things 

in Diſorder ; to leave all Things io be pillaged, 
Laiſſer ſes enfans à Vabandon, not to look 
after ones Children, to neglect them; to leave 
them to ſhift for themſelves ; to leave them ro 
Un champ qui eſt \Vabandon , 4 Field un- 


tilled , or unmannred, 


Abandonne, ée, Adj. abandoned, forſa- 


Ten, caſt off , given over, left at Random. 
Terres a nndes, Derelict Lands. 

Un malade abandonne , a ſick Perſon given 
over; a Perſon deſperately ill. 

C Abandonne, ée, (inſigne) Arrant, 

Froſtigate. 
Dne Abandonnee, A Whore. 
Ex, Vous eres les plus abandonnés calom- 
' niateurs qui furent jamais, Ton are the moſt 
profiigate (or arrant) Calumniators that ever 
were, 

Un abandonne , S. M. a lewd, wicked , de- 
blanc hed Fellow , a Rake, one given over to 
all manner of Vice, 

Une abandonnee, S. F. a lewd looſe Mo- 


man, 4 Profiivate, or common Whore, 


ABANDONNEMENT , . M. an abandon- 


nins, forſaking , leaving, quitting , caſting 
of , £i-ing over, Deſertion. 


Fare un abandonnement de tous ſes 
biens, to give over, ox reſign all one's Eſtate. / 


| 


4 


| 


re, &c. the Dereliction of a Title, Eſtate , &c. 


extremely lewd, 
ABANDONNER , Verb. Ad. (on Delaiſſer 


off 3 fo forego. 


fails mes 


never let his Sword go. 


yon left me in the Lurch at a Pinch, 


wp to your Reſentment, 


Self to Fortune. | 


ABAQUE, F. M. (on Tailloir, terme d'ar- 


ABATANT (de Boutique) S. M. the Shut- 
ABATARDI, ie, A4j. Degenerate, ſpoiled, 


ABATARDIR, Verb. Act. to corrapt, to 
ſpoil , to mar, to adulterate. 


grow worſe , to be ſpoiled, to be marr'd, 
ABATARDISSEMENT, S. M. Corruption, 
ABAT-JOUR, S. M. (ſorte de fenetre em- 


ABATIS, S. M. it ſigniſies 


 ABATTEMENT, S. M. a Felling, Breaking, 


ABA 
C Abandonnement d'un titre, d'une ter- 


* Abandonne ment, Lewdneſs, Exceſs , 
Debaxchery. 
Etre dans le dernier abandonnement , to be | 


entièrement) # give over, to forſake, to 
7 off , to quit, te leave, to deſert , to ſhake 


* 


Il lui promit de ne jamais abandonner k 

protection des Papes , he promis'd him neve 

to deſert the Protection of the Popes, 
Mes forces m*abandonnent,my Strength 


u a abandonne le pays, he is run his 


Country. 
C n' abandonna jamais ſon épëe, he 


vous m*abandonnites bien au beſoin, 


Vous ne deviez pas abandonner la 
Republique , you ang ht not to have been wunt- 
ing to the Commonwealth. 

Abandomer les armes, to lay down 
Arms, 9 
O Abandonner ſa maĩtreſſe à tout le mon- 
de, s proſtitate ones Miſtreſs to all the World, 
Nous Vabandonnons à votre colere , 
we let him to your Anger, we deliver him 


S' abandonner, Verb. Recip. 

Ex. S abandonner à toutes ſortes de vices, 
to give a Man's ſelf over, to give up , or ad- 
dict a Man's ſelf to all manner of Vice, to in- 
dnlge one's ſelf in all manner of Vice, 

S'abandonner à la colere, to give way fo 
one's Anger , to indulge one s Paſſion, to gra- 
tify one s Paſſion, 

cette extrẽ mité il ne s abandonna 
point, in that Extremity he did not deſpond ; 
he was not diſhearten d, or caſt down; he was 
not wanting to himſelf. 

S'abandonner au hazard, to commit one 3 


2 


Cette femme s' eſt abandonne&e , that Wo- 
man has proſtituted herſelf. 


chi ; Ceſt la partie ſuperieure du cha- 
iteau) Abacus or Plinth in Architecture. 


T'is the flat ſquare Stone on the Capital of a | 


Pillar, 
ter of a Sky-light , or Trunk-light in a Shop. 


mary d, grown worſe, adulterate. 
&abatardir , Verb, Recip. to degenerate , to 
Spoiling , Depravation, Degeneracy, 


braſce de haut en-bas , par laquelle on regoit 
le jour d'enhaut) 4 —_ „ 4 Trunk-light, 


I. A Fall, as of ſeveral Things pull d, cut, 
or blown down , as Honſes , Trees, Walls, &c. 

II. The Stones which a Quarry man has 
hewn down in the Quarry. 

III. The Hide, Fat, Tripes, &c. of Cattle 
lain by a Butcher; the Garbage. 

IV. The Prey or Quarry of Wolves, the Cat- 
tle ſlain Wolves. 

V. The Paths made by young Wolves upon 
the Graſs , by their frequent Reſort to their 
Feeding-place, 


Beating or Bringing down. It is hardly uſed in 
the proper Senſe, 

Abattement, (Affoibliſſement, Abbaiſſe- 
ment) de forces, Weakneſs , Faintneſs. 

* Abattement de courage, Abjedion of 
Mind , Diſconragement , Meanneſs of Spirit, 
Faint-heartedneſs, 


| ABATTEUR , S. M. one that pulls, beats, oh 


ä 


* Abattement, (criſteſſe) Sadneſs , Tron- 


| 


ABB 


ble, Heavineſs, 


cuts down ; Vous Eres un grand Abatreur de 
quilles , yon beat down Ninepins as faſt as 
any thing ; you are a great Man at Ninepins, 

CF Ce bucheron eſt un grandabatteur ds 
bois, this Wood - cleaver is a great Feller 
of Wood ; 

* + C'eſtun grand abatteur de bois, he is 
very quick at Work , he is a great Diſpatcher 
of Buſineſs ; + he is a clever Fellow, | 

* C'eſt un grand abatteur de quilles, (il 
ſe vante de plus qu'il ne peut faire) He is a 


great Cracker or Boaſter. 


ABATTRE , Verb. Ad. (Renverſer entière- 


ment) fo = (to break , to beat, to bring a 
to bear) down, to overthrow, to demoliſh , 
to batter down , to deſtroy, 

* Abattre, — to bring down, to 
abate , to debaſe, to humble, 

* Abattre , (affliger, intimider) to caf 
down , to grieve, to afflid , to bring low, te 
daunt, to damp, © 

oF Abatrreles rideaux , . ie to draw, 
or to let down the Curtains. | 

0 Abattre des aibres, to fell, (or cat 
down) Trees, 

* + Abattre bien du Bois, (expedier beau- 
coup d'affaires) to be a Man of great Di 
patch, to diſpatch a great deal of Buſineſs. 

Qu il abattra de teres ! How many Heads 
will be cut off | how many Heads will fall be- 
fore him! | 

CT Abattre les Vapeurs , to abate , to ſup- 
preſs , to keep down, or to lay the Vaponrs, 

CF Abarrreles vents, to abate , to appeaſe, 
or lay the Winds, 

Le travail abat les forces du corps, 
Labour waſtes a Man's Strength or Spirits. 

* Se laiſſer abattre à la triſteſſe, to ſuffer 
one's ſelf ts be caſt down with Grief, to be 
overwhelmed, with Sorrow. 


La pluye abat la pouſſiere , the Rain 
lays the Duſt, 

CF Abartrela poudre (de ſes cheveux, ow 
d'une perruque) to comb the Powder off one”s 
Perriwmis , or Hair, | 

Elle abattit fa robe, ſhe let her Gown 
down, or hang down, : 

0 Abattre le cuir d'un bœuf, to ſkin or 
Jay an Ox. 

+ Je lui abattrai le caquet, 7'// make him 
hold his Tongue, 

Cela lui abattra le courage, that will aba 
te, quell, or damp his Courage. 

Abattre les mars d'un vaiſſeau , (en 
Joome de marine) to ſhoot the Maſts by the 

0aras 


S'ABATTRE, Verb. Recip. te fall, to tumble 


down, 
Mon cheval s'abattit ſous moi , my Horſe 
fell under me. Z 
* La chaleur s abat, the Heat abates. 
* S'abatrre , (ſe decourager) to deſpond , 
to be caſt down, dejected, or diſconraged. 
* Sofi courage s abat, his Courage fails him. 
Le vent s abat, the Wind lies. 
Abattu, ue, Adj. (renyerſe entièrement) 
pulled, cut, broken , let down , overthrown , 
deſtroy d, &c. V. Abattre. f 
* Abattu, ue, humilié, affligé, intimi- 
de, triſte) Dejected, grieved, aſſticted, caſt 
down, diſconraged, broken, overwhelmed, &c, 


ABATTURES, S. F. (on Foulures de cerf, 


terme de chaſſe, broſſailles, fougeres, & au- 
tres herbes que le cerf abat du ventre, en 
paſſant) Abatures, Foiling : A Term of Hun- 
ting ; that is, the Sprigs or Graſs the Stag 
thruſts down as he paſſes by, 


ABAVENT, FS. M. (Charpente dans les gu- 


vertures des clochers, ordinairement cou- 
verte d'ardoiſe , qui ſert à abbatre le vent) 
Pent-Houſe of a Steeple, | 


ABBATIAL, le, Adi. eV, or belonging to an 


Abbot. 
Ex, Une maiſon abbaciale, an 4bbor"s How- 


ſee 


ABAYER , v. Aboyer. 
ABBAYE , FS, F. an Abby, N 
ABRE „ Pro: Abe S. M. an Abbot , the 
Raler of an Abbey. 

Un Abbe regulier , 4 regular Abbot, 

Un Abbe ſcculier , 4 Lay-Abbot. 
Un Abbe commendataire , an Abbot in 
Commendam. 

pP. on Fattend comme; les Moines font V Ab- 
be, (on ne l' attend point du tout) P. They 

. ftay for him as one Horſe ſtays for another. 

ABBECHER, verb. Ad. Abbecher un oiſeau, 
(lui donner la bech&e) to feed a Bird, to give 
him his Bill full. 

ABBESSE, F. F. an Abbeſs, 

ABBOIS, Ty 4 Aboy. 

ABBOYER ,4 **T Aboyer. 

ABBOYE, S. M. Ex, Tenir quelqu'un en ab- 
boye, (le repaitre de vaines eſperances) to 
keep one at Bay, to feed one with vain Hopes , 
to keep him apon the Tenters. 

ABC, S. M. (on prononce A, be, c&, Val- 
phaber) Abc, Abce, or Criſs-croſs-row , 
the Alphabet . 

Il eſt encore à VA bc, he is an Abc Scholar, 
un Abc, (livre qui contient, ! A b c) 
a Primer, 
* Abc, (le commencement d' un art, d'une 
ſcience) the Gronnds or Principles of an Art 
or Science. 

ABC Es, Prononc#z, Abces S. M. (apoſtume, a 
mas d humeurs corrompues) an Abſceſs , an 
Impaſt humation or Impoſthnme , a Sore , or 
Swelling full of Matter, 

ABDICATION, S. F. (Action par laquelle on 
abdique) Abdication , Reſigning , Forſaking, 
giving over, 

Abdique, ce, Adj. abdicated , abandoned, 

. reſigned, given over. 

ABDIQUER , Verb. Ad. (Renoncer à quelque 

- dignite, sen dépouiller) to abdicate, to re- 
ſigu, to give over. 

ABDOMEN. S. M. (terme d' anatomie, le 
2 Abdomen, the lower Part of the 

ety. 
A be ce, V. Abc. 

ABECEDAIRE, * apprend PA b c, 
& non pas celui qui l enſeigne) Ab c Schol- 
ar, D Abecedary. 

ABE E, S. F. (mot derive de I Anglois , bon- 
de, ouverture, par ou l' eau d'un ruiſſeau, 
ou d' une riviere , coule , pour faire moudre 
un moulin) a Bay, or Dam. 

ABEILLE, S. F. (mouche à miel) a Bee, 4 
Honey-Bee, 

AREQUER +, v. Abbecher. 

ABETIR, V. Abrutir. 

Abhorre, ée, Adj. (Dereſts) abhorr'd, de- 
teſted, abominated, loath' d. 

ABHORRER, Verb, 47. (Deæteſter) to abhor, 
to deteſt, to abominate, to loath. 

ABJECT, &e, Adj. (mépriſable, bas, vil) ab- 
ject, vile, contemptible, deſpicable, baſe, mean. 

Etre d'une naiſſance baſſe & abjecte, to be 
meanly born, or extracted, te be of low De- 
gree, or Extraction. 

ABJECTION, S. F. (Abbaiſſement) Al- 
jection, Humiliation, Lowlineſs, Vileneſs , 

abjedt Condition, Meanneſs, 

ABIME, V. Abyſme, 

ABJURATION, Sab. F. (Renoncement à 
une erreur) Aljuration, the forſaking of an 
Error, 


ABJURER, Verb. Ad. (Renoncer à une er- 


reur) to abjure an Error, to ſorſałe an Er- 


Yor to renounce it. 
ABLATIF, S. M, (terme de Grammaire) the 
Ablative Caſe, a Term of Grammar. 
ABLATIVO +, (mot emprunte du Latin) 
Ex, Il a mis cela Ablativo tout en un cas, (il 
2 mis confuſẽment tout enſemble) he has 


dt it higgledy pig gledy. 
ABLE, on Ablette, F. F. (forte de poiſſon 


d eau douce) a Blay , or Bleak , a Freſh-water 


Fiſh, 
_ABLUTION, S. F. (terme de VEgtiſe . 


A B 


uſed in the Romiſh Church: but in a ſpir 
ena! ſenſe, every where. 

ABNEGATION, FS. F. (terme de dévo- 
tion, qui fignifie renoncement) Abnegation , 
Denial. 

Ex. L' tion de ſoi- meme, the Abne- 
gation of one's ſelf, Seclf-denial, 

ABOIER, V. aboyer, 

ABOIS, V, Aboy. 

ABOLI ,ie, Adj. (annullé, mis à neant) abo- 
liſhed, annulled, repealed, abrogated , wa- 
cated, extinguiſhed , annihilated, antiquated, 

ABOLIR, Verb. Ad. (annuller, mettre à 
néant) to aboliſh, to annul, to repeal, to a- 
brogate , to vacate, to antiquate, to extin- 
gniſh, to annihilate, to raxe ont, 

Ex, Abolir une loi, to aboliſh, to repeal a 
Law, 

Abolir la memoire d'une choſe , to extin- 
guiſh, to aboliſh, to raxe ont the Memory of 
a thing, 

Abolir une coutume, to aboliſh, to antiqua- 
te a Cuſtom, 

0? Abolir un import, to take off or away 
a Tax, 

CF Abolir un crime, to pardon a Crime, to 
remit the Puniſhment due to it , to diſcharge 

_ a Malefactor. 


led, &c. V. Abolir. 

ABOLISSEMENT, S. M. on, 

ABOLITION , S. F. (Ancéantiſſement, Ex- 
tinction) Aboliſhment, Diſannulling, A- 
brogation, Annihilation, Extingai fo, 
Raxing ont, Extirpation, 

CF. Abolition d'un crime, the Abolition, 
Pardon, or full Diſcharge of a Crime. 

ABOMINABLE, Ai. 42 dereſta- 
ble) abominable, execrable, deteſtable ; to be 
abhorred, hated, deteſted. 

Abominablement, Adv. abominably, 

ABOMINATION, S. F. (de&teſtation, exé- 
cration) Abomination, Execration, Deteſta- 
tion. 

Avoir en abomination , to abominate, to 
deteſt, to abhor, to loath. 

Etre en abomination , to be abominated , 
deteſted, abhorred, loathed, 

Abomination, (choſe on perſonne 
abominable) Abomination, an abominable 
or deteſtable Thing or Perſon, | 

ABOMINER T, V. A. (deteſter, abhorrer) 
to abominate , abhor, or dcteſt, 

Abondamment, Adv. (en abondance) a- 
bundantly , plentifully , in abundance, fully, 
copionſly, 

ABONDANCE, S. F. (Affluence, grande 
quantite) Abondance, Plenty, Store, Co- 
piouſneſs, Overflowing , great Qantity. 

Vivre, on &tre dans l' abondance, to have 
Plenty of all, to live plentiſully, 

Avoir quelque choſe en abondance , to a- 
bound in — with) a Thing. 

P. De Vabondance du cœur la bouche 
parle, P. what the Heart thinketh, the Mouth 
ſpeaketh, 

Abondant, te, Adj. abounding, plentiful, 
plenteons , copions, _ 

D'abondant, Adv. (il n'eſt guere en uſage 
que dans la pratique) Moreover, over and 
above , beſides. 


quantite) to abound in, or with; to have an 


to have a Store of. 


0 Abonder , (*tre en abondance) to a- 
bound, to®overflow , to run over, to be in 
Abundance, 

P, Ce qui abonde ne vicie pas, P. Store 
is no Sore, 

* Abonder en ſon ſens, to be ſelſ-concei- 
ted, to be wedded to one's own Opinion, 

ABONNEMENT, S#b/!, (terme de palais) 
a compornding with, or for, an agreeing 
for, V, S'abonner . | 


| maine) Ablation , or Waſhing ; a Term 7. 


&'abolir, Verb. Recip. to be aboliſhed , annnl- | 


i | 
ABONDER, Verb. Neut. (Avoir en grande 
Abungance , or a great deal of, to be full f, 


ABO 


S' ABONNER,, verb. Recip. (Co 

rix certain d'une choſe qui eſt caſuelle, & 

nt le prix n'eſt pas to compound 

for , to agree before band, or to be at a cer- 
tain Rate with one ſor a Thing. : 

Ex, Ce Laboureur s eſt abonne avee le 
cure pour les dimes , that Plowman has com- 
ponnded with the Parſon for Tithes, 

Je me ſuis abonne avec mon cordonnier 
pour me fournir des ſouliers toutes les ſemai- 
nes, I have agreed, or made a Bargain with 
my Shoemaker , that he ſhall find me new 
Shoes once a Week, 

Ce Cabaretier $'eſt abonn avec les fer« 
miers des aides, that Alehouſe-keeper has 
compounded with the Exciſemen, 

Abonner, Verb. Act. Ex, Les fermiers des 
aides ont abonnẽ ce Cabaretier, the Exciſemen 
have compoumded with that Alehonſe-keeper, 

ABONNIR, Verb. Ad. (Rendre bon, on 
meilleur) to make good or better, to better, 
toe mend, to improve. 

8 Abonnir, Recip. ow Abonnir, Neat. to 
grow better, to mend, in a proper and figu- 
rative e. 

ABORD , Sxbf, M. (L'action d' aborder en 
parlant des navires, &c.) Landing, Arrival, 
Coming to. 

Defendre Vabord , to keep off from Land- 
ing, 

* Abord , (acces auprès de quelqu'un) Ac- 
ceſs, Admittance, Approach, 

Avoir Vabord doux, gracieux, to receive 
People kindly , conrteonſly , obligingly. 

Avoir Ya facile, to be affable, or ef 
eaſy Acceſs; to be courteous, or eaſy to be ſpe- 
ken with, | 

Il eſt de difficile abord, he is hard to be 
ſpoken with , he keeps People at a Diſtance, 
there is no coming at him, 

Abord , (affluence de choſes, ou de 
perſonnes qui arrivent, ou que l'on apporte en 
quelque lieu) Reſort, Aſflacnce, Store. 

Un abord de monde, a Reſort of People, 

Un abord de toutes ſortes de denrees, 
great Store of all Commodities, | 

Un lieu de grand abord, a Place of great 
. reſort , or very mnch frequented, 

D' Abord, tout d' abord, Adv. (au premier 
aſpect) at firſt, at the firſt, at firſt Bluſh, 
as firſt Sight. 

CF D'abord ( incontinent) preſently , 
forthwith , ſtraightway , incontinently, 

D*abord, (onauſſi-tor) que, as ſoon as, 

ABORDABLE, Adj. acceſſible, accoſtable 
acceſſible , of eaſy Acceſs , accoſtable, | 

Qui n'eſt pas abordable. inacceſſible , nncome 
atable, of difficult _ 

Cote qui n'eſt pas abordable, a Sea-coaſt 
where there is no Landing, an unſound Coaſt, 

 ABORDAGE, S. M. (Va&ion d aborder un 
w the Boarding of a Ship, 4 

C Abordage , (choc des vaiſſeaux d'un 
meme parti) the running, the falling fon of 
Ships one upon another, 

ABORDER, Verb. Next. (aller à bord, pren- 
dre terre) to land, to arrive at. 

Nous abordimes à Douvres, we landed at 
Dover. : | 

Aborder, Verb. Ac. (approcher , joindre) 
Ex, Aborder le rivage , to come to the Coaſt 
or Shore, to land. 

Aborder un vaiſſeau, 
come up with a Shif, | | 

* Aborder quelqu'un, (Vaccoſter) to come 
or draw near one, to accoſt him, to approach 
him, to come up to him, 4 to board him. 

Aborder, Verb, Newt. (ſe rendre, aller en 
quelque endroit) to reſort. 

Ex, Tout le monde abordoit là pour le tra- 
fic, every Body —— thit her for Trading. 

Les troupes abordoient de toutes parts , 
the Troops came together from all Parts, 

ABORTIF, ive, Adj. (on Avorté) abortive 
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ſer z un 


to board a Ship, te 


born before its Time, untimely, ſtill-born, 
| ABOUCHEMENT , b. I. (entreviie) In 
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terview, Conference, or Parley, 
S&'ABOUCHER, avec quelqu'un, Verb. Re- 
cip, (conferer avec lui) to have an Interview 
or Conference with one, to parley, to confer 
with bim by Word of Month, 
ABOUCHER, V. A. (conferer avec quel- 
qu'un) to ſpeak with one, to talk to him, to 
conſer with, or to confer Notes with him. 
Aboucher deux perſonnes, (les faire 
conterer enſemble) to bring two Perſons to- 
gether, 
ABOUGRI, A4j. — rabougri, ſe dit d un arbre 
qui ne vient pas bien) ffunted. V. Rabougri. 
ABOUTIR , Vert. Neut. (toucher par un 
bout, ſe terminer a) to confine upon, to meet 
at an End, to touch, to be bounded , to border 
wpon, T to abutt, | 

Son champ aboutit au chemin, bis 
Field-borders , or confines upon the High-way, 
or goes, or ſtretches as far as the High-way. 

Les lignes d'un cercle aboutiſſent au cen- 
tre, the Lines of a Circle meet in the Centre, 

TAboutir en pointe, to grow ſharp at the 
Top „to end ſharp or pointed, 

Aboutir (il ſe dit dela fin qu'une choſe 
peut avoir) to tend, to drive at 2 End, to 
aim at, to come to. 

Oh aboutit tout ce que vous dites? What's 

. the End, Drift, or Aim of your Diſconrſe ? 
What world yon be at? 

Tout le deſſein d' Antoine n' aboutit qu'a 
la guerre, Antonius 3 Deſigns drive at no- 
thing but War, his Deſigns are wholly bent 
*pon War, 

Tout cela n'aboutira à rien, all that will 

nify nothing , or will come to nothing. 
* Aboutir (crever , en parlant des a- 
-poſtumes) to draw to a Head, to grow ri- 
pe, as an Impoſthume, 

Aboutiſſant, ante, Adj. bordering or con- 

nin on, T abnuttin?. 
Edu r, Subſt, iv. Les tenans & a- 
boutiſſans d'un champ, the Bounds, Limits, 
Ends, or Abutals of a Piece of Ground. 

Les tenans & aboutiſſans d'une affaire, 


| 


the Circumſtances , Particulars, or Sum of a | 


Buſineſs. 
ABOUTISSEMENT , S. M. (ſuppuration) 
Ex. 
L' aboutiſſement d' une apoſtume, the dræv 
ing o an Head of an Imroſthume, 
Aboutiſſement, ( morceau d'&toffe 
Pour allonger ce qui n'etoit pas aflez long) 
a Piece of Stuff to ebe ont any Thins, 
ABO, S. AT. (bruit que fait le chien en a- 
boyant) Barking , Baying, | 
Abois (Vextremite od le cerf eſt re- 
duirt quand il eſt ſur ſes fins) the Extremity of 
4 Stag, when weary of running, he turns 
- pon the Honnds , and is ſaid to be at Bay. 
* Abois, (extremité) deſpairing Condi- 
on, laſt Shift, Extremity , Diſtreſs. 
Etre rèduit aux abois, to be reduced to Ex- 
Bremities, to be put to one's laſt Shift, 
La Religion eſt aux abois, Religion is upon 
Its laſt Leer fo 
Il eſt aux abois, (il expire) he is at 
his laſt Gaſp, or breathing his laſt, 
oF La ville eſt aux abois, the Town can 
Hold ont no longer. * 
ABOYEMENT, S. M. (cri du chien) the 
Barking or Baying of a Dor. 
ABOYER , Verb. Newt. (japper en parlant 
du chien) to bark, to bay as a Dog, 
Aboyer contre quelqu'un, to bark at ſome- 
body as a Dog does. 
Aboyer aux paſſans, os apres les paſſans, 
10 bark at Goers-by, 


* Aboyer après quelqu'un, (crier après lui, 
le preſſer) tobark at one, to be at his Heels. 

Ses créanciers aboyent apres lui, his Credi- 
tors are at his Heels, he is dunn d by his Cre- 
Aitors. | 

* Aboyer après quelque charge, (la deſi- 
rer, la pourſuivre arxdemment) t gape after 
2 Pace 08 Preferment. 
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* p. Aboyer à la Lune, (crier & peſter in- 
utilement contre ſes ſuperieurs) P. to bark at 
the Moon, to bark where one cannot bite, 

P. Tout chien qui aboye ne mord pas, 
(ceux qui menacent, ſouvent ne font pas 

mal) P. Barking Dogs ſeldom bite, 

P. Aboyer (ſe plaindre) le premier, P. to 
cry Whore firſt. 

Aboyer, Verb. Add. Ex. Ce chien aboye tous 
les 71 that Dog barks at all Beg gars. 

It aboye tout le monde, (il gronde tout le 
monde) he barks, or ſnarls at every Body, 

Aboye , ce, Adj. Barked at. Ie is generally 
uſed in a figurative Senſe, 

Ex, Un debiteur aboye de tous ſes crean- 
ciers, a Man dunn d by all his Creditors. 

ABOYEUR ,, S. M. (qui abboye) a Barker, Ce 
chien eſt un grand aboyeur, that Dog is a 
great Barker, 

Aboyeur , a Dun , one that demands any 
Thing with Importunity. 

ABREGE”, S. M. an Abridgment , an Abſ- 
tract, an Epitome , a Summary, a Compen- 
dium. 

Abrégé, ce, Adj. Abridged , ſhortened, cut 
ſhort , contracted, epitomized , compendions, 

Reduire en abrege , on mettre par abrege , 
to abridge , to contract, to epitomize, 

En abrégé, Adv. in ſhort , compendiouſiy, 
ſummarily , briefly , in few Words, 


D + Abrégement, S. M. an Abridgment , 


Shortening , or Epitomizing, 
ABREGER , Verb. Ad. Racourcir, (mettre 


en petit) to abridge, to ſhorten , to epitomi- - 


e, to abbreviate, to contract. 
0 Pour abreger , (ox pour faire court) in 
ſhort , to be ſhort , to ſum np all. 

ABREVIATEUR, S. M. an Abridger , an 
Abbreviator , one that abridges, epitomi- 
es, &c. 

ABREVIATION, S. F. Abbreviation, 

Abreuve, ce, Vatered, ſoaked, drenched, 

Notre Seigneur fut abreuve de vinaigre , 
Our Saviour had Vinegar given him to drink, 

* Abreuve , ée, informed, that has been 
told over and over imbrued, | 

ABREUVER , Verb. Ad. (humecter, & im- 
biber d' eau) to water, to drench, to give to 
drink, to ſoak or ſoke , to ſteep, 

Ex, Abreuver un cheval, to water a Horſe, 

Abreuver la terre, to ſoak the Ground. 

* Abreuver tout le monde de quelque nou- 
velle, to inform every body of ſome News , 
to tell it every body. 

S' abreuver, Verb. Recip. to drink plentifully. 

ABREUVOIR, S. M. a Watering-place. | 

* + Abreuvoir 4 Mouches , a great blood 
Gaſh-or Wound , where flies may ſip their 
Fill, if they be let alone, 

ABRI, S. M. (lieu on Yon eſt à couvert des 
incommodités du tems) Shelter, Covert , 
chiefly ſrom foul Weather, 

Etre a l'abri, to be under Shelter, 
Se mettre à Vabri, to ſhelter one's ſelf. 
Abri pour les vaiſleaux , a Lee-ſhore , a 


Shed, a Corner or Creek where the Ships are | 


ſafe. 
* Abri, (lieu od l'on eſt en ſurete) a Shelter, 
4 Sanctuary, any Place where a Man is ſafe. 
Son amitié me met aVabri de la pauvreté, 


his Friendſhip to me is a Shelter againſt Want, | 


A Yabri du vent, Under te Wind. 

Etre a Vabri de la tyrannie, to be ſecure or 
Safe from Tyranny, 

e vous mettrai à Vabri de ſes injures, II 
defend or proted you againſt his Injuries, 

La ſolitude eſt un abri contre 'embarras 
du monde, Solitude is a Sanctuary againſt the 
Hurry of the World. 

ABRICOT, . M. (forte de fruit) an Apri- 
cock , a fort of Fruit. 

* + Abricot fendu, (la nature d'une fem- 
me, on d'une jeune fille) « Woman's or Girl's 
Oiſter, or Commodity. 

ABRICOTE, &. 1dr 
d'abricot, couvert 


ſucre) candied Apricocł 


— 


rage faite d'un morceau ABSORBANT , Subſt, & Adj. M. abſorbent, 


1 


S'ABRUTIR, Verb. Recip. to be beſotted, ts 


ABS 


ABRICOTIER,, . M. (arbre qul porte Tex 
abricots) an Apricock-Tryee, 

ABROGATION, S. F. (Laction d'abroger) 
Abrocation, Repealing , Diſannulling , A 
boliſhment, 

ABROGER une loi, Verb. Ad. (la caſſer, lan- 
nuller) to abrogate a Law, to repeal, to abo- 
, to * it. | 

roge , ée, Adj. abrogated , repeale 
aboliſhia, diſanmulled, 4 1 

ABRO TONNE, S. F. (herbe os plante qui 
— de I'odeur & qui eſt fibreuſe) Southern- 
wood. 

ABRU TI, ie, A4j. beſotted, become byutiſh, 
or beaſtly , ſenſeleſs , dull, heavy. 

ABRUTIR , Verb. Ad. to beſot, to render 
brnutiſh , ſtupid , dull, heavy. 


become brutiſh , ſtupid , dull, heavy. 
ABRUTISSEMENT , S. M. Brutiſhneſs , 
Stupidity , Dullneſs, the Condition of one 
ABSENCE. f. E. (doi 4 
„S. F. nement d'une 
ſonne) Abſence, or bebe away, 228 

Cela s' eſt fait en votre abſence, that was 
done in, or during your Abſence, 

* Abſence (diſtraction, &garement d'eſ- 
prit) Abſence of Thought , Heedleſſneſs , Want 
of Attention, 

ABSENT , ente, Adj. abſent , out of the Way, 
miſſing, wanting, 

Abſent, S. M. Ex. On oublie aiſfment 
les abſens , thoſe that are abſent are goon for- 
gotten ; P. Ont of Sigt ont of Mind, 

S' abſenter, Verb. Recip. (S' cloigner de 
quelque lieu; i ſe prend le plus ſouvent en 
mal) to abſent one's ſelf , to go away, to keep 
ont of the Way, to fly from, to be abſent, 

— „ S. F. (herbe) Wormwood, an 
erb. 

* Abſynthe, (Chagrin) Worm wood, Grief, 

Eg Biere Nas a Lark a 

ABSOLU, ue, Adj. (indépendant, ſouve- 
rain) abſolute, arbitrary, unlimited. 

Un pouvoir abſolu , an abſolute or arbi- 


trary P ower. 

2 Abſolu, (imperieux) imperions , ma- 
giſterial , peremptory. 

Parler d'un ton abſolu , to ſpeak with an 
imperions Tone, to ſpeak magiſterially, 

oF Abſolu , (en terme de Grammaire) 
abſolute, a Term of Grammar, 

Ex. Un ablatif abſolu, (qui n'eſt rẽgi de 
pn) an Ablative abſolute, that is governed 

nothing, | 

oF Jeudi abſolu, (Jeudi Saint) Mann- 

| 2 Sheer-Thurſday, V. Abſou- 
te, S. F. 

Abſolument, Adv. abſolutely, arbitrarily, 
with an abſolute or arbitrary Power or Aa- 
thori 47. 

Ex. Il commande abſolument dans la ville, 
he has an abſolute Command in the Town, 

oF Abſolument , (rout à fait, entière- 
ment) abſolutely, wholly, entirely, without 
any Condition or Reſerve, 

06 Adſolument, (d'une fagon impèmeuſe) 
abſolntely, imperionſly, magiſterially. 

Abſolument, (dererminement) abſo- 
Intely, or by all means, 

Abſolument, (en general) in general, 
ſimbly, abſolutely, 

ABSOLUTION, &. F. (l'action d'abſoudre 
une perſonne accuſce d'un crime) a Diſchar- 
ge, an Acquitting, or Acquittal, 

Les juges ont conclu à Vabſolution , the 
Judges have acquitted him, or brought him in 
not guilty. | 

SF Abſalution, (os remiſſion des peches 
par le pretre) the Abſolution or Forgiveneſs 
of Sins by the Prieſt. Part of a Popiſh Sæ- 
crament , called Penitence. 

Abſolutoire, Adj. (qui concerne l' abſolu- 
tion) abſolvatory , that belongs to a Diſcharge, 


Alcalicł. 


ABU 


Les 
on un — abſorbant, Crab r Eyes are 
abſorbent , or an abſorbent and alcalick Me- 


deci ne. . i 
'ABSORBER , Verb. _ 1 il ne ſe 
bl 


dit guere qu au alors il ſignifie, 
—— Ape 2. wallow up, to conſu- 
me, te waſte, to abſorb, ; 

Ses debauches abſorberont tout ſon. bien, 
his Debancheries will abſorb, or ſwallow up 
all his Eft ate, 

Abſorbe, e, Adj. ſwallowed up, conſumed, 
waſted , abſorbed. 

ABSOUDRE, Verb. Act. (declarer innocent 
ow remettre un crime) to abſolve, to acquit, 
to diſcharge, to bring in not guilty, 

02> Abſoudre un penitent (lui donner Vab- 
ſolution) to give @ penitent Sinner the Ab- 
folntion, . 

0 Abſoudre quelqu'un de quelque ſoup- 
Con, to ſree one from a Suſpicion. 

Monſieur un tel, que Dieu abſolve ! os par- 
donne, Mr. ſuch a one, God reſt his Soul! 

Abſous, Abſoute, Adj. Abſolved, acquit- 
ted, diſcharged, brought in not guilty; who 
has received the Church Abſolution, 

ABSOUTE, S. E. (abſolution generale qui ſe 
fait le jeudi ſaint) the general Abſolution npon 
Manndy-Thurſday, in the Popiſh Church. 

ABSTEME, Adj. & 12 ne boit point 
de vin, ox qui a de l'averſion pour le vin) 
Abſtemions, 

L*Eyeque de Meaux a fait valoir Vexem- 
ple des abſtemes pour defendre le retranche- 
ment de la coupe dans la ſainte Communion. 
The Biſhop of Meaux has inſtanced in the Abſ- 
temious, to vindicate, or juſtiſy the retren- 
ching of the Cup in the Holy Communion. 

S'ABSTENIR de quelque choſe, Verb. Recip. 

: * de faire quelque choſe, ſe priver 

e Puſage de quelque choſe) to forbear a 
Thing , to abſtain, or keep from a Thing , to re- 
Frain, or keep one's ſelf from it. 

Il ne fauroits'abſtenir de mal faire, he can- 
not forbear doing ſome Miſchief or other. 

S' abſtenir de vin, to abſtain from Wine, to 
keep one's fe from drinking of Wine, 

| S'abſtenir de chair, to eat no Fleſh. 

ABSTERGER, Verb. Ad. (purger , netto- 
yer) t. abſterſe , or abſterge , to cleanſe. 

ABSTERSIF, ive, Adj. qui nettoye; c'eſt un 
terme de Medecine) Alſterſive, cleanſing , 
a Term of Phyſick. 

ABSTINENCE, S. F. (privation des plaiſirs 
de la bouche, ox moderation dans Vuſage des 
alimens) Abſtinence, Temperance, Sobriety , 
Forbearance, oo 

Vivre dans l' abſtinence, to live temperate- 
ly „Or ſoberly. 

L'abſtinence de la viande, the Forbearance 
From Meat. g 

Abſtinent, ente, A4j. (qui a la vertu d' ab- 
ſtinence) abſtinent, ſober , temperate. 

ABSTRACTION , S. F. (terme dogmati- 
que) Abſtraction, Separation. 

Par abſtraction, abſiractedly, ſeparately. 

ABSTRAIRE, Verb, Ad. (faire preciſion , 

rendre une notion ſimple en la dẽtachant du 

vet auquel elle eſt inh&rente) to abſtract, to 
conſider a Thing by itſelf, without any Re- 
gard to the Subject to which it is joined, 

Abſtrait, te, oa abſtract, Qe ; Adj. ab- 

Fracted. 

ABSTRUS, ſe, Adj. (cache, obſcur, diffici- 
le à connoitre) abſiruſe, dark, intricate , diffi- 

cult, obſcrere, 

ABSURDE, Adj. (impertinent , contraire au 
bon ſens) abſurd, fooliſh , nonſenſical, un- 
reaſonable, filly, impertinent. 

Abſurdement, Adv. abſurdly, nonſenſical- 

ly, fillily, impertinently, 

ABSURDITE,, S. F. Abſurdity, Fooliſhneſs, 
Unreaſonableneſs , Impertinence. 

Abſynthe, v. Abſinthe. 

ABUS, S. M. (Mauvais uſage) an Abuſe, or 
miſaſing of a Thing, 


— 


x d'Ecreviſſe ſont des abſorbans, 


= 


ACA 


ge) 4 Grievance, 
Abus (Erreur) Error, Miſtake. 
Abus (tromperie) Fraud, Cheat, Deceit. 
Abus (en terme de palais, lorsqu' un 
juge entreprend ſur la juriſdiction d'un au- 
tre) an Incroachment of a Judge upon the 
Juri ſdiction of another, 

Abuſer de quelque choſe, Verb. Net. (en 
uſer mal) to abuſe a Thing, to miſuſeit, to 
wſeit il, to put it to a wrong Uſe, 

Abuſer de la patience de quelqu'un, to 4a- 
buſe, or wear out a Man's Patience, S to ri- 
de a free Horſe to Death, 

Abuſer d'une femme, to, abuſe a Woman. 

Abuſer d'un mot, to xſe a Word improperly. 

ABUSER , Verb Ad. (tromper) to gw/l, to 
Aeceive , to cheat, to co en. 

oF Abuſer une fille (la ſeduire, la ſubor- 
ner) to abuſe a Virgin, 

S'abuſer , Verb, Recip. 
fake, to err. 

Abuſe, ée, Adj. abuſed, miſnſed , &c. 
v. abuſer, in all its ſeveral Senſes. 

ABUSEUR, S. M. (trompeur, impoſteur) 
Cheat, Deceivey , Impoſtor, 

Abuſif, ive, Adj. (où il y a de Tabus) 
abuſive , againſt right Uſe, improper, 

Abuſivement, Adv. (d'une maniere abuſi- 
ve) abuſively, improperly , againſt rigt Uſe, 

ABYSME, on Abyme, S. M. (gouffre tres- 
profond) an Abyſs, abottomleſs Gulf or Pit, 
an unmeaſurable Depth. 

P. Un Abyſme appelle un autre Abyſme , 
P. one Misfortune comes upon the Neck of an 
other, 

* Abyſme (choſe impenetrable à la Rai- 
9 9 * an Abyſs, a Thing moſt abſtruſe or 
obſcure, 

Abyſme (dans le langage de VEcritu- 

re ſigniſie quelquefois Venfer) Hel/, 
ABYSMER , Verb, Ad. (jetter ox enfoncer 
dans un Abyſme) to caſt or throw into an A- 
byſs, a bottomleſs Gulph or Pit, to ſwallow up. 

* Abyſmer, (engloutir, dans le figure, 
conſumer , diſſiper) to ſwallow up, to waſte, 
to conſume , to ſquander away. 

* Abyſmer, (perdre, ruiner) to deſtroy , 
to vuin, to overthrow , to undo, to bring to no- 
thing. : 

* Abyſmer, Verb. Neut. (tomber dans un 
abyſme) to fall into an Abyſs, to ſink or be 
ſwallowed up in a bottomleſs Pit, 

* Abyſmer (perir) to periſh, to be undone, 
or to come to a fatal End, 

S'abyſmer, Verb. Recip. (senfoncer com- 
me dans un Abyſme) to run into an Abyſs , 
to loſe or ſink one s ſelf in a Thing, It is ge- 
nerally uſed in a figurative Senſe, 

Ex, S$'abyſmer dans I'&tude , to pore too 
much upon Books, to loſe one's ſelſin Reading, 
to overſindy one's ſelf, ; 

S8''abyſmer dans les Plaiſirs, to ſiuk or 
drown one's ſelf in Pleaſures, g 
Abyſme, ée, Adj. caſt, thrown or ſwallo- 
2 in an Abyſs , &c. v. Abyſmer in all its 
Senſes, 
* Un homme abyſme de dettes, a Man 
in Debt over I Ears, 


C 

ACABTT, S. M. (qualité bonne on mauvaiſe 
de certaines choſes, ſur- tout des Fruits & des 

, | Legumes) good or bad Taſte, or Quality of 

certain Things ,eſpecially of Fruits and Pulſe, 
ons Poire d'un bon acabit, a well-taſted 
ear, 

ACACIA, S. M. (ſorte d'arbre d' Egypte, ou 
ſuc Medecinal qu'on tire de cette arbre) A- 
cacia, a Sort of Egyptian Tree; alſo the medi- 
cinal Fuice of that Tree, 

Acacia commun, Acacia, the Juice of 
Sloes , frequently uſed inſtead of the new 
Acacia. 

ACADEMICIEN , S. M. (Philoſophe de la 
ſecte qu'on nommoit Academie) an Acade- 

| »ayck, or Platonick Philoſopher, 


(fe tromper) to miſ- 


Abus (que l'on commet dans une char- | 


* — 


ACC 5 


Acad&micien (membre de quelque A- 
2 de gens de j 4 Fellows of an 
Academy, or learned Society, 
ACADEMIE , S. F. (lieu od Platon enſei- 

gnoit la philoſophie à Athèenes) the Acade- 
my or Place in Athens, where Plato taught 
bis Philoſophy. 

Academie, (la ſee de Platon) Acade- 
my, the Sed of Plato. 

Academie, og rr de perſonnes 
qui font profeſſion de ſcience , on de beaux 
arts) an Academy, a Society of learned Men, 
or Profeſſors of liberal Arts, 

Académie, (lieu où la nobleſſe ap- 
prend ſes exercices) a Riding-Honſe , an 
Academy, where Gentlemen learn to ride the 
great Horſe, and other Exerciſes, 

Academie, (lieu on l'on donne publi- 
quement à jouer) an Academy, a Gaming- 
Ordinary, a Gaming-Honuſe, © 

Academique, Adj. (qui concerne une aca- 
demie de ſavans) academical , belonging to 4 
learned Society. 

Academiquement , Adv, (d'une maniere 
— 1 academically. 

ACADEMISTE, S. M. (qui apprend ſes 
exercices) an Academiſt, one that learns his 
Exerciſes in a Riding-Houſe. 

S'ACAGNARDER T, Verb. Recip. (s' atta- 
cher par pareſſe a quelque choſe de honteux os 
de bas, s accoquiner) to grow laxy, ſlothful , 
or idle ; to be beſotted, or fit ſotting, 

S' acagnarder au cabaret, to paſs or trifle 
away one's Time gnzzling in a Tavern or 
Alehonſe , to ſit ſotting there, 

S*acagnarder aupres d'une femme, to be al- 
ways at a Woman's Tail. 

cagnarde, 6e, Adj. grown lazy, &c., V. 

the Verb. 

ACANTHE, S. F. (ox branche urſine, forte 
d'herbe) Brank-Urſine , an Herb, otherwiſe 
called Bears-Breech, or Bears-Foot. 

ACARIATRE , Adj. (d'humeur facheuſe, 
opiniatre & criarde) hxmonrſome , peeviſh , 
ſcoldiug, croſs-grain'd, 

ACCABLANT , Adi. (importun, incommo- 
de) burdenſome, troubleſome, grie vous, un- 
ſufferable, 

Accablé, ée, Adj. overburdened , &c. V. 
Accabler. h 

C Accable d'annees, d' affaires, full of 
Tears , Buſineſs. 

0 Accable de dettes, in Debt over Head 
and Ears. 
je ſuis accable de ſommeil, I am very 
heavy, drowſy, or ſleepy. 

> Accable ſous les ruines d'une maiſon, 
buried in the Ruins of a Houſe, 

ACCABLEMENT *, S. M. (iln'eſt enuſa- 
ge qu'au figure) Barden, Oppreſſion , Grief , 
Trouble, Heavineſs, Diſcouragement. 

Il eſt r&duit à un tel accablement de triſ- 
teſſe, que he is ſo oppreſſed with Grief, 
he is ſo overwhelmed with Grief that. 

Je ſens un grand accablement dans tout 
mon corps, I feel a Heavineſs in all my Body. 

0? Accablementde poux (terme de mede- 
cine, ) an irregular Beating of the Pulſe upon 
the coming of an Agne-Fit. 

ACCABLER , Verb. Act. (abattre par la pe- 
fanteur , on ſurcharger) to cruſh, or tomake 
fink under the Weight, to overburden, to over- 
do, to overcharge , to overload, 

Accapler quelqu*un ſous un grand fardeau , 
to cruſh, or te make one fink under a great 
Burden, to overcharge him, 

* Accabler, (abartre , fatiguer) * to cruſh, 
to overdo, to oppreſs , to grieve, to bear down , 
to plague, to weary, to tire, to trouble, to 
overwhelm ,in a figurative Senſe, 

La rriſteſſe Vaccable, he is oppreſs*d or o- 
wverwhelm'd with Grief. | 

Accabler quelqu'un de careſſes, to tire, te 
plague one with too much Fondneſc. 

Le ſommeil m' accable, I am very heavy 
with Sleep. | 

" GS | 


Vous 
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Ec. you lay exceeding great Favours pon 
me ; your Favours are too great for me, 
Il accable les innocens, he oppreſſes the 
Innocent. 
Les affaires Vaccablent, he ſinks under the 
' Load of Bafneſs, he is full of Buſineſs, 
'ACCARER, confronter un criminel aux tc- 
moins, v. Confronter. : 
'ACCASTILLAGE, 5. M. (terme de mari- 
ne, c'eſt le chãteau ſur Vavant, & le chateau 
fſur l' arriere) the Caſtles of a Ship. 
D + ACCEDER , verb. Next. (terme 
qui vient du Latin, Accedere, & qu on 2 
tach de franciſer, pour dire, venir , parve- 
nir, arriver, joindre, & c. mais ce mot ne 


vous m' accablez de bienfaits, de graces, 


s'eſt pas ẽtabli) to accede, to come into, Ex- 


N t in Politicks: : 
0 Acceder à un traité, (ow pour mieux 
dire) entrer dans un traité, to accede to, or 
come inte 4 Treaty. — 5 

ACCELERATION, S. F. (l'action d' acccle- 
rer) Acaeleration, Haſtening. 

- ACCELERER, Verb. Ad. (hater, preſſer) 


to accelerate , to haſten, to put on, to quicken, 


Cette grande victoire accelera la paix, 
that great Victory accelerated the Peace. 
ACCENT , S. A7. (inflection de la voix) 

Accent, Tone, Pronunciation. 
On connoit a ſon accent de quelle province 
il eſt, « Man may know by his Accent or 
Tone, what Province he is of. 
Avoir bon accent, to have the good or 
rigbi Accent, Tone, or Pronunciation. 
Accent (en terme poetique) Tune, 
Notes, Voice. 
Les doux accens de fa voix, His tuneſul 
Poice, 
Pouſſer defunebres accens, to cry moanfully. 
Accent, (petite marque qui ſe met ſur 
une voyelle) Accent. A Note that regulates 
the pronunciation. eka 
Il y a trois accens, ſavoir, I aigu . 
grave (), & le circonflexe (), there are 
three Accents, viz. the Acute (), Grave (), 
and Circonflex (). 
ACCENTUER , v. A. (marquer d'un ac- 
cent) to. accent , to mark with an Accent, 
Accentue, ée, Adj. Accented , marked 
with an Accent. ; 
Acceptable, Adj. (qu on ne peut raiſonna- 
blement refuſer , ou rejetter) reaſonable, that 
Aeſerves to be accepted, not to be rejected. 
Acceptant, te, Adj. (qui accepte) accepting. 
ACCEPTATION, S. F. (I' action d' accepter) 
Acceptance, Receiving, Acceptation. 
AccEPTER, Verb. Ad. (recevoir avec a- 
grement) to accept, or to accept of, to re- 
cel ve. . 
JÞ accepte ces conditions, I accept of thoſe 
Conditions, | 
Accepter une lettre de Change, to accept 
4 Bill of Exchange, 
Accepté, ée, Adj. accepted, accepted of, 
received. 
ACCEPTEUR, S. M. (celui qui accepte une 
lettre de Change) Accepter. 
AccEPTION, S. F. (terme de grammaire, 
ſens auquel un mot ſe prend) Acception, or 
Acceptation of a Word, 
Ce terme a pluſieurs acceptions, this Term 
has ſeveral Acceptations. 
Acception de perſonnes , Reſpect of 
P erſons, 
ACCE'S, S. M. (abord, moyen d' approcher 
de quelqu'un, on de quelque choſe) Acceſs , 


Admittance, Approach, Paſſage , or Way to 


4 Place, V. Abord. 

Avoir acces aupres d'un grand, to have 
Free Acceſs to a great Man, 

Une place de difficile acces, a Place of a 
aifficult Approach, or Acceſs, 

Acces de fiévre, an Acceſs, or a Fit 

of an Agne. 

Acceſſible, Adj. acceſſible, approachable, 


e an eaſy Acceſs, eaſy to came at, {heating 


ACC 


both of Men and Places, | 


ACCESSION, S. F. (terme de pratique; ac- 


croiſſement) Acceſſion, Increaſe, 
Acceſſion, (permiſſio 
dans un lieu) an Acceſs, Entry. 


ACCESSOIRE, S. M. an Acceſſory ,an Addi- 


tion, an Acceſſion, or Appendix, 
Le principal & Facceſſoĩre, the Principal 
and the Acceſſory. 


+ Acceſſoire , (mauvais tat od Von ſe 


trouve) bad Condition, or Circumſtance , 
Pinch 7 Streight, 

Acceſfoire, Adj. acceſſory, additional. 

ACCIDENT , S. M. (cas fortuit) Accident, 
| 2 Fortune , either good or bad, Ca- 

ualty, 

> Facheux accident, Miſchance , ill For- 
tune, Mi sfortune. 

Les accidens (par oppoſition à la ſub- 
— the Accidents, in Oppoſition to Sub- 

ance, 

Les accidens de la grammaire, the 
Accidence , or Accidents in Grammar, 

CF Par accident, caſwally , by chance, acci- 
dentaly. ö 

Accidentel, elle, Adj. arcidental , ca- 
ſæal, adventitions, 

Accidentellement, Adv. (terme de philo- 
ſophie) accident ally. 

ACCISE, S. F. (taxe ex impòt ſur les denrces, 
en Angleterre, & en Hollande) Exciſe, 

ACCLAMATION , S. F. (Cri quelon fait en 
faveur de quelqu'un) Acclamation , Shout 
ing, Shout, | Hnzza, 

Il entra dans la ville avec de grandes accla- 
mations, he enter d the Town with great 
Shouting , he was hnzza"d into the Town, 

ACCLAMPE,, Adi. Mart acclampe, (terme 
de marine) a Maſt born ap, or Jrouthones 
with Clamps or Cheeks, . 

ACCOINTANCE I, S. F. (habitude, fami- 
liarits) Acquaintance , Commerce, Conver- 
ſation, 

ACCOISER T, Verb. Ad. (calmer , appai- 
ſer) to quiet, to pacify. 

ACCOLADE. S. F. (embraſſement recipro- 
que) Clipping and Colling , embracing about 
one anorher g Neck, 

Cx Accolade , (embraſſade qu'on donne 
à celui qu'on fair Chevalier) the Dubbing of 
a Knight, the Ceremony of Clipping and Col- 
ling nſed therein, 

Accolade de lapreaux, (deux lapreaux ro- 
tis on ſervis enſemble) a Conple of Rabbets 
roaſted, or ſerved together, 

ACCOLER, Verb. Act. (jetter les bras au cou 
de quelqu'un en ns d affection) to clip and 
coll, to embrace about the Neck, 

Accoler la vigne , (lier à Vechalas) 


to tie the Vines to its Prop. 


Accoler deux articles dans un comp- - 
te, (n' en faire qu'un) to put two Articles or 


Sum in a Reckoning into one Sum, 


CF Accoler deux lapreaux, to put two Rab- 
bets together, 


Accole, 6&e, Adj. embraced, &c. V. Accoler. 


ACCOLYTE, v. Acolyte. 

ACCOMMOD ABLE, Adi. (qui ſe peut ac- 
corder en 22 d'un differend) that 
be compoſed or bronght to an Agrement, 

ACCOMMODAGE , S. M. (apprertage) de 
viandes, Dreſſing of Meat. 

a Accommodage (Varrangement) d'une 
maiſon, the Fitting np of a Honſe. 

Accommodant, Adi. (condeſcendant, com- 
mode) complying , complaiſant , flexible, ea- 
ſy, courteons, : 

ACCOMMODATION , S. F. on Accom- 
modement, V. Accommodement. 

of Connoitre quelque choſe par accom- 
modation, (ox par l' idee d'une autre qui en 
approche) to know a Thing by Accommoda- 
tion or Affinity, 

Accommode, Adj. fitted, furniſh d, 
freſs'd, &c. v. Accommoder. 


Un air accommode aux paroles, & 


uus ſuitable to the Words, a Tune that has 


n, ox action d'aller 


may 


ACT 


monrs the Words, 
CF Accommode, (qui eſt à ſon aiſe) well 
to paſs „that has a competent Eftate, _. 
Il n'eſt pas accommode quoiqu'il ſoit r- 
che; mais il a le cœur fort noble, & routes 
les manieres d'un grand Sei „He is not 
eaſy in his Circumſtances, tho he has a plen- 
ti ful Fortune; but he has a noble generons 
Spirit, and lives like a Lord. 
ACCOMMODEMENT , S. M. (ajuſtement 


= Ton fait à une maiſon pour fa commo- 
te) Conveniency of a Honſe. | 
CCOMMODEMENT , (accord) 4 


greement , Accommodation, Compoſition , Re- 

conciliation or Reconcilement : adjuſting of a 

Quarvrel, 

S'entremettre d'un accommodement , ts 
negotiate an Agreement, by 

Faire Vaccommodement d'un difffrend, 
to bring a Difference to a Compoſition or A+ 

greement ; to make p a Difference, 

Il ne veut entendre à aucun accommode- 
ment, he will hear of no Reconciliation, 

Entrer en voye d'accommodement, 
to ſet a Treaty on Foot, : 

CF C'eſt un homme d'accommodement, 
he is a Maneaſy to deal withal, he is a Man 
that will agree upon eaſy Terms; he is a fle- 
xible or complying Man, : 

Accommodement , (biais, tempera- 
ment, moyen pour parvenir à un accord) 4 
Medium, @ Temper, aWay to adjuſt a Dif- 
ference, 

ACCOMMODER , Verb, A#, (Ranger, a- 
gencer , ajuſter quelque choſe) to fir, or to 
make fit , to fit ap, to ſet handſomely te- 
gether, to dreſs, to trim, to furniſh, 

Accommoder une maiſon , to fit up 4 Hom 
ſe, OT fo furniſh it. 

Il s accommode toujours proprement, he 
always dreſſes himſelf very neat; he goes very 
neat, g | 

Ce barbier accommode bien, that Barber 
trims very well, | 

6 Accommoder ſa maiſon, os ſes affai- 
res (les debrouiller , les mettre en meilleur 
Erat) to ſettle Man's Concerns, to clear one's 
Eftate , ts improve it, ol 

Je Vai vu pauvre , mais il s'eſt bien ac- 
commode , I have known him poor, but the 
— T well —4 with him. 

ccommoder (appreter a manger 
to dreſs or make read 2 , 
oF Accommoder, Fa preparer) to prepa- 
re, to make orget ready, to make fit, 

CF Accommoder (apporterde la commo- 
dite, ètre à la bienſèance de quelqu'un) to 
ſnit with, to be fit or convenient for; to ſer - 
ve one s Turn, d 

Cette piece de terre Paccommode bien, 
thet Piece of Ground lies very convenient for 

im, 

Ceci vous accommode-t-il ? Will this ſer- 
ve your Turn? 

Cet emploi m' accommoderoit fort, that 
Place would fit me very well, or would do my 
Buſineſs, or ſerve my Turn, 
Accommoder, (os accorder) to ad- 
juſt, to accommodate, to compoſe, to agree, 
to make up , ſpeaking of a Bufineſs, a Dif- 
fer ence, &c. 

S' accommoder avec quelqu'un, to agree, 
or come to an Agreement with one; to be re- 
concil*'d with him. 

CF Accommoder, (os conformer) to ac- 
commodate, to fit, to adapt, to conform, to 
frame « | 

La plupart des juges ſavent rotjours ac- 
commoder les formalites de la juſtice au gre 
de ceux qui gouvernent, moſt Judges know 
how to adjuſt, or adapt the Forms of Law, to 
the Will of thoſe that tovern, 

Accommoder ſon eſprit, on ſimplement, 
s' accommoder à l' humeur des autres, to ac- 
commodate, to adapt one s ſelf to other 51 

Ne 2 


ACO 


t Huemoners , to humour them. . 
" $'accommoder au tems, to accommodate 
one's ſelf to the Times, to be a Time-ſerver, 

Accommoder un ſujet au theatre, to fit 4 
Jubj ect to the Stage. | | 

* Accommoder quelqu'un, (le maltrai- 
ter) on bien * $ VAccommoder de toutes 
Pieces, * $ I Accommoder tout de roti, pay 
one off, to thraſh him, to beat him, * 5 to 
warm hls Hide, or to give his Hide a War- 
ming. 

wo Accommoder 23 de quelque cho- 
ſe, (la lui vendre, donner, preter, Cc.) to 
accommodate one with a Thing, to furniſh him 


with it, either by ſelling , giving, or lending 


it, &c. ; 
Accommoder (os traiter) to 

Un Cabaretier qui accommode 
chalands, a Tavern - man that uſes well his 
Cnſtomers, 

S'accommoder , Verb. Recip. V. the fore- 
going Significations of Accommoder. 

Or thus : 

oF S'accommoder (n etre pas difficile, &- 

tre aiſc 2 contenter) to make ſhift , to like, 

Il s' accommode de tout, he makes ſhift 
with any Thing, any Thing ſerves his Turn, 

any Thing goes down with him, nothing comes 
ami s fo him, 
| eſt fort difficile, il ne 8*accommode de 
rien, he is very hard to pleaſe, nothing can 
pleaſe him, a 
Ine s' accommoda pas de ces conditions, 
he did not thinł ſit to accept thoſe Conditions, 
he did not like thoſe Terms, 

Je ng ſaurois m'accommoder de cette ma- 

niere de vivre, I could never like that Way 

f living; ſuch a Way of living wonld never 

agree or go down with me, 

Si vous vous enaccommodez , ſeryez-yous- 
en, if you like, it is at your Service, or you 
ma 44 it. | 

2 S' accommoder de quelque choſe , (la 
prendre un peu hardiment & ſans y avoir 
droit) to make bold with a Thing, 

ll s' accommode de tout ce qu'iltrouve ſous 
fa main, he makes bold with any Thing that 
he can come at, 

S*accommoder , (prendre ſa commodi- 
ts, ſesaiſes) to conſult, to ſerve one's own Eaſe 
or Conveniency, to take care of one s ſelf. 

Il s'accommode autant qu'il peut, he con- 
ſults his own Conveniency as much as he can. 
 ACCOMPAGNE., ce, Ad. accompany'd, 

waited on, attended, ſollow d, &c. V. Ac- 
compagner. 

ACCOMPAGNEMENT , S. M. (L'action 
par laquelle on accompagne) accompanying, 
waiting on. 

Accom ent, — qui accom- 
pagnent) Attendance , Followers , Retinne. 

CF Accompagnement, (ce qui accompa- 

gne, ce qui eſt joint) an Appendix, an Ac- 
ce ſſory. 

Accompagnement, (muſique qui ac- 


lay'd to one that ſings, 
ACCOMPAGNER, Verb. 4d. (Aller de com- 
pagnie avec quelqu'un) to accompany, to 
wait on, to come or to go along with, 
r Accompagner , ( 
quelqu'un) to attend, or to follow one. 
Accompagner, (conduire ox recondui- 
re, par honneur) to watt on. 


Accompagner , (aſſortir) to match, 


A à une choſe en ajouter une autre) 
to add ene Thing to another. 

CD Accompagner une perſonne qui chan- 
te (c eſt jouer en m&me tems les parties fur 
quelque inſtrument) to accompany , to play to 
one that ſings. 

S'accompagner, Verb. Recip. (choifir cer- 

taine compagnie) to keep Company, to be a 
Companion. 


ACCOMPARER T, &c. v. Comparer, 


ia ſes. 


_—_— 


compagnelechant) Accompaniement, Muſick 


etre de la ſuite de 


Accompagner quelque choſed'une au- | 


ACC 


14 ACCOMPLIR, erb. 40. (achever ,finir) ts 


finiſh, to accompliſh, to perform, to fulfil. 
F.— un ouvrage, to finiſh a Piece 
Work, 
Accomplir fa promeſſe, un vœu, &c. to ac- 
compliſh , or fulfil one s Promiſe , a Vow, &c. 
Accompli, ie, Adi. (acheve, fini, fait en- 
tierement) accompliſhed , finiſhed , ſulſilled, 
performed. 
Il y a cent ans accomplis, *t is full « han- 
dred Tears ſince. 

CF Accompli, (achevé, parfait, excellent) 
accompliſhed, compleat, perfe@, excellent. 
ACCOMPLISSEMENT , S. M. (acheve- 

ment, ex&cution 3 Fu- 
, filling, or Finiſhing , Performance. 
ACCOQUINER, Verb. Ad. (attacher & amu- 
ſer, rendre faincant) to make one lazy or 
idle, to beſot. 
= $'accoquiner, Verb. Recip. to grow idle or 
lazy, totrifle away one's Time, to ſit ſotting, 
to ſot one's Time away, to be ben 
S' accoquiner auprès d'une femme, to be 
. always at a Woman's Tail, to triſte away one 
Time with a Womgn , to be beſotted with her, 
V. S'accagnarder, 
S' accoquiner dans une gargotte , to ſit ſot- 
ting in a Tippling-Honſe, 
Accoquine, ée, Adj. grown lazy or idle, be- 
ſorted, 
ACCORD, FS. M. (convention) paction que 
Fon fait pour terminer un différend) an A- 


* — 


ment, 4 Treaty. 
Accord, (bonne intelligence, concor- 
de) Concord, good Intelligence, 

0 1 „ (accommodement, reconci- 
liation entre des perſonnes qui ſe vouloient 
du mal) Agreement, Reconciliation, or Re- 
concilement, 

Mettre d' accord, to make Friends, to recon- 
cle, to adj uſt a Quarrel, 


Accord, (ox conſentement) Accord , 


Con ent, 
Tout d'un accord, with one Accord, una- 
nimonuſly, 

Etre, tomber, ox demeurer d' accord, to 
agree, tobe agreed, to conſent , to grant, to 
Join with one, 

D'accord, je le veux bien, done, I will, I 
conſent, or 1 agree to it, I grant it, 

Etre de tous bons accords, to be for any 
Thing, to ſtand to what the Company plea- 
ſes., to be a good Companion, 

Accord, (union, conformite des eſ- 

prits & des volontes) Accord, Unity, or Con- 
Jormity of Sentiments, 

Accord, (convenance, proportion) Agree- 
ment , Proportion, 

oF L'accord, ox I harmonie des parties, 
dans un tableau, the agreeing or Harmony of 
Parts in a Picture. 

Accord des couleurs, Harmony of Colours. 

Accord (conſonance) de ſons , os de 
voix en. muſique, Conſort, Harmony, Agree- 

ment in Tune; the Agreeing of Sounds or Voi- 
ces in Muſich, 

Un inſtrument qui eſt, ox qui n'eſt pas 

d'accord, an Inſtrument in or ont of Tune. 

Les doux accords de ma lyre , the melo- 

dious Strains of my Harp. 

+ Accordable , Adj. (qui ſe doit, on ſe 
peut accorder) grantable, that may or ought 
to be granted, 

ACCORDAILLES, S. F. (les ceremonies qui 
ſe font pour ſigner un contract de mariage) 
Eſponſals , or the Ceremony of ſigning the Ar- 

\ ticles of Marriage, or a 22 
Accordant , ante, Adj, (qui s accorde 
bien) tunable, agreeing in Sound. 
 ACCORDER , Verb. Ad. (mettre d'accord, 
reconcilier) to reconcile, to make Friends. 
Accorder un difterend (le terminer à 

Famiable) to reconcile, to atone, to compound, 

to compoſe, to adjuſt, to make up a Difſeren- 

ce Or Varro. 


greement, à Contract, or Articles of Agree- 


CF Accorder (os concilier) deux opinions 
differentes, to reconcile two different Opinions, 
CF Accorder un inſtrument de muſique , 
to tene a muſical Infirwment, 
＋ Accordez vos flutes (convenez de vos 
faits) agree thoſe Matteys among your ſelves, 
A er ſa voix avec un i ent, te 
ſing in Tune with an Inſirument , to make 4 
Conſor . 


Accorder l'adjectif avec le ſubſtantif, 
(terme de 17 to make the Adjeci- 
ve and Subſtantive agree, 

EF Accorder, (conceder, o&royer) une 
grace, to grant 4 Faveny, 

Accorder fa fille en mariage , to betroth 
one's Daughter to a Man, i 

S' accorder, Verb. Recip. (&tre d' accori 
ox d' intelligence) to agree, 

Ils &'accordent en ceci, they agree in this, 

S'accorder du prix, to agree upon the Price. 

CF $8'accorder (etre conforme) to agree, 
to hang together, 

&accorder (on conſentir A quelque cho- 
ſe) to yield, agree, or conſent to a Thing. 

Accordé, &, Adj. Reconciled , agreed, 
compommded, adjnſied, &c. V. Accorder, 

AcCORDEè, S. . (celui qui eſt convena 
d' pouſer une femme) a Bridegroom, 

ACCORDEE, S. F. a Bride, a Woman betre- 
thed to 4 Man. 

ACCORT, te, Adj. (courtois, complaiſant) 
conrteons, civil, complaiſant, affable, 

Accort, (ruſe) ſubtle, cunning , cr ty. 
Accortement , ( ) Adv. cunning- 
ly, craſtih. 

ACCORTISE, S. F. (courtoiſie) Civility, 
Complaiſance, Affability. 
FI. ws „ (ruſe) Swbtilty , Cunning, 

raftineſs. 

ACCOSTABLE, Adj. (qui eſt facile abor- 
der) of an eaſy Acceſs, affable, civil, conr=. 
fFeons, 

ACCOSTER quelqu'un, V. Ad. (aborder quel- 
qu'un pour lui parler) to accoſt one, to make 
or to come up to him, . 

S' accoſter de quelqu un, Verb. Recip. (le 
frequenter) to keep Company with one. 

ACCOTTER, Verb. Ad. (appuyer) to prop np, 
to ſupport , to bear up. 

S' accotter contre, Verb. Recip. to lean as. 

|  gainſt, 

ACCOTTOIR +, S. A. (ce qui ſert à ac- 
cotter) a Prob, or a Thing to lean on. 

ACCOUCHEE , S. F. (femme qui eſt en 


ly brought to Bed, a Woman that lies in, or 
FA Child=bed, a Woman in the Straw, a 
ACCOUCHEMENT, S. M. (couches, en- 
fantement) Child-bed, a Woman's Delivery, 
ACCOUCHER, Verb. Ad. ou s accoucher, 
Recip. (enfanter) to bring forth Children, to 
be delivered, to be brought to Bed. 
* Accoucher d'un ouvrage d'efprit, * t& 
bring ſorth a Production of the Brain, 
Accoucher avant le terme, to miſcarry 
Accoucher, Verb. Act. (aider une femme 
2 accoucher) to lay or to deliver a Woman , to 
do the Office of a Midwife. | 
ACCOUCHEUR , S. M. (celui qui aide à 
accoucher) a Man-Midwiſe. \ 
9 „. F. (on fage-fanme) 
. (seppuyer du 


a Midwift Os 
S' ACCOUDER , Verb. Recit 
coude) ro lean on one's Elbow. 
Accoudoir , . M. a Leaning or Elbowylaves 
Chaiſe à accoudoirs, an Elbo-Chair. 
+ Accouplage, v. Accouplement. 
ACCOUPLE,, , Adi. ( yo enſemble) Con- 
pled, joined together, &c, V. Accoup 
ACCOUPLEMENT , S. M. (aſſemblaze, 


jonction) 4 Conpling , or joining a Comp! 


Accouplement, 7 — du 
& de la femelle pour la generation) ca 


Copmlation, or Encounter. 
ACCOUPLER „Verb. Ad. (joindre 
te couple, to join together: 


fd 


a 


\ 


\ 


couche apres avoir enfante) a Woman new- 


Accoupler (ox apparier) le male avec la 4 

. melle, to make the Male and Female couple. 

S'accoupler, Verb. Recip. (ſe joindre pour 
Ia generation) to couple. 

CF Vn chien s'accouple avec une chien- 
me, a Dog lines a Bitch, 

Accourci, ie, Adj, Shorten'd, made or 
Frou ſhorter, abridged, &c. V. Accourcir, 
ACCOURCIR, Verb. Ad. (rendreplus court) 

to ſhorten, to make ſhortey , to abridge, to 

cut off, to clip. 
ccourcir la vie, to make ſhortſighted , 
to dim the Sight. 

&accourcir , Verb. Recip. to ſhorten , to 
From ſhorter, to decreaſe, 

ACCOURCISSEMENT, S. M. a Shorte- 
ning, Abridgment, Abridging. 

Accourciſſement de chemin, a ſhort Cut, 
the neareſt Way. 

ACCOURIR , Verb. Next. (Courir, venir 
promptement) to run to, to haſten, to flock 
together, 

ACCOUTRE' ft, ée, Adi. (habille) accou- 
ter d, dreſſed, &c. V. le verbe. 

ACCOUTREMENT f, S. M. (Habit) Ac- 

contrement, Garb, Dreſs, Pickle. 

ACCOUTRER T, Verb. Ad. (habiller, pa- 
rer) to accontre, to dreſs. | 

$ Accoutrer quelqu'un, Vaccourrer de tou- 
res pièces, le bien accoutrer, to beat or bang 

dens ſoundly. 

ACCOUTUMANCE, S. F. (habitude, coutu- 
me) Habit, Cuſtom. 

Accoutume, ée, Adj. (quia pris une cou- 
tume, ox une habirude,) accuſtomed, uſed, 
Inzred, 

a Accoutume , ée, (ordinaire) uſual, 
wonted, ordinary. 


A la maniere accoutumee, after the uſual | 


Manner. 

ACCOUTUMER, Verb. Ad. (faire prendre 
une coutume, ox une habitude) to accuſtom, 
to uſe, to inure. 

&accoutumer, Verb. Recip. to accnſtom, te 
uſe, to inure one s ſelf. 

Accoutumer, Verb, Newt, (avoir de coutu- 
me) to uſe, to be wont. 
« «x Accravanter , &c. V. Accabler 5 On 4 
craſer. ; 

ACCREDITER , Vert. Ad. mettre en conſi- 
dération, on en credit) to give Authority, Re- 
pretation, or Credit; to put in Eſteem. 

S*accrediter, Verb. Recip. to get into Cre- 
Ait, to get a Name. | 

Accrédité, &, Adj. that has got a Name, 
who is in Anthority, &c. V. Accrediter. , 

ACCRETION , S. F. (Accroiſſement) Ac- 
cretion. : 

Accr eu, V. Accru. 

ACCROC, S. M. (dechirure que fait ce qui 
accroche) 4 Rent. 

(FF Accroc, (ce qui accroche) a Hook. 

.ACCROCHE, S. F. (embarras, difficulté, re- 
tardement) a Let, an Hindrance, a Remora, 

ACCROCHER, Verb. Ad. (attacher, pendre 
à un crochet) to hang upon a Hook, 

oF Accrocher un vaiſſeau, to grapple a 
Shir. | 
Accrocher, (prendre avec un croc) 10 
hook in. | 
oF Accrocher, (arreter avec quelque cho- 
fe que ce ſoit) to catch. 
Accrocher (retarder, arreter) une affai- 
re, un proces, to ſtay, to ſiop, to delay a 
Bruſneſs, or a Suit at Lam. 
Saccrocher, Verb. Recip. to hang on, to 
be caught, or catch. 
accrocher avec un 
wit h a S hi f. 
-J* S'accrocher à un grand Seigneur, to hang 
m a great Man, to addict one's ſelf to bim. 
S' accrocher à une courtiſane, to pick up a 
Fr. ch. | : 
Accroché, &e, Adj. hanged upon a Hook, 
&c. V. Accrocher. 


vaiſſeau , to grapple 


d Le procès eſt accroché, the Law-ſit 


ee 


hanys by the Wall, 
ACCROIRE, Verb. Neut. (il n'eſt en uſage 
qu'à 1 infinitif) Ex, Faire accroire, (faire 
croire ce qui nꝰeſt ws to make believe, to crea- 
te —_ „to perſmade a Thing untrue, 
n faire aceroire à quelqu'un, (le trom- 
per) to _— upon one, to put upon him, 
S'en faire accroire, (prẽſumer trop de 
ſoi-meme) to be ſelſ-conceited , to think to 
well of one's ſelf, to arrogate too much to one's 
ſelf, to take too much upon one s ſelf, 

ACCROISSEMENT, S. M. (augmentation, 
aggrandiſſement) Increaſe , Improvement, 
Accretion, Advancement, Addition. 

ACCROITRE, Verb. Act. (rendre plus grand) 
to Increaſe, to add to, augment, to enlarge, 
to improve, to advance, 

S'aceroĩtre, Verb. Recip. on Accroitre , Verb. 
Neut. to increaſe , to grow, to be angmen- 
ted or advanced, 

Accroitre, (en termes de droit) to accrue, 
or accrew, a Law Term, 

Accroupi, ie, Adj. ſquat apon the Tail. 

S'ACCROUPIR, Verb. Recip. to fit ſquat npon 
the Tail, 

ACCROUPISSEMENT, S. M. the Sitting 
ſquat npon the Tail, 

ACCRU, ue, Adj. (from accroitre) increaſed, 
angmented, enlarged, improv'd , advanced, 
v. accroitre. | 

Une riviere accrue par des ruifſeaux , 
a River ſwell d by Rivulets. 

ACCUEIL, S. M. (reception que nous faiſons & 
quelqu'un qui vient vers nous) Reception, 
Entertainment. 

Accueil favorable, a kind Reception, 

Accueil froid, a cold Entertainment, 

Faire accueil à quelqu'un, to make one wel- 
come. 

ACCUEILLIR , Verb. Ad. (recevoir quel- 
qu' un qui vient vers nous) to receive, to en- 
tertain, to make welcome, 

GFP Accueillir, (en parlantde tous les ac- 
cidens facheux) to take , to ſurprixe, to over- 
take, 

Il fut accueillid*une facheuſe maladie, he was 
taken ill of a dangerons Fit of Sickneſs, 

Nous fumes accueillis d'une tempète, we 
were ſurpriz'd by a Storm, we fell into foul 
Weather, a Storm overtook us. 

Accueilli, ie, Adj. received, entertained, 
taken, &c. V. the Verb. 

ACCULER, Verb. Ad. (pouſſer quelqu'un & 
le rẽduire en un coin, on en un endroit d'où 
il ne peut reculer) to drive one to a Corner, to 
vert hrow him on his Tail, to preſs him hard, 
to put him hard toit, to beſet him, to leave 
no Way to eſcape. 

* Acculer quelqu'un, (dans une diſpute) to 
put one to his Plungers in Arguing, to drive 
him to 4 Nonplus. 

S' acculer, Verb. Recip. (ſe ranger contre 
une muraille) to fit on one s Tail, to throw 
one s ſelf into a Corner, or againſt the Wall. 

Accule, ée, Adj. overthrown on his Tail, 
hard put to it, &c. V. le Verbe. 

ACCUMULATION , S. F. (entaſſement) 
Accumulation, heaping up. 

ACCUMULER, Verb. 4d. (entaſſer) to ac- 
cumulate, to heap up, to heap together. 

Accumulé, ée, Adj. accumulated, heaped 
up, Lat hered together, 


ACCUSATEUR, S. M. (delateur) Accuſer, 


Informer, 

ACCUSATIF, S. M. (terme de grammai- 
re,) the Accuſative, or the Accuſative Caſe , 
a Term of Grammar. 

ACCUSATION, S. E. (“action d'accuſer) 
Accuſation, Information, Charge, Impeach- 
ment, Inditement. 

AcC US AT RICE, S. E. a Sbe-Accuſer or 
Informer, ſhe that accuſes. 

Accuſe, 6&e, Adj. accuſed, informed againſt, 
&c. v. Accuſer. 


' ACCUSE', S. M. the Party accuſed, the Pri- 


ſoner or Criminal, 


1 


ACH 


| ACCUSER, Verb, 42, (intenter une aftion 


criminelle contre quelqu un) to accuſe, to In- 
form againſt, to charge with a Crime, to in- 
dite, to impeach to ſue upon an Action of Treſ= 
paſs, to implead, | 

Accuſer la ion d'une lettre, ts 
mention or give Advice of the Reteipt of a 
Letter, 

CF Accuſer ſon jeu, (en terme de joutur) 
to call one's. Game, 

ACENSEMENT, S. M. (VaSion d'acenſer) 
Leaſe Farm, or the letting or giving ont te 
Farm, or for a yearly Rent. 

ACENSER , Verb. Ad. (donner un fond de 
terre, une maiſon à condition d'en payer 
un cens, ox une rente ſeigneuriale) to give, 

488 = let ont for SY Rent, P 

BE, Adj. (aigre) acerb, ſour, Þ 

Aceré, &, (quieſt fait d'acier, foit == 
ox en partie) Steely, of Steel, ſteeled. 

CF Acere, ée, (coupant, tranchant) ſharp, 
ſharp-edged, keen, acute, 

ACERER, Verb. Act. (mettre de Vacier avec 
du fer) to ſteel, to temper Iron with Steel. 

I Acertener, J. A. (affirmer) to after- 
tain , fo affirm, 

Achalande, ée, Adj. acenſtomed, or cuſto- 
med, that has Cuſtomers, | 

Une boutique bien achalandee, a Shop well 
accuſtomed, 

ACHALANDER, Verb. Ad. (faire avoir des 
chalands) to get Cuſtom. 

S' ac er, Verb, Recip. to get or draw 
Chapmen or 3 to draw Cuſtom, 

ACHARNEMENT, 4. M. (attachement opi- 
niatre) a cruel or obſtinate biting , or holding 
faſt , the falling on one Tooth and Nail. 

ACHARNER , Verb. Ad. (animer, irriter) ts 
provoke, to move to Anger, to incenſe, to 
exaſperate, 

S'acharner, Verb. Recip. on &tre acharné 
Pun contre Vautre, (parlantdedeux animaux 
qui ſe dechirent mutuellement) to bite one 
another , to fall npon one another Tooth and 
Nail, to tear one another to Pieces. 

* S'acharner, on ètre acharné, contre quel- 
qu'un, (en le perſẽcutant) to be crxelly or ob- 
ſtinately bent againſt one, to fall npon him 
Tooth and Nail, to fall foul upon him, 

Acharné, ée, Adj. provoked , incenſed, 
exaſperated , cruelly bent againſt, &c. V. 
the Verb, | 

Acharne au combat, eager in the Fight. 

ACHAT, S. M. 2 , acquiſition faite 
a prix d' argent) Purchaſe, Bargain, Brying, 
Purchaſing , Emption, 

ACHE, &. F. (herbe qui reſſemble au perfil 
Smalage, a ſort of Parſiy. : 

Achemine , ée, V. Acheminer. 

ACHEMINEMENT, S. AM. (diſpoſition, 
1 „ moyen) a Way, a Means te 

ring a Thing abont, a Step towards it, an 
Iatroductijon, a leading Card, 

ACHEMINER , Verb. Ad. (mettre en che- 
min) il n'eſt pas en uſage au propre, mais 
au figure on dit: 

* Acheminer une affaire, une entrepriſe , 
— mettre en bon train) to ſee 4 Buſineſs or 

eſien forward, 

Acheminer un cheval, to way a Horſe, 

S'acheminer, Verb. Recip. (ſe mettre en 
chemin) to wend, to go, to take one's Way, 
to begin one's Journey, to ſet forward. 

* L'affaire s achemine, (elle eſt en bon 
train) the Brſineſs goes forward. 

Achemine, ée, Adj. ſet forward, &c. 

Co Un cheval achemine, (terme de mane- 

ge) 4 way d Horſe, f * 

ACHETER, Verb. Act. (acquerir quelque 
choſe à prix d' argent) to buy, to purchafe - 
to get, to procure for Money, J 

Acheter bien cher, on a bon marche, to buy 
dear or cheat. 8 N 

Acheter biemcher une grace, to pay dear 
or a Favour. | 
Achcte, 


A CQ 


Acheté, te, Adj. bought, 2 


ACHETEUR , S. M. Bayer, „Par- 
| chaſer, 
, 7 0 ce 4 (conduit Aſa fin) finiſhed, 
d, [ 2 
. Arheve, (parfait, accompli) accompliſhed, 


finiſhed , compleat, perfect, ſolute , rare, 
excellent. 
* Un Fou acheve (ox fiéfé) an abſolute, or 
arrant Fool. 
Un cheval acheye, 4 Horſe throwghly 
managed. . * 
AcHEVEMENT, S. — Cong — 
niſhing, bringing to perſection, perfecting, ac- 
— a in a proper and figurative Senſe, 
ACHEVER , Verb. Ad. (conduire une cho- 
ſe, un ouvrage à fa fin) to finiſh, to end, 
to cloſe, te conclude, to make an end ef, to 
accompliſh. 

Achever, (mettre la derniere main) fo 
bring to perfection, to perfect, to put to the laft 
or the finiſhing hand , to finiſh, to poliſh, 

Achever de boire, to drink =p, 

Achever d'emplir, to fil! up. 
A peine achevoit-il de parler, theſe 
Words were ſcarce ont of his Mont h. 


ACHOPPEMENT , os pierre d'achoppement, 


S. A. (il ne ſe dit guère qu au figure , & il fi- 
ifie, occaſion de faillir) a Stumbling-Block, 
a Stumbling-Stone, 

ACIDE, A4. (Aigre) acid, ſhayp, ſour, biting. 
ACIDITE', S. F. (aigteur) Acidity , Sharp- 
neſs, Sowrneſs., OT 
ACIER, S. M. (ſorte de fer affine & endur- 

ci) Steel, 


ACOLYTE, S. M. (clercqui eſt dans l'ordre 


le plus bas des quatre mineurs) A Prieſt's A- 
colyth, a Prieft's Attendant, or Under-Dea- 
con, that waits upon him while he ſays Maſs, 
ACONIT, S. M. (plante venimeuſe) Libbards 
Bane , Wolf-Wort, Wolf - Bane , Monks» 

Hood, a venomous Plant. 

 ACOQUINER, v. Accoquiner. 

ACOSTER, &c. Jv Accoſter, e+e, 

ACOTTER, Cc. 4 Accotter, &c. 

ACORUS, S. M. nay Acorns, a Plaut. 

ACQUEREUR, F. M. (celui qui acquiert, 
ſurtout des biens immeubles) @ Purchaſer, 
or Buyer. 

-ACQUERIR, quelque choſe, Verb. A#. (en 
obtenir la poſſeſſion) ro acquire, to get, to 
gain, to purchaſe , to procure, to obtain, to buy, 

S*acquerir, Verb. Recip. to get, to gain, 
to prerchaſe, | 

ACQUEST , S. M. (terme de droit, choſe ac- 
quiſe) a Purchaſe, an Acquiſt, or Acqui- 

ſition. Pr, Acquèt. ; 

ACQUIESCEMENT, S. M. (conſentement) 
Acquieſcence , or Acquieſcency , Conſent , Con- 
deſienſion, Aſſent , Compliance, 

ACQUIESCER , Verb. Next. (donner ſon 
conſentement à quelque choſe) to acquieſce, 
te yield, to ſubmit, to conſent , to condeſcend 
to 4 Thing, to comply with it, 

CF Acquieſcer a ſa partie, (lui donner gain 
de Cauſe,) ro give over the Suit, to give up 
the Cauſe, 

ACQUIS, ſe, A4j. (en parlant des choſes dont 
on ala poſſeſſion) acquired, got, or gotten, 
gained, prrchaſed, procured, obtained, 

Mies ſervices vous ſont tout acquis, on 
je vous ſuis tout acquis „I am your Servant 
to command, I am your addicted Servant, 
Jam at your Diſpoſal, 3 

ACQUIS, S. M. avoir de Vacquis, os beau- 
coup d' acquis (avoir beaucoup de ſavoir, & 
d' experience dans ſa profeſſion) to be ſkill*d 

or experienced in a Thing. 

ACQUISITION, S. F. (action d'acquerir , 
ox la choſe acquiſe) Acquiſition, Acquiſt , 

Purchaſe, 

ACQUIT, S. M. (quittance) an Acquittan- 

ce, a Diſcharge, 

Acquit de doiiane, 4 Cocket. 
CF Par maniere d' acquit, (n&gligemment) 

Zerjundorily, careleſly , negligently, 


» 


ACT , 

U Acquit, (au jeu de billard) the Lead 
at Billiards in order to paſs, "oy 

ACQUITTER quelqu'un, Verb. Ad. (le ren- 
dre quitte de ſes dettes) to clear one, to 
to Aſcharge, or to pay off one's Debts, 

Acquitter des marchandiſes à la doiiane , to 
clear Commodities at the Cuſtom-Homſe , to 
pay the Cuſtom, 

Acquitter ſes dettes, on s acquitter, Verb. 

Kecip. (ſeliberer, payer ce qu'on doit) to diſ- 
2 , Or to pay off one s Debts, to clear one's 

ebts, 

* &acquitter de ſon deyoir, to diſcharge, or 
8 one's Duty, 

S acquitter d'une obligation, to acquit, 
to diſcharge an Obligation, to requite it, to 
acknowledge it. 

* $'acquitter de fa promeſſe, to perform, 
or make good one's Promiſe, to be as good as 
one's Word, 

* Acquitter ſa conſcience , to diſcharge 
one 5 Conſcience, 

* S' acquitter d'un vœu, to fulfil, to ac- 
compliſh, to perfom a Vow. 

Acquitté, &e, Adj. acquitted , diſcharged , 
cleared, &c. V. le verbe. 

ACRE, Adj. (picquant , mordicant) ſharp, 
biting, tart , ſony , acerb, It is uſed in a pro- 
per ive e. 

ACRE, S. A. (meſure de terre contenant 
pres d'un arpent & demi) an acre, or aber 
of Land, forty Perches in Length, and four 
in Breadth. 

ACRETE,, S. F. on. 

ACRIMONIE , 8. F. Sharpneſs , Tartneſs , 


Acrimony, Eage. 
ACROCHER, &c. Iv Accrocher, 
ACROITRE, &. *T Accroitre, 
ACROSTICHE, S. M. — de poëſie, dans 
laquelle les premieres lettres de chaque vers 
ont un ſens) acroſtict. A ſort of Poem where- 
of the tirſt Letters contain a Sentence. 
ACROTERES, S. M. (terme d'archirectu- 
re. Ce ſont de petits piedeſtaux qui ſoutien- 
nent de petites ſtatues tout au haut des bãti- 
mens) acroters or pinacles, whereon Images 
ſtand on the Top of Houſes for Ornament. 
S'ACROUPIR, v. S'accroupir. 
ACTE, S. M. (ou action) act, action, deed, 
any thing done. 

Ade de vertu, 4 virtuons act or deed, 

6 Ae, (partie d'une piece de theatre) 
aft, a Part of a Play. 

oF Ade, (tout ce qui ſe fait par le mi- 
niſtere d'un officier de juſtice) a deed, an 
act, or inſtrument in Law. 

C Ade, (en terme d' Ecole, c'eſt une diſ- 
pute publique) an act, or ſolemn Diſputation 
in an Univerſity. 

. Actes (au pluriel, &crirs publics; re- 
giſtres) Records, publick Regiſters, Rolls. 

Les Acces des apòtres, the Acts of the 
apoſt les. 

ACTEUR, S. u. (celui qui repreſente un per- 
ſonage dans une piece de theatre) an actor, 
or player, in a Comedy, or Tragedy. 


duite d'une ire) Manager, or Promoter 
of a Buſineſs , one that has been a great In- 
ſtrument in a Buſineſs, 
ACTIF, ive, Adj. (quiagit, ou qui a la ver- 
tu d' ir) active, in oppoſition to Paſſive, 
G ers actifs, ox dettes actives (c*eſt-a- 
dire, dont on eſt creancier) Debts owing , or 
due to ns, 
C Af, (qui agir avec prompritude) acti- 
ve, quich, Speaking of Things, as Fire, c. 
0 Actif, (agiſſant, diligent, remuant) ac- 
tive, ſtirring, lively, quick, nimble, briſk , al- 
ways a doing, baſe Speaking of Perſons. 
CF VieaCtive (oz: qui conſiſte dans l action) 


In oppoſition to a contemplative one, 
oF Af (en terme de grammaire) acti- 


ve, a Term of Grammar, 


| ACTION, S. F. (exercice de la puiſlance ac- 


* Acteur, (celui qui a part dans la con- 


an active or buſy Life, a Life full of Action. 


| 


tive) adion , operation, working. 

Action, (acte, fait, ceuvre) adion, ac, 

* 

ion de remerciment 

Thankſgiving , Thanks. l ( ) 
Action de Iorateur (qui conſiſte dans 

les geſtes, dans la prononciation) , &c. ac- 

tion, or Way of Delivery, b 
Action publique, (harangue) Speech, 

Harangne, 

Action, (ou ſermon) Sermon, 
Action (colere, emportement) Anger, 

Paſſion, 

mettre en action, to fall into a Paſſion, 

Eg Action (ou mouvement) action, motion, 

Etre toujours en action, to be always in ac- 
tion, or in motion. 

Action, (combat, melee) action, fight. 
Action (proces, demande en juſtice) 
AGionin Law, a Suit, a Plea, or Declaration. 

Action reelle, os perſonnelle, 4 real or per- 
ſonal Action. Action criminelle, an Action 
for Treſpaſs. 

Intenter action à quelqu'un, (lui faire un 
proces) to bring an Action againſt one, to ſue 
him at Law. 

Action, droit qu'on a de faire une de- 
mande en juſtice) action. 

Avoir action contre quelqu'un, to have an 
action againſt one. 

Action (portion d'un fond public) 
Stock, Share. 

Il faut que les hommes ſe mettent à I'6gard 
des actions, dans le meme eſprit, & dans le 
meme ement qu'a I'&gard de leurs au- 
tres biens; Men ought to form the ſame No- 
tions, and entretain the ſame Thoughts about 
Shares, or Stocks, as they do about their o- 
ther Eftates, 

Action, (en terme de peinture) Geſa- 
re, Poſture, 

ACTIONNER, Verb. Ad. (terme de prati- 
que, c'eſt intenter action) to bring an Action, 
to ſue at Law, n 

ACTIVEMENT , Adv. (terme de gram- 
maire, en ſignification active) actively, in an 
ative Senſe, or Signification, 

ACTIVITE', S. F. (faculté active, force & 
yy + Activity, Strength, Virtue, 

* Activité (Ab ence, prompritude) Adti- 
vity, Briſkneſs , Quickneſs , Nimbleneſs , Di- 

ligence, Speed, 


* Activité d'eſprit, Readineſs , or Quicł- 
neſs of Wit . 
ACTRICE, S. F. (celle qui joiie un rolle ſur 
le theatre) an Adreſs , a Woman-Player, 
ACTUEL, elle, Adj. (qui eſt, qui exiſte ac- 
tuellement, reellement,) actual, real. 
ACTUELLEMENT, Adv. (effectivement, 
reellement & de fait) actually, really, indeed, 
in effect. 
Actuellement, (a l'heure que je par- 
le) actually; now , at this very Time, 
ACUT, S. M. (terme d'imprimeur) Ex,un & 
acut on aigu, an & accented with an Acute. 
Acutangle, Adj. Ex. triangle acutangle 
(dont les trois-angles ſont aigus) @ Triangle 


acutangular. 
Advertiſtement. 


Look with a ſingle D for thoſe Words that avs 
not to be found with a donble dd, Alſo ſee 


without D thoſe Words which you do not find 
here with a D. 


AD 
ADAGE, S. M. (on proverbe) an Adage, 4 
Proverb, an old Saying. 
ADAPTER, Verb. Adi. (accommoder , on ap- 
pliquer une choſe à une autre) to adapt, te 
apply. 


Adapté, ée, Adj. adapted, apply'd, 

| ADAPTION, 5. F. (on Application) Ap- 
plication, an Adapting. 

' ADDITION, S. F. (furcroit , ſupplement) 

Addition, Acceſſion , Increaſe , Supplement, 


Appendix. ; 
1 * (premiere regle d'arichmeti- 
que] 


* 


10 


que) Addition , the firſt Rule in Arithmeticł. 
Additionnel, le, Adj. additional, 
ADDITIONNER , rb. Ad. (mettre plu- 
ſieurs ſommes enſemble pour en ſavoir le to- 
tal) to make an Addition, to caſt np , to ga- 
tber particular Sams into one. | 
ADEMPTION, S. F. (revocation) d'un legs, 
Ademption, or taking away of a Legacy. 
ADEPTE, 5. M. (Chymiſte qui a trouve la 
ierre philoſophale) an Adept. 
HERENCE, 5. F. (attachement d'une 
choſe à une autre) Adherence or Adheſion, 
4 ſticking or cleaving to. | | 
_ Adherent, ente, Adj. flicking , cleaving , 
| In a proper 1 
ADHERENT, S. M. (celui qui eſt d'un par- 
ti) Adberent, Stickler, Follower, Favonrer, 
ADHERER, Verb. Neut. (etre attaché con- 
tre) to cleave, to adhere to, to ſtick, to cling, 
to keep cloſe to. Et 
' CF Adherer (ètre du ſentiment on du 
parti de quelqu'un,) to adhere to, to follow, 
to ſide with, to cleave, to ſtick to. 
ADHE'SION, S. F. v. Adherence. 
ADJACENT, ente, Adi. (ſituè auprès, pro- 
che) adjacent, lying by or near, bordering 
bon, neighbouring, 


AD] . 


ADñIAN TE, o« ABIAN TUM, S. M. (ſim- 


ple, qu'on ap airement dans les bou- 
tiques, Capilli Veneris) Maiden- hair, a plant. 
ADJECTIF , S. M. (terme de grammaire) 

an Alljechive, a Term of Grammar. 
Adjectivement, Adv. adj ectivehy. 
ADJECTION, S. F. (jonction de quelque 

corps à un autre) Adjection, Addition. 
ADIEU, Aar. (terme de civilite & d*amirie, 


dont on ſe ſert en prenant congè les uns des 


autres) adien, farewel, God be with you. 
Adieu pour jamais, farewel for ever. 
Dire adieu, .(prendreconge) to bid adien or 
Farewel, to take one's Leave. 
Dire adieu à quelque choſe, (y renon- 
cer) to bid a Thing adieu, or farewel, to re- 
mounce it, to give it over, 
Adieu, is alſo nſed when any Thing or 
Perſon are in Danger, Ex. Adieu la barriere. 
Si Vacces le prend, adieu le bon homme, 
i the Fit comes upon him, ſare wel my Man. 
Si vous touchez à ce cabinet, adieu mes 
rcelaines, if you medle with that Capboard, 

| my China, 

ADIEU, F. M. a Farewel, Leave. 

Un long adieu, 4 long Farewel, 

Faire ſes adieux, to take one's Leave, 

Sans adieu, I don't tabe my Leave of you, 
a familiar Way of parting upon Buſineſs for 
a little while. | 

ADJOINDRE, Verb. A#. (joindre avec, il 
ne ſe dit que des och. ta adjoin , to 
aſſociate, to give an Aſſiſtan?, 

Adjoint, te, Adj. adjoined, aſſociated , gi- 
ven as an Aſſiſtant. 

ADJOINT, F. M. (collegue, aſſocic) an Aſ- 
fiftant , a Partner, a Collegne , @ joint Com- 
miſſioner, 

- EF Adjoint, (qui s'eſt joint à un autre pour 
— 2 quelqu'un) 4 Fellow- Accuſer or In- 
Oyrmer. : 

ADJONCTION, F. F. (action d'adjoindre) 
an Adjoining, Combination, Coalition, 

ADJOURNEMENT,, S. M. (aſſignation 
comparoitre en juſtice à certain jour) 4 
S$remmons to appear in Court at the Day ap- 

inted, a Citation. Pronounce Ajournement. 

'ADJOURNER, Verb. Act. (aſſigner à com- 
paroitre en oy to ſummon, to cite, to 

before the Judge at a certain Day. 


appear 
ADJoUTER , ox Ajouter, Verb. Act. (mettre 
q | ADMIRAL, S. M. prononcez AMIRAL , 


uelque choſe de plus, joindre) to add, to 
Join, to put to, to put in. Pr. ajouter. 
Adjoarer foi, (eroire) to give Credit, 

L elieve . ö : 
Adjoùter au compte, on à Ia verite, 
amplifier, dire plus qu'il n'y en a) to help 
ie Matter, to remance, to invent aua add 
” 4 Story. ; 


{ 


| 


| 


4 


— 


ADM 
ADIPEUX, ſe, Adj. 


„ adipons, fat. 

ADJUDICATAIRE, S. M. & F. (le plus 
offrant & dernier encherifſeur, à qui on ad- 
juge le bail, on la ferme d' un heritage) the 
higheſt Bid der, to whom a Leaſe or Farm is 
adjadg d; Leſſee, Farmer. | 

ADJUDICATION, F. F. adjudging , or gi- 
ving by Sentence of the Court. 

ADJUGER, Verb. Ad. (prononcez aj urer, 
attribuer , delivrer par autorité de juſtice) 
to adjudge, to award, to give by Sentence or 
Judement of the Court. 

Adjuge, Adj. adjudged, awarded, &c. 

ADJURATION, S. F. (action par laquelle 
on adjure) Adjuration, an Adjuring. 

Adjure, ée, Adj. adjured, charged. 

ADJURER,, Verb. A@. (terms dont on ſe ſert 
dans les exorciſmes, pour commander, re- 
querir) to adj ure, to charge. 

ADPMET TRE, Verb. Ads. (recevoir à la parti- 
cipation de quelque avantage) to admit, to 
receive, to let in, to ſnfſer to come in, to give 
Aamittance or Acceſs, to aggregate. 

oF Admettrequelqu'un à ſejuſtifier , Vad- 
mettre à ſa juſtification, à ſes preuves juſti- 
ficatives , on à ſes fairsjuſtificarits , (en terme 
de palais) to give one a fair Hearing or Trial, 
to ſuffer or permit him to ſpeak for himſelf. 

oF Admettreles excuſes de quelqu'un, (les 
receyoir pour valables) to allow of one's Ex- 
enſe, to admit or approve of it, 

Admettre, (reconnoitre pour veritable) 
to admit of , to allow of, to grant, to ack- 
nowledge, to entertain, 

ADMINICULE, S. M. (terme de pratique, 
ce qui aide) Adminicle, Help, Aid. 


ADMINISTRATEUR, S. M. celui qui a la 


conduire on le gouvernement de quelque cho- 
ſe, an Adminiſtrator, a Manager, he that is 
entruſted with the Conduct and Government 
of Affairs. . 

C Adminiſtrateur d'un hopital , Tyaſtee 
or Governor of an Hoſpital. 

ADMINISTRATION , S. F. (gouverne- 
ment, dire&ion,conduite) Adminiſtration , 
Government, Conduct, Management, the 
Steerage of Buſineſs, 

Adminiſtration (on Vexercicedela juſ- 
tice) the Adminiſtration or Exerciſe of Juſ- 
tice, 

C L'adminiſtrationdes ſacremens, (' ac- 
tion de les conferer) the Adminiſtration of 
Sacraments. 

ADMINISFRER, Verb. Ad. (gouverner, ré- 
gir) to adminiſter , to ſteer, to manage, to ru- 

e, to fovern. | 

C Adminiſtrer, (ox rendre) la juſtice to 
adminiſter Fuſtice. 

C Adminiſtrer (os conferer) les ſacre- 
mens, to adminiſter the Sacraments, 

C Adminiſtrer des témoins, des preu- 
ves, c. (en terme de palais, ceſt-a-dire, 
les fournir) to give in Evidences, to bring 
Proofs, 

Ad miniſtré, ée, Adj. adminiſter'd, &c. 
V. the Verb, 

ADMIRABLE, A4j. (digne d'admiration , 
ow d' etre admire) admirable, wonderful, 
marvellous, 

C Admirable , (excellent) admirable, ra- 
re, good, excellent, | 

$ Vraiment vous eres. admirable, (par ironie) 

indeed you are apretty Man , ſpeaking ironi- 
cally, 

Almirablement, Adv. admirably, mar- 


vellouſiy, wonderfully , bravely, rarely well, | 


mighty well, 


(officier qui commande en chef ſur la mer) 
an Admiral, the Commander in Chief at Sea. 
Vice-Admiral, Vice- Admiral. 
Contre-Admiral, Rear- Admiral. 
L' Admiral, (le vaiſſeau de Vadmiral) 
the Admiral Shit. 


| ADMIRALE, o Amirale F. F. (la femme 


(terme de m6decine, | 


N 


5 


* 


1 


deYadmirale) the Admiral's Wiſe or Lady, 

Admirale, (galere od monel ami 
2 ral ZN. a : . | 

ADMIRATEUR, S. AM. (celui quiadmire) an 
Admirer. . 

Admiratif, ive, Adj, (il n eſt gudreen uſa- 

ge qu en cette p 


hraſe) un point admiratif - 
a Note of Admiration ! : 
ADMIRATION, S. F. (action par laquelle on 
admire) Admiration, wondering ot admi- 
ring at, 
Ravi en Admiration, taken wp with Ad- 
miration, 
Un point d'admiration, os Admiratif, () 
a Note of Admiration 1 
ADMIRATRICE, S. F. {cell qui admire} 
a She- Admirer, 
ADMIRAUTE', os AMIRAUTE;/, S. F. (la 
charge, & '&tat d'admiral) Admiralſhip , or 
Office of the Admiral, 


0 Admiraure, (le ſicgedela juſticede1'ad- 
miral) Admiralty, a Court. | 


| ADMIRER, Verb. 48. (confiderer avec ſur 


_—_ avec ctonnement) to admire , to won- 
vat. | 
CF Admirer, (avoir de admiration pour) 
to admire, to have in Admiration, to eſteem 
and regard, 
* + Je vous admire, (fagon de parler iro- 
ni I love your Fancy. 
dmire, e, Adj. admired, wondered at, 
&c. V. Admirer, a ä a 
AD MIS, ſe, Adj. (du verbe Admettre) ad» 
mitted, &c. V. Admettre. . 
Admis au droit de bourgeoiſie, infrax- 
chi ; , moe a Freeman, * Wn 
miſhble, Adj. (terme de pratique, va- 
lable, recevable) A. wable, : 
ADMISSION , S. F. (action par laquelle on eſt 
ad mis) Admiſſion, Admittance, Entrance. 
ADMODIATEUR, S. M. pluſieurs pronon- 
cent AMODIATEUR , terme de pratique; 
c'eſt celui qui prend une terre à ferme, a Far- 
mer, a Tenant of Land, a Leſſee, 
ADMODIATION, . F. (bail à ferme d'une 
terre) a Leaſing, Letting ont to Farm, 
ADMODIER , o AMODIER une terre, 
Verb. Ad. (Vaffermer) to leaſe, to farm, to 
let ont Land, . 
Admodier une terre, (la prendre à fer- 
me) to tałe a Land to farm upon a Rent, 
ADMONESTER , Verb. Ad. (terme de palait, 
avertir,) to admoniſh, to warn, to reprimand, 


as à Court does one that has a 
ſmall Fault. | 5 

Admonete, ce, Adj. admoniſhed, warned, 
rebrimanded. i 


ADMONITION, S. F. (remonſtrance) Au- 
monition, Warning , advertiſſement, Advice, 
Exhortation, 

ADOLESCENCE, S. F. Tage qui ſuit imme- 
diatement l' enfance, c'eſt-a-dire , depuis 14 
juſqu'à 25 ans, Adoleſcency, Tonth, young 
Age, from 14 to 25 Tears, This French 
Word is only uſed for Men. | 

ADOLESCENT , S. M. (un jeunegargon) 
a Tonth, a young Man, This Word is only 

by way of Banter. | 

ADONNE', ée, Aj. ( is' eſt adonns os 
applique-2 quelque choſe) given, addided,. 
enclined, bent, 

S'ADONNER à quelque choſe, Verb. Recip.. 
(y plaire, 8'y atracher, 8'y appliquer;) re 
addict, to give, to apply one's ſelf to a Thing, 
to follow it, to give one's Mind toit, to love 
it, to ſtudy it. 

Il s'eſt adonne à Vitalien: depuis deux 
mois, he has taken a Fancy to learn Italian 
theſe two Months paß. | N 

(CF S'adonner à un lieu, (le frequenter) to 
Frequent a Place, to be often there. 

ADOPTER , quelqu'un, adopter pour ſon 
fils, Verb. Aci. (le prendre pour fon fils) te 
adopt one, to mabe one s Child by Adoption, te 
3 wy 40 Child. 

pte, ee, 4 . adopted. 
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ADO 


; Adoptif, ive, Adj. (qui eſt adopts) adep- | 
tive, Child by F. fac 


'ADOPTION , S. F. (action d' adopter) Adop- 
tion, a free Choice of one for one's Child, 
ADORABLE, A4j. (digne d' Etre adore): a- 
dorable, worthy, or fit to be adored. 
Adorable, (qui doit ᷑tre honore & re- 
vere) adorable , venerable, 
ADORATEUR , S. M. (celui qui adore) an 
Adorer, a Worſhipper. 
& Adorateur (o Admirateur) d'une belle, 
8 Lady's Adorer, Admirer , or reſpedful 


Lover, 

ADORATION, S. F. (Faction d' adorer) A- 
doration , Worſhip , Reverence, 

* Adoration , (os Reſpe&) Adoration 
Reſpe#t , Reverence , Obſervance, 

ADORER, Verb. Ad. (rendre un culte à un 
etre, en le reconnoiſſant pour Dieu) to adore, 
40 worſhip, to reverence. 

* Adorer, (rendre de tres - profonds reſ- 
pets) to worſhip, to honour, to reſpect in a 
high Meaſure, 

Adorer , (aimer paſhonn&ment) une bel- 
le, to adore a Lady, to have a paſſionate and 
reſpeciſul Love for her. 

doré, ce, Adj. Adored, worſhipped , &c. 
V. Adorer. 

Abos, S. M. (terre Eflevfe en talus contre 
une muraille dans un jardin, & bien expoſce) 

à ſhelving Bed, or Border againſt a Wall. 

genres Thee 7 5 (qui a le dos 2 con- 
tre quelque choſe) ſer Back to Back, leaning 
backed , &c. v. Adoſſer. 

Adofle, ée (en terme de blaſon) endorſed, 
2 Term of Heraldry. 

ADOSSEMENT, S. AL. (“action d' adoſſer) 4 
ſetting Back to Back , a leaning againſt with 
the Back, a Backing, a ſtrengthening Back- 
ward, 

ADOSSER, verb. Ad. (mettre le dos contre 
quelque choſe) to ſer the Back againſt a Thing, 
go ſet Back to Back, | 

Adoſſer un batiment contre un rocher , to 
build a Honſe againſt a Rock, to back, to ſtreng= 
then a Building backward by a Rock, 

S' adoſſer contre quelque choſe, Verb. Recip. 
to lean one's Back againſt a Thing, 

ADOUBER, v. Radouber. 

ADOUCIR , Verb. Ad. (rendre doux, os plus 

au goat) to ſweeten, to make ſweet, 

oucir , 3 doux au toucher) re 
ſoften, to make ſoft , to ſmooth, to make ſmooth. 

* Adoucir la voix, to ſweeten the Voice. 
| ®* Adoucir une expreſſion, to ſoſten an Ex- 
Preſſion. 


Adoucir, (rendre moins ficheux) to ſof- | 


ten, to allay, to mitigate, to aſſwaxe, to eaſe, 
to alleviate, ſpeaking of Pain, Grief, &c. 
. * Adoucir (os appaiſer) la colere de quel- 
qu'un, to appeaſe, to ſwreten, to allay one's 
Anger, to mitigate, to aſſwage his Paſſion, to 
pacify him, to cool his Anger. 

* Adoucir une humeur farouche, to ſoſten, 
to temper, tomollify a ſavage Humour, to ren- 

der it mild or gentle, 

* Adoucir un tableau, to ſoften a Picture, 
to give it the faſt Strokes, in order to make 
it look ſweeter, | 

* Adoucirleſond'une trompette, to make 
Trumpet ſound ſweeter, 

* La pluye a adouci le tems, the Weather is 
grown mild after the Rain, 

S'adoucir, Verb. Recip. (devenir doux) to 
ſweeten , to grow ſweet , to ſoften , to grow ſoft, 

* $*adoucir, (en parlant des animaux & 
de I humeur de certaines perſonnes) to grow 
mild or gentle, to be tamed, aſſwaged, leni- 
Hd, tempered, &c. 

* S'adoucir, (en parlant de la colere, de 
da douleur, c.) to be allay d, to relent, to 
00, to grow cool, to be ſweeten d, appeaſed, 
or mitigated. 

Le tems s' adoucit, the Weather grows 


— 
* 


” %.” . 
* Bs. = 


v. Adoucir, in all its Acceptations, 
ADOUCISSEMENT, 5. 


cir) 4 Sweetning , a Softening , a Smoothing, 
&c. v. Adoucir. * 

* Adouciſſement, ement, diminu- 
tion de peine on de d Allay, Eaſe, = 
tigation , Aſſwaging, Lenifying , Appeaſing, 
p mera Pain, Far of &c. W 

* Adouciflement, (temperament dans les 
affaires) a Temper, a Medium. 

* Ily aquelque adoucifſementdansle tems, 
the Weather is ſomething milder. | 

* Il faut apporter quelque adouciſſement 
aux mots qui ne ſont pas bien Etablis, Some 


Lenitive mnſt be uſed for Words that are not 
current. 


ADRAGAN, S. M. me d' „ on 
GOMME ADRAGANTE , os ADRA- 
GANTHE, Snzbſt, F. Gum- Adragant , or 
'Gnm-Dragant . 

Adraganthe, Adj. Ex. Gomme Adragan- 
the, Gum-Dragant. 

ADRESSANT , ante, Adj. (qui s adreſſe, 
qui eſt adreſſc) directed. 

ADRESSE, FS, F. (indication d'un lieu on d' u- 
ne perſonne) Direction of a Perſon or Place. 

L' adreſſe d'une lettre, the Superſcrip- 
tion of a Letter, 

Faire tenir des lettres à leurs adreſſes , to 
ſend or convey Letters where they are directed. 

CT Bureau d' adreſſe, (maiſon où Von a- 
dreſſe les nouvelles, &c.) an Office of Intel- 
ligence, Foo 

* Adreſſe, (induſtrie , dexrerite) Addreſs, 
Neat-handedneſs , Induſtry , Dexterity , Cun- 
ning, Knack, ; 

* Adreſſe, (fineſſe, ruſe) Fubtility, Cun- 
ring , Craftineſs , Slyneſs, Shrewadneſs. 

Tour d'adrefſe, Legerdemain, in a proper 

and figurative Senſe. 

* Adreſle , (conduite le maniement 
des affaires) Wiſdom , Mit, Conduct, Pruden- 
ce, Adaveſs, Cunniut. 

ADRESSER , Vert. Ad. (envoyer directe- 
ment à quelque perſonne, en quelque lieu) 
to direct, to ſends | 

oF Adreſler (on dddier) un livre à quel- 
qu'un, fo addreſs, to dedicate a Book to one. 

* Adreſſer le diſcours, on la parole à quel- 

qu'un, to rect one's Speech to one, to Peak 

to one. 

*Adreſſer ſes prieres à quelqu'un, to ma- 
he one*s Snpplication, to addreſs one's Prayer 
o one. 

* Adreſſer ſes pas vers un endroit, to di- 
rect one's Steps, or go towards a Place, 

S'addrefler, Verb, Recip. (en parlant d'u- 
ne lettre) to be directed. 

S' adreſſer à quelqu'un, (avoir recours 
A lui) ro addreſs, to apply one's ſelf, to miake 
one's Application, to make one's Addreſs to 
one, 

ce diſcours s adreſſe à vous ſeul, this 
Diſcourſe regards or intends none but you, it 
is directed to none but yon. 

CA qui vous adreſſez- vous? vous vous 
eres mal adreſſẽ (vous me prenez pour un au- 
tre) you miſtake * Man. 

Adreſſer „Verb. Neut. (toucher droit on 
Pon viſe) to hit the Mark, 

Adreſſé, ée, Adj. directed, ſent, &c. v. 
Adreſſer. 

AbDRolr, te, A4j. (habile, induſtrieux) 

dextrous, neat-handed , handy, ingenions , 
induſtrions, cunning , neat, ſxilſul, that has 
the Knack of doing or deviſing any thing , in 
relation either to the Body or Mind, 

C Adroit, (fin, ruſe, ſubtil) canning, 
crafty, ſubtil, ſly, wiſe, 

ADROIT, C S. M. c'eſt un adroit, he is 
a cunning, or ſubtil Fellow, 

Adroitement, Adv. (avec adreſſe) dexte- 


rowſly , neatly , induſtrionſly , wiſely , cunning- 


wild, 
Adouci, ie, 44. ſweeten d, ſeften d, &C. | 


ly, craftily , ſubtilly, ſmartly, 
ADVENIR , Cc. v. AVENIR, 


* Adyenty, ive, os Aventier, A4. (ter- 


* 


* 
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de juriſprudence, caſuel) edventitions. 
ERBE , S. A. (terme de grammaire 
Adverb, a Term of Grammar, 
Adverbial „le, Adj. (qui concerne l adver- 
be) adverbial, belonging to the Adverb. 
dverbialement, Adv. (à la maniere d'un 
adverbe) adverbially, as an Adverb. 
ADVERSAIRE, S. A. & F. (celui ou celle 
quieſt contraire à un autre) An Adverſary, 
an _— one that is againſt another, that 
is at Law with him, the _— Party. 
e gr 


Adverſatif, ive, Adj. (terme ammai- 
re, Ex, particule adverſative, an adverſati- 
ve Particle, a Term of Grammar, 

Adverſe, Adj. (contraire) il n'eſt d'uſage 
qu'en ces deux phraſes : 

Partie adverſe, adverſe Party, Adverſary. 

Fortune adverſe, Adverſity, croſs Fortune. 

ADVERSITE,, S. F. (tat malheureux, mau- 
vaiſe fortune qui dure, diſgrace) Adverſity, 
Calamity, Miſery, Affliction, Trouble. 

ADULATEUR , S. M. (flatteur) Adulator, 
a FHlatterer, + a Claw-back, afawning Fel- 
low. We may ſay, Adulatrice, in the Femin. 

ADULTE, Adj. (qui a paſſé Vage de Yen- 
fance) adult, paſt a Child. 

Adulte ſe dir d'un gargon qui a quatorze 
ans, & d'une fille quien a douze accomplis, 
adult is ſaid of a Boy full fourteen Tears of 
Age, and of a Girl of twelve. 

Un adultere, S. M. an adulterer. 

Une adultere, S. F. an addultereſ*. 

Vn adultere, S. M. (crime de ceux qui 
violent la foi conjugale, on qui péchent a- 
vec des perſonnes marices) adultery. 

ADULTERE, Adi. (qui viole la foi conju 
gale, on qui peche avec une perſonne ma- 
rice) adulterous, that commits adultery, 

ADULTERER F, V. N. (commettre adul - 
tëre) to commit Adultery. 1 

ADULTERIN , ine, Ad. (qui eſt n& d'adul- 
tere) baſtardly, begotten in adultery, 

ADUSTE, Adi. (qui eſt brulé, terme de me- 

decine) aduſt, over- heated. 

ADUSTION, S. F. (brulement) Aduſtion, 

Burning. 


AE 

AOLIPYLE, d'airain (boule d' airain creuſce) 
qu on remplit d eau, &. olipyle, a Ball 
of Braſs with a very ſmall Hole, which being 
filled full of Water, and hung near the Fire, 
the Water evaporates into Smoke. 

AERE, ée, Adi. (qui eſt en bel air) well- 
ſeated, ſitnate in a fine air, 

AERER, V. A. (donner de l'air à un bãti- 
ment) to give Light to a Building, to make 
it lightſome, 

Actrien, ne, Adj. (qui eſt d'air) c/Ethe- 
rial airy, 

AERIER, on AIRIER, V. A. (purifier Lait 
en y brulant des ſenteurs,) to air. 

AEROMANCIE, S. F. (divination par le 
moyen de l'air) Eromancy. 

AEROMETRIE, S. F. (art de meſurer l'air) 
Erometry, or 9 4A 7 

| F 


AFFABILITE', S. F. (douceur, humeur o- 
bligeante) Affability, Conrteſy , Kindneſs , 
Gentleneſs, Eaſineſs of Addreſs. 

Affable, Adj. (civil, honnete) affable, ci- 
vil, courteous , gentle, kind, of fair Addreſs, 

| eaſy to be ſpoken to, | 
Afﬀablement, Adv. (avec affabilits) affably, 

courteonſiy, lovingly , kindly. Not uſed. 

AFFADIR, v. Ad. (rendre fade) Ex, Affa- 
dir l eſtomac, to cloy the Stomach. 

Affadi, ie, Adj. cloy'd. 
AFFAIRE, 5. F. (ce qu 
1, 


on 2 à faire, ſujet 
d'occupation, de travail, d'application) Ba- 


fineſs, Affair, Thing, Matter, Embloy, 
Faire une affaire, (terminer une affaire) te 
make an End of a Buſineſs , to bring it to an 
Iſſze, | | 
= Affaire, (Procès) Caſe, Canſe , or Suit 


in Law. 


Affaire, (tout ce qu on a ademeler a- 
a B 2 vec 
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vee quelqu'un dans le Commerce de la vie) ] 


Buſineſs , Concern , Affair, Dealing, Bargain. 

N'ayez point d'affaire avec un tel homme, 
have no Dealings with ſuch a Man. a 

O Repoſez-yous ſur moi, j'ai votre affai- 
re, depend upon me, I ſhall fit you. a 

Affaire, (occaſion de guerre, action) 
Buſineſs, Action, Fight. 

Affaire, (ſoin, peine, embarras, intri- 
gue) Trouble, Scrape, Premunire. F 

S'attirer des affaires, to bring ones ſelf in- 
to Trouble, or into a Premunixe. 

Se tirer d' affaire, to get ont of Trouble. 

* Se tirer d' affaire, (relever d'une mala- 
die) to recover. 

Affaire, (demele) a quarrel, 

Affaire, (action, combat) Affair, Ac- 
tion, Engagement, Fight, Battle, 

Affaire, (ox beſoin) Occaſion, Want, 
Need. 

Avoir affaire de quelque choſe, to want 4 
Thing , to ſtand in need of it. 

And ſo we ſay ironically, J'ai bien affaire 
de cet homme-la ? What do I care for him? 
What is he to me? 

oF Avoir affaire à quelqu'un, ox avec quel- 
qu un, (avoir à lui parler) to have Buſineſi 
with one, to want to ſpeak with him. 

oF Avoir affaire avec quelqu'un, (avoir 
à traiter avec lui) to have to do with one. 

CF Ses affaires ſont faites, (il eſt perdu, il 
eſt ruine) His Buſineſi is done, he is undone, 

Affaire de cœur, (amourette, intrigue 
amoureuſe, paſſion) Love- affair, Intrigue, 
Amour. 

0 Point d' affaires, (on je ne veux pas en 
entendre parler, je ne veux pas y conſentir) 7 
— off , I'll have nothing to do withit, no more 
of that, 

r Il a fait une belle affaire, (il s' eſt jette 
dans l' embarras) He has made a fine Spot of 
Work of it. 

(FF Avoir affaire avec une Femme, (la con- 
noitre charnellement) to have an Affair with 
a Woman, to have a Familiarity with her. 

Affaires (au plurier, toutes les choſes qui 
concernentles intererts du public, & du parti- 
culier) Affairs, Buſineſs , Concerns, Intereſt, 

Etre mal dans ſes affaires, (faire mal 

ſes affaires) not to thrive , to go down the Wind, 

Faire bien ſes affaires, to thrive, to do well, 

#0 proſper, 

Faire ſes affaires, ( ſatisfaire aux neceſſi- 
tees naturelles) to do one's Buſineſs , to ſhite. 

Affairé, &e, Adj. (occupe, qui a beaucoup 
d'affaires) buſy, full of Buſineſs , that has 
much Buſineſs, | 

AFFAISSEMENT, S. M. (enfoncement de 
quelque choſe cauſe par ſon propre poids) 
finkiug or weighing down, 

AFFAISSER , Verb. Act. (faire abbaiſſer, on 
wy” to preſs, to weigh down, 

S'affaiſſer, Verb. Recip , (s'abbaiſſer, s' en- 
foncer par ſon propre poids) to ſink with too 
Muc h Weiz ht . i 

1 Affaiſſé, &e, Adj. preſſed, or weigh d down, 

* . 

AFFALE', Adi. Terme de Marine. Ex. Un 
vaiſleau affale a une cote , os ſur la cote, 
"C'eſt lorsque la force du vent le contraint de 
ſe tenir pres de terre, on que faute de vent il ne 
Tauroit s clever au large) a Ship Windbonnd, 

' that, by reaſon of too much or too little Wind, 
cannot get off from the Shore to have Sea room. 

AFFALER, Ferb. Ad. (terme de marine qui 
ſignifie abbaiſſer, faire baiſſer) to lower. 

AFFAMER , Verb. Ad. (cauſer la faim, on la 
famine) to famiſh, to ſtarve, to hunger-ſtarve. 

* Afﬀamer ſon Ecriture, (la faire trop de- 
lice) to write too ſmall, | 

Affamé, ee, Adj. famiſhed, ſtarved, hun- 

er- ſtarved. 

P. Ventre affamé n'a point d'oreilles, 4 
hungry Belly has no Ears, 

* + Un habit affame, (trop ẽtroit, ou trop 
court) 4 Suit of Cloaths either too ſhort, or too 


Aar 311. 4 


AFF 


* Aﬀame, ce, (qul a del avidit pour quel- 


e choſe) greedy, thirſty. 


AFFECTATION, S. F. (paſſion que Von a 
certaines manieres d agir ox de parler) 


Affectation, Affectedneſi. 

Affectation, (paſſion que l'on a pour 
une perſonne, pour une choſe par preference 
à toutes les autres) Paſſion , Inclination, Par- 
tialit 7. 

Affecte, ce, Adj. (trop recherche , trop ẽtu- 
dic) affected, ſtudied, over-curionſly done, 
F Affecté (on deſtine) à quelque choſe, 
aſſign'd, attributed, proper to ſomething , or 
properly belonging to it, 

La Partie affectée, (c'eſt-a-dire atta- 
que e, en terme de jy nr 6 Part affected. 

CT Affecté, Ce, (hypotheque) mortgaged. 

AFFECTER, erb. Ad. (appliquer, on 
deſtiner à certains uſages) to deſtine , to order, 
to appoint , to attribute, to appropriate. 

Affecter, (hypothẽ quer) to mortgage. 

Affecter, (toucher, regarder : mais il 
vielllit en ce Sens) to affecł, to touch, or con- 
cerns 

fAffecter quelque choſe, (larechercher 
trop) to affect a Thing, to do it with too much 
Study, to ſtudy. 

Affecter quelque choſe, (avoir de l' in- 
clination pour elle plutot que pour une autre) 
to affect a Thing, i 

25 Affecter, (rechercher avec ambition, 
deſirer, aſpirer a) to affect, to deſire, to han- 
ker after, to aſpire to. 

Affecter, (faireſemblant) to affect, or 
endeavour to appear, to ſeem. | 

Il r'eſt pas fi mE&chant qu'il affecte de le pa- 
roitre, he is not ſo wicked as he affects, or 
would ſeem to be, 

Affectif, ive, Adj. (qui marque, ox qui in- 
ſpire de l'affection: il n'eſt guere en uſage 
que dans cette phraſe) theologie affective, 
That Part of Divinity which moves the A.- 
fectious. 

AFFECTION, S. F. (amour, bonne volon- 
te qu'on a pour quelqu'un) Affection, Love, 

Benevolence, Good-Mill, Kindneſs, Inclina- 
tion, Paſſion. 

Affection, (paſſion qu'on a quel- 
que choſe) Affection, Love, Paſſion, Incli- 
nation, Mind, Study, Deſire. 

Affection, (ardeur avec laquelle on fait, 
on dit quelque choſe) Zeal, Affection, Study, 
Diligence, Earneſtneſs. 

Affectionné, ée, Adj. Ex. affectionné à 
quelqu'un, (qui a de l' affection pour lui) affec- 
tionate, or well affected to one, that has an 
Affection for him, that is addicted to him. 

MN al affectionné envers quelqu'un, 3// 
affected to one. 

C Affectionnè (ox attach) à quelque cho- 
ſe, addicted to a Thing. 

AFFECTIONNER, Verb. Ad. (aimer) to lo- 
ve, to have a Love, or an Affection for, to af- 
ſeck, to fancy, to like, to favony, 

| Affectionner une affaire, (s'y intereſ- 
ſer beaucoup) to eſponſe a Buſineſs , to intereſt 
one's ſelf in it mightily. 

S'affetionner à quelque choſe , (s'y atta- 
cher, s'y appliquer avec ardeur) to addict, 
to F229, one's ſelf to a Thing, to give one's 
Cc [ to it . 

F Affectueuſement, Adv. (avec affection) 
aſtectionately, kindly, friendly, heartily, 

AFFECTUEUX, euſe, A4;. (obligeant) Il ne 
ſe dit que des Paroles & des Actions, affec- 
tionate, kind, obliging, hearty. 

AFFERME,, Ce. A4j. (Baillea ferme) farmed, 
let, or leaſed ont, 

AFFERMER, Verb. 472. (Bailler à ferme) to 
farm, to let, to leaſe ont, 

C Aﬀermer, (prendre à ferme) to hire, 
to take a Leaſe, to tałe a Houſe or Land, to 
rent it . | | 

AFFERMI, ie, Adi. (rendu ſtable, ferme) 
ſtrengthened, faſtened, made faſt, or firm. 


Afﬀermi, (rendu dur) harden d, com- | 


—— 
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An 12 ,rendu — 
n, 


aflure) eſtabliſhed, confirmed , ſettled , 
ſure, ſecur d. 

1 4 wk Ad. any I ogg fo 
engthen, to faſten, to make faſt, or firm, 
7 Aﬀermir 2 pié, to ſet one s Foot a- 

por ſure Ground. 

Affermir, (rendre dur) to harden, to 
make hard, firm, or tongh , to compact, te 
conſolidate. 

* Aﬀermir, (rendre plus aſſure) to eſtabliſh, 
to confirm , to ſettle , to ſecure, tocorroborate, 
fo fort i fy. 

* Afﬀermir ſon eſprit contre les Dangers, 
to inure, or harden one's Courage againſt 
Dangers, A 

AFFERMISSEMENT, S. M. (Cequiaffer- 

mit & rend ferme) a Stay, a Support, 4 
Prop. Any thing that ſtrengthens. 

Affermiſſement, l' action d' affermir, on 

Petat d'une choſe affermie, ſtrengthening, 


. faſtening „&c. 


Affermiſſement, (Confirmation dans un 
bon Etat) Eftabliſhment , Confirmation, Set- 
tlement. 

AEFE TE,, ce, Adj. (qui affecte une politeſ- 
ſe trop ẽtudice) affected, full of Aﬀetation, 
preciſe, nice. 

AFFETERIE, S. F. (politeſſe trop recher- 
chee, maniere d' agir on de parler trop &tu- 
dice) Affectation, Affectedneſt, Preciſeneſs, 
Niceneſs, affected Study, affected Way, For- 

mality, formal Way. 

AFFEURAGE, S. M. (taux, prix des den- 
rees) Aſſize, Price, From Forum, the Market. 

AFFEURER, on» AFFORER, V. A. (mettre 
le taux aux denrees) to aſſize, to ſet the Price. 

AF FICHE, 5. F. (placard, feuille Ecrite on 
imprimèe que l'on attache à une Porte, a une 
Muraille, 8 .) 4a Bill or Paper poſted ap, or 
ſet npon a Wall, Gate, Poſt ; "Wes 

Affiche de Comédie, A Play-Honſe Bill, 
Une affiche, (en terme de Palais) a Si- 
nig. A term in Law. N 
Affiché, ée, Adj. poſted up, ſet up. 

AFFICHER, Verb. Ad. (Afficher un pla- 
card, attacher une affiche pour avertir le pu- 
blic de quelque choſe,) to ſet up, or poſt ap 4 
Bill or Paper, in order to notify any thing te 
the P ic x. 

Faire afficher un Livre, to publiſh a Book. 

Afficher le Cuir, (terme de cordon- 
nier , c'eſt en couper les extremites , lorsquꝰ il 
eſt ſurla forme) to pare the Leather of a Shoe, 
whilſt it is upon the Laſt. 

Afficheur, S. M. (Celui qui met des affi- 
ches) one that poſts up Bills or Papers. 

AFFIDE, ce, Aaj. Son ſe fie) Traſty. 

AFFIDE,”, S. M. (confident) truſty Friend, 

| Con dent. 


AFFIER, Verb. Ad. (terme d' agriculture) 


Planter, provigner des Arbres, en Sion ou 
en Bouton) to plant, to ſet, to graf. 
AFFILE, ce, Adi. (aiguiſe) ſharpen d, whet- 
ted, ſet, ground, pointed, ſharp-edg d, keen, 
* + Avoir la langue bien affilfe , to have 
a nimble Tongue. 

AFFILER, V. Ad. (donner le fil, aiguiſer) t 
ſet, to ſet an Edge on, to ſharpen, to whet. 
AFFINAGE , S. M. on AFFINEMENT, 

(Laction par laquelle on affine les Metaux) 
Affinage, Fining, or Refining of Metals. 
Affiné, ce, Adj. fined, refined , V. Affiner. 
AFFINEMENT, S. M. V. Affinage. 
AFFINER, Verb. Act. (purifier en parlant 
des meraux) to fine, to refine Metals. 
Affiner le ſucre , to refine Sugar. 
Le tems affine le e, Time impro- 
ves, refines Cheeſe, or gives it a quicker Taſte, 
* Affiner quelqu'un, (le ſurprendre par 
fineſle) to cheat one, to ſetch him over, 


oF Affner le chanvre, (le paſſer par l' af- 


| finoir) to make the Hemp finer, 


CF Afﬀinerle carton, (termederelieur, c'eſt 
le renforcer) to ſtrengthen the Paſte- board. 
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le fer en fil d archal) Finer r. „ 
AFFINEUR , S. A. (celui qui affine lor, Var- 
ent, &c.) 4 Finer or Refiner of Metals. 
AFFINITE,, S. F. (alliance par mariage) Af- 
finity, Alliance by Marriage. 
* Affinité, (convenance, rapport) Affinity 
Relation, Agreement, Agreeableneſs , Confor- 


mity. . 

Afinits , (fociete , habitude que des perſon- 
nes ont enſemble) Acqnaintance, Familia- 
vit 7 F — 

'AFFINOIR , S. M. (Seran pour affiner le 
22 a Hatchet to make Hemp finer, 
AFFIQUETS T, S. M. (menus atours des 
femmes) Womens Dreſſing-Toys, or Imple- 

ments, Coſmeticks, ; 
Affirmant, te, Adj, (terme de Logique, 

i affirme) affirmant. 

AFFIRMATIF, ive, A4. (qui affirme, en 
parlant d'une propoſition, &c.) Affirmative. 

Affirmatif, (qui ſoutient une choſe 

pour vraie, en parlant des perſonnes, du ton 


de la voix) peremptory, poſitive. 
FUSS? Nene 


AFFINERIE,S. F. e od Yon tire 


AFFIRMATION, S. F. N 
os d' aſſurer quelque choſe) Affirmation, Af- 


— 


firmative , Aſſertion. | 


Affirmation, (entermedepalais) Oath. 
AFFIRMATIVE, S. F. (comme quand on 
dit, prendre ox tenir Vaffirmative) to be for 
the Affirmative, . | 
Affirmativement, Adv. (d'une maniere af- 
8 affirmatively, by way of Affirma- 
tion , poſitively. 

Affirmé, ce, Adj. (aſſure, ſoutenu) affirm- 
ed, avouched, aſcertained , &c. V. the Verb, 
'AFFIRMER , Verb. Ad. (aſſurer, ſoutenir 
qu'une choſe eſt vraie) to affirm, to avouch, 
to aſſert, to aſcertain , to aſſure, to maintain. 


Affirmer (en terme de palais, jurer, | 


aſſurer par ſerment) to ſwear, to bind what 
one ſays with an Oath, to take one's Oath, 

* AFFLEURER, Verb. Ad. (terme d'archi- 
tecture, rEduire à une meme ſaillie,) to level, 

Afflictif, ive, Adj. (terme de palais, qui ſe 
dit des peines corporelles) peine afflictive, 
an afflitive — — 

AFFLICTION, S. F. (douleur que l' àme reſ- 
ſent, triſteſſe) Aſfliction, Trouble, Sorrow, 
Anguiſh, Vexation, Grief. 

oF Affliction, (adverſite) Afidion, Ad- 
werſity, Misfortune , Calamity, Miſery, 
Trouble, Diſtreſs. 

AfMige, ce, Adj. (quireſſentde la douleur, 
os de la triſteſſe) afflicted, grieved, troubled, 
ſorromful, caſt down, vexed, diſquieted, 

AMige, (qui eſt dans I adverſité) af- 
flicted, poor , miſerable, diſtreſſed. 

AFFLIGE,, S. M. AMigee, S. F. a Perſon 

afflicted, grieved, or diſtreſſed , &c. V. Affli- 
ge 3 Adj. y 

AfMigeant, ante, Adj. (qui cauſe de Paſtc- 

tion, triſte) afflicting, afflicti ve, ſad, grie vous. 

AFFLIGER, Verb. Act. (cauſer deVafflition) 
to aſſtict, to grieve, to trouble, to caſt down. 

Affliger, (tourmenter) to afflidt, to vex, 
to diſquiet , to torment, 

O KAlffliger (mortifier, macerer) ſon” corps 
par des auſterires , to affli?, to mortiſy, to 
macerate one's Body by Auſterities. 

Les guerres affligent l Etat, Wars af- 

ficꝭ, ſhake, or weaken the State, 

' affliger, Verb. Recip. (s attriſter) to grieve, 
to be afflicted, troubled, or caſt down, to be 
heavy , ſorrowful, or concerned. 

S'affliger, (ſe tourmenter ſoi-meme) to af- 
ict, to diſquiet one's ſelf. 

AFFLUENCE, S. F. (abondance de choſes) 
Aſfluence, Plenty, great Store, Abundance, 

Affluence de monde, a Concourſe, 4 
Freat Reſort of People, Abundance of People, 
Frequency, | 

Affluent, te, Adj. (ſe dit d'une riviere qui 

tombe dans une autre,) running, falling, 

AFFLUER , Verb. Newt, (ſe rendre en un 
meme canal, en parlant des eaux) to flow, to 


A F F. 


vun ts the ſame Place, as Waters: 
* Affluer, (abonder) to abonnd, 

* Affluer, (ſurvenir en grand nombre) to 
reſort or come in great Numbers. 

— „ie, Adj. weakened , &c. v. Aﬀoi- 
ir * 

AFFOIBLIR, Verb. A. 21 , rendre 
foible , dans le propre & le figure) to 
weaken, to make weak or faint , to debili- 
tate, to enervate, to infeeble, in a proper 


and figurative e. 


le poids, le titre) to allay the Coin, to aba- 
te the Value of it. | 

S'affoiblir, Verb. Recip, (perdre ſes forces) 
to grow weak, ſeeble, or infirm, to loſe one's 
Strength, to decay. 

Mes forces commencent à s'affoiblir , my 
Strength begins to fail me, or to decay. 


Weakening, 

AFFOIBLISSEMENT , S. M. (debilitation, 
diminution de forces, dans le propre & dans 
le figure) Weakening , Infeebling, or Dimi- 
nution of Strength, in a proper and figura- 
tive Senſe, 

* Affoibliſſement de courage, Diſconra- 
gement. 

Affoibliſſement de monnoyes , an Al- 
laying (or abating the Valne) of Coin. 

AFFOLE T, &, Adj. (exceſſivement paſ- 
2 extreme ſond, deſperately in Love, 

ting. 5 
Bouſſole on aiguille affolée, (en ter- 
me de marine, c'eſt une aiguille dẽfectueuſe, 
& qui a te touchee d'un aimant qui ne I'a- 
nime pas) a bad Compaſs, a Compaſs not true, 
not well tonched, 
AFFOLER Þ, Verb. Ad. (rendre exceſſive - 


| ke one to dote upon. 

+ Affolir, Verb. Neut. (devenir fou) to 
grow fooliſh, 

AFFORAGE, S. M. (prix d'une choſe vEna- 
le mis par autorite de juftice,) the Aſſixe or 
Price of a Commodity ſet by an Officer authori- 
zed dherennto, as the Clerk of the Market, 
&c, From the Latin Forum. 

AFFOURCHER , Verb. Ad. (terme de mari- 
qe une ancreentelle ſorte que ſon cable 

e une fourche avec le cable d'une pre- 
miere ancre qu'on a a_ jett6e) to moor acroſs, 
to caſt one Anchor and Cable croſs another. 

AFFOURAGER, o AFFOURER, Verb. 
Ad. (donner du fourage aux beſtiaux) to feed 
Cattle, to give them Meat, to fother or fod- 
der Cattle. 

AFFOURAGEMENT, S. M. (action d' af- 
fourager) Fothering or Foddering, Feeding. 

AFFRANCHI, ie, Adj. (delivre) free, freed, 
ſet at Liberty, delivered. 

Affranchi, (exempte) freed, infran- 
chiſed, diſcharged. 

AFFRANCHI, S. M. Affranchie, S. F. one 

that of bond is made free. 

AFFRANCHIR , Verb. Ad. quelqu'un de 

uelque choſe (Ven exempter) to free one 
eo a Thing. 

Affranchir, (mettre en liberté) to ſet 
free, to make free, to give one his Liberty, 
to infranchiſe him. | 

Affranchir une Lettre, (en payer le port 
Har avance) tofrank a Letter, to ſend it poſi- 
ree. 
* Affranchir, (delivrer) to ſet free, to de- 
liver, to rid ont of. | 
S'affranchir , Verb. Recip. to free or to rid 
one's ſelf, to get free. 
CF Saftranchir de la domination d'un ty- 
ran, to ſhake off a Tyrant's Yoke, 
d*affranchir) Inſranchiſement , a Setting free, 
or giving one s Liberty, or Freedom, a De- 
livering , or Releaſe, a Riddance. 
oF Afﬀranchiſſement, (exemption) Deli- 


Affoiblir la monnoye, (en diminuer | 


Affoibliſſant, ante, Adj. (qui s affoiblit) 


ment paſſionne) to make extreme fond, to ma- 


AFFRANCHISSEMENT, S. A. (“action 


| 


AFF 12 


| AFFRE T, S. M. (grande peur) great Frighe, 


AFFRETEMENT', S. M. (terme de marine, 
ceſtle prix que l on paye Pour le loiiage d'un 
Vaiſſeau) the Hire, or Freighting of a Ship, 

AFFRETER, Vert. Ad. un Vaiſleau, (le 
louer) to hire a Ship. 

A Eté, te, Adi. hired. 

AF FRE TEUR, S. M, (celui qui prend un 

Vaiſſeau à loyer) Freighter, 
euſement, Adv. (Effroyablement } 
horribly, terribly, dreadſully, frightfmlly, 

AFFREUX , euſe, Adj. e horri- 
-y hi deous, dreadful , grizly, ghaſtly, fright= 


ul, 

AFFRIANDE', ee Adi. (rendufriand) aſet 
to Dainties, &c.) V. the Verb. 

AFFRIANDER , Verb. Ad. (rendrefriand) te 
uſe or bring up to Dainties, | 

Affriander, (attirer par quelque choſe, 
& dans le propre, & dans le figure) to allu- 
re, in a proper and fignrative Senſe, | 
+ Affrioler, V. A. (affriander, attirer) to 
allure, to entice, to decoy, 

AFFRONT, S. M. (injure, outrage, ſoit de 
parole, ſoit de fait) Agree, Abuſe, Contumely, 
Souffrir, & boire, avaler , eſſuyer un al- 
front, to put up, or to bear an Affront. 

Il ne ſauroit digerer cet affront, he cannot 
brook that Afﬀront. | 

Faire un ſanglantaffrontaquelqu'un, to put 
a deadly A front upon one, : 

CF Afﬀront, (deshonneur, honte) Repro- 
ach, Diſgrace , Diſhonour, Shame, 

AFFRONTAILLES, 5. F. P. (confins de 
pluſieurs Fonds) Bounds of ſeveral Pieces of 
8 (a quoi l on veſt 

nté, èe, Adj. oil'on s'eſt e 
ſe avec hardieſſe) dared yer tonne * 
Affronté, (trompè, fourbe) cheated, 
gulled, cox en d. 
Afﬀronte, (terme de Blaſon, le contrai- 
re d adoſſe) Combatant, A Term of Heraldry, 
AFFRONTER , Verb. Ad. (atraquer avec 
hardieſſe, avec intrépidité) to encounter, to 
ſet upon, to attack with great Reſolution, 
985 Affronter la mort, — „ (sy ex- 
poſer hardiment) to dare Death, to dare 
Dangers, 
nter, (tromper ſous pretexte de 
bonne-foi) to cheat, to gull, to coxen. 

AFFRONTERIE , ( S. F. (tromperie) 
cheat, coxening, 

AFFRONTEUR, S. M. Affronteuſe, SF, F. 

4 Cheat. 
AFFUBLE,, ée, Adj. muffled ap, + mobb'd 
up, . Affubler. : 7 

AFFUBLEMENT, F. . (tout ce qui cou- 
vre & enveloppe la tète & le Corps) Cove- 
ring any thing that ſerves to muffle or wrap 
up one's Head , or Body. 

AFFUBLER, Verb. Ad. (couvrir , envelo- / 
per la tète de quelque habillement) to mufle 
wp, Þ to mob up. 

* + S'affubler de quelqu'un, to be wrapp*d 

up wit h. one. 
AFFUST, on AFFU T, S. M. (machine de 
bois pour ſoutenir le canon & le faire 
rouler) the Carriage or Stocks for Ordnance, 
oF Afﬀar, (terme de chaſſe, I' endroit où 

Jon ſe place pour attendre le gibier) a cloſe 
Place, where the Hunter waits for Game to 
ſhoot at. | 

* + Etre à Vaffur, (etre au guet) to be pon 
the Catch, 

AFFU TAGE, S. M. (ſoin qu'on prend de 
tout ce qui regarde le canon pour l'affuter) 
the Mounting of a Piece of Ordnance, 

Affutage, (la fourniture de toutes ſor- 
tes d'outils neceſſaires) a Set of Tools , Imple- 
ments, | 3 

Affuté, ée, Adj. mounted, laid upon the 
Carriage. f A 

* + Affuté, (prepare) ready, who is in 
Readineſs, that has his Tools ready. 

Affuté, (aiguiſé) ſer, ſharp, 


| very, Diſcharge, Exemption, Inſrauchiſement. | AFFUTER OI Verb. Ad, (le m_ 
| 3 


AFILIER. . 4. (initier à tous les myſteres 


Ar E, S. F. (ſorte de pierre precieuſe) 


AGE, oF (letems + y a qu'un homme o 


me) Age, Tears, Part of Man's Life, 


paſt Child-bearing, 


14 AGE 


tre en «tat detirer) to mount 4 Canon, or lay 
It upon a Carriage. 
Affuter un outil, to ſet a Tool, to make 
it ſharp. 
AFILIATION, S. F. (adoption) Filiation , 
Adoption. 


d'un ordre religieux) to initiate in all the 
Myſteries of a religions Order. 
AFIN, Conj. (cette particule denote la fin pour 
laquelle on fait quelque choſe elle a deux re- 
imes, l'un avec QUE & le ſubjonctif, & 
autre avec la prepoſition DE & J 'infinitif) 
this Particle denotes the End for which any 
Thing is done, and is always followed by the 
Particle que, and a Verb in the Conjundtive 
Mood, or the Prepoſition de, and a Verb in 
the Infinitive Mood, 
Afin que, that, to the End that, 
Afin de, to, in order to, that, to the End 
that. 


AG | 
AGA, S. M. (commandant parmi les Orien- 


taux) an Aga. 
AGACE, S. F. (ſorte de pie) « Magpy. 
Agace, 6&e, Adj. ſet on edge, &c. V. the Verb. 
AGACEMENT, S. M. (lation d'agacer) 4 
Setting an Edge. 
AGACER les dents, Verb. Ad. (leur cauſer 
un engourdiſſement) to ſet the Teeth on Edge. 
* Apacer, (provoquer, irriter) to provoke, 


to urge, to egg, to anger, to exaſperate, to |. 


intice. 
KFKGACERIE, S. F. Provocation, Inticement. 
AGAPE, FS. E. (Repas de charité parmi les 
premiers Chretiens) Leve-Feaſts uſed in the 
privitive Church. 
AGARIC, S. M. (forte de won”, 1" 
i nait ſur le tronc de Varbre appelle Mele- 
15 Agarick , a kind of Muſhroom growing 
upon 4 Tree, 


Agate, a precious Stone. 
AGE , F. M. (la durte ordinaire de la vie) 
Aze, the whole Time of Life. 


un animal eſt en vie) Age, Tears, the Time 
ſyent from a Man's or Beaſt's Birch. 

Quel age a cet homme, ce chien, cet ar- 
bre? How old is that Man, that Dog, that 
Tree? How many Tears are they old? What 
Age are they of? J'ai Vage de trente ans, 
T am thirty Tears of Age; I am thirty Tears 
old; I am Thirty. | 

L'age des atbres, the Age of Trees, 

8 il, vit Lage d'homme, (sil vient à un 2- 
ge parfait) if he grows to Man's Eſtate ,if 
ever he comes to be a Man, 


Age (differentdegre dela vie del hom- 


1 


Bas age, jeune age, age tendre, tender A- 
e, * 2:4 Childhood, Tonth. 


Ageviril, age dediſcretion, age mir, age 
de raiſon, Man's State, or Manhood, Tears 
of Diſcretion, ripe Tears or Age. 

La fleur de Vage, the Prime, or the Pri- 
we of one's Tears or Age. 

Etre hors d'age de porter les armes, to be 
$4ſt bearing Arms. 

Etre hors d'age d'avoir des enfans, to be 


Il eſt en age de gagner ſa vie, he Is ef 4 fit 
Ase or he is old enongh to get his Livelie hood. 
Etre en age nubile, on en age de ſe marier, 

30 be marriageable, tobe ripe for Marriage. 


Age, (majorité) Age. 

Fe — pas vendre ſon bien, il n'eſt pas 
d' ge, he cannot ſell his Eſtate, he is not of 
Ae, or he is under Age. 

Ex Age, (vieilleſſe) Age, old Age, Tears, 

Etre ſur lage, to he in Tears, to be old, to be 
elderly , or well ſtricken in Tears. 


Vn homme entre deux ages, « Man 


of middle Age, neither young nor old, 


. Age, (tems auquel on vit, auquel une 
2 ſe paſſe] Age , Days, Time, 


| gregation, Admi ſſion inte @ Society. 


AGG 


La merveille de notre age, the Wieder of | 


onr Age, Days, or Time, 
Age. en terme de chronologie , cer- 
tain nom 


re de ſiécles) Age, a Trad of Time, | 


oF L'age (os le ſiécle) d'or ,the Golden 
Age. 
Les Etats ont leurs ages comme les hom- 
mes, States have their Ages (or Periods of 
Duration) like Men. 


* Un fge d'or, (un tems heureux) * 2 | 


Golden Age, happy Days. 
* Age de fer, * Iron Age, hard Times, 
Age de la lune, (terme d'aſtronomie) 
the Age of the Moon, . 
AGE,, ée, Adi. (qui a certain age) aged ſo 
many Tears of Age, ſo many Tears old. 
Il eſt age de vingt ans, he is twenty Tears 
old, or twenty Tears of Age. 
CF Age, (qui a beaucoup d'age, vieux) 
aged, old, elderly, well ſtricken in Tears. 
AGENCE, S. F. (emploi d'agent) Agency. 
1 Agence, ce, Adi. (arrange) ſet in order, 


Cs 
AGENCEMENT, S. M. Order, the orderly 
placing or diſpoſing of ſomething , Compoſition, 

Structure. 

AGENCER T, Verb. Ad. ( er, mettre 
en ordre) to ſet in order, to diſpoſe, to fit up. 

t S'agencer, Verb. Reci. to put one s ſelf 
in ſome Poſture, : 

AGENDA, S. M. (mémoire des choſes que 

Fon doit faire) a Memorandum. 

C Agenda, (tablettes, od on crit de me- 
moire) a Book of Memorandum, a Table-booł, 
a Pocket-book. . 

Agenouille, Ce, Adj. kneeling , on his Knees. 

S'AGENOUILLER, Verb. Recip. (ſe mettre 

a genoux) to kneel, to kneel down , to fall 

upon one's Knees, © 
AGENT, S. M. (terme de philoſophie ; qui 
agit , qui opere) an Agent, a Term uſed in 

Natural Philoſophy. 

Agent, celui qui fair les affaires d'un 
Prince, d une communauté, d'un regiment) 
an Agent. 

,- Agent de change, (uncourtier) 4 Bro- 

er. 

Aggrandi, ie, Adj. (rendu plus grand, &c.) 
inlarged, &c. Wa the Verb, 

AGGRANDIR, Verb. Ad. (accroĩtre, ren- 
dre plus grand, plus Erendu) to inlarge, to 
make greater or bigger, to increaſe, to ang- 
ment, to improve, 

* Aggrandir, (rendre plus en biens, 
en dignité, en fortune) to raiſe, to advance, 
to prefer. f 

Aggrandir quelque choſe , (Vexaggerer , 
amplifier) to amplify, to exaggerate , to ag- 
gra vate a Thing, 

S' aggrandir, Verb. Recip. (accroitre fa ter- 
re) to grow upon one's Neighbours. | 
S'aggrandir, om aux honneurs, aux 
A to raiſe, or to advance one's ſelf, to 

advance, or to make one's Fortune. 

AGGRANDISSEMENT, S. M. (aceroiſſe- 
ment, augmentation) Improvement, Inlarg- 
ing, Increaſe or Increaſing, 

* Aggrandiſſement, (accroiſſement en 
biens, en fortune) Preferment, Advancement, 
Growth, Riſe, or Riſing, Promotion. 

Aggravant, te, Adj. (qui aggrave) aggra- 

vating, 
AGGRAVE,, S. M. on Aggravation, &c. 

C Aggrave, (appeſanti) de ſommeil, hea- 
vy with Sleep. | 

Yeux ves, heavy Eyes. 


| AGGRAVE, S. M. (monitoire qu'on publie 


pour avoir revelation de quelque cas) 4 
threatning Monitory, 
Agpgrave, ce, Adj. aggravated, V. the Verb. 
AGGRA VER, Verb. A8. (rendre plus grief, 
. to aggravate. 
raver un crime, to aggravate à Crime. 
AGGREGATION, S. F. | rpg au nom- 
bre de ceux qui compoſ 


ent un corps) Ag- 


| AGNATION, J. F. (lien de conſanguinits 
earrs 


AGN 


Aggrege, ée, Adj. aggregated, received; 
admitted into a Society, 
Nous ſouſſignẽs doeurs en medecine 
egés au college royal, We under- named 
ocrors of Phyſick , Follows of the College 


oyal, 


. AGGREGE,, S. M. (terme de phyſique) a» 


Aggrerate, a Term of Natural Philoſophy. . 

AGGREGER, Vert. Ad. aſſocier quelqu'un 
a un corps) to aggregate, to receive, to ad- 
mit into a Society, to aſſociate, 

AGGRESSEUR, S. u. (celui qui attaque le 
premier) Azgreſſor, Aſſailant, 

1 S. FE. (action de I 

eur) Aggreſſion, Aſſault, firſt Onſet, 

AGILE, Adj. (leger, diſpos) — quick, 
nimble, active, ſwift, 

Agilement, Adr. (avec agilite) nimbly , 
readily, quickly, 

AGILITE,, S. F. (ſoupleſſe de corps) Min- 
22 » Agility, Quickneſs , Swiftneſs, A- 

ivit . 

* Agilité d'eſprit, Quickneſs 
of wie prit, Quickneſs , Readineſs 

AGIO, S. M. (prix du changeparmi les ban- 
quiers) the Price of Exchange among Bankers, 

AGIOS T, S. M. Plur. (colifichets, affiquets 
des femmes) Trinkets. 

AGIO TAGE, S. M. (métier de vendre 
d' acheter des actions des fonds publics} 
Stock-jobbingy, | 
giotage) to Hoch- job. ; 

AGIOTEUR, S. M. Stock-jobbey, 

AGIR, Vert. Neut. (faire quelque choſe, &tre 
dans l'action, ) to act, to do, to deal, 

Agir de concert avec quelqu'un, to act ana-. 
nimonſly, * to go hand in hand in a Buſi-. 
neſs with one, 

Agir en ami, to af? like a Friend, 

En agir bien avec quelqu'un, to 4o well 
one, to uſe him well, to deal well with him, 

07 Agir, (ſe dit pour marquer l'effet d' u- 
ne choſe ſur une autre) to have an Influen- 
ce, to work, | 

Les corps celeſtes agiſſent ſur les choſes d'i- 
ci-bas, Celeſtial Bodies have an Influence upon 
Things here below, 

. Agir, (faire quelque negociation) ts 
negociate, to manate Brſineſs, 

> Agir contre quelqu'un, (le pourſuivre 
en juftice) to ſue one at Law, to proſecute 
n Law. 

s'agit, Verb. Imperſ. (il eſt queſtion 
Ex. Poms $'agit-11? = the — 
what's the Matter in Queſtion? what's to be 
done? 

Il ne s'agit pas de peu de choſe, it is not a 
trifling Concern. 

Il ne s'agit pas de cela, that is not the Bu- 
fineſs in hand. 

Il s'agit de votre vie, your Liſe is at Stake, 
in Danger, or in Queſtion. 

Agiſſant, ante, Adj. (qui agit & qui opere) 
efficacions, | 

CF Agiflant, (actif, diligent) a@ive , buſy, 
ſtirring. 

AGITATEUR, S. M. (c'eſt ainſi que, du- 
rant les guerres civiles d' Angleterre , on 
nommoit ceux qui gouvernoĩent l' armee 
parlementaire) Agitator. 

AGITATION, S. F. (&branlement, ſecoue- 
ment) Agitation, Toſs , violent Motion, 
Folting, Fumbling. ; 
* Agitation, (trouble, paſſion) Agitation, 

| OD A. 1 

ite, ce, Adj. (ec c.) agitated 
ſhaken , &c. V. = Verb, . N : 

AGITER, Verb. Ad. (ebranler, ſecouer) 2 
agitate, to ſhake, to toſs, to tumble, to jolt. 

* Agiter, en parlant des paſſions , des trou- 
bles de l' eſprit, to agitate, to toſt, to harry, 
to trouble, to diſquiet, to torture. 

* Agiter, (ona debatre) une queſtion, to a- 
gitate, to handy, to debate a Queſtion, 


A G R 


entre les miles) Agnation, Term uſed in 


the Civil-Law. 2 
'AGNEAU, S. . (le petit d'une brebis) 4 
Lamb, a Sheep under a Year old. 


De Yagneau, os chair d"agneau, Lamb, 
or Lamb's Fleſh. 

AGNELER, Vert. Ad. (mettre bas, en par- 
lant de la brebis,) to yene, to ewe, to lamb, 
to bring forth Lambs, 

'AGNELET +, S. M. (petit agneau) 4 Lamb- 
kin, a young or a little Lamb, 

AGNUS, ox Agnus Dei, S. M. (cire benite 
par le Pape, fur laquelle eſt imprimee la fi- 

re d'un agneau ou quelque autre image de 
Piers) an Agnus, a piece of Wax bleſſed by 
the Pope, having the Print of a Lamb, or 
ſome other holy W 

AGNUs-CAST US, S. N. (forte d' arbriſ- 
ſeau) Agnus Caſtns, a Shrub, 

AGONIE, 5. F. (dernier combat de la na- 
ture contre la mort,) Agony, Pangs of Death, 
laft Ga 7 o 

Etre à Vagonie, to be at the Point of Death, 
to gaſp for Life, to breath one's laſt, 

* Agonie, (angoiſle , travail d'eſprit) Ago- 
ny, extreme Anguiſh,Grief, Trouble, Non-plus. 

Agoniſant, ante, Adj. dying, in a dying 
Condition, who is at the Point of Death. 

AGONISER, Verb. Next. (tre à Vagonie) to 
be at the Point of Death, to breath one's laſt, 
to be dying, to be in an Agony. - 

AGRAFFE, F. F. (petit — 4 Claſp. 

e d'une hotte, the Brace of a 

; Doſſer. 

E 177 1 4 2 (attacher 275 une 

e) to Claſp, to faſten with a Claſp, 
5 Ce, Adi. 7 — F 
Agraire, Adj. (terme de juriſprudence Ro- 
maine) Agrarian. Les loix agraires. 
Les loix agraires, Agrarian Laws. 

AGREABLE, 4j. (qui agree, qui plait, 

plaiſant, charmant) agreable , 2 t, plea- 


Ving, acceptable, accepted, welcome, grate- 


Ful, charming. 
* odeur agreable, a pleaſant, or a ſweet 
meli. 
Une agreable nouvelle, a welcome News. 
AGRE'ABLE, S. M. Ex. joindreVutile à la- 
greable, to join Profit with Pleaſure. 
Avoir pour agreable, to like, to accept, fo 
be pleaſed, to ſuffer, 
Agreablement, Adv. (d'une maniere agrea- 
ble) pleaſantly , merrily, gladly, comfortably. 
Etre logè fort agreablement, (os fort 
commodement) to have à very convenient 
Honſe or Lodging, to have very good Accom- 
modation. 
Agré, ée, Adj. accepted, approved of , &c. 
V. the Verb. 4. vip 1 
Le partage de] Empire fut fait E 
dans I'afſemblee des = the Partition of 
the Empire was made, and agreed on in the 
- Aſſembly of the States. 
AGREER, Verb. Ad. (recevoir favorable- 
ment) to accept, to receive kindly. 
CF Agreer, (trouver bon, approuver) to 
allow, to approve of, to like, 
Jagree votre excuſe, I allow , or I like your 
Ex crſe . 
Le Roila agree, the King did like him. 
Agreéez + pr diſe , give me Leave 


to tell you, ſufſer me to tell you. 


CF Agreer, (plaire à quelqu'un) Verb. 


Neur. to pleaſe one, tobe pleaſing or accepta- 
ble to hi m. 
Cela ne m' agrèe pas, that does not pleaſe me, 
J don't like that. 
ARE ER, un vaiſſeau, (terme de ma- 
_ rine, l' equiper de la manœuvre) to rig a Ship. 
AGRE EUR, S. M. a Riyger of Ships. 
AGREILS, F. AJ. on Agrès, (Equipement de 
cordages, de voiles, &c. pour un vaiſſe 
the Rio ging of a Ship. | 
AGREMENT , S. M. (approbation, conſen- 
 tement) Liking, Approbation, Conſent. 
Il a obtenu Vagrementde la princeſſe gour 


eau 


— 


AGRIPAUME, 8, F. 


| 


ö 
| 


AHE 
„be has got the Princeſs' s Liki 
8 wn _ By 


Dans le demembrement d'une Monarchie, 
Fagrement des peuples donne gain de cauſe à 
celui qui fait le mieux valoir ſon droit, «fon 
the diſmembering of a Monarchy , the Conſent 
of the People determines in his Favony, who 
knows beſt how to make good his Title, 

Eg 2 (qualité par laquelle quel 
que choſeplait) Agreeableneſs, Charm, Allu- 
rement, Set-off. 


Agrement, (avantage, plaiſir, ſujet 


4 Tau- Aon) Comſort, Advantage, Plea- 
ſure, 1 
Emens pour un habit, Loops. 
by Agretmens de perruque, the . of 
4 Perriwig which fall upon the Temples, 
AGRESTE, Adi. fruit agreſte, (ſauvage, de- 
ſagreable au goùt) wild Fruit, Wilding. 
*Agreſte, (ruſtique, groſſier) agreſtical, ill 
bred, ruſtical, clowniſh , anmannerly, ho- 
me-ſ} KT, 


| AGRICULTURE, S. F. (Part de cultiver la 
terre,) Agriculture, Husbandry, the Art of | 


tilling and manuring the Ground. 

S'AGRIFFER , Verb. Recip. (s attacher avec 
les griffes) to catch at a Thing with one 
Claws, ſpeaking of a Beaſt. 

* Sagriffer (s attacher avec les mains) à 
quelque choſe, to lay hold of a Thing, to catch 
at it, to ſeize it. 

AGRIMOINE , S. F. (forte de plante) A 
grimony or Liver-wort. 
AGRIO TE, S. F. (forte de ceriſe aigre) A 


griot, ſour C 
(plante qui reſſemble à 
Portie) Mot her- wort. f 


AGRIPPER, V/ Gripper. 
AGROUPER, Cc. V. Grouper, c. 
AGUERRI, ie, Adi. (fait aux travaux de la 
guerre) diſciplined, exerciſed in martial Diſci- 
pline, inured to the Hardſhips of War, ex- 
perienced in War. 
Soldats mal aguerris, wndiſciplined , unex- 
perienced or raw Soldiers, new raiſed Men, 
AGUERRIR, Verb. Ad. —— aux 
farigues, os aux fonctions de la guerre) to train 


op in the Wars, to diſcipline, to inure to the | 


Hardſhips of a War. 


* Apuerrir (oa accoutumer) quelqu un à la |. 


raillerie, to ſe one to Raillery. | 
&aguerrir,. Verb. Recip.. to grow warlike , 
to wſe or inure one's ſelf to a Thing. 


* &aguerrir (s accoutumer) à quelque cho- | 


ſe, to uſe one's ſelf to a Thing. 
AGUETS, S. M. P. etre aux aguets, to lie in 
wait , to be upon * Catch. V. Guet. 
H 


AH! (inter jection qui marque la joye, la dou- 
leur, Padmiration, Yamour , Cc. ſuivant la 
différence des ſujets) oh! alas well-a-day ! 

4 ! A, ah! 15 ! 24 | 4 

AN , S. M. (peine de corps, grand ef- 
fort, LE que 3 ceux qui fendent du 
bois, &c. Ce mot ſe forme du ſon de la choſe 
qu'il ſignifie) Ado, Pains, Tronble, This 
French Word is derived from the loud ſigh - 
ing of thoſe that do any thing with great Trou- 
ble, as Woodcleavers, &c. Suer d'ahan. 

Faire une choſe avec ahan, to do a Thing 

with great Earneſineſs, or with great Pains, 
with much ado. 

AHANER 


do any thing with much ado, to toil and moil, 


AHEURTE,, ce, Adj. (opiniatre, obſtine) | 


obſtinate, ſtiff , peremptory. 
K * — 2 ſon opinion, wedded to his own 
Inn, 
Aheurte dans ſes deſſeins, conſtant or ſted- 
faſt in his Deſens. ky 
AHEURTEMENT, S. M. (obſtination, at- 
tachement opiniatre)- Obſtinacy , Stiffneſs. 


| ' AHEURTER,, Verb. Recip..(sopinidtrer , 


sobſtiner) obſtinately to maintain a Thing, | 


| 


„Verb. Net. (avoir bien de la | 
peine en faiſant quelque chofe) to ſweat, to 
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Thing , to perſiſt firm in a Purpoſe, to deter- 
mine certainly , to reſolve fn to be ſulſy 
reſolved, . 

S'aheurter 2 ſon opinion, ne vouloir poine 
demordre, to be ſtiff in one's own Opinion, 
to be wedded to it, not to bate an Inch ont. 

Ils s'&toient aheur tẽs à vaincre ou à mou- 
rir, they are ſully reſolved either to overcome 
or to die. | 

AHI, (interje&ion de douleur) Abi, an In- 
terjection of Pain, Pronounce quickly in one 
Syllable. 4 

r 


AIANT, V. Ayant. ; 
AIDANT +, A4j. Ex. Dieu aidant, (ox avee 
l'aide de Dieu) by God's Help, and pleaſe God. 
AIDE, S. F. (ſecours, aſſiſtance) Aid, A, 
ſiſtance, Help, Smccony , Relief, Support. 

Crier à l'aide, to call or to cry out for Help, 
Appeller Dieuà ſon aide, to call upon God 
For Help, for Succour, ſor Relief. 

Aide, S. M. (celui qui ſoulage quelqu'un 
dans ſon emploi) A Helper, an Aſſiſtant , 
one that does any thing under another, 

Aide de grand maitre des cérẽmonies, 
Aſſiſtant to the great Maſter of theCeremonies, 
ide a macon, 4 Maſon-Helper, 

Aide de cuiſine, an Under-Cooł. 
„ „Aid de Camp to a eld Oſ- 

cer. 

Aide de ceremonies, A iſtant to the Maſter 
of the Ceremonies, 

Aide-major , an Adjutant in a Regiment. 

AIDE, & S. F. (terme de religieuſe , celle 
qui aide une officiere) a Helper, a Nun that 


"8 , (egi pelle b 
ide, iſe on cha tie pour 
Ia commoditẽ "ode ſont trop Eloignes 
de * „ W a Chapel of Eaſe. 
Aide, &e, Adj. (ſecouru, &c.) helped, aſ- 
ſiſted, aided, ſmcconred, V. the Verb, 
AIDER , Verb. Ad. (aſſiſter, ſecourir) to aid, 
to aſſiſt, to help, to ſuccour, to favour, to re- 
lieve, to ſupport. 
Aider quelqu'un, os aider à quelqu'un, te 
help one, to aſſiſt, to ſupport him. 
L'aider de ſon credit, to aſſiſt him with 
one s Credit. | 
oF Aider à une choſe, à une entrepriſe, 
(y contribuer) to help, to ſor ward, to further 
a Thing or an Enterpriſe, to contribute to it. 
P. Aider à la lettre, (ajoùter à la verite, on 
à ce qui eſt exprime) to help the Matter, to. 
add to the Story. 
S'aider, Verb. Recip. to help one i ſelf. 
S'aider, ons entr ' aider Vun l'autre, to help 
one another. | | 
2 Saider de quelque choſe (sen ſervir) 
to uſe a Thing, to make uſe of it. 
Il ne peut pas s aider de la main droite, (il 
en eſt perclus) he cannot uſe his right Hand, 
he can make no uſe of it. 
Il faut s aider de tout, one muſt make uſe of, 
or improve every Thing. | 
AIDES, FS. F. au plirier (impots) Royal Aid, 
Exciſe, Taxes, Cuſtom, Subſides. 
La cour des aides, the Court of Aids. 
AIEUL & Þy {9 
AIEULE * T Ayeule.. 
D + AIGAIL os: aiguail, C. Motte) Der. 


AIGLE, S. F. on M, (le plus grand & le plus 


fort de tous les oiſeaux de proye) an Eagle, 
the biggeſt and ſtrongeſt of Birdsof Prey. 

L'aigle imperiale, (les enfeignes on les ar- 
mes de! Empire) the Imperial Eagle. 

Ees aigles Romaines, (les enſeignes des lé- 
gions Romaines) the Roman Eagles. 

* Aigle, (pupitre de cuivre qui eſt au mi- 
lieu du chœur d'une Egliſe) the Reading- 
Desk in à Church. 

Des yeux d' aigle, piercing Eyes, good Eyes. 

* Des yeux d aigle, un eſprit penetrant, 
a piercing Wit, a tranſcendent Genius. 

* Vol d'aigle, (grande Elevation d'eſprit): 
a great Flight, 


or to ſtick to it , to be ſtiff or obſtinate in a | AIGLETTES, S. F. (terme de blaſon, plu- 


16 AIG 
eng dans un&cu) Eagleti, a Term of 
H ry. 
AIG LON, F. M. (le petit de l aigle) an Eaglet, 
a young Eagle. 3 
AIGRE, Adj. (qui a de Vaigreur , on de l aci- 
dite) ſour , ſharp of Taſte , eager. 
Aigre-doux, half ſweet , half ſour , between 
ſweet and ſour, 
Aigre , en parlant des odeurs deſa- 


Ti) ſtrong, ill, unpleaſant , ſpeaking of a 
Smell 


mell. 

Aigre, (deſagréable > Yoreille, en parlant 
de la voix, du fon) harſh, rough. 

oF Aigre, (en parlant des metaux caſſans, 

ui n'eſt pas aflez malleable) eager , brittle, 

* Aigre, (rude) ſour , ſharp , bitter, crab- 
bed, rough, n ſevere. 
Paroles aigres, bitter Words. 

Un homme aigre, 4 Man of a ſour or bit- 
fer Temper, 

AlGRE, F. M. Sourneſs. F 

Aigre de cedre, (breuvage aigret qu'on fait 
avec du citron & du ſucre) a cooling Liquor 
made of Lemmon and Sugar. 

'AIGREFIN,, S. M. (homme fin & difficile a 

tromper) 4 Shayper , a cunning Fellow, 

oF Aigrefin (officier d'infanterie en mE- 
chant Equipage) a Scrub Officer, . 

Aigrelet, ette, Adj. (un peu aigret) ſouriſh, 
ſomewhat ſour. 

Aigrement, Adv. (rudement, dans un ſens 


eure ſourly, ſharply , bitterly, ſeverely, 
roughly. . 
Reprendre quelqu'un aigrement, fo gzve 
one a ſevere or bitter Reprimand. 
AIGREMOINE, V. Agrimoine. 
Aigret, ette, Adj. an eſt un peu aigre) 
ſouriſh, ſomewhat ſour or ſharp. 
AIGRETTE, S. F. (oiſeau preſque ſemblable 
à un heron) Egret, a ſort of white Heron, a 


Bird. 

C Aigretre, ( et de plumes d'une 
aigrette) = Topping of Feathers, a Tuft of 
Feathers. 

* + Si vous contrariez votre femme, gare 
les aigrettes (on les cornes) I you contradict 
your Wife, ware Horns. 

oF Aigrette d'eau, a Water-Work, in 
Form of a Heron's Top. 

AIGREUR, S. F. (gour de ce qui eſt aigre) 

Sorrneſs, Sharpneſs. : 

* Aigreur, (rudeſſe) Sourneſs, Sharpneſs , 
Bitterneſs , Roughneſs, Harſhneſs , Tartneſs, 
Ill-Natnre, Heat, 

Aigreur , (haine, averſion) Grudge, Spite , 
Spleen , Ill- Mill, Malice, Animoſity , Odinm, 

Aigri, ie, Adj. grown ſour, or ſharp , &c. 
V. the Verb. 

AIGRIR, Verb. Ad. (faire devenir aigre) to 
make ſony or ſharp. 

* Aigrir, (irriter) to exaſperate, to incen- 
ſe, to provoke, 

Aigrir les eſprits, to incenſe, or to exaſpe- 

vate Men, to breed ii Blood. 

* Aigrir (on augmenter) la douleur, to ex- 
l to encreaſe the Pain. 

Aigrir (rendre chagrin, facheux) to ma- 
ke one ill-humomred, croſs , or peeviſh, to put 
him in the Spleen, 

S aigrir, Verb. Recif. (devenir aigre) to turn 
ſour, to ſour, to grow ſony or ſharr. 

* Faigrir, (s'irriter) to fall into a Paſſion 
to be angry. 

AIGU, ue, Adj. (qui ſe termine en pointe 
pointed, ſharp , that has a ſharp Point, keen , 
acute, prickl 

* Aigu, (laben, en parlant de Veſprit) 
acute, ſharp, ingenions , ſubtle or ſubtil, 
witty, quick, 

* Aigu, (percant, en parlant de la vue) 

arp, piercing, quick, keen. 

* Aigu, (percant, haut, clair, en parlant 
dela voix, * (ſhrill, lond, clear, f wary 

> Aigu (violent, en parlant des maux) 


ſharp, acute, violent. 


) | fiir np, to egg on. 


A'TG 


La direction d'un conclave eſt de toutes les 
affaires la plus aigue, the Managing of a Con- 
clave is of all Affairs the moſt ardnuons, 

* Accent aigu, (terme de grammaire) an 
Acute. A Term of Grammar. 

* Angle aigu, (terme de géométrie) an 
= Angle, ate) earn 

Mente aigue, pearmint. 
AIGUADE, F. E. terme de marine, provi- 
ſion d' eau douce) freſh Water. 

Faire aiguade, to take in freſh Water. 

R. Faire aiguade, is only uſed in the Me- 
diterranean ; but inſtead of it, we ſay in the 
Ocean, Faire de Veau, 

AIGUAIL, S. M. (terme de chaſſe, la roſte 
qui tombe le matin ſur la verdure) the Dew. 
AIGUE marine, S. E. (eſpece de pierre pre- 
tieuſe) a ſort of precious Stone, of Sea-Wa- 
ter Colour. | 
AIGUIERE „S. F. (pot A Peau) an Emer, 
AIG UEREE , $, F. an E wer full, 
AIGUILLE, S. F. (petite verge de * 

à un bout, & percte à l'autre, dont on ſe ſert 
pour coudre , &c.) a Needle, to ſow with. 

Aiguilled*'emballeur , a Packing Needle, 

Aiguille a tricotter, a Needle to knit Stock- 
ings with, 

oF Aiguille de tete, (dont les femmes ſe 
ſervent pour ſe coiffer) a Bodkin, Uſed by 
Women to dreſs their Heads with. 

Mg Aiguille de cadran , the Needle of 4 
tal, 

CF Aiguille de montre, the Hand of 4 

Watch, 
Aiguille de fleau de ballance os de tre- 
buchet , the Cock or Trial of a Balance. 
Aiguille , (pyramidebarie ſur une Egli- 
ſe) the Spire of a Steeple, 

CF Aiguille, (poiflon de mer) Hornbacł. 
A Sea-filh, 

oF Aiguille aimantée, aiguille marine, 
the Needle of a Sea-Compaſs. 

* + De fil enaiguille, from the Beginning 
to the End of the Chapter, 

AIGUILEE, S. F. a Needle-full. 
AIGUILLER , Verb. A@. la cataracte (Pabba- 
tre avec une aiguille) to conch a Cataract with 

a Needle, 

AIGUILLER, S. M. (Pouvrier qui fait des 
aiguilles) a Needle- Maker, 
AIGUILLETTE, S. F. (cordon, ruban, tiſ- 
ſu ferré par les deux bouts qui ſert à atta- 
cher) &. 4 Point, a tagged Point. 
Fer d' aiguillette, the Tag of a Point. 
* Nouer Vaiguillette à quelqu'un, to tie 4 
Man's Cod-Piece. 
* + Courirl aiguillette, (ſe proſtituer, en par- 
lant d'une femme) to play the common Whore, 
* + Lacher Vaiguillette , (decharger ſon 
ventre) to 3 a Point, to eaſe one's 
Belly „ fo ſhite, | 
AIGUILLETTER, Verb. Ad. (attacher a- 
vec des aiguillettes) to tie with Points. 


_— 


Needle-Caſe, ; 
AIGUILLON, S. M. (pointe qui ſert à pi- 

quer) Sting, Prick. 
KAiguillon d'un bouvier, a Goad. 

* Aiguillon , (tout ee qui incite a quelque 
choſe) * a Spur, a Motive, an Incentive, 
| an Incitement, Inconragement, 
{ AIGUILLONNER, Verb. Act. (inciter, poul- 
ſer à quelque choſe) to incite, to ſpur on, to 


Aiguillonne , ée, Adj. incited, ſpurred on, 
ſtirred ud, egged on. 
AIGUISE', ée, Adj. whetted, made ſharp , &c. 
v. the Verb, 
Aiguiſe, terme de blaſon, il ſe dit de tou- 

tes les pieces dont les extrẽmitẽs peuvent E- 
tre en pointe) fitched, pointed, 
AIGUISER, Verb. Act. (rendre 


ſet an Edge on. 


AIGUILLIER, F. M. (&ui à aiguilles) 2 


5 affi- 
ler) to whet, to ſharpen, to wall Bord „to 
* Aiguiſer Peſprit, aiguiſer Vapperit, (en 


AIM 


Wit, to whet the Stomach, to make them ſhary: 
AIL, S. M. (plante de la nature de For- 
gnon, & dont Vodeur eſt très - forte) Garlict. 
A ſtrong ſmelling Plant. 
ALLE, S. E. (partie de tout ce qui yole) 
Wing ; part of a flying Creature. 
Battre des alles, to clap the Wings. 
Volera tire d'aile, to fly ſwiftly, 
ferries tirces 


Bouts d' ailes, (plumes à 
des bouts des ailes de oye) Nyſt and Seconds; 
ſpeaking of Quills, ; 


* L'aile du Sei „(dans le 9 
I Ecriture) the Wing of the Lord, his Protec 
tion. 

* Les ailes de / amour, du vent, de la re- 
nommé e, c. the Wings of Love, of the 
Wind, of Fame, &c. | 

Les ailes d'un moulin à vent, the Sweeps 
of 4 Wind- Mill, 

Les ailes d'une armée, the Wings of an 
Army, 

* Les ailes d'un batiment, the Wings of 
a Building. 

* Ailes de lanefd'une Egliſe, the Iſles of 
4 Church, 

* Ailes de lardoire, (parties dela lardoire 
qui tiennent le lardon) the broad End of 4 
Larding-Pin, x 2 

CF Alle, (petite bande de plomb od font 
enchaſleslescarreauxde vitre) the Lead whe- 
rein are ſet the Panes of Glaſs Windows, 

* + Jen ai dans Vaile, I am caught, Iam 
at a Loſs, I am undone, 

* Rogner les ailesa quelqu'un, (lui di- 
minuer ſon pouvoir) to clip one's Wings, 

*+ En tirer pied ou aile, (obtenir une par- 
tie de ce qu'on pretendoit avoir) to get @ 
Snack ont. of it, . 

* + I! ne bat plus que d' une aile, (il a fait 
une grande perte) he is gone, he is undone, he 
is put to his laſt Shifts, 

Alle, &e,, Adj. winged, that hath Wings, 
AILERON, S. M. (petite aile) a ſma!l Ming. 
Aileron de poiſſon (les nageoires de 
quelques poiſſons) th- Fin of a Filh, 
Ailerons (planches qui font tourner les 
roũes de moulins a eau) the Wings or Ladles 

of a Water-Mill, the little Boards in Mill- 

Wheels, which are driven about by the Water, 

oF Ailerons du nez, the griſly Parts of 
the Noſe, which are on both Sides of the Tip, 
AILETTE de ſoulier, S. F. (terme de cor - 
donnier) the Side Lining of a Shoe, 
AILLEURS, Adv. (autre part) elſewhere, 
ſomewhere elſe, in another Place, to ane- 
ther Place, | 
Par ailleurs, through another Place. 
D'ailleurs, (d'un autre lieu) from another 
P lace, R 
D'ailleurs, (outre _ beſides , moreover, 
D'ailleurs, (a cela pres) otherwiſe, in o- 
ther Things, in other Reſpects. 
| AIMABL „ Adj. (digne d'etre aime) ami- 
able, lovely, worthy tobe loved, 
AIMANT, S. M. (pierre qui attire le fer) 4 

Loadſtone, A Stone that attracts Iron. 
AIMAN TER, Verb. 4d. (froter d aimant) 

to ruh or touch with the Loadſtone, ä 

Aimanté, ée, Adj, (froté d' aĩmant) rub- 
bed, or touched with the Load ſtone. 
Aimantin, ine, Adj. (qui eſt d'aimant, 
on qui a la vertude Vaimant) of or belonging 
to the Loadſtone , magnetich, 
Aime, ée, Adj. loved, beloved, 
Bien-aimé, well-beloved, Darling. 
AIMER , Verb. Act. (avoir de Vaffe&ion pour 
meme to love, to have an Affection, Incli- 
nation for, to like, 
Aimer (ſe dit particulièrement pour mar- 
quer la paſſion d'un ſexe pour I autre) to love, 
to be in love with, to be taken with, to fancy, 
to liłke, to have a Kindneſs, an Inclination, 
4 Paſſion for, to be fond of. 
P. Qui aime bertrand , aime ſon chien, P. 


love me, love my Dog. 


* Aigu (difficile) ardwnons , difficult. 


-1 


augmenter la force, ow action) to whet the 


* 


Aimer quelque choſe, (y prendre plaiſir) 
1 


AIR 


fo love a Thing , to delight in it. 

Il aime le jeu, il aime à jouer, 
Gamin . 

W Se faire aimer (gagner VaffeQion de 
eoutle 1 e) to gain Peoples Love, Favour, 
Or o Hl, | 

Aimer mieux, (vouloir faire une cho- 
ſe plut6r qu'une autre) to have rather, to 


chuſe rather, : 
5 Aimer mieux une choſe qu une autre 
(la lui preferer) to prefer, or to advance a 
Thing before another, to chuſe it rather than 
another, 5 

S'aimer, Verb. Recip. to love one s ſelf, to 
love one's dear ſelf, 3 Fe 

S' aimer en quelque lieu, (s'y plaire) fo 
like a Place, to liłe, or to love being there, to 


delight in it; ſpeaking of Men, Beaſts 
Plants. 
S' entr' aĩmer, (s'aimer reciproquement) to 


* one — 

IMORAGIE, v. Hemorragie. 

AINE, S. F. (partie du corps humain) the 
Groin, A Part of Man's Body. 


he loves 


 AINE,, ée, Adj. (le premier ne des enfans 


d'un meme pere, on d'une meme mere) 
eldeſt, firſi-boryn. 

AINE,', S. M. the eldeſt Son, the firſt-born, 
AINEE, S. F. the eldeſt Daughter. 

FF Aine (plus age) elder, older. 

Il eſt mon ainé, he is my elder, he is ol- 
der than I, = 

L'aine des deux freres, the elder Brother, 
AINESSE, FS. F. (primogeniture , priorite 
& age) Elderſhip. 

Droit d'ainefle, Birth-right. | 
AINS f, Adv. (il eſt vieux, & ne ſe dit 
qu'en raillant) Ex, ains au contraire, bt 
rather, 

AINSI, Adv, (en cette maniere) ſo, thus, 
after this Manner. | | 

Ex, Ainſi vous ne devez rien craindre, ſo 
you need not fear any Thing, 

Faites-le ainſi, do it thus, or after this 
Manner, do this ſo, 

75 Ainſi, (dememe) fo, juſt ſo, ſo like- 
Wiſes, 

Comme le ſoleil chaſſe les tẽnebres, ainſi 
la grace chaſſe le péché, as the Sun diſpels 
Darkneſs, ſo does Grace drive away Sin, 

Ainſi que oz tout ainſi que, (com- 
me, dememe) as, even as, ſo as. 

Ainſi que on tout ainſi que le vent diſſipe 
les * „ainſi la preſencedu Prince diſſi- 
pe les {editions , even as the Wind diſpels 
the Clouds, ſo does the Preſence of the Prince 
Aiſſipate Seditions, ' | 

Eſt-ceainſi que vous Etudiez ? Do you 
fad no better? 

CF 1! eſt ainſi fait, c' eſt-là ſon humeur, 
that's his Temper or Humonr, 

on eſt ainſi fait, ſuch is the Genius 
of this Age, 

Fg n'avienne, (à Dieu ne plaiſe) God 
orbid. | 

T Comme ainſi ſoit que, whereas, 
 AJOINDRE, Cc. v. Adjoindre, &c. 

AJOURE,, ée, Adj. (terme de blaſon, ou- 
vert, qui a une ouverture) pierced. 
AJOURNER, &c. v. Adjourner, &c. 

AJ OUTER, &c. V. Adjouter, &c. 

AIR , S. M. (celui des quatre Elémens qui 
environne l'eau & la terre) the Air, that of 

the four Elements which invirons the Wa- 

ter and the Earth. 

La baſſe, la haute, & la moyenne region de 
Pair, the lower, the upper, and middle Re- 
gion of the Air, 

Air ſain, bon air, good, wholeſome Air, 

Air épais & groſſier, a thick and foggy Air. 
' Prendre Pair, to take the Air, to take ſome 

Freſh Air. | | 

Donner de l'air à une chambre, to let the 
Air into a Room, N 

A Yair, (à découvert) in the open Air. 
W Air » (vent) Wind, 


* 


| 


| 


| 


| 


®* EnVair, (ſans fondement, en vain) i 
vain, vainly, fillily, extravagantly, 

Un A en l'air, a yr R _ 
vagant , ſilly, ſrivolons ſcourſe. 

W Prendre Fair du "Any */ d'un fagot, fo 


air, or to warm one's ſelf by the Fire, or 
with a Fag got. 7 : 


oF Dechauſler les arbres par le pit, pour 


leur donner delVair , to bare the Roots of Trees, 
or todig the Earth about them to reſreſh them, 
Donner de Pair à un tonneau, fo gi- 
ve Vent to a Veſſel, 
Arbre en plein air, 4 Standard-Tree, 
Les plaines, ou les campagnes de Pair, 
les airs (en termes poëtiques] the yielding 
Air, the Shy. 
* + Ayoir toujours le pied en Vair, to be 
always in Motion, to flutter about. 
* + BattreVair, (agir inutilement) to beat 
the Air. 
ya de Pair dans ce tableau, (c'eſt- 


A-dire, que la couleur de tous les corps eſt 


diminuce ſelon les differens d 


es d' &loig- 
nement) that Picture is well 


adowed, 


AIR, 5. M. maniere, fagon) Air, Manner, 


Way, Courſe, Carriage, Rate, Form, Fa- 
ton, Demeanour, State, 

Il a été Elevs à Pair de la cour „he was 
brought up after the Court Way, he was bred 
a Conrtier, 

L'air du monde, le bel air, a handſome 
or gentcel Air, or Carriage, 

S'il vitdecetair-la , if he lives at that Rate. 

Les gens du bel air, fine People, Beaux. 


Il a Pair de qualité, he has a noble Air, | 


or Way with him, he has a noble Carriage, 
he carries himſelf like a Man of Qpality. 

Vous verrez de quel air il vous parlera, 
you ſhall ſee how he will ſpeak to yon. 

Il prend tout-a-fait air d'un meEchant gar- 
nement, he takes the right Conrſe of a Rake, 
he follows ill Conrſes. 

Il a Pair provincial, he has a country, or 
clowniſh Way with him. 

Dancer de bon air, to dance finely, or 
handſomely, 

Il ſe donne de grands airs, he carries it 
high, he takes ſtate upon him, 

Il ſe donne, il prend des airs de damoi- 
ſeau, he ſets up ſor aBean, 

Il ſe donne de grands airs qui ne me re- 
viennent point du tout, he has a ſtately Way 
with him, which I cannot like in the leaf, 

Avoir le grand air, to live high, to make 
a great Figure, to live in great State, 

Air, (mine, contenance) Air, Look, 
Conntenance , Aſpect, Preſence , Faſhion , 
Out ſide, Appearance, 

22 Pair ſevere, to have a grim or ſtern 
ook, - 

Avoir un air de qualité, avoir Vair grand, 
to have a noble Air or Aſpect, to look great. 

Prendre un air riant, to put on a ſmiling 
Countenance. 

* Le Comte de Montfort, s' appergut bien 
que l'air du bureau n'etoit pas pour lui, 
Count Mountfort perceiv'd well enough that 
the Canſe was like to go againſt him, 

Air, (ce qui réſulte de tous les traits 
du viſage, harmonie des parties du viſage , 
principalement dans un tableau) Air, Look, 
the Harmony of Features, eſpecially in a 
Picture. 

Avoir de l'air de quelqu'un, (lui reſſem- 
bler du viſage) to /ook like him, to be like him, 

Je voi tous les traits, &c. de votre viſage 
dans ce portrait; mais Vair n'y eſt pas, I ſee 
all your Features in that Picture, but yet it 
wants your Look, 

Air de vent, (terme de marine, trait 
de vent, rumb de vent, oz pointe de compas, 
eſt un des 32 vents) a Point of the Compaſs , 
one of the thirty two Winds, 

Air, (terme de muſique, chanſon no- 
tee) Ar, Tune. 

Air nouveau de muſique, @ new Air, or Tune. 


AIS 17 


N Air, (paroles & chant tout enſemble, 


chanſon) Song, \ 
Un air à boire, 4 drmnken Song, 


e 
AIRAIN, F. Av. (eſptcedecuivre) Braſs, 


Sort of Metal. 


AIRE, S. F. (place od la terre eſt unie & bat- 


tue) a ſmooth, an even Floor. 

Aire d'une grange, aire & batre les grains, 
a Barn-Floor, a Threſhing-Flooy, ; 

Aire, (nid d'oiſeau de proye) Airy, 
the Neſt of a Bird of Prey, | 

Aire, (terme d' architecture, c'eſt 
Leſpace contenu entre les murs) the Clear, or 
Space betwixt the Walls, 3 

Aire de plancher , the Superficies of 
a Floor, 

Aire, (terme de geomètrie, eſpace en- 
fermẽ en quelque figure que ce ſoit) the Ar- 
ea, or Inſide of any geometrical Fignre, 

Aire de vent; V. Air de vent. 

Aire, (ox couronne qui paroit autour 

des aſtres) a Circle about the Moon, and ſo- 


me Stars, 


Airer, Verb, Newt. (nicher, en parlant 
des faucons & des autours) to make one's 
Airy, or Neff, 


AIRIER, Verb. Ad. (chaſſer le mauvais air 


de quelque endroiten y allumant du feu, & y 

brulant des parfums) to air a Place, to drive 

an ill Air out of it, by burning Perfumes, 
Airié, ée, Adj. aired. 


Als, S. M.( phacke de bois) a Board, a Plank, 


Ais (on teuille) de carton, a Paſteboard. 


AISANCE, S. F. (facilite) Eaſe, Facility, 


CAT 
Aiſances, (le prive) the Privy, the 
Homſe of Office. Prive) 345 


AISE, Adj. (qui a de la joye, qui eſt content) 


glad, well pleaſed, joyful. 

„ ſuis bien aiſe A. voir en bonne ſan- 
Lam glad to ſee you in good Health, - 
Je ſuis bien aiſe de ce mariage, I am very 

glad of that Match, I am well pleaſed with it. 
CF Vous ne ſerez pas bien aiſe que je vous 

diſe la verité, you won't like it to hear the 

Truth from me, 


on n'eſt pas bien aiſe d'avoir un ( 
er maitre, Men do not love that 


a Stranger ſhould rule over them; or thus, 
all Men are averſe to, or impatient of 4 
foreign Toke, © 

AISE, S. F. (contentemenit , ſentiment 
de joye; il neſe joint à aucun adjectif) Con- 
tent, Joy, Gladneſs, 

Treſſaillir d'aiſe, to leap for Foy. 

C Aiſe, (commodité, erat on Von eſt 
commodement) Eaſe, Conveniency, Comfort, 
Pleaſure, | 

Etre a ſon aiſe, to be at eaſe, 

Aimer ſes aiſes, to love one's Eaſe , or 
Conveniences, 

On n'a pas toutes ſes aiſes en ce monde, 
we want many Conveniences in this Worid. 

Les aiſes de la vie, the Comforts of Life. 

Prendre ſes aiſes, to take one's Pleaſures. 

Chercher ſes aiſes, to mind one s Pleaſures, 

Etre a ſon aiſe, (avoir du bien, ere 
riche) to be well paſs, ta + rich, 

Vivre à ſon aiſe, to [ive Jn Plenty; or at 
Eaſe, to live comfortably, 

Les voila bien à leur aiſe, & f now they are 
warm, or well lin'd, 

On 
06 


P. vous en parlez bien à votre aiſe, 
parlant à une perſonne qui nous donne 
_—_— difficiles a ſuivre) *tis eaſy for you te 
a 0s 
A Vaiſe, Adj. (commodement , facile - 
ment, ſans effort) eaſily, with Eaſe , with= 
out much ado, ws 
on eſt aſſis à Vaiſe à ſon ſermon, 
there's Room enough in the Church when he 
reaches, : 
n vitchez lui paix & aiſe (c'eſt-a-di= 


re, paifiblement & doucement) he lives ea 
ſy and quiet at home. ; 


Aiſe, (loiſir) Leiſure, ſpare Time. 
| C Vous 


18 AJ U 
Vous ferez cela à votre aiſe, à votre loiſir 10 
ſans vous preſſer) you'll do it at your Leiſu- 
re, or at your own Time, 
AISE”, ée, Adj. (facile) eaſy , ready. 
Il eſt aiſe de le dire, tis an eaſy Thing to 
ea le chemin le plus aiſt pour parvenir 
aux honneurs, tis the eaſieſt, or the moſt 


ready Way to Honors. 
A-altz, (difficile) hard , difficult, v. 
Mal-aiſé * 


Aſc, (libre , degage) eaſy , free, ready. 

2 le aiſé, a free, eaſy Style, a free 
Way of Writing, 

Des vers aiſes, Verſes that run ſmooth, 

Un efprit aiſe, a ready Wit, a quick Genins, 

Il a des manieres aiſfes, he has afree Way 
Ale, ( mmode) eaf) rent 

ile, (co e) eaſy, convenient. 

GT odice: fort ale, a very convenient Cloſet. 

Un caroſſe aiſe, an eaſy Coach. 

Un homme, ox un eſprit aiſe, (oa com- 
mode) an eaſy Man, a gentle, facil, trac- 
sable Man, : 

Vn hommeaiſe à facher, (qui ſe fa- 
che aiſẽ ment) à paſſionate Man. 
¶ Aiſle, qui eſt à ſon aiſe, riche) well to 
paſs, rich, wealthy. 

Aiſe, S. M. (qui eſt riche) arich, 4 we- 
althy, or ſubſtantial Man, . 

Aiſement, Adv, (facilement) eaſily, with 
Eaſe, readily, freely. 

4 Aiſement, (de bon cœur) freely, wil- 
ingly. 


Mal-arſtment, hardly, with much ado. | 


Aiſement, S. M. (le lieu od Von ſe de- 
charge le ventre) Eaſement , Bog-Honſe , or 
Honſe of Office. 

AISNE , V. Aine. 
AISNE,, Cc. v. Ainé, &c. 


AISSE, S. F. aiſſe de rout, (la cheville de fer 


ieſt au bout de lꝰaiſſieu) Linch- Pin or Axel- 
in. The Iron Pin that keeps a Wheel in. 

AISSELLE, S. F. (le deſſous de la jointure du 
bras avec l' paule) the Arm-Pit, or Arm- 
Hole. | . 

AISSI, S. . (ou bardeau, petit ais fort 
mince) Shingle, 

AISSIEU, S. M. (piece de bois oxde fer paſ- 
ſant dans le moyeu des roues des voĩtures rou- 
lantes) Axel-Tree, or Axle-Tree of a Wheel. 

AITIOLOGIE, S. F. (partie de la médecine 
qui traite des cauſes des maladies) Aitiology, 
that Part of Phyſick which treats of the dif- 
ferent Cauſes of Diſeaſes. : 

AITRES, S. M, Pl. les aitres (les divers ap- 
partemens, 
Cloſets, &c. of a Honſe. 

D. AJUDANT. S. M. (il neſt en uſage 
que dans les pais étrangers : c'eſt ce qu'on 
appelleen France, aide-de- camp; mais I A- 
judant chez les autres nations eſt un grade ſu- 

Erieur à celui d' unaide-de- camp) Adjutant, 

AJUDICATAIRE. AJUDICATION , v. 
Adjudicataire, Adjudication, | 

AJUGER, &. v. Adjuger. 

AJUSTE', ée, Adj. (agence, misenordre) 
fitted, ſet in order, ſet together, ordered, 
contrived, compoſed , diſpoſed, joined, &c. 
v. Ajuſter. : 

0X. Bien ajuſte,, (bienvetu, bien mis,) in 
4 handſome Garb, wellclad, fine in Cloaths. 

AJUSTEMENT, S. M. (action par laquelle 
on rend juſte) framing, fitting, ſquaring , 
adj uſtiug. 

CF Ajuſtement, (accommodement) A- 
greement, Reconciliation , Compoſition, 

Ajuſtement, (parure) Dreſs , Garb, 
Attire, Apparel, Habit, Furniture. 

Ajuſt 


emens (embelliſſement, commodités) 


d'une maiſon, Conveniences of a Houſe. 


AJUSTER, Verb. Ad. (rendre un poids, os | 


une meſure juſte) to frame, to fit, to ſize, 
—— wo Ra? terry to _— a 

Meaſure according to the Standard or Scan- 

tliug. | 


Ajuſter une balance, to fit a Pair of Scales. 

Ajuſter blancs (en terme de monnoye) to 

ſixe the Blancs or Pieces, 

oF Ajuſter (on approprier) une choſe à 
une autre, to fit a Thing to another, to a- 
dapt it to another, 

CF Ajuſter , (agencer , mettre en ordre) 
to adjuſt , to fit , to ſet in order, to join, to fra- 
me, to diſpoſe, to put together, to put in order. 

Ajuſter les &triers, to fit the Stirrups, 

Ajuſter les renes dans la main, to fit the 
Reins to one's Hand, 

Ajuſter ſes cheveux, to put one's Hair in 
order, | 

Ajuſter un cheval, (terme de manege) 
to make a Horſe carry himſelf aright, 

Ajuſter un cheval au gallop , to put an Horſe 
upon the Gallop, 

* Ajuſter routes choſes pour faire reiiſlir 
un deflein, to ſrame, tocontrive, to diſpoſe 
every Thing, to bring a Deſign about. 

* Meslettres ſont fort negligees, mais c'eſt 
mon ſtile ; & peut-erre qu'il fera autant 
d' effet qu'un autre plus ajuſté, Ay Letters 
are extream plain; that's my Way of writ- 


ing, which, perhaps, may do as well as 4 


terſe and elaborate Stile, 

CF Ajuſter, (accorder, reconcilier) to ad- 
Juſt , to compound, to compoſe, to reconcile , 
to accord, to agree, | 

Ajuſter, (accommoder, orner, em- 
bellir) to trim, to adorn, to faſhion, to em- 
belliſh, F 
* + Ajuſter quelqu'un, (le mal accommo- 
_ to fit one, 
aj „Verb. Recip. (ſe preparer) to pre- 
pare, to get, or make one s ſelf ready. 
CF $'ajuſter (s'accommoder) to agree, to 
ſuit, to quadrate, 
oF S'ajuſter, (ſe parer) to trim, or trick 
one fa „to make one's ſelf fine. 
AJUSTOIR, S. M. (petite balance dont on 
ſe ſert a la monnoye) 4 Pair of Scales nſed 
in the Mint, 
ALA 


Advertiſement. 
See with LL thoſe Words which are not to be 
found under this Head with a ſingle L. 
ALAIGRE , Adi. (gai , diſpos) chearful , mer- 
ry, brisk, lively, 
Alaigrement , Adj. chearfully , merrily, 
. briskly, readily. 
ALAITER , Vert. Ad. (nourrir de lait, don- 
ner à teter) togive ſuck , to ſuckle, to nurſe, 
Alaité, ée, Adj. ſuckled, nurſed, 


| ALAMBIC, S. M. (ſorte de vaiſſeau qui ſert 
Sc.) d'un maiſon, the Rooms, 


2 diſtiler) an Alembeck, or Limbeck , a Still, 
S ALAMBIQUER Feſprit de quelque choſe 


(s appliquer à une choſe difficile) to p- 


xle, or beat one's Brains about a thing , to 
plod mt pon it . 

ALAN, S. M. (terme de venerie, eſpece de 
dogue dont il y en a de trois ſortes) a kind of 
big, ſtrong , thick-headed, and ſhort-ſnonted 
Dog , of which there are three Sorts, 

Alan gentil, (qui eſt de la taille d'un levrier) 
is like a Grey-Hound in all Properties and 
Parts, his thick and ſhort Head excepted, 

Alan vautre, (qui tire ſur le mãtin) a great 
and ugly Cur, kept only to bait the Bear, and 
"Alan de boucherie, (viel r 
e boucherie, (qui n' e e qu 
der les maiſons) is like our Maſlf, * 
| mem Butchers to bring in fierce Oxen, and 
to keep their Stalls, 
ALARGUER , Verb. Neat. (terme de marine, 
ſe mettre au large, s loi de la core) to 
take Sea Room, to bear of. 

ALARME, S. F. (cri pour faire courir aux 
armes, on Emotion cauſce par les ennemis) 
Alarm, or Alarum, 

Sonner, donner, prendre Palarme, to ſound, 


to give, to take an Alarm. 


Alarme, (effroi, epouvante) Alarm, 


Fear , Fright, Trouble, 
CT Crier alarme, to cry ent Murder. 


| 


Alarme, &, Adi. erat, bends 

ALARMER, Verb. 48. (donner Valarme, cau- 

ſer de I'Epouvante) to alarm, to give an A- 
larm , to fright , to put in a fright, 

ALATERNE, S. M. (forte de fileria tou 
jours verd) Pri vet, fruitleſs Privet ; 

ALBATRE, 5. M. (marbre tendfe d'une 
grande blancheur) Alabaſter, or Alablaſter, 
A ſort of ſoft and extreme white Marble, 

ALBERGE, S. F. (eſpece de Peche precoce) 
Alberge. A ſort of forward Peach. 

ALBERGIER, S. M. Alberge-Tree, 

ALBRAN, S. M. (jeune canard ſauvage) 4 
young wild Drake, 

ALBRENE,, ée, Adj. (qui a le p e rom- 
pu) that has his Feathers or his Wings ſhat- 
tered, | 

*+ Un hommealbrene, (en mauvais tat) 
a Man in ſad Condition, at alow Ebb, 

ALCAIDE, 5. AM, (juge, & gouverneur en 
Barbar ie & en Eſpagne) Alcaid. 

ALCHYMIE, S. F. prononcez alquimie, (la 
chymie) Alchymy , or Chymiſtry, The Art of 
melring and counterfeiting Metals. 

ALCHYMISTE, V. CHYMISTE, 

ALCORAN, S. M. (livre qui contient la loi 
de Mahomet) the Alcoran, The Book of 
Mahomet's Law. PF COR 

ALCOVE, S. M. & F. endroitdansune 
bre ou Von place d' ordinaire le lit) an Alcove. 

ALCUCANGE, v. Alkekengi. 

ALCYON, SF. M. (oiſeau fameux duquel on 


dit qu'il fait ſon nid au bord de la mer, & 


'alors la mer demeure calme) the King's 
iſher, A famous Bird, which is ſaid to ma- 
ke her Neſt near the Sea about Mid- Winter; 
at which Time, for a Fortnight, till ſhe has 
hatched her Young, there is a great Calm. 
Alcyonien, enne , Adj. Ex, les jours alcy- 
oniens, the Time wherein the King's Fiſher 
makes her Neſt, quiet and calm Times, 

ALDERMAN, 5. M. (eſpéce de Magiſtrat 
on officier de police en Angleterre, qui ré- 
pond a celui qu'on appelle Echevinen Fran- 
ce) Alderman, 

s aldermans de Londres, the Aldermen 
of London, 

ALEGRESSE , FS, F. (joye qui éclatte au de- 
hors) Jey, Gladneſs, Mirth, Chearfulneſs , 
Feſtivity, Gaiety, Follity. 

2 — 3 ox contre, il n' 
guere d'uſage qu au Palais) againſt , by. - 
* Aller alencontre de quelque A (s'y 
oppoſer) to run counter with a Thing, to be 

againſt it. | 

ALENIER, v. Aleſnier. 

ALENTIR, Verb. Ad. (rendre plus lent) ts 
make ſlow, to ſlacken, V. Ralentir. 

S'alentir, Verb. Recip. to grow ſlow , to 
ſlacken. | 

Alenti, ie, Adj. made , or grown ſlow, 
flackened, 

ALENTOUR, Adr. (aux environs) about, 
round about, 

ALERION, S. M. (terme de blaſon, petit ai- 
gle dont il ne paroit ni bec ni pieds) an Ea- 
glet, that has neither Beak nor Feet. 

ALERTE, Adi. (vigilant, ſoigneux) care- 
ful, diligent, vigilant , watchful, ſtirring, 

oF Alerte, vif, eveille) ſprightfull, brisł, 
pert ., 

ALESNE, S. F. (inſtrument de cordonnier) 
an Awl, a Schoemaker's Tool. 

ALESNIER os Alenier, S. M. (ouvrier qui 
fait ox vend des aleſnes) an Awl-Maker., or 
Awl-Seller., 

ALEVIN, o ALEVINAGE, S. M. (jeune 
poiſſon pour prog un étang oa une riviere) 
young Fry, V. in. 

ALEVINER, v. Alviner. 

ALEXANDRIN, A4. Ex. Un vers Ale- 
xandrin, (un vers heroique de 12 à 13 ſyl- 
labes) an Alexandrine Verſe, 

ALEZAN oz ALZAN, ane, Adj. (fauve, 
en parlant du poil d'un cheval) of à ſorre! 
Colowr, | U 

by 
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ALI 
Un cheyal alezan, os un alezan, S. Ai. 
forrel _ . 1 V4 


Un cheval 
ALGARADE , S. F. (bravade, inſulte) 4 


Prank, X s . . P 
Algebraique, Adj. (qui appartient à Fal- 
ebre) algebraick , or algebraical _ 
ALGEBRE, 8. F. (eſpece d'arithmerique u- 
> was | Algebra, a kind of univ A- 
rithmeti RIF 
ALGEBRISTE, S. M. (qui ſait l algebre) an 
Algebriſt, one that has Skill in Algebra. 
ALIBI, S. A. (terme de pratique, preuve 
dont on ſe ſert pour montrer qu on na pas 
fait un crime, parce qu on ẽtoitailleurs quand 
H s eſt commis) the being in another Place 
than where the Crime one is indicted for was 
committed. x 
ALIBORUM, Ex. maitre aliborum , (un mai- 
tre gonin , ruſe & matois) a canning old Fox, 


ALIDADE, S. M. (eſpece de regle mobile 
ſar le cenire d un 1— 4 


d'un demi-cer- 

cle vn d'un quart de cercle graduẽ) Alhidada, 

or Tranſom or Croſs ſtaff, a kind of Ruler 

that moves on the Back of an Aſtrolabe, or 

other Geometrical Inſtrument to meaſure 
Diftances. f 

ALIE NABLE, A4j. (qui ſe peut aliener) a- 
lienable , that may be alienated , or made over 
fo another. 

ALIENATION, S. AM. (tranſport on ceſ- 
ſion de poſſeſſion) Alienation , or delivering 
of Poſſeſſion to another, 

* Alienation, (averſion, grande froideur) 
Alienation , Averſeneſs, Diſlike, Averſion , 
 Strangeneſs, Eſtrangement from one's Friend- 


"Alienation, (6garement d'eſprit) Alie- 
nation of Mind, the Loſs of one's Wits, 


Verb. 

* Alien de quelqu'un, (qui n'a plus d' af- 
fection pour lui) alienated, eſtranged from one. 

* Aliene, (devenu fou) out of his Wits, 
crack brain d, diſtratted. 

ALIENER , Verb. 44, (tranſporter à un au- 
tre la poſſeſſion d'un bien) to alienate, to 
paſs away , or to make over an Eſtate, to 
part with it, to deliver ap the Poſſeſſion or 
Right of it to another. 

* Aliener les affections, les eſprits, (fai- 
re perdre VaffeQtion) to alienate, toeſtran- 
ge, to draw away the Afﬀetion, 

* Aliener Veſprit à quelqu'un , (le faire 
devenir fou) to make one mad, to put him be- 
fide himſelf, to diſtemper his Brain. 

S'aliener de quelqu'un, Verb. Recip, (ceſſer 

de le voir) to eſtrange one's ſelf from one. 

ALIGNE,', ée, Adj. (range ſur une meme 
ligne) ſquared, or laid out by a Line, that 
ſtands in @ right Line, or in a Row, 

C Colomne alignée, (on haute) a tape- 
ring Pillar. 

ALIGNEMENT, S. M. (Paction d'aligner) 
4 Squaring , or laying out by a Line, 

G Alignement, (ligne) Row. 

Une maiſon qui ſort del alignement, a Hox- 
Fe that ſtands ont of the Row, or that jets out. 

Il faut mettre ces maiſons qui dejettent dans 
Palignement, thoſe jerting ont Houſes mnſt be 
made to range with the others, | 

Prendre des alignemens pour des alléèes de 
jardin, to lay owt or meaſure Ground for Walks 
in a Garden, 

ALIGNER, Vert. Ad. (ranger ſur une mè- 

me ligne) to ſquare or lay ont by a Line. 

ALIGNER, (terme de venerie , couvrir, 
en parlant du loup qui couvre la louve) to 
match or to małe, Terms of Hunting for the 

Copulation of Wolves. 

ALIMENT, S. M. (nourriture) Aliment, 
Food, Nouriſhment, | 

* L'aliment du feu, Feel. 

Alimens, = plurier , rout ce qu'il faut 
pour Ventretien d'une perſonne) Alimony, 
Maintenance, = 


Aliené, ée, Adj. alienated, &c. V. the | 


| 


Kß„ — 
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* 


| 


| 


Alimentaire, 
mens) Ex, proviſion ox penſion 
re, an A li mony. 

ALIMENTER, Vert 48. (nourrir, fournir 
les alimens, il ne ſe dit qu au barreau) to 
maintain. 

Alimenteux, ſe, Adj. (terme de mddecine, 
nutritif) alimentous, nutritive, 

ALIQUOTE,. Ai. S. F. Ex. Partie aliquote, 
(terme de geometrie & d arithmetique, par- 

tie qui eſt compriſe pluſieurs fois dans un 
. — e, ow dans une quantité) an aliquot 

art. 

ALISE, FS. M. (fruitdeValifier) the Fruit of 
the Lote-Tree. 

ALISIER, S. M. (on lotus, arbre) the Lote- 
Tree, or Nettle-Tree. 

Alité, ce, Adj. bed-rid, that keeps his Bed. 

ALITER, Verb. A@. ' 2 garder le lit) 
to make one keep his Bed. 


S'aliter, Verb. Recip. to keep one's Bed, to 


be bed-rid, 

ALIZES, Adj. Ex. Vents alés, (terme de 
marine, vents generaux , qui regnent en cer- 
tains tems) Trade-Winds, a Sea-Term. 

ALKALI, S. M. (ſet vuide & poreux tire de 
la decoction d'une certaine plante) Alkali- 
ne, or Alkaline Salt, a Salt drawn out of a 
certain Plant, | 

Alkaliſer, Verb. Ad. (tirer du ſel des ve- 
getaux, & des mineraux apres qu' ils ont et 
calcinés) to alkaliſe, a Term of Chymiſtry, 
to exact Salt from Vegetables and Minerals. 

ALKEKENGI, S. M. or Alcucange, S. F. 
(veſicaire, plante os arbriſſeau) Alkekengt , 


or Winter-Cherry. 
"3 & Adj. (qui va & qui 


ALLANT, te, 
vient) Goer, 
Une horellerie eſt ouverte à tous allans & 
venans , an Inn is open to all Comers and Goers, 
+ Alleché, ée, Adj. (attire) allured, 
drawn ,inticed , tempted, This French Word 
begins to be out of Date. | 
ALLECHEMENT +, S. M. (appas) Allu- 
rement, Inticement, Allefation, 
ALLECHER Y, Verb. A#. (attirer par des 
appas) to allure, to draw in, to intice. 
ALLEE, S. F. (Laction d' aller) a Going, a 
Walking, | 
Allées & venues , going backward and for- 
ward, running up and down , to do a Buſineſs, 
Le Roi d' Angleterre (Charles II.) fit des 
allées & venues dans cette n&gociation , & 
Yon conclud que Mr. de Lorraine ſortiroit du 
Royaume dans quinzejours, the King of Eng- 
land (Charles II.) went to and fro, or inter- 
poſed in this Negotiation ; and it was agreed, 
that the Duke of Lorrain ſhould aveid the 
Kingdom in a Fortnight, 
oF Allee, (paſſage entre deux murs dans 
une maiſon) a Paſſage, an Entry, betwixt 
two Walls in a Houſe, 
Allee, (lieu propre à ſe promener) 
an Alley, a Walk. 
Une allce couverte, a ſhady Walk, | 
ALLEGATION, S. F. (Citation) Allegation, 
Notation, Inſtance, 


ALLEGE, S. F. (terme de marine, ſorte de 


vaiſſeau pour le ſervice d'un plus grand) 4 
Tender, a {mall Ship employ'd in the Servi- 
ce of Men of War. 
ALLECGE,, ée, Adj. (déchargé) diſburdened, 
lightened, eaſed, 
 * Allege, (ſoulagé) eaſed, ra 6 alle via- 


ted, mitigated, refreſhed, diminiſhed, leſſened, 


ſoſtened, ſpeaking of Grief, Pain, &c. 
Allegeance, V. Allegement. 

ALLEGEMENT, S. u. (ſoulagement) Al- 
laying, Alleviation, or Alleviating, Eaſe, 
Comfort, Refreſhment , Leſſening , of Grief, 
Pain, &c. . 

ALLEGER , Verb. Ad. (decharger d'une 
partie d'un fardeau) to eaſe, to ende „to 
lighte 7. 

* Alleger 
quelqu'un, te allay, to alleviate, to eaſe; to 


Adj. (qui ſert les ali- 
441. (qui ſert pour i 


(foulager) le mal, la douleur de 


— emmnm—_— 
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ALL 19 
reſreſh, to mitigate, to leſſen , to aſſwage , to 
ſoften , to diminiſh one's Pain or Grief, &c. 

ALLEGERIR, „ ALLEGIR, un cheval, 
Verb, Ad. (terme de manege, faire qu'il de- 
vienne plus libre & plus leger du devant 
* du derriere) to make a Horſe lighter be- 

ore than behind, 

ALLEGORIE, S. F. (figure de rhetorique, 
c'eſt une metaphore continue) Allegory, or 
a continned Metaphor, a Figure of Rhetorick. 

Allegorique , Adj. (quitientdelallegorie) 
Allegorical, 
Allégoriquement, Adv. allegorically. 

ALLEGORISER, Vert. Ad. (expliquer ſe- 
lon le ſens alle gor ique) to allegoriſe, to ex- 

Plain according to the allegorical Senſe, 
Allégoriſé, ée, Adj. allegoriſed. 


ALLEGORISTE, S. M. an Allegoriſt. 


ALLEGUE,, &e, Adj. (cite) alledged, quo- 
ted, produced, inſtanced in, 

ALLEGUER, Verb. Ad. (citerune autorité 
pour prouver ce qu'on avance) to alledge, te 


Nrrr to produce, to inſtance in. 


LELUIA, S. M. (forte d' herbe) a Sort 
of Plant good for Sallet. 


ALLEMANDE, S. F. (piece de muſique 


_ joue à quatre tems lents) Almain a 
ow Air in Muſick, | 
ALLER, Verb. Neut. (ſe mouvoir d'un lieu 

à un autre, marcher) to go, to walk, to march. 

Aller a pié, to go on Foot, to foot it, 
Aller à grands pas, to go very faſt , to walk 
very faſt. 
oF Aller le trot, to trot. 
CF Aller Vamble, to amble. 
Aller a tatons, to grope along. 
Aller au contraire, aller à Vencontre 

(s oppoſer) to go againſt, to run counter, to 

poſes, 

br Aller à la rencontre, (prévenir) to 

obvi ate, to prevent. 

Allez en paix, depart in Peace. 
Ne faire qu aller & venir, to be ever 
running up and down, | 
Je ne ferai qu'aller & venir, I will 
not ſtay, I ſhall be back again preſently, 
Aller a Vexc&s, to run ont into Ex- 
ceſs. 
15 Aller, (fe dit de toutes les choſes, ſoir 
artificielles ſoit naturelles, qui ont un mou- 
vement d'un lieu à un 3 to go, to run, 

1 of any Thing that moves from one 

Place to another. 

Toutes les eaux des Rivieres vont à la Mer, 
all the Water of Rivers runs or gees int. 
the Sea, 

Les galeres ſont alles à Genes, all the 
Galleys are gone to Genoa. 

Ma Montre ne va pas , my Watch does not go. 

Aller, (ſe dit auſſi des choſes qui n ont 
point de mouvement, mais qui y ont quelque 
rapport, comme le tems, l' &tendue , le nom- 
2 to run, to come, to amount. 
Rien ne va plus vite que le tems, nothing 
goes faſter than Time. 

La Forèt va depuis le village juſqu'à la Ri- 
viere, the Foreſt goes or runs from the Villa- 
ge to the River, 

Ce calcul va à tant, that Reckoning amounts 
or comes to ſo much. 

Un Razoir qui va bien, @ Razor that 
cuts well. : 

Aller, (aboutir , finir, ſe terminer) 70 
go, to end, to lead, to come. 

Cette piẽce de terre va en Pointe, That 
Piece of Ground ends in a Point. 

Ce chemin va à VEgliſe, this Way goes ts 
the Church, or leads into the Church, 

Son entrepriſe eſt allte arien, his Unders 
taking is come to nothing. 

* Aller (ſe dit pour marquer la force & les 
effets de toutes les Actions, & des Paſſiont 
de Tame) to go. 3 

Son imagination va i loin qu'elle ſe perd, 
his Fancy goes ſo far, that it loſes itſelf. 

Son amour va juſqu'a Vexces , on — la 

C2 9=- 


- 


20 ALL 
Folie, he i: deſperately in Love, he loves to 
Diſtr action. 5 

Cette vengeance eſt allée trop loin, that 
Revenge is gone a little too ſar. 

* Aller (ſe dit pour marquer toutes ſortes 
de Progres) to go, to forward, to go on. 

Ces ouvriers vont bien lentement, thoſe 
Workmen go on very ſlowly. | 

Cette homme ira bien loin dans les Scien- 
ces, that Man will go a great Way, or will 
make a great Progreſs in Sciences, 

Aller de mal en pis, to grow worſe and 
worſe, 

Le commerce ne va plus, there is no Tra- 
de ſtirring, Trading is dead. 

Cette affaire va de bien en mieux, that 
Buſineſs goes on better and better. 

Les extravagans ne vont guere loin ſans 
ennuyer, extravagant Talkers grow ſoon te- 
dons, 

ges deſordres allerent toujours croiſſant, 
His Exceſſes went on increaſing. 

* Aller, (s' adreſſer) to concern. 

Je nai rien dit qui aille à vous, I ſaid no- 
thing that concerns yon, what I ſaid was not 

ſpoken for yon, what I ſaid was not meant 
vr you, | 

* Aller (marquantles intentions des Hom- 
mes, & les fins de leurs actions, veut dire, 
tendre, aſpirer , pretendre) fo tend, to drive 
4, to aſpire to, to aim at, to be bent, 
| 2 la gloire, to dribe or aim at Glory. 

Cet Abbe vail Epiſcopat , this Abbot aims 
4t,or aſpires to aBiſhopricks 

Tous mes defirs yont-la, all my Wiſhes or 
Deſires , drive, tend, or are bent that Way. 

C'eſt un Adroitquiva à ſes fins , he is a cun- 
ning Follow, he purſues his Point, 

* Tous ces Raiſonnemens vont (os ten- 
dent) à conclurre , all thoſe Reaſonings cen- 
ter in this Concluſion, 

* Aller, (ſignifiant les moyens dont on ſe 
ſert pour arriver a ſes fins, veut dire, agir, ſe 
eonduire, proceder) to go, to go about, to 
ad, to proceed, | 

Eſt-ce ainſi que vous y allez ? Is this your 
Way of Proceeding ? Is this your Way? 

Aller rondement, to at candidly. 

Aller, (etre bien ou mal) to go, to do, to 
de well or ill. 

Comment va votre ſantèẽꝰ comment vous 


en va? How goes your Health? How ts it with | 


yor How do you do? 

Comment vont vos affaires ? How does your 
Buſineſs go on ? 

Tout va bien, all is well, all goes well, 

Ayez ſoin que tout aille comme il faut, ſee 
#hat all be well. 

Nos affaires vont mal, our Affairs are in 
# ſad Caſe, 


Aller, (reiiflir) to ſucceed, to fall out. 


L'affaire n'eſt pas alle comme je m' etois 
imagine, the Buſineſs did not fall out as J 
would have thought, 

Aller bien o mal, (en parlant d'une 
choſe qui ſied, on qui ne fied pas) to become 
well or not to become, 

Aller, (s'accommoder , ètre propre) 
to fit . | 

Aller de Pair, (ètre egal, ètre pareil) 
to be equal. 

Ces deux femmes vont de pair la 
beauté, theſe two Women are equal in Point 
of Beanty, | 

Aller de pair & compagnon avec quelqu'un, 
#0 go cheek by jowl with one, 

8 Aller, (ſe met devant les autres verbes 

ur marquer une action qui eſt ſur le point 
de ſe faire) to be going, to be ready to do any 
Thing, to go near, to chance. 

Il va ſortir, he is juſt going ot. 

Il va rendre l'àme, he is ready to give np 
the Ghoſe. 

Voyons ce qu'il va dire, let's hear what he 
3s a going to ſay, 


tva<rre le plus infortune des hommes, he 


_— 


will go near tobe the moſt 2 —— of Men. 

Voyez ol j en ſerois, ſi elle alloit croire ce- 
la, mind what caſe I ſhould be in, if ſhe ſhould 
chance to believe that, 

R. Lorſque ces verbes ont le pronom ſe 
comme, ſe promener , ſe batre, on tranſpoſe 
ſouvent le Pronom, & on le met devant le 
verbe aller, Ex, | 

Aller ſe -promener , ox aller promener , 
fo go to walk, . 

Aller ſebatre, s aller batre, to go to fight. 

Aller, ſe met quelquefois pour donner 
plus de force à Vexprefſion, Ex. il sꝰeſt alle 


embarraſſer dans cette affaire, he has en- 


tang d himſelf in that Buſineſs. 

Aller, ſe mettoit autrefois avec le ge- 
rondif de tous les verbes, mais on nes en ſert 
plus que pour exprimer une choſe qui a du 
mouvement, ox quia rapport au mouvement, 
Aller was formerly in uſe with the Gerund of 
any Verb, but it is now ſo only , when there is a 
viſible Motion , or any Thing that has a Re- 
lation to it, | 

Ex. Elles vont ſautant & dangant , they go 
Shipping and dancing. 8 

Ces montagnes vont 8'&tendant , thoſe 
Mountains extend or ftretch themſelves, 

Aller, fignifie — une action 
qui eſt preſque finie, Aller, ſignifies ſometi- 
mes an action that is almoſt done. 

Ex. Cela sen va fait, that's almoſt do- 
ne. 
Fa careme s' en va finir, Lent draws to an 

nd, 

Le Sermon va finir , Sermon is almoſt done. 

CF Ce vaiſleau vient de Cadiz, & vaa 
Londres, that Ship is bound from Cadiz to 
London, | 
Aller aux opinions, (demander les a- 
vis) to put to the Vote. 


Aller, (en terme de jou ur, hazarder |. 


en jouant) to go, to lay, to ſtałe, to ſet. 

Je vai de deux Grin#es ſur Las, Igo or I lay 
two Guineas upon the Ace, 

Aller (on ſe décharger) pat haut & 
par bas, to void npwards and downwards, 

Ce malade laiſſe tout aller ſous foi, every 
Things goes or runs thorong h this ſick Man, 

F Faire aller, (ſe dit dans tous les ſens 
d' aller, au propre & au figure) to makego, to 
ſet agoing, to move, to give Motion, &c. 

Laiſſer aller, (ſe dit dans tous les ſens 
daller , au propre & au figure) to let go. 

CF Laifler aller ſon corps, ſe laiſſer aller, 
(ne pas ſoutenir ſon corps) to let one's Body 
ſwag or hang, 

Se laiſſer aller à quelque choſe, (n'y pas 
refiſter, s' abandonner) to abandon or give 
over one's ſelf to a Thing, to yield or give 
Way to it, 

Sen aller, (ſortir, partir d'un lieu) 
to go, to go away. 

Je ne le trouve plus, il eſt en alle, Icannot 
find him, he's gone away. 

“Faire en aller (faire ſortir, chaſſer) to 
drive out, to drive away. 

Faire en aller, (der) les Boutons du 
viſage, to take away the Pimples of one's Face. 

En aller * met au lieu 

d' * This Verb. imperſonally uſed , ſignifies 
to be, 

Ex. Il en va de cette affaire comme de Vau- 
tre, it is with this Buſineſs as with the other, 

KF ll y va trop de tems, it takes up too 
much Time. 8 
S'en aller, (partir d'un lieu) to go, to go 
away, to go ones Way, to get one's ſelf gone, 
to depart, to ſet ont, 

oF $S'en aller (ſortir, ſoit en s' coulant, 
ſoit en 8'&vaporant) to go ont, to run out, 
to evaporate, 

oF Fen aller (ſe dit de tout ce qui ceſſe 
Terre, qui s uſe, ec.) to go, to go away. 

oF Sen aller d'une carte, (enjouant, s'en 
defaire) to throw away a Card, 


— 


1 


ALLER, FS. 


ALLIAGE, S. M, (mel 


s en aller (fe dit d'une action qui eſt | 


ALL 


fur le point d' tre faite) to be gong. 
Ex, Il Sen va pleuyoir, it is as a going ts 
rain. 


S'en aller par terre, to be falling, 

CF 1! y va (verbe imperſonel, qui 
fie, ils'agit) de votre vie, your Life lies; or 
is at ſtake, your Life is concerned init, 

Allons, va, allez, (font ſouvent employes 
comme des Intzrje&ions) allons, va, allez, 
are often uſed as Interjections. 

Ex. Allons, finiſſons, come, or come on, 
let's make an End. 

Va, tu ne ſais pas empaumer les gens, aw 
or go, you know not how to wheedle People. 

Allez, vous n'&tes qu'un aprenti en cela, 
away, yon are but à novice in that. 

* + Cela s'en va ſans dire, (cela eſt in- 
conteſtable) that's without Queſtion, that's 
to ſuppoſed , or underſtood. 

* Aller ſon grand chemin, agir ſans ar- 
ei 1 22 no * 
er vite en ne, (avec precipi- 
tation) to be too haſty, Fr 
* Savoir aller & parler, (avoir de Veſ- 
prit & de la conduite) to be an induſtrious, 
diſcreet Perſon, to underſtand the World, 

+ * Un las d'aller, (un fainéant) a lazy 

Fellow, or lazy Bones. 


. eſt en uſage dans quelques 
Proverbes. f 


Ex. Il a eu Valler le venir, on il sen 
eſt alle comme il el venu, (il n' rien fait 
de ce qu'il vouloit faire) he has had his La- 
borer for his Pains, 

Pis aller, laſt Prayer. V. Pis. 


ALLEU, S. M. (il ne ſe dit qu' avec le mot 


Franc) franc-alleu, Free- hold, Free- tenure, 
3 — , allodial Lands. V. Allo- 
ial, A 
Terres en Franc-alleud , ox en franc-alleu, 
Free-hold, 


ALLEURE, S. F. on prononce allure, (de- 


marche, fagon de marcher) Gate, Going, 
Pace. 


Je le connus a ſon alleure, I knew him by 
his Gate, 


Cette haquence a une alleure fort douge, 
this Nag goes very eaſy. 

L'alleure du carofle eſt plus commodeque 
-=_ du chariot, 4 Coach goes eaſier than a 

art, . 

Alleures, (au plurier , ne ſe dit que des che- 
vaux) the Pace or Goings of a Horſe, 
e de metaux) Al- 
laying, Mixture, or mixing of Metals, 

Alliage, le moindre des deux metaux, 

meles enſemble) Allay. 


ALLIANCE, 5. F. (affinité qui ſe contracte 


par le mariage) Alliance, or Aſffinity by 
Marriage, Match. 
Alliance, (confederation) Alliance, 
Confederacy, League. 
Alliance, (en terme de piete) Covenant. 
Alliance, (bague ou jonc ol: il y a un 
fil d'or & un fil d argent) a Gim mol, or Gim- 


. mol-Tron, 


Allie, ee, Adj. (joint par quelque alliance) 
ally d, match'd, | 


CF Allis (mele en parlant des metaux) 
ally'd, mix l. 

CF Allis, S. M. Allice, S. F. (parent) 4 
Kinſman, a Kinſwoman, a Relation, 

0 Allis (confedere) an Ally, a Conſe- 


derate, 


ALLIER, Verb. Ad. (joindre enſemble, en 


arlant des metaux) to ally, to mix. Speak- 
lag of Metals. 3 

* On peut allier ces choſes enſemble, the- 
ſe Things may be reconcil' d together. 

S'allier, Verb. Recip. (ſe joindre par le ma- 
riage) to match. 

Ex, S'allier à, dans on avec une bonne fa- 
mille, to match into a good Family. 

CF Sallier (faire alliance on union) avec 

uelqu' un, to make, or to enter into an Al- 
liance ox Confederacy with one. 


X 
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ALLER, S. M. (forte de filet à prend Houſe, the Snuffer. ; | | Let's call anothey Canſe. 
N. atch Partrid-| ALLUSION, S. F. on dit une choſe | ALTERABLE, A4j. etre 
= Fra ne ts: 7181 we qui a du ra A 2 Allnſion, Glan- | alterable, — 3 yy 


ER V. . ce, * Eye, Reſpect, Regard. 
Arenen, J. F. (adion Callouer| ' 


J Altérant, ante, Adj. (qui cauſe la ſoif) 
ALLOCATION, . 


Faire alluſion à quelque choſe, to make an that canſes Thirſt, 


on de paſſer en compte) Allowance of any Allnſion , or to allude to ſomething , to have an Altératif, ive, Adj. (qui altere, enterme 
Thing in a Reckoning , Allocation. Eye, a Reſpect, or Regard to it, to ſpeak in | de médecine) alterative. 

ALLODIAL, le, A4. (qui eſt en franc-al-| reference to it, ALTERATION , S. F. (changement) Alt- 
leu, qui eſt franc de tous Tr ſeigneuriaux) «CF Allufion, (jeu de mots) Quibble, Pan, ration, Change. 


Allodlan, or Allodial, free, for which no Clinch from the reſemblance of Words. & Alteration, (corruption) c ths, 


Rents, Fines , nor Services are due. ALLUVION, S. F. (accroiſſement des terres Spoiling, Adulteration. 
Terres Allodiales, Allodian , or Free- ui ſont ſur le rivage des rivieres, lequel ſe Alteération, (ſoif extreme) Thirſt , or 
Lands, Free-Hold. it par le cours de Veau) Alluvion. | Dronght, 
ALLODIALITE,, S. F. (franc-alleu) Allo- | ALMANACH, S. M. (calendrier qui con- | ALTERCATION I, S. F. (contention, de- 
diality, Free-tennre , Frec-Hold. tient les jours de Pannee, les feres, ec.) an bat) Altercation, Diſpnte, Conteſt, 


LON GE, S. F. (piece qu'on met à un ha- Almanack , a Calendar. Altere, &, Adj. (change) altered, changed, 
_ - wy pour oY nnd, a Piece of Stuff Faiſeur d'almanachs, an Almanack-Maker, CF Alters, (gaté —— 22 
to che ont any Thing. , an Aſtrologer, ted, ſpoiled, impaired, diſorgered, &c. v. 
oF Allonges de perruque , the Drops of a * + Faire des Almanachs (s'occupera des | the verb. 
Wie. reveries) to make Almanacks for the laſt Tear, Co Alters, {qui a ſoif) dry, thirſty, 
Allonge, ée, Adj. lengthened , &c. V. Al- * + Prendre ox ne prendre pas des alma- Altere de ſang, blood-thirſty, 
longer. nachs de quelqu'un, to believe, or not to be- Un altere, S. M. (un avare) 4 griping or 
ALLONGEMENT, S. M. (L'action d'al- | eve one. covetons Man, 
longer, Cc. on ce qui eſt allonge) a Leng- ALMANDINE, S. F. (forte de rubis) A!- | ALTERER, Verb. Ad. (changer une choſe) 
thening, or ſtretching ont , drawing ont in mandine, 4 __ ſort of Raby. to alter, to change, to turn. 
Length, Extenſion. a | ALOES, S. M. (arbre qui croit dans les Indes) CF Alterer, corrompre, giter) to adul- 
* Allongement, (lenteur , delai , remiſe) Aloes, an Indian Tree, terate , to ſpoil, to falſify , to ſophiſticate, to 
prolonging , delaying ,or delay; driving off. ©? Aloes, (plante) Aloes , a ſort of Herb, | connterſeit. 
ALLONGER , Verb. Ac. (rendre plus long, | ALOPECIE, . F. (maladie qui fait tomber KAltèrer le corps, la ianté, to diſorder 
on plus ẽtendu) to lengthen , to ſtretch out, to les cheveux, & quelquefois les ſourcils & la the Body, to impair the Health. 
wi re- draw, to draw ont in Length, to ełe, barbe) the Foxes Evil , a Diſeaſe cauſing the * Alterer (os troubler) quelqu'un, to trou- 
or to eke ont. Hair of the Head, Eye-Brows, and Beard to ble or to diſorder one. | 


Allonger (en parlant du tems, &c. fall off, 07> Alttrer, (cauſer la ſoif) to mate 4 
Aer \fairerrainer to prolong , to defer , to ALORS, Adv. (ence tems-là) then, at that | or canſe iy i) * 


delay, to prorogne ,, to drive off, Time. ALTERNATIF, ive, Adj. (qui ſe fait l'un 
Allonger le bras, to ſtretch out the Lg La mode d'alors, the Faſhion of thoſe | apres l'autre, om tour à tour) alternate, al- 
Arm, | Imes, 


ternative, done by Turns, interchangeable, 
> Allonger un coup, to ſtrike a Blow, | ALOSE, S. F. (forte de poiſſon de mer) the | ALTERNATIVE, S. F. (une des deux pro- 
Allonger une bote, allonger un coup | Shad-Eiſh. poſitions qu'on fait à quelqu un & deſquelles 
d'ẽpce, allonger une Eſtocade, to make a | ALOUETTE, S. F. (ſorte de petit oiſeau de |- il peut choiſir celle qu'il veut) Alternative, 


Paſs. - chant & bon a manger) a Lark, Choice , Option, 
+ Allonger une Eſtocade , on allonger oF Alouette de mer, 4 Pur. Il faut prendre Falternative de ces deux 
. Yeſto-ade, (en parlant d'un eſcroc qui em- * + Il attend que les alouettes lui tombent | propoſitions, yore mu? take or chooſe either of 
prunte) * + to ſtrike one, to borrow Money toutes roties dans le bec, he expeds that For- theſe two Propoſitions, | 
of him, tune will come a wooing to him. Je vous donne alternative, I put it to your 
* + Allonger la courroye, (uſer d'6cono- | ALOURDIR, Verb. Ad. (rendre lourd, ap- Choice, 
mie) to be a good Hnsband , tomake a Penny | peſantir) to dull, to make heavy, Alternativement, Adv. (tour tour , alter- 


go a great Way, Alourdi,ie, Adj. dulled , dull, heavy. nately , alternatively, by Turns, one after 
ALLOUER, Verb. Ad. (approuver , paſſer | ALOY, S. M. (le juſte temperament, que les another , interchangeably, 
quelque choſe dans un compre) to allow, metaux doivent avoir pour fairela monnoye) | ALTERNE , Adi. — de Botanique & de 
Alloue , ée, Adj. allowed, counted, acconn- | good Allay , the Goodneſs of any Metal that Geometrie) alternate, 


is to be coined into Money. Alterné, ée, Adj. (terme de blaſon) al- 


ted. 
* Alloue, S. M. (compagnon qui ayant 


Monnoye de bon aloy, good Money. ternate. 
fait ſon apprentiſſage, s engage encore pour Monnoye de bas, de faux, on de mauvais Ex, Le premier, & le quatriẽme quartier 
quelque tems) a Journeyman. aloy, bad Money, mix d Metal, counterfeit | ſont alternés, The firſt and fourth Quarters 


ALLOUVI +, Adj. M. un enfant allouvi, ary” + are alternate, 
(affame comme un loup) 4 Child ſamiſhed, + * Unhomme de bas aloy, a Man of mean ALTESSE, 5. F. (titre affecté aux Princes & 
or hungry as a Wolf, Birth or Condition, aux Princeſſes) Highneſs, A Title given to 


Allumé, ée, Adj. lighted, &c. v. the Verb. | ALOYAU de bœuf, S. M. (piece de bæuf Princes and Princeſſes. 
ALLUMELLE f, S. F. (lame de couteau, | coupse le long du dos) a ſhort Rib of Beef. Leurs Alteſſes Royalles le Prince & la Prin- 
de ſerpette, &c.) a Blade. ALOYER, Verb. Ad. (terme de monnoye, | cefle de Danemark, their Royal Highneſſes 
ALLUMER, Verb. Ad. (mettre le feu aun | donner à Vor & à Vargent Valoy requis) to the Prince and Princeſs of Denmark, 
corps combuſtible) to light, to kindle, toſet | allay Gold or Silver, ALTIER, ere, Adj. (ſuperbe, fier, hautain) 
in a Flame, or on Fire, ALPHA, S. . (premiere lettre & voyelle | proud, ſurly, arrogant, preſumptuous, haug h- 
Allumer une chandelle, to light a Candle, des Grecs) Alpha, the firſt Letter and Vowel | 9. . 
Allumer le feu, to kin4le the Fire, in Gree#, | 


Altierement, Adv. proudly, ſurlily , lofti- 

* Allumer la guerre, (la fairenaitre) * % | ALPHABET, S. M. (les lettres miſes par or- /y, hang htily, arrogantly. 

kindle the War, to ſtir it up. dre) the Alphabet, the Abece, or Criſs-croſs- | ALTIMETRIE, S. F. q premiere partie de 
* Le Roi des Lombards & le Duc de Ba |, row. la Geometrie , qui enſeigne à meſurer les 

viereallumoient le feu ſous-main , the King oF Alphabet, (Abece, livre qui contient —_—_— Altimetry, 

F the Lombards , aud the Duke of Bavaria, | Valphabet) a Primmer or Criſs-croſs-row. D + Alude, S. F. (baſane coloree dont on 

did under- hand blow the Coals, | Alphaberique, Adj. alphabetical, or al- | couvre les livres) Sheep*s Skin colour d. 
S'allumer (prendre feu) Verb. Recir, to | phabetich. ALVEOLE, S. M. (petit trou dans le rayon 

light, to kindle , to catch fire, to break ont , as | Alphaberiquement, Ar. (ſelon l'ordre al- du _— a Hole in a Honeycomb, 


Fire don. „ | phaberique) alphabetically. veole , (trou ou lesdents font pla- 
* La guerre s' allume de toutes parts, the | ALPHANET, S. M. (oiſeau deproyeappel- | ct&es) the Tooth-Hole, or Socket wherein 4 
| War breaks out every where, le autrement tuneſſien o tuncfien) a Trni- | Tooth is faſten d. 
| * La colere s' allume, the Wrath kindles, | fian-Fanlcon, a Bird of Prey not much diffe-: ALVIN, S. A. (Poiſſon propre a multiplier} 
| or is incenſed. rent in Nature from the Lanner. young Fry, Fiſh for Breed. 
* Les humeurs s allument, the Humonrs ALQUEMIE , os Alquimie, S. F. (mélange | ALVINE., 5. F. (on abſynthe, herbe amere) 
ave inflamed, de merauxquiſefair par lachymie) a Mix- Wormwood. A Plant. 

ALLUMETTE, S. F. (petit morceau de bois ture or Allay of Metals. | ALVINER, Vert, Ads. Alvinerun «tang , (le 
| en de carte ſoufre) a Match, a Tinder-Box ALTE, on halte, S. F. (arret, ox pauſe des remplir de Poiſſons propres a multiplier) to 
Match, troupes en marchant) Halt. |  Pock a Pond with young Fry, or Fiſh for Breed. 
ALLUME UR, S. F. de chandelles , à la co- Alte-là, alte-là-deſſus, Adv. (briſons A- | ALUM, oz Alun, S. M. 


) M. (Torte de mineral) 
medie , he that lights the Candles at the Pluy- | deſſus] Held there, no more of that,. | Allum, A ſort of Minexal, . | 


C 3 Au- 


AMARRER, Verb. Ad. (terme de marine, 
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ALUMELLE , S. F. (lame de oouteau) the 
Blade of a Knife, 

ALUMIERE, F, F. (le lieu où Fon travaille 
Valum) the Place where Allum is wrought, 


Alumineux , ſe, Adi. (qui tient deValum) |, 


aluminonus, 
Alumineux, Adj. (qui eſt d'alum) alumi- 
nous full of Allum, 
'ALUNER, Verb. A#. (tremper dans del eau | 
_ C'alun) to ſteep 1 1 22 


r e S. F. Amiableneſs, Loveli- 

neſs, 

AMADOTE, S. F. (forte de poire, on Var- 
bre qui porte cette poire) a ſort of Pear, alſo 
the Tree which bears that ſort of Pear. 

AMADOUER , verb. Ad. (flatter careſſer, 
pour atirer à ſoi) to flatter, to coax , to ſtroke, 
to wheedle, to cajole. 

Amadouéè, ce, Adj. flatter d, coaxed, ſtro- 
red, wheedled, cajolled. 

Amaigri, ie, Adj. grown lean, thin, or 
meagre , ſhrunk , fallen away. 

AMAIGRIR, Verb. Ad. (rendre maigre) to 
make lean, thin or meagre, 

S'amaigrir, Recip, on Amaigrir , Nent, (de- 
venir maigre) to grow lean, thin, or meagre, 
to fall away. 

'AMAIGRISSEMENT, S. M. 4 growing 

Tean, or Falling away, Extennation, 

AMALGAME on AMALGATION, S. F. 
(terme de chymĩe, correction d'un metal in- 
corpore avec le Mercure) Amalgation. A 
Term of Chymiſtry. 

AMALGAMER, Verb. Ad. (calciner quelque 
metal parle moyen du 1 ith Bs to amalga- 


mate , to calcine a Metal with Quickſilver, 
AMANDE, 5. F. (fruit dePamandier) an Al- 
mond. The Fruit of the Almond-Tree. 
Amande, (ce qui eſt dans le noyau de 
quelque fruit que ce ſoit) the Kernel, which 
is in the Stone of any Fruit. 

Amande, (petit morceau de Chryſtal 
dont ſont compoſes les luſtres) an Almond- 
like Piece of Chryſtal in a Branch Candleſtick, 

Amande, (forte de peine) v. Amende, 
AMANDE,, S. M. (lait ox eau de veau os de 
poulet dans lequel on a broye des amandes & 
qu'enſuite on fait bouillir) a ſort of Poſſet 
made of Almonds and Veal, or Chicken-Broth, 
or Milk, &c. 


— 


— 


AMANDIER, S. M. (arbre qui porte les a- 


8 an Almond-Tree, 

AMANT, S. M. (amoureux) a Lover, a Sui- 
ter, 4 Gallant, a Spark, 1 a Sweet-Heart, 

AMANTE, S. F. (maitrefſe) Miſtreſs ,* Lo- 
ve, Sweet-Heart, 

AMARANTE oz Amaranthe, S. F. (fleur 
annuelle, autrement appellee Paſſevelours, 
& ſteur 4 Amour, dont il y a pluſieurs eſpe- | 
ces) Amarant hus, the Purple-Flower-Gentle, 
or Love- Flower. 

Amaranthe Tricolor, on Tricolor, (on Ta- 
Iouſie) Amaranthus Tricolor, or Tricolor. 

Amaranthe a Crete de Coq, Amaranthus 
Cock*s-Comb, | 

AMARANTINE, S. F. (ſorte d'anemone) « 
kind of Anemone, or Wind-Flower 

AMARGE, V, Amarrage, 

AMARRAGE, S. M. (ter me de marine, an- 
erage, on mouillage des vaiſſeaux) anchoring, 
eaſting Anchor, or Mooring of a Ship, 

AMARRE, S. E. (terme de marine, groſſe os 
menue corde qui fert à lier quelque choſe) a 
Faſt, a Rope or Cable, to make any Thing faſt, 


lier attacher) to belage , to moor, Sea Terms 
for to tye , to make ſaſt. 
Amarré, ee, Adj. belaged, moored, | 
AMARRES, S. F. (terme de Charpenterie) 
the Cheeks or Side-Poſts of a Wind-Beam , or 
Crane. 
AM As, S. M. (aſſemblage de pluſieurs cho- 
ſes) Heap, Pile, Amaſs , Collection. 
Amaſle, ce, Adj. heaped wp , &c. V. A- 


maſſer. i | 


AMASSER, verb. Ad. (aſſembler plufieurs 
choſes enſemble) to heap up, to gather, to 
gather up, to hoard up, to treaſure up, to lay 
wp , to get together, 

Amaſler des noix , to gather Nuts, 

Amaſſer de l'argent, to hoard, to treaſure, 
to lay 1222 

oF Amaſſer de l' argent avec bien de la 
peine, to ſcrape up Money, 

C Amaſlez (levez) mes gans, take up 
my Gloves. 

S' amaſſer, Verb. Recip, to gather, or to get 
together. 

AM ASSET TE, S. F. (morceau de cuir, de 
corne, de bois, &c. avec quoi on amaſſe les 
couleurs quand on les — a Stick, a Horn, 
or any Thing elſe, wherewith Painters and 
Glovers ſcrape np their ground Colours. 

AMATELOTER , Verb. Ad. (terme de ma- 
rine, aſſocier les matelots deux à deux) 0 
divide the Company, to give each Man his 
Mate, Conſort , or Comrade, 

AMATEUR, S. M. (quiaime) a Lover. 

AMATIR, Verb. Ad. (ter le poli à For on 
a Vargent) to unpoliſh Gold or Silver, 

Amati, ie, Adj. nnpoliſhed. 

AMAZONE , S. F. (femme de e mã- 

le & guerrier) an Amaxone, a Warlike Wo- 


man. 

AMBAGES T, S. F. (detours, circuit de pa- 
roles) Preambles, Windings and Turnings in 
a Diſcourſe, a Beating , or going about the 
Buſh, a tedions Story to no Purpoſe , T 4 Ta- 
le of Robin Hood, 

AMBASSADE, FS. F. (commiſſion dont un 
Souverain charge une Perſonne d' experience 

ur aller traiter quelque affaire d' importan- 
ce) an Embaſſy , or Embaſſuge; a Commiſ- 
fion which a Prince or State gives to a Man of 
Parts and Skill, to treat with another Prince 
or State about Matters of Importance. 

Aller en Ambaſſade, to go upon an Embaſſy. 

Envoyer une Ambaſſade, — des Ambaſ- 
.— to ſend an Embaſſy, to ſend Embaſ- 

adors., 

* Ambaſſade (en meſſage) d'amour a Meſ- 
ſage of Love, 

AMBASSADE UR, S. M. (celui qui eſt en- 
voye par un Souverain , a un autre Souverain, 
ox pour compliment ox pour affaires) an 

. Embaſſadoy , he that is ſent by a Sovereign 
Prince or State to another , either to compli- 
ment , Or to treat of Buſineſs. 

AMBASSADRICE , . F. (Dame envoyee en 
Ambaſſade, ox la femme d un Ambaſladeur) 
an Embaſſadreſs, ſhe that is ſent with a Com- 
miſſion to treat of Affairs, &c. or the Em- 
baſſador's Lady. 

AMBESAS, S. M. (coup au jeu de Trictrac, 
quand avec les deux dez on amene deux as) 
Ambs-ace, ou Amms-ace , a throwing two 
Aces with two Dice. 

AMBIDEXTRE , Ai. (qui ſe ſert&galement 
des deux mains) Ambidexter, who uſes both 
Hands alike, | 

AMBIGU, ue, Adi. (douteux, qui a double 
ſens en parlant des paroles) ambiguous, that 
has a double Senſe or Meaning, donbt-ful, 

AMBIGU, S. u. (repas où Von ſert en mè- 
me tems la viande & le fruit) a Banquet of 
Meat and Fruit both together, 

AMBIGUITE., S. E. (double ſens de paro- 
les) Ambiguity, double Meaning, Obſcurity 
in Words, 

Ambigument, os ambiguement, Adv. (d u- 
ne maniere ambigue) ambiguonſty. 

Ambitieuſement, Adv. (avec ambition) 
ambjtionſly. 

Ambitieux, euſe, Adj. (qui a de Vambi- 
tion, il ſe prend toujours en iſe part) 
ambitions , full of Ambition, deſirons or gree- 
dy of Hononrs, 


. AMBITIEUX ,, S. M. Ambitieuſe, S. F. an 


ambitions Man , an ambitions Woman. 


AMBITION, S. F. (deſir immodere d'hon- 


neur & de grandeur) Ambitjon , greedy | +* L'ame d'un fagos, (le menu bois 2 


— 


| 


Defire of Honour and Promotion, 
Ambition, (juſte deſir de faire quel- 
que choſe de loiiable) Ambition, Deſire, 

AMBITIONNER , /erb, Ad. (rechercher a- 
vec 1 ambitionſly to ſeek after. 

AMBLE, 5. M, (pas de haquenee, alleure d'un 
cheval entre le pas & le trot) amble,, a Going 
of a Horſe betwixt Pace and Trot, 

Aller Vamble, to amble or pace, 

AMBLE E, v. Emblee. 

AMBLEUR, S. M. (Officier de l' Ecurie du 
Roi) an Officier of the King's Stables, 

AMBRE, S. M. (eſpece de gomme) Amber, 
a ſort of Gum. 

Ambre-gris, (ſuc odoriferant) Amber- 
greece, or Amber-griſe. 

AMBRER, Verb. 240 avec de l' am- 
bre-gris) to perfume with Amber-griſe. 

3 „ee, Adj. perfumed with Amber- 
Lriſe. . 
AMBRETTE, S. F. (petite fleur d'une odeur 
1 — Ambret , a ſweet- ſmelling Flower. 
BROSIE, S. F. (ſorte de plante) Ambro- 
ſia, Wood-ſage, the Oak of Cappadocia, and 
another of Fernſalem, 
CF Ambroſie, (le Manger des Dieux de la 
| —_— Ambroſia, the Food of the fabulous 
8. 

AMBULANT, ante, A4j. (qui n eſt pas fixe 
en un lieu) ambulatory, or that goes a Cir- 
cuit, or from one Place to another, 

Commiſſaire ambulant, a Commiſſary thas ; 
goes a Circuit, 3 

oF Troupe ambulante de Comédiens, 4 4 
ſirolling-Company of Stage-Players , a Com- 
pany of Strollers. 

Ambulatoire, Adj. (qui n'eſt pas fixe en 
un lieu) Ambulatory, 

Cour ambulatoire , the Judges Circuit, that 
removes from one Place to another, 

AME, S. F. (principe de la vie) the Sox or 
Spirit , the Principle of Life, 4 

L'ame del homme, the Soul, the Ghoſt. 
Rendre I'ame, to give up the Ghoſt, 2 
] 


* Avoirl'ame ſur les levres, (etre pret a 
expirer) to be ready to give np the Ghoſt, 
oF L'amedeV homme, (efprit del hom- 
me qui le rend capable de penſer, de vouloir, 
Cc.) Mind, Heart, Soul, 
Les operations de Pame, the Operations of 
the Mind, that is, Underſtanding , Will, 
Afﬀettion, 
e le veux de toute mon ame, I conſent to 
it with all my Heart, with all my Soul. 
Ame, ({&paree du corps, eſprit) Soul, 
Ghoſt, Spirit, 
Ame, (ox conſcience) Soul, Conſcience. 
Sur mon ame, cela eſt , upon my Soul, upon 
my Conſcience it is ſo, 
me, (perſonne entiere) Son“, Perſon. 
Ilya 6 2 7 cens mille ames dans Paris, 
_ are 6 or 7 hundred thonſand Souls in 
aris, pe 
Une bonne ame, à good honeſt Son, 4 q 
good Man or Woman. 1 
Ame, ( "xy rapport à ſes bonnes on mau- bY 
vaſes qualites) Son, Mind, Spirit, 0 
Ame belle, grande, genereuſe , a great, 4 bo 
genorons Soul, Mind, or Spirit, 
Ame lache, baſſe, de boue, a baſe ungene- 
rous Soul or Spirit, 


Load 
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Ame, (par rapport à la religion) Soul. 1 
Ame regenerce, a regenerated Soul. 1 
Ame, (objet qu'on cherit) Son, Heart. J 

Object of one's Love, 

Ma chere ame, my dear Son]. . 

2 „ (principe de vie, au figure) Soul, 
e. | 
La charit eſt 'ame des vertus chretiennes, 

Charity is the Soul of Chriſtian*Virtnes, 

La verite eſt l'àme de Vhiſtoire, Truth is 
the Life of Hiſtory, 

* L'ame d'une deviſe, (les paroles que 
row joint a la figure qui y eſt peinte) the 

orfto. 


eh an milieu du fagot) 2 Brasb, the Vette 
Sticks that are in a Faggot. 


Ame, (petit morceau de bois droit qu on 
met dans le corps de l' inſtrument de muſi- 
que ſous le chevalet) the Sound = Poſts that 
ſtand np within the Body of a muſical Inſtra- 
ment, juſt ander the Bridge. 

Ame, (terme de ſculpteur, la premiere 
forme des es de ſtuc, lorsqu on les 
bauche groſſi rement) 4 rough Figure of 
Clay, us'd by Stone-cutters, 

Amed'un canon, (canal dans lequel on cou- 
le la charge) the Month of a Gun or Cannon, 

* + Ame damnde, c'eſt ainſi qu'on ap- 
pelle, en ſtile bas & goguenard, un hom- 
me qui ſe prete aveuglement à un autre, an 
Under-ſtropper, a Tool, an Underling, that 
will do any gery or dirty Work for ano- 
ther, 

AME,, ce, Adj. (aime, vieux mot qui n'eſt 
lus en _ qu'en terme de chancelerie) 

IWell-beloved. 

A nos amez & feaux conſeillers; to our 
well- beloved and truſty Connſellors, 

AMELETTE, v. AUMELETTE. 

AMELIORATION, S. F.(VaQionderendre 
meilleur) Improvement , bettering , mending. 

AmeCliore, ée, Adj. improved, bettered , 
mended, 

AMELIORER , Verb. A#. (rendre meilleur) 
to improve, to better, to mend. 

AMELIORISSEMENT, S. M. (ce terme eſt 
affect alVordrede Malthe, & ſigniſie la me- 
me choſe qu ame lioration) Improvement, 

AMEN , S. M. (terme d' Egliſe indeclinable 
ainſi-ſoit-il Amen, ſo be it. 

AMENAGE, S. M. (L' action d'amener) the 
bringing of any Thing , Carriage, 

Amendable, Adj. (qui merite d' etre con- 
damne à l' amende) — a 

I Ouvrage amendable, (dont on peut 
corriger la dkedkuclüe mendable, — 
be mended, 

AMENDE, S. F.) (peine pécuniaire) Fine , 
Maulctł, Penalty, Forfeit, Amercement , or 
Amerciament. 

Condamner, mettre quelqu'un àl'amende, 
to fine one ,to ſet a Fine upon him, to amerce 
him, 

Encourir une amende, to incur a Penalty, 
or forſeit, | 

C Amende honorable, (forte de peine 
qui porte note d' infamie) an honoxrable A- 
mand, an ignominious Puniſhment inflicted 

for a high Offence. 

oo» é, ée, Adj. (qui a payeVamende) 
ed, 

Amends, (rendu meilleur) amended, men- 
ded, V. the Verb. 


AMENDEMENT, 5, . (changement d'un 


Etat dans un meilleur) bettering , mending , 

Improvement, 
L'amendement d' une terre, the Improve- 
ment, Dunging, &c. of a Piece of Ground. 
Amendement, (correction) Amendment, 
Reformation, 
+ Amendement de malade, mending 
Hand in a ſick Body. 

AMENDER, Verb. A#. (terme de palais, 
condamner à Vamende) to fine, to mulct, 
to ſet a Fine, a Mulct, or a Penalty. 

CF Amender, Verb. Next. (payerPamen- 
de) to fine, to pay a Fine or Penalty. 

Amender, (rendre meilleur) to mend, 

to amend, to improve, to better, 

oF Amender (os engraiſſer) les terres, to 
improve, to dung Land. 
7 Amender, — to mend, to re- 
orm. 

S' amander', Verb. Recip. (fe reformer) to 
amend , to grow better, to be reformed. 

Amender, Verb. Next, (devenir meilleur) 
to mend, to improve, to grow better. 

Amender, (ſe porter mieux) to mend, 
in point of Health , to be on the mending Hand. 


AME 


Amender, (profiter) to 
the better, 

Il n'a pas amende d'un ſoude la ſucceſſion 
de ſon pere, he is not one Penny dhe better 
for his Father's Inheritance, 

Ls Amender, (baiſſer de prix) to fall in 
rice. 

AMENDIER, S. M. (receveur des amendes) 

a Receiver of Fines, 

Amené, &, Adj. brought „&c. v. Amener. 
AMENER, Verb. Ad. (conduire, mener de 

elque lieu en celui auquel on eſt, os d'on 

Lon part) to bring. 

Amener, ox amener A ſoi, (tirer à 
ſoi) to draw. | 

CF Amener, (terme de marine, abbaiſ- 
ſer, on mettre bas) to lower, to ſtrike , Sea 

Terms, 

«KF Amene, (c'eſt le cri d'un vaiſſeau 
lorsqu'il commande à un autre de s appro- 
cher de lui) bring to, à Sea Expreſſion. 

* Amener un homme, le faire condeſcen- 
dre, le faire venir à certain point) to bring 
one to a Thing, to make him comply withit, 
to prevail upon him. 

* Amener une preuve de bien loin, to 
fetch a Proof a great Way off. 

* Amener un incident dans une comedie , 
to bring in an Adventure in a Comedy. 

* Amener une affaire juſqu'a un certain 
point, to carry a Buſineſs to a certain Point, 

Amener (introduire) une mode, un uſa- 
ge, to bring up a Faſhion, a Cuſtom, 

Amener, (terme du jeu de dez) to throw, 
to fling, at Dice, 

AMENITE,, S. F. (mot tirè du Latin, & qui 
ſigni fie, agrement d'un lieu, d'un pais) A- 
menity, Pleaſantneſs , Delightfulneſs, of a 
Place or Country, 

Amenuiſe, ée, Adj. made ſmall or ſmal- 
ler, thin, ſlender, &c. 

AMENUISER , Verb. Ad. (rendre plus me- 

nu) to make ſmall or ſmaller, to leſſen, to 

make thin or ſlender, 

Amenuiſer, (extenuer, en parlant d'une 
maladie) to extennate, to make thin, lean, 
or ſlender, 

AMER, ere, Adi. (quiadeVamertume) bit- 

ter, that has a 4 Taſte, 

* Amer, ( chagrinant, facheux) bieter, 
hard, ſad, grievons, troubleſome. 

Amer, S. M. (amerrume) Bitterneſs, 
Amer (le fiel dans les animaux) the 
Gall of Animals, | 

* Amerement, Adv, (douloureuſement) 
bitterly, ;rievouſly. 

AMERTUME, 5, F. (gout oa qualité de ce 

i eſt amer) Bitterneſs, or bitter Taſte, 

C' toit faire gourerau Comte de Montpen- 
ſier toute l' amertume de fa diſgrace, que de 
le mener en triomphe comme captif, dans 
une ville on quelque mois auparavant il eroit 
reveru de toute I autoritè royale, nothing 
could more imbitter the Cup of the Count de 
Montpenſier s Diſgrace, than the leading 
him in Triumph in aCity where ſome Months 
before he was inveſied with the Regal Power. 

Amertume, (affliction, peine d'eſprit) 

Bitterneſs, Gall, Grief, Affliction. 

* Amertume, (haine) Hatred, Gall. 

AMESUREMENT T, S. M. (terme decou- 
tume, eſtimation faite par le juge) Admea- 
ſurement. | 

AMESURERf, Verb. Ad. (vieux mot de 
coutume, eſtimer, reduire a juſte meſure) 
to appraiſe, to proportion. 

AMETHYSTE, S. F. (pierre precieuſe) an 
Amethyſt, a precious Stone, 

AMEUBLEMENT , S. M. (les meubles dont 
une maiſon eſt garnie) Hexſho/d=Stuff, Fur- 
niture, Moveables. | 

Avoir un fort joli ameublement, to have 

a Houſe or Room neatly ſurniſhed. 

AMEUBLER, v. Meubler. 


AME UBLIR, Perb. A#. (terme de pratique, 


mew | 
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rendre de nature mobiliaire) to make me- 
veable ä 

Ameubli, ie, Adj. made moveable. 

AMEUBLISSEMENT, S. M. (L action da- 
meublir, ox ce qui eſt ameubli) the making 
moveable, or the Thing made moveable, | 

AMEUTER, verb. Ad. (mettre des chiens 
en erat de bien chaſſer enſemble) to hold A 
Pack of Dogs cloſe together in Hunting. 

_ , 5 AM. Amie, S. — (celui ou celle quĩ 
a de VaffteQion onne) 4 
Friend, a He-Friend, A 3 & 

Ami du cœur, 4 Boſom-Friend, 

Traiter quelqu'un en ami, to «ſe one like 
a Friend, that is, to uſe him well, or to 
uſe no Ceremonies with him, 

Un ami, (une connoiſſance) 4 Friend, an 
Acquaintance, a Fellow, a Crony, a Companion. 

Ami de table, ami de bouteille, a Table- 
Friend, a Pot-Companion. 

C'eſt un de mes vieux amis, he is an old 
Acquaintance or Crony of mine, 

Ami, (eſt un terme dont on ſe ſert 
en parlant à des perſonnes beaucoup infe- 
rieures) Friend is uſed when a Man ſpeaks 
to one that is much below him, 

Mon ami, ſongez 2 ce que vous faites, 
Friend, mind what you are about. 

Ami (ox galant) d'une femme marice ,' 
a Friend, Gallant, or Lover of a married 
Woman, 

Ami, (o amante) a Friend, or She-Friend, 
a Miſtreſs, 

Ami, (os amateur) Friend, Lover. 

Ami de la verite, de la vertu, à Lover of 
Truth, of Virtue, 

* Ami, (en parlant des animaux) that 
es. : 

Le chien eſt ami de homme, the Dog lo- 
ves Man, 

* Ami, (en parlant des choſes qui ont en- 
tre elles de la fimpathie) Friend, that loves, 
that hath a Sympathy with, 

*. Ami, (quieſtutile pour la ſante) Friendly. 
Le Vin eſt ami du cœur, Wine is friendly 
to the Heart, 

Ami, ie, Adj. (favorable, propice) friend- 
ly, kind, courteous , favourable, 

Ami , Comrteons Reader. 

Amiable, Adj. (doux, gracieux) friend- 
ly, Find, conrteons, 

Un amiable compoſiteur, (celui qui 
accommode un proces en ami, & qui ne ju- 
ge pas avec la rigueur d'un arbitre) a Friend, 
one that makes up a Difference amicably. 

A Pamiable, Adv. (par la voie deladou- 
ceur) amicably , friendly, lovingly, in an a= 
micable Manner, 

Terminer un différend à Pamiable, to ma- 
ke a friendly Concluſion, 

Amiablement, Adj. (d'une maniereamia- 
ble) amicably, friendly, kindly, lovingly. - 

AMIANTE, S. M. on F. (asbeſte, ſorte de 
pierre, qui a des filamens cotonneux, & qui 
ne ſe conſume point au feu) Amiantus, or 
Asbeſt 05. 

Ce qu'on nomme lin incombuſtible, n'eſt 
autre choſe que l' amiante, ox asbeſte, what 
is called Earth's Hlax, or Salamander*s Hair, 
is nothing but the Amiantus, or Asbeſtos. 

AMICT, Pron. Amir, S. M. (forte de _ 
que le Pretre ſe met lors qu'il dit la meſſe) 
Amid, Part of a maſſing Prieſt's Habit. 

AMIDON, S. M. (pate de froment dont on 
fait de Loo > Starch, 

AMIDONNIER ,S. AV. (celui qui fait on vend 
Lamidon) a Starch-man, one that makes or 
ſells Starch. 

AMIGDALES, S. M. (petites glandes aux 
cotes du conduit du gozier) /irtle Kernels 
in the Neck, or under the Root of the Ton= 


gue, 

AMIGNARDER +, V. A. (careſleravec te- 
dreſſe) to fondle, to tiddle, 

AMIRAL, Cr. V. Admiral, &. 
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ne) Amirant. 

ISSIBLE, Adj. (qui ſe peut perdre) 4 
_— , that may be loſt, 

Pluſieurs Theologiens croyent que la grace 
eſt amiſſible, contre le ſentiment de Calvin, 
= la croit inamiſſible, Several Divines be- 

eve Grace to be amiſſible, contrary to Cal- 
vin's Opinion, who believes it to be inamiſſible, 

AMITIE, S. F. (affection mutuelle , on non 
mutuelle) Friendſhip, Amity, Affection. 

Il prit de force, ce qu'on lui refuſoir 
d amitié, (ox de bon gre) He took by foul 
Means what was reſuſed him by fair. 

oF Amirie, (plaifir, faveur , grace) Fa- 
worr, Kinaneſs, _— 

Amitié, (en parlant deVaffe&ion que 
les animaux ſemblenc avoir pour les hom- 
mes) Love, 

Cf Amitié, (amour) Love, or Amour. 

a fait une nouvelle amitié, he has got a 
new Love, or Amour. 

oF Amitié, choſe à quoi on prend plaiſir) 
Delight. 
ob muſique eſt ſon amitiè, Muſicł is his 

elight, 

* Amitié, (ſympathie entre certaines cho- 
ſes) Sympathy. a 

L*amirie des couleurs, (leur mè lange a- 
gréable) the Sympathy , Suitableneſt, or A- 
greableneſs of Colours. 

Amitiés, (au plurier, careſſes, paroles plei- 
nes Gaffel ion Kindneſs , fair or kind 
Words, Complements. 

oF Amities, perſonne qu'on aime d'a- 
mitts on d' amour) Friend, or Love, 

AMNESTIE , os mieux Amniſtie, S. F. (par- 
don que le Souverain accorde a ſes ſujets) 4 
general Pardon, an Ad of Oblivion, 

AMODIER , Cc. V. ADMODIER, &. 

Amoindri, ie, Adj. diminiſhed, leſſened, 
made or grown leſs. 

AMOINDRIR, Verbe A8. (diminuer, ren- 
dre moindre) to diminiſh, to leſſen, to ma- 
ke leſs, to abate, 

S'amoindrir, Recip. on Amoindrir, Newt. 
to leſſen, to grow leſs, to decreaſe, to ſink, 

AMOINDRISSEMENT, 5, AM. (diminu- 
tion) Leſſening, Decreaſe, Abating, Di- 
minution, 

Amolii, ie, Adj. mollified, ſoftened , &c. 
V. the Vi erb, 

AMOLLIR, Verb. Ad. (rendre mou & ma- 
niable) to mollify, to ſoften. 

Amollir, (rendre mou & efféminc) to ſof- 


ten, to effeminate, to ener vate. 


S' amollir, Verb. Recip. perdre ſa dureté) 


to grow ſoft, tender or pliant, to ſoſten. 

* S'amollir, (devenir lache & efféminc) 
to grow ſoft or effeminate, lo loſe its Vigour. 
AMOLLISSEMENT, S. M. (action d'a- 

mollir) Softening. 

* Amolliſement, (perte de courage, de vi- 

gueur) Softening , OT: Effeminacy. 


AMONCELER, Verb. Act. (entaſſer, met- | 
| AMOUR, S. M. & F. (affection qu'on a pour 


tre en un monceau, ) to heap up, to lay on 4 

Heap. 

— te, Adj. heaped up, laid on a 
ear. 

AMONTTION, S. F. Ex. Pain d' amonition, 
ſe dit, par corruption, par mi les ſoldats, au 
lieu de pain de munition] Ammunition- 

Bread. 

AMONT, (terme de batelier, qui ſignifie le 
cots d' où vient la riviere) up the River. 
D'amont, down the River. 

Bateau qui vient d' amont, or du pais d' a- 
mont, 4 Boat that goes down the River, 

C Vent d'amont, (vent de levant) Eaſ- 
ter ly Wind. ' 

AMORCE, Fs, F. (appit pour prendre des 
iſſons, des oiſeaux, &c.) Bait, to take Fi- 
es or Birds withal, 

* Amorce, (attrait, tout ce qui attire la 

wolonté par les ſens) Bait, dllnureme..t, 


| 


Intlcement, Atrrattive, Charm, Decoy. {| 


met dans le baſſinet, &.) Prime, the Pow- 
der that is 
of a Gun, Cc. 


AMORCER, Verb. Ad. 


AMORGOIR , S. M. (terme de charron, 


AMORTI, ie, Adj. quenched, Kc. v. the 
AMORTIR, Verb. Ad. (&teindre) to quench, 


AMORTISSEMENT, S. M. (terme de pra- 


& ſigni fie la paſſion des amans) Love, Paſſion, 
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F Amorce d'arme à feu, (poudrequ'on 
ut in the Touch- hole, or Pan 


Amorce, ée, Adj. baited, &c. V. Amorcer. 
(garnir d'amorce, 
os attirer avec del'amorce,au propre) to bait, 
Amorcer un hamegon, to bait a Hook, 
Amorcer le poiſſon, (on peloter ) to bait 
the Fiſh, 
Amorcer une arme à feu, to prime a Gun, 
C Amorcer, (attirer adroĩtement, alle- 
cher) to allure, to inveigle, to decoy, to in- 
tice, to draw in. 


outil dont le charron ſe ſert en commenę ant 
les trous qu'il veut faire dans le bois) a kind 
of Angry , that Cartwrights make uſe of to 
begin their Holes with, 


Ve rb, 


to extingniſh, to put out. 

Amortir le feu, to quench , to extinguiſh, 

to put ont the Fire, 
ortir une bale, (lui faire perdre ſa for- 
ce) to dead, or to deaden à Bullet. 

Amortir les couleurs, (leur faire perdre 
leur vivacité) to deaden or fade Colours. 

Amortir les herbes, faire perdreleur 
acrete) to take away the Sharpneſs or Bit- 
terneſs of Plants, 

* Amortir les paſſions, les rendre moins 
vives on moins ardentes) to allay, to cool the 
Paſſions. 

Amortir les feux de la jeuneſſe, to cool the 
Heats of Tonth, 

S'amortir, Verb. Recip. tobe quenched, &c. 
v. the foregoing Significations. 

C Amortir, (terme de pratique, il ſe dit 
en matiere de rentes, de penſions & de de- 
voirs de fief, & ſigniſie les faire ceſſer) to a- 
mortize, to redeem, to buy out, to extingniſh, 

Amortir une rente, to redeem, to buy ont 
a Reut- charge. 

Amortir un fief , on une redevance de 
fief, to grant or paſs away an Eſtate in Mort- 
main, as when the King gives the Church 
Leave to enjoy an Inheritance. 

Amortiſſable, Adj. (qui ſe peut amortir, 
on racheter) redeemable. 


tique, rachat, extinction d'une penſion , d' u- 
ne rente, &c.) Amortiſation, the redeeming, 
buying out or extinguiſhing of a Rent, &c. 

D Amortiſſement, (facults que donne un 
Seigneur pour faire que des gens de main- 
morte en puiſſent devenir propriẽtaires avec 
extinction de lods & ventes, c.) Mortmain, 
or a Licenſe of Mortmain. 


oF Amortiflement, (terme d' architecture, 


ornement qui ſe met au deſſus d'un ouvrage 


d'architecture pour le terminer) the Fini 
ing of any Piece of Architecture. 


un objet que Von conſidere comme un bien) 
Love, Affection. 
Amour divin, os celeſte, heavenly Love. 
Amour terreſtre, earthly Love, 
Amour conjugal , Conj ugal Love, or Af- 
fecti one 
Amour propre, Self-love. . 
oF Amour, (paſſion qu'une perſonne d'un | 
exe a pour une perſonne d'un autre ſexe dans 
le deſir de la poſſeder) Love, Paſſion, Aſ- 
fection, Kindneſs, Liking, 


Faire l'amour à une femme, te make Lo- 


ve to a Woman, to court her, 
Le jeu d'amour, V. Mourre. 
Amours, (au plurier eſt toujours feminin, 


C Amours , I'objet de cette paſſion ,) Lo- 
ve, the Party loved. 
CF Amours, le commerce des perſonnes 


| 
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qui Saiment,) Love, Andor, Intrigns; 

Amour, (la chaleur du mile & dels 
femelle parmi les animaux) Luſt, 

Chienne en amour, @ proud Bitch, 

CF Amour, (la divinité fabuleuſe de l'a- 
mour) Love, Cnpid, the God of Love, 

P. Il n'eſt point de belles priſons ni de lai- 
des amours, P. Never ſeemed a Priſon fair, 
or Miſtreſs foul. 

. Pomme d'amour, 4 raging or mad 
ple. 

Pour l'amour, Adv. (en conſidération) for 
one ſake, f 

Pour l'amour de Dieu, for God's ſake, 

Amourache, ée, Adj. fallen in Love. 
S'AMOURACHER, Verb. Recip. 4 44 

ger en de folles amours) to fall in Love, te 

e ſmitten, © , 

Il 'eſt amourache d'une comedienne, he 
is fallen in Love with a Player or Adtreſi. 
AMOURETTE, S. F. (folle amour) Love, 


Amour, Intrigue, 


Se marier par amourette, to marry for Love, 
Am ement, Adv. (d'une maniere a- 


moureuſe) amoronſly, lovingly. 
Amoureux, euſe, Adj. (quiaimed'amour) 
who is in Love with, that loves, ſmitten, 
— of Perſons; amorons, of Love, 
peaking of Things, 


Il eſt amoureux de cette Dame, he is in 


loves that Lady, 
P. Etre amoureux des onze mille vierges, 
to be a general Lover, 
Aventure amoureuſe , an amorons Ad ven- 
ture, 
Lettre amoureuſe, a Love-Letter. 
Amoureux, (qui a une grande affec- 
tion pour quelque choſe) Lover, who is in 
Love with, 

Amoureux de la vertu, a Lover of Virtne, 
who is in Love with Virtue. | 
AMOUREUX, S. M. (amant,) 4 Lover, 4 
Woer , a Gallant, a Spark. he is ſeldom uſed 

beſides in the following Phraſe, 
Un amoureux tranſi, a whining or languiſh- 
ing Lover. 

AMPHIBIE, Adi. (qui vit tantor ſur terre 
& tantòt dans Veau) amphibioas, that lives 
as well in Water as on Land, 

AMPHIBOLOGIE, S. F. (diſcours ambigu) 
Amp hibology,a Speech that has a double Mea- 
ul ng . 

AMPHIBOLOGIQUE, Adi. (ambigu) an- 
phibological, or ambiguons, that has a dou- 
ble Meaning, 

Amphibologiquement , Adv. (ambigũ- 
ment) amphibologically, ambiguonſly. 

AMPHISCIENS, S. AM. (terme de géogra- 
phie, on appelle ainſi les habitans de la zo- 
ne torride .) Amphiſcians , a Term of Geo- 
graphy. Thus are called thoſe that inhabit 
the Torrid Zone. | 

AMpHTITHEATRE, S. M, (lieudeſtin6aux 
combats des gladiateurs, aux jeux & aux 
ſpectacles parmi les anciens Romains) an 
Amphitheater, a Place with Seats and Scaf- 
folds for Sword-players to play their Prizes 
in, and for other publick Games and Spec- 
tacles among the ancient Romans, 

AMPLE, Adj. (grand en &tendue) large, 
wide, ſpacious, of great Compaſs. 

Une robe fort ample, a very large, or wi- 
de Gown, 

Un lieu fort ample, a wide ſpacious Place, 
a Place of great Compaſs. 

* Ample (grand) ample, great, full. 

Ample, pouvoir, ample, or full Power. 

* Diſcours ample, (diffus, ẽtendu) alar- 
ge, diffuſe, or copions Diſconrſe, 

* Un ample diner, @ plentiful Dinner, æ 
great Dinner, | 

* Une édition plus ample que la premie- 
re, an Edition larger than the firſt. 

Amplement , Adv, (d'une maniere ample) 


Y 


| am- 


Love, or he is ſmitten with that Lady, he 


amply , fully , largely, at large, plentiſully. 

Je lui ai écrit amplement, I writ to him 
at larg eo 

Ilm'aamplement ſatisfait , he has fully ſa- 
— Me. : 

leur donna amplement à diner, he gave 
them a plentiful Dinner , he entertained them 

N N at Dinner. | 

PLIATION, F. F. (terme de finance, 
c'eſt le double d'une quittance , on d'un autre 
acte) the Duplicate, of an Acquittance, or 
any other Writing. 

Ampliation, (terme de pratique) Am- 
pliation, a Law-Term, 

AMPLIFICATEUR, S. M. (celui qui am- 
plifie, &. qui exagere les choſes) Amplifier, 
a Romancer, a Cracker or Bouncer. 

AMPLIFICATION , S. F. (figure de rhéto- 
rique , par laquelle l' orateur amplifie) Am- 

pli fication, in Rhetorick , the dilating upon 
an Argument. 

AMPLIFIER , verb. Ad. {&tendre, augmen- 
ter undiſcours) to amplify , toinlarge a Diſ- 
courſe, to dilate upon a Subject. 

Amplifier, (ajouter à la verite) to am- 
plify, to romance, to help the Matter, to add 
to the Story, 

Amplifiè, ée, Adj. amplified, inlarged , 
exaggerated , &c. | 

AMPOULLE, 5. F. (enflure pleine de vent 
= ſe fait ſur Veau lorsqu'elle eſt battue de 

pluye) a Bubble on the Water, 

CF Ampoulle, (petite enflure que ſe fait 
ſur la peau, & qui eſt pleine d'eau) a Bliſter, 
or Riſing of the Skin, 

CF Ampoulle, (fiole , petite bouteille) 4 
Vial, or Glaſs Veſſel, in which laſt Senſe it | 
is only uſed in the following Phraſe, 

La fainte ampoulle, (la fiole qu'on dit è- 
tre venue du Ciel, on il y a de lhuile pour 
ſacrer les Rois de France) the holy Vial, 
which is ſuppoſed to have been ſent from 
Heaven, and where they keep the Oil with 
which the French King is anointed at his Co- 
Tonation, 

Ampoulle, &, (enflé, en parlant d'un 
diſcours) tumid, high, or high-flown , ſwel- 
ling, ſwolen, hombaſticł. 

Un ſtile ampoullé, a high-flown Stile , a 
big h Strain, Bombaſ, 

AMPUTATION, S. F. (retranchement d'un 
membre) Amputation, Cutting off. 

AMULETTE, S. M. (forte de medicament 

qui par une vertu occulte a-le pouvoir de gue- 

rir pluſieurs maladies , quand on le porte ſur 
loi an Amulet, a Preſervative, a Charm, 
hanged about one's Neck, to preſerve one 
from Sickneſs or Harm, 

AMUSEMENT, S. M. (retardement) Stop, 
Delay, Hindrance, 

£7 Amuſement, (occupation vaine & in- 
utile) Amuſement, a trifiing Buſineſs to paſs 
away the Time, a Toy. 

Cz Amuſement d' enfans, Children's Toys, 
or Play-thing:, 

AMUSER , Verb. Ad. (arreter inutilement , 
occuper, faire perdre le tems) to amuſe, to | 
keep, to ſtay, to make ſtay, toſtop , to hold in 
Play, to keep at a Bay, to play the Fool with, 
to drive off, 

Qui vous amuſe dans Rome ? Who keeps yo 
in Rome? who makes von ſtay in Rome? 
Amuſer l' ennemi, to amuſe the Enemy, to 
hold him in Play, to keep him at a Bay. 

Il a amuſe cette fille en lui prometrant de 
epouſer, he has play'd the Fool with that 
Girl by promiſing her Marriage. 

Amuſer quelqu'un par de belles paroles, to 
drive off one with fair Words and Promiſes. 

Amuſer le tapis , (faire pluſieurs vaines 
propoſitions ſans venir au fait) to trifle, to 
tall to no Purpoſe, 

S'amuſer, Verb. Recip. (perdre le tems) to 
fand trifiing , to loiter, to tarry or ſtay, to 


3 Time. 


S' amuſer (oa : occuper à quelque cho- 


— 


1 


ſe) to beſtow one's Pains and Time about 4 
mething, to mind, to be taken ap with a 


Thing, to ſtand on any Thing. 

Il eades bagatelles, he minds nothing 
but Trifles , he ſtands on Triſies, he is taken 
up with Trifles, 

S' amuſer a raiſonner d'une choſe avec quel- 
qu'un, to ſtand arening the Caſe with one, 

Sans $'amuſer aux ſubrilitts , qu'on 
cherche dans les diſputes , laying aſide the 
vain Subtilties of Diſputes, 

P. S'amuſer 
Trifles, 

Amuſe, ée, Adj. amnſed, &c. v. Amuſer, 

AMUSETTE , S. F. (petit amuſement) A- 
mnſement , trifling Buſineſs , Toy. 

Amuſoire, S. F. v. Amuſette. 

AMYANTE, V. Amiante. 
AMYGDALE, V. 3 
N 


AN, S. M. (année, le tems que le Soleil eſt 
a parcourir le Zodiaque) a Tear, a Twelve- 
month, the Time wherein the Sun goes 
round his Compaſs through the twelve Signs 
of the Zodiack. 

Nouvel an, new Tear, 
Tous les ans, every Tear, yearly. 
De deux en deux ans, every other Tear. 

ANABAPTISME , S, M. (ſecte des Ana- 
baptiſtes) Anabat tiſtry. 

ANABAPTISTE, F. AM. & F. (forte d'hé- 
rerique) an Anabaptiſt, a ſort of Heretick. 
ANACHORETE, S. M. (hermite) Ancho- 

ret, Hermit. 

ANACRHONISME, S. M. (faute contre la 
chronologie) an Anachreniſm , Inconſiſtency 
wpon the Point of Chronology. 

ANACHREONTIQUE, Aj. (qui eſt dans 
le gout de la poëſie Greque d' Anacreon) a= 
nacreontich, 

ANAGOGIQUE, Adj. (terme dogmarique , 

ui veut dire myſterieux) myſtical, 

ANAGRAMMATISER, V. A. (faire Ta- 
nagramme d'un nom) to anagrammatiſc. 

ANAGRAMMATISTE, S. Al. (unfaiſeur 
d'anagrammes) a Maker of Anagrams. 

ANAGRAMME, S5. F. (arrangement des 
lettres du nom d'une perſonne , en forte 

qu'elles faſſent un autre ſens) an Anagram , 
the Lettres of a Name tranſpoſed , and mak- 
ing a new Senſe, | 

ANALOGIE,, FS. F. (terme dogmarique, 
rapport, reſſemblance, conformite) Analo- 


£y, Relation, Agreement , Conformity, Pro- | 


fortion, Correſpondency. 

Analogique, Adj. (qui a de Vanalogie) a- 
nalozical , anſwerable, 

Analogiquement, Adv. analogically. 

ANALOGISME, S. M. (argument dela cau- 
ſe à l'effet) Analogiſm, 

Analogue, Adj. (qui a du rapport) ana- 
logons , analogical, . 

ANALYSE, S. F. (terme dogmatique, ma- 
niere de connoitre, d' examiner quelque cho- 
ſe que ce ſoit en la rèduiſant dans ſes princi- 

es) Analyſis , the Reſolution or reſolving a 
| 5c. into its Parts for the underſtanding 
of the ſame. | 

Analytique, Adj. (qui tient de Vanalyſe 
analytical, 

Analytiquement, Ade. (par voye analyti- 
que) analytically, by way of Analyſts, 

ANARCHIE , S. F. (etat ſans gouvernement) 
Anarchy, Want of Government, diſordered 
State, 

Anarchique, Adj. (qui tientdeVanarchie) 
anarchick , diſordered , without Rule or Go- 
Der nor. 

ANASTOMOSE, S. F. (terme d' anatomie, 
c' eſt la jonction d'une veine avec une autre, 
or: avec une artere) Anaſomoſis , a Term 
uſed in Anatomy , the Orifices of the Veins 
and Arteries where they meet. 

Anathématiſé, ée, Adj. anathematiſed , 
&c. V. the Verb, : 

ANATHEMATISER , Verb, Ad. (frapper 


la moutarde, to ſtand on 
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d'anath&me, excommunier) to anathemati- 
ſe , toexcommmnicate, to accnyſe, | 

C Anath&matiſer (os abjurer) une ere 
reur, to abjure an Error, 

ANATHEME, S. M, (excommunication , 
retranchement hors de la communion de! E- 
gliſe) Anathema, Excommunication , the 
higheſt of Church Cenſures. 

Frapper quelqu'un d' anathè me, lancer, ful- 
miner anathẽ me contre lui, to anathematiſe 


or excommunicate, 
(la perſonne frappëe dia- 


| 


KF Anatheme, 
MR the Perſon accurſed or excommuni- 
cated, 

ANATOMIE, S. F. (diſſection du corps, ow 
d'une partie du corps d'un animal, on L'art 
de faire cette diſſection) Anatomy, the Diſ- 
ſection of Bodies of Animals, or the Art of 
making ſuch a Diſſection. 

* Anatomie (diſcuſſion , examen) de quel- 
que choſe, the Anatomy , Explanation, or 
Examination of any Thing, 

Anatomique, Adj. (qui appartient 2 l'a- 
natomie) anatomical, of or belonging to Ana- 
tomy. 

+ Anatomiſer, (diſſẽquer) Verb. A@. to 
anatomiſe, to diſſect. 

* Anatomiſer (examiner) une affaire, * 
to anatomiſe, to examine a Buſineſs, 

Anatomiſe , ee, Adj. anatomiſed , &c. 

ANATOMISTE, S. M, (qui eſt ſavant en 
Vart d'anatomie) an anatomiſt, one ſkilled 
in Anatomy. 

ANCETRES, Pron. Ancetres, S. M. (pré- 
— Anceſtors , Foreſathers , Prede- 
ceſſſors. 

ANCHE, FS. M. it tuyau plat lequel 
on ſouffle dans 2 r — 
que à vent, comme Hautbois , &c.) the Reed 
of a Hoboy , or ſome other Wind-Inſtrument of 
Meruſich, 

Anche d'orgue, (languette de leton au bout 
du tuyau) the Reed-ſtop of an Organ. 

Anche, (terme de meunier, conduit 
de bois par où la farine tombe dans la huche) 
a Miller's Scuttle, a wooden Conduit, through 
which the Meal falls into the Meal-tub, 

ANCHE, ée, Adj. (terme de blazon, cour- 
be) crooked. 

ANCHOIS, S. M. (petit poiſſon de mer) an 
Auchovy, alittle Sea- fiſh. 

ANCIEN, ienne, A4j. (qui eſt depuis long- 
tems) old, ancient, of old Time, 

Une ancienne coutume , an old Cuſtom. 
Une maiſon ancienne, an ancient Family. 

Ancien, (oppoſe a moderne) old, for- 
mer, ancient, in Oppoſition to modern. 

Ancien (qui n' eſt plus en charge) d, 
late. 

L'ancien Eveque de Londres, the old or 


| 


i the late Biſhop of London. 


Ancien, S. M. (per ſonne avancée en age) 
an old or aged Man, Elder. 

Ancien, (plus àgè qu'un autre, or qui 
a et regu le premier dans une charge) Se- 
14707, 
Les anciens d'une Egliſe proteſtante, 

the Elders, the Lay-Elders, the Churchwar- 

dens, of a Proteſtant Church. 

Les anciens, (ceux qui ont vecu dans 
les ſiécles pales) the Ancients, thoſe that 
liv'd in former Times. 

Anciennes, S. J. (religieuſes qui ſont de- 
puis long- tems au couvent) the Seniors in 4 
Monaſtery of Nnus, 

Anciennement, Adv. (autrefois) anciently, 
in former Times, of old, in old Time, 

ANCIENNETE,, FS, F. (antiquité, vieux 
tems) Aucientueſs, Antiquity. 

L'ancienneté d'une famille, the Ancient- 
neſs of a Family. : 

De toute anciennete, From all Antiquity, 

© Anciennets (priorité de reception 
dans une compagnie) Seniority, Priority of 

Reception in a Company. 
| ANCRAGE , — M. (VaGion d' ancrer, — 
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le lieu od l'on ancre) Anchorage. 
Droit d' e, Anchorage. 

ANCRE, S. F. (groſſe piece de fer courbee 
par un bout & dont les deux pointes, on pat- 
tes aboutiſſent en arc de chaque core, leur u- 
* eſt pour arreter les vaiſſeaux, an Anchor, 

a verge, les pattes, la croiſce & l' arganeau 


d'une ancre, the Shanł or Beam, the Flooks, | 


the Stock , and the Ring of an Anchor, 

Il y a pluſieurs ſortes d' ancres, ſavoir, 1. 
la maitreſſe ancre; 2. les deux ancres d' af- 
fourche ; 145 Fancre de toue; 4. & les gra- 
pins, hériſſons on harpeaux; there are ſeve- 
ral Sorts of Anchors , viz. 1. the Sheet- An- 
chor; 2. the Bow- Anchors , or firſt and ſecond 
Bower, or beſt and ſmall Bower; 3. the Redge- 
1 , Or Kedger ; 4. the Grapples or Grap- 

gr. 

- Jetter Vancre, laiſſer tomber 1'ancre, mouil- 
ler Pancre, (ox fimplement mouiller, don- 
ner fond, mettre ox avoir le vaiſſeau ſur le fer, 
toucher) ro caſt or drop Anchor, to touch. 

Lever l'ancre, te weigh Anchor, 

Brider Vancre, (envelopper les pattes de 
Vancre avec deux planches) to ſhoe an Au- 
chor. 

Un vaiſſeau qui chaſſe ſur ſes ancres, ox qui 
are, 4 Ship that drives away. 

L*ancre are, the Anchor is come home, the 
Anchor drives. 

Etrea Vancre, to ride at Anchor, 

Lever Vancre, to weigh Anchor, 

EF Ancre, (terme d' architecture, piece de 
fer qui a en haut la forme d'une ancre & qui 
ſert à tenir les encoignures des gros murs) 4 
Brace, or an &, or an Iron Bar like an &, 
uſed to ſtrengthen a Wall. 

* Derniere ancre, (o reſſource) the laſt 
Refuge or Shift. 

Acre ox encre, V. Encre, &c. 

ANCRE., & *, Adj. (etabli) ſettled, faſt , 
ſure, V. S'ancrer. ; 

oF Ancre, (terme de blaſon, dont l' ex- 
trẽmitè ſe termine en forme d' ancre) an- 
chord, a Term in Heraldry, 

ANCRER, Verb, Next, (jetter / ancre) to an- 
chor, to caſt Anchor. 

S' ancrer, Verb. Recir. (s ẽtablir, s affermir 
dans quelque emploi, dans quelque lieu) zo 
ſettle one's ſelf, to get Footing in a Place, 

Ancrier, V. Encrier. 

ANDOUILLE , . F. (boyau de porc farci 
d'autres boyaux, oz de la chair du meme a- 
nimal) a Chitterling or Pudding, a big 
ok s Gut ſinff d with other Guts, or Hog's 
Fl:th. : 

ANDOUILLERS, &, M. (chevilles on peti- 
tes cornes qui ſortent du marrein d'un cert) 
Antlers of Deer. : 

Premiers on maitres andouillers , Brow- 
Antlers, 

Sur-Andouillers, Sur- Antlers, 

ANDOUILLETTE, S. F. (petit ragout, que 
font les cuiſiniers avec de la chair de veau ha- 
chee & des ceufs, qu' ils roulent ordinaire- 
ment en ovales, & dont ils garniſſent les po- 
tages & les patds) forced Meat Balls, or 
Pellets of forced Meat. 

ANE, v. Aſne & tous ſes dérivés. 

Anéanti , ie, Adj. annihilated, &c. V. the 
Verb, 

ANEANTIR, Verk. Ad, (réduire au néant) 
to anuihilate, to deſtroy, to bring to nothing, 
to nndo, to ruin. 

S*ancancir, Vert, Recip. (ſe diſſiper, deve- 
nir preſque à rien) to annihilate, to fall or 
to come to nothing, to be anuihilated or de- 
ſtroyed. | a 

* s' anéantir (s' humilier on s abbaiſſer) 
devant Dieu, to humble, to debaſe one's ſelf 
before God. a 

ANE AN TISSEMENT, S. M. (reduction 
au ncant) Annihilation , or Annihilating , 
bringing to not hing. 


. Aneantilſement, (renverſement, deſ- 
tru 


ion) Deſtroying, Deſtruction, Overthrow, 


in 


| 


ö 


þ 


* Andantiſſement, (en terme de deyo- 

tion, abaiſſement) Hnmiliation, Abjection. 

ANECDOTES, F, F. (memoires ſecrets de 
la politique des Princes) Anecdotes , private 
Memoirs, ſecret Hiſtory, concerning the Po- 
liticks and Conduct of Princes. 

Les Anecdotes, on la chronique ſcandaleu- 
ſe des Cours, plaiſent beaucoup à ceux qui ai- 
ment à voir les Princes & les perſonnes du 
premier rang, avec tous leurs defaurs , & tels 

ils ſont dans leur domeſtique, Anecdotes, 
ecret Memoirs, ſcandalous Chronicles of Courts 
are very agreeable to them who delight to ſee 


Princes and Perſons of the fir Rank with 


all their Imperfections, and ſuch as they are 
in private, 

ANEMONE, S. F. (fleur printaniere) A- 
nemone , vulgarly pronounc d Amone , the 
Wind-Flower, 

ANETH, (herbe odoriferante) S. M. Ariſe, 
or Dill, an Herb, 

ANFRACTUEUX, ox Anfracteux, ſe, Adj. 
(terme dogmarique , qui a divers detours 
irreguliers) anfractuous. 

ANFRACTUOSITE,, S. F. Anfractuoſity. 

ANGAR, S. M. (appentis, place couverte 
d'un demi-comble, adoſſẽ contre un mur) 
a Shed. 

ANGE , S. M. (creature purement ſpirituelle) 
Angel, a created and bodileſs Spirit. 

Un ange tutelaire, 4 futelary Ange), 

* Ange, (ſe dit pour exprimer quelque 
perfection extraordinaire) Aurel, is often 
uſed to expreſs a great Perfection. 

Il parle comme un ange, he ſpeaks like an 
Angel, | 

* d' Ange, (angelique) angelical, divine, 
extraordinary. 

Voix d'ange , an angelical Voice, 

Lit d'ange, (lit ſans colonnes dont les 
rideaux ſont ſuſpendus en + an Angel- 
Bed, a ſort of Bed without 4 tr 

oF Eau d'ange , (eau d'une odeurtres-a- 
greable, faite de-fleurs d orange, muſc , ca- 
nelle, &c.) Sweet-water , or Orange-water, 

Eg _ „(terme d'arrillerie , boulet de 
canon fendu en deux, dont les moities ſont 
jointes par une chaine) a Chain Bullet, or 

' Chain-Shot, 

Ange, v. Anche, 

Angelique, Adi. (qui appartient à lange) 
angelical, of or belonging to an Angel. 

Angelique, (extraordinaire, excellent) 
augelical, divine, extraordinary, excellent, 

P. Mener une vie angelique, faire une che- 
re angelique, to live in Clover, 

Angelique, &. 6 de muſique) 
an angelick, a muſical Inſtrument that has 
ſomething of a Lute , and ſomething of a 
Theorbe. 

Angelique, (forte de plante) Augeli- 
ca, à Plant. | 

Angelique, (ſorte d' anemone) a kind 
of Miud-flower. 

Angeliquement, Adv. (d'une maniere an- 
gelique, angelically, like an Ange. 

ANGELOT, g. 17 (forte de petit fromage) 
Anzelot , a Sort of little refined Cheeſe made 
in Normandy. 

ANGLE, S. M. (inclination de deux lignes 
qui aboutiſſent à un meme point) an Angle, 
the Inclination of two Lines which meetin 
a Point, 


Angle droit, aigu, obtus, a right, an acu- © 


te, an cbtnſe Anglr, 


Angle, (coin, encoignure) Angle, | 


Corner, 


noix) thick ſhelled, ſpeaking of a Wallnut. 
ANGLICAN , ane, Adj. (d 
glican, of England. 
Ex, L'Egliſe Anglicane , the Anglican 
Church, or the Church of England. 


gleterre) Au- 


ANGLICISME, S. M. (maniere de parler 


purement Angloiſe, an Augliciſin, an En- 
glilh Expreſſions 


2 Adi. (il ne ſe dit que des 


| cente; he hes a graceful Way of Speaking , 
| euli- 


ANI 


' ANGLOIS, ſe, 441. Engliſh, 


La langue Angloiſe, the Engliſh Tongue, 

Un Anglois, F. M. an Engliſhman, 

Une loiſe, S. F. an Engliſhwoman. 

55 * lois, S. M. (creancier facheux) 
a Dun. 

L' Anglois, (la langue Angloiſe) the 
Engliſh =—_— 122 Tongue, ) 

ANGOISSE, S. F. (grande affliction d'eſprit) 

Angniſh, great Pain, Trouble, Diſtreſs , 


| Affiidion, 


Les angoiſſes de la mort, the Pangs 
of Death, 


Poire d'angoiſſe, (poire à pre & revè- 
1 4 Choak-Pexr. nn 


Poire d' angoiſſe, (eſpece de baillon) 


a Gag, 

* + Avaler des poires d'angoiſle , *t0 bear 
or to go through Hardſhips. 

ANGON, F, A. (javelot des anciens Fran- 
8 Angon, a ſort of Dart antiently uſed 

y the French. 

ANGUICHURE, F. F. (bande de cuir qui 
tient aux deux bouts du cor d'un chaſſeur) the 
leather Belt on which the Huntſman hangs 
his Horn, 

ANGUILLADE, S. E. (coups qu'on donne 
avec une peau d' anguille, on en general toute 
ſorte de coups de foutt) Laſh, or Laſhing 
with Eels Skins, or any other Whip. 

ANGUILLE, S. F. (poiſſon Fend an 

Eel, a freſh Water Fiſh. 

Pare d'anguilles, an Eel Pyr. 

* fFllya ues anguille ſous roche , (il 
y a quelque choſede cache) there is ſome Pad 
in that Straw, there is ſome Myſtery in it, 

ANGULAIRE, Adi. (qui ades angles) an- 
gular, having Angles, cornered, 

Pierre angulaire, 4 corner Stone, Or acor- 
nered Stone, 

ANICROCHE, F. F. (embarras , difficulte , 
obſtacle) Demur, Rub, Difficulty, 

ANIMADVERSION, FS. F. (terme de pa- 
lais , correction en paroles ſeulement) Repri- 
mand, Check, Cenſurc. 

Animadverſion, (note, remarque, refle- 
xion) Animadverſion, Remark, Reſlection, 
Obſervation, 

ANIMAL, . N. (corps anime qui a du ſen- 
timens & du mouvement) an Animal, a 
Creature, or a living Creature, any Thing 
that has Life and Senſe, 

CF Animal, (bere à quatre pieds) an Ani- 
mal, a Beaſt, a Brute, 

* + Un animal, S. AJ. | 

Un animal, S. AM, (perſonne ſtupide 8 
fans eſprit) an Animal, a Brute, an Aſs, 
a 1 of, & wp" - ( \ 

nimal, ale, Adj. (qui a ient a l'à- 
me ſenſitive) * , rf. 

Les eſprits vitaux & animaux, the vita? 
and animal Spirits, 

Les facultès animales, the ſenſible Faculties. 

| C7 Animal, (dans le ſtile de VEcriture, 
fenſuel, charnel) natural, ſenſual, carnal , 
in „ r to ſpiritual. 

ANIMALCULE,, S. M. (terme de phyſique, 
petit animal) Auimalcule. 

D. ANIMALITE, S. F. (nature, oz inclina- 
tion animale) Animality, 

ANIMATION, S. E. (tems on Vameeſt in- 
fuſe dans le corps de l homme) Animation. 

ANIME, ée, Adi. (vivant, qui a une ame) 
animated, living , having Life, enliven' d. 

Animé, (excite, encourage) anima- 
ted, heart ned, ſiirr d up, egg d on, incited, 
encouraged, acted. 

f Anime contre quelqu'un, (irrité, fa- 
che) incenſed, exaſperated againſt one. 
0 Beaut anime, a Beauty brick and 
Ive #0 

Beauté qui n'eſt point animee, a dull 
Beauty. 

* Il a une maniere de parler agréable, ani- 
mee par des traits de raillerie fine & inno- 


ANN 


— with a Towch of Inoffenfive Rall- | 


AER „Verb. 4d. (tre principe de vie 
dans un corps organiſe, lui donner une àme) 
to animate, to quicken, to give life, to att, 

Il y a dans les corps vivans un principe 

i les anime, there is in all living Bodies a 
Principle that animates or acts them, 

* Animer un diſcours, (lui donner de la 
force par la maniere de le | 5p: "hy * to 
guicken a Diſconrſe , togive Life toit. 

* Animer un tableau, to enliven a Picture. 

* Animer une figure de marbre , to make 4 
Marble Picture look lively, 

* Animer quelqu'un , (Vencourager) #0 
hearten , to inconrage, to embolden, to ani- 
mate one, 

* Animer quelqu'un contre un autre, (Vir- 
riter) to urge, to provoke, to exaſperate, to 
incenſe one againſt another, 

S'animer , Verb, Recip. (prendre courage de 
plus en plus) to grow briſk uon it, #0 chear 
up, to be enconraged, 

C $S'animer, V. Animerundiſcours, 

CF &animer , (ſe facher, s'irriter) to cha- 
fe, to take fire, to be angry. 


ANIMOSITE,, F, F. (haine melee de cole- | 


re) Animoſity, Hatred, Ill-Will , Spite, 
Grudge, Malice, 


ANIS, S. M. (plante odoriferante) Aniſe, A 
ſweer ſmelling Plant, 
= Anis, (la graine de cette plante) Ani- 


ſeed. 


ANNAL, ale, Adi. (terme de pratique, qui | 


ne dure qu'un an) of 4 Tear, that laſts bu 
one Year, 

ANNALES, S. F. (hiſtoire qui rapporte les 
Evenemens année par —_ Annals, an- 
nual Chronicles, Hiſtories of Things done 
from Year to Year, 

ANNALISTE, S. AH. (hiſtorien qui écrit des 
annales) Annaliſt. A Writer of Annals. 
ANNATE, S. F. (revenu d'une année d'un 
benẽ ice que Von paye au Pape pour avoir les 
bulles de ce bEnefice) Annats, the firſt Fruits 
of a Benefice, The Profit of a whole Year 
after the Remove or Death of the Incumbent, 

which is paid to the Pope for his Bulls, 

ANNEAU, F. Ai. (petit cercle d'une matie- 
re dure, qui ſert à attacher quelque choſe) a 
Ring in general, 

Anneau, (bague) a Ring for a Finger, 

EF Anneaude clef, the Bow of a Key. 

* Anneau, (on boucle de cheveux) a cur- 
led Lock of Hair, 

* Anneau de Saturne, (terme d'aſtrono- 
mie) the Ring of Saturn. A Term of Aſ- 
tronomy. 

ANNE E, F. F. (le cours, Veſpace d'un an) 
4 Tear, a Twelve- Month, 

Année ſolaire, a ſolar Tear, 

Annee lunaire, a lunar Tear, 

Annele, ce, Adj. (friſe par anneaux, en 
parlant des cheyeux) curled, frizled. 

ANNELER, Vert, Ad. (boucler, fermer a- 
vec un ou pluſieurs anneaux , il ne ſe dit 
qu'en cette phraſe) anneler une cavale , to 
ringle a Mare, 

oF Anneler les cheveux, (les friſer) to 

curl, to frizle the Hair. 

ANNELET , S. M. (petit anneau) /irtle 
Ring. 

Annelets, (terme d'architecture, pe- 
tits membres quarres tournes en rond, au- 
trement appelès Liſteaux ou Fillets qui ſe 

mettent au chapiteau dorique au- deſſous du 
quart rond) Aunulett. Little ſquare Parts 
turned round in the Corinthian Capital, un- 
der the Quarter-Round. 

- CF Anneler , (terme de blaſon) Annu- 
let, A term of Heraldry. 

ANNELEURE, S. F. (friſure de cheveux) 
the curling of Hair, | 

ANNEXE, F. F. (ce qui eſt annexe) an An- 


nex, a Thing annexed, 


Annexe, (1'Egliſe , ou Chapelle qui 


c 


— — 


— 


AN O 


eſt de pendanto d'une autre) Chapel of Eaſe, 
* — ée, Adj, — L. Sc. v. the 
Verb, 

ANNEXER, Vert. Ad. (joindre, réunir) 
une terre, une province à une autre, te an- 
nex , to unite a Land or a Province to another, 

ANNIVERSAIRE, S. AT. (ſervice que l'on 
fait, pour un mort une fois chaque anne) 
Anniverſary, yearly Obit, Service ſaid for 
a dead Perſon once every Year among the 

Romain Catholicks. 
Anniverſaire, Adj. (qui ſe fait d' annce 
en anne au mème jour) anniverſary, yearly, 

ANNONCE, S. F. (ban de mariage parmi 
les proteſtans) Bann or Banes of Matrimony, 

Annonce, (compliment que fait un 
des comediens pour avertir le public qu'un 
tel jour on jouera une telle —, the giving 
ont of a Play, the Notice one of the Players 
gives upon the Stage, of the next Play that is 
to be acted. 


Annonce, ée, Adj. declared, told, &c. 
V. the Verb. 

ANNONCER, verb. A#; (faire ſavoir de ſa 
propre bouche une nouvelle à quelqu'un) to 
bring News, to tell, to declare. 

Je vous annonce une bonne nouvelle , 7 
bring you very good News, 

Il eſt venu m*annoncer le mariage d'un tel, 
he is come to tell me the Marriage of ſuch a 
one, 

CF Annoncer, (publier, promettre, a- 
vertir, predire) to announce, to foretell, to 
promiſe, to preach, to proclaim, to publiſh, 

Les propheres ont annonce la venue du 
Meſſie, the Prophets have foretold, or an- 
nounced the Coming of the Meſſiah, 

Annoncer I'Evangile, to preach the Goſpel, 

Annoncer unjeune, to proclaim a Faſe. 

CF Annoncer une comedie, (en faireVan- 
nonce) to give ont a Play, 

Les comediens ont annonce une telle pic- 
ce, the Players have given ont ſuch a Play, 
ANNONCIADE, S. F. (ordre de chevale- 

rie) Aununciada. An Order of Knighthood. 

ANNONCIATION, S. F. (il ne ſe dit guè- 
re que du meſſage que I Ange Gabriel fit a 
la Vierge, & du jour auquel on celebre ce 
myſtere) Annnncation, The Annunciation 
made to the bleſſed Virgin by the Angel, or 
the yearly Feaſt kept in remembrance of 
that Myſtery. 

ANNOTATION, S. F. (note, remarque ſur 
un endroit douteux de quelque livre) Anno- 
tation, Note, Remark , Obſervation, 

Annotation, (terme de pratique, état 
de biens ſaiſis) a Lijr or Inventory of Goods 
attached, or diſtrained. 

ANNOTER , Vert. Ad. (terme de pratique, 
faire un état des biens qui ſont ſaiſis) to m- 


he a Liſt, or Inventory of Goods attached or 
Aiſtrain'd, 


ANNUEL, elle, Adj. (qui dure un an) of 2 


Tear, that laſts a Tear. 
Annuel, (qui vient, qui ſe fair tous les 
ans) annual, yearly, that comes every Year, 
Penſion annuelle, a yearly Penſion , an An- 
nui ty. x 
2 „F. M. (une on pluſieurs meſſes que 
Fon fait dire tous les jours pendant un an 


pour une perſonne morte) an annual Maſs 
for a deceaſed Perſon. 


Annuellement, Adv. (chaque annge) an- 
nnally , yearly , every Tear , from Tear to Tear. 
ANNULAIRE, Adj. M. (ne ſe dit que du 
4e. doigt, on l'on met ordinairement Van- 
neau) the Ring-Finger, ; 
, „ée, Adj. annulled, diſannulled, 
Co 
ANNULLER, Verb. Ad. (abroger, caſſer, 
rendre nul) to annul, to diſaunul, to abroga- 
te, to repeal, to make void, to vacate, 
ſpeaking of a Law, an Act at Law, a Will, 


Anobli, je, Adj. made noble, ennobled. 


| ANOBLIR , Verb. At. (faire un homme 


ANT 
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| noble) to make noble, to ennoble, 
ANOBLISSEMENT, S. M, (conceſſion du 

Prince 1 laquelle on eſt anobli) the ma- 
king noble, or ennobling, 

Lettres d' anobliſſement, a Patent, or 
Grant of Nobility, 

ANODIN, ine, A4j. (terme de médecine, 
benin, qui opere 22 , en parlant des 
2 Anodine , which allays or eaſes 

AN. 

Remedes anodins, Ancdines, 

ANOMAL, ale, Adj, (terme de grammaire, 
irregulier , anomalons , irregular , out of Rule, 

ANOMALIE, S. F. (irrégularite) Irregula- 
”I FY. 

ANONYME, A4j. (fans nom, ne ſe dit que 
des auteurs & de leurs ouvrages) anonymous, 
nameleſs , ſpeaking of an Author, or Book, 

Un anonyme, S. AM, (un auteur anonyme) 
an anonymons Ant hor. 

ANSE, S. F. (partie d'un pot, d'un panier, 
Cc. par ou on les prend pour s' en ſervit) 
the Ear or Handle of a Pot, Basket, Cc. 
the round thing to hold it by. 

L'anſe du panier eſt rompue, the Handle of 
the Basket is broken, 

* + Faire le pot à deux anſes, (ſe carrer, 
mettre les mains ſur les cotes) to ſet one 
Arms a-kembo, to ſtrut. 

* + L'anſe du panier, (le profit que font 
les ſervantes ſur ce qu'elles achetent au mar- 
che) a Maid Servant's Marketings. 

. Voute à anſe de panier, 4 flat-arched 
ault, 

0 Anſe, petit golfe de mer) à Creek, 
or little Bay. 

ANSE'ATIQUE, A4j. Hanſc. 

Ex. Villes anſcatiques , (on appelle ainſi 
certaines villes d' Allemagne fituces ſur des 
rivieres navigables, qui ſe ſont communique 
leurs privileges) Hanſe-Towns, Towns in 
Germany, ſeated on navigable Rivers that 
have interchangeably communicated their 
Privileges one to another, 

ANSPESADE, S. M. (bas officier d' infante- 
rie au- deſſous du corporal) Lance-peſado, an 
under Corporal ina Company of Foot. 

ANTAGONISTE, S. M. (adverſaire) Anv 
tagoniſt, Adverſary. | 

ANTAN T, S. M. (l'année de devant celle 
qui court) the laſt Tear, 

P. Je ne m' en ſoucie non plus que des nei- 
ges d antan, I care not a Pin. 

ANTARCTIQUE, A4j. (meridional) ante 
artick , Sonthern, 

Ex, Le Pole antar&ique, (on oppoſe dia- 
metralement,a l arctique) the Antardick, or 
Sor:thern Pole, 

ANTE, Cc. v. Ente, &c. 

Antécedemment, Adv. (terme dogmati- 
que: avant) antecedently, before , previouſly. 

ANTECEDENT, ente, Adj. (qui precede 
en tems) foregoing , going before in Time. 

Antécedent, S. M. (terme degrammaire & 
de logique) the Antecedent in Grammar and 
Logick. 

ANTECESSEUR „ . M. (Profeſſeur, os 
Lecteur de droit dans une univerſite) Profeſ- 
lor of Law in ſome Univerſities Abroad. 

ANTECHRIST, F. M. (ennemi de Feſns 

| — K un ſeducteur) an Antechriſt, an Ad- 
verfary to Chriſt, a Seducer that puts himſelf 
in Chriſt's Room and Stead. 

ANTECIENS, S. M. (terme de gèographie, 
ceux qui habitent ſous le meme meridien à 
une eégale diſtance de I'Equateur, les uns 
dans I hemiſphere ſeprentrional & les autres 
dans le meridional) Antiæci, North and 
South Dwellers under Half the Meridian and 
Parallels equally diſtant from the «/fquator, 

ANTENNE, S. F. tow des levantins pour 
ſignifier , une vergue) 4 Sail Tard. x 

ANTEPENULTIEME , Adj. (qui precedes 
immediatement le penultieme) the laſt bat 

| two. 


Antepenultieme, S. F. (ſyllabe ante pe- 
—— (ly — 


— 
* 
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nultieme d'un mot) Antipenultima. 
0 eure, Adj. (qui eſt devant 
pour le tems) foregoing , former. 
7 Anterieur, (qui eſt devant pour le lieu 
en pour la ſituation] Anterior , ſet before, 
oremoſ. 
* antérieure de la tete , the Fore 
part of the Head, 
 Anterieurement, Adv. (avant, on devant 
ur le tems) before, : 

ANTERIORITE, S. F. (terme de pratique, 
prioritè de ! Priority of Time. : 

ANTESTATURE, S. F. (terme de fortifi- 
cation, traverſe, on retranchement fait a- 
vec des Paliſſades, on des ſacs à terre dont 
on ſe couvre à la hate, a Traverſe, or In- 
trenchment made with Paliſſadoes or Sacks 
full of Earth. 

ANTHROPOPHAGE, Adi. (qui mange de 
la chaire humaine) that eateth Man's Fleſh, 

Un Anthropophage, S. M. a Cannibal, a 
Man-eater, 

ANTICHAMBRE, S. F. (pi&ce d'un appar- 
tement qui eſt immèédiatement avant la 
Chambre, an Antichamber, a withdrawing 
Room, 

ANTICHOEUR , v. Avant-cœur. 
ANTICHRE'TIEN ,enne, Adj. (contraire 
au Chriſtianiſme) Antichriſtian, : 
ANTICHRISTIANISME , S. M. Anti- 

chri ſtiani ſm. 

ANTICIPATION, S. F. (action par laquel- 
le on anticipe) Anticipation, Prevention, 


F. oreſt * 
Appel par anticipation, an anticipated 
Appeal. 


Anticipé, ée, Adj. Anticipated, &c. v. 
the V, erb. 
C Connoiſſance anticipte, Forełnowledge. 
ANTICIPER, Vert. Ad. (prévenir le tems, 
faire avant le tems) to anticipate, to prevent, 
to foreſtall, to take up before-hand, or be- 
fore the Time, 
© Anticiper ſur les droits de quelqu'un, 
les uſurper , empieter ſur ſes droits) to in- 
croach upon a Man's Right, to uſurp, to ia- 
wade it, 
ANTIDATE, 5. F. (date plus vieille qu'il 


ne faut) Antidate, or Antedate, an older | 


Date than it ought to be. 

ANTIDATER, Verb. Ad. (mettre une an- 
tidate) to antidate, or antedate, 

Antidaté, &e Adj. antidated , or antedated. 

ANTIDOTE, S. u. (contrepoiſon) Anti do- 
te, a Countrepoiſon, a 2 224 againſt 
Poiſon. 

ANTIENNE , FS. F. (verſet qui ſe chante 
dans Voffice eccleſiaſtique) an Anthem , ſung 
in divine Service, 


ANTIMOINE, S. M. (forte de mineral) 


Antimony, a Mineral. 

ANTIPAPE, 5. M. (celui qui ſe porte pour 
vrai Pape & qui ne Feſt pas) Autipope, a 
Pope's Competitor , who faſly pretends to 
be the true Pope. 

ANTIPATHIE, S. F. (averſion or repugnan- 
ce naturelle entre certaines creatures animees, 

&& inanimees) Antipathy , natural Aver- 
fron, or Reprgnancy, Contrariety of natural 
Qualities, betwixt ſome Creatures both ſen- 
fable and inſenſible. 

Antipathie, (averſion , en general) 
Antipathy, Averſion, Averſeneſs, 

Antipathique, Adj. (repugnant, contrai- 

re) av-yſe, contrary. 

ANTIPERISTASE, S. F. (terme dogma- 
tique, action de deux qualités contraires, 
dont l' une augmente la force de l'autre) An- 
tiperiſtaſis, the Conjunction of two contra- 
ry Qualities which increaſes their Force and 
Activity. 

ANTIPHRASE, F. F. (figure par laquelle 
pn employe une expreſſion dans un ſens con- 
traire à fa veritable ſignification) Antiphra- 

ſis, a Grammar Figure, when an Expreſſion 

| -has a Meaning contrary to the Original Senſe, 


AO u 


ANTIPODES, S. M. (terme de peographie, 
ceux qui habitent un endroit de la terre qui 
eſt diametralement oppoſe à nos pieds) Au- 
tipodes, People dwelling on the other Side 
of the Earth oppoſite to us, whith their 
Feet directly againſt ours. 

* Antipode, (directement oppoſe , tout-a- 
fait contraire) contrary , direcly oppoſite, 

Il eſt Vantipode du bon ſens, he is con- 
tradition to good Senſe, 

ANTIQUAILLE, S. M. (terme de mepris 
pour dire une antique) an Antique, a rui- 
nons Piece of Antiquity, 

1 an „(vieux meubles) old Rubbiſh, 
or Stuff, 

ANTIQUAIRE, S. M. (ſavant dans la con- 
noiſſance des antiques & qui en eſt curieux) 
an Antiquary, a Man skill'd in, or ſtu- 
dious of Antiquities. 

ANTIQUE, Adj. (fort ancien, qui eſt de- 


puis un long tems par oppoſition a moder- 


ne) Antick, or Antique, old, ancient, in 
Oppoſition to Modern, 
es Monumens antiques, #he Antique or 
ancient Monuments , the Monuments of An- 
tiqui ty. 
+ Une perſonne antique, 4 very ancient 
Perſon, 


ANTIQUE, FS. F. \ my antique, comme | 


Statue, medaille, &.) an Anticł, a Piece 
or Monument of Antiquity, as Statues, Me- 
dals, Coins, and the like. 

A Fantique, Adr. after the antick, or 
old Way, Faſhion , Manner, 

ANTIQUITE,, S. F. (anciennete) Antiquity, 
Ancientneſs, 

oF Anriquite, (ceux qui ont vecu dans 
les fiecles fort Eloignes du notre, les anciens) 
the Antiquity , the Ancients, Men of ancient 
Times, 

oF Antiquite, (les ſiécles reculés du n0- 
tre) ancient Times , former Ages, 

Les Heros de l' antiquité, the Heroes of 
former AZ es. 

C Antiquité, (reſte de l' antiquité, anti- 

e) an Antick, a Piece of Antiquity, 

ANTITHESE , FS, F. (figure de rhetorique 

ui conſiſte dans oppoſition des penſces on 
ö mots) Latirbeſl » A rhetorical Figure 
when Contraries are oppoſed to Contraries. 

ANTONINS, S. M. (forte de religieux) Au- 
— The Monks of St. Authony's Or- 

er. 

ANTONOMASE, S. F. (figure de rhétori- 
que qui met un nom appellatif au milieu du 
nom propre) Antonomaſia, A Figure of 
Rhetorique when an Appellative is put for 
a proper Name. 

ANTRE, S. M. (caverne, grotte faite par 
la Nature) a Den, à Cave, natural Grotto, 

I Anuité, e, Adj. benighted, 


| S'ANUITER I, Verl. Recip. (ſe mettre à 


la nuit) to be benighted, to ſtay till tis Night. 
ANVOIE , S. F. (forte d' inſecte) a Sloe- 


Worm, 
ANUS, FS. M. (terme de médecine, l'orifice 
du Fondement) the Anns , or Fundament. 
ANXIETE,, F. F. (inquictude, travail, em- 
barras d' eſprit) Auxiety, Perplexity, Sorrow, 
Anguiſh, great Trouble. 
AO. | 

AORISTE , F. N. Pron. Oriſte, (indefini , 
en parlant des preterits des verbes Grecs & 

- Frangois) an Aoriſ?, A Tenſe in the Greek 
and French Conjugation of Verbs, which ſig- 
nifices a Preter Tenſe indefinite, 

AORTE, &. F. (terme d' anatomie, groſſe 
—_— the great Artery , the Mother or the 
nobleſt of Arteries , having its Riſe in the 
left Ventricle and Broad-end of the Heart. 

AOUST, S. M. (le huitieme mois de l'année) 
Arngrnſt, the eighth Month in the Year. 

> Aouſt (la Moiſſon) the Harveſt, the 
Harveſt Time or Labour, 
L' Aouſt eſt fait, the Harveſt is over, 
AQUSTER , 7erb. Ad. (faire meurir) to 


4 


— 


— 


ripen , to fill with Sap, 
Aouſté, łe, Adj. ripen'd + filled with Jap. 
AOUSTERON , S. M. (moiſſonneur) 4 Rea- 
per. ; 


AP 
R. Cherchez avec deux PP les mots que 
vous ne trouverez pas ſous cet article avec 
un ſeul P, See with two PP theſe Words that 
are not to be ſonnd here with a ſingle P. 

APANAGE, S. M. (ce que les Souverains 
donnent à leurs Puiſnes, pour leur droit de 
ſucceſſion) Appennage, The Portion of 2 
Sovereign Prince's younger Children, 

Donner une terre en apanage , to aſſign 
an Eftate in lien of the future Right of Suc- 
ceſſion to the whole, 

* Apanage, (ſuite , d&pendance d'une cho- 
ſe) Appendix, Dependency , Appertinance, 

parente, V. Apparente, 

APARTE, F. AT. (ce u' un acteur dit ſur le 
theatre comme sil n'etoir point entendu des 
autres acteurs quiſontaupres de lui) an A- 
fide, that which an Actor ſpeaks aſide, as 
tho he was not heard by the other Actors that 
are upon the Stage. 

APATHIE, S. F. (&tat de Pame quand elle 
n'eſt point Emue de Paſſions) Apathy, Com- 
poſedneſs of the Mind, Inſenſibility, 

Apathique, Adj. (inſenſible à rout, qui 
raime rien) apathicł, inſenſible, 

A-PENS, vieux mot qui n'eſt plus en uſage 
2 cette Phraſe) guet à pens, (aſſaſſinat 

cliberé) a wilſnl Murder. 

APERITIF, ive, Adi. (terme de médecine, 
qui ouvre, qui debouche) aperitive, Spea- 
king of a Remedy, 

APERTEMENT, Adv. (manifeſtement) a= 
pertly, plainly, openly, clearly, 

A-PEU-PRES, Adv. (preſque) almoſt v. 
Peu & Pres. 

APHORISME, S. M. (propoſition générale, 
maxime d'un art, d'une Science, Aphoriſm, 
a general Profoſition , a Sentence or Max- 
im, of any Art or Science, | 

Aplani, ie, Adj. levelled , made ſmooth, 
&c. V. the Verb, 

APLANIR, Verb. Ad. (rendre un terrain 
uni, en oter les inégalités) to level, to ſmooth, 
to make even Or 7 to lay flat. 

* Aplanir, (lever, oter) les difficultés, 
to ſmooth, to clear, to remove Difficulties, 

* Aplanir le chemin aux honneurs, to le- 
vel, to make eaſy the Way to Hononrs, 

APLANISSEMENT, S. M. (L'action d'a- 
planir) levelling, ſmoothing , laying flat, 
making ſmooth or even, 

APLOMB, S. M. Ex. Prendre Paplomb d' u- 
ne muraille , to level a Wall, 

A-PLOMB, Adv. (perpendiculairement) per- 
pendicularly, upright. 
APOCALYPSE, S. F. (revelation faite à St. 

Jean, oz le livre qui contient cette révéla- 
tion) the Apocalypſe, or St, John's Revela- 
tion, 
- Apocalyptique, Adj. (prophetique) ape= 
calyptic , prophetich, 

APOCRYPHE, 44j. (dont Pautorite eſt dou- 
reuſe) apocryphal, of a doubtful Authority.“ 

Les apocryphes, SF. M. (livre de la Bible 

| qui ne font pas canoniques) the apocryt ha, 

thoſe Books of the Bible which are no Ru- 
le of Faith, | 

APOGEE, S. M. (le point du Ciel où eſt 
une planette dans fon plus grand Eloigne- 
ment de la terre, Apogæon, or Apogee, The 
Point of Heaven wherein a Planet is when it 

is furtheſt from the Centre of the Earth. 

APOLLON, Dieu fabuleux) Apolle. 

APOLOGIE, S. F. (diſcours pour la juſtifi- 

cation de 2 Apology, Defence, Ex- 
cuſe, a Clearing of one. 

ApOLOGETIOVE, Adi. (qui contient quel- 
que apologie) apologetick, appertaining to a- 
pology. 3 

Apologetique, S. M. an 


apologetick Ora- 
tion, an Apology, F 


APQ- 
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'APOLOGISTE, S. M. (celui qui fait Papo: 
logie) an Apo „ or 4 he — 
makes an Apology. : 

APOLOGUE, S. ie (fable morale) Apologue 
or moral Fable. 

APOPHTHEGME , S. X. (dit notable de 
quelque perſonne illuſtre, ſentence, maxi- 
me) Apophthegm, a ſhort and pithy Senten- 
te, 4 Maxim, a Saying. 


Apoplectique, Adj. (qui appartient a La- 


plexie) apoplectick or apopledical , belong- | 


ng to Apoplexy. . 
— AScplefique (attaqus d'apoplexie) 
apopleckick, troubled with Apoplexies. 

APOPLEXIE, S. F. (maladie qui attaque 
le cerveau & òte tout a coup le mouvement 
& le ſentiment) an Apoplexy , Pron, Apo- 
plex. A Surprize of the Brain, when 2 

hlegmarick, or melaticholy Humour has fo 

eized it, that the animal Spirits do not ſup- 

ly the Nerves, and conſequently there is no 
otion of Life or Senſe, 

APOSEME, S. M. (terme de médecine, po- 
tion pour preparer à la purgation) an Apo- 
eme, 2 preparative Potion to purging. 

APOSTASIE, S. F. (déſertion de la vraie 
foi ou d'un ordre religieux) Apoſtacy or 
Backſliding, A revolting or falling away 
from the true Religion, or from a religious 
Order. 

APOSTASIER, Verb. Nent. (ſe faire apoſ- 
tat) to apoſtatize , to revolt or play the Apoſ- 
gate, to forſake one's Religion, or a religions 
Order, 

APOSTAT, S. M. (celui qui a quitté la vé- 
ritable religion) an Apoſtate, a Backſlider, 
a Revolter, a Renegado, 

oF Apoſtat, (moine qui renonce A ſes 
vœux & a fon habit) an Apoſtare, A Monk 
that breaks his Vows, and caſts off his Habit. 


APOSTATE, S. F. (celle qui a quitté fa reli- 


gion) a She Apoſtate. 
Apoſté, 6 , Adj. ſuborned, &c. V. the Verb, 
APOSTER, Verb. Ad. ſuborner , preparer 
quelqu'un pour s en ſervir dans une mechante 
action) to ſuborn, to prepare, to appoint, to 
diſpoſe one to an ul Act, as Villains, falſe 
Witneſſes, c. 


APO STILLE, S. M. (addition au bas d'une 


lettre) a Poſtſcript in a Letter. 

oF Apoſtille , (addition a la marge d'un 
Ecrit) a Note, or Addition in the Margin of 
any Writing, 

APOSTILLER, Verb. Ad. (mettre des re- 
marques à core d'un écrit) to write Notes or 
Additions on the Margin of any Writing, 

9 S. M. —_— _— "ba 

otre) Apoſtolat,or Apoſtleſhip. An e's 
Difice, — Miniſtry. F I 

Apoſtolique, Adi. (qui eſt, qui procede 
des Apotres) afoſtolical, apoſtolich, 

(2 Apoſtolique, (faint) good, holy. 

A Papoſtolique, ox apoſtoliquement, Adv. 
A la fagon des Apotres) apoſtolically, holy. 

APOSTRE, S. M. Pron. Apötre, (diſciple 
de Jeſus Chriſt) an Apoſtle, One ſent as a 
Meſſenger to preach the Goſpel, of which 
our Saviour choſe twelve. 

* + Un bon apotre , (maniere de parler 
zronique pour dire, un gaillard, un éveillé, 
ox un hypocrite) 4 good Companion, a cun- 
ning Fellow, a notable Blade. 

APOSTROPHE, S. F. 2 de rethorique, 

laquelle Yorateur addreſſe une partie de 
ha diſcours à quelqu'un - à quelque choſe) 
Apoſtrophe, A rhetorical Flouriſh , when 
we turn our Speech from the Auditor to one 
that is abſent, or to a Thing which we be- 
ſpeak as if it were a Perſon, 

Eg Apoſtrophe, (vioges qui marque l' 
liſion de quelque voyelle) an Apoſtrophe , 
that ſtands inſtead of a Vowel put out. 

APOSTROPHER quelqu'un, Verb. Act. (lui 
addreſſer la — to turn one s Speech to 
one, to beſpeak him, to ſpeak to him. 

APOSTUME, S. F. (enflure exterieure avec 


| faQion) an Apoſthume , Impoſtnme , 
| Bile, LS. 2 | full of Matter. 
APOSTUMER, Verb. Newt, (ſe former en 
apoſtume) to ſupprrate, to matter, Or to 
gather to Matter, to draw to a Head, 

APOTHEOSE, 5. F. (déification, VaQion 
de mettre au nombre des Dieux) Apotheoſis, 
the deifying of a Man, Ceremony among 
the ancient Romans, 

APOTHICAIRE, F. M. (celui qui prepare 
& qui vend toutes ſortes de mẽdicamens) an 
Apothecary, One that prepares and ſells all 
ſorts of Medecines. | 

APOTHICAIRERIE, S. F. (lieu on bouti- 
que ſervant à garder les drogues d'un apo- 
_— an Apothecary's Shop, 

CF | 
the. Apothecary 8 Trade. 

APOTHICAIRESSE, 5. E. (religieuſe qui 
prepare les remedes dans un convent) the 
Nun that prepares Remedies in a Monaſtery, 

+ Apothicaireſſe, (la femme d'un apothi- 
caire, an Apothecary's Viſe. 

APOZEME , v. Apoſeme, 

Appaiſé, ce, Adj. pacified, appeaſed , &c. 
V. the Verb. 

APPAISER, Verb. Ad. (adoucir, calmer la 
colere, l' motion, l' agitation d'une perſon- 
ne, d'une choſe) to appeaſe, to mitigate, to 
pacify, to quiet, toſtill, to allay, to ſoften, 
to aſſwage, to calm, to qualify , to compoſe , 
to ſuppreſs, 

Appaiſer un homme qui eſt en colere , to 
appeaſe, to mitigate one's Anger, to pacify 
one, to allay, to qualify his Paſſion, 

Appaiſer la douleur , (Iadoucir) to appca- 

| ſe, to aſſwage, to allay the Pain, 

Appaiſer les flots de la mer, to appeaſe, 
to calm, to ſtill an angry Sea, 

Appaiſer un enfant qui crie , to quiet a 
roaring Child, to make him quiet, 

Appaiſer une ſedition, to appeaſe , to ſmp- 
refs a Sedition, 

* (> Appailer ſa ſoif, to /fanch, to quench 
one's Thirſt, 

oF Appaiſer un differend, to compoſe , to 
compound, to adjuſt , to make np a Difference, 

S'appaiſer, Verb. Recip. to allay one's Paſ- 
ſion , to he allay d, tobe or to grow quiet, &c. 

Sa colere s eſt appaiſte, his Anger is al- 
lay d, his Anger is over, 

Sa douleur s appaiſe, his Pain is allay d or 
ceaſed. 

Le vent s' eſt appaiſé, the Wind lies or is 
down, 

L'orage s' eſt appaiſe, the Storm is over. 

APPARAT, S. AM, (preparation) Prepara- 
tion, Study. It is ſeldom uſed beſides in the 
followi xpreſſion. 
Un diſcours d' apparat, 4 Diſconrſe with 
great Preparation, à ſtudied or ſet Speech, 
APPARAUX, S. M. (terme de marine, les 
agres d'un vaiſſeau, tout ce qui eſt nẽceſſai- 
re pour mettre à la voile, Fartillerie ? eſt 
compriſe, mais non pas les vivres & l' e qui- 
— the Sails, the Rigging, the Tackles, 

the Tards, the Guns of a Ship; all that is ne- 
ceſſary to ſer ſail, except the Men and Vic- 
tuals. 

APPAREIL S. M. appret, (préparatif) Pre- 
paration, Proviſion, Furniture. 

Faire de grands appareils , To make great 

Preparations, 

Avec appareil, (avec pompe) with great 
Preparations , ſtately , ſumptuonſly, 

C Appareil, (ſuite, Equipage, accom- 
pagnement, Train, Retinue, Equipage , At- 
tendance, | 

Il a fait ſon entree dans un magnifique ap- 
pareil, he made his Entry with a magni fi- 
cent Retinue. 

ES 2 de playe, (medicamens qu'on 
applique ſur une playe) Apparel for a Wound. 

Mettre un appareil à une playe, to dreſs a 
IWonnd, 8 


— 


pothicairerie , (Vart d' apothicaire) 


— 


— — 


APP 29 
fie '&paiſſeur d'une pierre) the Thickneſs or 
Height of a Stone, | 

* + Il eſt mort faute d' appareil ou autre- 


ment, he died for want of Attendance, or (+, 


Appareille, ée, Adj. dreſſed, fitted, &c, 
V, the Vi erb, 

CF Pierre appareillee, a Stone ready mark' 4 
te be cut, 

Voile appareillée, voile miſe hors, os mi- 

e au vent, a Sail made ready. 

APPAREILLER des bas, Verb. Ad. (terme 
de bonnetier, les aprerer) to dreſs, te fit 
Stockings, | 

wo Appareiller, (aſſortir) to match, 

APPAREILLER, Verb. Neut. (terme de ma- 
rine, ſe pre parer a mettre ala voile) to pre- 
dy, make ready to ſet ſail, 
S'appareiller, Verb. Neut. (s'apparier, en 
parlant de certains oĩſeaux) to conple or match. 

APPAREILLEUR, S. M. (ouvrier qui trace 
la coupe de la pierre pour celui qui la taille) he 
that marłs Stones that are to be cut. 

APPAREILLEUSE, FS. F. (maquerelle) & 
Bawd , a Procureſs. 

Apparemment, Adj. (vraiſemblablement) 
likely, apparently, in all Appearance, 

APPARENCE, S. F. (Fexterieur , ce qui pa- 
roit au dehors) Appearance, Out-ſide, Shew, 

Belles apparences , a fair Ont-ſide , or Shew, 

Sauver les apparences, (faire en ſorte qu'il 
ne paroiſſe rien au dehors qui puiſſe erre bla- 
me) to ſave the Appearances, 

Elle Pa trompe ſous apparence de dévo- 
tion, ſhe has cheated him under the Appea- 
rance, Shew, or Pretence of Religion, 

Donner tout aux apparences, to go altoge- 
ther by ontward Appearances, 

Toutes les apparences ſont contre lui, to all 
outward Appearance he is in the Wrong, 

n'y a en elle aucune apparence (os 
marque) de vie, there's not in her any Sign 

' of Life, 

oF Apparence, (vrai-ſemblance, proba- 

bilite) Appearance, Likelihood, Probability. 

Apparence , (terme d'aſtronomie , 
phenomene) Phenomenon, Appearance in 
the Heavens. 

APPARENT, ente, A4j. qui eſt viſible , 6- 
vident, manifeſte, apparent, plain, mani- 
feſt, evident. 

O Apparent, (notable, conſiderable) emi- 
nent, chief, topping , conſiderable, 

Les plus apparens de la ville, the chieſeſt, 
topping, or moſt eminent Men of the Town, 

Apparent, (qui n'eſtqu'en apparen- 
ce) apparent, ſeeming. 

APPARENTE,, ée, Adj. Ce mot ne s em- 
ploye jamais ſeul, mais on dit, 

Bien apparenté, (qui a des parens nobles 
riches on puiſlans) that has good Relations, 
related to Perſons of Qreality , of great Power, 
Intereſt, or Fortune. 

Mal apparenté, (qui a des parens pauvres 
& de dalle naiſſance) related to Perſons of 
low Degree, who has very mean Relations. 

APPARESSER , Verb. Act. (rendre peſant 
& 2 dull, to make heavy and dull, 

Apparié, ée, Adj. matched. V. the Verb. 

APPARIER , Verb. Ad. (aſſortir, joindre 
deux choſes qui ſont pareilles) to pair, to ſort, 
to match. ö 

Apparier deux chevaux, to match two Hor- 
ſes, to put them together. 

C Apparier (mettre enſemble le mile a- 
vec la femelle, en parlant de certains oiſeaux) 
to match the Male and Female. 

APPARITEUR, S. AJ. (terme d' univerſite, 
bedeau, huiſſier) Beadle, Apparitor , Sum- 
Moner. ; 

APPARITION, S, F. Apparition, Viſion. 

L' Apparition des eſprits, the Apparition 
of Spirits. 

oF Apparition d'une comete , the Ap- 
pearing, or Appearance of a. Comet. 


J Appareil, (en terme de magon ſigni- 


APPAROIR , Verb. Next. (terme de pratique) 
to appear, to hy evident. ; 
| 5 


Fa 


APPARTEMENT, S. M. ( 
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Faire apparoir de quelque choſe, to make 4 
Thing appear, to ſhew, to prove it, 
APPAROITRE, Verb. Nent, (ſe montrer , 
ſe rendre viſible, en parlant des eſprits) ro 
appear, as Spirits do, ; 
oF Apparoitre (ſe faire voir, paroitre, 
en parlant des cometes , & c.) to appear, as 
Comets, &-c - 

+1 9 — „Verb. Imp. (terme de pra- 
tique, il paroit) it appears. 

S'il vous apparoit que, yon find, if you 
are ſatisfy'd that. a 

Les Ambaſſadeurs ont fait apparoitre 
de leurs pouvoirs, (en terme de negocia- 
tion) the E "ji monty have communicated or 
notiſy d their Power, 
ement com- 
poſe de pluſieurs chambres de ſuite dans une 

— an Apartement, Lodgings, 

Il a un Appartement à White-Hall, he has 
an Apartement, or he has Lodgings at Whi- 
te-Hall. 

Appartement, (aſſemblée à la Cour) 
Drawing- Room, an Aſſembly at Court. 

Il y a appartement deux fois la ſemaine 
chez le Roi : There's a Drawing Room twice 
a Week at the King's Palace, 

APPARTENANCE, S. E. (dẽpendance en 
terme de droit) Appurtenance, Appendix, 
4 Thing that belongs to, or is appendant of 
another. 4 : 5 

Appartenant, ante, Adi. (qui apparti 
de le ce terme n'a guere gat que dans 
la pratique) belonging, appertaining. 

APPARTENIR, Verb. Neut. (ere à quel- 
qu'un de droit) to appertain, to belong to 
en”, fo be his. 

Ceci m'appartient, this belongs to me, this 
is mine. | 

Appartenir , (avoir une relation nc- 

,eeflaire) to belong, to relate, to concern. 
Cette queſtion appartient 2 la philoſophie, 

that Queſtion belongs to, or concerns Philo- 


fophy. 

Appartenir, (etre parent) to be rela- 
#ed, as a Kinſman, 

Il appartientaux plus grands Seigneurs du 
Toyaume, he is related to the greateſt Men 
in the Kingdom. 

Cela m' appartient en propricte , that's my 
own Property. 

Il appartient, Verb. Imp. (il eſt de droit, il 
eſt de bienſeance, i eſt juſte) it becomes, it 
is the Duty, it is meet, juſt, or reaſonable , 
it is fit . : : 

Il appartient aux peres de charier leurs en- 
fans, it is the Duty of a Father, or it be- 
comes a Father to chaſtiſe his Children. 

A tous ceux qu'il appartiendra, (ter- 
me de formule) to all thoſe whom it may 
"CF Aink qu'il appartiendra , (terme d 

inſi qu'il a ie „(terme de 
formule) as 4 het fee Canſe. 

APPAST, S. M.(pature, mangeaille pour at- 
tirer des animaux, & ſur- tout ce qu'on met 
aux hamegons pour pecher) 4 Bait, to take 
Birds or Fiſhes withal. 

* Appaſt, (attratt, amorce) Bait, Allu- 
rement, Attractive, Enticement. 

* Appas, (au plurier, ſe dit particulière- 
ment en potche, & ſignifie, charmes, at- 
traits , agrément) Allurements, Charms, 
Attracti ves. 

Appaſteler, Verb. Act. (donner de Pali- 
ment aux oiſeaux, aux animaux & aux en- 
fans) to feed Birds, Animals, and Children, 
that cannot help themſelves. 

APASTER, Verb. Ad. (attirer avec un ap- 
paſt) to bait, to allure, to decoy. 


Appauvri,ie, Adj. impoveriſhed, beg gar d, 


Fromm Poor, 
APPAUVRIR, Verb. Ad. (rendre pauvre) 
to imboveriſh , to make poor, to beggar. _ 

* Appauvrir une langue, * ro impoveriſh 
Lan unge by caſting off ſome 
Expreſſiomt. 


Words or | 


— ur. 
— 


— 


APP 


Appeuvrle, Verb, Next, v appruvrle, Verl. 
Recip, to grow poor. OTE. * 
APPAUVRISSEMENT, S. M, (ruine d'u- 

ne famille) Decay of a Family. 

APPEAU, S. M. (ſiflet avec lequel on con- 
trefait la voix des oiſeaux pour les faire tom- 
ber dans les filers) a Bird-Call, 

APPEL, S. M. (terme de pratique, recours 
à un Juge ſuperieur) Appeal, or appealing 
to a higher Court, ; 

Appel, (action d'appeller à haute voix 
les noms de ceux qui ſe doivent trouver a 
quelque revue, à quelque comparution) Call, 
or calling over. 

L'appel de la chambre des communes fut 
remis au lendemain , the Call of the Honſe 
of Commons was adjourned till the next Day, 

* Appel, (bruit de tambour pour aſſem- 
bler les ſoldats) 4 Call of a Drum. 

Appel, (defi pour ſe battre en duel) 
a Challenge, to fight a Duel. ; 

Appellant, ante, Adj. (qui appelle d' un 
jugement) appealing , that appears to A hi- 
gher Court. 

APPELLANT, S. M. appellante, F. F. an 
Appealer or Appealant, he or ſhe that ap- 
peals from Judgement of a Court to a hi- 
gher Juriſdiction. 

APPELLATIF, Adi M. (terme de gram- 
maire) nom appellatif, an Appellative, 4 

on common to many. 

APPELLATION, S. F. (Appel) Appeal. 

— ap „ée, Adj, called, &c. V. Ap- 

eller, 

APPELLER „Verb. Af. (nommer, dire le 
nom d'une perſonne, d'une choſe) to call, 
fo name. 7 

Comment appellez- vous cet homme? on 
Tappelle Philippe. How do you call that Man? 
they call him, or his Name is Philip. 

oF Appeller , (prononcer à haute voix les 
noms de ceux qui doivent ſe trouver à certai- 
ne heure pour quelque choſe) to call over, 

On a appellé ce matin la chambre haute, 
the Honſe of Peers was called over this 
Morning, 

Appeller une cauſe , {qui doit erre plai- 
ae} to call over a Canſe that is to be heard, 

C Appeller, (pour faire venir) to call, 
to call for, to call to, to give a Call, 

C7 Appeller, (envoyer chercher) to call, 
to ſend for. 1 1 p We 0 

er quelqu'un devant le juge, (le 

— 4 — 7 jultiee) to call one before the 

3 to ſummon him to appear before the 
ud ge. 

2 peller quelqu'un en duel, (lui faire 
un appel) to challenge one, to ſend one a 
Challenge to fight, N 

Appeller, Verb. Nent, (de la ſentence d'un 
juge ſubalterne à un juge fuperieur) to appeal 

rom the Judgement of an inferior Judge to 
a higher Court. 

S'appeller , Verb. Recip. to be called, or 
named, 

Il Sappelle Ceſar, he is called Ceſar, his 
Name is Ceſar, | 

APPENDICE, S. M. (terme de médecine) 
an Appendix, | 


i APPENDRE, Verb. Ac. pendre , attacher. 


Il ne ſe dit que des choſes qu'on ſuſpend dans 
une Egliſe, dans un Temple) to append, to 
hang on, or upon, to fix. 

Appendu, ue, Adj. Part. hung, ſuſpended. 

Les Magiſtrats ſont reverus de la dignitede 
la re publique: mais les Honneurs qu' ils re- 
coivent ſont des Honneurs qu'on rend au 
public, & ils ne ſont eux mèmes que com- 
me des colonnes ou des Statues, ol Von ap- 
pend les trophées nationaux ; Magiſtrates 
carry about the Dignity of the Common- 
wealth, but the Honnours they receive, are 
Honnours paid to the Publick ; and they them- 
ſelves are only the Pillars and Images , upon 
2 national Trophies are hung or ſuſpen- 


. 


APP 


APPENTIS, S. M. (biriment bee & Lees 
qui eſt s + og contre un plus haut) 4 Shed, 
or Ont-houſe, 

Appercevable, Adj. (qui peut-etre apper 
gu) percei vable. 

00 pergu, ue, Adj. perceived , &c. v. the 
eres 

APPERCEVOIR , Verb. 42. (commencer k 
voir, decouvrir) to perceive, to deſcry , te 
ſee, Þ to ken, to diſcover, 

S'appercevoir , Vert. Recip. (connoitre, 
remarquer) to perceive , to underſtand, to 
take Notice, to find or to ſmell ont, to diſ- 
cover, 

_I| APPERT, Verb. Imp. (terme de pratique, 
il paroit) it appears, it is apparent, plain, 
evident, manifeſt, 

APPERTEMENT, Adv, (Clairement) 4« 
pertly, clearly, plainly, 

Appeſanti, ie, Adj. heavy, made or grown 
heavy, &c. V. the Verb. 

APPESANTIR, Verb. Ad. (rendre plus pe- 
ſant, moin: propre pour Faction au propre 
& au figure) to make heavy, to dull, to ma- 
ke dull, in a proper and figurative Senſe, 

La pareſſe appeſantit le corps, 1dleneſs 
72 Body heavy. has Pb 

e ne lui a point a ö it 
Age * not dulled bs Wi. 82 


Dieu a appeſanti ſa main ſur cette na · 


tion, the Hand of the Lord is grown heavy 
upon that Nation, 
S'appeſantir, Verb. Recip, (devenir pe- 
ant) to grow heavy or dull, 
Appeté, ée, Adj. deſired, v. the Verb, 
APPETER, Verb. Ad. (deſirer par inclina- 
tion naturelle) to deſire, to covet, to be de- 
firons of, to tend to. | 
Appetiſlant, ante, Adj. (qui excite Pape 
petit that provokes the Appetite, that whets 
the Stomach, | 
Appetifle, ce, Adj. (quia bon appetit) who 
has an Appetite or good Stomach , ſharp-ſer. 


leſſened, &c. V the Verb. 
APPETISSEMENT , S. M. (diminution) 
Diminution, Leſſening, 
APPETISSER, Verb. Add. (rendre plus pe- 
tit, accourcir) to leſſen, to ſhorten. 
Appetiſſer, Verb. Neut. s appetiſſer, Verb, 
Recip, to leſſen, to grow leſs, togrow ſhort , 
to grow little, to abate, to decreaſe, 
Les jours appetiſſent, the Days grow ſhort, 
the Days decreaſe, 
Une &toffe qui s' appetiſſe dans Veau, 
a Stuff that ſhrinks in the Water, 
APPETIT, F. M. (faculté de ame par la- 
quelle elle eſt capable de deſirer) Appetite, 
the Faculty of deſiring. 
Appetit raiſonnable, ſenſitif, concupiſci- 
ble, iraſcible, the rational, ſenſitive, con- 
cnpiſcible, and iraſcible Appetite, 
2 Appetit, (inclination , defir) Appe- 
tite, Defire, Affection, Inclination, Luſt, 
Appetit, ry de manger moins 
preſſante que la faim) Appetite, Stomach, 
Deſire of eating leſs violent than Hunger. 
Avoir bon appetit, avoir Vappetit ouvert, 
to have 4 good Stomach or Appetite, to be 
ſharp ſet. 
Fu, homme de grand appetit, a high Fee» 
ere . 
* + Avoir bon on grand appétit, (avoir 
5 1 ＋ pour quelque choſe) & ＋ to be 
arp ſet, 
* Chercher ſon apperit, to pleaſe one's Pa- 
late, to ſeek what one likes beſt, 
Un cadet de bon appetit, a ſharp-ſet Lad, 
in a proper and figurative Senſe, 
Appétif, ive, Adj. (terme de philoſo- 
phie) appetitive, a Term uſed in Philoſophy, 
S APPIETRIR, Verb. Recip. (terme qui n'eſt 
en uſage que parmi les marchands en par- 
lant des etoffes qui perdent de leur &clat) ro 
fade, to loſe its Luſtre , to grow ruſty , ſpeak- 
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'APPLANER, es Applainer, Verb, Ad. (ter- 
me de couverturier). ; 

Ex, Applaner une couverture , (y faire ve- 
nir la laine avec des chardons) to raiſe the 
Wool of a Blanket with thiſtly Cards. 

APPLANE UR, S. M. he that raiſes the Wool 
with thiſtly Cards, 

Applati, ie, Adj. flatted, made or grown 
flat, { waſhed down, 

APPL TIR „Verb. Ad. (rendre plat) to flat, 
to make flat, to ſquaſh down, 

Le tems humide applatit les cheveux, 
wet Weather lanks one's Hair. 

'. $&applatir, Verb. Recip. to become flat, to 

all, 
„ ie, Adj. applanded, &c. v. 
the Vert, | 

APPLAUDIR, Verb. Next, (battredes mains 
en ſigne de rejouiſſance & d'approbation) to 
appland, to clap Hands, in Sign of Favour 
or Liking. 

Applaudir à une comédie, to clap a Play. 

C7 Applaudir a quelqu un, os PaGion 
de quelqu'un, (Vapprouver, Ven louer) to 
applaud one, to approve of what he does, to 
praiſe, to commend him for it. 

S'applaudir, Verb. Recif. (ſe louer, ſe van- 
ter ſoi-meme) to appland, to praiſe, or to 
admire one s ſelf, to hug one's ſelf, 

APPLAUDISSEMENT ,, S. M. (VaQion 
d'applaudir, demonſtration de joye & d' ap- 
probation) Applanſe , Clap or Clapping of 
Hands, publick Praiſe, 

APPLICABLE, Adj. (qui ne ſe dit guere 
que des amendes) applicable, to be apply'd, 
diſpoſed of, beſtowed , or diſtributed , ſpeak- 

ing of a Fine, 

APPLICATION, S. F. (a&iond'appliquer) 

; 1 73 Applying, 

Application Fe eſprit, (attention) Ap- 
plication, Care, Attention, Diligence, Study. 

APPLIQUE, S. F. (maniere d' enchaſſer une 
choſe dans quelque autre) iulaying, the Art 
of making inlaid Work, 

. oa. &, Adj. apply d, &c. v. the 

erb. y 


APPLIQUER, Verb. A8. (mettre une choſe 
ſur ou contre une autre) to apply, to put, to 
ſet, to lay one Thing to another, 

oF Appliquer un ſoufflet, to give a Box 
on the Ear. - 

* Appliquer ſon eſprit à quelque choſe, 
(s'y attacher) to apply one's Mind to a Thing, 
to * one of upon it, 

Je ne ſai à quoi Pappliquer , (o«#Poccu- 
per) I know not what Buſineſs to give him, 
or to ſet him upon. 

* A — — une choſe à une autre, (en 
faire application à une perſonne on à une 
_ to apply one Thing to another , to make 
an Application of it to another, 

* Appliquer (employer) quelque choſe à 

certains uſages, to acply to, or to beſtow 
a Thing upon ſome Uſes. 

Appliquer une ſomme Caguned barir, to 
beſtow a Sum of Money upon Building. 

S appliquer à quelque choſe, Verb. Recip. 
(y atracher) zo apply, to addict one's ſelf 
to a Thing, 

CF &appliquer quelque choſe, (ſe Vattri- 
buer, ſel'approprier) to apply a Thing to one's 
ſelf, to take it for one's fetf, or to arrogate, 
to appropriate a Thing to one's ſelf, - 

Ce mot peut s appliquer à pluſieurs choſes, 


this Word may he atply d to ſeveral Things. 


APPOINTE., &, Adi. (terme de pratique) 
une requete appointee, 4 Petition that has 
been anſwered, 

Cauſe appointde 
ther Deliberation, 

APPOINTE,, e. M, (ſoldat qui tire la haute 


Paye) 4 Soldier that receives better Pay than 
the ordinary Soldiers, 


APPOINTEMENT, &, X. (reglement en 
Juſtice ſur une affaire avant que de la juger 


, a Canſe referred to a fur- 


uu fonds) 4 Decree, Order, Rule, &c. gi- | 


| 


— 
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wen by a Fudge mpon a Canſe befort @ final | 


Sentence, 

oF Appointement, (entretenement , pen- 
fion , gages) Allowance, Stipend, Salary, 
Maintenance, a | 

CF Fournir a Vappointement, fo keep, 
to maintain ont. 

APPOINTER une cauſe, Verb. Ad. (terme 
de palais , qui ſe dit lorsque, ſur une affaire 
qui ſe plaide, mais qui eſt trop longue, le 
juge ordonne que les parties produiront par 
Ecrit) to reſer a Canſe, a Law Phraſe, 

oF Appointer, (donner des appointe- 
mens) to give an Allowance, 

Il eſt appoint de mille Ecus par an, he has 
an Allowance of a thonſand Crowns a Tear. 

APPORT, S. M. (lieu public , eſpece de 
marche) Market, Market-Place, 

L*apportde Paris, les grandes boucheries , 
FE Shambles, or — 14 — * F 

pport, (concours de peuple, ox de 
marchands à la 455 d'un patron de village) 
Wake. 

APPORTAGE, S. M. (peine & ſalaire de 
celui qui apporte quelque choſe) Carriage. 

— ann &, Adi. onght 3 &c, V, the 
Vey . 

APPORTER , Verb, Ad. (porter quelque cho- 
ſe en quelque lieu) to bring, to con ve). 

Il m'a apporte de beaux fruits, he has 
bronght me very fine Fruit, 

CF Apporter , — „etre cauſe) to 
bring, to canſe , to breed, to procure, 

La guerre apporte de grands maux , War 
brings great Miſchief along with it, 

ZZ? Apporter, (alleguer , citer) to bring, 
or bring in, to cite, to alledge, to quote, to 
produce, 

Il a apporté de bonnes raiſons, he has 
brought in or alledged very good Reaſons, 

Il a apporte pluſieurs bonnes autorités, he 
has quoted, alledged, or produced many good 
32 — i 

rter, (employer) to uſe. 

Il a a 4 beaucoup precaution dans 
cette affaire, he has uſed a great deal of Pre- 
cantion in that Buſineſs, or rather, he has 
carried himſelf warily or diſcreetly in it. 

C Apporter (annoncer, faire ſavoir) 
des nouvelles, to bring News, to bring Ti- 
ding fo 

C Apporter de la difficult Son des obſta- 
cles dans une affaire, (la traverſer) to raiſe, 


thwart it, 
Appoſé, &, Adi. ſet, put. 
APPO SER, Verb. Ad. (appliquer, mettre) 
to ſet, to put in or to. 
Appoſer le ſcellé, on le ſeau, to 
Seal, to ſeal, 
Appaſer une condition à un contract, to 
put a Clauſe in a Contract. 
APPosTTION, S. F. (action d' appoſer une 
choſe à une autre) Appoſition, à putting or 
ſetting one Thing to another, 

Appoſition, (addition, en terme de 
mathẽmatiques) Addition, adding or put- 
ting to. 

Appoſition , (en terme de grammai- 
re & de rhẽthorique, ſe dit lors qu'on joint 
un ſubſtantif à un autre en meme cas) Ap- 
poſition, when two Subſtantives are put to- 
gether in the ſame Caſe. 

APPOSTER, c. v. Apoſter, . 
APPRECIA TEUR, S. M. (celui qui met 
le prix legitime à une choſe) an Appraiſer, 

ly a Praiſer of 8. 

APPRECIATION, S. F. (eſtimation , & 
valuation) an Appraiſing, a Prixing, Ra- 
ting, Valuation, Eſtimation, 

Apprecie, ée, Adj. appraiſed, rated, pri- 
zed, valned, 

APPRECIER, Verb. Ad. (mettre un prix 
a quelque choſe, to appraiſe, to value , to 
rate, to prize @ Thing. ; 


ſet the 


to ſtart Difficulties in a Buſineſs , tocroſs or 


Apprehendse, ce, Adj. (pris) apprehended, 
&c. V. the Verb, 
Apprchendé, (craint) feared, &c. 

APPREHENDER , Verb, Ad. (terme de pra- 
tique, prendre, Gfir une perſonne) to ar- 
prehend , to take , to lay hold on, to ſeize, 

CF Apprehender, (craindre) to appre- 
bend, to fear, to ſtand in fear, to dread, to 
ſtand in awe, 

Apprehenſif, ive, Adj, (craintif) fearful, 
ki moro. 

APPREHENSION, F. F. terme de logique, 
premiere operation de l entendement qui 
congoit quelque choſe) Apprebenſion, Un- 
derſtanding. 

Apprehenſion, (crainte) Apprehen- 
fron, Fealonſy , Fear. 


| APPRENDRE, verb. 4a, (&inſtruire de) 


quelque choſe, to learn a Thing, to get it, 
or to get the Knowledge of it. 

J'ai appris cela par experience , that I 
learnt by Experience, I know that by Ex- 

. perience, | 

oF Apprendre, (entendre dire) to learn, 
or hear, to underſtand, to be told, or infor- 
med, to have à News. 

Apprendre des nouvelles, to hear News, 

Nous apprenons par les lettres de Paris 
que, we hear, we underſtand from Paris, that. 

Je Vai appris de bonne part, I have it 
from good Hande. 

Apprendre, (montrer, enſeigner) to learn, 
to teach, 


0 Apprendre, (faireſayoir) to inform, 
or advi 2 


Les lettres de Rome nous apprennent, our 
Letters from Rome inform ns, 

OF Fapprends (je declare) à tous les a- 
vares qu'ils ſont en exécration à tout le 
monde, I declare to all Miſers , that they are 
abhorred by all Men, 

; Apprenez qu'il ne fait pas bon ſe 
jouer avec lui, remember, or take notice that 
it is not ſafe meddling with him. 

APPRENTIF, ive, on APPRENTI, iſſe, S. 
(qui apprend un metier) a Prentice, or At- 
prentice. One that learns a Trade. 

* r , (novice, ignorant, qui n' eſt 
pas habile à faire quelque choſe) a Novice, 
a Learner, a new Beginner. 

APPRENTISSAGE, S. M. (emploi d'un 
apprentif, on le tems qu'il met à apprendre 
un metier) Prenticeſhip, or Apprenticeſhip, 

Faire ſon apprentiſſage, to ſerve one s Pren- 
ticeſhip, to ſerve one's Timer, 

Jai fait mon apprentiſſage, I am ont of 
my Time. 

M ettre quelqu'un en apprentiſſage, to 
bind one Prentice. 

Etre en apprentiſſage, to be an Apprentice. 

* 11 fait Tapprentiſſage du bel art de la 
guerre, he learns the noble Art of War, 

Brevet d'apprentiflage , 4 Prentice s In- 
denture. 

oF Apprentiſlage, (eſſal, é preuve de ce 
qu'on a appris) Trial of one's I. 

Ce me&decin a fait ſon apprentiſſage ſur le 
corps de ce malheureux, that Phyſican has 
made the Trial of his Skill upon that por 
Worn”, 

APPRENTISSE, S. F. on + Apprentie (fille 
qu'on met en metier) a She Prentice, 

APPREST , S. M. Pron. & tri, Appret, 
(preparation, appareil) Preparation. 

Faire de grands apprets pour la guerre, te 
make great Preparations for Mar. 

CF Appret, (ce mot eſt en uſage parmĩ 

ucoup d' artiſans, mais il ſe dit particu- 
lièrement des gommes & autres drogues qui 
ſervent à luſtrer & à rendre plus ferme les 
draps, les chapeaux) ſtiffening Gums, aud 
other, Drugs uſed to ſct a Gloſs on, and to 
ſtiffen Cloth, Hats, &c. 

Un chapeau ſans appret , a Hat without 

fiiffening , a Cloth, Hat. 

CF Appret; (la couleur que les vitriers 

Met- 
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mettent fur le verre) painting upon Claſs, 
*.:- "9-0 en appret , to paint pon, or in 

laſs. 

Appret (aſſaiſonnement) des viandes, 
the dreſſing or ſeaſoning of Meat, 

Apprete, S. F. (mouillette , tranche de 
pain pour manger des ceufs à la coque) 4 
Slice of Bread to eat a boiled Egg withal. 

APPRETE', ce, Adj. prepared, made or got 
ready, &c. 

APPRESTER , on mieux Appreter , Verb. 
Ad. (preparer, mettre en erat) to prepare, 
to dreſs, tomake, of to get ready. 

Appreter le diner, to make Dinner ready. 

Appreter à manger , appreter les 
viandes (les aſſaiſonner) to dreſs, or ſeaſon 
Vidtuals, or Meat. 

C Appreter à rire, (donnerarire, don- 
ner occaſion de rire) to afford Matter of 
Laughing, to make one's ſelf a Langhing- 
Stock, 

S'appreter , Verb, Recip. to prepare one's 
ſelf, to go abont, to be ready. 

APPRETEUR, S. M. (ouvrier qui fait colorer 
le verre) a Painter upon Glaſs. 

APPRETIER, Cc. v. Apprecier , &c. 

APPRIS, ſe, Aj. learnt, &c. Apprendre, 

Un jeune homme bien appris, 4 well-bred 
young Man, a Touth well trained up. 

Apprivoile , ée, Adj. tamed, tame, V. 
the Vi erb, 

APPRIVOISER, Verb. Ad. (rendredoux & 
moins farouche) tame, to make tame, gentle, 
or tradable, 

C &'apprivoiſer, (ſerendre familier) to 
grow familiar. 

a perfidie s apprivoiſe par les bien- 
fairs, Perfidionſneſs may be overcome with 
Kinaneſs, 

bon s'eſt apprivoiſe à ce mot, that 

+ Word is grown in uſe, 

APPROBATEUR , F. M. (celui qui approu- 
ve quelque choſe) an Approver , he that ap- 
proves M, or likes any Thing, 

APPROBATION, S. F. (agrement, conſen- 
tement) Conſent. 

ng Approbation, (I' action d' approuver, 
on de trouver digne d' eſtime) Approbation, 

Li king . | 

APPROCHANT , ante, Adi. (qui a quelque 

reſemblance , quelque rapport) ſomething 
like, not unlike, near ally d, near a=kin, 

Les fauſſetẽs ont quelques choſe d*appro- 
chant de la verit&, Falſities are ſomething 

like Truth, or near a-kin to Truth. 
Approchant de (eſpece de prepoſition 
& d'advyerbe qui veut dire, — ) 
abort, 

Il eſt approchant de 8 heures, il eſt 8 h2u-z 
res ou approchant, it is near or about 8 of 
the Clock, it is 8 of the Clock, or thereabouts, 

 APPROCHE, FS. F. (mouvement par lequel 
une perſonne on une choſe approche d'une 
autre) Approaching, coming nigh to, draw- 
Ing near. 

Les approches d'un ſiége, (les travaux 
5 lon conduit par tranchees juſqu'au corps 

e la place qu'on aſliege) the Approaches in 
"EF Lunertes dar Pen 

Lunettes d' approches, a Proſpective or 
Perſpective Glaſs, * Jp 

Approche, ée, Adj. approached, &c. v. 
the Verb, 

APPROCHER, Verb. Act. (mettre proche, 
mettre près) to draw or bring near, to ap- 
proach, 


Approchez la table du feu, draw the Table | 


near the Fire. 

Les Lunettes approchent les objets, Pro- 
ſtective Glaſſes bring Objets nearer to our 
Ste ht, 

* Tacher d'approcher deux perſonnes 1'u- 
ne de l'autre, (acher de les reconcilier) to 
endeavour to recoucile two Perſons, 

* Approcher quelqu'un, (avoir acces auprès 
de wij to approach one , to have Acceſs te one. 


APP 


| * Le Prince a approche un tel de fa per- 
ſonne, (il a admisdans fa familiarits) the 
Prince has admitted ſuch a one into his Fa- 
miliarity. . 
S'approcher, Verb. Recip, to draw near or 
nigh, to approach one , to come near, 
pprochez-yous du feu, draw near, or 
come near the Fire. 
L'heure s approche, the Time draws near, 
Approcher, Verb. Neut. (devenir proche, 
ſe tenir proche) to draw nigh, or near, to 
approach, to come near, 
Le tems, Pheureapproche , the Time or 
* Homr draws nig h. 
1 me fit approcher de lui, he made me co- 
me near him, 


* Approcher du but, (deviner à peu pres) 


a little, | 

* Approcher, (avoir quelque convenance , 
quelque rapport, quelque parité) o come 
near, to be ſomething like, 

Son ſtile approche de celui de Ciceron , his 
Stile comes near to that of Tully. 

Ceci n'en approche pas, this does not come 
near it, this is nothing to it, it comes infi- 
nitely ore of it. 

Approfondi, je, Adj. made deeper, v. 
the Verb. 

APPROFONDIR, Verb. 48. (un foſſé, un 
puits, les rendre plus profonds) to dig, or 
to make deeper, a Ditch, a Well. - 

* Approfondir une matiere, (la penetrer 
bien avant) to ſearch into, or to ſift, to exa- 
mine a Matter to the Bottom, to divine into 
the Bottom of it. 

APPROFONDISSEMENT, f. A. (Faction 
de creuſer plus profondement) the ad of dig- 
ging deeper. 

APPROPRIATION, S. F. (I'action de s' ap- 
proprier quelque choſe) Appropriation, U- 
ſurpation, arrogating a Thing to one's ſelf, 

S'APPROPRIER , Verb. Recip. quelque cho- 
ſe (en uſurper la propriets) to appropriate a 
Thing to one*s ſelf, to uſurp the Property of it, 

CF $S'approprier une penſce „s' approprier 
Pouvrage d' autrui (fe J attribuer, sen dire 
Vauteur) to own, to adapt a Thought, to own 
another Man's Works, to claim them as one's 
own, to appropriate them to one's ſelf, 


Approprier , (adapter, ajuſter, appli- 


quer) to appropriate, to adapt, to apply, to fit, 
Approprier un exemple à un ſujet, to a- 
dapt, to apply an Inſtance to a Subject. 

APPROPRIER, Verb. Ad. (agencer , ac- 

commoder) to fit up, to accommodate, 

Approuve, ée, Adi. approved, or appro- 
ved of, &c. V. the Verb. 

APPROUVER, Verb. Ad. (agreer une cho- 
ſe, y donner ſon conſentement ou la trouver 
digne d' eſtime) to approve, to approve of, to 
allow of, to like, to like of. 


rithmerique, par laquelle on approche d' u- 
ne racine) Approximation, 
Appl, S. Af. (ſoutien, ſupport, ce qui ſert 
a ſoutenir) a Prop, a Stay, any Thing that 
holds up another, or that ſerves to lean u- 

on. | 
=; Hauteur d'appui , (une hauteur qui 
n'eſt ẽlevee qu' autant qu'il faut pour ſe pou- 
voir accouder deſſus) Breaſt Height, or any 
Height that one maylean upon. 

Un mur à hauteur d'appui , a Parapet 
Wall, a Wall Breaſt-hig h. 

Appui, ſoutien, dans le figure) Support, 
Strength, Prop, Defence, 

Il Etoit l'appui de ſa Patrie, he was the 
Support or Strength of his Country. 

Appui, faveur , credit, aide, protection, 
Conntenance , Intereſt , Credit, Help, Pro- 
tection. f 

C'eſt un homme qui a de l'appui, he is 4 
Man of great Credit, or Intereſt, he is coun- 
tenanced, or protected. | 
| Il eſt ſans appui, he is without Help or Pre- 
tection. 


to come near the Mark, to gueſs right within 


| APPROXIMATION, S. F. (operation d'a- 


— 


| 


Cheval de bon appui, (terme de mus 
ge, c eſt un cheval, Lp ala y_ tine & 
delicate & capable de bien obè ir à la bride) 4 
Horſe of an eaſy Reſt upon the Hand, 
Aller a Vappui de la boule, (terme de 
jeu de boule, jouer ſa boule en forte quello 
joigne celle de fon compagnon) to play near 


the Bowl. 
* + "_ de la boule , (aller à 
ui qui a commence dans 


Fappui, aider à c 

quelque affaire, Yappuyer) to ſecond, or to 

be a Second, "x. a Motion, : 
Faites la propoſition , j'iraialVappui , me- 

- — Thing and I ſhall back Ft” 'be 4 
econas 


Appuye, ée, Adj. bore up, propped, &c.. 
V. the Verb, 
Appuyede votre fayeur , truſting in, or re- 
lying upon your Favorr, 
Cecieſt appuye ſur de ſimples conjectures, 
this is grounded merely upon Conjedtures. 
APPUYE-MAIN, S. A. (baguette, dont le 
peintre ſe ſert pour appuyer la main lorſqu'il 
peint) a Painter s Manlſtick, Moſtick, or 
leaning Stick, the Stick on which he leans 
his Hand while he paints. 
APPUYER, Verb. Ad. (ſoutenir, &tayer ; ts 


bear up, to ſupport , to prop, to ſtay , to keep 


1p. 

* Appuyer, (protéger, aider, favoriſer) 
to ſupport, to bear up, to upbold, to counte- 
nance, toback, to 4 to protect, to de- 
fend, to maintain. 

* Appuyer, (confirmer) to back , to ſereng · 
then, to ground, to make good. 

Sur quoi appuyez-vous ce que vous dites ? 
What do you ground your 4 upon? 

Sa pretention eſt appuyte de bonnes raiſons, 
his Claim is bac d or ſtrengthened by good 
Reaſons, | 

oF Appuyer, Verb. Neut. (peſer ſur ung 
choſe , la preſſer) to /ean or bear down, 

Appuyez davantage ſur le cachet, lean 4 
little harder upon the Seal. 

* Vous autres gens du monde, vous &tes 
fi diſtraits, que vous n'appuyez pas ſur les 
plaiſirs, comme nous autres hermites , you 
Men of Buſineſs have ſo many Avocations , 
that yon do not dwell upon Pleaſures as we 
Anchorets do, 

Lorsqu'un méchant miniſtre medite quel- 

que grande ſcelerateſſe, il riche d'&mouſler 
la ſenſibilits du peuple, pour Vemptcher 
d'appuyer trop fort ſur ſon &tat, when an 
ill Miniſter deſigns any great Miſchief , he 
endeavours to dull the ſenſitive Faculties of 
the People, to divert them from dwelling too 
intently on their Caſe, 

Il lui appuya le piſtolet dans le ven- 
tre, heclapped the Piſtol to his Breaſt, 

* Appuyer (inſiſter) ſur quelque choſe, 
to inſiſt upon a Thing, 

S*appuyer , Verb. Recip. (s'aider de quelque 
choſe qui ſerve N to lean, to reſt, 
1 appuyer ſur le coude, to lean upon the 

ors | 


S'appuyer contre un arbre, to lean againſt 
a Tree, 

L'echelles*appuye contre le mur, the Lad- 
der reſts againſt the Wall. | 

* S'appuyer du credit, de la protection de 
quelqu'un, to rely, to build, to depend upon 
a Man's Credit or Protection. 

S'appuyer (ſe fonder) ſur quelque paſſage 
de FEcriture, to ground what one ſays up 
ſome Paſſage of the Holy Wit. 

APRE, Adj. and its Derivatives, See AS- 
PRE, c. 

APRELLE, S. F. (plante) Horſetail, 

APRES, Prep. (qui marque poſteriorite d' or- 
dre ox de tems, enſuite) after, next to. 
Trajan fut Empereur apres Nerva, Tra- 
jan was Emperor after Nerva. 

L'un après Pautre, one after another, 

Il promet de payer après Paques , he pro- 
miſes ts pay after Eaſter, 1 


AQU 


n &toir aſſis après moi, (ke ſat next to me. 

Cy Apres, (ſe met quelquefois dans la ſi- 
gnification d excepte) next to. : 

Nous n avons rien de plus cher après I hon- 
neur, next to our Honour, nothing can be 
dearer to us, 

Apres Ciceron il eſt le Roi des orateurs, 
mext to Cicero, he is the King of Orators, 
62> D'apres, (terme de peinture) by. 

Un portrait fait d'apres nature, 4 Picture 
drawn by the Life, 

Un tableau d'apres Raphael, c'eſta dire, 
copie ſur Voriginal fait par Raphael, 4 Pic- 
ture done by the Original of Raphael, 
* Travailler d'apres quelqu'un, (Vimi- 
ter) to imitate one. - 

* Peindre d'apres nature, (faire des deſ- 
criptions naives & naturelles) to draw by 
the Life. , 

> Apres quoi, ( apres laquelle choſe ) 
after that, then, | 

Attendre apres quelqu'un, on apres 
quelque choſe, to jtay or wait for one, or 
for a Thing. 

Tout le monde crie apres lui, every 
body cries ont upon him. 

ll eſt toujours après moi, he ever hangs 
about me, he is always at my Elbow, 

CF Se mettre apres quelqu'un, to fall u- 
for one, to go abont to beat him, 

* Etre apres quelque choſe, courir apres 
quelque choſe, (travailler a Vobrenir) to be 

© Or to ſet abont a Thing, to endeavony to get it, 

oF Apres que, (avec les verbes auxiliai- 

res, etre & avoir) aſter, aſter that, when, 
by that Time. 

Apres que les troupes furent parties, after 
that the Troops were gone. 

Apresquejem'enfusalle, after I was gone, 

Apres que vousaurez fait, when of by that 
Time you have donc. | 

On dit auſſi apres m'avoir vole, pour a- 
presqu'ilm'eurtvole) after he had robbed me. 

Il mourut après avoir regne vingt-cinq ans, 
on qu'ileutregne , &c.) he died, having reig- 
ned twenty-five Tears, 

Apres, Adv. after, after that, next, 

Ex, Incontinent apres, preſently after. 

Il vient apres, he comes next or after, 

Priez Dieu preſentement & vous &tudierez 
apres, ſay your Prayers now, and aftey that 
von ſhall mind your Book, 

Apres demain, after to morrow, 

APRESMIDI, Adv. after Dinner, in the 
Aſternoon, 

Ci-apres, Adv. (dans la ſuiredudiſcours) 
hereafter. 

T Par apres, Adv. (enſuite) afterwards, 

APRES-DINEE, S. F. the Afternoon, the 
whole Time from Dinner to Supper. 

Apres midi, S. F. (tems depuis midi juf- 
qu à la nuit) Afternoon, 


Apresſoupe, Adv. aſter Supper, at Night. 


L'APRES-SOUPEE , . F. (tems depuis 
qu on a ſoupe juſqu*a ce qu'on ſe couche) 
Time aſter Supper, Evenin,, 

APTITUDE, S. F. (diſpoſition naturelle à 
quelque choſe) Aprneſs, Aptirnde, a na- 
tural Diſpoſition ” do any Thing. 


AQUATILE, A9j. (qui nait & qui ſe nour- 
rit dans l'eau) aqnatile, aqratich, 

AQUATIQUE, Adi. Pron. Acouatique (ma- 
r6cageux, plein d' eau) watery, full of Wa- 
ter, marſhy. a 

Terres aquatiques, lieux aquatiques, mar- 
Thy Ground. 

CF Aquarique , qui croit, qui ſe nourrit 
dans Veau) growing , living , or breeding in 
or about the Water, aquatick , aquatile, 

Plantes aquatiques, Plants growing in or 
near the Water, 

Oiſeaux aquariques, Water-Fowls, 

AQUEDUC, F. A. (canal pour conduirede 
Teau d'un lieu à un autre) an Aquedn@, a 


Water-Pipe , to convey Water from one Pla- | 


ce to another. 


ARB 


| AQUEUR, euſe, A4j. (tenant de la nature 


de l'eau, on qui a beaucoup d' eau) aqueons, 
wateriſh, watery , ſull of Vater, or reſem- 
bling Water, 

La partie aqueuſe du ſang, the aqueons or 
wateriſh Part of the Blood. 

L' humeur aqueuſe de1'ceil , the watery Ha- 
mony of the Eye. 

AQUILIN, ine, A4j, (courbe en bec d'ai- 
gle) hawked, 

2 nes aquilin, a hawked Noſe, a Roman 

oſe, : 

AQUILON, S. M. (vent du nord) the North 
Wind, 

Les aquilons, (en terme de poefie, tous 
les vents froids & orageux) any cold and 
boiſterons Wind, 

Aquilonnaire, Adj. (Boreal, qui eſt d' a- 
quilon) northerly, 

Vents GENE mY Winds. 


ARABE, S. A. (un avare qui rapine ſur tout) 
a covetous, baſe, ſordid, griping Fellow, a 
Miſer, a Hunks.. 

ARABE, S. M. & F. (qui eſt d' Arabie) an 
Arabian. 

ARABE, S. M. (la langue des Arabes) A- 
rabick, 

Arabe, Arabeſque, on Arabique, A4j. 
(qui eſt d'Arabie, on qui appartient aux 
Arabes) Arabian, Arabicł. 

ARABISME, S. M. (maniere de parler pro- 

re des Arabes) Arabiſm. 

ARAIGNE E, S. F. (inſecte venimeux) 4 
Spider, a venemous Inſect. 

. Araignée (la toile que font les arai- 
gnees) a Cobweb, | 
* Doigts d'araigne&e, des doigtslongs & 
maigres) ſmall long Fingers, 

* Toiled'araignee, (toile tres-fine & très- 
claire) a ſuperfine thin Lawn or Cloth. 

ARAMBER, Verb. Act. un vaiſſeau, (Vaccro- 
cher, c'eſt un terme de marine) to grapple 
a Ship, 

ARBALETE, F. F. (forte d' arc on d' arme 
de trait) 4 Croſs-borr, 

Arbalete 2 jalet, 4 Stone Bom. 

P. Auſh vite qu'un trait d'arbalete, as 
ſwift as an Arrow ont of a Bow, 

oF Arbalete, (fléche, baron a>, 
on rayon aſtronomique, inſtrument dont on 
ſe ſert ſur mer pour prendre les hauteurs 
des aſtres) Jacob s Staff, or Croſs - ſtaff, a 
Mathematical Inſtrument to meaſure the 
Height of the Stars upon the Horizon. 

ARBALETER, Verb. Ad. (terme d' archi- 

tecture, appuyer un édifice avec des arba- 
letiers) to ſtay, to bear up with Pieces of Tim- 
ber, V. le mor ſuivant. 

ARBALETIERS, F. M. (or petites forces, 

iẽces de bois qui ſoutiennent la couverture 
Tun bariment) Pieces of Timber, that bear 
rp the Timbers of the Roo/, 

ARBALETRIER , S. M. on Arbaletier, 
(homme de guerre qui tiroit de Varbalcte) 
a Croſschow Man. 

* Il n'eſt pas grand Arbaletrier, he is no 
Conpuyer, 

ARBITRAGE, S. M. (jugement d'un dif- 
férend par des arbitres) Arbitration, Ar- 
bitrage, Arbitrement, au Umpire's Decree 
or Sentence, 

Mettre quelque choſe en arbitrage, to pot 
a Thing to Arbitration, or to a Reference, 

ARBITRAIRE, ad;. (libre) arbitrary, vo- 
luntary, leſt to a Man's Choice, | 

Un pouvoir arbitraire, (abſolu, deſ- 
N an arbitrary or abſolute Power. 

Arbitrairement, Adv. arbitrarily, 
Arbitral, ale, Adj. fait par des arbitres) 
Ex, Sentence arbitrale, jugement arbitral, 
an Arbitrement , the Sentence, or Judgment 
of the Arbitrators, the Umpire's Award. 

Arbitralement, Adv. Ex, Cette affaire a 
eté jugee arbitralement, (os par des arbi- 


tres) that Matter ot Controverſy was deter- 


ARC 


mined by Arbitrators or Referees. 

ARBITRE, 5. A. (faculté de 1'ime pour 
ſe determiner à une choſe plutot qu'a une 
autre) Ml, a Faculty of the Soul, whe- 
reby it may chuſe a Thing before another. 

Le franc arbitre, le libre arbitre, le libé- 
ral arbitre, tre Free-will, The laſt is old. 

ARBITRE Q, juge choiſi par le conſente- 
ment des parties pour terminer un difterend} 
an Arbiter or Arbitrator, an Umvire,a Day - 
man, a Referee, a Judge, indifferently cha- 
ſen by mutual Conſent of Parties, to deci- 
de à Controverſy. | 9 

Sur-arbitre, an Umpire. 

* Arbitre, (maitre abſolu) Arbiter, Um- 
pire, Sovereign Diſpoſer, Maſter. 

Vous ę tes l'arbitre de ma fortune, you are 
the Arbiter, or ſovereign Diſpoſer of my 
Fortune, my Fortune depends upon you. 

Arbitré, ée, Adj. arbitrated, regulated, 
order'd, by way of Arbitration. 

ARBITRER, Verb. Ad. (juger, eſtimer, 
ordonner, adjuger plus ou moins , felon 
qu'on le trouve à propos) to arbitrate, to 
regulate, to order, to adjudge, by Way of 
Arbitration. 

Arbors, Adj. ſet ap, V. the Verb. 

ARBORER , Vert. Ad. (lever , planter 
quelque choſe haut & droit) to ſet up. 

Arborer un maſt, to ſet up a Maſe. 

Arborer la croix, to ſet up the Croſs, 

Arborer I'ttendart, les enſeignes, to ſet 
wp the Standard or Colours. 

Arborer le pavillon, to hoiſt a Flag, 

Les afſicges arborerent un pavillon blanc, 
the Beſieged ſet np or hung out a white Flag. 
+ Arborer une plume fur fon chapeau, 
to ſet off one's Hat with a Plume, 

ARBO USE, S. F. (fruit de Varbouſier) Ar- 
bute, the Tree Strawberry, or Wilding, a 
hard ſort of Berry. 

ARBOUSIER, S. AM. (forte d'arbre) Ar- 
bute-Tree, or Strawberry-tree, or Wilding- 
tree. 

ARBRE, FS. M, (le premier & le plus grand 
des vegetaux) @ Tree, the firſt and biggeſt 
of Vegerables. 

Arbre fruitier, a Fruit-tree, a Fruit-bea- 
ring tree, 

C Arbre, (ſe dit de certaines groſſieres 
& longues pieces de bois qui fervent dans 
des machines) an Axle - tree, @ Beam, a 
T.mber, 

Arbre de moulin à vent, an Axle-tree of 
a Windmill . : 

Arbre de meule (fer qui paſſe au travers 
de quelque meule & qui ſert à la faire tour- 
ner) the Axle-tree of a Grind-ſtonr, | 

ore de preſſoir, the Beam or Timber of 
a Preſs, 

Un preſſoir à arbre, a Preſs of Wooden 
Beams, 

oF Arbre de navire, (le maſt d'un na- 
vire, pon leslevantins) the Maſt of a Ship. 

oF L'arbrede la croix, (lacroix où no- 
tre Sauveur fut attache) the Croſs whereon 
our Saviour was crucified, 

* Arbre de gEnealogie, a Tree of Conſan- 
gui nity. 

* + Se tenir au gros de l' arbre, (demeurer 
urrache aux intèrets de celui qui a le pouvoir) 
to be for him that s uppermoſt, 

ARBRISSEAU, S. M. (petit arbre) a Dwarf, 
or little Tree. 

ARBUSTE, os ſous arbriſſeau, S. M. a 
Shrub , Brſh. . 

ARC, S. M. (arme de trait, avec laquelle 
on tire des fleches) aBow, 4 Hand-bow, 4 
Lang-bow, | 

Tirer de Varc, to ſhoot in @ Bow. 

Bander un arc, to bend a Bow, 

Debander un arc, to anbend a Bow. 

Corde de Varc, a Bom-ſtring. 

P. Avoir pluſieurs cordes, os plus d'une 

corde à fon arc, to have more than one String 


to one's Bom. | 
| Ac, 
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Arc, terme d'architecture, arceau , 
ceintre) Arch, or Bow-like , Piece of Work 
in Architecture. : 

Arc de cercle, (terme de geometrie, 
partie de la cir conference) an Arch, a Seg- 
ment, or Section of a Circle. 

Arc de triomphe, on arc triomphal, 
4 trinmphal Arch, 

> Arc en ciel, (forte de météore) the 
Rainbow. a 

ARCADE, S. F. (voute, ouverture cintrée) 
an Arch, a Vault. 

C Pendant le mauvais tems on ſe pro- 
mene ſous les arcades, in bad Weather they 
walk in the Piazza. ; 

ARCASSE, . F. (terme de marine, ce qui 
eſt contenu entre les deux crains, c'eſt-a- 
dire, entre les deux picces de bois qui for- 
ment le rond deVarriere d'un vaiſſeau) the 
Buttock of a Ship, the Ship's Breadth right 
a-Stern from the Tuck upwards. . 

'ARCBOUTANT C, S. M. (pilie qui fi- 
nit en demi arc & qui ſert à foutenir une 
voute) an Arch, a Supporter, a Buttereſs. 

* Arcboutant (une perſonne fort conſidé- 
rable dans ſon > rhe a Ringleader, a chief 
Man in any Buſineſs, a Supporter. 

ARCEAU, S. M. (arc) Arch. 

Ex. L' arceau d'une voute, the Arch of a 
Vault . 

ARCENAL, on ARCENAC, on ARSE- 
NAL, S. M. (magazin d'armes & de tou- 
tes ſortes d' appareils de guerre) an Arſenal, 
a Storehouſe of Arms, 

ARCHAL, S. M. leton, (il reſt en uſage 
que dans cette phraſe, fil d'archal) Wire, 
braſs Wire, | 

ARCHANGE, S. M. (ange d'un ordre ſu- 

erieur) an Archangel, | 

ARCHE, 5. F. (arcade) d'un pont, Arch of 
4 Bridge, | 

C L'arche de Noe, (le vaiſſeau qu'il 
conſtruiſit par ordre de Dieu) Noah's Arb. 

L'arche de Valliance, the Ark of the Cove- 
nant, 

ARCHER, S. . (homme de guerre com- 
battant avec Varc) an Archer, a Bow-man. 

Franc archer, an Archer free from Land- 
Taxes, 

* + Cette femme eſt une franc archer, (el- 
le eſt hardie comme un homme) She is a 
Termagant, 

Archer, (celui qui ex&cure quelque 
ordre de juſtice & de police) Ex, 

Archer de prevots, one of the Provoſt Mar- 
ſhal's Attendants or Gnards, ſuch a one as 
a Sheriff's Man in London, 

Archer du guet, a Horſeman that goes the 
Round at Paris in the Night Time, to pre- 
vent Robbing and Diſorders, 

" Archers des pauvres, archer de Icuelle, 
a Foot Soldier that has Orders to ſeize npon 
Street Beggars, and carry them to the Hoſpi- 
tals. 

ARCHE T, S. M. (petit arc avec lequel on 
tire le ſon des violons, &.) a Bom, to play 
on a Violin, &c. 

C7 Archer, (chaſſis de bois tournè en arc 
que l'on met ſur les berceaux des enfans ox 

ur des lits pour faire ſuer les malades) a 
Sweating-Cradle, . 

* + Il a paſſe ſous Varchet, (il a ſu&acau- 
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ſuffragans) an Archbiſhop, a Biſhop of a 

— 1 who has other Biſhops Suffra- 
ans to him. 

ARCHIDIAcONAT, S. M. (la dignité 

d' archid iacre) Archdeaconſhip , the Dignity 

of an Archdeacon. 

ARCHIDIACONE,, S. M. (Vetendue du 
territoire ſoumis à la juriſdiction ſpirituelle 
d'un archidiacre) Archdeaconry, the Extent 
of an Archdeacon's ſpiritual Juriſdiction. 

ARCHIDIACRE, S. A. (celui qui eſt pour- 
vu d'une dignite ecclefiaſtique qui lui don- 
ne inſpe&ion ſur les cures de la campagne) 
an Archdeacon, an Overſeer of the Coun- 
try Parſons, 

Le grand archidiacre , the great Archdeacon. 

ARCHIDUC, (S. . (celui qui a quelque 
pre&minence par deſſus les autres ducs) an 
Archduke, : 

ARCHIDUCHE,, S, M. Archdnkedom, 

ARCHIDUCHESSE, S. F. (an Archancheſs. 

ARCHIEPISCOPAL, ale, Adj. (appartenant 

a Varcheveque) archiepiſcopal of or belon- 

ging to the Archbiſhop, 

ARCHIPEDANT, S. A. (qui eſt tout fait 

pedant, qui eſt herifle de G rec & de Latin) 

an abſolute or thorongh-paced Pedant. 

ARCHIPOMPE, S. F. (terme de mer, puits, 
enceinte de planches qui torment un carre 
dans le fond de cale pour recevoir les eaux) 
the Well in a Ship, 

ARCHIPRETRE, FS. N. (cure qui a quel- 
que pre&minence ſur les autres cures) an 
Archprieſt. 

ARCHIPRET RE,, S. M. (la dignite, la char- 
ge & la jurisdiction d'un archipretre) the 
Dignity, Office , and Furiſdiction of an Arch- 
prieſt, 

ARCHIPRIEURE,, S. M. (premier Prieure) 

Archpriory. 

ARCHITECTE, S. M. (celui qui faitVart 

de faire batir) an Architect, a Maſter-Buil der. 

ARCHITECTURE, S. F. (L'art de bàtir) 

Architecture, the Art of Building. 
Architecture, (la diſpoſition , For- 

donnance d'un bãtiment) Fabric, Building. 
Architecture militaire, (la fortification) 

military Architecture, Fortification, 

ARCH IT RAVE, S. F. on poitral, c'eſt la 

partie de Ventablement , laquelle poſe im- 

mediatement ſur les colonnes, & au deſſus 

de laquelle eſt la friſe) an Architrave, that 
firſt Member of the Entablature which is 
upon the Pillars, and under the Frize. 

ARCHIVES, S. F. (lieu on l'on garde des 
titres, des chartres, ec.) Archives, the Pla- 
ce where old Records are kept. 

Archives, (papiers, titres, chartres) 
Records, The Records of a Nation. 

1 F. M. (partie de la ſelle d'un che- 
val) a Saddle Bow, 

Vuider, perdrelesargons, (c'eſt etre pouſ- 
ſe hors de deſſus la ſelle) to be thrown ont of 
the Saddle, to fall off one's Horſe, 

ARCTIQUE, Adj. pole arctique, (on ſep- 
tentrional) the arfick or North Pole. 

* Ardemment, Adv. (avec ardeur, il ne 
ſe dit qu' au figure) ardently, vehemently , 
eagerly, fervently, 

ARDENT, ente, Adi. (qui eſt en feu, qui 
eſt allume, enflammé) hot, burning, bur- 
ning hot, glowing , fiery, 8 


ſe d une maladie ſecrette) * + he has been 
at Had'em. 
ARCHETYPE, F. AJ. Pron, Arquetipe, 
— dogmatique, original, patron, mo- 
elle) Archetype, original Copy, Model. 
ARCHEVECHE,,S. M. (le territoire où Var- 
cheveque a I'autorite , la dignité & le bé- 
nefice d'un archovoque) Archbiſhoprick, Ex- 
tent of the Juriſdiction, the Dignity and 
Benefice of an Archbiſhop. : 
©# Archeveche, (le palais deVarcheye- 
que) the Archbiſhop*s Palace, 
ARCHEVEQUE, F. M. (Eveque metropo- 


litain qui a certain nombre d'Eycques pour | 


Charbon ardent, a burningCoal, a glow- 
ing Coal, 

02? Ardenre chandelle, (c'eſt dans une 
pompe funebre le luminaire _ brule au- 
tour de la biere on de la repreſentation) the 
Candles that burn when a dead Perſon lies 
in State, 

* Ardent, (violent, plein de feu, en par- 
lant des paſſions, du naturel des hommes & 
des animaux) ardent, hot; fiery, violent , 
vehement, mettleſome. 

* Ardent, (qui ſe porte avec affeRion à 
quelque choſe) eager, earneſt, xealous. 


* Ardent, (qui a une grande activité, en 


ARDILLON, S. M. ( 


parlant des hommes & des animaux) hor, 

_— fiery, haſty, 
Poll ardent, (poil 

reddiſh or ſandy Hair, 

ARDENT, S. M. (forte de met&ore ignde) 
a kind of fiery Meteor, 

ARDEUR, F. F. (chaleur vthtmente, cha- 
leur extreme) Heat, burning Heat. | 

* Ardeur, (feu d' eſprit, activite de la paſ- 
ſion dans quelque choſe que ce ſoit) Ardour, 
Heat, Eagerneſs, Fervency, Paſſion, Zeal, 

* Ardeur, (de certains animaux) Fire, 
Aettle, 

D' ardeur, Adv. (avec grande ardeur) ea- 
gerly, with Eagerneſs, with a Paſſion, 

petite pointe au mi- 
lieu de la boucle) the Toxgne of a Buckle, 

ARDOISE, S. F. {eſpece de pierre tendre & 
bleuitre) Slate, a ſort of Stone. 

ARDOISIERE, S. F. (carriere d'où l'on ti- 
re de Vardoiſe) a Marry of Slate, 

ARDREf, Verb. Ad. & Neut.) braler on 
etre en feu) to burn, to conſume, 

ARDU, ue, Adi. (difficile) hard, difficult, 
tom gh. 

ARENE, S. F. (terme poëtique, pour dire 
ſable, gravier) Sand, Gravel. 

Arene, terrain de Vamphitheatre où 
ſe faiſoient les combats des gladiateurs & 
des beres feroces) that Place of the Am- 
phitheatre where Sword = players and wild 
Beaſts uſed to fight in. 

ARENER, Verb. Neut. (s' affaiſſer, en par- 
lant d'une poutre on d'un plancher) t ſink 
under a great Weight. 

AREOPAGE, S. M. tribunal des Atheniens) 
Arcopagns, 

AREOPAGITE, S. AM. (ſenateur, juge de 
Parcopage) Areopagite. 

ARER, v. Chaſler ſur ſes ancres, v. Chaſler, 

ARE STE, mieux arete, S. F. (ce qui ſert 
d' oſſement aux poiſſons) a Fiſh Bone, Pron. 
arete, 

oF Arete, (angle de quelque corps, en 
terme de charpentier.ou de magon ) the 
Angle or Edge of Timber or Stone, 

Vive arète de voute, the Edge or out-ſtand- 
ing Edge of a Vault. | 

Arete, (ox bord d'enclume) the Edge f 
an Anvil, | 

oF Arete de cuillier, (terme d'orfevre, 
la partie de la cuillier qui eſt Eleyde ſur le 
cuilleron) the Ridge of a Spoon, 

Co Aretedelamed'epee, (terme de four- 
biſſeur, partie levee qui regne le long de 
la lame) the Ridge of a Sword Blade, 

CF Arete d' aſſiete, on de plat, (Vextre- 
mite qui eſt du core du fond) the Edge of 
a Plate or Diſh towards the Bottom, 

ARGANEAU, S. M. (terme de mer, gros 
anneau de fer qui ſe trouve aux ancres, &c. 
d'un vaiſſeau & on l'on amarre des corda- 
ges) the Ring of an Anchor, to which the 
Cable is faſtened. 


qui tire ſur le roux) 


| ARGENT, S. M. (metal blanc, le plus par- 


fait apresVor) Silver, a white Metal, next 
to Gold in Perfection, | 

Mine on veine d'argent, a Silver Mine of 
Vein. 

Argent batu, beaten Silver, 

Argent trait, on trait file, Silver Wire. 

Vit argent, (mercure) Qzickſilver, Mer- 
c)). 

1 Argent, argent monnoye, argent blanc, 
(monnoie d' argent) Silver, Silver Coin, 

Argent, (monnoie de quelque metal 
que ce ſoit) Money, Coin, 

Argent bas, argent comprant, argent ſec, 
(ces trois phraſes ſignifient la meme choſe) 
ready Money , dry Monty, T ready Rhine. 

Argent mignon, (argent comptant & ſu- 
perflu) ſhare Money, | 

* Argent, (ſe dit poetiquement d'une 
couleur blanche & &clatante) white, bright, 
or clear as Silver, 

Argent, (dans le blaſon veut dire, 


blanc) 
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| Vlane) Argent in Heraldry , that lo, the whl- 
te Colour, 
P. Argent eomptant porte médecine, rea- 
dy Money is a ready Medicine, 
P. Jouer bon jeu, bon argent, fo pl fair, 
P. Bourreau d'argent, 4 prodigal Fool, 4 
H endthri t. : 
| ip. Point d argent, point de Suifle, P. no 
Penny, no Pater-noſter, 


p. fetter Vargent à poignce, to throw away 
one's Money, 


Argenté, de, Adj. ſilvered ver, done over 


with Silver. F 

Gris argenté, a whitiſh Grey, , 

ARGENT ER, Verb. Ad. (couvrir de feuil- 
les d' argent) to ſilver over, to do over with 
Silver. 

ARGENTERIE, 5. F. (vaiſſelle & autres 
meubles d' argent) Plate, Silver Plate, 

I Argenteux, euſe, Adj, (pecunieux) mo- 
ney d, full of Money. 

ARGENTIER, S. M. (artiſan qui fait & 

ui vend de la vaiſſelle d' argent) a Silver- 
mith, one that makes and ſells Plate. 
O Argentier, (officier dans une grande 
maiſon qui diſtribue l argent pour la depenſe) 
4 Steward or Purſer, an Officer in a great 
Man's or Prince's Houſe, that pays the Mo- 
ney for Houſhold Expences. 

ARGENTIN, ine, A4j. 95 a un ſon reſ- 
ſemblant à celui de l' argent) of a clear Sound, 
like that of Silver. 

C Argentin, (de couleur blanche) Sil- 
ver- coloured, bright, white, or cle ar as Silver, 
ARGENTINE, S. F. (ſorte d' herbe) the 

Silver-weed, wild Tanſy. 

ARGILLE, S. F. (terre graſſe dont on fait 
de la poterie) white Clay, ſuch as Potters 
uſe, Potter's Earth, 

Argilleux, euſe, Adj. (qui tient de Var- 

gille) clayey , full of white Clay, 

ARGOT, K. M. (le bois qui eſt au deſſus de 
FP oil , qui meurt faute d' etre recouvert par 


fa Pouſſe) the Stub of a Tree above the Eye. 


C Argot, V. Ergot. 
ARGOULET I, S. M. (arquebuſier à cheval) 
Argonlet, a fort of Trooper ſo called in 
the laſt Century. 
* Un argoulet, (un homme de neant) 4 
Sconndrel, a paltry Fellow, | 

ARGUE, S. F. (machine pour tirer Yor) 4 
Machine to wiredraw Gold, 

ARGUMENT, S. M. terme de logique, rai- 
ſonnement) a Argument, a Reaſoning, a 
Diſcourſe, | 

Pouſſer un argument, to urge, to inſiſt upon 
an Argument. 

Argument, (raiſon, preuve) Argu- 
ment, Reaſon, Proof, Evidence. 

Argument, ſujet en abregẽ d' un plus long 
ouvrage) Argument, Theme, Subject, or 
Fubj ect Matter to ſpeak or write of, 

ARGUMENT ANT, S. M. (celui qui diſ- 
pute & fait des argumens contre celui qui 
defend une theſe en public) Opponent, 4 

. Diſputant, 

ARGUMENTATEUR, S. M.) qui aime à 
argumenter) an Arguer, a Diſputer, a Lo- 
ver of Diſputes, a Wrangler, 

ARGUMENTATION, F. F. (maniere de 
faire des argumens) Argumentation, arguing, 
Reaſoning. 


| ARGUMENTER, verb. Newt, (faire des ar- | 


gumens, raiſonner) to argue, to reaſon , to 
diſcourſe, to bring in Arguments, or Proofs, 
6X Argumenter, (inſerer, conclurre) d'u- 
ne choſe a une autre, to argue, toinfer, to 
conclude one Thing ſrom another, 
ARGUTIE, S. F. (raiſonnement pointil- 
leux) Cavil, Querk, | 
ARIANISME, F. M. (ſecte ou héréſie des 
Ariens) Arianiſm, 
ARIDE, A4j. (ſec, maigre, on ſterile, au 
3 & au figure) arid, dry, withered, 
arren, in a proper and a figurative Senſe, 
Une terre aride, 4 dry or barren Grounds 


| 


Main 
* Diſcours aride, 4 dry, poor or jejwne 
Diſconryſe, 
* Un eſprit aride, 4 barren or nnfruitful 
its 
ARIDITE', S. F. ſechereſſe, au propre & 
au hgure) Aridity, Drineſs, Barrenneſs , 
1 , in a proper and figurative 


e, , ( 
ARIEN, enne, S. M. & F. (diſciple d' A- 
rius, here ſiarque du IV ficcle , Jul nioit que 
Jeſus- Chriſt füt Dieu & conſubſtantiel au 

) Arian, ; 


Pere 

ARISTOCRATIE, S. F. (gouvernement po- 
lirique exerce par un nombre de perſonnes 
les plus conſiderables) 292 a Politi- 
cal Government exerciſed by ſome of the 
moſt eminent in a State. 

Ariſtocratique, Adj. (qui appartient à 
P Ariſtocratie) Ariftocratical , of or belonging 
to A — 

Ariſtocratiquement, Adv. ariſtocratically. 

ARISTOLOCHE, S. F. ſorte de Plante) A- 
riſtolochy, corruptly Aſtrologe, Hartwort , 
Birthwort, 

ARITHME'TICIEN, S. M. (qui fait Va- 
rithmetique) an Arithmetician , an Accoun- 
tant, 

ARITHME'TIQUE, S. F. (ſcience des nom- 
bres, art de calculer) Arithmetick, the Scien- 
ce of Numbers, or caſting Accounts. 

Arithmerique, Adj. (qui eſt ſelon les re- 
gles d'arithmerique) arithmetical, done ac- 
cording to the Rules of Arithmerick, 

Arithmetiquement, Adv, arithmetically, 

ARLISON oz Arluſon, Subſt. (petit ver qui 
ronge le bois) a little green Woodworm, 

ARMADILLE, S. F. (petite flote que le 
Roi d' Eſpagne entretient pour garder ſes 
cones) a little Spaniſh Armada for the Se- 
curity of the Coaſts, a certain Number of 
Cruiſers, 

ARMAND, S. M. (terme de man&ge, eſ- 
. de bouillie preparee pour un cheval ma- 
ade) a Drench, or a kind of a Pap for a 
ſick Horſe, 

ARMATEUR, S. M, (vaiſſeau armé en 
courſe, on le commandant de ce vaiſſeau) 
a Privateer, a Caper, 

ARME, S. F. (inſtrument de guerre fait pour 
attaquer e pour ſe défendre] an Arm or a 
Weapon , any Inſtrument of War, either to 
attack or to defend one's ſelf, 

Arme a feu, a Fire- Arm or Gun, 

Armes, (au pluriel eſt plus en uſage) 
Arms. 

Armes offenſives & defenſives, offenſive 
and defenſive Arms, 

Prendre les armes, ſe mettre enarmes, to 
take np Arms, 

Porter les armes, to bear Arms, to be a 
Soldi er. 

Demeurer ſous les armes, to continue in 
A rms. > 


Poſer les armes, mettre bas les armes, ro | 


lay down Arms, 

Aux armes, ( cri militaire) to Arms, a 
military Cry. 

oF Hached'armes, a Battle-ax, or Po- 
le-ax, 1 \ 

Paſler par les armes, to ſhoot, or to 
ot to Death, 

Armes, (armure on harnois de guer- 

re) Armour. 

Armes, (la guerre, on la profeſſion de 
la guerre) Wars, Fighting, martial Affairs, 
Arms. 

Aimer les armes, to love Wars, to love 
F 12 ht ing . 

* Le duc de Marlborongh fit ſes premieres 
armes ſous le prince de Turenne. The Duke 
of Marlborugh learn d the firſt Rudiments of 
War , or ſerved firſt under Prince Turenne. 

Les armes ſont journalieres, the Fortune 
of War is uncertain, 

Suſpenſion d' armes, (trève) Ceſſation of 

A rms 3 T rute. 


be 


aride, a dry or withered Hand, | 
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9 Armes (Il armée & les exploits mili- 
taires) Arms, Army, and military Exploits, 
L'heureux ſuccès des armes du Roi G- 
laume devant Namur, the good Sncceſs of 
King William's Arms before Namur, 

* Armes, tout ce qui ſert à combattre une 
erreur, une paſſion) Arms, Weapons, Rea- 
ſons, Arguments, Defence, Aid. 

Armes, (terme de blaſon, armoiries, 
marques propres & hereditaires à chaque 
maiſon noble) Arms, Cognizances of Fa- 
milies in He 
vement, 

Maitre d'armes, maitre en faitd'ar- 
mes, a Fencing- Maſter, 

Faire des armes, to fence, 

Salle d'armes, a Fencing-School, 

Arme, ée, Adj. armed, &c. v. armer. 

Armè de toutes pièces, armed Cap-a-pec, 
or from Top to Toe, 

CF Vaiſſeau arme en cours, or en cour- 
ſe, vaiſſeau arme en guerre, (en terme ds 
— a Privateer, a Carter, or a Cruiſer, 

ARMEE;, S. F. (grand nombre de troupes 
aſſemblees en un corps ſous la conduite d'un 
—— an Army. A great Number of Sol- 

iers gathered into one Body under the Con- 
duct of a General, 

Armee de terre, a Land Army. 

Armee navale, a naval Army, 

Les deux arm&es ſont en preſence , the tws 
Armies are in ſight, 

Le Dieu des armées (dans le langage 
de I'Ecriture) the Lord of Hoſts, 

ARMELINE, S. F. (peau tres fine & tres- 

blanche) Ermine, A ſort of ſuperfine whi- 
te Furr, 

ARMEMENT, 5. M. (appareil de guerre) 
Armament, arming, wariike Preparations , 
raiſing of Forces, 

C Armement d'un vaiſſeau, d'une ga- 
lere, (tout cequ'on employe pour les armer) 
the arming , or the fitting ont of a Ship or 


„Coats of Arms, Atchie- 


Galley, 
ARMENIENNE, S. F. (forte de pierre) 4 


blewiſh kind of Stone, 
ARMER, Verb. Ad. (fournir d' armes) to 
arm, to furniſh with Arms, | 
Armer, (revètir d'armes dé fenſives) 
to arm, to put on Armour. 
Armer, (donner ſujet de faire la 
guerre) arm, to cauſe to take up Arme. 

La religion a armè les peuples contre leur 
ſouverain, Religion has cauſed Subjects to ta- 
ke up Arms 75 their Sovereign. 

Armer, (étant mis abſolument, ſi- 
gnifie, lever des forces) to arm, to make 
Preparations ſor War, to raiſe Forces, 

25 Armer, (on équiper) un vaiſſeau, to 
fic , or arm out a ſhip. | 

* Armer une poutre de bandes de fer, to 
bind, to ſtrengthen a Beam with Iron Bars, 

S'armer, Verb. Recip, (prendre ſes armes) 
to arm one's ſelf, to put on one's Arms. 

S'armer, prendre les armes) to take up 
Arms, 

* S'armer (ſe munir) contre quelque cho- 
ſe, to fortify, to arm, to fence, to ſtreng- 
then, to ſecure one's ſelf againſt a Thing, 

S'armer de quelque choſe, (pour détruire 
ce qui eſt nuiſible) to put on a Thing, to de- 
fend or protect one's ſelf with it. 

* S$'armer d' impudence, to put on Impu- 
dence. 

* Termes s' tant fait un front d'airain, & 
s'armant de toute ſon effronterie; Termes 
having put on a brazen Conutenance , and 
calling all his Impudence to his Aid, 

* $'armer d'un bon habit contre le froid, 
to put on a good Suit of Cloaths againſt cold 
Weather. ; 

* S' armer de patience, to be patient, 

S'armer de conſtance, to put on a ſtout 
Re ſolution. : 

Cheval qui arme, (terme de man&- 
ge) 6 Horſe that arms or defends himſelf ; that 
| K 2 does 
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does ſo clap his Bit to his Breaſt, that the 
Curb haslittle or no Power over him, 


ARMET, 5. M. (fortedecaſque) a Helmet, | 


4 Head-piece, 

* [ Il en a dans Varmet, (dans la tete os 
dans la cervelle) his Brains are ont of Order, 
be is Brain-ſick, 

ARMILLAIRE, A4j. Ex. La ſphere armil- 
laire, (ſphere compoſee de pluſieurs cercles 
pour repreſenter la Diſpoſition du Ciel) 4 
hollow ſphere , made up only of the Circles, 
and not repreſenting the folid Body of the 
celeſtial Globe, 

ARMINIANISME , S. M. (doctrine, os 
ſecte d Arminius) Arminianiſme. 

ARMINIEN, enne, S. M. & F. (os Re- 
monſtrant, le Diſciple d' Arminius, qui a- 
voit des Sentimens oppoſes à ceux de Cal- 
vin, touchant la oredeſting tion & la rEpro- 
bation) Arminian, 

D. ARMISTICE, S. M. (ſuſpenſion d' armes, 
tréve: ce terme a été tabrique en Allema- 

e, on en Hollande, & n'eſt pas uſité en 
rance) Armiſtice, Trace, Suſpenſion of 
Arms, 

ARMOIRE , S. F. e de menuiſerie 
pour mettre des habits & du linge) a Preſs 
or Cheſt of Drawers, 

CF Armoirea vaiſſelle, a Cup-board, 

ARMOIRIES , S. F. (armes en terme de 
blaſon) Arms, or Coats of Arms, in Heral- 
dry, an Atchievement, 

ARMOISE , S. F. (forte de plante) Mug- 
wort, a ſort of Plant. 

ARMONIAC, os Ammoniac, S. M. (ſel 
volatil & artificiel) Armoniac, a volatile and 
artificial Salt. 

ARMORIAL, S. M. (livre contenant les ar- 
moiries de pluſieurs illes nobles d'une 
Province, d'un Royaume) armerial or Book 
of Armory, 

Armorié, ée, Adj. painted, &c, 


ARMORIER, Verb. 44. (peindre , os ap- 


pliquer des armoiries fur quelque choſe) to 
put or paint a Coat of Arms upen any Thing. 
Armorier ox plurot armoyer , to enſign. 

ARMORISTE, S. M. (blaſonneur, heraut) 
Armoriſt, Blaſoner, Herald. 

ARMURE, S. F. (armes défenſives qui cou- 
vrent & joignent le corps) Armour, defenſi- 
ve Arms which cover the Body. 

ARMURIER, S. M. (celui qui fait & qui 
vend des armures & des armes a feu portati- 
ves) an Armonrer, He that makes and ſells 
Armour, Guns, Piſtols, &c. 

AROMAT, o AROMATE, . M. (dro- 

e, plante, graine, on compoſition odori- 
erante; parfum, Epicerie, comme encens, 
baume , aloës, porvre , muſcade) ſweet- 

ſmelling Spice, Perfume, Grocery Mare. 

AROMAT ES, S. M. (drogue odoriférante) 
all ſweet-ſmelling Spices, Herbs, Flowers, 
Seeds, or Roots, Grocery-Ware. 

Aromatique, Adj, (qui eſt de la nature, 
on qui a Podeur des aromates) aromatical , 
aromatick , ſpicy, odoriferons, ſragrant , ſweet, 
ſweet- ſmelling. 

ARON DE, S. F. (vieux Mot, hirondelle. 
Il geſt conſerve dans cette fagon de parler 
des charpentiers) Queue d*aronde , (entail- 
lure dans le bois faite comme la queue d'une 
hirondelle) a Dove s, or a Swallow's Tail. 
A great Notch made in Wood reſembling 
the Tail of a Swallow. | 

ARONDELAT, S. M. (petit de l' hirondel- 
le) a young Swallow, 

ARONDELIERE, Subſt. F. (herbe) Celandi- 
ne, an Herb. 

ARPENT, S. M. (&tendue de terre conte- 
nant cent perches de ſuperficie) a Meaſure 
of Land containing 100 Perches Square, 
of 18 Foot each. 

ARPENTAGE, S. M. (meſurage de terre) 


Survey or Surveying, the Act, or the Art- 


of Surveying Land. 


ArpentZ, ée, Adj. ſurveyed » meaſured, | 


| 
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ARPENTER, Verb. A#. (meſurer des ter- 


res par arpent os autrement) to ſurvey or 
meaſure Land. 
* + Arpenter, (courir , marcher) to run, 
fo walk, | 
les campagnes, to run over the 
Fields. n P 3 
Voyez comme il arpente, ſee how he walks. 
ARPENTEUR, F. M. (celui qui fait pro- 
feſſion d'arpenter) a Surveyer or Meaferer 
of Land, 
ARQUE,, ée, Adj. (terme de c 
de marine & de man&ge , cour 
bent or crooked. 
Une 2 arquee , 4 crooked Beam, a 

Beam that bends. | 
Uncheval qui a les jambes arquees (on les 
enoux courbes en arc) a crooked-legg'd 
orſe, 

ARQUEBUSADE, S. F. (coup d'arquebuſe) 
Argquebuſade, the Shot of an Arquebuſe, or 
Hand-Gun. 

ARQUEBUSE, S. E. (arme à feu, eſpece de 
fuſil) an Arquebuſe, a ſort of Hand- Gun. 
ARQUEBUSER , Verb. Ad. (tuer a coup 
d' arquebuſe) to ſhoot, to kill with an Ar- 

ebuſe, or any Fire-arm, 

ARQUEBUSIER , S. M. (qui tire de Varque- 
buſe 
Arq 


terie , 
en arc) 


— uebuſier, one that ſerves with an 
uebuſe. 

CF Arquebuſier , (qui fait des arquebu- 
ſes, des Piſtolets, c.) a Gunſmith. 


ARQUER, Verb. Next. (terme de mer, ſe | 


courber en arc en parlant de la quille d'un 

vaiſſeau) Ex. la quille eſt arquee, the Keel 

is hagged, or bent. 

Arraché, ce, Adj. (tir avec effort) pul- 
led, plncked out, &c. V. Arracher. 

C Arrache, (en parlant des arbres) grub- 
bed, pulled up by the Roots, 

ARRACHEMENT, S. M. (action d'arra- 
cher) pulling or plucking out, drawing or 
getting out by Force, ſnatching. 

+ D'arrache-pied , Adv. (ſans intermis- 
ſion) without Intermiſſion , without Diſcou- 
tinuance, together, ä 

Jai travaillé cinq heures d' arrache- pied, 
T have worked five Hours without Iutermiſ- 
ſion, or five Hours together, 

ARRAGHER, Verb. Adi. (oter, tirer avec 
force ce qui tient à quelque choſe) to p, to 
draw, to get, topick, to pluck ont or away by 

Force, to pluck, to grub, or to pull up, to ſuatch, 

to tear o » 20 wring „to wreſt, toſorce ont, 

Arracher les yeux aquelqu'un , to pull one 
Eyes out. 

Arracher une dent, to draw a Tooth, 
Arracher un cors, to pick ont a Corn, 
Arracher un arbre, to grub up a Tree, to 

pull it up by the Roots, 

Arracher les mauvaiſes herbes, to plxck or 
to grub up Weeds, 

Je lui ai arraché ce livre de la main, I 
ſnatched this Book out of his Hand. 

Arracher la peau, to tear one's Skin off. 

Arracheruneep&edes mains de quelqu'un, 
to wreſt, or to wring a Sword ont of ouc's 
Hands. : 

* Arracher, (tirer, en parlant de tout ce 
qui eſt confidere comme artache à quelque 
choſe , en phyſique ou en morale) to get from, 
to get out, to pull, to root, topluck ont, to 
wreſt, to wring , to force ont from, to take a- 
way, to lug away, to tear off, 

Arracher de Vargent de quelqu'un, to 
get Money from one, 

* Te ne ſaurois lui arracher un ſeul mot, 

I cannot get a Word from him. 

* Arracher un ſecret à quelqu'un, to get 4 
Secret from one, to hook it out of him. 

* On ne peut Varracher à I'&tude on de 
Perude, one cannot take him away from his 
Book, 4 

* Arracher une opinion de Veſprir des 


hommes, to pluch, or to root an Opinion aut 
of Mens Minds. 


Arracher les enfans d entre les bras de leurs 
meres, to wring, to take, to pull away Chil- 
dren from their Mothers Arms, 

* Arracher le cœur, Fame, les entrailles, 
N une grande affliction) to tear one's 

onl, to break one's Heart. 

* + Arracher ſa vie, (avoir de la peine 
a vivre) te have much ado to keep Life and 
Son together, 

ARRACHEUR,, S. A, (on dit ſeulement) 
un arracheur de dents, a Toothdrawer, © 

P. Il ment comme un arracheur de dents, 
he lies like a Toothdrawer , he romances, 

D. + S ARRAISONNER, Verb. Recip. 2 
vec quelqu'un (Trevoux; tacher de lui faire 
— 1 to argue the Caſe with one. 
Hs &, Adj. ſet in order, &c. the 

eres i 

ARRANGEMENT, S. M. (Pa&ion d'ar- 
ranger & de mettre en ordre) a ſetting in 
order, diſpoſing , ordering. 

Arrangement, (Vordre&rabli) the Or- 
dering, Order, Diſpoſal, Contrivance. 

L'a ement des paroles, the ordering , 
right placing, Order, or Contrivance of Words. 

Arrangement, (projet on ſyſtè me d'affai- 
res de finance, decompagnie, &c.) Scheme, 
Project, Plan, Settlement. | 

Un arrangement aflez avantageux en lui- 
meme, pour &tre regu en toute ſituation, 
etoĩt devenu un rem&de n&ceſlaire, A Sche- 
me advantageons in itſelf to be purſued in 
any Circumſtances , was become a neceſſary 
Remedy. 

ARRANGER, Verb. Ad, (mettre en ordre 
une multitude de choſe) to ſet in order, to 
diſpoſe, to place in order, to rank, 

S'arranger , Verb, Recip. s arranger chez 

ſoi, 3 ſes meubles dans un ordre a- 
greable) to ſet one s Honſe or Lodgings in 
order, 

* Jene vends ma terre que m' arran- 
755 T ſell my Land only to ſettle my Af- 
More,. ; 

ARRAS, S M. (forte de perroquet) a ſors 
of Parrot, 

ARRASER, Verb. Ad. (terme de macon- 
nerie, mettre de niveau) un mur, © hos 
a Wall, 

ARRE, V. Arrhe. 

Arrenté, èe, Adj. let, or rented ont , Iea- 
ſed ont, &c. V. the Vert, 

ARRENTEMENT, F. M. (bail à rente] s 
renting or letting ont, a Leaſe, 

ARRENTER, Verb. Ad. (bailler à rente) 
to rent ont, or to leaſe ont, 

oF Arrenter, (prendre à rente) to take 
at a Rent, 

ARRERAGER , Verb. Neat. Ex. ſe laiſſer 
arrerager , (laiſſer courir ſur ſot pluſieurs an- 
nces d'arrerages) to be in Arrears , to be 
behind hand. 

ARRERAGES, S. M. (ce qui reſte à payer 
d'une vieille dette) Arrears, or Arrearages, 
the Remains of a Reckoning, or Debt. 

ARREST „ . M. on prononce & l'on écrit 
meme, ARRET : (jugement d'une Cour 


de juſtice) an At, Judgment, Decree, or | 


Sentence of a Court of Fuſtice. 
oF Arret, (ſaiſie en la perſonne) an Ar- 
reſt upon the Body of one. + 

Faire arrèt ſur la perſonne de quelqu'un, to 
make an Arreſt upon one, to arreſt him. 

CF Arret, (ſaiſie des biens) Diſtraining, 
or Attachment of Goods. 

Faire arret ſur les biens de quelqu'un, to 
make an Attachment of one*s Goods, to at- 
tach, or diſtrain his Goods, 

gz Arrer, (picce du harnoisoù un gen- 
darme appuye & arrète ſa lance) che Ref 


for a Lauce, 

Mettre la lance en arret, to conch the 
Lance, | 

CF Arret, (piece d'arme à feu ow d'hor- 
loge) a Stay. 

A Axret, (action d'un chien qui arrece) 
Set. | - Un 


Va chien qui fait un bel arr#t, 4 Dog that | 

makes 4 fine Set, 
Un chien ha on un chien couchant, 

1 *heval, (Tackion du cheval 

Tt il $'arrte) the ſtop, or ſtopping of 4 
90e. 


* + Un eſprit qui n point d' arrłt, un 
efori ſans be, os unſteady Mind, a gid- 
dy Head, a giddy-brain'd Pate, 

n Ce, Adi. ſtopped 3 ſtay 4, &c. 
V. Arrèter. 
II n'a pas la vue arretse, (os aſſurée) he 
bat not a ſteady Look, . . 

Il n'a pasVeſprit arreté, (il n'eſt pas bien 
ſenſe) he is giddy-brain'd, or crack-brain'd. 

ARRE TE“, F. M. (reſolution priſe dans une 
compagnie) Reſolution, Agreement. 

7 Vnarrets de compte, an Account a- 


reed upon. 
- Arrtie-beuf „S. M. (forte d' herbe) Reſt- 
harrow, an Herb. 

ARRESTER, Verb. Ad. on prononce , & 
Fon écrit meme, Arr#ter ; (empecher d' al- 
ler, faire ceſſer le mouvement) to ſtop, to 
f 
Ho 


„to make to ſtand ſtill, to arreſs. 
erer quelqu'un tout court, to fop one 


rt. 5 
Arreter le ſang, le flux de ventre, to ſtop 
the Blood, a Looſeneſs. 

Arreter le mouvement des aſtres, to lay 
the Motion of the Stars. 

> Arreter, (attacher ferme, en parlant 
de certaines choſes que 'on joint à d' autres) 
to faſten, to make 857 » to tie hard, to keep 
op 5 fo ſtay. 

* un point en couſant, to faſten 4 
; ti teh. 

Arrètez bien ce nœud de ruban, tie that 
Knot of Ribbons very hard. | 

Arreter une tapiſſerie, to make a Suit of 
Hangings faſt. 

* Arreter quelqu'un, (' amuſer, le rete- 
mir) to ſtay one, to make him ſtay , to keep 
in one Place, to detain him, 

* Arreter, (faire ceſſer une action mora- 
le ou phyſique) to flop, to ſuppreſs , to ſtay, 
to hinder, to put a ſtop to, to hold in, to keep 
in, to refrain, to curb, 

Arreter les procedures d'une affaire, to 
op the Proceedings in a Buſineſs, 

Arreter les bruits qui courent, to ſtop, to 
Suppreſs the flying Reports. 

Arreter, (reprimer) lVinſolence, lat&me- 
Tits de quelqu'un, to hold, or keep in, to 
refrain, to curb one's Inſolence, Forwardneſs, 

Arrèter le caquet de quelqu'un, to make 
one hold his Tun gie. 

Arreter les progres de l' ennemi, to put a 
op to the Enemies Progreſs. 

Arreter une ſ&dition , to ſuppreſs a Sedi- 
tion. 

* Arreter une douleur, to allay, to alle- 
viate, to aſſnage a Pain, 

* Arreter ſes larmes, to give over crying. 

* Arreter, (conclure, finir , ter miner) une 
affaire, to conclude, to make an End of, to 
determine, to adjnſt a Brſineſs, 

* Arreter , —— , dererminer) une 
choſe, os de faire quelque choſe , to reſol- 
ſolve, to determine, to deſign, to decree, to 
prerpoſe a Thing, or to do a Thing, 

* Arreter, (convenir) to agree, to reſol- 
Ve p07, 

* Arreter un compte, to balance, ſettle, 
or adjuſt an Account. 

* Arreter un marché, to conclude, to ma- 
he up, to ſtrike ap, to clap up, to bind a 


Bargain, 


+ Arreter un valet, (Vengager pour ſer- | 


vir) to retain, or hire a Servant, 

Arreter quelqu'un, (le faire priſon- 
nier) to arreſt a Man, to make him a Pri- 
ſoner. 


Arreter ſon caroſſe, (le fail) to arreſt 
bis Coach. 5 


} 
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. ® Arrbter (prendre, aſſigner) un jour pour 
faire quelque choſe, to gan) , fo deſign, 

to * wpon 4 Day for ſomethigg. 

Arrèter les yeux, les regards, la pen- 

ſce ſur quelque choſe, (la regarder , la conſi- 

de rer avec attention) to fix. one's Eyes or 
Thoughts npon a Thing, 

* Arrter les cailles, les perdrix, os ſim- 
plement, Arreter, Verb. Next, (en parlant 
d'un chien de chaſſe) to ſet Quails or Par- 
tridges, as a Setti does. 

S'arreter, Verb. * (ceſſer 2 4 

op, to ſtay, to pauſe, to reſt, to ſtand ſtill, 
* i (tarder, s amuſer) to fand 
trifling , to be idle, to loiter, to linger the Ti- 
me, to tarry, to ſtay. 

oF &'arrerer 1 fixer) en quel 
que lieu, to ſettle ſomewhere, 

S'arreter , (ſecontenir , ceſſer de faire quel- 
que mauvaiſe choſe) to ſorbear, to refrain 
doing of a Thing, to give it over, 

* S' arrèter (ſe d&terminer) à quelque cho- 
ſe, to ſtand , to keep to a Thing, to pitch 

on it, 

S'arreter (avoir &gard, faire attention) A 
quelque choſe, to mind a Thing, to ſtand 
upon it, to ſtick to it, to inſiſt upon it. 

S'arreter à des ſotiſes, à des bagatelles, to 
ftand upon, to mind Trifles, 

S' arrꝭter aux mots, to ſtick to the Words, 

Il s'arrète aux paſſages les plus difficiles, 
he inſiſts npon the moſt difficult Paſſages. 

* II garrete, la memoire lui manque, he 
is at a Stand, his Memory fails him, 

Parties arrètẽes, compte arrèté, 4 balan- 
ced Account. 

ARRHE, FS, F. (il reſt guere uſité au ſin- 
m „ au plurier on prononce Erres ; c'eſt 

argent qu'on donne, pour Vaſſurance de 
Fe xccution d'un marches) Earneſt, or Ear- 
neſt Penny, Money given for the ſtriki 
up of a Bargain. 

* Arrhes, (tout ce qui ſe donne pour mar- 
quer un engagement) Earneſt, Pledge. 

ARRHER, /. 4. (donner des arrhes) to gi- 
ve Earneſt for a Thing. 

ARRIERE, Adv. il ne ſe dit qu'en cette 
phraſe populaire, une porte toute arriere 
ouverte, (on entièrement ouverte) 4 Door 
wide open 

C Arriere, Adv, (de lieu, il ſignifie, 
loin d' ici, Eloignez-vous) away , avannt. 

En arriere, Adv. (enreculant) backward, 

Sauter en arriere, to leap backward, 

Etre en arriere, (on ètre en demeu- 
re) en maticre de payement, to be behind, 
or in Arrears. 

Ce fermier eſt en arriere de trois quartiers, 
that Farmer isin Arrears of three _—_ 

* Faire quelque choſe en arriere de quel- 
qu'un, (on en ſe cachant de lui) to do 4 
Thing behind one's Back , without his Know- 
ledge, or unknown to him, | 

ARRIERE, S. M. (la poupe d'un vaiſſeau) 
abaft , or the Stern of a Ship. 

Avoir vent en arriere, faire vent arriere, 
to go before the Wind, 

ARRIERE-BAN , S. M. (convocation des 
vaſlaux qui tiennent des arrierefiefs du Prin- 
ce pour le ſervir à la guerre) Arrierban, a 
Proclamation whereby all thoſe that hold 
Eſtates of the Prince by a Meſne Tenure, or 
Knight's Service, are ſummoned to appear 

in Arms to ſerve him in his Wars. 

0? Arriere-ban, I aſſemblée des vaſſaux) 
Arrierban, the Aſſembly of thoſe that are 
ſummoned. 

ARRIERE-BOUTIQUE , S. F. (le fond de la 
boutique on. eſt l abbatant) the Back-ſhop , 
— Backſide of a Shop, where the Trunk 
ight is, 

ARRIERE-CHANGE, S. M. (Vinteret des 
interets) Intereſt upon Intereſt, 

ARRIERE-COUR, S. F. (petite cour der- 
riere une maiſon) Backyard. 


ARRIERRE-FAIX , S. M. (terme d'anato- 
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mie, compoſe de deux membranes qui enve- 
lopentle fœtus) the Aſter- burden, or the A 
ter-Birth. The two Skins wherein the Child 
is wrapp'd up in the Womb. 
ARRIERE-FERMIER, &. M. (ſous- fer- 
mier) Under- Farmer or Undey-Tenant. 
ARRIERE-FIEF, S. A. (fie de pendant d'un 
autre hef) a Meſne Fee, or Meſne-tenure. 
A Fee that is held of a higher Fee. 
ARRIERE-GARDE, F, F. (les dernieres 
troupes d'une arme) the Rear of an Army; 
Conduire, mener , commander Varriere- 
rde, to bring up the Rear. 
ARRIERE-MAIN, S. M. (revers de main) 
the Back of the Hand. 

Recevoir un ſouflet de Varriere-main , ro 
receive a Box on the Ear with the Back of 
one's Hand, 

(£7 Arriere-main , (coup de revers, au 
jeu de —_ back Stroke at Tennis. 
ARRIERE-NE VEU, S. M. (deſcendant de 
petit-fils on de neveu) the Son of a Grand- 
child, or the Son of one's Nephew, 
ARRIERE-PETIT-FILS, F. Ar. (le fils du 
petit fils 6x de la petite-fille)a Great-Grand- 


fon, 

ARRIERE-PETITE-FILLE, S. F. Great- 
Grand-Danghter, 

ARRIERE-POI NT, S. M. (rang de points 
continus quꝰ on fait ſur le poignet de la man- 
che d'une chemiſe) a Row of knotted Needle 
Work, upon the Wriſtbands of Sleeves, 

ARRIERE-POINTEUSE, F. F. (celle qui 
fait des arriere- points) a Woman that ſets 
off Wriſtbands with knotted Needle-Work, 

ARRIERE-SAISON, S. F. ( automne, & 
plus ordinairement la fin del automne) Au- 
tumn, or the latter End of Autumn. 

* Arriere-ſaiſon (vieilleſſe) Ola-Age. 

ARRIERE-VASSAL, F. A. (vaſſal d un au- 
tre vaſſal) Under-Tenant , one that helds by a 
meſne Truure. 

rrieré, 6, Adj. (qui doit des arrerages) 
in Arrears, behind-hand. 

ARRIMER, v. Arrumer. 

ARRIAACGE, S. M. (action d'arrimer)/owing , 

Arrive, ée, Adj. landed, arrived, come, 

&c, V. Arriver. 

ARRIVE'E, S. F. (venue, le tems on une 
Perſonne, où une choſe arrive) Arrival, 
Coming, 

ARRIVER , Verb. Newt. (aborder, approcher 
de la rive) to land, to come to, or into, 

Arriver à une plage deſerte, to land at 4 
deſart Coaſt. 

R Arriver au Port, to come, or put into Har- 

OHYT, 

Les Lettres qui ſont arrives aujour- 
d'hut, the Letters that came in to Day. 
Arriver (parvenir à un lieu on Fon 
vouloit aller) to arrive at, to come toa Pla- 
ce, to get into it, : 

* Arriver (parvenir) à une choſeod Pon 

pire, to come to, to arrive at a Thing one 
aims at, to compaſs it. 

Arriver à bon port, to come ſafe home. 

* Arriver à ſes fins, on à ſon but, (venir 
a bout de ce qu on 8'*&toit propoſe) to com- 
paſs one's Ends. 

> Arriver, (ſurvenir, en parlant des 

Perſonnes) to come unloobed for, ts come upen. 
Il arriva des gens que nous n'attendions 

point, there came thoſe that we did not look for. 
oF Arriver, (ſurvenir , en parlant des 

accidens , &c.) to happen, to befal, to come to 
paſs, to fall out. 

Ce qui arrive à tous, that which happens to 
every Man, 

Quoi qu'il arrive, whatever happens ; fall 
Back, fall Edge. 

S'il lui arrivoit quelque malheur, if ſome 
Miſchance or other ſhould befal him, if he 
ſhould come to ſome Miſchance or other, 

D'on il eſt arrive que, ſrom whence it ca- 
me to paſs thats 

La chole eſt arrivee comme je le deſi- 
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.rois, the Thing fell out according to my Wis 
es. 
s' arrive que vous ayez beſoin de 
moi, if you chance to want me. 

Il lui arriva de lacher quelque imperti- 
nence, he chanced to blurt ont ſome Imper- 
tinence. 

ARRO CHE, S. F. (ſorte d' herbe qui fleurit 
jaune) Orache, the golden Herb. 

Arrogamment, Adv. (avec arrogance) ar- 
rogantly , preſumptuonſly , proudly, hanghtily. 

ARROGANCE, S. F. (fierté, orgueil, pre- 
ſomption) Arrogance, Pride, Hanghtineſs, 
P re — Bo 

Arrogant, ante, Adj, (hautain, fier , ſu- 
perbe) arrogant, proud, hanghty , prejump= 
Hons, 

ARROGANT, te, Subſt, an Arrogant, a 
prond or hanghty Man or Woman, 

S'ARROGER, Verb. Recip. (s attr ibuer) to 
arrogate, claim, challenge, or attribute to 
one's ſelf, to take upon one's ſelf, f 

Arrondi, ie, Adj. rounded, made round. 

* Une periode arrondie, an elaborate Pe- 
riod, a Period well turned, 


ARRONDIR, Verb. Ad. (rendre rond) to 


round, to make round. 

L' Acquiſition des Duchès de Breme & de 
Verden arrondit ! Electorat d' Hanover, The 
Acquiſition f the Dutchies of Bremen and 
Verden makes round the Electorate of Ha- 
nover, 

oF Arrondir une peinture, (lui donner du 
relief par le moyen des jours & des ombres) 
to round a Picture, to make the Paint ap- 
pear raiſed, to ſweeten it, to mix the Lights 
and Shadows well, 

* Arrondir une Periode, une Stance , fo 
Live a Period or Stanza a good Turn, 

* Arrondir uncheval, (terme de manege) 
dreſſer un cheval a manier rondement au trot, 
au Galop, &c. autour d'un rond) to break a 
Horſe to ride round a Ring. 


8 
ARRONDISSEMENT, S. M. (Laction de 


rendre rond) the Ronnding , or making round. 
* Arrondiſſement d'une periode, os d' u- 
ne Stance , the Turning of a Period or Stanza, 
Arroſé, ce, Adj. watered, wet, bathed, 
beſprinkled, 

ARROSEMENT , S. M. (L'action d'arroſer) 
a watering, ſoaking, &c. 

'ARROSER, Verb. Act. (mouiller quelque 
choſe en y jettant de I'eau deſſus) to water, 
to ſprinkle, to ſoak, to bath, 

Arroſer des plantes, to water Plants, 

Arroſer de larmes, to bath with Tears, 

La Thamiſe arroſe une belle campagne 
(c' eſt- A- dire que cette riviere coule dans une 
belle campagne) the River Thames waters 
a fine Country. 

Arroſer quelqu'un, to ſprinkle one. 

C Arroſer du roti , to baſte Meat that 
is a roaſting, | 

ARROSOIR, S. M. (vaſe à arroſer) a wa- 
tering Pot. 

ARRUMER , on» ARRUNER, Verb. Act. 
(terme de Mer, Placer & arranger avec ſoin 
la carguaiſon d'un vaiſſeau) to tow Goods in 
a Shir. 

ARRUMEUR, S. M. (petit officier qui a ſoin 
d'arrumer les marchandiſes dans un vaiſ- 
ſeau) Stower. 

ARS on Arts, S. M. (veines où Von ſaigne 
les chevaux) the Veins of a Horſe , where 
they are uſually blouded, 

ARSENAC, V. Arcenal, 

ARSENIC, S. M. (eſpece de mineral & de 
poiſon fort corroſif) Arſcuick, Orpiment , 
or Orpine, A ſort of Mineral and Poiſon, 

Arſenical, ale, Adj. (qui tient de la nature 
de Varſenic) arſenical. 

ART, S. M. (recueil de préceptes pour une 
fin utile) an Art, 4 Science. 

Les arts libẽraux & mecaniques, the libe- 
ral and mechanick Arts. 


Art, (artifice , maniere de bien faire 


ART 


une choſe) Art, Skill, Addreſi, Craft, Myles | 


ry, Cunning, Ability, 

Art de regner, King's-Craft, 

Arts, (au pluriel, Terme d' univerſite. 
Les lettres humaines & la philoſophie) Arts. 
A Term uſed in the Univerſity, for human 
Learning and Philoſophy. 

Maitres ès arts, a Maſter of Arts. 

ARTEIL, S. M. (terme d' anatomie: Or- 
teil, doigt du pied) Toe, V. ORTEIL. 

ARTERE, F. F. (vaiſſeau qui contient le 
ſang dans le corps des animaux) an Artery, 
A Veſſel in the Body of Animals which re- 
ceives the Blood from the Heart, and com- 
municates it to the Veins. 

Arterial, ale, on Arteriel, elle, Adj. (qui 
appartient à l artere) arterial, of or belong- 
ing to Arteries, 

e ſang arteriel , the arterial Blood. 

Arterieux , euſe , Adi. (qui tient de la na- 
ture de Vartere) arterions , that has ſome- 
thing of the Nature of an Artery, 

Veine arterieuſe, an arterions Vein, 

ARTICHAUT, S. M. (eſpece de plante 
an Artichoak , a ſort of Plant. 

Le cul d'un artichaut, the Bottom of an 
Artichoke, 

ARTICLE, S. M. (jointure des os dans le 
corps de l'animal, en ce ſens il n'eſt guere 
uſitẽ que parmi les Chirurgiens & anatomiſ- 
tes) an Article, a Joint of the Body where 
the Bones meet, a Knxckle or Joint, of the 
Finger, | 

* Article, (petite partie diſtinguce dans un 
Ecrit, traits, diſcours , compte &c) an Ar- 
ticle, a Head, a Point, a Clanſe, A Mem- 
ber of a Diſcourſe, Writing , Treaty , Ac- 
count, &c. 

Les articles de la foi Chretienne, the Arti- 
cles of the — Faith. 

Les articles d'un compte, the Heads or Ar- 
ticles of an Account. 

Il n'a pas dit grand choſe ſur cet article, 
He did not ſay much upon that Point, or Head. 

Les articles de paix, (les conditions) the 
Articles or Conditions of Peace. 

Il y a un article dans le contract touchant, 
there's an Article or Clauſe in the Contract 
concerning, 

L' article de la mort, (les derniers momens 
de la vie) the Point of Death, the Death- 
bed, a dying Hour. 

Article, (terme de grammaire, parti- 
cule quiſe met devant le nom pour en mar- 
quer le genre, le nombre, & le cas) an Ar- 
ticle, A Term of Grammar, a Particle uſed 
before Nouns, to denote their Gender, Num- 
ber and Caſe, 


Articulaire, Adj. (terme de m&decine) | 


articular, belonging to an Article or Joint. 

Maladie articulaire, (la goutte) the articu- 
lay Diſeaſe , the Gont, 

ARTICULATION, S. F. (jointure des os) 
the Articulation, or jointing of Bones, 

C Articulation de faits , (terme de pra- 
tique. Deduction de faits article par article) 
an Articulation, a Deduction, or Enume- 
ration of Things Article by Article. 

oF Articulation de la voix, prononcia- 
tion diſtincte des mots) an articulate or diſ- 
tinct Pronunciation, 

Articule , Adj. (deduit par articles) arti- 
culated, ſet down in Articles or Heads. 

CF Articule, (diſtin&, en parlant de la 
voix) articulate, diſtind. 

ARTICULER, Verb. Ad. (terme de palais, 
diſtinguer par articles) to articulate, to ſet 
down in Articles, 

C Articuler les mots, (les prononcer 
diſtinctement Syllabe pour Syllabe) to arti- 
culate, to pronounce Words diſtiuctiy, or ar- 
ticulately, 

S'articuler, Verb. Recip. (ſe joindre , en 
won des os) to articulate, to joint , as Bo- 
nes do, 


ARTIFICE, S. M. (art, induſtrie) Art Iu- 


ASC 


duſtry, Sill, Wortmanſhip. ' 

67 Artifice, (ruſe, deguiſoment, fraude) 
Artifice, Cunning , Gate, Deceit, Device, 

ice, on feud'*artifice , a Firework, 

On fit un tres beau feu d'artifice, à Lon- 
dres pour la priſe de Namur, there was 4 
very fine Firework made at London for the 
takiag of Namur, 

ARTIFICIEL, elle, A4. (fait par art, 
oppoſition à naturel) artificial, artful, ; wh 
ne by Art, as oppoſed to Natural, 

Artificiellement, Adv. (avec art) artifi- 
cially, artfully, by Art. 

ARTIFICIER , . M. (ouvrier de l'artille- 
rie qui fait les feux d'artifice) Fre- worker. 

Artificieuſement, Adv. (avec ruſe , avec 
fineſſe) cunningly, craftily , ſmbtilly, 

Artificieux, euſe, Adi. (plein d'artifice 
& de fineſle) cunning, ſubtle , craſty , in- 
velg hing. | | 

CF Artificieux, (plein d'induſtrie) cun- 
ning, ſhilſul, 

ARTILLERIE, S. F. (&quipage de guerre 
qui comprend les canons, les mortiers, les 
bombes) Artillery, Ordnance , great Guns, 
Mortars, Bombs, &c. 

Le grand maitre de Vartillerie, the great 
Maſter of the Ordnance. 

Une piece d' artillerie, a Piece of Ordnan= 
ce, a Canon, or great Gun, 

Artillerie, (le corps des officiers qui 
ſerventà Vartillerie) the Ordnance , the Gun- 
ners, the Officers belonging to the Ordnance, 

ARTILLIER, S. M. (ouvrier qui travaille 
a Vartillerie , comme fondeur, canonier) 
Matroſs, | 

ARTIMON, S. M. (terme de mer, mir 
d' artimon, mar de foule eſt le mir de l' ar- 
ricre ou de la poupe) the Miaxen-Maſt. 

Voile d' artimon, the Mixen Sail. 

ARTIQUE, v. Arctique. 5 

ARTISAN, S. M. (homme de metier) 4 
Tradeſman, an Artiſan, a Handicraft's 
Man, a Workman, 

* Artiſan, (celui quieſt Pauteur, la cauſe 
de quelque choſe) an Artificer, Author, 
Contriver, 

Il a t artiſan de fa propre fortune, he 
has been the Artificgr of his own Fortune. 

Artiſan d'impoſtures, a Contriver of Shams 
or Impoſtures, 

* Artiſane, S. F. (ne ſe dit qu'au figure, 
Celle qui eſt cauſe, celle qui fait) an Artiſi- 
cer, a She-Contriver, 

ARTISTE, S. M. (celui qui travaille dans 
un art) an Artiſt, an Artificer , aningenions 
Workman, | 

Arrtiſte, Adj. (induſtrieux, faitavec art) ar- 
tificial, artful, curiouſly and handſomely done, 

Artiſtement, Adv, (induſtrieuſement, a- 
vec art & induſtrie) artificially , artfully , 
Workman-like , cunningly, ingenionſly , hand- 
ſomely, curiouſly. 

ARUSPICE,, F. M. (celui qui predifoit Va» 
venir par Vinſpe&ion des entrailles des be- 
tes immol&es) 4 Southſayer or Diviner, that 
foretold Things to come, by looking into the 
Entrails and Life-Parts of the Sacrifices. 

ARZEL, Adj. M. cheval arzel, (cheval qui 
a une marque blanche au pied de derriere du 
cote droit) a Horſe that has a white Spot on 
the Hind-Foot of the Right Side, 

A8 


AS, S. M. (un point ſeul marque ſur un des 
cores d'un de, on ſur une carte) an Ace, at 
Dice or Cards, | 

ASARUM oz cabaret, S. M. (ſorte de plan- 
te) Aſarabacca. | 

ASBESTE, S. M. (amiante, eſpéce de pier- 
re incombuſtible) Asbeſtos, Amiantus. 

ASGAVOIR T, Adv. ou particule (ſgavoir 
or ſavoir) to wit, & par abbreviation , viz. 

ASCENDANT, S. 2. (terme d'aſtrologie. 
Point du Ciel on degre de l' quateur qui mon- 
te ſur l horizon, ſur- tout par rapport a la 
nativits des perſonnes) Aſcendent. —.— 

On 


ASP 


Point of Heaven, or Degree of the Equator , 
aſcending upon the Horizon, particularly 
with reference to a Man's Nativity. : 
oF Aſcendant, (impreſſion qu'on croit 
que les aſtres font ſur quelqu'un a fa naiſſance) 
Aſeendent , the pretended Influence of Stars 
_ one at his Birth, 4 ſtrong natural In- 
clination. : R 

* Aſcendant , (genie dominant, pouvoir 
qu'une perſonne a ſur Veſprit d'un autre) 
Aſcendent, Hank , Power, Influence , which 
a prevailing Genius has upon another. 

I a un grand aſcendant ſur moi, he has 
a great Aſcendent over me, he has a Hank 

on me, 

Aſcendant, ante, Adj. (terme de genea- 
logie, d'aſtronomie) aſcending. 

ASCENSION, S. F. (&levation de J. Chriſt 
au Ciel) Aſcenſion , the going up of our Sa- 
viour into Heaven. | 

o Aſcenſion , (fete on Von 'celebre ce 
myſtere) the Aſcenſion Day. 

Aſcenſion , (terme d'aſtronomie) Aſcen- 
fion, a Term uſed in Aſtronomy. 

D. ASCETE, S. M. & F. (ſolitaire, ana- 
chorete, religieux, os religieuſe) an Aſce- 
tick, or Anchoret, a Monk or Nun. 

D. ASCETERE , S. M. (monaſtere) Mo- 
naſtery, 

ASCETIQUE,, Adj. (qui excite à la pratique 
de la piete, en parlant de certains livres) aſ- 
ceticł, practical, which ſtirs np Devotion, or 
to the Practice of Piety. | 

ASIATIQUE, Adj. (mou, effemine , diffus, 
en parlant du ſtile) aftatick, diffuſe , verbo- 
ſe, looſe. 

Aſiatique (nom de peuple, qui eſt de  A- 
fie) Aſiatick, Eaſtern, 

ASINE,, Adj. bete aſine, (un ane os une à- 

neſſe) an He or She- Aſs. 

ASNE, Pron. & #criv., ine, S. M. (bete 
ſtupide, afſez connue) an Aſs, a known 
ſtupid Animal. 

Un ane ſauvage, a wild Aſs. 

= Fait en dos d' àne, —_ bottomed. 

Ane, (une eſprit lourd, ſor, un igno- 
rant) * an Aſs, an ignorant Fool, a Fot, 
an Idiot. 

+ * Des contes de peaux d'ane , Tales 
of a Tub, 

P. Il cherche ſon ine & il eſt deſſus, he 
is like the Butcher that looked for his Knife, 
when he had it in his Month, 

+ * Pont aux ines, (difficulté qui arrete 
les ignorans) a Difficulty that puts ignorant 
People to a ſtand. 

+ * Pont aux anes, (ſignifie auſſi une def- 
faite par laquelle les ignorans s'&chapent) a 
pitiful Evaſion , or come off for ignorant 
People. 

+ * Coq à Vane , diſcours qui n'a point 
de ſuite , de raiſon) Nonſenſe, Impertinen- 


ce, an impertinent or extravagant Diſcour- 


fe, that has neither Head nor Tail. 
Ane, (on porte-preſſe, terme de re- 
lieur) V. porte-preſſe. 
ASNERIE, S. F. ecriv. ànerie. (grande igno- 
rance) Ignorance, Impertinence, 
ASNESSE, S. F. écriv. àneſſe. (la femelle 
d'un ane) an Aſs or She- Aſs, 
Lair d'anefle, Aſſes Milt. 
ASNIER, F. M. #criv. ànier. (celui qui mene 
& qui panſe les anes) an Aſs-Driver, 
ASNON, S. M. écrit. anon. (le petit d'une 
aneſle) a young Aſs, an Aſs Colt, 
ASNONNER +, Verb. Neut. Pron. & #criv, 
Anoner , (ne lire, ne répondre qu' avec 
peine, qu' en heſitant) ro 7 to read 
ſcurvily, to faulter, to ſtammer, not to 
- war's out, to be baſhful when one reads or 
peaks, 


CF Anonner, faire un anon, en parlant 
de Ianefle) ro fole, or bring forth à young 
Als Or Aß-Colt. 0 
ASPECT, S. M. (vue, preſence de quel- 
qu'un, de quelque choſe) Aſped, Sight. 


ASPRE, Adj. 


I fe trouble 2 I'aſpe& de fon maiere, he 7s 
ont of Countenance at the Sight of his Maſter, 


Aſpect, (regard) Aſpe# , Looks, | 


onnktenavices 


Son aſpe& n'avoit rien de farouche, the- 


re was nothing of Fierceneſs in his Aſpect 


or Looks, 

oF Aſpe& , (objet de * Viſta, Proſpecł. 

Cette maiſon a un bel , eſt en un 
bel aſpect, ox en bel aſpect, that Honſe has 
a fine A ms or Proſpect. 

Aſpect, (ſituation des planetes les u- 

nes a Pegard des autres) Aſpect. The Situa- 
tion of Planets in reference one to another. 


ASPERGE, S. F. (forte de plante) Spara- 


graſs, or Sparagns, a ſort of Plant. 


ASPERGER , Verb. A#. (il n'a d' uſage qu'en 
matiere de religion, arroſer avec quelque 1 


queur) to ſprinkle, to beſprinkle, to aſperſe. 


ASPERGE S, S. M. (aſperſoir on goupillon a 


jetter de l eau benite) an Holy Water Stick , 
or Sprinkle, 


ASPERSION, S. F. (action d'aſperger on 


d' arroſer par menues gouttes) Aſperſion, 
Sprinkling , Beſprinkling. 


ASPERSOIR, F. A. (on aſpergès) an Holy 


IWater Sprinkle or Stick, 


ASPIC,-S, M. (petit ſerpent dont la morſure 


eſt mortelle) Ajpick, or Aſp. A little Ser- 
pent, whoſe biting is mortal. 

* Une langue d aſpic, (un medifant) an 
ill-tongned , ſoul-monthed, back-biting , ſlan- 
dering Man or Woman 

oF Alpic, (eſpece de lavande d'une o- 
deur tres-forte) Spikenard, or Lavender- 
Spike, An Herb. 

Aſpirant, ante, Adj. Ex. pompe aſpiran- 
te, qui fleve l'eau en l'attirant) a Pump 
that draws up Water by Attraction. 

Une H aſpirante, (terme de grammaire) 
an aſpirated H. 


ASPIRANT, S. A. (celui qui deſire, qui 


pretend) a Candidate , 4 Fuitor, one that 
ſtands for any Office or Place, 


ASPIRANTE, FS, F. (terme de religion. Fil- 


le qui aſpire à etre regue & à faire les vœux 
de religion) a Probationer, a Virgin that has 
a Mind to become a Nun. 


ASPIRATION, S. F. terme dogmatique. 


L'action de ce qui attire Fair extérieur en 
dedans) Aſpiration , the fetching or drawing 
in of the outward Air, 

= Aſpiration , (terme de grammaire, 
Prononciation en _— Aſpiration, 

* Aſpiration de ame a Dieu, pions E- 
jaculation. 1 

Aſpire, ée, Adj. fetched in, &c. v. 
the Verb. 


ASPIRER, Verb. A@. (attirer Vair avec la 


bouche) to fetch or to draw Breath. 

C Aſpirer IH, (terme de grammaire. 
La prononcer avec aſpiration) to aſpirate 
the H, to pronounce it with an Aſpiration, 


pretendre) to aſpire to a Thing, to covet , 
defire , 3 to ſeeł it, to aim at it. 
ron. apre, (rude au gout) 

rough, harſh, brackiſh, ſharp, SEES 

oF Apre, (rude au toucher , en general) 
rough, rugged, hard, uneven, 

Apre, (en parlant du froid) hard , ſevere, 
biting , nipping. 

Apre, (en parlant du chaud) violent. 

Apre, (raboteux, en parlant des chemins) 
romg h, rugged , une ven. ä 

* Apre, (violent, rude) violent, fierce , 
cruel, grie vous, hard, ſharp, ſevere , anſ- 
tere, crabbed, fullen, 

Un apre combat, a fierce Battle, a cruel 
Fight, 

Une apre reprimande , à ſevere Repri- 
mand, a ſharp Reproof. 

Un eſprit apre, a ſullen, crabbed, auſte- 
re, ſevere Man, 


Apre, (ardent, qui a grande paſſion pour 


quelque choſe) eager, greedy, metileſome 7 


force, 


ASS 39 


Apre au gain, greedy ef Gain. 


Apre au jeu, greedy of Play, 

Ce chien eſt trop apre, that Dog is tos ea» 
ger, or mettleſome, 

Aprement, Adv. (avec àpreté) ronghly , 
ſharply, rigorouſly , cuttingly , fiercely , fe- 
verely , greedily, eagerly, &c, V. Apre, 

ASPRETE,, S. F. Pron, aprete (qualité de ce 
ui eſt apre au gout) Aſperity, Ronghneſs, 
harpneſs , Harſbne „ Brackiſhneſs, : 

Aprete, (rudeſſe au toucher) Rong h- 
neſs, Hardneſs, Ruggedneſs, Unevenneſs, 

* Aprete, (violence, rudeſſe) Aſperity, 
Fierceneſs , Sharpneſs, Tartneſs , Sullenneſs, 


Violence, Rigour, Rigonronſneſs, Severity, 

* Aprete, (deſir ardent) Eagerneſs, Gree= 
dineſs, Fierceneſs. 

able, ée, Adj. Part. filled or choaked 
up with Sand, 
ASSABLER, Verb. Ad. (remplir de fable) 
to fill or choak up with Sand, 

La mera avec le tems aſſablè le port d' Ai- 
gues-Mortes, the Sea has, in Proceſs of Ti- 
me, choak'd up the Port of Aigues-Mortes, 

S'ASSABLER 5 Verb. Rec „ On s'enſabler. 
Demeurer arrete dans le ſable, en parlant 
; vaiſſeaux) to run a ground, as a Ship 

oes. 

ASS AGIR T, Verb. Ac. (rendre ſage) to 
mend, to make wiſe, 

ASSAILLANT, S. M. (aggreſſeur) Aſſai- 
lant, Ag greſſor. 

Aſſaillant, (terme de tournois) a Chal- 
lenger, at Tilting, 

Aſſailli, ie, Adj. aſſaulted , &c, 

ASSAILLIR , Vert, Ad. (attaquer vivement) 
to aſſault, to aſſail, to attack, to ſet upon. 

Aſſaiſonné, ée, Adj. ſeaſoned , &c. V. 
the Verb. | 

ASSAISONNEMENT , S. M. (mélange des 
ingrediens qui ſervent à aſſaiſonner, dans le 
propre & dans le figure) Seaſoning , Sauce, 
in 2 proper and figurative Senſe, 

ASSAISONNER , Verb. Ad. les viandes, 


4 


| 


* _— à quelque choſe, (la deſirer, y | 
nd1 


— accommoder avec des ingrediens qu'il 

ut pour les rendre plus agreables au gout) 

to ſeaſon Meat, to dreſs it, and make it mo- 
re pleaſant to the Taſte, ; 
* Afſfaiſonner , (accompagner) ce qu'on 

dit on ce qu'on fait de manieres agreables , 

1 ſeaſon, to temper, to ſweeten, to ſet off 
one s Words or Actions with a pleaſant Way. 

ASSAISONNEUR, D. S. M. (celui qui aflai- 
ſonne) a Seaſoner, 

ASSASSIN, S. M. (meurtrier de guet à pens) 
aſſaſſin , a private or treacherous Murtherer, 
a Villain, 

* + Aſſaſſin, ine, Adj. (qui fait mourir 
amoureuſement) billing, murdering. In an 
amorous Senſe, | 

Des yeux aſſaſſins, ki/ling , murdering Eyes. 

Aſſaſſinant, ante, Adi. (ennuyeux, fat | 
guant) killing, murdering , tedious , very ti- 
reſome. 

ASSASSINAT, S. M. (meurtre) an Aſſaſ- 
ſinate, a private or treacherous Murder, 
4 illany. 

ASSASSINER , Verb. Ad. (tuer os outra- 
ger de coups en trahiſon, ox avec avantage) 
to aſſaſſinate, to murder one privately or 
treacherouſly. 

* + Aſlaſſiner, (importuner beaucoup) te 
kill, to murder with extreme Importunity, 
to tire, to trouble, to plague, to be very 
troubleſome, 

ASSAUT, S. M. (attaque pour em porter de 
vive force une place de guerre, un fort, &c.) 
Aſſault, Attack, Ouſet, Storm. 

Emporter une ville d'aflaut, to carry 4 
Town by Aſſault or Storm, | 

Donner Vaſlaut a une place, to ſtorm 4 
Place, 

Faire aſſaut contre quelqu'un, (en 
terme de maitre d' armes) to fence with one. 

- * Aſſaut, (toute ſorte d attaque qu'on 


fait on qu on a à ſoutenir) Aſſanlt, Ou 


rt. 


40 ASS 


ſet , Attack, Brant, Effort, Shock, 

* Faire aſſaut d' eſprit, de ſcience , de 
beauté, (diſputer à qui fera paroitre plus 
d'eſprit, de ſcience, de beauté) to make a 
Trial of Wit, Learning, Beauty, to vie Wit, 
Learning, Beauty. 

ASSECHER, Verb. Newt, (en parlant d'une 
terre, d'une roche que Von peut voir après 

ue Veau s eſt Ver dry up. 

ASSEMBLAGE, S. M. (amas & union de 
pluſieurs choſes) a Joining, or ſetting toge- 
ther, an Union, Conjunction, or Collection 
of many Things, 

— „ce, Adj. gathered, &c. V. the 
erb. 

ASSEMBLE E, S. F. (multitude de perſon- 
nes qui ſont enſemble) an Aſſembly, Con- 
gregation, Meeting, A Multitude gathered 
rogether. | 

Aſſemblee, (cercle, compagnie) A, 
ſembly, Company. 

W Aflemblee „ (bal) a Ball, a Meeting, 
or Muſick-Meeting, a 

Aſſemblee. (ox rendez-vous, en ter- 
me de chaſſe) Rendex vous, or Meeting of 
Hunters. 


Aſſemblee, (bruitde tambour pour fai- 


re ranger les ſoldats d'une compagnie ſous 
leur drapeau) a Call, a Drum-Beat for the 
Soldiers of a Company to repair to their 
Colours. 

ASSEMBLER, Verb. Ad. (mettre enſem- 
ble) to aſſemble together, to get, put, bring, 
draw, or join together, to gather, lay, or 
heap up. | 

Aſſembler des troupes, to gather Troops, 
to draw, or get Forces together, 

Aſſembler les feuilles d'un livre, to gather 
the Sheets of a Book, 

oF Aſſembler, (on convoquer) un Par- 
lement, to call, to aſſemble a Parliament, 

S' aſſembler, Verb. Recip. (ſe rendre en un 
lieu) to aſſemble, to meet, gather, come or 
get together. 

Le Parlement d' Angleterre s' aſſemble à 
Weſtminſter, the Parliament of England 
meets at Weſtminſter. 

ASSENER bien ſon coup, Verb, A@.(frap- 
per ou Von viſe) to hit the Mark, to take 
one's. Aim right, to ſtrike home, 

2 I'a aflene à la tere, he ſtruck him on the 
ate, 


ASSESSEUR , S. M. (officier qui eſt 


ASS 


| ASSERTEUR, S. M. (defenſeur : le mot 


n'eſt guère bien &tabli en Frangois , mais il 
merite de I'erre; & il ſe trouve dans le Tre- 
voux) Aſſertor, Caton Etoit un grand aſſer- 
teur de la libertẽ publique, Cato was a great 
Aſſertor of publick Liberty. 

Aſſerteur de la verité, Aſſertor , or Defen- 
der of Truth, 

ASSERTION, S. E. (terme dogmarique , af- 
firmation, &tablifſſement d*une propoſition) 
Aſſertion , Poſition, © 

Aſſervi, ie, Adj, ſubjected, &c. v. the 
Verb. 

ASSERVIR, Verb. Ad. (aſſujettir, reduire 
ſous ſa puiſlance) to ſubject, to enſlave, to 
bring under Subjection, or into Bondage, 

Aſſervir le peuple à une nouvelle loi, fo 
ſubj ect the People to a new Law, to bring 
them under a new Law, 

Aſſervir, (dompter) ſes paſſions, to over- 
come, maſtery , or conquer one's Paſſions., 

adjoint 
a un juge principal) an Aſſiſtant, a Fudge 
lateral, 

ASSEURANCE, S. F. Pronon. aſſurance, 
(certitude) Aſſurance, Certainty, Sureneſs, 
Faith, 

En avez-yous quelque aflurance ? have you 
3 Aſſurance of it? | 

n'y a point d' aſſurance en cet homme- 
Gs (on nepeuts'y fier) there's no Faith in 

im, 

Je ne puis vous en donner aucune aſſuran- 
rance, I can give you no certain or poſitive 


— it. 
Aſſurance, (ſecurité) Aſſurance, Se- 
curity, Safety, 82 

C'eſt ce _=_ it aſſurance du pays, this 
is the Security or Safety of the Country. 

Un lieu d'aflurance, a ſafe Place, a Place 
out of Danger, or ont of Harm" s Ways. 

Vivre en aſſurance, to live ſecurely , quiet- 
ly, or out of Danger. 

C Aſlurance , (promeſſe, obligation, 
ages, c. 9 Fon donne pour aſſurer ce- 
ui avec qui l'on traite) Szrety, Security. 
Pledge, Aſſurance, 

Prendredes maiſons pour aſſurance, to ta- 
ke Honſes for Security. : | 

Aſſurance, (traite par lequel on 8'en- 
gage de reparer les pertes qu'un autre pour- 
roit faire) Inſuranc:, or Aſſurance, 


e vous aſſure e le ferai, I rem 
1 32 you 1 4 it. 7 

Je vous aſſure que le Roi vous pardonne- 
ra, I dare undertałe the King ſhall forgive 

on, 

F C Afſurer, (faire qu*une choſe ne pé- 
riclite pas, ne puiſſe manquer) to ſecure, 
to make ſure, 

Aſſurer ſon argent, to ſecure one t Money, 
to make it ſure, 

Aſſurer un vaiſſeau marchand, (ga- 
rantir les marchandiſes dont il eſt charge 
moyennant certain prix) to inſure a Mer- 
chant- Man, 

oF Aſſurer quelqu'un , (le rendre plus 
hardi, plus courageux) to embolden one, to 
encourage him, to make him confident , to keep 
up his Courage. 

Aſſurer une muraille, (I'étayer) t 
prop a Wall, to bear it up. 

Aſſurer un vaſe, (le poſer de manie- 
re qu'il ne puiſſe tomber) to ſettle a Veſſel, 
to make it 22 

Aſſurer fa main , (la rendre ſure) to ſert- 
le one's Hand. 


S'aflurer, Verb, Recip. (etre perſuade, os 


' ſur, croire) to aſſure one's ſelf, to be ſure, 


or perſuaded, to hope. 

Aſſureꝛ- vous que je le ferai, aſſure your- 
be ſure I ſhall do it. 

e m'afſure, (je crois , je ſuis perſuade, 
j eſpere) que vous n'y manquerez pas, F 
aſſure myſelf, I am perſnaded, I hope that 
you will not fail, | 

S' aſſurer d'une choſe, (en &tre perſuade) 
to be ſure , perſuaded ,or confident of a Thing, 
7 aſſure one's ſelf of it, to make no doubt 
of it, 

S' aſſurer en quelqu'un, (ſe confier en 
lui) to truſt in one, to rely or depend apo 
him. ; | 

S'aſſurer ſur la bonte de fa cauſe, to truſt 
to the Goodneſs of one's Canſe, 

S'aflurer de quelqu un, le mettre 
dans ſes intérèts) to make ſure of one, to 
ſecure or beſpeak him, to win him over to 
one's Intereſt, 

£7 S'afſurer de quelqu'un , (Varrecer, 
I empriſonner) to ſecure one, to make ſure of 
him, to arreſt , ſeize , or apprehend him. 

S'aflurer d'une place en y mettant garni 
ſon, to ſecure a Place with a Garriſon, 
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ASSEURE UR, S. M. Pron. Aſſureur (celui 1 | 
qui garantit les marchandiſes, c.) an In- 3 A 
ſurer of Goods c. 4 Z 

ASSEYEUR de tailles, S. M. an Aſſeſſor of 4 At 
Land-Taxes, ( 


ASSEOIR , Verb. Act. (placer) to ſet, to ſet 
down , to ſettle, to place, to put. 
Aſeyer cet enfant ſur une chaiſe, ſet that 
Child down in a Chair, 
Aſſeoir quelqu'un fur le trone, to place or 


La chambre des aſſurances, the Inſurance- 
Office. 

Aſſurance, (hardieſſe) Aſſurance, 
Boldneſs , Confidence. 
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fettle one upon the Throne, 
Aſſeoir, (en terme de bãtiment, po- 

fer ſur quelque choſe de ferme) to lay, to ſet. 

Aſſeoir les fondemens d'une maiſon ſur le 
roc, to lay the Foundation of a Honſe upon 
4 Rock, 

Aſſeoir une pierre, to lay, to ſet a Stone 
in a Place. 

* Aſſeoir (on departir) les tailles, to aſſeſs 
the Land Taxes. 

* Aſſeoir, (ox placer) une rente, to ſettle 
a Rent, 

* Aſleoir ſon camp, to pitch a Camp, to 
pitch Tents, to encumt. 

* Aſſeoir ſon jugement, aſſeoir un juge- 


ment, (fonder un jugement) ſur quelque rai- | 


ſon, ſur quelque apparence , to fix, ſertle, 
or ground one's Judgment, to determine a- 
ny Thing upon a Reaſon or Appearance, or 
Affwrrances | 
On ne peut aſſeoir aucun jugement ſur 
ce qu'il dit, on qu'il promet, (on ne peut 
ſe — à lui) a Man cannot depend, or rely 
ngon what he ſays, or np0u his Promiſes, 


S' aſſeoir, Verb, Recip, (ſeſeoir) to ſit down, 


Aſleyez-vous, ſit down, fit yon down, 

' aſſeoir, (en parlant des oiſeaux, ſe 
percher) ſur une branche, ro ſettle, to perch 
#7014 @ Branch. | YL 


Aſſuré, e, Adj. (far , certain) ſure, cer- 
tain, infallible, | 

Je ſuis aſſure qu'il eſt mort, I am certain, 
or ſure he is dead. 

Je n'en ai point de nouvelles aflurces,, 7 
have no certain News of it, 

Sa perte eſt aflur&e, his Ruin is infallible, 

Etre aſſurè de ſon coup, de ce qu'on fait, 
de fon fait, de ſon baron, to ge upon ſure 

Grounds, 

Vn ami aſſuré, (on fidele) a ſure, or 
truſty Friend. 
oF Allure, (ſar, hors de danger) ſafe, ſecure, 
Une voye aflurce, a ſure Way. 
CF Aflure , (hardi, ſans crainte) beld, 
confident. 
EF Aflure(affirme) aſſured, &c. V. the Verb. 
Aſſurément, Adv. (certainement, 
ſurement) ſirely, aſſuredly, certainly , ſure 
enonth, . 

ASSEURER, Pron. aſſurer, Verb. Act. (affir- 
mer) une choſe, to aſſure, or affirm « Thing, 
to aſſert , or aver it. 

Aſſurer, (rendre temoignage a) quelqu'un 
de quelque choſe, to aſſure one of 4 Thing. 
Aſſarez-le de mes reſpects, pray, pre- 
ſent my Reſpedts or Dmty to him. 
oF Afluirer quelqu'un d'une choſe, (Ven 
rendre ſar, la lui promettre) to warrant, to 
aſſure , nndertgke, or promiſe a Thing. 


ASSEZ , Adv. (ſuffiſamment, autant qu'il 


faut) enongh , enow , ſufficiently , abundantly. 
*en ai aflez, I have enough of it. 

Cela eſt aflez de mon gout, I like it well 
enongh, 

En voila aſlez pour faire voir, this may a- 
brndantly ſuffice to ſhew. 

on ne peut avoir aſſez de ſoindeſon 
ſalut, a Man cannot take too much Care of 
his Salvation, 


ASSIDU, ue, Adj. (qui a de F application) 


Aſſidnons , diligent , cloſe at Buſineſs, con- 
ſtant, f 

Il eſt fort aſſidu au travail, he is very di- 
ligent, he fits very cloſe or hard at Work, 

Etre aſſidu à faire ſa cour, to be aconſtant 
or cloſe Courtier. . 

LAſſidu, (frequent , on continuel) afſi- 
duons , conſtant , continual, frequent. 

Aſſidument, Adr. aſſiduouſiy, conſtantly, 
diligently, continually, 


ASSIDUITE',* S. F. (application continuel- 


le) Aſſiduity, Diligence, continual Care, or 
Attendance, conſtant Application. 
Cette charge demande une grande afſiduite, 
that Place requires great Diligence or At- 
tendance. | | 
Rendre une grande aſſiduité à quelqu'un , 
to pay à conſtant Attendance , to * 
conſ= 
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ger. 
Aegeane, ass, Adj, that beſieges, Be- 


£ 
L'armee aſſiegeante, the Army of the Be- 
Fegers, 
F Aime mieux ere aſſiegeant qu'aſſiege, 7 
had rather be the Beſieger than the Beſieged. 
Les aſſiegeans, S. M. the Beſfegers. 
ASSIEGER , Verb, Ad. (faire le ſiẽége d'une 
place) ro befiege a Town, to lay a Siege be- 
ore it. ; 
7 A Geyer quelquun dans une ville, to beſie- 
ge one in a Town, 

* Aſſieger, (enfermer, entourer) to heſie- 
ge, te incompaſs , to compaſs about, to ſur- 

round, to beſet, to ſtand or be abort, 

Les eaux nous ont aſſiegés, we are ſur- 
ron mded by Water, 

Ses créanciers / aſſiégent tous les matins, 
his Creditors beſet,or ſurromud him every Mor- 
ning, he has Dun every Morning abont him. 

ASSIEGE'S, S. Af, (ceux qui ſont dans une 
place aſſiegee) the beſieged. 

ASSIETTE, S. F. (ſituation) Seat, Sitna- 
tion. ; 

Cette vile eſt forte d' aſſiette, that Town 
is ſtrong by its Situation, it is flroug-ſeated 
or ftrorgly-ſeated Town, 

| L*affietted'une Egliſe (le fond ſur le- 
quel elle eſt batie) the Seat of a Church, 

Aſſiette, (maniere d' etre aſſis) ſit- 
ting, Poſture, 

Ce malade ne peut trouver une bonne aſ- 
ſiette, that ſick Perſon cannot ſit eaſy. 

Aſſiette, erat os la diſpoſition de Veſ- 
prit) the Seat, or the State of the Mind, 
the Temper or Condition one's Mind is in, 

* Aſſiette, (oa impoſition) de la taille, 
the Aſſeſſment of Land-Taxes. | 

- * Afﬀeerte, (fond ſur lequel une rente eſt 
- aſſignee) Fund, Aſſignment, | 
Une rente en bonne & ſare aſſiette, a 
Rent ſettled upon a good Fund. 
ASSIETTE, S. F. (force de vaiſſelle ſur la- 
quelle on mange a table) a Plate, to eat upon 
at Table. 
Donnez- nous des aſſiettes blanches , give 
*s clean Plates, 

Vendre à aſſiette, (en parlant d'un ro- 

tiſſeur) to cut Meat, as a Cook that keeps a 

Victualliug-Honſec. | 

* Aſſtette à mouchettes, a Snrffer's Pan. 

ASSIETTEE, 5. F. (plein une aſſiette) 4 Pla- 
te full. 

ASSIGNATION, S. F. (deſtination de quel- 

que choſe pour le payement d'une ſomme) 

| I—_— a ſettiag ont or making over 

a Thing for the Payment of a Sum, 

Aſſignation, (exploit par lequel on a 
aſſigné à comparoitre devant le — a Sum- 
mons , Fub-pæna, or Citation to appear be- 

fore the Court. 
CF Aſlignation, (rendez-vous) Aſſiena- 
tion , Rendezvons , Appointment of Time 
and Place, 

Aſſigné, ée, «Adj. aſſigned, v. the Verb. 

ASSIGNER, Verb. Ad. (placer, colloquer) 
un payement, une dette, ſur certains fonds, 
o certaine nature de deniers, to aſſign cer- 


tain Lands or Money for the Payment c 


Debt. 

On a aſſigné ſon rembourſement ſur la 
douane , they have aſſigned his Reimburſe- 
ment upon the Cnſiom-Honſc, ; 

Aſſigner (donner quelque choſe 2 quel- 
qu'un] to aſſign, or appoint a Thing to one, 
to ſettle a Thing upon one. 

C7 Aſligner (citer) quelqu'un à compa- 
roitre devant le juge, to ſummon , ſubpæna, 
warn, Or cite one to appear before the Fndge, 

Aſſigner (marquer , preſcrire) un 

_ Certain jour pour faire quelque choſe, ro 

| appoint, to ſettle a Day to do a Thing, 

Mais Vaflemblee qu ils avoient aſfignte 


» 
* 


, 


nent Application to one, | 
Megs, ée, Adj, beſieged, . v. Aſie» 


| ASSISTER „Verb. Ad. „ der, ſecourir) to 


| 


ASS 
pour le rhols do Pevrier, no fe tine „5 
t the Aſſembly they had appointed Jor the 
Month of February, did not meet, . 
ASSIMILATION, F. F. (terme d - 
e. Action de rendre os de devenir ſembla- 
le) Aſſimilation, the making or being like. 
ASSIS, iſe, Adj, (du verbe 8 aſſeoir) fit- 
ting, ſettled, 
Il toit aſſis, he was ſitting. f 
Un Cupidon aſſis ſur un aigle , 4 Cupid 
ſeated on an Eagle, 
ASSISE, S. F. (terme de magon, rang de 
pierres dont les murs ſont compoſes) a 
Corrſe or Lay of Stones or Bricks in Build- 


ing. 

ASSISES, S. F. P. (terme de is, Cance 
extraordinaire d'un juge ſuperieur dans les 
ſiẽges infẽrieurs qui dependent de fa jurifdic- 
tion) Aſſixes, an extraordinary Court held 
by a ſuperior Judge in the inferior Seats of 
Juſtice within the Diſtrict of his Juriſdic- 
tion, 

Tenir les aſſiſes, to hold the Aſſixes. 

Les juges tiennent les aſſiſes, the Judge: 
of the Circuit. 

ASSISTANCE, S. F. (preſence) Preſence, 
as being in a Place, 

Le Roi honora cette cerẽ monie de ſon aſ- 
ſiſtance , the King. hononred that Ceremony 
with his Preſence, 

© Aſſiſtance, (aide, ſecours) Aſſiſtan- 
ce, Aid, Help, Succour. 

oF Affiſtance , (compagnie, aſſemblee) 
Aſſembly, Audience, Company, Congrega- 
tion, Aſſiſtants, 

Aſſiſtances, (au pluriel , aide, ſecouis) 
Aſſiſtance, Aid, —_ 

Marius Vanime à ſe venger , & lui pro- 
mer ſes ces, pour en venir à bout, 
Marius prompts or animates him to Reven- 
ge, and promiſes him his Aſſiſtance to effect it, 

ASSISTANT, S. M. (celui qui eſt preſent) 
an Aſſiſtant, a Stander-by, an Anditor, 
Aſſiſtant, —— qui a quelque fonc- 
tion dans une cerè monie; auſſi, celui qui aſ- 
ſiſte le ſupẽrieur dans une communautè re- 
ligieuſe) an Aſſiſtant, a Helper. 

ASSISTANTE, S. F. (religieuſe qui aſſiſte 
Pabbeſle) a Nun Aſſiſtant to the Abbeſs. 

Aſſiſté, ce, Adi. 8 aſſiſted , ſac- 
conred, helped, &c. V, Aſh er, V, AQ. 

ASSISTER , Verb, Newt. (&re preſent) à 
quelque choſe , to aſſiſt or be preſent at a 
Thing, to and by when it is done. 

C Aſſiſter à la Meſſe, (Ventendre) to hear 
Maſs. 


aſſiſt, to help, to ſuccomr , io relieve, to take 
Care, to attend, : 

Aſſiſter quelqu'un de ſon conſeil, to help 
a Man with one's Advice, 

Aſſiſter les pauvres , to afſiſt, to relieve 
the Pocr. 

Aſſiſter les malades, to help, to take care 
of, to attend the Sick, 

Aſſiſter un malade à la mort, (Vexhorter, 
Paijder à bien mourir) to attend a ſick Per- 
ſon that is a dying. 

Dieu _ aſliſte, God help, or bleſs yor, 

Aſſiſter, (accompagner pour quelque 
action, il ne ſe 8 wn rele to 5797 7 
attend, to ſupport. e 
II Eroit aſſiſts de ſes parens, he was aſſiſ- 
ted, or attended by his Relations, 
ASSOCIATION, S. F. (ſociété que quel- 
ques perſonnes font enſemble) Aſſociation, 
Society, Fellowſhip, Partnerſhip, 
ANCE « ce, Adj. aſſociated, &c. V. the 
Verb, 
Vn aſſocié, S. M. a Partner, an Aſſo- 
ciate. | 
ASSOCIER, Verb. Ad. (mettre, recevoir 
dans une com pagnie unie) to bring one into 
Partnerſhip, to make him a Partner, to ad- 
mit, or aggregate him to a Company. 


es Paſfocier qu 


Aſſocier quelqu un à quelque charge, 
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un, (le prendre pour ſon 
collegue) to aſſociate one in an Office, tox ma- 
ke him one's Partner, or Colleaguc. 

S' aſſocier avec quelqu'un, Verb Recip. (en- 
trer en ſocicte avec lui) to aſſociate one's 
ſelf , or enter into a Partnerſhip with one, 
to join with him, 

S' aſſocier avec quelqu'un , (le fre- 
queneet ſouvent, avoir commerce avec lul} 
to keep Company with one, 

Aſſommé, ée, Adj, knocked down , &c. 
V. the Verb, 

ASSOMMER, Verb. Ad. (tuer avec quel- 
que choſe de peſant, comme une maſſue, 
des pierres) to knock down, to kill withan 
br - that's heavy, as a Club, Stones, 

ommer un Boeuf avec un maillet, te 
knock down an Ox with a Mallet, 

7 Aſſommer , (tuer de quelque arme 
= ce ſoit) to knock down, to knock on the 

cad, ro ri, 

Aſſommer, (battre, rouer de coups) 
to mal, to beat ſonndly. 1 

* Aſſommer, (accabler) to overwhelm, grie- 
ve, oppreſs, or hear donn. 5 

ASSOMPTION, S. F. (terme de logique: 
la mineure ox ſeconde propoſition d'un Syl- 
logiſme) Aſſomption, Minor, or ſecond 
Propoſition in a Syllogiſm, ' 

Cz: Aflemption, (Venlevement pretendu 
de la Ste. Vierge au Ciel en corps & en a- 
me) the y tion , or the pretended taking 
up of the bleſſed Virgin into Heaven with 
Body and Soul. 

ASSONANCE, S. F. (reſſemblance impar- 
faite de ſon dans la terminaiſon des mots) 
Aſſonauce, an imperſedt Likeneſs of Son 
at the End of Words, a 

ASSONANT, te, Ad.. 


(qui a une reſſem- 


. blance de ſon) Aſſonant, chimin;, 


Aſſorti, ie, Adi. (garni) ſrrniſhed, ſtocked, 
Aſſorti, (qui ſe reſſemble) ſorted, 
matched, 0 

* Ils ont des caſuiſtes aſſortis à toutes ſor- 
tes de perſonnes; they have Caſniſes for all 
ſorts of Perſons, or that adapt themſelves to 
all Sorts of Perſons. 

ASSORTIMENT, S. M. (amas, afſembla- 
ge complet de certaines choſes, garniture) 4 

Fortmeut, Suit, or Set of Things together , 
the Furniture, Stock , or Proviſion of a Shop. 

Aſſortiment, (convenance, rapport 
de choſes aſſorties) a Sorting, or matching 
Thin s together, D 

ASSORTIR , Verb. 4d. (fournir, garnir) 
une boutique, to furniſh, to ſtock, to ſtore 4 
Shop with Things neceſſary, 

Eg 4 pluſieurs choſes en- 
ſemble en ſorte qu'elles conviennent) to ſort 
or match. 5 

Aſſortir des couleurs, to match Colours. 

* Aſſortir des perſonnes , les faire quadrer, 
mettre enſemble des perſonnes qui quadrent, 
to match Perſons, | 

ASSORTIR , Verb. Next, (convenir) to ſuit, 
or ſort with, to match, — 

Cette couleur n aſſortit pas à autre, this 
Colour does not ſort with, or does not match 
the ot her. SOT. a 

ASSO TE, ée +, Adj. (infatue , entèté) fond, 
or extreme fond, doting on, 

Il eſt aſſoté de ſon fils, he is extreme fond 
of his Son, he dotes on him, 

Afloupi, ie, Adj. (endormi à demi, pe- 
fant) dull, heavy, drowſy, Sleepy. 

* Aſſoupi, (Kouffe, qu'on a fait ceſſer) 
ſuppreſſed , ſlified, over, at an End, &«c. 
V. the Verb, . 

ASSOUPIR, Verb. Ad. (endormir a demi, 
rendre peſant) to make dull, heavy, drowſy, 
or ſleepy, to lull a ſleep. . 
. pir quelque choſe , (l' étouffer, 
FVemptcher d' clatter) to ſuppreſs, ſtifle, or 
= a Thing, to lay it aſleep, to make an 

nd of it. | 

Aſſoupir une querelle, to ſuppreſs , to e 
4 Varrel. 5 F pref A 


: — 
* 


| 
- — — 
— — ——— ä ÄÄm— — 
— — — — 
22 


— —ſ 


— - 


== —_— — 
— — = — - — E. 


— —— - 2 
— — — — — — . 
—— — — — 
— wo, . 


- 
©  ——_ — 
— — 


1 — 


— 
— . 


ow 

> 2 

POL I I 
8 * 


Eo 
_ —— 
——— 
— — m 


42 AST 


Aſſdupir une guerre, to ſuppreſs a Nur, to 


make an End of it, to put a Stop to it, 
Aſſoupir une ſedition, to ſwppreſs or quiet 
edition. 
S'aſſoupir, Verb. Neut, 2 grow dull, hea- 
„ drowſy , or ſleepy, to fall aſleep. 
3 „ante, Adj, (qui aſſoupit) ſo- 
poriſerons , that canſes Sleep. 
ASSOUPISSEMENT , S. AM, (erat d'une 
perſonne aſſoupie) Heavineſs, Drowſineſs , 
Sleepineſs, dead Sleep, _- 
* Aſſoupiſſement , (grande negligence, 
ue d activite dans ſes propres intérèts) 
Heavineſs, Drowſineſs , Supinity, Careleſneſs, 
” Negligence, Sloth, 
ASSOUPLIR un cheval, Verb. Ad. (terme 
de mandge, lui rendre les parties du corps 
lus ſouples) to make a Horſe ſupple. 
SOURDIR, Verb. Ad. (rendre ſourd) to 
deafen, to make deaf. | 
Aſſourdi, ie, Adj. deafned, deaf. 
Aſſouvi, ie, Adj. ſatiated, ſatisfied, 8c. 
ASSOUVIR , Verb. Ad. (ſouler , raſſaſier) une 
faim vorace, to ſatisfy, to ſatiate, to glut a 
great Hunger, 
Aſſouvir de viande une bete feroce , to glut 
# ravenons Beaſt with Meat, 
* Aſlouvir ſa colere, ſa rage, ſa paſſion, 
to ſatisfy one's Anger, Rage, or Paſſion, 
S'aſſouvir de quelque choſe , Verb. Recip. 
to glut non a Thing. 
ASSOUVISSEMENT , S. M. (PaQion d' aſ- 
ſouvir on l' tat de ce qui eſt aſſouvi: au pro- 
pre & au figure) a Satisfying, Glutting, or 
Satiating , Satiety. 
Aſſujetti, ie, Ad. ſubdued, conquered &c. 
V. the V, erk. 


ASSUJETTIR , Verb. Ad. (ſoumettre, ran- 


ger ſous ſa domination) to ſubdue, to over- 
come, bring under, ſubjef , make ſubject, or 
bring into Snbjefion. 

Aſſujettir un peuple, on une Province, to 
ſubdue, to overcome, to conquer a Nation, 
or Province, 

oF Aſſyjertir quelqu'un à une taxe , to 
make one liable to a Tax. : 

* Aſſujettir ſes paſſions (faire qu'elles 
ſoient ſoumiſes à la ny to maſter , over- 
come , Or conquer one's Paſſions , to keep 
them under. 

Aſſujettir, (aſtreindre) à quelque choſe, 
to ſubj ect, to ſubmit, to tie up to a Thing. 

Notre art nous aſſujettit à beaucoup de re- 
ples, our Art ties us up to a great many Rules, 

S'aſſujettir, Verb. Act. (ſe ſoumettre) ro 
captivate , confine, ſubject, ſubmit, or tie 
ones ſelf, to ſubmit, to yield, 

Aſſujettiſſant, ante, Adi. (qui aſtreint, qui 
rend extremement ſujet) ſlaviſh. 

Un metiĩer bien aſſujettiſſant, a ſlaviſh Em- 
p!o ment, : : 

ujettiſſant, te, Adj. (qui demande 

beaucoup d' aſſiduité; en parlant d'un em- 
ploi) /laviſh, that requires a great deal of 
Attendance, 8 

ASSUJET TISSEMENT , S. M. (contrain- 
te, obligation de faire quelque choſe) Sub- 
jection, Slavery. : 

ASSURER, &. v. Aſſeurer. | 

ASTERIQUE, S. M. (terme d'imprimeur, 
petite marque en forme d'etoile qu on met 


quelquefois dans les livres) an Aſteriſk, or 


Mark like a Star in a Book, 


ASTERISME, S. M. (terme d'aſtronomie, | 


conſtellation, aſſemblage de pluſieurs étoiles) 
Aſteriſm , or Conſtellation, A Knor of Stars. 
ſthmatique, A4j. (qui a un aſthme) Aſih- 
matick, troubled with a ſhort Breath, that 
Ara ws bis Wind ſhort, pht hi ical , ſhort winded. 
ASTHME, (Pron. aſme) F. M. an Aſthma, a 
Shortueſs of Breath, a Wheez1ag , Phthiſick, 
ASTRAGALE, S. M. terme d' architee- 
ture: le talon, eſpéce d ornement qui ſe 
met aux baſes, aux corniches, &c. il eſt 
rond comme une bague) Aſtragal, or ſmall 


Boxn/t, A Term o Architecture > "ris an | ASYLE *, (perſonne on c 


A. 


ASY 


Ornament round like a Ring joined to Ba« | 
es , Cornices , &c. N 

Aſtral, le, Adj. (qui appartient aux aſtres 
on conſtellations) aſtral, of or belonging to 
the Stars. 

L'an aſtral , on l' annte aſtrale, (le tems 
que le Soleil employe à retourner au meme 
aſtre; ou, ſelon le ſyſteme de Copernic, 
qu'un aſtre employe a retourner au Soleil) 
Aſtral 7. ear, 

ASTRE, S. M. (globe lumineux qui ſe meut 
dans le Ciel: il ſe dit des étoiles fixes & 
des planetes) 4 Star. A luminous Globe (ei- 
ther fixed or moving) in the Heavens. 

Un aſtre brillant, a bright Star. 

L'influence des aſtres, the Influence of the 
Star fs 

L'aſtre de la nuit, (terme poëtique, la 
Lune) the Planet of the Night , the Moon, 

L'aſtre du jour, (le Soleil) the Sun, the 


P lanet of the D . 

ASTREE,FS. F. (dceſle de lajuſtice) Aſtrea, 
the Goddeſs of Fuſtice, 

ASTREINDRE, Verb. Ad. (aſſujettir, o- 
bliger) quelqu'un à quelque choſe, to tie up, 
to ſtint, or ſuhj ect, one to Verbing „to force a 
Thing upon him, to oblige him to it. 

Les poetes dramatiques Anglois nes aſtrei- 
gnent guere aux regles d' Ariſtote & d' Ho- 
race , the Engliſh Dramatick Poets do ſel- 
dom tie np themſelves to the Rules of Ariſ- 
totle and Horace. 

Remède bon pour aſtreindre, (on pour 
reſſerrer le ventre) a Remedy good to bind 
the Body, an Aſtringent , a binding or coſii- 
ve Medicine, 

Aſtreint, einte, Adj. tied up, ſtinted , ſub- 
mitted , forced, obliged. 

Aſtringent, ente, Adj. (qui reſſerre) aſ- 
tringent, aſtrictive, binding, coſtive. 

ASTRINGENS, S. M. (remedes qui arrè- 
tent toutes les &vacuations exceſſives) Aſ- 
tringents, aſtricti ve, binding, or coſiive Me- 
dicines. 

ASTROLABE, S. M. (inſtrument plat qui 
ſert à faire des obſervations aſtronomiques) 
an Aſtrolabe, or Croſs- taff. An Inſtrument 
to make aſtronomical Obſervations. 

ASTROLOGIE, . F. (ſcience du cours & 
de la poſition des aſtres) Aſtrology, or Aſ- 
tronomy. The Knowlege of the Motion and 
Siruation of the Stars. 

C Afſtrologie, on Aſtrologie judiciaire , 
(arr lequel on croit connoitre Vavenir 
par Vinſpettivn des aſtres) Aſtrology , pro- 
perly ſo called, or judicial Aſtrology , the 
pretended Art of foretelling Things to co- 
me by the Motions of the Stars. 

Aſtrologique, Adj. (qui appartient à Vaſ- 
trologie) aſtrological , of or belonging to 
Aſtrology. 

Aſtrologiquement, Adv. aſtrologically. 

ASTROLOGUE, S. M. (celui qui profeſſe 
Faſtrologie judiciaire) an Aſtrologer, a For- 
tune-Teller. 

* + Il n' eſt pas grand aſtrologue, (il nꝰeſt 
pas fort habile) he is no Conj urer. 

ASTRONOME, S. M. (celui qui fait Vaſ- 
tronomie) an Aſtronomer , one skilled in 
Aſtronomy. 


ASTRONOMIE, S. F. (ſcience du cours & 
de la pofition des aſtres) Aſironomy. The 
Knowledge of the Courſe and Poſition of 
the Stars. 

Aſtronomique, Adj. (qui appartient à 
Faſtronomie) aſtronomical, of or belonging 
to Aſtronomy, | | 
* Aſtronomiquement, Adv. aſironomically, 

ASTUCE, S. F. (mot peu en uſage : mau- 
vaiſe ruſe, fineſſe) Craſt , Subtilty, Cun- 
ning » Wile, | 

Par aſtuce, craftily, by * 2 

ASYLE oz AZYLE, S. M. (refuge, lieu de 
ſurete) Aſyle, Sanctuary, Reſuge, or Place 
Refuge, a privileged Place. 


hoſe qui donne de 


AT 0 


la protection) ar Refuge, Sheleey, 


R. Cherchez avec TT les mots que vous 
ne trouverez pas dans cet article avec un T 
ſimple , ſee with T T. thoſe Words that are 
= — be found under this Head with à ſin- 
gle T. 

ATERMOYER, Verb. Ad. (terme de pra- 
tique & de courume : Prolonger les termes 
d'un payement) to put off, to delay the Pay- 
ment of any Thing. 

Atermoyer une lettre de change, to pat 

off the Payment of a Bill of a Exchange. 

S'atermoyer avec ſes creanciers , Verb, Re- 

cip. (Saccommoder avec eux à certains ter- 
mes de payement par dela les rermes qui 
ſont Echus) to compound, or agree with one's 
Creditors for the Payment of a Debt at cer- 
tain Times, | 

Arermoye, ée, Adj. put off, delayed, that 

has Time granted him by his Creditors, 

ATERMOYEMENT , F. A. (accommode- 
ment d'un debiteur avec ſes creanciers, à cer- 
tains termes de payement) an Agreement, 
or Compoſition betwixt the Debtor and the 
Creditor, for the Payment of a Sam at cer- 
tain Times. | 

ATHE E, Aj. (qui ne reconnoit point de 
Dieu) of an Atheiſt, atheiſtical, | 

Un homme athée, an Atheiſt, 

Sentiment athèe, an atheiſtical Opinion. 
ATHEE, S. M. & F. an Atheiſt, 
ATHEISME, S. M. (impieté qui conſiſte à 

ne reconnoitre aucune divinite) Atheiſm, 
The impious Doctrine of thoſe who believe 
there's no God. 

ATHLETE , S. M. (celui qui parmi les 
Grecs & les Romains combattoit dans les 
jeux publics pour remporter le prix) an 
Athlete, a Champion, a Wreſtler among the 
ancient Greeks and Romans, 

* C'eſt un vrai athlete, (c'eſt un homme 

— & vigoureux) he is a ſtrong luſty Fel- 
ow, 

* Les athletes de la foi, on de Jeſus Chriſt, 

* martyrs) the Champions of the Chriſtian 
aith, the Martyrs, 

D'athlete , on qui concerne les athletes, 

athletic, athletical, 

ATHMOSPHERE, FS, M. (la artie de l'air 
qui environne la terre & ou ſe forment les 
meteores) Athmoſphere, that Part of the Air 
which ſurrounds the Earth where Meteors 
are formed ; the Sphere or Region of Va- 
pours. 

ATINTER T, Vert, Ad. (parer, orner a- 
vec trop d'afteftation) to trim, or trick ap, 
to dreſs, or ſet ont, 

Elle eſt deux heures à $atinter , ſhe is two 

Hours a dreſſing, or a tricking up herſelf, 

T Atinté, ée, Adj. trimmed, or tricked 

np, dreſſed, ſet ont, 

ATLANTE , S. M. (figure qui porte des 
fardeaux dans l architecture) a human Fign- 
re ſut porting or bearing any Part of a Buil- 
ding in Architecture. 

ATLAS, S. M. (recueil de cartes & de gèo- 
graphie univerſelle) an Aas. 

ATOME, S. A. (corps indiviſible à cauſe 
de la petiteſſe) an Atom, A Body ind iviſi- 
ble by reaſon of its Smallneſs. . 

A-tors & a-travers, Adv. (inconſidere- 

ment, a Vetourdie) at random, raſhly, in- 
conſiderately, in a blundering Manner, 

ATOURNER T, Verb. Ad. (orner, parer) 
I'Epouſce, to attire, dreſs , or ſet ont the 
Bride . ; ; 

1 Atournè, ée, Adj. attired, dreſſed, ſet ont, 
ATOURNERESSE Þ, Ss, J. (femme qui 

faiſoit metier de coiffer , & de parer les 
Dames) a Tire-Womai, 

ATOURS Þ+, S. M. P. (parure de femme) a 
Woman's Attire, Dreſs, Rigging, 

Dame d'atour , (Dame dont la charge eſt 

de coiffer & d'habiller la Reine) a Tire- 


Woman to the Queen. 
ATOUT, 
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TOUT, S. M. (terme de jeux de cartes: 
9 de la meme eſpëce que celle dequoi 

tourne) Tramp, 

Atous, yo plurier) Ty 
Jai joue tous mes atous, 
my Trumps, | 
Faire atout, to play Tramps , or to trump 
about, : | 
Atrabilaire, A4j. (plein d'une bile noire 

& aduſte) atrabilary , atrabilarions , ſull of, 

or troubled with Melancholy, or the Spleen, 

ATRABILE, S. F. (terme de medecine) bile 
noire , black Choler. 

ATRE, S. M. (foyer, Vendroit où Von fait 
le feu ſous la chemin&e) the Hearth, That 
Place in the Chimney where the Fire is made, 

P. Dans ſa maiſon il n'y a rien de plus froid 
que Vatre , (on y fait mauvaiſe cuiſine) he 
keeps a very pobr Honſe, 

- ATROCE, Adj. (enorme, exceſſif, en par 
lant des crimes, des injures, des ſupplices) 
heinons, grievons , odions, cruel , ontragious. 

Un crime atroce , an heinoms Crime, 
Une injure atroce, an ontragious Or grie- 

. vous Injury. 

ATROCITE', S. F. (&normite) Atrocity , 
Heinonſneſs , Grievonſneſs, Odionſneſs , Cruel- 
ty, Ontragionſneſs, 

ATROPHIE, S. A. (maladie, qui fait que 

le corps ou un de ſes membres ne prend 

int de nourriture) Atrophy. 

ATROPOS, S. F. (une des trois parques, de 
la fable payenne) Atropos, one of the three 
Deſtinies. 

S&'ATTABLER Y, Verb. Recip. (ſe mettre 
à table pour y faire la debauche, on pour 
jouer) to ſit down at Table, to take one's 
Place at Table, in order, either to drink 
hard, or to game. | 

Er gn ,te, Adi. (qui _—_— au figu- 

TE, qui attire, ,quiengage , par quelque cho- 

ſe A Agreable 5 — Yurlle) —— „ engag- 

ing, affecting. 
Les plaiſirs les plus attachans, the moſ? en- 
deariug Pleaſures, 

ATTACHE, S. F. (lien, ce qui ſert a atta- 

cher) a String, a Tie, a Bond, Any Thing 

that ties. 

Mettre un chien à l' attache, to tie wp a 
Dog 8 

Attache, (ce qu'on paye , dans une 
horelerie on l'on attache un cheval, ſoit 
pour coucher, ſoit pour y reſter ſeulement 
quelques heures) the ſtanding of a Horſe in 
a7 Inn, 

Jai paye fix ſous pour Vattache de mon 
cheval, I paid Six-pence for the Standing of 
my Horſe, 

* Attache, (os attachement, tout ce qui 
occupeleſprit or engage le cœur) a Te, Aſ- 
fection, Inclination. 

Vivre ſans attache, to live free without 


— 


have plaved all 


ay Tie, or Iuclination, 
La trop d'attache a Vetude, he ſtudies too 
hard, he pores too much upon Books, 

Faire quelque choſe avec attache, (on avec 
ardeur) to do a Thing eagerly, or with Ea- 
gerneſs. | 

II a plus d' attache au Ciel qu'à la Terre, 
his Mind is more bent npon Heaven, than 


wpon the Earth, | 


oF Attaches, (petits morceaux de plomb 
avec leſquels l'on attache les verges de fer 
aux panneaux des vitres) Bond-. Little Pie- 
ces of Lead with which Iron Rods are faſ- 
tened to the Panes of Glaſs- Windows. 
Un levrier d' attache, a great Grey- 
hornd, an Iriſh Greyhound. | 
ATTACHE,, ée, Adj. (lic) tied, bound, 
Faftencd „ Jaſhs 
Attaché, (applique) à quelque choſe, 
intent upon a Thing, | 
* Attaché d' affection à quelque choſe, on 
2 quelque perſonne, med, knit, wedded , ad- 
ited to 4 Thing or Perſons | | 


ATT 


Attach( une opinion, addicted, 
an Opinion, 

Attaché à on ſens, (opinitre) wedd*d to 
his own Senſe, obſtinate, ſtiff in his Opinion, 
peremptory in his own Conceit, 

Artache à ſes interets, on à ſon profit, tied, 
wedded to his Intereſt, that minds nothing 
but his Profit. 


Attaché à quelqu'un, knit, or addicted to 
one, 

* Mon bonheur eſt attache au votre, my 
Felicity is wrapped np in yours, 

* C'eſt un viceatrache à cet age, ti: a Vice 


inſeparable from that Age, or that goes along 
with that Ape. 


* Atrache au bien, on implement attachs, | 


pennrions, cloſe-fiſted, covetons, 
ATTACHEMENT, S. AJ. (liaiſon, enga- 
gement d' affection on d' intérèt) Attach- 


wedded to | 


| 


ment, Tie, Affection, Indlination, Love, 


Paſſion, 


Il a un grand attachement cette fem- 
me, he has a ſtroug Afﬀettion , Love, or 
Paſſion ſor that Woman, 

Les attachemens de la chair & du monde, 
the Nies of the Fleſh and the World, 

Il n'a point d'attachement, he has no In- 
clination, he is not in love, 

C Arrachement , (amourette) Amour, 
Intrigue, Inclination, 

Attachement, (application) conſtant 
Attendance, or Application, Adheſion, 

Il a un grand attachement aupres du Roi, 
he pays a conſtant Attendance to the King, 

Attachement à ſon devoir, à I'ftude , con- 
ſtant Application to one's Duty, to Study. 

ATTACHER, Vert. Ac. (lier, joindre une 
choſe avec une autre, en ſorte qu elle y tien- 
hy to tie, bind, faſten, or make faſ*, 

ttacher quelque choſe avec un ruban, to 
tie a Thing with a Ribbon, 

Attacher un clou, to faſten a Nail. 

Attacher avec un clou , to faſten with a 

Nail, to nail, 

C# Arracher quelqu'un en croix, to nai 
or hang one on a Croſs, | 

CF Arracher avec une épingle, to pin, 

CZ Atracheravecun bouton, to button. 

CF Arracherle mineur, to ſet on the Mi- 


Nor. 
* Attacher , (engager interer , par 
— c.) * to tie, ro 0 


devoir, par affe 
blige, engage, or endear, 

II m'a atrache à lui par fa genëroſité, he 
has engaged or endeared me to him by his 
Generoſity, 

C'eſt le ſeul moyen de Vatracher à ſon de- 

voir, that is the only Way to tie him to his 
Duty, or to engage him to do his Duty. 

* Attacher, (ſe dit pour 3 4 la for- 
te application que certaines choſes deman- 

dent) to engage, te require great Applica- 


tion, to buſy, 

Les Romans attachent trop, Romances are 
too engayig, 
Le jeu, Famour, les math&mariques atta- 


- 


chent trop, Gaming, Love, the Mathema= | 


ticks require too much Application, 


Cet orateur n'attache pas ſes audireurs, that 


Orator has not the Way of making his Audi- 
tors attentive, 


| 


| 


* Arracher , (on appliquer) ſon eſprit A 


-quelque choſe; to apply one's Mind to a 
Thing, to mind it, 


* Le Ciel a attaché mon bonheur à votre 


vie, Heaven has wrapped up my Happineſs | 


in your Life, 

S'attacher, Verb. Recir, (ſe prendre à quel- 
que choſe , a quelqu'un) to rake hold , to 
cling, to keep cloſe to, to cleave , to ſtick , or 
ſtick faſt . 

* S'atracher à quelqu'un, auprès de quel- 

"un, au part, aux intérèts, à la fortune 

e quelqu'un, to ſtick or adhere to one, to 
addict one s ſelf to him, to faſten upon him, 
te follow his Party., Intereſt, or Fortune, 


— 


— — 


to make one's Court or Appllcatlon to him, 

* S''attacher, (sappliquer) à quelque cho- 
ſe, to give or apply one's Mind to a Thing , 
to ſet one's ſelf upon it, to mind it, to be 
intent ut on it, 5 

* S'attacher à ſes opinions, à ſon ſens, 
a ſes fantaiſies, (etre opiniatre) to fich te 
one's Fancy, to be wedded to one's own Opi- 
nion, to be obſiinate or ſtiff in one's Senti - 
ments, 

Les liberalitẽs lui attacherent moins de gens, 
qu'elles ne firent de jaloux, he got more Ene- 
mies than Friends by his Generoſity. we 

ATTAQUANT, te, Adj, & Snbſ, (ag- 
greſſeur Ae greſſor, N. 

Les premiers attaquans ont ſouvent l' axvan- 
tage du combat, they who attack firſt, often 
get the better of the Fight, . 

ATTAQUE, S. F. (Faction d' attaquer) At- 
tack, Aſſanlt, Onſet, Attempt, Inconnter, 
Charge, Brunt, 

oF Arraque, (travaux que Von fait pour 
s'approcher d'une place afliegee) Attack, 
the Works made in order to approach a 
Town beſieged, — a 

CT Attaque, (aſſaut) v. Aſſault. 

Attaque, (inſulte, reproche) Iuſult, in- 
ſulting Words, Reproach, Abnſe, 

* Attaque, (paroles dites adroitement 
pour connoitre I intention de quelqu'un, os 
pour lui faire quelque — the pump- 
ing of one, | | 

Il m'a donne une atraque ſur un tel ſujet, 
he has pumped me abont it, 

* Attaque (atteinte) d'une maladie, a He 
of a Diſeaſe, ; 

Arraque, ce, Adj. (battu le premier) at- 
tacked, aſſaulted, invaded , ſet npon , in- 
countered, charged. | | 

CF Arraque, (provoque) proveked , ur- 
ged, challenged, 

* Arraque d'une maladie, affected with 4 
Diſeaſe, that has a Fit of a Diſeaſe, 

ATTAQUER —_— Verb, Ada, (ètre le 
premier à le battre, à le charger) to at- 
tack, charge, or aſſault one, to fall or ſet 
upon him, to incounter him, 

C Arraquer quelqu'un, (commencer à 
le quereller, le deffier, le provoquer) to ar- 
ge, attack , provoke or challenge one, to ſes 
upon him, to quarrel with him, . 

S'attaquer à quelqu'un, Verb, Recip, (Vof- 
fenſer ouvertement, ſe declarer contre lui) 
to ſet upon one, to incounter him, toſtand up 
againſt him, to challenge him, 

S' attaquer (ſe prendre) à quelqu'un, 
to meddle with one, to try Maſteries with him, 

ATTEINDRE, Verb. Neut. (toucher à une 
choſe qui eſt à quelque diſtancg de nous) to 
reach, or come to, 

Atteindre à une choſe qui eſt pendue à un 
croc, to reach to a Thing that hangs on 4 
Hook, 

Je ne faurois y atteindre, I cannot reach 

Or come to it. 

* Atteindre à quelque choſe, (y arriver, 
y parvenir) to attain to a Thing , to attain, 
compaſs or obtain it, 

p Atteindre à la perfection, to attain to Per- 
ection. 

Atteindre à un emploi, to attain or obtain 
an Employment. 

ATTEINDRE , Verb, Ad. (frapper avec 
quelque choſe qu'on jette, qu'on pouſſe, 
Cc.) to reach, to hit, to ſtrike , to touch. 

C Arteindre-, (joindre en chemin, at» 
traper) to overtake, N 

Il court ſi vite qu'il eſt impoſſible de Vat» 
teindre, he runs ſo faſt that it is impoſſible te 
overtake him, : 

* Atteindre un certain ige, (parvenir) te 
come to a certain Age. 

Atteint, einte, Adj. (frappé) hit, firuck, 

Ex Atteint, (attrape) overtaken, 

Atteint (o# attaqué) d'une maladie 
fected, — with a Diſeaſe. ? 
2 
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© ſhall endeavonr by ſome Means or other te 
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Atteint de infected with the Plague. 
* Atteint (accuſe, prévenu) d'un crime, 

attainted of a Crime, os 
Atteint & convaincu de haute-trahiſon , 

erraign'd for, and convicted of High-Trea- 


ons 
ATTEINTE, S. F. (coup os bleſſure que le 
cheval ſe donne lui-mème en marchant, on 
qu'il regoit aux pieds de derriere par un au- 
tre cheval qui le ſuit de trop pres) 4 Kyock 
or Hart, which a Horſe receives when he 
interferes with his own Legs, or from ano- 
ther Horſe that treads on his Heels. 

CF Arteinte, (coup porte ſur quelqu'un) 
Blow » . ir oh Cs 
Il a regu une rude atteinte au bras, he re- 
c#ved a fierce Blow on the Arm. 

* Atreinte 8 , ou reſſentiment) d'une 
maladie, 4 Fit or Gradging of 4 Diſeaſe, 

Les rudes atteintes de la goute , the 
or violent Fits of the Gout. 

O Courir & une atteinte, donner une at- 
teinte à la bague, (terme de courſes de ba- 
gue, la toucher en courant ſans l' emporter) 

10 hit the Ring, 

Il a eu deux atteintes & une gedans, he has 

| Bit the Ring twice, and got it once. | 

* Donner atteinte, ox des atteintes à une 
choſe qu'on pourſuit, to go near, td get what 

ene purſues, 1 

Donner atteinte à quelque choſe, (com- 
mencer a la detruire) to ſtrike at a Thing , to 
prejudice, to caſt a Blemiſh, .. 

Cet edit donne atteinte aux franchiſes de la 
province, that Edid ſtrikes at the Liberties 
of the Province, 

Donner atteinte à la reputation de quel- 


— 


. qu'un, to caſt a Blemiſh 1pon 4 Man's Re- 


prtation, 
* Donner atteinte à quelqu'un, (l' atta- 
quer, le pincer de paroles) to ſet pon one, 
to pinch or teaxe him. 
X Je lui donnerai quelques atteintes, (os 
attaques) pour lui tirer les vers du nes, I 


* * — 


pump it ont of him. = 
be... Te ſais hors de ſes atteintes, 1 am out of 
| bis Reach, he can do me no Harm, 

* Les atteintes du froid & du chaud, the 
Approaches of Cold and Heat. 
ATTELAGE, S. M. (chevaux or autres a- 
nimaux deſtines a tirer) a Set of Horſes, or 

= Beaſts to draw, either a Coach, Cart, 
: be; 

- CF. Arrelage, (ce qui eſt n&ceſſaire pour 
atteler des chevaux , des bœufs, ec.) the 

* Harneſs for Horſes, Oxen, &c. 

ATTELE, S. F. (petit ais fort mince que les | 
* chirurgiens lient autour d'un membre od il 
y a quelque fracture) a Splent, uſed about 
the binding up of broken Limbs, 

7 Attele, (morceau de bois qu'on met 

au devant du colier du cheval de harnois) the 

Haum of a Draught-Horſe. WE DE: 

ATTELER, Verb. Ad. (attacher des che- 
vaux on autres animaux à une machine qui 

© ſe traine) to put Horſes, Oxen, Cc. inte or 

to a Coach or Cart, &c. 

Atteler le caroſſe, to put the Horſes to the 


Coa 0 h, 
Atteler le chariot, to put the Horſes or Oxen 


lt. 


0 the Cart. 
Attelé, ée, Adj. put to or into a Coach 


or Cart, ſpeaking of the Beaſts, 
Le caroſſe eſt- il arrele ? is the Coach 
ready? a 
Vn caroſſe attelé de fix chevaux, 4 
Couch drawn by fix Horſes. | 
ATTELIER, S. A. (le lieu où certains ou- 
vriers travaillent enſemble, comme magons, 
charpentiers, menuiſiers, &c.) 4 Mort houſe 
* for Maſons, Carpenters, Joiners, c. 
- CF Arrelier de vers à foye, a ſpinning. 
Place for Silkworms, 0 
ATTELOIRE, . F. (cheville qu'on met dans 


les tions pour y arreter les traits des che- 


vaux de charroi) a Peg or Pin, to faſten 
the Draught of Horſes to the Beam of the 
Wain. | 
ATTENANT, Adv. (tout proche, contre, 
1 near, next, next to. 
Il loge tout attenant d'un tel palais, he 
lodges next to ſuch a Palace, 
ATTENDANT, ante, Adj. that waits or 
fta s for any Thing, 
tes vous des attendants ? are you one of 
thoſe that wait? | 
En attendant, (maniere de parler adver- 
biale, cependant) in the mean Time, in the 
interim, 
Promenez- vous en attendant, walk in the 
mean Time, | 
OO En attendant (juſques ce) qu'il vien- 
ne, till he comes, againſt he comes. 
ATTENDRE, Verb. Ad. (demeurer dans un 
lieu juſqu'a ce que ce que Yon croit devoir 
arriver, arrive. Il ſe dit par rapport aux 
ſonnes & aux choſes) to expect, to bein 
xpedtation of, to wait, ſtay, tarry , or look 
For, to look ont, 


Nous attendons le retour du Roi, we ex- 


ped the King's Return. 

Jattens la rEponſe de Mr. un tel, I wait 
or ſtay for the Anſwer of Mr. ſuch a one. 

Nous l'attendons à tout moment, we expect 
him, we look for him every Minute. 

Cette femme accouchera bien-rot, elle n' at- 
tend que I' heure, that Woman will be ſoon 
bronght to Bed, ſhe looks every Minute. 

©? Atrendre (oa eſperer) quelque choſe 
de quelqu'un, to expect or hope a Thing from 
one. 

Attendre, Verb. Neut. to ſtay, tarry, wait, 
or be in Expectation. 

Attendez un peu, ſtay a little, tarry a 
while, 

, Il geſt laſle d'attendre, he would tarry no 
onger, 

0X Arttendre à faire une choſe juſqu'à ce 
que, to put off doing a Thing till, 

C Arrendez, (arretez-vous) hold, ftay. 

Attendre apres une perſonne , apres une 
choſe, (attendre cequ'ondefire & dont on a 
beſoin) to ſtay or wait for a Perſon or a Thing. 

Pourquoi faites-vous attendre ſi long-tems 
apres vous? Why do you make People ſtay or 
wait ſo long for you ? | 

Je wattens qu après mon argent, I only 
walt ſor my Money. 

CF Se faire attendre, to make other Peo- 
ple ſtay for one s ſelf. 

S*atrendre, Verb. Recip, (s attendre l'un 
Pautre) to tarry or wait for one another. 

CF Sarrendre a quelqu'un, ox à quelque 
choſe , (s'y fier , compter la-deflus) to rely or 
depend upon one, or upon a Thing, to expect 
one, or a Thing from one. 

S8 attendre à quelque choſe, l' eſperer) 
to expeck a Thing, to wait or hope for it, to 
truſt that it will come to paſs. 

Je ne m' attendois pas à cela, I did not ex- 
ped any ſuch Thing, I did not or could not 
imagine any ſuch Thing would come to paſs, 

Attendri, ie, Adj. made or grown tender, 
&c. V. Attendrir. 

ATTENDRIR, Verb. Add. (rendre tendre & 
facile à manger) to make tender. 

* Attendrir, (E mouvoir a compaſſion) to 
ſoſten, to moue to Pity or Compaſſion, to 
melt down. 

Pour attendrir le Roi ſur ſon malheur, il 
avoua ingenament tout ce qu'il ſavoit, in 
order to move the King's Pity or Compaſſion 
for his Misfortunes, he ingeniouſly confeſſe 
all he knew, | 


S' attendrir, Verb. Recip. (devenir tendre) 


to grow tender. 

* s' attendrir, (ſe laiſſer toucher de com- 
paſſion) to be moved to Pity or Compaſſion , 
to relent, © 

Attendriſſant, ante, Adj. (qui Emeurt à la 
compaſſion, a Famour, a Vamitie). mowyng, 


_—_____ 
* 


ATT 


moving to Pity or Love, ſoftening , melting; 
ATTENDRISSEMENT, F. M, (ſentiment 
par lequel on s attendrit) Commiſeration , 
the relenting of one's Heart , Compaſſion, Pity, 
ATTENDU,ue, Adj, expected, waited for, 
&c. v. Attendre. ; 
Attendu que, Conj. (d' autant que, parce 
que) ſeeing or being that, foraſmmch as, 
whereas, 


loix) a wicked Attempt , an Outrage, or on- 
tragions Entrepriſe, Incroachment, * 

Il eſt coupable d'un attentat horrible ſur la 
vie du Conſul, he is guilty of a moſt wicked 
Attempt npon the Conſnl's Life, 

Attentat contre les loix, an Outrage upon 
the Laws, 

Attentat ſur le droit d'un autre, an In- 
croachment upon another Man's Right, 

Arrentaroire, Adj, (terme de palais. F 
attente, qui va contre les loix d une jur f- 

diction) anlawfual, ontragions, illegal, do- 
ne in Contempt, or invaſive of a Furiſdic- 
tion. 35 

ATTENTE, S. F. (action d'attendre , état 
de celui qui attend) Expecłation, Waiting.: 

CF Arrente , (eſperance) Expectation, 

ope 5 ' 

Ce Prince a re pondu à Vattentequ'on avoit 
de lui, that Prince has anſwered or made 
good the Hopes that were entertained of him, 

Attente (eſperance, confiance) Hope, 
Truſt , Confidence, 

Mettre ſon attente en Dieu, to pat one's 
Truſt or Confidence in God, © 

Pierre d'atrente, a Toothing , a Stone 
that ſticks out of a Wall for new Building 
=p e ” it, (roile pre 

Table d' attente, (roile preparce 
y faire un tableau) ſtrained Dh - Sou 
ATTENTER, Verb. Nent,.(entreprendrede 
faire quelque choſe contre les loix) to at- 
tempt, to make an Attempt. a 

Attenter à la vie de quelqu'un, attenter 
ſur ſa perſonne, to attempt npon a Man 
Liſe or Perſon, — 
Attenter à la pudicité d'une femme, te 
make an Attempt upon a Woman's Hononr, 

ATTENTER , Verb. Act. Ex. il a attenté 
le plus grand de tous les crimes, he has at- 
tempted the greateſt Villany in the World. 

ATTENTIF, ive, Adj, (qui a de Vatten- 
tion) attentive , heedſul, mindful , intent or 
bent upon a Thing, diligent, , 

Etre attentif à un diſcours, to be attentiy 
to a Diſcourſe, to mind it, to give ear to it. 

Etre attentif à fon ouvrage, to be intent 
upon one's Work, to mind it, to be diligent, 
to follow one's Work cloſe, | 

Le Ciel a toujours été attentif 2 nos be- 
ſoins „Heaven was always attentive to (or 
mindful of) our Wants. 

ATTENTION, S. F. (application d'eſprit à 
quelque choſe) Attention, Application, Di- 
ligence , Heedfulneſs , Mindſulneſs, Care, 
Earneſtneſs, ; 

Cela demande beaucoup d' attention, that 
requires a great deal of Attention or Ap- 
plication, 

Faire un choſe avec attention, to do 4 
Thing with great Care, Earneſtneſs, Diligence, 

Faire attention, to mind, toheed, to 
conſider, to reflect upon, to be intent upon. 

Regarder avec attention, to look fix- 
edly, or te faxe ufon. 

* Attention, (&gard qu'on a pour quel - 
qu'un) Regard, Reſpe@?, 8 

Attentivement, Adv. (avec attention) at- 

tentivelh, heedſully, carefully, dilizently. : 

Atténuatif, ve, Adj. (qui attènue, ou at- 

foiblit) attennating, weakening , waſting , 
that makes thin, &c. | 

ATTENUATION, S. F. (affoibliſſement, 

diminution de forces) Attennation, weake- 

/ ning or leſſeuiug of Strength, 18 


- 


CF Atreauation, (terme de palais, dimi- 
nution 


ATTENTAT, S. M. (entrepriſe contre les 
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tion, or Extenuation, the Diminution of 2 
Crime, : 

-- Arttenud, be, Adj. attenuated, weakened 

- waſted, ron thin either through 8 

er Mortification, - 1 

ATTENUER, Yerb. Ad. (affoiblir, dimi- 
nuer, les forces & 2 5 _—_ 

"muate, tomake thin or lean, to wearen, to 
impair or waſte one's Strength or good Caſe, 

Atterré, ée, Adj. ſtrack or thrown down, 
cc. V. the Verb. 

ATTERRER, Verb. Ad. (abattre, renver- 
ſer par terre, en parlant des hommes & de 
certains animaux) to throw or ſtrike down. 

* Atterrer, (accabler , ruinerentifrement) 

to overthrow, tocaſt down , to deſtroy. 

ATTERRISSEMENT , S. M. (amasdeter- 
re qui ſe forme de ce que le cours des fleu- 
ves porte le long du rivage par ſucceſſion de 
tems) Land gained, by the continual com- 
ing down of Soil or Dirt, and fixing on the 
Bank of a River. . : 
ATTESTATION, S. F. (certificat , temoi- 
gnage par écrit) 4 Certificate, 

Atteſtation ſous ſerment, an affidavit, 
Atteſté, ce, Adj. atteſted, certified , &c. 
Ar TESTER, Verb. A#. (aſſurer, certiſier, 

tẽ moigner) quelque choſe, to atteſt, aſſwre, 
certify, aver, witneſs, avonch or affirm a 
-T hin - 

> Atteſter quelqu*un, (le prendre a tẽ- 
moin) to call or take one to witneſs, 

Jen atteſte le Ciel, on les Dieux, (ex- 
preſſions poë tiques) Heavens be Witneſs , 
witneſs ye Gods. 

ATTICISME, S. M. (fagon de parler ſerree 
& conciſe , uſitce par les Arheniens) Atti- 
«iſm, conciſe, pithy, and elegant Style, 
| Atticiſme, (raillerie agrẽable & po- 
lie) Atticiſm, polite and genteel Raillery, 
Humour. 
Attiédi, ie, Adj. cooled. | 
* L'ardeurdes peuples eſt beaucoup attic- 
die, the Heat of the People is very much 
cool d, or abated. 
ATTIE'DIR , Verb. Ad. (faire perdre de la 
chaleur. Il ſe dit au propre & au figure) to 
cool, in a pro and ative Senſe. 
SAT TIE DIR, Verb. Recip. (perdre de fa 
chaleur, au propre & au figure) to cool, 
Neut. to grow coe, in a proper and figura- 
tive Senſe. 
L' ur s' eſt attiẽdi, (il eſt devenu moins 
froid) the Air is grown mild, 
ATTIE DISSEMENT , S. M. (relachement 
de ferveur dans les paſſions) Lukewarmneſs, 
* Cooling. | 
. — „ée, Adj. prank'd up, &c. 
AT TIFER T, Verb. Ad. (orner, r, en 
parlant de la coiffure d'une . 
or trick , to dreſs a Woman's Head. 
ATTIFET +, S. u. (ornement de tete pour 
les femmes) a Woman's Head-gear or Dreſs, 
- & Woman's Attire, 
ATTIQUE, Adi. (qui eſt à la fagon du pais 
d'Athenes) Atticł, after the Athenian Way. 

Colonne Attique, an Attick Pillar, 
ATTIQUE, . A. (terme d' architecture, 
petit ordre qu'on met ſur un plus grand) 


Atiick, a little Order in Architecture pla- 


ced upon a greater. 
Attiquement, Adv. aſter the Attick Man- 
ner. 
ATTIRAIL, S. M. (tout ce qui ſert à la 
- conduite & au ſervice de Varrtillerie) the 
Lneggage or Implements neceſlary for the 
Service of Ordnance , as Carriages, Wheels, 
. Ladles, c. 
C Arrirail, (<quipage ox bagage que des 
+ gens menent avec eux en voyage) Train, 
Equipage, Furuiture , Luggage, Baggage. 
Attirant, ante, Adj; (qui attire, on ne 
sen ſert guère qu au figure) attractive, al- 
lecłive, allurinę, engaging, | 
Attixce, ce, Adj. drawn to, &c. V. the Verb. 


— — - > 


contrelaccuſt) Attenna- | 


ATT 


 ATTIRER, Verb. 48. (tirer à foi) te draw | 


to, to attract. 
L'amant attire le fer, the Loadflone at- 
tracts Iron, or draws Iron to it. 


dans une embuſcade , to draw or bring the 
Er into G Ambuſcade, 4 
ttirer ner "un es ca- 
reſſes, to 42 . RE 
him 2 Care ſſes or kind Uſage. 

* Attirer les cœurs, to win the Hearts, 
to gain the Aﬀettions, 

La douceur de ſon temperament lui at- 
tire beaucoup d'amis, the Gentleneſs of his 
Diſpoſition gains him abondance of Friends, 

Vous attirez ſur vous les yeux & Iat- 
fection de tout le monde, you attract the 
Eyes and Love of all the World. 

* Attirer quelqu'un à ſon ſentiment, to 
bring one over to one's Opinion, 

P. Un malheur en attire un autre, P. One 
Miſchief draws on another, or comes upon 
the Neck of another, | | 

S'attirer, Verb. Recir. (attirer ſur ſoi) to 
draw or bring upon one's ſelf , to incur or 
run into, 

S' attirer quelque malheur , to draw or bring 
ſome Miſchief or other npon one's ſelf , to 
run into a Miſchief, 

S'attirer des affaires, ow de méchantes af- 
faires, to bring one's ſelf into Trouble, or 
into a Premmnire, hy 

S'attirer la haine du public, te draw 
one, Or incur the Hatred of the Publich, 

C &artirer (gagner) Vaffetion de tous 
les gens de bien, te gain, vin, or get the 
Affection of all good Men, 

CF $S'artirer une maladie, to catch a Diſ- 
eaſe, to make one's ſelf. ſick, 

Attiſé, e, Adj. Stirred up. ä 

ATTISER le feu, Verb. Act. pane les 
tiſons l'un de l'autre pour les faire mieux 
bruler) to ſtir up the Fire, properly to lay 4 
Brand near another to make them burn the 
better. 

* Attiſer le feu, (aigrir des eſprits irri- 

teès deja les uns contre les autres) to throw 
Oil into the Fire, to add Fewel, to the Fire, 
to inflame Perſons that are at odds, to help 
a Quarrel forward, 


that makes up the Fire, 
ATTITRER, Sc. v. Apoſter, Ec. 
ATTITUDE, S. F. (Action, poſture des fi- 
es dans la ſculpture, on dans la peinture, 
des perſonnes dans la dance) Attitude, 
Poſture of Figures in Sculpture and Paint- 
ing, and of Perſons in Dancing. 


| ATTOLLON, S. M. (amas de pluſieurs pe- 


res iſles qui ſont preſque jointes enſemble) 
a Knot or Cluſter of ſmall Iſlands which 
lie very cloſe together. : 
ATTOUCHEMENT , S. M. (Faction de 
roucher) Touch, Toxching, or Feeling, 
Attouchement deshonnete , 4 laſcivions 
Touch, 
Attouchement, (un des cinq ſens) the Feel- 
ing, one of the five Senſes. 
ATTOUCHER , Verb. Next, Ex. Attoucher 
de parente à quelqu'un (etre ſon parent os 
ſon allie) 0 be related to one, to be his Re- 
lation or Kinſman. 
ATTRACTIF, ive; Adi. (quia la force d' at- 
tirer) attractive, that draws to or attratts, 
L' al mant a une vertu attractive, the Load 
ſtone has an attractive Quality, 
ATTRACTION, S. F. (action de ce qui at- 
tire) Attraction or drawing to. 
ATTRAIRE , Verb. Ad. (attirer par des 
appas) to intice, to draw in, to allure. 
I Attrait, te, Adj. inticed, drawn in, al- 
lured. : 
ATTRAIT, S. M. (charme, appas) Allu- 
rement , Inticement , Bait, Charm, Attrac- 
tive, 


Attrait, inclination , diſpoſition , 


* Artirer (faire venir ſinement) Vennemi 


ATTISEUR, S. M. Attiſeur de feu, one 
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— Inclination , Diſpoſition, Bias, 

repenſity, 

Attrapé, ce, Adj. canght, overtaken, &c, 
V. the Verb, 

ATTRAPER „Vert. Ad. (atteindre) quel- 
qu'un x la courſe, te catch or overtake one 
that runs or walks, 8 

C7 Arrraper, (atteindre, frapper) quel- 
qu'un d'un coup de pierre, to hit, reach, 
or ſtrike one with a Ftonc. 9 

Attraper (ſurprendre) quelqu'un ſur 
le fait, to catch one in the Deed doing, te 
take or ſurprixe him in the Fact. 

ttraper, (obtenir par induſtrie) te 
catch, compaſs, or get cunniugly. 

Il attrape tout ce qu'il peut, he catches 
what comes next to him, nothing comes a= 
wy - fo — 

ttraper ſon but, to get, or aſs one's 
Ends or Aim, a OM ſ 
11 Attraper, (prendre, gagner) une ma- 

ie, to get or catch a Diſtemper. 

Attraper, —, un coup, to get, 
or receive a Blow, | 

CF Artraper, (os penetrer dans) le ſens, 
la penſce d'un auteur , to apprehend the 
Meaning of an Anthor, 

Attraper un caractere, (le bien expri- 
mer, ſoit par le diſcours, ſoit par le pin- 
ceau) to hit a Character, to expreſs it well, 
either by Diſcourſe, or with the Pencil. 

Le Chevalier Godefroy Knelley attrape bien 
la reſſemblance, il attrape bien Vairde ceux 

l peint, (il les fait bien reſſembler) Sir 

Godfrey Kneller draws his Pictures very li- 
ke ; ou ſeulement, draws very like , hits 2 

Face exadly, : 

Attraper, (ſurprendre, tromper, 
prendre par artifce to catch, cheat, over 
reach, or trick, to bite. | 

Prenez garde à vous, il vous attrapera, 
look to yourſelf, hell cheat yon, or be Il be 
too ſharp ſor you, | 

ATTRAPOIRE, S. F. (machine pour*attra-" 
per des animaux) @ Trap, or Pit-Fall to 
catch Beaſts, Ni 

* + Attrapoire , (fineſſe, ruſe) Wile, dun- 
ning, Trick, Bite, Bam, ; 

ATTRAYANT , ante, Adj. (qui attire par 
quelque choſe d*agreable, charmant) attrac- 
tive, allective, alluring, charming, engaging. 

ATTREMPER le fer, Verb. Ad. (lui don- 
ner la trempe) to temper Tron, 

Attribué, & , Adj. attributed , aſcribed, 
imputed, fathered upon, 

ATTRIBUER, Verb. 4@, quelque choſe A 
quelqu'un, (la rapporter à lui comme à fon 
auteur) to - aſcribe , attribute, or impate 4 
Thing to one, to father it upon him. 

Attribuer une qualité à une perſonne, 
a une choſe, (prerendre qu'une perſonne, 
qu une choſe poſſede une qualité) to aſcribe 
or attribute a Quality to one, or toa Thing, 

C Arrtribuer, (attacher) quelque prero- 
gative 2 une charge, to attribute, aſſign, or 
allow a Prerogative to a Place, orto a Man 
on the Account of hit Place, \ 

S'attribuer, Verb. Recip. (s arroger) to aſ- 
ſume, or take upon one s ſelf, to arrogate te 
one s ſelf, to challenge. l 

ATTRIBUT , S. M. (terme dogmatique: 
Ce qui eſt propre & particulier à une perſon- 
ne, on à une choſe) an Attribute. A parti- 
cular Property of a Perſon or Thing. 

ATTRIBUTION , S. F. (prerogative, pri- 
vilege). Prerogative , Privilege, Allowance. 

Il a te fait Receveur de cette taxe, avec 

attribution de fix deniers par livre Tournois, 

ce qui revient à fix ſols par livre Sterlin, he 
has been made Receiver of that Tax, with 

an Allowance of fix Deniers, (or Half-Pex- 

ny) in the Pound Tournois , which comes to 

2 Pence in the Pound Sterling. 
Attriſté, &@, Adj. aggrie ved, ſad, ſorrow- 
P14 5 &c, 


ATTRISTER, Verb. 40. (rendre ute, af. 
ES Bla Abs > 3 dier 
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Aiger) to grieve, to make ſad, or forvowful, 
to affli@ , or trouble. 

S' attriſter, Verb. Recip, (ſe laiſſer aller à la 
triſteſſe) to grieve, to be ſad, troubled, ſor- 
rowſnl , or aſſticted, to take on. 


ATTRITION, F. E. (regret d'avoir offenſ 


Dieu, cauſe par la crainte de ſes chãtimens) 
Attrition. A Sorrow for Sins cauſed by the 
Fear of God's Judgment. 

Attroupé, ée, Adj. gathered, &c. 


ATTROUPEMENT, . M. (aſſemblée illi- 


cite) a Riot, or riotons Aſſembly, a Mob, 


 ATTROUPER, Verb. A8. (aſſembler plu- 


ſieurs perſonnes en troupe : il ſe prend en 
mauvaiſe part) to aſſemble , to gather, or 
get together, It is taken in an ill Senſe, 

Ex, Il attroupa toute la canaille , he ga- 
thered all the Rabble, he got the Mob toge- 
they, 


&'ATTROUPER, Verb Rect. (s' aſſembler) 


to troop , flock, or get together. 
AVA 


AU, Voyez A. 


Avacatoire, Adj, Ex. lettres avacatoires, 
Avacatoria. 


S'AVACHIR , Vert. Recit. (devenir lache, 


mou & ſans vigueur) to grow faint, flagry, 


or heartleſs , to hang down the Head. Speak- 


ing of Perſons. 
s' avachir, (en parlant d'une étoffe, 
d'un ruban, qui s' applatiſſent d'enfles qu ils 


'Etoient auparavant) fo flat, or to flag. Speak- 


ing of Ribbons, Stuffs, &c. 


AVAGE, S. M. droit d'avage, (droit que le 


bourreau leve ſur diverſes marchandiſes le 
jour du marche) a Duty which the Hangman 
in ſome Places of France has every Market- 
Day, from ſom?» ſort of Commodities. 


AVAL, Adv. (terme de batelier, en deſcen- 


dant) down, downward, down the River, 
GF Ventd'aval, (on du couchant) a Weſter- 
ly ii, or the Weſt and North-Weſt Wind, 


AVALAGE , S. M. (action d'avaler des 


muids de vin dans une cave) the letting down 
Wine into 4 Cellar, or the Hire of Mine- 
Porters for ſo doinr. 


AVALAISON o AVALASSE, S. F.(chi- 


te d' eau impetueuſe , qui vient des groſſes 
* „ qui ſe forment en torrens) Flood , 


 Lorrent, 
AVALANT, te, Adi. & S. (terme de bate- 
lier: qui deſcend une riviere) that goes down 


4 River. 
Avalé, ce, Adi. ſwallowed, &c. V. Avaler. 
Avalé, (pendant en bas) flagging, 
Hanging down, fallen in. 
Oreilles avallèes, flagging Ears. 
Joues avallées, Cheeks fallen in. 


AVALER, Verb. A. (faire deſcendre dans 


Feſtomac ce qu'on a pris par la bouche) to 
ſwallow, to ſwallow down, to ſnp np. 

* + Ayaler le calice, avaler le morceau, 
$ oumettre à quelque choſe de ficheux , 
& à quoi on a de la repugnance) * Þ to 
buckle to, 

* + Ayaler des couleuvres, (recevoir des 
1 , des mortifications dont on n' oſe 
Fe plaindre) to ſwallow a Gnadgeon , to ſwal- 
low, or pocket ud Unkindneſſes , or an. Injury. 

+ Avaler, (abbaiſſer, faire deſcendre) zo 


l let do wu. 
Avaler du vin dans la cave, to let Wine | 
Lom into a Cellar, 


0 Avaler, (or couper) un bras à quel- 


qu'un, to cat off ones Arm, 
S'AVALER * Verb. Recip, (pendre trop 


das) to flag, or hang down, to fall in, or low. 
Avaler, Verb. Recit. (deſcendre, en par- 

lant d'un bateau qui ſuit le courant de la ri- 

viere) to g down the River, to fall, 


lows, or ſnps ut. 
* + Un avaleur de pois gris, (un glouton, 
un gourmand) a Greety Gut, a Glutton. 
* + Un avaleurde charretes fertées, (un 


Her & bras, un fanfaron) 4 Bully, 4 Heckor, 
H a Braggadochia-. EY 


_— 


AVALEUR , S. M. (qui avale) one that ſwal- 


AVA 


AVALOIRE +, S, F. (un grand goſler) 4 


great Throat, or Swallow, 


AVANCE, F. F. (eſpace de chemin qu'on 


a devant quelqu'un) the Way one is got be- 
fore another, 

Il a quatre heues d'avance ſur moi, he 7s 
got four Leagues before me. | 

G Avance, (ce qu'il y a de fait dans une 
affaire, on dans un ouvrage) Advance, a 
Step in a Buſineſs or Work. 

"C'eſt. une grande avance quand on veut bã- 
tir que d'avoir les matériaux, it is a great 
Step towards Building, to have the Mate- 
rials ready. 

Avance, ſaillie, ce qui eſt hors de 
Palignement) an ont-jutting or leaning Pie- 
ce in Architecture. 

C D'avance, par avance, (par anticipa- 
tion de tems) before-hand, in hand, 

Avance, (payement avant le terme) 
Advance, or ad vancing of Mony, or paying 
in Hand. 

Faire une avance de cent mille &cus , to ad- 
vance a hundred thonſand Crowns. 

* Avance, (premiere recherche on d&mar- 
che dans un accommodement, dans uneliat- 
ſon d'amirie) Advance, or firſt Step tow- 
ards a Reconciliation, aknitting of a Friend- 
ſhip, &c. 

Faire les avances, to make the firſt Steps, 


AVANCE,, ce, Adi. (qui s etend en avant) 


ſtretched, or ſtretching out, jutting or lean- 
ing ont. 

Avance, (propoſe, mis en avant) ad- 
vanced, propoſed, aſſerted. EA 

Avance, (en parlant d'un ouvrage 

preſque achevẽ) advanced, forward, in good 
Forwardneſs, : 

Qui eſt dans un age avance, qui eſt 
avance en age, (qui tire ſur Vage) fricken 
in Tears, elderly. 

Fruits avances , (fruits hàtifs, ou pre- 
7770 forward Fruit, Haſtings, Fruit ear- 

ripe, - 

* Un eſprit avance, (on hatif) a forward 


Wit. 


* Un jeune homme fort avance, (qui a 


fait de grands progres dans ſes études) 4 ve- 


ry forward Tonth, 
La ſaiſon eſt fort avancee, les fruits, les 


arbres, &-c, ſont fortavances, (les fruits, les 
uſſent avant le tems) the Sea- 
ſon is very forward, 


arbres, &c. 


* L'annce eſt bien avancee, le jour eſt bien 
avance, (on eſt bien avant dans l' anne, &c.) 
the Tear, or the Day is far gone, or ſpent. 

La nuit eſt bien avancee, it is late in the 
Night. | 

1 Avance, (pouſſe) aux honneurs, advan- 
ced, or preferred to Hononys, 


AvANCEMENT, S. M. (progres conſidera- 


ble) Progreſs, Proficiency. 

CZ? Avancement d'un ouvrage, Forward- 
neſs, Furtherance of a Work. 

oF Avancement, (établiſſement avanta- 
geux) Advancement, Preſerment. 


AVANCER, Verh. Ad. (pouſſer, porter en 


avant, to put, ſtretch, ſet forth, or ſor ward. 
Il avanga la tete hors du carroſſe, he put 


forth his Head ont of the Coach. 


Avancez la main, ſtretch forth your Hand. 
Avancer le pied, to ſet one s Foot forward. 
C Avancer, (hiter) to haſten, to ſet for- 
ward, to forward. a 
Avancer le départ de quelqu'un, to haſten 
one's Departure, 
Avancer I horloge, to ſet the Clock forward. 
Avancer un ouvrage , to forward , or ſet 
forward a Piece of Work. 
—— beſogne, to be forward in one 
ork, | 
Avancer la mort à quelqu'un, to haſten 
one's Death. a 
C Avancer de Vargent (le compter, le 
Payer par avance) fo advance Money, te gi- 


ve, or pc it beforthand. 


- 


| 


* 


4 v4 
8 


to advance, promate, 


or prefer one, 

BA Avancer (mettre en avant) 
ſition, to advance, or bring forth a — 
tion, or an Aſſertion, to aſſert a Thing , to 
ſay a Thing, . 

Avancer, Verb. Nent. (aller en avant) e 
advance, to go or paſs on, to go, move or 
get forward, to proceed, 

Themiſtocle avangoit avec une puiſſante 
armee, Themiſtocles advanced or moved for- 
ward with a great Army. 


II recule au lieu d'avancer, he goes back- 


ward inſtead of going forward, 
_ '(£F L'horloge avance, (on va trop vite) 
the Clock goes too faſse 
Vous avez avance, (on-amticipe) de 
plus de deux perches ſur ma terre, yo have 
incroached above two Perches upon my Ground. 
Les ſeves 1 viennent de 
bonne heure) dans une annèe ſeche, the Sap 


comes early in a dry Tear, 


* Avancer , (faire 172 progres) ts 


make ſome Progreſs , to be forward, to go on 
Or. forward, to profit, or thrive, 

A-t-il beaucoup avance dans ſon ouvrage? 
Has he made any great Progreſs, or is he 
very forward in his Work? * 

L'impreſſion de ſon livre n'avance pas, 
the Impreſſion of his Book does not go for- 
ward, 

La beſogne avance fort, the Work goes on 
ap ace. 

Il n'avance en rien, he thrives in nothing, 
nothing profits or thrives with him, 


CF Avancer, (profiter, ſervir de quelque 


choſe) to avail, profit. 

Qu'ont avance mes ſoins, mes ſoupirs & 
mes larmes? What have my Cares, my Sighs, 
my Tears availed? what have I got by them? 
What am I the better for them? 

FF Je ravance rien par mes plaintes, I 


get nothing by my Complaints, I am not 4 
Jot the better for them. 
07 Avancer, (ſe pouſſer en avant, ſortir 


de Palignement) to jut or ſtand ont to ſhoot 


forth, 

S'avancer, Verb. Recip. (aller en avant) 
to advance one's ſelf, to advance, to go; or 
move forward. ' 

* S'avancer, (faire progres) to go forward, 
or on. 

* S'avancer, (faire ſa fortune) to advan- 


ce one's ſelf, to get Preferment. 


* S' avancer, (aller au-dela de certains ter- 
mes, en matiere de négociations) 10 go. 

Ex. Je me ſuis avancé de lui offrir telle 
choſe de votre pgrt, I went ſo far, as ts 
make him ſuch Offers from yon. , 

Cet Ambaſſadeur s eſt trop avance, ſon 
Maitre le déſavouera, the Ambaſſador is 
gone too far, his Maſter will diſown him, or 
ſhall not ſtand to it, 


AVANIE, S. F. (inſulte que les Turcs font 


aux voyageurs dans le Leyant, tirer de 


. Fargent deux) an Oppreſſion, fuch as is u- 


ſed by the Turks againſt the Chriſtian Mer- 
chants travelling into the Levant , to extort 
Money from them, | 

* Avanie, (inſulte) Injury, Wrong, In- 
ſult, Offence, Outrage. 


D. AVANLANGES, S. F. Plur. (chate des 


neiges) Fall of Snow. 


AVANT, S. M. (terme de marine, le de- 


vant d'un vaiſſeau, la proue) the Fore-part 
of a Ship, the Prow, 

Le vent vient de avant, (il ſouffle du lien 
on l'on veut aller) the Wind is in one s Teeth, 
or quite contrary. 


AVANT, Prep. (marquant priorite de tems 


& d' ordre) before. | 
- Avant-midi, be twelve a Clock. 
Avant le tems ,*$efore the Time, 
Il faudroit mettre te chapitre avant l' au- 


tre, this Chapter. ſhipheld be put before the o- 
12 Avant 
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before Day-break, 
r 2 un an, before a Tear comes 


Avant qu'il 
fo an End. 

Avant, Adv. (de lieu, au dela) forward, 

Il ne fauroit aller ni avant ni arriere, he 
can go neither backward nor forward, 

027 Plus avant, further, farther, deeper. 

Si avant, ſo far, ſo deep. 

Bien avant, fortavant, (par rapport 

au lieu & au tems) deep, deeply, far, a 
great Way, much. 

Trop avant, foo far, 

. Remarquez qu'on ſe ſert de cet adverbe 
au propre & au figure, dans les choſes qu on 
conſidere comme ẽtendues. Note, that this 
Adverb is uſed in a proper and a figurative 
Senſe, when we ſpeak of Things, wherein we 
may ſuppoſe an Extenſion, 

Exemples, * 

La choſe alla ſi avant que, the Buſineſs 
went ſo far that, 

N'allez pas plus avant, go no further. 

Jamais philoſophe ne penetra plus avant 
dans la connoiflance de la nature, never did 
any Philoſopher go further, or a greater Way 
into the Knowledge of Nature. 

Le couteau eſt entre bien avant dans ſon 
ventre, the Knife went deep into his Belly, 

Gravez cela bien avant dans votre me- 
moire , let that be deeply engraved in your 
Memory. 

Cet arbre a pouſſc ſes racines bien avant, 
that Tree has taken deep Root, 

Cette penſce eſt bien avant dans mon eſ- 
prit, The Thought of this is deeply rooted in 
m Mind, | 

Je me ſuis infinue fort avant dans ſon a- 
mitié, I have inſinuated myſelf far into his 
Favonr, I am much in his Favonr, 

Nous étions bien avant dans la mer, we 
were got a great Way to Sea, 

Vous ez les affaires trop avant, you 
carry Things too far, 

En Avant, Adv. (de lieu, ox de tems: 
Au dela du lieu ox du tems on Fon eſt) 
forward, 

Aller en avant, to go forward, N 

De ce jour-là en avant, from that Day ſor- 
ward. 

CF Mertre en avant, (avancer, Propoſer, 
Enoncer une choſe comme afluree) to propo- 
ſe, to ſay, to aſſert. 

A VANTAGE. S. M. (ce qu'on a de plus 
qu'un autre, en quelque genre de bien que 

ce ſoit) Advantage, as it fignifies Benefit, 
Intereſt, Profit, Honour, Praiſe, Victory, 
Convenience, Gift, Prerogative, Excellence, 
good Quality, Endowment , Accompliſhment, 

| Ceeſt votre avantage, that's your Advan- 
tage, or Iutereſt. 

Ci eſt un grand avantage quelilluſtre naiſ- 

ance, tis a great Advantage, or Preraga- 

tive to be nobly born, 

Quel avantage tirez-vous de 12, What Be- 
nefit do you reap from thence? 


Chacun cherche ſes avantages, every Body | 


minds his own Intereſt, 

On peut dire ceci à ſon avantage, this 
may be ſaid to his Praiſe, this may be ſaid 
for him, 

Parler a Pavantage de quelqu'un, (parler 
favorablement de lui) to ſpeak to one's A4 
vantare, to give a Hood Character of him. 

Perſonne n'a eu l'avantage dans ce com- 
bat, both Sides retired, upon even Terms, 
he Advantage has been equal on both Si- 

(5. a 

Les Anglois ont eu Vavantage, the Engliſh 
have got the better or the Victory. | 

Profiter de Vavantage qu'on a remporte 

rl ennemi, to improve the Advantage, or 
Succeſa one has got over the Enemy, to fol- 


low one's Blow, 


Prendre Vavantage du lieu, to take ones 
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Advantage from the Place, to make wfe of 
the Conveniency of the Place, 

Tirer avantage (ſe prevaloir) de quelque 
choſe, to take Advantage of a Thing, to 
turn it to one's Advantage. 

L*ime a de grands avantages ſur le corps, 
the Soul has great Prerogatives over the Body. 

Poſſeder tous les avantages naturels, to ha- 
ve all natural Excellencies, good Qualities , 
Endowments, or Accompliſhments , to be en- 
dowed with all naturl Gifts, 

Avoir de grands avantages ſur quelqu'un, 
to be mnch beyond another. 

Il n'a aucun avantage ſur moi, he is nobet- 
ter Man than I, I am as good a Man as he, 

Donner à quelqu'un Vavantage de I'elo- 
quence, to yield to one in Point of Eloquen- 


ce, to give him the Advantage of Eloquence, | 


Prendre de Vavantage pour monter à che- 
val (ſe ſervir d'une hauteur pour monter plus 
aiſement) to make uſe of a Foſſing-Block , or 
Horſe-Block, to get on Horſe-back, . 

oF Avantage , (precipur , gratification 
particuliere que la loi, un pere, ou quelque 
autre perſonne donne à un parent) Advan- 

tage, Gratification, 

C3 Avanrage, (avance que quelqu'un don- 
ne à un autre au jeu) Odds or Advantage one 
gives another at Play. 

Prendre quelqu'un à ſon avantage, (Vat- 
taquer quand on eſt plus fort) to fall upon one 
with Odas. 

Etre monte à l avantage, (etre mon- 
ts ſur un bon cheval) to be well mounted, to 
ride a good Horſe, | | 

Etre vètu aVavantage, ètre vẽtu d' u- 
ne maniere qui pare beaucoup) to be well 
clad, to have good warm Cloaths on. 

D'avantage. V. Davantage , ander the 
Le ter D. 

C Avantage, (terme de mer. La par- 
tie de l avant du vaiſſeau qui eſt en faillie ſur 

Fetrave, & qu'on nomme autrement Cap, 
Pouleine, ou Eperon) the Harſe, or Beak- 
Head of a Ship. 

C Gagner I' avantage du vent ſur un vaiſ- 
ſeau, te weather a Ship, to ger the Weather- 
gage of her , to go to the Windward of her, 

63 Avantage, ée, Adj. gratified, &c. 
V, the V erb. 

AVANTAGER, Verb. Ad. (donner, faire 
des avantages à quelqu'un par deſſus les au- 
tres) to gratify, to give or allow by Way of 
Advantage, or over and above, to beſtow, 

Il avantage ſon aine dedix-mille Ecus , he 

| has gratify' d his eldeſt Son with ren thou- 
ſand Crowns more than any of the reſt, he 
has given him ten thouſand Crowns, by Way 
of Advantage, 

Dieu vous a avantage de beaucoup de Gra- 
ces, God has gratified you with many Fa- 
vonrs, God has beſtowed great Bleſſings upon 

on, 

2 Avantageuſement, Adv. (avec avantage, 
d'une maniere avantageuſe) advantageonſly , 
profitably, to the beſt Advantage. 

Il geſt marie fort avantageuſement, he has 
married very avantageonſly, he has made a 
very good Match, | 

Elle s' habille avantageuſement, ſhe dreſſes 
to the beſt Advantage, | 

Prendre une choſe avantageuſement pour 
ſoi, to interpret a Thing to one's own Ad- 
Vaiit ag Co 

v2 Avantageuſement, ( commodement 
pour le lieu) advantageouſly, conveniently. 

Etre monte avantageuſement, to be 
well monnted, to ride a good Horſe, 

Vetu avantag ent, well clad. 

0 Parler avantageuſement de quelqu'un, 
to ſpeak well of one, to ſpeak much to his 


Advantage, to give a good Character of him, | 


to ſpeak honomrably of him. 
II parle trop avantageuſement de ſes ac- 
tions, he ſpeaks with too much Pride of his 
own Adios 
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 AVANTAGEUX, euſe, Adj. (qui apporte 
de Ya e, utile) advantageons, profita- 
ble, nſeſnl, good, hononrable, | 

Vous faites une choſe fort avantageuſe a 
Etat, you do a Thing very advantageous or 
profitable to the State. 

a un emploi fort avantageux, he has 4 
very advantageons, god, profitable , or ho- 
noxrable Place, 

Il nous ſera avantageux de nous rendre, 
"twill be much for our Advantage to ſurren- 
der, t will be beſt for ns to ſurrender. 

oF Arantageux, (commode, en parlant 
d'un lieu) advantageons, convenient. 

II choiſit un poſte fort avantageux, he 
70. a vcry advantageous or convenient 
-£ 0's 

Avantageux, (excellent, bon) advanta- 
geons, excellent, good, 

La condition d'un vieillard eſt plus avan- 
tageuſe que celle d'un jeune homme, the 
Condition of an old Man is more advanta- 
geons, Or is better than that of a young Man, 

Avoir des Sentimens avantageux de quel- 
qu'un, to have a good Opinion of one, to 
think well or advantageonſly of him. 

Porter des jugemens avantageux de quel- 
qu'un, to judge well of one, | 

Taille avantageuſe, (taille grande & bel- 
le) a tall proper Size, 

Mine avantageuſe, (mine noble & 
haute) a noble or great Mien or Look, 

Une Couleur, une parure avantageu- 
ſe, (c eſt- a- dire, qui fied bien) a Colour, 4 
Dreſs that becomes extreme well, 

Succes avantageux, (os heureux) a 
hatpy or proſperons Succeſs, 

AVANT-BEC, S. AM. (éperon de piles pour 
un pont de pierre) the ſtarting of a Stone 

Bride. 

AVANT-BRAS, S. M. (la partie du bras 
- eſt depuis le coude juſqu*au poignet) the 

art of the Arm betwixt the Eibow and the 
Wriſt, 5 

AvANT-coE UR, S. M. (eſpece de tumeur 
contre nature qui vient à la poitrine du che- 
val vis-a-vis du cœur) Antocow, A great 
round ſwelling againſt Nature in the Breaſt 
of a Horſe over againſt the Heart. 

AVANT-CORPS de logis, S. AM. (terme 
d' architecture. Les parties d'un Batiment 
qui ont plus de Saillie ſur la face) the Fore- 
Part of a Honſe, 

AVANT-COUR, S. F. (la premiere cour 
d'une maiſon qui a pluſieurs cours) an ont 
ward Court, a fore Court. The firſt Court 
of a great Houſe that has ſeveral Courts. 

AVANT-COUREUR, S. M. (qui prend le 
devant pour annoncer quelque choſe: il ſe 

dit au propre en parlant des perſonnes , & 
au figure en parlant de certaines choſes qui 
en precedent, & qui en marquent d'autres 
a Forerunner or Harbinger , in a proper 
figurative Senſe, 

* Le Friſſon eſt Vavant-evureur de la fié- 
vre, Shivering is the Forerunner of an Agne, 

AVANT-COURIERE, S. F. (cellequipre- 
cede) an Harbinger or Forerunner, | 
L'aurore eſt Pavant-courieredu Soleil, Au- 
rora, the Morning or Dawn, is the Sun's 
Harbinger. 

AvANT-FOSSE,, S. M.(profondeur quienvi- 
ronne la contreſcarpe du cote dela campagne 

& qui regne le long du pied du glacis) the 
Fore-ditch, the Ditch of the Connterſcarp , 
which ſurrounds the Glacis of a Fortifica- 

tion. | 

AVANT-GARDE,S.F. (la premigte partie 
d'une armée) the Van or Vau-gunfrd of an 

Army. : / | 

AVANT-GOUT, S. M. (le N a par 
avance de quelque choſe d'agreable) Fore- 


* _ 


— 


taſte, Prelibation, Ante-paſt, 
Avant-hier, Adv. (il y adeuxjours) the 
Day before Tefterday , two Days ſince. 


| AVANTIN, . A. (avantin de vigne) 4 


L ayes » 
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Layer, 4 Branch or Twit, a Vine carried | 


or climbing along from one Place to another, 
AVAN TA. M. (tout le dedans de 
la main lorsqu'elte eſt ẽtendue) the Inſide 
of the Hand when it is open. | 
AVANT-MAIN, S. M. (mouvement natu 
rel dy bras & de la main qui va en avant) 
fore hand Stroke, 
AVANT-MUR, S. M. (mur place devant un 
autre) an Out ward Wall, an Avant-Mure. 
AVANT-TOIT, . M. (on Severonde) an 
Honſe Eave, 
AVANT-PECHE , S. F. (peche precoce) an 
Avwvant-Peach or haſty- Peach. 
AVANT-PROPOS, F. ge rs j Preface. 
. Avant- propos, (pr e) ce qu'on 
2 de Te au fait dont il eſt queſ- 
tion, a Pre mble. 


AAN T- TRAIN, 5. M. (les deux roues 
- qu'on ajoute aux deux de derriere de Vat- 
far d'un canon quand on le fait marcheren 
campagne) the fore wheels of the Carriage of 

4 great Gmn, 

AVANTURE. V. Aventure. 22 

AVANTURINE, S. F. (pierre precieuſe 
de couleur jaunatre, & - eſt remplie de 

pluſieurs points d'or qui la font briller) 4 
kind of precious Stone of a yellowiſh Colour, 

and ful 7 Speckles of Gold which add to its 
Brizhtneſs, + 

AVARE, Adj. (avaricieux, trop attache aux 
richeſſes, de qui Yon ne peut rien tirer, 

trop menager, ſordide) avaritions, cove- 

tous, ſtingy, griping, ſordid, cloſe fiſted, 
nig gardly. 

AVARE, 5. M. a covetons Man, a Miſer. 

AVARE, S. F. a covetons Woman. 

* Etre avare de ſes faveuts, (ne donner 
pas volontiers des marques de bienveillance) 
to be ſparing of one's Favours. 

Avarement, Adj. (d'une maniere avare) 
covetouſiy, niggardly, ſordidly, 

AVARICE, S. F. (paſſion dereglee pour les 
richeſſes, on Epargne trop grande) Avari- 

ce, Covetonſneſs , inordinate Deſire of Money, 
Greedineſs, Niggardlineſs. a 

AVARICIEUX, euſe, Adj. avare, chiche) 
avaritious, covetous, ſtingy, nig gardly, cloſe, 

Avaricieux, S. V. avare, S. 

AVARIE, 5. F. (terme de marine. Dom- 
mage = arrive 2 un vaiſſeau on aux mar- 
chandiſes dont il eſt charge; couſt, depen- 
ſe imprevue qu'on eſt oblige de faire pen- 
dant un voyage) Avaridge or Average, the 
Hurt or Damage a wo receives, the Waſte 

or Decay of Wares or Merchandiſes , extraor- 
di nary Charges and Expences during a Voyage, 

AVARIE CY, S. M. (droit r 

ſeau paye pour Ventretien du port ou il 
mouille) Anchorage. A Duty paid for the 
Maintenance of a Haven, by every Ship 
that caſts Anchor in it, 

AUBADE, S. F. (muſique que Von donne 
vers 'aube du jour à la porte os ſous les Fe- 
ne tres d'une perſonne) Aubade or Morning 
Muſic /. Such as is play'd at the Dawn of 
_ before one's Door, or under one's Win- 

ow. 

* + Aubade, (rẽprimande, vacarme qu'on 
fait à quelqu'un) Check, Reprimand, Re- 
proof, Lecture. 

Il en a eu Vaubade, he was checkt or repri- 
a wanded for it . 

Vous aurez tantòt l' aubade, you ſhall ha- 

N. | 5 ae 3 
UBAIN, S. M. («ranger qul n'eſt pas na- 

; — dans le pays od Abb an A- 

lien, a Foreigner ſettled in a Country with- 
out being naturaliz:d. 

AUBAINAGE, S. M. (oa aubaine) Eſchea- 


Age. : 
AUBAINE „F. F. os droit d'aubaine, (ſuc- 
ceſſion aux biens d'un étranger qui meurt 
dans un pays od il n'eſt pas naturaliſé) Eſ- 
heat, Eſcheating , or Eſcheatage. The Right 


AUD 


ue, INS 
* Aubaine, (tout droit caſuel qui arrive à 

quelqu'un) 2 Wind-ſall, 

AUBANS, v. Haubans, 

AUBE, S. F. (Laube du jour, la pointe du 

jour) the Break of Day, Day break, Day- 

peep, Dawn or Dawning of the Day, 

AUBE, 5. F. (vetemenrt eccleſiaſtique de roi- 
le blanche) Albe, a Maſs-Prieſt's Garment 
of white Linnen, 

Aubes de moulin, (petites planches 
attachèes aux coyaux ſur la jante de la roue) 
the Ladles of a Watermill Wheel. | 

AUBEPINE, S. F. (forte d'arbrifſeau plein 
d'Epines) the White-thorn, or Hawthorn , 
a Shrub, 

AUBERE, Adj. cheval aubere, (terme de 
— Cheval qui a le poil blanc varie de 
poil alezan & de poil bay) a flea-bitten Grey, 
or a dapple grey Horſe; a whitte Horſe ſpot- 

ted with ſorrel and bay gots. 

AUBERGE, FS, F. (maiſon on l'on donnea 
manger 2 tant par repas, & ou on loge en 
chambre — as Eating-Honſe, or Ea- 
ting-Ordinary, a kind of Inn, where Peo- 
ple diet for ſo much a Meal, and where 
they have Rooms ready furniſhed, 

Auberge, (eſpecede peche) Alberge , 
a kind of Peach, | 

AUBERGISTE, S. M. & F. (qui tient auber- 
ge) one that keeps an Eating Houſe , and Or- 
dinary. | 

AUBESPIN, S. XT. on AUBEPINE, S. F. 
(Arbriſſeau arm de piquants très- forts, & 
| why; range parmi les nefliers, à cauſe de 

on fruit, gros comme un pois, rouge, & 
charnu: On sen ſert pour faire des hayes vi- 
ves) Hawthorn, or White-thoyn, 

AUBIER, S. A. (forte d'arbre qui reſſem- 
ble au cornouiller) a white Haſel-Tree, 

AUBIER, 5. M. (on Aubour, le bois tendre 
& blanchatrequieſt entre l corce & le corps 
de Varbre) the Sap, or whiteſt and ſofteſt 
Part of Timber, 

AUBIFOIN, S. M. (ou bleuet, herbe qui 
croit ordinairement dans les bleds) the Weed 
Blue- bottle, Blew» blaw, Corn flower, or 
Hurt-ſicłle. | 

AUBIN, S. M. (allure de cheval entre l' am- 
ble & le galop) Aubin, the going of a Hor- 
ſe betwixt the Amble and the Gallop, 

Aubin, (le blanc de T œuf) the white 
or glear of an Egg. 

Aubour, V. Aubier. 

AUCUN, , une, Adj. (pas-un, nul) no, none, 
no Man, 

Il n'y a aucun moyen de faire cela, there 
no Way of doing it. 

Vous ne trouverez aucun homme qui veuil- 
le vous cautionner, yon find no Man that 
will bail you, 

Je n'aime aucune de ces femmes, I love 

none of thoſe Women. 

Aucunement, Adv. ( nullement) not at 
all, in no wiſe, not in the leaſt, 

AUDACE, S. F. (hardieſſe extraordinaire) 

Audaciouſueſs, Audacity, Boldneſs , Confi- 
dence, Daringneſs, Aſſurance , Preſumption, 
It is taken in good or bad Part, according 
to 1 Epithet * joined = 5 

Audace, ce attachee a une agrat- 
fe pour — 2 le bord du chapeau ne 
baiſſe) a Stay for a Hat. 

Audacieuſement, Adv. (avec audace) bola- 
ly, confidently, daringly, andacionſly , pre- 

umptonſly, ; 

Audacieux, euſe, Adj. qui a de l' audace) 
audacious, over- bold, confident, daring, pre- 
ſumptuo ns. 

AUDACIEURX, S. M. 4 daring, reſolute, 

or raſh Man. | 
AUDEgA, Prep. (de ce cote-ci) On this Side, 
Au dega du Rhin, On this Side the Rhine, 


of Succeſſion in the Eſtate of an Alien dying 


AU-DELA, Prep. & Adv. (de autre core, 
par dela) on the other Side, keyond. 


without Naturalization, and French _ 


| 


A 


) 


UDTENCE, s. F. (aQtion par laquelſe on 
6coute) - Audience, or the Hearing of ane 
that ſpeaks, ; 6 | 
L'ambaſſadeur de Veniſe a eu audience du 
roi, the Venetian Embaſſador had Andithce 
of the King, . 
Cela merite votre audience, that is wort 
onr Hearing, 8 
Audience, (action des Juges qui en- 
— = plaider une cauſe) the Hearing of a 
auſe. 


Audience, (la ſcance des juges * | 


coutent les cauſes qui ſe plaident) the 
or the — who hear Cafes, 

CZ Audience, le lieu on fe donne lau- 
dience) the Court, or Hall, where Cauſes 
are heard. | 
Ex Audience, (auditeurs, auditoire, aſ- 
emblee de ceux qui &coutent) Audience, or 
Arnditory, the Company of Auditors. 


ore, 


AUDIENCIER, 44. M, Ex. Huiſſier au- 


diencier, (on quiſertaVaudience) an Uſher, 
or Cryer, that attends the Court when Cau- 
ſes are hearing, 

C7 Grand audiencier , (un des principaux 
officiers de la chancellerie de France) one of the 
chief Officers in the Chancery of France, that 
examines all Lettres Patents, &c. before they 
paſs the Seal, 


AUDITEUR, 5. Mf. (celui quiccoute quel; 


ue diſcours en public ou en quelque — 
lée) an indy or . 2 
CF Auditeur, (on diſciple) a Diſciple , or 
Scholar that comes to a Lecture. 
Auditeur des Comptes, ( Officier de 
la chambre des comptes, duquel la fonction 
eſt de voir & d' examiner les comptes) An 
Auditor of Accounts. An Officer of the Ex- 
chequer, or Chamber of Accounts, that exa- 
. ů Oaaetid- 
uges auditeurs du chãtelet, (juges 
alternes, qui jugent — , a Fau- 
dience toutes cauſes au deſſous de 25 livres) 
certain petty Judges that determine finally 
all perſonal Canſes that exceed not the Value 
F 25 French Livers. 


AUDITION, S. F. (terme de palais) Hea- 


ring . 


Audition des tẽmoins, the Hearing of Mi- 


neſſes, 
Audition de compte, (Va&iond'ouir 
& d'examiner un compte) an Audit of Ac- 
connts, s 
AUDITOIRE, S. M. (le lieu od Pon plai- 
de dans les petites juſtices) a Court or Hall 
of Andience, a 8 
Auditoire, (audience, aflemblee d' audi- 
teurs) Auditory, Audience, Company ef Hea- 


Yer, 
Auditoire, (lieu oð les auditeurs s'af- 
ſemblent) the Place where the Hearers meet. 
| AVE 
AVEC, os Avecque, Prep, with, withal. 
Mettez ces livres avec les autres, pat theſe 
Books with the others, | 
Tuer quelqu'un avec un couteau, to kill 
one with a Knife, 
Venez vous en avec moi, come along with me, 
Ila pris mon manteau & Yen eſt alle a- 
vec , he took my Cloak, and went away with it, 
on Ia bien traité, & il a eude Var- 
gent encore avec, he was well entertained, 
and got Money to boot, 
P. La peſte ſoit du fat, & du fat encore 
avec, the Dewce take the Fool, | 
Avec cela, avec tout cela, for all 
that, nevertheleſs. 
Avec le tems, at length, in Time, in y- 
ceſs of Time, | 
D*avec, from, 
Diſcerner le bien d' avec le mal, to diſcern 
Good from Evil, , 
R. Avec, &tant joint avec certains ſub- 
ſtantifs, a la force d'un adverbe, With, being 
Joined with ſome Subſtantives , has an ad- 
verbial Signification. _ — 
| | Ns 


„ AVEINDRE +, Verb. Ad. 


Ew, Avec courage, (os courageuſemeni) 
with Conrage, Or conrageonf 


(rer une choſe 
hors du lieu od on Pavoit ſerrée) to take or 


Fetch out, ; 

Aveignez le linge qui eſt au fond du cof- 
fre, take ont the Linnen which is at the Bot- 
tom of = ye 

AVEINE, V. Avoine. 5 
AVELINE, S. F. 4 de groſſe noiſerte) 
a Filberd, a Small- Nut. ; 
AVELINIER, FS. . (coudrier, arbre qui 
porte les avelines) Filberd-Tree, 
AVENAGE, S. M. (droit qu'un Seigneur 


cenſier pergoiten avoine) Avenage, an Ho- 


mage of Oats paid to the Lord of the Ma- 


nor. 

AVENANT, ante, Adj. (qui a bon air & 
bonne grace) handſome, neat , gentee!, 

Mal avenant , #ngainly , ungenteel, clown- 

I, 
2 Avenant le deces d'un tel, on le cas 
avenant qu'un tel meure, in Caſe ſuch a one 
ſhonld dic. 

Avenant, te, Adj. Ex. Mariage avenant , 
(oz ſortable) a ſuitable Match. 

A Favenant, Adu. (à proportion) propor- 
tionably, anſwerably. 

AVENEMENT, S. M. (venue, arrivee, il 
ne ſe dit que de l' elevation à une dignite ſu- 
prime) Coming, Acceſſion, Advancement to 
2 ſupreme dignity. 

Depuis fon heureux avtnement à la cou- 
ronne, ſince his happy Coming, Acceſſion , or 
Advancement to the Crown. 

AVENIR, Verb. Next, (arriver par accident: 
il ne ſe-conftruit que dans les troiſiè mes per- 
ſonnes) to happen, chance, fall ont, or co- 
me to paſs. 

Il avint que, it happened that, it fell ont 
that, 

S'il avient que ſa femme meure , if his 

-Wife chance to die. 

T Ainſi n'avienne, (à Dieu ne plaiſe) God 

forbid, 


* 


AVENIR , S. M. (le tems futur) the Fra- 


re, or Time to come. 
A Tavenir, Adv. (deſormais) for the ſu- 
ture, henceforth. 

Avenir, (terme de palais, aſſignation 
A la partie pour venir plaider un certain 
jour) a Summons to appear before the Court 

at a certain Day, 

AVENT, S. A. (le tems conſacré par l' E- 

gliſe pour ſe preparer a la fere de noel) the 
Advent, The Time conſecrated by the 
Church for People to prepare themſelves 
towards the Celebration of Chriſtmas-Day. 

AVENTIN, S. M. v. Avantin, 

AVENT URE, S. F. (accident, ce qui arri- 
ve inopinẽment) Adventure, Accident, E- 
vent. 

Une aventure amoureuſe, an amorons Ad- 
Tentxre. 

Une heureuſe aventure, « lucky Accident, 
4 happy Turn. 

Une triſte aventure, a ſad Miſchance. 

dire la bonne avenrure, (predire par 
la chiromancie ce qui doit arriver à quel- 
qu'un) to tell one's Fortune, 

N de bonne aventure, a Fortune-Tel- 
\ - 

C Aventure, (amour, amourette) A- 
monr , Intrigne, Love, 

Aventure, (en terme de Romans de 
chevalerie ſignifie, entrepriſe hazardeuſe) 
Adventure, hazardons Entrepriſe, 

CF Aventure , (hazard) Adventure or 
Venture, Chance, Hazard, Random. 

Mettre tout a Vaventure , to leave or com- 
mit all Things to Chance, to leave all at Ran- 
dom, or to fix and ſevens, 

Prendre Paventure d'une affaire, (ſe rẽſou- 
dre à tout ce qui en peut arriver) to take 
eve s Chance, to run all Hazards. 


— 


AVE 


je cherchois, By good Chance or Luck, of 4s 
Lnck would have it, I found him I looked for, 
Faire toutes choſes à Vaventure, (ſans re- 
flexion) to do every Thing at all Adven- 
ture, at a Venture, or at Random, 
Errer à Vaventure, (fans ſayoir où Von a 
deſſein d'aller) to wander at a Venture. 
CF C'eſt grande aventure ſi je n'en viens 


about, 

07 Merttre à la groſſe aventure, (mettre 
ſon argent ſur un vaiſſeauu marchand au ha- 
zard du profit ou de la perte) to venture all 
in one — 91 11 

O Prendrede Pargent à la groſſe aven- 
ture, (emprunter de argent ſur ſon vaiſ- 
ſeau) to take Money upon Bottomry , to bor- 
row Money upon the Keel of one's Ship. 

Mal d'aventure, (mal qui vient au 
bout des doigts avec inflammation & abces) 
a Whitlow., 

I D'avencure, par aventure , Adv. (par 
hazard) peradventnre , perchance , by chance, 

Aventuré, ée, Adj. (hazarde, expoſe a 
Paventure) ventured , put to the Venture, 
hazarded, 

AVENTURER, Ferb. A#. (hazarder, met- 
tre a Vaventure) to adventure, or venture, 
to put to the Venture, to hazard, 

S'avenrurer, Verb. Recip. (s expoſer) to 
adventure or venture, to run a Hazard, 

+ Aventureux , euſe, Adj. (qui s aventu- 
re, hazardeux) ventureſome. 

AVENTURIER, S. AM. (celui qui cherche 


re) an Adventurer, one that ſeeks to ſigna- 
lize himſelf by Adventures of War. 

* + Aventurier., (celui qui, fans ètre a- 
moureux d' aucune femme, -riche de gagner 
les bonnes graces de toutes) an Adventurer 
in Point of Love, à general Lover that has 
no true Paſſion for any Woman, and yet en- 
deavorrs to get Favours from all the Sex, 

+* Aventurier, (celui qui na aucune for- 


tune & qui cherche a s etablir par quelque 
— an Adventurer , or a Fortune 
Hunter. : 


AVENTURIERE, Fs. F. (femme qui cher- 
che à faire {a fortune) a ſhe Adventurer, a 
Woman that ſeeks to make her Fortune, 

Aventurine, V. Avanturine. 

AvENU, ue, Adj. (qui eſt arrive) come to 
paſs, happened. 

Ce qu'on craignoit eſt venu , what we ſea- 
red is come to paſs. 

AVENUE, S. F. (paſſage , entree , endroit 
par où on arrive en quelque lieu) Avenue, 
Paſſage, Entrance, Way to a Place, 

Fermer , boucher les avenues, to ſtop, to 
ſhut np the Avennes, 

Avenue, (allèe plantée d*arbres au de- 
vant d'une maiſon) a Walk or Alley of Trees 
before a Honſe, 

Avere,&e, Adj. averred, evidenced , pro- 
ved, 

AVERER , Verb. Ad. (faire voir qu'unecho- 


AVERSAIRE, Tv Adverſaire. 
Averſe, LI ©* TL Adverſe. 
AVERSION , S. F. (antipathie naturelle) 
Averſeneſs, Averſion, Abhorrence, Ha- 
tred, Antipathy, | 
Avoir de Vaverſion pour quelque choſe, 
on à quelque choſe, Vavoir en averſion, ro 
have an Averſeneſs, or Averſion for a Thing, 
to have an Antipathy againſt it, 
Avoir de Vaverſion pour quelqu'un on con- 


one, to hate him, to be ont of Conceit with 
him. 

Averti, je, Adj. warranted, advertiſed , 
&c. V. the Verb. ; | 

Ils ſe tinrent avertis d' tre une au- 
tre fois plus diſcrets, they took it as a War- 
ning to be more diſcreet at another Time, 


Far bonne aventure, j'ai trouys celui que | 


AVERTIN , S. u. (maladie d'*eſprirtquizend 


Pas a bout, it will go hard, but I'll bring it | 


les aventures de guerre, eſpecede volontai- 


. 


_—_— 


ſe eſt vraie) to averr, to evidence, to prove, | 


tre quelqu'un, to have an Antipathy againſt | 


— 


izere, furieux, ow emports) Moroſene 
razineſs, Madneſs, 4 ih 
AVERTIR , Verb. Ad. (donner avis, faire 
ſavoir, inſtruire, informer) quelqu un de 
quelque choſe, to warn, advertiſe, inform, or 
tell one of a Thing, to give him Notice or 
Intelligence of it , to make it known to him, 

Avertir quelqu'un d'une choſe par avan- 
ce, to ſorewarn one of a Thing , togive him 
a Cantion of it beforehand, 

AVERTISSEMENT, S. M. (inſtruction, 
avis qu'on donne de quelque choſe aſin qu'on 
y prenne garde) Advertiſement, Advice, 
Cantion, a putting in Mind, a Warking , 
Information , Intelligence, 

Avertiſſement au lecteur, Advertiſement 
to the Reader. R 

Donner un avertiſſement ſalutaire à quel- 
qu'un, to give one a good Advice or Can- 
tion. 1 

* + C'eſt un avertiſſement au lecteur, 
that's a fair Warning to one to ſtand on his 
Guard, 

. Avertiſſement, (terme de palais, mo- 
tif de fait, on de droit que la partie baille 
par écrit fur un incident, &c.) the Bill and 
Anſwer of Plaintiff and Deſendant. 

AVERTISSEUR, S. M. (officier qui ſuitle 

Roi en campagne & qui avertit lorſque le 
Roi veut diner) one of the King's officers, 
whoſe Office is to give Notice when the King 
is ready for Dinner, 

* t, S. F. (petite abeille) 4 little 
ee. 
AVEU, S. M. (du verbe avouer : confeſ- 
ſion) Confeſſion , Acknowledgment, 
oF Aveu, (approbation, conſentement) 
Approbation, Allowance, Conſent , Owning, 
Aveu, (reconnoiflancequ*on donne à 
un Seigneur des terres qu'on tient de lui) 

Acknowledgment made by a Tenant to his 
Lord of the Lands he, holds of him. 

* + Homme fans aveu, (vagabond, que 
perſonne ne veut reconnoitre) one that ns 
Body will own, a Vagabond, a Rogne, 

AVEUGLE, Adi. (qui eſt prive de Fuſage 


AVE 


- de la vue) blind, that is deprived of the 


Uſe of his Sight. 

Rendre aveugle, to blind. 

* 2 ne conſidere rien, en 
lant des perſonnes & des paſſions) blind, in- 
conſiderate, fooliſh, . 

Les amans ſont aveugles dans leurs de- 
firs, Lovers are blind or inconſiderate in 

their Deſires, 

Une paſſion aveugle , a blind or fooliſh 
Paſſion, | 

* Obeiflance aveugle , & ſans raiſonne- 
ment, (entiere ſoumiſſion aux ordres d'un 
ſuperieur) Paſſive Obedience , or rather 4 
blind Submiſſion to a Superior, 

AVEUGLE, S. M. a blind Man. 
AVE UGLE, S. F. a blind Woman, : 

* + Crier comme un aveugle qui a per- 
du ſon baron, (crier bien fort) to cry like a 
Child that has loſt his Rattle, t 

* + Un aveugle y mordroit , (la choſe 
eſt facile 3 comprendre) a blind Man could 
findit out, 

Aveugle, ée, Adj. blinded, &c. v. A- 
veugler. 


! AVEUGLEMENT, S. M. (privation du ſens 


de 11 vue) Blindneſs, Want of Sight. 

* Aveuglement, (trouble, obſcurciſſement 
de la raiſon) Blindneſs , Error, Miſtake , In- 
conſiderateneſs, 

* Aveuglement, Adv. (ſans rien conſide- 
rer, fans rien examiner) blindly, blindfeld, 
inconſiderately , raſhly , headlong , unadvi- 
ſedly, at all Adventures, 5 

* Croire aveuglément, to believe implici- 
tly, to have an implicit Faith, 

AVEUGLER , verb. Ad. (rendre aveugle) 
to blind, to take away the Sight, 

02? Aveugler , (eblouir) te blind one t 
Eyes, to _—_ les 
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50 AUG. 


J e ne ſaurois regarderle Soleil, il m'aveu- 
8 


e, I cannot look upon the Sun, it blinds 
| my Eyes, or dazzles me ſo, 

Aveugler, (obſcurcir la lumiere de la 
raiſon) to blind, to ſtriłe blind, to cloud, 
te darken, 

Le vice aveugle les méchans, Vice blinds 
the Wicked. 

Les paſhons aveuglent VentenJement , 
Paſſions clond or darken the Underſtanding. 
+ Aveuglette, Adv. (a tatons) groping. 

Aller aveuglette, to go groping along, 
chercher quelque choſe aveuglette, to grope 
about for a Thing. 

AUGE, S. F. (pierre on piece de bois creuſce 
qui ſert a donner a manger & a boire aux 

animaux domeſtiques) 4 Trough for domeſ- 
tick Animals, as Hogs, &c. to feed in. 

Auge, (uſtenſille dans lequel les ma- 
ns gichent leur plitre) a Plaiſterer's 
ongh , Tray, or Hod. 

AUGEE, S. . (ce que peut contenir une 
auge à magon) a Tray-ſull. 

AUGE Tr, S. M. (petit yaiſſeau on Von met 

la mangeaille des oiſeaux qui ſont en cage) 

. the Drawer of a Bird-Cage. | 

C Auget, (terme de meunier , conduit 
de bois au bout de la tremie par on tombe 
le grain ſur la meule) the Sport of a Mill- 
Hopper. 

AUGMENT, S. M. augment de dot, (we 
me de droit, ce que le mari donne a fa 
femme par contract de mariage) the Join- 
ture or Settlement , which the Husband ma- 
kes to his Wife by Articles of Marriage, 
Augment, (terme de grammaire 
Grecque) Augment. A Term of Greek 
Grammar, | 

Augmentatif, ive, Adj. (qui augmente) 
anementative, increaſing. 

AUGMENTATION, S. F. (accroiſſement, 
aggrandiſſement) Augmentation, Increaſe , 

Improvement, Eularzement, Addition, 

. Augmente, ée, Adj. angmented, &. V. 
the Verb, 

Un livre augments , a Book with Addi- 

, trons, 

AUGMENTER, Verb. Ad. (accroitre, ag- 
grandir) to anzment, increaſe , improve, in- 
large, or amplify, to add to, to aggravate. 
Augmenter, Vert, Nent. on s augmenter, 
Vert, Recir. (croitre en qualité on en quan- 
tité) to increaſe, to grow, either in Quality 
er Quantity. 

AUGURAL, ale, Adj. (qui appartient à 
Faugure) of or beloaging to an Angur, 

Baton augural, an Augur's Staf or Wand, 

AUGURE, S. AT. (préſage tire de Yobſer- 
vation faite ſur le vol, le chant & le man- 
ger des oiſeaux) Angury. Divination or 
Soothſaying by the Flight, Singing, and 
Feeding of Birds. 

* Augure, (toute ſorte de préſages) Omen, 
Preſage, Sign, Token, or Foretoken, 

Un bon 0z mauyais augure, 4 good or bad 
Omen, 

„ De mauvais augure, o0minors , ill bo- 

1. 6 

C Avgure, (celui dont l office étoĩt d' ob- 
ſer ver le vol, le chant & le manger des oi- 
ſeaux pour en tirer des préſages) an Au- 
gur, Sothſayer, or Diviner, He that fore- 
told Futurities by the Flying, Singing, or 
Feeding of Birds. 

AUGURER , Verb. Ad. (tirer un augure, 
un preſage) to angurate, conj ecture, ſurmi- 
fe, gneſs, or ſuppoſe, 

Qu'en pouvez-yous augurer ? what can yon 
aryrrate, or conjecture by it? 

Je r'en augure rien de bon, 1 have no good 
Opinion of him, 

AUGUSTE, Adj. (venerable , ſacré) anguſt, 
ſacred , venerable , majeſtick, royal, imperial. 

Auguſtement, Adv. (d'une maniere digne 
de veneration) venerably, majeſtically. 

AUGUSTIN, S. M. (religieux qui ſuit la 


AVI 


e de St. Auguſtin) an Auſtin Frier, 4 
7721 Frier, of the . of St, Anſiin, 

AUGUSTINE, S. N. (forte de religieuſe) 
an Anſtin Nun. 

AVICTUAILLEUR, S. . (celui qui four- 
nit les victuailles, & uſtenciles pour les vaiſ- 
ſeaux) A Commiſſioner of the Vidualling- 
Office. 

AVIDE, Adj. (qui deſire ardemment quel- 
que choſe) greedy, covetons , deſirons , eager, 
earneſt . 

Eſtomac avide, a greedy Stomach, 

Avide de richeſſes, covetons, or greedy of 
Riches, 

Avide de gloire, de louange, greedy , de- 
firons, covetons of Honour, of Praiſe, 


eagerly, 

AVIDITE', S. F. (deſir ardent, inſatiable) 
Avidity, Greedineſs, Eagerneſs , eager De- 
fire, or Appetite, 

Avil,ie, Adj. abaſed, diſtraced , &c. 

AVILIR , Verb. Ad. (rendre abjet, contemp- 
tible) to abaſe, diſgrace, diſparage , or un- 
der value, to make contemptible, 

Avilir fa dignité, to diſgrace one's Digni- 
ty or Character, to undervalue one's ſelf. 
AVILISSEMENT, S. M. (abaiſſement) A- 
baſement, Abjection, Contempt, Diſparage- 
ment, Diſgrace, Under valuing, or Diſzracing, 

Aviné, ée, Adj. ſeaſoned with Wine, 

* + Un homme or un corps avine, (un 
homme qui a accoutume de boire beaucoup) 
a ſtanch Toper , a Man that can drink much, 
a good Drinker, one uſed to Wine, 

AVINER , Verb. Ac. (imbiber de vin) to 
ſeaſon with Wine, N 

AUJOURD'HUI, S. M. this Day. 

Aujourd' hui paſſé, ils ne ſeront pius regus 
2 leurs offres, this Day being over , their 
Offers won 't be heard. 

AUJOURD'HUI, Adv. (le jour où Von par- 
le) to Day, this Day. 

II arrivera aujourd'hui, hel! come to Day. 

Ce n'eſt pas d' aujourd'hui que nous 
nous connoiſſons, we are no new Acquain- 

tance, we are old Cronies. ü 

Ce n'eſt pas d aujourd'hui, que tout autre 
droit cede a celui que le plus fort s attribue 
par les armes, tis uſual for all Titles to 
yield, or ſubmit to that which the Strongeſt 
arrogate to themſelves by Force of Arms, 

oF Aujourd'hui , Adv. (2 preſent , au 
tems où nous ſommes) at preſent , now , nom- 
a-days, in this Age. - 

AVIRON, S. M.(rame) an Oar to row with, 

Tirer à Vaviron, to tug the Oar, 

AVIS, S. M. (opinion, ſentiment) Advice, 


aning, Thoughts. 
Indgment. 
be of another Mind. 
Il m' toit avis, met hong ht. 
la r J am for Peace before War, 
ies him reſiſted. 


tiſement , Notice, Intimation , Caution. 


formation , Intelligence, 
ters of Advice, 


to confider of a Thing, to deliberate upon it, 


ſed from Paris, that. 
Avis, (conſeil) Advice, Counſel. 


of. one, to adviſe with him, 


Avidement, Adv. (avec avidité) greedihy, | 


Opinion, Sentiment, Mind, Judgment, Me- | 
A mon avis, in my Opinion, Mind, or 
Changer d'avis, to change one's Mind, to 
l n''eſt avis, (il me ſemble) methinłs. 


je ſuis d' avis qu'on prefere la paix a 


ne ſuis pas d' avis de lui reſiſter, I would 


Avis (avertiſſement) Advice, Ad ver- 


Avis, (nouvelles qu'on regoit de quel- 
que endroit) Advice, Account, News, In- 


Lettres d' avis, (lettres de negoriants) Ler- 
* + Prendre des lettres d' avis, (deliberer) 
On donne avis de Paris que, we have an 


Account from Paris, we hear or it is advi- 


Prendre avis de quelqu'un, to as Advice 


Donner avis à quelqu'un, t adviſe one, 


AUL 


to give him Connſel or Advice. 
La nuit porte avis, Prov, adviſe with your 
Il ya jour d' avis, (il ya du tems ; 
ſe reſoudre) there's Time — to —— 
0 ft, 
Avis, (propoſition qu'on met en avant 
dans une aſſemblèe) Motion, Propoſal, 

Ouvrir un avis, to make a Motion. 

Donneur d'avis, 4à Projector. 

Il ſe mele de donner des avis, he ſets wp 
for a Projector. | 

J*ouvris Vavis & il fut ſuivi de toutes les 
voix, I made the Motion, which was una- 
nimonſly agreed to. 

Aviſe, & Adj. (prudent, circonſpe& , - 
claire dans la conduite de ſes affaires) wiſe, 
well-adviſed, prudent , diſcreet , conſiderate, 
wary, circumſpect. ; 

al-aviſe, (imprudent) i/l-:dviſed , un- 
wiſe, inconſiderate , unwary , imprudent, 

AVISER T, Verb. Ad. \ py to warn, to 
give a Caution to, to bid one have a Care. 

Il m'en a aviſcle premier, he warned me 
firſt of all, he gave me the firſt Warning or 
Caution. 

+ Aviler, (appercevoir) quelqu'un dans 
la foule, to ſpy ont one in a Croud. 

CZ Aviſer, Next, (conſulter , deliberer, 
penſer a) to adviſe with one's ſelf , to think, 
conſider , ſee , or look, 

Aviſez a ce que vous avez à faire, think 
upon , Or conſider what you have to do. 

Vous y aviſerez, you ſhall look to it. 

Avuiſer (prendre une reſolution) to 
think adviſeable, to reſolve, 

Il futaviſe que, it was thong ht adviſeable, 
it was reſolved that, 

oF Aviſer, (ſonger, faire reflexion) to 
think of, to take Notice ＋ 

1 ne m' en ſuis pas aviſé, 7 did not think 
of it, it never came into my Mind, 

S'aviſer, Verb. Recip. (s' ĩmaginer, con- 
cevoir, trouver un moyen pour quelque fin) 

to bet hink one's ſelf, 

II s'aviſa d'un bon expedient, he bethonght 
himſelf of a good Expedient. 

Avitaillé, ée, Adj. furniſhed with, or 
provided of Victuals or Proviſions, victual- 
led, &c. V. the Verb. 

AVITAILLEMENT, S. M. (action de 
faire entrer des vivres dans une place) Pro- 
viſion f Vidtuals ſor a Place. 5 

CAvitaillement d'un vaiſſeau, the vic- 
tualling of a Ship. 

AVITAILLER une place, Verl. Ad, (met- 
tre des vivres dans une place aſſiegee , on qui 
court riſque de Vetre) to ſuruiſh or ſtore a 
Place with Victuals or Proviſions , to convey 
Proviſions into it. 7 

Avitailler un vaiſſeau, to vidual a Ship, 
to provide her of Vidtuals, hogs 

AVIVER, Verb. Ad, (rendre plus vif) ts 
brisk ſs 

Aviver le feu, (le ratiſer & le ſoufler) 70 
brisk up the Fire, 

Le Maréchal avive ſa forge en jettant des 
goutes d' eau fur le feu, the Smith brisks up 
his Forge by throwing Water on the Firc, 

(EF Aviver,, (gratter , nettoyer & polir) 
des figures de metal pour les rendre plus 
propres à etre dorees , to furbiſh, poliſh or 
brighten Figures of Metal , in order to gild 
them the better, 

023 Aviver le bois de charpente, (le cou- 
per à vive arrete) to hew Timber, 

AVIVES, S. F. P. (enflures qui ſe font quel- 
quefois en de certaines glandes qui ſont à 
core de la gorge du cheval) the Vives, A 
Diſeaſe in Horſes, 

AULIQUE, Adj. (qui regarde la cour ſupe- 
rieure de 'Empereur d' Allemagne) Au 
belonging to the ſupreme Court of the Em- 
peror of Germany, 

Le Conſeil Aulique, The 


auliqne Council. 


| AULIQUE „ . F. (acte qu'on fait dans! U- 


niver- 


wy 


niverſits , lorsqu'on eſt regu Docteur en 
Traut the Ad of Doctorſhip in an Uni- 
verſity. 

F * ſon aulique, to keep one's Ad. 

AULNAYE, S. F. (lieu plante d'aulnes) 4 
Grove of Alders, an Alders Plot. 

AULNE, S. M. (forte d'arbre fort haut & 
fort droit, qui aime les lieux humides) an 
Alder-tree, a tall, trait Tree, which de- 
lights in moiſt Places. 

Aulne, meſure) V. AUNE, F 

AULNE E, S. F. (plante médicinale) Elicam- 

anes 

AUMAILLES ft, S. F. P. (beres à corne) 
Cattle, 

AUMELETTE, S. F. (œufs brouilles & fri- 
caſles dans la poele) an Omelet, or Panca- 
ke made of Eggs. 

AUMOSNE, S. F. Pron, Aumone, (ce que 
Fon donne aux pauvres pour amour de 
Dieu, charité) Alus, Charity, what is free- 
ly given to the poor for God's ſake. 

Faire Vaumone, to give Alms, tobeſtow a 
Charity, to give ſomething to the Poor. 

Demander Paumone, to beg a Charity, to 
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| > *Aumones fieffées, (fondations faites 
aux Egliſes par les Rois) Frantalmoin. A 
Law Term, a Tenure by divine Service. 

AUMOSNER, Verb, Ad, (terme de prati- 
que, donner par Aumone) to beſtow, to gi- 
ve to charitable Uſes, 

AUMOSNERIE,S. F. (charge d'aumonier) 
the Almoner*s Dignity, 

La grande Aumoſnerie de France , the 
Dignity of great Almoner of France. 

_ CF. Aumoſnerie , (bentfhice clauſtral af- 
fete à la diſtribution des aumones, dans les 
anciennes Abbayes) Almnery or Aumry. 

Aumoſnier, iere, Adj. (qui fait ſouvent 

.Paumone, charitable) Alms-giver, chari- 
table. 

Aumoſnier , (officier Ecclefiaſtique dans la 
maiſon du Rot, d'un Prince on d'un grand 
Seigneur) an Almoner or Almner, a Chap- 
lain. An Eccleſiaſtical Servant to the King, 
a Prince, or noble Man. 

AUMONIER, re Subſt, M. & F. (ce- 
lui ou celle qui eſt charitable) a charitable 
Man or Woman, 

AUMUCE, on AUMUSSE, F. F. (fourru- 
re que les Chanoines portent ſur le bras lors- 
qu'ils vont à Toffice) Ameſs, an Ornament 
which Canons wear on their Arms when they 
go to the Offer. x 

AUNAGE, S. M. (meſurage à Vaune) a mea- 
ſuring by Ells, a Number of Elis. | 

AUNAYE, V. Aulnaye. 

AUNE, FS. F. (meſure de 3 pieds 7 pouces 
& 8 lignes, j'efitensI'aune de Paris) an El. 
A Meaſure of Paris, conliſting of 3 Foot, 7 
Inches, and 8 Lines, 

Acheter on vendre à 
fell by the Ell, 

* + Tout du long de Paune, (beaucoup, 
exceſſivement) ſoundly. 

P. Meſurer les autres à ſon aune, (juger 
d'autrui par ſoi-meme) P. to meaſure anc- 
ther Maus Corn by ene s own Brſhel, 

* + II fait ce qu'en vaut Paune, (il en a 
fait l experience à ſes depens) he knows what 
it is by Experience or to his Coſt, 

* + Je ſai ce qu'en vaut Vaune, I know 


Paune, to buy and 


the Conſequence of it, I know it by Experien- 


ce; I know it te my Coſt, or to my Sorrow, 
CF Aune, v. Aulne, 
Auné, ée, Adj. meaſured by the Ell. 
AUNER, Verb. Ad. (meſurer à Faune) to 
meaſure by the Ell. ; 
AUNEUR, S. M. (officier commis pour mar- 
quer & viſiter les aunes des marchands) Al- 
nager, or Aulnager. 
AVOCASSER Y, Verb. Nent, (faire profeſ- 
ſion d' Avocat) to follow the Law, to do the 
. Office of a pleading Lawyer. | 
AVOCAT, S. M. (celui qui fait profeſſion 


AVO 


yer , 4 Counſellor , an Advocate, or a Connſe! 
at Law, hes * 
Avocat plaidant, 4 pleading Lawyer, or 
Connſcltor a Barrifte. : 
Avocat conſultant, a Chamber Connſelhry, 
Un Avocat de cauſes perdues, un méchant 
Avocat, a ſcurvy or ignorant Lawyer, a 
Pettifog ger, 
C Avocar, (interceſſear , médiateur) an 
Advocate, Interceſſor, or Mediator, 
Chriſt eſt notre avocat, Chriſt is owr Ad- 
vocate or Mediator, 
AVOCATE, S. F. (mediatrice) Advocate, 
Mediatri *. 
La Vierge eſt Vavocate des papiſtes, the 
Virgin Mary is whe Papiſts Advocate, 
AVOINE, S. F. pluſieurs prononcent, Avei- 
ne, (ſorte de grain) Oats, a kind of Corn. 
Donnez del“ avoine aux chevaux, give the 
Horſes ſome Oats or Corn. 
AVOIR, Verb. Ad. (poſſeder, de quelque 
maniere que ce ſoit) ro have, 
Avoir du bien, to have an Eſtate , to be rich,” 
Il a un coup ſur la tete, he has a Blow u- 
pon his Head. 
Avoir la crainte de Dieu devantles yeux , 
to have the Fear of God before one's Eyes, 
oF Avoir faim, Gif, froid & chaud, to 
be hungry, dry, cold and hot, 
Des qu'il eut le dos tournè, as ſoon 4s his 
Back was turned. 
02? Avoir beau faire, beau dire, &c. v. 
Beau, | 
(9 Avoir en horreur, to abhor , to deteſs. 
(FP Avoir pour agreable , to like, to accept. 
Avoir ſoin de quelque choſe, to take Care 
of a Thing * 5 
O Ceux qui avoient le ſecret, they who 
were in the Secret, or who were at the Bottom, 
R. Avoir, avec la prepoſition, a devant 
Pinfinitif, marque le devoir, inclination, 
ec. de faire quelque choſe, to have, beſore 
an Infinitive Mood denotes the Duty, In- 
clination , &c. of doing any Thing, 
Qu' avez- vous à faire ? What have you to do? 
Jai à faire une viſite, I have a viſe tomake, 
Il y a, Verb. Imp. there is, en parlant 
d'une ſeule choſe , there are, en parlant de 
pluſieurs. 
Il y a la- bas un homme qui veut vous par- 


— 


| 


ler, there is a Man below that deſires to 
ſpeak with yon. 

Il y a là-haut deux Meſſieurs qui vous at- 
tendent, there are two Gentlemen above that 
ſtay for yon. 

Il y a ici, here is, here are. 

Il y a ici un beau carofle , here is 4 fine 
Coach, Tons 

Il y a ici bien des caroſſes, here are a 
great many Coaches, 

CI y a, ie is, or tis. 

Il y a près de 20 miles d' ici-là, It is, or 
tis near upon 20 Miles thither, 

Il y a pres d'une heure qu'il eſt ſorti, it is 
almoſt an Hour ſince he went ont. 

Il y a un an, huit jours, c. 4 Tear, or 
eight Days ago, a Tear or eight Days ſince. | 
Il croit qu'il n'y a qu'a purger, He believes 
that purging is all, or that purging is the on- 

ly Remedy in ſuch a Caſe, 
Ilya long-rems, long ſince, 

R. Avoir, eſt un verbeauxiliaire qui ſert à 
conjuguer les autres verbes. Ex. Avoir lu, 
j ai mange, &c. to have, is an auxiliary or 
helping Verb, which ſerves to conjugate other 
Verbs, Ex. to have read, I have eaten, &c. 

AVOIR , S. M. (ce qu'onpolledede bien) 
Subſtance, what one has. 

C'eſt tout mon avoir, this is all my Sub- 
ſtance, or all I have. 

AVOISINER , Verb. A@.-(etre proche os yoi- 
ſin, Il ne ſe dit que des lieux) to border upon. 

Les Provinces qui avoiſinent la France, 
the Provinces bordering upon France, 


Un wbre, un rocher , une tour quia- | 


de defendre les cauſes en juſtice) 4 Lan- 
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voiſne les Cleux, (termes pobtiques) a Tree, 
Rock , or Tower that reaches te the Skies, 
a loſty Tree, &c, 

AVORTEMENT, S. M. (accouchement a- 
vant terme) Abortion, Miſcarriage , the 
2 forth beſore the Time , or anti- 
mely, 

Avorté, ée, Adj. abortive , born before 
the Time. 

AVORTER, Verb. Neut. (accoucher avant 


terme) to miſcarry, to be brought to Bed be- 
fore the Time. 


Faire avorter, to canſe a Miſcarriage, 

C Avorter, (faire des petits avant le tems, 
en parlant des animaux) to bring forth young 
ones before the Time, 

* Avorter, (en parlant des fruits qui ne 
viennent point 2 maturité) to miſcarry, 

* Avyorter, (en parlant d'un deſſein) te 
miſcarry, to prove abortive, 

Faire avorter les deſſeins de l'ennemi, les 
rendre inutiles, to make the Enemy's Deſigns 
miſcarry, to baffle them, to make them pro- 
ve abortive, : 

AVORTON , S. M. (qui eſtne avant le tems, 
on qui ne peut acquerir la perfection ordi- 
naire) an abortive, or untimely Child of 
Birth, one born ont of due Time, 

* + Quel petit avorton eſt cela? Mat lite 
tle Shrimp or ſhort Arſe is that, 

* Avorton, (en parlant des fruits) unti- 
mely Fruit, | 

* Avorton, (production de Teſprit trop 
2 an nutimely production of the 

YAlms 

AVOUE', S. M. (un patron de quelque E- 
gliſe) an Avowee, a Patron or Protector of 
a Church, 

Avoué, ée, Adj. owned, confeſſed, &c. 
V. the Jert. 

"AVOUER, rb. Ad. (confeſſer, reconnoi- 
tre qu une choſe eſt veritable, en demeurer 
d'accord) to own , conſeſs, acknowledge , 
grant, Or avow. 

* + Avoutr la dette, (reconnoitre qu'on 
a tort) to cry peccavi, * A to own one's ſelf 
in the TWWrong, to confeſc, 

* Avouer, (reconnoitre pour ſien) to own, 
to father, 


II l'avoua pour ſon fils, he owned him ſor 
his Son, 

On doutoit de Vauteur de cette comedie, 
mais Mr, S. I'avoue, People were in doubt 
abort the Anthor of that Play, but Mr, S. 
owns or fathers it, 

C Avouèr, (autoriſer, approuver) to 4- 
vom, to own, to approve or allow of, 

J*avouerai tout ce qu'il fera , oz: jeavoue- 
rai de tout ce qu'il fera, I ſhall approve or 
allow of all that he ſhall do, 

S'avouer de quelqu'un, Verb. Recip. (ſe 
reclamer, s' autoriſer de quelqu'un) to make 
uſe of one's Name. 

AVOUERIE 85 F. F. (droit de patronage) 
Ad vomſon, (protection) Protection. : 
AVOYE', on avoyer, S. M. (Magiſtrat de 
quelques villes Suiſſes) an Avoyer or Avoyce. 
AUPARAVANT, Adv. (qui marque prio- 

rits de tems) beſore. 

Long- tems auparavant , long beſore, a long 
Time beſore. 

AUPRE'S, Pref. (de lieu, tout 
by, about. | 

Sa maiſon eſt aupres de la mienne, his Hows 
ſe is near mine, . ; 

J'ai été aupres de la Bourſe Royale, I ha- 
re been about the Royal Exchange. 

Co Aupres (marquant Iattachement do » 
meſtique) with, near, by, to. | 
Ex. Etre aupres d'un grand Seigneur, ts 
live with a Nobleman, to be about him, 

Il réſide aupres du Prince, he reſides near 


contre) near, 


the Prince. 


S' attacher auprès de quelqu'un, to apply or 
addict one s ſelf to one. 


Etre bien auprès de quelqu'un (tre dans 
| G 2 _ 


* 


52 AUS 


ſes bonnes graces) to be great, or in favour | 

with one, 1 
Excuſez- le auprès de ſon pere, excuſe him 

£0 his Father. 

_ CF Aupres, (au prix, en comparaiſon) 

#0, in Compariſon, . 
votre mal n'eſt rien auprès du mien, your 

Diſtemper is nothing to mine, or in Compa- 

riſon of mine, 

i . „ 0x tout auprès, Adv. hard by, 
cloſe. 

e ne puis voir cela ſi je ne ſuis auprès on 
tout aupres, I cannot ſee it, except I am by 
it, or cloſe to it. 

Par auprès, (auprès), un peu à c0te) hard 
by, near, a little aſide, | 

AUREOLE, F. F. (cercle de lumiere qu'on 
met autour de la tete des images des Saints) 
a Glory, round the Head of a Picture of a 
Saint, 

CF Aureole, (degré de 12 qui diſtin- 
gue les Saints dans le Ciel) the Degree of 
Glory of Saints in Heaven, 

AURICULAIRE, A4j. (qui ſe connoit par 
les oreilles) auricular. 

La confeſhon auriculaire , the auricular 
Confeſſion. 

Un tẽmoin auriculaire, (qui a oui ce 
qu il depoſe) an Ear-Witneſs. 

oF Le doigt auriculaire, (le petit doigt) 
the little Finger. i 

AVRIL, S. M. (le quatrieme mois de l' an- 

ne) April, the fourth Month of the Year, 
* En Vavrilde ſes ans, (phraſe poetique, 
en la fleur de ſon age) in his Prime, 

AURONNE, F. F. (forte d'herbe) Sonthern- 

Nod, an Herb ever green. 

AURORE, 5. F. (lumiere qui paroit avant 
que le Soleil ſoit leve) Aurora, the Morning, 
the Break of Day, Day-Break, Dawn. 

Couleur d' aurore, on (implement , 
aurore, (couleur de jaune dore) yellow, of 
yellow Colour. . 

* Aurore, (la région du monde on pa- 
roit 'aurore, Vorient) the Eaſt. 

* Aurore, (une beauté naiſſante) a fair 
and young Virgin, 

AVUSPICE, S. M. (préſage tire du vol des 
oiſeaux) Arſpice, Preſage, Token, Omen or 
Sign of the Succeſs, or Event of Things ſhe- 
wed by flying of Birds, 

* Sous d' heureux auſpices, (ayant la for- 
tune favorable) anſpiciouſiy, with good Suc- | 
ceſs or Fortune. 

* Sous les auſpices de quelqu'un, (ſous ſa 
conduite, fa bonne fortune, fa faveur, ſon 
appui) onder one's Anſpices , Conduct, Gui- 
dance, Command, Protection. 

AVUSSI, Conj. (pareillement, de meme) alſo, 
too, likewiſe, , 

J'etois preſent, & votre frere auſſi, quand 

il fur tus, I was there, and your Brother al- 
ſo, when he was killed. 

Donnez-m'en auſſi, give me ſome too, 

Il fut auſſi tres-mal-traite, he was likewt- 
fe ſcurvily uſed, ; 

KAuſſi, (de plus) alſo, too, over and 
above. ; 

Il lui a donned telle choſe, & cela auſſi, he 
gave him ſuch a Thing, and that too, 

C Auſſi, (c'eſt pourquoi, a cauſe de ce- 
la) ſo, therefore, but then, . 

Il traite mal tout le monde, auſſi tout le 
monde l' abandonne, he uſes every Body ſcur- | 
vily, ſo or therefore every Body forſakes him. 

Ces dentelles ſont belles, auſſi coutent- el- 
les beaucoup, theſe Laces are fine, but then 
they coſt dear too. 

Auſſi, (marquant le rapport de ce 
qui ſuit avec ce qui precede) ſo, but , and 
truly , then, : 

' Ayez ſoinde vos affaires, auſſi ai-je, mind 
your Affairs, ſo I do. 


Il faut qu'il faſſe cela, auſſi fait- il, he muſt | 


do that, ſo he does, 


Il eſt plus ayiſe que vous, auſſi eſt- il plus | 
A 


AUT 


„he is wiſer than yon, but heit older too. 
ai brulé ce papier, auſſi ne ſervoit - il de 
rien, I burnt that Paper, and truly it was 
good for nothing. 

II a été vole, mais auſſi pourquoi va-t-il 
la auit? he has been robbed, but why then 
does he go in the Night? 

oF Auſſi, (terme de comparaiſon, Au- 
tant, également, de meme) as, even as. 

Il eſt auſſi ſage que vaillant, he is as pru- 
dent as valiant, ' 

Il eſt auſſi embarraſle que moi, he is as 
puxxled as I am, 

oF Auſſi-rot, (oz d'abord) forthwith , 

reſently, ont of hand, | 
P Aulſitht que, as ſoon as. 

P. Auſfi-ror dit, auffi-rar fait (cela ſe dit 
pour marquer la promptitude de l' execu- 
tion) no ſooner ſaid, hut done, 

Auſſi-bien, (de meme, autant, comme) 
as well, 

Je le ferai auſſi- bien que vous, II/ do it 
as well as you, 

Auſh bien les bons que les mechans, the 
Good as well as the Wicked, 


Auſſi bien, approche quelquefois de 


la fignificaton de car, for. 
Je n'irai point, auſſi bien il eſt trop tard, 
I wont go, for it is too late. 


AUSTERE, Adj. (qui eſt rigoureux en ce 


qui regarde le traitement du corps) anſtere , 
ſevere, rigorons, 


© Unevie, on une religion auſtere, an auſtere 


or ſevere Life, or Religion. 

Mortification auſtere, a rigorous or auſte- 
re Mortification, | 

Auſtere, (rude, ſevere, qui ne par- 

donne rien) auſtere , ſevere , rigid, ſtrict, 
ri gorous. 

Un juge auſtere, an auſtere, ſevere, or ri- 
Lid Judge. 

* Auſtere, (ſevere, grave) anſtere, ſeve- 
re, grave, reſerved. 

Les mceurs auſteres de Caton, the auſtere, 


| grave, or ſevere Manners of Cato, 


Une vertu auſtere, an auſtere or reſerved 
Virtue, 

* Mine auſtere, (oa refrognee) 4 ſtern, 
crabbed, or ſour Look, 

07 Auſtere, (terme de phyſique. Apre au 
gout) harſh, rough , ſour , — , tothe Taſte. 


Auſterement , Adv. (avec auſterire pour 


le corps) anſterely, rigorouſly, ſeverely , 
ft rid l To ; 


AUSTERITE' , S. F. (mortification , ri- 


gueur qu'on exerce ſur le corps) Auſterity, 
Anrſtereneſs, Mortification. 

oF Auſterite, (ſéverité) Auſterity, Se- 
verity, Strictneſs, Rigour. 


AUST RAL, ale, Adj. (meridional) Son- 


thern, Auſtral, or Auſtralic. 
Les parties auſtrales du Zodiaque, the Son- 
thern or Anſtral Parts of the Zodiach, 
Terre Auſtrale , Terra Auſtralis. 


AUSTRUCHE , S. F. Pronon. Autruche , 


(eſpece de grand oiſeau) an Oftrich, or O, 
tridge, a great Bird, which is ſaid to digeſt 
Iron, 

* + Avoirun eſtomac d'autruche, (digerer 
facilement toutes ſortes de viandes) to have a 
ſtrong Stomach that will digeſt any Thins, 


AUTAN, S. M. (vent de midi, Il ne ſe dit 


qu'en poeſie) the South Wind, 


AUTANT, Adv. (qui ſert à marquer pa- 


rité, egalité) as much, ſo much, as many, 
ſo many, as, | 
Ce diamant vaut autant que ce rubis, that 
Diamond is worth as much as this Ruby, 

Autant que jamais, as much as ever, 

Jai autant de guin&es que de piſtoles, 7 
have as many Guineas as Piſtoles. 

Autant detetes, autant d'opinions , ſo ma- 
ny Men, ſo many Minds. 

Ton al eu, os je I'ai vendu tout autant, 7 
had ſo much for it, I ſold it for ſo much. 


Je ſuis autant que vous, I am as good as yon. a 


| 


Il 'eſtime autant qu'un autre, he value; 
himſelf as much as another, or he thinks him · 
ſelf as good as another, 5 

Autant de fois qu'on le commande, as of- 
ten as he is bidden, 

P, II lui en pend autant devant les yeux, 
(il peut lui en arriver autant) the ſame Fate 
attends him. | 

P. Il en a autant qu'il lui en faut, (parlant 
d'un homme qui a trop bu) he has his Load. 
Speaking of one that has drunk his fill. 

P. Autant en emporte le vent, (parlant 
d'une choſe vaine & qui n'a point d' effet) 
3 In lies nothing , or that does not ſigni- 

5 a Pin, 

0 Aurant, (ox ſelon) que j en puis juger, 
as I can conjecture. 

Autant comme autant, (en de 
quantite) 4 great many, à great deal. 

D'autant plus, d' autant mieux, the 
more, ſo much the more, ſo much the better. 

Je l'aime d' autant plus on mieux, qu'il eſt 
très - moderè, I love him the more , or ſo much 
the more, as he is or becauſe he is a very ſo- 
ber Man. 

On meurt d' autant plus volontiers que l'on 
eſt homme de bien, the better a Mn lives, 
the more willingly he dies.. 

* Boire d autant, (boire beaucoup) to drink 
ard, 

D' autant que. V. Dautant que, withont an 
Apoſtrophe, 

Autant, (terme de palais. La copie 
d'un ate) the Duplicate of a Writing. 


AUTEL, S. M. (lieu &leve en forme de ta- 


ble pour y faire des ſacrifices) an Altar. A 
Place to facrifice upon. 


Le grand, on le maitre-autel , the great 
Altar. 


Le S. Sacrement de l'autel, (1'Euchariſtie) 


_ the Holy Sacrament, the Euchariſt. 


P. Qui ſert à I Autel doit vivre del Autel, 

il eſt juſte que chacun vive de fa profes- 

on) he that ſerves the Altar mnſt live by the 
Altar, every one muſt live by his Calling. 

* Elever Autel contre Autel, (faire un 
ſchiſme dans VEgliſe on dans quelque com- 
munaute) to ſet ap Altar againſt Altar, to 
make a Schiſm. 


AUTHENTIQUE, Adi. (qui a de Pautori- 


te, qui merite qu'on y ajoute foi) anthen- 
tick, aut hentical, allowed, of good Aut ho- 
rit 3 Original. ' 

Ade „contract; piece, écrit authentique, 
an anthentick Ad, Contract, or Writing , 
the original Copy of an Act, &c. 

Authentique, (notable, ſolemnel) au- 
thentical or authenticł, ſolemn, credible, ap- 
proved. 


S. F. (nom que Von don- 


ne 2 certaines loix du droit Romain) au- 


thentick Roman Laws. | 
Authentiquement, Adv. (d'une maniere 


authentique) axthentically , in an anthentick 
Manner, 


 AUTHENTIQUER , Verb. Ad, (rendre au- 


thentique) to make anthentich, 


AUTHEUR o AUTEUR, S. M. (celui 


qui eſt la premiere cauſe de quelque choſe) 
Author, or Cauſe, 

Dieu eſt “ auteur de toutes choſes, God is 
the Anthor or Cauſe of all Things, 

Vous eres l' auteur de ces troubles, en 
are the Author, Cauſe, or Abettor of the- 
ſe Troubles. 

Eg Auteur, (on inventeur de quelque 
choſe) the Author, Inventer , Maker, or 
Contriver of any Thing. 

L'auteur de la bouſſole, the Author or In- 
venter of the Sea Compaſs. 

Auteur, (celui qui a compoſe un li- 
= an Author, a Writer , or Compoſer 4 a 
00's e 


G 


N r 


* 
AUT 
Les Auteurs & les Libraires ne vaccor- 
dent guère touchant le mérite d'une copie, 
. Anthors and Bookſellers do ſeldom agree u 
pon the Merit of a Copy. 
Un bon Auteur , =. — approuve, 4 
ood, an oved. Author. - x 
We le ad eſt Lauteur de ce livre, ſhe 
. #s the Anthoy of that Book. f 
Auteur, (celui qui a debits quelque 
nouvelle) the Author or Reporter of News. 
Cette nouvelle court, mais on nen dit pas 
Tauteur, there is ſueh a Report, but who is 
the Author of it, no Body can tell. ; 
Auteur , (terme de juriſprudence, celui 
duquel on tient quelque droit) an Owner or 
Seller of Things upon Warranty, : 
'AUTORISATION,, 5. F. (terme de prati- 
3 , authorizing or impower- 
nets . 
Autoriſé, ce, Adj. Aut horixed 7 &c. V. 
the Verb. 


_ 'AUTORISER, Verb. Ad. (donner autorité 


on pouvoir) to authorize or impower, to give 
Authority or Power, to allow by Authority. 
Le Roi autoriſe les Magiſtrats , the King 
authorizes or impowers Magiſtrates, . 
oF Autoriler, (uſtifier) to authorize or 
114 . 
F — procede autoriſe ſon . emportement , 
your Way of Proceeding juſtifies his Paſſion, 
S autoriſer , Verb. Recit. (acquerirde l' au- 
torite) to get Credit or Authority. 
AUTORITE,, S. F. (puiſſance legitime ſur 
les inférieurs) Authority, Power. 
L' autorite des loix, the Authority of Laws, 
Uſer de ſon autorite, to make uſe of one's 
Power or Authority. 
Etre en autorité, to be in Power or Au- 
thority. 

CF Autorité, (maniere imperieuſe de par- 
ler, ou d'agir) Authority, Imperiouſnejs, 
Autorité, (credit, confideration) Au- 

thority, Power, Credit , Intereſt , Conſidera- 
tion, Weight. 
Il a beaucoup d*autorite à la Cour, he is 
a Man of great Authority, Power, Credit, 
| Intereſt, or Conſideration at Court. 
oF Autorite, (t&moignage que Von rap- 
porte pour confirmer ce que Von dit) Au- 


thority , a Paſſage or Teſtimony quoted to | 


make good what one ſays. 

AUTOGRAPHE , S. A. (original d'un - 
crit) Autographum, or Autography, Origi- 
nal Writing, . 


AUTOMATE, S. M. Pron. Otomate (ma- 


chine qui a en ſoi les principes de ſon mou- 
vement) an Automaton. Any Piece of Art 
that moves of itſelf, as a Clock, a Jack, c. 
Automnal, ale, Adj. (qui eſt del automne) 
autumnal , belonging to Autumn, 
AUTOMNE, S. F. ou M. Pron. Autonne , 
(celle des IV. ſaiſons de l' anne qui eſt entre 
IEtẽ & l' Hyver) the Autumn, the Fall of the 
Leaf. One of the four Seaſons of the Year , 
betwixt Summer and Winter. | 
Un fruit d'automne , (fruit tardif) late- 
ward Fruit, 
AUTOUR, S. . (forte d' oiſeau de proye) 
a Goſs Hawk. A Bird of Prey. 


| AUTOUR , Prep. (qui ſe dit en parlant de 


ce qui environne) abort, round. 
Autour de ſa 1 his Perſon. 
Autour de I'Egliſe , abont or round the 
Church. 
P. Tourner autour du pot, P. to go about 
the Buſh, 
Autour , Adv. (aux environs) abont, roxnd. : 
II tourne tout autour & n'entre point de- 
dans, he turns round or about, and does not 
00 17. 
AUTO URSERIE, . F. (art de dreſſer les 
autours) the training up of Goſs Hawks. - 


AUTOURSIER , S. M. (celui qui a ſoin des 


9 


autours) Goſs Hawker. 


AU TRAVERS, à travers, Prep. V. TRA- 
VERS. 


+ 


A UV 


other, another. A relative Pronoun. 
En voila un, voila l'autre, there's one, 
there's the other. 

L'autre jour, the other Day. 

Une autre fois, another Time. 

L'un a beſoin de l' autre, one ſtands in need 
of another _ 

Il dit une choſe, & en penſe une autre, he 
ſays one Thing, and means another, 

D'AUTRE PART, Adv. (de l'autre cots) 
on the other Part, on the other Hand, mo- 
reover. 

Autre, (ſe dit pour marquer la conformi- 
te) another, 

C'eſt un autre Alexandre, he is another 
Alexander. | 

Cette ville eſtun autre Paris, .that City is 
another Paris. 

Autre, (marquant un grand change- 
ment) another, 

I! eſt tout autre, he is quite another Man, 
he is quite altered. 

L' un ou l'autre, either. 

CT L'un & l'autre, les uns & les autres, 
ot h. | | 

Ni l'un ni l'autre, neither, 

Autre choſe , (marquant excluſion) 
nothing or nothing elſe, 

Il ne fait autre choſe que jouer, he does no- 
thing but play. 

Les uns ſe plaiſent à une choſe, les 
autres a une autre, ſome delight in one Thing, 
ſome in another. 

ll ne ſera jamais autre qu'il a ẽté, ie 
ſhall ever be the ſame Man. 

ll aime tout autre que mot, he loves 
2 but me. 3 

Tout autre que lui eut perdu courage, 
any Body elſe had been — / 

oF L'un-vaut l'autre, (il n'y a pas à choi- 
fir) one is as good as t other ,*tis all one, 

CF It y en a d'uns & d'autres, (il y en 
a de bons & mauvais) there are good and 
bad. 


Je ne connois d' autre, (je le connois 
fort) I know him very well. 

P. En yoici d'un autre, voici un nouveau 
derour) now we ſhall hear. 

P. A d'autres, (adreſſez- vous à d' autres per- 
ſonnes leur faire accroire ce que vous 
dites) pray don't talk ſo to me, I am no ſuch 
Fool as to believe you, I know better Things, 

+ Comme dit Fautre, as ſome Body ſays. 

AUTREFOIS , Adv. (anciennement , au 
tems paſle)-formerly, heretofore , in ſormer 
Times, in Times paſt, 


AUTREMENT, Adv. (d'une autre fagon) 


other-wiſe , after another Manner or Fa- 


ſhion, contrariwiſe, another Way. 

Faiſons autrement, let us do otherwiſe , 

let's go another Way to work. N 
Autrement, (ſinon, ſans cela, à fau- 
te dequoi) otherwiſe , or elſe, 

Entrez, autrement je fermerai, 
otherwiſe or elſe I'll 7 the Door. 

Pas autrement, (guère) not much, in- 
di erently, | : 

ILn'eſt pas autrement riche, he is not ve- 

rich, - 

Vous voyez que ces expreſſions n'etoient 
Pas autrement obſcures, you ſee thoſe Ex- 
preſſions were pretty plain, or plain enough. 

AUTRUI, S. AM. (les autres perſonnes) c'eſt 
un pronom collectif qui n'a point de plu- 
rier, others, other People, : 

Il ne faut pas defirer le bien d'autrui, we 
muſt not covet the Goods of others, 

Faire à autrui ce que nous voudrionsqu'on 
nous fit, to do by others as we would be do- 
ne by. 


come in, 


S'affliger du mal d'autrui, to be ſorry for | 


other People's, or another Man's Trouble. 
AUVENT, S. M. (petit toit en ſaillie at- 
tach ordinairement au- deſſus des boutiques, 


pour empècher la pluye) 4 Pent-Honſe, o- | 


| AUTRE , (pronom relatif de tout genre) ver a to off the Rain, 
750 INN 8 


| 


AZ W 55 


(vin fort rouge & fu- 
meux qui vient d' Orleans) à ſort of coarſe 
red, heady Wine , made in or about Orleans. 

AUX; V. A. _ . . 
AUXILIAIRE, A4j. (qui aide, dont on ti- 
re du ſecours) auxiliary. 
| Armde auxiliaire, troupes auxiliaires , aa 
xiliary Forces Anxiliarier, IND 


Verbe auxiliaire, (terme de — an 
auxiliary or helping Verb in Grammar. 
AX 


AXE, S. M. (ligne droite qui paſſe par le cen- 
tre d'une ſphere, oa d'une choſe qui ſe meut 
en rond) Axis, or Axle-Tyec. A right Line 
going through the Center of a Sphere, or of 
any Thing that moves round. | 

L'axe du monde, the Axis of the World. 
Laxe d'un-cylindre, the Axis, or Axle- 
Tree of a Cylinder. : N 
Axillaire, A4j. (terme d' anatomie. Qui - 
appartient aux aiſſelles) axillary or axillary, 
belonging to the Arm-Pits. 

AXINOMANTIE, 5. F. (diuination par la 
hache) Axinomanty, Divination by an Axe. - 

AXIOME, S. N. (maxime, principe indu- 
bitable & generalement 'regu dans une ſcien- 
ce) an Axiom, Maxim, Principle, a gene- 
rale Ground. or Rule of any Science. 

AXONGE, S. F. (graiſſe d homme préparee 
avec des herbes, & qui eſt bonne pour les 
humeurs froides) Man's Greaſe, 

AXONGE (ff , on axunge, (on oing, la 7 
ſe la plus molle des animaux, dont on ſe ſert 
pour graiſſer l'aiſſieu des roues) the ſof: eff 
Fat or Greaſe of Beaſts, which is uſed to 
greaſe the Axle-Tree of a Wheel. 


A Y- 
AV, AYE} Interj. (de douleur) ay! oh! ah! 
Interjections of Pain. 
Ayant, (participe du verbe AVOIR) ha- : 
ving, V. AVOIR. 


AYEUL , S. M. (grand- pere) Grandſather 
or Grandſire. 

Ayeuls, on Ayeux, (au pluriel, les an- 

_— Forefſathers, Anceſtors , Predeceſſors. + 


AYEULE, S. F. (grand-mere) 4 Grandme- 
ther, or Grandam, 


AT 

AZEROLE, S. F. {fruit aigre & ſec que 
8 Pazerolier) a ſort of ſmall Medlar, 

AZEROLIER, S. M. (arbre ſauvage & &- 
pineux dont les feuilles ſont fort larges) the 
ſmall Medlar Tree, called the three-grained 
Medlar, or Neapolitane Medlar-Trec. 

AZIMUT, S. M. (terme d' aſtronomie & de 
geographie. Cercle vertical) Azimnth , or 
Vertical Circle in Aſtronomy and Geography. 

Azimutal, ale, Adj. (qui repreſente, qui 
meſure les azimuts) azimuthal, belonging to 

the Azmimuths, 0 
AZ UR, S. M. (mineral dont on fait un bleu 

fort beau) Az#re,a fort of Mineral where 
of a very fine Blue is made, 

Azur, (bleu celeſte, ſorte de couleur) aæ 1 
re, Sky-Colonr, blue, 

C Azur , (terme de blazon , bleu) Axa 
re in Heraldry, or blue, a 

Azure, ée, Adj. (qui eſt de couleur d' a- 
— colored with Azure or blue, ſky-colou- 
red, - 

* Les voutes azurées, les cieux azures ; 
(termes poëtiques) the arched Sies. 

* Les plaines azurées, (la mer) the Sea, 
the Main, 

AZURINS, S. M. Plur. (Chanoines de la 
congregation de S. George en Alga) Axu- 
rines, à ſort of Canons. 

AZ ME, Adj. (terme de l' Ecriture ſainte, 
qui n'eſt point fermenté, qui eſt ſans le- 
vain) unleavened, 7 

Du pain azyme , unleavened Bread. 
AZYMES, F. M. (la fete des azymes, on des 
ains ſans levain) Azymes, the Feaſt of un- 
eavened Bread among the Jews, 
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B AB 
B. 


5. M. The Second Letter of the Al- 
3 phabet is ſounded be in French, 


| 


N. According to the new Way of Spelling, this 


Letter is left ont in many Words , wherein 
it flood before, And firſt , beſore a V Con- 
ſonant, as in devoir, to owe; five, a Bean, 
c. which formerly were thus written, deb- 
voir, febve. Secondly , in theſe Words , ſous, 
under; ſujet, Subject; doute, Doubt; doit, 
he owes ; ömettre, to omit ; whith their De- 
rivatives, which formerly were ſpelled thus, 
ſoubs, ſubje&, doubte, doibt, obmettre. 


B. among the Antients was a numeral Letter 


worth 300, according to this Verſe. 
Et B trecentum per ſe retinere videtur. 


But when it had a Tittle on the Top , then 


it ſtood for 3000, 
Ne favoir ni A ni B, not to know A 
rom B, to be a mere Ignoramus. 


B- mol rv Bemol. 
-B-quarre , s 


BAAILLEMENT on BAILLEMENT, 5. 


M. (L'action de bàiller) à Gaping, or Taw- 
ning, 

BAAILLER on BAILLER , Verb. Neut. 
(ouvrir extraordinairement & involontai- 
rement la bouche) to gape, to yawn. 

* Bailler, (s' entrouvrir) to gape, chap , 
or chin. 
Tawner, | 
Pp. Un bon bailleur en fait bailler deux, P. 
yawning is catching. 

BAILLON oz BAAILLON, S. M. (ce que 
Fon met dans la bouche d'une perſonne ur 
Iempecherde parler on d'une bète pour! em- 
pecher de mordre) 4 Gag. 

-BAILLONNE,, ce, Adj. gazged. 

BAILLONNER, Verb, At. to gar. 

BABEURE, S. M. (lait de beurre) Butter 

. Milk, 

BABICHE, S. F. (petite chienne) à little 
Bitch, 

BABICHE, S. M. (petit barber) a Lapdoy. 

BABIL, S. M. (caquet, ſuperfluits exceſ- 
five de paroles) Prating, Prattling, Chat, 
Chatting , Chattering , Talk, Talkativeneſs, 

Babillard, arde, Adj. ( ſujet à babiller ) 
talkative, prattling , full of Talk or Prattle, 

BABILLARD, S. M. a Prattler, a prat- 
tling or talkative Man, a Babbler, à Blab. 

oF Chien babillard, (on clabaud, qui 
crie hors des voyes) a Liar, a Dog that 
epens falſe. : 

BABILLARDE, S. F. a Prattler, or prat- 
tling Woman , atalking Goſſip, a talkative 
Woman. | 

BABILLER , Verb, Neut. (avoir du babil, 
caqueter) to talk, prate, prattle, chat, or 
chatter, to twittle-twattle, toprittle-prattle, 

Babilloire, V. Caquetoire. 

BABINE, S. F. (levre de certains animaux, 
comme des chiens, des chevaun, des vaches, 
des ſinges c.) the Lip of ſome Beaſts, as 
of a Dog, Horſe, Cow, Ape, &c. 

Babine, in a comical Senſe, is alſo uſed 
for a Man or Woman's Lip, - 

Ex, Ils torcherent leurs ſales babines, they 
wiped their dirty Lips. 

*+ Il gen eſt donné par les babines, he 
has eat a great deal on't, he has ſed hear- 


tily, or he has conſum'd, waſted, or ſpent | 


riutorſly his Means. - | 
O Babine, in the Cant of Matrons, is 
ſed for the Lip of their Secret Parts, 
BABIOLE, S. F. (choſe de peu de valeur & 
puèrile) a Bawble, or Toy, à Mach, Gen- 
aw, or Nhim-wham. 
SBABOUCHE, S. F. (ſoulier des Tures, & 
autres peuples orientaux) 4 Shoe worn by the 


Turks and ether Oriental Nations 


| 


BAD 


bABSUIN, F. M. (gros ſinge) « Monkey, 4 
avoon, 
*+ Babouin, (figure ridicule barbouillee ſur 
la muraille d'un corps de garde pour faire 
baiſer aux ſoldats qui ont fait quelque faute) 
a kind of ridiculons Figure dawb'd uon the 
Wall of a Guard Honſe, which Soldiers are 
made to kiſs for ſome Miſdemeanors. e 

P. * Faire baiſer le babouin à quelqu'un, 
to make one truckle, or creep and crouch, 

+ Babouin, (un petit badin, os &tourdi) 
a young little Fool , or Fop, a Simpleton, 
+ Babouine, S. F. a fooliſh Girl, or Mo- 
man, a Simpleton, : 
BAC, S. M. a Ferry-Boat. 
. Paſſer le bac, to croſs the River in a Fer- 
7y-Boat, to ferry it over. 
BACCALAUREAT or bacaloreat, S. M. 
(degre de bachelier) Batchelorſhip, the Degree 
of Batchelor of Arts in the Univerſity. 
BACCHANALE, F, F. (la repreſentation 
des bacchanales or des feres de Bacchus a 
Baſſo Relievo, or Picture repreſenting the 
Feaſts of Bacchus, a Bacchanal, 
BACCHANALES, S. F. (les fetes de Bac- 
chus) Bacchanals, Bacchus his Feaſts. 
BACCHANTE, S. F. a Bacchant, a Prie- 
feſs of Bacchns, 

Bacchante, a froward, mad Woman , a 

Termagant, 


BACHA, v. Baſſa. 


BACHELETTE, S. F. (une jeune fille) 4 
young Virgin, a Laſs, a Damſel. 
BACHELIER, S. M. (celui qui a l'un des 
degres pour parvenir au doctorat) a Batche- 
lor, or Batchelor of Art. 

Se faire paſler bachelier, to be made Bat- 
chelor of Art, 

0 Bachelier, (on appelloit ainſi les jeu- 
nes &Ecuyers ou chevaliers qui faiſoient leur 
premiere campagne) this was alſo formerly 
in France a Title of Gentry inferior to Ban- 
neret, and ſuperior to Ecuyer. 
RACHIQUE, Adj. of, or belonging to Bac- 
chus, drunken, 

Ex, Une chanſon bachique , a drunken Song, 
BACHOT, S. M, (from bac) a Wherry, a 

ſmall Ferry Boat. h 
BACLER T, Verb. Act. (on barrer) to bar a 
Door or Window inwards, E 

Baclé, ée, Adj. barred. 

+ Bacle, (arrèté, conclu, en parlant 
d'une affaire) done, agreed on, concluded. 
BACQUET, 7 v. C Baquet. 

BACULE, T Baſcule, 

BAD AUD, S. M. a filly Man, a Booby, a 
Simpleton, a fooliſh Admirer of any Thing, 
BADAUDE, S. F. a filly Woman, a Sim- 
pleton. 


Pariſians, as Cockney is for Londoners, 
BADAUDAGE, S. F. v. Badauderie, 
BADAUDER, Verb. Neut. (s amuſer a tout, 

niaiſer) to ſtand gaping into the Air, to loi- 

ter, to trifle away one's Time, 
BADAUDERIE, S. F. (action, diſcours de 
badaud) Simplicity, Foolery, Sillineſs, 
BADIGEON, S. AM. Pron. Badijon, (mor- 
tier fait de recouppes de pierre de taille, 
dont on enduit & on colore le platre pour 
le faire reſſembler à de la pierre de taille) 
Plaiſter of Paris. | 


BADIGEONNER, Verb. Af, Prov, Badi- 
jonner , (enduire on colorer de badigeon) to 
plaiſter with Plaiſter of Paris. 5 

BADIN, S. M. (un folatre, un niais) a wag- 
giſh, apiſh, wanton, ſportful, full of Play 

or apiſh Tricks, idle, filly Man or Boy, 

BADINE, FS. F. ome , apiſh, &c. No- 
man or Girl, 

Badin , ine, Adj. ( folatre, niais) wanton , 
waggiſh, apiſh, merry, ſportful, idle, ſilly, 
vidiculous. | 

BADINAGE, F. M. (action de badin, au 
propre & au figure, certaine maniere d' a- 


| 


| gir) Play, Sport, Wantonneſs , Toying. 


R. Badaud and badaude, are Nicknames for . 


| 


BAG 


2 —— faire au badinage, ſhe I A4 ti 
Tie 
Il eſt inſtruit au badinage, he has got the 
Knack on't, or he knows all the Intrigne , he 
has the Cne, : 

BADINEMENT, Adj. wantonly, wag giſh- 
ly, fooliſhly, 

BADINER, Verb. Neut. to 4 , or play the 
Foot off the Wag, to be full of mad or wan- 
.ton Tricks, 

* Badiner, 2. parlant d'un certain ſtile, 
on maniere de parler agréable & enjoude) 
to play, to jecr, to joke, to droll, 


BADINERIE, S. F. (ſotiſe, impertinen- 


ce) a ſilly or fooliſh Thing, filly Staff » Fop= 
pery, Foolery, idle Story, Impertinence, 
BAFFRE +, S. F. (action de manger , os 
viandes qu'on mange) Eating, Eatables , 
Jawwork, Guttling. 

Voilà une guinee pour la baffre, there's 4 
pn for Eating or Eatables, or for Faw- 
Wort. 

Faire baffre, (manger & boire à ventre 
deboutonne) to eat well, to feaſt, to guttle. 

BAFFRER T, Verb. Nent, (manger avec a- 
vidité) to eat greedily, to guttle. 


 BAFOUE,, ée, Adi. abuſed, reviled, affron- 


ted, mocked, laughed at, 

BAFOUER, Verb, Ad. 71 injurieuſe- 
ment & avec mepris, II vieillit) toabnſe, 
moch, affront , or laugh at. This Verb grows 
out of Date, : | 

BAGAGE &. M. (&quipage de ceux qui yone 
par pais, & ſur-tout des gens de guerre) 
Carriage, Baggage, Lag gage, Goods, 

* + Plier on trouſſer bagage, (deloger, 
s enfuir) to pack away, to truſs or march 
Bag and Bazgage, to go away, 

T* II a plié bagage, (il eſt mort) he 7s 

nw AGARRE. 5 F. (querelle avec grand 
B „ . F. (querelle avec 
bruit) Brawl, Strife, — „ Squabble. 

BAGASSE Þ, S. F. (injure de femme) &# 
Quean, a Flurt, a Baggage, a Drab. 

BAGATELLE, S. F. (choſede peu de prix, 
on babiole , au propre; choſe de neant, 
choſe frivole, au figure) a Trifle, a Toy, 
an idle Thing, a Thing of ſmall Value, a 
ſmall Buſineſs. 

Donner dans la bagatelle, to mind Trifles, 
fo buſy one's ſelf about Trifles, 

S' amuſer à la bagatelle, to trifle Time 4. 
way. ; 

Bagatelle, Interj. (qui fignifie qu'on ne 
croit, ox qu'on ne craint pas quelque cho- 
ſe) not at all, no no, there's no ſuch Thing, 

BAGATELLIER, S. M. (celui qui ne dit 
que des bagatelles, &c.) a Trifler, a Whif- 
fler, a trifiiag Fellow, | 

BAGETTE, os Baguette, F. F. ( ſorte de 
tulipe) Baget, or Bajet, a Sort of Tulip, 

BAGUE, S. F. (anneau) a Ring, 

Bagues d'oreille, Ear-rings, 

* Cen'eſtqu'une bague au doigt, (en par- 
lant d'un titre, d'une charge, &c. qui donne 
de l'ëclat ſans profit, that s but 4 Feather in 
one's Cap. i | 

Courre oz courir la bague, to run at the Ring. 
* Bagues ſauves, clear, ſafe, nnhurt, 

Ex, Il gen eſt tir bagues ſauves, he is co- 
me off clear, 

BAGUENAUDE, 5. F. (fruirdu baguenau- 
dier, dans lequel il n'y a que du vent en- 


Eclat quand on le preſſe) a Bladder nut, 4 
Winter Cherry, or Alkakengi. 
BAGUENAUDER +, Verb. Next. faire le 
badaud, s amuſer à des niaiſeries) to ſtand 
triſting, to mind nothing but Trifles, to tri- 
fle the Time aw 
' BAGUENAUDIER, 5. M. (arbriſſeau qui 
| Porte des baguenaudes) a Tree that bears 
laddernuts, the Baſtard Sena-tree. 
BAGUENAUDIER *, S. M. (celui qui ba- 
guenaude) 4 Trifler, à trifling, Fooliſh ide 
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BAGUER, Verb, Ad. (terme de tailleur) to | 


baſt, a Term of a Taylor, 
BAGUETTE, S. K. (baton fort menu, ver- 
ge, houſſine) alittle Stick , a Rod, a Switch, 
4 Wand. ; 
Baguette de fuſil os d arme à feu, 4 Cun- 


ck, 
og pour battre la caiſſe, 4 Drum- 
* Commander à baguette , to command ma- 


lope 

BAGUIER, S. M. Caſe or Box for Rings, 

BAHUT os BAHU, S. AM. (ſorte de coffre) 
a Trunk, 

BAHUTIER, S. M. a Trunk-maker, 

BAI, Baie, Adj (rouge-brun. II ne ſe dit 
que du poil du cheval) Bay, of 4 Cheſnut 
Colony, 

Un cheval bai, a Bayard, a Bay-Horſe. 

Bai brun, Brown Bay. 

Bai chatein, of a Cheſunt Colour. 

Bai doré, Tellow Dun, 

Bai mirouetre , on à miroir) a bright dap- 
pled Bay. 

BAIE, F. F. (graine os fruit de certains ar- 
bres comme du laurier, du lierre, &c.) a 
Berry of ſome Trees, as of the Bay, Ivy, 


c. 
BAIE C, (plage, golfe, rade) a Bay or 
Road at Sea. 

C Baie, (ouverture qu'on laiſſe dans les 
murs pour y mettre une porte on une fene- 
tre) a Gap in a Wall that is a building, 
left on Purpoſe for a Door or Window. 

*+ Baie, (tromperie qu'on fait à quel- 
qu'un pour ſe divertir) a Sham, a Flam. 

Baigné, ée, Adj. watered, wet, bathed, 
waſhed, ſoaked. | 

BAIGNER, Verb. Ad. to bathe, to water, 
40 ſoak, fo waſh, 

Baigner, Verb. Newt, to bathe, or bathe 

one s ſelf, to ſoak, 


Se baigner, Verb. Recip. to waſh or bathe | 


one's ſelf. 
* Se baigner, &tre dans la joye, ſe plaire 
j- quelque choſe) to joy, to delight, to be de- 
ighted, | 
Les gens cruels ſe baignent dans le ſang 
leurs ennemis, cruel Men delight in the 
Blood of their Enemies, 

BAIGNEUR, S. M. (celui qui tient des bains 
pour le Public) the Maſter of a Bagnio, or 
Bath-keeper, 

C7 Baigneur, (celui qui ſe baigne) he 
that bathes himſelf. | 

BAIGNEUSE,'S. F. a Wooman that bathes 
berſelſ. 

BAIGNOIR, S. M. a Bathing-Place ina Ri- 


Der. 


BAIGNOIRE, S. F. a Bathing- Tub. 


BAIGU, v. Begu. 


BAIL, S. M. (convention pour donner à 
ferme, à loyer, à rente un heritage, une 
maiſon, Gr.) a Leaſe, a Farming , or gi- 
ving to farm, : 

BAILLE, S. E, 1 de mer. C'eſt une 
eſpece de baquet] 4 Sea Term, which ſigni- 
fies a ſort of Tub or Bucket. 

Baillé, ée, Adj. given, delivered. 

BAILLER, Verb. Ad. (donner, mettre en 
main) to give, to reach, to deli ver. 

„ Bailler à ferme, to leaſe, farm, or 
et out. 4 . 

BAILLERESSE, v. Bailleur. 

BAILLEUL, on Bailleur, S. M. (on re- 
noueur) SF. M. a Bone-ſetter, He that puts 
any Limb into Joint again. 

BAILLEUR, S. A. Baillereſſe, F. F. (ce- 
lui ox celle qui baille à ferme) a 
one that lets or farms out. 

I Un bailleur de caſſades, ox de bour- 
des, 4 Shammer, a Cheat. SLED 


Leaſour , 


B AT; 


BAILLI on Baillif, S. X. ( forte d'officier 


de juſtice) a Bailf, a ſort of iſtrare, 
BAILLIAGE, S, A. (öurisdi dn de bailli) 
— 2 „the Jurisdiction or Precinct of 
ailiff. N 

BAILLIVE+, S. E. (la femme du bailli) a 
Bailiff s Wife, | 

BAILLON, exc. v. Baaillon, &c, 

BAIN, S. M. (lieu où Yon ſe baigne, os la 
cuve dans laquelle on ſe baigne, ox I'aQtion 
de ſe baigner) a Waſhing Place, a Bath or 
Bagnio, aBathing-Veſſel, the Bath, or Ad 
of Bathing, 


CF Bains, (eaux chaudes & minerales 


qu on prend pour la ſants) hot Baths, hot 
Waters, 
gain, (bairimens deſtine pour ſe bai- 
ol „ Eruves) Bath, Bagnio, Stew, hot 
onſe, - 
Bain, os baignoire) Waſhing-tub, 
CF Bain, (en terme de chymie ſe dit 
de pluſieurs coctions) Balneum, Bath, 
Bain vaporeux, vaporons Bath, 
Bain-Marie, Balneum Marizx., 
Ordre du bain, (ordremilitaireen An- 
gleterre) the Order of the Bath, 
Prendre le bain, to bathe one's ſelf. 

BAJOIRE, S. F. (forte de monnoye d' Al- 
lemagne) a Dncatoon, A ſort of Coin in 
Germany, and in Spain, 

BAJOIRE NY, S. F. (monnoye ow medail- 
le qui a deux teres en profil, Pune ſur l' au- 
mo} a-double-faced Coin, like that of King 
William and Queen Mary. 

BAJOUE, S. F. (partie de la tẽte d'un co- 


chon qui lui tient lieu de joue) 4 Hog's Cheek. 


BAIONNETTE, v. Bayonnette. 
Baiſe, ce, Adj. kiſſed, buſſed, &c. 
BAISEMAIN, S. M. (offrande volontaire 
que l'on fait aux cures de Paris lorsqu'on 
va baiſer la paix) Eaſter Offering. 
BAISEMAINS, S. AM. (complimens, re- 
commendations) Service, Reſpect, Commen- 
dations, Compliments, 

Ex, Faites-lui, je vous prie, mes baiſe- 
mains, pray preſent my Service or Reſpedas 
to him, pray remember me to him, 

A belles baiſemains, Adv. (avec ſoumiſ- 
ſion & ſupplication) creeping and crouching 
ſnbmiſſively, | 

BAISEMENT, S. M. (ce mot ne fe dit 
, agg" que de la cerẽ monie de baiſer les pieds 

u Pape) Kiſſing.. This Word is ſeldom 
uſed but to ſignify the kiſſing of the Pope's 
Feet. | 

BAISER, Verb, Ad. to kiſs, to buſs. 

Baiſer les mains à quelqu'un, efpe&ce de 
compliment) to kiſs a Man's Hands, to re- 
member one's Reſpects to him, 

+ Oh! je vous baiſe les mains ( maniere 
de parler ironique en refuſant quelque cho- 
ſe) 0h! your Servant ; faith I ſhan't, ex- 
crſe me for that. 

Se baiſer, Verb. Recip. to kiſs each other, 
to mingle or exchange Kiſſes, 

7 Se baiſer, ſe toucher, ſe joindre) to lie 
clo Os 

BAISER, S. M. 4 Kiſs, 4 Brſs, 

Un baiſer de Judas, 4 treacherous Kiſs , a 
Judas s Kiſs, 

BAISEUR, S. M. 4 Kiſſer, a kiſſing Man. 

Baiſeure, Pron. Baiſure, (I endroit par où 
le pain touche un autre dans le four) the 
kiſſing Cruſt of a Loaf. 

BAISEUSE, S. F. a kiſſingWoman , one that 
loves to kiſs, and be kiſſed. | 
BAISOTERT, Verb. Act. to be always kiſſing. 
BAI SSE“, ée, Adj. down, let down, bowed 

down, 

Se retirer la tète baiflte, to ſneak a- 
way to go away hanging down one's Head, 

ller tète barflee contre Vennemi , ts en- 

counter the Enemy Hand over Head, to run 
headlong upon the Enemy. 

BAISSER, Verb. Ad. (mettre plus bas) to 


let down, to bow, to bow down, to bring lower, | 


BAL. 7 


ce chapeau baiſſe les bords, this Hat 
flaps down, | 

CF Bailler-les yeux, to look downwards , 
to caſt one's Eyes down or downward, _ 

CF Baifſer la voix, to let fall one's Voice 
to depreſs one's Voice, 

BgBaiſſer la tète, (pour paſſer ſous une 
porte) to ſfoop, to bow one's Head to $0 
through a Door, 

(CF Baiſſer les voiles, to lower the Sails, 

CF Baiſler la tète, (pour faireſigne) to nod. 

CZ Baifler le pavillon, to ſtrike the Flag, 

Baiſſer, Verb. Next, (décheoir, diminuer, 
s'affoiblir) to fall, decreaſe, ſink, decay, 
flag lower or ſhorten. 

La mer hauſſe & baiſſe deux fois le jour, 
the Sea riſes and falls twice a Day. 

* le merite baiſſe, le goùt baiſle 
auſſi, our Taſte or Reliſh of Things ſinks 
in proportion with our Merit, 

Le jour commence à baiſſer, it grows la- 
te, it draws towards Night, the Day wears 
apace, 

* Le malade baiſſe, the ſick Perſon draws 
to an End, 

Sa faveur baiſſe, his Credit ſinks or lowers, - 

CF Baiſler, (deſcendre par eau) to fall 
or go down a River, 

Ex. Nous baiſſames depuis Rouen juſqu'i 
Orleans, Nie fell or went down from Roan 
to Orleans. 

Se baiſſer. Verb, Recip. to ſtoop, 

BAISSIERE, S. F, (le reſte du vin quand il 
approche de la lie) the Tiltings, Grounds, 
or Bottoms of Wine. 

BAISURE , v. Baiſeure. 

BAL, S. M. (afſemblee pour danſer) a Ball, 
a ſolemn Dancing, 

BALADE, S. F. (eſpece de potfie) 4 Bal- 
lad) a ſort of Poem, | 

Le refrein de la balade, the Burden of the 
Ballad. | 

BALADIN, S. M. (danſeurordinaire de bal 
lets) a Dancer or Vaulter. 

* + Baladin, 4 Fop, a fluttering Fellow. 
BALADINE, S. F. a Woman Dancer, | 
BALAFRE, S. F. (taillade faite particuliè- 

_—y ſur le viſage) a great Cut or Slaſh, 
a Gaſh. 

Balafré, ée, Adj. cut, ſlaſhed, gaſhed. - 

BALAFRER, Verb. Ad. (bleſſer en faiſant 
une balaffre) to cut, to ſlaſh, to gaſh eſpe- 
cially over the Face. 


* 


BAL Al. v. Balay. , 


BALAIS, Adj. M. Ex. Rubis balais, ( ef- 
pece de rubis tres excellent) a Balaſs Rally. 

BALANCE, 5. F. (inſtrument à deux baſ- 
fins ſervant à peſer) Balance, a Pair of Bas ' 
lances or Scales, to weigh withal, 

* Emporter la balance, to carry it, to out- 
weigh, 

* Faire pencher la balance, to turn the 
Scale. b 

* Tenir la balance &gale entre deux par- 
tis, to hold the Balance even betwixt twe 
Parties. 

* Etre en balance, (tre en ſuſpens) to 
be in Balance, to waver, to be irreſolute, 
in Suſpence, or in a Qzandary, 

* Mettre une choſe en balance, (Vexa- 
miner) to take a Thing into Conſideration , 
to balance, weigh or examine a Thing, to 
conſider of it. 

* Faire entrer une choſe en balance avec 
une autre, * zo put a Thing in the Scale a 
gainſt or with another, ; 

La balance, ſigne c&leſte) Libra, one 
of the twelve Celeſtial Signs. | 

Balance, &, Adi. balanced, &c. V. Ba- 
lancer. f - 

BALANCEMENT, S. A. 2 par la + 
quelle une choſe eſt balancee) a Balancing, 
Pai ſinr, or Connterpoiſing. 


BALANCER, Verb. Act. ( tenir en equili-- 


bre) to balance, to counterbalance, to poiſe 
or counterpoiſe. 
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Balancer, (peſer, examiner) tobalanes, 


weigh, poiſe, examine, ponder or conſider, 


Balancer, Verb. Next, (demeureren équi- 


libre) to be poiſed or balanced. 
Balancer, (etre en ſuſpens) to beggle, 
waver, be floating , or uncertain what to do, 
zo bein a „ + to be at ſhall I, 
hall J. ; 
* Balancer, (terme de chaſſe, ne pas te- 
nir une route certame, en parlant des chiens 
on de la bete) to beat up and down, as Dogs 
er Deer do. 
Se balancer, Verb. Recip. (ſe brandiller) to 
. ſwing, | 


de balancer en l'air, (en parlant des 


oiſeaux) to hover in the Air, as Birds do. 
BALANCIER, S. M. (artiſan qui fait & qui 
.vend des balances) a Balance-maker, 

CF Balancier, (roue ou verge de fer d'u- 
ne horloge, on d'une montre) the Balance 
Fa Clock or Watch. 

Balancier d'un tourne-broche , the Flyer 


o a Kitchen Fack, 

$ ANCINES, . E. os Valencines, (ter- 
me de marine, eſpece de cordes d'un navi- 
re) Lifts. A ſort of Ship-Ropes. 

-BALANGOIRE, S. F. Jeu de la balangoi- 
re, divertiſſement campagnard) See-ſaw, 'A 
Country Sport. 

BALANDRAN, S. M. ( forte de manteau 
dont on ſe ſervoit autrefois) a great Cloak 
for foul Weather, | 

BALAST, v. leſt. 

BALA, . M. (uſtencile ſervant a nettoyer 
les maiſons) a Beeſom or Broom to ſweep 
withal. 

Balayé, ée, Adi. ſwept. 

BALAVYER, Vert. Ad. (0ter les ordures a- 
vec un balay) to ſweep, to clean with a 
Broom. N 


.BALAYEUR. S. u. (qui balaye) Sweeper. 


Balayeur, (qui fait & vend toutes 


6 


ſortes de balais) a Broom-Man. One that 


makes and ſells Brooms. 


.BALAYEUSE, S. F. (celle qui balaye) a 


Sweeper , a Woman that ſweeps with a Broom, 
6 Balayeuſe, (celle qui fait & vend des 
balais) 2 Woman that makes and ſells Brooms. 


| 


BAT 


* Paire une entree de Baler; ne fairs 


quꝰ entrer & ſortir) * ＋ to come to fetch Fi- 
re, to pop in and go ont In a Moment, 
*+ Faire un pas de balet, (ox un faux pas) 
to make a Blunder, | 

BALIER, Cc. v. Balayer. 

BALISE, S. F. (terme de marine. Marque 
que l'on met ſur les cores, ou canaux de la 
mer, dans les lieux dangereux) aSea-Mark, 
ſet up in a dangerous Place for the Direc- 

tion of Satlors, as a Buoy floating, or a Maſt 
raiſed On 2 Bank. — 

BALISTAIRE, 5. M, — de guerre 
pre poſe à faire jouer les baliſtes, parmi les 
anciens) an Overſeer of the Baliſts or War- 
like Engines, Croſs-Bows , &c. among the 
Ancients, an Engineer. 

BALISTE, S. F. (machine dont ſe ſeryoient 
les Anciens pour jetter des dards ou des pier- 
res) a Balliſt or Ballifia, A Warlike Engi- 
ne uled by the Ancients to caſt or ſhoot 
Darts or Stones. 

BALIVEAU, S. M. (arbre reſervé en la cou- 
pe des bois) a Tiller or Stander, a young 
Tree leſt in Wood for Growth, 

BALIVERNES, S. F. ( ſornettes, diſcours 
en l'air) Trifles, idle Stuff, idle Tales or 
Stories, Old Womens Tales, 

BALLADE, &c. Balade, &c. 

BALLE, V. Bale. | 

BALLISTE, v. FBaliſte. 

BALON, S. M. (groſſe bale de cuir on «ft 
renfermee une veſſie) a Foot- Ball. 

BALONNIER, S. M. a Foot-Ball Maker, 

BALOT, S. M. (petite bale de marchan- 
=} Bale or Packet of Goods or Merchan- 

ie. 

BALOTADE, S. F. (terme de manege, ſaut 
qu'on fait faire à un cheval entre deux pi- 
liers) a Bonnding of a Horſe betwixt two 
Poſts, 

BALOTATION, S. F. (action de donner 
ſon ſuffrage par balotes) balloting. 


BALOTE, FS. F. (petite bale dont on ſe ſert 


ur donner les ſuffrages) « Ballot, a bal- 
oting or voting Ball. on 
Baloté, ée, Adj. toſſed, &c. V, the Verb. 


:BALAYURES, Fs, F. P. (ordures amaſſkes BALOTER, Verb. Ad. & Neut. (terme. de 


avec le balay) Sweepings, the Filth, Dirt, 
or Duſt, ſwept with a Broom, 


ter or ammer, to liſp. 
BALCON, S. N. (ſaillie aux fen&res d'un 
bãtiment en forme de terraſſe) a Balcony. 


- BALDACHIN, Prononcez haldaquin, S. AM. 


(dais qu'on porte ſur le S. Sacrement, &c. 
par mi les Catholiques Romains) a Canopy.! 

BALE, S. F. (toute ſorte de bouler ſervant 
aux armes à feu) a Bullet or Shot, 

Bale ramée, a croſs-bar Shot, 

Un canon de 20. livres de bale, a Gun of 
twenty Pound Shot, a Twenty Pounder. 

Bale, pour jouer) a'Ball-ro play withal, 

Prendre la bale au bond, to take the Bali 
at the Rebound. | 

Bale d'Imprimeur, a Printer” s Ball, 

Bale on Balot de marchandiſes, a Ba- 
le or Pack of Wares, 

Bale de bled, (ce qui envelope les 
grains) the Chaff or Coat that holds the 
Grains of Corn, ; 

BALEINE, S. F. (le plus | hy des poiſons) 
4 Woale, The biggeſt of Fiſhes, 

CF *Baleine , on core de baleine, aWha- 
le-Bone. | 

BALEINE AU on Baleinon, S. M. le petit de 
la baleine) a young Whale, 

BALENAS, S. M. (le membre de la balei- 
ne qui ſert à la generation) the Pizzle of 4 
Whale. 

BALER , Verb. Neut. (dancer) to dance. 


BALE Tr, 5. M. eſpéce de danſe) Balet, 71 


kind of Dance, 
Baler, — de po me dramati- 
gue) an Interlude. 


BALBUTIER „Verb. Nent, (begayer) to ſtut- 


* 


l 


jeu de paume, peloter) to roſs, A Term 
of a Tennis-Court. 

* Baloter quelqu'un, (le renvoyer de l'un 
2 Vautre, ſe jouer de lui, le tenir long-tems 
en haleine) to toſs one from Poſt to Pillar, 
to play the Fool with him, to keep him at 
a Bay. 

* Baloter une affaire, (la diſcuter, Vagi- 
ter) to bandy, examiue, or agitate a Bu- 
Sineſs, 

CF: Baloter, Verb. Neut. (donner ſon ſuf- 


—4 par balotes) to ballot, to vote by Bal- 


Ots. 
BALOURDE, S. F. ( perſonne ſtupide & 
groſhere) a Fool, a Tony, a Simpleton. 


BALSAMINE, S. FE. a Balſam Apple, whoſe 


Oyl does conſolidate Wounds like Balm. 
Balſamique, Adj. balſamicb. 

BALSAN , Adj. M. (cheval noir on bai mar- 
que de blanc à un, à deux, on à trois pieds) 
a bay Horſe, with a white Spot in one, two, 
or three of his Legs. 

BALSANE, S. F. (marque de poil blanc 


qui vient au pied des chevaux) a white Spot 


in a Horſe's Leg. 


BALUSTRADE, S. E. (aſſemblage de plu- 


fieurs baluſtres) Baluſter or Balliſters, 
Rails . 


BALLUSTRE, S. M. (forte de petit pilier | 


faconne) a Rail, a Baliſter, a little Pillar. 
Such as are ſeem on the Outſide of Cloiſ- 
ters, Terraſſes, Galleries, Cc. 
C ' Baluſtre, (oa baluſtrade) Balluſters, 
Balliſters, Baniſters, or Rails. 
Baluſtre, (petite colomne de bois au 


doſſier d'une chaiſe tournee) a ſmal! twiſted 


Celumn in the back. of a great Chair. 


Balzane, = 1 v. 1 Balfane. 

BAMBOCHE, S. F. (marionnette plus gran= 
de qu'a ordinaire) 4 Puppet bigger chan 
ordinary. 

* Bamboche (perſonne de petite taille) a 
Shrimp , or * ſhort Arſe, a Darf. 
Bamboche, ( forre' de canne qui a des 
nœuds & qui vient des Indes) a Bamboo. 

BAMBOU, S. M, (mambou, ox voulon, 
eſpece de roſeau , ou de canne des Indes 
dont on fait le ſucre) Bamboo. 

BAN, S. M. (publication a haute voix onA 
ſon de trompe de la part 9 
a Ban, a Proclamation, by Voice, or wi 
Sound of Trumpet. 

Ban de mariage, a'Bann, or Publi- 


cation of Matrimony. 
Ban, (exil, bannilemene) a Baniſh- 
ment or Exile, 

CF Ban, ( proſcription) 4 Proſcription, 

ag Ontlawry. 

Ban & arrieban, Ban and Arriereban, 
a Proclamation , whereby. all that hold Lands 
of the Crown, (except ſome privileged Off- 
cers and Citizens) are ſummoned to meet at 
a certain Place in order to ſerve the King 
in his Wars, either perſonally, or by Proxy, 

Ban de four, on de moulin, the Royal 
ty, or Privilege of.the Lord of the Manor , 
whereby his Tenants and Vaſſals are to grind 
and bake in his Mills and Ovens, and to 
pay him a Fee ſor the Uſe of them, 

BANANE, 5, F. (fruit du bananier) 

BANANIER, S. M. (gros roſeau fort com- 
mun dans les Indes orientales & occiden- 
ow) a Sort of large Roſe in the Eaſt and 
Weſt-Indies. | 

Banal, ale, Adj. belonging to a Manor, 
Common, 

Taureau banal, a common or Town Bull. 

Des dupes banales, conſtant Bub< 
Ble c. 

BANAL ITE“, S. F. /, Ban de four on de 
moulm. 

BANC, F. M. (long ſiége à aſſeoir pluſieurt 
perſonnes) Bench, Form, or Seat. 

03 Banc ferme dans une Egliſe, a Pew 
or Seat in a Church, 

C Banc , (rocher on ſable dans la mer) 
a Shelf, or the Sands. 

* Etre ſur les bancs, ( ſoutenir une diſ- 
pute) to ſtand. out a Diſpute, or hold « Diſ- 

ntl, . 

? Donner à travers quelque banc, (en 

parlant d'un vaiſſeau) to run a- ground, 10 
ſtrike the Sands, | 

BANCELLE, FS, F. (banc de bois &troit & 
long)' a long Form. ; 

BANDAGE, S. M. ( fagon & maniere. de 
bander quelque choſe) the binding up of any 
Thing. 

Bandage, (ligature) Ligature, 

Bandage d'une playe, the Bandage of 
Aa Wound, 

Bandage, on brayer) 4 Truſs, worn by 
ſuch as are burſt, 

CF Bandages, (les bandes qui entourent 
les roues & qui les ſerrent) the Bands or 
Tron-Plates of a Cart-Wheel, ä 

BAN DAGISTE, &. M. (faifeur de brayer) 
a Truſ-Maber. 

BAN DE, S. F, (ligature de quelque choſe 
que ce ſoit pour lier & ſerrer) a Band, 4 
Swath-Band, or Fillet. 

Bande de Sauciſſes, a Link of San- 
ages. | 

* Bande de cuir, a Thong of a Leather. 
oz Bande d'&roffe, a Strip of a Piece of 

Stuff. 8 a 
Bandes de fer autour d'une roue, Bands 

of Iron. ; 

Bande de ſelle, the Side Bar of 2 

Saddle. . | 
Bande de Billard, the Cuſhion of « Billiard- 


Tables ; 
| | Bande, 


ef? Bande, (terme d' armoirie) Bend, in 
Heraldry. : : 

C Bande, (troupe, parti, compagnie) 
Band, Crew, Set, Company , Gang. 

Faire bande & part, to /ive by one's ſelf. 

Bande, (terme de marine, latitude) 
Latitud . 

Bandes, (in the Plural) troupes de 
gens de guerre, Bands, Forces, Armies. 

Bandé, ce, Adj. bound, bent, &c. V. 
Bander. 

BAN DEA, 5. M, (bande qu'on met ſur le 
front) a Fead-Band or Fillet, | 

Le bandeau d'une veuve, « Widow's 
Peak, 

- Le bandeau royal, (le diademe) 4 

Royal Wreath or Diadem. 

* Avoir un bandeau devant les yeux, (ne 
voir pas quelque choſe parce qu'on eſt pre- 
occupe) to be blind-ſolded, & to have a Veil, 
or {iſt beſore one's Eyes, - 

BANDELETTE, S. F. a little Fillet, Band, 
or hiring. 

BANDER , Verb. Act. (lier & ſerrer d'une 
bande) to bind or tie with a_ Fillet, &c. 

Zander, (tendre) un arc, to bend a Bow, 

Cz Bander une armea feu, to coc a un. 

Bander, (terme de tripot) to handy, 
a Term of a Tennis-Court. 

C Bander une corde, te bend a Rope. 

03 Bander quelqu” un on bander les yeux 
à quelqu'un, te hi or hoodwink one, 

Il a bandè tout le monde contre moi, 
he has raiſed all the World ag ainſt me. 

* Bander ſan eſprit, avoir Veſprit bands, 
(s appliquer à quelque choſe avec grande con- 
tention d'eſprit) to bend one s Mind, or one's 
ſelf an, or to 4 Thing, 

Se bander, Verb. Reciip, (ſe ſoulever, ſe 
liguer) contre quelqu'un, to riſe , or bandy 
Agaluſi one, | 

Pourquoi vous bandez-yous contre la ve- 
rite? why do yon withſtand Truth? 

BANDEREAU, &, X. (cordon qui ſert à 

ndre la trompette au cou de celui qui en 
onne) 4 String for a Trumpet. 

BANDEROLE, S. F. (eſpèce d' ẽtendart 
qu'on met ſur les mats des navires) a Strea- 
mer uſad at Sea, a Bandrol, or little Hag. 

£7 Banderolle de trompette, (petit ten- 

dart armorie attach aux branches) the frin- 
gel Baudrol, or Sitk that hangs on a Trumpet, 

BANDIT, 5. M. (exile, e 4 
Bandito, an Italian Robber, or in general, 
a Vagabond, a Padder, a Highwayman, a 
Cut-Throat, - 

BANDOULIER, 5. M. (voleur de campa- 
gne, qui vole en troupe) a Vagabond, a 
Hit hwaymaus 

BANDOULIERE, S. F. a Bandoleer. 

BANE, S. F. ( toile qui ſert à couvrir les 
bateaux) a Tilt for a Boat. 

BANE CQ, bene, baneau, on beneau, (ef- 
peEcede cuve, or tinette oblongue qu'on met 
des deux cotes d'une bete de ſomme) a kind 
of Paniers, 

BANER, Verb. Ad. ( couvtir d'une bane ) 

to cover with a Tilt, 

BANLIEUE, 5. F. (Vetendue d'une lieue 
ou environ qui eſt de la jurisdiction du ju- 
ge ordinaire d'une ville) the Jurisdiction, 
Preciucts, or Liberties of a Town, 

BANNE, c. v. Bane, &&c. 

BANNERET, Adj. M. (ayant droit de ban- 
niere) Banneret. 

Chevalier banneret, Knioht Banneret. 
BANNI, ie, A4j. ( fro» bannir) baniſhed, &c. 
BANNIER, iere, Adj. V. Banal. 
BANNIERE, S. F. (enſeigne, drapeau, é- 
tendart) Banner, Standard, | 

BANNIR, erb. Ad. (rather) to baniſh, 
* Bannir, chaſſer, Eloigner) * to baniſh, 
drive, or 5a away, to expel, 

BANNISSEMENT , (exil) Baniſhment , E- 


7 
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BANQUE, 5. F. (Vetat d'un banquier, n 


| 


|- 
| 


BAR 


le lieu oh il exerce {a profeſſion , es une 
ſociẽté de marchands dans une ville, un 
certain fond d' argent) a Bank, in all the fo- 
rementioned Senſes. 

BANQUEROUTE, 5. F. (faillite de ban- 
quiers on de marchands qui manquenta payer 
leurs dettes) Bankrnptcy , Breaking, 

Faire banqueroute , to break or turn Bank- 

rupt. 


* Faire banqueroute à J honneur, (man- 


quer a ſon honneur) ro loſe or forfeit one's 
Honour, 
* Faire banqueroute à quelqu'un, (lui man- 
quer de parole) to fail one, to disappoint him, 
BANQUEROUTIER, S. M. Banqueroutie- 
re, S. F. a Bankrupt, 
BANQUET, S. M. (feſtin) a Banket, or 


Banquet, a Feaſt. 
CF Banquet, 1 rtie de la branche 
de 1a bride qui eſt au deſſous de Voeil) Part 
of the Cheek of a Bit. 
BANQUETER Þ, Verb, Neut. te banquet, 
to feaſt, or ſeaſt it, to junquet, 
BANQUETEUR +, S. M. a Feaſter. 
BANQUETTE, S. F. a raiſed Way, alittle 
Bank, 
BANQUIER , S. M. (from banque) a Banker, 
BAPTESME, Cc. v. Bateme, 
BAPTISER, Cc. v. Batiſer, &c. 
Baptiſmal, ale, Adj. (qui appartient au 
bateme) baptiſmal, belonging to Baptiſm, 
Les fonts baptiſmaux , the Font in a Church. 
BAPTISTE, S. F. (forte de toile très fine) 
Lawn. 
BAQUET , S. M. (eſpece de petit cuvier qui 
a les bords fort bas) Pail, or Bucket. 
gf? Baquer d'Imprimerie, 4 Trongh, in 
2 Printing-Houſe, 
BAQUETER, Verb. Ad. Ex. Baqueter de 
Feau, (en terme dg jardinier, oter de Veau 


avec une Ecope, ou une pelle) to ſcoop ont | 


IWntey, 

BAQUETURES, S. F. vin qui tombe dans 
le baquer, lorsqu'on tire du vin du tonneau) 
Droppings of Wine into the Tap- Tub. 

BAR, S. M. (civiere renforcee qu'on porte 
à deux, ou à quatre) Hard-Barrow, 

BARACAN, V. Barracan. 

BARAGOUIN, S. M. (langage corrompu, 
on inconnu, qu'on n' entend pas) Gibbrid- 
ge, Pedlars French, Cant, or Canting Lan- 
guate, an odd bind of Diale@, 

BARAGOUINER T, Verb. Neut. (parler un 
langage Erranger & inconnu) to gabble, to 
8 or to gibble- gabble, to ſpeak 
Gibber'ſh. 5 

BARAGOUINEUR, S. M. Baragouineuſe, 
S. E. a Man or Woman that uſes an odd kind 
of Speech, not eaſy to be nnderſtood, 

BARAQUE, V. Barraque. 

BARATTE, S. F. (vaiſſeau quiſerta battre 
le beurre) 4 Churn. 

BARBACANE, . F. (fente qu'on laiſſe dans 
les murs pour faire entrer & ſortir les eaux) 

a Hole made in « Wall ſrom Space to Spa- 

ce, thereby to let in, or drain the Water, 

Barbacane, (fente, on petite ouver- 
ture dans les murs des chateaux pour tirer a 
couvert) 4 Caſemate or Loophole in a Wall, 
to ſhoot through. 

C Barbacane, (terme d' ancienne fortifica- 
tion. Eſpece de fort, on de redoute) Bar- 
bican. 

BARBARE, Adi. (ſauvage, qui n'a niloix, 
ni politeſſe) barbarons, rude, ſavage, 

CZ Barbare, ( cruel, inhumain) barba- 
rous, crne', inhuman, 
07 Langage barbare (impur on corrom- 
pu) a barbarons or broken Language. 
Un barbare, S. M. a Barbarian, a barba- 
rons Man, 
Barbarement, Adv. barbaronſl 
BARBARIE, S. F. (cruaute) Bark: 
baronſneſs, Cruelty, Iubumanity. 


C Barbarie, (ignorance, groſſierete) Bar- 


| barouſneſs, Incivility , Rudeneſs, Ruſticity. | bouiller, on . peinture) dawbing. 


Te 
arity, Bar- 
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BARBARISME, S. M, (faute contre la pu- 
rete de la langue) 4 Barbariſm, or Barba- 


ron of Speech, 


BARBE, S. F. (poil du menton & des joues, 


dans les hommes , & dans 

Beard, 

Barbe, oz poil d'un &pi , the Beard of an 
Zar of Corn, 

CF La barbe d'un comete, the Beams of 
a Blazing-Star, or the Flappet of a Comet. 

La barbe d'un coq, a Cock's Rattles 
or Waddles, 

CF Barbes, (ſuperfluit&s de chair qui vien · 
nent dans la bouche du cheval -A du bœu 
the Barbler, a Diſeaſe in the Mouth of Hor- 
ſes and Oxen, 

CF Faire la barbe à une &toffe, (couper 
les poils qui paſſent dans les &toffes effilcey 
par Puſure) to bard or beard a Staff. 

Faire la barbe à quelqu'un, (au pro- 
pre) to trim, ſhave, or beard one. 

Faire tous les matins dix ou douze barbes, 
to trim every Morningten or twelve People. 

* + Faire la barbe à quelqu'un, (lui faire 
1 to beard, or to affront one, to abu 

e him, 

* + Rire ſous barbe, on dans ſa barbe, (ri. 
re ſous cappe) *+ to laugh in one's Sleeve, 

*+ Je le dirai à ſa barbe, os devant lui) 
I ſhall tell it to his Face, 

*+ Il Va faita fa barbe, he has done it 
wnnder his Noſe, 

Sainte barbe, (la chambre des canno - 
niers dans un vaiſſeau) the Gunner's Room 
in a Ship, 

BARBE, S. M. (cheval de Barbarie) a Barb, 
a Barbary Horſe, 

Barbé, ce, Adj. (terme de blaſon) bear- 
ded, A Term of Heraldry. 

BARBE AU, S. M. (forte de poiſſon) Bare 
bel. A ſort of Fiſh. 

Barbeau , ſorte de fleur bleue qui croĩt dans 
les bleds) a kind of Flower that grows among ſt 
Corn, the blue Bottle, 

Barbelé, ée, Adj. Ex, Fleche barbelfe, 

(qui a des dents on des pointes) @ bearded 
Arrow. 

BARBEROT +, S. M. (méchant barbier) 4 
paltry Barber, or Tonſor, 

BARBET, 5, M. (chien à gros poil & friſ6 
qu'on dreſſe 2 la chaſſe des canards) 4 ſhag 
ged Dor, 

 BARBETTE, S. F. a ſort of Stomacher for 

Nint. 

' BARBEYER, (terme de mer) v. Friſer. 

BARBICHE, or babiche, S. F. BARBI- 
CHON, os babichon, S, M. (& par con- 
traction, biche & bichon, petit barbet) # 
little Bitch, a Lapdog. 

BARBIER, S. M. (celui qui fait la barbe) 
a Barber, Þ a Tonſor, 

BARBIERE, S. F. a Barber's Wife, 
 BARBILLON, S. Ad. (petit barbeau) a lit- 
tle Barbel Fiſh. | 
= —— v. Barbes, maladie de che- 

» Oe 


les animaux) 


BARBON, S. M. (un vieillard) an old Beard, 
a Dot ard. 
Barbon, ne, Adj. ( bouru, mal- propre) 
moroſe, peeviſh, ſlovenly, 
D+ Barbonnage, S. M. (age, on humeur 
bourrue de barbon) old Age Peeviſhneſs , 
Morvoſeneſs. 7 
BARBOTE, S. F. (forte de poiſſon) an Ee l 
Powtr, | 
BARBOTER, Verb. Newt. (ſouiller avec le 
bec, en parlant des cannes & des canards) 
to muddle, 
* Barboter, (parler entre les dents) to 
mumble, mutter, or grumble. 
BARBO TEUR, S. M. (un canard privée) 2 
Mrddliny , or tame Drake, or Duck. 
BARBOTINE, 5. F. (poudre qui ſe fait ds 
graine d'abſinthe fort amere) Worm Seed. 
| BARBOUILLAGE, F. M. (action de, bar- 
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le aux leyres) Chop or Scab in one's Lips. 
BA; 


BARDANE, S. F. (glouteron ou lappe ma- 


BARGE, &. F. (poiſſon) a Fiſh not unlibe 


BARIL, F. M. (petit vaiſſeau de bois rond 
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Barbouills, ce, Adj. dawbed, fol. 

BARBOUILLER, Verb. A#. (peindre gol. 
ſièrement) to dab. 

Barbouiller, (ſalir) te dawb or foul. 

Barbouiller du papier, (mal &crire) #0 
ſcribble, to waſte Paper, 

Feuille qui barbouille , (en terme d im- 
primeur) 4 Sheet full of Monks , that is, 

- Blots, among Printers, . 

* Barbouiller, (embrouiller) une affaire, 
to 74 or confound a Buſineſs. a 
Se barbouiller Veſprit de Grec & de La- 
tin, to confound one's Brains with Greek 
and Latin. 1 

BARBOUILLEUR, S. M. (un mauvais 
peintre) a Dawber. . 

* Barbouilleur, (m&chantauteur) a Scribler, 
a paultry Writer, 

BARBU, ue, Adj. (qui a de la barbe) bear- 
ded , ſull of Beard, that has got a great 
Beard, 

BARBUE, Ss. F. (poiſſon de mer) à Dab, 
or Sanding, a kind of Fiſh not unlike a 
Turbor, 

© Barbue, (ſarment de vigne avec ſa ra- 
cine pour planter) 3 = ſet Vine. ; 

BARBUQUET, S. M. (&corchure on petite 


þ 


RDACHE, &, A. (jeune gargon de de- 
bauche) a Bardaſh, or Bardachio, a Cata- 


mite, a Pathich, 


jeure, herbe) Burdock, 
BARDE, S. F. * mot qui ſignifioit, ar- 
mure de cheval) Barbs, Horſe- Armour. 
Barde, (eſpæce de ſelle) a ſort of great 
Saddle. | | 
Barde, (tranche de lard) 4 thin broad 
Slice of Bacon, wherewith Pullets , Capons , 
&c. are ſometimes covered before they come 
to the Spit, 

Bardes, (chantres on poetes parmi les 
Anciens Gaulois) the Bards ,or Poets among 
the ancient Gauls. | 

Barde, ce, Adj. barbed , alſo covered with 
. 4 Slice of Bacon, : 
BARDEAU, S. M. (petit ais dont on cou- 
vre les maiſons au lieu de tuiles) a Shingle, 
or Tile of cleft Wood, : 
BARDER, Verb. 48. (mettre une barde à 
un cheval) to barb a Horſe, 
> Barder, (avec une barde de lard) to 
cover with a Slice of Bacon. : 
BARDEUR, S. AM. (homme de journée, 
qui porte le bar, on la civiere) a Day-La- 
borrrey, who carries the Hand-Barrow., 
BARDOT, S. J. petit mulet) a ſmall Mule. 
* + Paſſer pour bardot, (o ſans rien payer 
d'un cot) to come off ſcot- free. 
Bardot, (en terme de libraire. Det- 
fet , on exemplaire incomplet) Imperfection, 
or Waſte of a Boo 
BARGE, S. F. (bateau a rame) V. Berge. 


8 


a Curlew, 

BARGUIGNER, Verb. Neut. (marchander) 
to haggle, chaffer , or beat down the Price. 

* Barguigner , (etre irréſolu) to boggle, 

or waver, to be irreſolute or in ſuſpence, to 
hum and haw, | 

BARGUIGNEUR , S. M. Barguigneuſe, F. 

F. a Haggler. 


en forme de tonneau) a Barrel, a Rundlet, 
a ſmall Cask, | | 
BARILLET, S. M. (partie de la montre 
on eſt enferme le reſſort) the Barrel of a 
Watch, SE 
C Barillet, (petit baril) a ſmall Rund- 
let, Cask, or Barrel. . 
BARIOLAGE, S. M. (aſſemblage irregu- 
lier de diverſes couleurs) Variegation, 4 
Motley, or confuſed Mixture, or Medley 
ares, ſpeckled olenred 
Bariolé, ée, Adj. ſpeckled , varycoleured. 
y o Barrioler. , | | 


BAR 


Feves bariolées, French-Beant, or 
Kidney-Beans, 

BARLONG, S. M. (terme de geometrie, 

parallelograme) a Parallelogram, a Term 


uſed in Geometry. , 
Barlong, gue, Adj. (plus long d'un cote 
que d'un autre, en parlant des habits) longer 
on one Side than another. 
BARNABITES, S. M. Barnabites, A fort 
of Monks, 
BARNACLE, os barnaque, S. F. eſpece 
d'huitre, de moule, on de macreuſe, que 
uelques-uns nomment oye 4 Ecoſſe, que 
Fon croyoit naitre des arbres ſur le bord de 
la mer 4 Voccident d'Ecoſle) Barnacle. 
BAROMETRE, S. M. Barometer, a Fra- 
ther-Glaſs, 
BARON, S. M. (degré de nobleſſe) Baron, 
a Degree of Honour. 


| cW Baron, (grand ſeigneur) Baron, No- 


BARONNE, S. F. a Baroneſs. 

BARONAGE, S. M. (qual:t6 affectee de ba- 
ron) Baronage. 

BARONNET , S. M. Chevalier baronet (c'eſt 
en Angleterre un degré de nobleſſe, entre 
un baron & un ſimple chevalier) 4 Baronet, 
or Knight and Baronet. 

BARONIE, S. F. (terre qui donne la quali- 
ts de baron à celui qui la poſſede) Barony. 
BAROQUE, Adj. F. Perle baroque, ( qui 
n'eſt pas parfaitement ronde) 4 rough or 

Scotch Pearl, 

BARQUE, S. F. (petitbitimentde mer, on 
un petit bateau ſur une riviere) Bark or great 
Boat, 

* + Savoir bien conduire ſa barque , (ſe ſa- 
voir 1775 conduire) to know how ts carry 
one s ſelf. . 

* Conduire la barque, (etre le chef d'une 
affaire) to be Ring Llader in a Buſineſs, 
BARQUEROLE, F. F. (petite barque) à lit- 

tle Bark , or Boat. 

BARQUETTE, S. F. akind of Paſtry Work. 

BARRABAS, nom d'un brigand dont 'E- 
criture fait mention, & dont on ſe ſert dans 
cette phraſe proverbiale. Cela eſt commun 
comme Barrabas à la Paſſion, that's as com- 
mon as the Highway, ; 

BARRACAN, V. Bouracan. 

BARRAGE, S. M. (droit tabli pour la re- 
fection des ponts, des paſſages, du pavé, 
c.) a kind of Paſſage-Toll. 

BARRAGER , S. M. (celui qui leve ce droit) 
he that gathers that Paſſage- Toll. 

BARRAQUE, S. F. (hute de ſoldat) Bar- 
raque, a Soldier's Hut. 

BARRE, S. F. (piéce de bois, de fer, &c. 

ctroite & —_— a Bar, or Spar. 

Barre de gouvernail, the Whipſtafſ of 
a Rudder, 

C Barres, (en terme de marcchal) Part 
of a Horſe's nether Faw, 

Barre de palais, the Bar in a Court 

— of Fuſtice, 


CF Barre, (oa contrebande traverſant!' E- 
7 de gauche a droite) a Bar ina Coat of 
rms. 


Barre de muid, (terme de tonnelier) 


a Croſs-Bar on the Head of a Piece ar Cask. 


CF Barre a P entrèe d'un port o d'une ri- 
- viere, 4 Bar at the Entrance of a Haven or 
River, 

CF Barre de liaiſon, (en diviſion qu'on 
met entre deux mots) 4 Diviſion betwixt 
two Words, 

CF Barres, (ſorte de jeu) Barriers, a 
martial Sport, 

* Jouer a barres ſtares , to play ſure Play, 
to go upon ſure Ground. 

Barré, ée, Adj. barred, ſhut with a Bar, 
&c. V. the Verb Barrer. 

BARREAU, S. M. (barre de bois, ou de 
fer) a little wooden or iron Bar, 

KF Barreau, (le lieu où l'on plaide) the 
Bar, at which Counſellors plead. 


| 


BAS 


| 5 Barreau, (tout le palais) the Court, the 

rs 

* Gens de barreau, Lawyers, pleading 
Lawyers, Attorneys, 

* Frequenter le barreau, to follow the Law, 
to be often hearing (or pleading) of Canſes, 

BARRER, Verb. Ad. (fermer avec une bar. 
re) to bar, or ſhnt with a Bar, 

Eg Barrer le chemin, (clorre, fermer le 
paſlage) to ſtop the Way or Paſſage, 

0 Barrer, (tirer des traits de plumes ſur 
quelque Ecrit) to bar or ſcratch out a Wri« 
ting. 

Barrer une veine, (en terme de ma- 

ea ferrant) to knit 75 a Vein, * 

BARRES, v. Barre. 

RARRET TE, F. F. (forte de bonnet on ca- 
lote) a Cap or Bonnet. 

Ju bien parlé a fa barrette, (je lui 
ai fait une ſeyere reprimande) I have ratt- 
led him to ſome Tune. 

BARRICADE, S. M. (eſpece de retranche- 
ment) 4 Barricado. A fort of Intrench+ 
ment, 

Barricade, ée, barricadoed. 

BARRICADER, Verb. Ad. to barricade. 

Se barricader, ( ſe fortifier dans un lieu, 

n'y etre pas ſurpris) to barricade one r 

2 F, to ſtop the Paſſage to the Place one is 
retired to. | 

BARRIERE, F. F. (forte de barre ſervant 
a fermer un paſlage) a Rail or Fie/d-Gate, 

* Barriere, (obſtacle) a Bar, Let, Hin- 
* „ or 1 "te 

Barriere, ( ce qui de borne & 
defenſe) 4 A x SP 

Les barrieres des Pays-Bas, the Barriers 
of the Low-Conntries. 

Barriere de ſergent, 2 publicłk Place 
where Bailiffs are to be found. 

Barriere, (enceinte que Von faiſoit au- 
tretois pour les combats) a Lift, or Place 
fo fig ht In, 

Combat à la barriere, (joute) Tilt, or Tilt- 
ing, 

C Barriere, (lelieud'on les chevaux com- 
mencoient à courir dans le cirque a Rome) 
the Barriers , or ſtarting Place. 

Barril, V. Baril. 

BARRIQUE, S. F. (forte de gros tonneau) 
a Ho ſhead, or French EY 

BARRIOLAGE, S. . ( afſemblage de di- 
verſes couleurs miſes ſans regles) a dawbing 
or ſtreaking with ſeveral Colours, a Mixta- 
re of ſeveral Colours. 

Barriole, ée, Adj. ſpeckled, ſtreaked, or 
dawbed with ſeveral Colours, vary-tolonyed, 

BARRIOLER, Verb. Ad. (peindre de di- 
verſes couleurs miſes ſans regles) to ſpeckle, 

ſtreak, or dawb with ſeveral Colours, to va- 


ry- colour. ; 
BAS, ſe, Adj. (le contraire de haut) low, 
ſhallow, 
Une chambre baſſe, a low Room. 
Une voix baſſe, a low Voice, 
La marée eſt baſſe, tis low Water. 
Une riviere baſſe, a ſhallow Water. 
* Un eſprit bas, (petit genie) a low, 
ſhallow, or mean wit, | 


| 


* Bas, (ſans courage) baſe, mean, 


Avoir le cœur bas on l'ame baſle, to have 


a baſe Soul, to be mean-ſpirited. 

Bas, (ſitué plus bas) lower. 

La baſſe region de l'air, the lower Region 
of the Air, 

La baſſe Alface, the lower Alſatia, 

* Les bas officiers, (les ſubalternes) the 
inferior Officers , the Subalterns, 

* Bas, (vil, mepriſable) low, mean, pi- 
tiful, baſe, vile, ſordid, poor, 

Or thus, Faire main-baſle, to put all to 
the Sword, 

Une baſſe-cour, 4 baſe Court. Ou bien, 
an inner Tard, or Barton, wherein Poultry 
is kept. 


Chambre baile, 4 Low Room. 


Une 
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BAS 


Ve baſſe folle, « Dangeon. 
Maitre des baſſes cruvres, a Tow-turd, 
*+ C'eſt du bas Breron pour moi, that"s 
Hebrew to me, I don't underſtand that Gib- 
bridge. 
A Le carime eſt bas, the Lent is for- 
ward, 
Bas-bord, le core gauche du vaiſſeau) 
the Larboard of a Shit, 
Bas deſſus, (terme de muſique, Or: 
plutot, ſecond deſſus) a ſecond Treble in Mu- 
>, 
* Bas fond, (fond où il y a peu d' eau) 
4 Shallow, or Flat, 

Vaiſſeau de bas bord, 4 low-bnilt Ship, a 
ſmall Ship. . 

Les baſles voiles, the main and mixxen 
Sails, 

oF Avoir la vue baſſe, to be purblind, or 

ſhort-ſis hted. 8 u | 
Bas-relief, on e-taille, (ouvrage 
de ſculpture) Baſſo Relieve, 

Le bas peuple, the common People, 
the Jun gar, the Mob. 

Les baſſes cartes, all the Cards that 
are not Court Cards, the ſmall Cards. 

CF Sorti de bas lieu, meanly extracted, 
Or or,. 

* + Les eaux ſont baſſes chez lui, (Var- 
— commence a lui manquer) he is at low 
Ebb, . 

BAS, S. M. (chauſſe) Stocking, Hoſe. 

Un vendeur de bas, a Hoſrer, 

BAS Co „(la partie interieure de certaines 
choſes) Bottom, the lower Part or Foot of 
a Thing, 

Le bas d'une montagne, the Foot or Bot- 
tom of a Hill, 

Le bas du ventre, the Rim, or lower 
Part of the Belly, 

BAS, Adv. down, low, 

Mettre bas les armes, to lay down Arms, 

Parler bas, to ſpeak low or ſoftly. 

Co Jouer argent bas, (on argent comp- 

tant) to play ſor ready Money. 

CF Mertre le pavillon bas, to ſtriłe the 


Fla . 

6 Il eſt bas, il eſt bas perce, (il a peu 
d' argent) he is at low Ebb, it is low with 
him, 

g# Tenir quelqu'un bas (le tenir dans la 
crainte or: dans la ſoumiſſion) to keep one low, 
to keep him at a Diſtance, or in Awe, 

Le vin eſt au bas, the Wine runs low, 

or draws towards the Lees, or Dregs, 

Mettre bas, (faire des petits) to bring 
Forth, as Beaſts do. : 

Eg La bas, below. 

En bas, down, below, 

A bas, pon the Ground. 

Ru. regne eſt a bas, there's an End of his 

eign. . 

Reg A bas, (deſcendez) down, or come 
Wils 
CF Par haut & par bas, »pwards and 


do wu wards. 
BASANE, S. F. (peau de mouton paſſce par 


le tan) Sheeps Leather, 
Baſané, ée, Adj. (qui a le teint olivàtre 

& tirant ſur le noir) tawny, ſun-burnt, of 

a ſvarthy Complexion, | 
BASBORD, S. M. (le cote gauche du vaiſ- 

ſeau) the Larboard of a Shit. 
BASCULE, S. M. (contrepoids ſervant à le- 

ver & à baiſſer un rot they a Fit e. 


Baſcule, (picce de bois ſur laquelle les 


entans ſe brandillent) ſce-/aw, 
Jouer à la baſcule, to ay at ſee-ſaw, 
Cz Baſcule, (porte qui s ouvre & ſe fer- 
me en maniere de trebuchet) a Swing Gate. 
BASE, S. 1. (fondement. de quelque choſe, 
au propre & au figure) Buſe, or Bs, Bot- 


for 
Senſe. 
BASILIC, S, M, ( ſerpent 


Baſilis or Cockatrice, — 2 ) 


| 


BAS 


Baſilic, (herbe odoriferante) Sweet | 


"7 an Herb, 
BASILIQUE, Ai. baſilical. 
Ex, La veine baſilique, the baſilical Vein, 
BASILIQ. E, 5. F. (palais od on adminiſ- 
troit la juſtice) 2 Court of Juſti e, a great 
Hall where Juſtice was adminiſter'd by the 
old Romans. 


Baſilique, (&gliſe grande & magnifi- 

que) « great Church. 

BASIN, S. M. (forte d' ctoffe de fil) Dimity. 

BASOCHE, S. F. (communauté des clercs 
du Parlement de Paris) the Company and Ju- 
riſdichion f Lawyers Clerks in the Parlia- 
ment of Paris, having among them a King , 
and their peculiar Laws, 

Le roi de la baſoche, the Maſter of Miſ- 

rule, 

BASOCHIEN, S. M. a Lawyer's Clerk, 

BASQUE, S. F. (partie du pourpoint) the 
Skirt of a Donblet, 

| BASQUE, S. M. Ex, Un tour de baſque, a 
clever Trick, a Legerdemain, 

Aller du piè comme un baſque, to be ſwift- 
Footed, as the People of Biſcay are, 

BASSA, o BACHA, S. . ( gouverneur 
de province parmi les Turcs) 4 Baſſa, or 
Baſhaw, a Governor or Lord-Lientenant of 
a Province among the Trrks, 

BASSE, Adj. the ſeminine of Bas, V. Bas. 

BASSE, on Baſle-contre, S. F. (Vune des 
23 de la muſique) the Baſe or Baſs 
in Muſick, 

B:fle-continue, a thorough Baſe, 

Baſle de viole, 4 Ba Vol. 

0 Balles, ( bancs de ſable ox rochers ) 
Shallows, Flats. 

Baſſement, Adv, (d'une maniere baſle ) 
meanly , poorly, pitifully, 

BASSESSE , 55 7. po. , Lowlineſs, 

05” Baſleſſe, (action baſſe) 2 baſe, (or 
un wort hy) Action. 

Faire une baſſeſſe, ( abaiſſer trop) 
to debaſe one's ſelf , to humble ones ſelj too 
much, to cringe, to creep and crouch, 

BASSET, S. M. (ſorte de chien de chaſſe) 
Terrier, à Terrier Dos. 

BASSETTE, S. F. (forte de jeu de cartes) 
By et, a Game at Cards. 

BASSIERE, v. Beſſiere. 

BASSIN, S. A. (eſpece de grand plat rond 
on ovale) Baſon. 

C Baſſin de fontaine, the Vaſe of a Feun- 
tains . 

CF Baſlin de chaiſe percce, the Pan of a 
Cloſe-Stool, 


Eg Baſſin, (terme de mer, Chambre os 

darſine. Petit port pratiquẽ dans un plus 
grand) a wet Dock, 

* + Cracher au baſſin, (contribuer à quel- 
que depenſe) to give ſomething, to pay one 

Contribution. 

BASSINE ,*S, F. (forte de baſſin large & pro- 
fond dont ſe ſervent les confiſeurs, Cc.) 
Pan, a deep and wide Pan, uſed by Con- 
fectioners, Chymiſts, and Apothecaries. 

Baſſiné, ée, Adj. warmed, &c. V. the 
Verb. ä 
BASSINER, Verb. Ad. (chauffer avec une 


baſſinoire) to warm, with a Warming-Pan. 


O Baſlinerune playe, (I' etuver) to bathe, 
or ſoment a Wornd with Wine, or any o- 
ther Liquor prepared for that Purpoſe. 
BASSINET, S. M. ( forte de fleur jaune) 
Cromfoot, Holden Knov , or Butterflower. 
CF Baſlinerd'arme à feu, Pan, the Touch 
Pun of a Gnn, 


BASSINOIRE, S. F. ( inſtrument ſervant à 


chauffer le lit) a_ Warming Pen. 
BASSON, S. Au. (baſſe de hautbois) Baſſoon, 
the Baſe of a Hautboy, 


Ground, in a proper and a figurative BAST, v. Bit. 
. + Baſtant, ante, Adj. Mrfficient, ' 
BASTARD, &. v. Batard, &c. 


Baſſin de balance, the Scale of a Balance. 


BAT 79 
Phombre) Be, the Ace of Clubs at Ombre. 

BASTE, Adv. ou In'er;, (paſſe, ſoit) well, 
fo be ir, et it be fo, rranted. 

BASTELEUR, v. Bateleur. 

BASTER, erb. Neat. (on ſuffire) tobe ſuf« 
ficient, or rnonoh , to ſwſfice, 

07 L'affaire baſte mal, (es va mal) be 
Brſ-1.e's dos not go well, 

BASTERNE, . F. (ſorte de litiere dont fe 
ſervoient les dames Romaines) Bern, @ 
Liter uſed by the Roman Matrons, 

BASTIMENT, v. Batiment. 


BASTION, S. A. (terme de fortification ) 
a Baſtion 5 4 Bal wart. 


BASTIR, Jy Bitir, 

B ASTON, T“ L Baton. 

1 F. F. aBaſtinado, or Cad - 
Fell. 


BASTONNE E, S. F. Ex. Baſtonnée d' eau, 
(la quantite d' eau qu'on puiſe à la pompe à 
chaque fois que la brimbale joue) as much 
— ater as comes ont of a Pump every Time it 
p 47. 

BASTONNER , Verb, Ad. (donner des coups 
de baron) robaſiinado, or ſwaddle, tocndge/, 

Baſtonner un écrit, ( tirer des rayes 
ſous les lignes) to ſcore a Writing, 

BAT, S. N. (ſelle groſſiere pour les beresde 
ſomme) a Pack-Saddle, a Pannel. 

BATAGE, S. M. (action, os travail de bat» 
tre le bled) threſhing. 

BAT AlL, v. Batant. 

BATAILLE, S. F. (choc de deux Arme&es) 
Battle , Fight. 

Bataille rangee, a Field, or pitched Battle, 


Deſcription d'une BATAILLE, 


Deux Arme&es étant en preſence, le canon 
ronfle de chaque cote; & le ſignal du com- 
bat donné, on s ébranle de part & d' autre, 
& on commence le choc. Dans le fort du 
danger, les Generaux font paroitre leur in- 
tr6pidits en conſervant leur ſang froid , & 
en donnant leurs ordres ſans Emotion & 
fans embarras. Dans la melee, les Officiers 
font des actions, ou pour mieux dire, des 
prodiges de valeur & de jugement ; & ſe- 
condes des ſoldats, qui ſe battent en lions, 
ils taillent en piéces les ennemis; tuent & 
renverſent tout ce qui fait obſtacle, percent 
& enfoncent les bataillons; culbutent & ren 
verſent les eſcadrons. Sur le point d' etre ac- 
cables par la multitude, ils ſoutiennent avee 
fermetè Veffort des ennemis: & les Gene- 
raux, avertis par leurs Aides-de-camp de 
ce qui ſe paſſe de ce cote-la, y font prom 
tement marcher du ſecours; raniment les 
Troupes par leur preſence rallient les Ba- 
taillons rompus; les ramenent à la charge; 
repouſſent les ennemis; les menent battant; 
regagnent le terrain qu'on avoit perdu; re- 
tabliflent entièrement les choſes; pourſui- 
vent l' ennemi l' pe dans les reins; lui paſ- 
ſent ſur le ventre, le mettent tout- - fait hors 
de combat; paſſent tout ce qui reſiſte au fil 
de I'Epte ; & apres avoir eſſuyè des dẽchar- 
ges continuelles du canon & de la mouſque- 
terie, & remporté une victoire entiere & 
complete, font ſonner la retraite, & cou- 
chent ſur le champ de bataille, aux fanfares 
des trompettes. 


Deſcription of a BATTLE, 


The two Armies being in Sight, the Can- 
non roars on each Side; and the Signal for 
the Fight being given, they both move , and 
begin the Encounter. In the Height of Dan= 
ger, the Generals ſhew their Intrepidity , by 
preſerving their cool Temper , and by giving 
their Orders. without Emotion, and without 
Hurry. In the cloſe Enragement , the Offi 
cers perſorm Wonders, or ſhew extraordin 
Valour and Tudgment ; and ficonded by their 
Men, who figt like Liens, they cut the Ene- 
my in Pieces, kill and overthrow all they 


meet in their May, break through Battalions 
H 2 and 
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os BAD 
and hear down Squadrons, Upon the Point 
being overpowered by Numbers, they reſo- 
utely ſuſtain the Effort of the Enemy ; and 
the Generals being informed by their Aids de- 
Camp of what paſſes on that Side, cauſe Suc- 
cours to march thit her with all Speed, revive 
the Spirits of the Soldiers by their Preſence , 
rally the broken Battalions , bring them up a- 
gain to the Charge, repulſe the Enemy, dri- 
ve them before them, regain the Ground they 
had loſt, retrieve the whole Affair, purſue 
the Enemy cloſe, trample them under Foot , 
or ride over them , entirely diſable them, put 
all that reſiſt to the Sword, and after ha- 
wing ſuſtained continual Diſcharges of Can- 
non and ſmall Shot, and gained an entire 
and compleat Victory, — a Retreat to be 
ſounded, and lie on the Field of Battle, whilſt 
the Air reſounds with the Flouriſhes of Trum- 
ets, 
K Cheval de bataille, a War Horſe. 
Mettre o ranger une Armee en ba- 
Qille, to draw up an Army in Battalia, or 
in Order of Battle, a 
Le champ de bataille, (le terrain ou l'on 
combat) the Field, : 
Le champ de baraille lui a demeuré, on il 
2 gagne la bataille, he has got the Field, the 
Day, or the Victory. 
* F BATAILLER, Verb. Next. (ne ſe dit 
que dans cette phraſe _— e) ilm'a 
bien fallu barailler pour Yobtenir , I was fain 
fo battle, or to fight , or to ſtruggle hard ſpr it. 

BATAILLON, S. M. a Battalion, 

BATANT, Adj. (from battre) beating, 
Ex, ſortir tambour batant , to come ont Drum 
beating, 

Batant neuf, (tout neuf, quivientd'e- 
tre fait) brand new, fire new. 

BATANT, S. M. (on batail de cloche) 
Clapper, a Bell Clapper. 

Porte à deux batans, 4 folding, or 
two-leafed Door. 

BATANT-TOEIL, S. M. (forte de coiffu- 
re de femme) French Night Cloaths. Elle eſt 
en battant-l'œil, on en neglige) She is ina 

Diſhabille. 

BAT ARD, arde, Adj. (n& hors de legitime 
mariage) Baſtard, ot in an unlawful Bed, 
illegitimate, natural. | 
* Bitard , (qui participe de deux natures 
differentes) * Baſtard. 

Une piece de canon batarde, a De- 
mi-Cannon, or Demi-Culverin. 

Un batard, S. M. une batarde, S. F. a 
Baſtard. 

BATARDEAU, S. M. (eſpece de digue pour 
detourner l'eau d'une 1 a Dam, or 
Waterſtop, made of Piles, &c. 

BATARDIERE, S. F. (plant d'arbres gref- 
fes qu'on Eleve dans des vergers on pepinie- 
res) Seed-Plot, or Nurſery. A Place where 


young Trees are ſet to be afterwards remo- 


ved. 
BATARDISE, S. F. (qualité de batard) Baſ- 
tardy. 

Droit de batardiſe, a Succeſſion to Baſ- 
tards, that which falls to the King by the 
Death of a Baſtard. 

BATE, S. F. (rte de hie à battre les gra- 
vois, 2 applanir les granges, Cc.) a Ram- 
mer, or a Paving Beetle, An Inftrument 
wherewith Earthen Floors are ſettled and 
beaten level. 

Bate de cimentier , a Dawber*s Beater. 
Bate, (pour enfoncer des pilotis) 4 
Commander. 

Bate de blanchiſſeuſe, a ſmall ſloping 
Bench, whereon the Waſher Women ſoap and 
beat their Linnen. 

C Bate de ſelle, the Bolſter of a Saddle. 

CP Bate a beurre, a Churn- taff. 

BATE', ée, Adj. (from biter) ſaddled with 
a Pack-Saddle. 

BATEAU, S. M. (vaiſſeau qui ſert à naviger 


ſur les riyieres, les lacs, les etangs) 4 Boat. 


BATELAGE, S. M. (action de bateleur) 
Fuggling, Legerdemain, Fmggler's Trick, 
BATELEE, F. F. (charge d'un bateau, il 
. ne ſe dit guere que des perſonnes qui y ſont) 

Fare, Boat full of People. 

BAT ELER, S. M. a little Boat. 

BATELE UR, S. M. (faiſeur de tours de 
paſſe- paſſe, on bien un charlatan) a Juggler, 
a Puppet- Player, a Buffoon, a Monntebank, 

BATELIER, S. M. (qui conduit un bateau) 
a Waterman, 

BATEME, S. M. Pron. Bateme, Baptiſm , 
Chr :/t ening. 

C Recevoir le batzme, to be chriſtened 
or baptized, . 

CF Tenir un enfant en bateme, to ſtand 
Godfather to a Child, 

Nom de bateme, Chriſtian Name. 

CF Bateme du tropique on de la ligne, 
the ducking of one at Sea. 

BATEMENT, S. M. (from battre) a beating. 

O Barementde mains, clapping of Hands. 
1 Batement de pieds, 2 of the 

een, 

BATER, Verb. Ad. (mettre un bit) te ſad- 
dle with a Pack-Saddle. 

BATERIE, S. F. (from battre, querelle ou 
il y a des coupsdonnes) Battery, Fighting, 
Squabble, 

CF Baterie, (on Von braque le canon) a 
Battery for Ordnance, 

C Baterie, (maniere de jouer ſur la gui- 
tarre ox de batre le rambour) 4 particular 
Way of playing on the Guitar, or of beating 
the Drum. : 

* Baterie de cuiſine, Kitchin-talkin, 

BATE UR, S. M. (celui qui bat) Beater. 

BAT EUR d'or, a Gold-Beater. 

(Ex Bateur de bled , a Threſher. 

+. Un bateur de pave, on de chemin, 4 
Rambler or a Man that is always rambling 
up and down the Streets, an idle Fellow , al- 
ſo a Padder or Vagabond, 

CF Barteurs d' eſtrade, (cavaliers détachés 
pour reconnoitre le pays) Sconts, Horſe- 
men ſent abroad to get Intelligence. 

BATEUSE d'or, S. F. a Woman Gold Bea- 
ter. 

BAT I, ie, A4j. built, &c. V. Batir, 

Une maiſon mal barie , (on mal ordon- 
nee) an ill contrived Houſe. 

* Un homme mal bati, (on mal fait) an 
ill ſhaped Man, 

BATIER, 5. M. (artiſan qui fait & quivend 
des bats) a Sadler, a Maker or Seller of 
Pack- Saddles, 

_ *+ Un ſor bartier, 4 ſilly Fellow, a Boo- 
by, a Clown, 

BATIFOLER T, Verb. Newt, ( jouer à la 
maniere des enfans) te play, (like Children) 
fo romp, | 

BATIMENT, S. M. (&difice) 2 Building, 
an Edifice, Structure, Fabrick, 

CF Bariment, ( vaiſſeau pour la mer) a 
Ship or Veſſel, 

9 Verb. Act. (conſtruire un edifice) to 

nild. 

*Birtir, (terme de tailleur) to make long Stit- 
ches . 

* Batir (&tablir) ſa fortune, to build one*s 
Fortune. | 

Batiſé, ée, Adj. baptix d, chriſten d. 

BAT ISE R, Verb. Adt. rom bateme) to bap- 
tixe, to chriſten. | 

* + Batiſer quelqu'un, lui donner un ſo- 
briquet, to baptixe one, to give hima Nick- 

ames 

*+ Batiſer ſon vin, to dilute ones Vine, 
to put a great deal of Water in one s Wine, 

BATISSE, S. F. (l'action debatir, on l' en- 
trepriſe d'un batiment) the Building of a 
Houſe, f 

BAT ISSE UR, S. M. (celui qui fait bãtir & qui 
aime a bãtir) a great Builder, one that builds 
much, Not meaning an Architect or Maſon. 


| BATISTE , Adj. M. Baptiſt Ex. S.] ean Ba- 


liſte, John the Baptiſt, 


——_ 


BATISTERE, A4j. Ex, Regiſtre batiſtere, 
(on Von met les noms de ceuxqu'on batiſe 
Church<Book , wherein Chriſtnings are ente- 
red and recorded, | 

Un Batiſtere, S. N. ( certificat extrait du 
- x batiſtere) aCertificate ont of a Church - 

ooh, 

BATOIR, S. M. (uſtenſile pour batre la leſſi- 
ve) a Beetle, 

CF Batoir, (palette pour joutr à la pau- 
me, Cc.) a Battledore, 

BATON, F. M. (brin de bois qu'on peut te- 
nir à la main, ſervant à divers uſages) a 
Stick, Staff, or Cudgel. 

Marcher avec un baton, to walk with 4 
S tick, 

Donner des coups de biton à quelqu'un, 
to ſtick or cndgel one. 

Baton à deux bouts, ox ferre par les deux 
bouts, a Qrarter-Staff, 

Baton de commandement, the Staff of Com- 

mand, the Commanders Staff, | 

Baton de Jacob, (inſtrument mathemati- 
que) Jacob's Staff. A Mathematical inſtru- 
ment. 

Epee & baron, ox baton à ferrement, # 
Tucker, 

* Tour du baton, ( profits dans quelque 
emploi) By-gains, By-Profits, Perquiſites. 

*+ Tirer au court baton avec quelqu'un, 
(faire au plus fort) to try Maſieries with 
one, to ſtrive or contend with one. 

* Baton de vieilleſſe, (celui oz celle qui 
ſert d'appui à une vieille perſonne) the Sup- 
Port of one's Old Age. 

* Faire quelque choſe à batons rompus, 
2 a diverſes repriſes) to do a Thing by 

natches, or by Fits and Girds, 

e ſuis ſur cette matieretres-afſur6de mon 
baton, I am ſure of the Thing. 

BATRE , on Battre, Verb. Act. (frapper) 
to beat, or ſtrike, 

Battre un valet, to beat a Servant, 

Battre quelqu'un dos & ventre, le batre 
comme plitre on comme un chien, (le batre 
avec excès) to beat one ſoundly, to maul him, 

Battre les Ennemis, (les vaincre) to beat 
the Enemy, to get the better of them, 

Battre quelqu un de quelque raiſon, to beat 
one down with an Argument, 

oF Mener batant les ennemis, (les faire 
fuir, & les pourſuivreenles batant) to dri- 
ve the Enemy before one, 

* Mener quelqu'un batant dans une diſpu- 

te, (Paccabler de raiſons) to bear, or run 
one down in a Diſpute, 

Battre du papier, de For, des livres, 0 
beat Paper, Gold, Books. 


Battre la meſure, (terme de muſique) to 


beat Time, A Term of Muſick, 

Batre le tambour oz la caiſſe, to beat the 
Drum. EY 

Batre la chamade, to beat a Parley. 

C2 Battre une ville en ruine, to batter 
down a Town. 

Batre quelqu'un en ruine , (le pouſſer, le 
reduire a Vextremite) to run one down, to 
put him to a Non-plns, 

Battre le fer, (faire ſouvent des armes) ro 
tilt, or fence, 

Eg Battre la campagne ox l eſtrade, (cou- 
rir la campagne pour avoir nouvelles des en- 
nemis) to ſcour the Country for Intelligence, 
as Scouts in an Army do. 

* Batre la ſemelle, (voyager) to beat the 
Hoof, to foot, or travel a Foot. 
** Batre unlieu, (terme de chaſſe) to beat 
a Place for Game, A Term of Hunting. 

CF Battre bien du pais (faire beaucoup 
de chemin( to travel a great Way, 

* + Batre biendy pais, (parler beaucoup) 
to talk much, 

CF Battre monnoye, to coin or mint Money. 
x Batre du bled, to threſh, or thraſh 
ors 
(SF Batre le beurre, to churn Milk, 

CD Bat- 


B AU 


27 Batre, (os meler) les cartes, toſhuf- | 


- le 
the Walls of the Town. 28 

| 2 + Batre le pave » (mener une vie fai- 
ncante) to Yamble about, to run up and down 
the Streets. 

Batre, Verb. Nent. to beat. 

Le poux lui bat, his Pulſe beats, 

Le cœur me bat, my Heart beats, pants, 
or goes pit apat. 

Le Soleil bat à plomb, the Sun beats per- 

endicularly. 

72 Barre des mains, (applahdir) to clap, 
fo 4 land, 

Batre de Vaile, on des ailes, (en par- 
lant des oiſeaux) to flap or flutter, 

Se Barre, Verb. Recip. 1 to fight, 

BATTANT, v. batant & batre. 

BAT TE, v. Bate. 

BATTOLOGIE , . F. (repetition inutile) 
Taxtology, needleſs Repetition, 

BATU, ue, A4j. beaten, beat, &c. V. Ba- 
tre. 4 
vous aver les yeux batus, (ils paroiſ- 
ſent meurtris) your Eyes look black aud blue, 

Un chemin batu, a beaten Road. 

Un vaiſſeau batu de VYorage, 4 Ship toſſed 
by the Wind. 

P. Autant vaut-il etre bien batu que mal 
batu, P. over Shoes, over Boots, 

BATUE, S. F. (terme de chaſſe) Ex, Faire 
la batue , (batre les buiſſons pour en faire 

ſortir le gibier) to beat Buſhes , &c. in or- 
der to ſpring or ſtart the Game. 

BAVARD, S. M. Bavarde, S. F. (cauſeur, 
cauſeuſe, qui parle trop) «a Babler, a Blab, 
an idle Pratler, a pratling ſilly Fellow, or 
Woman. 

CF Bavard, (un homme qui ſe vante) 4 
Boaſter, a Cracker , a bouncing, or boaſting 
Fellow, a Romancer, 

BAVARDER , Verb. Neut. (tre bavard , ſe 
vanter) to boaſt, to crack, or bounce, to ro- 

mance. 

D. BAVARDERIE T os Bavardoſe, F. F. 

ſotte vanterie) bouncing, cracking , boaſting. 

BAUDET, S. X. (petit * an Aſs. 

Baudet, (treteau de ſcieur) the Hor- 


ſe, Block, or Treſtle on which a Sawyer lays | 


the Wood to be ſawed. 
C Baudet, (lit de ſangle) a Hammock, 

BAUDRIER, S. M. (large ceinture qui 
pend en écharpe, & ſert a porter l' pëe) 
a Belt, a loug Belt, or a Shoulder-Belt, 
Baldrick. 

BAVE, S. F. (écume de la bouche, alive, 
qui en decoule) foam, ſlaver ,or ſlabbering, 
drivel, 

Bavede limagon, The Spit of a Snail, 

BAVER , Verb, Newt. (jetter de la bave) to 
foam, ſlaver, ſlabber, or drivel, 

Baver , (etre traité de la verole) to 
be fluxed for the Pox, . 

BAVETTE, S. F. (linge qu'on met aux pe- 
tits enfans au devant de Veſtomac) a Bib, 
4 rr Bib. 

+ Tailler des bavettes, (babiller , ca- 
etter) to prattle, to chat, 

BAVEUR, &, M. Baveuſe, S. F. one that 
flabbers, a ſlabber Chops. 


prond Fleſh, | 

BAVEUSE, S. F. (poiſſon de mer) a ſort 
of Sea- Fiſh, | 

BAUFFRER Y, Verb. Nent. (manger gou- 
lument) to eat greedily. | 

BAUFFREUR +, S. M. (gourmand) a gree- 
dy Gut, a Glutton. 

BAUGE. S. F. (retraite, lit de ſanglier) the 
Soil of a wild Boar, the Place where helies 
in the Day Time. 

Bauge, (eſpece de mortier) a kindof 
Mortar made of Clay and Straw, 


BAUME, S. M. (forte d'arbre, os la com- 
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Baveuſe, Adj. F. Ex. chair baveuſe, 
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tion propre aux plaies ) Balſam, a Tree, 
—— or a * ſo called. 
Baume, (on Menthe, forte d' herbe) 
Balm, or Balm Mint, an Herb. 

BAUMIER, S. M. (arbre qui porte le bau- 
me) Balm-Tree, | 

BAVOLET, S. M. (coiffure de villageoiſe) 
a Head-Gear , much worn by the Country- 
Women about Paris, 

BAVOLET , S. M. on Bavolette, S. F. (cel- 
le qui porte un bavolet) a Laſs, a Country 
Lok, a Milk- Maid. 

BAUX, S. M. (the Plural of Bail) Leaſes. 

Baux ox Barrots de navire, the Beams 


or Floor-Timbers of a Ship. . 
BAY, &. 7 Bai, Cc. 
BAYE, V. L Baie, &c. 


BAYONNETTE , S. F. (dague , couteau 
pointu en forme de poignard) 4 Bayonet or 
Dagger. 

BAZANE, V. . 

B 

BE ANT, ante, Adj. (qui montre une grande 
ouverture) open, wide open. 

A bouche beante, open Mouth. 

BEAT, ate, Suhſt. (devot qui eſt en reputa- 
tion de ſaintete) a devort or holy Perſon , a 
Saint, alſo a Bigot or 8 

BEATIFICATION, S. F. (acte par lequel 
le Pape declare qu'une perſonne eſt bien- 
heureuſe apres ſa mort) Beatification, 

Beatifié, ce, Adj. beatified, made bleſſed. 

BEATIFIER, Verb. Ad. (mettre au Cata- 
logue des bienheureux) to beatify, or make 
bleſſed, 

Beatifique, Adj. beatifical, A. 

BEATILLES, S. F. (menues choſes delica- 
tes & propres à manger, que lon met dans 
les pãtés & dans les potages) Tit-Bits, or 
dainty Bits, ſuch as Cocks Combs, Sweet- 
Breads, &c. uſualy made into Pies. | 

BEATITUDE, S. F. (felicité, bonheur. I 
ne ſe dit guere qu' en parlant du bonheur 
Erernel) Beatitude, Bliſs, Happineſs , Bleſ- 

ſeaneſs, 

BEAU, BELLE, Adj. (agreable à la vue) 
fine, handſome , comely , pretty, beautiful, 
weat, fair. 

Beau viſage , beau corps, a fine or hand- 
ſome Face, or Body. 

Une belle taille , a fine neat Shape, 

Une belle femme, a fine , handſome , beau- 
tiful or comely Woman, | 

Un beau teint, 4 fine or fair Complexion. 

Une belle couleur, a fine Colour. 

Beau, (agreable à Voreille) fine, deli- 
cate, good. ' 

Une belle voix, a fine, delicate, or good 
Votce, _. 

Beau, (en parlant du Ciel & de Pair) 
fine, good, fair, delicate, curious. 

Beau tems, fines good, &c. Weather. 

Beau clair de lune, 4 fine , or curious 
Moon- ſhine. 

Beau, (tout ce qui eſt agréable, & 
excellent en ſon genre) ſine, handſome, neat, 
delicate, curious, pleaſant, excellent, good. 

Une belle prairie, a fine, delicate, plea- 
ſant, or curions Medow. 

Une belle ſtatue, 4 fine Statue. 

Un beau poeme, a fine Poem, 

* Mettre une choſe en beau jour, (Vex- 
poſer de telle ſorte qu on en puiſſe voir 
toutes les beautés) to ſer out or ſhew a Thing 
to the beſt Advantage. 

P. Il eut beau dire & beau faire, What- 
ſoe ver he could ſay or do. 

R. Les anciens diſoient BEL au lieu de 
BEAU, & il ſe dit encore aujourd'hui de- 
vant le Subſt. ſingulier qui commence par 
une voyelle, They ſaid formerly Bel inſtead 
of Beau; but now Bel is only uſed before the 
ſingular Number of a Subſtantive beginning 
with a Vowel. 

Ex, Un bel homme 3 46 handſome Man, a 

fine comely Man. | 


BEA 61 
Bel air, fine Air. | 
*+ Faire le beau, faire le beau fils, to ſer 
wp for a Bean, 
* Le beau monde, (les gens polis) the 
＋ People, or Folks , the Gentlemen and 
es. 
* Les Belles, (les belles femmes) the Fair, 
the fair Sex, 
CF Ma belle, (m'amie) My dear, Sweet- 
Heart, 
Qu'eſt-ce, ma belle? What's the Matter, 
my dear? 
CF Jouer beau (ox grand) jeu, to play 
deep, or high, | 
Un beau (os — mangeur, a great 


Eater, a high Feeder. 

Faire une belle (os grande depenſe) to 
ſpend high, to live great. 

CF Beau joueur, (celui qui joue franche· 
ment & ſans ſe facher) one that plays fair, 
and never frets at Play, 

oF Avoir les armes belles, (faire bien 
des armes) to "may well, 

Beau, (bon, heureux , favorable) fair, 
good, Incky, happy, favourable, 
Pu. bel expedient, @ fair or good Expe- 
ent, 

Une belle occaſion, a fair, or favonrable 
Opportunity. 

Un beau coup de dez, a Incky Throw or 
Caſt of Dice, 

Beau, (honnète, bienſcant) fine, hand- 
ſome, decent, ſeemly. 

P. Donner beau jeu à quelqu'un, (lui pre- 
ſenter Voccaſion favorable pour faire ce qu'il 
veut) to give one fair Play. 

(0 Cela n'eſt pas du beau Stile, that is 
wot elegant. 

Faire beau ſemblant à quelqu'un, te 
=_ or carry it fair with one. 

Pa trahi ſous un beau ſemblant d'amirie, 
he betrayed him under a fair Pretence of 
Friendſhip. 

Beau, (ſe prend — Fe pour le con- 
traire de ce qu'il ſignifie) fine , handſome, 
pretty, &c.are uſed ironically for the con- 
trary of what they ſignify. 

Ex, Voila qui eſt beau, vous lever à mi- 
di, you are a fine Man indeed, to riſe at 
Twelve a Clock, 

Voila une belle équipèe, (en parlant d'un 
c_ mal concerte) that's a fine Plot in- 

eed. 

(CZ Beau-Pere, Father- in-law. 

Belle-Mere, Mother-in-law, 

Beau-Fils, Son-in-law. 

Belle-Fille, Daughter-in-law. 

Beau-Frere, Brother-in-law. 
Belle-Sœur, Siſter-in-law, 

Payer quelqu'una beaux deniers comp- 
tans, to pay one ready Money, 

CI lui arracha Foreilie a belles "dents, 
he bit his Ear off cleverly, 

CF 11 I'z Echape belle, he eſcaped it very 


narrowly, 


BEAU, S. M. (ce qui eſt beau, grand, ſu- 


blime, ex excellent en quelque choſe) What's 
faireſt, leſt, beautiful, fine ,or excellent in 
any Thing, Excellency , or Excellence, Beau- 
ty, Fineneſs, 

Elle a eu le plus beau de la ſucceſſion, She 
had the faireſt Part of the Inheritance. ; 

M. Crouzaz a fait un traité du Beau, Mr, 
Crouzaz has written a Treatiſe concerning 
what's excellent in any Thing, 

Le Beau d'une penſte , The Fineneſs , 
Beauty, or Sublime of a Thought. 

De meme qu'un bon architecte joint le 
ſolide au beau, un bon pot te joint le beau 
a Vurile, As a good Architect joins Solidity 
to Beauty; ſo a good Poet joins Pleaſure and 
Profit, or what's pleaſant to what's uſeful, 

Joindre enſemble le beau & Veffroyable, 
to join together the fair and the ſoul, 

Le beau des images eſt de repréſenter la 
choſe comme Fw s eſt paſlte, the Excellen- 
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ey of Piltures is to make a true Repreſenta· 
tion of Things, 

ll fait beau, (pour dire, il fait beau 
tems) it is fine Weath'r, 

Et pour le lui donner plus bew , elle 
ne ceſſoit de le railler ſur le ſujet de M de- 
moiſelle B — And to tive him fairer P ay, 
ſhe ill bantered him about Miſtreſs B —= 

'BEAU, adverbially uſed, Ex, Il fait beau ſe 
promener, it is fine walking. | | 

05 Beau, (fignifie quelquefois qu'on fait 
une choſe vainement) Beau is uſed ſometi- 
mes to ſignify that a Man does a Thing in 
Vain, 

Ex. Vous avez beau dire, . 
will, you may ſay what yon will. 

Il a beau faire, il n'en viendra pas à bout, 
let him do what he can, (let him do his 
worſt) he will never bring it abont. 

Jai beau l'attendre, il ne viendra pas, 
I may ſtay long enough for him, he will not 
come, 

Jai beau me tuer de peine pour ſon ſer- 
vice, il ne m'en ſait point de gre , though 
T deſtroy myſelf to ſerve him, he makes no- 
thing of it, 

On a beau chaſſer le chagrin, il revient 
.toujours, drive away Sorrow never ſo mnch, 
it will return again. F 

Tout beau, Iuterj. (pour arrèter on im- 
poſer ſilence) hold, hold there, fair and 
ſeſt y, not ſo faſt, 

Tout beau, ne parlez pas ſi haut, ſoftly, 
don't ſpeak ſo lond, 

Tout beau, ne vous 
peace, be not aug. 

BEAUCOUP, Av. (de qualité) much, 

C Beaucoup , Adv. (de quantite, En 
grand nombre, en abondance) many, 4 
great many a great deal, abundance, 

, CF -Beaucoup, (ſe dit abſolument pour 
marquer une choſe avantageuſe) much, 4 
great Step, x 

Ex, C'eſt beaucoup pour ſon ige, thats 
a_ his Age. 

C'eſt beaucoup pour faire ſa fortune que 
d'avoir de bons amis, that's a great Step 
or it goes a great Way towards the making 
of one's Fortune, to have, or the having of 

ood Friends. 

Isen faut beaucoup que votre affai- 
re ne ſoit achevee, your Buſineſs is far from 
being ended. 

CI n'eſt pas, à beaucoup pres, ſi beau 
que ſon frere, he is nothing near ſo handſome 
as his Brother , or he comes far ſhort of being 
ſo handſome as his Brother. 

BEAUPRE,', S. A. — de marine. Le 
mãt d'un vaiſſeau le plus avancc ſur la proue) 
Boltſprit, or Bowſprit. 


what you 


fachez pas, peace, 


Sail, 

BEAUTE', S. F. (la juſte * des 
parties du corps avec Vagreable melange des 
couleurs) Beauty, Fineneſs, Handſomeneſs , 
Prettinrſs, Comelineſs. 

C Cela eſt de la derniere beauté, that 
extreme fine and beautiful. 


a I'eil, a Voreille, oz a Veſprit) Beanty, 
Pleaſantneſs , Fineneſs, Curionſneſs, Delica- 

» Exceilency. 

Les beautés del Anglois, the Beauties or 
Delicacies of th Engliſh Tongue. 

La beauté de la campagne, the Pleaſant- 
neſs of the Country. 


Beaute d'eſprit, Fineneſs, Excellency of Wit. | 


Beauté, (la perſonne memedes fem- 
mes qui ſont belles) 4 Beauty, a fair, bean- 
ti fu“, or charming Woman. 

BEC d' oiſeau, S. M. the Bill, Beak, Nib,or 
Niob of a Bird. 
Le bec de certains poiſſons, the No- 
ſe or Snort of ſome Fiſhes. 


Le bec d'une aiguiere, the Gullet of 


an Ewer. 


Voile de beaupre, (ou ſivadiere) the Sprit- 


| BECQUENO , S. F. (injure populaire qu'on 
* Beaute, (tout ce qui eſt agreable, ſoit | 


BECASSE, S. F. (oiſeau de paſſage) a Wood- | 


| 


BECASSE AU; S. M. 
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Bec de me. the Nil of a Pen, 
| Bec de lampe, the Socket of a Lamp. 
ns on langue de terre) 4 
Point of L 

Bec, (la bouche d'un homme) the 
Month of a Man. | 

* + Coup de bec, (raillerie) 4 Wipe, nip- 
ping Feſt, a Tuunt. 

* + Un tour de bec, (un baiſer) « Kiſs, 


a Buſs, 


* + Elle fait le 
bouche) ſhe minces. | 

Bec de lievre, a Hare-Lip. 

Qu'il eſt heureux de baiſer ce bec a- 
moureux ! how happy is he to kiſs thoſe a- 
morons Lips 

* + Avoir du bec, avoir le bec bienaffi- 
le, to be talkative, to be a Prattle-Basket, 
to have one's Tung ue oiled, or well hung. 

* + Il n'a rien que le bec, he is all Ton- 
gue, he does nothing but prate, 

* + Faire le bec à quelqu'un, Vinſtruire 
ſur ce qu'il doit dire, to teach one before 
hand what he ſhall ſay. 

* + Paſſer à quelqu'un la plume par le 
bec, to make a Fool of one, to baffle or a- 
buſe him, 

* + On lui tient le bec à l'eau, he is a- 
muſed, or play d the Fool withal, he is kept 
at a Bay, 

Bec - de-corbin, (eſpece de halebarde 
ue portent certaines compagnies des gardes 
u Roi) a Gentleman Penſioners Battle Ax. 
Gentilhomme à bec de corbin , 4 Gentle- 
man Penſioner, 
oF Bec de grue coude , (inſtrument de 
chirurgie fait en forme de pincettes courbees 
& dentelées par le bout pour tirer des eſ- 
uilles d' os fracturès, Kc.) Crane's Bill. 
BECAFIGUE, v. Becfigue. 
BECARD, S. F. (femelle de ſaumon) the fe- 


male Salmon, | 


cock, 
2 Becaſſe de mer, the Sea-Pie, 
+ Brider la becaſſe, (attraper quelqu un) 
to cozen or catch one, to catch a Bubble. 
you de la becaſſe, 
on eſptce de becaſſine) a young Woodcock , 
or S.ipe, 
BECASSINE, S. F. 5 d' oiſeau) a Suide. 
BECFIGUE, 5. F. (petie oiſeau qui eſt une 
eſpece d' ortolan, & qui vit de figues) Bec- 
cafigo, a Bird like a Wheat-Ear. 
BECHE , S. F. (inſtrument d'agriculture) 4 
Spade, 


Beché, ée, Adi. broke, or digg'd with a 


Spade, 

BECHE'E, S. E. on bequee, (ce qu'on don- 
ne à un oiſeau pour manger , on qu'il prend 
avec le bec) « Bill full, 

BECHER, Verb. Act. (labourer la terre avec 
une beche) to dig or break the Ground with 
a Spade, 

BECHIQUE , Adj. & Subſt. (terme de mé- 
decine, bon pour la toux) good for a Cong h. 

Becquee, V. Bechec. | 


dit d'une petite fille qui na que du caquet) 
a Pratt! Y-Basket, a young prating Wench, 

BECQUETER, V, Bequeter. 

BEDAINE T, S. F. (pance, gros ventre) 
Pannch, Guts, 

Farcir ſa bedaine, to cram or ſinff one's 
Guts, 

BEDEAU , S. M. (bas officier portant ba- 
guette os maſſe, & ſervant aux Egliſes os 
aux univerſes) 2 Verger , a Mace-Bearer, 4 
Beadl!:, 

* T. S. M. (tambour) 4 Tabret, or 

rum. 
* + Bedon, (homme gras, replet) « fat, 
thick Man, 


|] BEE, Adi. E. Ex. Porte, ou fenetre ouver- 


g 


te 2 gueule bee, 4 


Door or Window wide 
open. ' | 


4 
ol 


| 


| 


BEL: 


Bee, Sub. v. | Bayes, . * 
BEELLEMENT, v Bèlement. 
BEELLER, 1 Bller, 


BEER, Verb, Neat. (ouvrir la bouche d'une 
fagon niaiſe) to gape. 2 
er aux corneilles , to ſtand gaping inte 
** Beer aped hoſe 
Beer apres quelque choſe, (la deſirer a- 
2 grande avidité) to gape or hankey aſter 
a I. 
BEFLER T, Verb. Ad. (moquer, jouer, 
tourner en ridicule) to mock , to play the Fool 
with, to lead by the Noſe, or make a Fool 
of, to laugh at, to banter, 4 
BEFROY, S. A. (tour os clocher qui ſert à 
faire le guet) Belfrey, a Vatch-Tbwer, or 
Steeple, 
CZ Befroy, (cloche quieſt dans le 
an Alarum as _-_ IE 


BEGATEMENT, S. M. a liſping , a ſtatter- 


iur, or tammering, 


BEGAYER, Verb. Next, (avoir peine à pro- 
noncer les mots) to liſp, ſtutter, or flam- 


mer, 
BEGUE, A4j. or Subſt, M. & F. (qui a 
ne à parler) one that liſps, —— 
mers, a Stammerer, or Stutterer, : 
BEGUEULE, S. F. (injure baſſe & populais 
re) a Scold, a Termagant, alſo a Fool, 
BEGUIN, S. M. (eſpece de coiffe de linge 
pour les enfans) aBirgin, aſort of Linnen 
C.p for Children, 
BEGUINAGE, S. M. (maiſon de beguines) 
a Begnines-Honſe, or Nunnery, 


| BEGUINES, F. F. (forte de Religieuſes) Be- 


guines, a ſort of Nuns, 

7 Beguine, (vieille fille bigote) a bi- 
gotted ſtale Maid, 

BEJAUNE, S. M. (terme de fauconnerie, 
oiſeau niais) 4 niaſs Hawh, 

* + Bejaune , (ignorance , beyue) Blun- 
der, Tenorance, Sillineſs, Miſtake. 

BEIGNET, v. Bignet. 
BEL, V. Beau. - 
BELANDE, on BELANDRE, S. F. ( 
tit batiment de mer) Bilander , a kind of 
Flemiſh veſſel. ä 
BELANT, Adi. (qui bèle) bleating. 
BELEMENT, S. 4, (cri des moutons & des 
brebis) hleating, the Cry of Sheep. 
BELER , Verb, Newt, to bleat , to cry as 
BELET'TE, S. F. (petit animal ſauvage) 8 
Weaſel. 
BELGAMOTE , v. Bergamote. 
BELIER , . A. (le mile dela brebis) # 
Ram, the Male of Ews. 

oF Belier, (machine de guerre) Batter- 
ing Ram, a Machine of War, 

CF Belier, (ſigne du Zodiaque) Aries, 6 
Celeſtial Sign. Po 

BELIERE, S. F. (anneau de cloche) a Ring 
upon which the Bell-Clapper hangs. 

BELITRE, S. M. (coquin) a Raſcal, Ro- 
yne, Sconnadrel, a 

BELLE, Sabſe. (la plus haute triomphe, aux 
cartes) the higheſt Tromp, at Cards, 

*+ La bailler belle à quelqu'un, (lui en 
faire accroire) to fun one, tobambooxle , or 
to banter him, to put a Sham upon him. 

Je l'ai Echappe belle, I had anarrow 
Eſcape, I eſcap'd it narrowly. 

Il recommence de plus belle, he be- 

Lins afreſh, or more earneſtly than before, 
BELLE DE NUIT, S. F. (ew de plante) 
great Nirhtſhade, a ſort of Plant. 

Bellement, Adv. (lentement on ſans bruit) 
ſoftly, :ingerly, | 
Il va ent en tout ce qu'il fait , he 
goes on fair and ſoftly , he ads with Deli» 
beration. 

BELLIQUEUX , euſe, Ai. (qui aime la 
erre) warlike, martial, valiant, 


BELLISSIME T, Adj. (tres-beau) very fi- 
ne, extraordinary fine , ſuperfine. . 
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BELLONE, 8. . (ddefle de la guerre) Bel- 


Aoltiſh, oafiſh, 
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denſec rate. 


BEN 


lona, the Goddeſs of War, 

BELLOT, otte, Adj. (qui a quelque beauté: 
en parlant des enfans) agg, © 

BELOUSE, S. F. Prononc, Blouſe, (troude 


| 


billard, on de jeu de paume) the hazardin * 


a Billiard-Table, or in a Tennis-Court. 
BELOUSER , Verb. Ad. Prononc. Blouſer , 


mettre en belouſe) to hazard, to throw 


all into the Hazard, _. 
* + 8e belouſer, (ſe tromper) to be in the 
wrong Box, to miſtake, + 
BELVEDER,, on Belvedere, S. M. (plante 
ui a une touffe verte) Belveder , a fine green 
lant. 
Zelveder, (eſpece de terraſſe) 4 ſort 
of Terraſs. 


© Belveder , (ox guerite au haut d'une 


maiſon) 4 Turret or Lanthorn. 

BE-MOL , S. M. (terme de muſique) 4 B- 

flat in Muſi 

B N Als, V. Benèt. 

BENE DICTTE, S. M. (priere devant le re- 

as) Grace before Dinner or Supper. 

BENE DICTINES, S. F. (forte de religieu- 
ſes) Benedictine Nuns. 

BENE DICTINS, S. M. (moines de l'ordre 


de 8. Benoiſt) Benedictins, Benedictiue 
Monks, Monks of the Order of St. Benedict. 


BENE DICTION, S. E, (action par laquelle 
on benit) Bleſſing or Benediction. 

- CF. Benediction, (grace, faveur du Ciel) 
Bleſſing, Favour, Grace, 

| Donner la benediction à la table, to 
bleſs the Table, to ſay Grace, 

ce nom eſt en benediction à tout le 
monde, that Name is of bleſſed Memory 
with every Body. 

BENEFICE, S. M. (titre on dignité Eccle- 
ſiaſtique, accompagnee de revenu) Benefi- 
ce, Living, A Church Dignity, with a Re- 
venue. 

Benefice ſimple, a Sine-Cure. 
CD Benefice, (privilege, grace) Benefice, 

Privilege. 

CF Benefice de ventre, 4 Looſeneſs , a 
moderate Looſeneſs, 

CF Atrendre le bene ſice du tems, to wait 
for an Opportunity. 

oF Benefice, (profit, avantage) Benefit, 
Profit, Advantage, 

BENEFICENCE, FS. F. (bonté particuliere, 
grace extraordinaire) Bounty, Favorr, 

CF Beneficence , (humeur bienfaiſante, 
inclination à faire du bien: dans ce ſecond 

ens ce mot.n'eſt point ẽtabli en France: & 
ne ſe dit que parmi les Frangois Réfugiés, 
qui l'ont emprunte del Anglois) Beneficence, 
Bounty, Inclination to do good, Generoſity. 

Beneficial, ale, Adj. belonging, relating 
to a Bene fice. | | 

BENEFICIER, S. M. (qui a un benefice) 
an Imparſonee, a beneficed Man, one that 

bath a Benefice, an Incumbent, 

BENET, Adi. M. (fot, niais) ſottiſh, ſilly, 


Un benet, S. M. a Sot, a Booby, a filly 
— a Tony, a Simpleton, a Blockhead , 
an . ; 

BENT, V. Benit. 

BENIGNE , *tis the Feminine Gender of 
Benin, 

Benignement, Adv, kindly , conrteonſly, _ 

BENIGNITE' , S. F. (douceur, humanite) 
Benignity, Goodneſs , Bounty, Humanity, 
Kindneſs. | 

BENIN, benigne, Adj. (doux, humain) 
gentle, benign, kind, favourable, conrteons, 
humane, good-natured. 

BENJOIN, S. At. (gomme aromatique) Ben- 
Jamin , an aromatick Gum. 


BENIR , Verb. 4d. (louer avec de grands 


ſentimens de reſpe&, de reconnoiflance) to 
bleſs 1 praiſe, to give ſolemn Thanks, 
enir 


a culte divin) to | 


Table. 


B E R 
Denlr, (faire os ſouhaiter du bien) 


7. to do, or wiſh one good. 
Benir la table , to ſay Grace, to bleſs the 


0 Benir, rendre heureux, faire proſpe- 
rer, to bleſs or proſper. - 


Beni, je, os Benit, ite, Adj. (love) bleſ- 


| ſed, praiſed, 
. CF Benit, (conſacré à Dieu) conſecrated, 


holy, | 
# Eau benite de cour, * Court Holy Wa- 
ter, fair empty Words. 


BENITIER, S. . (vaſe à mettre de l'eau 


benite) 4 Holy Vater Stock, or Pot. 


BEQUARRE, (terme de muſique) a B-ſharp 
in Muſick, . ( TI 


BEQUE,, ée, A4j. (terme de blazon) beak-- 


ed, a Term of Heraldry. - 
Bequee, v. Bechee, 
Bequete , ce, Adj. pecked, - 
BEQUETER, Verb. Ad. (donner des coups 
de bec) to peck, 5 
BEQUILLARD +, S. M. (hom̃me qui va 
avec, une bequille) one that walks or leans 
on a Stick Crutch-like, 
BEQUILLE 5 S. F. 4 Walking-Staff made 
Crutch-like, ( ) c 
Bequille , (potence) 4 Crutch, - 
AENA 7. . 2 — Sheepfold. 
* Le bercail de VEgliſe, the Pale of the 
Church, 
Bercé, e, Adj. rocked, &c. V. Bercer. 
BERCEAU, S. M. (petit lit d' enfant a la 
mammelle) a Cradle. 


0 Berceau de jardin, Arbour or Bower 


in a Garden, 

* Des le berceau, (d&s Venfance) in the 
Cradle, from one's Infancy, or te 
from a Child, 

* Etouffer Vherefie dans ſon berceau, to 
fiifle Hereſy in its Birth. | 

C Berceau, (terme d' architecture, you- 
te en plein ceintre) a Vault. 

BERCER , (remuer le berceau de l' enfant 
pour Pendormir) to rock, to lull Aer. 

* Bercer quelqu'un de quelque eſperance, 
(Vamuſer) to foo! on with fair Promiſes , to 
bring him into a Fool's Paradiſe. | 

+ * Jai && berce de cela (j en ai oui 
parler mille fois) I have heard it over and 


over. | 
* Il ſe berce de ſes propres chimeres, he 

feeds himſelf with his own Chimera's., 

BERGAME, S. F. (tapiſſerie groſſiere) an 
ordinary Sort of Hangings, either grey or 
red, that comes out of Italy. 

BERGAMO TE, S. F. (forte de poire) 4 
Bergamot Pear. 

BERGE, F. F. (bord d'une riviere Cleve on 
eſcarpe) 4 high or ſteep Beach, Strand, or 
Bank of a River. | 


en 


Barge, 
BERGER, S. M. (qui garde les brebis) « 
Shepherd. 8 

* Berger, (Amant) Shepherd, Lover, 
Swain, 

* L'heure du berger, (le moment favora- 
ble) the happy or critical Minute, the eaſy 
Moment. 

BERGERE, S. F. a Shepherdeſs. 
* Bergere, (nymphe , amante) Nymph , 


aſs. 
BERGERIE, S. F. («table à brebis) 4 Sheep- 
fold, or a Horſe for Sheep, | 
FT, Bergerie, (troupeau de brebis) 4 Flock 
of Sheep, | 


* Bergeries , (au plurier ; ouvrages d'eſ- 
prit qui traitent des amours des bergers) 
Paſtorals. WT 

BERGERONNETTE , FS. F. (forte d'oi- 
ſeau) a Wagtail, a ore of Bird, 
Bergeronnette , ( petite ere) a lit- 
e. 3 L ö | 
BERIL, S. N. (pierre precieuſe) Beryl, a 
Sort of precious Stone. | 


"| 


Age, 


— 


' BERNIQUET 


| BESTIAUSX; s. M. 


BES ce 
BERLAND, &. v. Breland, &c. 
BERLINE, S. F. (eſpece de caroſſe leger & 


commode) a Berline, 


BERLU-BERLU, os Brelu-brelu, (mot bas 


pour dire, inconfidere) c'eſt un berlu berlu, 
he is a Blunderbuſs, - 

BERLUE, S. F. (&blouiſement, vue trouble) 
Dimneſs of Sight, cauſed by a dazzling. 

Avoir la berlue, to be dimſichted, to ſee 
donble, in a proper and figurative Senſe, 

BERME, S. F. (terme de fortification , re- 
lais, ox pas de ſouris) 4 Berm, in Fortifi- 
cation. | 

BERNABITES, v. Barnabites. 

BERNARDINES, S. E (forte de Religieu- 
ſes) Bernardines, a Sort of Nuns. 

BERNARDINS, S. . Bernardins , a Sort 
of Monks. Þ 

BERNE, S. F. (action de berner) a Toſs , or 
toſſing in a Blanket, 

Miettre le pavillon en berne, (terme 
de marine) to ſet up the Flag. 
Berne, ce, Adj. toſſed in a Blanket, &c- 

BERNEMENT, S. M. (action de berner) 
toſſing in a Blanket. 

BERNER, Verb. A#. (faire ſauter quelqu'un 
en Vair dans une couverture) to toſs in 4 
Blanket, 3 

* Berner, (jouer, traiter de ridicule) ts 
laugh at, to ridicule, to make a Fool of. 

BERNEUR, S. A. (celui qui berne) Toſſer 
in a Blanket, a 
au berniquet, the ruiner) to beggar one, to 

undo him, 


BESACE, S. F. (on biſſac, eſpece de ſac à 


deux poches) a Wallet, a Bag with two 
(le re- 


rr to It, 8 e 
Mettre quelqu'un 
duird, a la mendicits) to beg gar one, to bring 
(or reduce) him to Beg gary. ny 
Etre a la beſace, to be extream poor. 
BESACIER, S. M. (mendiant) a Beggar. - 
BESAIGUE, ox beſague, F. F. (outil de char- 
ntier) a Twy-Bill. 


BESANT, S. N. (terme de blaſon, piece de 


metal ronde & pleine dont on charge ecu) 
Beſant , a Sort of Money in Heraldry, 


BESUS, S. M. (deux as, aux dez) Amſace, 


BESCHE, c. V. Beche, &c. 
BESICLES, S. F. P. (ſorte de lunettes atta- 


chẽes à un bandeau qui ſe lie autour de la tẽ - 


te) Spect᷑acles. 

BESLER, c. v. Beler, &. 

BESOARD, v. Bezoard. 

BESOGNE, S. F. (travail, ouvrage, la cho- 
ſe à quoi on travaille on PaGionde travail 
ler) Work, Piece of Work , Buſineſs , Labour, + 

Donner biende la I , aquelqu'un, 
lui tailler de la beſogne, (lui donner de la 


peine, de Vembarras) to cut ont Work for 
one, to create him Trouble. 


BESOGNER +, Verb. Ad. (travailler, il ne 


ſe dit que dans un ſens obſcène) to occupy, 
to ſwi ve. 


BESOIN, S. M. (manque de quelque choſe) 


|. Need, Want, Lack, Neceſſity, Indigence. - 
Avoir beſoin de, to want, need, lack, or 


ſtand in need of. 


Q eſt- il beſoin d' en parler davanta- | 


ge? to what Purpoſe o many Words? 

oF Aurant qu'il eſt beſoin Jas much as is 
needful, 

2 Il n'eſt pas beſoin (os n&ceſfaire) que 
vous veniez, you need not come, it is not ne- 
ceſſary for yon to come. | 

BESSIERE, v. Baiſſiere. : 
BESSON, ne +, Adi. (jumeau) Twin, 
BESTE, v. Beète. 


BEST IAI., (brutal, qui tient de la bete) be- 


ly , beſtial, brut! . 
Beſtialement, Adv. beaſtly, like a Beaſt , 
brutally, 
BESTIALITE,', 5, F. (brutalité, action de 


S. M. (envoyer quelqu'un 


3 


bere) Beaſtlineſs , Beaſtiality , Brutality, . 


Cattle, v. 9 


af 
9 
. 


= 


64 B E U 
BESTIOLE, S. F. (petite bete, inſecte) 4 lt- 


tle living Creature, an Inſect. 


'BESTIONS, S. M. P. (betes ſauvages) Ex, 


Tapiſſerie de beſtions, Tapeſtry of wild 
Bea 5. 

BETAIL „F. M. (bites à quatre pieds, com- 
me bœufs, vaches, moutons, &..) Cattle, 


PETE, S. F. (animal irraiſonnable) 4 Beaſt 


or Brute. 

Une bere brute, 4 Brute. 

Bete fauve, 4 Deer. 

Bete noire, a wild Boar, F 
* Bete, rſonne ſotte, ow ſtupide) 4 
Block had, a filly Fellow, a ſilly Woman. 

P. Prendre du poil de la bete, (chercher 
ſon remede dans la cauſe du mal) P. To ta- 
te a Hare -of the ſame Dog. : 

Beète épaulée, (cheval, mulet, ec. = a 
une (paule rompue) 4 Beaſt broken-ſhonl- 
dered. 

* + Bete &paulde, (une garce) 4 Whore , 
Crack. 

* + C'eſt une mèchante bete , c'eſt une 
bonne bere , on une fauſſe bere, (c'eſt une 
perſonne bien fine) he is 4 canning Fellow, 
or a notable Blade, en parlant d'un homme, 
ſhe is a cunning Gipſy , en parlant d'une 
femme, 

Bete, (forte de jeu de cartes) Beaſt , 
a Came at Cards like Loo. 

Faire la bete, to be loo'd. 

BETE, F. F. (plante) Ex. Bete blanche, os 
poirée, Beet, 

BETERAVE, on beterouge, red Beet. 

* + Un nez de beterave, 4 great red 
Noſe, 

BETISE, F. F. (lourdiſe, ſtupidité) a Folly, 
Fooliſhneſs, Foppery, or Piece of Foppery , 
Dullneſs, Stupidity , Blockiſhneſs , Sillineſs, 

JETGENS „S. F. ſorte d' herbe, Beteny, an 
Herb. 

BE U, Beue , oa mieux bu, bue, Adj. (from 
rv drank , drank ont, V. the Verb. Pron, 
bu, bn, 

BEVEUE, os bevue, S. F. (mepriſe) an O- 
verſight, Miſtake , Error, or B'nnder, 

BEUF, 5. F. os bœuf, (forte d' animal) an 
Ox. 

Un bceuf ſauvage, 4 wild Bull. 

= Chair de bœuf, Boef, 

Langue de bœuf, a Neat's Tongue. 

* + Bceuf, (homme ſtupide & hebèté) 4 
Blockhend , Booky , or dull-pated Fellow, 

BEUGLEMENT, F. M. (ow mugifſement, 
c'eſt le cri des bœufs) the bellowing or lowing 
of Oxen, Coms, &c. 

BEUGLER, Verb. Next, (mugir) to bellow, 
to low, as an Ox or Cow. 

BEURRE, FS. M. Butter. 

* + ]'y ſuis pour mon bon beurre, (or 


pour mon argent) it coſt me Sauce, I paid. 


dear for it. 
Beurre, Adj. buttered, 

BEURRE', S. M. on poire de beurré, But- 
ter- Pear, 

BEURRE E, S. F. (ins du pain ſur 1a- 
quelle on a étendu du beurre) a Piece of 
Bread .and Butter, Bread ſpread with But- 
ter. 

BEURRER, Verb. Ad. (frotter de beurre) 
to butter. 

BEURRIER, S. M. (qui vend du beurre) 4 
Butter-man. 

BEURRIERE, F. F. a Butter-woman. 

* + Des auteurs à beurrieres, Scrub Wri- 
ters, Grub- Street Authors. 

BEVUE, V. Beveue. 

BEUVETIER, Jy Buvetier. | 

BEUVETTE, Buvette. 

U VE UR, mieux buveur, S. M. (bibe- 
ron, qui aime à boire) a Drinker , Toper, 
Fudd i, Tippler., Swill-bowl, or Guzzler, 


BEUVEUSE, 0 buveuſe 7 N F. a Woman that | 


is avood Tover, 
BEUVOTER, . buyoter , Verb. Newt. (boi- 


re à petits caups re iteres) to. ſip , #0 drinł lit 


BIE 


f tle at Nime, to tipple, or guxxle. 

BEZANT, v. Beſant. 

BEZOART, os Bezoard, S. A. (pierre qui 
a grande vertu contre le venin) the Bex or- 
Stone. 

BIAIS, S. M. (travers, ſituation de travers) 
Bevel, Acute Angle, Slope, 

De biais, (de travers) Adv, Biaſs, flan- 
ting, ſloping , or ſlopingly , aſlope , acreſs, 
overthwart, 

* Biais, (face d'une affaire, on moyen de 
reuſſir en quelque choſe) Way, Manner , 
Conrſe . 

Il s'y prend du bon biais, he goes the right 
Way to Work, 

Je ne me ſoucie pas de quel biais vous le 
prenez , take it how you will, I don't cave, 

Jai bien de la joye de voir prendre ſi bon 
biais à votre deſſein, I am very glad to ſee 

our De gn go on Jo ſucceſsfully, 

BIAISEMENT', S. M. (detour pour trom- 
per quelqu'un) Shiſt, Fetch, or Evaſion, 

BIAISER , Verb. Newt, (ètre de biais) to bevel, 
to yo flanting, or ſloping, to lean, «+ 

* Biaiſer, (n'agir pas ſincèrement) to uſe 
Shifts, Evaſions, Tricks and Devices, to 

ſhift, or dodge, to play faſt and looſe, 

C'eſt un homme qui biaiſe, he is a Shuf- 
fler 2 or ſhifting Fellow, he plays faſt and 
looſe, 

BIBERON, F. AM, (on buveur) a Toper , M- 
ne Bibber, Tipler, or Guzzler, 

CF Biberon, = ox canal d'un petit va- 
ſe, par où coule la liqueur qui y eſt) the Lip 
of a Cruet. 

BIBLE, S. F. (toute VEcriture Sainte) the 
Holy Writ , or Scripture. 

BIBLIOGR APHIE , 5. F. (connoiflance & 
dechriffrement des anciens manuſcrits) Bi- 

| bliography, the Knowledge of the antient 

Way of Writings, and Manuſcripts, 
BIBLIOMANIE, S. E. (paſſion d'avoir & 

d' acheter des livres) Bookiſhneſs, Eagerneſs 

to get and buy Books, | 

BIBLIOTHECAIRE, S. AM. (quialeſoind'u- 
ne bibliotheque) Library-Keeper, 

BIBLIOTHEQUE, 5, F. (lieu od Pon tient 
les livres on les livres memes) a Library. 

BIBUS +, (terme indeclinable & ironique qui 
ſe dir des choſes qu'on veut mepriſer. 

Ex, Un poete de bibus, c' eſt-à-dire, un 
pauvre poete, à paltry or ſorry Poet, a Poe- 
ta ſt er. 

BICETRE +, S. M. (petit garçon malin, fri- 
pon) a raguiſh Boy, an un luchy Boy. 

BICHE, FS. F. (la femelle du cerf) 4 Hind. 

iche, on Bichone, (petite chienne) 

| a little Bitch, a Lat do. 

BICHET, S. M. (certaine meſure pour les 
grains) a Meaſure for Corn, holding about 
two Pariſian Buſhels, 

BICHON, S. M. ſorte de petit chien) a Lap- 
dog. | 55 

BICOQUE, S. F. (ville de peu de conſidera- 

| tion & de peu de defenſe”) a little paltry 

Ton, E 

BICQUETER , Verb. Neut. (faire ſes petits, 

en parlant de la chevre) to kid, as a She- 

Goat does. 

BIDET, S. M. (petit cheval) a Tit, a lit- 

tle Nag, a Pony, a Galloway, 

; BIDON, S. M. (terme de marine: Canette, 

vaiſſeau pour mettre la boiſſon) 4 Cann, 

| BIEN, S. M. (ce qui eſt bon, utile, ſouhai- 

table, avantageux) Good, Benefit, Advan- 

tage, Intereſt, 

CF Bien, (plaiſir, bonheur) Good, Plea- 
— » Happineſs , Satisfaction, Felicity, Bleſ- 
ing. 

CF Bien, (bienfait, grace, faveur) Be- 
.nefit, Kindneſs, Favour, good Turn, or 

ce. 

\. CF. Bien, (patrimoine, richeſſes) Efate, 

Means, Riches, Subſtance. 

Les biens, (os les fruits de la terre) 
the Goods or Fruits of the Earth. 


Prophaner le bien de Dieu, (en mal 
r) to abuſe God's Creatures, 

Bien, (vertu) Virexe , Goodneſs, 

Un homme de bien, 4 good or honeſt Man, 
Une femme de bien, 4 good, an honeſt, 
or virtnons Woman, 

Les gens de bien, good Men, 

P. Qui bien fera, bien trouvera, P. 4. 
we'l, aud have well, 


Bien, (on louange) , Praiſe , Commen- 


dat 07. 


Sw du bien de quelqu'un, to ſpeak well 
of one, 

Expliquer en bien une choſe, to par 4 
favorrable Cunſtruction upon a Thing , to gi- 
ve it a favonrable Senſe, 

Cela ne me touche ni en bien ni en 
mal, it does not concern me neither one Way 
nor ether, 

Il ſent ſon bien, (il a Fair d'un hon · 
nete homme) he looks like a Gentleman, 
BIEN, Adv. (comme il faut) well, right. 

CF Bien, (très, fort, beaucoup) well, 
very, much, mam. 

Bien, (volontiers) fain, willingly, 

Bien, (tout a ow ute, full, 

Gy Bien, (a la verité) indeed. 

| Parler bien Frangois, to ſpeak good 

French, 
je ſerois bien for delecroire, Iſhould 
be a great Fool to believe it, i 

CF 11 a &t6 bien examine, he was ſtritly 
examined, 

Ng Je Lai bien penſé, 7 theught ſo in- 
eed. 

le vois bien que je perdrai ma peine 
T clearly ſee I ſhall Ie Lad go wn | 

(FD Voila bien de quoi faire tant le brave, 
a great Matter indeed, to be ſo proud of. 

du bien, or elſe, otherwiſe, 

CF Oui bien, well and good, | 

CF Bien-tor, ſhortly, ſoon, ſpeedily, Ore 
it be long, 

Bien loin, a great Way off. 

Bien loin, Adv. ou Cox. fan lieu de) in- 
ſtead of , fo far from, 

Bien loin d'aimer ſa femme, il la hait, in- 
ſtead of loving his Wiſe, be hates her, 

CF Bien loin de me louer, il me blame, 
he is ſo far frompraiſing me, that he blames 
Me. f 

CF $i bien que, (de ſorte que) ſo that. 

CF Bien que, (on quoique) thongh, al- 
though, 

R. Bien ne &exprime elquefois en 
Anglois, Bien Ty orig 3 — in En- 


Ex, Le veux- tu bien? J'en ſuis content, 
wilt t hom have it ſo? I will, 

Je puis bien vous aſſurer, j'oſe bien vous 
promettre, I can aſſure you, I dare promi- 
Je you, 


Ils ſont enſemble tantòt bien, tantot 
mal; tantòt en paix, tantòt brouilles , they 
are ſometimes upon good, ſometimes upon ill 

Terms; ſometimes Friends, ſometimes Foes; 
ſometimes at Peace, ſometimes at Variance, 
or at Odds. 
Bien-aime, &e , Adj, beloved, well-beloved. 
BIEN-DIRE, S. M. (cloquence) Ele- 
quence, good Language, fine Speeches. 

BIEN-DISANT r, ante, 44j. (eloquent, 

diſert) well ſpołken, eloquent, that ſpeałs 
wel'; | 
BIENFACTEUR, v. Bienfaiteur. 
Bienfactrice, V. Bienfaitrice. 
BIEN-FAIRE, Verb. Recip. (s acquitter de 
ſon devoir) to do, or diſcharge ones Duty. 
to do well. : | 
Bien-faifant, ante, Adj. (obligeant) be- 
neficinl, obliging, gracious, kind, good, be- 
nevolent. ; 
BIENFAIT, S. M, (grace, faveur, plaiſir, 
bon office) Benefit, Favour, Kindneſs „good 
Turn, or Office, Pleaſure, Conrteſy. 
Bienfait, te, Adj, (qui a de . - 
ag 


BIG 


Tagrement , de la grace) well-made , band- 


ſome, beantifal, accompliſhed. 
AEN FATTEUR „. M. (celui qui fait du 
bien) Benefactor, Some ſay, Bienfaidenr. 
BIENFAITRICE, &. R Benefackreſt, or 


Benefactrix. ' * 
BIENHEUREUX, euſe, Adj. (qui jouit de 

la beatitude) happy , bleſſed. 

Les bienheureux, S. M. the Bleſſed in 
Heaven, £ ; 
BIENSE'ANCE , . F. (ce qui convient 

à une choſe, = lui donne de la grace & de 
Tagre ment) Decency, Becomingneſs , Deco- 
rum , Seemlineſs, 

«7 Bienſcance, (ſituation commode, par 
ſon voiſinage) Conveniency , commodions , or 
convenient Sitnation, Vicinity, 

La Flandre eſt à la bienſcance du Roi de 
France, Flandres ſtands very convenient ſor 
the King of France, 

Bienſeant, ante, Adj. (qui fied bien) de- 
tent, comely , fitting convenient, beſeeming, 
ſtemly, handſome, 

BIENTENANT ,ante, Ai. & S»b/?, (poſ- 
ſeſſeur) Poſſeſſor, Trrre-Tenant. 

BIENVEILLANCE,, S. F. (affection, incli- 
nation qu'on a pour quelqu'un) zood Will, 

Love, Kindneſs, Benevolence, Favony, 

02> Bienveillance , (ſorte d' ancienne taxe 
en Angleterre, eſpéce de don gratuit) Be- 
nevolence, Free-Gift. 
Bienveillant, te, Adi. Well-wiſher. 
BIEN-VENU, ue, Adi. (qui fe dit de ceux 


dont Varrivee eſt ſouhaitè e en quelque en- 


droit) welcome, 
BIENVENUE, S. F. a Welcome. 
Payer fa bien-venue, to pay ene En- 
France, or Initiation. bn 
1 
faire 


Bienvenue d'un priſonnier, (ce 
| paye en entrant dans la priſon, pour 
oire ſes camarades) Garniſh, Garniſh-Mo- 
ney. 
BISNVEUILLANCE , v. Bienveillance. 


BIEN-VOULU, ue, A4. (qui eſt aime) well- 


beloved, beloved. 

BIERE, 5. F. (forte de boiſſon) Beer, the 
Dr ink ſo called. 

BIERE, S. F. (cercueil un mort) a Coffin. 

BIEVRE, S. AM. (eſpecedeloutre) a Beaver. 

Biffé, ée 

BIFFER, Verb. Ad. (effacer, pocher une é- 
criture en ſorte qu'on ne la puiſſe plus lire) 
to cancel, to yaxe, ſtratch, or blot out, 

BIGAME, Adi. & . M, & F. (qui 2 Et 
marie deux fois) twice married, who has 
had two Husbands, or Wives ſucceſſively, 

C Bigame, (qui eſt marie à deux perſon- 
nes en meme tems) who is married to two 
at one Time, 

BIGAMIE, S. F. (ſecond mariage) Bigamy, 
er ſecond Marriage, 3 

CF Bigamie, (mariage avec deux perſon- 
nes en meme tems) Bigamy, the being mar- 

ried to two at once. 

BIGARRADE, FS. F. a great Orange. 

Bigarré, &, Adi. (qui eſt de diverſes cou- 
leurs) vary-colonr'd, party- colour d, varie- 
gated, of ** ſet out with) ſeveral Colours, 

BIGARRE 
hard Cherry, 

BIGARREAU, on BIGARREAUTIER, 
o BIGARROTIER, S. A. (arbre qui por- 
te les bigarreaux) a hard Cherry-Tryee, 

. BIGARRER, Verb. Ad. (diverfifier de cou- 
leurs mal-aſſorties) to party-colour, to va- 
rierate, to ſpeckle, to checker, N 

Bigarrotier, V. Bigarreau. 

BIGARRURE, X. F. (varieté de couleurs 
mal aſſorties) Medley, Variety, or Diverſi- 
ty of Colours, a Motley Piece. 

Les bigarrures du Seigneur des Accords, 
(titre d'une rapſodie) the Lord des Accord's 
Medley, or Rhapſody, a Book ſo called. 

BIGE, S. F. (chariotà deux chevaux) a Cha- 
riot drawn by two Horſes, 


+ Bagearre, V. Bizarre, 


» Adj, cancell d, razed ont, &c, 


U, S. M. ( forte de ceriſe) a 2 


re) 4 Beagle, a ſort of Dog. 
BIGLE, A4j. (louche) ſquint-eyed, that has 


a Caft with his Eyes, 
BIGLER , Verb. Next, (regarder en bigle) to 


- ſquint, 

BIGNE +, S. F. (boſſe 1s thre) « Bunch, 

BIGNET, os BEIGNET, S. Ai. (eſpece de 

ate frite à la poile) a Fritter, 

BIGORNE, S. F. (ſorte 4'enclume) a riſing 

a a , rr two Nooks or Corners. 

NEAU, S. Mu. ite bigorne) 4 
little riſing Anvil, (per 

BIGORNER , Verb. Ad. (forger le fer en 
rond ſur la bigorne) to round a Thing upon 
the riſing Anvil, 

BIGOT, S. M. (qui a une devotion outrée) 
2 or y way 

Bigot, (Hypocrite) Bigot , Hypocrite. 

BIGOTE, S. F. a Bizot ,or — — 
an Hypocrite, 

BIGOTELLE , os Bigotere, S. F. (pi&ced'6- 
toffe , on de cuir pour relever la mouſtache) 
a Piece of Staff, or Leather, or Bruſh, 1 
turn up the Whiskers, 

BIGOTERIE, S. F. (devotion fauſſe en ſu- 
1 Bigotry, Superſtition , Hypo- 
criſy. 

Donner dans la bigoterie , to turn Bigot 
Or — "i . f 7 ( hang F 

BIGUER, Verb. Ad. (changer os troquer de 
la main à la main) to chop, to make an Ex- 
change, to barter, 

BIHOUAC , S. NM. (garde extraordinaire 
qu'on fait la nuit pour la ſuretẽ d'un camp) 

an extraordinary Night-Guard for the Secu- 
ri of a Camf. 

BIJOU, LM. (petit meuble curieux , on pre- 
cieux) 4 Jewel or Trinket, 

BIJOU , (maiſon fort jolie) 4 little pret- 
ty Houſe, 

BIJOUTIER, 8. A. (qui aime , qui cher- 
che , qui amaſſe des bijoux) one that is fond 
of little Trinkets or Toys. 

627 Bijoutier , (celui qui fait trafic de bi- 
joux) Toy-Man. 

BIL, S. M. (projet, ox minute d'un acte du 
Parlement d'Angleterre) Bill, the firſt 
Draught of an Act of Parliament, 

Porter un bil, to bring in « Bill. 

BILAN, S. M. (terme de banque, petit li- 
vre de comptes) 4 Balance-Account. 

BILBOO VET, S. M. (jeu d' enfant, fait d'un 
biton creuſe à un des bouts, ou aux deux 
bouts, au milieu duquel eſt une corde , on 
une ballede owe , ou d' ivoire eſt atrach&e, 
& qu'on tiche d' attraper & de mettre dans 
le creux) 4 Catch, 

BILE, S. F. (Vune des quatre humeurs du 
corps humain) the Choler, 

* Bile, (colere) Choler, Paſſion, Anger, 
Wrath, 

oF La bile du foye, the Gall of the Li- 
ver. 

07 Bile noire, (melancholie) Choler, a- 
duſt Melancholy. . 

Biliaire, Adj. (qui ſert à porter la bile) 
bilious. 


Ex, Les vaiſſeaux biliaires, the bilious Veſ- 


ſels. 

BILIEUX, euſe, Adj. (qui abonde en bile) 

bibions , cholerick , ſull of Choler, 
Bilieux , (ſujet à la colere) cholerick, 
paſſtonate, 
Billan, V, Bilan; 
BILLARD, F. M. (ſorte de jeu) Billiards. 
CF Billard, (baron avec lequel on joue) 
the Billard-ſtick, the Mafs.. 
Billard, (la table ſur laquelle on joue) 
the Billard Table. 

BILLARDER , Verb. Next. (frappes deux 
fois une bille au billard) te rike 4 Ball 
twice. 4 

BILLE, S. F. (boule d' yvoire avec laquelle on 

joue au billard) the Billiard-Ball, * 


Faire une bille, (la mettre dans la belou- 


 BIGLE,, . 1. (corte de chien d Angleter-} 


—— 
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ſe, on blouſe) to hazard a Ball, * 
2 Bille d'embaleur , 4 Packer*s Stich. 


v 1 — 
BILLEBARER, T Bigarrer. 
BILLER ,, Vert. Ad. (terme d' embaleur, 
—_ avec la bille) to pack ap cloſe with a 
tick. 

Ziller les chevaux pour tirer un ba- 
teau, (terme de voiturier par eau, C'eſt 
mettre les chevaux, deux à deux) to ſet the 
ET, K. J,. (pet deri imprims 

B1 „. petit Ecrit impri on 1 
la main) « Bill, oo, or Ticket, 

— d' enterrement, 4 Ticket for a Ba- 
rial, 

Billet d' operateur, à Quack's Bill. 

Billet de lotrerie, 4 Lottery- Ticket. 

Billet, (promeſſe os reſcription) « 
Bill or Note ander one's Hand, 

Billet payable au porteur , a Note paya- 
ble to the Bearer. 

- CF. Biller pour loger les ſoldats, a Billet 
for quartering of Soldiers, 

Biller, (petite lettre) a Note, Billet, or 
Letter. | 

Billet doux, a ſhort Love-letter , a Billet- 


dom x. é 

BILLETTE, S. F. (petite enſeigne en forme 
de baril qu'on met aux lieux on on doit 
peage, pour avertir les voituriers de le pa- 
yer) a Sign made Bayrel-like ſet np at 4 
Paſſage-Toll or Turnpike, 

BILLEVESEE , S. F. (conte vain & ri- 
dicule) an idle Fancy or Story, Traſh, Stuff. 

BILLON , S. u. (terme de monnoye. Mon- 
noye de cuivre pur, ex de cuivre mel avec 
un peu d' argent) Braſs Money allayed with 
"> _—_— decrite on defec- 

Billon, (monnoye ice on 
rueuſe) baſe A's cry d down, 

Billon, (endroit on l'on porte le bil- 
e Place where ſuch Coin is received 
10 be melted. 

BILLONNAGE , S. M. (traffic illicite de 
celui quibillonne) the Trade of a Billonneur. 

BILLONNER , Verb. Nent. (trafiquer de 
monnoye de billon) to take up ſuch Coin as 
is cry d down, in order to melt it, or to al- 
ter or imbaſe the Coin, 

BILLONNEUR , S. M. he that takes up 
cry d down Coin in order to melt, one that 
without Authority alters and imbaſes the 
Coin, 5 

BILLO Tr, S. M. (trongon de bois) Billet, 
Jlot x Or Lag. 

C Billot de quelque metal, a edge or 
Billet of any Metal, 

Billot, (baton gros & court) a Ba- 
toon or Cudgel, a thick and ſhort Stick, 

BIMBELOT, S. M. (petit jouert d' enfant) 4 
Play- thing or Toy for a Child. 

BIMBELO TIER, S. AC. (artiſan qui vend 
des bimbelots) one that keeps a Toyſhop, 4 
Toyman. 

BINAIRE , Adj. (qui eſt compoſe de deux 
unites) Binary, belonging to two, 

BINARD, S. M. (eſpece de grand chariot} 
.a ſort of great Cart. | 

BINEMENT, S. M. (ſecond labour os ſe- 
conde fagon qu'on donne aux terres , &c. 
the digging or delving over again of Gronnd, 

BINER, (terme d'agriculture, donner un ſe- 
cond labour aux terres, aux vignes, Oc.) 
to dig again, to turn up the Ground 4 ſe- 
cond Time, 

BINER C, Verb. Next. (dire deux Meſſes en 
un jour) to ſay Maſs twice in one Day, 

BINET, S. M. _ d'uſtencile qu'on met 
dans un chandelier pour y bruler les bouts 

de chandelle) a Save-all, a Prolonger. 

Faire binet „ to make uſe of a Save-all 1 10 
ftick an End of Candle on a Save-all, 

BINOCLE, S. M. (forte de lunette al 
vue qui eſt double) 4 kind of double Preſpec 
tive Glaſs, : 

BIOGRAPUE , S, M. (auteur qui écrit. la 

vu 
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vie d'une perſonne) Biographer. 

BIOUAC, v. Bihouac. 

BIQUET, S. M. (chevreau) 4 Nd. 

BIQUETER, v. Bicqueter. 

BIRELLE ,S. F. (bonnet que portent les no- 
vices J eſuites pendant leur noviciat) 4 kind 
of Cap worn by Jeſuits during their Proba- 
tion Time, ? 

BIS, biſe, Adj. (brun, en parlant du pain & 
de la pare) brown, 

Do igh. 


Bread. 2 
* + Une femme biſe, (qui a la chair bi- 
ſe, une femme brune) « brown Woman, a 
Wainſcot Face. * 
BIS-AYEUL, S, M. Great Grandfather. 
BIS-AYEULE, S. F. Great Grandmother. 
BISCORNU, ue, A4. (bizarre, fantaſque, 
difficile) odd, hard, crampt. 
Un nom biſcornu, an odd Name. 
Un mot biſcornu, a crampt Word. 
BISCOTER +, Verb. Act. (baiſer, chevau- 


cher) une femme, to ſwive, to roger a Wo 


Man, 


BISCOTIN , S. M. (pate cuite avec du ſu- 


cre) a Piece of Dongh baked with Sugar, 
BISCUIT , S. M. (pain deſſeché par une dou- 
ble cuiſſon, ou bien, patiſſerie friande de 
pluſieurs forces) Bisker, 
BISE, S. F. (vend froid ſoufflant du core du 
Septentrion) the North-Eaſt Wind, 
02> Biſe , (petite miche de pain bis on 
blanc) 4 Penny or Halſ-penny Loaf. 

Biſe, Adj, V. Bis. 

BISEAU, S. M. (endroit du pain où il n'y 
a point de croute) the kiſſing Cruſt. 

0 Biſeau de Vorgue, (petit morceau d' e- 
tain , ou de plomb, qui couvre le tuyau , & 
qui aide au reſonnement) the Stopple of an 
Organ, that makes the Tone flatter or ſhar- 

er. 

BISET, F. M. (forte de pigeon ſauvage) 4 
Stock Dove, or Wood Pigeon. : 

BISQUE, S. F. (eſpece de portage) Bisk, a 
rich kind of Soop. 

Eg * „(terme de jeu de paume. 
Coup que Pon donne gagn au joucur qui eſt 
plus foible pour égaler la partie par cet a- 
vantage) Biſque, Odds at Tennis. 


BISSAC, S. M. (forte de beſace) a Bag or | 


Wallet. 


* Reduire au biſſac, to beggar, to bring 


to Poverty, 
BISSEXTE „F. M. (jour intercalaire que l'on 
inſere au mois de Fevrier de quatre en qua- 


tre ans) Biſſextile , the odd Day in the Leap | 


Ti ear, 
+ L'annce de Biſſexte, on Biſſextile the 
Biſſextile or Leap Tear, 

BISSEXTIL, ile, Adj. Ex. An biſſextil, 
annce biſſextile, (Yan on ſe rencontre le 
biſſexte) the Biſſextile or Leap Tear. 

BISTORTE, F. A. (ſorte d herbe) Biftort , 
or Snabeveed. . | 


BISTO URI, S. M. (inſtrument de chirur- 


ie) an Inciſion-Muife. 
of” ée, Adj. cheval biſtourné, 4 
Horſe whoſe Genitals are twiſted, 
BISTOURNER , Verb. Ad. biſtourner un 
cheval, (tourner deux fois ſes teſticules pour 
les rendre inutiles à la generation) to twiſt 
a Horſe's Genitals fo as to make them unfit 
for Generation. 
BITUME, S. M. (ſuc gluant) Bitumen. 
Bitumineux, euſe, Adj. bituminous. 


- BIVOUAC, v. Bihouac, 


BIZARRE, Adj. (fantaſque, extravagant, 
capricieux) odd, fantaſtical , humourſome, 
extravagant, whimſical. pf 

* Bizarre, (extraordinaire, hors d' uſage 
commun) odd, ſtrange. 
Bizarrement, Adj. oddly, fantaftically.. 

IZ ARRERIE, S. F. (humeur bizarre, ca- 
price, extravagance) Fautaſiicatneſs , or 
fantaſtical Humour, Caprice, Extravagauces 


peaking of Bread and 
Du pain bis, brown Bread, Honſhold | 


— 
* 


ö 
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* Bizarrerie , (variets bizarre) Oddneſs , | 


Variety. 
BIZE, Biſe, 
BIZEAU, 95 Biſeau. 
BIZET, Biſet. 
B L 


BLAFARD, arde, A4j. (pale) of a decay d 
Hue, bleak, pale, or wan. 
 BLAIREAU, v. Blereau. 
Blamable, Adj. blameable, to blame. 
BLAME, S. M. (reprchenſion faite ow meri- 
te pour quelque action honteuſe on crimi- 
nelle) Blame, Imputation, Reproach, Scan- 
dal. 
Jetter le blame ſur quelque autre, zo 
lay the Fault upon another. N 
ne „ee, Adj. blamed, found fault with, 
c. 
BLAMER, Verb. Ad. (condamner, repren- 
dre) to blame, to find fault with. 
Blimer, (cenſurer publiquement : en 
| yarn d'un juge) to reprimand. 
BLANC, blanche, Adj. (de couleur la plus 
oppolce au noir) white, 

Papier blanc, white Paper. 

Vin blanc, white Wine. | 

Blanc, (par oppoſition à ſale) clean. 

Du linge blanc, clean Linnen. 

Un &cu blanc, 4 Crown , 4 Crown- 
piece. 

C Argent blanc, monnoye blanche, 
(monnoye d' argent) Silver, 

Les cheveux blancs, gr 

Les fleurs blanches des 
Whites in Women. 

Carte blanche, (au jeu de cartes) blank. 

Blanc manger , @ white and dainty 
Diſh made of Almonds , and Jelly of the beſt 
Meat 5 &c. 

CP Fer blanc, Tin, 

CF Billet blanc de lotterie, a Blank. 

CF Gelee blanche, white Hoar Froſt, 

C Epce blanche, (ow nue) 4 naked 
S word, 

* + Faire une choſe à bis & à blanc, to 
do a Thing by Hook and by Crook. 

* + Avoir les pieds blancs, to be privile- 
ged, to be much in Favour. 

BLANC, S. A. (la couleur blanche) white, 
white Colour. 

Blanc, (le blanc du but ou l'on tire) 
a White or mark ,to ſhoot at. 

Blanc, (forte de monnoye ancienne) 
Blank, a Coin of old worth five Deniers. 

C Blanc, oz blanc figne, à Blank, 

Blanc, (place vuide dans un écrit) 4 
Break, a Blank, a White Line in Writing. 

Blanc, (dont on frotte la vaiſſells) 
Whiting. 

Chapeau en blanc, a Hat not dy d. 

(CF Viande en blanc, Meat neither ſtucł 
nor larded, , - 

Livre en blanc, (os en feuilles) 4 
Book in Qxires, or in Sheets. 

BLANCHAILLE , S. F. (fretin, menu 
poiſſon) ſmall Fiſh, young Fry. 

BLANCHATRE., Adj. — le blanc) 
whitiſh, ſomewhat white, inclining to white, 

Rlanche, *tis the Feminine of Blanc. 

BLANCHE, S. F. (note de muſique) a Mi- 
aum in Muſick. 

Blanchement, Adv. (d'une maniereblan- 
che & propre) cleanly. | 

BLANCHERIE, S. F. (lieu deſtine à blan- 
chir des toiles) the Place where Linnen is 
whiten d, a Whitſter's Field. 

BLANCHET, S. M. (terme d' imprimeur. 
Lange que Von met entre les timpans) the 
Blanket of ? Printer's Preſs. 

3 F. F. (couleur blanche) Wi- 
teneſs. . 

NManchi, ie, Adj. (rendu blanc or net) 
ogy „ whited, waſhed , made white or 
clean. 

BLANCHIMENT, S. M. (FaQtion & Lef- 
fet de blanchir des tolles entieres] whiten- | 


Hair, 
es, the 


BLE 
ing of Linnen Cloth, 
CF Blanchiment, (compoſition pour blan- 


chir Fargent) waſh, to whiten Silver. 
BLANCHIR, Verb. Act. (rendre blanc) ts 
whiten, to make white. h 

C Blanchir les flancs , (en terme de 
monnoye) ts blanch the Pieces. 

C Blanchir, (rendre net) to waſh , to 
make clean, 

oF Blanchir un ais, (le raboter , Punir) 
to plain a Board, 

Blanchir, Verb. Next, (devenir blanc) to 
whiten or grow whlte, 

CF Blanchir, (devenir blanc par les che- 
veux) to grow grey-haired, or hoary. 

* Blanchir, (vieillir) to grow hoary or oli. 

CF Blanchir, (oa moutonner , en parlant 
de la mer) to cockle.. 

Mer qui blanchit, oa qui moutonne, (c' eſt- 
a-dire, dont les vagues bouillonnent & for- 
ment une Ecume blanche, par la violence 
du _ a cockling Sea, 

* + Cela ne fera que blanchir, (cela ne 
reuſſira pas) that will prove abortive or in- 
effectual. 

BLANCHISSAGE., S. M. (action & effet 
de blanchir le linge) waſhing. 

Blanchiſſant, Adj. whitiſh. | 

As, Jaune blanchiſſant, whitiſh yellow, 

BLANCHISSERIE. , 5. F. (lieu A blanchir 
des toiles) a whitening Tard or Field, 

BLANCHISSEUR , S. M. (celui qui blan- 
chit la toile) Whitſter, 

BLANCHISSEUSE., S. F. (celle qui blan- 
chit le linge) a Lawndreſs or Waſher-wo- 


man. 


cajoleries) Flattery, fair Language. 
BLANQUE,, Ss. E. eſpece de lotterie) 4 
Blauk-Lottery. | 
BLANQUETTE.,, S. F. (certain vin blanc de 
Languedoc, on certaine petite biere) a deli- 
cate ſort of white Wine , made in Langue- 
doc, alſo a ſort of ſmall Beer. 
BLASON, S. M. (la ſcience des armoiries) 
Blazon, Heraldry, Armory, 
oF Blaſon, (deviſe & armes depeintes 
fur un &6cu) Blaxon, Arms, Coat of Arms, 
Atchievement.. 
L Blaſon , (eloge on louange) Blazon or 
raiſe, 
Blaſonné, Adj. blazened, . | 
BLAZONNER, Verb. Ad. (peindre, on ex- 
pliquer les armoiries) to blaxon a Coat of 
Arms, 
BLASONNEUR, S. M. (auteur qui traite 
du blaſon) Blazonner, Herald, 
RLASPHEMATEUR,, S. Mf. (celui qui blaſ- 
pheme) Blaſphemer.. : "A 
BLASPHEMATOIRE., Adj. blaſphemons, 
blaſthematory. 
BLASPHEME., S. M. (parole on diſcours 


| gle) Blaſphemy, impions Language. 
B 


aſphemé, ce, Adj. blaſphemed, reviled. 
BLASPHEMER, Verb. Ad. & Newt. (par- 
ler contre Dieu & contre les choſes ſacrees) 
to hlaſpheme, to revile God or ſacred Things. 
BLATIER, S. M. (marchand de ble) 4 
Corn- Merchant. 3 
BLE”, on Bled, S. M. (le grain dont on fait 
le pain) Corn, or Grain for Bread. 
Ble, on bled, froment, Corn, Wheat. 


C Blé de Turquie, (0x ble d' Inde, mays) 
Maix, or Indian Wheat. 
C BIlE noir, (on ble Sarrazin) Buck- 
Wheat , or French Wheat.. 
Ble , (la plante qui produit le grain) 
ori. © 
P. Manger ſon ble en herbe, to ſpend o- 
ne's Rents before they be due. 
NM — Adj. (d&colore, pale) pale, wan, 
ears ” | 
BLEMIR, Verb. Next. (palir, devenir ble- 


me) to grow pale, 


BLEMISSEMENT , S. M., (paleus) ee 
. ; Ae 3 


BLANDICES, 5. F. Plar. (terme de palais, 


Petit ble, on ble maigre, (ſeigle) Rye. 
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neſs, the growing or turning pale. 


BLEREAU, 5. M. (on taiſſon, 
e) a Badger . 

Bleſſe, ce, Adj. burt, wounded , indama- 
ged, &c. V. Bleſſer. 

Le vaiſſeau eſt bleſſè, the Ship is hurt. 

La galere n'eſt pas bleſſce, the Gally is 
wot hurt. 

gleſſe du cerveau , crack-brained, 
Bleſſẽ d' amour, ſmitten in Love, 
BLESSER, Verb. Ad. (donner un coup qui 
faſſe mal, ox qui faſſe une playe) to hurt 
or wornd, 

F Bleſſer , (on endommager) un navi- 
re, to indamage a Ship, 

* Bleſler les oreilles chaſtes, to offend chaſ- 
e Ears. 

* Bleſſer la reputation de quelqu'un, to 
wound or blemiſh one s Reputation. 

* Bleſler le reſpe& que Von doit à quel- 
qu'un, to break in upon the Reſpect one owes 
to a Man, 

* Bleſler les yeux, (en parlant des choſes 
qui font horreur) to offend the Eyes. 

* Ceci bleſſe la charitẽ, this is repugnant 
to Charity, 

Se blefier , Verb, Recip, (faire une fauſſe 
couche) to _—— 

Se bleſſer, Verb. Recip. (s' offenſer, ſe cho- 
quer) to be offended, to take ill, 


L*Archevique de Cambrai ne ſe bleſla | 
_ d'une accuſation fi odieuſe, the Arch- 
I 


ſhop of Cambray was not offended at ſo 
high an Imputation. 


ELESSURE, S. F. (playe, boſle, contuſion) 
Hurt, Wound, Bruiſe. 


* Bleſlure, (injure) Found, Offence , In- 


JuT). * 

BLETTE, S. F. (herbe potagere) Blit, or 
Blits, @ Pot- herb. 

BLEU, ue, Adj. (de couleur bleue) blue. 

Cordon bleu, (Chevalier de l'ordre 
illuſtre du St. Eſprit, en France) a Knight 
of the Holy Ghoſt in France. 

SY , 2 M. (la couleur bleue) Blue, Sky- 
colour u. 

BLEUATRE , Adj. (qui tire fur le bleu) 
bluiſh, ſomething blue. 

BLINDE, S. F. (terme de fortification) 4 
Blind, to cover open Trenches, 

BLOC, S. M. (morc:an de marbre, de pier- 
re) a ragged or a rongh Piece of Marble 
or Stone, 

Bloc, (amas total) Whole, Lump. 

Vendre en bloc, to ſell in a Lump, or by 
the Whole, to drive a wholeſale Trade. 

Faire un marché en bloc & en tiche, 
to take a great, 

Bloc, (terme de marine) Bloch, a 
Sea Term, 

BLOCAGE , S. M. BLOCAILLE, S. F. 
(menu moilon) Rubbiſh , Shards, rongh, 


rugged Stones, or Pieces of Stones to fill up 
Walls with, 


Muraille de blocage , Rorgh-wall, 
BLOCUS, S. M. (ticge d'une ville, qu'on 
veut reduire ſans coup ferir) Blokade. 
Mertre le blocus devant une place, or 
a le blocus d'une place, to block wp 4 
aces f 
BLOND, de, Adi. (d'une couleur qui tire 
ſur le jaune) fair light, flaxen, 
VUne perruque blonde, « light Wiz, or ſair 


if, 
BLOND, S. M. (la couleur blonde) fair or 
light Colony, 

Un beau blond, @ lively ſair Colour. 
Blond dore, flaxen, a light yellewiſh Co- 
onr, 

Ses cheveux ſont du plus beau blond du 
monde, his Hair is mighty ſair. 

Une blonde, S. F. a fair Woman, 

BLONDIN, S. u. (qui a les cheveux blonds) 

a fair young Man, 

* Blondin , (galant qui fait le beau) a 
Gallant, Spark, a Beat, | . 


animal ſau- 


| 


j 


| 
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| BLONDINE, S. F. « fair young Woman or 


Girl, 


BLONDIR, Verb. Next, (devenir blond) to 


grow light, or fair, 

Bloque, ée, Adj. blocked ap. 

* Verb. Ad. (faire un blocus) to 

ock uſp. , 

CZ Bloquer , Verb, Neut. (terme d' im- 
primeur, mettre dans la forme une lettre 
renverſce) to turn a Letter. 

Se BLOTIR, Verb. Recip. (ſe tapir, ſe ra- 
maſſer en petit — to ſquat , to hye 
ſquat, or to lye cloſe to the Ground, 

BLOUSE, &c. v. Belouſe, &c. 

BLUAST RE, v. Bleuaſtre. 

BLUE Tr, S. M. (forte de fleur) Blae-bortle. 
A ſort of Flower. f 

BLUET TE, 5, F. (étincelle) a little Spark. 

Bluté, ée, Adj. Bolted. 

BLUTEAU, e BLU TOIR, S. M. (eſpe- 
ce de ſas pour paſſer la farine) 4 Bolter or 
bolting Cloth for Meal, &c. 

BLUTER, Verb, Ad. (paſſer la farine par 
le blureau) to bolt, to fiſt, 

O 


B 
BOBECHE, S. F. (partie du chandelier ov 
the Socket of a Candle- 


on met la chandelle 
ftick, 

BOBINE, S. F. (eſpece de fuſeau ſervant à 
devider la ſoye, &c.) a Bobin, a Quill to 
wind Silk, &c. 

BOBINER, Verb. Ac. (devider du fil, &c. 
ſur la bobine) to wind. | 

BOBO +, S. M. (terme enfantin, qui ſigni- 
fie mal & douleur) a ſmall Ailment or Hurt. 

BOC AGE, S. M. (petit bois, boſquet, on 
buiſſon) a Grove or Thicket, 

BOCAGER, ere, Adj. (qui ſe plait dans les 
bocages, ox qui y demeure) frequenting or 
living in Woods, or Groves, rural, 

Des nymphes bocageres, (des payſannes) 
Conntry-Laſſes. 

BOCAL, S. M. (vaiſſeau où on met de la 
boiſſon) a Jugg, a kind of Veſfel made of 
Earth , Glaſs, or Cryſtal. 


BOCAN, Boucan. 
BOC ASSIN, (y Boucaſſin. 
BOETE 3 Cc. 2 Boite, Cc. 
EOEUF, Beuf. 


BOHEME, Bohemien, Bohemienne, S. M. 
& F. (ſorte de vagabonds qui diſent la bon- 
ne aventure) a Bohemian, or a Gipſy. 

BOIRE, Verb. Act. to drink, to ſup np a 
Liquor. 

O Boire, aimer à boire, (s'enyvrer) to 
drink, to love drinking. 

Le papier boit, the Paper blots. 

(CF Boire (s' abbreuver de quelque liqueur) 
to ſoak in, or imbibe. 

La terre boit l'eau, the Earth ſoaks in 
the Water, 

* + Boire , (os ſouffrir) un affront, te 
pat up an Affront, to ſwallow a Gudgeon. 

Il me falut boire la raillerie , I was ſain 
to put up the Feſt, 

* Tu as fait la folie, c'eſt à toi à la boi- 
re, * ＋ as 5% have brewed, ſo you muſt 
drink , thou haſt play d the Fool, tis fit thou 
ſhouldſe ſuffer for it. 

P. Qui bon Fachete, bon le boit, P. Beſ# 
is beft cheap, 

Faire boire une peau dans la riviere, 
to ſoak a Skin in the River. 

BOIRE, S, M. (boiſſon) Drink, Drinking. 

BOIS, S. M. (lieu planté d' arbres qui ne ſont 
pas fruitiers) a Wood, a Foreſt, 

CF Bois, (matiere des branches, on du 
tronc d'un arbre) Wepd. 

Bois, (os jeune branche d'arbre) 4 
Shoot , a young Branch, 

Le ſacré bois de la croix, le bois de 
la vraie croix, the Tree, or Croſs en which 
our Saviour ſufſered. FE 

Bois, (les cornes des betes fauves) 
the Head or Horns of a Deer, 


(> Bois chablis, ( abbatis de bois) cha- 


a. 


4 


p 


UN BOITEUX, . M. 


bliſh , Wind - fallen Wood. 
Bois de charpente, Timber, 
Bois raillis, 2 Copſe, or Underwood. 
Bois de haute futaye, 4 Wood of high and 
lofty Trees. | 
25 Bois de lit, a Bedſtead. 
Bois de tourne-broche , the Frame of 
a Twrn-ſpi . 

* + Je ſai de quel bois il ſe chauffe, I 
know his Ways, I know what Conrſe he fol- 
lows, I know his Kidney, I know what Met- 
tle he is of. 

* + Il ne ſait plus de quel bois faire flé- 
che, he is at the laſt Caſt, he hnows no 
longer what Shiſt to make, or what Means 
to vſe , he does not know which Way to turn 
himſelf. 

* + Trouver viſage de bois, (trouver la 
porte ferm&e) to find the Door ſhut, | 
BOISE' , ée, Adj. (garni de menuiſerie) 

W: ainſcoated, 
(2 Boiſe, (od il y a beaucoup de bois) 
woody, that has great Woods. 0 
BOISER, Verb. Ad. (garnir de menuiſerie) 
to Wainſtoat. 
BOISERIE, S. F. Wainſcoat, or wainſcoat- 
inf. 
Boiſeux, euſe, Adj. (de nature de bois) woo- 


Yo 

8 „S. M. (eſpece de meſure) 4 
Buſhel. 

BOISSELIER, S. M. (artiſan qui travaille 
en bois) 4 Turner. 

BOISSON, S. F. (breuvage) Drink. 

Etre plein de boiſſon, to be drunk, or full 
of Drink. 

BOITE, S. F. (eſpece de vaſe à couvercle) 
a Box, 

Boite à poudre, à powder Box, 

(CF Boire de < Bol wy a Watch Caſe, 

* + Metrre quelqu'un dans la boite aux 
cailloux, (ox en priſon) * Þ to pat one in 
a Stone Donblet, or in a Fail, 

07 Boite de preſſe, the Hoſe of a Prin- 
ter's Preſs, 

BOITE, S. F. (from boire) as vin qui eſt 
en {a boite, Nine that is drinkable, or fit 
to be drawn, or in Seaſon to be drunk, 

BOITER, Verb. Next, (clocher) to go lame, 
to limp, to halt, 

BOITEUX ,, euſe, Adj. lame, cripple, halt, 

a lame, limping , or 
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cripple Man. 

Une boiteuſe, S. F. a lame Woman, 

P. Attendre que le boiteux vienne, to wait 
for the lame Poſt , or for Tom Long the 
Carrier, | | 

P. Il ne faut pas clocher devant les boi- 
teux, P. there's no halting beſore Cripples, 

BOITIER, S. M. (boite de Chirurgien) 4 
Surgeons Caſe, 

BOL, on BOLUS, S. M. (bouchee de quel- 
que drogue medicinale) a Bolus. 

Bol d' Armenie, (terre rougeitre qui 
vient d'Armenie) Bole Armoniack, A me- 
dicinal Earth, 

BOMBANCE, S. F. (grande depenſe faite 
pour la parade) vain or extravagant Ex- 
pence, Riot, Luxury, Feaſting, Junketing. 

Au milieu de ces bombances nocturnes, in 
the Midſt of theſe nocturnal unłetings. 

BOMBARDE T, S. T. (picce d'artillerie) 4 
Bombarde, A kind of great Gun, 

Bombardé, ée, Adj. bombarded. 

BOMBARDEMENT , S. M. (action de bom- 
barder) Bombardment, Bombarding. 

BOMBARDER, Verb. Ad. (battre avec des 
bombes) to bombard or bomb, 

BOMBARDIER , S. M. (celui qui tire les 
bombes) 4 Bombardier. 

BOMBA SIN, S. A. (eſpëce de futaine) 4 
ſort of Dimity, 

BOMBE , S. F. — grenade qu'on jette 
avec un mortier) Bomb- Shell, a great Gre- 
nado- Shell. : 

. „S. M. (en architecture, 

2 ren- 
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BON 


renflement, convexite) Swelling , Re] 

ont, Protuberance.. 

BOMERIE, S.F. (terme de mer, preſt à la 
* aventure, qui eſt aſſigns ſur la quille 

u vaiſſeau) Bottomry, or Bottomree. 

BON, bonne, A4j. (qu a en ſoi toutes les 
qualités n&ceſſaires à ſa nature) Good in all 
its Senfes, 

Bon vin, bonne eau, good Mine, good 

Water, . 

Un bon chapeau, 4 good Hat. 

Un bon Capitaine, 4 good Captain; 

Bon Dieu ! | mM Good God? 

CF Prier le Dieu, to pray God Al- 
mighty, 4 
1 homme, (homme de bien) 4 good 

an. . 

Zon homme , (ſimple, idior) fimple 
or innocent Man, or Fellow. i 

C'eſt un bon homme, il n'y entend point 
de fineſſe, he is an innocent Fellow, he means 
no Harm. 

P. A quelque choſe malheur eſt bon, P. 

* *Tis an ill Wind that blows ne Body good. 

Une bonne lieue, 4 good long League. 
Vn bon, (os grand) verre de vin, agood, 
or great Glaſs of Wine. 

F C'eſt un bon compagnon , un bon a- 

ötre, un bon vivant, un bon n, un 
n enfant , he is a good Fellow , or Com- 
panion, or a Man of good Fellowſhip. 

12 un bon drole, une bonne piece, 
ka bonne piece, la bonne bere, la bonne a- 
me, la bonne mar iſe, he is a notable 
Blade. 

+ C'eſt un bon cœur, on un bon cœur 
d'homme , he is a true Heart, or a true 
Hearted Man, 

C'eſt une bonne tite, c'eſt un bon ſens 
dhomme, he has a good Head-piece.. 

Donner, ox ſouhaiter, le bon jour à quel- 
qu'un, to wiſh one good Morrow. 

Bon jour & bon an, I wiſh you a 


: New Tear. : 
"= Un bon jour , (un jour de fete) a 
Holy-Day. 

* Faire ſon bon jour, (communier) to 
receive the Sacrament. 

Bon an, mal an, (une anne portant 
Fautre) one Tear with another, 

Je vous le dis une bonne fois, (on 
une fois) pour toutes, I tell yow once for 
all, 

de bonne heure, = betimes , early. 
A la bonne heure , (a tems, à pro- 
Pos) in good Time, in the Nick of Time... 

* A la bonne heure, (ſoit, j*enſuis bien 
aiſe) in good Time, well and good, let it be 
ſo, with all my Heart. | 

CF Recevoir de-PFargent à bon compte, 
to receive Money on Account. 

oF 11 y va a la bonne foi, (il n'y entend 
point de fineſſe) he means no Harm... 

Bon mot, (trait ſententieux on plai- 
fant, bonne rencontre) a Feſt , a Quibble. 

Bon tems, (divertiſſement) Play Ti- 
me, Diverſion, Pleaſure. 

Se donner du bon tems, to divert. one 
ſelf, to take ones Pleaſure, or Diverſion, . 
Dix mille bons hommes, ten thonſand 

good or choice Men. 5 

P. Les bons compbes font les bons amis, 
P. even Reckoniag makes long Friends. 

P. A bon jour bonne ceuvre ; P. the better 
Day, the better Deed. 

vraiment je vous trouve bonne, in- 
deed yon are a fine Woman , in an ironical 
Senſe. 

0 Trouver: bon, Pom to like, 
10 approve, or allow of. : | 

Trouvez bon que je vous Ecrive, give me 
rave to write to you. 

C Quand bon vous ſemblera, when. you 

Pali think fit. 
be bon cœur, heartily, with all o- 
1 Hear! Gs 


þ 


BON 


(©? Tenir bon, to bold ont, to perſiſt, or 


continue ſtedfaſt. - 

C Courir le bon bord, (pirater) to pi- 
rate, to turn Pirate, ' 

* + Une femme qui court le bon bord, 
(putain de bardet) a common Whore or Strum- 
pet, a Crack, a Lady of Pleaſure, 

Etre homme A bonne fortune, te be 

the Darling of the fair Sex, to be wrapp d 
up in one's Mother's Smock. 


vouloir du mal) to owe one a Kindneſs, to 
have a Grudge againſt one, to watch an Op- 
ortunity of doing one a Miſchief. 
BON, S. M. Ex. Se former une ide du beau 
& du bon, to frame to one s ſelf an Idea of 


that which is fair and good, 


— 


l ya cent cus de bon, there's a hun- 


dred.Crowns clear, or left. 
Si Lon a du bon, if we get the bet- 
ter. 
Le bon du conte, the Cream of the 
> et, or S tor. 
oF C'eſtle bon de la médecine, it is the 
Happineſs of Phyſicł. 
BON, bonne, Sab. (careſſe familiere, qui 
veut dire, cher, chere) Dear, Honcy. 
Venez ici, ma bonne, come hither my 
Dear, or Honey. 


mes hors de danger, well, we are out of 
Danger. 
Bon, voilà qui va bien, tis very well. 
A quoi bon ? to what Purpoſe? 
Tour-de-bon, (ſerieuſement) ſeriouſly , in 
earneſt ,. indeed. 
BONACE, ow Bonaſle, S. F. (calme de mer) 
a Tos at * Mice) 1. 1 
Bonace, (tranquilli anquillity, 
Calmneſs , Stlneſs, Qzietneſi. | of 
BONASSE. +, Adj. (ſimple, ſans malice) 
good, downright, honeſt. 


' rites 1 Dainties for Children, 
BON-CHRETIEN, S. AM, (forte de poire) 
Boon-Chriſtian , or Boon-Chriſtian Pear. 
BOND, S. M. (rejaillement d'un corps dur) 

Rebound. 


C — . — 4 Caper, or 


Capering, a 
* + Tant de bond que de volée, (de fa- 
n ou A by hook or by crook. 
* ＋ Il m'a fait un faux bond, (il a man- 
que de me rendre ſervice) be has failed me, 
he has dealt F with me. 

BON DE, FS. F. (le bois avec quoi l'on fer- 
me houverture d'une 6cluſe) a Damm, Wear, 
Sluce, or. Flood-Gate, 

BONDIR, Verb. Next. — to bound, 
to caper, frisk, ſkip, or jump about. 

Bondi, (faire des bonds) to rebonnd. 

CF Cette. viande me fait bondir le cœur, 
on me bondit quand j; en mange, this Meat 
riſes in my Stomach. 

Bondiſſant, te, Adj. (qui bondit) boun- 
ding ,.. Skipping... 

BONDISSEMENT. , S. M. Ex. Bondiſſe- 
ment du cœur, 4 Riſing of the Stomach, 

BONDON , S. M. (groſſe cheville de bois 


— 


neaux par deſſus pour les emplir) Bang, 4 
Stopple... 


B Bondon, (le trou du. bondon) Bung- 


Hole, 
Bondonne, ee, Adj. ſtopped, or ſtopt... 
BONDONNER, (boucher avec un bondon) 
to ſtop with a Bring or Stopple, 


hazard) good Luck, or good Fortune, 
CF Bonheur, (proſperite de la vie) good 


Fortune, Proſperity... 
Bonheur , (felicits parfaite) Happi- 
neſs, Felicity, Good , Bleſſing. 
BONIFIER, Verb. Add. (rendre meilleur) to 


make better, to improve. 


O Bonikier les rgrres , 10 fatten the | 


-BON-BON , S. M. (terme d'enfant, pe- 


pour fermer le trou qu'on laifle aux ton- 


BONHEUR, S. M. (heureuſe rencontre du 


Ea garder bonne à quelqu'un, (lui 


BON, adverbially uſed. Ex. Bon, nous ſom- | BONNET ADE 


| 


BOR 


Ground, to 3 e the Land. 
BONNEMENT, Adv. (> la bonne foi , ſim 
plement) plainly, honeſtly, innocently , in- 

gennouſly , without any ill ; # Ars or Deſign, 

e ne faurois bonnement vous le dire, 
I cannot well tell yon. 
BONNES, S. F.. Plar. (triomphes aux jeux 
des cartes) Trumps, 
BONNET, F. M. a Cap, Bonnet. 
* Ce ſont deux tetes dans un bonnet, 

* + * piſs through one Sill. 

1 Rire ſous le bonnet, ro /angh in #— 
nes Sleeve, 

* Avoir la tere près du bonnet , (tre 
prompt, colere) to be haſty, to have a hot 
Head of one's own, to take Fire preſently, 

+ Opiner du bonnet, to vote blindly, or 
without Reaſoning. 

La queſtion paſſa du bonnet, the Queſtion 
was carried anauimomſiy, or without divi- 
ding, or nemine contradicente, 

* + Triſte comme un bonnet de nuit 
ſans coife, very ſad, or melancholy, in his 
Dams. 

* + Prendre le bonnet vert, (faire ceſ- 
ſion, faire banqueroute) to ſtep aſide, te 
break , or turn Bankrupt, 

* + Porter le bonnet vert, to wear a green 
Cap , to be à ceſſionary Bankrupt, . 

, F.. (reverence, ſous 

miſſion baſſe) * cap, capping, cringing, 
faiſant pluſieurs ſaluts & reverences) to cap 
one, to pull off one's Hat or Cap to one , te 
cringe 10. him. 

BONNETERIE., S. F. (corps de marchands 
bonnetiert) Cap- Malers, Hofers. 

BONNET EUR, S. A. (Wow) Sharper. 

BONNETIER, S. A. (faiſeur de bonnets) 
a Capper, or Cap-Maker, 

CF Bonnetier , — 

vend toutes ſortes d' ouvrages de laine) 4 
Hoſier, or. one that makes or.ſells all Man- 
ner of woollen Work, 


tite voile qu'on ajoute à une plus grande) 
the Bonnet of a. Sail. 
CF Bonnette , (terme de fortification, Eſ- 


cation like a Ravelin, 

BONS Hommes, V. Minimes. 

BON TE, S. F. (qualité de ce qui eſt bon) 
Goodneſs, Excellence, 


douceur , clemence) Goodneſs , Kindneſs , 


La bonte, (ox la juſtice) d'une cau- 
ſe, the Goodneſs , Merits , or Fuſtice of 4 


cauſe... 


the Strength of a Place.. 
BORACHE, V. Bourrache.. 


a ſort of Mineral. 
BORD, S. M. (I' extrẽmit d'une choſe) Ed- 
ze, Side, Shore, Brink, or Brim. 


ture. 
Precipice. 


C Bord, (eſpece de ruban on de galon 


Lace. 
W Bas bord, V. Bas. 
BORD C, (navire) Ship, or Shipboard. 
— a ſon bord, I went. a-board his 
hip. 
* Il eſt fur le bord de la foſſe, il a la mort 


Foot in the Grave. 


* Rouge bord, (raſade, verre plein) 4 


Brimmer , or Bumper. 
I * J. F 


BONNETER T, Verb. Ad. (ſolliciter en 


i fait ow: 
BONNETTE, S. F. (terme de marine: pe- 


pece de ravelin) Bonnet. A Piece of Fortifi-- 


(27 Bonte, (inclination à faire du bien, 


good Natnre, Gentleneſs, te Indulgence . 


La bonté, (ox la force) d'une place, 


BORAX, S. M. (forte de mineral) Borax, 


Le bord d'une table, the Edge of a Table. 
Lebord.dela mer, the Sea Side, or Shore. 
Le bord d'un tahleau, the Side of a Pic- 
Le bord d'un precipice , Brink ef a 
Le bord d'un chapeau, the Brim of a Hat. 


dont on borde certaines parties de I'habil-- 
lement) Eage, Edging , Border, Hem, Skirt, 


ſur le bord des levres , he has already one 


BORDAGE, S. M. (terme de marine. Plan- 


BORDE,, ce, Adj. ( from border) edged, bor- 


BORDEE, S. F. 


BORDEL, (lieu de débauche où les femmes 


BORDELAGE T, S. M. (domaine, on te- 
BORDELIER, S. A. (un débauchè qui fré- 
BORDER , Verb. Ad. (couvrir, garnir les 


BORDEREAU, 5. M. (terme de finances. 


Ll 


BOR 


* J'ai ſon nom ſur le bord des Ivres, 0 
de la langue) I have his Name at my Tongue $ 
End, a 
(> Rendre le bord, (terme de marine) 
ti caſt Anchor. "ages 

67 Mertre à Vautre bord, (revirer) to 
tack about, $0 


ches qui couvrent les cores du navire en de- 
hors * Side Planbs, or the Sides of a Ship. 


ered, &c. according to the Verb, | 
n chemin bord de grands arbres, a Way 
edged on both Sides with lofty Trees. 
— d'artillerie qui ſont 
le long des cores u vaiſſeau) a Broad- Side. 
Borde, (cours d'un vaiſſeau depuis un 
revirement juſqu'a l'autre) Tach, the Courſe 
of a Ship from one Tacking to another, 


ſe proſticuent) Brothel, Bamdy-Honſe, or 


Stews, 
nement ſervile) Bordage, a baſe Tenure. 


quente les bordels) a Whore-Maſter, 


_— 


bords on les extr6mites de quelque choſe) 
zo edge, bind, border, or lace, : 
2 Border un vaiſſeau, (le ſuivre de co- 
, afin de le reconnoitre) #0 bear up to, to 
make towards, or come up with a Ship, 
Border un vaiſſeau, (venir à Vabor- 
dage) to board a Ship. 
Les ſoldats bordent la cote, the Sol- 
ders line the Coaſt, or ſtand along the Coaſt, 
La courtine eſt bordèe de ſoldats, the Cur- 
tain is lined with Soldiers, 
Border un lit, (faire entrer les bords 
de la couverture dans le bois du lit) to tucł 
in the Bed-Cloat hs. 


Memoire des eſpeces dont on fait un gros 
- compte” on payement) 4 Note, an Account. 
BORDURE, S. F. (quadre de miroir, de 
tableau, Cc.) 4 Frame for a Looking-Glaſs, 

a Picture, &c. : 8 
KFBordure, os bord, ce qui eſt a Vex- 

trẽmitè de quelque — Edge Border, 
C Bordure, (terme deblaſon) Bordure, 

.. . : 
BOREAL, ale, A4j.. (quieſt du ſeptentrion) 
Northern, Northerly, ys 
BORE E, S. M. (terme poerique, le vent 
du nord) the North Mind, a cold freexing 

Wind, : 

BORGNE, Adj. (qui ne voit que & un œil) 
ne- eyed, blind of one Eye, that has but one 


e. 
* Bo 5 — blind, dark. 
Un cabaret borgne, (un méchant, un pe- 
tit cabaret) a blixd Tavern. 
Un conte borgne, 4 blind Story. 
BORGNE,, S. M. a Man that has bat one Eye, 
ene=eyed Man. 
C'eſt un faux,.ox un méchant borgne, he 
is a Croſs-patch,. 
BORGNESSE, S. F. (terme bas & injurieux 
pour dire, une femme borgne) one- eyed Wo- 
man. 


RORNE, &. F. (pierre on autre marque qui 


ſert à diviſer un champ, un pays d' avec un 


autre) a But , Bound, Boundary, Limit, 


Border, 3 
* Bornes , * Bounds, Limits. a 
Les bornes de la raiſon, the Bounds om Li- 
mits of Reaſon. 
F Borne,. (pierre qu'on met contre un 


mur pour empècher qu'il ne ſoirendommage). 


A Stone Stud. 1 
Borne, ée, Adj. bounded, limited, bor- 
Aering. 


C3 Maiſon qui a une vue bornée, 4 Hon 


fe that has a narrow Proſpecł. 


* Un homme qui a des vues barnees, (qui 


BOT 


Wit, « Man of mean Deſigns. 

* Un eſprit fort born, a ſhallow Brain, 
4 mean Or narrow Wit, - 

* Une fortune bornee, 4 mean, ſmall ,or 
moderate Fortune, 


BORNER, Verb. Ad. (limiter, mettre des 


bornes) to bound, to ſet Bounds to, to limit. 
* Borner, (finir) to end, or put an End to. 
* Borner, ( moderer) to confine ,. limit, 
ſtint, or ſet Bonnds to „ to moderate. 
Se borner, Verb. Recip. (borner ſes defirs) 
to keep within Bonnds or Meaſure, 


BOSCAGE, v. Bocage. 
BOSPHORE, S. M. (detroit, on canal de mer) 


Boſphorns, Streights, Channel, 
Le boſphore Cimmerien , the Cimmerian 
Boſt horns, 


BOSQUET, S. M. (petit bois) 4 Grove or 


= Thicket. | 
OSSAGE, S. M. (pierres qui ont quelque 
_ qu'on laiſſe dans les batimens) Rnſ- 
ticks, 
BOSSE, S. F. (tumeur on enflure ſur le corps 
humain) Bunch or Swelling on the Body, 
CF Elle cache ſa boſſe, ſhe hides her crook- 
ed Back. . 
zard aux pots, aux plats, Cc.) 
Dint, in a Pot or Dilh, Cc. 

CZ Ouvrage releve en boſle, a Relievo, 
an imboſſed Piece of Work.. 

*+ Relevé en boſſe, boſſu) crooked , that 
has a crooked Bach, bunch-backed. 

05” Ouvrage de boſle ronde, on de plein 
relief) a Figure in Relieve, 

Ouvrage de demi-boſle, en demi-relief, a 
Figure in Half-relievo, 

05 Boſle dans les arbres, a Knob, Knut, 
or Knot in Trees, | 

07 Boſſes, bours de corde qui ont des 
neuds a leurs extremites) Ends of Ropes, 
knotted at the Ends. | 

CF Terrein plein de boſſes, on inégali- 
tes) a rugged Ground, 

BOSSEMAN, S. M. (officier de I &quipage 
d'un navire) a Boatſwain of a Ship. 

BOSSET TE, S. F. (petit rond dore relevé 
en boſſe qu'on met aux deux còtes d'un 
mords de cheval) a Stud in a Bridle. 

Boſſette (ox boſſe) d'un bouclier, the 
Boſs of a Buckley or Shield. 
bunch-backed, or hog-backed, 

*+ Gimetiere boſſu, a fat Church-Yard, 
CK Un chemin boſlu , (raboteux os ine- 
gal) a rugged or uneven Way, 

Boſlue , Ee , Adj. bruiſed, dinted, battered, 

BOSSUER, Verb. Ad. rendre boſſu, en par- 
lant des pots, des plats, Cc.) to bruiſe or 
dint a Pot or Diſh, to batter it. 

BOT, Adj. M. Ex. - Pied. bot, (os eſtropié) 
a Stump or Club Foot, a lame Foot... 

BOT, F. M. (petit vaiſſeau) a Boat. 

BOTANIQUE, S. F. (la ſcience des plantes) 
Botanicks, 

Botanique, Adj. (qui appartient a la ſcien- 
ce des plantes) botanical, belonging to Bota- 
nicks, | 

BOTANISTE, S. M. (qui ſait la botanique) 
Botaniſt, Herboriſt,. 

BOT TE, oa BO TE, F. F. (chauſſure de cuir 
qu'on porte a cheval) a Boot, a Harneſs for 
the Leg.. 

Groſſes bottes, Jack Boots, 

Zotte, (faiſſeau de pluſieurs choſes de 
meme nature liées enſemble) a Bunch or 
Bundle. i 

Botte de raves, d' aſperges, d' allumettes, 
a Bunchof Radiſbes , of Aſparagns , of Mat- 
ches, &c. 

CF Botte de foin, a Bottle of Hay. 


a Wine Veſlel.. 
C Botre de ſoye non ouvrée, a Hank 
of Sill. 


a2. peu de lumieres, on d ambition) amcar 


03 Bolle, (enfonceure qui ſe fait Par ha- 
raije , | 


| 


BOSSU, ue, Adj. & Subſt, crooked, crumpr, | 


Botte, (vaiſſeau à tenir le vin) à Bat, | 


[- 


CF Botte , verme d' eſcrime, cotp de fleu- | 


BOU 


ret) a Paſs or Thy»ſt in Fencing. 
onger ox porter une botte à quelqu'un, 
to make a Pape or Thruſt at one. 

Les trois principales bottes o eſtocades, 
dont on fe ſert en fait d' armes, ſont, la tier- 
ee, la quarte, & la ſeconde, the I 
4 Paſſes uſed in Fencing , are the Tierce, 
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gart, and Second, | 
es deux autres ſont la prime & la flan- 
conade, the other two are the int and the 
Flanconade.,' 

* Porter une botte à quelqu'un, (lui em- 
1 de Vargent) * Þ to ſtrike one, te 

orrow Money of him, 

*+ Il lui a portè une vilaine botte, on une 
terrible botte, (il luĩ a rendu un mauvais of- 
_ he ſerved him a very ſcurvey or ſlippe= 
ry Trick. | 

CF Borte, (le fond, le bas de la portie- 
re d'un carofle) the Boot of a Coach. 

Borte, ce „Adj. bosted, that has got Boots on, 

BOTTELAGE, S. M. (action de botteler le 
foin) Bottling of Hay, the making of Hay 
into Bottles, 

BOTTELER, Verb. 4d. (botteler du foin, 
le mettre en bottes) to make Bottles of Hay, 
to bottle Hay. 

k; „S. M. a Maker of Hay into 

ttles, | 

BOTTER, Verb. Ad. (faire des battes ): to 
make Boots. 

CF Borter quelqu'un, (mettre les bortes) 
fo put or help one's Boots on. 

Se botter, Verb. Recip. to put one Boots on. 

OTIS, S. M. (petite botte) Buskin , 

oot. 

BOUC, S. M. (le mile de lachevre) Goat, 
a He-Goat, 

Bouc émiſſaire, (en termes de I'Ecriture, 

c qui toit envoye dans le deſert, On 
Eſentoit deux boucs devant l' autel, fur 

_ on jettoit le ſort, l'un &toirfacrifi, 

& . abandonne dans la ſolitude) a Sca- 
e Goat,- 

C (Bouc, la peau du bouc on l'on met 
du vin on de Lhuile) a Borachio, or Budget 
of Leather, 

+ BOUCAN, S, M.- (bordel, lieu de de- 
2 a Bawdy-Honuſe or Stews, a Bre- 
thel, 

BOUCANER, Verb. Ad. (faire euire du poiſ- 
ſon on de la chair à la maniere des ſauva- 
ges) to broil Fiſh or Fleſh as Bucaneers are 
uſed to do. | 

0 Boucaner, (aller à la chaſſe des boeufs 
pour en avoir la peau) to hunt Oxen for their 
Shins, : 

Boucaner , Verb. Neut. (frequenter les bou- 
cans, on les bordels) to go a whoring, or 4 
Whore-hunting , to frequent Bawdy-Houſes- 
or Stews, 

BOUCANIER, S. M. (celui qui va à cette 
ſorte de chaſſe) Bucaneet, n Hunter of Oxen - 
in the Veſt-Indies; a Name now given 9 
Pyrates in thoſe Parts. 

BOUCASSIN, , S. M. (ſorte d' toffe de coton) 
Boccaſine, a kind of Fuſtian. 

Boucaſſinèe, Adj. F. Ex. toile boucaſſi- 
nee, Linnen Cloth made Fuſtian like. 

BOUCHE, S. F. (partie du viſage d'où fort: 
la voix & par ou entrent les alimens) the 
Month , that Part of the Face by which the 
Voice comes out, and the Food goes in. 

Dire quelque choſe de bouche, (ox de vi- 
ve . to tell à Thing by Nord of Month. 

* Fermer la bouche à quelqu'un, (le faire 
taire) to ſtop one's Month , to put him to Ki- 
lence, or make him hold his Tongue, to ſi- 
lence him. | 

* Il dit tout ce qui lui vient en bouche, 
he ſpeaks what comes next, or what lies up- 
permoſi,, | 

* Avoir bonne bouche, o bouche cou- 
ſue, (ne rien dècouvrir) to keep Counſel, te 
be ſecret. 


* On ne lui — plus ouvrir * 
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(on ne le ſauroit plus faire parler) one can't 
make him ſpeak a Word more. i 

* Traiter quelquꝰ un à bouche que veux- tu, 
lui faire grand chere) to treat one nobly, to 
make him good chear, 

* Nous tions- 12 à bouche que veux-tu , 
(nous avions IA toutes choſes a ſouhait) * we 
lived there in Clover, or at Rack and Manger. 

* Faire la petite bouche de quelque cho- 
ſe, (faire ſemblant de n'en vouloir pas on 
ne s expliquer qu'a demi ſur une affaire) . 
mince it, to keep one's Tongue cloſe in one's 
Month , to make as if one did not care for 
4 Thing, or would not ſpeak one's Mind a- 
bout it . 


* Elle n'en fait point la petite bouche, 


(c'eſt- A- dire, elle le dit hautement, elle ne 
sen cache pas) ſhe does not mince it, ſhe 
ſpeaks it openly or freely. : 

Flux de bouche, (abondance de fali- 
ve qui ſort dans de certaines maladies) Flux 
or Salivation. 


BOU 


(> Bouche, (entree, on embouchure de 
quelque choſe) the Month of ſome Things, 
Les bouches d'un fleuve, the Months of 4 

River. 
La bouche d' un canon, the month of a Canon. 
Un cheval quia bonne bouche, a hard 


feeding Horſe, that will eat any thing. 1 


C Cheval fort 
Horſe . 

* Un homme fort en bouche, (qui parle 
puiſſammenr & accable ſon adverſaire de pa- 
roles) a Man that will talk one to Death, 
a noiſy, an obſtreperons Fellow. 

Bouche, e, Adj. (from Boucher the Verb.) 

fopt, &c. according to the Verb. 

Port bouche par les fables, a Port 
choaked ap with Sands, 

* Un homme qui a Veſprit bouche, (qui 
comprend mal-aiſẽ ment ce qu'on lui dit) 4 
heavy, dull Wit, a Man of a flow Appre- 


henſion. 


en bouche, a hard mouthed 


| 


BOU 


* Boucle, (eſpece de friſure de cheveux) 


Buckle or Hair-curl, 

Mettre une perruque en boucle, to put ot 
turn a Wig into Buckle, 
* Tenir ſous boucle, (en terme de mer, 
tenir ſous la clef ox en priſon) to keep cloſe 
or in Priſon. 

Boucle, ée, Adj. (friſe) curled, 

CF Bouclee, (en parlant d'une jument) 
"I" or ringed, as a Mare. 

Un port boucle, (ferme ox bouche) 


a Haven ſtopt. 


BOUCLEMENT, S. M. (a&ion He boucler 


une cavale) Ringing of a Mare. 


BOUCLER, Verb. Ad. (friſer) to buckle, to 


curl, or turn into Buckle, 


une cavale, t 
* » fo ring or tingle 


*+ Boucler une affaire, (la finirentizre- Ml 


ment) to make an End of a Buſineſs, 
*+ Boucler un marché, to lad Bar- 


BOUCHEE, S. F. (morceau de quelque choſe | Cain. 
Donner le flux de bouche à quelqu'un, to Aa . 25 a Momthſul, a Morſel, a Bit. | BOUCLIER, S. M. (forte d'arme deffenſi - 
put one into a Flux, to flux him. BOUCHER, Verb. Ad. (fermeravecun bou- ve) a Buckley or Shield. 


* Flux de bouche, (abondancede paroles) 
Volubility of Tongue, Talkativeneſs. | 
oF Cheval qui n'a point de bouche, (on 
qui l'a mauvaiſe) bad monthed Horſe, 
Cheval qui n'a ni bouche ni Eperon, (qui 
ne peut &tre gouverné ni par la bouche, ni 
ar l' peron) 4 Horſe that obeys neither the 

Bridle nor the Spur, 
Aſſurer la bouche à un cheval, to bring a 


chon os autrement) to ſtop, ſhut wp, or 
dam np. 

Se boucher les oreilles, (ne vouloir pas E- 
couter) to ſtop one's Ears, not to hear, 

Se boucher les yeux, (ne vouloir pas voir 
to ſhut one's Eyes. | 

Boucher le paſſage, les avenues, boucher 
la vue d'un votfin, to ſtop, or ſhut up the 
Paſſage, the Avennes , to dam a Neighbour 3 


* 


Bouclier, (defenſe, protection! ler, 
Shield, Beide — 5 
* Faire une levce de boucliers, (faire une 
grande entrepriſe mal à propos & ſans ſu- 
jet) to make great Preparations ſor nothing , 
to keep much ado abort little or nothing. 


BOUCON f, S. M. (poiſon) Poiſon. 


On lui adonnele boucon, he was poiſoned, 


| * Ayaler le boucon, (avaler une couleu- 
vre) to ſwallow a Gudgeon. 
BOUDELLE, S. E. (plume tircedu bout des 
ailes de Foye) the firſt Quill of a Gooſe Wing. 
BOUDER +, Verb. Newt. (faire la mine) to 
powt , to look gruff. 
BOUDERIE, S. F. (mine, mauvaiſe humeur) 
powting angry Look. 
BOUDEUR, S. M. Boudeuſe, S. F. one that 
powts or looks graff, 
BOUDIN % 5. = boyen de pore rempli le 
- ſon e iſſe, on d' autres! 4 
DIES rg 8 2 
Boudin blanc , white pudding. | 
Boudin noir, Blacł-padding. 2 
BOUDINIERE, S. F. (petitentonnoir de fer 3 
blanc) à little Funnel uſed for making of | 
Puddings. : 
BOUE, S. F. (fange, crotte) Dirt, Clay. Y 
* Boue, (baſſeſſe, condition baſſe) Dive, ; 
low Eſtate or Condition, : 
VDne ime de boue, (uneame baſſe) adir= | 1 
ty, baſe, pitiful, ſneaking , ungenerous Sonl, 
Boue, (pus quiſort d'une apoſtume) FX 
Matter, Corruption, that comes out of a | 
Sore. 
BOUEE, F. E. (morceau de bois on de lié- 
ge qui flote ſurPeau, attachẽ à quelque pieu 


Horſe to a Certainty of Rein. 

* Il n'a ni bouche ni ẽperon, (c' eſt-A-di- 
re, ni parole, ni eſprit) he is 4 Man of wo | rement d'une femme qui ne fait plus d en- 
Diſcourſe nor Wit. fans) ſhe has pinn'd up her Basket, 

oF Bouche à bouche, (on face à face) *+ U, os elle a bouché le trou, il o elle 
Face to Face. eſt le bouche-trou, (en parlant du dernier 

Etre ſujet à fa bouche, Etre ſur ſa bouche, enfant d'une femme) he or ſhe is the Pin- 
an ipre à fa bouche, ( etre gourmand , os Basket. 
friand) to be given to one's Belly, to be a * + Boucher un trou, ( payer une petite 
Glutton, a Greedy gut, or a Gor-Belly, dette) to ſtop a Gap, to pay aſmall Debt or 

* Amaſſer quelque choſe en Vepargnant [| Driblet. 
ſur ſa bouche, to pinch one's Belly, | BOUCHER, S. M. (qui tue le bètail & qui 

F Avoir bouche à cour, to have Bud- en vend la chair) Butcher. 

ge-a-Court, to be in ordinary at Court. BOUGHERE, S. F. a Butcher's Wife or Vi- 

* Avoir bouche à cour, (Etre nourrichez | dow. 
quelqu'un) to eat and drink 3 to ha- BOUCHERIE, S. E. (le lieu on Ion vend de 
ve one's Diet at another's Houſe, la chair) the Shambles. 

P, Selon ta bourſe gouverne ta bouche. P. * Boucherie, (tuerie, maſſacre, carnage) 
Ton muſt cut your Coat according to your | Butchery, Slaughter, Carnage, Diſcomfitn- 
Cloth, re, Maſſacre. 

* Bouche, (perſonne os animal domeſti- Aller a la boucherie, to go to the Butchers, | 
que par rapport 2 la nourriture) Ex, J'ai Viande de boucherie, Butcher s Meat, 
trente bouches à nourrir, I bave thirty coarſe Meat, | 
Momt hs, People, or Beaſts to feed, | BOUCHE-TROU +, S. M. (dernier enfant 

* La bouche, la cuiſine bouche, (la cui- d'une femme) the Pin- Basket. 
ſine chez les rois & chez les princes) the | BOUCHON, S. M. (ce qui ſert a boucher 
Kitchin, * quelque choſe) Sropple, Cork, 

* La bouche, C Bouchon de taverne, a Tavern-Buſh, 


Lights. 
* + Elle a bouche le trou, (ſe dit vulgai- 


(les officiers de la bouche 
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dn roi) the Officers of the King's Kitchin. 

Cela vous fera bonne bouche, (oa vous 
laiflera un bon gout à la bouche) that will 
ſweeten your Breath, 

Laiſſer les convies ſur la bonne bou- 
che, (leur faire ſervir les meilleures choſes 
les dernieres) to ſerve the beſt Things at the 
latter End of the Entertainment, | 

Je garde ces fruits pour la bonne bouche, 
J keep theſe Fruits for the laſt Bit. 

* Laiflez quelqu'un ſur la bonne bouche, 
(c' eſt-à-dire, dans quelque penſce on eſpe- 
rance agreable) to entertain one with fair 
H opes. * | 

+ Cela me fait venir l'eau à la bouche, 
(en m'en fait venir Venvie) that makes my 
Teeth Water. 

* L'eaului vient à la bouche, his Teeth water, 

* + Bouchecouſue, (expreſſion dont on ſe 
ſert pour recommander le ſecret) but huſh or 
mum for that, not a Word of the Pudding, 
be ſure to keep Counſel. 

P, 11 arrive beaucoup de choſes entre la 
bouche & le verre, P. Many Things fall out 
between the Cup and the Lip. ö 


L 


BOUCHONNER, Vert. Ad. ( froter avec 


P. A bon vin il ne faut point de bouchon, 
P. Good Wine needs no Buſh, 


C Bouchon de paille, (poignee de paille 
bouchonner les chevaux) 4 Wiſp of 
Straw, to rub Horſes withal. 

0 Bouchon, (ce qui eſtramaſle, fripe) 
any Thing ſumbled or rumpled like a Diſh- 
clout, 

Mettre en un bouchon, (chifonner) to fum- 

ble or rumple like a Diſh-ciont. 
* Mon petit bouchon, (ma petite) os 
mon petit cœur) my little Punch, my little 
Honey. 

Bouchonne, ée, Adj. (frots) rubbed, 

C Bouchonne, (chifonne) rampled, 


un bouchon de paille) to rnb with a Wiſp. 
Bouchonner, (mettre en un bouchon, - 
chifonner) to rumple or fumble, 


BOUCLE, S. F. (eſpece d'anneau avec un 


ardillon, ox ſans ardillon) Buckle, 

C Boucle, (pour boucler une cavale) 4 
Ring, or Ring ſor a Mare. 
(EF. Boucle de porte, eſpece de marteau 


rond) a Ring, a Knocker, or Iron Hammer 
of 4 Door, 


| 


ox rocher) a Buoy, a Piece of Wood or Cork 4 


floating on the Water, tied to a Poſt or 
Rock. 


BO UE UR, S. M. (vuidangeur qui enleve les 


boues d'une ville) 4 Daſiman. 

Boueur , (officier qui a ſoin de faire net- 
toyer les ports de Paris) a Scavenger. 

Boueux, euſe, Adj. (plein de boue) dir- 
ty, miry, muddy. 

CF Boueux, (ſali de boue) dirty, dawb d 
with Dirt, 


Bouffant, te, Adj. (qui bouffe) paſſing. - 
BOUFFE, 5. F. (la joue, en terme popu- 


laire) the Chops. 
Je te donnerai ſur ta bouffe, 1! give thee 
a Slap on the Chops, I'll box thee, 


BOUFFE,, Ce, Adj. blown, V. Bouffer. 
BOUFFEE, S. F. (ſouffle, vapeur paſſagere) 


Puff, Whiff, Blaſt. 


Bouffée de vent, a Puff, Blaſt, or Guſt of 
Wind. 


CF Boutfee de fiẽvre, (legere emotion de 
Fievre ſans ſuite) a little Fit of an Agnue. 


BOUFFER , Verb. Ad. (faire enfler) to Puff 


or Blow, 
Bouffer , Verb. Nent, (enparlantdes Galle: , 
es 
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„c.) to puff, to ſwell, to flaunt. | BOUILLONNEMENT, S. M. (action de * + Bouliner, (Biaiſer) dans les affair 
Ky „. 7 e de petits 1 ce qui bouillonne) bubbling up, a Sponting , fo dodge, to 7 0 70 19 and 232 


ue les femmes portoient aux oreilles) or guſhing ont, ; BOULINEUR, S. M. (ſoldat qui vole dans 
* of wen Ribbons, BOUILLONNER, Verb. Newt. faire, ou lecamp) 3 4 Thicving Soldier, 
Bouffi, ie, Adj. pufſed ap, blaſted, ſwoln, | jetter des bouillons, ſortir a gros lons: | BOULINGRIN, F. M. (mot emprunte de 
blown, in a proper and figurative Senſe. en parlant des fontaines on du ſang( to bub- I' Anglois pour dire un parterre de gazon) 
BOUFFIR le ies, Verb, Ad. (Yenfler) to ble up, to ſpont or guſh ont, a Graſs-plot, or a Green-plot, 


puff up or bloat the Face, to make it ſwell. | BOUIS, on Buis, S. A. (eſpece d'arbrifſeau) | BOULON, S. M. (groſſe cheville de fer) a 
Bouffir , Verb. Neat. ſe bouffir, Verb. Recip. the Box Tree, great Iron Pin or Peg. | 


'enfl or ſwell, C Bouis, (le bois de cet arbriſſeau) Box. Boulon (maſſe, poids, ow peſon de 
Mt }LI. þ ef F. (enflure) puſſing up, BOULANGER, Cc. v. Boulenger. &c. la balance Romaine) el hr, peſ 

ſwelling , being bloated, BOULE, FS. F. (globe, corps ſpherique) a {| BOULONNER, Verb, A#. (arrèter une pic- 

BOUFFON, ne, Adi. (plaiſant) full of Feſts, Bowl, a Ball. | ce de charpente avec des boulines) to pin, 


pleaſant , jocoſe , merry, jovial. Jouer a la boule, to play at Bowls , to bowl, to faſten with Pins. 
Un bouffon, S. M. a Bnfſoon, a Fefter , A, Venſeigne de la boule bleue, at the Sign | BOUQUER, Verb. Net. ( baiſer par con- 
a Droll, a merry Andrew, a Fool. | of the blue Ball. trainte) to kiſs anwillingl 


BOUFFONNER, Verb. Next. (faire le bouf- Un tapis verd qui ſert de jeu de boule, 4 * + Bouquer, (ceder . etre obli- 
fon) to play the Bufſoon , the Fool, or Feſter, | Bowling- green. | ge de faire quelque action de ſoumiſſion) ro 
to droll, t Jouer à boule vue, (faire ſarement ce | trnuckle or ſubmit, to buckle te. 

nner, (plaiſanter agrẽablement) qu'on fait) to play ſure Play, to go upon ſu- Je le ferai bien bouquer, I ſhall make him 
to be merry, pleaſant, or full of Feſts. re Ground, buckle to, 


BOUFFONNERIE, F. F. (action, ow paro- | *Þ Faire une choſe à boule vue, (oa incon- | BOUQUET, S. M. (fleurs lifes enſemble) 
le pour faire rire) Bxffoonry , Scarrility , Feſt- fiderement) to do a Thing raſhly, without | a Neſegay, Flowers tied together. 
ing, Drollery. | Conſideration, at Random. Fleur qui vient en bouquets, a Flower that 
BOUGE, S. M. (petite chambre qui accom- | Tenir pic a boule, to ſtand ſair. grows in Bunches. 
pagne une plus grande) a Lodge, 4 little *+ Tenir pié à boule, fe rendre aſſidu à CF Bouquet de plumes, a Plume, or a 
Room without a Chimney, ſa beſogne) to mind one's Buſineſs, to fit Plume of Feathers, 
02> Bouge , (lo milieu de la futaille) the cloſe to one's Work. Un bouquet de pierreries, 4 Crochet, 
Middle of a Wi 


ne Cask. BOULEAU, S. M. (eſpece d'arbre) aBirch | or 4 Knot of Jewels. 

BOUGEOIR, S. M. ( from Bougie, ſorte de Tree. Un bouquet de ceriſes, a Bunch or 
chandelier) a Wax Candleſtick, Boulenge, ée, Adj. baked. Cluſter of Cherries, 

BOUGER, Verb. Newt. (ſe mouvoir) to budge | BOULENGER , Verb. Ad. (petrir la farine CF Bouquet, (ox fleuron pour enjoliver le 
or ſtir, to wag, & faire du pain) to bake, dos d'un livre) a Too. 
BOUGETTE f, S. E. (petit ſac os poche BOULENGER, S. M. (celui qui faĩt du pain) o Bouquet de paille, 2 Wiſp of Straw. 

pour les voyageurs) a Budget or Bag. a Baker. Bouquets de ſcions d'arbre, Knots of 

BOUGIE, S. F. (chandelle de cire) Wax- | BOULENGERE, 5. F. a Baker's Wiſe, or | Sions, 

Candle, | Widow. BOUQUETIER, S. M. (vaſe à mettre des 
— 2 ce, Adj. ſeared. BOULENGERE, (ſœur converſe qui fait le | fleurs) 4 Flower-por. 

BOUGIER, Verb. Ad. (paſſer de la bougie | pain d'un couvent de religieuſe) a Nun | BOUQUETIERE, F. F. (qui fait des bou- 
allumée ſur les bords de quelque Eroffe) to that bakes for the Nunnery. quets pour les vendre) a Noſegay-Woman.. 
ſear with a Wax-Candle, BOULENGERIE, S. F, (L'art de faire le | BOUQUETIN, S. M. (bouc ſauvage) a wild 

BOUGRAN , S. M. (eſpece de toile forte & pain) Baking, or the Art of Baking, Goat. ; 

mmee) Buckram. a7 Boulengerie (lieu on l'on fair le pain) | BOUQUIN,S.M.(vieux N an old He-Goat 
BOUGRE, S. M. (ſodomite, nonconformiſ- | 4 Bake-hoxſe. *+ Un vieux bouquin, (un vieux debau- 


te en amour) 4 Bug gerer, or Sodomite, a | BOULET, S. M. from Boule , (groſſe balle che) an old Lecher, Sinner, or Fornicator. 


Molly. de fer avec laquelle on charge le canon) Bul- Sentir le bouquin, to ſmell rammiſh.. 
BOUGRESSE, FS. F. (une garce, une co- let, or Ball, a Cannon-Bullet. (FF Vieux bouquin, (os vieux livre) an 
quine) a Wench, a Fade, Boulet à deux tetes, (on ange) 4 Chain- old worm-eaten Book, 
Une vilaine bougreſſe, a dirty Fade. Bullet, BOUQUINER, Verb. Newt. (lire ſouvent de 
BOUILLANT, ante, Adj. (qui bout) hot , Un coup de boulet , a Brllet-ſhot. vieux & mechants livres) to be reading of 
boiling , or ſcaldin? hot, burning. | BOULET Y 118 qui eſt en la jambe old Books, to be a Book-worm, 
* Bouillant, (prompt & ardent) hot , hot=- du cheval au deſſus du paturon) Fetlock , or | C Bouquiner, (chercher de vieux livres) 


headed, petulant, haſiy, fiery , fierce, eager, Paſtern- Joint. to ge 4 Book-hunting. 


| Bouilli, ie, Adj. boiled. BOULET TE, 5. F. (petite boule) a little D Bouquiner, (en parlant du liẽvre qui eſt 
= BOUILLI, S. M. (viande bouillie) boiled | Ball. en amour & qui. tient la haze) to conple, as 
Meat, BOULEVARD, S. . (gros baſtion) aBu!- | a Hare, 
BOUILEIE, S. F. (eſpece de nourriture pour | wark, a great Baſtion. BOURACAN, F. F. (forte de gros camelot) 
les enfans) thick Milt, Pap. * Boulevard, (place forte qui couvre un Barracan, A fort of coarſe Camlet. 
ce chapon eſt ſi cuit , que ce n'eſt | pays) 4 Bulwark, Rampart, Fortreſs, BOURASQUE., 5. F. (tempete ſoudaine & 
que de la bouillie, that Capon is boiled to Bouleverſe, ée, Adj. overturned, over- violente, au propre & au figure) a ſudden 


Rags. thrown, turned topſy turvy. | and violent Storm, in a proper and. 
Faire bouillir les pieds de bœuf juſqu'à ce BOULEVERSEMENT:, F. M. (renverfe- tive Senſe... 
ey ſoient r&duits en bouillie , 20 boi Neat*s | ment) an overthrowing, overturning, Or BOURBE, S. F. (fange, boue) Mad, Mire, 
| eet to a Felly, turning topſy-tur vy. Dirt. | 
= POUILLIR, YVerb.Newr. (en parlant des li- * Bouleverſement, (deſordre, grand chan- | Bourbeux, eufe, Adj. (plein de bourbe) 
| ueurs qui par la chaleur s levent en petites gement) overthrowing, a great Confuſion , muddy, miry, full of Mud, 
uteilles) to boil, ſeeth, or bubble up. Diſorder. BOURBIER, S. M. (lieux creux & plein de 
CF Bouillir, (jetter ſon éEcume, en par- | BOULEVERSER, Verb. Add. ( renverſer , bourbe) Mire, Slongh, Paddle. | 
lant du vin, de la biere) to work. au propre & au figure) to overturn, over- * Bourbier , (peril , danger, affaire facheu- 
CF Faire bouillir de la viande, (pour la throw, to turn #p-ſide down, or topſy-tur- | fe) mire, plunge, danger, lurch. 
| faire cuire) to boil Meat, vy, in a proper and a figurative Senſe. BOURBILLON, (pus qur ſort d'une apoſtu- 
| BOUILLON, (F. M. (eau bouillie avec de BOULIMIE. S. F. ( faim canine, appetit me) Matter iſſuing out of a. Sore. 
la viande) Broth, | defordonne) Bælimy, a canine Appetite. BOURCER, V. Carguer. 

Bouillon, (ronflement d'une liqueur | BOULIN , S. M. trou de pigeon dans un co- BOURDE, S. F. (menſonge, caſſade, defai- 
eEchaufce par le feu) walm, boil, ſeething, | lombier) a Pigeon's Cove, a Plgeon-Hole. te) aFib, a Lye, or Sham, 4 Bam, à Fun. 
or bubbling up. | 0 Boulin, (trou. pour les Echafaudages) | BOURDER , Verb. Next. (mentir, donner 
 * Bouillon, (excès, ardeur d'une paſſion). | a Scaffolding-Hole.. - des caſſades) to fb ,. or: ſham, to bam, to- 
Guſt, or Tranſport of Paſſion. oF Boulin, (piece de boisqu'on met dans bamboox le, to ſun, * ＋ to ſell a Bargain. 

1 Bouillon, (bouffiſſure d'un habit) 4 ces trous) a Putlocł. BOURDEUR.:, 5. M. Bourdeuſe , S. F. 4 
3 Puff in a Garment. BOULINE, F. F. (corde amarce vers le mi- Fibber , a Shammer.. 

; Lu eau ſort de la roche à gros bouillons, lieu de chaque còtè d'une voile qui la rend BOURDON, S.. (efpece de mouche, gu- 
the Water ſponts, or comes guſhing ont of | diſpoſce à prendre le vent de core) Boline, | pe) 4 Drone. | 
the Rock. or Tack.. | Bourdon de cornemuſe on de muſette, the 


Bouillon blane, ( forte d' herbe) the | BOULINER , Verb. Neut. (aller à la Bouli- Drone of a Bag-pipe. 


Bourdon de Forgue.,. the Drone of an Or- 
| Wind, to go with a. Side-wind. Lau- 


* petty Mullein, Wool blade aTorch-meed, High- ne, louvier) to tack about, to ge near the 
taper , or Loug-wor - [ 


4 


CT Bour- 
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* Le remords de la conſcience eſt un cruel 
bourreau, the Remorſe of one's Conſcience is 
a cyuel Tormenter, 

BOURREE, FS, F. (eſpéce de fagot de me- 
nues branches) Chat-wood, Broſh, a Fagot 
.of ſmall Voo?, 

CF Bourree, (ſarte de dance) 4 Boree, 4 
merry Kind of Dance, 

Bourrelé, ée, Adi. (tourmenté) tormen- 


Town, a Market-Town , a Borongh-Town, 
Fauxbourg, V. Sous FAUX, 
BOURGADE, S. F. (village) a little Town, 
a Hamlet, a Village, 
BOURGAGE, S. M. (eſpece de redevance 
fcodale en Angleterre) Burgage. 
DOURGEOIS, S. AM. (citoyen, habitant d' u- 
ne ville) a Burgeſt, or Citizen, 
CF Bourgeois, (parmi les ouvriers veut 


C Bourſes, _ les graines des plantes 
ſont renfermees lorsqu'elles ſont encore ſur 
ied) the Hull, Peel, Pod, Skin, or Coat 
incloſing the Seed. 
oF Bourſe, (lieu od &afſemblentles mar- 
_— Burſe or Exchange. 
e, ( gratification de 00 cus 
que donne le grand Seigneur) Purſe, a Gra- 
tification of 500 Crowns given by the 


CF Bourdon (terme d Imprimerie. Faute BOURIQUE , and ſome other Words , fee them | lumourſome, capricious , fantaſtical, peeviſh | 
que commet Fouvrier lorsqu il omet quelques with RR, croſs , moroſe. 5 5 8 
mots) an Out, in the Art of Printing. BOURRACHE, v. BOURROCHE, CF Vin bourru, (vin blanc nouveau qui 

Bourdon (Baton) de pelerin, a Pilgrim's | BOURRADE, S. E. (action de celui qui | una point bouilli) new and ſweet white Wi- £8 
Staff Bourre) Beating , Threſhing , Bruſh. ne that has not work'd, 3 7 

* + Planter le bourdon en quelque lieu, | BOURRE , . F. (poil de bœuf, de vache & * + Moine bourru, (fantome imaginaire 5 
(y &rablir fa demeure) * to pitch one's Camp de veau dont on remplit les ſelles, &c.) | dont on fait peur aux enfans) a Br; -bear, 7 
Somewhere, to ſettle there. | Cow's Hair, &c. ſerving to ſtuff Seddles, BOURSE, F. F. (eſpece de petit fac 4 

Bourdonnant, te, Adj. humming, buzzing. &c. and nſed by Bricklayers in their Mortar, mettre de Vargent) a Parſe, a little Bag, | 

SOURDONNEMEMT, S. M. (bruit ſourd Bourre laniſſe, Flocks of Wool. to put Money in. 
& confus que font les bourdons) buzzing, Bourre tontiſſe, Shear-Woo!, Bourſe en reſeau, a Ne. Purſc. ä . 
or hnmming, Lit de bourre, a Flock Bed. | 0©# Bourſe a berger, os tabouret, (plan- 

* Bourdonnement, (bruit ſourd d'une aſ- C Bourre, (pour une arme à feu) the | te) Shepherd s Parſe, Toy-wort, 4 
ſemblee) Humming, Buxæ ing, or Bux, Mur- Ram, or Wad rammed in upon the Char- Bourſe, (le bien, Vargent comptant) * ; 
mr, ge of A Gun, Purſe, Money. : p. 

Bourdonnement d' oreilles, a Humming or * ＋ Livre od il y a beaucoup de bourre, Ma bourſe eſt toujours ouverte pour mas | | 

Tingling in one's Ears. a Book full of Trab. | amis, my Purſe is always at my Friend's 
BOURDONNER, Verb. Nent, (faire un bruit | BOURRE, ée, Adj. (attaque, frapè, bat- | Command, 2 : Pe 
confus comme les bourdons) to buz or hum. tu) thraſhed, mawled, beaten, 0 C'eſt une bonne bourſe, (en un homme 2 
* + Bourdonner, (murmuret entre ſes «>? Bourre, (garni de bourre, ec.) pad- | pecunieux) he is 4 great monied Man, 3 
dents) to mumble, or mutter. ded, ſinffed, wadded. Bourſes, (ox petite veſſie du fiel) e ra 
;BOURDONNET, S*b/, M. (tente de playe | BOURREAU, S. M. = dernierdesofficiers | Veſicle of the Gall. : : 4 4 

ſans tete) a Doxel. | de juſtice qui execute les criminels) Hang- 07 Bourſes, (la peauquienvelopeles teſ- I 
BOURE, and ſome other Words , ſee them man, Executioner, Jacł-catch. ticules) the Cods, ar Balloks, 1 4 
with RR. * Bourreau (homme ſanguinaire, cruel) Bourſes (les teſticules memes) the Ball- | 
BOURG, S. AM. (Ville non cloſe) a Country- Tormenter, a cruel Man, a Butcher. locks or Stones, - 2 
1 | 


dire celui pour qui ils travaillent) a Maſter- ted, tortured, racked, Grand Seignior. : 
Trades man, one that keeps Fourneymen. BOURRELLEMENT, S. M. (tour ment) Faire bourſe à part, to keep one g own 
Bourgeois, (perſonne du tiers état) 4 Torment, racking Pain. Money, 


C Coupeur de bourſe, 4 Cut-Pxyſe or 
Pick-pocket, 

oF Bourſe, (poche, filet) a Purſe-net. 

CZ Bourſe de ſecretaire du roi, the Fees 
of a King's Secretary. 

CF Bourſe de college, (penſion fondee pour 
Fentretenement d'un pauvre &colier durant 
ſes Etudes) a Maintenance, Fellowſhip, or 
Penſion in a College for poor Students, 

BOURSIER, S. M. Bourſiere, S. F. (ce- 


Ex. Le Bourrellement de la canſcience, The 
Sting or Remorſe of one s Conſcience, 

BOURRELER , Verb. Act. ( tourmenter 
cruellement) to torment, torture, Or rack, 

D. BOURRELERIE, J. FE. tourment que 
Fon ſouffre, ou que Yon fait ſouffrir, ce 
mot ſe trouve dans Pomey , & le Trevoux 
** Papprouver) Torment, Racking- 

42. 


BOURRELE T, on prononce, BOURLET, 


Commoner. 
Bourgeois, (homme qui n'eſt pas de 
1a 2 a Citizen 12 . 
Bourgeois, (celui i appartient 
ain — the Owner of a Mer- 
Bourgeois, oiſe, Adj. of or belonging to 
a Citizen, Citizen-like, 
Caution bourgeoiſe, City Security. 1 
Une maiſon bourgeoiſe, (maiſon bi- 


tie ſimplement mais commode) a plain con- 
venient Honſe. 


Famille on maiſon bourgeoiſe, (qui 
eſt au deſſus de Vartiſan) 4 good creditable | 
fans, a Pad, or Pudding for a Child's Cap, 


Family, 
Harde bourgeoiſe, (certain droit &ta- 
- bli dans la coutume de Paris, garde noble 
desenfans mineurs) Wardſhip , Guardianſhip, 

SOURGEOISE, . E. a Citizen's Wife. 
C Bouyrgeoiſe , (femme qui n'eſt pas de 
la cour) a Citteſs, a She-Cit, by Way of 
Diſtinction from a-Courtier. 

Bourgeoiſement, Adv. (d'une maniere 


S. M. (couſſin fait en rond, on d' autre fi- 
e, rempli de bourre, de cotton, & c.) A 
ad, a Roll ſtaff d, with Flocks, Cotton, &c. 
Bourrelet, qu'on met au bonnet des en- 


or Head, 

Elle paroit avoir la taille bien faite, aVai- 
de de ſes bourlets, She ſeems to be well ſha- 
fed, with the Help of her Pads, or becauſe 
ſhe's padded, 

7 — de chaiſe percee, the Pad of a Clo- 
e- too. 
O Bourlet de docteur, the Hood worn by 


lui ox celle qui fait & qui vend des bourſes) 
4 Purſe-Maker, or Seller. 
> (treſorier) Purſer, Trea- 


fe HYeEY 
£7 Bourker {cookies qui à une bourſe 
dans un college) ellow , a Scholar that hath 


a Penſion in a College, 


BOURSILLER, Verb. Neut. ( contribuer 


chacun d'une petite ſomme pour quelque 
depenſe) to make a Gathering. Week 


BOURSON, S. M. (petite poche de haut de 


chauſſe) a Fob, a little leathern Pocket. 
Bourſouflé, e, Adj. bloated, blown , paſ- 


D 8 pas | are drr od r. Sms » th. > 


bourgeoiſe) Citizen-like, like a Cit, Graduates at the Univerſity. : | Fed uf. 7 
BOURGEOISIE, S. F. (qualit de bourgeois) BOURRELIER, S. M. (celui qui fait les Un gros baurſoufle, a big bloated Body, . 
419 Freedom, the Freedom of Citizens, | harnois des chevaux de trait) a Harneſs- | BOURSOUFLER, Verb. A. (enfler de vent Eq 
1 Donner à quelqu'un le droit de bourgeoi- | Mater, 4 Sadler, a Maker of Horſes Col= | on d humidité) to bloat, to blow, to puff, m. 
1 5 e, to make one a Freeman, lars, and the like, © BOUSE, S. F. (fiente de bœufs & de vaches) ( 
40 N La Bourgeoiſie, (les bourgeois me- BOURRER, Verb. Ad. (mettre de la bour Com- Dung, Cow-Turd, i m 
11 mes) the Citizens or Burghers. re dans le canon d'une arme à feu) to | BOUSILLAGE, S. AM. ( conſtruction avec Lo 
a BOURGEON, S. A. (bouton qui pouſſe aux | ram in. de la terre & de la boue) , Mud-Wall, or 0 
1 arbres, aux vignes, &c. Bud, Eye, or But- | BOURRER, Verb. Act. (remplir de bourre, Mud-Walling, | | to 
tom, in a Tree, Vine, &c. de laine, de cotton, une ſelle, un corps de | BOUSILLER, Verb. Newt. (faire un mur 2- ( 


Bourgeon, (bouton, puſtule qui vient 
au viſage) 4 Pimple. 


-Bourgeonne , ce, Adj. qui a des bour- | 


geons au viſage) full of Pimples, 
BOURGEONNER , Verb. Next. (pouſſer des 


juppe, &.) to pad, to ſtuff, to wad, 
07 Baurrer, (battre, maltraiter) to bear, 


or thraſh, to belabour, 


*+ Bourrer, (pouſſer) quelqu'un dans la 
diſpute, to pay H, mawl, or run one down 


vec de la terre detrempe&e) to make a Mud- 
Wall, 


BOUSILLEUR, S, M. (magon de eamp?- 


gne qui bouſille) a Mnd-Waller ; + Toas- 
Waller, 


BOUSSOLE, S. E. ( compas on cadran de 
me) a Compaſs, a Sea or Mariner's Com- 
pa yy 

BOUT, S. M. extremite d'une choſe qui 3 
nerie, eſpece de civiere) a Hand- barrow, | de Vertendue) End, the Extremity of an) 
ſuch as is uſed by Maſons and Brick-Layers, | Thing that has an Extenſion. 

BOURROCHE, S. F. (herbe poragere, que Le bout des doigts , the Fingers End. 

"BOURGUEPINE, v. Nerprun. les Médecins nomment Bourache) Berage, 

 POURGUIGNOTE, S. E. (eſpece de caſque) 2 Fot. herb. N 

© Brrgapet, an ò paniſh Murrion. Fenn Adi. ( bizarre, fantaſque) 


ö 


In a Diſpute, | 
BOURRIQUE, S. E. (ine, àneſſe) 4 be or 


a ſhe Aſs. 


BOURRIQUET, S. M. (terme de magon- 


bourgeons) to burgeon, to bud, or ſhoot. 
BOURGMESTRE , o BOURGUEMES- 
TRE, S. A. (magiſtrat d'une ville de Hol- 
nde, d' Allemagne, &c.) 4 Burgh-Maſter. 
or Burgo-Maſter, A chief Magiſtrate in 
the Low-Country-Towns, and other Pla- 
ces in Germany, 


Le bout d'une ville, the End of a Town. 
Bout d'un fourreaud*epee, the Sh 


dos 


of 1 Scat hard. 


6 — 
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1 0 Bout de fleuret, the Button of a Foll. 


Bout du nez, de Voreille, de la lan- 
gue, the Tip of the Noſe, of the Ear, of the 


Tongue. 
- Bout, (ce dont on garnit le bout d'un 


baron , d'une canne, Cc.) the Tip of any 


Thing, as the Ferrel of 'a Cane, C. 
Un bout de plume, « ſhort Pen. 
Bouts rimés, _ 77 —_ A 1 
& deſſein de rempli nds of Verſes rhymed. 
4 + Ne rire 2 bout des levres , t6 
langh from the Teeth ontward , or to laugh 
but faintly. 
* Le haut bout, (la place la plus honora- 
ble) the upper End, the upper Hand. 
Etre au haut bout, to ſit at the up- 
End. l 
Tenir le haut bout, to get the upper Hand. 
* Le bas bout, (la place la moins hono- 
rable) the lower End. 
* + Savoir quelque choſe ſur le bout du 
doigt, (la bien ſavoir) * to have a Thing 
at one's Fingers End, to have it perfe@, 


* + Avoir un nom ſur le bout de la lan- 


gue, * Þ to have a Name at one's Tongne's 
End. 


* Le bout du monde, (lieu fort Eloigne) 
the World“, End. 


oF Bout, (fin d'une choſe qui a dure) | 


nd. 

Au bout de Pan, du mois, at the End of 
the Tear, of the Month, 

* Il ne 
avec autre, (ſon bien ne lui ſuffic pas pour 
aller au bout de I'an) * he cannot make both 
Ends meet, * he cannot keep Buckle and 
Thong together. 

venir à bout de, (finir, achever) to 


Sring about, tocompaſs , or attain to, to na- 


ke an End, to accompliſh, 


on ne peut venir à bout de (or re- 
duire) cet t, this Child cannot be re- 
claimed. | 

* Poufler quelqu'un à bout, ox le mettre 


A bout, (le réduire à ne ſavoir plus que 
faire ox que dire) to put one to a Nonplns , 
to | Feeds him home. 

une choſe à bout, to bring a 
Buſineſs to a Head, or to an Iſſue, 


CE Bouts-rimes, (rimes diſpoſces par or- 


dre qu'on donne à remplir) Rhimes, given 
o_ to be filled up, or made into Ver- 


Bout-rimeur , (poetereau) 4 Poetaſter. 
Bout-à-bout, Adv. (Vun à la ſuitedeVau- 
tre) Son hiſtoire n'eſt proprement qu'un re- 
cueil de faits abreges, mis bout-à- bout, 


"fans liaiſon, & ſans dependance les uns des 


autres, his Hiſtory is properly no more than 
a Collefion of Maters of Fact, 

and tacł d together, without any Relation to, 
or Dependance on one another, | 
** Se mettre ſur le bon bout, (on en bel 


Equipage) to put one's ſelf in fine Garb, to 


make a good Figure in the World. 
C ela lui eſt demeur&au bout de la plu- 
me, (il Ta oublié en écrivant) he has for- 
got to write it. | 
De bout à autre, from the Beginning 
to the End. 
Au bout du compte, (tout conſiders, 
apres tout) when all comes to all, when all 
it done, aſter all, 


A tout bout de champ, (à chaque mo- 


ment, à tout propos) ever, ever and anon, 
at every Turn. | 


C Avoir vent de bout, (terme de ma- 


rine: avoir le vent contraire) to have the 


Wind in one's Teeth, 
CD Se tenir ſur le bout des pieds, to ſtand 
a tiptoe, ' | 
CF Tirer quelqu'un à bout , fo 
rom cloſe, or with the Gun clapt to his 
n | _ 


Un petit bout d'homme, (un nain 


„ e Man , a ſhore Ade, Shrimy » or 


Dwarf. 


[ 


uroit joindre un bout de Vannee | 


abridg d, 


| 


BOUTADE , S. F. (caprice , mouvement 


BOUTADEUX +, euſe, Adj. (qui agit pur 


BOUTARQUE, S. F. (mers 
BOUTE , forte de chante-pleure, piece du bla- 
BOUTE-EN-TRAIN, S. A. (celui qui ex- 
BOUTEF 


good Utterance, 
BOUTEILLE, S. F. (vaiſſeau portatif pour 
contenir quelque liqueur) 4 Bottle. 


one Bottle, to love Wine, 


BOUTEILLIER, S. M. (officier qui a Vin- 


BOUTER T, Verb. Ad. (mot fort vieax, 
dont les payſans ſe ſeryent , au lieu de 
METTRE) to put. 

BOUTTEROLLE, S. M. (terme de blaſon; 
le bout du fourreau d'un cimeterre) the 


. BOUTE-SELLE, S. M. (ſignal qu'on don- 


Horſe. 
BOUTE-TOUT-CUIRE , S. M. (goinfre 


Fn) a Trunk for Fiſh, 
) | BOUTIS, S. ./. (terrain où les betes noi- 


B OU 


{pp But” ſaigneux , a ſcraggy End ef 


Neck of Mmtton, 

02 Bout de Van, (terme d'Egliſe Romai- | 
ne) the Service that is read for a dectaſed 
Perſon at the Tear's End, aſter his Death. 
FT Un baton à deux bouts, «4 Marter- 

ta. 


O Bour d' argent, bout d'or, (morceau 
d' argent os d'or que les tireurs d'or paſſent 
Shams, or falſe Sleeves. 


prompt & impetueux de Veſprit) Spurt, 
Start of Fancy, Fit, Mazgot, him. 


CF Bouradede vers, a Poetic Rapture. 


CF Bourade, (vivacité, chaleur) Brunt, | 


Fire, Eagerneſs, Sally. 

Velaſco en Evitant le combat, fit rallentir 
la premiere boutade des Frangois, by avoi- 
ding an Engagement, Velaſco cooled the firſt 
Eagerneſs of the French. 


bourades) mag got=headed , or mag gotty , full 
of Whims, | 
EXCiter i 
boire, fait d*ceufs de poiſſon] Botarge, 


ſon en Angleterre 
cite à la joye) one that leads the Dance, 
U, S. M. (incendiaire , qui de 
deſſein forms met le feu à quelque &difice) 
Bonteſen , Incendiary , a wilful Firer of 
Homſes, 
* Boutefeu, (celui qui ſeme la diſcorde) 


BO 


BOUTONNER, Verb. 


a Bontefen, a Make-Bate, a Firebrand of 
Sedition, 

CF Boutefeu, (baron au bout duquel il 
y 2 une Meche paſſce 


BRA 
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' ing Place of a wild Boar. 
BOUTISSE,. S. F. Ex. Pierre miſe en bo- 


tiſſe, (c'eſt, en terme de magon, une pier 
re dont la plus grande longueur traverſe le 
mur) a Stone laid acroſs, 
OIR, S. M. Bouroir de ſanglier; (c'eſt 
le bout du Coin) the Snont of a wild Boay, 
CF Boutoir, (outil de marechal ferrant)? 


a Farrier's Bnuttreſs, 


par la _ a Silver Stick, a Gold Stick, | BOUTON, S. M. (petite boule couverte de 
Bout de manches, (manchetres) Cuffs, | 


ſoye, d'or, &c. pour attacher les picces 
d'un habillement) a Button ſor a Garment, 
0 Bouton, ( eon des arbres & des 
res) a Button , a Bad, of Plants and 
rees. 


FBouton, (puſtule; os clevure) a Pin- 


Bouton d'un gros canon, (qui eſt der - 
riere la culaſſe Caſtabe!, (3 

* Serrer le bouton à quelqu'un, (le renir 
de court) to keep a ſtrid Hand over one, to 
keep him ſhort , or to keep him to good Beha»- 
Don. 


* 7 Cela va droit au quatrieme bouton, 


that's a home Thruſt, 


Boutonne , ce, Adj. (attach avec des bou- 
tons) but toned, 


Nez boutonne, (os couvert d' levu- 
res) a Noſe full of red _— | 
At. 


(attacher avec 
des boutons) go button, 
Pr boutonner, Verb. Recip. to button one's 
e. 
Boutonner, Verb. Next. (pouſſer des bou- 
tons) to bud. 
05 Boutonner, (s' lever en puſtules) to 


teak, : 


' BOUTONNERIE , S. F. (marchandiſes de 


, 


boutonnier) Buttons, Batton-Ware. 


pour mettre le feu u BOUTONNIER, S. M. (faiſeur de boutons) 
canon) a Lintſtock , the forked Stick where- | : 


a Barton Maber, 


on hangs the Match that a Gunner fires his | BOUTONNIERE,, S. F. (trou à bouton) 


Guns with, g ? 
BOUTEHORS , S. M. (forte de jeu) the 


Knave ont of Doors, a kind of Play. 


* + Jouer au boute-hors, (racher de ſe | 
acbulz 


uer) to endeavour to ſupplant one an- 
other, to ſtrive to put each other's Noſe out 
of Joint. 


+ Boute-hors, (facilits à &expliquer) 4 


. Bouteille, (veſſie d' eau) a Bubble. 
Aimer la bouteille, (on le vin) te love 


* + Coup de pied de bouteille, 4 red 
Pimple, 


tendance du vin) Butler. 


Chape of a Cywiter, or Hanger. 


ne aux cavaliers pour monter a cheval). 
Ex. Sonner le bourte-ſelle , to ſound to 


-” — 


ſans ſouci) a Spend-all, a merry Companion, 


BOUTIQUE , S. F. (endroit on les mar- 


chands & les artiſans étalent & vendent 
leurs marchandiſes) a Shop, where Tradeſ- 
men expoſe their Wares to Sale. 
Boutique, (eſtan portatif) 4 Szall, 
Boutique, (boite, on layette que les 
tits merciers ambulans portant au col, ox 
ur le dos) a Pedlar's Box, 


Bourique, (tous les inſtrumens d'un 


2 Tools, Implements, Wade. | 


Boutique, (bateau on Yon garde du 


BOUTURE, S. F. 


BOUVEAU 
BOUVERIE , S. F. (&table à mettre les bœuft) 


BOYAUTIER, S. M. (artiſan 


BRAILLARD, 
BRAILLAR PDE, 


BRAILLEUR, S. 


BRAILLER, Verb. Nent. ( 


Button-Nole. 
(terme d' agriculture: 
branche d' arbre pour planter) the Slip of 


Tres. 
+, S. M. v. Bouvillon. 


a Stable for Oxen, the Place where Oxen are 
— IO | 


BOUVIER, S. M. Bouviere, S. F. (qui con- 


duit ox qui garde les bœufs) a Com- Herd. 
* Bouvier , (un homme groſſier) a Clown, 
or Chur. 
07 Bouvier, (forte de conſtellation) s: 
Star following Charles s-Wain, 


BOUVILLON , S. AM. (jeune bœuf) a Bullock, 
BOYAU, S. M. (tuyau par où les gros 


ali- 
mens ſortent du corps humain) Gut, Bowel. 
Deſcente de boyau, (boyau qui tom— 
be dans les bourſes quand on a fait quelque 
violent effort) Burſting , or Rupture, A 
Diſeaſe when the Guts fall into the Cods, 
O Boyau , (branche de tranch&e) a Branch 
of a Trench in Fortification, 
qui fait des 


cordes à boyau) one that makes Strings for 
Muruſical Inſiraments, ' 


BOYE, comme boude. ' HE 
BOYER, S. AA. (terme de marine, chaloups 


Flamande) Ms; A 


B 
BRAC, Braque. 
BRACELET, IV. J Bra elet. 
BRACHIAL , A4j. M. Muſcle brachial, (ow 


ui fait mouvoir le bras) Brachial Muſcle, 


BRAT, and ſome other Words, ſee them ſpelt 


inſtead of bs 

Brailleur. 
Brailleuſe. 

parler haut, beau- 
coup & mal à propos) to bawl, to be noiſy, 


or chſrreprrons, 5 
M. a Bawler, a noiſyg 


Fr. 


chbſireterons Fellow. 


res ont fouills- avec leut boutoir) the root Runen „S. F a bawling pe 
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-i BRA 


man, 4 Scold , a Bawler. 


BRAIRE, Verb. Next, (crier commè un ine) 


to bray as an Aſs, 

BRAISE, S. F. (charbons allum&s) live Coal, 
burning Coal, 

P, Tomber de 1 dans la braiſe, P. 
Out of the Frying-Pan into the Fire, 

BRAMER, Verb. Neut. (crier comme un 
cerf ox une biche) V. Rere. 

BRAN on BREN, S. M. (matiere fecale) 
Turd, Sir-reverence, 

CF Bran de vin, — de vie) Brandy. 
C7 Bran de ſon, (gros ſon) Bran. 
+ Bran de Judas , ( de viſage) 
Freckle, 

BRANC, S. M. (longue & peſante Ep&e hors 
d'uſage) a long Sword or Rapier. 

BRANCARD, S. M. (eſpece de litiere) 4 
kind of Litter . : 

C7 Brancard, (piece de bois pliant) the 
Shaft of a Coach, or Chariot. 

BRANCHAGE, S. M. (branches d'un ar- 
bre) Branches, Bonghs.. 

BRANCHE, 5. F. (le bois que e le 
tronc d'un arbre) 4 Branch, or Bongh of 
Tree. ä 

* Branche, (partie de quelque choſe) 4 
Branch, a Part of any Thing, 
Branche urſine, v. Branque urſine. 
Branche de garde d' épëe, the Bow of 
a Sword Hilt, 


07? Chandelier à branches, a Branch Can- | 


dleſticł. | 
BRANCHER , Verb. Ad. (pendre à un ar- 
bre) to hang on a Tree. 
Se brancher, V. ſe percher. 
BRANCHIER, S. M. (jeuncoiſeau de pro- 
ye) a Brancher. 
ranchu, ue, Adj. (qui a beaucoup de 
branches) full of Branches, 


BRANDEBOURG, S. M. ou F. (forte de 


caſaque oa de ſurtout) a Campagne Coat, 4 
Furtoor. 
BRANDES, &. F. (terme de chaſſe. Ra- 
maux des arbres) Boughs of Trees. 
9 , ie, Adj, (From brandir) bran- 
diſhed. . | 


Brandillé, te, Adi. ſwung , toſſed, wag- p 
ed. 
BRANDILLEMENT , F. 2. (agitation) | 


ſwinging , toſſing. : 
BRANDILLER, Verb. Ad. (mouvoir deci 
& dela) to ſwing, toſs , or ſhake to and fro. 
Se brandiller, Verb. Recip. (s' agiter en 
Pair par le moyen d'une brandilloire) to 
wing , to ſee-ſaw, * Þ to weigh Salt. 


BRANDILLOIRE +, S. F. (corde, bran- F Wheel-Barrow.. 


che d'arbre on planche avec quoi on ſe bran- 
dille) a S wing. 

BRANDIR +, Verb. Ad. (branler , en fa 
main, une &pee, une pique, &c.) tobran- 


diſp. 
BRANDON, S. M. (flambeau de paille) a 
of Straw lighted. 


* * Le brandon, (ox flambeau) de Cupi- | 


don, the Firebrand of Love. 
BRANLE, S. A. (agitation, mouvement) 
Shaking, Motion, Toſſing, Joe ging. 
Branle, (ſorte de danſe en rond) 
Brawl, a ſort of Dance in a Ring, 
* Mener le. branle, 1 etre 
ſuivi de pluſieurs autres) to lead the Dance, 
C7 Branle, (lit ſuſpendu dont on ſe ſert 
ſur les vaiſſeaux) a Hammock. Seaman's Bed. 
Sonner les cloches en branle, to ring 
ent the Bells. ä 


Mette une cloche en branle, to rai- 


fe 2 Bell. 

* Branle, (incertitude, deliberation) Ba- 
lance , Saſpence, Doubt, Agitation. 
Donner le branle 2 une affaire, (la met- 
2re en train d' aller, lui donner le premier 
mouvement) to influence , or inconrage 4 
Thing, te. ſet it a going. 

* C'eſt lui qui a donné le branle aux au- 
es, (qui les à poulſes à cela] tig he ther 


, 


mens, may I be burnt if I lic., 


has flirred mp the veſt , that incited, or in- 
conraged them, that has ſet them to work, 

* + Faire danſer un de ſortie à 
quelqu'un (le faire ſortir) to tern one ont , 
to Shew one the Door, 

BRANLEMENT, S. M. (Faction debran- 
ler) jogging, ſhaking. 

BRANLER, Verb. Ad. (agiter , mouyoir , 
remuer) to ſhake , jog, or ſtir, 

BRANLER, Verb, Newt, (etre agité, pen- 
cher d'un cot6 ou d' autre) to ſhake, or jog, 

La tete lui branle, his Head ſhakes again. 

Les dents lui branlent, his Teeth a- 
re looſe, 

* Branler, (chanceler, manquer de reſo- 
lution & de fermetc) to ſtagger, or totter. 

* Branler, (licher le pied, en parlant d' u- 
ne armée) to give Ground. 

* Branler , o * * Branler dans le manche, 
(n' etre pas ferme dans fa reſolution, ètre 
en — wb be unſteady , wavering , or ir- 
reſolute, to ſtagger Or waver, to bein doubt. 

C Branler, (ſe remuer) to fir, move, 
Or way, 

Si tu branles, je te tue, if thos ſtirreſt, 
t hom are a dead Man. 

BRANQUEMART, S. M. (&pte courte & 
large) a ſhort and broad Sword, a Cutlaſs. 

BRANQUE-Urſine, S. F. (forte de plante) 
Brank-Urſin, Bear's-Foot. 

BRAQUE., S. M. (on brac, eſpéce de chien 
de chaſſe) a kind of ſhort-tailed, ſetting Dog, 
commonly ſpotted , or party coloured. 

Braque, ée, Adj. turned, ſet , &c. v. 
Braquer. f 

BRAGUEMENT, 8. M. (diſpoſition d'une 
piece d' artillerie) the levelling of 4 Piece of 
Ordnance, 

BRAQUER , Verb. Ac. (tourner d'un cer- 
rain cots) to turn, ſet, or bend. 

Braquer un timon, braquer un carroſſe, 
to turn, ſet, or bend a Beam, or Coach on 
the right or left Hand. 

O Braquer un canon, to level or point 
a Cannon, : 

BRAS, S. M. (partie du corps de homme) 
Arm, a Part of a Man's Body. 

Bras, (partie d'une chaiſe) the El- 
bow or Arm of a Chair, | 

Chaiſea bras, an Elbow-Chair, or an Arm- 


Chai 7. 
Bras d' ẽcreviſſe, the Clawt of 4 Cray- | 
iſh or Lobſter, 
Bras, (partie de la jambe de de vant 
d'un cheval) the fore Leg of a Horſe. 
Bras de civiere „ the Handle of a 


Bras, (chandelier applique contre 
12— e) 4 Sconce, a ſort of Candle 
tic | 
Bras, (terme de marine. Sorte de cor- 
dages) Braces, a ſort of Ropes. 
Bras de mer, ox de riviere, an Arm 
of the Sea, or. of a River. | 
* Demeurer. les bras croiſes „ (os ſans, 
rien faire) * to ſtand with one's Arms a- 
croſs, to be idle, 
* + Je veux avoir les bras caſles ſi je 


* Se jetter entre les bras de quelqu'un, 
(ſe mettre ſous fa. protection) * to caſt one's 
ſelf into one's Arms, to -betake one ſelf to 
him for one's Protector. 

* Recevoir:quelqu'un à bras ouverts, (on 
avec grande joye) * to receive one with - 

pen Arms, or with great Joy, to make him 
a kind Reception.. 

Vivre de ſes bras, vivre du travail de 
ſes bras, to live by one's Handy-Work.. 

KF A force de bras, with main Strength, 
hy. Strength of Arms. 

ll avoit le bras retrouſle- juſqu*au. 
coude , he had his Sleeve turned up to the 
very Elbow, | 

* Il a une grande famille ſur les bras, (il 


| eſt charge d une grande famille) be * 


B R A 


great Family to keep, or to maintain, + 

* Avoir de grandes affaires ſur les bras; 
to have great Concerns in hand. 

* Avoir beaucoup de creanciers ſur les 
bras, (en ètre importunc) to be tronbled 
with a great many Creditors , to have ma- 

Duns at one's Heels, 

* Sattirerun puiffant ennemĩ ſur les bras, 
to draw a potent Enemy upon one's Back.. 

* J'ai fur les bras un puiſfant ennemi, I 
bave to do with a potent Enemy, 

* Les bras de la mort, * the Faws of 
Death, 

* Bras, (puiſſance) * Arm, Power, 

Les Rois ont les bras longs, Kings have 
Fir ſcculier, (la puiſſance 

e bras ier, (la pui tem 
relle) the temporal Power. 3 

* Bras , (vaillance , exploits militaires) 
Arms, Conrage, 

Hl me jette toutes ſes forces ſur les bras, 
he turns all his Forces againſt me. 

* Tendre les bras à quelqu'un, * pre 
a Paider', os à le mettre ſous a protec- 
tion) to be ready to help, relieve, aſſiſt, or 
protect one „ to offer him one's Aid, or Pro- 
tefion.. 

* Lui pteter ſon bras, to lend him an hel- 
ping Hand, to ſerve him in ſome Deſign or 
other, 

* C'eſt mon bras droit, (os Ie princi 
inſtrument qui me ſert en toutes choſes} 
he is my right Hand, or the greateſt Help 
J have, 

A tour de bras, Adv, Ex, Il lui + 
donne un ſoufflet 2 tour de bras, he gave 
him a ſwinging Box on the Ear, 

BRASER 7 Verb, Ad. (ſouder le fer) to Ira 
Ze Or ſolder. 3 a 

BRASIER, S. M. (feu de bois, ox de char- 

bon bien allume & a demi-conſume) a Coal 
Fire, a quick Fire of Coals or Wood. 

BRASIER , (vaiſſeau à mettre de la brai-- 
© 2 echaufer une chambre) a Pan for 

Se 
burning Flame, great Heat. 

BRASSAGE, S. MV. (terme de monnoyeur.. 
La manufacture des monnoyes) the Coining 
or- Minting of Money. 

6? Droit de — Coinage ,. the Fee 
which the Maſters of the Mint have ont of 
every ſort of Money coined, 

BRASSART, S. . (arme defenſive qui cou- 
vre le bras) Braſſets, or a Vambrace, a Pie- 
ce of Armour for the Arm. 

C27 Braſffart pour jouer au balon-, the , 
wooden Cuff or Bracer, worn by Balloon 
Players.. 

BRASSE, S. F. (forte de meſure de la lon- 
our des deux bras Etendus) 4 Fathom, a 

eaſure of the Arms ſtretched open, or 
fix Foot... 

Brafle, ée, Adj..(from braſſer) brewed, &c. 
RASSE'E, 5. F ( 

B E, S, F. (autant qu'on peut porter 
en ſes bras) an Arm Tala. . 85 

BRASSELET, S. M. (ornement que les fem 
mes portent au bras) a Dracelet, a Locket, 
a Woman's Ornament for the Arm. 

BRASSER, (faire de la biere) Verb. AZ. to 
"ys 2 2 N Beer. = 

er, (pratiquer, tramer, ier 
ſecretement) - — batch, plot, — 3 
contrive, imagine, or deviſe. 
Braſſer les mẽtaux en terme de mon- 
noye, (les remuer à force de bras pour les 
ler) to mix. the Metals together. 

BRASSERIE, S. F. (lieu où l'on fait de la 
biere) Brew-Howſe,. 

BRASSEUR, S. M. (celui qui fait on qui 
vend de la. biere en gros) a Brewer. 

BRASSEUSE, S. F. a Brewer's Wife. 

BRASSIERES, 5. F. (ſorte de chemiſctte) 
4 Night Waiſtcaat for a Child or a Woman. 


BRASIIN , S. N. (vaiſſeau où les _ 


| d 
r - 1 


Fears font leur biere) 2 Brewers Copper. 
BRAVACHE +, 5. M. (fanfaron, faux bra- 
= 4 Bally, a Hector, 4 Bragadochio , 4 
alſe Brave, a Swaggerer. 

BRAVADE, 5. F. menace 
d'un fanfaron) « Bravado or Hectoring. 
BRAVE, A4j. (fort, vaillant, os courageux) 

brave, ftont , valiant , conrageons, _ 


oF Brave, (vEcu, paré de beaux habits) 


ag, (honntte , galand) brave or 
(habile , éclairé) brave, ſtil- 


Man of Conmreges 
Un brave, es un faux brave, a Bul- 
ly, a falſe Brave, a Hedtor , a Bragadochio, 
4 Swaggerer. i 
Faire le brave, to brave it, to carry it 
High. 5 7 
Brave,te, Adj. braved, affronted , dared, 
Bravement , Adv. (vaillamment) brave- 
# 5, ont ly. 
Bravement, (bien, comme il faut) 
bravely, finely. : 
BRAVER „Verb. Ac. (morguer , regarder 
avec mepris, avec hauteur , traiter de haut 
en bas, to brave, dare, affront , or hed@or , 
to vannt and vapour over one, 
* Braver, (es affronter) la mort, ox les 
dangers, to dare Death or Dangers. 
BRAVERIE T, S. F. (magnificence d'ha- 
bits) Bravery , Finery, fine Cloaths, 
* + A moi r'appartient pas tant de bra- 
verte, you Ao me too much Honomr, 


BRAVOURE, & F. (valeur eclatante) V- 
Jour, Comr . 

Avoir de la bravoure , to be ſlot or Ve- 

CF Bravoure, (action de valeur) Atchie- 


ant. 
vement. 

BRAY, S. M. (terme de marine. Compoſi- 
tion de gomme, de reſine, &c. pour calſa- 
ter & remplir les jointures des planches du 
bordage d'un vaiſſeau) Ship Pitch, and Tar, 
to calk and pay 2 Seam, 

BRAYE, 5. F. (linge dont on enveloppe le 
derriere d'un enfant nouvellement veru) 
 Back-clonts for Children, 

BRAYES gf tf, (vieux mot, qui ſignifioit 
| es, qu'on nomme aujourd hui, la cu- 
lotte) Breeches, Slops , 44 

* + Sortir d'une affaire brayes nettes, 
(sen tirer heureuſement) * + co ſave one's 
Bacon, to come off clear, 

Fauſſe braye, (baſſe enceinte, terme 
de fortification) 4 Falſe Bray, a Piece of 

Fortification. 

Brayé, e, Adj. (V. Brayer, Verb. Ac.) 

pitched, done over with Pitch and Tar, &c. 


BRAYEMENT, S. M. (le braire d'un ane) [ 


the Braying of an Aſs. 

BRAYER , Verb, Act. (terme de marine, 
eſpalmer os ſuiver un vaiſſeau) ro pitch, to 
pay a Seam, in the Sea-Language. 

BRAYER, S. M. (bandage pour une deſcen- 


te de boyau) 4 Truſs, for one that has a 
Rupture. 


Brayer , terme de chaſſe, le cul de | 


Toiſeau) the Brai! or Pannel of a Hawk. 
BRAYERS Q. qui ſervent à - 
lever quelque choſe en Lair) Tackle-ropes, 
BRAYETTE, S. F. (la fente d'un haut de 


chauſſe) the C odpie Cee: n 


* + Avoir la brayette chaude , or etre 
chaud de la brayette, * + to be hot-ſpurred. 
BREANT, S. A. _ d'ojſeau) a Sikin, 
a ſort of little Bird. 
BREBIS, S. M. (animal à quatre pieds, la 
femelle du belier) a Sheep, an Ewe. 
F. Qui ſe fait brebis, le loup le mange, 
F. Dawb yourſelf with Honey, and you'll 


never want Flies, 


BRECUE , 8. F. (rupture d'une muraille, 


B R E 


d * gy » Sr.) Breach of 1 Wall 7 Hed- 
e, Cs 
" Breche d'un couteau, d'un raſoir, &c. 
the Notch or Gap of a Knife, Razor, &c. 
* Breche, (torr, dommage, diminution) 
Breach, Diminution, Prejudice, Damage. 
ARECHEDENT, A4j. (à qui il manque des 
dents) toethleſs, 
Brechet, V. Brichet. 


| BREDOVUILLE, &. F. (terme de triquetrac, 


ui ſe dit quand on gagne douze points de 
ite) 4 Lurch, at Tables, 


* I Etre en bredouille, (ne ſavoirod l'on 
en elt) 


to be put to a Non<plns, to be beſide 

one s ſelf, 

BREDOUILLE, S. V. (celui qui bredouil- 
le) a Stutterer, or Stammerer. 

BREDOUILLEMENT , S. M. (os begaye- 
ment) Stuttering. 

BREDOVUILLER , Perk, Neat. (begayer, 
parler d'une maniere confuſe) to ſtammer, 
to ſtutter, or ſint , to muſfle , not to ſpeak 
one*s Words plain, | 

BREDOUILLEUR, S. V. Bredouilleuſe, 
S. F. a Stammerer, a Stutterer, a Muffler, 
a ſtuttering Man or Woman, 

BREF, breve, A4j. (court, de peu de du- 
r6e os d'&tendue) brief, ſhort, + 

* 4 Savoir les longues & les breves d' u- 
ne affaire, to know the Short and the Long 
of a Buſineſs. 

+ En bref, Adv. (en peu de tems) in 4 
ſhor t Time 3 Jhort! . 

7 Bref, Adv. ata, pour couper court) 
in ſhort, to cut, or to be ſhort, 

BREF, S. M. (lettre du Pape) 4 Brief, or 
Pope s Letter. 

CF Bref , (petit calendrier Eceleſiaſtique 
qui contient Fordre de reciter l office divin) 
- Church Kalendar for the Order of Divine 

ETVICES 


BREHAIGNE, Adi. F. (animal femelle qui 


ne congoit point) Ex. Biche Brehaigne, 4 


barren Hind, ( F 
Brehaigne, (terme injurieux pour dire, 
T me ſterile) a barren Woman, a barren 
Doe. 

BRELAND, 5. M. (en berlan, forte de jeu 

de cartes) 4 kind of Game at Cards. 
Berland, (académie oh Von joue) 4 
Gaming-Honſe or Ordinary. | 

BRELANDER, Verb. Newt. (etre un bre- 
landier , jouer ſouvent) to game, to be 4 
Gameſter. 

BRELANDIER, S. M. (joueur, celui qui 
hante les brelands) a Gameſter, a Gambler. 

BRELOQUE, F. F. (colifichet, curioſité de 
peu de valeur) 4 Toy or Whim-wham , a 
Gemgaw. 

+ Brelique-Breloque, Adv. (inconfidere- 
ment) heedleſly, careleſly. 

BREME, 5. F. (poiſſon d' eau douce reſſem- 
blant à une carpe) Bream, a ſort of freſh 
Water Fiſh. 

BRENEUxX, breneuſe, Adj. (plein de mer- 
de] beſhit, beſhit all over. 

BRESIL , S. M. (forte de bois rouge qui 
vient du Breſil en Amerique) Braſil , or 
Braſil Wood, 

BRESILLER, Verb. Next, (mettre en me- 
nus morceaux, comme du Breſil & de la ca- 
nelle) to cut ſmall, as Braſil Wood and Cin- 
namon. 

BRETAILLER , verb. Next, (ferrailler , fai- 


re le metier de breteur) to tilt, to be a fight- 
ing Fellow. 


BRETAILLEUR, S. M. a Titer, afight- 

ing Fellow, a Bully. | 

BRETAUDER, Perb. Ad. (couper les o- 
reilles à un cheval) to crop a Horſe. 
Bretauder, (os chatrer) V, Chatrer. 

Bretauder quelqu un, (lui ceuper les 

cheveux trop court) to crop, or to cut one 
Hair too ſhort. 


BRETELLE, S. F. (ſangle, corde on cour- 


—Y 


W 


BRI 77 
Ec.) an Arm or Handle of a Doſſer, or of 


a Porter's crooked Staff, | 
BRETEUR, S. . (celui qui aime \ fertail» 
bordel) a BA 


ler, un filou, un ſupport 
ly, an Hector. 

BRETTE, S. F. (longue &pde) a Rapier g 
or long Sword. 4 

BRETTE', ee, Adj. (qui a pluſieurs dents q 
—_ indented , jagged, or toothed liks 
Jas. - 

BRETTEURE, S. E, (dentelure qui eſt aux 
extremités de plufieurs outils d artiſan ; 
Teeth, or Dents of ſome Tools. | 

BREVE, S. F. (on ſyllabe breve) a ſhort Sy 
lable, a Syllable which is pronounced ſhort. 

BREVEMENT, v. Brievemęnt. 

BREVET, S. M. (ate expedic par un Se- 
cretaire d'Etat qui porte la conceſſion d' u- 
ne grace o d'un don que le Roi fait a quel- 

un) 4 Warrant, Writ, Breviate, o 
rief of the Crown, 

Brevet, (ox commiſſion d'un officier 

d'armee) @ Commiſſion of a Military Of- 


er. 

Brevet, (acte fait devant notaire) an 

Indenture. F 1 1 

Brevet d' apprentiſſage, (acte par le- 
2 Papprentif Lödlige rn. ſon maitre} 
4 Prentice's Indenture. ä 

Brevet, )terme de marine, connoiſ- 
3 4 Bill f Lading. 

Brevet, (caractere, billet o oraiſom 
pour guerir des maladies en pour faire des 
choſes extraordinaires) 4 Charadter ,- oy * 
Charm, 4 Spell, 

BREVETE,, v. Brievets,! 

BREVIAIRE, 5. A. (office que diſent ceus 
qui jouiſſent de quelque bene ſice, os le livre 
qui contient cet office) a Breviary, 

* + Etre au bout de ſon breviaire, (ne 
avoir plus que dire, ox que faire) te be at 
one's Wit's End, * Þ+ to be at Dnlcarnen, 
to be at a Plunge, not to know what te ſay 
or do. 

C Breviaire , (ſorte de lettre d'impri- 
merie) Brevier, a ſmall ſort of Printing 
Letter. 


BREUVAGE , S. M. (liqueur qui ſert de 


boiſſon) Drink, Liquor, 

oF Breuvyage , (potion médecinale) 4 Pe- 
tion. 

Breuvage, pour un cheval, a Drench for a 
Horſe, 

Breuvage, (melange égal de vin & d'eau, 
pour I'&quipage d'un vaiſſeau) Beverage. 
BRIBE, FS. F. (gros morceau de pain) a Pie- 

ce or Lump of Bread. 

C Bribe , (morceau de viande que les 
valets ſerrent) a Scrap laid up to eat. 

* Bribes de Latin , (pallages & phraſes 
Latines que l'on prend dega dela) Scraps of 
Lat in. 

BRICHET, S. M. on BRECHET, (partie 
de la poitrine où aboutiſſent les Cores) the 
brisket, : 

BRICOLE, S. F. (terme de jeu de paume, 
retour de la balle, quand elle a frape une 
muraille des còtés) 4 Bricole, or Rebound 
of a Ball after a fide Stroke at Tennis. 

Bricole au jeu de billard, 4 Bricole, or 
back Stroke . or we * 4 

Bricole, (efpece de filet pour prendre 
4 et „ des dude „c.) 4 kind of Toil 
for Deer. 

* + De bricole, Adv. (indirectement) i x- 
directly. | 

C Bricole, (bande de cuir de porteur de 
chaiſe, on de cheval de carrofle) Strap, or 
Thong of Leather, 

* + Donner des bricoles à quelqu'un, (le 
tromper en lui faiſant entendre une choſe 

une autre) to put a Sham upon one, te 

ut or impoſe upon him, * T to ſell him 4 
— 0 


BRICOLER , Verb. Neut. (faire un coup de 


roye qui ſert a porter une horte , des crochets, bricole) 70 2 » bo give a Bricole, topaſs - 
| | 2 


4 Ball, 
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4 Ball, 46. toſs ſideways 2 Ball at Tennis. 


* + Bricoler la viande dans la bouche, to | 
teſs a Piece of Meat in the Mouth, to cool 
it before it goes down. . 1 
BRIDE, FS. F. (frein, ce qui ſert à gouver- 
ner un cheval) 4 Bridle, that which ſerves 
to govern a Horſe, . | 


— Bride de bonnet, 4 Stay, for a Cap. 


Bride de dentelle, à Bar of Lace. 
Bride de boutonniere, the Loop of 4 
- " Button Hole. es 

La main de la bride, (la main gauche) 
the left Hand , wherewith a Rider holds 
the Bridle. . : 

* Courir, (pouſſer, s enfuir, à brideab- 
battue, on avalce ox à toute bride) to run 
Full Speed. , kt 

* Aller bride en main dans une affaire, 
(agir lentement & avec circonſpection) ro 
carry on a Bnſineſs prudently, to aft with 
Deliberation, or Conſideration, . 

* Tourner bride, to turn back, to turn 


—_ 
„Ils tournerent bride, & &enfuirent ſans 


fendre aucun combat, they wheeled about, 


and fled, without fighting. . 


* Travailler bride en main, (on ſans ſe 


preſſer) to work with Deliberation, to make 
no more Haſte than good Speed, © 

* Tenir la bride haute à quelqu'un, (le 
traiter imperieuſement) to keep one ſhort, or 
under, * to keep a ſtrict Hand over one, 

* Tenir en bride, (on dans le — to 
briale, or curb, to keep in, to keep under. 

* Lacher la bride à quelqu'un o mettre 
A quelqu'un la bride fur le oo, (lui donner 
touts liberté) to leave one to himſelf, to let 
bim take his own Courſe. 

* Lacher la bride à ſes paſſions, to indul- 

ge or gratify one's Paſſions, to give himſelf 
over to them. . 

Un cheval fort en bride, 4 hard 
monthed Horſe , a ſtout or head=ſtrong Horſe, 
 * Bride à veau, (ſotte raiſon, ſot raiſon- 
nement) 4 Sham, a fooliſh, ſilly Reaſon, . 

Bride, ée, Adj. bridled. . 

* + La e eſt bride, (cela ſe dit 
quand on a engage quelqu'un dans une mé- 
chante affaire o qu'on Va trompe) he is 
caught, or the Bubble is trapped. 

BRIDER, Verb. Act. (mettre la bride aune 
monture) to bridle, or put on a Bridle. 

* Brider, (retenir , arreter) * to bridle, 
curb, keep under, or keep in. 

Brider la potence, terme de courſe 

d e: frapper du bout de la Lance le 

bois d'ou pend Panneau) to ſtrike the Staff, 

whereat the Ring hangs, with the Point of 
the Lance, . 

oF Ce cheval ne ſe laifle point brider, 


that Horſe will not be bridled, will not in- 


Brider, (ſerrer) to tie faſt. 
* + Brider le nez à quelqu'un, (le frap- 


per de quelque .choſe au travers du. viſage) - 


to hit, or ſtrike one ever the Face, 
BRIDON, S. M. (bride legere) 4 Snaffte, a 
Bit , Or Brake, 

BRIEF, brieve, Adj. (it is only uſed in the- 


ſe two Law Phraſes) une bonne & brieve . 


juſtice, a good and quick Diſpatch of Fuſtice, 


Ajournement a trois briefs jours, a three | 


Days Adjournment, 

Brievement, Adv. (d'une maniere cour- 
te) briefly, in a few Words, in ſhort , com- 
pend! ouſly. . 
-BRIEVETE.,. S. F. Brevity, Shortneſs. . 

+ Brifé, ée, Adj. eaten up, devoured, 
BRIFER , Verb. Ad. (manger avidement, 
d'une maniere gourmande) to eat greedily, to 
de vour, to claw off the Vidnals, . 
BRIFEUR Þ+, S. M. Ex. un brifeur, 
a greedy Eater, a ravenons Feeder, 
BRIGADE, S. E. (croupe de cavaliers d'une 


meme compagnie) 4 Brigade, or Diviſion | 
4 


of a Troop of Horſe. 


BRIGANTIN, S. M. 


BRIMBORIONS , S. M. 


B RI. 


42 Brigade, „ on eſca- | 


drons d'une armèe, commandes par un of- 
ficier general qu'on appelle brigadier d' ar- 


mce) 4 Brigade, a conſiderable Body of 


Horſe and Foot, commanded by a Briga- 
dier of an Army... 


* +. Brigade, compagnie de pluſieurs per- 


5 ſonnes) a Company, or Troop. 
BRIGADIER , S. M. (qui commande une, 


brigade) 4 * er. 

Brigadier, oa brigadier d' armee, (qui mar- 
che après le Marechal de camp) a Brigadier 
General, who is next to a Major General, 


BRIGAND, S. M. (voleur de grands che- 


mins) a Brigand, a Robber , a Highwayman, 
a Vagabond. 


BRIGANDAGE, S. M. (volerie publique) 


a Robbery, robbing. 


BRIGANDER +, (voler, vivre enbrigand) 


to rob on the Nighway. 
it vaiſſeau à ra- 


mes pour aller en courſe) a Brigantine. 


BRIGNOLE, S. F. (forte de prunes qui 
viennent de la ville de Brignoles en Proven- | 


ce) Prunes of Brignoles in Provence. 


BRIGNON, v. Brugnon. 
BRIGUE, S. FE. (pourſuire ardente de quel- 


= dignite qu*on fait par le moyen de plu- 
eurs perſonnes qu'on engage dans ſes inte- 
rets) 4 canvaſſing , an earneſt ſaing, ſollicit- 
ing, and making Intereſt for a Place, an 
Intrigue to get a Dignity. . 
25. Brigue, (parti, cabale) Party, Cabal, 
197, 

Les brigues commencent a s chaufer, the 
Parties begin to grow hot. 

Sa brigue eſt forte dans la ville, he has 4 


great Party in the Town, 


BRIGUER une charge, Verb. Ad. (la pour- 


ſuivre par brigue) to put in, ſue, canvaſs, 
or ſtand for an Office, to ſeek for Preferment, 
to make an Intereſt for a Place, to court it, 

Brigue, e, courted , for which an Intereſt 
is made, &c. V. Briguer. 


BRILLANT, ante, Adi. (qui brille, qui a 


un grand &Eclat) ſhining , ſparkling , glitte- 
ring, bright, 

Un cheval brillant, (terme de manẽ 

ge) a fine or ſtately _— 

Un eſprit brillant, * 4 ſparkling Wit. . 

* Humeur- brillante & enjoute, 4 brisk 


and lively Humonr, . 


BRILLANT, S. M. ( &clat) Brightneſs , 


Splendor, 

Ce diamant a un plus grand brillant que 
Pautre, this Diamond has a greater Bright- 
neſs , or ſparkles more than the other. 

* 11 n'a point de brillant, he is not ſmart, 
he is dull. | 

* Elle a un brillant d'eſprit qui enchante 
tout le monde, ſhe has a ſparkling Wit, 
that charms all the World. 


Ng Brillant, (diamant taillé a facettes par 


enusj 4 Brillant. 
Un brillant, a counterfeit Brillant. 


BRILLER , Verb. Neut. (reluire, avoir de V'E- 


clat. Il fe dit au propre & au figure) to 


ſhine, ſparkle, glitter, or gliſter, to be bright, 
ſparking , &c. in a proper and figurative 


Senſe. 

* Un eſprit qui brille, a ſparkling Wit. 
* Sa gloire brille dans tous l' univers, his 

Glory ſhines all the World over. 


BRIMBALE, S. F. (le bà ton qui fait jouer 
la pompe) a Brate or Handle of the Ship's , 


mp. 
BRIMBALER , Verb. Ad. (agiter , ſecouer). . 


Ex. Brimbaler les cloches, to ring, to ſet 
the Bels agoing. 


les) Bawbles, Knacks, Gewgaws, Toys. 


BRIN, S. N. (petite partie de quelque cho- 


ſe) Bit, or ſmall Parcel, 


Brin d' herbe, (ce que la racine pouſ- 


ſe hors de terre) 4 Slip, or tender Stalk of | 


an Herb. 


— 


BRISE-IMAGE, S. M. & F. 


(colifichets, babio- 


ne; ox jet) de bois, 4 rig, Shot 

or * re. . 
Bois de brin, (bois qui n' 

refendu par la ſcie) a — ＋ . 
Un brin de romarin, 4 Stick of Roſemary, 

Un cordon fait de trois brins de ſoye, 


4 Hatband of three ſilken Twiſts, 


Un brin de nate, 4 Twiſt of a Mat. 


85 Un brin de paille, a Straw, 
les deu 


Brin d' eſtoc, (long biton ferre 
eux bouts)a arter- Staff, a long Stick, 
Brin brin, Adv, by little and little, Bit 
by Bit, Piece-meal, 


BRINDE +, (terme de buveur, ante) Brin- 


dice, a Health, a Pa. 
Brinde à votre ſeigneurie, a Brindice, or 
Health to yony Worſhip, 


BRIOCHE, FS. F. (forte de gateau) a ſort 


of Cake. 


BRIQUE, S. F. a Brick to build. 


Maiſon de brique, a Brick Houſe, 
Muraille de brique, a Brick Wall, 
Fw „ee, Adj. (fait de brique) made 

Fac. 
CF Briqueté, (fait en fagon de brique) 


made 'Brick-like, 


BRIQUETERIE, . E. (lieu ok Pon fait 


les briques) Brick-K#/n, _ 
Briqueterie, (l art de fabriquer la bri- 


que) Brick-making. 


BRIQUETIER, S. Af. (celui qui fait & qui 


vend de la brique) Brick-Maker. 


BRIS, S. A. (terme de pratique, rupture) 


breaking. | 

02 Bris, (en parlant des vaiſſeaux qui 
viennent Echouer , on ſe rompre ſur les ch⸗ 
tes) Wrack. 

CD Droit de bris, the Admirality of a 


Sea-Coaſt. 


BRISANT, S. M. (terme de marine : ro- 


cher a fleur d' eau, Ecueil) a Rock, the Top 
of a Rock in the Water, a Shelf, 


BRISE, S. F. (terme de marine, eſpece de 


vent) Breeze, a freſh Gale of Wind. 

Briſe, ée, Adj. broken, bruiſed, beaten 
in Pieces, &c. V. Briſer. 

Armes briſées, Coats of Arms rebated or 
diminiſhed, : 

Un lit briſé, 4 Folding Bed. 

Chaiſe briſte, a Folding Chair. 

Porte briſte, 4 Folding Door, a two-lea- 
ved Door, 


BRISE'ES, S. F. (terme de chaſſe. Branches 


d'arbre que le veneur ſeme ſur la voye de la 
bere pour la reconnoitre) Blinks, Boughs 
caſt in the Deer's Way. 

* Suivre ſes briſces, —— ſon deſ- 
ſein) to proſecute one s Deſign, to follow or 
be conſtand in it, to purſue one 3 Point, 

* Revenir ſur ſes briſces, reprendre ſes bri- 
ſces, (revenir 2 ſon ſujet) to reſume one's 
ſormer Diſcourſe, to return to it, 

* Suivre les briſces, ow marcher ſur les 
briſces de quelqu'un, (ſuivre ſon exemple) 
to follow one's Steps, to imitate him, 

Aller on marcher ſur les briſces de quel- 
"un, (entreprendre ſur ſon deſſein & ſur 
on marché) to interfere with one, 
(iconoclaſte: 
nom, qu'on.donnoit à certains hereriques) | 
Image-breaker, Iconoclaſt. 


BRISER , Verb. Ad. (rompre & mettre en 


pieces) to break , bruiſe, or beat in Pieces. 


BRISER , Verb. Neut. (ſe briſer) to break or 


ſplit, 6 
Le vaiſſeau alla briſer contre un &cueil , 
the Ship was ſplit againſt a Rock, 
* Ils ont briſe enſemble, (ils ſont brouil- 
les) they are fallen out. 

02 Briſons-la ,. let us break e there u 
more of that, | 

Se briſer , Verb. Recip. (ſe caſſer) to break, 
ina neutral Senſe, | 


' BRISEUR, S. M. (celui qui briſe) Ex. Bri- 
2 d' images „ an Image-breaker, . 


Bxiſeur de ſel, a kind of Salt Officer. 
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Iso, S. M. (inſtrument de bois qui | 
—_ briſer le G a Brake for Flax. 
CORE, rs ike page A 

es aux _ 
- 2 — & les barards) Rebate- 
ment or Abatement, — 14 
moxry for the Diſtindtion of younger Brothers 
22. as 4 Label, Halſ-moog,, Mul- 
let, &c. 

A M. (grand vaſe. pour mettre du 
vin) 4 great Leat bern Jack , or a great Tan- 
ard or Pot. 3 

* De broc en bouche, (pour, de la bro- 

che à la bouche) while tis hot. 

BROCAN TER, Verb. Ad. & Neut. (ven- 
dre on troquer des bijoux , des meubles, &c.) 
to be a Brofer , to deal in Goods, Jewels, 
Toys, &c. 

BROCANTEUR, euſe, Szb/?. a Broker. 


ROC ARD, S. A. (forte d' etoffe) Brocado, 


a Sort of Stuff, —— T2 
A Brocard, (parole de moquerie, raille - 
rie 3 a nipping Feſt, a Taunt, a 


, Scoff. 
Brocard , (terme 


. " 


de chaſſe, jeune 
cerf, a Brochet, or Buck of the ſecond Year. 
BROCARDER T, Verb. Ad. (piquer avec 
des paroles de moquerie) to jeſt. upon , tojeer, 
nip or taunt, to ſo, | 
BROCATELLE, S. F. (petite &toffe faite de 
cotton ou de groſſe ſoye a imitation du bra - 
card) kind of Lindſey-woolſcy made in 
anders. 
' BROCCOLI, S. M. 18 de choux verts 
qu on mange en ſalade) young Spreuts. 
Brochant, V. Brocher. 
ROCHE, S. F. (picce de fer pour faire ro- 
tir la yiande) a Broach, a Spit, to roaſt 
' Meat withal. 
67 Broche, (la cheville ex la fontaine 


qu on met à un muid qui-eſt en perce) 4 
.Faxcet or Quill, for a Wine-Veſlel, 
Mlettre une futaille en broche , to 
broach a Veſſel. $2, 
CF Broche, oF e de bois où Yon ſuſ- 
nd les chandelles & les cierges dans une 


utique) the Stick whereon the Candles 
hang in a Chandler's Shop, 
C Broche de cordonnier , (pour brocher 
les talons) 4 Shoe-maker's Peg, 


„ 


to knit withal. g 
. Broches, (terme de chaſſe, deffenſes 
de ſanglier) the Tuſłs or Twſhes of a Wild- 
ar. 
bis: Mettre la viande à la broche, to broach 
or ſpit the Meat, 
Broche 5 ce, Adj. wrought , &c, 
cher, 
BROCHEE, S. F. a Spit-full, 
BROCHER, Verb. Ad. (paſſer de Yor, dela 
ſoye, &c. decote & d' autre dans l eroffe) to 
work with Gold, Silk, &c. - 
Brocher des bas, to knit Stockings. - 
Brocher un livre, to ſtitch 'a Boot. 
Brocher, (en terme de cordonnier , 
attacher avecun clou) to faſten with a Nail, 
Brocher un clou , 2 terme de mar- 
chal) to ſerike a Nail into a Horſe's Foot. 

* Brocher, (faire à la hare) to doin a Tri- 
ce, to de in Haſte, or do in a Harry. 
Il broche tout ce qu'il fait, he does all 

Things in a Hurry, 


V. Bro- 


I Broche , (aiguille à tricoter) a Needle 


che) a Pamphlet, a ſtitch'd Bt. 
| BRODE, Adj. F. (ce mot ſe dit d'unefem- 
me dont le geint eſt un peu noir) black, 
ſwarthy, Sun-burnt, tawny. 
BRODE 5 Adj. imbreidered , &c. V. Broder. 
Un melon brodé, a flreaked Melon. 
BRODEQUIN, S. M. (chauſſure à l antique) 
a Brnſkin, an ancient ſort of Shoe, worn 
by Hunters, and by AQors of Tragedies. 
CF Brodequin , (eſpece de torture) the 
Boots, a kind of Rack ſed in Scotland, and 
elſewhere, to make Malefactors confeſs, 
BRODER, Verb. Af. (faire avec Vaiguille 
d'agreables ornemens ſur une 6roffe) to im- 
broi der. 8 1700 
Broder de la „ to ſpot Gawxe for 
1188. MINTED 


_ * + Vous brodez comme il faut, (vous a- 
joutez au conte) you lye at Eaſe , you ro- 
mance, you flonriſh, 
* „S. F. (ouvrage de brodeur) Im- 
otAe Y). 
Un . en broderie, oa de bro- 
+ derie, a Garden with Knots or Figures, 

* + Broderie, (embelliſſement qu'on don- 
ne aun conte aux depens de la verite) Flou- 
riſh, Romancing, 

BRODEUR, S. M. Brodeuſe, S. F. an Im- 
8 E G de 
BRODEUS „4 Spotter of Hoods 
a Woman that Pak yes ng E 
BRONCHADE, S. F. (faux pas) fumbling 
or tripping. 
BRONCHER, Verb. Next. (faire un faux pas, 
au propre & au figure) to fumble or trip, 


in a proper and ative 8 
Cheval qui bronche, a ſxmbling Horſe, 


P. Il n'y a ſi bon cheval qui ne bronche , 
P. Tig 4 good Horſe that never ſtumbles, 

Broncher au ſeuil, on a Ventree, to ffum- 
ble at the Threſhold. 

BRONZE, S. M. & F. (metal compoſe de 
cuivre rouge & de cuivre jaune) caſt Copper, 
Braſs, properly a Mixture of red and yel- 
low Braſs. 


Cheval de bronze, a Brazen Horſe. 
BRONZES „S. M. P. (figures de bron- 
ze) braxen Figures. ä 
Bronze, ée, Adj. (qui eſt de couleur de 
u of the Colour of caſt Copper or Braſs, 


C. ; 

BRONZER, Verb. Ad. (peindre en couleur 
de bronze) to paint or colour the Colour of 
caſt Copper or Braſs , to paint dark brown, 

Bronzer du cuir pour des „ on 
des ſouliers de deuil, to colour black 
eather for Morning Gloves or Shoes, 
mow ART, (terme de venerie) V. Bro- 
Card. 

BROQUETTE, S. F. (petit clou à tete) a 
Tack , a ſmall Nail. 

BROSSAILLES, S. F, (touffes de buiſſons) 

eneſts , é pines, c.) Briars, Thorns, 
ramble Bruſhes, a Thicket. 


Brochant ſur le tout, (en terme de 

Maſon) over all. 

BROCHET, 5. M. (forte de poiſſon d' eau 
douce) Pike , a freſh Water Fiſh. 

BROCHE TON, S. M. (petit brochet) a ſmall 
Pike, a Pickeril. 

BROCHET TE, S. F. (petit morceau de bois 
2 qui ſert à faire tenir ferme la viande 

la broche) a Skewer. 

BROCHEUR, . M. tricoteur) @ Knitter, - 

BROCHOIR, S. M. (marteau de maréchal 
a Smith's Shooing-Hammer, | 


| BROSSIER Iv. 


BROCHURE, 5. F. (liyret, Petit lire bro— 


C Brofſailles, (menus bois de fagots rom- 
pus & delies) little looſe Sticks. 
BROSSE, S. F. (eſpece de vergette) a Bruſh. 
Broſſe de peintre, (ſorte de | a 
Painters Bruſh, a ſort of Pencil. 
BROSSER, Verb. Nenut. (courir au travers 
des bois oz des buiſſons) to run through 
Woods or Buſhes , to bruſh along. 
Broſſer, Verb. Ad. (frotter avec une broſ- 
ſe) to bruſh, or rub with a Bruſh. 
Vergetier. 
BROQU 3 x Br Out. | 
BROUEE , S. F. (brouillard , bruine) a Fog 


or Miſt, a Rime. 


| 


BROUET, S. M. (eſpece de bouillon au lait 


& au ſucre) Milk porridge. 

BROUETTE, S. F. (eſpece de petit cha- 
riot) a Wheel-barrow, 

BROVUETTE A, (méchant carroſſe) a Wheel- 
barrow, or paltry Coach. - 

BROUETTER F, Verb. Ad. (trainer dans 
un méchant carroſſe) to carry in 4 Wheel- 


ö Altry Coach. us 

BROVETTIER, S. . (celui qui mene une 
288 a Wheel-barrow Man. 

BROUHAHA,, FS. M. (bruit confus que for- 
ment les applaudiſſemens) Clapping , Ap- 
planſe, _ 

BROUT, ie, A4j. blaſted, v. Brouir. 

BROUILLAMINI, F. M, (drogue où il en- 
tre de pluſieurs choſes en confuſion) « Min- 
gle-mangle, a Hotch-perch. 

* + Brouillamini, (choſe ox affaire on on 
n'entend rien) a Mingle-mangle, a Thing 
or Baſineſs that has neither Head nor Tail, 
conſuſed Stuff, 

BROUILLARD, &. A. (vapeur épaiſſe & 
froide qui obſcurcit Pair) Miſt, Fog. 

CZ Brouillard (ow Brouillon) de mar- 

- Chand, a Day-book, 
Un air plein de brouillard, miſty (foggy) 
Weather, 

Papier brouillard , blotting or ſinking 

aper, 

Brouille, ée, Ad. jumbled (mixed) tage- 
ther, &c. V. Brouiller. 

* + Les cartes ſont brouillées, there is 4 
Miſunderſtanding, or ne good Correſpondence. 

BROUILLER, Verb. Ad. (meler, mettre 
pele-mele) to jumble , ſhuſſie, blend, or mix 
together, ; . 

* Brouiller , — & embarraſſer) to 
put ont , perplex, confound , or puzzle, 

* Brouiller, (Rertre de la confuſion & du 
deſordre) to imbroil, to confound or diſer- 
der, to make a Confuſion. | 

* Brouiller dans I'Etat, ox * Brouiller les 
cartes, to confound or imbroil the State, to 
make a Stir or a Hurly-burly, to cauſe a 
Rebellion or Inſurrection. 

* Brouiller , (ſemer la diſcorde) to ſet at 
Variance, to cauſe a Diviſion , to ſet toge- 
ther by the Ears. 


| barrow or 


_ ——— mis * rggonny „ faire les 
es avec on, ſoit ignorance 
ſoit par malice) te ſhaffie. „ f 


Se brouiller, Verb. Recip. (s embarraſſer, 
fe troubler en parlant) to confound or per- 
plex one's ſelf, to be ont. | 

© $e brouiller, (rompre) avec quel- 
qu'un, to fall out with one. 

Le tems ſe brouille, (on ſe trouble) 
the Weather begins to-be overcaſt, 

BROUILLERIE, S. F. (trouble dans un E- 
tat, mEcontentement) Broil, Troubles, Diſ- 
turbance, Diſcontent. 

02 Brouillerie, (querelle, diſſenſion) 4 
Falling ont, a Quarrel. | 

' BROUILLERIES C, S. E. P. (choſes de 
peu de conſequence) ſmall Trinkets, 

BROPUILLON, S. M. (écrit plein de ratu- 
res) a for! Paper, 

Brouillon de marchand, a Day-book. 

Brouillon, one, Adj. & Subſt, (qui a ac- 
courume de brouiller) ſhuſiing. 

Humeur brouillonne, a ſhaffling Humour. 

BROUILLON, F. M. (tracaſſier) a Buſy- 
Body, an Iutermeddler, a ſhuffling or prag- 
matical Fellow, - 

BROUIR, Verb. Ad. (terme d' agriculture, 
braler) to blaſt, 

Brouir le ble, to blaſt the Corn, 

BROUISSEMENT , S*b/. M. (grand bruit) 
rattling, : OO 

Ex, Le Brouiſſement d'un carroſſe, the 
Rattling of a Coach, 

BROUISSURE, S. F. (dégat fait par le vent 
2 par la gelce, aux plantes, arbres, &c.) 

aſt, 

BROUSSAILLES, V, Broſſailles. 

BRO UT, S. M. (extrémités des branches 
tendres) Bronx e- wood. 

Aller au brout, to ge 4 brouzing. 

CF. Broutde noix, (ccailles de nojx ver- 
tes) the Green Shell of Walnuts, 

BROUTER, Verb. Ad. (manger Vherbe ,1la 

feuille, le brout des arbres) to browze , to 


heap or nibble off the Sprigs, Graſs , &c. 
Z „ r : 0 
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BROUTILLES, S. F. (menues branches qui | 


reſtent dans les bois en retranchant le bois 
de compre) 


| Sprigs, or Browze wood. 
BROYE,S.F. 6 


a rompre le chan- 
vre) 4 Brake. 


BROYE,, ce, A4j, ground, beaten ſmall, &c. 
BROYEMENT, S. M. (action de broyer) 4 
Grinding , beating ſmall, ce. 
BRO YER, Verb. AG. | (piler, caſſer, r6dui- 
re en poudre) to grind, or beat ſmall, to 
Pound or bruiſe, es 

oF Broyer Fencre , en terme d'impri- 
meur, to bray the Ink, 

BROYEUR, F. M. * + Broyeur d'ocre, (on 
méchant peintre) 4 Poſt-Dawber. 0 
BROYON, S. M. (ce qui ſert à broyer len- 

= avec le noir parmi les imprimeurs) 4 
rayer. 
BRU §. F. (femme du fils, belle · fille) 4 
Sons Wife, a Daughter in Law. 
BRUANT, 5. M. (ſorte de petit oiſeau) 4 
Tellow- Hammer, or a Tellow- Ring. 
BRUGNOLES, v. Brignoles. 
BRUGNON, S. M. (forte de fruit) Branion, 
a kind of Plum. 
BRUIANT, Iv Bruyant. 
BRUIERE 5 4 Bruyere. 
BRUINE, S. F. (petite pluye froide & dan- 
geereuſe pour les grains) a Rime, a ſmall 
drizzling Rain, | 
Sruiné, ée, Adj. (gate, de bruine) blaſted, 
as Corn, &. . 
BRUINER, Verb. Imp. to drizzle. 
BRUIRE, Verb. Nent.(rendreun ſon retentiſ- 
fant & confus) to make a Noiſe, to buſtle, 
or ruſtle, to roar, 

* Bruire, (retentir, en parlant de la re- 
putation, des es) to make a Noiſe ,to 
ring again, 

BRUISSEMENT, S. M. (eſpece de bruit 
confus) 4 ruſtling Noiſe, a Roaring. 

BRUIT, S. M. (fon aflez fort) Noiſe, in 
general, 

CF Bruit d armes qui ſe choquent, r»/?- 


ling, or ratling of Arms, 
o Bruit (os cliquetis) d'&p&es, Caſhing 
of Swords, | 


CF Bruit (es craquement) des dents , the 

Chattering or Craſhing of the Teeth, 
Bruit de coups de fouet, the Ferk, or 

napping of a Whip, 

— Bruit de ſcie, o de lime, the Skreak- 
Tng of a Saw, or File. 

0 Bruir de choſes qui tombent, Bounc- 
ing, or Bounce. 

CF Bruit de choſes qui fe fendent, 4 
Cracking, or Crack, 5 

Le bruit qu'on fait avec les pieds en 
marchant, the Ruſtling or Stamping of the 
F. cer, 

Le bruit d'une porte, the Creaking, 
Skreaking of the Door. 
- CF. Bruit de ſouliers, the Creaking or 

_ Skreaking of Shoes, 


C77 Bruit que fait la mer agitée, the Roar- 


ing or Raging of the Sea, | 
C7 Bruit d'une choſe reſonnante, Sound. 
CF Bruit que Von fait dans un marché, 

the Noiſe, Bux, or Din of People. | 
* Bruit, (&clat) * Noiſe. q 
* Bruit , (reputation , renom) * Noiſe, 

Wame, Fame, Repute, Reputation, 


* Bruit, (nouvelle) Brait, Ramonr , News, | 


Report, Fame, common Talk, 

Le bruit court qu il eſt mort, is reported, 
given out, or ſaid, that he is dead, 

@7 Bruic, (murmure, ſedition) Uproar , 
Fedition, Iuſurrection. 

* Bruit, — Quarrel, Diſpute, Va- 


viance. 
Avoir bruit , (os querelle) enſemble, :. 
fall out together, to be at Variance, 

* A petit bruit, Adv. (ſecretement, ſans 
oſtentation) withont Noiſe, or Oſtentation, 
BRULANT ,ante, Adj. (qui brile) Barn- 

#4 2 Scorchings ; 
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e Briilant, (extremement chaud) bor, 
burning hot. 

Tabac briilant, Tobacco hot in the Month, 

* Bralant, (de deſir, d' envie, de colere) 


eager , earneſt, ardent. 
BRULE', &, Adj. burnt, barnt ap, burnt 
down » &c. V. Brüler. 
Avoir le teint brülé, to be tanned, or 
Sunburnt. 
BRULE', S. M, (odeur de quelque choſe 
bralee) Burning, 
Une omelette qui ſent le brul&, « Panca- 
ke of Eggs that ſmells of Burning. 
Je ſens le brulé, I ſmell of ſomething burnt, 
BRULEMENT, S. u, (embraſement) 4 
Burning, or Fire, i 
A brule- pourpoint, Adv. (de fort pres) 
Ex, II Va tiré a brüle pour-point , he ſhot 
him with the Gun cloſe to his Breaſt, 


te aux yeux, A home, or palpable Alluſion. 

* + C'eſt un raĩſonnement à brũle- po 
point, (c'eſt- a- dire, convainquant) tis 4 
home Argument, an Argument ad hominem, 
"His an invincible Argument. 

BRULER, Verb. Ad. (conſumer par le feu) 

to burn, to conſume by Fire, 

EF Braler , (faire du feu on de la lumiere 
de quelque choſe) to burn. 

Ex, Bruler du bois, to burn Wood, 


* + Braler ſa chandelle par les deux bouts, 
(etre mauvais menager) te burn the Candle 
at both Ends, to be an ill Hnsband, 

Braler avec de l' eau chaude, to ſcald 
with hot Water, 


the P lants, 

'Braler , (&chauffer exceſſivement, 
defl&cher par une chaleur exceſſive) to burn, 
ſcorch, or parch. 

Bruͤler, Verb. Next. ſe brüler, Verb. Recip. 
ſe conſumer par le feu) to burn, to conſume 
Fire, to be on Fire, or all in Flame, 
C'eſt un proteſtant à briler, he 3s a ſtiff or 
rank Proteſtant , that will rather burn than 
turn. 
* Bruler, (etre poſſede d'une violente paſ- 
ſion) * to — _ inflamed. | 
* Bruler de colere, ou de haine, & to burn, 
or be inflamed with Anger or Hatred. 
* Bruler d'impatience, to be impatient , 
to long with great Impatience. 
Bruler d'un feu lent, to conſwme away by 
Degrees, to pine away. 
* Se brüler à la chandelle, (ſe jetter dans 
le peril) to throw one's ſelf into Danger, 
BRULEUR, S. M. Firer. 


ſes, an Incendiary, 

BRULOT, S. V (vaiſſeau plein de matie- 
res combuſtibles, & deſtinẽ pour en bruler 
d'autres) a Fre- ſhip. 

CF. Brillot,, (petit morceau de pain qu'on 
remplit de fel ou de poivre pour attraper 
quelqu'un à la table) a Bit exceeding hot 
with Salt or Pepper. 

oF Brulot, (machine avec laquelle les an- 
ciens langoient des dards enflames) a Py- 
robolus, 

BRULURE, F. F. a Burning, or Scalding. 

e&F Brulure des plantes , the blaſt of 
Plants, 

BRUMAL, ale, Adj. (terme de jardinier. 
Qui vient dans I'hyver) winterly , that comes 
in the Winter, 

Hyacinthe brumale, a Winter Hyacinth, 
BRUME, 5. F. (terme de marine, Brouil- 
lard de mer) 4 Fog at Sea. 
BRUN, Adi. (qui eſt de couleur ſombre & 

obſcure) brown , dark, dun, duky. 
Bay-brun, V. Bay. 
Brun, S. M. (couleur brune) brown, brown 
or darł Colour. 
II fait brun, os le 


tam eſt brun, it 
* or dusk. L 


LL 


Une alluſion à brale-pourpoint, ox qui ſau- 


Briler de la bougie , to burn Wax Candles, | 


CF Brier, (Brouir les plantes) to blaſt 


4 


Ex. Brüleur de maiſons, @ Firer of Hox- 


BRU 


Brun, S. M. (homme brun) 4 brows dt 
black Man, 

Une brune, S. F. (fille ox femme brune) 
a brown Maid or Woman. 

gur la brune, (ox fur le commence. 
ment de la nuit) in the Duſk of the Evens 
ing, as it grew dark, | 

BRUNET, S. M. (un brun, ox un noiray]) 
a brown or black Towth, 

BRUNETTE, S. F. a brown Girl, 

Brunette, (forte d'etoffe) 4 kind of 
7 Loy Steff, formerly worn by Perſon 
ity. 
Bruni, ie, Adj, barniſhed, poliſhed , or 
made bright, 

BRUNIR, Verb. A#. (polir, liſſer) 2 ber- 
niſh, poliſh, or brighten, | 
F.. » (rendre brun) to make brown ,or 

rh, 


BRUNISSAGE, S. M. bzrniſhing , poliſhing, 
BRUNISSEUR , . X. Brunifleuſe 4 1 
Burniſher. 

BRUNISSOIR, S. M. burniſhing Stick, 
BRUSC, S. M. (myrte 9 Butcher 
Broom, A kind of rough pri Shrub. 

BRUSLER, c. V. B 3 & | 
BRUSQUE , Ai. mpt , rude, un pen 
Erourdi) blunt, raſh , rough, hairbrained, 
over-haſty , ſudden. 
Bruſquement, Adv. bluntly , raſhly , romgh- 
ge haſtil 5 adden. 2 
B USQUER quelqu un, Verb. Ad. (Voffen- 
ſer par des es rudes , inciviles, c.) 
to be ſhort, blunt, or ſharp with one. 
BRUSQUERIE, 5. F. (action bruſque) 4 
blunt Action, a rough Way of proceeding, 
BRUT, te, 14. (apre & raboteux , qui 
n'eſt pas poli, dit au propre, des pier- 
res, & au é, des ouvrages d' eſprit) 
rough, unpoliſhed, unbew d. 
Un diamant brut, 4 rough Diamond. 
Pierres brutes, anbewed Stones, 
* Brute, (depourva de raiſon) Brate; 
void of Reaſon, 
* Ex, Une bete brute, 4 Brate, à Beaſt. 
BRUTAL, ale, Adj. (tenant de la bete bru- 
te) bratiſh „ beaſth. 
CF Brutal , (feroce , étourdi, emporte) 
brutiſh, fierce, paſſionate, rude, 
Un brutal, S. M. a brutiſh Man, à brate, 
4 Man given over to brutiſh Pleaſure, 


o ans » (un homme groſſier) a Clown, 
a Churl, 

CT Un brutal, (un emports) 4 paſſionge 
te Foo. 

vn brutal, (étourdi) 4 raſh, blunt, 
hair-brained , inconſiderate Fool, 
2 brutale, S. F. 4 bratiſh Woman, 4 

rute. 
— Une brutale, (os femme groffiere) s 

own. 

Brutale, (femme emportde) a fooliſh, 

paſſronate Woman. 


— 12 » Adv, (en bite brute) brau- 
- f1 z ved „ ; 
x7 Brutalemene „(groſſiẽrement) clow» 


wiſh, 
Brutalement , (avec emportement) 
paſſionately, 

CF Brutalement, (en étourdi) raſhly, in- 
conſiderately , Hand over Head, bluntly. 
BRUTALISER, Verb. Ad. (traiter avec 

brutalité, bruſquer) to «ſe romghly, to abe 
ſe, to be rongh or blunt with one, 
BRUTALISER Þ , Verb. Next, (terme de 
precieuſe, ſe divertir amoureuſement) t: 
enjoy, or take brutiſh Pleaſures, 
BRUTALITE,', S. F. (action brutale, «8 
Gs bete brute) Brutality, Bratiſhneſs, Beaſt- 
ineſs. 
Brutalité, (qualité de brutal) Clew- 
niſhneſs, Raſhneſs , Inconſideration. 
Brutalités, (paroles rudes ou facheuſes) 
abuſive, or ontragions Langnage, 


BRUTE, 4. F. 1 v Brut. 


| 
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Bur 


BEUYANT , ante, Adj. (from Bruire) blaſt- 


ering , raſiling , 


give herſelf ſuch bluſtering Airs, 
BRUYERE, S. F. 


roaring , thandering, ob- 


eros. 
* 11 ne crut pas qu'elle dut de ces 
airs bruyans, va les termes ou ils en Erotent, 
He thought ſhe ſhowld not (or onght not to) 


conſidering 
between them. 
(plante champè tre) ſweet 
de bruyere, 4 


how Matters ſtood 


Broom, or Heath. 
ne campagne couverte 


cath, 
BSIDERI, (ſorte de poired'un goũt muſquẽ) 


4 ſort of maſcadel * 
Dü. Voi. Beu. 


BUANDERIE, 5. F. (ſalle baſſe, on Ton 


fait la leſſive) « Vaſh- Henſe. 


BU BE, S. F. (ox cleveure) a Bliſter or Pimple. 


BUBERON,, S. M. (petit 


e pour donner 
à boire aux enfans qui ſont à la mammelle) 
4 ſucking-Bottle, "> 

&7 Buberon, ox Biberon, de vinaigrier, 
the Pump, or Lip of a Cruet. 


BUBON, S. M. (tumeur maligne) 4 Bubo, 


4 Botch, à peſtilential Sore. 
Bubon venerien, 4 venerial Bubo, 4 poc- 
ky-Botch, a ſwelling in the Grein. 


BUCENTAURE, S. M. (nom d'un grand 


vaiſſeau dont ſe ſervent les Venitiens pour 
faire la cerẽ monie ＋ 4 la mer) Ba- 
centaur, à great Ship uſed by the Venetians, 
in the Ceremony of marrying the Sea. 


BUCHE, 5. F. (gros bois dont on ſe chauffe) 


BUCHETTE , S. FE. 
BUCOLI 


BUFFET, S. . (eſj 


BUGLER , v. 
BUGLOSE, F. F. 


Billet , Log. 

*+ Il ne ſe remue non plus qu'une bu- 
che, he moves no more than a Poſt. 

* Buche, (homme ſtupide) 4 Sort, a Block- 
head, @ dull-pated Fellow, 


BUCHER, F. M. (amas de bois) s Wood- 


ile. 
Bucher, (fur — on mettoit les 
corps morts pour les bruler) a Funeral Pile, 
on ſerre le bois à 


Bucher, (le lieu où l 
brüler) 4 Wood-Hoxſe, 


BUCHER, Verb. Neat. (abbatre du bois dans 


une forèt) to fall Wood, to cnt down Trees. 


BUCHERON, S. M. (qui travaille à abbat- 


tre du bois dans une forèt) Woodcleaver , or 
Feller of Wood, 


pauvres 1 _— Sti nn 1 

UE, S. F. eme 1 
colick , 8 Paſtoral Poem. tans 
Bucolique, Adi. (qui regarde les ers. 
Il neſe dit que des pocſies) Bacolick, Paſ- 
teral, Rural. 


pece d' armoire, ow bien 
une table od Yon met la vaiſſelle pour ſer- 
vir au repas) 4 Cup-board, or a Side- board 
Table. 

oF Buffet, (la vaiſſelle 
Pas) a SeFof Plate for Table — 
UFFETIN,, S. A. (petit juſtaucorp# de 
bufle) à little Ba- Coat. 


BUFFLE, f. M. (animal fauvage) Baſſte, or 


wild Ox, | , 
Buffle, (cuir de buffle) Bufſ-Skin, 
Buffle, (juſtaucorps de buffle) « Bufſ- 


Coat, 


*+ Un gros buffle, os grand ſot, agreat | 


Fool, Nickampoop , or Bloch head. 

*+ Cacher un buffle ſous. ſon int 
to be a very Sot, or a Blockbead.. | 
ler. 

(forte d' herbe) Bwgloſs , 
an Herb. ; 


IRE, o BUYE, S. F. (grand vaſe 2 


mettre des liqueurs) a Flagon, or great Pot. 


IS, V. Bouis.- 
BUISSON, S. M. (épine, arbriſſeau épi- 


neux) a Brxſh.. 

Un buiſſon (arbre nain qui vient en buiſ- 
ſon) a Tree that grows. with a Buſh-Head 24 
buſhy dwarf Tree, | 


N 


ö 


Com bois que. les | 


2 Buiflon, (hallier, touffe d' arbriſſeau 


| 
| 


| 
qui fert au re- 


| 


BULL 


BURAT, S. M. { 
BURE, F. F. (&toffe gro 


BUREAU, S. M. (Ii 


BURET TE, S. F. (petite buire 
le vin & Peau pour dire la mefle) a Cryſtal 
Bottle, wherein it the Wine and Mater uſed 


B UR 


Hurage) 4 Buſh, Thicket, or Covert. 
Eg Yi (pedit bois) Thichet or 


Grove . 


* 


| BUISSONNIER, iere, Adi. (il n'eft en u- 


e que dans cette e. 

+ Faire 1'&cole buiſſonniere, ( abſenter 
del cole) to play the Traant, to abſent one ⸗ 
felf from School, to ſeek Birdneſts when one 
ſhould be at School, 


BULBE, S. F. (oignondeplante) 4 Scallion, 


or bulbons Root, Any Root that is round 
| — wrapped. with many Skins, Coats, or 
eels. 
Bulbeux, euſe, A dj. bulbons. 


BULLE, S. F. (lettre du Pape) 4 Bull, or 


Letter from the Pope. 
Bulle, ée, Adj. (qui eſt en formeauten- 
— in due Form, aut henticł. 

TIN, S. M.. (billet avec lequel le 
peuple donnoit ſes ſuffrages parmi les Ro- 
— „& qu'on mettoit dans les urnes) 

allot, 
C7 Bulletin, (atteſtation de ſame) a certi- 


ficate of Health, 
groſſe etoffe de lains) « 
coarſe Kind of woollen & rf 


a coarſe Cloth of a darkiſh Colour. 

I Bureau, (étoffe) v. Bure. | 
on un homme daf- 
faires a ſes papiers, & où il regle une par- 
tie des choſes qui regardent ſon emploi] an 
Office, the Place appointed for the Execu- 
_—_—— 6 es 

Bureau, (terme de palais. Table fur 

laquelle on met les ſacs des proces à juger) 
Board, a Table within the Court where Can- 
ſes are judged. 

* Bureau, (juriſdiction) Conrt, Fariſdic- 
tion, | 
* Bureau, (audience dans une cour) the 
Hearing of Cauſes in a Court. 

Bureau, (les Juges d'une cour) the 

Cour, the Fudges that ſit upon it, 

* L'air du bureau n'eſt pas pour vous, 
The Cauſe is like to go-a we; you, 

FF Bureau , — es Juges de la grand 
chambre des parlemens de France) 4 Com- 


mittee , or Part of the Judges of a Parlia- 


ment of France. 
27 Bureau, (lieu établi pour vendre de 


certaines marchandiſes) Factory, an Office, 


or Place appeinted for the Sale ef certain 
Commodities. 


Bureau d' adreſſe, an Office of Intelligence. 


* Bureau d adreſſe, (femme qui ſait beau- 
coup de nouvelles, & qui va les debiter ga 
& la) an Office of Intelligence, 4 prating 
Goſſip, 

F Bureau, (eſpece de table à pluſieurs 
tiroirs & rablettes) a Cheſt of Drawers, 4 
Scrutdre. | 

* prendre l'air du bureau, ( preſſentir 
Tevéenement d'une affaire) to pry into 4 


Typing, te ſift, or pump it out, to feel Peo- 


ple's Pulſe, 


* Paris eſt le grand bureau des merveil- 


les, Paris is the Place for Wonders. 


in the Sacrifice of the Maſs. 


gZurette pour mettre de Vhuile; 4 Iii: 


tle Cruet for Oil. 


BURIN, S. M. (outil à graver) Barn, 4 


Cra ver, or graving Tool. 
Buriné, ée. Adj. ingraven.- 


BURINER, Verb. Act. (graver) to ingrave, 
BURLESQUE, Adi. (pla 
la raillerie) Burleſque, or Burlesk , merry, 


Focoſe , Comical, Mock, 


Pochie burleſque , Burlesk , or Mocłk-Poetry. 


Burleſque, S. M.-(maniere d'&crire plai- 
ſante) Burlesk, or merry Way of Writing, 
Burleſquement , Adv. (d'une maniere bur- 


leſque). comically > in 4 jocoſe Way or Manner. ( | 


exe faitedelaine) 


mettre 


fant; propre pour 


_BUZ 


79 
BURSAL, ale, A44;j. (qui 
URSAL, ale, 44. (9 route tour, 


Edits burſaux, (pour la levte desdeniers) 
USARD, 8. , BUSE, 8.F.(cſpdced 
BUSARD, S. M. „S. F. (eſpece do- 
ſeau de proie) a Raxx ard. 1 

* + Buſe, (un ſor, un ignorant) 4 Ninny, 
Sot, or Simpleton, an Ignoramns , Gee 

*+ Faire d'une buſe un e „ (fal 

d'un ſot un habile homme) to make of 4 

Dance an Able Man. 

BUSC, v. Buſque. 

BUSQUE, S. M. (eſpece de biton, dont ſe 
ſervent les Dames pour tenir leur corps de 
jupe en ẽtat) Brsk ſor a Woman. 


Bufque de pourpoint, Whale-bone | 
5 44 ” 


BUSQUER, Verb. Ad. chercher. Il ne ſe 
dit qu'en cette fagon de parler. 

Buſquer fortune, to ſeek one's Fortune. 

BUSQUIERE, S. F. (Fendroit, ov on met le 
buſc) the Place where Women wear the Busk,. 

BUSTE, S.. M. (Statue à demi-corps) Baff. 

BUT, S. A. (marque à quoi Fon viſe en ti- 
rant) 4 Bat, a Mark to ſhoot at. 

* Bur, (ſin que l on ſe propoſe) Aim, c- 
pe, End, or Defign, 

* Fraper au but, toucher au but, (trouver 
le principal point oa le nœud de la difficul-- 
té) * to hit the Nail on the Head, 

But & but, (fans avantage de nr 
d' autre) even Hands, without —_— 

* Etre but à but, (tre &gaux, ow a deux 
de tout) to be even. 

de but en blanc, (tout droit, en droi- 
te ligne) point-blanck, diredly. 

Ge canon peut porter mille pas de but en- 
blanc, this Gun carries a Thonſand Paces 
directiy. 5 5 

* De but en blanc, (tout droit, ſans biai- 
ſer, ouvertement) rowndly , plainly, epenly, 
without any Preamble, 

* De but en blanc, (bruſquement) bluntly. 

BUTE, S. F. (petite hauteur, petit tertre) 
a But, a Bank, or a ſmall * G ronnd. 
BUTE 7 


, (exercice on l'on tire à un but 
avec une arquebuſe)- a Shooting for Prizes. 
* Etre en bute à de nouveaux dangers, (y 
etre expoſe) to be expoſed to new Dangers.- 
BUTE „(terme de blaſon, fer de ma- 
réchal pour couper la corne des pieds d'un 

cheval) a Farrier's Buttreſs.- 
BUTER, Verb. Next.-(toucher le but) to hie 
the Mark,- 

* Burer, (viſer, tendre) à quelque fin, te 
aim at ſomething.- ; 

* Se buter, Verb. Recip. (ſe choquer) co” 
claſh, to be oppoſite, 

BUTIERE, S. F. forte d'arquebuſe). a kind* 
of Gun to ſhoot for Prizes. 

BUTIN, S. M. (ce quon prend ſur les en- 
nemis) Booty, - Spoil,- Pillage, Prize, 

BUTINER, Verb. Ad. (faire du butin) 2 
get a Booty, to pillage, reb, or plunder, 

BUTOR, S. M. (eſpeced'oiſeau qui vit dans 
les marécages) 4 Bittern or Hernſhaw, 

* + Un butor, (une perſonne ſtupide) & 
Lob, or Lobcock , a dull Fellow, a great Booby, - 

BUTTE, Cr. v. Bute. - 

BUVEAU, S. u. (inſtrument de magonne- 
rie) a Bevel. 

BUVETIER, (celui qui tient une buvette) 
the Maſter of a Buvette; V. Buvette. 

BUVET TE, S. F., (mot general pour dire 
— lieu on l'on boit) a Tavern, or Ale- 
Horſe . 

C Buverte, (eſpece de cabaret au Palais 
de Paris) a ſort of Tavern, or Victaalling- 
Honſe in the Palace at Paris. 

— Buvette; (action de boire) a drinking * 

o. 

BUVEUR, oa © v 
BUVOTER, " 
BUYE 5 V. Buire. 
ö BUZE, v. Buſe. 


Beuveur, Cc. 5 
Beuvoter. 


ans 


6% -” c _cxy 


| . fight kind of Helmet, now out of Date, | | Sachs, (ces) concealed, l n 
. | | cAnESTAN, 2.6 8 machine A . age k 4 
| . navire) the ane of à Ship. | he, et) private, ſecrets. 
C. h CABIL AU, #. M, (bree de iſſon) a Dieu à qui rien n'eſt — (Dias 
"I I Chevin, or freſh Cod. A ſort of Fiſh. qui voit tout) the all-ſeeing. C. 
F. M. i; the third Letter of the French | CABINET, S. . (petit lieu retir dans une] Se tenir cache, to lie, te [nyt , or ſhwiks. 
53 Alphabet, 2 maiſon | 4 Cloſet, 7 x” CACHER, Verb, Af. mettre une choſe en 
This Conſonant. has two different Sounds, Cabinet, (les ſecrets, les myſteresdela | un lieu où on ne la puiſſe pas voir) to hide, 
1. It fonnds like a K before the Vowels A, cour) Cabinet or Cabinet Council. or conceal, to ſecrete. 
O, v. 0 Etre du cabinet, to be of the Cabinet Conn- CF Cacher, (cquvrir) to cover or hides . 
IL It ſornds like an 8 before the Vowels, E, dl _ N LÞ 4 * Cacher,- celer , diſſimuler) & fo hidepr 
I, and before the other three when it has a4 Cabinet, (buffer à pluſieurs layettes on conceal, to keep cloſe, private, or ſecret, to 
Cevilla ander it, thus, g. « This Cerilla is || tiroirs) 4 Cabinet, 4 Cheſt of Drawers. diſſemble or cover. a | ' 
called Cedille by the French, and $ à queue CF Cabinet, (petit couvert de verdute & cacher, Verb. Recip. to conceal-or hide 
17 their Printers. a . dans un jardin) an Arbour. a one s ſelf, to lurk or sal, to abſcond or 
C is a Reman numeral Letter, which ſtands Cabinet, (petit couvers de magonne- abſcond one's ſelf. 1 
for a Hundred, according to _ Verſe rie po 2 charpente dans un jardin) a Sum- ; oF 1 2 — he does it open 
Non plus Centum C litera fertur] mer-Honſe. | | AY ly, or bare-faced, not in hugger- mag. 
2 r quam 3 er eee A 2 | 3 
en it is marked with a Tittle, then it s ieux) 4 ſindions or booki, an, | a „ S. M. (petit ſceau pour fer met: 
100000, . | Cabinet, (les lieux, la garderobe) C/o» | des lettres) 4 Seal. * 
c A. ſet, Houſe of Office. | Le cachet du Roi, the King*s Sign, 
. CA,.or Ga, Interj, (pour exciter & encou- CABLE, S. M. corde de navire) 4 Cachete, Adj. (ferme avec un cachet) ſeu» 
ager) come om. Cable, or t Rope in a _ led, ſealed 
ca, Adv. (ici) hither , here. CF Cable, ( etendue du cable qui eſt de CACHETER, Verb. 48. — 2 — 
N &c NA, (d'un cores & d': ) this Way 120 braſſes) the Meaſure of 120 Fathoms, | cher ſur quelque choſe) to'ſeal, to ſeal h 
and that Way, np and down, CABOCHE, 5. E. (petit clou a grofſe tete | CACHETTET, S. F. (petite cache) 4 ler- 
r Qui 92 qui Iz, ſome one Way , ſome pour me aux ) 4 ſmall Nail with ing Hole, a ſecret or liding Place. - 
W | 2 great Head, F En cachette, Adv, (en ſecret; à la deto- 
Depuis deux ans en g, (depuis deux Ciboches, (vieux clous) ol Nails fie | b&) in ſecret, ſecretly , ander- hand, im bag 
ans juſqu ban? this Time two Tears, | for no Uſe, ger-mag ger. ; | 
two Tears ago, or limce. . | - ®+ Cadboche, (tire) Pate, Nedale, or- CACHOT, S. M. (priſon baſſe & obſcure) 
CABACET, V, Cabaſſet. ; Head. al Dungeon. 5 4 


CABALE, S. F. (ſorte de tradition parmi'| CABOCHON, S. M. (pierre precieuſe polis | CACHOU, S. A. (forte de fruit dont on U 
les Juifs) Cabala, a ſort of Tradition among & qui n'eſt pas encore taillée) a precious re le ſuc, & dont on fait de petites dragces 
the Jews. Stone ready poliſhed, but nat cut. qui rendent une bonne odeur) Caſhoo; an 


1 Cabale, (pratique ſecrete, complot de | CABOTER, Verb, Newt. (terme de marine, ian eatable Perfume, » 
perſonnes, qui ont fait ſocietẽ d in-  croiſer, faire de petits voyages ſur mer) to | CACOCHIME, Adj, (mal ſain, detnaivid- 
terits) Cabal, Party, Combination, Confe- cruiſe, or to go cruiſing about ſrom Cape to ſe complexion) il complextoned, full of Ha» 
: " deracy, Fattion, vp Cape, or from Harbour to Harbour, as Priva- monrs, 8 5 
* Cabale, (la troupe de ceux qui ſont de teers and Cruiſers do, | * + Eſprit cacochime, (ox bizarre) an dil. 
la cabale) Cab, Company , Gang , Set, CABRER, Verb, Nent, on ſe CABRER, humonred,- croſs ; peeviſh” Man. 
* Cabale, (ſocietẽ d amis) Club, Compa- Verb, Recip, (ſe dreſſer ſar les piedsdeder- CACOCHIMIE. J. F. (repletion-de- 
ny, Society, 1 riere, en parlant d'un cheval) to prance, to melancholie, on de p 
Cabalé, ée, Adj. (acquis par cabale) gor | ſtand, or to riſe upon his two hind Feet, asa | CACOPHONIE, (ſon 
by Cabal, | Horſe does, dans certains mots) Cacophony, à rugged 
CABALER, Verb. Next. (tramer des prati- Faire cabrer un cheval, to rear up a Horſe. Sound in Words. 
ques ſecretes) to cabal, to contrive, or com- * Se cabrer, (e emporter de depict o de, | CACOZELET, 5. M. (terme de rhetorique; 
ine, to conſpire together, colere) to ſtart , to fall into a Paſſion, tobe vicieuſe affectation dans le diſcours) an ill 
* Son merite cabale pour lui, his Merit tranſported with Anger, | Affectation. : 
does his Work. * Se cabrer, (reſiſter violemment à ſes ſu- | CADASTRE, S. A. (regitre de Fetendue 
CABALEUR, S. M. (qui cabale) «Cabaler, | perieurs) ® to fart, to take head, to be re- & de l' eſtimation des terres d'une provin · 
4 Cabal Man. | Fractery. N 7 ce) Terrier, Regiſter of Lands, like Doomſ- 
CABALISTE , S. M. (ſavant dans la cabale) Cabrer quelqu'un, Verb. Ad. (P irriter), day Book in England, 
4 Cabaliſt, to provoke one, | LF” Cadavereux, ſe, Adj. (qui a l'odeur, ou 
CABALISTIQUE, A4j. (qui appartient 1 CABRI, Cabril, e« Cabrit, S. M. (jeune la couleur d'un cadavre) cadeveroxs, 
la cabale) Cabaliftick , belonging to the Ca- chevreau) a young. Kid. a CADAVRE, FS, M. (corps mort, ſur- tout 
bala. CABRIOLE, 5. F. (os capriole, ſaut leger | del homme) a Corp n 
CABANf, S. M. (manteau de pluye qu'on qu'on fait en danſant) 4 Capriol, a Caper, CADEAU, S. M. (trait de plume grand 
porte à cheval) 4 ſort of Cloak, Cabriole, ox capriole de cheval, 4 hardi) 4 Flewriſh about a Writing Copy. 
CABANE, F. F. (petite loge de berger) a | Capriol or Goatleap of a Horſe. * Cadeau, (choſe ſpecieuſe & inutile) 4 
cot, or Cottage, a thatch'd Houſe, CABRIOLER, Verb. Neut. (faire des ca Flexriſh, a ſpecious but ikcancThing, 
£7 Cabane, (petite chambre de navire) brioles) to caper, to cut capers, 3g cCadeau, (repas, fete que {on donne 
# Cabbin, or Cabern, alittle Room in a Ship, | CABRIT, v. Cabri. aux Dames) 4 Feaſt, or Banquet, a great © 
0c} Cabane , (bareau couvert) a Tilt Boat. CABRON, S. u. (peau de cabril) Kid or | Treat, 
CABARET, S. M. (lieu où on vend du Kid-Skin, | Cadenace, ée, Adj. padlacked; ! 
vin en detail) a Tavern, a Houſe of Enter= | CABUS , Adj. (pommé, en parlant des | CADENACER, os cadenafler, Verb. A, 
taiument. T choux) headed as choux cabus, headed Cab- fermer avec un'cadenat) to padlock, 


Cabaret à biere, an Ale-Honſe. bage, Cabbage-Head. , | CADENAS, on cadenat, S. M. (eſpece de 
Cabaret à cidre, 4 Qyder-Heuſe. | | CACA, (excrement du corps, il ne ſe dit] ſerrure) a Padlock, a 
2 Cabaret, (table à prendre du the, du gore que des enfans) ah-ha or ſhiting. Ex. | CADENCE, S. F. (meſure du ſon) Caden- 

6, Oc.) Tea Table, Tea Equipage, ire caca, to go to ah=ha, to ſhite, .ce or Time, the Meaſure of 

Cabaret, (petite plante) Aſarabacca. | CACADE o cagade, S. F. (entrepriſe qui ow Cadence, (la fin, on la chute: d'une 

CABARETIER, S. M. (qui tient un caba- | n'a pas reuſh) a ſad Balk, or Baut, a periode] Cadence, or Fall of a Period. 
ret a vin) 4 Tavern Man, one that keeps | Baſle, Ep ' 02. Cadence, (agreablemeſure d'un vers) 
2 Tavern. 1 Faire une cacade, to have 4 ſad Ball, to | Cadence or Number of a Verſe, 
CABARETIER #, S. M. (qui tient un | come off with a Baſſte. | Cadence, &, Adj. (en parlant d'une pe- 
cabaret à biere) an Alehouſe-Keever, CACAO, S. M. (ſorte d' amande qui eſt le] riode, on d'un vers) cadenced, numerdns, 
CABARE TIERE, S. F. (maitreſſed'un ca- principal ingredient du chocolat) 4 Cocao= | CADENET, S. E. (chaine dont on attache 
baret à vin) 4 Tavern Woman, Nut, : les forcats) a Chain for Galley Slaves. 

C Cabaretiere, (d'un cabaret à biere) | CACHE, F. F. (lieu ſecret à ſe cacher o« a . Etre à la cadene, (os dans une ſujet- 

an Alchouſe Woman. | 8 cacher quelque choſe) a lurłing Hole, a clo> tion inſupportable) ro be tied by the Leg li- 
CABAS, S. M. (eſpdce de panier de jonc | ſe or ſecret Place, « hidden Corner. ke a Galley Slave, 
— mettre des figues, &.) 4 Frail, for Caché, ée, (qu'on ne yoit pas) bid or | CADENETTE, S. F. ( longue mouſtache ) 

aiſins or Figs. 7 | higden , lurking, lying hid. a | Mister. b 

. eABAsSSET r. 5.44. (eſpece do morion) s | ; | | CADET, &. M.(fils puiſas) a younger Brother. 


- - 


Ce- 


50 A 


11/929 Cater Cadet , (le plus jeune des freres) 7b. 


Ante Brother. 
* n gardes, 4 Cadet or young 
entleman in the Regiment of Guar 
Vn jeune cadet, (un jeune homme qui 
2 int d' experience) 4 Novice, 
Un cadet de haut appetit, «ſharp ſet 
2 6 Z Fellow, oft plus 
| i jeune qu'un autre, 
on 550 ee reg apres lui 1 quelque 


conn XE. (fille puinse) 4 younger 


e 
1 plus jeune des filles) the 
5555 Sifter 
wy F. M. ( forte d'ctoffe) - _ of 
erge. 


CADMIE, v. Calamine, 
CADOLE, * n de ports) a Latch 


of. a 


horloge 2 reflort) a Dial, 
cloge folaire) « Dial or 


CADRE, 5. M. * tableau, & c.) 
Frame for a Pi | 

CADRER, Verb. 48. ( avoir de la conve- 

_ nance, du rapport) te quadrate, or ſqua- 
re, to agree, Or anſwer, to hang together, 
to tally, 

CADUC, caduque, Adj. (vieux, Ca- 
Anke , deceying or decay'd, crazy, It is 
properly fa of Men, or Man's 

7 Tan mates viellle & caduque, an old 

Aecay d Henſe, an old Houſe fallen to De- 


or ready t . 
| "Foam 5545 Caduc, {fragt periſhable) frail, brit- 
f » peri 
Le biens de ce monde ſont periſſables & 
eaduques, the Goods ef this World are frail 
. and periſhable. 
Legs cadue, (ſucceſſion caduque, ter- 
me de Joes an Eſcheat, 
-caduc, (Vepilepſie) the Fal- 
ng Forde 

CADUCEE, S. M. (verge de Mercure ac- 

_ © colte de deux ferpens )' Calncenm , 1 
| —4 Wand, with two Snakes twiſted a 

a „ BP 
- F Caducte, (biton du Roi & des heErauts 

d'armes) the Tipſiaff of the King at Arms 
and Heralds. . 
CADUCITE,, S. F. (tat d'un homme ca- 
duc Weakneſs, Crazineſs. 
Caducite d'une maiſon, the Decay, , 
alting te ruin of a Houſe, 

cons arde, Adj. & J. an Hypoerite . 

or 'Bi got, 4 Puritan. 

ä e „. M. (ſorte de plante) Coffee, a 

1 ant. 

. Feves de caffé, Coffee Berries. 5 

Caffé, (doiſlon i eſt une teinture 
off po dre + ha feves de caffé) Coffee, a 
' 0 
Prendre du au caffe, to drink * 
MNaiſon de caffé, Coffee-Honſe. 
CAFFE TIERE, (pot qui ſert a preparer le 
caffé) 4 coffec- Por. 

'CAFTAN, J. M. (eſptce de veſte, on de 
ſurtout, ſans manches, que portent les 
ſonnes de diſtinction parmi les Turcs, 850 

Caftan, aVeft, or Swrcoar , among the 
Turks, Sc. 
CAGADE, V. Cacade. 
ENS, F. E. 3 Cage, or Bird- 
7 

„ (pri * Cage , a Jail, R 1 
Bs. ond et. 
CAGEE, F. E. (une pleine cage) Cage-full. 
'  Cagee 'Toifeaux, a 2 ſoull of Birds. 
CAGEOLER, v. Cajoler, &c. 

* CAG ARD, arde, Adj. ( faincant, pa- 
reſſeux) lazy, ſtorhful, 2 
CAGNARD R Verb. Newt, (gueuſer, cai- 

mander) ro muny , fo yo 4 — 2 
CAGNARDISE . 8, F. Dr 


® o N 
— 4 } 


1 


— 


* 


O 
ae * 1 u ve fedit * 


une femme proſtituce) 4 + 4 
Cn 4 t t. 


er 


crooked — which bend inward, 
CAGOT, te, Adj. & Seht. (cafard, bigot, 


Bigot, Hypocrite, 
CAGOTERIE, S. F bypocride) Digottry, 
cage ar * M. (hypoeriſie, religion 

Hyper affeted — 1 
cater? F. Ls vit retire, * 


ne voit perſonne an 9 that lives 
retired, and flies from hes 
CAHIER, v. Cayer. 
CAHIN- CAHAT, Adv. (avec de mau- 


* e) againſt the Grain, nntoward- 
th much ado, 
ciipr. S. M. (ſaut d'un caroſſe; ou d'u- 
ne charrette dans un chemin raboteux) 4 
Folt, or Jonlt of a Coach or Cart in a rug- 


ed Way. 
CAHOTAGE, Fs. M. jolting, or Joulting, 
CAHOTER, Verb, wy & Ad. to jolt Or 
joult, 
CAHUETTEt, pron. cahutte, S. F. (cabane, 
hutte) a Cottage, Hut, or Lodge. 
CAIE, S. M. (terme de marine. Eſquif 
le ſervice d'une galere) a Galley Boat. 
CAICHE, v. Quaiche. 
CAILLE, F. F. (ſorte d'oiſeau paſſager) « 
Quail, A ſort of Bird, . 
_ "Caills, te, Adj, (en parlant du lait) cerd- 
led, turned into Cards, 
ang caillé, Blood coagnlated, clot- 
ted Blood, 


CAILLE,, . M. (lair caills) Cards of Milk. | 


CAILLEBOT, S. M. v. Caillot. 
CAILLEBOTTE, S. F, (maſle de lait cail- 
IE) Cards of Milk, 


CAILLEMENT, F. M. Le caillement de |. 


lait des nouvelles accouchdes eſt une ef; ſpece 
de maladie, the Curdling, or Coagulating of 
the Milk of Women in Childbed, is @ kind 
of Diſtemper, 
CAILLER, Verb. Ad. (coaguler, faire pren- 
* les s liqueurs) to curdle, to coarnlate, 
| rſure des ſerpens caille le ſang , the 
. Biring or Stinging of Serpents, cur p the 
Blood in one's Veins. 


CAILLER,, vert Next. ſecailler, verb. Re- | 


cip. (ſe figer, s Cpaiſſir) ro curd, curdle 
or LY \iger, Curds, as Milk does. ; 


de cailler, (en parlant du ſang) to c- 


agnlate , or turn into Clods, as Blood does. 

c „S. M. (jeune caille) a young 

rail, 

CAILLETTE, S. F. (la 
teſticules du mouton, du chevreau, &c.) 
the outward Skin of a Rams, a Kid's, 2 
Cod. 

CAILLO-ROSAT, S. M. (os poire d' eau 
roſe) 4 Roſe- Mater Pear. 

CAILLOT , S. M. (petite maſſe de ſang cail- 
If) 4 little clod Blood, a Lump of clotted 

Blood. 

CAILLOU, S. M. (pierre petite & fort du- 
re) 4 Flint, or a Flintſtone, 

CAILLOUTAGE, S. M. (amas de cailloux) 
Flints, 

| CAIMAND 7. ande, Subſ?, (mendiant, 
gueux) 4 Beggar, 4 lazy Beg gar, a Mum- 

er, 4 Way-goer, 2 

CAIMANDER +, Verb. Next. (mendier: 
au propre & au leur) to beg or mamp, in 
2 proper and tive Senſe, | 

Cajole, ée, Adi. (flaté, lou) cajoled , R 
coaxed, corrted or fawned upon. 


CAJOLER;, Verb,” Act. (flater, jouer, en- 


tretenir de choſes qui plaiſent) to cajole, flat- 
ter, coaxe, court, Or fawn upon. 


on ctolent les | 


Cajoler une femme, (richer de la eduire oy | 
de belles paroles) f to c4jole or wheedle a | 


CAL» bt 
'CAJO „. F. (leuange, flatterie), - 
2 7 Fs ing ,or fewning won, 


Flatt Prat 
M, Cajoleuſe, S. F. 4 C- 


CAJO 
CAIQUE, v; Conner, 
9 F. Set de cofre at bo. 
Box , a Cheſt, C pece ) 4 


un treſorier, tient fon argent) 2 C 
N Ka 


„ qu'il e N Caſh, or — — 


Cuiſſe de certaines marchandiſes, s 
Box or Caiſſe of ſome Goods, . 
CF Caille, (e rambour) Dre, 
Battre la , to beat the Drum, 
„. S. N. Sa qui garde la caiſſe) 
a e 
CAISSON, 8. . (Ane caiſſe qu · on porte 
un chariot pour y mettre les munitions 
de Farmde) à covered Waggon, or Sandy 
for Proviſions and 6 * 
my. 
C 


e) calamint, an 
CALAMINE, . F. (mineral os terre foſ- 
ile qu on mele avec le cuivre pour le ren- 
f dre jaune) Calamin, or Cadmia, a ſort of 
Earth of which yellow Braſs is made, "we 


Oar, 


CALAMITE, S, F. (aimant, os 


- 


miton? or hard Times, 
CALANDRE, oy v. Calendre, &. 
CALANGUE, v. Gal 
CALCEDOINE, F. F. (Er rred agathe) Chal- 
cedony, a ſort of Agate- 
CALCI NATION, F. F. (aQtionde calciner) 
Calcination, calcining, 
Calciné, ée, Adj. calcined, calcinated. 
CALCINER, Verb, Ad. (termede ch ym 
r&duire en chaux ow en See très- ſub 
par le moyen du feu) to calcine or Le. 
te, to burn to a Cinder. 
Se calciner, Vert, Recip. to calcine, orte 
be cal.: "ned. 
CALCON, os Cal V, Calegon. 
CALCUL, F. M. compte, ſupputation) Ca{- 
# calation, C tation » Reckoning , Account. 
 F Calcul, (maladie de la pierre dans les 
reins ox dans la veſſie) the Stone in the Reins, 
or in the Bladder, 


culator, Accomptant. 

Calculé, ce, Adj. (compte, ſuppute) ca!- 

culated, 1 counted, told, caſt up, 
CALCULER, Verb, Aa. (compter, ſuppu- 


ter) fo calculate » Compute , connt , reckon , 
tell, or ca 


CALE, S. 7 Clpdee de coin de bois) a Wed- 
ge, or Piece of Wood, 

CALE, S. F. (eſptce de bonnet, ow coiffe 
de femme de condition) a ſort of wool- 
len Cap. — 

* Cale, (femme qui porte une cale) « We- 
man that wears ſuch a Cap, an ordinary 
Woman, 
Cale, (ſorte de ſupplice qui conliſte 
2 plonger dansVeau)' Dacking , a ſort of Sea 
| Puniſhment. 
Cale, on fond de cale (le lieu le plus 
bas d'un navire) the Hold of a Ship, 
Cale, (abri, os rade. Ce mot n'eſt 
„A nn a Lee-Sho- 
re, 4 


? CALEBACE, on i CALEBASSE; 3. F. r. 


| CALAMeNT. F. . ee pouliot ſau- +» 


mantce) Loadſione » Magnet , netick 
. © Needle, 
CESENSTS « J. F. miſere, trouble, in- 
tune) Calamity, » Adverſity , Tron- 
ble, we) fortune? Di 91 of: 12 
CALAMITEUX, 4%. 1 
calamitons , „ , 'wretche hard 


Dans ces tems calamiteux, in thoſe cel f 


CALCULATEUR, 8. M.. (qui caleule) Cat- | 


n 


„„ 
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te de fruit qui croit en 
4 great Gonrd, 
Calebaſſe, ( bouteille faite d'une cale- 
baſſe vuide & ſeche) 4 Gonrd-Bortle, 
*+ Tromper, os frauder la calebaſſe, (trom- 
re — 
| er une ie i luicrevient 
gr ret fear ar. Des his Share. 
CALEBOTIN, S. M. (os de vieux chapeaux 


dont ſe ſervent les cordonniers) the Crown | 


of an old Hat, ſuch as ſome Shoemakers put 
their Thread and Awls in. 
CALECHE, S. F. (oa carroſſe coupe) 4 Ca- 
Leco: 8. f pron. Cal tie du 
C CO 589 | * pron, C ie 
verement qu'oh met ſous |" habir) — , 
a P aiv of rawer,. 
CALEFACTION, 5. F. (action du feu qui 
cauſe de la chaleur) Cale faction, Heating. 
CALEMAR, F. M. youu de poiſſon) Ca- 
lamary, a ſort of Fin. | | 
CALEMAR qF, (etui od on met les plumes 
à ccrire) the Pen-Caſe of an Inkhorn. 
CALENDES, 5. F. (premier jour de chaque 
mois chez les Latins) Calends, the firſt Day 
of the Month amongſt the ancient Romans, 
* + Auxcalendes Grecques , (jamais) when 
three Sundays come together, at latter Lam- 
MAS, never. 


CF Calendes, (aſſemblce des cures de cam-, 


) a Convocation of Country Parſons. 
CALENDRE „. F. (ver qui ronge les 
bleds) a Weevl, a Calender, 4 Worm E 
. _ mongſt Corn. 


Calendre, (machine pour preſſer les | 


Eg 
draps, les toiles, &c.) Calender, an Engi- 
<> Calendre (efoice d a lou Calen- 
7 ette ; 
dier, a fort of Lark. 
Calendré, ée, Adj. calender d. > 
CALANDRER, Verb. 4d. (faire paſſer les 
"2 = par la calendre) to calender, Cloth. 
CALENDRIER, S. M. (livre, os table qui 
contient Fordre des jours de Fann&e) a Ca- 
lendar or Almanack, a 
CALER. Verb. 4d. (terme de marine. Baiſ- 
ſer, amener) les voiles, to ffriłe Sail. 
* + Il faut caler la voile, (c' eſt-à-dire, 
2 ſoumettre) yow meſt ſubmit, yield, or buc- 
ble to, | 
CALEVILE, 5. F. (ſorte de pomme) a ſor: 
of ſveet red Apple. | 
C LFAS, S. M, rerme de marine. Ra- 
. doub d'un vaiſſeau) the Calling of a Ship. 
CALFAs ox calfat, S. M. (ouvrier qui cal- 
fate un vaiſſeau) a Calker, ' A 
Calfaté, ce, Adi. calked, 


CALFATER, Verb. 4. (terme de marine, | - 


Boucher les trous & les fentes d'un vaiſſeau, 
& Vendyire de poix & de goudron pour em- 
puns quePeaun'entre) to calk G Ship) to 
at in Okum between every Plank, and 
pay the Seams with Pitch and Tar. 


calfate) 4 Calker, 3 
CALFATIN, S. M. (valet de calfateur) 4 
Caller Boy, © | 

' CALFEUTRER, v. Calfater. 

_ CF- Calfeutrer une chambre, (en boucher 
dien les fentes, avecdespicces, os des liſie- 

res de drap, pour 'empecher le vent & le 
froid d' y entrer) o ſtop the Chin of a Room. 

"CALIBRE, 5. M. (grandeur de Fouverture 

du canon, de toutes ſortes d' armes à feu) 


the Bore of a Gun. | 
| d'une balle) the Si- 


cCulibre, (groſſeur 
r 
Calibre, (qualite „ état, & c. d'une per- 
ſonne) Sort, Kind, Stamp, Merit, Worth, 
Parts of a Perſon. . 
C Calibre, (terme d' architecture: volu- 
me, groſſeur) Size, Bigneſs, Bulk, 
CALIBRER , Verb. Ad. (terme d artillerie. 
Marquer le calibre d'un canon, d'une bale, 
ec.) to diſpart a Piece of Ordnance, &. 


forme de citrouille N e) | | 


| CAL 


| 


CAM 
communion) Chalice, or Communion-Cny, 
P Calice de roſe, theCalix or Cap of a 
K | = 
*+ Avaler os boirele calice, * + to ſwal- 

low a Gnapeon, | 

CALIFOURCHONS, à 
dela) a ſtraddle. 


jambe deca, jambe 1 
h Lyne: ie rn Fey to ride a 
addl 


RTI ine, 5. 2. f F. (faineant, gueux) | 
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CALLEVILLE, S. F. (forte de pomme) 4 
fort of Pippin, 

CALLEUX, euſe, A4j. (plein de durillons) 
callons, hard, braw | 


CALLOSITE', S. F. 


Lazy Body, Laxy Bones. 


, fans 
calm, ftil 
tive Senſe. 


itation, 


CALMER , Verb. Ad. (appaiſer, rendre | 


_ tranquille, Au e & au figure) to calm, 
. appeaſe, quiet . r, in a proper 
and tive Senſe. | 
CALOMNIATEUR, SF. M. (faux accuſa- 

teur) Calumniator , Slanderer , falſe Accnſer. 


CALOMNIE, S. F. (fauſſe accuſation, qui |. 


blefle Phonneur os la reputation) Calumny, 

Scandal, Slander, falſe Imputation, a ma- 

licions Aſperſion. | 

7 Calomnié, Ce, Adj. „ accuſed 
Falſiy, ſlandered, aſperſed, *' 
CALOLNTER , Perk. A. (attaquer os bleſ- 

ſer Yhonneur de quelqu un par des choſes 


controuvees) to calumui ate, ſlander , aſper- 


ſe, or detrad, to accuſe falſly. 
Calomnieuſement, Adv. fauſſement) ſal- 
ſly, flanderonſly, by falſe Accaſation. 
Calomnieux, „ Adj. (qui contient une 
calomnie, faux) calumnious, falſe »ſlanderons, 
CALONIERE, S. F. (petit tuyau de ſureau 
2 bois 7 * dont ſe 29 
pour jetter des pois, ow des tampons 
de papier wry, a Potgun. 
CALOT , S. M. (now, os noyer) a Wal- 
nut, or Walnut Tree, | 
CALOTE, S. F. (eſpece de bonnet qu'on 
porte ſous le chapeau) 4 Calot, or Leather 
6 J 


ape | 
CALOTIER, S. M. a Maker, or Seller of 


Calots, or Leather Caps. 

+ Calotier, (noyer) «a Walnut-Tyee. 
CALQUER, Verb, Ad. (Calquer un deſſein, 
on une eſtampe (les copier imparfaitemenr, 

en marquer les traits & les contours : c'eſt 
un terme fort en uſage parmi les peintres & 
les graveurs) to calk, or take off the Outli- 
nes of a D or Print. 
CALVINISME, S. AM. (ſee, os doctrine 
de Calvin) Calviniſm, 


viniſm- has loſt a great deal of Ground, 
CALVINIS TE, S. M. (os huguenot. Ce ſont 


deux ſobriquets qu on donne aux Prot eſtan- 
qui ſuivent la rẽforme de Calvin) a Calviniſt, 


or. Hngyenet, a Nick Name given to Pro- 
teſtants that follow the Doctrine of 
'+ Calvitie, V. Chauvet  * 
cALus, S. Ni. cal, (oa durillon) 


a Skin bardened with mach Labonr. 


' *Calus, (dureté, endurciſſement) Hard- | 


neſs, Callo ity. 
ee eee 
ite ecc ique itique parmi 
Sarrafing Calyphe | Sat 
CAMAIEU, V. Chamayeu. | 
CAMAIL, S. M it manteau les C- 
veques portent par deſſus leur rochet) Camail, 


1 Bilhop's purple Qraament worn over the 


cCALIck, S. A. (forte de vaſcſacre pour a Rochet. 


[ 


califourchons, Adv. 


, quiet, 


| 


Calvin. | 
| | 
a hard Shin, | 


| 


ment de ce fiecle, & eurent pluſieurs chefs; 


CAMOM 
Le Calviniſme a bien perdu du terrain, Cal- | 


"CAM 


CAMARADE, V. M. ( compagnon, ami) 


. N or Comrade, Companion , Fellow, 
CAMARD „S. M. Camarde, S. F. a flat« 


noſed Man, or Woman, 


CAMAYEU, FS. . (tableau d' une ſeule cou- 
leur) Brooch, a Picture painted all wich one 


25 n fine qui repreſente 
naturellement quelque figure) any precious 
Stone with Fg are, in it. | 

CAMBISTE, 5. M. (terme de banque) # 

' Cambſer, a ſort of Banker. 

CAMBOUIS, S. Ai. (vieux oing dont on 
graille les roues, &.) Come, the Black and 
oily og = wrought Cart-Wheel , Prin- 
d b 

CAM BRE, &, Aj. (courbe en arc) vanli- 
ed, arched, camerated. 

CF Point de navire cambré, a Deck ef a 
Ship that lies cambering. ; 
Cambre, — warped, 
07 Cambre , (creux, concave) hollow, 


CAMBRER , Verb. A8. (courber en arc) ts 


vanlt or arch, to crook or bend, 
Se cambrer, Verb. Recip. (ſe dejetter: en 
lant du bois) to warp, as Wood does, 
CAMBRURE, S. F. (courbure en arc) Ben- 
ding z» OT Hollowneſs. 
CAMELEON, 5. M. (petit animal qu'on 
dit vivre de Fair) Camelion, a ſort of Beaſt 
which is ſaid to live by the Air, and which 
often changes Colour. | 
CAMELOT, S. M. (forte d'6roffe) Camler, 
a ſort of Stuff, partly Silk and partly Ca- 
. mel's Hair. r 
CAMERIER, 5. M. ( officier de Pape, & 
de Cardinal) the Chamberlain of a Pope or 
Cardinal. 
CAMERLINGUAT, S. AM. (dignité de ca- 
merlingue) the Pope's great Chamberlain t 
Place or Office. | 
CAMERLINGUE, S. M. (premier officier- - 
de la chambre apoſtolique) the Pope's great 
Chamberlain, : 3 


CAMION, 5. M. (eſpece de peti 
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7 J. 
te charrette 


trains par deux hommes) 4 kind of little 


Cart drawn by two Men. 
„„ Cumion, (forte d ciel: « ſmall 
in. 


* + Camion, (gritfede chat) « Cat's Claw, 
CAMISADE, S. F. ( e qu'on fait par 
ſurpriſe la nuit) Camiſado, an Aſſault, or 
Surpriſe by Night, ; 
CAMISARD, S. Ad. (fanatique, Calviniſte 
des Cevennes) Camiſard, 4 Fanatick , 4 
Calviniſt, in the Cevennes, in France, © 
Les camiſards ſe ſouleverent au commence- 


dont le dernier fut le colonel Cavalier, the 


„Cami ſard made an Inſurrection in the Begin 


ning of this Centary, and had ſeveral Lea 
ders, of whom Colonel Cavalier was the laſt, 
CAMISOLE, S. F. (on chemiſette) « Waiſt- 

2 an under Waiſtcoat, 
LE, S. F. (herbe odoriférante) 

Camomil, a ſweet - ſmelling Herb. 
CAMOUFLET, S. M. (fum&e qu' on ſoufle 
au nez d'un homme qui ſommeille, par le 
moyen d'un cornet de papier allume par un 


deu)  ſmoaky Puper held under the Noſe 


of one that ſleevs, 8 
CAMP, S. M. (terrein où une armée ſe loge 
ſous des tentes) „ camp, . Place where ag 
Army — p * E ek 
- Camp-volant, 4 flying amd. 
Un Bede de camp, unGoldnelde cava- 
lerie) 4 Colonel of Horſe, 1443 
Marcchal de camp, ( officier general au 
deſſous des lieutenants generaux) 4. Camp- 
Marſhall , a Major-General, * 
Lever le camp; to decamp , to break ny.» 
camp, (lieu fermé de barrieres ov 
combarrotent les anciens chevaliers) Camp, 
or Lifts, the Place where Camp- Fights we- 
re antiently fought, — CAM 


%. 


CAN 


CAMPAGNARD, S. M. Campagnarde, &. 
F. «a Conntryman , a Conntrywoman , one that 
Warze s. F. U cham 

C * . . cs » . * 
poſition à la ville) the — it 

Cam (plaine, grande étendue 


de champs) 4 Plain, or Champian, an open 
Country, plain Fields, : 
Se mettre en cam , tenir la cam- 


„ to take the Field, to keep the Field. 

Piece de campagne, 4 Field Piece. 
Campagne, (le tems qu une ar mòe eſt 
en campagne) a Campaign, a Field Expe- 


dition, or Summer's War, * 
Commencer os ouvrir r to be- 
* the Campaign, to open the Field, 

CAMPANE, S. F. (ornement qui ſe termi- 


jambes) a Man that ſtands in a good Poſtare. 
Une figure bien camp&e, 4 Figure in a good 
Poſture or Poſition, | 
CAMPEMENT', 5, A. (logement d'une ar- 
mee qui tient la campagne) an Incamping or 
Incampment, * a 
CAMPER, Verb. Neat. Se camper, Verb. 
Recip. (poſer le camp, en parlant d'une ar 
mee) to incamp, to pitch a Camp. N 
* ＋ Se camper, ſe placer) to place one's 
ſelf, *Þ to pitch one's Camp. | 
Camper, Verb. Ad. (faire camper) to in- 
camp. ' 0 BY 
Camper, (poſer) to place, to give 
a Poſition, - 5 3 
Un peintre qui campe bien ſes figures, a 
Painter who gives his Figners a good Poſi- 


tion, 
de gomme 0- 


CAMPHRE, S. .. (eſpece 
rientale) Camph ire, a ſort of Oriental Gum. 


CAMPOS, S. M. (mot tirs du Latin, qui | 


veut dire congé, reliche d'un travail ordi- 
. naire, ſur-tout des Ecoliers) a Play-Day. 
CAMUS, uſe, A4j. (os camard) flat noſed. 
* + Il eſt bien camus, le voila bien camus, 
22 d'un homme qui a été trompe 
Fattente de quelque choſe) he has had 
a ſad Banlk, * I his Noſe is wiped purely. 
CANAILLE, S. F. (populace, lie du peuple) 
2 Mob, or Rabble, the Mobile, the Raſ- 
cality, 
CANAL, S. M. (lieu creuſé en forme de 
fleuve, od il y a de Veau) Canal or Kennel. 
CF Canal, (lit de fleuve) the Channel of 
a River, 


Canal, (lieu de mer où elle ſe reſſer- 
re) Channel or Streights of the Sea, narrow | 


Sea. 


CF Canal, (tuyau de plomb pour faire 


Ecouler la pluye) a Gutter. 
CF Canal, (conduit d' eau) Pipe or Wa- 
ter Condnit. 
Le canal de la verge, (le conduit de 
Purine) the Paſſage of the Urine. 
Canal (o creux de la baguette d'un 
„ Curf piſtolet) Gutter. 
Le canal de l pine du dos, the Con- 
cavity or Hole of the Bacł-bone. 
Faire canal, (en terme de galere) ro 
Put off to Sea, to keep the Sea, 
* „ (voye, moyen, entremiſe dont 
on ſe ſert pour quelque choſe) Way, Means. 
Vous nereu jamais par ce canal, yon. I 
never do any thing that Way, 


Jai eu cet emploi par ſon canal, 7 got þ 


that Place by his Means. 
CANAPE', F. M. (forte de lit de repos) « 

fort of Coach or C -Bed. 
CANAPSA,.S. | 

vre voyageur) « Knapſack, - 


M. (fac de ſoldat es de pau- 


CAN. 


* Donner des canards à quelqu un (lui 
en faire accroire) to pat pon one. 
Canardé, ée, Adj. pelted. 
.CANARDER. Perb, 4. (drer fur quel- 
qu un un coup d'arme à feu avec avantage 
CANARDIRN F {1 _ precdre 
' I „. F. (lieu | 
des canards) a Decoy to wer Puck 
CANARIE, S. M. (os ſerin, forted'oiſeau) 
4 Cana - Bird. 
CANARIES, (S. F. (forte de danſe) the 
x 28 a of Dance. p * 
CAN, V. a= 7 
CANCELLER, Verb. Ad. (terme de prati- 
que. Annuller une écriture en la barrant os 
en paſſant le canif deſſus) to cancel a Wri- 
ting, to raxe, deſace, or croſs it, 
CANCER, S. u. (tumeur maligne) Canker , 
an Ulcer, or Sore. 
Cancer (un des XII ſignes du Zo- 
diaque) Cancer, one of che XII Celeſtial 


+ $i 
CANCRE, C. 4. (forie d'6creviiſe de mer) 
4 Crab-fi . 


Mes 
* Un cancre, 4 pitifal wretched 


Fellow, a ſilly Wretch,. | | 
CANDELABRE, S. M. (grand chandelier 
_ pluſieurs branches) 4 great branched Cand- 
leſick, a Chandelier. FEELS 

, fincerits) Can- 


„ 


CANDEUR, S. F.(franchiſe 


P tegrity Plain-dealin . 
CANDI, ie, Ai. 7; candir) candy; or 
candy d. 


Du ſucre candi, Sugar Candy. 
CANDIDAT +, S. 22. (qui aſpire à quel- 
= dignité) a Candidate, 
CANDIDE, Ai. (franc, ſincere, inge nu, 
ouvert) candid, fincere, frank, free, open, 
upright, plain- dealing. 

Candidement, Adi. (franchement, Cc.) 
candidly, ſincerely, frankly , mprightly, &c. 
CANDIR, es ſe candir, Verb. Recip. (deve- 
nir comme glace) te candy, to cruſt, as Su- 

gar-Candy, Gr. | 
CANE, V, Canne, c. 

CANELE', Adi. channelled, chamfered, 
CANELER, os Canneler, Verb. Ad. (ter- 

me d' architecture) to channel or chamfer , 

Term of Architecture. 

CANELLAT, S. M. (morceau de canelle en- 
tourèe de ſucre) Sagar Cinnamon. A ſort 


of Sugar- Plum. 


CANELLE, S. F. (drogue aromatique) Cin- 
a 3 Is 
Canelle, (fontaine, on tuyau qu'on 
met à un muid qui eſt en perce) 4 Tap. 
Canelle, Adj. (de couleur de canelle) of 
a Cinnamon Colomr. 


CANELURE, S. F. (from caneler, cavi- 


long d'un pilaſtre ox d'une autre piece dar- 
chiteQure) Gutter-Work , Chamfering, Chan- 
nelling. 

CANETILLE, S. F. (petite lame très- fine 
d'or on d' argent corcill Ille) Pari; Gold or Sil- 
ver Purl. 

CANETTE, v. Cannette. 

_CANEVAS, S. M. (groſſe toile ſur laquelle 

on brode) Canvas, coarſe 

Needle work upon. | 
* Voila le canevas ſur lequel il broda 

maintes impertinences, that was the Ground- 

Work on which he raiſed many Impertinen- 

ces. | 
* On broda ſur ce canevas tout ce que 

la plus lache complaiſanc 
pins notre impoſture, tout ce que la crẽdu- 
its la plus ſotte y purent figurer. On this 


4 


|CANARD, S. M. (oiſeau 7 Dee 
or a Drake, a e Dacł, a Mallard, 
1 qul a le poil &pais & 
a Mater-Deg. 


Y Cancre, v. Cancer, Signe da Zodia- | 


dor, Franckneſs, Openneſs, Sincerity, In- | 


te ronde qu'on fait dans une colomne, le | 


| CF Canon, 


Cloth to work 
| plomb) 4 Lead Cutter. 


e, tout ce que la 


| | Gronnd= Plot they raiſed all that the ba- 


 ſeſt Complati 3 the blacke 
2 7. Credality — ſg geſtr 
e. 5 
Canevas, (projet de quelque ouvrage d'ef- 
prit) the * 2 
ce of Work. 
he nem; on Shen ts te cha) 3 F. 
om gangrene: corruption de la chair) Ga- 
. Corruption or Mortification of the, 


$3 


, and 


* 
% 


„te, Adj. gangrened. 


i 
CANGRENER , ons ſe Verb, 
! Recip. (ſe corrompre en ew. nb la can 


grene ſe forme) to gangrene , to be gan- 
83 | 
' CANICULAIRE, Adj. Ex. les 


cule domine) the Canicalar, or the Dog= 


Days. 5 | 

CANICULE, S. F. ( conſtellation celeſte) 
the Dog-ſtar. A Celeſtial Conſtellation, 

La canicule, (les jours caniculaires) 

the Canicular or Dog-Days. 

CANIF, S. M, (couteau à tailler des plumes) 
a Pen-Knife, 

CANIN, canine, Adj. (qui tient du chien) 


' Canine, 
Faim canine, à canine Appetite , the gree- 
Les dents canines ox Ocilleres, the 
calme. F. (lofemalle du canard Dack 
C „S. F. em 4 
Ne ek e Drake, Seelend, : 
Canne, (arbre qui vient en forme de 
) a Cane, or Reed, | 
C7 Canne (baton fait de canne) a Cane, 
or Stick. (efodced n 
> Canne, e ongueur 
. & En Provence) a Meaſure 
in oc, and Provence; containing 
about an Ell and two Thirds. 
Donner des coups de canne à quel- 


qu'un, te cane one. 
Le jeu des cannes, the Cane Play, a 

kind of Turnament. EA | 
CANNELLE, canneller , Sc. v. canele, 
 . caneler, c. | 

CANNETER, Verb. Neat. (marcher en in- 
| dee ts 
| CANNETTE, S. F. petite canne, 4 young 
| Duck, . | 


CANNULE, v. Canule. 
CANON, S. M. (groſſe & longue piẽce d' ar- 
tillerie) 4 Cannon, or great Gan, a Piece 
ef Ordnance, | | 4 WS 
- oF Canon, ie d'une arme & feu 
2. met la charge) the Tacks of a Go, * 
Canon, (ox tuyau) de ſeringue d apo 

ue the Pipe, N Gliſter-Pipe. OT 
Canons, 4 on portoit au- 
trefois au deſſous du genou) Cannions, an 
old Ornament for the Leg, 12 

C Poudre a Canon, Gan- Powder, 

Un coup de canon, 4 Cannon-Shot , or Can 
non Bullet. 5 | 


- 


Cannon-Shot. ( F Im La * 
Canon, (terme d Imprimeur. La p 

901 lettre avec laquelle on imprime) C- 
non. A ſort of printing Letter. 
Petit on gros canon, lean, or fat Canon. 

5 tuyau) d'une plume à C- 

crire, the ill, or Hollow Part, or Pipe 

of @ Quill, 5 

Canon, terme d' architecture, gouttiere de 


© Canonde mors de bride, (piece de fer 

arrondi qui entre dans la bouche du cheval) 
the Canon of a Bit. 5 Þ 

oF Candn , (decret, reglement, conſti- 

rution eccleſiaſtique) 4 Canon, or Church- 


Law, 1 | 
ſeryenc 
de 


er Le Canon des Ecritures, ( 
des livres de TORS Sainte qui 
2 


* 


Etre à la portce du canon, fo be within 


— —  - ——_ — x 


88 : 
CA 

| i Canonical 
„ the C. Books 


CANONADE, Canoner, V. Canonnade, 
Canonner. i 
CANONIAL , ale, Adj. Canonical. This 
French Word is uſed but in the fol- 

' lowing Phraſe, 
Les heures canoniales, the Canonical Hours. 


* CANONICAT, S. M.. 8 que poſſe- 


de un chanoine) C ip, a Canon's Pla- 
ce in a Cathedral, or Church, a 


; 5 Prebend. 


CANONIER, V. Cannonier. | 
© Canonique, Ad (qui eſt ſelon les Ca- 
nons, Canonical, agreeable to the Canons or 
Church-Laws, © | | 
Canoniquement, Adr. (ſelon les canons) 
canonically, * 1 
CANONISTE, S. M. (docteur en droit ca- 
non) a Canoniſt; a Doctor of Common Law. 
CANONIZATION, S. F. (action de met- 
* tre au nombre des Saints) Canenization, or 
; Saintinz, | | 
Canonizé, Adj. canonized, fainted. 
CANONIZER, Verb. Neut. (mettre au ca- 
talogue des Saints) to canonixe, to ſaint, 
CANONNADE, S. F. (coup de canon) 
" Cannonade, Cannon-Shot, Gun. 
CANONNER, Verb. Ad. (batre à coups de 
canon) to cannonade, to batter with Cannon. 
CANONNIER, S. M. (celui qui pointe & 
qui tire le canon) 4 Gunner or Cannoneer, 
CANON NIERE, S. F. (ouverture dans une 
muraille pour tirer de Varquebuſe ſans tre 
vu) 4 Caſemate, or Loop-Hole, in a Wall 
0 ſhoot through. © 
F Canonniere, v. Caloniere. 
E cCanonniere, (ouverture qu'on laiſſe 
dans les gros murs & terraſſes pour &va- 
cuer les eaux) a Draining-Hole in a great 


Wall, 

CANOT, F. M. (eſpece de bateau fait d'un 
tronc d'arbre, dont ſe ſervent les Indiens) 
4 Canem, or Indian Boat. | | 

> Canort, (bateau pour le ſervice d'un 
© grand biriment) a Ship Boat. 

C 3 S. M. (ſorte de fromage) à ſort 

Cheeſe. 

CANTATE, S. F. (pièce de muſique) Can- 

tate. 

CANTHARIDE, S. F. (eſpece de mouche 
venimeuſe) Cantharide, a Spaniſh-fly, 

CANTINE, S. F. (os cave: petit coffre di- 
viſe en pluſieurs cellules mettre des 
bouteilles qu'on a deſſein de tranſporter) 4 
Caſe of Bottles. | | 

CANTIQUE, S. M. (chant ſpirituel) a Can- 
ticle, @ Jong, a ſpirztnal Song, 

CANTON, S. M. (&tendue de pays en for- 
me de province) 4 Canton, or Province, 

Les treize cantons des Suiſſes, the thirteen 
Cantons of the Swiſſers. 
| Canton, (endroitd'un pays) Diftrid, 

D or Fart of A Countr - 

Canton (coin d'une ville) Corner, End, 
or Part of a Town, : | 

Se CANTONNER, verb. Redp, (ſe reti- 
rer dans un canton, 8˙5 ) to canton, 

to ſortify one's ſelſ in à Place. 

CANTONNIERE, FS. F. (petit rideau qu'on 
tend des deux cores des quenouilles du lit 

vers les pieds, 4 (anton, a fort of additio- 
ANULE. . K. les ch 

C „F. (tuyau que irur- 

8 jens laiſſent dans les playes) a Pipe for a 


- 


re. 4 
.CAP, S. M. (promontoire, pointe de terre) 
4 Cape, 4 Promontory or Point. 
Cap, (terme de marine: la téte, Te- 
n; la 
cad, or Back-Head of a Ship. 


CF Cap de mouton, len terme de mer) i 


Aas Black. Jp 
ng De pié en cap, Cop-a-pee, Item Top 


*D fe Tee. 


inte ox Favant du navire) the, 


| 


— 


CAPABLE, 44. a les qualitds 
ſes pour faire BY choſe) capable, , 
apt, fit for ſomething. 

capable, (habile, intelligent) able, 
learned, rial. | 

02 Capable detenir , on de contenir , (qui 
peut contenir) capable, capdcions , that may 
hold, contain, or recelve, 
I Faire le capable, (on le ſuffifant, Fen 
faire accroire) to pretend to great Matters , 
7 = «pon one*s ſelſ,” to ſet ap ſor a Man 
of Skill, 

Ce precepre eſt capable deruiner Va- 
mitié, 2 Precept it . or is enongh to 
ruin Friendſhip. ay 

Un homme capable de tout, (un hom- 
me hardi & entre t) 4 daring, reſelu- 
te, or bold Man, one that will do any Thing. 
| Capablemetit , Adv. (avec capacité, ſga- 

vamment) learnedly, skilfully, 

CAPACITE'*, F, F. (habileté, ſuffiſance 
Capacity, Ability, Skill, Skiifntneſs , Suf- 
fectenty , reach of Wit, 

| Cf Capacite, (etendue d'une choſe) Ca- 
pac Pafeſs,- or Capacity, Spacionſneſs , Ex- 
tent, Bigneſs , Size. 7 

0 Avoir une profonde capacité, te be 
deeply learned, 

02 Selon la capacité de mon eſprit, ac- 
cording te r | 

* Capacite, (terme de pratique, qualités 
= diſpoſitions requiſes dans les perſonnes) 

apacity. * 

CAPARACON, on CAPARASSON,, S. . 
Pron, Caparagon, (couverture qu'on met 
fur les chevaux) Capariſor. 

Caparaſſonné, Ce, Adj. capariſon d. 

CAPARASSONNER, Vert. Ad. (couvrir 
d'un caparaſſon) to capariſon. 

c—_ F. F, (manteau a capuchon) 4 Spa- 
ni — | 

Eg rats de tere dont les fem- 
mes ſe ſervent contre le vent & la pluye) a 
Riding-Hood, Tas 

* + Rire ſous cape, (ox ſous le bonnet) 
to 2 in one gn * | 
* N'ayoir que le pce cape, (en par- 
lant d'un cadet de bonne m to have 
nothing but one t Sword to truſt to, to ha- 
ve little or nothing. 

CAPELET, S. M. (maladie de cheval) « 
kind of Horſe Diſeaſe. 

CAPELINE, S. F. ( coiffure & ornement 
de tète que les femmes porrent) a Woman's 
Cap, ſet out with Feathers, 

Eg Copetins, (eſpece de chapeau dont les 
femmes ſe fervent contre le ſoleil) « No- 
man's Hat to keep off the Sun, 


CAPENDU, os Courpendu, S. M. (ſorte de 


1 the ſhort Start, or the ſhort ſhank 

Advple. 

CAPETAN, S. M. (pauvre pretre) 4 tat- 
ter' d Crape, a poor bee garly Prieſt. 

CAPHE,, Sc. v. Caffe, c. 

CAPILLAIRE, S. M. (ſorte d' herbe) Mai- 
den- Hair, Venns-Hair , Ladies-Hair, à ſort 
of Plant. | 

Capillaire, Adj. (qui eſt fait de capillai- 
re) of Maidene Hair. 

Fracture capillaire, a Fractare no big- 
ger than a Hair, 

CAPILOTADE, FS. F. (forte de 7 fait 
de pluſieurs morceaux de viandes "_ cui- 
tes) 4 Capilotade, à French Diſh of Rem- 
nants of Meat. 

* + Mettre quelqu'un en capilotade, (le 
dechirer, le mettre en piẽces) to maſh, or 
belabour one, to maul him. 

CAPITAINE, S. M. (officier qui comman- 
de une compagnie de ſoldats & pied on A 
cheval) 4 Captain of Foot or Horſe, - 

_ Capitaine de vaiſfeau, a Captain of a Ship, 

* Lorsqu'il eſt queſtion de fuir, il eſt rou- 


jours le capitaine, (ow le premier) in Time | 


of Flight he is always foremaſt. 


' 


— 


Ar 


e Capiraine, (chef, general d'arme) 
| — Comms (od Gtzeral, C hie hk 
apitaine, (celui qui 
un I royal) the Captain, or Governor 
of a Caſtile, : 
CAPITAINERIE, S. E. (charge de capi- 
1 1 chateau royal) the Government of 
a Caſtile, y ot "an ty 
Capitaineſſe, v. Capitane. * 
CAPITAL, ale, 44j. (grand, en parlant 
des lettres capital or great. 
CF Capiral, (os principal) capital, chief, 
main, principal, : 
oF Crime . (qui merite a pei 
du dernier ſupp ce) à capital Crime, a Cri- 
me worthy of Death. 

Ennemi capital, (juré ow mortel) 2 
profeſſed or mortal Enemy. 
CAPITAL, F. M. Ex. Le capitaldeFaffa- 
re, fox le point principal) the main Point of 
the Buſineſs. K. 
CF 11 fait un grand capital de Vamitis 
d'un tel, he depends much upon ſmch a Man's 

Friendſhip. 
CF Le capital & Vinrertrt d'une ſomme, 
the Principal and Intereſt of a Sum, 


CAPITAL „ (ow fonds) Stoch. 5 


CAPITALE Q, S. F. (ville capitale) chief 
or capital Cit . N 

Londres eſt la capitale de F 9 

London is the Capital or chief City of Eng- 


land, 
Eg Capitales, (os Majuſcules, Terme 
d' Imprimerie) Capitals, capital Letters. 
Capitalement, Adv, capitally, to Death. 
Condamner queiquꝰ un capitalement, to ſen- 
tence any one to Death. | he 
CAPITAN, S. A. (fanfaron outre) a Brag- 
gadochio, a Swaggerer, a Huff, a Hector. 
CAPITANE, os Capitanaſſe, F. F. (la ga- 
lere de  Amiral) the Admiral Galley, © 
CAPITATION, S. F. (taxe par tete) Capi- 
tation, Polltax, or Poll- money. 
CAPITOLE, S. M. (fameuſe fortereſſe dans 
Pancienne Rome) Capitol, x famous Fortreſs 
in Old Rome. N 
Capitolin, ine, A4i. (qui eſt du capitole) 
Ex, Jupiter Capitolin, Jupiter Capitolinms. 
CAPITON, 5. A. (la bourre & le plus 
de la ſoye) the Welt or moſt ſubſtantial Pars 
of the Silk, 0 ee 
CAPITOUL, (premier iſtrat de la — 
ce de Thowlonſe) ſo are called the Low 
- Magiſtrates of Thoulouſe, the chief City of 
Languedoc in France. ; 
CAPITULAIRE, 4j. (de chapitred'&gli- 
2 of Chapter of a Church. 
' == capitulaire, an Ad or Decree of 4 
apter, 

Capitulairement, Adv. (en afſemblee de 
chapitre) chapterly , by the whole Chapter; 
CAPITULANT, S. M. (celui qui a voix en 

chapitre) a Member of the Chapter, one that 
gives his Vote in a Chapter, 
CAPITULATION, S. F. (traité pour la 
reddition d'une place) Capitalation, or Ar- 
ticles for the Surrender of a Place. 
CF Capuulation, (traitẽ, accommode- 
ment) Articles, Agreement. 
CAPITULER, Verk. Neat. (parlementer , 
traiter de la reddition d'une place) to capi- 
trlate , parley, or treat for the Surrender 
er 
Capi on 2 e, to make 
Term for one's ſelf. 4 
0? Capituler, (traiter de touteſorte d'af- 
faire) to parley, to treat of any Buſineſs, 
CAPON, S. M. (&colier fripon) a Traant , 
a tricking School-Boy, @ young Knave., 
CAPONER T, Verb, Ad. (attraper) ſes ca- 
marades' &&cole, to trick, or bite one's 
Sc hoo Fellows, + | ? 
CAPONNIERE, S. E. (terme de guerre. 
Sorte de Logement creuſc en terre pour ti- 
rer fans & e vii) @ ſort of Trench or Lodg- 
| . ment 


S 


"mens with Loop Holes to fire out "at, 
CAPORAL Tor M. (le 


com 1 a N a” - oe ry 
CAPOT, 5. M. (coup au jeu de pi i 


having all the Tricks at Picker, 
Faire quelqu'un capot, fo capot one. 
CAPOT . > X 
Tordre du S. E 7 little Cape, or Chak 
of the Knights of the Holy-Ghoſt, 
CAPOTE, S. F. (ſurtout defoldar) a Soldiers 
great Coat, . 


9 — (eſpece de manteau de fem- 


me) 4 Hood, 
CAPRE , 8. K. (fort de peri bu) Caper 
A Fruit fo call 3 1 


CAPRE, 5. F. (on armateur, vaiſſeau arme 
en courſe) a Caper, 4 Privateer. 
CAPRICE,, S. 
taiſie, boutade) Caprice, or Caprichio, Freak, 
Frolick, Wim, Maggot , fooliſh Fancy. 
Co Caprice, {opiniatrete) Obſtinacy , 
Wilfalneſs. 
D + Se CAPRICIER, Verb. Recip., (fe £i- 
cher) to take Pet, bu 7 ; 
Caprici 3 Adv. capri „Fan- 
2h , whimſically, _ 
Capricieux, euſe, Adi. (fantaſque, bizar- 
re) capricious , frolickſome , humourſome, 
fantaſtical , freatiſh , whimſical , mag gotty. 
oF Capricieux, (inconſtant, leger, chan- 
eant) capricions , inconſt ant, fickle, 
CAPRICORNE, S. M. (un des XII. Signes 
iaque) Capricorn, one of the twelve 
cArRIER F. M. (arbre qui porte des ca- 
pres) a Caper-Tree, a 
CAPRIOLE, Jy 1 ne 
CAPRIOLER, I T Cabrioler, 
CAPSE , F. F. (terme de Sorbonne, Boite 


your les ſuffrages) 4 Yote-Box in the Sor- 
CAPTATEUR , &, . (terme de palais; 


celui qui par flatterie os artifice rache 
à ſurprendre des — an Inweigler, 
Heir. 
CAPTER , erb. 48. (ne ſe dit guère qu' en 
curry Favor. | 
Ca tieuſement, Adv. (d'une maniere cap- 
tieuſs 
CAPTIEUX, euſe, Adj. (propre furpren- 
Ful, ſubtil, | 
CAPTIF, tee, 48. (qui a etc fait eſclave 
tive. 
Un Caprif , 2 M. une captive, S. F. a 
* CaptivE, ce, Adj. captivated, enſlaved. 
CAPTIVER, Vert. Ad. (rendre captif, il 
inſlave. 
CAPTIVER, (aſſujettir) to ſubmit or bring 
Se Captiver, Verb. Recit. to captivate ,or 
to 5 one*s ſelſ. NY g 
he cannot be confined” ander a Maſter, be 
' Cannot endure Confinement, 
CAPTIVITE,, S. F. (priſon, eſclavage) Cap- 
finement, _ - 
CF Captivits-, (grande ſujettion, grand 


© be that flatters a Man in Hopes to be bis 

cette phraſe) capter la bienveuillance, zo 
) e „ cunningly, deceirſully , 

dre, à cblouir) captions , cunning , deceit- 
a la guerre 
Captive, Priſoner, or Slave, 
reſt en uſage qu'au figure) to captivate or 
under, to maſter or confine. 

Il ne ſauroit ſe captiver ſous un maitre, 
cannot bear the Reſtraint of @ Maſter, he 
tivity, Slavery, Thraldom , Bondage , Con- 
artachement) Slavery, great Confinement 


- CAPTURE, S. F. (Faction de prendre quel- 
u un priſonnier) Catch, or Seizure of 4 
— oner. ; | J 


Faire capture d'un priſonnier, #0 catch or | 


ſeize a Priſoner,  -- | 
capture, (butin) Capture, Catch, Pri- 
Ke, Boo 3 19 


cArpcE, 8. W., (ox Capuchon. Piece d 4 
toffe taillés en pointe. qui couvre la tłte des 


» 


er ſoldat d une | 


ite capedes Chevalier: de | 


(dereglement d eſprit, fan- 


| 


_ 


_ 
— 


| : | 1 -y, 

CAR 

_ moines dePordre de Saint Frenge?s) « Cow!, 
or Capache, that Part of a Franciſcan's Ha- 


bit that covers his Head. 
CAPUCHON, 5. Ab. (o Ca 
verture de tte dont ſe ſervent les moines. 
Ce mot ſe dit proprement des Benedictins) 
Ca „ (on cape) a riding Cloak, 
CAPUCIN, 5. M, Kae de Pordre de 
S. Francois) a Capac hin Fryar. 
CAPUCINE, 5. F. ſorte de Religieuſe, 4 
Capmchin Nun. K 
CAPUCINE , (herbe) Monk's-Hood , or 
CAGUE . . 0 Ar le quart 
z3 ve ou F. il i rient e 
d'un muid) 4 Cade ,or Cag kent fourth Part 
of a Muid; a Barrel, (or veſſel) wherein 
Salt, Meat, Herrings, Pitch, Roſen, &. 
are uſually carried, or kept. 
Pr. La caque ſent toujours le hareng , Pr. 
will ne er be ont 


Couver- 


What's bred in the Bone , 
of the Fleſh, 

CAQUE-DENIER T, S. M. (un chiche un 
ayare) a penurious, ſcraping Man, a Pinch- 

Jarthing, a Peny-father , one that 

- ve the Droppings of his Noſe. 

CAQUER , Vert. 40. (terme de marine) 
Caquer le hareng , (lui arracher les entrail- 

pour le mettre en caque) to gut Herrings, 
in order to barrel them up. 

CAQUEROLE, . Caqueroliere, S. F. (petit 

t de cuivre, Oc.) a Stewing-Pan, 

CAQUET, S. M. (babil) Talk, Talkarive- 

neſs, Prattling , Babbliug, Tittle-tattle, 

* Rabbatrre o rabbaiſſer le caquet de 
que: qu un, — ſon inſolence os ſon 
orgueil) to ſnub, or daſh one s Pride, to gi- 
ve it a Check, 

CAQUETER T, Verb. Next. (babiller) to 
prattle, talk, chat, or twattle. 

CAQUETEUR, S. M. a Prattler, a great 
Talker. 

CAQUETEUSE T, S. F. 4 talkative Goſſip, 
a prattling Woman , a Prattle- basket, a 
Twattler, 

CAQUETOIRE, , F. (terme de laboureur) 
that Part of a Plongh on which the Plongh 
man fits when he talks to any one. 

CAQUETTE , S. F. (maniere d: petit ba- 

) 4 Fiſh-Tub. 


CAR, (conjonction cauſative qui rend raiſon 
de ce qui a &t& avanc dans la propoſition 


r&cedente) for, foraſmmnch as, becauſe. 
CARABIN, S. M. (cavalier qui porte une 
carabine) 4 Carbincer, a Hor armed 
with a Carbine. 

* Carabin, (celui qui ne fait que tirer ſon 
coup & sen va, en parlant de certains jou- 
eurs) a Rook, . ; | 

CARABINADE, S. F. (un wur de carabin) 
a Rook Trick, 
CARABINE, S. F. (eſptce d' arquebuze) 
Carbine, a ſortof Gun. | 
CARABINER, Verb. Next. (décharger ſon 
coup & ſe retirer) to fire, or pop off a Gun, 
- and then _— ( : ) ; ho 2 
Carabiner, (au jeu) to play t ook, 
H. S. M. (terme de mancge & de 
erre. Mouvement d'un cheval en de la 
cavalerie endemi-rond) Caracol, or a Mheel- 
ing abont. . 
CARACOLER, Verb. Next, (faire le cara- 
col) to caracol, or wheel abont. 
CARACTERE,, S. M. (empreinte, mar- 
que) Caracter, Mark, Print. 
Caractere, (lettre) Character, Letter, 
Print. E 

Les Caracteres dont les imprimeurs ſe ſer- 
vent en France, ſont 1. le parangon, 2. le 
gros Romain, 3. le St. Auguſtin, 4. le Ci- 
cero, 5. le pet Romain, 6. le petit Tex- 
te, 7. la Nompareille, & 8. la Mignonne. 


The Letters uſed by Priuters in France, are, 


1. Canon, 2. Great Primer , 
4. Pica, 5. Long Primer, 6. 
Nomparell, and 8. Pearls 


Engliſh , 


8988 2288 gm 
Cara ez, on e. 
9 Caractere Sorrilege) 4 Charm, or 
titre 7 I ice ,' ite) 
6 E. Kr, Nah N. = ö 
Cuatactere, (ce qui diſtingue une perſonne 
des autres à 1I'6gard des mceurs & de Veſ- 
it) Character, Way, Humour, Nature, 
eis,, 
| C'eſt un petit caractere d'eſ he 
1. a Nender Wit, KR 
th = ce = Adj. characteriſed 3 de- 
cribed, 
CARACTERISER, Verb. 48. le 
caractere d*une perſonne , d'une choſe. 1 
ne ſe dit qu'au E) to chæracterixe, de- 
ſeribe, or give a Charact᷑er of. | 
CARACTERISTIQUE , 44. (terme de 
grammaire) Chataraderiſiick , a Term of 
Grammar, . \ . 
CARAFE, S. F. (forte de bouteille de ver- 
re, on de cryſtal) a Eli gon, or Glaſs Bottlc. 
CARAFON , S. M. (bouteille à goulor, 
ur faire raftaichir quelque liqueur) a great 


ottle to put in gn Ice-pail, 
S —— de liege on cette 


85 


CF 
il, 
* Caractere 


oF Carafon, 
bouteille eſt enferm&e) an Ice-pail. 
CARAMEL, S. M. (forte de drogue) Sugar 
well boiled, and good for a Cold, 
CAR AMOUSSAL, S. M. (vaiſſeau marchand 
de Turquie) Caramoſil, a Turkiſh Merchant- 


man, . 
CARAQUE, S. F. (eſpece de grand vaiſ- 


| | ſeau) Carack, So the Portagueſe called of 


old their greateſt Shi 

CARAQUON 9 4. E. (petite caraque) # 
ſmall Caracł. 

CARAT, S. M. (degré de bonté & de per- 
fection dans Vor) Carat, a Degree of Good- 
neſs = _ 5 

Un vingt quatre carats, (un 
fou au ſouverain degré) an arch Nr. 4 


„ Le, (cerrin poids de 
Carat, (certain poi ierres pré- 
cieuſes) Carat, à ſort of Weight for — 


cious Stones. 

CARAVANE, FS. F. (troupe de voyageurs 
qui vont de compagnie pour ſe garantir des 
voleurs) a Caravan. 

oF Caravane, (on appelle ainſi les pre- 
mieres campagnes que les Chevaliers de Ma- 
te font ſur mer J Caravan, A Sea Expedi- 
tion of the new Knights of Malt ha. 

CARAVELLE, S. F. (forte de vaiſſeau de 
mer) Caravel, a kind of ſwift Bark. 

CARBATINE, S. F. (peau de bete nouvel- 
lement ecorchte) the Skin of 4 Beaſt new 


flay'd. 

CARBONNADE „S. F. (viande rotie ſur 
les charbons) 4 Carboxado , a Raſher on the 
Coals . | 

CARCAN, S. M. (cerele de fer avec lequel 
on attache un criminel à un poteau) an tron 
Collar, wherewith a Malefactor is tied to- a 
Poſt, a Puniſhment much like the Pillory. 

+ Carcan, (chainette de pierreries ox d or- 
feverie) 4 Carłanet, a Chain of precious Ste- 
nes, Or of Gold or Silver, a7 

CARCASSE, S. F. (offemens d'un animal 
lorſqu'il n'y a plus guere de chair & qu'ils 
tiennent enſemble) 4 Carcaſs. | 

* + Carcaſle, (perſonne fort maigre) 
lean Body, a mere Skeleton. avs 

F Carcaſle, (ſorte de bombe) 4 Carcaſi, 

a ſort of Bomb. 

CARDE * +, S. F. (code d' artichaut qui 
eſt bonne à manger) the Stalk of an Arii- 

TY IT | 

CARDE „, F. (eſpéce de peigne fait de plu- 

. Geurs petites pointes) 4 Card to card Wool. 
wathal, 


2 | 
Cards, Ce, Adj. carded. 
CARDEE , S. F. (morceau 


] 


4 


de. laine card&e 


qu on leve dedefſusles-deux cirdes) amn 


Shouts, 7. | 


Wool 4s is carded at once with beth the Cards, 
L 3 CAR- 
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CARDER, Verb. Ad. (peigneravecles car- 


des) fo card. 
CARDEUR, S. M. Cardeuſe, S. F Carder. 
CARDIAQUE , Adj. (terme de medecine , 
cordial) Cordial, Cardiacal, 
dial, 
CARDIER, S. M. (ouvrier qui an & qui 
vend des cardes) a Card-maker. 
CARDINAL ,ale, Adi. E en · par- 
lant des vents, des nom dex vertus) 
cardinal, principal. 
cAR DIN. L, S. M. (Prince d Egliſe) a Car- 
dinal, Prince of the Church of Rom.. 
* + ne femme qui a les cardinaux, (os 
- ſes ordinaires) a Woman that has her month- 
ly ch a Woman that has them or 
thoſe; | 
CARDINALAT, S. M. (dignits de Cardi- 
nal) cardinalſbiy, the Dignity or Office of a 
Cardinal. 
hy 1 F. M. (forte de plante dont on 
e la tige) Cardoon, or Cardoon Thiſtle, 
ME, F. M. (tems d abſtinence de vian- 
yy qui comprend 46 jours) Lent. 
Faire careme, faire le careme , obſerver 
le carème, to keep Lent. 
Rompre carème, os le carè me, fo break 


N Lent, 
* Careme prenant, (les trois j 
- qui precedenele mercredi des — Lr 


naval, or Carnival, the three laſt Days of 
_ the Carnaval, 


CF Careme-prenant, (le mardi gras) Shro- 
* Careme- „(celui qui court en 


maſque mal-habille pendant le carnaval) 2 
Mask, or Masker in Shrovetide. 

CARENAGE, S. M. (& par corruption 0 
nage, endroĩt pour donner carene aux 
ſeaux) a careening Place, 


CARENE, S. F. (les flancs & le fonds du 


vaiſſeau juſqu a fleur d' eau) the Sides and 
Keel of a Ship, all that Part of a Ship that 
lies under Water. g 


Donner carene à un vaiſſeau, lemet- 


tre en carene, ox à la carene, (le mettre 
ſur le cdre, pour le radouber) to careen 4 
8 hi 
CARENER, Verb. Ad. (donner ny to 
Careens : 
CARESME, v. Careme. 
Careflan , „ante, Adj. (qui aime3 careſſer) 


caxeſſin 1 of a 2 ing Temper , kind, obli- 
gine, ſawning, 


flattering, 
CARESSE, S. E. (témoignage d' amitic) ca- 
reſſes , great Demonſtrations of Kindneſs, 
b making much of, Flattery, Wheedle, 
Il m'a fait mille car Ss, he careſſed me 
very mach, he made very mach of me, 
Seiter un enfant par trop de careſſes, to 
ſpoil a Child by making too mach of him. 
Careſle, ée, Adj. careſſed, made much of, 
kind! uſed, Friendly entertained. 
CAR 88 Verb. A@. (faire des careſſes) 
to careſs of make mach of , 1% wſe kindly, 


to flatter, to ſooth , to wheedle , tofawn upon. 


2 Careſſer un cheval, to cheriſhor - 
re a Horſe, 


'CARET, F. M. (forts de tortue) a kind of | 


Tortoiſe. - 


CARGAISON, os Carguaiſon, S. F. (terme 


de marine, la charge d un vaiſſeay) the Car- 


Lo or Lad' ng of 
CARIAGE - 
re une famille, tout un m 
ens) all the Family, all the Stock or Crew, 
CARIE, F. F. (maladie qui ronge & qui 
mange les os & les dents Rottenneſs, in 
the Bones or Teeth. 


a $ hip. 


e de pauvres 


'Il y*a eule en cetre deve, this Tooth is 


rotten, 


Carie, 4 Adj. (irc, pourri) rotten, 


can ER, 7 b. Af (ﬆ2 
TER , Verb. Ad. (gater , pourrir 
Fal es s & des dents) i, rot 2 


„S. M. tout le cariage, (tou- 


N 


CAR 
Se carler, Verb. Recip, to rot. 


CARILLON, F. AM. (battement des cloches 
avec certaine meſure) Chime, a Muſick of 


Ils. 
* Carillon, (erierie, grand bruit) Nos/e, 
Bawling , Scold ng. 
* Le carillon des verres, the Gingling of 
1 Glaſſes," 
- *:+ Battre quelqu'un à double carillon , . 


beat one ſonndly, 


carillon) to chime „ to make a AMnſick of 
Bells, 


CARILLONNEUR, S. M. (celui qui ſon- | 


ne le _— 
| ry 


. . 

(petite charrete couverte 
{ ſuſp 9 5 a kind of Caleſh, 
E At. v. Carrelet. 


CARLINER, 5. F. (forte de fleur) cue, | 


the Carline Thiſtle, 
CARLINGUE, v. Contrequille, 
CARME,, S. A. (corte de religieux) 4 Cor- 
r or _ Friar. 
Carmes Quadernes. 
CARMELITE, S. E. (religieuſe qui vit ſous 
la memeregle des Carmes) a Carmelite Nun. 


fort vive) Carmine, a fine red Colour, 

CARMINATIF, ive, Adj. (terme de me- 
decine , qui ſe dit des remedes qui diſſipent 
les 9220 carminative, that expels the Winds | 

CARNACIER, V.C er. 

CARNAGE, F. M, (boucherie, meurtre de 
pluſieurs perſonnes) Slanghter, Maſſacre. 

©F Carnage, (carcaſſe de bete morte) 4 
Carcaſs or Carrion, 

CARNASSIER , itre, 8 (qui ne vit que 
de chair, en parlant des betes farouches) 
| devonring Fleſh; that lives mpon Fleſh, ' 

Eg Carnaſſier, iere, (goulu, qui mange 
beaucoup de chair) voracions, greedy, that 
eats much Fleſh, 

CARNATION, S. F. (terme de peinture, 
les parties d'un tableau qui repreſentent la 
chair à nud) Carnation, the naked Parts of 
a P ickure. 

cARNAVAl., S. u. Gems de rejouiſſance 
depuis les rois juſqu'au careme) Shrove-ti- 
de, Carnival, or Carnaval, 

CARNE , S. F. (Angle o pointe ſolide ) 
Corner. 

CARNE,, ée, Adj. (qui eſt de couleur de 
chair vive, en parlant des fleurs) Carnation, 

Une anemone toute carnce, 4 c 
Anemone. 

CARNE Au, v. Creneau. 

CARNE T, F. M. (livre que tient un mar- 
— de toutes ſes dettes paſlives) a Debt- 

ook. 

CARNOSITE!:, 5. F. (excreſcencede chair) 
Carnoſity , or fleſhy Excreſcence, 

CAROBE, S. (poids qui peſe vingt mi- 
nes) 1 2 = A ht. 


Baggage, impudent Slut. 
CAROLIN, S. u. (forte de chapeau) a ca- 
roline Hat, | 
CAROLUS, S. M. (ancienne monnoye , Pi 
valoit 10 deniers) 4 a French Carolus, 
on Coin worth ten 8. 
8 II a des Carolus, (il eſt riche , ua 
he is well lined, 'be is rich, he is | 
4 money / Man, 


e eſt 'ors) a Slice of fat Bacon without 
tan. 
CARONCULE, S. F, (petite partie charnue 
du corps humain) fleſhy Part. 
CAROTE, 5. F. (eſpece de racine bonne 
a manger) Carrot. 
CAROUGE, „F. F. Lern ducarouge) Corob- 
ean, 
-CAROUGE, S. . (arbre qui croĩt aden hau 
the Carol- tree. 
CAROUSSE, S. F. (bonne chere qu on fait 
en — Carenſing , . hard drinking. 11 


cARILLGNNER, in. Next, (ſonner le Carp. 
CONES» v. 'Carcan. 


C ARMIN, S. A. (forte Gs couleur rouge | 


) 


þ 
- 


| 


CAROGNE, S. F. (injure de femme) Fade, | 


CARON, S. M. (bande de lard d'où le mai- | 


| Faire carouſſe 
CARPE, $, 2, (rerme 


code 
12 


'CARRABINE, 


1 CARRE 


» 


| 


CAR 


ww, to drink 
de mddecine, le 
the Wriſt ft. 


cine * F. (poiſſon d' eau douce fort 
commun) a "7 freſh Water Fiſh. 
3 S. M. (petite carpe] 4 young 


ES, S. F. (gros draps rayes pour 
Pack-Cloth, 
|. CARPILLON, s &. A. os carpeau) 4 PS 


CARQUOIS, S. M. (etui de fieches) 4 i- 


ver for Arrows. 


CARRAQUE, Tv 4 


CARRE;; S, E. ce mot do” yay uſage 
dans ces ' facons de parler, * 
2 carre d'un. chapeau , the TAE of 2 

ate 

La carre C un habit, that Part of a Coat 
from the Waiſt upwards, 

Les goes Ca ſoulier, 83 2 

on Quarre , Adj. 

d'une gure 2 quatre r 

gles droits) ſquare; foxr-cornered, * 

* Periode carrèe, (periode nombreuſe & 
bien ieren fal, numerous, or round 

eriods 

* Un homme carre, (bien fourni, ramaſſe 

& renforcc) 4 well-ſet Man. 

* Un homme care des Epaules , 4 broad- 
ſhomldered Man. 


CARRE, S. A. (figure curce) a ſquare, a | 


fonr-ſquare Fignre, 
12 Carré, on carrt de toilette, a Dreſ- 
g- Bo 
CF Carré de Jardin, a ſquare Bed in a 
Car den. — 
Carré de mouton, (os un haut core) 
a Breaſt of Mutton. 
CARR AU, S. M. (diminutif de carré. Fi- 
re à 2 còtẽs  quoiqu ils ne ſoienc — 
x, ni angles ts) 4 Square 
gore that has 84 — _ 
Ex, Carreau de vitre, 4 Pane or Square 
of Glaſs. 2 
A Carreau' (de terre cuite dont on 
les chambres) à ſquare Tile or Brick, 
(le pavEdes chambres, des 
quelque matiere ox figure qu'il 
= etre) a Square, Lozenge, or any other 
gare of Stone, Brick, Marble, &c. whe- 
re-with a . is paved. 


E * 


CF Carreau, (point de carte rouge & en 
vlenge) 4 AE, at Cards N 
Cz Carreau, arme de trait qu'on tire a- 
——_—_ une —— 4 Bolt or Marel ſhot out 
a Croſs 
WF; Carreay, "(ie trait o la pierre de la fou- 
Thunder=bolt, 
CF Brocher carreau, (un gros brochet) 
0 great Pille. 
Carreau de jerre, (pierre de taille de 
iocre grofleur) 4 Stone to build with. 
"+ — la * gy the Greaud, 
- Or Spot, the loore 
Coucher on jetter quelqu'un ſur le carreau, 
I'&tendre mort ſur la place) to /ay one ſpraw- 
ing upon the Ground, to hill him upon the 
& pot. 
Demeurer ſur le carreau, (etre tus ſur la 
place) 20 be killed upon the Spot. 

Coucher ſur le carreau, (os dans la 
rue) to /ie in the Street. 
CARREFOUR, S. M. (endroit od ſecroi- 

ſent pluſieurs chemins 6s rues) 2 
or Street, a Place where ſeveral Ways er 
Streets meet. 


| 


CARRELAGE, &. M: (ation de eee 


CAR: 


2 Paving with ſquave Niles, Bricks, &c. ] 


ve Tiles, Bricks A 92 "4 1 

- CF Carrele, (raccommode) cobbled, , 

eau) to N with r, Tln, Brick 

- reaux) to Pave wit e Tiles , Bricks 
Marble, &c. * 

Carreler | 

- liers, des bores) to cobble Shoes, Boots, 

CARRELET , S. M. (forte de poiſſon) « 

' Flounder, fo of Fi. 

oF Carreler, (groſſe aiguille de cordon- 
| 4 quatre carnes) 4 great Shoemaker's 
Needle. *y 
CARRELETTE , S. E, (forte de lime) « 
ort of File, . 

CARRELEUR, S. M. (magon qui a- 

| vec des carreaux) one that paves with ſqna- 
re Ties, Bricks, &c, * 

CARRELURE, S. F. (ſemelles neuves qu on 
met à des ſouliers, à des botes)  new-vam- 
ping, or ſoling of Shoes or Boots. 

* + Une bonne carrelure de ventre, (un 


ventre bien rempli de viandes) a fall Paunch, 
24 Belly full. 


— Oy 


Carrelure, V. Ca e. 6 7 88 
Carrẽment, Adj. (en carrè) Square, 
Ex. Une choſe coupce carr , 4 Thing 


ſquare . 


cut 1 
CARRER , Verb, Ad. (rendre quarré) to 


e. 
Se carrer, Verb, Recip.(tenir les mains ſur 
les cores) to ſtrat, to ſet one's Arms 4 


Rembow. | 
CARRET , S. M. Ex. Fil de carret, (fil 
rirs d'un des cordons de quelque vieux ca- 


dle) Cabzrn, or Rope-yarn,  _—. 
CARRIER, S. F. (homme qui tire la pier- 
re des carrieres 7 Man, 
CARRIERE, S. F. (lieu d'od Von tire de la 
pierre) Marry. ST SSL NE hf 
(F Carriere,.. (lieu feriné de barrieres) 
a Career, Lift. =. . 
CF Carriete, (courſe de cheval) Career, 
Conrce, Race. ; 
Carriere, (le cours de la vie) Career, 
Term, or Space of Life, | 
X Paſſer carriere, (faire choſe con- 
tre ſon gre) to do a Thing againſt the Grain, 
X Donner carriere à ſon eſprit, to give 
one's Wit its ſull Scope, to let one's Fancy 
take its full Latitude. | 
* Se donner carriere, (ſe divertir, ſe laiſ- 
ſer emporter à Vinclination' de faire os de 
dire quelque choſe) to take a great deal of 
Liberty, to gratify one's Fancy. _ | 
CARROSSE, S. M. (voiture aſſex connue) 
4 Coach, : 
Carroſſe de maitre, a Gentleman Coach. 
CRE S 1 N Coach. | 
Carroſſe de e e) a Hackney Coach. 
Carroſſe de — — , a Stage Coach, 
Carroſſe coupe, 4 Charret, or Chariot. 
CARROSSIER , S. A. (faiſeur de carroſſes) 
CARROUSEL. "8. 1. (tte magnifque que 
„S. M. (fete magni | 
font des Princes os de grands er | 


Carromſal. ; | . 
(bonne chere qu on 


— 


** 


CARROUSSE +, &. E. 
fait en buvant) Carrowſing, 
CARRURE, S. F. (terme de tailleur, Tail- 
le d'un habit, ſur- tout, Veſpace qui eſt en- 
5 1 les deux Epaules) the Shape of @ Suit | 
rom the Waiſt xpwargs, or the Breadth of | 
the Shoulders, "TY Ga or: it F | 
CARTE, S. F. (dont on ſe ſert pour jouer) 
5 ne) 
Carre, (o carte geographique) a Map. 
'& Carte marine, - . or Sea- 
ard. . 
Donner les cartes, (en joiiant) to deal 
at Play. | 
* Brouiller les cartes » Vo brouiller, 
Etre le premier en carte, to be eldeſt, or 


elder Hand, to be to pl rſt, to have the 
leading Hand, play firſt, 


(os raccommoder des ſou- | 


Accident. 


4 8 e 


J 


CAS 
| 175 N — | 


* Donner la carte blanche A un, 


N — 4 Boy liberté de faire ce qu'il vou- 
a to give one uli Li, , fo give him 
full Power to aft as he ſhall think fit. 
& On lui a envoy la carte b 
ir d'agir non limité) be has 4 
ſent him. 
* Savoir le deſſous des cartes, to be in the 
, © Secret, 

Madame —— m'avoit informe de la carte 
de la cour , Madam ——= bad acquainted 
me how Matters flood at Court. 1 

CARTEL, S. M. (déſi par &crit) a Chal- 

lenge, a Cartel, | 

- (77 Cartel, . entre deux partis 
enne mis pour la rangon des priſonniers) 4 

Cartel, a Regulation for the Redeeming of 

Priſoners of War. | 
CARTESIEN, S. M. Carteſienne, F. F. 
(Philoſophe qui ſuit les ſentimens de Deſ- 
cartes „ a Follower of the great 
Philoſopher Deſcartes. hy 
ER, S. M. (faiſeur de cartes) a Card- 
* TIL AE S. M. ( d 
CART „S. M. (partie du corps qui 
eſt entre le nerf & Vos) Cartilage, Griſtle. 


Cartilagineux, euſe , Adj. Cartilaginous, | 


Griſtly, 
CARTISANE, S. E. (carte fur laquelle on 
a tortillé de or, de Fargent, de la ſoye, 
Ct.) Ex, Dentelle cartiſane 
CARTON, S. M. (carte groſſe & forte) 
Carton ein de papier pour 
peindre à freſque) thick Paper, ſuch as Pain- 
ters draw ſometimes upon. 
Carton, (terme d'imprimeur , partie 
d'une feuille d impreſſion qu on refaita cau- 


ſe de quelques fautes) an Imperſection in 
Printing. 6 — 
CARTONNIER, S. M. a Paſt-board Ma- 


ker, or Seller. : 5 
CARTOUCHE, S. M. ou F. (charge de fu- 
ſil de mouſquet, ox de piſtoler) 4 Charge for 
a ſmall Gun, Ee ee, 
oF Cartouche, (charge du canon) 4 Car- 
touch or Cartridge for a great Gun. 10 

| CE Cartouche , (ornement de ſculpture 

ox de peinture) Cartridge, in Sculpture or. 


Painting. COT | 
CARTULAIRE „S. M. (livre od les actes 
i concernent le temporel d'un monaſtere 
Gat contenus) a Regiſter Book of a Monaſtery. | 
.  Cartulaire, Adj. Ex. Juge cartulaire; (un 
notaire) 4 Notary, or Scrivener, 
CARVI, S. M. (forte de plante) Caraway. 
Carvi, (graine de carvi) Caraway Seed. 
CAS, S. Ad. (rencontre, diſpoſition d' affai- 
res) Caſe, Exigency, or. Exigence. 
C' eſt un cas extraordinaire, this is an ex- 
- traordinary Caſe. 8 
cas, (certain fait dont il s'agit) Caſe, 
Fact. 3 ') 
Poſer le cas, prenez le cas, put the Caſe, 
or ſuppoſe. | 
cas, (accident, aventure) Chance, 
Par cas fortuit, by Chance accidentally. . 
cas, ( choſe os matiere} Thing, 
Matter or Buſineſs, 


e pas grand ,. t ur. great 
atter or Buſineſs. 


crime, forfgit) Fad , Peed, 
atter, or Buſineſs, *© 
Cas Enorme, an ry Act — gr 
Cas pendable, a hanging Matter or Buſineſs, 
Cas, (ow queſtion) de conſcience, 4 
Caſe of Conſcience, 
Cas d'un nom, (en terme de gram- 
malre) the Caſe of 4 Noun. - 


Cas, (eſtime, bonne opinion) Account, 


Value, Eſteem. 


CASAQUE, & F. 


7 Vellam-Lace. , 


© , Caſern, or lodging Room 


CASSE-NOIX 


Faire grand cas de quelqu'un, to make | 


* 


CAS 87 
great Acton, or mach of one, to havt 4 

| great Eſteem or Value for him, | 
n tout cas, however , whatever ha- 


pens, 


CASANIER T, S. . (faincant qui ſe tient 
cher 


lui fans rien fire) à conſtant, idle 
Homſe-Keeper , one that ſeldom ffirs ont of 
. Doors, and does nothing at Home, 
Caſanier, iere, Adj. cloſe, retired 3 idle 
* de ſurtout) 4 Coat, 
oat, a Campagne Coat, 


* 


4 great or wide 
args ( 
' Tourner caſaque ndre un 
GL * to turn Cat CRE or 


a Txrn-Coat. | 


CASAQUIN +, S. M. (petite caſaque) # 


t Coat, 
* + Donner à quelqu'un ſur le 
* + to line one's Facket, to thraſh him, 


CASCADE, S. F. (chute d'eau, naturelle o 


. artificielle) Caſcade , Water-fall, either na- 
tural or artificial, | 446 aha 
* + Ila fait une rude caſcade, (il eſt tom 


| be rudement) he had a heavy Fall, or he got 


21 nniucky Tumble, | 
CASE, S. F. (au jeu de trictrac: deux da- 
mes rangdes de ſuite) 4 Point or two Men 
together at Tables, 
+ Caſe, (maiſon: il ne ſe dit que dans ces 


phraſes familieres) patron de „os pa- 
» the 


tron dela caſe, le maitre de la maiſon 
good Man or Maſter of the Houſe, 

CASEMATE, S. F. (terme de fortification) 
a Caſemate, a Piece of Fortiſication. 


-CASER , Verb. Next, (faire une caſe au trie- 


CAST * 2 117. 7 Tables. 4 foldars, 

SERNE, S. F. petit logement de 

c y 857 garriſoned Sol- 
ier s. 


CAS-QUE; S. M. (Heaume, ſalade) 4 Head- 
48840 DE+ SF. (bourde, menſonge 
C 99020 , 
. ſervir de défaite) a Sham, 4 Ham, a Lie, 
a Cheat, a cheating Trick, 
- _ Un donneur de caflades, 4 Shammer, 4 
Cheat, a cheating Man. , 
0 „ ante, Adj. (fragile) brittle, ſoon 
oben, 3 
CASSATION, S. F. (terme de Palais: action 
de cafler ,. ox d' annuller, un arrèt, ox une 
procedure) Reverſal, annulling , repealing, 
CF -Caffation d'un parlement Britanni 
the diſſolving G a Britiſh Parliament. 
CASSE, S. F. (forte de gon e purgatiye) 
+ Caſſia, a ſort of purging Drug, 
CF Caſſe » pece de bocte d' ĩimprimeur 
à pluſieurs caſſetins on I'on met les caracte- 
res de meme eſpece) & Caſe ſor Letters in 8 
Pr inting-Houſe. Ss os . 
Caſſe, (partie de Vecritoire portati- 
ve od Yon met les plumes) 4 Pen-Caſe or 
Pennar, . WE . 
Caſſe, A4j. F. (enroute, en parlant de la 
voix) hoarſe, broken. 1 
. _ Calle,.&e , Adj. (rompu, &c.) broke or 
broken „&c. v. the Verb. 5 : 13 
* Cafle on Calle de vieilleſſe, broken or 
weak through Age, crazy, decrepid, 
CASSE-MUSEAU , F. M. (coup de poing 
dans le nez ox autre choc qui offenſe le vi- 
_ ſage) 4 Box on the Ear, a Slap on the Chops, 
a Cuff or Blow, 
_ © oF. Cafſe-muſeau,.(ſorte de patiſſerie) 4 
r 
6 * CASSE-NQISETTE \S 
M. (inſtrument à cafler des noix) a Nut- 
cracker, 
CASSER , Verb. Ac. (briſer, rompre) te 
break or braiſe. = 
* Cafler, (en terme de guerre, licentier) 
to caſhier, to disband, to break. 
oF Caſler, (annuller) un arrèt, on un 
jugement, to reverſe, annul, or make void 
4 Sentence, Decree, or Jadgment. 
oF Cafler un Parlement, (le diſſoudre, 
le congedier , en parlant des affaires 19 
: 4 
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gleterre) to diſſolve a Parliament, 

* Caffer quelqu'un, (lui 6rer ſa charge) 
to turn one ont of his Place. 
* Se Caſſer, Verb, Recip. (ſe rompre) to 

Freak, in a neutral Senſe, - 

X ge caſſer, (&affoiblir, devenir vieux & 
eaduc) to break, grow weak, ſaint, feeble, 
' crazy, decrepid. 

Se faire caſſer la tire, to get one's 
Head broke, to be knock d on the Head. 

© - CF Se cafler, (en parlant des étoffes) to 
break or fret. 

CASSEROLE, S. F. (eſpece de poilon) 4 
Copper Pan. 

CASSERON, S. M. (ſorte de poiſſon) 4 Ca- 
U Or Sleeve, a Fuh. 

CASSE-TETE, S. M, (vin fumeux & mal- 
faiſant) heady Wine, 

CASSETIN, S. M. (from Caſſe. Petit car- 

rc d'une caſſe d' imprimerie) @ Printer's 
Box for one ſort of Letter. 
| 2 portatif) a little Caſh or Box, a ſtrong 

ox, 7 

La caſſette du Roi, (od, ſelon Van- 
cien uſage, l'on mer fix mille Louis d'or 

mois, pour faire des gratifications ma- 

nuelles, & pour d autres uſages) the King's 
Privy Purſe, 

Il eſt payẽ ſur la caſſette du Roi, he is paid 
ont of the Privy Purſe, 

CASSEUR +; &. M. (qui n'eſt en uſage que 
dans cette phraſe proverbiale) c'eſt un grand 
caſſeur de raquettes, (c'eſt-a-dire, un grand 

hableur, ox n) he is a great Cracker, 
Bomncer or Boaſter, 

CASSIDOINE, S. F. (pierre precieuſe) Caſ- 
fidony, a ſort of precious Stone. 

CASSIER, S. . (T arbre qui porte la caſ- 
ſe) a Caſſia-Tree, 

CASSINE, S. F. (petite maiſon à la cam- 

1 1 a little Country Box or Honſe., 

SSOLETTE, S. F. (vaſe dans lequel on 
fair &vaporer des parfums par le moyen du 
feu) a parfuming Pan or Pot, 

*—_ Caſſolette, Vodeur qui ſort de la caſ- 
ſolette, 4 pleaſant fragrant Smell or Per- 


e. 
CASSONADE, S. F. (ſucre qui n'eſt point 
affine) Powder Sugar. 
CASTAGNET TES, S. E. (inſtrument dont 
on accompagne certaines dances) Caſtanets 
or Snappers, they uſe to dance with, 


CASTELOGNE, S. E. (couverture de lit fai- | 


te de laine tres fine) Caſtelogne, 4 ſort of 
Blankets of very fine bo. 
CASTILLEf, S. F. (debat) v. debat. 
CASTONADE, v. caſſonade. 
CASTOR. S. M. (animal amphibie) a Caſ- 
tor, an amphibious Creature. ; 
i 2 Caſtor, (chapeau de poil de caſtor) a 
ajror, 
CASTRAMETATION, S. F. (art de cam- 
per. En parlant des anciens Romains) in- 
camping, Ws 
CASUALITE', S. E. (revenant-bon fonde 
_ fur le cas fortuit) Pergziſite. Il ne faut pas 
dire Caſualty , qui en Anglois fignifie, Ac- 
. cident, Hazard, Adventure, 8 
CASUEL, uelle, Adi. (fortuit, accidentel) 
caſuel, accidental, fortmitons, 
* CF VUne choſe caſuelle, a Caſualty, an 
Accident, | 
parties caſuelles, Eſcheats, the Pla- 
ces and Offices which eſcheat to the Ring. 
CASUEL, S. M. (profits caſuels) Profits , 
| P erqui ſit es. 
Caſuellement, Adv. (fortuitement) caſual- 
ly, accidentally, 2 chance. 
CASUISTE „. M.. (qui eſt verſcé aux cas 
de conſcience) 4 Caſuiſt, one ſkilled in Ca- 
ſes of Conſcience. 
CATACOMBES , S. M. Pl. (lieux ſouter- 
rains pour la ſẽpulture des morts) Catacombs, 


| CATOPTRIQUE, S. F. (partie de la 
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ment) Catalogue, Lift, Roll, 
CATAPLASME, S. M, (eſpëce d'emplitre 
fomenter) 4 Cataplaſm or Ponltice, 
CATAPULTE , S. F. (machine de guerre 
parmi les anciens) Catapult or Catapulta, 
an Engine 
Darts and Stones out of it. 
CATARACTE, S. F. (humeur qui obſcur- 
cit la vue) 4 Cataract in the Eye. 
F Cataradte, (chute impctueuſe de quel- 
e riviere) Cataract, or Fall of a River. 
CATARRE, v. Catherre. 
CATASTROPHE , S. F. (le dernier & 
principal Evenement d'une tragedie) Cataſ- 
a ah the laſt and chief Event in a Tra- 


gedys \, 
* Cataſtrophe, (fin malheureuſe) Cataſ- 
trophe, anlucky End, 
Catechiſé, ce, Adj. cateebiſed. 1 
CATECHISER , Verb. Ad, (inſtruire des 
ints de la foi chrétienne) to catechiſe, to 
inſirud in the Chriſtian Faith, 
* + Ca „ (inftruire par avance) 
R inſtract before hand, to endeavonr to per 
uade, 

CATECHISME, S. M. (inſtruction des prin- 
. — de la foi chretienne) « Catechiſm, 

CATECHISTE, S. M. (celui qui fait le ca- 
techiſme) a Catechiſt. 

CATECHUMENE, S. M. ou F. (celui os 
celle qui ſe fait inſtruire des myſteres de la 
foi) 4 Catechumen. 

CATEGORIE, S. F. (terme de logique. 

Predicament, 2 Categery, or Pre- 


dicament, Terms uſed in Logick for Order, 
Cats orique, Adi. eſt dans l'ordre, à 


propos) categerical, (Jul , to the Purpoſe, 
Reponſe catẽ gor ique, a categorical Anſwer. 
Categoriquement, Adv. (pertinemment, i 
propos) categorically , ſormally, to the Pur- 
poſe, 

CATHEDRALE, S. FE. ou Egliſe Cathé- 
drale, (Egliſe qui eſt le ſicge d'un Evèque, 
on d'un Archeveque) 4 Cathedral, or Ca- 
thedral- Church. 

CATHEDRANT , S. Mf. (celui qui enſei- 
gne en chaire) 4 Lecturer or a Profeſſor in 
an Univerſity, : 

CATHERRE , S. M. (fluxion d'bumeurs) 

Cathar, Rheum. 

Catherreux, euſe, Adj. (flegmatique, ſu- 
jet aux fluxions & aux catherres) Rheuma- 
tick, often troubled with Rheums or Cat hars. 

CATHOLICISME, S. M. (Religion Catho- 
lique Romaine) Catholiciſm , Popery. 

CATHOLICITE', S. F. (la Religion Ca- 
tholique) Catholiciſm, the Cat holick Religion. 

CATHOLICON, S. M. (ſorte d' électuaire) 
Catholicon, a general purging Medecine. 

CATHOLIQUE, A4. (univerſel , en par- 
— de la vraie Religion) catholick , ani- 
verſal. 

CATHOLIQUE , S. M. (papiſte) 4 Catho- 
lick, or Roman Catholick, a Papiſt. 

Catholiquement, Adv. like a Catholick , 
well, Chriſtian-like, 

CATI, ie, preſſed, V. Catir, 

CATIMINI +, en Catimi, Adv. (ſecrete- 
ment) in hug ger-mut ger. 

CATIR, Verb. Ad. (mettre en preſſe une é- 
toffe, un bas, pour lui donner plus de luſtre) 
to preſs Cloth or Stockings. 

pec- 

os) Colon? „a Part of Perſpective. 

CAVALCADE, &. F. (marche pompeuſe à 
cheval) 4 Cavalcade, a ſolemn Riding, 

. — Cavalcade , (petit voyage à cheval) 4 
litile Jomrney. 32 
CAVALCADOUR, S. M. (ſous-&cuyer d'un 

Prince) a Gentleman of the Horſe , or a 

Berry to a Prince. Bu 

CAVALE, S. F. (ſrom cheval. Une jument) 


a Mare. 


CATACRESE, S. F. (eſpece de metaphore) 
Catachreſis. 8 — 


— 


CAVALERR, S. E. (corps de gens de guer- 


CATALOGUE , $. M, (liſte , denombre-- 


uſed by the Ancients to ſhoot 


CAU 


cheval) Horſe; Covely, 


| re qui combattent à 
CAVALIER, . . * oldat qui ſert & qui 
per. t 


combat à cheval) 2 | 
Cavalier, (homme qui monte un ehe- 
val] Horſeman. . | | | 
Cavalier, (GentithonMe qui porte 
Vepee) Cavalier or Cavaleer , a Sword Cen- 

tleman. b 

Cavalier, (terme de fortification, eſ- 
de terraſſe on de plateforme) Cavalier, 
a kind of high Platform to plzut great Guns 


upon. | 
a Cavalier, (galant qui courtiſe une da- 
(galant, libre, aiſe, 


me) 4 Cavalier, 4 Spark. 
Cavalier 9 iere, Adj. 
noble) gentleman-like , genteel , gallant, 
Free, noble, | 
Cavalicrement, Adv. (à la cayaliere, en 
galant homme) gallantly , gentleman-like, 
genteely, 7 
C Cavalierement, (d'une maniere bruſ- 
que, hauraine) ſlightly, bluntly, 

Il traite trop cavalierement ſes amis, he 
makes too free with his Friends, 
„ „on ———— „4. 

maladie ca par des vapeurs qui op- 
preſſent la poitrine pendant la malt) tho 
Night Mare or the Hag. v. Incube. 
CAUDATAIRE, 8. M. (celui qui la 
queue d'un Cardinal, du Pape, &c. the 
Train-Bearey to the * * a Cardinal, &c. 
CAUDEBEC,, S. M. (forte de chapeau) 's 
_ Candebec or French Hat, © an 
CAVE, S. F. (partie d'unbitiment , audeſ- 
ſous du rez de chauſſce) 4 Cellar, 


Cave, (os cantine mettre des 
1 a Caſe of Bottles, 
Cave, (dans une Egliſe, lieu voate od 


met les morts) Vault in a Church. 
Cave de toilette, (bouteille d' eau de 
ſenteur a 5 Water Bottle, & | 
ettre la cave au grenier le 
nier la cave, (mettre ſens deſlus delle) 
to turn Things topſy-turvy, - 
Cave, Adj. (creux hollow, : 
La veine cave, the hollow Vein. | 
CAVEAU, S. M. (petite cave) a little Cellar. 
Cave, (cave d' Egliſe) à Vault in 
a Cburch. ; 
CAVECON, Prom, Cavegon, ox caveſſon, S. 
M. (eſpece de muſerolle pour dreſſer & 
gouverner un jeune cheval) Caveſon, a kind 
of Muſrol for a Horſe. 
CAVEE, S. F. (chemin creux) a hollow Way 
or Lane. 
CAVER , Verb. Ad. (creuſer, miner) to hol- 
low, or make hollow, to dig under. 
CAVERNE, S. F. (from Cave. Antre, grot- 
. te naturelle) Den, Cave, or Cavern. 
Caverneux, euſe, Adj, (plein de cayer- 
nes) full of Holes or Dens, hollow, 
Caveſſon, V. Cavecon. 
CAVILLATION, S. F. (terme de Iecole: 
Sophiſme, fauſſe ſubtilitẽ )] Cavil, or Sophiſ- 
tical Reaſon. | | 
CAVIN, S. A. (os cave) 4 hollow Way, 
CAVITE', FS. F. (creux os vuide) Cavity, 
Hollow, Hollowneſs, 3 


CAUSE, S. F. (principe, ce qui fait qu'une 
choſe eſt) Canſe, Principle, Occaſion, 


Cauſe, (raiſon, ſujet, motif) Canſe 
Reaſon, Occaſion , Motive, 3 1 


Cauſe, (droit qu'a quelqu un) Canſe, 


Right. 
KA Ses heritiers os ayant cauſe, his Heir: 
or Aſſiens, Muy © 
Cauſe, (procds qui ſe juge aVaudien- 
ce) 4 Canſe, aCaſe, 4 Suit at Law, 
75 Etre en cauſe, (Etre partie au proces) 
to ſue one at Laar. 1 
AT 8 d' appel, an Adien ben an 
ppeal. | 
A cauſe de, Prep, (pour amour, en con- 
fideration de) ＋ of , For the ſake, of 


open the Acconnt of , for, 


uon 


| 


| A cauſe de!'affeRion que je vous porte, 


"AF 
won the Account F, or for the Love I bear 


7 — de qual, Adu. wherefore, 

A cau „ Adv. que) becanſe. 
CAUSER, Verb. Ad. (due Aud to camſe, 
to occaſion, 5 | 
CAUSER , Verb. Newt, (“ entretenir fami- 
lierement , caquetter) to talk, prate, or 

prattle, ; 
cauſer , (d&couvrir un ſecret) te bab- 


b t or Bab. 
CAUSEUR , S. M. (celui qui parle trop 
babillard) a . a — , 4 
great Talker. (aul : 0 
ne . 
of Nn 
CAUSEUSE, FS. F. a pratting or prattling 
Woman , 4 Babbler z 4 Bab. 


CAUSTIQUE , A4j. (brülant, corroſif) canſ- 


tick, burning. 

CAUSTIQUE, S. M. (tout ce qui a une ver- 
tu corroſive) a X 

CAUTELEUX, euſe, + A4j. (fin, ruſe, il ſe 

toujours en mauvaiſe part) cantelous, 
ly, cunning , captions, 

CAUTELEUX, S. M. un franc cauteleux , 
a mere Sophiſter, 

CAUTERE, 5. M. (ouverture de la chair 
faite avec un bouton de feu) 4 Cantery , an 
Iſſue. 

8 (es bouton de feu) 4 Can- 
tery, or Canſtich, - 

\ Careſs, ce, Adj. canterized , ſeared, 
] nt. 

* Conſcience cautEriſte, * ſeared , wonn- 
ded Conſcience, , 

CAUTERISER , vert. Ad. (brüler de la 
maniere que font les cauſtiques) te cauteri- 
xe, ſear or burn, 

CAUTION, S. F. (pleige, qui repond pour 
une autre) Bail, Security, or Surety, 

Etre caution os ſe rendre caution d'une 
choſe, (aſſurer qu elle ſe fera) to warrant a 
Thing , to paſs one's Word for it. 

* + Un homme ſujet à caution, (on à 
qui il ne faut pas ſe fier) « Man not to be 


* 

n Hiſtoire ſujette 2 caution, (os dou- 
reuſe) an uncertain or dowbrfnl Story, 

CAUTIONNEMENT. g. M. a Bailing, 
or giving Security. . 

9 un) Act. 3 rendre gg 
tion u'un) to one, te be 

N — 1 * I 

* Cautionner, (donner aſſurance, promet- 

tre) to warrant, promiſe , or paſs one's 
Word. 

CAYER, S. M. (feuille pliée os detachce 
d'un livre) 4 looſe Sheet (or more) of a 


07 Cayer , (pluſieurs feuillets attaches le- 
gcrement) 4 ſtitch'd Book, 

F Cayer, (en terme d'imprimeur) 4 
Sire in the Art of Printing, 

CAYEU, S. M. (rejetton des oignons de 
fleurs) 4 Fucker, 

Les cayeux qui ſortens du maitre oignon 

des tulipes, the Off-ſets that come off the lar- 
ge Tulip-Roots, 


CE, cet, cette, as plariel ces, 
monſtratif) this, that, it. 
Ce marchand, that or this Merchant. 

Cet homme, this Man. 
Cette femme, that Woman, 
C'eſt lui, ir is or s be. 
ai reve une plaiſante choſe cette 
muit, I had a pleaſant Dream laſt Night. 
8 Ce qu'il vous plaira, what you pleaſe, 
Ce qui fait que je 2 vai pas, C eſt 
que je n'ai pas le tems, the Reaſon why I 
don't go thither is, that I bave' uo Time to 
are. "A 
A ce que je vois, as far as I ſee, 
A cequej apprens, as far as I learn or hear. 


(pronom dé- 


that. 


Mleſſe) an officiating Prieſt. 
- CELEBRATION , S. F. 


A ceque, (alin que) that, to the End | 


EL 
C'eſt wherefore. 
C'eſt K ſcavoir, to wit, 
Ce me ſemble, methinks. ; 
Ce ſont d'6rranges gens, they are 
— Genet bat, (and with 
n not t w 
a Negative after) 2 that, 
CEANS, Adv. (ici dedans. Il ne ſe dit que 
des maiſdns) here, in here, within, at home. 
CF 11 fort de ccans, he is juſt gone from 
ce. ; 
12 Le maitre de ccans, the Maſter of the 
one. ; 
CECI, (Pron. d&monſtratif) this, theſe, 
CEDANT , ante, S. (terme de 2 


qui cede) Granter, he that yields or gives 


„ he that makes over. 

Cede, ee, Adj, yielded, yielded np, given 
over or ap, parted with. 

CEDER, Verb. Ad. (laiſſer, tranſporter) to 
yield, to yield up, to give over or up , te part 
with, to make over, to reſign, 

Ceder, Verb. Nent. (ſe rendre, ſe ſoumet- 
tre) to yield, te ſubmit, to give Way or Pla- 
ce, to give the better, 

II fir ceder fa Piſſion la crainte du ſcan- 
dale, he made his Paſſion to yield or truckle 
to the Fear of Scandal, 

je ne lui cede en rien, I am not be- 
hind him in any Thing, I am as good a Man 
as he every Way. a 

CEDILLE, 5. F. (petite marque en forme 
de g renverſe, Ex. ga) cerilla, a Daſh ander 
a &, (as in ca 

CEDRAT, S. M. (eſpece de citronnier) a 
kind of Citron-Tree, 

CEDRE, S. M, (arbre odoriférant) Cedar, a 
Cedar- Tree. 

Cedre, 
Wood. . 

CEDRIUM , S. A. (huile de cedre) Cedrium, 
Oil of Cedar. 

CEDULE, 5. F. (écrit ſous ſeing prive) 4 
Bill or Note, Cedula. 

CEINDRE , Verb. Ad. (ſerrer autour du 
corps) to gird, to (ird abont, 

Ceindre Iepe&e, (la mettre au cote) to gird 
one's Sword about one. 

C Ceindre, (entourer, environner) to 
gird, compaſs about, ſurround or environ, 

Ceint , ceinte, Adj. girt, girt about, &c., 
V, Ceindre. 

CEINTRE, S. M. (arcade de bois, ſur quoi 
on bãtit les voutes) Center, a wooden Arch 
to build Vaults upon. V: Cintre. 

Ceintre, ce, Adj. (voure) arched, vaulted. 

CEINTURE, S. F. (ce avec quoi on ſe ceint 
le corps) a Girdle or Saſh, 

C Ceinture, (Vendroit du corps ou on 
met la 2 the Waiff, 

* + Etre pendu à la ceinture de quelqu'un, 
(etre wujours avec lui) to hang at one 
Elbow. 

Ceinture de la Reine, à certain Tax 
raiſed upon Wine at Paris. | 

C Ceinture, (enceinte) Incloſure. 

Coeinture, (petit liſteau qui eſt au 
haut & au bas d'une colomne os l ourlet du 
chapiteau Ionique) the Cincture or Girdle 
of a Pillar, | 

CF Ceinture'de haut de chauſſe, the Waiſt- 
band of the Breeches. 

CEINTURIER, S. M. (faiſeur de baudriers, 
ceinturons, &c.) 4 Girdle-maker or Belt- 
maker, : 

CEINTURON , S. u. (petite ceinture à por- 
ter l' pH) a Waiſt-belt. 

CELA, (pronom dé monſtratif) that, thoſe. 

Comment cela? how ſo? 

CELADON, S. M. (verd de mer) Sea- 


green, 


CELE“, ee, Adj. (from Celer) hidden , con 


cealed, kept ſecret, &. 10 
CELEBRANT, S. M. (celui qui celebre la 


88 
(VaRion de celé- 


(bois de cedre) Cedar, Cedar 


_ 


CEN 89 
CELEBRE, 4d. (fameux, renomme, ſo- 
lemnel) famons , renowned, eminent, ſolemn, 
celebrions, 
Ceclebré, ce, Adj. celebrated, ſolemnixed. 
CELEBRER, Verb. 48. (publier avec lou- 
ange) to celebrate, to commend and praiſe 
greatly, to ſet forth, 
Cclebrer, (folemniſer) to celebrate, 
or /olemnixze. | 
Celebrer, (ox dire) la Meſſe, to celebrate, 
or ſay Maſs. 
CELEBRITE' S. F. (ſolemnité) Celebri- 
ty, Solemnity , Pomp. 5 
CELER, Verb. Ad. (cacher , taire) to hide. 
or conceal, to ſecret, to keep. ſecret or cloſe, 
Se faire oeler, (faire dire qu'on n'eſt 
chez Toi) to deny one's ſelf, 
C 1 S. M. (forte d' herbe) Celery, a 
t. 

CELERIER, v. Cellerier. 
CELERTI TE“, S. F. (viteſſe, di ) Ce- 
lerity, Speed, Swiftneſs, Haſte , Diligence. 
CELESTE, Adj. (from Ciel, qui tient 
| 3 choſe des cieux) celeſtial , heaven- 

Y > PEP. 


* Celeſte, (excellent, parfait) celeſtial, di- 
vine, great, excellent, perfect. 
75 Bleu celeſte, Sty- Colour. 
CELESTIN, S. M. ( de Religieux) 4 
Celeſtine Monk, © 
CELIBAT, S. M. (&tat d'un homme qui 
vit bors du mariage) Celibat or Celibacy, 
a fiagle Life, 
Vivre dans le celibat, to live ſingle or un- 
married, to live a ſingle Liſe, 
CELIER, V. Cellier. | 
CELLE, (the, Feminine Gender of Celui) (he! 
Celle-ci, this, 
Celle-la, that. | 
CELLERIER, S. M. CELLERIERE, . 
F. (celui ox celle qui a ſoin des proviſions 
dans un Couvent) 4 Cellariſt in a Mona» 


Cellerier, &c. Cellarer, or Cellariſt, &c. 
CELLIER, S. M. (lieu où Fon tient le vin 
ox autres proviſions) 4 Cellar, a Vine-Cei- 
lar, a Store-Honſe. : 
CELLULE, S. F. (chambre de Religieux, 
on de Rents) a Cell, 
Cellule, des rayons de miel, 4 Hole in the 
Honey-Comb, 
Cellule, (petite ſ&paration ox quarre 
de . a Box-Hole, or Caſe, 
CELUI, (pronom demonſtratif) he, that. 
l n'y a celui qui ne ſache, there's no 
Body but knows, 
Celui-ci , this. | 
Celui-làa, that. 
CEMETIERE +, v. Cimericre. 
CENACLE, S. A. (le lieu où notre Sau- 
veur fit la Cene) the Room where our Sa- 
tour celebrated his laſt Supper with his 
Diſciples. 3 
CENDRE, S. F. (ce qui reſte d'une choſe 
conſumee par le feu) Aſhes. 
Le Jour des cendres, Aſh-Wedneſday. 
0 Cendre de plomb , (menu- plomb 
— tuer le petit gibier) Small Shot for a 
owling Piece. | 
Cendre, ée, Adj. (de couleur de cendre) 
oſh-coloured, - 
CENDREE, S. F. (l' ecume du plomb) the 


Droſs of Lead. 
Cendree , (ox cendre de plomb) 4 
kind of Small- Shot. 
Cendreux , euſe, Adj. (ſali, plein de cen- 
dres) aſhy, full of Aſhes. 
CENDRIER, S. M. (partie d'un re&chaut, e. 
— recevoir les cendres) Aſh- Pan. 
CENE, S. F, (le ſouper que notre Seigneur 
fit avec ſes Apotres la veille de fa paſſion) 
the Lord Supper. | 
Faire la Cene, (en la Communion) to re- 
ceive the Commnnion.. Ou ſimplement, to re- 
ceive, to communicate. 
M CEN- 


90 CEP 
EENGLE, v. Sangle , and its Derivative: | 


' accordingly 


CENOBITE, s. . (Religieux qui vit en 


ble, (os cenſiex. d 
the Manor. 
CENSE, F. F. (metairie, ferme) 4 Farm, 


or Free Farm. | 
CENSE', ce, Adi. (repute) acconnted, look- 
ed upon, reputed. 

CENSEUR ,.S. M. (Magiſtrat de Fancienne 
Rome) aC „ Magiſtrate in old Rome. 

Eg Cenſeur, (celui qui controlle les ations 

d' autrui) 4 Critick, a Reformer, 

CENSIER, v. Cenſable. 

CENSIVE , 5. F. (Letendue d'un fief) « 


Manor. 
CENSUEL, „le, Adi. (qui a rapport au cens) 
© Fendal | 


Cenſurable, Adj. (digne de reprehenſfion 

* cenſwrable, that deſerves a Check or Reproof, 
CENSURE, 5. F. (dignité de Cenſeur Ro- 
main) Cenſorſbip, the Dignity of a Roman 

. or. 

cenſure, (correction, reprchenſion) 

Cenſure, Check, Reproof, Correction. 
e cenſure, (j ent ſur les 
d autrui) Cenſure, Criticiſm, Judgment. 
TCenſuré, ce, Adj. cenſured, checked, chid, 
rebaked, reproved, 

CENSURER, Verb. Ad. (reprendre) to cen- 
ſure, check, chide , reprove, or repre hend, 

to find fault with. 
CENT , Adi. (nombre contenant 10 fois 10) 
ho "Eq Cent, Five per c 

Ci ent, Five per Cent. 
CENT, 9.3 * hundred wels. 
CENTAINE, . F. a hundred. 
CENTAURE, S. M. (demi homme & de- 
mi cheval) «a Centaur, a Monſter half Man 
half Horſe. 
CENTAUREE, S. E. (plante médicinale) 
Centory, à phyſical Plant. 
Centenaire, Adj. Centenary. 

CENTENIER, S. M. (os centurion. Capi- 

taine de cent hommes parmi les anciens Ro- 


mains) a Centurion, or Captain ef a Hun- 
ared, | | 
Centieme, Adj. hundredth. 

CENTON , S. M. (poeme compoſe des vers 
de pluſieurs auteurs) 4. Rhapſody. A Poem 
made up of ſeveral Pieces pick'd up and 

down from the Works of others. 

Central, Adj. (du centre) central. 

CENTRE, S. A. (le point du milieu de 

chaque choſe) Center , the middle Point of 


any Thing. | ; 

CEN T-SUISSES, S. M. Plxy. (compagnie de 
Cent-Suifſes du Roi de France) The Teomen 
Guard to the French King. | 

CENTUPLE , S. u. (ce qui vaut cent fois 
autant) 4 hundred-fold. 

CENTURIATEUR, S. A. (hiſtorien Ec- 
cleſiaſtique. Il ſe dit des Centuriateurs de 

debourg) 4 Centxriator , one of thoſe 

that compiled the 1 Oy 

CENTURIE, S. F. (centaine) Century, or 
Hundred. 

CENTURION, S. M. as Centenier, 

CENVE, v. Senve. 

CEP, F. M. (pied de vigne) 4 Vine. 

CEP, e CEB C, (eſpece de fatyre da de 
ſin e) a Baboon, N 

CEPENDANT, Adv. in the mean Time, in 
the mean While, : 

(> Cependanr, Conj. (n&anmoins) never- 
theleſs, yet, and yet. ; l 
CEPHALIQUE » Adj. (terme de mddecine) 

Ex. La veinecephalique, the cephalick Vein. 
-CEPS, S. M. (fers qu on met aux pieds & aux 
mains des prifonniers) Fetters. 


LCeps, (pieces de bois ou Pon enga- 


ER 


a> ieds des criminels) Stocks. 
CERAT, . 


CERCLE, S. M. (ligne tirée en rond, en 
. e plane compriſe dans cette ligne) 4 
ITcies 
* Le cercle de la Reine, (les Princeſſes 
& les Ducheſſes aſſiſes autour de la Reine) 
the Queen's Circle, or the Queen's Court. 
A Meeting of Princeſſes a- 
g Ce, (on cee) 2 h. 
C „ (on a Hoop. 
Cercle, (oa rond) qui ſe fait autour du So- 
leil, a Ring rownd the Fun. 
CERCLIER, S. M. (faiſeur de cercles ow de 
cerceaux) 4 H ak | 
CERCUEIL, S. M. (e de bierre pour 
mettre les morts) 4 Coffin, | 
* Mettre au Cercueil, (cauſer la mort) to | 
canſe one's Death, : 


CERDEAU, v. Serdeau. | 
vre qui contient | 


CEREMONIAL, S. A. 
les ceremonies de I' Egliſe) a Ceremonial, | 
or Ritnal, | 
Certmonial, (uſage reglé pour les cE- | 


remonies en chaque Cour & pays) cereme- | 
nial, or Ceremonies. | 
Ceremonial, le, Adj. Ceremonial. | 
Preceptes cer moniaux, Ceremonial Pre- 


ceprs, | 
CEREMONIE, S. F. (qu'on obſerve à VE- | 
gliſe) Ceremony, Rite. 
KF Cirdmonie, (formalitẽ) Ceremony, 
orm 


Habits Je ceremonie, Formalitjes. 
. Ceremonie, (compliment) Ceremony, 
Compliment, f 
Ceremonieux , euſe, Adj. (qui fait tro 
de ceremonies , fagonnier) ceremonious, full 

of Ceremonies, formal. 
CERF, S. M. (bete fauve aſſex connue) 2 
Stag, 4 Hart. | 
Corne de cerf, Hart's Horn, | 
de cerf, Hart's Tongue, 
C Cerf volant, (inſecte volant) the great 
Horn- Beetle, or Bull-Fly, | 
CF Cerf volant, (machine de papier at- 
tachee à une ficelle que les enfans fo 


ne vo- 
ler) a Kite, a Paper-Nite. 
CERFEUIL. f. M. (herbe) Chervil, a Plant. 

lieu plants de ceriſiers) 


4 
. 


CERISAYE, S. F. 
an Orchard of Cherry-Trees. 
CERISE, S. F. (fruit afſez connu) Cherry, 
a known Fruit. 
CERISIER, S. M. a Cherry-Tree. | 
CERNE, S. M. (rond livide) 4 Circle black 
and blue under the Eye. 
C cerne, (rond trace ſur la terre 
ſur du ſable) 4 Ring or Circle, 
Cerné, &&, Adj. the Kernel whereof is took 
ont, &c. V. the Verb. 
CF Yeux cernés, Eyes black and blue. 
CERNEAU, S. M. (le dedans de la noix) 
the Kernel of a Nut. 
CERNER, Verb. Ad. Ex. Cerner une noix, 
(en 0ter le cerneau) to take out the Kernel 
| of a Nut. 
Cerner, (ox dechauſſer 2 us arbre par 
le pié, to tap 4 Tree at the Root, to open 4 
Tree round abont the Root, 


, ou | 


CES. 
Fincertain) to part with what 4 Mam. 
run aſter Uncertainti | 
Certainement, Adj. 


— ME 


a 


(atteſtation) 4 Cer- 
tificate, 
CERTIFICATION, S. F, Certification. 
qu une choſe eſt vraie 
CERTITUDE, 8. F. (aſſurance pleine & en- 
eſt gras & bon à er] Ex. un cerf qui 
tete contenue dans le crane) the Brain. 

* + S'alambiquer, (ſe diſtiller le cerveau, 
CERVELAT, S. M. de ſauciſſe) 
CERVELET, S. M. (la partie — du 

rain 

* C'eſt une bonne cervelle 

ferai ſauter la ceryelle, I ſhalt 
ne) to keep one at 4 Bay, ro keep him in Suſ- 
animal ſauvag 
* 8300 Ceraſe, White Lead, or Spaniſh White, 
C 
ceſſante, and nothing to 
CESSATION, S. F. 
Ceſſation d armes, Ceſſation of Arms, 4 
Ceaſing, Intermiſſion, 
N'ayoir point de ceſſe, n avoir aucune 
CESSER, Verb. Ad. & Neut, (ne continuer 
ceſſera la guerre? When will there be 
there be no End of my Pain? 
Faire ceſſer le travail, to pat @ Stop 
Ceſſion, a Conveyance, a pielding ap , 4giv- 
: on droit, to yicld up one's 
Bankrupt, 
rept, One that has yielded up (or reſig- 


tral 
CERTIFICATEUR, S. &. (terme de pra- 
Certiſié, ce, Adj. certified , aſſured, & e-: 
affurer, temoi- 
ure, or aſcertain... ; 
tiere) Cert ainty, Aſſurance, Sureneſt. 
eſt en cervaiſon, a fat Stag. 
F Avoirleceryeau , 
ſe travailler Veſprit) à quelque choſe, te 
| (elpecs 
Cervelas , a large kind of Sauſage, well ſea> 
cerveau) the Hind-part of the - 
Brains... 
Head-piece. 
break his Pate. 
1 „te amnſe him, 
e) a L . 
CERVOISE +, F. F. . Beer. 
the Plural of Ce or Cet) theſe , thoſe. 
Toute autre 
(intermiſſion, diſcon- 
Trace. 
Sans ceſſe, without ceaſing, without Inter- 
e, (ne ceſſer point) not to ceaſe, not to 
pas) to ceaſe, to be at an End, to leaue eff, 
an E a of the War. 
Ceſſex vos plaintes , ſorbeay your Com- 
to the Work. 
ing or making over, a Reſignation. 
Right. _ 
> Faire ceſſion (ox abandonnement) de 
CESSILONAIRE, S. M. (celui qui a fait ceſ- 
ned) his Eſtate, to be divided amongſt bis 
& | 


certain | Creditor 


CERTIFICAT, . M. 
rique) Certifier, an Avoncher. 
CERTIF „Verb. Ac. 
to certify , aſe 
CERVAISON, S. F. (la ſaiſon où le cerf 
CERVEAU, S. M. (partie Intérieure de la 
ITI I TNT. 
puxxle, of rack one Brains about a Thing. 
ſoned, and eaten cold in Slices. 
cERVELLE, S. F. (o 
5 he has a geo 
G Je hui 
'% Tenir quelqu'ut en cervelle, (en balei- 
RVIER, Adi. M. Ex. Loup cervier, 
CERUSE, F. F. (blanc de plomb or d Eſpa- 
t, te, Adj. ceaſing. 
— * 
tinuation) Ceſſation, intermiſſion, giving over. 
CESSE,, S. E. (intermiſſion, diſcontinuation) 
miſſion, inceſſantly, continually, 
be at Reff. 
to give over, to forbear , or diſcontinue. 
2, ne ceſſera-t-elle jamais? Vill 
Plaints. ; 
CESSION, 5. F. (from Ceder. Tranſport) 
Faire ceſſion de ſ 
fon bien; to reſign one's Eftate, to turn 
ſian de biens en juſtice) Ceſſionary, or Bank- 
£X Cel» 


CHA 


Ceſſionnaire, (celui qui accepte 

on fait une B00 2 

= S. A. (terme pottique. Ceinture 
intres & les pot tes attri 

Cee — s and Vena s-Girdle. 


22 les anciens athletes) Ceſfas, 4 
kind of Gantlet with Plummtts of Lead wh 
merly uſed by Wreſtlers. 7 


CETACEE, Adj. (Lat. de la nature d'une 
baleine) cet aceons, of the Nature of a Whale. 
CETERACH, S. N. (forte d' herbe) Spleen- 


CETUY „1 his Vieux mots pour dire 
Cetuy-A, that, x 1 elni-c , celni-la, 
CHABLE, V. Cable. 


CHABLEUR, 8, M. (officier de la ville de 
Paris( a Water-Officer in Paris. 

.CHABLIS, S. M. (bois abatus dans les fo- 
— 2 les vents) Cabliſh, Wind = fallen 


.CHABOT , S. A. (petit poiſſon de riviere) 
Gull, or Miller's Thend, a ſort of Fiſh, 
CHACELAS, 5. M, ( (elpece de raiſin blanc) 

an excellent Sort of white Grape. 
CHACONNE, S. F. (air de muſique oa dan- 
ſe) Chacoon, a Tune and a Dance. 
CHACE une, os Chaqu'un, une, Pronom 
2 » {chaqu e chaque perſonne, chaque cho- 
; every one, every Body, each, 
ng. .* 


E 8. A. (forte — 4 
Pole-Cat. 


CHAFOVUIN , ine, wp (de mauvaiſe mine 
iſage & halle 
(Elle, , pitiful , poor. 


8 en par lant 
AG iſteſſe, inquictude, en- 


Avr 
mi) — 41 — rief, Sorrow , 
22. Melancholy. 
„ (forte de cuir d'un certain 


2 75 
donne du chagrin, that ve- 
aac Sr ing 
Jen ſuis dans le dernier chagrin, I am 


nmremeiy concerned or tronbled abont it. 
Da homme qui ſe fait des ins de 
Tien, 4 moreſe, peeviſh , of fretſwl an. 
Chagrin ine, Adj. (mElancolique tr 
de mauvaiſe humeur) moreſe, peeviſh, a =o 
Nu ſhagrin, melancholy 2 
inant, ante, * oy chagrine) 
= ons , frow 
'CHAGRINER , Verb. Aa, (attriſter, rendre 
| 22 to ver, grieve, or tremble, © 


oy ads Verb. Recip. to fret, to ver 


one*s ſelf, 


CHAHUANT, v. chat-huant. 


CHAINE,. S, F. cu &e de lien elt | 
d $ Wu | CHALEMIE, F. N. (chalumeau, flute cham- 


a C hain, 


Chaine ty montagnes, (pluſieurs monta- 


qui tiennent les unes aux autres) long 


TIS of Monntains, 4 Tra@ of Hills, 
mr + 2 (ranges de 
une au 

yu 105 Coins, in Building, 
Chaine, (ſervitude, «> aptivits) Chains, 
Bonds, 1 Bondage. 
| CF Tendre les chaines des rues, to chain” 

the Streets, 
CHAINEAU, S. N. ( 


de plomb le long d'une — 4 Pipe of 
Lead to convey 


ain Water from the Gut- 
ters to the Ground. 
CHAINETIER;, 5. MH. 4 c- Maker, 


CHAINET TE, §. F. (petite chaine) « Chain ; 


or /ittle Chain,” 
Montre & chatnette, 4 chain- Match. 


42 


(gantelet garni de plomb dont 


5 
| CHA 


a & mille 
mur) 
on conduit | 


| = 


CHA 


the Link of a 


que CHAIR, F. F. (ſubſtance molle & ſanguine | 
a Venus | 


ene & les os des animaux) 
Etre en chair, (en parlant d'un che- 
12 to 2 

on Skin. 

„ ſhe has a white 
II W 


2 25 ) gra gen 112 3 a 


Mes 


* Chair, (au e de PEcriture fignifie 
Ti Fleſh, Luft, 
mouton, de bceuf, os d'a- 


gneau, Matton, Beef, or Lamb, 
4 Chair de n, the fleſby Part of a 


C7 Chair de fruit, the whe, © of Frait. 
P, Fer ni clit ni poi on, P. to 
neither Fiſh nor Fleſh, to be betwixt Hawk 
and Buzzard, 


fo the Qu hs 
CHAIRCUTIER, v. Charcutier. 
CHAIRE, S. F. (fiege de predicateur , ow de 
dofteur) Pulpit, 
chaire d'un ſiege Epiſcopal, the 
Epi copal See, 
Diſputer une y gy de droit, to diſ- 
Jews for Profeſſorſhip in Law 
* Chaire, 
the Palpit, 
Il a de grands 
** — fan for the 


— — Oratory. 
ralens pour la chair, he has 
wipit, he is a great 


cus. Ehe- od res valleoie) 
Chair, a Seat, 


oF Chaiſe d' affaires, on chaiſe perc&e, a 
8 Stool, 


Chaiſe roulante, (on ſculement) chaiſe, 
petit carroſſe os caleche) a Shai ſe, and by 
traction 15 * FR 
Chai ans laquelle on ſe fait por- 
ef far deux — 4 Chair or Sedan. 
rteur de chaiſe, 4 Chairman, 
CHAL ND, S. M. Chalande, S. F. (qui 


achete ordinairement d'un meme marchand) 
4 1 — 
CHALAND „ (acheteur) Chapman. 
CHALANDISE , S. F. Cuftom, 


CHALANDISE , (chaland ſeul) Caſto- 
mer. 
Ia achete cette maiſon, & a donne cent 
livres ſterlin pour la » he has 
. bought that Honſe , and given a hundred 
Pownds for the good will, 
CHALCEDOINE, v. Calcedoine. 
erre a Pi pe. ; 
UR, S. F. (quilizede eg c 
Il ſe dit au propre & au figure) _ 
Warmth , EINE tive 
II fait une grande chaleur, it is very 
hor Weather, 
67 Chaleur de fievre, the hot Fit of an 
Agne i 
Dans la chaleur, (os au fort). du 
combat, de la diſpute, in the Heat f the 
Fi 24 , of the Diſomee: te. 
de foye (thowrement de co- 
lere — paſſager) « ſhort Paſſion, or 
Fit o be of Anger, a Guſt of Paſſion. - 


to animate Or incorrages 
* 


chaleur , the Differences continue with ſo 
much Heat, or to ſuch a Height. 

Une chienne qui: eft 
proud Bitch. 

Une cavalle qui entre en chaleur 24 
ready to take Horſes - . 


CHAINON, S. M. (anneau d'une chaine). - # Chaleur; (ardevr 


oF Couper juſqu'a la chair vive, to cut 


la fonction d'un predicareur) | 


chaleur , (animer, encourager) 
„ (animoſité) Hear, Anime . 
Lg difffrends continuent avec tant de 


en chaleur , 2 


CHA or 
Zeal, ardent > + ws F 
I1 fert ſes amis avec chaleur, be ſerver his 
Fein, with great Zeal and Aeon. 3 
Temoigner de la chaleur pour les incterdes 
de quelqu'un, to ſhew a great deal of Zeat 
for one's Intereſt , to be highly. concerned 
for him, » 
Chaleureux, os Chaloureux, etiſe , Adj. 
(qui a beaucoup de chaleur naturelle) that) 
has a great Stock of natural Warmth, 
CHALIT . S. M. (le bois du lit) a Bed= 


fad 
CHALOUPE, F. F. (petit vaiſſeau de mer 
pour le ſervice d'un plus grand) Ps 
CHALUMEAT , 8. . (mya de bled) 4 
Straw, or Stalk of C Corn, 
de muſique 


oF Chalumeau, 
champetre) 4 Reed or Pipe. 

CHAMADE, S. F. (terme de guerre) Sha- 
made, Parley, a Term uſed in War. 
Battre la chamade, to beat a Parley. 
CHAMAILLER , ſe chamailler, Verb. Recip. 

os chamailler , Next. ſe frapper les uns les 

autres à coupsd' epce, de baton., Cc.) to tile 

or ſtir miſh, to fight Hand in Hand with 
. Weapons, 

* Chamailler, os ſechamailler, (diſh 
conteſter) to ſaxabble, to wrangle, , 
or conteſr, 

CHAMAILLIS,, S. M. (mèlée, combar) 
Tiling a Skirmiſh, Fight, 
* Chamaillis, (di te) Wrangling, Bic- 
2 » Conteſt, Diſpute , Debate. 
E, Ce, Adj. dawl/ dor laced all over, 
CHAMARKER, Verb, Af. to dawb or to 
lace all over with Gold and Silver Lace, &c. 
CHAMARRURE;,; S. F. a thick Lacing. 
CHAMBELLAN, S. A. (premier offici 
de la chambre du Roi) «Chamberlain, 
firſt Officer of the King's Bed-Chamber. 
CHAMBRANLE, 5. M. (ornement de me- 
nuiſerie ex de pierre qu on met aux cores 
des portes, des fenëtres, &c.) chambranle, 
Door-caſe, or Window-caſe, 
CHAMBRE, 5. F. (membre d'un logis) 4 
Chamber or Room. 


— on Yon couche, 4 Bed-Cham- 
Chambre on Von mange, 4 Diaiug- Room. 
Valet de chambre, a Valet de Chambre. 

1 ox femme de chambre, 4 Chamber- 

. aid, 

Garder, tenir la chambre, (n'en pas ſortir) 
to keep one's Chamber. 

Chambre (tribunal) de juſtice, a Court 

of Jaſtice, or # Room wherein it is kept. 

CF Robe de chambre, 4 mann 
ing Gown, 

Vivre en chambre, to live privel 
in a Lodging. 

4 Les deux chambres du parlement 

d' Angleterre, the two Houſes of Parliament. 

La chambre baſſe, the lower Honſe , the 

Howſe of Commons, 

La chambre haute, the upper Houſe , the 

Honſe of Lords. 

CHAMBREE, S. F. (ceux qui logent dans 
une meme chambre) the — that tes 
in one Chamber, 

Chambre, (afſemblee qui ſe fair dans 

une chambre prurvoir quelque ſpectacle) 4 

. Honſe-full, ' 

CHAMBRELAN +, S. A. (qui loge 2 
chambre locante) 4 Lodger. 5 

cChambrelan, (ouvrier qui 8 
en chambre) ene that works in a private 

Chamber. 

CHAMBRER , Verb. Next. (loger enſemble, 
ox ſous une meme tente, en parlant des 

gens de guerre) to lodge, to quarter, or to 
tent together. 4 ; 

CHAMBRETTE , S. F. (petite chambre) 


a little Room or "Cabin, 
M. (officier aden 


ter, 


| CHAMBRIER, S. A 
| M 2 


92 CHA 
Uanaquelques monaſteres) a Chamberlain in 
A 


| Grand Chambrier , v. Chambellan. 
CHAMBRIERE, S. F. 12 
nes de petite condition) 4 Henſe-maid. 
CHAMBRILLON +, &. F. (petite ſervan- 
te) 4 little Maid-ſervant , or Durg eon. 
CHAMEAU , §. M. (forted'animal) 4 Ca- 
mel, a ſort : 
CHAMELIER, S. M. (celui qui conduit des 
chameaux) 4 Camel-Driver, 
CHAMOIES, S. u. (eſpece de chevre ſauva- 
ge) 4 Shamois, or Milad-geat. ; 
oF Chamois, (ex peau de chamois) Sha- 
5 or Shamoy Leather. 
CHAMP , 8. M. (piece de terre labourable) 
4 Field, a Piece of Ground. : 
* Champ, (ſujet, matiere pour diſcourir 
* * abjecꝭ, Theme , Matter to diſ- 
courſe upon. 
_ Les champs, (os la campagne) the 
zelds, the Country. : 
A travers champs, (bors des chemins) croſs 
. #he Fields, over Hedge and Ditch. 
* Gagner les champs, (senfuir) to ran 
- or fc er. 
f — aux champs, (battre le tambour 
yor ſe mettre en marche) to beat the 
ch. 


* Battreaux champs, (ſe mettre en marche) 
to begin to march, ſpeaking of an Army. 
Se mettre aux champs, (ſe mettre en 
colere) to fly into a Paſſion, 
Champ de bataille, champ du combat, 
Fendroit od deux armes combattent) the 
Feld, where two Armies e. 
champ clos, (lice, lieuenferme de bar- 
leres od Pon ſe battoitautrefois) Camp, Lift. 
Combat en champ clos , Camp-Fight. 
* Champ, (fonds ſur lequel on peint, on 
repreſente, on grave quelque choſe) Held or 
Cround. 

* Donner la clef des champs à quelqu'un, 
(lui. donner la liberté d' aller où il veut) 
tte give one his Liberty, to let him go whe- 
re he will. 

A travers champs, croſs. the Felds. 

+ A travers champs, (ala volce) at Ran- 


Sur le champ, Adv. (fur l heure me- 
me Extempore , out of Hand, immediately, 
without Stay or. Delay. 
A tout: os à chaque bout de champ, 
(A chaque moment, à tout propos) ever, e- 
wer and anon, at 22 Turn. (le 
Le champ d'un peigne , 
2 i . des dents de core & d au- 
tre) the Bridge or Middle Ma Comb, that has 
Teeth on both Sides. | 
CHAMPART, S M. (droit . Scigneurial) 
Field- rent. 

CHAMPETRE, Adj, (ruſtique, qui appar- 
tient aux champs) rural, ruſtical , belonging 
#0 the Fields or Country, Comntry-like. . 

Se divertir d'une maniere tre, to 
take rural Diverſions. 
Maiſon champè tre, à Country Houſe. 
Vie champetre, 4 Country Life. 
Homme tre, ene that lives a Coun- 
try Life, a Conutry Man, a Clown. 
N 5 M.. 
; EJ 4 HIPYO0OT, 
l „ (bouton qui ſe fait au lu- 


milieu 


mignon dune chandelle qui briile) Ster, 


or Stranger in a Candle. 


Thief, 


 CHAMPIGNONNIERE, S. F. « Bed for 


- Auvwſhrooms. | 
CHAMPION, S. M. (combatant en champ 
clos) a Champion, or ſingle Combatant. 
CHANCE, S. F. (ſorte de jeu à deux os trois 

dez) Hazard, a Play at Dice. 


Chance, (le point qu on livre à celui | | 
3 4 lequel on — os qu on ſe livre à ſoi- 


= 


meme) Chance ar Main. 
Chance, (beureuſe 
| Leck, goud Feriwas, | 


—— 


] 


þ 


: 


(eſpece de plante | 


—_ 


—— 


1 


fortune) Chance , | 


ox ſes raiſons) to 


= 


Il lui conta, os lui expliqua 


told him his Caſe, 


CHANCEL, os Chanceau, S. M. (partie 
Egliſe) Chancel in a Church. 
elant, ante, Adj. reeling, flag gering. 
* Chancelant, . 
e. 
CHANCELEMENT, S. M. (dẽmarche qui 
n'eſt pas ferme) reeling, ſtaggering. 
CHANCELER, Verb.Next. (ne ſe tenir pas 
ferme ſur ſes pieds): to reel or ſtagger. 

* Chanceler, (etre irre ſolu 
me os allure) to waver , to be unſteady or wa- 
vering, to ſtagger, to be at Uncertainty, 
CHANCELERIE, 5. F. (forte de tribunal 

on on ſcelle les lettres avec le ſeau du Prin- 


vering, unſteady , 


CHANCELIER, S. M. (officier de la cou- 
renne & le chef de la juftice en France) Lord 


Chancellor, ' 


Chancelier d'une univerſits, the Chancellor 


of an Univerſit 


CHANCELIERE, S. F. (femme de chance- 
lier) a Chancellor's Wife. 
CHANCEUX , ceuſe, Adj. (qui eſtenchan- 
ood Lack. 
Chanci, ie, Adj. (moiſt) moni dy. 
CHANCIR, Verb. Neat. ſe chancir, Verb. 
Recip. (ſe moiſir en parlant des choſes qui ſe 
mangent) to grow monldy, 
CHANCISSURE, S. F. Moxldineſs. 
CHANCRE, F. Il. (efpece d'ulcere fort ma- 
lin) 4 Cancer or Shanker, a ſort of Sore. 
Chancreux, euſe, Adj. (qui tient de la ma- 
lignité d'un chancre) cancerous. | 
CHANDELE UR, S. F. (fete-de la purifica- 
tion dela Vierge) Candlemas, 
La fete (le jour) de la chandeleur ; Can- 


(uſtenfile pour met- | 
tre une chandelle) a Chandleſticł. 

Chandelier, (artiſan qui fait & vend 
de la chandelle) 4 Chandler, a Talleow-Chand- 
1 


er. . 
CHANDELIERE , S. F. (femme os venve 
d'un Chandelier) 4 Chandler's Wiſe or Vi- 


ce) Incky, that has 


dlemas- Day. 
CHANDELIER, S. M. 


dow. 
ſuif) a Candle, 


Chandelle de cire, (bougie) a Wax-Candle. 

Chandelle de glace, an Tficle, 

Le jeu ne vaut pas la chandelle, (en 

parlant d'une affaire qui coute plus qu elle 
ne vaut) it will not quit Ceſt, it is net worth 


A 


- one's while, 


CHANFREIN, S. M. 


du cheval) the Forehead of a Horſe, 
(morceau d'&roffe noire 
uon met ſur le front os ſur le nez des che- 
vaux de deuil) Shafferoon, a Piece of black 
Stuff on the Forehead of a monrning Horſe, 
Chanfrein , —— de plumes pour un che- 
val aux jours de pompe) 4 Sor of Facchers ſor 
a Horſe wpon 4 ſolemn Day. | 
£7 Chanfrein , (morceau d'&toffe ſur le | 
front des chevaux de deuil) 
CHANGE, S. M. (troc d'une 


Chanfrein, 


autre) Exchange. 


vous ne perdez rien au change, yox 
loſe nothing by that Bargain. 
Change; (action de quitter une choſe pour 


une autre) Change... 
Il aime 
tonſt ant. > 


banquiers) Exchange. 
. 'Eetrre es biltet de 
"25, Change, bangue 
e, 
Banter Trades, © © 


change, be loves Change, he is in- 


Le change d'une piece d'or on d'ar- 
gent, (la monnoie qui en fait la valeur] the 
Change of a Piece of Gold or Silver. 

Ce Change, (lieu on Pon va cha les 

peces de monnoies & on 8*aflemblenr les 


change, « Bill of Ex- 


CHA 


| # + Conter ſa chance, (conter ſon affaire 


open one's Caſe, 


fa chance, he 


pas 


wa- 


„n' Etre pas fer- 


(petit flambeau de 


(te devant de la tete 


* 
e dvec une 


n 
Faire le pc Banter. = 
SS n 

CF Change, (terme de venerie, quand 
on prend un de rencontre, celui 

qu'on avoit lance & couru ide quelque 


ws — 

nner le e à quelqu'un os lui faire 
prendre le change, fle tromper adroizement 
5 put — may + upon one , be fave him » 

om the right Way, and put him the 
wrong, fo delmde him, : . Te 

* Les tribuns ne prirent fi aiſẽment 


le change, the Tribunes net be put off 
ſo eaſily. | 

2 le change, (ſe tromper) to 
miſtake, ' 


Change ,&e, Adj. changed, altered, tranſ- 
formed, turned, converted, | 

Il eſt bien change, he is very mach alte- 
red, he is quite another Man... 

Changeant, ante, Adj. (variable, qui chan- 
ge facilement) inconſtant , fickle, nncertain , 
changeable, variable. | 

Tableau changeant, a moving Pifare.. 

Couleur changeante , a changeable Colour. 
CHANGEMENT, S. M. (mutation, change) 

change, Changing, Alteration, Vidiſſitade. 

CF Sujerau changement, changeable , ma- 
table, nnconſtant, variable. 
CHANGEOTTER , Verb, Neat. (changer 
ſouvent) to change often, © 
CHANGER, Verb. Ad. (quitter, troquer ow 
prendre une choſe pourune autre) to change, 
or make an Exchange, to barter, 
oF Changer, (convertir, tranſmuer une 
choſe en une autre) to turn, change, or tranſ- 

Form out of one Form into another 

CF Changer une piece d'or o d' , 
len donner le change) to change a Piece of 

Gold or Silver, to give ſmall Money or Chan- 
1 — 1 — d ſe 
| Changer at d'une choſe, (y a 
ter de la nouveauté) to change = 2 
Thing , to innovate it, 


1 „Verb. Newt, to change, ſhift , turn, 
or” alter. 
Changer d'habit, to change Cloaths, - 
Changer de chemiſe, to ſhift one's Shirt, 
ou ſeulement, to ſhift, 


Changer de logis, to ſhift one's Qyartgs, 


to removes, 


— de Religion, to change one's Re- 
10Ns 
Gioique la ſcene du monde change preſque 


a tous momens , 7 memes 7 py y 
reviennent , y Etre repreſentés de 
nouveaux 1 the AE, the 
World ſhifts almoſt. every Moment, pet tbe 
Jame Events return again , in order to be 
repreſented ” new Actors. 

* Changer de note, (changer de facon de 
faire on de parler) to . 4 2 
Les modes changent tous les jours, Fa- 
ſhions change or alter every Day. b 

* Changer de viſage & iiſcours ſelon 
le ſentiment d autruĩ, to frame one's Comn- 

tenance, and diſcourſe according to another 
Man's Opinion, | | 
CHANGER , Se changer, Verb. Recip. to 
CHANGEUR.. F. A. (celat qui eſt prepo- 
| UR, S. M. (celui qui eſt prep 

ſ{ pour changer les monnoies) — A 


a Money changer. 


CHANOINE, S. M. (celui qui une 
. prebende dans une Egliſe e on Col- 
N iale) 4 Canon or Prebendary. 

CHANOINESSE, S. F. (fille qui poſſede 


une pr a Canone ſs, a Virgin that lives 
like a Nun, but. without making a Vow. 

CHANOINIE,, S. F. 'titrede benefice de ce- 

lui qui eft Chanoine)' Canonſhip , the Place 

| of a Canon, . 


CHANSON, S. F. (piece de vers miſe en 


an 


air pour chanter) 4 Ballad 
Duty, or Strain. e , 
1 Chan 


vec quelque ſorte d' harmonie) Singing. 


\ 


nn 

21 chanter os di 

2224. (repeter une — fois) fill 
to harp upon the ſame String, to ſay ill the 
ame Thing over and over, 

* Tout ce que vous me dites ſont des 


chanſons , LY des ) you tell me Ta- 
les of a Tub. "1 ; 4 

CHANSONNETTE ,- S,F, (petite chanſon) 
a little Song, a Lay. 

CHANSONNIER , J. 3. (faiſeur de chan- 


ſons) 4 Songfter , or Ballad-Maker, _ 
CHANT',.S, M. (modulation de la voix a- 


Chant, (oa air) a Tune, 
Chant, (partie de poeme heroique 


qu'on appelle auſh livre) Canto, a Part of | 


an Heroick Poem, 


Le 


Birds. 
f 38 chant du coq, the Cock-crowing. 
Chant, (chanſon, cantique) 4 Song. 
Chant nuptial, (ox bpichalams) a Bridal or 
Wedding Song, an ; 123.57 þ wang . 
Chant funebre, 4 Funeral Song. — 
Chantant, ante, Adj. Singing. 
| Chants, &, Aj. ſung... 
__ C'eſt bi „ that's well ſung , or * 
well ſaid. - 


CHANTEAU, S. M. (morceau coupe d'un 


— pain) 4 Cantle, or a great Lump of |' 
read. 


| Chanteau d'un habit, 4 Quarter Pie- 
ce of a Garment, ; 
t dinier) A IWatering-pot. 
CH ER, Verb, Neut. & Ad. (pouſſer 
la voix avec differente inflexion & harmo- 
nie, en parlant des hommes & des oiſeaux) 
2 As ng 2 
Chanter, (en par to crow 
as 2 Cock does. 
 Chanter (os celébrer) la meſſe, to ſing or 
Jay Maſs, to celebrate the Maſs. 
Chanter la palinodie, (ſe retracter, ſe 
*dedire de ce qu'on ayoit avance) to recant, 
#0 ea what one had ſaid, 
* Chanter, (dire, parlant de quelque 
cho e) fo ſay. | 


Voyons ce que ce livre chante, ce que cet 

auteur chante, let's ſee what this Book or 

Author ſays, 

i Pain à chanter, (pain ſans levain pour 
— la meſſe, pour cacheter les lettres) 

a Wafer, 

* Chanter , (eslebrer, jouer,) toſing, ce- 
lebrate Or praiſe. - 

*+ Te lui ai bien chants ſa game, (je lui 
ai fait des reprimandes) I have rattled him 
to 2 Tune. 

+ Faire chanter quelqu'un, (le reduire 
A la raiſon) to bring one to reaſonable Terms. 

*+ Faire chanter un criminel, (lui faire 
avouer ſon crime) to make a Malefactor 

| ſqueak. | | 
Pg, Chanter la meme chanſon, v. Chan- 

*+ Chanter injures, chanter g on 
chanter pouilles a quelqu'un, to rail at one, 

to vevile or vilify him. NY | 

CHANTERELLE, S. F. (la corde la plus 
delice d'un violon , d'un luth, d'un theor- 
be, &c.) the Treble String of a Violin, or 
the 2 of any muſical Inſtrument. 

CHANTEUR, S. M. Chanteuſe, S. F. (ce- 
lui os celle qui chante) Singer, 4 ſinging 
Man or Woman, 

CHANTIER, 5. M. (lieu od les marchands 
de bois arrangent leur bois). 4 Wood - mon- 
gers or Timber-Merc hant s Wood-Tard. 
cChantier, (lieu od les charpentiers 
travaillent) a Carpenter's Tard. 

1 Chantier, (pieces de bois ſur lefquek- 


— 


* 


on: conſtruit les vaiſſeaux) Stocks to build 
Ships on. f 


Chantier ; (pidces de bois ſur leſquel- | 


u mel 


chant des oiſeaux, the Singing of the | 


Jes on pole les donneaum de vm, de biere; 


ö 


CHA 
2 4 S Stiling for Hogſheads | 


CHANTRE, 5. M. from Chant, «Chanter, 
a ſinging Man. ö 
Chantre (bene cier qui preſide au chant) 
Chanter, or chief Singer in a Church, 
CHANTRERIE, . F. — de chantre) 
the Chanter s Place or Dignity, 
CHANVRE, S. M. (forte de plante as 1'6- | 
corce de cette plante) Hemp. 
CHANVRIER, S. . 4 Hemp-Dreſſer, 


os 


7on, | 
CHAPE, S. F. (eſpece de manteau ecelẽſiaſ- 
tique) 4 Charch-man s Cope. 
cChape os chapelle, (le couvercle d'un 
alembic) the Helm or Head of a Lembick. 
* t Diſputer rex (diſpu- 
ter d'une choſe qui ne peut etre à pas un de 
ceux qui en diſputent) to contend for Things 
of no Concern to us. | 
CHAPEAU, F, M, a Hat. + 
Oter ſon chapeau à quelqu*ut, (le ſaluer en 


ſe d&couvrant la tete) to pall one's Hat off 
to one, te cap him. 
„ (faluration qu'on fait en 
ing off one 
70 bſolument cha 

Cha rouge, (oa a t chapeau, 
la di alk dun inal) Cardinalſtip, a 


Coup de cha 
bent Gackines) 4 Cap, or 


2——— „S. M. ( from chapelle) a Cha- 
Pp ain, J : : : 
Chapelé, ée, Adj.chipped. - 
CHAPELER du pain, Verb. Ad. (en ôter le 
deſſus de la croute) to chip Bread. : 
CHAPELET, 5. M. (couronne compoſce de 
divers grains ſur leſquels les papiſtes rEci- 
tent quelques prieres) Chaplet, a Bead, a 
Pair of Beads. 
* CF Chapelet, (ornement d'architecture) 
Chaplet, or Fillet, @ kind of Ornament in 
Architecture, 

Le chapelet (os la couronne) de la 
Sainte Vierge, the Chaplet or Garland of the 
e Chaprler, (rerme de mandy 

Cha „(terme de manege, paire 
. de leurs Etriers) Stir- 
rup-Leathers. 
CHAPELEURE, S. F. (eroute qu on òte du 
pain. chapelé) Chippings. : 
cHArELIER, S. M. (celui qui fabrique les 
chapeaux) 4 Hatter, 3 

Chapelier, (marchand de chapeaux 

a Haberdaſher of Hats. *; 
CHAPELLE, 5. F. (petit &difice conſacre à 
Dieu) 4 


| 


Chapel. f 
Eg Chapelle, (forte de benefice fimple) 4 | 


1 1 or — F 
> Cha ardente , (couvert garni de 
cierges allumés ſous 1 on met le corps 
d'un defunt os la repreſentation) the Place 
where a dead Perſon lies in State. 
CHAPELURE, v. Chapeleure. 
CHAPERON, S. M. (eſpece de bonnet de 
docteur & de licentie) a Hood, ſuch as they 
9 in — Univerſities. cd 
Chaperon, (envelope de cuir dont on 
ö 3 te des oi de proye) 4 Hawk's 
ood, 
þ - A (ornementen broderie qui 
riere la chape) 4 Piece of Imbroidery 
on the Back of a Churchman's Cope. - 
C Chaperon, (le haut d'une muraille de 
cloture, fait en tabud) Coping ,. the Top of 
a Wall made ſloping. 
Le chaperon 2 deſſus) d une poten- 
ce, the Top of a Gibbet. | 
Chaperon, (couverture qui ſerenver- 
fe fur la poignee du piſtolet) a Holſtercap. 
CHAPERONNER , Verb. Ad. ( bonneter 
queiqu' un) te cap one. | 
Chaperonner Yoiſeau 5 te boodwink 


| CHAR, S. M. (on chariot) 


CHAPIER, S. A. (os porte chape) « Chnrch- 
man with a Cope, a Cope-bearer, 

CHAPITEAU, S. ½ (la partie du haut de 
la colonne qui poſe fur le fuſt) the chapiter, 


Head, or of a Pillar. | 
CHAPITRE, S. A. (partie d'un livre) Chap- 
ter, Part of a Book. 


CF Chapirre , (le corps des chanoines) 
IU the Canons of a Church, 
Chapitre, (aſſemble des chanoines) 
Ch * Ke 8, 085 of Canons. il 
pitre, (lieu où ſe tient cette aſ- 
ſemblee) 4 Chapter-Honſe, 

- 11 5 le ſujet dont on 
parle, le pro ur lequel on chapter 
Subjeck, or | bom of 7 5 8 

Paſſons ſut ce chapitre, let ns wave that 
Subject. i : : 

+ Chapitre, ce, Adj. reprimanded , check= 
ed, rebaked, reproved, A 

CHAPITRER T, Verb. A#. (reprimander) 
to reprimand, to read a Lectare, tocheck, te 

HAPON, C. Il. (coq chitrs) c 
C „ . M. tré) 4 Þ 
Chaponne , te,; PP . 118 
CHAPONNEAU, S. 44, (jeune chapon) s 
yr. Capon, * 8 

ne — capon. . 
CHAQUE,; (pronom — 2. every. 

a Chariot, : 

Ex. Un char de triomphe, 4 trinmphal 
Chariot. | 
CHARANSON, S. M. (ver qui ronge le ble} ' 
a Weevil » Or _ 

CHARBON, 5. N. (bois embraſe) Coal. 

CF Charbon, (trongon de jeune bois bru- 
16 3 demi) Charcoal. 2 

Charbon de terre, Sea-coal. 

CF Charbon, (os gros froncle) Carbun- 
cle, Plague Sore, 

Charbonne , ce, Adj. blacken'd with a co. 
CHARBONNEE, S. F. (petit aloyau de 
bœeuf tire des fauſſes cores & qui n'a de la 
chair que d'un cote) 4 ſhort Rib of Beef, 
with Fleſh of one Side only. 
CHARBONNER, Verb. Att. (noireir avet 
— to dawb, or to blacken with 4 

41. 

CHARBONNIER, S. M. (ouvrier qui falt 
on qui vend du charbon) a Coal-man , a Col- 


CF Bariment' charbonmier, 4 Collier, 

CF Charbonnier,' (lieu ot Von ſerre le 
charbon) Coal-hole, : 

CHARBONNIERE, 5, F. (celle qui vend 
dia charbon) 4 Coai- woman. | 

0 Charbonniere, (le lieu où Von faĩt le 
charbon) Coal-pit , or Colliery, the Place 
where Charcoals are made, | 

Charbonniere, (le lieu on Von tient 
le charbon) 4 Coal-howſe. - | 
CHARCUTER , Verb. Ads. (couper mal pro- 
prement) to back, te mangle, to butcher, 
CHARCUTIER; S. M. Charcutiere, S. F. 
qui vend de la chair de ceau) one that 
ells all wor ro of =o Fleſh, with Pud- 
dings, Sanſages, and Hogs Tongnes,- 
CHARDON , S. M. (plante 2 connue) 
_ ' Fhiftle, a Sort of Plant. 
Chardon benit, holy Thiſtle. - 
| Chardon de- bonnetier, Fuller's Thiſtle, 
Is or Teazi!, 

02 Chatdon, ( pointe o crochet de fer 
qui ſe met au haut des baluſtrades de fer) 6 
Spike-Head, 

Chardonne, ce, Adj.napped. - | 

CHARDONNER , Verb. Ad. (tirer- le poil 
d'une &toffe avec des chardons) to nap. 

CHARDONNERET, S. M. (petit oiſeau) 
4 Gold-finch. A 6 : 

CHARDONNIERE , F. (terre pleine de 


the Hart. | 


chardons) a Plot of Thiſitec, 
CHARGE, S. F. faix, (fardeau) Charge, 
Durden, Load. : | 
* Charge, (depenſe que Von eſt. oblige de 
M I - faire, 


S Charge, Burden, [ 


Cl 
g e d'arme à feu, (ce qu on y met 
8 Tear & de plomb) the Charge of 4 


. Bens ſice à charges d àmes, & Benefi- 
ce with Cure of Souls. 

C Charge, { place, emploi —— 
Place, Office, prac ord Dignity. 

CF Charge, (caraplaſme pour un cheval 
4 kind of Poultice for a Horſe. 

Au charge, (os à condition) que, 
repon Condition that 1. that, provided. 

Tu vois que j en uſe librement, mais c'eſt 
n charge d autant, Thow ſee 
T deal freely Ly thee, but thou knowe 
thou may ſt do the like with me. 

* Charge, (commiſſion, ordre ths 
donne 3 zeln un) Charge, Commiſſion, 
Command, Order. 

Donner charge de que choſe à un ami, 
4 charge a Friend with a Buſineſs, to give 
* him in Charge. 

71 ſe ſoin qu'on doit 1 de 


| er quelque choſe) Charge, 
=_ 


* „ la charge de quelque choſe, (ien 
ger) fo take charge of any Thing, or to 
125 Thing upon ane . ſelf. 

* Etre à e 2 quelqu'un, ki cauler 
de ladepenſe) to be chargeable to one, or te 
Put him to C _— 

* Un revenu de mille &cus, toutes char- 
faites, 4 Revenue of 4 Thonſand Crowns 
clear, or all Charges born. 

* (choc, attaque) Charge, At- 
Sonner la charge, to ſound the Charge. 
ot Une femme de charge, (forte de do- 

) 4 7 26-47 9a 
Charge, (accuſation) Charge, Accnſa- 
tion, Inditment. 
0 e, (en terme de peinture: por- 
trait charg 


a. Charge , or Cargatere, in 
a Charge, &, i Laden, loaded, loaden, 
c. V. C | 
Decharge , * Die. 
4 Coulcur charge, (o quieſt trop for- 
deep Colour. 
Us homme charge de cuiſine, (oa qui 
1 ras) 4 foggy Man. | 
ge d' annces, full of Tears. 
Un vaiſſeau chargẽ pour 
- Ship bonnd to Amſterdam, 
-E Charge de lie, full of Lees, 
Ecre charge de dettes , to be ay in Debt. 
one _ charge de dettes, an Eſta- 
te clogg d with many Debts. 8 
2 J chargte, 4 Table crowded with 
* Portrait charge , 4 ſatyrical or unlucky 
Pidture. 
Cheval chargé de töte, ox d encolu 
re, 4 Mavy- headed Hor ſe. 
Branche charges d'un bouton A fleur, 
4 Branch with a Hower- Bad. 
*I eſt charge de quatre petits enfans, he 
bas four little Children to keep. 
Chargeant, ante, Adj. (peſant, difficile à 
* clogging , heavy, 


I 


CHARGEOIR, S. AA. (i ent avec quoi 
on. care ele canon) — er for great Guns. 
CHARGE R, 
on un fardeau ſur) to charge, to load, to la- 
de, to burden, to lay 4 Barden wpon, | 
2 Charger une arme à feu, to Charge a 


> Charger we pipe \ fumer, to fill a 
T ege Pipe. 
by ng, 8 mettre une char- 
ans un ſens figure) t charge, to 
2 „ to over-burden, to clog. | 


2 Charger routes Jes vales, (rerme * 


» 


ant, ( incommode, ennuyeur , 
importun) bxrdenſome , troubleſome, tedions. | 


| 


Verb, Ad, (mettre une charge | 


CHA 


er (attaquer 

ge or attack 2 Enemy , to 
CF Charger quelqu'un, ( Tas fo fall 
=pon one , or upon his Bones, to beat or man! 


les peuples, to ever-burden the 


heavy Taxes ben them. 
1 memoire, te clog the Me- 


f * 
People, to 
4 I" 


"Cee viande charge Veſtomac, this Meat 
clo gs one g Stomach , or lies heavy won it. 
Charger , (commander) to charge or 
*% Char quelqu'un d'une choſe, (lui 
Charger un d'une en 
3 2 la commiſſion) to char- 
ge one with a Thing, to give it bim in Char- 


8. — traſt him with it, 
harger un regiſtre de quelque chole, 
— ſur le regiſtre) to enter 4 Thing 
n a Regiſter, 
*. Charger quelqu'un d injures, to rail at 
one , to revile or vilify him. 


* Charger un de malddiQtions, to 
curſe whe 2 ay Curſes nen him, 

* C qu'un, (depoſer contre lui, 
Taccuſer 0 yr one with a Crime, to lay 


ſomething to his Charge. 

CF Charger, (os e ge) ) un vaiſſeau de 
vinaigre, to fill a Veſſel with Vinegar. 
Charger, Verb. Newt. (en parlant des arbres 
qui ont beaucoup de de fruit) to bear. 
CHARGER , ſe charger d'une choſe, Verb. 
Recip. (en prendre la charge, os le ſoin, & c.) 
to 2 Charge of a Thing, to take a Thing u= 
on one's ſelf. 


CHARIER, Verb. Ad. (voiturer dans une 
charrews) fo carry or — in à Cart. 
* Charier, (trainer avec ſoi) tocerry, or 
along with it, 
*+ 11 faut charier droit devant lui \ Mas 
look to his Hits before him, he muſt 
| behave himſelf well. 
CHARIER, S. X. (terme de blanchiſſeuſe) 
V. Charrier. 
CHARIOT, C. M. (voiture à quatre 
— Acharier ö —_— a Cart wih 


Wheels, 4 cker 
a Chariot, { r) « Chariot. 
CHARITABLE, ear) ia de la charite 


pour ſon Prochain) Charitable, merci 
Charitable, (qui fait Faumône) cha- 
Itable, bountiſul to the Poor, 
Charitablement „Adv. charitably, lovingly. 
CHARITE, S. F. (amour de Dieu, & | 
prochain - N- X Dieu) Charity, the 
Love of Neighbour upon 
's Account. Y 
Charité, 8 Charity, Alm. 
P. — bien ordonnte commence par 
ſoi-mEme, P. Charity begins at Home, 
mak La charité, (hopiral pour les 8 
d'une paroiſſe) an Alm-Honſe for 
oor ſort of ſick People in a Pariſh, 
cHA IVARTI, S. M. (grand bruit quel 1 
fait en battant des i ens de e 
la porte & au voilinage de ceux i fe re- 


marient) the Noiſe or bock. Aaßcl of Ket- 
tles, Frying-Pans, &c. at or near the Door 
of People that again. 
Charivari, (bruit, crierie) 4 Ront, 
a dreadful Noiſe, a Clutter, 
CHARLATAN, 2 (vendeur de drogues 
on de theriaque, Me ecin hableur) Dek. 
* Charlatan, flateur, (enjoleur) 


ler, a coaxing Cheat. 
CHARLATANE, S. E. « canning Gipſy. 
Cn &, Adi. cajoled, wheedted, 
Lmite 
CHARLATANER, Verb, A. (cajoler 
tromper) ts cajele, to wheedle,. to gull. 


CHARIAGE, S. M. (voiture par e | 


CHA 
terle 


tromper) Quacking, 2 55 4 * 
— e 7 5 
Charmant, ante, Adj. 
mement, qui ravit en 2 
ming, les lebiag, 927 n 
CHARME, S. N. Ge © ſe fait par art ma- 
gique pour effet extraordinaire) 
Charm, Spell, er renner t. 
* Charme, (urrair, appar) Charm, Al 
Inrement, Attractive. 


2. Charme, (arbre) Tore- Elm, a fortof 
Charme, ce, Adj. charmed, &c. v. Char- 


mer. 

.CHARMER, verb. 48. (enchanter, enſor- 
con to — inchant , or bewitch, 

harmer , (plaire extremement, ravir) 
to * . plea e, or delight, - 

* Charmer Poreille, to charm or e th 
ar, th 
* Charmer la douleur, (en ſuſpendre le 

12 to charm, appeaſe, or allay the 


* Le vin charme les chagrins, Wine in- 


chants or drowns Cares.” 
CHARMEUR, 5. X. (ſorcier) 4 charmer, 


Inc hanter, . 2 


ſenſual. 
un commerce charnel avec une fem- 
me, to have to do carnally with a Woman, 
rr WN Hi — » ſenſually; 
CHARNIER, S. A. couvert on on en 
en od Pon les o 


CHARNIERE, &. F. (deux pieces deten 
enclavces lune dans l autre & jointes enſem- 
— wot une rivure) 4 ae N ar 

augen., 


CHARNU, ue, AU lein de chair, qui a 
la chair plump, © 
1 "> E EP. la chair} 


CHAROGNE , S. F. (corp dun animal 
3 qu'on a jette Ah voirie Carrion , Care 
caſ7. . 

deren e S155; 2 

+ (ouvrage de es pi taillé es, eſ - 
quarries avec la hache)-Timber-Werk, Care 
penter's-Work, | 

Bois de charpente, Timber. 

CHARPENTER, Verb. Ad. (couper mal- 
proprement, charcuter) ro rings ar and hew, 
to mangle, to butcher. 

CHARPENTERIE , (mecierdechargentier) 


Carpentry, a C s Trade, 
CHARPENTIER, S. M. (qui travaille en 
ter ie) Carpenter. 


* ** 2 ox Charpis, oa (fila- 


mettre ſur une plaie 
2 — 2 ered as ow? 


CF Viande en charpie, {os trop bouillie) 
Meat boiled to Rags, 
CHARRE E, S. F. (cendre qui a ſervi à fai- 
re la leflive) Buck- Aſhes. 


CHARRETEE, (plein une charrette) a car 


CHARRETIER on Chartier, S. M. (qui 
conduit une charette) 4 Carman or Carter. 
P, IT jure comme un charretier , P. he 
| ſmears like a Tinker. 
P. Il neſt fi bon chartier qui ne verſe, P. 
tis a good Horſe that never ſirmbles.. 
CHARRETTE, S. F. (forte de charior 4 
deux roues) 4 Cart wich two Wheels only. 
*+ Un eur de charrettesferr6es, (ug 
brave, un fier a bras) « Bally, 4 
cio, a Swaggerer, 4 Hector, or hedoring 
Blade, a Huff, 
CHARRIER, e. v. Charier, &. 


ATANERIE, C. F. (hablerie, fla- | 


CHARRIER, S. A. ( grolle tolle dans las 
quelle 


qelſe on mer la cendre au deffus du cuvier) | 
—_— * 3 

ARRO 3s % +» (ow chariage 
» Cc. Wainage, 
CHARRON, S. M. i de 

de charriot) 4 Cart- righ 90 

CHARRONNAGE, S. A. (wavail & ou- 
vrage de charron) Cartwright's Work, _ 
CHARRUE, S. F. (inftrument à labourer la 

P. Mettre la charrue devant les bœufs, to 


terre) 4 Plongh.. 
t the Cart before the Horſes. - 
ARTE, v. Chartre. 
CHARTE PARTIE os chaſſe- partie, (ate 
Faffretement d'un vaiſſeau) Charter- 


arty. 
GHARTE-PARTIE „ F. F. (terme de ma- 
rie. C'eſt Tacte d ur ocean 
a 
ter-Party, an 
Chant and the 


CHARTIER, S. . (lieu od Von garde les 
_ Chartres) « Place where Charters are kept. 
CHARTIL, S. M. (grande charrette & lon- 
gue) 4 great Cart. 
Chartil, lieu ol Von ſerre les char- 
| « Pent-Howſe for Carts in a Yard. 
CHARTRE, S. F. (vieux Titre d'un (état, 
d'une communauté, &c.) 4 Charter. 
Chartre, (terme de palais, qui ſigniſie 
i 4 Priſon, a Goal. 
CF Charrre, (es phthiſie, maladie qui fait 
to en a Conſumption. 
CHARTREU g — de For- 
: S. Bruno) 4 Carthuſian Nan. 
— — 
harter-H. » Or art ht ans 0 5 
CHARTREUX, 5. A. (religieux de Fer- 
dre de S. Bruno) 4 Carthaſian Fryer... 
CHARTRIER, S. . (lĩieuoù l on garde les 
chartres) V. Chartier. 
CHASSE, S. F. (a ion de chafter le gibier, 
les beres ſau ) hunting or chaſing. 
CF Chaſle, (le gibier que Yon prend,) 
. Game, Veniſon , any Thing taken in hunting. 
e aux oiſeaux, Fowling. 
| Chaſle à tirer , os chaſſe au 
Shooting, 
CF Challe 
mem. 
Chaſſe, (expulſion faite avec violen- 
.. ce Chaſe or P uit. 
Donner la chaſſe à un vaiſſeau, to give 4 
Thip the Gp | | 
b P chaſſe, (s enſuir, en parlant - 
dun vaiſſeau) to bear away. - | 
CF Soutenir chaſſe, (ſe en retraite. 
En terme de mer) to betake one's ſelf to 4 
ranning Fight. p 
CF Chaſle, (terme de jeu de paume) Cha- 
0 LASSE (2+ (forte de caiſſe od Yon gard 
GE, caiſſe où Yon garde 
des reliques de — ſaint) 4 Shrine, 


27 Chaſſe de , the Frame of a Pair 
Spectacles. 
Chaſli 


e (manche) de razoir, 4 Ra- | 
Xor 5 Scale. 
> Chaſle, (partie de la balance dans la- 
quelle eſt Vaiguille) the Checks of a Balance. 
Chaſle, ce, Adj. haunted, &c. according to 
the Ver b. Chaſler. . 
CHASSE-AVANT +, S. M.(ouvrier pre po- 
ſe au deflus des autres) 4 Foreman or Over- 
ſeer over the Workmen. 
CHASSE-CHIEN es CHASSE-COQUIN +, 
S. M. (eſpece de bedeau, qui chaſſe les chiens, 
& mendians iſes, &c: 


des 
Beadſ-man, 
C 


ox chaſſe - couſin, (ter- 


. 
me de ſale d' armes. Fleuret ferme & qui | 


nobéit pas) « Stiff Foil. 
CHASSE-COUSIN, S. M. (méchant vin, 


Fe ſad, paltry Wine. 


Lee vin eſt un bon chaſſe-enmmi, 

Food to drive away Sorrow. 

SSE-MARE'E, 5, XL. (voiturzer 
ap en diligence le poiſſon dans les vil- 
es) a Rippier. 0 
2 ORTE, S. F. perdu, ac- 
tion qui na aucune fire) random Shot, 

CHASSE-MULET, S. M. (valet de meu- 
nier e demuletier) 4 Mxle-Driver, «a Ma- 
leteer”s Man. 

CHASSE-PARTIE, S. F. (accord entre des 
avanturiers, lorsqu ils font quelque entrepri- 
ſe) Charter-Party. 

CHASSER, Verb. Ad. (ticher de prendre 
ox de tuer du gibier, des beres fauves) to 

ah „ bunt, f 


or be hunting. 


C7. C 
vant foi) te drive beſore one, 

, (mertre dehors avec violen- 
ce, forcer de ſortir de quelque lieu) to pat, 
turn, or drive ont, Or away. 

P, Un clou Fautre, P. One nail dri- 
ves another, 

CF Chaſſer, V. Neat. (en termed"Impri- 
meur) to drive, a Term uſed by Printers. 

C Chaſler fur un vaiſſeau, (en terme de 
marine, lui donner la chaſſe) to give 4 Ship 
the Chaſe. 

CF Vaiſſeau qui chaſſe ſur ſes ancres, (en 
terme de mer, C ire qui entraine ſes 
ancres) 4 Ship that drives 

CHASSERESSE, S. F. (terme poerique) 4 
Hantre 4. 
| CHASSEUR , S. M. a Hunter, or Huntſman. 
Chaſleur d oiſeaux, 4 Fowler , a Bird-Cat- 
cher. 
CHASSIE, S. F. (humeur qui ſort des 
yeux malades) Blearedneſs , Blear-Eyedneſs, 
or Gum L & \ Eyes. A running of the Eyes 
| with R and Pain. 

Chaſſieux , euſe, Adj. whoſe Eyes ran, 
bleareyed. - 

CHASSIS, S. M. (ouvrage de menuiſerie) 4 
Frame for a Window. 


2 _—- 
* - 


Chaſſis de rouleau de jardin, the Frame of | 


4 Roller. 
Chaſſis d'un tableau, a ſtraining Frame. 
Fenetre à chaſſis, 4 Saſh-Windew. - 


Chaſſis d' imprimerie, 4 Chaſe in 4 
Printing-Howſe, 
CHASSOIR, S. A. (inſtrument de tonne 

lier) 4 Cooper's Driver. 
CHASTE, Adi. (pur, pudique) chaſte, ho- 
nejr, pure 3 continent, 


4 r fignifie ex- 
act, correct) neat, pure, exact. 
chaficlain, chaſtelenie. See 


CHASTEAU, 
them without an 8. 
Chaſtement, Adu, (ſrom chaſte) chaſte- 
. by, hone N 2 
CHASTET E,, S. F. (pudicité, 'Chaſ- 
tity, Honeſty, Continency, Forbearance of 
Venery, Purity. 
CHASTIER, CHASTRER, and their De- 
rivatives, See them without an 8. 
CHASUBLE, S. F. (ornement que le Pretre 
met par Faube pour celebrer la Meſ- 
ſe) Chaſuble, a kind of Cope which the 
Prieſt wears at M ; 
CHASUBLIER, 8, M. (ouvrier qui fait tou- 
te ſorte d'ornemens d egliſe) a Maker of 
Chaſubles , and other Eccleſiaſtical Orna- 
- ments, -- ; 
CHAT, S. M. {animal domeſtique) 4 Cat. 

P. A bon chat bon rat, (bienarraque , bien 
defendu) they are well matched, -_ 

P. Jetter le chat aux jambes-a quelqu'un, 
(rejetter la faute ſur lui) to lay or caft the Bla- 
me upon one. 

P. Acheter ox vendre le chat en poche, P. 
t ** to ſell a Pig in a Poke, 
P., Laiſſer aller le chat au e, (ceſt- 
A-dire, donner la derniere faveur à un ga- 


| land) to grant the laſt Favony te 4 Gallant, 
4 - 


ef 


th her Anchors, - 


| 


pry 


| 


p 


CHA oy 
P, Emporter le chat de la maiſon, (“en 
21 rien dire) e go 4way in 4 
o fieal away. ; 
2 Chad, os Chatons, (les folles fleurs 
de certains arbres, entre autres des 9 
des coudriers, du pin, Or.) Ce 
or rag ged Catłins, on Nut- Trees, and 
et. : 
CHATAGNE os CHATAIGNE, v. cha · 


WW and its Derivatives accordingly, _ 
TE, F. F. (la femelle du chat) * Sbe- 


Cat, a Paßt. 
CHATEAU, &. . Caſtle, 

F. Faire des chireaux en Es „ (faire 
des projets en Lair) P. to bulld Caſtles in 
the Air. | 

Chiteau d' avant, (en terme de mer) the 
For t=-Caſtle, 

Chireau d'arriere, the Hind-Caſile, 

CHATEIGNE, S. F. (fortede fruit) « Cheſ- 
__ fort -- Fruit, * 
CHATEIGNER, F. M. (arbre qui : 

r. 4 Cheſnut-Tree, * 
CHAT EIG 


(le juge du ſei 

CHATELENIE, 8. E (la ſeignewie & la 

„F. E. {la ſeigneuri ; 
jurisdiction du ſeigneur chirtelain-) Caftle 
ward, the Lordſhip and Jariſdiction of 4 
Lord Chatelain, mach like a Baron-Conrt. - 

CHATEMITE-+, 5. F. (qui affecte une con- 

tenance douce, humble & flateuſe pour trom- 
per quelqu un, pour attraper quelque choſe) 
a Diſſembler or Hypocrite, one that looks de- 
mare, as if Butter would not melt in his 
Month, - | 

CHATER, os Chatonner. Verb. Next, (fai- - 
re de petits chats) to kirtle or kitten. 

CHAT-HUANT, S, M. (forte de hibou) 
an Owl, or Scritch-Owl, or Horn-Owl, 

—_ ce, Adi. chaſtiſed, pwniſhed , cor= © 
refed, 

ä 8 a correct Stile. , 5 

TI 3 Verb, Ad. i, corriger 0 v 
— or rather 1 to preniſh of core: 
re Hop . 

Chãtier une pidce de proſe om de vers, (la 
retoucher, la corriger) to mend or corred a 
Compoſure. 

CHATIERE, S. F. (tron que l'on laiſſe c 
paſſer les chats) 4 Cat's Hole, a Hole — 2 
Cat to come in and out at. x 

CHATIMENT', S. M. (punition, correc- - 
tion que Von inflige à celui qui a failli) ch 
tiſement, Paniſhment, Correction. | 

Prendre chitament des rebelles, to puniſh * 
the Rebels. | 

CHATON, S. M. (Pendroic-ov on enchaſſe 
une pierre dans un anneau) the Beaxel or 
Collet of a Ring. Gs > 

*Chaton, (petit chat) 2 RItling. 

CHATONNER „ V. Chater. - 1 
Charouille, ée, Adi. tickled, v. Cha al & * 

CHATOUILLEMENT, S. 2. (ackion de 
chatouiller o d' etre chatouillte) a Tickling, - 
5 Chatouillement, (plaifir) Pleaſure, De- 
S. x 

CHATOUILLER, Verb. Ad. (cauferparus 
5 treſſai qui pro- 
voque à rire) to tickles - 

ö * Cha- 


* 


* Chatouiller , (plaire, donner du plaiſir 
to fickle, to pleaſe. Ot? 
P. Se chatouiller pour ſe faire rire, (ſe 
| uer à rire ſans ſujet) te provoke one s 
ſelf to Langhter, 2 | 
+ © Chatovilleux, euſe, Adj. (ſenſible au cha- 
touillement) rickliſh. 9 ; 
* Chatouilleux, (tendre aux injures, qui 
ſe pique 8 tickliſh, tonchy , excep- 
tions, that is eaſily offended. ; 
* Chatouilleux , (difficile, qu'il faut traiter 
avec circonſpection, en parlant dune affai- 
re, d'une queſtion, Gr.) tickliſh , ſlippery. 
Charre, ée, Adj. gelt or gelded, &c. 
Dun chätré, F. M. (os eunuque) 4 gelded 
Man, an Emnuch, ha 
CHATRER, Verb. Ad. (ter les teſticules 
à un animal) te geld, caſtrate, or cut the 
Stones of any Animal, 
C Chàtrer une jument, to ſpay a Mare. 
Chatrer les ruches , (en 0ter Jes gaufres 
— miel) to take the Honey away from the 
Hive, . 
* Chitrer un livre, (enretrancher quelque 
choſe) to caſtrate a Book, to cnt off ſome- 
#hing from it, 
*Chitrer un fagot, (en ter quelques bã - 
tons) to take ſome Sticks from a Fagot. 
* Chatrer les arbres, (en ö ter les bran- 
ches) to lop or prune Trees, 
* Chitrer les arbres, (en faire ſortir les 
bumeurs nuiſibles) to bore Holes low in Trees. 
* Chartrer les ceps de vigne, (en couper 
Les rejettons qui pouſſent vers le pied) to 
prune or lep Vines, 
.CHATREUR, S. M. (celui qui fait metier 
de chitrer) 4 Gelder. 
CHATTE, Þ v Chate. 
CHATTER, X Charer. | 
.CHAUD, Chaude, Adi. (quia de la chaleur 
hot, warm, . » 
* Chaud, (violent, ardent , empreſſc) hot, 
* eager, violent, fierce, 

Chaud, (prompt, emporté) her, haſty, 
paſſtonate, ſoon angry. 
Une occaſion chaude, (1a guerre, c'eſt- 
A-dire, où Yon ſe bat fortement) « hot En- 
gagement or Fight, 

Chaud en amour, (luxurieux, en par- 
lane des perſonnes) het - ſparr d, laſifull, le- 
che roms. | 

67 Vne chienne chaude , 4 prend Bitch, 
47 Une cavale chaude, 4 e ready to 
take Hor ſe. 

Une fifvre chaude, 4 Fever. 

P. Tomber de fifyre en chaud mal, (tom- 
ber d'un médiocre mal dans un plus grand) 
P. To fall out of the Frying-paninto the Fire, 

.CHAUD, S. M. (la chaleur) hot, the Heat. 

it chaud, it is hot, 


WU fa 

Bruler de chaud, to be burning hot. 

Le chaud 8'abbar, the Heat abates, 

* Soufler le ehaud & le froid, (parler 
pour & contre) * + to blow hot and cold, 
to be for any Thing, | p 

Chaud, Adv, hot, warm, 


Ex, Boire chaud, to drink hot, or warm. | 


CHAUDE, S. F. (terme d'orfevre, Il ſe 
dir quand on tire le mẽtal du feu pour le 
forger) the beating of Metal as ſoon as it is 
taken ont of the Fire. 

Battre la chaude, (en terme de monnoye) 
to beat Ingots ont into thin Plates, whilſt 
the Metal is hot, 

Au chaude, Adv. (chaudement avec pre- 
cipitation) hotly , 23 „in haſte,, haſtily, 

CHAUDEA Uf, S. M. (ox reveillon) a can 
le, or warm Broth, 5 

Chaudement, Adv. (d' une maniere chau- 
de) het Or warm, | 
cChaudement, (avec chaleur, avec ar- 
deur) hotly, eagerly, briskly, fiercely, 


CF Chaudement,, (2 la chaude) hotly, | Sho 


quickly, in haſte, or haſtily. 
CHAUDEPISSE, 5. F. (gonorrhée) 4 Clap, 
a Gonorrhea, 


OS 


] CHAUFFOIR , FS. M. (lieu dans les couvens 


CHA 


—— de cuifine) 4 Kettle, 4 ſmall 

ettle, . | 

CHAUDERONNERIE, S. F. (marchandi- 
ſe de chaudronnier) Kettle-ware, Braxiers, 
or Tinkers Ware. . 

CHAUDERONNIER os chaudronnier , C. 
M. artiſan qui fait des chaudrons ox autres 
utenciles de cuiſine, a Braxier. 

| Chaudronnier de campagne , 4 Tinker. 

CHAUDIERE, 5. F. (grand vaſe de cuivre 

os d' autre metal pour y faire bouillir quel- 
que choſe) 4 Kettle, a great Kettle, 

CHAUDRON, Sr. v. Chauderon. 

CHAUPFAGE, S. M. (proviſion de bois a 
bruler ) Fewel, | 

* » Adj. heated, warmed, &c. 
V. C > 

CHAUFFE CIRE, S. M. ( officier de la 

chancelerie) Chafe-wax , an Officer in Chan- 


cery. | 
CHAUFFE-LIT, S. M. v. Baſſinoire. ö 
CHAUFFEPIE', 5, M. o Chaufferette, 5. 
| F. (eſpece de dans laquelle on met du 
ou pour ſe tenir les pieds chauds) 4 Foot 
tove. 
CHAUFFER, Verb. A#, (donner de la cha- 
leur) te heat, to warm. 
Chauffer, Verb. Neat. (devenir chaud) to 
24 warm, 4 be a warming. * 
Ce n pour vous que le 
chauffe (vous of won rien à pretendre) 
there's nothing for you. 
*+ Je ſai de auel bois il ſechauffe, (je ſai 
ge quoi il eſt capable) * + 7 know his Mid- 
ney., I know what he dees, or what he can de. 
CHAUFFERETTE , S. F. (on chauffepic) 


a Foot-Stove, 


on l'on va ſe chauffer) a Warming-place, 
0 Chauffoir, (linge chaud) a warm Cloth. 
CHAUFFOUR, S. AM. (grand fourneau on 
Fon fait la chaux) 4 Lime-Kiln. 
CHAUFFOURNIER, S. M. (ouvrier qui 
fait la chaux) a Lime-maker, 
CHAUFRETTE, v. Chauffepic. 
CHAUME, S. M. os Erouble, ) Stabble. 
CHAUMER , Verb. Ad. (couper ox arracher 
du chaume) to cnt Stubble, 
CHAUMIERE os Chaumine, S. F. (cabane 
couverte de chaume) 4 thatched Honſe or 


Cottage, 

Chauſſant, ante, Adj. (qui ſe chauſſe fa- 
cilement. Il ne ſe dir guere que des bas) 
eaſy to put on, that comes on eaſily, 

CHAUSSE, S. F. (bas dont on ſe couvre la 
jambe) Stocking , Hoſe. : 

© Chauſle, (piẽce de drap on de papier 
par on l'on paſle certaines liqueurs pour les 
clarifier) 4 Straining Bag. 

CF Chauſles ex haut- de- chauſſes, 
Breeches, | 7 

* + Tirer ſes chauſſes, (s enfuir) to ſcam - 
per away, to betake one's Jef to one's Heels, 

* Chauſſes, (condition de page) « Page's 


Place, 
(ceſſer d' tre page) 


Quitter les chauſſes, 
to quit a Pages Place, 
CHAUSSE', ce, Adi. (qui a quelque chauſ- 
ſure aux pieds) ſhod. 

CHAUSSEE, . E. (levee, digue pour rete- 
nir Peau d'un 6tang, d'une riviere) 4 Cau- 
ſey, « Bank, a Highway, a Dike. 

CF A rez de e, even with the 
Ground. 


CHAUSSE-PIE', S. M. (ce qui ſert à chauſ- 
ſer plus aiſtment des ſouliers) 4 Shooing- 
Horn, 4 Shooing Piece of Fur, any Thing 
that helps the Shoe on. 

CHAUSSER, Verb, Ad. (mettre des ſou- 
hers, des bas, des chauſſons) to put on Shoes, 
Stockings, or Socks, &c. 


CF Chauller, (faire des ſouliers) to make 
Qvel eſt le cordonnier qui vous chauſſe? 
who makes your Shoes? 

Chauſſer, (Etre propre au pied, à la 


es, 


(culorte) | 


CHE 


Ces fouliers vous chauſſent le mieux du 
monde, theſe Shoes fit, you extremely well. 
* + Se chauſſer une dans la tete , (fe 
I'imptimer bien avant) to beat. 4 Thing inte 
one f Head, . | 
CHAUSSES, v. chauſſe. 1 
CHAUSSETIER , S. . (marchand qui au- 
trefois faiſoit & vendoit des chauſſes) 4 Ho- 


Jer. | 
CHAUSSE- TRAPE, 5. F. (fer à quatre 
pointes qui en à toujours une en haut de 
elque fagon qu'on le jette) 4 Caltrop, 
CHAUSSET TE, S. F. (bas que Von met 
= _ a) an under Stocking, or Stirrup 
roc ng. 
CHAUSSON, S. . (ce que F on met au pied 
222 que de — on bas), Sock, 
ons, e fouliers legere, 
plats & ſans = obey 3 
CHAUSSURE, S. F. (couverture du pied x 
de la jambe) Shoes and Stockings , als Slip- 
pers, Boots, Socks, &c. any Thing that co- 
vers the Leg and Foot. 
* Trouver chauſſure 2 ſon pied, (trouver 
quelqu*un qui nous tiennetete) to be well met. 
* + Trouver chauſſure a ſon pied, (trou- 
ver ce qu'il nous faloit) to he well fitted, 
CHAU VE, Adi. (qui n'a plus de cheveux) 
bald, balu-pated. 
CHAUVE-SOURIS, S. F. (forte d' oiſeau 
nocturne) a Bat, 
CHAUVETE,, S. F. (les medecins diſent 
plaror, calvitie) Baldneſs, | 
CHAUVIR, Verb. Neat. (il ne ſe dit qu'em 
_ cette phraſe) chauvir des oreilles, les dreſ- 
ſer, en parlant des chevaux , des nes , des 
mulets) to prick ap one's Ears. a 
CHAUX, S. F. (pierre cuite pour faire du 
(potce) P | 

Chaux d'&tain , utty. 

CHEF, S. M. (tẽte, en terme les Head. 

* Chef, (celui qui eſt a la tete dun 
Tune afſemblie) Head, Chief, General, 

ommander , Leader, A 
Le Pape ſe dit le chef de þþ the Pax 

pe intitles himſelf the Head of the Church. 

Chef de juſtice , the Lord Chief Fuſtice, 

Chef d' armee, the Chief or General of an 
Army, 

Chef d' eſcadre de vaiſſeaux de guerre, the 
Commodore or Commander of a Squadron of 
Men of War, 4 Flag Officer. 

Le chef des bandits, the Leader or C- 
tain of the Banditti. | 

Etre chef de parti, to be 4 Leader of Par- 
ties, to lead Parties. 

Chef de famille, à Howſeheeper, 
© CF Gouverneur en chef, 4 Governor in 
chief, the chief or principal Governor, 

Chef de file, the Leader of a File, 4 

ile Leader. 9 
C Fief en chef, a Fee bel in Capite, 
l poſſede cette terre du chef de ſa fem · 

me, he enjoys that Eſtate in right of his Mie. 
| CF Chef d'ceuvre, (ouvrage extraordi- 
. — de quelque art ox ſcience) « Maſter- 
eces wi. 
{oF Chef, (article) Head Article, 
Chef, (terme de blaſon) chief in He- 


- CF Faire quelque choſe de ſon chef, (de 

ſon mouvement, de ſon autorité) ro do 4 

Thing of ents own Head, 

| Crime de leze-majeſts au premier ox 

au fecond chef, High-Treaſon. . 

Chef- lieu, (principal manoir d'un fei- 

foe) the chief Manor Honſe , a Lord's chief 
on es 

8 chef, (commencement oa bout d'u- 
ne piece de toile) Fag-En/. | 

CHEFECIER, S. A. (officier d'Egliſe qui 
a ſoin des chapes & cires) 4 Veſtry- 


Keeper. | 
CHEGROS, S. M. (on ligneuil) Shoemakers 
Toread. | B | 


| Jjambe, En parlant d'un bas ou d un ſoulier) 
"+ fits : 


CHELI DOINE, S. F. (plante m&dicinale) 
* 


CHE 


MIN, 4. N.. ue of le- 
pr bn tas feb x vote) Wy es 


Gn, he thong ht it not amiſs to take his Con- 
fin's Honfe in his Way, 
V grand chemin, 4 Highway-man, 
* Chemin, (moyen, conduite qui mene 
I ow fin) Way, Means, Conrſe, ' 
5 5 chemin qu'on fait enun jour , 4 
Journey. | 
vancer chemin, to go en, or ſerward in 
one's Way or Journey. 
Paſſe ton chemin, go thy Ways. 
Chemin couvert, (en coridor : en terme de 
fortification) the covered Way or Coridor in 


Forti fication. | 
Rebrouſſer chemin, to go back. 
que voyage, to ſet ont on Journey, to be- 
gin 4 Journey. | 
navite, the Courſe 
or Way of a Ship. 
* Cou 
rèter, en empècher le on 
a Thing, to pat a Stop to re. 
Sy 27% | 
int de fineſſe a ce qu on fait) ro go rownd- 
881 Work , to mean no Harm, 


Se mettre en chemin 
Le chemin d'un 
per chemin à quelque choſe, (en ar- 
er ſon grand chemin (n entendre 


INE E, F. F. (lendroit od Von fait 


le feu) 4 Chimney. 
* + Un mariage fait ſous la chemince, (on 


en cachette , & ſans obſerver les formes) a | 


Match in hug ger-mug ger. 
or wall 
CHEMIS 


(marcher) to Lo 


or Shift. 
oF Chemile de femme, a Smock, 2 No- 
man's Shift. 
Etre en cbemiſe, (n avoir que la che- 
mile ſur ſoi) to be in Qrerpo, F 
_ * Mettre quelqu'un en chemiſe, (le rui- 
ner) to ruin, to undo, or be the Ruin of 
one, to beggay bim. 
Chemiſe de pierre, ( revetement de 
que ouyrage de fortification) the lining 
with Stone a Piece of Fortification, 


P, La eſt plus proche que la chemi- 
ſe. P. 2 is nearer than the Petti- 


coat, 
CHEMISETTE, S. F. (camiſale) a Waiſt- 
coat, 
CHENAYE, S. F. (lieu plant dechenes) 4 
| _ Grove of Oaks. . | 
CHENE, S. M. (forte d'arbre) an Oak. 
chene. S. M. (jeune chene) 4 young 
A, a 
CD Cheneau, V. Chaineau, 
. CHENET, S. M. (utencille ſervant dans les 
cheminges) a Dag, an Audiron. 
CHENE-VERD, S. M4, (os yeuſe, 
d'arbre) Halm, à ſort of Oak. 
C I, S. M. (ſemence de chanvre ) 
Hemp-Seegd, | — 
CHENEVIERE, S. F. (lieu ſemé de chene 
80% pour faire venir du chanvre) a Hemp 
oſe. N 
CHENEVOTE, S. F. (tuyau de la plante du 
eheney1 * de ſon &corce) Bullen, 
Hemp Stalk pilled.. ' 


CHENIL , S. 24. (licuod Von tient les chiens 
4 Dog Kennel. | 

\ CHENILLE „S. F. (eſpece de ver) a Cater- 
«gear; 

— ue, Ai. 10 qui eſt tout blanc de 

vieillefle | headed, hoary. 

CHEOIR, v. Chojr | 

CHER, chere, Adi. (tendrement aim) dear, 


beloved, 


coſtly, 
CF Cher, 
_ With 


Cher , (qui coute beaucoup) dear 


„S. F. chemiſe d' homme, a Shirt | 


(quivend cher) dear, that ſells 


faire quel- | 


prevent or | 


» — 


N 


*CHERE, S. F. (traitement de table, manle- 


| 


.. Cher; Adv, (A haut prix) down, 
Mon cher, ma chere, my Dear, ; 
her; dine un rope) — 
» un 
Fee tor a Record. { | 
Cherché, te, Adj. ſought, looked ſor, 
ſearched, 
CHERCHER, Perb, Ad. (ſe mettre en pei- 
ne de trouver) to ſeek, look ſor, or ſearch, 
CF Chercher Fennemi, os les ennemis , 
to be in Queſt of the Engmy, to endeavowr to 
"AY" ſes inter 7 
es propres ts, on fe 
chercher ſoi-m#me, to mind one's ewn In- 
tereſt, to have one's own Intereſt in Preſpect 
or View. | 
oF Chercher des ires , fo uſe 
Shifts, to find a Hole te creep ont at, 
75 Chercher des detours, to go about the 


10 

Aller chercher, to go for, or to fetch, | 

CF Envoyer chercher, to ſend for. 

CHERCHE UR, S. Af, (celul qui cherche) 

one that ſeeks or looks for, a Searcher, | 

* + Un chercheur de franches lipëes, (un 
paraſite) a Spwnger, one that lives upon the 
Catch. | 


% 


re de traiter à table) Cheer, Entertaiument, 
cChere, (regal, reception) Entertain- 
ment, Tveat, Reception, Welcome, 
Faire bonne chere 2 quelqu'un, to give 
one a good Treat, or a plentiful Eutertaiu- 


ment, to feaſt him. 
Lui faire mauvaiſe chere, to give him a 
pitiful Entertainment. : 
Chere, the Fem, of Cher, v. Cher, 
CHEREMENT, Adv. (à haut prix) dear. 
F Cherement, (avec beaucoup d'aff 
tion, tendrement) charily , dearly, tenderly. 
Cheri, ie, Adj. cheriſhed, loved. | 
CHERIR, Verb. Ad. ( aimer tendrement) 
to cheriſh, to love. a 
CHERSONESE, FS. F. (terme de Vancienne 
geographie qui ſigni fie, peninſule) 4 Cherſo- 
neſe, or Peninſula, a Demi-Iſ land. 
CHERTE,, S. F. (From Cher, prix exceſſiſ) 
Dearneſs , exceſſive Rate, high Price. 
CF Chertedesvivres, Dearth, Scarcity , 
Want of- Proviſions, 


CHERUBIN, S. M. (eſpece d' ange) « Che- | 


rubim, | 
C Rouge comme un cherubin, as red 
as a Cherub or Turky-Cock, 


CHERVI, S. M. (plante & racine) Skirret 


Or S$Shirwort, x mY . 
CHESNE , Cc. v. Chene, &c. 
CHETIF, ive, Adj. (vil, mépriſable) poor, 
pitiful, mean, vile, ſneaking, 


Chetivement, Adv. poorly, pitiſully, mean- | 


'Yo 
CHEU , cheue, ox chu, ue, Adj. (From choir) 
Fallen or faln, V. Choir, 
CHEVAL, S. M. (animal afſez connu) 4 


0e. ; 
85 Petit cheval, bidet, a Tt, or Nag. 
- Cheval qui vaYamble, haquence, an am- 
bling Nag, 
cCheval hongre, 4 Gelding. | 
5 Aller à cheval, to ride on Horſeback , 
ou ſeulement, to ride. 
Etre & cheval, (etre monte ſur un cheval 
on ſur quelque autre animal) to be on Horſe- 


back, to ride upon a Horſe, or any other 
- © Beaſt. . 


Etre A cheval ſur une poutre, to fit 
- aftraddle upon a Beam. | 


0 0. Voyager à cheval, to travel on Horſe- 
. back . 


Etre bien à cheval, to ſit a Horſe well. 

*+ Monter ſur ſes grands chevaux, (le 
porter beau) to carry it high, 

* + Monter ſur ſes grands chevaux, (ſe 
mettre en colere) * Þ to be on the Top of 
the Houſe, to fly ont into a Paſſion, 


1. 


— 


* 


| Cchevaur, 41 1 ſound ſhe began to rant, of 
to be un the high R 9593 
*+ Etre mal dn on mal dans ſes af 
NE Too new 
. ne , 
P. "tis a good Horſe that — — 
I Parler à cheval, (on imperieuſement) 
to ſpeak magiſt eri all). 
Un gros cheyal, un cheval de ble, un 
cheval de caroſſe, (un gros ſor, un brutal) 
a 1 Booby or 
r Jamais deux chevaux de carofſen” ont 
jou comme ils faiſolent, never did two Con- 
try Loobles play as they did. 
+ Un petit obeval 6chape, (un petit li- 
bertin) 4 wild Tonth, an untncky Bey. 
oF Chevaux, (gens de guerre à cheval, 
cavalerie) Horſe, Cavalry, | 
Chevaux-legers, Horſe, or Light Horſe, 
Troopers, 2. 
Cheval-marin, 4 Sea Hoyſe, 
Cheval ail, a winged Horſe, 
Cheval de bois, a wooden Horſe, 


Cheval de friſe, (machine de guerre) « 


Cheval de Friſe, a 
keep off the Horſe, 
CHEVALER, Verb. Ad. ( ayer avec un 
cheval) to ſhove, to or bear up. 
CHEVALERIE, K ＋ dignité, honneur & 
grade de chevalier, Knight-hood. | 
yy em pes , (en terme de Roman) 
valry. 

Ates de chevalerie, hauts faits d' armes 
& de chevalerie, great Deeds of Chivalry. 
HEVALET, S. M. (cheval de bois pour 
punir les ſoldats) a wooden Horſe, | 

8. Chevalet, (machine dont on s eſt au- 
trefois ſervi pour tourmenter les criminels) 
an Inſflrument of Torture made like an Horſe, 

05 Chevalet d' inſtrument de muſique , 
the Bridge of a muſical Inſtrument. 

CF Chevaler, (chaſſis de bois ſur — 


les peintres poſent leurs tableaux 

travaillent) 4 Painter's Eaſel, 
DO cChevalet, (partie de la preſſe dun im- 
3 Gallows of a Printers Preſs, 

0 Chevalet de ſcieur de long, a ſawing 
Tyeſſe! or Horſe, | 

CF Chevalert de tanneur, the wooden Leg 
wheyeon a Tanner ſcrapes his Hides, 

Chevaler, (etaye pour reprendre un 
bãtiment ſous 1 a Shore. 
— S. M. (degré d' honneur) 8 
night, 
| Chevalier, (forte d' oi ſeau aquati 
Fas of Water Fowl of the Bigge 72 
Stock- Dove, 
Chevalier d'honneur de la reine on de 
madame, (le principal officier d'entre ceux 
i leur donnent la main en marchant) the 
757 Gentleman Uſher to the Seen or to the 
Queen's Siſter-in-Law. 

Le chevalier du guet, the Captain of 
the Watch on Horſeback. 

Chevalier de Varquebuſe, one that i 

admitted into the Company or Society of th 
Arquebuſiers. 

* + Chevalier de la coſe „(celui qui ai- 
me Yhonnete debauche du vin) a Tavern- 
Knight, a flout Toper, a Debeſhee, 

„ * + Chevalier d' induſtrie, (celui qui vit 
d'adreſſe) a Sharper, one that lives upon his 
Wits, 

| CHEVALIERE, S. F. (ẽpouſe d'un cheva- 
lier) a Knight*s Lady. 

Les 5 17 5 chevalieres de S. Jaques 


4 * 
: 


"pp 


d 
IEpce, (en Po ) the Nuns of hy 
Knights of S. Jago, of the Sword in Po al, 
Chevaline, Adj. Ex. Bete chevaline, (u 
cheval on une cavale, En terme de Palais} 
4 Horſe or Mare. 

CHEVAUCHEE, 8. FE. (tour que font Þ 
cheval certains officiers qui ont inſpeRion 
fur une province) Circuit, Progreſs, | 

CHEVAUCHER, Verb. Newt, 0 er à che- 


* + Voyant quelle montoit ſur ſes grands 


| val, Ea cerme de I Academie) to ride 


N 2 


Hi 
as des branches) a tranbed St or Stock; 
CHICOTER T, Verb. Next. — de 
tites choſes) te wrangle, to triſte, to 455 
te about nothing, 


CHICOTIN, S. M. (herbe on nomme 


38 r CHI 
4 Syrop Pot. 


CHEVAU-LEGER, S. M. (cavalier arm le- iqua ires mettent leurs ſirops 
gerement) Light Horſt, 2 nard _ | Nor” 1 ER, (ſorte de chenets ) 
A CHEVAUCHONS +, Adv. ( jambe rte Dogs, Or rent. 

„jambe dela) 4 1 . | CHEVREUIL, S. u. (eſpece de bete fauve) 
CHEVAUX, the Plural of Cheval. - 4 a Roe-buck, p54. * 
CHEVECIER, v. Chefecier. CHEVRIER, 3. M. (celui qui mene paitre autrement, orpin) Orpin, Lil-long, or Li ve- 
CHE VELU, ue, Adi. (qui porte beaucou les chevres) 4 Coat Herd. long, a ſort of Herb. 
die cheveux, Il ne ſe Fir guere qu'au . CHEVRON, &. M. (Piece de charpente) 4 | CHIEN, F. M. (animal domeſtique) 2 Dog, 

r6 en parlant des cometes) hairy, long- Rafter or Joiſt of a Houſe, that comes down Il y a pluſieurs eſpeces dechiensdifferens, 

red. from the Ridge to the Eaves, tant pour la taille que pour le naturel, on le 
* Plante chevelue, 4 fibrons Plante, Chevron, (rerme d'armoiries) Che- ſervice qu ils rendent aux hommes, There 
CHEVELURE, 5. F. (tout le poil de la t&= veron, or Chevron in Heraldry. are ſeveral ſorts of Dogs, that differ as to 
ce) Hair, Head of Hair, Chevronne, te, Adj. (terme de blaſon) their Shape, their Nature, or the Service 
Chevelure, (ox petites racines) des ar- Cheveronny, a Term of Armory. they yield to Mankind, . 
bres & des plantes, Fibres, Strings, Threads CHEVROTER, Verb. Newt, (faire des pe- es mitins ſont chiens de » qu'on 
of Trees and Plants. tits. En parlant de la chevre) to kid. . laiſſe dans les baſſecours pour abboyer, Maſ- 
* La cheyelure d'une comete, the Beams *+ Chevroter, (perdre patience, ſe de- tiffs are Honſe-Dogs that are leſt in Court- 
of a Comet, piter) to be mad, to fret, Tards to bark, : ſ 
* Les arbres ontperdu leur chevelure ver- Faire ohevroter quelqu'un, fo make one Les plus ordinaires chiens de chaſſe ſont 
te, (terme poerique pour dire leurs feuilles) mad, te make him fret, to teaxe him. les limiers & chiens courans; les levriers; 
the Trees have loſt their green Dreſs, CHEVROTIN, S. M. (peau de chevreau ) les & ; les baſſets, os chiens de ter- 
CHEVET, &. M. (os traverſin) Bolſter. Kid, or Kid's Skin, re; es barbets, The moſt common Dogs 


X Halter. 

CHEVEU, S. M. (un poil de la tete) a Hair 
| 2 4. — ch comb Head. 
i es cheveux, fo one's He 

3 = ; 


yeux blancs, 4 hoary Head, 
® Tirer par les cheveux une interpreta- 


tion, un paſſage, une comparaiſon, (en faire 


une application force) to force in an Inter- 


pretation, a Paſſage, a Compariſon, to bring 


chem in 


by Head and Shoulders. 
* Cheveux, ( racines ox filamens) des 


CHEVETRE, S. M. (licou de monture CHEUTE , v. Chite, | 
TRE, 4% (ien de monnare) © CZE, Prep. (cn la maiſon, an logis de) 


at , to, to one's Houſe, 


Eſt- il chez lui? Is he at Home? 


Venez diner chez moi. Come and dine t 


Homſe, 
1 eſt allé chez le duc. He is gone to the 

e . 
be chez, (dela maiſon, du logis de) 


from one's Honſe. 


C Chez, (parmi) among or among ſt, with. 
Chezles Grecs & chezles Romains, among 
the Greeks and the Romans, 


* 


for Chaſe, Hunting , and Sport, are Honnds, 
Grayhounds , Spaniels, Terriers, and ſhag- 


ged Do 5. 
Les ſont chiens de combat » Bull- 
Dogs are for baiting. 


Le chien c une arquebuſe, the Snap-Haunce 
of a Can. | 

Chien courant, 4 Honnd, a Beagle, 

Chien de terre, (oa baſſet) a Terwer. 

Faire le chien couchant, (faire des ca- 

reſſes baſſes & flateuſes) to creep and conch, 


to cringe, 


Plantes, the Fibres or Threads of Plants, 
* Il ne tint qu'à un cheveu, it was with- 
in a Hair's Breadth, or within the Turn of 


* Entre chien & loup, (ſur la brune) in 
the Dust of the Evening. 


Il n'eſt pas de meme chez les Anglois , It | 
P. Qui aime Bertrand aime ſon chien, on 


is not the ſame with the Engliſh, 


Die. 5 | Ayoir un chez foi, i have a Honſe i m'aime, aime mon chien, P. Love me 
| V prendre Foccaſion aux cheveux, to take | of one's own. 3 ? e my Dag. | | 
| the Occaſion by the Fore-lock, and J aurai un chez moi, | y recevrai Eg Chien de mer, (poiſſon) the Sea- Dog, 
| CHEVILLE, F. F. (grand clou de bois ox de mes amis, when I have 4 Houſe of my own , a Fiſh. 
fer) a Peg or Pin, of Wood or Iron. Friends will be welcome to it. 8 Chien celeſte, (os canicule, conſtella- 
Cheville de vers, (tout ce qui n'y eſt | CHICANE, os Chicanerie, S. E. (ſubtilité] tion) che Dog-Star, a Conſtellation in the 
mis que pour la rime , os pour 2 captieuſe en matiere de proces) 4 Werk, Heavens. 


* Bytch in a verſe. Cavil, Trick, Shift , or Fetch at Law, the CHIEN-DENr, S. M. ſorte d' herbe) Dog" s+ 
La cheville du pied, the Ancle-Bene, | perplexing or ſplitting of a Cauſe, Pettiſeg-| Graſs, 
' CF Cheville de bete fauve, (andouillers | ging. 33 ; CHIENNE, S. F. (femelle du chien) # 
ſortent des perches) 4 Broche of a Deer s * Chicane, ( ſubtilité captieuſe dans la diſ- Birch. | 
> ry pute) Chicane, or Chicanry , a captions Subtle | CHIENNER, Verb. Next. (faire de petits 
P. Trouver à chaque trou une cheville, PD. ty in arguing, a Shift, or Cavil, chiens) to whelp, to puppy, to litter, 
#0 find a Care for every Sore, CHICANER, Verb. Ad. (faire des chicanes | CHIER , Verb, Neut. (ſe er le ven- 
| Etre en cheville au jeu de Tombre, qui allongent les proces) to perplex or ſplit | tre des plus gros excremens) to ſhite, 
#0 be in the Middle at Ombre. a Canſe, to uſe Anerks, Cavils, Shifts, + 11 chie de peur, (il a grand peur) *he 
Chevillé, ée, pegged, pinned, | Tricks, or Fetches at Law. = his Wits, his Heart is ſunk into bis 
CHEVILLER, Verb. 4d. (joindre, aſſem- * Chicaner, (uſer de detours & de ſubti- reech, | | 
bler avec des chevilles) to peg or pin, to lites captieuſes) to chicane, to cavil, or aſe CHIEUR, S. M. Chieuſe. C. F. 4 Shitter, 
faſten with a Peg or Pin. ſoifes. x a CHIEURE, S. F. (Pron. Chiure) chieure de 
CHEVILLURE, S. F. (terme de venerie. Chicaner un (crit, to find Fault with a mouches, the Dung Flies. 48 


Les cornichons qui ſortent des perches du | Writing. : | _ | CHIFFON, S. M. (méchant linge, ox mor- 

cerf) the Broches or Branches of a Deer's * J'ai un rhume qui me chicane , (o qui ceau de quelque vieille Etoffe) a Rag. 

Head. me fait de la peine] depuis fix ſemaines, 7 | i „ee, Adj. rumpled, toſſed, fum- 
- CHEVIR +, Verb. Neut. (ceverbeeſt bas & { have been troubled theſe ſix Weeks with 4 bled, 


n' eſt guere en e. Il ſigniſie diſpoſer de) Cold. | CHIFFONNER, Verb. Ad. ( bouchonner, 
#0 5 So prevail with, to over- Chicaner le vent, (en terme de mer) froiſſer) to rample, tumble, or ruffle, - 

vue 1 reclaim. gf fo come near the Wind. CHIFFONNIER 3 8. M. Chiffonniere, S. F. 

CHEVRE, S. F. (la femelle du bouc) 4 Goat, | CHICANERIE, v. Chicane. - (qui ramaſſe des chiffons par la ville) a Rag- 
4 She-Goat, CHICANEUR,, S. AM. a Splitter of cauſes, picker, a Man or Woman that takes up Rags 

 *+ Prendre la chévre, (ſefacher , em- 4 Barretor , a Caviller, or quarrelſome Knave in the Streets, | 

Porter) & to take Pepper in the Noſe, to fly in Law, 4 Pettifogger , 4 litigions Man. CHIFFRE, S. Ad. (caractere qui ſert à mar- 
ent into 4 Paſſion, to take a Pet, to take CHICANE USE, S. F. à litigions, or trou- quer les nombres) a Number, an arithme- 
Fire preſently. bleſome Woman, | ical Figure. 


Chevre ſauvage, a wild Goat or Gaxel. CHICHE, Adj. (trop Epargnant) roo ſparing, 0X Chiffre, (lettres entrelac6es) à Cypher, 


. Enter en pied de chevre, tograff ſlo- | or too ſaving, niggardly, penarious, ſtingy, or Flouriſh etters. | 
| pe-ways. IE | cloſe-fiſted. 5 oF Chiffres, (Ecriture ſecrette) Cypher. 
cChævre, (machine d' architecte on de CF Pois chiches, (es pois gris) Chich- Chriffre, ée, Adj. (compre par hires) 
. charpentier) Crab, Peaſe, | numbered. 


CHEVREAU, S. . (on cabril) a Kid. 
CHEVRE - FEUILLE, S. M. (forte d' ar- 
driſſeau) Honeyſucble, or Shrub-treſoil. 
CHE VRE PEI, Adi. M. (é pithete des fau-' 


Vn chiche, S. M. 4 niggardly Fellow, a Cbiffré, (écrit en chiffres) cyphered, 
Penny - Father. writ in Cyphers. 
Chichement, Adv. ſparingly, ſavingly, | CHIFFRER , Verb. Ad. (compter, marquer 
penurionſly, par chiffres) to number, to compute, 
nes & des ſa or Goat=-ſooted. CHICHETE', S. F. ẽpargne baſſe & ſordi- Chi „(eècrire enchiffre) to cypher, 
CHE XET TH, F. (la femelle du che- de) Niegardlineſs , Penurionſueſs, Covetowſ= | or write in Cyphers, 
; vreuit) 4 Roc. 1 neſ*. ' CHIFFREUR, S. . (qui compte bien avee 
CHEVRETTE qF , (petit poiſon de mer) « | CHICOREE, S. F. (plante) Smccory a Plant, la gone: an Accomptant, or Acconntant. 
Shrimp. 428 | CHICOT,' Sb/?., ( on Cot » baron noũeux, CHIGNON, S. M. (le chignon du col, ox le 
A (berrette, (pot de fayance où les ago- relie d arbres, four des racines, du one, derriere du cou] the Nape of the Neck. 


* 


Aa 
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E, v. Chyle. | U | 
ILIASTE , J. M. (en millenaire) Chiliaft , 


Millenari an, or fifth Monarchy-man, 
CHIMAGREES, v. Cimagræes. | 
CHIMERE, S. M. (monſtre fabuleux) Chi- 

META, 

CHIMERE®, S. F. (imaginatien vaine) 4 

Chimera , an idle Fancy, or vain Imagina- 


— 
CHINFRENE AU, S. M. (balaffre) great 
Cut or Slaſh, 
CHINQUER T, Verb. Newt, (boire du vin 
en debauche) to tipple, to fudale. 
Il a chinque tout ſon ſoul, be has tippled 
his Belly full. 
CHIORME, o CHIOURME, S. F. (toute 
la bande des ts d'une galere) the whole 
Crew of Slaves in a Galley, 
+ Chipoté, ée, Adj. Part. bungled. 
CHIPOTER 7. Verb. 48. (faire, accom- 
moder mal-proprement) ro bangle. 
+ Chipoter, Verb. Next. (mangeoter) to 


Os 
Chipoter, (veriller) to trifle, 
chHRO TEUR 1 Subſt, (qui fait mal- pro- 
prement) Bungler. 
Chipoteur, (Vetilleur) Trifler, Whiffler. 
CHIQUET , S. M, ( petite partie d'un tout, 
d'une ſomme, &c.) Bit, a ſmall, orpidling 
Part of any Thing. 
n he pays me by Dri- 
ers. 
CHIQUENAUDE, S. F. (coup du doigt du 
milieu) 4 Fillip. 4. 
—_— une chiquenaude à quelqu*un, to 
p one. : 
CHIROMANCE , ox CHIROMANCIE, S. 
F. (L'art de deviner par la confiderationdes 
lignes de la main) Chiromancy, Palmeſtry. 
CHIROMANCIEN , F. AL. (qui fait profeſ- 
fion de la chiromancie) 4 Chiromencer, or 
Palmeſter. 
Chirurgical, le, Adj. Chirurgical, belon- 
Ling to a Furgeen. 
CHIRURGIE, S. F. (partie de la médecine 
ui ſo ſert de la main pour guerir les mala- 
Le. & les playes) Surgery, or Chirurgery. 
Les quatre principales operations de la chi- 
rurgie ſont la Syntheſe, en la réünion des 
ies; la Diereſe, ou la diviſion; Pex#re- 
2, l'extraction, os le retranchement de ce 
= eſt nuifible ; & la Proſthiſe, Vaddition, 
remplacement, ox l'action de remplir, 
The four principal Operations of Surgery are, 
the Syntheſis, or aniting of the Parts; the 
Diæreſis, or Diviſion ; the Exxreſis, or cut- 
ting aff what's noxious; and the Proſtheſis , 
' the Addition or filling up. 
CHIRURGIEN, 5, M. (celuiqui fait profeſ- 
ſion de la chirurgie) a Surgeen, a Chirurgeon. 
Chirurgique, Adj. (de chirurgie) chirur- 
ical, of or belonging to Surgery, 
CHOC, S. M. (heurt d'un corps ſolide con- 


tre un autre) a daſhing, ſtriking, running 
againſt, or claſhing of one Body againſt an- 


other, : 
oF Choc de deux armées, Brant, Onſet, 
Shock, Inconnter , Ingagement, | 
— hoc, (malheur, diſgrace) Shook, Blow, 
Diſaſter, - 
CHOCAILLER +, Verb. Next. (yvrogner) 
to tipple, to fuddle, 
cHoCAILLON, S. F. (femme addonnce au 
vin) a fuddling Goſſip. 
CHOCOLAT, S. M, (forte de compoſition 
dont on fait un breuvage) Chocolate. 
CHOCOLATIER, S. M. (celui qui fait, os 
qui vend du Chocolat) a Chocolate-Maker , or 
Selle» ; alſo one that keeps a Chocolate-Honſe. 
CHOCOLATIERE, S. F. (vaſe pour prepa- 
rer le chocolat) « Chogolate-por. e 


cno 


CHOEUR, S. . ( de Tegliſo od Fon 
chante l office divin) the Choir or ire 
a Church, e 

cCbœur, (troupe de muſiciens qui chan- 
tent eriſemble) Chorus, a Company , of Ma- 
ficians * together. | 

Eg t de chœur, (on i chante 
au chœur d'une Egliſe) a ſinging 

CHOIER, v. Choyer. 

CHOIR, Verb. Next. (tomber) to fall, or 
tumble down, 

Choiſi, ie, Adj, choſen , made choiſe of, 
pitcht npon, elecked. 

CHOISIR, Verb. Ad. (lire, une 
perſonne , os une choſe àᷣ une autre) to chooſe 
or chuſe, to make choice of, to pick out, to 
pitch upon, 40 elef. 

P. Quand on emprunte, on ne choiſit pas, 

P. Beggars mnſt not be Chooſers. 
Chboiſir quelqu'un de Iceil, (le choi- 

fir au milieu d'une troupe) to mark one ont. 

CHOIX, S M. (election, I“ action de choiſir) 
choice, Election, the Ad of Chooſing. 

of Choix, (liberté qu'on a de prendre, 
on de ) 


ne prendre pas quelque choſe) Choice, 
Option. 


Faire choix des mots, quand on écrit, 


to pick out the choiceſt Words. 
CHOLERE, Þv Colere, 
CHOLIQUE, $ *Y Colique. 
CHOMMABLE, A4j. fete on jour chom- 
mable, (jour de fete auquel ileſt deffendu de 
travailler) a Holyday. 
CHOMMAGE, 5. M. (ceſſation de travail) 
ſtanding ſtill. 


CHOMMER +, Verb. 40. (feter, ſolemni- 


ſer un jour en ceſſant de travailler) ts keep 
or celebrate a Holyday, 

Chommer , Verb. Nent. (ceſſer detravail- 
ler) to reſt, or ceaſe from Work, 

CF Chommer, {ox manquer) de beſogne, 
to want Work, toſtand ſtili for Want of Work. 

CHOPER, Verb. Next. (faire un faux pas en 
heurtant du pied contre quelque choſe) to 
daſh or ſtrike ene's Foet againſt 4 Thing in 
walking, to ſtumble, to trip. 

* Choper, (s abuſer groſſicrement) * to 
trip 7 fo miſtake . 

CHOPINE, S. F. (meſure de vin qui con- 
tient la moitié d'une pinte) half 4 Pint 
French, or 4 Pint Engliſh. 

Boire chopine le martin , fo 
Mornings Draught. 

CHOPINER , Verb. Next. (boire du vin frẽ- 
quemment) to tipple, 

Choquant, ante, Adj. (offenſant, deſa- 
greable) abaſi ve, odions , hateful , offenſive , 
unpleaſant , diſagreeable, 

Choque, ce, Adj. effended, &c. v. Choquer. 

CHOQUER , Verb. Ad. (donner un , 
heurter) to ſtrike , daſh, vun, or beat againſt, 

* Choquer , (offenſer) to offend or abuſe , 

to give Offence, 

* Choquer, (de plaire) to offend or diſpleaſe. 

* Choquer (o Bleſſer) Foreille, to grate 
or offend the Ear. 

* Choquer (ox Bleſſer) la vue, te offend 
the Eye. 

* Choquer (etre contre) la bienſẽance, & 
Phonneur) to be contrary to, or againſt De- 
cency and Honour. 

* Choquer le bon ſens, la raiſon , (ẽtre con- 
tre le bon ſens, &c.) to claſh with Reaſon, 
CHOQUER , ſe choquer, Verb. Recip. (ſe 

heurter ) to ſtrike , daſh, run, or beat againſt 
one another, 

* se choquer, (etre contraire ox oppoſe) 
to claſh, or diſagree, to be contrary, 

Ces choſes ſe choquent, theſe Things claſh. 

(FF Se choquer, (en venir aux mains) to 
ingage , Or incounter. | 

Les arme&es ſe choquent, the Armies are 
ingaged. 

Les troupes ſe choquerent en cet endroit 

avec beaucoup de furie, The Armies enga- 
ged there with 4 great deal of Fury, 


—— 


1 


drink one | 


2 


| 


i 


CHR 99 


* Se choquer, (voffenſer) to take Ofen- 
ce, Pet, Snuff, 1 Exce 2 at it, Ae 

Voila de quot je me „ that's it I 
take Offence at, ; 

U ſe de la moindre choſe, be is 4 
very exceptions Man. ; 

® Be choquer, (ſe dire des injures) to @« 


buſe one another, to rail ut one another, 
CHORISTE, 5. M. (chantre du chœur) e- 

riſter, Choiriſt, a * Man in aQuire. 
CHOROGRAPHIE, 5. (deſcription de 
Pays) Chorography , the Deſcription of a 


Ountry. 
Cho phiq ue, Adj. chorogy hical. 

CHORUS, J. A. (terme Latin, dont on ſs 
ſert dans les r6jouiflances de table) chanter 
chorus, te ſing in Chorut. 

C HOSE, F. F. (nom general qu'on donne à 
tout ce qui eſt en la nature) 4 Thins , age- 
neral Name for all that ſubſiſts in Nature. 

Choſe, ( par oppoſition aux perſon- 
nes} 4 Thing. 
Choſe, (affaire, action, mariere) 4 
Thing, Buſineſs, Affair, Matter, Deed. 
ne pouvoient croire qu'un corps 
de cette beaute far de quelque choſe a Ma- 
demoiſelle Churchill, They conld hardly be- 
eve, that ſd beantifn! a Body was Kin, 
or belonged to Mrs. Churchill, 

ye F. M. (herbe potagere) Cabbage, Co- 

e- wort. ; 
Chou cabu, Cabbage. 
Chou crè pu, cærled Garden -Colet. 

7 - Chou-fleurs , yy + 1 

Eg eunes x op * _ . ay ; 

en c les c X 3 - 
es y fait bien ſes Aires ho 21 well by 
it, he ſeathers his Neſt with it. 
* r revenir à nos choux, te return 
to our Purpoſe, 
+ Je n'en donnerois pas un tronc de chou, 
I would not give a Pin fort. | 

CHOUCAS, S. M. (corneille apprivoiſce) 8 
tame Fack-daw. 

CHOUET TE, S. F. (chat-huant, hibou) ax 
Owl, the little Owl, 4 
CHOYER +, Verb. Ad. (conſerver avec ſoin) 
to make much f, to take a great Care of, 

te manage tenderly, to fondle, 

CHREME, S. M. (huile conſacrée par 1'6- 
veque) Chriſm , Ointment uſed in Popiſh 
Bapriſm. 

CHREMEAT, S. M. (forte de bonnet qu'on 
met ſur la tète de I t après l onction du 
chreme) Chriſme, à white Cloth put on the 
Child after Baptiſm. A | 

CHRETIEN , ienne, Adj. (from CHRIST) 
Chriſtian, ; 

Un chretien, S. M. une chretienne, S. F. 
4 Chriſtian, : 
Chretiennement , Adv. (d' une maniere 
chretienne) chriftianly, chriſtian-like , like a 

Chriſtian, 

CHRETIENTE', S. F. (le pays chrétien) 
Chriſtendom, 

CHRIST, S. M. (terme d'imager, Un cru- 
cifix, la repreſentation os taille-douce dela 
tete du Sauveur) 4 Crucifix. 

CHRISTIANISME, 5. A. (la loi & la re- 
ligion de notre Seigneur Jeſus-Chriſt) Chri- 
ftianity, Chriſtian Doctrine, or Profeſſion. 

CHROMATIQUE, Adj. & S. F. ( eſptce 


de muſique) Chromatick (pleaſant and de- 
Hebeful) Muſicł. | 
CHRONIQUE, A4j. (qui dure long - tems, 


Il ne ſe dit que de certaines maladies) Chro- 
nical, of a long Duration, inveterate. Speak 
ing of ſome Diſeaſes. 5 

CHRONIQUE, S. F. (ancienne hiſtoire dreſ- 
ſce ſuivant l'ordre du tems) Chronicle or 
Hiſtory. 


* ＋ Chronique ſcandaleuſe, (les mauyais 


bruits, les diſcours m&diſans) ſcaudalons Re- 
orfts, | 
CHRONIQUEUR, S. M. (auteur de chro- 
| nique) 4 , „4 Writer of Chronicles, 
. 2 


CHRO- 


of Te; 
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CHRONOLOGIE, 8. F. (dodrine des tems) 


Chronology , the Computation of Time. 

Chrono 
chronologie) Chronological, of or belonging 
to Chrenology. gp: 

CHRONOLOGISTE, ox Cones >. . 

M. (celui qui fait on qui écrit de la chro- 
nologie) a Chronologiſt , or Chronologer. 

CHRYSOCOLLE „F. F. (on borax, Liaiſon 
on ſoudure de Vor & des autres metaux) 
Chryſocol or Borax, Goldſmith's Soder. 

CHRYSOLITE, S. F. (pierre precieuſe tranſ- 
parente de couleur d'or) 4 Chryſolite, an 
Athiopian gold - coloured and parent 
Stone. 

CHRTSOPEE, FS. F. (terme de chymie. 
I Art de faire la pierre philoſophale) Chry- 
ſopæa, the Art of making Gold. 

CHRYSOPRASE, S. F. (pierre precieuſe) 
Chryſopraſe, or Chryſopraſus, an gree- 

© niſh precious Stone. 

CHU, ue, Adj. ( from the Verb. Choir) fal- 
len or faln, tumbled down. 

CHUCHETER, Vert. Nent. (parler bas à 
Foreille de quelqu'un) to whiſper in one's 

Lars. 

CHUCHETEUR , euſe, Salß. Whiſperer. 

CHUT, Interj. (qui ſert pour impoſer filen- 

ce) hnſh, peace here. 

CHUTE, S. F. (Faction de tomber) fall, 
tumble. 

La chiitedes feuilles, (la ſaiſon on les feuil- 
les tombent, Vautromne) the Fall of the 
Leaf, or Autumn. 

* Chace, (diſgrace, malheur) Fall, Miſ- 

Fortune. 

* La chũte (ox le pech) du premier hom- 
me, the Fall, or Sin of the firſt Man, 

* Chare, (en fin) d'une periode, the Ca- 
dence of a Period, 

- CHYLE, S. M. ( ſuc blanc qui eſt fait de 
viandes digerees) Chylus, 2 milky Subſtan- 
ce ready to be turned to Blood. 

CHYLIFICATION, S. F. ( formation du 

' chyle) Chylification. 

CHYMIE, S. F. (art de réſoudre les corps 
en leurs principes par le moyendu feu) Chy- 
miſtry, the Art of reſolving Bodies into their 
Principles by the Means of Fire. 

Chymique, Adi. (qui appartient a la chy- 

* mie) Chymical. 

HYMISTE, S. M. (qui fait profeſſion de la 
chymie) 4 * , | | 


CI, is an Abbreviation of the Particle ici, 
which is joined to the following Words. 
Celui-ci, celle- ci, this. Ceux-ci, celles- 
ci, theſe. | 
Comme il a Et dit ci-deſſus, #5 is afore- 
aid. * 
or” eſt ci-deflous, tis under here, 
Ci-defſous git, &. underneath this Place 
( Ties 5 K. 
Ci- devant, before, heretofore. 
___ Ci-apres, aſterwards, hereafter, 
. . Entre-ci & la 8. Michel, between this and 
Michaelmas. 
CIBOIRE, S. M. (vaiſſeau ſacré on les pa- 
piſtes tiennent leur hoſtie) Pyx, Box, or 


* 


Cup, wherein the Hoſt is kept in Popiſn 


Churches. 
CIBOULE, S. F. (petit oignon) Cchibbol, a 
ſort of little Onion. 

CIBOULETTE, S. F. (petite ciboule) Dog*s 
Weed, | 
CICATRICE, . F. (marque qui demeure 
après que la playeeſtguerie) Cicatrice , Scar, 

a Seam or Mark of a Wound. 
Cicatriſé, ce, Adi. cicatrised, full of Scars. 
* + Un habit tout cicatriſé, a ragged Suit, 
a uit worn to Tatters. 
CICATRISER, Verb. Ad. (faire des cica- 
tices) to cicatrize, or make a Scar on, to 
gaſh, or cut, 
Se cicatriſer, Verb. Recip. (ſe reprendre, 


, & conſolider) to cicatrixe itſe f, to heal up | 


ique, Adj, (qui appartient à la 


to a Stay, to conſoltdate, | 
CICERO, . E ade Cimprimerts) 
Pica, à Printing Letter. | 
Cicero approche, ow à petit Oeil, Small- 
ca. 
CICEROLE, S. F. (ſorte de pois chiches) 
' Chichling , a ſort of Peaſe. 
CICE-SAUVAGE, S. F. (plante qui reſſem- 
__ 75. pois chiches) Heath-Peaſe, or Wood- 
eaje, 


CICLAMEN, Cyclamen. 
CICLE, V. Cycle. 
CICOREE, Chicorce. 


CIDRE, 5. M. on Sidre, (boiſſon faite de jus 
de pommes ox de poires) Cider, 

CIEL, S. M. au pluriel cieux, (region EtheE- 
r6e au deſſus de l' clẽmentaire, dans laquel- 
le ſe meuvent les aſtres) the Heaven or Hea- 
ven“. 

C Ciel, (le ſ&jour des bien-heurevx , le 
Paradis) Heaven, Paradiſe, the Manſion 
of the Bleſſed, * f 

* Ciel, (Dieu, la Providence, la volon- 
t6 divine) Heaven, God, God Almighty. 

ll n'y a perfonne ſous le ciel que 
there's no Body under the Cope of Heaven 
that--- 

Ciel, (Pair) the Air, or the Sky. 

Les oiſeaux du ciel, the Birds of the Air, 

Ciel ſerain, ſerene Sky. 

* Ciel, (Pays, Climat) Country, Climate. 

* Ciel, (Dais ſous lequel les 22 
tent leur ſacrement le jour de la fere-dieu 
a Canopy. 

Un ciel (or rather un fond) de lit, 
the Teſtern, or Top of a Bed. 

R. In the Plural we ſay, ciels delit, and 
not cieux de lit) Tefterns of Beds. 

Les ciels d'un tableau, the Top of 4 
Pidanre, 

* Ouvrir les cieux I quelqu'un, (le com- 
bler de joie) to rejoice one to the Heart, to 
fill one with Foy. 

* Remuer ciel & terre, (faire tous ſes ef- 
forts) * to turn every Stone, to leave no 
Stone unturned. 

L*arc-en-ciel, the Rain-Bow, 

CIERGE, S. M. (cirequ'on allume 2Pegliſe) 
Wax-Taper, or Wax-Candle. 

CIERGER, S. M. (on cirier, ouvrier qui fait 
& qui vend des cierges) a4 Wax-Chandler, 

CIEUX, (the Plural of Ciel) the Heavens, 

CIGALE, S. F. ( forte d'infe&e qui vole) 
a Kind of Graſhopper, or flying Inſe@, the 
on, of the Ancients, nnknown in Eng- 

and. 

ig cn de mer, a Kind of Sea=Service, 

CIGNE, F. M. on Cygne, (ſorte d'oiſeau a- 
quatique) a Swan. 

* Le cigne Mantouan , (os Virgile) the 
Mantuan Swan, Virgil, called Mantuan, 
from Mantua, his Birth-Place, 


, CIGOGNE, S. F. (eſpece de gros oiſeau de 


paſſage) a Stork, 
* + Conte de la cigogne, (conte de vieil- 
le) a Tale of a Tub, an old Woman's Story, 
CIGONEAU, S. M. (petit de la cicogne) 4 
young Stork, | 
CIGUE, S. F. (herbe venimeuſe qui reſſem- 
ble au perſil) Hemlock, a ſort of venomous 
Plant. Pro, Cigue, 
CILICE, S. M. ( tiflu du poil rude & pi- 
quant) Hair-cloth, | 


CILINDRE, Jv. 1 Cylindre. 


Cilindrique, Cylindrique. 

CILLEMENT, S. M. (action de ciller les 
yeux) Twinkling of the Eyes, 

CILLER, Verb. Ad. On écrit plus ordinai- 
rement SILLER, (fermer, clorre. II ne 
ſe dit que des yeux & des paupieres) to 
wink, or twinkle, 

Ciller les yeux, to twinkle with the Eyes. 

CIMAGREEF, F. F. on Simagree, (certai- 
ne fagon affe&ee) Grimace, | 

CIMAISE, 5. F. (membre d' architecture) « 
Wave, or Ogee, in Architecture. : 


| 


| CION, V. Scion. TO MM 


0 10 


| CIMARRE "x Þv. 18 


CIMBALE, Cymbale, | 

.CIME, F. F. (le ſommer, la partie la plus 
haute d'une montagne, d'une maiſon, Fon 
rocher, d'un arbre) the Top, Ridge, or 
2 of a Thing, as a Hill, a Houſe, 


*La cime du bonheur, the Height or Pin- 
nacle of Happineſs, 

CIMENT, F. M. (tuile barue & pilte dont 
on fait une eſp&cede mortier) Cement, Mor- 
tar made of Brick. 

CP Ciment, (mortier) Mortar. 

* Ciment, (liaiſon, union) Cement, U- 
nion, Tie, 

Cimenté, ce, Adj. cemented, Ec. 

CIMENTER, Verb. Ad. ( enduire de ci- 
ment) to cement, to faſten with Cement or 
Mortar. | 3 BY 

* Cimenter, (confirmer, affermir) te ce- 
ment or confirm, to tie, bind or hnit, 

CIMENTIER, S. A. (celui qui fait & qui 
vend le ciment) a Cement-Maker, 

CIMETERRE, S. M. (coutelas courbt) 4 
Simitar, 

CIMETIERE, S. M. (lieu où on enterre les 
morts) Church-Tard, 

CIMIER, S. M. (piece de bceuf priſe ſur le 
core de derriere) Buttock Beef, | 

Cimier de cerf , the Battock Piece of a 

67 Cimier, (terme de blaſon, figure qui 

furmonre le timbre) the Creſt of — 
in Heraldry. 

CINABRE, FS, M. (mineral rouge, vermil- 
lon) Cinoper, Vermilion, Read Lead. 

CINAMOME, F. AM, (arbuſte aromatique, 
eſpece de canelle) a ſort of Cinnamon-Tree. 

CINGE, v. ( Singe. 

CINGERIE, 3 "l Singerie. 

CINGLER, Verb. Neut. (naviger avec un 
vent favorable & à pleines voiles) to ſail 
with a fair Wind. . 

Cingler en haute mer, to ſailon the Main. 

CINGLER, Verb. Ad. (frapper avec quel- 
que choſe de delié comme avec un fouet, 
une houſline) to /aſh, or ſwitch. 

l fait un vent qui cingle le viſage, 

8 —.— 1 4 Wind that cuts one's Face. 

K Cynique. 
CINNABRE, Iv. L Clnabre. 
CINNAMOME, v. Cinamome. 

CINQ, A4j. (numeral) five. 

Cinq, S. AJ. Ex. Un cinqde chiffre, the 
Figure of Five. 
Un cinq de carte, 4 Five at Cards. 
=» cinꝗ aux dez , 4 Five or Cinque at 
Ice. 

CINQUANTAINE, 5. F. (nombredecin- 
quante) Fifty, the Number of Fifty. 

CINQUANTE, Adj. (nombre compoſe de 
cinq dixaines) Fifty, 

CINQUANTENIER, S. M. (celui qui com - 
mande à einquante hommes, en parlant de 
la milice des vill:s) a Captain, or Comman= 
der of fifty Men. 

CINQUANTIEME, A4j. (nombre d ordre) 
Fiftieth. 

Un cinquantieme, S. AH. (la cinquantieme 
partie) the fiftieth Part. 


 CINQUIEME, Adj. (nombre d'ordre) Fifth. 
Un cinquieme, S. M. (la cinquitme par- 


tie) 4 fifth , or a fifth Part. 

La cinquitme , 97 F. la cinquieme claſſe 
d'un college) the fiſth Form. | 

En cinquieme lieu, en cinquiéme- 
ment, fiſthly , in the fifth Place, 

CINTRE, FS. M, on ceintre, (arcade de bois 

ſur quoi l'on batit des voùtes) 4 Center, 
or Mould for an Arch. 

CF Cintre,. (figure en arcade) Arch. 


Cintré, ce, Adj. arched , made Arch- wiſe, 


Or like a Vault. 
CINTRER, Verb. Ad. (former en vote) 
to arch, to make an Arch or @ Fault. 


c- 


CIR 


RES, v. Cyprès. 

IRAGE, S. M, (application de cire fur 

quelque choſe) the waxing of Shoes or the 
like, 

Circoncis, Adj, circumciſed, 
CIRCONCIS, S. M. a circumciſed Man, 
CIRCONCIRE , Verb. Ad. (couper le pré- 

uce) to circumciſe, to cut off the Foreskin. 
CIRCONCISEUR, S. M, (celui qui circon- 

cit) 4 Circamciſer. | 
CIRCONCISION, S. F. (action de circon- 

cire) Circumciſion or cutting off the Foreskin, 
CIRCONFERENCE, S. F. (le tour d'une 

choſe) Circumference , Compaſs, 
CIRCONFLEXE , Adj. & F. M. il ne ſe 
dit qu en cette phraſe. 

Un accent circonflexe, (un circoriflexe) 
(qui ſe marque ainkhi * ) a Circumflex , an Ac- 
cent thus marked (). 
CIRCONLOCUTION, S. F. (periphraſe, 

circuit de paroles) Circumlocntion , Periphra- 

ſe, a Compaſs of Words, or Beating of the 


Bre - 

CIRCONSCRIPTION, S. F. (eſpace cir- 
conſcrit) Circumſcription. 

CIRCONSCRIRE, verb. 4. (decrire au- 

tour. En terme de gèomætrie) to circum- 

ſcribe, to incloſe or draw abont with a Line, 

Circonſcrire, (donner des limites, bor- 
ner, limiter) to circumſcribe, limit, bound, 
Or ftint . P 

Circonſcrit, ite, Adj. circumſcribed, &c. 
V, the IV E rb. 

CIRCONSPECT, ede, A4j. (conſideré, a- 
viſe, diſcret, retenu, prudent) circumſpect, 
wary , wiſe, conſiderate, or conſidering , diſ- 
creet, prudent, | 

CIRCONSPECTION, S. F. (prudence , con- 
fideration, retenue, diſcretion) Circamſpection, 
Warineſs , Conſideration, Prudence, Diſcre- 
tion. 

Avec circonſpection, warily, circumſpectiy, 
pradentiy, diſcreetly , with Conſideration, 

CIRCONSTANCE, 5. F. (particularite qui 
accompagne un | 
Circumſtance , a Quality that accompanies any | 
Thing, as Time, Place, &. | 

oF Circonſltances & dependances, (en 
terme de pratique) Appurtenances. | 

Circonſtancie , e, Adj. circumſtanciated, 
deſcribed, or ſet ont with its Circumſtances, | 
Un fait bien circonſtancie, a Fad ſet out 


in all its Circumſtances, 


oy 


CIRCONSTANCIER, Verb, 4d. (marquer 


les circonſtances) to circumſtanciate , to de- 

ſeribe a Thing with its Circumſtances, 
Circonſtancier un fait, to circumſtanciate 

a Fact, to tell the Circumſtances of a Fad, 


CIRCONVALLATION, S. F. (terme de | 
guerre, lignes tirées autour d'une place) 


circumvallation. k 
CIRCONVENIR, erb. Ad. (terme de pa- 
lais, tromper artificieuſement) to circum- 

vent, coxen, deceive, or over-reach. 
CIR CONVENTION, S. F. (tromperie, 

ſurpriſe , fraude) Circumvention, Deceit , 

Frand, Cozenage , Cheating , Over-reaching, 

+ Circonvenu, ue , Adj. circumvented , 
coxened, deceived, | 
CIRCONVOISIN, ine, Adj. (qui eſt aux 
environs) neighbouring, near, adjoining to, 
adjacent , lying abont , bordering npon, 
CIRCUIT, FS. AM. (tour de quelque choſede 


grande 6tendue) Compaſs , Circuit, Circum- 


ference, 
Les murailles de cette ville ont trois lieues 
de circuit, the Walls of this Town are three 
Leagues in Compaſs , or three Leagues abort, 
* Un long circuit de paroles , (ce qu'on 
dit d'inutile avant de venir au fait) 4 great 


Compaſs of Words, a Beating of the Buſh, 


or about the Buſh, a great Preamble, 
CIRCULAIRE, Adj. (rond , en forme de 
cercle) circular, round. 
Figure circulaire, 4 circalar or round Fi- 


Jure . 


fait, une nouvelle, c.) 


_— 
— 
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CC Lettres circulaires, circalatory Let- 


ters, 


Circulairement, Adv. (en rond) Circle- 
wiſe, round. 
CIRCULATION, S. F. (mouvement de ce 
qui circule) Circulation. 


| CIRCULER, Verb. Newt, (ſe mouvoir cir- 


culairement) to circulate, to move round, 

* Circuler, (en parlantde “argent, paſ- 
ſer d'une main à l'autre) ro circalate, as 
Money does. 

CIRCUMCIRCA, Adv. (environ) about, 
thereabout, 

CIRE, S. F. (ouvrage que font les abeilles 
pour y recevorr leur miel) Wax. 

Cire d' Eſpagne pour cacheter les lettres, 
Wax to ſeal wit hal. 

* Cire, (le ſceau de la Chancelerie) Seal. 
Pu + Cire des yeux, (chaſſie) Gum of the 

yes. ; 

* C'eſt un homme de cire , & ſuſcepti- 
le des premieres impreſſions , he is a wax- 
en Man, and ſnſceptible of any Impreſſion, 

Cire, &6&, Adj, waxed. + 

© Toile ciree, 0il-cloth, 

CF Tole circe couvrir un chapeau, 
an Oil-caſe for a Hat. oy 
CIRER, Verb. Ad. (enduire de cire) to wax. 
CIRIER, S. M. (on ciergier. Celui qui fair 
& qui vend des cierges , des bougies) 4 

Wax-chandler, 

CIROENE, S. M. (emplatre pour une con- 
tuſion) 4 Plaiſter for a Bruiſe, a Sear-Cleth, 

CIRON, S. M. (petit ver preſque impercep- 
tible) a Hand- worm. 

KF Ciron, petite ampoule qu'un ciron 
fait venir à la main) 4 little Bliſter, 

CIRQUE, S. M. (lieu on fe faiſoient les jeux 
publics) Circus, à Place for Plays, Games, 
and publick Exerciſes. 

CIRURE, S. F. (enduit de cire) the waxing, 
or overlaying with Wax, 

CISAILLER, Verb. Ad. (couper avec les 
cifailles) to cut, to ſhear, | 
CISAILLES, S. F. (gros ciſeaux à couper 
des plaques de metal d'or os d' argent) 
Shears, | 
A Ciſailles, (ce qui reſte des piéces cou- 
pees quand on fait la monnoie) Shearings or 

Clippings, 

| CISEAU, S. M. (outil de menuiſier ex de 
ſculpreur) a Chiſel. 

CF Ciſeau d'orfevre , on de graveur 4 
Graver, 

CF Ciſeaux, on une paire de ciſeaux, Ci- 
ars, Or a Pair of Cizars, 

CF Gros ciſeaux, Shears, 

Ciſelé, ce, Adj, Part. chaſed , raiſed, 
carved, 

CISELER, Verb. Ad. (travailler ſur le mé- 
tal en repouſſant en divers endroits) to chaſe, 
to raiſe. 

dCiſeler, (couper, tailler) to carve. 


CISELE UR, S. M. (ouvrier qui ciſele, au 


premier ſens) a Chaſer. 
Ciſeleur, (d&coupeur) V. Decoupeur. 
| CISELURE, S. F. (art ox action de ciſeler) 
Chaſing, Raiſing, Carving. 
C Ciſelure, (ſculpture, gravure) Chiſe! 
Work, carved Work, Sculpture. 

CISOIRES, v. Ciſailles, in the firſt Senſe. 

CISTERNE, V. Citerne. 

CISTRE, S. N. (inſtrument de muſique) 
Siſtrum or Cittern, a kind of Muſical Inſtru- 
ment. | 

CITADELLE, S. F. (fortereſſe qui com- 
mande à une ville) a Citadel, a Fortreſs that 
commands a Town. 

CITADIN, 5. M. Citadine, S. F. (habi- 
tant d'une citẽ) 4 Citizen, 


CITATION , 8, F. (ox allegation) Cita- | 


Mouvement circulaire, 4 cdyenlay Morten, 


Lettres circulaires la convoca- 
tion d'un parlement d' eterre, Writs of 
— — for the calling of a Parliament in 


| 


2 


tion, Quoting, or Quotation, 

CITATION Q, (terme de pratique, ajour- 
nement) Citation, Swmmons. 

CITE', FS, F. (ville, ſur-tout ville Epiſco- 
pale) City, Town, | | 

Cité, ce, Adj. (ow ajourne) cited, ſum- 
moned to appear, 

CF Cité, (alltgut) quoted, alledged, ci- 
ted. 

CITER, Verb. Ad. (ajourner, appeller pour 
comparoitre _—_ Magiltrar) to cite Or 
ſummon to appear. 

CF Citer, (alleguer) to cite, quote, or to 
alledge, 

CF Citer ſon auteur, (nommer celui de 
qui on tient une nouvelle, &c.) to name 
one's Author, 

CITERIEUR, re, A4j. (terme de geogra- 
phie, qui eſt en dega) citerior, hither , hi- 
theymoſt, 

Ex, La Calabre citerieure, Calabria cite- 
rior, or the hither Calabria. 

CITERNE, S. F. (reſervoir d' eau de pluye) 
a Ciſtern , a Place under Ground to receive 

eep Rain-water. : 

CITOYEN, enne, S. (bourgeois , habitant 
d'une cite) Citizen, an Inhabitant , or Free- 
man of a City, 

Citrin, ine, Adj. (couleur de citron) Le- 
mon Colony, or pale Tellom. 

CITRON, S. &. (forte de fruit) a Citron or 
Lemon, | 

Couleur de citron, Lemon-colonr, 

CITRONAT, S. M. Candied Lemon-Peel, 

Citronné, ée, Adj. that has the Taſte or 
Fla von of Lemon. 6 

CITRONELLE, v. Meliſſe. 

CITRONNIER, S. 24. (arbre qui porte le 
citron) a Lemon-tree, or Citron-tree 

CITROUILLE, S. E. (eſpece de groſſe cour- 
ge) a great Gonrd, a Citrull, 

+ Une grofle citrouille, (une groſſe 
femme) a great Lamp of Fleſh. 

CIVADE. F. F. (forte de poiſſon) « kind of 
Beard Fiſh. | 

CIVADIERE, S. F. (voile de beaupré. En 
terme de marine) the Sprit-Sail. 

CIVE S. M. (ſauce & ragout fait avec le de- 
dans d'un lievre) a Saxce and Ragoo made 
with the Entrails of a Hare. 
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CIVET TE, S. F. (animal qui produit cette 


odeur qu'on appelle auſſi civette) 4 Civet- 
cat. * 

cCivette, (parfum fait des excremens 
de la civette) Civet, a Perfume made of the 
Excrement of a Civet- Cat. 

cCivette, (herbe odorifèrante qu'on 
mange en ſalade) Civet, a kind of Sallet- 
Herb. hs | 

CIVIERE, S. F. (eſpece de brancart ſur le- 
uel on porte à bras, des pierres, du bois, 
) a Hand-barrow, 


CIVIL, ile, Aj. (qui regarde les citoyens) 


Civil, pertaining to the Citizens, City r 


State, 
oF Civil, (terme de palais qui ſe dit pac 
oppoſition à criminel) civil, not criminal, 
Une requète civile, a Bill of Review, 
Civil, honnete , courtois , affable) ci- 
vil, conrteons, kind, affable, well-bred, 
Civilement, Adv. (avec civilite) civi/ly, 
corrteorſly , kindly, 
(7 Civilement , (en matiere civile) ci- 
villy, in a vil Manner or Cauſe, 
Civiliſé, ée, Adj. civilized, &c. 
CIVILISER, Verb. Ad. (rendre civil, hon- 
nete, ſociable, polir les mœurs) to ciilize 
or make civil, to ſoften or poliſh {anners, 
oF Civiliſer une affaire, (la rendre civile 
de criminelle qu'elle toit) to turn à crimi- 
nal into a civil Cauſe. ; 
CIVILITE,, S. F. (honnèteté, courtoiſie) Ci- 
vility , Courteſy , Gentleneſs , Humanity, good 
Breeding. | { 
Faire civilit à quelqu un, te receive 
or entertain one civilly, 
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Recevoir quelqu un avec beaucoup pod 
civilité, to receive one very r or 
civilly, to ſhew him a great deal of Re ect. 

cCivilites, (au Pluriel. Complimens, 
& autres devoirs) Compliments, Reſpeds , 
Commendations. . 

Après les premieres civiliees, when the 
firſt Compliments were over, 

7 lui ai rendu mes civilités, I paid my 
Reſpe@s to him. 5 

CIVIQUE, Ai. F. Ex. Couronne civique, 
la couronne qu'on donnoit chez les anciens 
Romains à celui qui avoit ſauvé la vie aun 
citoyen, a Civic Crown, a Garland given to 
him that ſaved a Citizen's Life, 


C L 

CLABAUD, S. M. (chien de chaſſe qui ales 
oreilles pendantes & qui ſe reſcrie mal à 
propos ſur les voies) a Lyar,a Hound that 

opens falſe, 
* + Clabaud, (homme ſtupide & groſſier) 
a Looby, a Clown, : 
* + Un chapeau Pi fait le clabaud , (qui 


2 les bords pendants) a Hat that flaps down. 


CLABAUDER, Verb. Newt, (abboyer for- 
tement, frequemment & ſans ſujer) to bark 
or bay. 

* 7 Clabauder, (crier, faire du bruit mal 

2 propos & ſans ſujet) to clamony or bawl , 
to make a great deal of Noiſe to no Purpoſe, 

CLABAUDERIE T, S. F. (criaillerie im- 

ortune) Clamour, Bawling, 

CLABAUDEUR +, S. 24. (grand criard, 
criailleur) a Clamonxrer , a Bawler , a bawling 
Man. 

CLAIE, S. F. (ouvrage fait ordinairement 

de verges dC'ozier entrelaſſces) a Hurdle of 
Rods watled together. 

Trainer un criminel ſur la claie, to draw 

a Malefactor upon a Hurdle. 

CLAION , S. M. (petite claie) @ little 
Hurdle. 1 

CLAIONNAGE, S. A. (ouvrage fait avec 
— clayes) 4 Fence made with Hurdles and 
Tarfs. 

CLAIR, claire, Adj. (&clatant, lumineux) 
clear, bright, luminonxs. 

Clair , (qui regoit beaucoup de jour) 
light, lightſome. 

oF Clair, (luiſant en ſa ſuperficie, poli) 

clear, bright, poliſhed. 

Chair, (ſerein. En parlant du Ciel) 

clear, ſerene, fair, without Clouds. 

Eſprit clair, jugement clair, @ clear Wit 

or 4 — 

* Clair, (mantfeſte, Evident) clear ma- 

nifeſt, evident. | 

* Clairs deniers , argent clair, clear or 

Spare Money. 
Clair, (qui n'eſt pas Epais) thin. 
toffe claire, a thin, ſleexy Stuff. 

Lait clair, (petit lait) Whey. 

C2 Clair , (qui n'eſt point trouble, en 
parlant des liqueurs) clear, fair, pure. 
cClair, (tranſparent, diaphane) clear, 
tranſparent. | 

Chair, (en parlant des ſons) clear, 

* ee | a 4 8 
Clair, (en parlant de la vue) clear. 

CLAIR, S. M. (lueur, jour) Shine g Light. 

Clair de lune, Moon-ſhine, 

Nuit eu: il fait clair de lune, à moon-ſhiny 

Night. 

Il commence à faire clair , (à etre jour) 

it begins to be Day- light. 

Les clairs d'un tableau, on d'une tapiſſe- 

rie, the Lights of a Picture or Tapeſtry. 

CLAIR, Adv. (d'une maniere claire & diſ- 
tine) clear, plain, or clearly, plainly, 

voir clair, to ſee plain, to be clear-ſighted, 

te have a clear Eye-ſig ht. 

Je ne vois pas aſſez clair, I don't ſee clear 

enough. 

* Voir clair, (avoir Veſprit penetrant) to 

be clear-ſighted, to have a piercing, acute, 


fhary Wit, to be ſharp, 


| 1 
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* 11 yoit clair dans cette affaire, he under- 


ſtands this Affair thoroughly, he ſees into the | 
a” Bottom of it, 

Il n'a pas bien vi clair dans cette ma- 
tiere, he has not had a full Knowledge of 
this Matter, 

* Entendre clair, (avoir beaucoup d' in- 
telligence) to be quick of Apprehenſion, 

07 Parler clair, (oa avec une voix greſle 
& 2 77 to ſpeak with a _ or ſhrill Voi- 
ce, to ſpeak loud or diſtinctiy. 

* Parler chair, (on — to ſpeak 
plain a 00 

Clair-ſem6, ée, Adj. (rare) thin-ſown , 
thin, ſcarce, ; 

CLAIR-YOYANCE , S. F. (penetration, 
diſcernement) Quickneſs of Underſtanding , 
Penetration, Sharpneſs or Acuteneſs of Wit, 

* Clair-voyant, ante, Adj. (qui a Veſprir 
r clear- ſighted, „ acute. 

* Un eſprit clair-voyant, 4 clear-fighted 
or acute Man, a Man of an acute Wit , or 
ſharp Wit. ' 

Clairement, Adv. (nettement, diſtincte- 
ment, d'une maniere claire) clearly, plais- 
ly, diſtin@ly. « 

* Clairement, (&videmment, manifeſte- 
ment) clearly, plainly, manifeſth. 

CLAIRET, Adj. Ex. vin clairet, (ea rou- 
ge) Claret, red Wine, 

Eau clairette, (eau de vie oh Fon a 
mis des ceriſes, du ſucre, & de la canelle) 
a ſort of Cherry Brandy. 

CLAIRIERE, S. F. (lieu dans une fort on 
il n'y a point d'arbres) a Glade in a Wood. 

CLAIRON, S. M. (eſpece de trompette) 
Clarion, a ſort of ſhrill Trumpet. 

— » clair-voyance, &c. V. apres 
clair. 

CLANEDR „S. F. (grand cri) Clamony, 

rr . 

CLANDESTIN, ine, Adi. (qui ſe fait en 
cachette & contre les loix) clandeſtine, ſe- 
cret, private, done in hugger-mugger, 

Clandeſtinement, Adv. (en cachete) clan- 
deſtinely, privately, in hugger-mngger. 

CLANDESTINITE,, S.F. vice du maria- 

e on d'un traits fait clandeſtinement, the 

eing done clandeſtinely or privately , Clan- 
deft init . 

CLAPIER „S. M. (lieu ſous terre où les la- 
pins ſe retirent) 4 Clapper of Conies. 

CLAPIR, Verb. Neut. (crier comme font les 
lapins) to ſqueak as a Rabbit. 

CLAQUE T, S. u. (coup qu'on donne a- 
vec la paume de la main) a Flap or Blow 
with the Palm of one's Hand. | 

CLAQUEDENT T, S. M. (un gueux, un 
miſerable) a Beg gar, a paltry, pitiful Wretch. 


 CLAQUEMENT , S. M. Ex. Claquement 


des dents, the chattering of the Teeth. 
CLAQUEMURER T, Verb. Ad. (renfer- 
mer dans une &roite priſon) ro pur in 4 
Stone Doublet. | 
CLAQUER, Verb. Next. (faire un bruit ai- 
gu & eclatant) to flap or ſnap. 

* ＋ Faire bien claquer fon fouet, (faire 
valoir ſon credit & ſon autorite) to make 4 
1 or Buſtle in the World. 5 

Il claque des dents, les dents lui ela- 
quent, his Teeth chatter. ] 

Claquet, V. Cliquet. 

CLARIFICATION, S. F. (action de clari- 
hier) a clarifying, or making clear, 

Clarifié, &e, Adj. clarified, &c. 

CLARIFIER, Verb. Act. (rendre claire une 
— qui eſt trouble) to clarify or make 
clear. 

CLARIFIER Se clarifier , Verb. Recip. to 
clarify or grow clear, | 


CLARTE,, S. F. (lumiere, ſplendeur) Liz ht, | 


Brightneſs, Splendor, | 
CF Clarte, (chandelle) Light, Candle, 


| 


KF Clarte. (os parence) du verre, 
the Clearneſs of Glaſs. | 


| 


—e 


Clarté de vue, Clearneſs of Sight. 

* Clarts, (netteté de Veſprit) Clearneſi; 
Perſpicaity, Plainneſs, 

CLASSE, S. F. (bande, rang, ordre) Claſ- 

fis, Rank, Order, 

TY Claſſe, (difffrente ſalle d'un 
ge) a Form in a School, 

Durant mes claſſes, ( que je- 
tois au college) when I was a School Boy. 

* + Claſle, (terme de crocheteur. Endroie 
ou les crocheteurs s'afſemblent d' ordinaire 

attendre les gens qui les employent) 4 
lace where Street Porters ply, 

CLASSIQUE, Aj. a il ne ſe dit 
que des auteurs) claſſick , claſſical, approved, 

—_ of an Author. | 

CLAVEAU, S. M. (maladie 1 - 

mi les brebis & les moutons) : KN 4 
Diſeaſe amongſt Sheep. 

C7 Claveaux , (terme de magonnerie; 
pierres qui ſervent à faire des voiites plates 
on — „comme celles des portes, des 
fen tres, &c.) the Haunſe of a Door, of 2 
ſquarre Window or Corniſh, 

CLAVELEE, S. F. (maladie de moutons) 
as Claveau. 

CLAVESSIN, S. Ac. (inſtrument de muſique) 
Harpſichord, a kind of muſical Inſtrument. 

CLAVETTE, S. F. (eſpece de clou que l'on 
met ordinairement une cheville de fer 

Parreter) a Key: 

CLAVICULE, S. F. (les deux os qui for- 
ment la poitrine par enhaut) the Clavicula, 
the Channel Bone, 

CLAVIER, S. A. (rangée de touches d'un 
claveſſin, d'une Epinette , d'un jeu d' or- 
gues) the Keys of 4 Harpſichord, of Virgi- 
nals, of Organs. 

Clavier, (chaine ſeryant à tenir des 
clefs enſemble) a Key-Chain. in 

CLAUSE, 5, F. (ſtipulation particuliere, 
or Condition. 

C Clauſe, (article) Claaſe, Article, 
CLAUSTRAL , ale, Adj. (qui regarde le 
cloitre) clanſtral, monaſtical , monaſticł. 

CLAYE, V. Claie, ec. 

CLEF, 5. F. Pron. clé, (inſtrument pour 
fermer & ouvrir une ſerrure) 4 Key to ſhut 
and open 2 Lock. | 

* Clef d'un Royaume, (place forte de la 
frontiere) & a Key of a Kingdom, a ſtrong 


Frontier Town. 


+» La grammaire eſt la clef des ſciences, 


| (elle donne une e ouverrure 

nan) * Grammar is the Key of Sciences, 

CF Clef de voùte, (terme & Archite&y- 

re. La pierre du milieu qui ferme la voũte) 
the Key Stone of a Vault. 

Clef de carabine, de piſtolet, d' arque - 

e à rouet, l'inſtrument avec lequel on les 


ur les 


bande, a Spanner. 

dClef du lit, (inſtrument tour- 
ner les vis, monter os demonter le 
bois du lit, Cc.) a Shrew Key. 

C Clef de preſſoir, (la vis qui ſert à 


ſerrer & licher le preſſoir) the Screw Key 

of a Preſs. 

CF Clef d'&rau , 
_ 1 * A 

Cleft, (en terme de m 4 

or Cliff in Muſick. due) * 

Clef pour tourner les chevilles d'un cla- 
veſſin, a Key to turn the Pins of a Harpſi- 
chord, 

La clef d'une arbalete, the Gaffle of 4 
Croſs-Bow. 1 

O Clef de forme de cordonnier , . the 
Wedge of a Shoemaker”s Laſt cleſt in two. 

* Les clefs de S. Pierre, (Vautorits pa- 
pale) * S. Peter's Keys, the Pope's Au- 
thority. 

* La clef d'un Roman, (Pexplication 
des noms, on autres choſes cachées) * the 
Key of 4 Romance, the Explication of bor- 


Clarte de voix, (lcarneſs of Voice, 


= 


rowed Names, and othes tudden Things, | 


condition dans un acte) a Clauſe, Proviſo, 


(morceau de fer pour le 


—_ - 2. a - a 


ole! 


La clef d'un chiffre (alphabet qui ſert 
à chiffrer & à dechiffrer dans les affaires ſe- 
crettes) * the Key of. a Cypher, the Alpha- 
þer that ſerves to write with Cyphers. 
| Fermer à la clef, to loch up. 

Etre eaferme ſous la clef, to be ander 
Lock and Key, . 

* Prendrela clef des champs, to vun away. 

* Donner la clef des champs, (mettre en 
liberté) to let 425 

* Jetter les ſur la foſſe, (en parlant 
d'une veuve) to renounce the Succeſſion, 
CLEMENCE, S. F. (douceur, vertu qui por- 

te à pardonner) Clemency, Gracionſneſs , 

Mercy, or Mercifnlneſs. 

Clement, ente, Adj, (qui a de la clẽmen- 
ce) clement, gracions , merciful. 

CLEMENTINES, S. F. 1 — du droit ca- 

non compolſte des conſtitutions du Pape 

Clement V.) the Conſtitutions of Pope Cle- 

ment the Fifth. 

CLENCHE, S. F. (terme de ſerrurier, le 
loquer d'une porte) the Latch of a Door, 
CLEPSYDRE, 5. F. (horloge d'eau on de 
ſable) a Veſſel meaſuring Time by the run- 
ning of Water or Sand, an Hour Glaſs. 
CLERC, S. M. (os Eccléſiaſtique] 4 Clark 

or Clerk , a Clergyman. 
Clerc, (ſignifioĩt autrefois, un hom- 
me ettrẽ) 4 Scholar. 

P. Il n'eſt pas grand clerc en cette matie- 
re, he is no great Scholar, or he has no great 
Skill in it, he is no Conjurer. 

* Pas de clerc , (b&vue , faute que on 
fait ue d' experience) Miſtake, Blun- 
der 7 fal e Step. 

Eg Clerc, {celui qui travaille & qui Ecrir 
ſous un homme de pratique) 4 Writing 


Clark, 
Clerc d' office, on controlleur clerc 
d' office, (officer chez le Roi & chez quel- 
es Princes) 4 Clark of the Kitchen. 
CLERGE,, S. M. (le corps des E ccléſiaſti- 
ques) Clergy 3 Churchmen. 
Clerical, ale, Adj. (appartenant 
olefiaſtiques) clerical, of 4 Clark or Clergy- 


Man. : 
CLERICATURE, S. M. (&tat d'un Eccle- 
ſiaſtique) Clerkſhip, the Condition of a Cler- 


Oman. 
Droit (privilege) de clericature , the Pri- 
vilege of the Clergy. 
CLIENT, S. M. Cliente, S. F. (plaideur 
en plaideuſe qui a chargé de ſa cauſe un A- 
vocat) 4 Client, one that retains a Lawyer 
to plead his or her Cauſe. 
CLIENTELLE, S. F. (protection d'un puiſ- 
fant Citoyen parmi les anciens Romains) 
Patronage, Protection, Deſence. 
CLIGNEMENT, S. M. (action de cligner 
les yeux) a Winking of the Eyes. 
CLIGNE-MUSETTE , S. F. (forte de jeu 
d' enfant) hide and ſeek , Childrens Play. 
CLIGNER les yeux, Verb. Ad. (les fermer 
a demi) to wink or twinkle with the Eyes. 
CLIGNOTER +, Verb. Next. on clignoter 
des yeux, (remuer & baiſſer la paupiere 
coup ſur coup) to wink often with the Eyes, 
to keep the Eye-Lids in a frequent Motion. 
CLIMACTERIQUE, V. Climaterique. 
CLIMAT, S. M. (terme de Geogtaphie) Cli- 
mate or Clime, a Term uſed in Geography. 
Climat, (region) Climate , Country. 
Climaterique, A4j. an, on annce climareri- 
ue, (année que Yon croit fatale ſoit dans 
vie des hommes, ſoit dans la dure des 
Etats) a climacterical Tear, 
CLIN Q'ceil, S. M. (prompt mouvement de 


la paupiere pour fermer Pceil) the twinkling 


of an Eye. 

Faire un clin d*ceil, (on un ſigne de 
Pceil à quelqu'un) ro give ene the Wink or 
the Twinkle, to tip one the Wink. 

ls Etoient obé iſlans au moindre clin 


dil, they were ready at a Call, or at the 
leaſt Sign. K : 


aux Ec- 


CLINCAILLE os Clincaillerie , S. E. (on 
Quincaille , Quincaillerie. Marchandiſe os 
metier de clincaillier) Tron ware. 

oF Clincaille, (monnoye de cuivre) Cop- 
Pr Coin 5 baſe Coin, 

CLINCAILLIER, or Quincaillier , iere, 5. 

— qui os celle qui vend toutes ſortes 
*urencilles , d' inſtrumens ox d' armes de 
fer) an Ironmonger, | 

CLINQUANT, FS, M. (lame d'or on d'ar- 
gent qu'on met dans les broderies, les den- 
telles, &c.) Tinſel, thin Platelace of Gold 
or Silver . 

CLINQUANTER TT, Verb. Ad. to dawb 
with. 

CLIQUET, S. M. (os claquet) de moulin, 
a Mill Clak or Clapper. 

CLIQUETER, Verb. Next, (faire un bruit 
comme le cliquet d'un moulin) to clacł. 
CLIQUETIS, S. M. (bruit des armes qui 

s'entrechoquent) claſhing or clattering of 


8. 

CLIO GET TES, S. F. (deux os os deux 
moreeaux de bois que les enfans mettent en- 
tre les doigts & quꝰ ils battent l'un contre 
l'autre) « Child's Snapper, 

CLIQUETTES „. F. P. (cliquettesde 
ladre) a Laxer's Clicket or Clapper. 


*CLISSE, S. F. (bande de bois pour mettre 


autour d'un os fracturé) Splint or Splent. 

CLISSER, Verb. Ad. (terme de chirurgie: 
mettre des cliſſes) to ſplint or ſplent. 

CLISTERE, S. M. v. Lavement. 

CLOAQUE, S. M. & F. (un &gout) 4 Sink, 
a Common Shore, 

Vn puant cloaque, (une perſonne puan- 
te) a ſtinking Man. 

Cloaque, (lieu puant & plein d'immon- 
dices) * 4 Sink, a ſtinking Place, a Place 
ſtinking like a Fakes, 

CLOCHE, FS. F. (inſtrument de metal dont 
on tire du ſon par le moyen d'un batant) « 
Bell, 

* Quand on vint à fondre la cloche, on 
ne trouva rien de ſolide , when they came to 
the winding up of the Bottom, or when th 


came to examine into the Bottom of the Af= | 


fair, they ſound nothing ſolid, or no Reali- 
in it . | 
* Cloche de verre, (dont on ſe ſert dans 
les jardins) 4 Bell Glaſs , to cover Melons 
with, Cc. 
,- Cloche, (utencille à cuiſine) 4 few- 
n an, 
- Cloche, (ampoulle os veſſie qui ſe fait 
ſur la premiere peau) 4 Bliſter. 
CLOCHE - PIE' , Adv. aller à cloche-pie, 
(ox ſur un ſeul pied) to go pen one Foot, 
CLOCHER, Verb. Next. (boiter en mar- 
| chant) te be lame, to halt, to limp , to go 
lame. 

P. Il ne faut pas clocher devant les boi- 
teux. P. there's no halting before Cripples. 

* Cette com 
me Compariſon. 

* Clocher, (en parlant des vers quand la 
meſure n'y eſt pas) to hobble, 

CLOCHER , S. A. (haute tour on Yon met 
les cloches) a Steeple, a Belfrey. 

* 11 ſoutint juſqu au bout honneur de fon 
clocher, (on de ſon Egliſe) he maintained to 
the very laſt the Honour of his Church. 

CLOCHETTE, 5. F. (petite cloche) 4 lit- 
tle or a ſmall Bell. 


' 27 Clochertes, (forte de fleur) the Bell- 


ower, 
clolsox „S. F. (ſeparation de chambres 
faites avec des ais, on de magonnerie) 4 
Partition of Boards, a Partition Wall. 
CLOISONNAGE , as Cloifon, 
CLOITRE, S. M. (partie de monaſtere o 
le monaſtere 1 4 a Cloiſter, a Part of a 
Monaſtery , or the Monaſtery itſelf. 
Cloitre, &@, Adj. cloiſtered up, &c. 


CLOITRER, Verb. Ad, (enfermer dans un 


Cloitre) to cloifter ap, to ſhut np in 4 Clei- 


paraiſon cloche, this is a la- 


| 


COA 


er or Monaſtery, | 
* Cloitre, (enfermer dans quelque lieuque 
ce ſoit) to mew or ſhut ap, to immure, 

CLOITRIER , A4. M. Ex, Moine clol- 
trier, a clauſiral Monk, 

Clopin, Clopant, Adv. (en clopinant 
hobling along, 

CLOPINER *. Verb, Newt, (clocher un peu) 
to halt, to hobble along. 

CLOPORTE, S. F. (inſecte qui a pluſicurs 
rene) a Palmer , or a Wood-lonſe , an In- 
ect having many Feet. | 

CLORRE , Verb, Ad. (fermer) to cloſe , ſhut, 
or ſhut up, to ſtop, 

Clorre, (enfermer , entourer, envi- 
ronner) to incloſe , ſhut in, ſirround, or in- 
compaſs , to fence. 

* Clorre, (achever , terminer) to cloſe, 
end, or make an End, to finiſh or conclude, 

* Clorre un compte, to make up an Ac- 
count. 


Clorre, Verb. Newt, (fermer juſte) te cloſe, 
or ſhut. 

Clos, oſe, Adj. cloſed, cloſe, ſhut, &c, 
V. Clorre, 

KF Ce ſont lettres cloſes, (os des choſes 
ſecrettes & cach&es) theſe are myſterious 
Things, that's a Secret, 

CLOS, S. M. (eſpece de terre enfermée da 
murailles on de hayes) a Cloſe, | 
CLOSSER, v. Clouſſer. 
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*| CLOTURE, . F. (enceinte de murailles, 


de hayes, & c.) Incloſnre , any Manner 
Thing that incloſes or compaſſes a Place, as 
Walls, Hedges, Cc. 

CF Garder la cloture, (en parlant d'une 
Religieuſe qui ne ſort pas du Monaſtere) to 
keep in the Cloiſter , or to keep one's Vow, 
ſpeaking of a Nun. 

Elle a violé la cloture, ſhe has broke her 
Vow , ſhe has quitted her cloiſter, 

CLOU, S. M. (petit morceau de fer qui ſert 

ſur- tout à attacher quelque choſe) Nail. 

G& Clou à crochet, a Tenter-hook, 

Clou, (froncle, apoſtume qui vient au corps 


humain) a Boi. 
Clou, (pour couvrir les boetes & ẽtuis 
des montres) a Stad. 

Garni de ces ſortes de clous, ſtadded. 

Eg Clou de girofle, 4 Clove. 

Jemen donnerois pas un clou, I we 
no give a Pin's Head for it. 

P. Un clou chafle l'autre, P. One Nail 
drives another. 

* Je lui ai bien rive ſes cloux, (je lui 
ai re pondu fortement o vertement) 7 fit- 
ted him very well, I gave him as good as 
he bronght, 

* Clou, ée, Adj. nailed, 

* Ill eſt cloue 2 fa maiſon, (il ne bouge 
de chez-lui) he keeps cloſe at home, 

Je ſuis clous, (ox fort aſſidu) à mon ou- 
vrage, I am conſtantly at Work, 
CLOUER 7 Verb, Att. (attacher Avec des 
clous) to nail. g 
CLOUSSER,, Verb. Neut. v. Glouſſer. 
. S. F. (trafic de clous) Nil- 
era E. 
CLOUTIER , S. M. (faiſeur de clous) & 
CLYSTERE, v. Lavement. 


5 C O 
COAC TIF, ive, Adj. Ex. Force coactive, 
coerci ve Power. 
COADJUTEUR, S. M. (celui qui aide à 
un Prelar à faire les fonctions de fa charge) 
a Coadjutor, 

0 Coadjuteur, (ſe dit en general de ce- 
lui qui aide à quelqu'un dans quelque em- 
plot) a Coadjutor, an Aſſiſtant , or Fellow= 
helper, | 

COADJUTORERIE, (dignite de Coadju- 
teur on de Coad jutrice) Coadjutorſhip, 

COAD JU TRICE, S. F. (Religieuſe adjoin- 
te à une Abbeſſe Coadjutrix. 

COAGULATION, S. F. (L etat d'une > 


* 


1604 9008 
ſe coagulde) Coagulation, a congealing , ewvd- 

ling , or turning into Curds, 

Coagulé, ce, Adj, coagulated, congealed , 
curdled. or turned into Curds, 

COAGULER), Verb, Ad. (cailler , figer, 

c paĩſſir) ts coagulate, congeal, curd or cur- 

e, to turn into Curds, - 

COAGULER , Se coaguler, Verb. Recip, (ſe 
figer) to coagnlate or I EI 
COAPARENCE +, S. F. (comparution, 
' preſentation en juſtice, Ce mot a vieilli) 

Appearance, , x 

COASSEMENT, S. M. (cri des grenouilles) 

Croaking like a Frog, 

COASSER, Verb. Newt, (erier comme font 
les grenouilles) to croak like a Frog. 

coc, S. M. on Coq, (oiſeau aflez connu) 
a Cock, 

CF Coc, ( — fibreuſe) Dittany, or 
Dittander, a Plant. : 

coc phaiſant , (le mile du phaiſant) 4 
Cack P heaſant, . 

Coc d' Inde, (eſpece d' animal domeſtique) 
# Turkeycocł. 

Coc de bois, ex de bruyere, a Heath-cock, 
or Moor- cocł. 

Coc , (eſpece de girouette) 4 Weather- 
cock, 

* + Coc-a-Vaſne, (diſcours qui n'a point 
de ſuite, de raiſon) 4 Bull, an idle (or im- 
pertinent) Diſconyſe, 

* + Etre le coc, on faire le coc, (tre le 
principal en quelque endroit, 5 faire diſ- 
ringuer) to be the Cock, to be the chief or 
topping Man in a Place, 

Coc-coc, (bruitque fait la poule lorsqu'el- 
= pond) Cluck-Cluck, Clucking , as a Hen 

oes. 

COCAGNE , Ex, Pais de Cocagne, (pais 
fertile, abondant, où on fait grand' che- 
wy a plentiſul Country, a good Country to 

IVE tim, 

COCATRIX, S. M. — 1 de baſilic) Cocł- 
atrice, a ſort of Baſilisk. 

COCHE, 5. M. (eſpece de chariot couvert , 
carroſſe de — a trayelffng Coach. 

Coche d' eau, (bateall de voiture) 4 
great Boat to carry People from one Place 
to another. . 4 

COCHE, S. F. (on truye) a Sow, 

* + Coche, (femme extremement groſſe 
& graſſe) a Fuſtilngs, a great Sow, 

COCHE, S. F. (entaillure faite en un corps 

ſolide) a Notch © 

Ex, La coche d'une fleche, & d'un arc, 

- the Notch of a Bow aud Arrow. 

La coche d'une taille, the Notch or Score 
on 4 Tally, 

COCHEMAR, v. Cauchemar. 

COCHENILLE, S. F. (forte de graine) Co- 
chineal, à coſtly Grain made of little Worms 


1 . 
_ 


proceeding from the Fruit of the Holm-Oak, 
much uſed in the dying Scarlet. 
COCHER, Verb. Ad, (qui fe dit du coc qui 
couvre la poule) to tread. 
Le coc coche la poule , the Cock treads | 
the Hen, 5 
COCHER, S. Af. (celui qui mene un coche, 
on un carròſſe) a Coachman. | 
— „Adj. Ex. Porte chochere, a great 
ate. _ 
COCHET, S. M. (jeune coc, poulet à qui 
la erète vient) a Cockrel, a young Cack Chick. 
COCHEVI, ox Cochevis, &. M. (forte d' a- 
louerre hup&e) the copped Lark, 
COCHON, S. M. (porc, pourceau) 4 Hog. 
Cochon de lait, (jeune cochon) a Pig. 
voir des yeux, o de petits yeux de co- 
chon, to have Pig's Eyes, or little Eyes. 
Cochon d' Inde, a Guinea-pig. | 
cochoNNEE, S. F. (cochons qu'une truye 
a eu d'une portée) 4 Litter of Pigs, 
COCHONNER, Verb. Next, (faire de petits 
cochons. En parlant de la truye) to farrow, 
to pie, to bring ſorth Pigs, 


— 
_— 


| COEGA 


on joue & la boule) « Jack to bowl at. 

COCLUCHON), v. WW. 

COCON, &. M. (coque de ver à ſoye) the 
Cod of a Silk-worm, 

COCTION, S. M. (euiſſan, os digeſtion 
des viandes, des bumeurs) Co&ion, Concoc - 
tion, Digeſtion. 

COCU, S. . (celui dont la femme eſt adul- 

tere) 4 Cuckold, 
cCocu, (forte de poiſſon) 4 Carr-fiſh, 

COCUAGE, S. M. (Vetat d'un homme co- 
cu) Cnckeldſhip , or Cucłkoldom. 

COCUFIER , Verb, Ad. (faire cocu) to cucłk- 
old, to horny. 

CODE, S. M. (compilation des loix des Em- 
pereurs Romains, c.) Code, a Volume of 

0 or Civil Law, Me, (er qa 
ODICILLE, S. M. it par lequel quel- 
qu'un declare fa derniere nd noir ſoit qu'il 
ait deja fair ſon teſtament, ſoit qu'il nen ait 

int fait) Codicil, a Man's Will, or a 
upplement to a Will already made. 

CODIGNAC, V. Cotignac. 

CODILLE , (terme de jeu d' hombre) Codille. 

COEFFE, v. Coiffe, and its Derivatives ac- 
cordingly, | 

L. ale, Adj. (terme de théologie) 
Coegral, ; 


COENE, V. Coine, 
COENOBITE, S. M. 


22 Religieux) 4 
Monk, he that was 0 


the Society of a Mo- 


Coercitif, ive, Adj. coercive, reſtraining. 
COERCITION , &. F. (droit qu'on a de con- 
traindre quelqu un à faire ſon devoir. Il n'a 
d'uſage qu au palais) Coertion , Reſtraining , 
keeping in Order. 
COETERNEL, elle, Adi. (qui eſt de toute 
Eternits avec un autre) Cat 
COEUR, S. M. (partie noble de Vanimal 
2 laquelle reſide le principe de la vie) the 
eart. 


* Cceur, (affection, inclination) Heart, 


Love, Affechon, Iuclination. 
* Cœur, (Veſprit, Vame) Heart, Mind, 
0. 
* Cceur, (courage) Heart, Courage, Spi- 
rit, Metal or Mettle. 
* Je vousdefie de tenir votre cceur contre 


13 ſincerité de mon amitié, I defy you to 


COCHONNET, S. . (but qu on jette, & | 


1 


keep your Reſentment againſt the Jincerit 
of 3 1 * 

* * tenois mon cœur, je ſai bien ce 
que je ferois, if I followed my Reſentment , 
I know what I ſhould do. 

* Cceur, (ow penſce) Heart, Thought , or 
Ming. 

* Cceur, (memoire , ſouvenir) Heart, 
Memory, Remembrance. 

* Cœur, (le milieu de quelque choſe) 
Heart or Midff, 

Etre au cœur del hiyer, ow de l' ẽtẽ, to be 
in the Midſt of Winter or Summer, 

Au cœur de la France, in the Heart of 
France, 

* Cceur, (force os vigueur, en parlant des 
animaux) Heart, Vigour, Strength, Mettle, 

* Cceur, (la partie ſuperieure de Veſto- 
mac) the Stomach, | 

Soulevement de cœur, riſing of the Sto- 
mach, 

* A cceur jeun, (avant que d'avoir man- 
ge) Faſting. 

Cela me tient au cœur, on me peſe ſur 
le cœur, on j'ai cela ſur le cœur, ( en gar- 
de le ſouvenir. En parlant de quelque inju- 
re, &c.) that lies heavy upon my Heart. 

* Jugez à quel point un homme, qui ne ſe 
ſent rien ſur le cœur, eſt ſurpris d'un Eclar 
de cette nature! Judge yen, how mach 4 
Man, who is conſcions of no Fault, ſtands 
ſurprized at ſuch 4 ranting Expoſtulgtion : 


* L'ami du cœur, le bien a du cœur, 
a Boſom Friend. | 
* Apprendre quelque choſe par cœur, 0 


learn à Thing by Heart. 


COFFIN, S. M. (panier d'oſier dont on ſe 
chandel 


o _ 


| _ # Dire par eur, #0 ſoy w/then? Book, 
* Avoir le caur far fes l&vres , (n' 
int diſfimule) to be open-hearted , to * 
rer and open, 

cCœur, (une des quatre couleurs de 
— jeu ordinaire des cartes) Heart at 

ar ds. 

* Jen'ai rien tant A cceur que de vous 
rendre ſervice, I have no greater Defire or 
Paſſion than to ſerve yon, T X 

* C'eſt un homme tout de cceur , on plein 
de bonté, he is of a noble or generons Tem- 

er. — 

Cceur, v. Chceur, 
ſert ordinairement pour mettre la - 
le) a Candle-Basket. 


COFFRE, S. M. (forte de meuble) 4 Trank. 


or Chest. 
(Ea Un coffre fort, à ſtrong Box. 
Les coffres du Roi, (le threſor Royal, 
I'epargne) the King's Coffers or Treaſury. 
Coffre, (terme d' anatomie. La ca- 


pacitè qui eſt enferm&e ſous les cores) the. 


Cheſt or Bulk 7 the Body. 
> Coffre , (biere , cercueil de bois) 4 
offin, | 


CF Coffce, ox ventre de luth ; the Belly 
of 4 Lute. 

* + Piquer le coffre, (attendre 8 
dans VAntichambre d'un Prince, &c.) to 
dance Attendance, 

* + Coffre,te, Adj. put in Jail. 

COFFRER * +, Verb. Ad. 6 riſonner) 
- fo pet in Fail or in 4 Stone Donblet. 
COFFRET , S. M. (petit coffre) 4 little 
Trank or Cheſt, 
COFFRETIER , S. M. (celui qui fait ox qui 
vend des coffres) a Trunk-maker, 
COGNASSIER , v. Coignacier. 
COGNER, v. Ceigner, and its Derivatives 
accordingly, 
COHABITATION T. S. F. (os copulation, 
charnelle) Cohabitation , Copulation. 
COHABITER T, Verb. Nent. (ſe joindre 
charnellement) to cohabit, to lie together, 
COHERENCE, S. F. (terme dogmarique. 
Suite, liaiſon, convenance) Coherence, A- 
greement, hanging together, 
COHERITIER, S. M. 2 108) 
qui e avec un autre une ſucceſhon 
* „Fellow Heir. 


; COHORTE, S. F. (corps de milice parmi 


les anciens Romains) Cohort, a Roman Ce- 
bort, the tenth Part of a Legion. 
COHUE, 5. F. (aſſemblée tumultuaire) 4 
Croud, a Ront, a Multitude. | 
col, coie, Adj. (calme , tranquille, paiſi- 
ble) quiet, ſtill, 
t Coiement, Adv. (tranquillement) gwi- 


etly, ſoftly, 
COIFFE, F. F. (couverture de tète de fem- 
Ni. 


me) Hood or Coif. | 
Coiffe (on bonnet) de nuit, a ight Cap. 
of * coiffe d'une perruque, the Caw! 

4 Wig. 

C Coiffe, (on Von fait bouillir certai- 
nes choſes) 4 Net. 

F Coiffe de ventre , . d' anato- 
mie) the Cawl or Kell, which covers the 
Bowels. | : 

Weg Coiffe de chapeau , the Lining of 2 
at. 
Coiffe, ce, Adi. that has a Heod or Coif 
on, &c, V. Coiffer. | 

Etre bien coiffé, (avoir la tete belle) to 
- have a fine Head of Hair. 

Etre bien coiffé, (avoir une perruque 
on un 3 qui ſied bien) to have 4 good 

Wig or Hat on, 

* + Il eſt ne coiffé, (en il eſt fort heu- 

reux) he is born to a good Fortune, he was 


wrapt up in his Mother's Smock, | 
<7 i a les 
Dog with 


oreilles longues & pendantes) 4 


| 


| long Ears. 


Un chien bien coiffé, (on 
# + Bo- 


*%* + Bonteille coiffée, (le vin & la bonne 

chere, L' ecot que des amis font dans un ca- 
baret) 4 . 4 Fow!, 8 
Jouer, » (es gagner i 

i) to SE for, loſe, or win 4 Bottle and 
a owl, y 
 COIFFER 

„ tete to dreſs the Head. 

Un chapeau on une peruque qui coif 
fe bien, a Hat or Periwig that ſits well. 

oF Coiffer une boureille, to ſtop a Bottle. 
Se coiffer de faux cheveux, te wear 
Tours and Locks, or falſe Hair. 

COIFFER , ſe coiffer & +, Verb. Recip, on 
etre coiffẽ d'une opinion, d'une nne, 
ec. (s'en entèter, sen preoccuper) to be 
fond of an Opinion or Perſon, to be taken 
with them. . 

Il eſt coiffè de cette femme, he is bewit- 
ched with her. | 
Fad (boire trop) to fuddle one's 
ets 

COIFFEUSE, S. F. (celle qui fait metier de 
coiffer les femmes) a Milliner. 

COIFFURE, 5. F. (ornement de tete) a 
Head Dreſs. f 

COIGNACIER, os Coignaſſier, S. M. (ar- 
bre qui. porte les coignaſſes) a wild Nulnce- 
Tye. 

* COIGNASSE, S. F. (coin ſauvage) 4 wild 

Qrince, : 

Coigne, ce, Adj. thruſt or knock'd in, 

-COIGNEE, S. F. on Coignce, (hache) an 

Axe or Hatchet. 

COIGNE -FETU, E. S. M. (celui qui 
ſe donne bien de la peine pour ne rien fai- 
re) one that makes a great ado to ne Prrpoſe. 

COIGNER, Verb, Ad. on Cogner., (frap- 
per pour faire entrer, enfoncer) to thruſt in, 
to knock or drive in, | : 

Coigner à la porte, to knock at the Door. 

"Coigner contre la muraille, to knock or hit 

againſt the Wall, 

* + Coigner, (frapper , battre) to beat 
or maul. 

*COIGNIER ,'S. A. (arbre qui porte les coins) 
a Qeincet Tree. : 

COIN, S. M. (angle) Corner, Angle. 

Coin, (petite partle d'un logis, on 
bien un endroit qui neſt point expoſc à la 
vue) a Corner, 

Le coin de l' il, the Corner of the Eye. 

* 11 tient bien ſon coin, he keeps or main- 
tains his Gronud. 

oF Regarder du coin de l' œil, (jetter 
Tail de cor pour de&couvrir quelque choſe 
2 la dérobée) te caſt Sheeps Eyes, or to leer 


upon. 


Les coins d'une perruque, the Locks | 


f a Wir, | 

Coin, (morceau de fer pour marquer 
de la monnoye, des medailles) 4 Die to 
ſtamp Money. 

* Il eſt marque au mauvais coin, (il eſt 
mal-honnece-homme) he is not of the right 

Stam. : 

* Il eſt marque au bon coin, (c'eſt un 
(honnète-homme, on il eſt du bon parti) he 
is of the right Stamt. 

COIN, & (pisce de bois on de fer qui ſert 
à fendre, preſſer o clever d' autres corps) 
4 Wedge or Coin. | 

Coin pour fendre du bois, a Wedge to clea- 
ve Wood, | | | 

Coin dont ſe ſervent les imprimeurs pour 
ſerrer une forme, the Coins uſed by Printers 
to lock np a Form. 

Coins de mire , (pour pointer le canon) 
Coins to monnt Ordnance, 

COIN, Co (gros fruit à pepin) 4 Vince, 

2 ſort of Fruit. 

COINE, S. F. (la peau du lard) the Sward 
of Bacon. 

COIT, S. M. (accouplement du mile avec 


la femelle) Coltien, Copulation of the Male 
With che Female. | 


Verb, A8. (couvrir, orner , pa- 


J 
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*COITE, v. Couette. 


K. 


cot. 


COL, K % Pro Con, (parts du corps tn 
main) avs Prone (on Man's Body. 


7 Rompre le cou & une affaire, (la faire 


Echouer) * to break the Neck of a Buſineſs, 
to make it miſcarry. 

* Sauter au cou, ſe prendre au cou, ſejet- 
ter au cou de quelqu un, (L embreſſer avec 


grande cindy & aſfection) ro claſp one 4- 
nt the Neck, to embrace him. 


cCouper le cou à quelqu'un, (lui tran- 
cher * behead one. uy 
Col, ( e etroit entre deux mon- 
) 4 firait or narrow Paſſage betwixt 
two Hills, a Defile. 
Cou du pied, (la plus haute partie du 
pied de l' homme) the Inftep. 
Lees Juifs ẽtoient un peuple de col roi- 
de, the Jews were a ftiff-necked People. | 
Le col de la veſhe, le col de la ma- 
trice, (ce qui eſt comme l' embouchure de 
ces parties. En ces ſens, Pron, Col.) the 
Neck of the Bladder or Matrix, 
COLACHAN, S. M. (inftrumens de muſi- 
que) an Italian Inſtrament of Muſick , much 
ike a Lute, but that the Neck of it is ſo- 
mething lo 
COLATERAL, and ſome other Words. See 
them with LL. | ; 
COLE, S. R os Colle, (mariere gluante & 
renace) Glace, Paſte, Size, 
Cole forte, Glne, The 
Cole de menuifier , Foiner's Glue, the 
ſtrongeſt ſort of Glue. 
Cole (dont on ſe ſert pour blanchir Jes 
murailles, &c.) Size, , 
Cole de poiſſon, on cole de levant, Icing- 
44H or Iſinglaſs. 
Cole de farine, Paſte, Stationer's Paſte, 
1 Cole, (bourde, menſonge) Sham, Bam, 
Hl, 

Cole, ée, Adj. glued, paſted. 
0 Charbons Toles, (ox pris enſemble) 
caked Coals. J * N 
* Habit qui eſt cole o qui ſemble colẽ ſur 


le corps, (habit bien fair & juſte) a Smit |. 


that fits very well, or ſits very cloſe, 

* Etre cole ſur les livres, (ere fort atta- 
che a Etude) to pore upon Books , to ſtudy 
hard, 

* Etre cole ſur ſon cheval on ſur la ſelle. 
(ere ferme & droit à cheval) to fit firm and 
ſtrait on Horſeback, 

* Avoir les yeux colés fur quelque choſe, 
(la regarder fixement) to have one's Eye faſ- 
tened on a Tug, | 

Une bille colce, (au jeu de billard) 4 
cloſe Ball, a Ball cloſe to the Cuſhion. 
lie ſuis cole, en ma bille eſt colce, I have 
a cloſe Ball. 

COLER, Verb, A. (joindre & faire tenir 
avec de la cole) to glue or paſte together. 

C Coler une bille, (au jeu de billard) 
to ive a cloſe Ball at Biliards, to put a Ball 
cloſe to the Ciſhion. 

Se coler, or Etre cole, contre un mur, 
(ſe tenir droit contre un mur comme ſi on y 
Eroit attaché) te lie cloſe to a Wall, 

Sc coler, (ſe prendre en parlant du char- 

bon de pierre) to cake, as Sea-Coals do. 
COLERA-morbus , F. M. (forte de mala- 

die) Cholera Morbus, a violent Diſeaſe oc- 

caſioned by the over flowing of the Cho- 


ler, 

COLERE, F. F. (paſſion 
s*emporte contre ce qui 
Wrath, Paſſion. 

Se mettre en colere, s'emporter de cole- 
re, to fall into a Paſſion. 

Etre en colere contre quelqu'un to be an- 
gry with onc. 5 

Il eſt dans une horrible colere, he is grie- 
vons angry. | 

Revenir de fa colere, to come to one's ſelf 


4 in, | 
*La colere des flots, The Rage of the Waves. 


i fait que ame 
0 bleſſe] Auger, 


* Mer en colere, a raging or an angry Sed: 
CF Colere, (maladie) Choler, a Dil 
Colere, Adj. (ſujer aſe mettre en colere 
ſom anne haſty , apt to be angry, 
COLERER, ſe colererſ, Verb. Recip. (ſe mer- 
tre en colere) to be angry, to be in 2 

Colerique, Adj. (terme natique. 

clin à la colere) cholerick , paſſionate, 

COLIFICHET, S. M. (morceau de papiet 
de carte, coupe avec des ciſeaux & repr& 
ſentant quelque ) cat Paper, 

CF Colificher, babiole, telle, (orne 
ment de peu de uence) a Knack, ot 
Knick-Knack, a Trifle, Gew-Gaw, a Toy. + 

COLIN-maillard, S. M. (ſorte de jeu d en 
fans) Blind- Aan a- Baff, a ſort of Play a 
mong Children. 
COLIGUE , C. F. (ſorte de maladie) Cholick, 
the griping of the Guts, 
COLLATERAL, ale, 44j. (qui eſt de cd- 
n parlant des vents) Collateral, 


'r6. E 

* Parent collateral , (qui n'eſt point au 
rang des aſcendans, ni des deſcendans, com- 
me les oncles, les couſins, &c.) a Collate- 
ral Relation. | 

Ligne collaterale, collateral Line, 

Les collatfreaux, S. M. (les parens en 
ligne collatè rale) collateral Kindred, as Un- 

RF: - Couſins, ö e. 
OLLATEUR, S. M. (celui qui pourvoit 
a un bent ſice) 4 Patron, one that has a Li- 
ving in his Gift. 

Coliarif , ive, Adj. (qui ſe confere. Il ne 
ſe dit qu'en matiere bene ſficiale) Collative , 
that may be conſerred 2 ‚ 

COLLATION, S. F. (droit de conférer un 
bene fice) Collation, Giſt, Conferring, or 
Beſtowing of a Benefice, $4 

CF Collation, (repas entre le diner & 

iper, os mme apres le ſouper) 4 Colla- 
tion, or little Banquet betwixt Dinner and 
Supper, or after Supper. 

Cz Collation, (ſouper leger, particulié- 
rement un jour de jeune) à light Supper, as 
upon a F . 

Co „(action de conferer la co- 
pie avec original, on deux Ecrits enſemble) 
Col lation, a Compariug of one Writing with 
anorhcr. 

 Collationne, ée, Adj. collated, compared. 

COLLATIONNER , Vert, Neut. (faire ce 
repas qu'on appelle collation) to eat a Col- 

42 ton. 

COLLATIONNER , Verb. Ad. (oonferer 
deux Ecrits enſemble, on une copie avec fon 
original) to compare, to c late. 

Collationner un livre, (terme de libraire 
on de relieur, Voir sil eſt entier & parfait) 
to collate, or collatien a Book, to examine 
the printed Sheets by the Signature, or Let- 
ters of Direction. 

GOLLE, Iv Cole. 

CoLLER, *TToler. .. | 

COLLECTE, S. F. (ſorte d'oraiſon qui fe 
dit a I'Efliſe) a Collect. 

Collecte, (levee des deniers de la 
Taille & d'autres impoſitions) a Gathering 
or Levy of a Tax, | 

C Collecte, (en quere d'aumones) 4 
Gathering of Charities, 

COLLECTEUR , S. AM, (celui qui leve 
quelque impoſition) Collector, a Gathcrer 
of Taxes, 

Collectif, ive, Adj. (terme de Grammai- 
re) Collefive, a Term of Grammar. 

COLLECTION, S. F. (recueil , compila- 
tion) Colleclion, Compilation. 

Collectivement, Adv. (terme de logique, 
dans un ſens collectif) collectively, iu a Col 
lective Senſe, 

COLLEGE, S. M. (corps de perſonnes de 
meme profeſſion) 4 College, or Coliedge, a 
Company or Society of thoſe that are of the 
ſame Profeſhon , and have equal Autho- 


rity, | 
. 0 cCol- 


— — — — —ctC¶8 — —ä — 
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(neu od Fon enſeigne les 


: 3 
lettres) College or School, 
Collégial, ale, Adi. (od i y a un Chapi-- 
tre de Chanoines ſans ſié ge. En parlant d u- 
ne Egliſe) Collegiate, 
COLLEGUE', S. M. (compagnon en di- 
gairs a Colleagne, a Fellow, or Co-partner 
In Office, | 
COLLERETTE., S. F. (coller de linge dont 
les femmes ſe couvrent la gorge & les C- 
— 4 ſort Gorget, or Necł-cloth for 
omen. 
COLLET, F. Mf. (partie d'un pour- 
point) the Collar of a Doublet. 
8 Collet de manteau ox de caſque, the 
Cade of a Cloak or Coat, | 
Collet de chemiſe, Neck of 4 Shit, 
. Collet, { en rabat) a Band. 
6 Coller, (laqs à prendre des lie vres on 
des lapins) a Gin or Snare wherewith Ha- 
res and Conies are caught moſt commonly 
by the Neck. 
f Cf Collet de mouton, 4 Neck of Mntton.. 
2 prendre on ſaiſir quelqu'un au collet, 
(ie faire priſonnier) ro knap one , te take 
him Priſoner, to arreſt or apprehend bim. 
* + Preter le collet à quelqu un, (ſe bat- 
tre on diſputer contre lui) to cope with one, 
te make Head againſt him. | 
02? Collet de buſte, v. Colletin, 
Collets, Adj. took by the Collar. 


COLLETER, Verb Ad. (prendre quelqu'un 


au collet pour le jetter par terre) to collar 


one , to rake by the Neck „ to get hold f 


one Nech, 
COLLETER , ſe colleter , Verb. Recip. to 


wreſtle or ſtruggle, . 
Colleter , Verb. Nent.. (terme de chaſſe. 


- Tendre des collets rendre-des lic vres 
' ow des lapins) te ſet Eins, to cath Hares 
or Conies. 


e£OLLETIN', S. M. (eſpece de pourpoint 
| wo juſt-au-corps de cuir ſans: manches) 
4 Ferkin, | 18. 
CoLLETIN, S. Af. (ornement que les fem- 
mes portent au col) Neck-lace, f 
COLLIER, S. M. (ornement que les fem- 
mes portent au col) Neck-lace, 
Un Collier de perles , a Neck-lace of Pearls. 
Collier, (cercle qui ſe met. ad cou des 
eſclaves, des mores, &c. & des chiens pour 
les arreter) a Collar, | 
Collier d'un Chevalier, 4 Collar of 4 
Knight, g | | 
Cf Pigeon au collier, 4 Ring- Dove... 
Reprendre le (on retourner à ſon) col 
Her de miſere, to return to the Plong h. 
C7 Collier, (picce du harnois d'un che- 
val de charrette on de labour) the Collar of 
2 Dranght-Horſe. 
Collier, (on porte · aſſiette) 4 Stand. 
COLLIGER , Vert. Ad. (recueillir diverſes 


choſes de la lecture des auteurs) to collecc, | 
. | COLORER, Vert. Ad, (donner de la .cou- 


to make Collections. 
dColliger, (inferer, tirer une confe- 
ence) to gather, to inſer, or draw a Con- 
eqRence, 
COLLINE, S. F. (coteau) Hill, alittle Hill, 
coll 1810 8 > dogm 3 
OLLISION, S. F. (terme atique. 
Choc de deux corps) Colliſion, a knocking or 
daſhing tegether. 
coLLOCATION, 5. F. (action de collo- 
uer, ordre, rang) Collecation , or lacing 
a Order, Rank, Order. | 
COLLOQUE,, S. M. (conference ſur des ma- 
rieres de religion) Conference. 


Colloque, (diſtours, entretien) Col- 


loguy, Dialag ne. 


Colloque, ce, Adj. ranked a placed in Order. | 


COLLOQUER, Verb. Ad. (terme de prati- 
que. Ranger les créanciers pour les faire 
payer) te rank, te f lace in Order, © 

COLLUDER , Verb, Neut. (terme de palais, 
etre d' intelligence avec quelqu'un pour 

eromper un tiers) to collude , to juggle, to 


* 


plead by covin to the Intent to deceive... 
per) Collnſion , Juggling, Deceit , Covin 
uſed among Lawyers... 

Colluſoire, Adj...Collnſory , done by Covin 
and Colluſion. 


vin and Colluſion, _ | 

COLLYRE,, S. M. (onguent pour les yeux) 
an Eye- Salve. 

CoLOPANE, S. M. (cole rougearre dont 
on frote le crin des archets, des inſtrumens 
de muſique) hard Rozin , ſuch as they rub 
— or Bows of muſical Inſtruments 
wit 

COLOMBE., S. FE. (femelle de pigeon) 4 


Dove » > Pigeon... 


timent pour nourrir des pigeons) 4 Dove- 
Honſe, or Pigeon Honſe, 
COLOMBIN, S. M. (forte de violet clair) 
Colombine, Dove- colour. 
Columbin, ine; , Adj. columbine, of Do- 
ve-Colony, 
COLOMNADE, S. F. (arrangement de co- 
lomnes) a Colomnade... n 
COLOMNE, S. F. Pron, colonne-, (pilier 
de forme ronde ir on orner un 
bãtiment) 4 Column, or round Pillar. 
La verge, le tronc ex le corps de la co- 
lomne, the Shaſt on Shank of a Column. 
Colomne torſe, a wreathed Pillar... 
* Les colomnes d' Hercule, Hercules 
Pillars. | 
*. Les colomnes d' un livre, the Columns 
in a Book * - 

Les colomnes; (on piliers) d'un lit, 
the Bedpoſts... 

v7 Camper \, marcher ſur deux colom- 
nes (on ſur deux lignes...En terme de guer- 
ro) to jucamp or marche in two Lines. 
* Colomne, (ſoutien, appui) Pillar, Sup- 
porter or Prop. 
COLONEL, S. M. (celui qui commande à 
un regiment de cavalerie 9x d' infanterie) 4 
Colonel. | 
La COLONELLE, S. F. (on la compagnie | 
colonelle) the Colonel s Company, the Firſt 
Company in his ee 


pays qui ſont &rablis dans un autre) Colony, 
Plantation. 
- COLONNE, 7 Colomne. 
COLOFPHANE, JV. X Colofane. . 


COLOQUINTE, S. F. (fruit fort amer d' u- 
ne plante qui rampe comme les concom- 
bres) Coloquinti da, the Fruit of a. wild 
SGourd. | 

Color, ce, Adj. coloured. 

CF Avoir le teint coloré, to have agreat 
Colony, 80 

* Colors, (apparent) coloured, apparent, 
retended. 


leur) to colour or dye. 


* Colorer, (deguiſer, couvrir de quelque 
apparence) to colour, to varniſh over, to 
palliate, to blanch, 

ö Colorer une revolte du pretexte du bien 


the Pretence of the publick Good, 

COLORIS, S. M. (ce qui reſaltedu melange 
des couleurs dans un tableau) Colouring ina 
Picture. 

Vn beau coloris, (vifage oz teint ver- 

meil) a fine lively Complexion, 
COLORISTE., S. M. (peintre qui entend 

bien le coloris) a Painter ſkilled in the right 
. Uſe of Calonrs. 

Coloſſal, ale, Adj. (de grandeur d&meſu- 
rée) of the Height and Bigneſs of a Coloſs, 
Giant-liłe. e 

COLOSSE, S. M. (ſtatue d'une grandeur ex- 
traordinaire) Coloſſus , or Coloſs , à Statue of 
| 2 valt Bigneſs. 


COLLUSION , S. F. (intelligence pour trom- 


Colluſdirement, Adj. collnſorily , by c- 


COLOMBIER, o coulombier, F. M. (ba- 


COLONIE, 5. F. (peuple & habitans- d'un- | 


' COLORER,, ſe colorer, Verb. Recip. to colour. 


public, to colour or. varniſhover a Plot with 


COM 
vs coloſſe, (un homme de fort grande 

5 — * 6 

OSTRE, S. M. (lait — — Epais,. 
gut vient aux — nouv - ACCOUm- 
ches) Be-ffings, or Breſtings. 

COLPORTER , Verb. Ad. les mar 
chandiſes pour les vendre let rues) te 

hawk abont,. 

'COLPORFEUR), S. N. (mercier qui vend 

ſes marchandiſes par les rues) a Hawker.. 

COLURES, S. M. (deux cercles 
2 ſphere) Coluri, two Circles in the - 

phere.. 

COMBAT, S. Al. (batterie, difffrend qui ſe 
vuide par la voye des arme) Combat , Fight, . 
wer . . — 

; Combat. ier, os combat en champ 

| clos, canm.-Nrbs „Combat, Dae. 4 
Combat differe de bataille, en ce que ba- 

taille ſe dit d'une action generale; & com 

| batr-de Laction d'une partie des troupes, 4 - 
Fight differs ſrom a Battle, in that a Bat- 
tle is ſaid of a general Engagement; be- 
reas Fight fenifies the Engagement of Part 
of an Army only. ' : 
C_ de mer, Sea-fight , Engagement 

at Jes. 8 
Combat à la barriere, Tilting, Tilt. 

Combat de cocs, Cock-fighting, - 
Combar de taureaux, Bull-baiting. . 
Les combats des jeux olympiques , the 

Combats & the (uk 4e Games, 

Combat, (toute forte d attaque & de 
reſiſtance) Confli#, Struggling, — © 

COMBATANT, S. . (celui · qui eſt en état 
de ſe batre) a Combatant, a fightins Man. . 

COMBATRE, Verb, Ad. (attaquer ſon en- 
* on sen deffendre) to fight, to com- 
41. N 

* Combarre, (reſiſter, Q oppoſet̃ 2) to com · 
bat, to wage or make War, te withſtand, 
oppoſe or reſiſ®, to ſtrive againſt, . 

Combarre ſes propre inclinations ; to com- 
bat one's own Inclinatious, to oppoſe or re- 

 fift them... | 

* Des cruditẽs qu'on a de la peine à com 
* Crudities which are difficult to deal ' 
th. 

Combatre contre une maladie, to ffruggle 
with a Diſeaſe, 
* Combarre, (deliberer , balancer): ro be 

in Suſpence, to be uncertain or wavering , , 

to debate, to conſider, . 

Combatu, ue; Adj. fought, &c. according - 
to the Verb. ; | — 

COMBIEN, Adv. (de quantité) how , bew 

| much, how many. 

COMBINAISON, S. F. (aſſemblage de plu- 
ſieurs choſes deux à deux) Combination, a 
Joining together, . 

Combine, ce, Adj. combined. 

' COMBINER , Vert. 47. (mettre les choſes 
deux à deux. II na d'uſage que dans le dog- 
matique) to combine. 

COMBLE, S. u. (ſommet, le faite, le 
haut d'une. maiſon) the Top, the Ridge ef 
a Houſe, 1 | 

Comble, (charpente & couverture d'une 
maiſon) the Timber Work and Roof of 4 
Honſe. 

Comble, (ee qui peut tenir par deſſus 
une meſure deja pleine) the Heaping of 4 
Meaſure, Over-meaſure, Vantage, 

* Comble, (le dernier ſurcroit, le dernier 
point de quelque choſe) Height, Top. 

De fond en comble , (entifrement) from 
Top to Bottom, down to the Ground, utter 
ly, to all Intents and Purpoſes. 

Comble, Adj. (plein par deſſus les bords) 
heaped up, full to the Tor. | 

Cheval qui a le vid comble, 4 Horſe 
9 — of gher than the Hoof. 
om 3 Adj. filled + filled &c. 
938 „Adi. fil 5 #p, 
| COMBLER, Verb. 4d. (remplir une meſu- 


p 2 


Y 


7 


re, un vaiſſeau juſques par deſſus les bords, 
tem- 


"remplir un ereux, un rulde) fo heap ap, te 
fit or [x p. 
Combler 
Meaſure. 
Combler un folle, te fill np a Ditch, 
*: Combler quelqu'un de bienfaits, ts load 


one with Kindneſs , to heap up Benefits ap- 


om him, 
*.Combler de joye, te fill with Foy, 
-COMBOURGEOIS +, v, Concitoyen. 


une meſure, to heap or fill up « 


'COMBUSTIBLE , Adi. (propre à briler) 


combuſtible, apt to burn or to catch Fire, 

«COMBUSTION, S. F. (diviſion , brouille- 
rie & tumuke) Combaſtion, Tumult, Hur- 
Iyburliy. 


-COMEDIE, 5. F. toute ſorte de pidcce de 


theatre, * 
Jain 


ris que vous tie dernicrement à 
la comè di 


ie d' Andromaque, (comte de Buſ- 
Ul bear you was lately at the Play or 
agedy of Andromache, 2 
Comedie, (picce de theatre oppoſce 

A 1. a Play, a Comedy. 

Come die, (lieu on l'on joue les pic - 
ces de theatre) 4 Play-Honſe, 

Faire la comedie , (etre comedien) to 
be a Player. 

Comædie, (feinte , diſſimulation) Diſſi- 
mrlation, Shamming, or Jufgl'g, 

Tout ce qui toit dans le cabinet jouoit 
la comédie, a that were in the Cloſet 
play's the Connte cit.. 


+ Donner la come die, (faire rire à ſes 


dépens) te make others Sport. 
CoMkDIEN, . . (acteur de come die) a 
Player or Comedian, an Actor. | 
* Comddien , (un diſſimult) 4 Diſſembler, 
or Hypocrite, | 
\'COMEDIENNE , S. F. (actrice de come- 
die) a Player, a Woman Player, au Adtireſs, 
* Une comedienne , (une diſſimulée) a 
Diſſembler, or diſſembling Woman, 
"COMET'TE, S. F. (corps lumineux qui pa- 


— 


roit extraordinairement au Ciel) a Comet, 


a blazing Star, 


COMIQUE,, Adi. (qui appartient à la comẽé 


die, priſe dans le ſecond ſens) comical , of 
or belonging to a Comedy. 
Un ſujet comique, 4 comical Subject. 
Poëte comique, 4 Writer of Comedies, a 
Comedian, 
Comique, (agreeable) conical, pleaſant, 
"COMIQUE, S. 44. ( ſujet comique) the comi- 
cal Part, 
Comiquement, Adv, comically , pleaſant- 
ly, like a Comedy. | 
COMITE, S. M (officier de galere qui fait 
travailler le 'chiorme) the Officer of a Gatl- 
ly, who has the particular Command over 
the Slaves. | 
COMITE,, S. M, (terme uſn en parlant des 
affaires d' Angleterre , bureau d'un certain 
nombre, ou d'un nombre non limits de 
membres du Parlement) a Committec, _ 
"COMMA, S. A. (forte de ponctuation, qui 


ſe fait d'un point & d'une virgule) Semi- 


colon, 


COMMANDANT, S. M. (celui qui com- 


mande dans une place os a des troupes) 4 
Commander, a General. 
Commandant, 


Der uty-Governor of a Fortreſs, 
COMMANDATAIRE, V. Commendataire, 
COMMANDE, de Commande, (fagon de 

parler adverbiale) Ex. befogne de comman- 

de, Work that is beſpoken, V. Commander, 

- Marchandiſe de commande, Goods be- 

ſpoken, | 

Maladie, en indiſpoſition de commande, 
(maladie feinte & ſimulée) 4 politic or fei- 
gned Sickneſs or Ind iſpoſition. 

Les miniſtres d' Etat ont ſouvent des in- 
diſpoſitions de commande, pour ſe delivrer 
de Fimporrunite de ceux qui poſtulent des 
emplois, Miniſters of State are ſubj ed to 


1 


[ 


« 


— 


(ox Lieutenant de Roi) | 
d'une place de guerre, the Commandant or , 


| 


| 


| 


TOM 


frequent polltich Indiſpefitions, to free them 
ſetves 22 — of oP put | 
in ſor Empl nts. 


Commandé, ce, Adj, commanded, &c. 
V. Commander, | | 
"COMMANDEMENT , S. Mi. (ordre) com- 
mand, Order, Charge, 
cCommandement, (loi, precepte) Com- 
mandment, Precept, Law, : 
CF Commandement, (pouvoir de com- 
mander) Command, Governement, Conduct. 
Les quatre Secr6taires des commandemens, 
(les 4 Secretaires d Etat en France) the four 
principal Secretaries of State in France, 
7 Commandement , (terme de guerre. 
Hauteur qui d&couvre & bat quelque poſte) 
a Height, an Eminence, alittle Hill or ri- 
fing Ground. | 

Il a le commandement ſi beau, qu'il 
y a preſſe à lui obéit, he commands with 
ſo much Grace, that every Body ſtrives in 
Obedience, | ; 
Les commandemem de Vexercice, 
the Words of Command. 

Faire commandement, (commander) 
to command, : 
* Avoir tout à commandement, (ox a ſou- 
hait) to have all Things at Command, & F to 
have the World in a String. 5 

* Ayoir le Latin à commandement, to be 
a great Miſter of the Latin Tongue. 

COMMANDER, Verb. 44, (ordonner, en- 

joindre) to command, order, charge or bid. 

Commander une beſogne, (donner 
ordre à Vouvtier de la faire) to beſpeak a 2 
"7 Commander, 

Com er, (regir, gouverner , avoir 
autoritè e le commandement en quelque 
lieu) to command, or have the Command, 
Conduct, Government, or Raule. 

Commander une arm&e, to have the Com- 
mand of an Army. | . 
* Commander a ſes appetits, à ſes paſ- 
tions , (les vaincre, les domter) to maſter 
one's Paſſions , te keep them amder, to have the 
Maſtery or Command over one's Paſſions, 
Une Citadelle oz: un Chireau qui comman- 
de une ville, (qui la tient en ſujettion) 4 
Citadel or Caſtle that commands or bridles a 
Town, ; 
Une eminence qui commande une place, 
(en qui eſt Elevee au- deſſus & à portce de 
tirer de haut en bas) @ Height or riſing : 
Gronrnd that commands a Place. 
Commander, (conduire, mener à 
erre) to command or lead. | 
COMMANDERIE, . F. (benefice poſlede 
r un Commandeur) Commandry, 
COMMANHEUR, S. M. (Chevalier d'un 
ordre militaire on hoſpitalier pour vu d'une 
commanderie) the Commander of an Order 
ot Knights. 5 
COMME, Adj. de comparaiſon (de meme 
que, ainſi que) as, like. 
| Comme, (on en 
que) as it were, almoſt, | 
07 Triſte comme content, il te faudra | 
chanrer , ſador merry, you muſt ſig, 
Comme quoi, {ox comment) how. 
Comme quoi, (ox pourquoi) why, 
«7 C'eſt comme cela, tis ſo, or nu. 
Comme auſſi, (ox pareillement) and 
likewiſe, . . 
Comme, Adv. de tems (lorſque) as, where. 
4 Comme ainſi ſoit que, whereas. 
COMMEMORATION , S. F. (ſouvenir 
qu'on a de quelqu'un, ge qu on fait enl hon 
neur de {a memoire) Commemoration, Re- 
membrance. e 
Commencé, e, Adj. begun, &c. 
COMMENCANT, os commengant, S. M, 
(celui qui commence, un novice) 4 Begin- 
ner, 4 Novice. ; 


COMMENCEMENT ,. 5. AM. (ce qui eſt le 


4 
K 


quelque fagon, preſ- 


| 


premier en quelque choſe) Beginning , Com- 
mencement, | 
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( 
COM roy 
COMMENCER,, Yerb. £2. (faire eo qui eſt 
le premier à fame en quelque choſe) to begin 
or enter pon. f 
CF Commencer un procds, to commence 
a Smit at Law, | 
— Verb. Nent, to begin or com- 
ce. 
COMMENDATAIRE, Adj, (celui qui tient 


un benefice en commende) Commendatary , 
one that enjoys a Benefice by Commendam. 


COMMENDE, S. F. 
ſcculier de poſ— 


— Ecelẽſiaſti 

er un bent ũce rẽgulier) Commendam. 

COMMENDE , en Commende, (fagon de 
| adverbiale) Ex. Abbateencommen- 

_de, an Abby in Commendam. 

COMMENSAL, A4j. (officier commenſal 
ceſt-3-dire, qui a bouche à cour chez le Roi) 
a commenſal Official , an Epithet for ſuc 
Officers of the King's Houſhold as have 


Budge-a-Court. ; 
21 in 
I 


COMMENSURABLE, Adi. (terme 
metrie) Commenſarable, a Term 
Geometry. 

COMMENT, Adv. (de quelle ſorte, de quel- 
le maniere) how, in what Manner, 


CF Comment, (pourquoi, par quelle rai- 
ſon) how , why, ' 
COMMENTAIRE, S. A. (explication, 6- 

clairciſſement, obſervations & remarques ſur 
quelque auteur pour illuſtrer ſon ouyrage) 
Comment , Commentary, Expoſition, 
COMMENTATEUR, & M. (celui qui fait 
un commentaire) Commentator. 
Commenté , ée, Adj. commented upon. 
COMMENTER, Vert. Ad. (faire un com- 
mentaire) te comment, or write Comments 


Commenter , Verb. Next, (tourner en mau- 
vaiſe part) to criticiſe, or to pat an ill Con- 
ſtraction rpon. 

0 Commenter, (ajouter à la verite) te 
romance, to deviſe, or forge a ſalſe Story, 

COMMER , Verb. Next. (faire des compa- 
raiſons) to make Compariſons. 

Commergable, Adj. (qui regarde le com- 
merce) commercial, that belongs to Trade, 
Tous les effetscommercables, all commer- 
cial Effefts, all Goods, all Commodities , alt 
Manner of Merchandize, 

COMMERCANT, &riv, Commergaat ,' &. 
M. (nẽgoti int) a Trader, a Merchant, 
Commergant, te, Adj. trading, | 
Nation commergante, 4 trading Nation, 
COMMERCE, S. AM. (negoce , traffic) Com- 
merce, Trade, Trading , or Traffich, 

* Commerce, (frequentation, eorreſpon- 
dance, fociere) Commerce, Communication, 
Interconrſe , Converſe , Acquaintance or Cor- 
re ſbondence. 8 

Avoir un commerce charnel avee une 
femme, to have to do carnally with a Me- 
man, 


COMMERCER, Verb. Nent, (trafiquer, ne- 
gotier) to trade, or drive a Trade, -  ' 
COMMERE , S. F. (femme os fille qui ont 

tenu un enfant en baptème, Goſſip, or God- 
mot her. 
* + Commere, (femme qui aime ſe re- 
jouir) 4 Gofſip , or guſſiping Honſewiſe. 
COMMETTANT, . A. (terme de droit) 
Ex. ces dẽputès ne feront rien de contrai- 
re aux interèts de leurs commettans, the 
Depnties wil not act contrary to the Intereſt 
of their Superionres, | 
COMMETTRE, Verl. Ad. (faire, en par- 
lant d'un crime, d'une faute) e commit, do, 
or perpetrate a Crime or Fault. | 
| Commertre (employer, prepoſer) une 
onne à une charge, à un emploi, ts 
appoint or delegate one ſor an Office. 
9; Commerrre (on conker) quelque cho- 
Te au ſoin de quelqu'un, ro commit a Thing 
ts one's Hands and Charge, to traſt him 
with it, 


. C cCommettre, (expoſer à receyoir quel - 
0 2 | que 


. 


 —_ ve ©OM c 


que mortification , quelque prejudice) te] Accommodations of a Honſe, e mwunique- aiſement) communicative ; ſecia- 


ment) 

expoſe, . * | Avoir chez ſoi toutes ſes petites commo- ble, affable , familiar, eaſy to be ſpoken. 
| commer ſon autorits , he expoſes his Au- | dit6s, to have all Things convenient at one's | with, 

thority or Charater.. Honſe. COMMUNICATION, SI po 8 
Commettre deux perſonnes entre el- cCommodités, (biens, richeſſes) Ad- | que Von donne de quelque commun 

les (les brouiller , les mettre mal enſemble) vantages or Goods of Fortune, Riches, cation, Imparting. 
to ſet two Perſons at Variance ,or at Odds, | Les commodites , (les lieux) the ne- Communication, CR „ fami- 
to make two Perſons quarrel and ſall ont, ceſſary or canvenient Honſe, the Houſe of liarité, correſſ 0 ndence .) Communication, . 
to ſet them together by the Ears. Office, | Converſe , Society, . Correſpondence, Inter- 


COMMETTRE, ſecommettre, Verb. Recip, COMMOTION, f, F. (terme de médecine. 
. — a recevoit quelque deplaiſir, quel- | Ebranlement violent) Commotion. 
gue di 


conrſe , Fellowſhip... | 
Communication des pieces, (terme de 
ſgrace) to expoſe one's ſelf. Commué, ee, Adj. changed, commnted. palais) Exhibition of Writings. 
Se commettre avec quelqu un, (fe met- | COMMUER, Verb. Ad. (terme de palais. oF Lignes de communication, (terme de 
tre au hazard d'avoir un demele avec lui) Echanger une peine) te commute or change L'art militaire) Lines of Communication. 
to venture one s ſelf with once a Puniſhment. COMMUNIER , Verb. Nent, (recevoir le ſa- 
Ne vous commettez. pas avec cet homme- | COMMUN , une, Adi. (qui appartient a | cremenr-de VEuchariſtie) to communicate or 
la, don't venture your ſelf with that Man. pluſieurs) common, that belongs to one as receive the Communion or Lord's Super. 
COMMINATION, 5. F. (terme de palais, well as to another. Communier ; Verb. Ad. (adminiſtrer le 


; menace) Commination, Threatening. oF Commun, (general, univerſel) com- S. Sacrement) to adminiſter or give the Com- 
Comminatoire, Adj. (qui contient une mom, prblick, general, ani verſal. menen. | | 
commination) comminatory, threatning, Le commun peuple, (le menu peu- Le Pape communia de fi main pref: que - 
Commis, iſe , Adj. committed, &c. V.] ple, le . the common People, the Vul- toute l arme, the Pope gave the Communion 
Commettre. gar, the Mob, the Mobile. or Enchariſt with his own Hand to moſt of 


COMMIS, S. M. (celui qui eſt commis par 0 Commun , (ordinaire, qui ſe prati- | the Army... | 
elque autre a quelque emploi, dont il doit que ordinairement) common, aſual, ordi= | COMMUNION, S. F. (reception du Sacre 


i rendre compte) a Deputy or Clerk, nary, fomiliar, ment de — Communion, 

; Les commis de la douane, the Com- Commun, (de peu de valeur, peu eſ- C Communion, (union de pluſieurs per- 

miſſioners of the Cuſtum-Honſe. timable dans ſon genre) common, ordinary, ſonnes dans une më me foi) Fellowſhip, Com- 
COMMISE, S. F. (confiſcation d'un fief) | indifferent , plain, trivial, vulg ar. munion. | 

For ſeitnre, Le commun, S. M. les gens du com- Etre retranche de la communion des fidel- 
COMMISERATION T, S. F. (pitié, com- mum, (le vulgaire) the Yn/gar or Mobile, les, (etre excommunié) 10 be turned ont of 

paſſion) Commiſeration, C 2 „Pity. the Mob. the Pale of the Church, tobe excommunicated. 
COMMISSAIRE, S. M. (celui qui eſt com- | . q* Commun , (les domeſtiques moins Communique, ée, Adj. communicated , 

mis pour. exercer une fonction) a Commiſ- | confiderables d'une maiſon) the ander or or- imparted, 8c. 

ener. dinary Servants, | COMMUNIQUER , Verb. Ad. (faire part; 

. C7 Commiſſaire de la Cour, (commiſ- Du commun, (qui n'eſt pas de grand] dire, declarer) to communicate or impart , 

faire du Parlement os de quelque autre Cour | prix) common, ordinary. to tell, ſhew, diſcover, or reveal. 


ſuperieure) a Judge delegate or Commiſſary. Un homme du commun, an ordinary CF Communiquer les piéces d'un pro- 
cCommiſſaire, (celui qui eſt &rabli par | Man. | ces, to produce, or exhibit the Writings or 

autorit de juſtice pour regir des biens ſaiſis, Le commun, (la plus grande partie) | Papers of a Law ſuit. 

ox mis en ſequeſtre) an Overſeer or Sequeſ= | des ſages) the Generality or moſt of the wi- Communiquer , Verb. Next. Communiquer | 


trator, he that has the keeping of Things | ſe Men. on conferer) avec quelqu'un, to confer , con- 
feized by publick Order. oF Commun, (ſocict6 entre une on plu- | fmt, diſcourſe, or have a Conference toges 
Commiſſaire des guerres , (officier pre- ſieurs perſonnes) common. tber, to commune with one. 
© = conduire des gens de guerre, leur Vivre en commun, to live in common... on Communiquer (avoir relation) avec 
: faire faire la montre, & les payer) a Muſ- Tout &toit en commun parmi eux , all quelqu'un, to have a Correſpondence with 
ter-Maſter, a Commiſſary. was in common amongſt them. one. 
COMMISSION, 5. F. (fair „ action, choſe |] COMMUNAUTE,, F. F, (ſociété ow com- C Communiquer, (etre de la meme 
commiſe) Commiſſion. nie de perſonnes qui vivent entre elles communion) to be of the ſame Communion 
Pech&s de commiſſion & d' omiſſion, Sins elon certains ſtaruts , uſages , &c.) Corpora- | or Fellowſhip. . 
of Commiſſion and Omiſſion, tion, Company, Society, COMMUNIQUER, ſe communiquer , Verb. 
| Commiſſion , (charge de faire quel- Communaurte , (les habitans d'un Recip. (ſe rendre familier, decouvrir ſes fentj- 
que choſe) Commiſſion , Charge , Order, lieu). Corporation , the Inhabitants of a mens) tobe communicative, ſociable, affable, 
FF Commilſſon,, (mandement d'un Prin- Town, &c. | 


free or ofen,, to diſcloſe one's Heart. 


ee on d'un Magiſtrat) a Commiſſion, Warrant, C Communaute, (Société de biens en- M aladie qurſe communique, (maladie 


or Mandate of a Prince or Magiſtrate, tre deux or pluſieurs perſonnes) Community, | contagieuſe) an inſectious or catching Diſeaſe, 
CF Commiſſion d'un officier d'armée, | the having Things in common. COMMUTATIF, ive, Aaj. (qui regarde 
#he Commiſſion of an Officer of an Army, COMMUNAUX, S. M. PI. (commune, pa- Pechange & le commerce) commutative. 
C Commiſſion, (meſſage) Meſſage, Er- turage en commun) Common. Ex, Juſtice commutative, commutative 
rand. COMMUNE, S. F. (la populace, le commun] Juſtice in buying and ſelling, borrowing and 
Vendre des livres par commiſſion, to peuple) Commonality, the common People of lending, Cc. 
ſell Books for another, 4 Place, the Mob. COMMUTATION, S. F. (changement de 
COMMISSIONAIRE, S. M. Commiſſonai-| Commune o Communes, (piaturage peine) Commutation of Puniſhment, , 
re de Marchand, (un facteur) a Factor. en commun) 4 Common, @ Paſture Ground Faire commutation de peine, to commnte 
COMMIT'FIMUS, S. M. lettres de commit- in common. the Puniſhment. 


timus, (terme de Chancelerie) a ſpecial | Les communes d'un Etat, (le tiers | COMPACTE, Adj. (condenſe, ſerrẽ) com- 

Commiſſion directed in the Behalf of privile- Etat) the Commons of a State. | fact, joined together, cloſe, 

ged Perſons to their peculiar Judges. Les communes, la chambre des commu- [|COMPAGNE, S. F. (fille on femme quit a 
COMMITTITUR, S. M. (terme dont on | nes, (du Parlement d' Angleterre) the Com- quelque liaiſon d' amitiẽ avec une autre) Com- 

ſe ſert au conſeil pour commettre un rap- mons, the Houſe of Commons, or the lower panion, a She Companion. 

porteur) Committitur. Howſe of the Parliament of England. CF Compagne, (femme marice, par rap- 

COMMODE, A4j. (aiſé, propre, avanta- | Communement , Adv. (ordinairement ) port a ſon mari). Conſort, Mate, 
geux, — convenient, eaſy , commo- commonly, uſually, # La reine notre chere compagne , the Queen 
dions, apt, ft, advantageons, | Communement , ( univerſellement, | .ozr Royal Conſort, , 
ng oy 24 (qui eſt ꝙ une ſocicts dou- eneralement) commonly, generally, aniver- | COMPAGNIE, S. F. (ſociété de deux on 
ce & ai ea 


7 complaiſant , good hnmon- ally, de pluſieurs perſonnes qui font- enſemble) 
red, not tronbleſome , of good Company, 2 Cela ſe dit, communement , that's a | Company. | 
COMMODE, S. F. (forte de coiffure de fem- common Saying. » Compagnie, (corps, ſocieté de mar- 


me) a Commode. COMMUNIANT, S. M. (from communier, | chands, de gens d'affaires, c.) Company, 
Commoderent, Adv. (avec commodite) celui qui communie, o qui eſt capable de Corporation, Society , Partnerſhip." 
conveniently, commodionſly , comfortably, .communier) 4 Communicant. WA 


| 5 a 5 Les compagnies ſouveraines du royau- 
. COMMODITE,, S. F. (aiſe, choſe commode) | COMMUNICABLE , 441. (dont on peut me de France, (les parlemens) the Parlia- 

g Convenience , Conveniency , Eaſe, Commodity. faire part) conmunicablce. / ments of France, 

A CF Commodire , (occaſion favorable) con- Communicable , (qui eſt de facile acces) Compagnie, (certain nombre de gens 

| venient Time , Opportunity. V. Communicatif. q 


de guerre ſous un capitaine) Ex. C nie 
Communicatif, ive, Adj. (qui ſe n. dinfanterie, 4 Company of Foot, NY 


ice d'une maiſon , the 


Com» 


Wie 


co 


Compagnie de cavalerle, a Troop of Horſe, 


Une compagnie de ix, ox de per- 
. b (Sell d dre „ une bande) 4 Covey 
of Partridges. 


Aller de compagnie, te go together, 

Avoir la compagnie, os la compa- 

. gnie charnelle d'une femme, (en jouir) to 

enjoy a Woman, to have carnally to do with 
— 


'COMPAGNON, S. M. (camarade, aflocie) 
Companion, Fellow, Mate, Partner. 

2 Com n, (gargon qui travaille en 
boutique) 4 Journeyman. ED 

cCompagnon, (egal) Companion, Fel- 
low Equal, 

Aller de pair à com , to go cheek by 

 Jowl, Þ to be hail nl, — * 

Compagnon ; (gai 7 e, Eveil- 

* 16) Fellow, a Blade. 

COMPARABLE, A4. (qui ſe peut compa- 
rer) comparable, to be compared, like. 

COMPARAISON , S. F. (action de compa- 
rer une onne on une choſe à une autre) 
Compariſon, Comparing, Parallel. 

" Sans comparaiſon; bors de com paraiſon, 
without or beyond Compariſon. . 

Par comparaiſon, Adv. (eu égard, par 
rapport) with Compariſon , with Reſped or 
Regard comparatively. 

En comparaiſon, à comparaiſon; Adv. 
(au prix, a Vegard) to. 

C'eſt peu de choſe, en comparaiſon de ce 
que je vous dois, it is 4 ſmall Matter to 
what I owe you.  ' 

COMPARANT, ante, Adj. (qui comparoit 
en juſtice) appearing , that makes his or her 
Appearance in Court. 

COMPARATIF, ive, Adj. on Comparatif, 
S. M. (terme de grammaire) Comparative. 
a Term of Grammar. 

Comparativement, Adv. (terme 
tique. Par comparaiſon) camparatively, 
Compare, ée, Adj. compared, likened. 

COMPARER, Verb. Ad. (mettre en paral- 
lele) to compare, to ſet together, or confer, 
to make compariſon. . 

Se comparer à quelqu'un, (ſe vouloir 6ga- 
ler à lui) to compare or vie with one, 

COMPARITION, v. Comparution. 

COMPAROIR, (terme de palais) on com- 
paroitre, Verb, Next. (fe preſenter en juſ- 
tice) to appear or make one's Appearance be- 
fore the Judge. 

COMPARTIMENT, S. M. (deffein, com- 
poſe de pluſieurs figures diſpoſtes avec ſym- 
metrie) a Compartment, 

Rnot in 


CT Compartiment de jardin, 4 
a Garden. 


COMPARU, ue, Adi. {qui s eſt preſentè en 
ny” that has made his or her Appearan- 
ce before the Court, 

COMPARUTION, S. F. (preſentation en 
juſtice) Appearance, 

COMPAS, S. M, (forte d'inſtrument à deux 
jambes) Compaſſes, a Pair of Compaſſes. 

© Compas de proportion, (inſtrument 
de geomèẽ trie) 4 Sector. 

cCompas de mer, (oa bouſſole) Com- 
paſs, or Mariners Compaſs, | 
Ry Compas de cordonnier , a Shoemaker's 

e. 

* Faire quelque choſe par régle & par 
compas, or par meſure & par compas, to 

' &o a Thing by Rule and Compaſs. 

Compaſle, ée, Adj. meaſured by the Com- 
paſs, hee. according to the Verb. 
Un homme extremement compaſle, 4 
formal, preciſe , ſtarched or affected Man, 


CX Compaſle, (reglé) regulated, rec lar. 


Les marches de Varmee furent toujours ſi 


bien compaſſces, qu elle ne manqua jamais 
de vivres, the Motions of the Army were 


Jo well regulated, that they never wanted | 


P Your 7 ons, 
* Homme d'une ambition extreme, mais 


| Egalement heureuſe & compaſſce, a Man of | 


Wl 


devant payer les ſiens) without Coſts, each 


e 
COM 
nnbownded Ambition, but 
and well managed, well poiſed or ſedate. 
COMPASSER , Perb. A#. {meſurer avec le 
compas) to meaſnre with the Compaſſes. 
Compaſſer la meche, (terme milicai- | 
re) to try the Match, 


Compaſſer (bien i une | 
0 „to | vo) wa . or ſquare 4 


e, 


- 


Thing, 8 
* Compaſſer (os bien regler) ſesaQions, 
to order one's Aliens, 
COMPASSION), S. F. (pitié) Compaſſion , 
Fellow feeling, Pity, Mercy. 
COMPATIBILITE, . F. * 
dle) Compa- 


ſes qui peuvent ſubſiſter 

tibility. 

* Ils n' ont enſemble aucune compati- 
ilitẽ d'humeurs , their Hamours don't ſuit 

at all together. » 

Compatible , Adj. 
vec un autre fans le 
that can agree. 

Son humeur n'eſt pas compatible avec la 
mienne, (nous ne ſaurions nous accorder) 
his Humor and mine cannot agree together, 
*+ we can't ſet our Horſes together, 

Un office, ox bene ſice compatible, (oa qui 
ſe peut poſſeder avec un autre) an Office or 
Benefice that way ſtand with another, 

COMPATIR, Verb. Neat. (etre compatible, 
' avoir de la compatibilité) to agree or ftand, 
to be compatible, 

CF Comparir 'un, ox à ſesmaux , 
(lui porter compaſſion) to compaſſionate one, 
to have a Fellow-feeling with him. 

C Comparir aux foibleſſes d'autrui, (les 
8 to bear with one's Weakneſſes , to 
be induigent to his Infirmities. 

Compatiſſant, ante, Adj. compaſſionate , 
who has a Fellnw-fecling , indulgent. 

COMPATRIOTE, S. Af. (qui eſt dumeme 
pays qu'un autre) one C * mp | 

COMPENSATION, S. F. (action par la- 
quelle on fait qu une tient lieu d'une 
pareille on d'une Equipolente) Compenſation, 
Amends, Satisfaction, Recompence. 

Compenſé, ée, Adj. compenſated , &c. 

de pens tant compenſ6s , (chacun 


i peut demeurer a- 
— compatible, 


Party being adjudged to bear his own Coſt 
and Charges, 

COMPENSER , Verb. Ad. (faire une com- 
penſation) to compenſate , te make amends 
for, to corntey-balance, to recempence. 

COMPERAGE, S. M. (c'eſt. etre compere) 
the being a Goſſif. 

COMPERE, 5. M. (qui tient un enfant ſur 
les fonts de bateme) Goſſip , or Godfather, 
Compeer. 

* + Compere, ( compagnon, gaillard) 
Companion, Fellow, Blade. 

Compertemment, Adv. (d'une maniere com- 
petente) competently , by a full Power. 

Compeétemment, Ar. (ſuffiſamment) 
comtetentlÿ, enough, ſufficientl. 

COMPETENCE, S. F. (pouvoir de juger) 
Juriſdidtion, Cognizance, 

C'eſt de la competence des juges ſubalter- 
nes, This is within the Juriſdidion of infe- 
riour Corerts. | 

Il n'eſt pas permis aux cours ſubalternes 
de rien entreprendre au dela de leur com- 
petence, Inferior Courts are not allowed to 
proceed or to at beyond the Bounds of their | 
Jurisdiction. 

* Cela n'eſt pas de votre competence , 
(vous n' tes pas capable d'en juger) that's 
beyond your Sphere, you are not a competent. 
Indge of that. 

Competence, (concurrence, egalite 
pour pouvoir conteſter l'un contre autre) 
Competition. 

Cl y a ſi peu de competence, (on de | 
comparaiſon ) d'un particulier à un prince 
ſouverain, &c. There's ſo great @ Diſtance, 


| COMPLICE,, S. M. & T. (qui a 


75 
* - 


Man end 4 Sovereign Princes - 12 
COMPETENT, ante, Adj. a ent, 
qui eſt du. C'eſt un terme ) Dae. 


tre d'une choſe . 
_ , we le) 4 proper or compe 


4 competent or skilfnl Fudge, 


que, appartenir) to belong. 
COMPETITEUR, S. M. 

petitor, Rival, he that 

Thing with another. 


val, 
COMPILATEUR, S. u. 
pilation) a Compiler. 


(aureur d'une com- 

COMPILATION, S. F. (recueil) Compilation, 
Collect jon. 0 | . . : 
Compilé, ée, Adj. compiled, collected. 

COMPILER , Verb. Ad. (rama 


collect. 
COMPISSER T, Verb. 44. ( piſſer deſſus) 
to bepiſs, 8 
COMPLAIGNANT, ante, S*b/. (terme de 
palais. Demandeur & accuſateur en matie- 
re criminelle) Plaintiff , or Complaignaut. 
T Se complaindre, V. Se plaindre. 
COMPLAIN TE, 5. F. v. Plainte. 
Complainte, (terme de palais) Com- 


plaint at La. 


one, to comply with him. 

e nai fait cela que pour lui complaire, I 
did it only to pleaſe or humour him, or in 
Compliance with him, 


CF Juge competent, (ow qui à droit de 
conno 


* Juge competent, (un connoifleur, un 
homme capable de juger de quelque choſe) 


COMPETER, Verb. Newt, (terme de pra- 


concurrent) C 


COMPETITRICE, S. E. Competitrix, - 


er & recueil- 
lir diverſes choſes des auteurs) to compile or 


| COMPLAIRE, Verb. Neut. (ſe rendre com- 
plaiſant) à quelqu'un, to pleaſe, to humour 


COMPLAIRE, ſe complaire, Verb. Recip, - 


en quelque choſe, (ſe plaire, ſe delecter en 
ſoi- meme) to have a Complacency in one 
Thing, to delight in it. 

Il ſe complaiſoit merveilleuſement dans la 
part qu'il avoitdans votre affection, He had 
a marvellons Complacency in the Share he had 
in yoruy Affedtion. 

COMPLAISANCE, S. F. (condeſcendance, 
deterence) Cem laiſance, Compliance, Con- 
deſcenſion , oblizing Carriage. 

cComplaiſance qu'on prend en ſoi-mE- 


me, Cemplacencqy, Complacence, 


deſcendance) complaiſant, civil, obliging. 
COMPLEMENT, . A. (terme de g&ome- 
trie) Complement, a Term uſed in Geome- 
try. 3 
COMPLET, ete, A4. (entier, achevé, par- 
fait) compleat, perſect, abſulnte, 
COMPLEXE, Aj. (terme de logique & de 
mertaphyſique) Ex. 
Id&es complexes, (on compoſces de plu- 
fieurs autres idées ſimples) Complex Ideas. 


ſtitution du corps) Complexion, Temper, Cou- 
ſitution, of the Body. | 
0s Complexion , (caprice, bizatrerie, 
humeur bizarre)  Hamorr, Fancy, Whim, 
Complexionne, ée, Adj. (qui eſt de cet 
taine n- complexioned. 
COMPLICATION, S. F. (mélange, jonc- 
tion) de pluſieurs maladies, Complication of 
Dijeaſes, 
Complication de crunes, (Complication of 
» Crimes, - | | 
Complication de crimes de haute trahiſon, 


accrr ulated Treaſon, 


part avcri-- 
me d'un autre) a Complice or Accomplice , 
ane that is acceſſary to a Crime. 
COMPLICITE', S. F. (participation au.cri- 
me d'un autre) the being an Accemplite. 


or ſo vaſt 8 Difference. between 4 private [ 
4 


COMPLIES, S. F. (la derniere partie de 
| DB UL Tot 


Complaiſant, ante, Adi. (qui a dela con- 


COMPLEXION, S. F. (temperament, con- 


— = \ 
-* 
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n 


0 


COM 
Poſfice div line or Completes, the 
laſt ON —— po Evening, 


. COMPLIMENT, F. M. (paroles civites. o- 


bligeantes , reſſ que Fon dit à quel- 
un ſelon les diverſes rencontres) 4 Com- 
jliment, obliging Words. 
cComplimens, (ceremonies) Compli- 
ments, Ceremonies, 
CF Sans r (librement, ſans 
fagon) freely, plainly, without Ceremony. 
Compliments, ée, Adj, complimented. 


 COMPLIMENTER , Verb. Ad. (faire com- 


pliment) to compliment. 


+COMPLIMENTEUR, S. M. Complimen- 


teuſe, S. F. (qui fait trop de complimens) 
a Complimenter, 

.EOMPLIQUE', ce, Adj. (qui n'eſt pas fim- 
ple, mele, En parlant d'une maladie) com- 
plicated as a Diſeaſe, | a 

\ affaire compliqute, 4 complex Buſi- 
Ne 4. 

; COMPLOT, S. u. (conjuration, conſpira- 
tion) a Plot, Combination, or Conſpiracy, 

COMPLOTER, Verb. Next. (faire un com- 
lot, conſpirer) to plot,, combine, or conſpire. 
COMPLOTER, V. Ad. (machiner, tramer) 
to plot, hatch, or contrive, to conſpire againſt, 
COMPONCTION, S. E. (douleur de ſes pe- 

: _ Compunction, Pricting, Remorſe, 

Trouble of Mind, for a Fault committed. 
COMPONE,, ce, Adj. (terme de blaſon) 
Componed, a Term of Blazon. | 
Comportement, V. Déportement. 
-COMPOR TER , Verb. Ad. (permettre, ſouf- 
frir) te bear, to let, to ſuffer, or allow ef. 
Son revenu ne comporte pas la dẽpenſe qu'il 
fait , he ſpends more than his Incomt will bear, 
La dignité du magiſtrat ne comporte pas 
u'il 8'abbaifſe juſques-la, the Dignity of a 
Magiſtrate will not let or ſnfſer him to floop 
fo low. ; 
Ce ſont des plaifirs que comporte la jeu- 
neſſe, theſe are Pleaſures for Jonth, or ſui- 
table to Tonth, 
Le tems le comporte, (os le deman- 
de) the ime requires it. 

«<COMPORTER » ſe comperter, Verb, Recip. 
(ſe conduire, agir) to carry, demean, beha- 
ve, or comport one's ſelf, to act, or do, 
55 me comporterai en ami, Il! a# like a 

riend, or I ll ſhew myſelf a Friend, 


-COMPOSE,, ce, Adj. (fait, en parlant de 


quelque ouvrage d'eſprit) compoſed, writ, 
Or written, 
Mot compoſe, (on forme de deux ou 
de pluſieurs mots) a compornded Word, a 
Componnd. | 
oF Compole, (qui conſiſte de pluſieurs 
choſes on parties) conſeſtine or made np. 
ll eſt bien 7 c'eſt un eorps 
bien compoſe (on il eſt d'un bon rempera- 
ment) he is of a very good Temper, he is 4 
well complexioned Body. 
07? Remede compoſe, 4 Compoſiiion. 
CF Compole., (reglé, meſure) fiff , ſtar- 
ched. 


Homme compoſé, ox qui a Fair ſé- 
rieux & compoſe, (qui a, on qui affecte un 
air grave, modeſte, ſerieux) a compoſed Man, 
4 Man of a compoſed, ſober, grave, reſer- 

- wed Look or Corntenance, * | 

COMPOSE', S. . (cequieſtfaitde Paſſem- 
blagede in a Comp onnd or Com- 
poſition. | 

COMPOSER , Vert. Ad. (faire quelque'ou- 


vrage d'eſprit) to compoſe, make, or write, 


to te the Author of. 

O Compoſer, (en terme d' imprimerie) 
to compoſe or ſet, as Com s doin a 
Printing-Houſe. 

Compoſer un air de muſique, to ſor 


or compoſe a Tune. 


Compoſer, (former, faire un tourde 


r aſſemblage de pluſieurs parties) to compound, 
make or mate np, to frame, or put together. 


| £F Compoſer, (accorder , 


COM 


un differend, te mate wp , adjnft,; campend , 


or agree a4 Difference, | 
8 Compoſer ſa mine, ſacontenance, ſon 
gelte, ſes actions, &c. (les concerter, les 
accommoder à l' tat on an veut paroitre) 
to compoſe or ſaſhion on Looks, Connte- 
nance, Geſture, Aftions, &c. to put on what 
Leos or Conntenance one pleaſes. 
Compoſer, Verb. Next. (#accorder , s ac- 
eommoder ſur quelque differend) to compound 
Or agree, by | 
F Compoſer , (en terme de guerre. Ca- 
pituler) ny 2 of Compoſition, to 
capitnlate, 
La ville compoſe, the Town is upon Terms 
of Compoſition, | 
COMPOSER , ſe compoſer, Verb. Rec. (com- 
poſer ſa mine, ſon viſage, &c.) te compoſe 
one's ſelf, te put on a ſober or modeſt Conn- 
tenance. 
COMPOSEUR +, S. M. (méchant auteur) 
4 Scribbley, a paultry Writer. 
Compoſite, Adj. (terme d'architecture) 
compeſite, compound. 5 
COMPOSITE , &. X. (ordre compoſite) com- 
poſit or compornd Order, one of the five Or- 
ders of Architecture. 


COMPOSITEUR , S. . (celui qui compoſe || 


dans une imprimerie) Compoſitor, a Printer 
that compoſes out of a Copy. | 
Compoſiteur, (celui qui compoſe en 
muſique) a Compoſer , or Setter in Muſick. ' 
Amiable compoſiteur, (celui qui ter- 
mine un differend i l'amiable, un arbitre 
an Agreement-Makey , a Compounder of Dif- 
ferences, an Arbitrator, 
COMPOSITION, S. E. (aſſemblage de plu- 
fieurs parties) Compoſing , Compoſition , ma- 
king ap, framing , putting or ſetting together. 
CP Compoſition, (ouvrage qui reſulte de 
1 emblage de pluſieurs choſes) Compoſition, 
rame. ö 
oF Compoſition, (action de compoſer un 
ouvrage d'eſprit) Compoſing, Compoſition, 
Writings. | 
175 Compoſition, (ouvrage d'eſprit) Com- 
poſrtio 
C 


n, Compoſure, Writing, Piece. 
Compoſition (on theme) d' ecolier, 
the Exerciſe of 4 School Boy. a 
oF Compolitiond*unremede, (le melan- 
ge des drogues) the Compoſition of a Medi- 
cine, the Mixture of Drugs. 
07 Compoſition, (accord, convention, 
accommodement) Accommodation, Compo- 
ſition, Agreement. ä 
Compoſition, (en terme de guerre, 
capirulation) Compoſition, Capitnlation, Ar- 
ticler, | 
COMPOSTEUR , S. M. (re&gle de compoſi- 
teur d'imprimerie) 4 Compoſing-Stich, 
COMPOTATIONY, S. F. (réjouiſſance, re- 
as de pluſieurs amis) Compotation, 4 drink- 
ing Bont, a Merry- Mating. 
CoMpOTE, S. F. (eſpece de confiture de 
fruits) fewed Fruit. | | 
Compote de poires , fewed Pears. 
Compote d'abricots, ſewed Avricots, 
Compote de pigeons, ſtewed Pigeons, 
* + Accommoder le viſage de quelqu'una 
la compote, to beat one to a Mummy, or to 
4 Felly, 2 | | a 
41 m t a mis la tète à la compote, he 
has bruiſed his Head ſadly. | 
* Avoir les yeux à la compote, (c'eſt-a- 
dire, tout meurtris ex livides) to have one's 
Eyes black and blue, * : 
' COMPREHENSIBLE, Adj. (qu'on peut 
comprendre) comprehenſible, conceivable, to 
be conceived or nnderfloed. | 
| COMPREHENSION, S. F. (termedogma- 
tique. La faculté ow action de concevoir, 
d' emtendre quelque choſe) Comprehenſion , 
apprehenſion or anderſtandinr. 
COMPRENDRE, Veri. Ac. ( concevorr, 
entendre) to apprehend, comprehend, con- 


er) | ocive, underſtand, or perceives = 


* 


4 


* 


abs 


4 


— 


COM 
comprendre, ( 


compaſs, or take in, 


COMPRESSE, &. EF. (terme de chirurgi 
Linge plic en sdoubles qu'on — 2 
Pouvrerture de la veine, os ſur quelque par- 


tie malade) 4 Compreſs, a Bolſter to lay on 
2 Wound, or the Orifice ofa Vein - 
_ Blood, Oe E * 
OMPRESSIBILITE,, S. F. (terme dogma- 
tique. Qualit d'un corps qui ſe peut reſſer- 
40 & comprimer) Aptneſs to be preſſed 
cloſe. 
Compreſſible, Adj. (qui ſe reſſer- 
_ compreſſible , apt 14 22 cloſe. 
COMPRESSION, F. F. (effet produit dans 
ce qui eſt comprime) Compreſſion, or Com- 
preſſure * preſſing cloſe, a Preffore, 
Comprime, ée, Adi. preſſed or thruſt clo- 
ſe, ſqueezed together, | » 
COMPRIMER, Verb. A#, (terme dogmati- 
| que, (preſſer avec violence, reſſerrer) to 
me Jqueexe , thruſt, or ſtrain cloſe or to- 
ether, 
COMPRIS, iſe, 44. (co entendu 
prehended, . ) _— 
CF Compris, (contenu, renferme) com- 
prehended, compriſed , included, contained, 
or tahen in. 
co PROMET TRE, erb. Next, (faire un 
compromis) to compromiſe, to małe a Com- 
promiſe, to put to Arbitration, to conſent to 
4 Reference, . 
* — * „Verb. Ad. (commet- 
tre, expoſer à recevoir quelque ri 
Cc.) 8 or briug X. — — 22 


Compromettre ſon honneur, ſa dignité, to 


expoſe one's Hononr or Character. | 

COMPROMET'TRE, ſe compromettre, Verb. 
Recip. ($s'Egaler à quelqu'un, conteſter avec 
une perſonne indigne) to engage in a Quarrel 
to enter in Competition, 

Se compromettre avec des coquins , to en- 
gare ina Marrel with a Company of Rognes, 

COMPROMIS, S. M. (engagement de ſe 
rapporter d'un proces, d'un diffirend au 
jugement d'un ox de pluſieurs arbitres) Com- 
promiſe, a Bond or Engagement to ſtand to 
the Arbitration or Award of the Umpire, 

Mettre une atfaire encompromis, (com- 
promettre) to put to Arbitration, to conſent 
to a Reference, to refer a Difference (by ma- 
tral Conſent) to the Judgment of an Umpire, 

* lettre en compromis (commettre, ex- 
poſer) to expoſe, or hazard, to bring into 
WVeſtion. a 

COMPROMISSAIRE, S. 34, (arbitre) a 
Referee, an Umpire, an Arbitrator, 

COMPROTECTEUR, S. /. (qui eſt pro- 
tecteur avec un autre) Comprotedor , Joint 
Protector. 

COMPTABLE, Adj. & S. A. & E. (ſujet 
à rendre compte) accorntable, or one,who is 
accountable, V. Contable. | 

Comprant; COMPTE, &. v. Contane, 
Conte, Cc. 


| COMPULSER, Verb. Add. (terme de palais. 


Obliger un notaire, un gretfier on autre per- 
ſonne publique a delivrer des actes) to com- 
pel or cauſe a Regiſter, Notary or Clerł, to 
ſhew or deliver np a Writing. 
COMPULSOIR, S. M. Ex. compulſoir de 
beuvettes, (mets de haut goùt qui excite à 
boire) any high-ſeaſoned Meat that makes 
one drink, Ne . | 
COMPULSOIRE, S. AM, (lettre de chance- 
lerie que le roi accorde pour compulſer un 
greffier, &.) 4 Warrant injoining a Regiſ- 
ter , Notary or Clerk, to exhibit the Papers 
a Snitor has need of. : 
COMPUT, S. u. (ſupputation des tems, en 
chronologie) Computation. 
COMPUTISTE, S. A. (celui qui fait le com- 
put) Comprtiſt, | 2 
Comtable, Adj. (qui a rapportà un com? 


5 


| te) of ar belonging te an Earl. 
| CO- 


| fo poſt, or z Comprize, include, — 8 


* 
e e 


8988 iu 


CON 


COMTE, S. M..( celui qui eft revłtu d' une 
dignité au 
or Coant. Les Anglois ne donnent le nom 
d' Earl qu aux comtesde leur nation, & ap- 


pellent Count tous les comtes — 
cOM TE,, S. M. & F. (ſorte dedignite) Earl - 

dom, County. | 
COMTESSE, 5. F. (femme d'un comte on 

celle qui de ſon chef poſſede une cornte) 4 


Connteſs.. | 
„ee, Adi. ponnded, bruiſed , bro- 
CONCASSER; Verb. Ad. 
broyer) to break or bruiſe ſmall, te pound, 
CONGATENATION, S. F. (terme dogma- 
tique. Enchainement) Concatenation, lin- 
king together. | 


EONCAVE, Adj. (creux-on cave) concave , 


hollow. . 
CONCAVE, S. M. ( concavits d'un corps 
ſpherique) Concave, Concavity, Hollowneſs. 
CONCAVITE,, S. F. ( cavite, le. concave 


d un corps ſpherique) concavity , Hollowneſs.. | 


Co é, ce, Adj. granted. 
2 3 Ad. 1 , octro- 

er. ant des graces qu un ſouverain 
— ſes ſujets) to Poa o 

CF Conceder, (en terme de logique) to 
grant or yield. | 

Concentre , ce; Adj. concentered, meeting 
in one Centre. 


CONCENTRER, Verb. 40. pouſſer vers le 


centre) to concenter, to drive to the Center. 


CONCENTRER, ſe concentrer Verb. Recip. 


(ſe r6inir, ſe ramaſſer dans le centre) to con- 


center , te meet in one Center. 
Concentrique, Adi. (qui a un meme cen- 
tre avec un autre, En parlant d'un cercle) 
concentrick, having one common Center, 
CONCEPTION , F. E, (action de concevoir, 
en de devenir groſſe) Conception or Breeding. 
* Conception, ( ) Conception, Thong ht, 
otion. bs 
* Conception, (facultẽ de conceyoir, com- 
prebenfion) Apprehenſion , Judgment, Un- 
Aer ſt andi ng. 
GCONCERNANT, Prep. (rouchant) concer- 


ning 3 touching, - 


Concernant, ante , Adj. (qui concerne) | 


concerning, belonging... 

CONCERNER, Vert. Ad. (appartenir, a- 
voir rapport par interèt, Sed to concern , 
to regard, or belong to. 

Cela vous concerne, that concerns you, 
Il ſcait tout ce qui concerne cet art, he 
knows all that belongs to that Art. 

CONCERT, S. M. (harmonie de pluſieurs 
voix ox pluſieurs inſtrumens) Conſort , Her- 


Concert, (lieu oh l'on fait concert) 
a Muſick Honſe, | 

CF Concert, (aſſemblée de muſiciens) a 
Conſort, or Mmnſick Meeting, 

* Concert, (intelligence; union, accord 
de pluſieurs perſonnes qui tendent & un mè- 
me deflein) Conſent , Agreement, Union, 
Leod Underſtanding. 

Faire une choſe par concert, ox de con- 
cert, -agir de concert, te do 4 Thing by Con- 
ſent, to act nnanimorſly , to go hand in hand 
in a Bnſineſs, 5 

Le concert des oiſeaux, the Chirping 
or Melody of Birds. XY, 

Concerts, ée, Adj. concerted, contrived , 
cc, v. the Verb. f 

Etre concerts, (agir de concert) avec 
quel qu'un; to act in concert with one. 

* Concerts, (ajuſte, compoſe, trop ẽtu- 

dic, affecte) affefed, compoſed, ſtudied, 
ſearched. 

CONCERTER, verb. 4. (etudier & re- 
peter enſemble une piece de muſique) to tvy 
or repeat a Tune. 


deſſus de celle de baron) An Earl 


caſſer, briſer, 


CON 


meſures qu'on doit prendre Vexdcuter) 
to — or. contrive 4 Buſineſs , to lay 
one's Deſigns, te bring to paſs. 

Ill concerte mal ſes deſſeins, be does not lay 

bi, Deſigns deep enongh, N 

F Concerter une piece de muſique (I E- 


to prattiſe a Piece of Muſicł. . 
CONCESSION, S. F. (from conceder, don, 
coctroi) Conceſſion, Grant. 

Congu, ue, Adj. conceived, &c, V. Con- 
--— (qui ſ. * 

once „ Adj. (qui fe peut compren- 

dre) conceivable, to FS coder? ve » imagined, 


or anderſtood. 
concevable , ſo ancon- 


Un procede fi | 

ceivable, ſo nnaccountable a Proceeding, 
CONCEVOIR, Verb. Ad. (en parlant de la 

femelle qui devient groſſe) to conceive with 

Child, to breed, ; 

* Concevoir, (comprendre, entendre) to 
conceive, imagine, apprehend, comprehend, 
or wnderſtand , t —— an Ideas. 

Nous avons de ine à concevoir un eſ- 
prit entiẽrement degage de la matiere, we 

can hardly conceive or. imagine a ſpiritnal 
Snbſtance abſolntely diſtin from Matter. 

; * Concevoir, (prendre) de la haine con- 
tre quelqu'un, to take or entertain an Aver- 

ion ſor one, | , 

Concevoir des eſpẽrances, des deſirs, de 
Famour, de Veſtime , de la j „to en- 

tertain Hopes, Deſires ,.a Love, an Efteom, 
a Fealonſy. 

Concevoir, (exprimeren certains ter- 
— to word or ſet Hown in Writing, to ex- 
1 pre 4. ; 
CONCHE f, S. F. (habits, Equipage) Cloths, 


Garb, Eqnipage, Furniture. 


0 bewyay , to beſhit all over. 
CONCIERGE, S. M. & F. (celui os celle 
qui a la garde d un hotel, d'un chateau, d' u- 
ne priſon, de la comédie, &e.) a Keeper 
of a greeat Houſe or Caſtle 'of a Priſon or 
Play-Houſe. | 
CONCIERGERIE, S. F. (charge de con- 
cierge) a Keeper's Place. 
Il a la conctergerie de ce chãteau, he is the 
Keeper or has the keeping of that Caſtle, 


cierge) a Keeper's Lodgings.. 
CF COND , (la priſon d'un parle- 
ment) a Fail belonging to the Parliament. 
CONCILE, S. M. l d' ev 
de docteurs pour decider des 
ligion) Council, a general Aſſembly of Bi- 


ues & 


—_— 


Religion, 

CONCILIABULE,S, M. (aſſemblee de Pré- 
lats Hereriques or illẽgitimement convoques) 
a Conventicle, an nnlawfull Aſſembly of Di- 
vines. 

CONCILIATEUR, S. V. Conciliatrice, &. 
F. (qui concilie) a Reconciler. 

CONCILIATION, S. F. (accord) Reconci- 
liatien , or Reconci/ine, Agreement, 
tes —— „ maquerelle) a Bawd. 

Concilié, ée, Adj. conciliated, reconciled. 


te conciliate, reconcile or accord, to make to 

av ret. . 

| CONCILIER, ſeconcilier , Vert. Recip. (s' at- 
tirer) les eſprits, l affection, la bienveillan- 
ce, to conciliate, win , procure, or gain Fa 
wVorr, to get one's good Will, 

CONCIS, iſe, Adj. (court, reflerre, en par- 
lant du diſcours) conciſe , ſhort , Laconick , 
ſuccinct, brief. 

 CONCITOYEN, S. M. (citoyen d'une mè- 
me ville) a Fellow-citizen or Countryman 


CF Concerter ( faire concert) te keep or | CONCLAVE, S. M. (lieu od les cardinaux 


make a Conſort of Muſick. 


* Concerter une affaire, un deſſein, &.] the Room 


ur (lire un Pape) Conclave , 
ere the 
ſe a Pope, . 8 


s' aſſemblent 


Conciergerie, (appartement de con- 


ſhops and Divines to determine Matters of 


+ (concerter enſemble ſur les moyens on les 


| tudier, os la repcter pour la bien exEcurer) 


CONCHIER, Verb. A@. (templird'ordure) | 


ints de la re- 


CoNCILIER, Vert, A#. (mettre d accord) 


mals meet to chu- 


CON 


Conclave, the Aſſembly of the Cardinals, + 
CONCLAVI S. A. (cardinalquiaſſiſte 
a un conclave, os celui qui s enferme dans 
le conclave avec un cardinal) « Conclauiſ. 
r  5P ue, Adj. concluded , &c. V. the 
ere. 4 
Concluant, ante, Adj. - (qui conclud & 


ſive, concluding , convincing, 
CONCLURRE, Verb. Af. ( achever, ter- 

miner) to conclude , 
: end, fo cloſe, 


clade, to reſolve mpon, to determine. 


reſolved upon the War. 
A quoi concluez-vous? What do you re- 
ſolve ap? Ki 
oF Conclurre, (inferer, tirer uneconſe- 
quence)” to conclude , infer , gather ot draw 
| a Conſequence, . | 


CONCLURRE, 7erb. Neat. Ex, un 


ment, 

Cette raiſon ne conclud pas, this Reaſon 
is not convincing , it proves nothing. wy 
mander , inſiſt 


er) te move. 


ve that the Court 


e pleaſed, 


guilty, 
foing away. 
Cloſe, Iſſne, a 
CF Concluſion, (conſequence) Concluſion, 
Conſequence, Inference, 
Concluſions, (terme de pratique. Ce 
que les parties d t) demands, © 
Plaidoye & conclaſions d'un avocat, the 
Pleading of a Lawyer, - ; | 
oF Concluſions des gens du roi, the Opi- 


General. 


25 in ſhort, f 


geſtinę of the Meat in the Stomach. 


tile) Comcumber, Cucumber. 


CONCOMITANCE, S. F. (terme dogma- 
going along with. 
Concomitant, Adj. (quiaccompagne) con- 
comitant , concurrent, going along with. 


Grace, 


port) concordance, Agreement , Relation, 


of all Bible Words, and their Place. 
mar. 


| dat, Agreement, 

gence) Concord, Union, good Underſtandiar, 

| reconcilier) to reconcile Enemies, to make 
them Friends. 

CONCOURIR , Verb. Next. (ſe joindre 2 
cry or conſpire, to help. 


Grace concurs with the free Mill. 


Jpire to my Rain. 


ment qui conclud bien, à convincihg Arga- 


TITTY 
A Conclave, (afſemblde des cardinaux) © 


preuve bien ce qu'on veut prouver) concla- 


finiſh , end or make aw 
Conclurre, (arrter, reſoudre) to con- 
On conclut à la guerre, they concluded or 


* 
” 


oF Conclurre, (en terme du barreau, de- 
Je conclus à ce | oþ* —» mpankgceag? I mo- 


Conclurre criminellement contre quel- 
qu'un, fo bring one in guilty , to find on 


Je conclus à votre départ, I am ſor your 
CONCLUSION, . F. (fin) Concluſion, End, + 


nion of the King's Council and Attorney- © 
CFC oncluſion, Adv. (enfin, bref) in con- 
elnſ;9 : 


CONCOCTION , S. F. (premiere digeſtion + 
des alimens) Concodtion, Direſtion, or di- 


CONCOMBRE, S. M, (fruit de plante rep- 


tique, accompagnement) Concomitanqy, or 


La grace concomitante, the concomitant ' 
CONCORDANCE, S. F. (convenance, rap- 
Concordance de la bible , (index alphabe- - 
tique de tous les mots de la Bible) « Concor- 
dance of the Bible, an Alphabetical Index 


Concordance, (terme de grammaire Lati- 
ne) Concordance, a Term of Latin Gram 


CONCORDAT, S. M. (tranſaction, accord, 
ſur- tout en matieres eceleſiaſtiques) Concor- 


CONCORDE, S. F. (union, bonne intelli- 


Mettre la concorde entre des ennemis, (les 


7 


quelque cauſe pour produire un effet) to con- 
La grace concourt avec le libre arbitre, 
Tout concourt à ma ruine , all Things con- 


| CF. Ces deux poemes concourent pour le 
| prix, 


——ů— 


'FI2 


— 


: prix, (es ſe diſputent le prix) theſe two 
— — 25 gallen fer the Price. 
i tre concurrent, oa com- 
petiteur) to be in Competition, to be 4 Com- 
petitor, to ſet mp or to put in for, in Com- 
. - petition with another. | 
Ex, Robert de Brus avoit deja concouru a- 
-wec Jenn de-Bailleal la couronne d' E- 
coſſe, Robert Bruce had already ſet up for 
the Crown of Scotland , in Competition with 
John Baliol. 


- GONCOURS, S. N. (action de concourir , 


aide) Concourſe, Help, 
Concours, (foule, aſſurance de gens 
en quelque endroit) Conconrſe, Reſort , à 
*Running of People to a Place. 
Par un concours de hazards qui paroiſſolent 
un peu premedites , by a Concurrence of Acci- 
dents which appeared ſomewhat premeditated, 
CONCUBIN, F. . V. Concubinaire, 
CONCUBINAGE, S. M. (commerce des- 
honnẽte d'un homme & d'une femme qui ne 
ſont point mariẽs) Concubinage , Fornication, 
the keeping of a Concubine, 


. CONCUBINAIRE, S. A. (celui qui entre- 


tient une concubine) one that keeps a Con- 
enbine, 3 : 

. CONCUBINE, S. F. (femme qui vat conju 
galement avec un homme, fans qu il foi 
maric avec elle) a Concnbine, a Miſtreſs. 

Les jurisconſultes-diſent que la femme eſt 
un nom de<dignite, & la concubine un nom 
de volupté. Les anciens patriarches avoient 

des concubines, & il paroit que les papes 
les ont autrefois tolerées, the Lawyers ſay a 
Wiſe is a Name of Dignity, and a Concu- 
_bine a Name of Volnptnonſneſs. The ancient 
Patriarchs had Concnbines, and it appears 
that they were formerly tolerated by the Popes. 

- CONCUPISCENCE,, S. E. (inclinationaux 
:plaifrs.illicites) Concupiſcence , Luſt. 

Concupiſcible, Adi. (on dit ſeulement ) 
appetit concupiſcible , the concnpiſcible Fa- 

crlty or Appetite, 

Concurremment, Adv. (par concurrence 
de deux comperiteurs) in Combetition, 

F Concurremment, (conjointement , en- 
.ſemble) jointly , together, hand in hand. 

CONCURRENCE, ( from concourir , off 
poſition de deux concurrents) Competition. 

62 Je te donnerai juſqu'a la concurrence 

de mille &cus, I ſhall give thee ſo much as 
comes to a thonſand Crowns. 
CONCURRENWyd, M. (comperiteur , ri- 
al) Concurrent, Compet tor, Rival. 
GONCUSSION, S. F. (vexation, extorſion 
publique) Concuſſion, Extortion , Violence, 
CONCUSSIONAIRE, S. M. (qui fait, des 
concuſſions) 4 Concuſſionary, an Extortioner. 

.Condamnable, Adj. (qui mérite d' etre 

condamne) g uilty. 

oz Condamnable , (blamable) blamea- 

ble, to blamc, | : | 
CONDAMNATION, £. F. (jugement par 
lequel on eſt condamne) Condemnation. 
je paſſe condamnation, (j*avoue que 
j ai tort) I confeſs I am in the wrong. 
.Condamne , &e., Adi. caſt. according to the 
Verb. 
CONDAMNER, Verk. Ad. (donner un 


jugement contre quelqu'un) to caſt one at 


Law. 

C Condamner quelqu'un a la mort, to 
condemn one to die, to ſentence him to Death, 

oF Condamner , (blamer, deſaprouver) 
to condemn, to blame, to diſapprove, 

gf Condamner par contumace, to ent- 
law. 

Condamner a une amende, to fine. 

a Condamner, (prononcer ſur quelque 
aFrend qui ſurvient au jeu) to give Fndg- 
ent upon a Difference at Play. 

* Condamner, (une porte oz une fenetre, 

Ja fermer de telle forte qu on ne puiſſe plus 


| 


CON 


"CONDENSATION, 5. E. (action de ren- | 


dre condenſe) Condenſation, making thick. 
Condenſé, ce, Adj, condenſed, condenſa- 
ted, thickened, _ | 
CONDENSER, Vert, A#. (rendre plus den 
ſe, plus &pais, &paiſſir) te condenſate, to 
condenſe, to thicken, . 
CONDEPUTE'#*, S. M, (deputé avec un 
autre. Ce mor n'eſt re uſit6 , on le 
trouve dans Vhiſtoire de France du pere Da- 
niel) Fellow Deputy, Colleague. 
CONDESCENDANCE, S. F. (complaiſan- 
ce) Condeſcendency, Condeſcenſion , Complai- 
ſance, or Compliance, | 
Condeſcendant, ante, Adj. (qui condeſ- 
cend facilement, complaiſant) condeſcen- 
ding, complaiſant , pliant, 


| CONDESCENDRE, Verl. Next. (Te laiſſer 


aller au ſentiment, & la volonts de quelqu'un) 
to condeſcend, comply, ſubmit or yield, 


be (il la faut ſupporter) we muſt bear 
with their Weakneſs. by 
CONDITION, SF. F. (nature, état, quali- 

té, d'une choſe o d'une perſonne) Condi- 
tion, State, Natare, «Circumſtances of a 
Thing or. Perſon, 

* Condition, (qualité que donne la naiſ- 
ſance) Quality, 

Vn homme de condition, a Man of a- 
lity, a Nobleman, 

Condition, feſſion, vocation, on 
rang dont on eſt) Condition, Qrality , De- 
gree, | | 
Condition, (place, emploi & &rat au- 
on ſert aupres de quelqu'un) Place, 
mployment , Office, Service, 

75 Condition, (clauſe, moyennant la- 
[ on fair quelque choſe) Condition, Ar- 
8 Clanſe, ron | __ 

Condition, (partie, avantage que on 
fait à quelqu'un dans une affaire) Condition, 
Terms, 
| Condition, (offre) Offer, Proffer. 
accepte la condition que vous m' offrez, 
T accept your Proffer, 

Les conditions (mceurs on habitudes) 
de quelqu'un, a Man's Ways , Humour, In- 
clination, 

A condition, ſous condition, upon 
Conditien, conditionally, | 

A condition que, (pourvu que) pro- 
vided that. 

Conditionné, ée, Adj. (on conditionel) 
conditional. 

Marchandiſe bien conditionnee (qui 
a. les qualites requiſes) 4 good, marketable, 


merchantable, or ſound Commodity, ſtanch | 


Goods. 

Conditionnel, elle, Adi. (qui porte de 
certaines clauſes ox conditions] conditional, 
Conditionellement, Adv. conditionally , 
rpon Condition, with a Proviſo. 

CONDITIONNER, Verb. Ad. (faire une 
marchandiſe avec les qualites requiſes) to 
make well. 

C Conditionner, (appoſer des condi- 
tions a uncontract, a un marché) to article, 
to make a Clanſe or a Proviſo. 

CONDOLEANCE, S. M. (part qu'on prend 
a la douleur de quelqu'un) Condolence, con- 
doling, 

Faire un compliment de condoleancs à 
quelqu'un, to condole with onr. 

7 0 ——— Parks Re- 
cif, (participer à la douleur de quelqu'un, 

temoigner qu'on prend part a ſon deplaifir) 
to con ole. 

Je ſuis venu me condouloir avec vous de 
la perte que vous avez faite, I am come to 
condole your Loſs, | 

CONDUCTEUR , S. u. (qui conduit) Lea- 
der or Guide, 
Conducteur de la jeuneſſe, a Governor, 4 


Pouvrir) to (ht wp 4 Door or Window, to | Tutor or Overſeer of Tonth, 


n it ſafts 


Il nous faut condeſcendre à leur foi- 


| CONDUIRE, Verb, Ad. (meter, guider , | 


CON 
— to condud?, lead, guide, bring 
+ CF* Conduireune betede e, untron- 


=. &c: to drive a Beaſt of Bnrden ,* a 
lock, &c. | 
CF Conduire des eaux d'un lieu à un au- 
4 to convey Water from one Place to an- 
of . f 
* Conduire un deſſein, on une affaire, . 
manage or carry on a Deſign or a Buſineſs. 


*+ Conduire bien fa ue, (conduire 


bien ſes affaires, ſa fortune) ro be a good 
— „ or a good Oeconomiſt, to manage 
well. , F 
Conduire (os avoir inſpection ſuf 
ao timent, to be 4 Surveyor or os 
of a Building * 1 
Conduire , (commander., ſervir de 


chef, regir) to lead or command, to have the. 


Conduct or Command of, to head. 

Conduire 3 un jeune hom 
me, to tutor, to bring or train up a Touth, 

CF -Conduire (os diriger) la conſcience 
de quelqu'un, to direct one s. Conſcience, 
.CF Conduire ſes actions, te order one's 
Adions. F 

CF Conduire la main d'un homme qui 
Ecrit, to guide or hold one's Hand. 

0 Conduire (accompagner) quelqu'un, 
to wait on one, to g along with him, 

II Va conduit juſqu'a la porte de la rue, 
he waited-on him to the Street Door, 

Dieu vous conduiſe, God be with yon, «I 
pray God go along with yon. 

* Il me conduifit de I'ceil , he looked, he 


obſerved which way I went, 


CONDUIRE, ſe conduire, Verb. Recip. (fs 


comporter) to carry Or behave one's ſelf. 
Cet aveugle ſe conduit fort bien lui- 
meme avec ſon baton, (fon baron lui ſerr 
*de guide) that blind Man finds his Way ve- 
ry well with his Stick. 


je vous apprendrai à vous mieux con- 


duire , I ſhall teach you better Manners, 
Conduit, ite, conducted, & c. according to 
the Verb. 
CONDUIT, & M. (tuyau, canal) Conduit, 
Paſſage, Or Pipe. 
SAUF-CONDUIT v. Saufconduit. 
CONDUITE , 5. F. (action de conduire une 
affaire) Conduct, Manage , or Management. 
C Conduite (on commandement) d' u- 
ne armee, the Cenduct or Command of an 
A rmy. 
oF Conduite, ( 2 de gouverner ) 
Care, .Tpition, or Government, f 
N — (maniere d' agir) Conduct, 
Behaviour, Deportment, Way. 
C7 Conduite, (prudence) Conduct᷑, Fore- 
caſt, Diſcretion, Wiſdom, Prudence, 
CF Conduite d'une piece de theatre, the 
Oeconomy or ordering of a drammatick Poem, 
CONE, F. M. (corps ſolide dont la baſe eſt 
un cercle & qui ſe termine en pointe) 4 
2 a Geometrical Figure like a Sugar- 
oa 
CONFABULATION r, S. F. entretien fa- 
milier, Conſabulation, Dialogue. 
CONFABULER +, Verb. Neat. (s' entrete- 
nir familifrement) to confabulate, to talk 
together. | 
CONFECTION, S. F. (Compoſition faite 
de pluſieursdrogues) Confection, Compoſition. 
La confection du chyle, (en terme de 
médecine) the making of the Chyle, 
CONFEDERATION, K. F, (ligue, allian- 
ce) Confederacy, Conſederation, League, Al- 
liance. | 
Guniddars, te, Adj. (allis) conſederated, 
allied. 
CONFEDERER,, ſe Conf&derer, Verb. Re- 
cip. (ſe liguer enſemble) to confederate , to 


wnite into a Confederacy, 


CONFEDERE'S, S. M. (lesallids) the con- 


_— or Allies, 
Confe Adj. compared, &c. V. Con- 
gel. ee, Adj. compared, CON- 


EL, 


CONFERENCE, 8. F. (entretien de plu- 
- fieurs perſonnes ſur quelque matiere) Cen- 
ference , talking together, a Parley. 

of7 Conference, (action de comparer une 
choſe avec une autre) 4 conferring or com- 
aring. a 

CON FERER, Verb. Nent, (parler enſemble) 
to confer, or conſer Notes, to diſcourſe , or 
talk together, to communicate, 

CONFERER, Verb. 4d. (donner) to con- 
ſer, cellate, give, or beſtow. 

. Conferer des honneurs, te confer Honenrt. 
Conferer un benefice à quelqu'un, ts co/- 
late or beſtow a Benefice upon one, 
oF Conferer les Ordres à quelqu'un, fs 
admit one into Orders, h 

. CF Conferer (comparer) une choſe avec 
une autre, to confer or compare one Thing 
with another, 

CONFE'S, (terme d'&gliſe, qui aconfelle ſes 
p&ches) confeſſed. 

CONFESSE, S. F. (confeſſion qu'on fait au 
Pretre, Il ne ſe met jamais qu avec quel- 
ques verbes) Confeſſion, 

Aller à confeſſe, to go to confeſs, 

Venir de confeſſe, to —— Confeſſion, 

Confeſle, ce, Adj. (avous) confeſſed , ac- 
knowledged, 

CONFESSER, Verb. Ad. (avouer, demeu- 
rer d'accord) to confeſs , acknowledge, own, 
or allow, 

Confeſſer, (ouir un penitent en confeſ- 
ſion) to confeſs, or hear ene s Confeſſion, 

CONFESSER (ſes pechès au Pretre on ſe con- 
feſler) Verb. Recip. to confeſs one s Sins, Ou 
ſeulement, to confeſs to a Prieſt. 

P. Se confeſſer au renard, (dire ſes ſecrets 


à un homme qui en tirera avantage) te be- 


tray one s ſelf to a 7 4 Man. 
CONFESSE UR, S. Af. (pretre qui confeſſe) 
Cionſeſſor or Father Conſeſſor. 
7 Confeſſeur, (eſpece de martyr) a Con- 
Feſſor. 
css 1oN, S. F. (aveu, déclaration que 
Von fait de quelque choſe) Conſeſſien, Ac- 
knowledgment. | 
Confeſſion de foi, Confeſſion of Faith, 
Confeſſion des peches, Confeſſion of Sins, 
La Confeſhon de St. Pierre, (c'eſt ainſi 
ſelon le P. Daniel, qu'on nomme à Rome 
le tombeau de St. Pierre) St, Peter's Con- 
ſeſſion or Tomb at Rome. 


CONFESSIONAL, S. A. ſiége où le prètre 


entend la confeſſion) Confeſſionary or Con- 
feſſion-Chair. 

CONFIANCE, S. F. ( eſperance en quel- 
qu'un, en quelque choſe) Confid&ce, Truſt, 
Hope, . 

C Confiance, (hardieſſe, ſecurité) Con- 
fidence, Boldneſs. 

Le projet de la Compagnie du Sud a eu des 
ſucces ſuperieurs à ce que la confiance la plus 
herdie en pouvoit attendre, the South- Sea 
Project has ſucceded even beyond what the 
moſt ſanguine could expect, or even beyond 
the Expect ation of the moſt ſanguine, 

CONFIANT , S*bf. M. Ex. Les defians & 
les confians, the diffident and the confident, 
the diſtrmſtſnl and the ſanguine. 

Confidemment, Adv. (en confidence) in 
Confidence, 

Confidemment, (avec confiance) con- 
fidently , boldly, 

CONFIDENCE, S. F. (participation aux ſe- 
crets d'autrui) Intimacy. 

Etre dans la confidence de quelqu'un, to be 
one's Confident, to be intimate with him, 

Dire en confidence, to tell a Secret. 

Faire confidence d'une choſe à quelqu'un, 
(lui communiquer quelque choſede ſecret) to 
truſt a Secret with one, to impart it to him, 
_ CD Confidence d'un benéfice, the keep- 
ine of a Bene ſice for another, 

CONFIDENT, F. A. (celui à qui l'on con- 


he ſes plus ſecrettes penſces) Confident , 4 
traſly Friend, - 3 


| 


| 


CONFIDENTE, 5. 
Confident, ; 

CONFIDENTIAIRE, S. M. he that keep: 
a Benefice for another, 

CONFIER , Verb. Ad. (commettre quelque 
choſe à la fid&line & au ſoin de quelqu'un) 
to truſt, to commit to one's Hands and Char- 
ge, to put one in traſt with. 

Conſier ſon bien à quelqu'un, te truſt 4 
Man with one's Eſtate. 

CONFIER, ſe confier, Verb. Recip. (ſefier, 
s'aflurer) to traſt, to put or repoſe one's 
Truſt or Confidence in, to confide, to rely, 
or depend upon, 

Se conſier en Dieu, to traſt, to put one's 
Truſt or Confidence in God, 

Il ſe confioit en la bonte de fa cauſe, he 
truſted to the Juſtice of his Canſe, 

CONFIGURATION, S. F. (terme dogina- 
tique) Configuration. 

Confine, &, Adj. (releguc en un certain 
lieu) confined, 

CONFINER, Verb. Next. ( &re fitus pro- 
che les confins) te border wpon, to abut to, 

CONFINER, Verb, Ad. (rel enquel- 
que lieu) to cone, to tie to a certain Place. 

CONFINS, S. M. (limites, frontieres) Cen- 
fines , Borders, Frontiers, Marches. 

CONFIRE, Verb. Ad. (en parlant des fruits) 
to preſerve, 

F Confire des concombres, to pickle Cu- 
cumbers. BY 
Conkre une peau, (terme de pelle- 
tier) to dreſs a Shin, . 
Confirmarif, ive, Adj. (qui confirme) 
that confirms , confirming, 
CONFIRMATION, S. F. (action de con- 
firmer quelque choſe) Confirmation , ſtreng- 
thening , making good, 


Confirmation, (un des ſept ſacremens 
de I Egliſe Romaine) Confirmation , one of 


the VII Sacraments of the Roman Church. 

Confirms, ce, Adj. confirmed, &c. 

CONFIRMER, Verb. Ad. (rendreplus fer- 
me, affermir davantage) to confirm , eſta- 
bliſh, ſtrengthen, fortify. 

C Confirmer, (ratifier) to confirm , ra- 
tiſy, make good, or aſcertain. 

C Conhfirmer, (donner une nouvelle preu- 
ve) to confirm, to make good, to back with 
new Proofs or Reaſons, - 

of Confirmer , (conferer le ſacrement de 
la confirmation) to confirm. 

CONFIRMER, ſe confirmer, Verb. Recip. 

[prendre de nouvelles forces) to ſtrengthen 
or fortiſy one's ſelf. 

Ma ſante ſe confirme, Trecover or pick ap 
my Strength, 

Cette nouvelle ſe confirme, that News 
Is confirmed, 

CONFISCABLE, Adj. (qui peut etre con- 
fſque) ferſeitable. 

Contiſcant, te, Adj. (ſur qui il peut E- 
cheoir confiſcation) liable to Confiſcation or 
Forfeiture, 

CONFISCATION, S. F. (action de confiſ- 
quer) Confiſcation, Forſeiture. 

oF Confiſcation, (biens confiſqués) For- 
ſeitvre, or forſeited Goods. 

CON FISEUR, S. M. (from Confire, con- 
fiturier) a Confectioner. : 

Confiſque, &e, Adj. confiſcated, ſorfeit- 
ed, ſeized upon. 

* + Ileſtconfiſque, (ſa ſantè eſt deſeſperce) 
he is a dead Man, 

CONFISQUER, Verb. Ad. (adjuger au fiſc 
ox treſor public) to confiſcate , ſeize upon, 
or take away Goods as forfeited to the pu- 

CONFIT, ite, Adj. (from Confire) preſer- 
ved, ſeaſoned , pickled, 

* + Conkr en dé votion, extreme devont, 
* + pickled in Devotion. | 

CONFITURES, S. F. (fruits ox autres cho- 
ſes confites) Preſerves , confits , Sweet- 
meats, . 


F, Confident ; # Shes | 


CON 113 
CONFITURIER, S. . (os confiſeur) 4 
1 one that makes and ſells Con- 


CONFITURIERE, 5. F. a Confectioner. 

CONFLAGRATION, S. F. (incendie, em - 
braſement) Conflagration, Fire , or Bur- 
ning, 

CONFLANS, v. confluant. 

CONFLICT, S. M. (conteſtation) Conſtic, 
Conteſt, Diſpute, Debate, 

CONFLICT Þ+, S. M. (combat, bat 
amoureux, deduit) amorons Confli& or Sport. 

CONFLUANT , os CONFLUENT, S. M, 
(Vendroit où deux rivieres ſe joignent) the 
Confluence or Meeting of two Rivers, the In- 
finx or Fall of one River into another, 

CONFONDRE, Verb. Ad. (meler , brouil- 
ler) to confound, jumble, mix, blend, min- 
gle, or huddle together, to perplex, 

C Confondre une choſe avec une autre, 
(prendre Vune pour l'autre) to conſornd one 
Thing with another. 

Confondre, (convaincre , reduire & 
n'avoir rien à rẽpondre) to confound, con- 
Fute, or puzzle, 

Confondre , (troubler , mettre en de- 
ſordre, couvrir de honte) ro confound, to 
abaſh, or put ont of Conntenance , to dismay, 
or make aſhamed, 

Confondu, ue, Adj. confounded, &c. V. 
the J erb. 

CONFORMATION, 5. E. (terme dogma- 
rique) Conformation, Diſpoſition. 

CONFORME, A4j. (ſemblable, de meme 
maniere) cenſorm , conformable, agreeable, 
like, congeynons, conſentaneons, 

Conformement , Adv. (d'une maniere 
conforme) cenformably, according, purſuant, 

CONFORMER, Verb. Act. (rendre confor- 
me) to conform, ſuit, ſrame, ſquare, or 
faſhion, to make like, 

CONFORMER, ſe conformer, Verb. Rec, 
605 conformer à la volontè de Dieu) to con- 

orm one's ſelf to God's Will , to comply 
with it, 

CONFORMITE,', S. F. (rapport) Confor- 
mity, Agrecableneſs, Conſormableneſs , Re- 
ſemblance, Likeneſs, 

F Conformite (on ſoumiſſion) à la vo- 
lonté de Dieu, Sabmiſſion to, or Complian- 
ce with God's Will, | 

CONFORT T, S. AM. (aide, ſecours) Com- 
fort, Aid, Aſſiſtance, 

Confortatif, ive, Adj, (corroboratif, qui 
fortifie) ſtrengthening , comfortable, 

Conforté, ée, Adj. comforted , &c. 

CONFORTER , Verb. A&. ( corroborer , 
fortifier) to comfort, ſtrengthen, corrobora- 
te, or cheer nf, 

cConforter, (conſoler, encourager) 
to comfort or inconrage, 

CONFRAIRIE, Fs. F. (compagnie de per- 
ſonnes aſſocices pour quelque exercice de 
piers) Fraterni:y, Brotherhood, Society. 

* La confrairie d' Aron, on la grande 
contrairie, (laconfrairiedes cocus) Crxckold- 
Shire, Cuckold-Row, 

CONFRATERNITE,, S. F. (le corps de la 
confrairie) Fraternity, Society. 

CONFRERE, 5. M. (membre d'une con- 
frairie) a Brother. 

CF Confrere, (qui eſt d' une meme com- 
pagnie) Fellow, Brother, Member 

CONFRERIE, v, Confrairie. 

CONFRONTATION, S. F. (action de con- 
fronter des tẽ moins àlꝰaccuſc) a confroutiug 
of Witneſſes. p 

Confrontation, (on conference des deux 
Ecrits) a comparing, conſerriug, or Colla-' 
tion of two Writings, 

Confronte , ce, Adj. confronted, compared,” 

CONFRONTER, Vert. Ad. (des temoins 


} confront , compare, or confer 
P 


a Vaccuſe) to confront Witneſſes, to bring 
*em Face to Face with the Priſoner, 
Confronter, (comparer, conferer) ts 


CON - 


CONFUSION, S. F. (me 
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CONFUS, uſe, 4%. (mele conſent) con- 


fornded, confuſed, &c. V. Confondre. 
Confus, (couvert de honte, de con- 
n) cenfenmnded, aſhamed, ont of Coun- 
tenance, abaſhed. | 
Confus, (embrouille) perplexed , con- 
Fuſed 8 dark. 


Vn miroir qui fait voir tout confus , 
4 dull Looking-glaſs , that does notſhew the 
Object clear. 


Confuſtment, Adv. confuſedly , without 
Order, mingle-mangle, higgledy-piggledy , in 
4 Tumble, ; 
e confus * 2 
brouillement) Confuſion , Diſorder , 4 Min- 
gle-mangle, , Mixture, a Tumble, or Miſh- 
maſh. 

"oY Confuſion, (deſordre, trouble) Confu- 
fim, Tronble , Hurly-burly, Diſorder. 

* Confuſion, (honte, embarras) Confu- 
fron, Shame, Diſorder, Bluſhing. 

* Confuſion , (grandequantite) Deal, Store, 
Abundance. 

vous me donne de la — oh 
make me aſhamed, or yen make me bluſh, 

En confuſion, (confuſement , fans or- 
dre) conſuſedly, without Order. 
En confuſion, (en abondance) in «- 


bundance. 


CONFUTATION, S. F. (réfutation, re- 


ponſe) Conſutation. 


CoNFUTERT, &c. v. Refuter, and its De- 


rivatives accordingly. 


CONGE,, S. M. (permiſſion de faire quel- 


que choſe) Leave, Permiſſion, Licence, 

C Conge, (permiſſion d' aller, de ve- 
nir, de ſe retires) Leave to ge or come. 

C Conge, (qu'un officier donne à un 
ſoldat pour ne plus ſervir) 4 Diſcharge, 

CF Conge, (qu'un N don- 
ne à un ſubalterne on à un ſoldat de s ab- 
ſenter de ſon poſte pour quelque tems) 4 Fur- 
long h. 

Congè, (campos, exemption d' aller à 

re) 2 , Holde, for School-boys. 

CF Conge, (permiſſion de faire paſſer du 
vin, des marchandiſes apres avoir paye les 
as dem (ui d 

Pre CO e qu qu'un, 1 i- 

2 to hog ct Leave of one, tobid 
him farewel. 
£27 Conge, (ordre de ſe retirer) 
Ex, Donner conge aun domeſtique, (sen 
defaire, le renvoyer) to ſend away, or diſ- 
miſs a Servant, to turn him ont. 

Donner conge à un locataire, to give 4 
Lodger Warning to remove, | 

Il recherchoit cette fille, mais les parens 
lui ont donne conge ox ſon conge, he cour- 
ted that Woman, but her Parents have fo- 
rewarned him the Honſe. 

Congedié, ce, Adj. diſmiſſed , diſcharged, 
ſent away, disbanded, 


CONGEDIER, Verb. Ad. (renvoyer, don- 


ner ordre de ſe retirer) to diſmiſs , diſchar- 
ge, ſend away. 
— Conged ier des troupes, to disband Sol- 
ters, 
CF Congedierquelqu'un,(luidiredene plus 
venir chez nous) to fore warn one the Horſe, 


CONGELATION, S. F. Congealing or Con- 


gelation. 


Congelé, ée, Adi. congealed, froxen. 


CONGELER, Verb. A#. (arreter le mouve- 


ment d'une choſe liquide par le froid) to 
conzeal or ſreexe. 


CONGELER, ſe congeler, Verb. Recip. to 


congeal, to be frozen, 


CONGESTION, S. F. (terme de m&deci- 


ne, amas) Congeſtion, Amas, or Gathering. 


CON GLOBATION, S. F. (figure de rh&ro- 
rique) Cong lobatiou, a Rhetorical Figure. 
CoNGLUTINATION, S. F. (action de 


conglutiner) Conglutination. 
Conglutiné, &e, Adj. conglutinated, glued, 


CONGLUTINER, Verb. Ad. (rendre glu- 


, 
„ 


ö 


— 


A 


] 


CON 


ant & viſqueux) to cenglatinate, or glac. 


CONGRATULATION , S. F. (joye que l'on 


tẽmoigne 2 quelqu un d'un bonheur qui lui 
eſt arrive) Congratulation, miſhing Foy, or 
re j oycing with another, 


coNGRATULER, Yerb. 4. (ſcliciter) to 


congratulate or with Foy. 
 CONGRE, S. M. (forte de poiſſon) Congar, 


a ſort of Fiſh, 


CONGREGATION, S. F. (aflemblee) Con- 


gregation, Aſſembly, Society, or Company. 


CONGREZ, F. M. (tion du coit qui ſe 


faiſvit autrefois en certains cas devant un 
juge Eocleſiaſtique) Congreſs or carnal Copu- 


lation. 


C Congreꝛ (afſembleede pleniporentiai- 
res pour traiterde paix) Congreſs, Meeting 
of Plenipotentiaries to treat of Peace, 

Les congrez d' Utrecht, de Cambray, & 
de Soiſſons , the C ongreſs of Utrecht, Cam- 
bray , and Soiſſons. N 


y 
CONGRU, ue, Adj. (ſuffiſant, convena- 


ble) competent, ſufficient , apt, fit , congruons, 
Oraiſon congrue . (qui eſt ſelon les 


regles de la grammaire) an exact, regular, 


Proper or congruons Speech. 


Congriment, Adv. (ſelon les regles de la 
grammaire) cengruemſiy, exactly, properly, 
regularly, 

Conjectural, ale, Adj. conj ectural gueſſing. 

Conjecturalement, Adj. by Gneſs or Con- 


jecture, at Random, 


| CONJECTURE, . F. (opinion fondee fur 


des apparences) Conjedwre, Gueſs , probable 
Opinion, Suppoſition. 
Conjecturè, te, Adj. conj ectured, gueſſed, 


ſuppoſed, 
CONJECTURER , Verb. 48. (inferer, ju- 


ger par conjecture) te conjecture, gueſs , or 
ſnppoſe. 


CONIL +, Connil, «« Conin , S. M. (lapin) 


Coney or Rabbit, 
Peau de conin, (os de lapin) Coney Skin, 
C Conin, (temple de Cypris) Coney, 4 
Woman's Commodity. | 
Petit conin, on conichon, a little Coney. 


CONJOINDRE, Verb. Ad. (joindre avec 


un autre) to conjoin, to join together, 
Conjoint, te, Adj. conjoined, joined together, 
Conjointement, Adv. (enſemble) jointly, 
together. 
Conjonctif, ive, Adj. (terme de gram- 
maire) Conj uncti ve, a Term of Grammar. 


CONION CTI ON, S. F. (jonction de deux 


choſes enſemble) Conjanction, a Joining or 
meeting together, 


gf Conjonction, (particule qui joint les | 


mots, c.) 4 Conj unction. 


CONJONCTIVE.,, S. F. a Conjunction. 
CONJONCTURE, S. F. (rencontre bonne 


on mauvaiſe dans les affaires) Juncture, Con- 
j uncture, Circumſtances of Affairs. 


cONIJOUIR +, ſe conjouir, Verb. Recip. (ſe 


rẽ jouir avec quelqu'un de quelque bonheur 
qui lui. eſt arrive) to rejoice with one, to 
wiſh one Foy, to congratulate one, 


CONJOUISSANCE, S. F. Ex, Complimens 


de conjouiſſance, a wiſhing Joy, a Congratu- 
lation. 

Lettre de conjouiſſance, 4 congratulatory 
Letter. 


CONIQUE, Adj. (ſrom Cone) conical. 
CONJUGAISON, S. F. (terme de grammaire) 


Conjugation, the Way of conjugating Verbs. 


CONJUGAL, ale, Adj. (qui appartient au 


mari & ala femme) conjngal, connubial, be- 

longing to a married Couple. 
Conjugalement, Adv. conj ugally, in a con- 

jugal Manner, like Man and Wife. 

. Conjugue, ée, Adj. conjugated. 


CONJUGUER, Verb. A#. (dire les diver- 


ſes terminaiſons d'un verbe) to conjugate. 


CONJURATEUR, S. AM. (confure, celui 


qui a part à une conjuration) 4 Conſpira- 
tor, a Plotter. | 


| CONJ URATION”, S. F. —— 


CON 


Conjuration, Plat, or Conſpiracy. 5 
ws Conjuration, (charme — — 
gique) Conjuration, Charm, 
0F Conjuration, (exorciſme) Exorciſm , 
Conjuration, 1 a 
Conjuration, (i te priere) Prayer, 
earneſt Prayer, Deſirt, or — 8 
CONJURE., S. M. (conjurateur) 4 Plotter, 
or Conſpirator. 
rer) to conj ure, plot, or conſpire. 
Conjurer, (prier inſtamment) to con- 
jure, or earneſtly intreat, or deſire, 
V Conjurer, (exorciſer, chaſſer le dẽmon) 
to conjure , exorciſe, caſt ont or lay Spirits, 
CONNETABLE, 5. M. (premier Officier 
militaire de la couronne de France) the Con- 
fable, or High Conſtable of France. 
CONNETABLE, S. F. Ex. Madame la con- 
ne table, the High Conſtable's Wiſe. 
CONNETABLIE, F. F. the HighConſtable's 
Frrisdiftion, 
Connexe, Adj. (quiadelaconnexite) con- 
nex, joined, tied, linked together, relating. 
CONNEXION , on» CONNEXITE,, . F. 
(rapport, liaiſon) Connexion, Connexity , 
Coherence, Relation, 
* on Connin, S. F. Conny, Rab- 
et. | 
CONNILLER, Verb. Next, (chercher des 
ſubterfuges, chicaner) to ſhiſt, to uſe Shifts, 
to dodge, 
CONNIVENCE, S. F. (tolerance) Conni- 
vance, or winking at. | 
CONNIVER, Verb, Next. (tolerer , diſſimu- 
ler, faire ſemblant de ne pas voir un mal 
qu'on pourroit empecher) to connive, to 
wink at, to take no Notice of. 
Connoiſſable, Adj. (qu on peutconnoitre) 
that may be known, 
Il n'eſt pas connoiſſable (il eſt tout chan- 
ge) he is quite another Man. 
CONNOISSANCE, S. F. (idee, imagina- 
tion qu'on a de quelque choſe, de quelque 
perſonne) Knowledge, Intelligence, Skill, 
Prendre connoiſſance d'une choſe, 
(sen informer, vouloir ſavoir ce quec'eſt) 
to take Notice of a Thing, 
Prendre connoiſſance des actions de 
quelqu'un, (les examiner) to have an Eye 
upon one's Actions, to examine them. 


CF Prendre connoiſſance d'un proces, ts 


hear a Canſe in order to determine it. 

Connaiflance d'une cauſe, the Trial or 
Hearing of a Cauſc. 

Etre condamne 
to be caſt without hearing, 

CConnoiſſance, (pouvoir de juger, 
Cognizance, 

N Connoiflance, (habitude) Acquaintance: 

Faire connoiflance avec quelqu un, to get 
an Acquaintance, to ſcrape an Acquaintan- 
ce, or to get acquainted with one. 

Connoiſſance, 92 des facultes de 
Fame) Senſes, Wit, Judgment. | 

Je tombai évanoui, n'ayant plus de con- 
noiſſance, I fell into a Swoon , and loſt my 
Senſes, 

CF Avoir connoiſſance d'une femme, (co- 
habiter avec elle charnellement) to know 4 
Woman , to have carnal Knowledge of her. 

Les connoiflances, les belles connoiflan- 
ces, (les Sciences) Knowledge, Learning, 

CF Juger des choſes par ſes propres con- 
noiſſances, (on par ſes lumieres) to judge of 
Things by one's own Lights, ; 

Il communiqua a Empereur les con- 
noiſſances qu il avoit priſes ſur les lieux, He 
communicated to the Emperor the Notices he 
had taken , or the Obſervations he had made, 
or the Accounts that were given him, upon 
the Spot. ; 

Connoiſſances, yo deſcriptions) des 
cores, the Dranghts of the Sea Coaſts. 

0 Ce jour-la nous eumes connoiflance du 
cap Verd , that Day we diſcovered the Cape 
vert. Con- 


ſans connoiſſance de cauſe, 


CON 


Connoiſſant, ante, Adj, knowing , wnder- 
anding. 


ANNOISSEMENT, S. M (terme de ma- 


rine. Déclaration des marchandiſes qui ſont 


dans un vaiſſeau & à qui elles appartiennent) 
a Bill of Lading, 


CONNOISSEUR, S. M, (qui ſe connoĩt a 


quelque choſe) a Judge, one that has Skill 
in any Thing, 4 skilſs! or knowing Man, 
an Underſtander, © _ 

CONNOISSEUSE, S. F. a Fndge, an Un- 
derſtander , a $kilful or knowing Woman. 

CONNOITRE, Verb. Ad. = dans Veſ- 
pritlid6e, on l image de quelque choſe , d'u- 
ne perſonne) to know or «nderſtand, 

Se faire e, to make one's ſelf 

hnown. 


Il a vecu parmi nous ſans ſe faireconnoi- 
tre, (en incognito) he has lived unknown, 
or incognito among ſtus. | 

Faire connoitre, donner à connoitre, to 
make one know, to make or give te wnder- 
ſtand. | 

Je le connois de vue, I know him by Sight. 

connoit le bien & le mal, he knows or 
umderſtands Good and Evil. 

Connoitre le monde, te anderſtand the 
Wor Id. 

Il m'a fait connoĩtre cela, he has made me 
to umderſtund that, 

Faire connoĩtre, (montrer , prouver) 
to ſhew, argue, prove, or make it appear. 

Ces choſes font connoitre que vous eres un 
imprudent, theſe Things argue, ſhew, or 
make it appear that you are an nnwiſe Man. 

CF Connoitre quelqu un, (avoir quelque 
habitude avec lui) to know one, to be acquaint- 
ed with him, 

CF Connoitre une femme, os la connoi- 
tre charnellement, (avoir habitation avec 
elle) to know a Meman, to have carnal 
Knowledge of her, 

Les Papiſtes connoiſſent, (avouent, 
admettent) le Pape comme leur pere com- 
mun , the Papiſts acknewledge, own, 4d 
mit, or allow the Pope to be their common 
Father. 

En ce pays-là on ne connoit, (on n'ad- 

met, on nerrecoit) point la loi Salique, 7: 
that Country they de not admit or receive the 

Salick Law. 

Je connois (on je vois) -fort bien .que 
cette roile:n'eſt pas blanche, I ſee-very well 
that this Cloth is not white, 

cConnoitre d'une affaire, (en etre ju- 
ge) to take Cognilance , or be Fudge of a Thing. 

lla des ſubrilites on l'on ne connoirt 

rien, he has ſuch cunning Fetches as are im- 

prnetrable, 

Se connoitre à quelque choſe (en ſavoir 

juger) to have Skill in ſomething , to under- 

ftand it. 

Se connoitre au golit des bonnes vian - 
des, to have a good Palate ſor the taſting of 
Meat, 

Connu, ue, Adj. hnown , underſtood, &c. 

CONQUE, S. F. (grande coquille) a Conch , 
or great Shell , or Sea Shell, 

Les Tritons marins enfloient leurs 


ri &ö une femme) « Purchaſe made daring 
CLAY betwixt the Husband and the 
7. 8 
CONQUETE, 5. F. 
on la choſe co 
CONQUETER 
CONROY, Corroy, 
CONROYER, v. Corroyer, and its Deriva- 


tives accordingly, 


un Eveque) conſecrating. 

Conſacré, ce, Adj. conſecrated, &c. ac- 
cording to the Verb, 

* Mots conſacrés, (os dtermincs à une 

ſignification particuliere) Words as it were 
conſecrated, or proper to ſome particular Uſe, 

CONSACRER, Verb. A&.(dddier , dẽvouer 

a Dieu) to conſecrate or hallow, to dedicate 

or devote to God, or divine Uſe. 

* Conſacrer, (facrifier, d&vouer, donner) 
to ſacrifice, dedicate or devote, to beſtow 
Conſacrer, (prononcer les paroles 
cramentales) to conſecrate. 

* Conſacrer un mot, (le dẽtermirer à une 
fignification particuliere) to determine a 
Word to a proper and particular Signi fication. 

* Nous euſſions co é votre memoire A 
la poſtéritẽ, (en rendu votre nom immor- 
tel) we had perpetnaded your M to Poſ- 
terity, we had immortalized your Name, or 
rendered your Name and Memory immortal. 

CONSANGUIN, S. M. freres conſanguins 
(on de meme pere) Half Brothers by the Fa- 
ther's Side, 

CONSANGUINITE', S. F. (parenté qui 
— du ſang) Conſanguinity, Kindred by 

lood. 

CONSCIENCE, S. F. (lumiere inférieure, 
ſentiment — 7. Conſcience, the Teſti- 
mony or Witneſs of one's own Mind. 

En ſurete de conſcience, with a ſafe Con- 
ſcience, 

nh Mettez la main ſur la conſcience , (par- 
lex ſerieuſement, os franchement) Lay your 
Hand on your Conſcience , ſpeak ſeriouſly or 
frankly, 

Faire conſcience, (oa ſcrupule) d'une 
choſe, to make Conſcience or Scruple of a 
Thing, to ſcruple it. 

Il y a de la conſcience i, on c'eſt con- 
ſcience de faire cette choſe, ti: Matter of 
Conſcience to do ſuch a Thing. 

* + Avoir la conſcience large, (n'etre 
point ſcrupuleux) to have a large Conſcience, 

Mariage de conſcience, (concubinage\ 4 
Marriage of Conſcience, Concubinage. 


oiſſance imparfai- 


conques marines, the Tritons blowed their 


" Trumpets, or Marine Trumpets, 
CONQUERANT', S. M. (capitaine qui fait 
des conqueres par la force des armes) a Con- 
' queror, a Snbaner, 
CONQUERANTE, S. F. a She-Congneror. 
CONQUERIR, Verb. Ad. (fe rendre maitre 
par les armes) to conquer, ſabdue, or bring 
under, to gain, Of get, by Force of Arms. 
*.Conquerir (gagner) les cceurs, les incli- 
nations) to conquer, maſter, gain, get, or 
win Peoples Hearts or Afectious. 
NES Il conquit la Normandie ſur les Anglois, 
(il Parracha d'entre leurs 8 he took , 
he recovered Notmandy ſrom the Engliſh. 
'CONQUEST,, §. f. (terme de pratique. Bien 
acquis pendant la communautc entre un ma- 


K» 
6— _ 


cConſcience, (connoi 
te, ſentiment inferieur d'une choſe dont on 
ne peut former d' idee claire & diſtincte) 
Conſtionſneſs, the being conſcions. 

En conſcience, (en verite) in Conſcience , 
upon one's Conſcience , indeed. 

Conſcientieaſement, Adv. (avec conſcien- 


ce) conſcientionſly , conſcionably , with a good 


Conſcience, 

Conſcientieux, euſe, Adj. (qui a de la 
conſcience) conſcientions , conſcionable , that 
hat a good Conſcience, 

CONSECRATEUR, S. M. (cehui qui ſacre, 
ox qui conſacre) Conſeerator. 

CONSECRATION, S. F. (action de con- 
facrer) Conſecration, 

CONSECUTIF, ive, Adj. (qui ſuit immé- 
diatement un autre) ene after ( one wpon ) 
another, 8 

Conſccutivement, Adv. (tout de ſuite) one 
aſter another, | 


CONSEIGNEUR , S. M. a Joint Lord. 


Intion , Courſe. 
Reſolntion or Conrſe to take. : | 
P. La nuit porte, on donne conſeil, P. 4 

Mam muſt adviſe with his Pillow. 


- 


CONSEIL, . M. (avis) Connſe/ or Advice. 
C Conſell , (refolution) Comnſe!, Reſo- 


Je ſai quel conſeil prendre, I know what. 


— 


CONSACRANT, Adj. S. M. (qui conſacre 


5 v 
— 


ll ne prend comſeil que def tete, (i | 


C ON ng 


ne demande avis à perſonne) he does every 

Thing ont of his own _— 

Le conſeil d'un plaideur, (ſon avo- 
cat) a Man's Comndl at Law, 

Madame de Biron preſenta une requete , 
par 8 elle demandoit qu'on donnãt un 
conſeil a ſon fils, pour ſe defendre, the Lad 
Biron petitioned that a Conncil might be 2 
gn'd to hey Son, to make his Defence. 

6F Conſeil, (aſſemblée reglee pour deli- 
1 affaires importantes) Council or 

onnſel, 

* Conſeil, (ceux qui compoſent cette 
embleée) Comncil-Board. | 
&# Conſeil de guerre, 4 Council of Nur, 

Court Martial or Court Marſhal. 
Conſeillé, &, Adj. adviſed. 

CONSEILLER, Verb. Ad. (donner conſeil) 
to adviſe, or give Advice, to counſel, 

CONSEILLER ,, ere, Sb. (qui conſtille) 
a Connſellor or Adviſer. 

oF Conſeiller du roi dans ſon conſeil 7 
ve, one of his Majeſty's moſt hononrable Pri- 

Conſeiller, (juge dans une aſſemblee 
reite) a 7 

+ Conſei 
king-Glaſs, 

Conſentant, ante, Adj. (terme de prati- 
que) conſenting, willing. 

Je ſuis conſentant de tout, j'y donne les 
mains) I apree to it in al! Points. 

CONSENTEMENT, S. A. (action de con- 
ſentir) Conſent, Approbation, Aſſent, 

C Conſentement, (accord) Conſent, Ac- 
cord, Agreement. | 

D'un commun conſentement , with one Ac- 
cord, nnanimonſly. 

CONSENTIR , Verb. Nent. (acquieſcer , ad- 
herer 2 quelque choſe) to conſent , yield, be 
willing, approve, agree, or allow of. 

. Conſ&quemment, Adv. conſequently, 

CONSEQUENCE, S. F. (concluſion) Cons 
ſequence , inference, Concluſion, 

© Conſequence, (ſuire d'une action, on 
d'une autre choſe) Conſequence , Sequel, : 

Tirer une choſe à conſtquence, (on à 

exemple) to bring a Thing into Precedent , 

to make a Precedent of it, 

C Conſequence, (importance) Conſeguen- 
ce, Importance, Moment, Weight, 

CONSEQUENT, S. M. (terme de logique) 
"oo Parc a following Concluſion. 


Co 
er des graces , (miroir) 4 Look - 


Par conſèquent, Adv. (donc, pour- 
tant) conſequently , therefore, by conſequence, 
CONSERVATEUR, S. M. (celui qui conſer- 
ve) Conſervator , Deſender, Preſerver, Malu- 
. tainer, Protector, Keeper, Saviour. 
CONSERVATION, S. F. (action de con- 
ſerver) Conſervation , Preſervation, keeping, 
maintaining. 
CONSERVATRICE, S. F. Conſervatrix, 
Deſendreſs, Preſerver, 
-CONSERVE, . F. (eſpéce de confiture) 
Conſerve a ſort of Confits. 
Conſerves, (eſpece de lunettes) Pre- 
ſervers, a Glaſs to preſerve the Sight, 
Aller de erve, (en terme de mer. 
Aller de compagnie) to keep company -toge- 
ther. 
Conſerve, &, Adj. conſerved , preſerved, 
kept, defended, maintained. 
CONSERVER , Verb. Ad. (garderavec ſoin, 
maintenir en ſon entier) to conſerve, pre- 
ſerve, keep, defend, or maintain. 
CONSERVER , ſe conſerver, Verb. \Recif. 
(ſe:garder, ne fe point girer) to keep, in 
à neutral Senſe. | Ry” 
7 Se conſerver, (avoir ſoin de ſoi, ſe 
choier) to take care of one's ſelf ,.to mind 
one's Health. OY 
CONSERVITEURf, S. M.-(celai qui ſert 
avec un autre: Ce mot a vieilli) Fellow Ser- 
Vant. . 


'CONSIDENCE, S. F. (affaiſſement, abbaiſ- 


| choſes appuyces les unes ſur les 
(quent 6s cles, pres le wat fr 
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3 Pig , ſinking. 


erable, Adj. (qui doit ꝭtre conſide- | 


re) conſiderable, remarkable , notable, no- 
ted, of Note. 
Il eſt conſidérable à la reine pour les 
ſervices quꝰ il lui a rendus, the Queen has a Va- 
Ine for him ſor the Services he has done her. 
Conſidẽrablement, Adv. (beaucoup, no- 
tablement) conſiderably , very much, notably, 
Conſide rant, te, Adj. (qui a beaucoup d' c- 


d) conſidering, that conſiders , or regards. | 


CONSIDERATION, S. F. (action par la- 
quelle on conſidere) Conſideration, Viewing, 


C Conſideration, (reflexion, meditation) 
Conſideration , Reflexion, Thoughts, Medita- 
tion, | 

Premiere, ſecondeconſideration, firſt and 
ſecond Thonghts, 

&7 Conſideration, (circonſpection, pru- 
dence, diſcretion) Conſideration, Circumſpec- 
tion, Conſiderateneſs , Prudence , Diſcretion, 
good Heed 

* Conſideration, (eſtime, 6gard, reſpect) 
Conſideration, Eſteem, Regard, Reſpect. 

* Conſideration , (reputation , qualité, va- 
leur d'une perſonne o d'une choſe) Note, 
Merit, Worth, Account. 

* Conſideration, (conſequence, importan- 
te, poids) Conſequence, Importance, Mo- 
ment , Weit ht. 

* Conſideration, (raiſon, 6gard) Conſidera· 
tion, Account, Sake, Reaſon, Moving, Motive. 

Conſideré, ée, Adj. look d upon, &c. ac- 
cording to the Verb. 

ll eſt le plus conſideré de la cour, he 
is the chief Man at Court. 

Conſiderẽment, Adv. (avec circonſpec- 
tion) conſiderately , adviſedly, diſcreetly , cir- 
cumſpectly, prudently, 

CONSIDERER, Verb. Act. ( attenti- 
yement) to view, behold, look , or Zaze upon. 

* Confiderer, (examiner avec re&flexion) to 
conſiderer , or take into Conſideration , to mind, 
to think of, to meditate upon. 

* Conſiderer, (eſtimer, faire cas) toefteem, 
value, reſpect, or regard, to have an Eſteem, 
Reſpect, or value for, 

Le roi le confideroit encore moins que les 
courtiſans, the King had ſtill leſs Conſidera- 
tion for him than the Courtiers. 

* Conſiderer, (avoir 6gard) to conſider , to 
regard, in order to requite. 

CONSIGNATION , S. F. (action de conſi- 
gner) Depoſition , a committing of a Thing 
co one's keeping in Truſt, 

C Conlignation, (depot) a Thing depo- 

fited, a Truſt, 

Conſigné, &e, Adj. depoſited, &. 

CONSIGNER, Verb. Ad. (mettre en dé pòt) 
to depoſite or conſign, to leave or intruſt a 

Thing to be kept, 

CONSISTANCE , ox Conſiſtence, S. F. (ſo- 
liditẽ de certaines choſes) Conſiſtence or Thick- 
neſs of liquid Things. | 

Conſiſtance, (tat permanent) Conti- 
nuance, Firmneſs, Stability, Stableneſs, 
ſettled Condition, Steadineſs. 

oF Savez-vous quelle fut la conſiſtence de 


Ja monarchie ſous Frangois I? Do you know | 


how the Monarchy ſtood under Francis I? 


Age de conſiſtence, (ageou on ne croĩt 


ni ne diminue) conſtant Age, a middle Age, 


| 


#hat Age wherein Men and Beaſts live ſome | 


Tears without any viſible Decay. 
0&7 Je n'&tois pas alors en trop bonne 
ſtence, (je ne meportois pas trop bien) 
J was not then very well. 
Conſiſtant, ante, Adj. conſiſting, 
CONSISTER, Verb. Neut. (ſe dit d'une 
choſe conſiderèe en ſon ètre, en ſes parties) 
10 a to lie, or be made up. 
L' eſſence de 'homme conſiſte en la raiſon , 
the Eſſence of Man conliſts in Reaſon. 
La vertu de cette plante co en cette 


qualité, the Vertze of that Plant conſiſts, or ſommate, to make np or finiſh, to accomplith | 


lies in that Quality. . 


CON 


CON 


Cela conſiſte en tant de parties, that is na- or complete, to make an end of. 


de np or conſiſts of ſo many Parts. 
CONTISTOTRE, M. (afſembleedu Pape 
& des Cardinaux, ox des miniſtres & des an- 
ciens d'une Egliſe proteſtante) Conſiſtory, an 
Aſſembly of Churchmen. 
Conſiſtorial, ale, Adj. Conſiſtori al. 
Conſiſtorialement, Adv. (en conſiſtoĩre) 


in 4 — » 

CONSOL BLE, Adj, (qui peut recevoir con- 
ſolation) to be 2 „ that may be com- 
ſorted, capable of Conſolation or Comfort. 

Conſolant, ante, Adj. (qui conſole (com- 
fortable, that comforts, that gives Comfort, 

R „S. M. (qui conſole) Com- 

orter. 

CONSOLATION, S. F. (ſoulagement d'af- 
fliction) Comfort , Conſolation. 

Conſolatoire, Adj. (conſolant) conſola- 


tory, comforting. 


CONSOLATRICE, 5. F. (celle qui conſo- 


le) Comforter. 

CONSOLE, FS. F. (piéce ſaillante d' archi- 
tecture qui ſert à ſoutenir. On Vappelle auſſi 
modillon ox corbeau) a Corbel, Conſole ,or 
Shouldering- piece, in Maſonry. 

oF Conlole, (pidce ſaillante de menuiſe- 
rie) 4 Bracket, in Timber Work. 

Conſole, ée, Adj. comforted, that has re- 
ceived Comfort , conſolated. 

"Ep ky ſuis tout conſole, (celanem'af- 
flige plus) it troubles, it affefts me no more, 
or —— 5 TTY _ 

Quelque ai e je puſle ayoir, 
j en ſerois len- iche conſole, whatever Diſ- 
grace I ſhould fall into, I ſhould not value it, 

CONSOLER, Verb. Ad. (ſoulager, adoucir, 
diminuer l'affliction) te comfort, to give 
Comfort, to eaſe one's Grief, 

Qui ne ſe peut conſoler, «ncomfortable , 
wncapable of Comfort. 

Il ſe conſole aiſẽment de la mort de ſa 
femme, he is not much troubled for the Death 
of his Wiſe, her Death does not flick much 
fo his Heart. 

CONSOLIDATION, S. F. (d'une playe) 
Conſolidation , healing or cloſing up. 

CF Conſolidation (ou re6inion) del uſufruit 
à la propriẽté, the Conſolidation or joining 
of Poſſeſſion or Profit with the Property, 

* La conſolidation d'une amitié, the Con- 
ſolidation or ſtrengthening of Friendſhip, 

CONSOLIDE, S. F. (plante médicinale) 
Conſound or Comfrey, a Plant. 

Conſolidé „Ce 7 Adi. conſolidated 7 &c. v. 
the V erb. 4 

CONSOLIDER, Verb. Ad (rendre ferme, 
réünir, en parlant d'une playe) to conſoli- 
date, heal or cloſe np. 

* Conſolider { on r6iinir ) Puſufruit à la 
Propriete, (en terme de pratique) te conſo- 
lidate, or unite the Poſſeſſion or Profit with 
the Property. 

* Conſolider (affermir) une amitié, to 
conſolidate or ſirengthen a Friendſhip, _ 
CONSOMMATEUR +, S. M. (terme de la 

S. Ecriture) Finiſher, 

CONSOMMATION, S. F. (achevement, ac- 
compliſſement, perfection) Conſummation , 
Accompliſhing , Perfection. 

oF La conſommation * fin) des ſié- 
cles, the Eud of the World. 

C Conſommarion , (oa conſomption) de 
denrees, Conſumption, or Waſting of Com- 
modities, | of 

Conſomme, ee, Adj. ( acheve) conſam- 
mated, conſummate, perſected, accompliſhed, 

CF Conſomme, (parfait) accompliſhed , 
perfect, abſolute, compleat, . 

CF Conſomme dans les ſciences, (fort ſa- 
vant) an abſolute Scholar. | 

CONSOMME,, S. M. (bouillon ſucculent) 
Felly-broth, ; > 

CONSQOMMER, Verb. AZ. cry ac- 
complir, mettre en ſa perfection] to con- 


Conſommer, (ſe dit par abus, 
L 4— des 2 , + ——C 
waſte Proviſions, 
CONSOMPTION, S. F. (action de conſumer 
des proviſions, c. Conſumption, Waſting. 
C Conſomprion, (phtiſie fort ordinaire 


en Angleterre) Conſumption, a known Diſeaſe 
in England. 


CONSONNANCE, S. F. (accord de deux 
ſons) Conſonance , Harmony, 

CF Conſonnance, (rime) Conſonance, Rhy- 

me, . 

Conſonnante, Adj. Ex. Lettre conſon- 
nante, a Conſonant. ä 

CONSONNANTE +, S. F. v. Conſonne. 

CON SONNE, Adj. Ex. Lettre conſonne, 
om Conſonne, S. F. (lettre qui n'eſt pas vo- 
yelle) « Cenſonant, a Letter that is not a 
Vowel, | h 

CONSORT, FS. M. (terme de pratique. Ce- 
lui qui a intérèt avec quelqu'un dans un 
proces) a Conſort, Partner, Aſſociate, 

r „. > + (forte de plante, done 
ily a eurs _ Com Gr Con- 
1 ſort of Plant. 8 
ſpire pour quelque mauvais deſſein) Plotter, 
Conſpirator. 

CONSPIRATION, S. F. (conjuration) Plot. 
Conſpiracy, Combination, 

CONSPIRER, Verb. Neut. & AA. ( con- 
courir enſemble pour quelque mauvais deſ- 
ſein) to plot, conſpire, or complot, 

Conſtamment, Adv. (avec conſtance, a- 
vec fermetẽ) conſtautly, with Conſtancy, firmly, 
ſtedfaſtiy, flomtly , reſolutely , with Reſolution, 
Conſtamment, (certainzment, inda- 
bitablement) certainly. 

CONSTANCE, S. F. (fermeté, reſolution) 
Conſt ancy, Firmneſs, Stontneſs . Reſolution. 

CZ Conſtance, (perſeverance) Conſtancy, 
Stedfaſineſs, Steddineſs, Perſeverence. 

C t, ante, Adj. (ferme, reſolu) con- 
ſtant, firm, reſolute. 

N Conſtant, (perſeverant) conſtant , fted- 
faſt , perſevering or continuing in his Par- 
poſe , eddy. g ; 

Conſtant, (qui demeure toujours ox long - 
tems en meme e tat) conſtant, laſting. 

oF Conſtant, (certain, aſſuré) ſare, certain. 

CONSTELLATION, S. F. (amas de plu- 
ſieurs étoiles) Conſtellation, a Company of 
Stars. 

CON ST ER, Verb. Neut. (terme de palais, 
etre certaſh) to be certain or plain. | 
CONSTERNATION, F. F. (ætonnement & 
abbatement de courage) Confternation , A- 

max ement, great Fear. 

Conſterné, ce, Adj. affrighted , under 4 
Conſternation, & c. Thy 
CONSTERNER, Verb. Ad. (étonner, ab- 
battre le courage) to aſteniſh, diſmay, aſ- 
fright, daſh, er diſcourage, to put under 4 

Conſternation, 

Conſtipè, 6&e, Adj. bound, coſtive, conſtipated. 
* T Ila un viſage de conſtipe, (il a Fair 
chagrin) he looks as if he were beſhit. 

CONSTIPER, Verb. Act. (reſſerrer le ven- 
tre) to bind or make ceſtive, to conſtipate. 
Les nffles conſtipent, Medlars are bind- 
inf. 

CONSTITUANT, ante, Sabſt. (terme de 
pratique, Celui qui conſtitue) he that ap- 
points another in his Room. 

CONSTITUE', ée, Adj. conſtituded, a- 
pointed, made, ſet, eſtabliſhed. 

E Rente conſtitute, an Annuity, Rent 
upon Marriage, a Rent raiſed wpon (or pro- 


cured by) Money, | 
Etre bien conſtitué, avoir le corps 
bien conſtitus (on bien compole au dedans) 
to be of a good Conſtitution, 
CONSTITUER , Verb. A4&, (mettre, éta- 
blir) to conſtitute , appoint , aſſign , eſtabliſh, 
or make, | 
I Conl- 


cCoonſtituer en dignits , (clever aur 

honneurs] te raiſe or prefer to Heneurs. 
Conſtituer, (mettre, faire 
te put, or make to conſiſt, 

Les philoſophes conſtituent le ſouverain 
bien dans la vertu, Philoſophers make the 
ſupreme Good to conſiſt in Virtue, 

C Conſtituer , (compoſer un tout) to 
make up. 

¶ Conſtituer (ox faire) quelqu'un priſon- 
nier, to make one a Priſoner , to commit him 
to Priſon, 

Conſtituer en fraix, (faire de la dé- 
e) to put to Charges. 

cConſtituer (creer) une rente, une 
penſion ſu? quelque bien, to ſettle an An- 

— a Rent or Penſion upon an Eſtate. 
CONSTITUTION , S. F. (compoſition) 
Compoſition , making 

Conſtitution, Terablifſement » Crea- 
tion d'une rente) the Selling of an Annxity, 
the Mortgaging of an Eſtate or Fund to pay 
an Annuity, the Selling of an Annuity, 

Mettre ſon argent en conſtitution de ren- 
te, to buy an Annuity, 

Bien à conſtitution, (ox rente conſtituce) 
an Annuity. ; 

Rentier à conftitution, an Annxitant. 

En fait de conſtitution, (es de conſtitu- 
tion de rente) le capital meurt pour le pré- 
teur, in Matter of Annuities, the Capital 
is ſunk for the Lender, 

el denier de conſtitution avez-vous 
* votre argent? How many Tears Pur- 
chaſe have you given for your Annnity? 

Em ur à conſtitution de rente, a Bor- 
rower by Sale of Annuities, 

Conſtitution, (ordonnance, loi, ré- 
ent) Inſtitution , Conſtitution , Ordinan- 


ce, Decret, Law, Statute, | 


Conſtitution , (temperament, com- 
plexion du corps) Conſtitution , Temper , 
State, or Complexion Eve Body, 

CF Conſtitution , (forme de gouverne- 
ment) Conſtitution, 

Notre ancienne conſtitution eſt plus juſte 
& plus ſaine que celle des pays voiſins, 
(mem, du C. Brienne) our ancient Conſtitu- 
tion is more juſt and more ſound than of any 
our Neighbour Nations. 

CF Conſtitution, (terme dogmatique, or- 
dre, arrangement) Order. 

A Dans la conſtitution , (ox ſituation 
Etoienr les eſprits, as People ſtood af- 
fee ed. 0 
CONSTITUTIONAIRE CQ, S. M. & F. 
(rentier on rentiere conſtitutionaire) an An · 
nuit ant. | 
CONSTRUCTION, S. F. (a&ion ox maniere 
de batir) Conſtruction, Building, Framing. 
C Conſtruction, (terme de grammaire) 
Cenſtruction, in Grammar, 
CONSTRUIRE, Verb. Ad. (batir, fatre un 
edifice) to build or make. 

C Conſftruire, (terme de grammaire , ar- 

er) les mots, to conſtrue Words. 
- * Conſtruire un poëme, (en arranger, en 
diſpoſer toutes les parties) to frame a Poem, 
to order its divers Parts. | 

Conſtruir, ite, Adj. built, made, &c. V. 
the Verb. 

CONSTUPRATION T, S. F. (defloration, 
raviſſement) Defloratien, Rape. 
1 S. E. (arme 

e th&ologie) Conſubſtantiality, a Being o 
the ſame — 1 he 
CONSUBSTANTIEL, elle, Adj. (qui eſt 
de mème eſſence, en parlant des perſonnes 
de la S. Trinité) conſabſtantial, of the ſa- 
me Subſtance . 

Conſubſtantiellement, Adv. (terme de the- 
ologie) conſuhſt anti ally. 
CONSUL, S. M. (Magiſtrat parmi les an- 
ciens Romains, Magiſtrat parmi les mar- 
chands, & forte d' Echevin dans quelques 
villes de France) à Conſul. | 


- 


1 


— 


— 


CONTAMINATION, S. F. 


CON 


Conſulaire, Adj. (qui appartient au Con- 
ſul) conſmlar , bo to a Conſul, 
Dignits conſulaire, conſular Dignity. + 
Un homme conſulaire, 4 Conſular, one 
that has been a Conſul, 
Famille conſulaire, 'a Conſn!*s Family. 
Conſulairement, Adv. conſularly. 


CONSULAIRES, S. M, Plur. (ceux qui ont 


Et Conſuls) former Conſuls. 


CONSULAT , S. M. (dignits de Conſul) 


Conſulſhip. 


Conſultant, ante, Adj. (qui donne avis & 


conſeil) Ex. Avocat conſultant, a Chamber- 
Counſel or Chamber Counſellor, 


CF Conſulrans , (qui demande conſeil) 
conſulting, 


CONSULTATION , FS. F. (acliberation) 


Conſultation , Deliberation. | 


Conſulté, ce, Adj. conſulted, &c. V. the 
Verb, 


CONSULTER, Verb, A#. (prendre avis, 


conſeil on inſtruction de quelqu'un) to con- 
ſult, adviſe with, or take Advice of. | 
CF Conſulter (deliberer) ſur quelque cho- 
ſe, Verb. Nent, to conſult or deliberate upon 
a Thing, to debate it, 
Conſumant, ante, Adj. conſuming. 
Conſume, &>, Adj. conſumed , &. accor- 
ding to the Verb, 


CONSUME', FS. M. (forte de bouillon) 4 


Cowlis, or Felly broth. 


CONSUMER, Verb. Ad. (uſer , diſſiper, 


reduire à rien) 2 conſume, deſtroy, waſte , 
ſpend, or devour, 


CONSUMER, ſe conſumer, Verb. Recip. to 


conſume, waſte , or waſte away, to wear out, 
decay, or diminiſh, 


CONTABLE, Aj. (ſujet à rendre compte) 


accerntable, as 
Quittance contable, 4 Nuietus eſt. 
Contagieux, euſe, Adj. (qui 4 prend & 
e communique, Il ſe dit au propre & au fi- 
6) — , infectious, catching , peſti- 
ential, 


CONTAGION, S. F. (communication d'u- 


ne maladie maligne) Centagion, Infection. 
CF La contagion, (la peſte) the Plague, 
or Sickneſs. 
= tems de la contagion, in the Sickneſs- 
me. 
* Contagion de maceurs, 4 Corruption of 


Manners, | 
( ſouillure) 
Contamination, Pollution, Defiling. 
— , EE, Adj. contaminated, de- 
ed, 


fi 
CONTAMINER , verb. 4d. (ſouiller) to 


contaminate, to pellute or defile, 

CONTANT, F. M. ox argent contant or 
comptant (argent reel, efteCtif) Ready, or 
ready Money, Money in Hand, Money down 
upon the Nail, Þ ready Rhino, 


CONTE, S. M. (on écrit mieux Compte, 


mais on prononce toujours, Cente. Calcul, 
ſupputation) Accompt, Reckoning , Suppu- 

tation. 

P. Les bons comptes font les bons amis, 
P. Even Reckonings make long Friends. 

Cela eſt ſur ſon compte, (c'eſt à lui a le 
Payer) that is on his Accompt , he is to pay 

or it, 

Ils ſont mille de compte fait, they are a 
thouſand by Computation, 

Livre de comptes, Books of Accompt. V. 
Livre, 

(CF Compre rond, even Money. 

Vous m'en rendrez I „ (vous 
m'enſerez reſponſable) you ſhall be accomp- 
table to me for it, 7 

Eg 4 ne trouve pas mon compte en 
cette ſomme, I find ſomething wanting in 
this Sum. 5 
* Faire ſon compte, os trouver ſon comp- 
te dans quelque choſe, (y trouver du profit & 
de Vavantage) to find one's Accompt in a 
Thing , to get by a Thing, to have @ Thing 


— 9 


| 


CON 


tuyn ts Accompt, | 


117 


_ _ * Il n'y a pas trouve ſon compte, 20 


qu'il y promettoit) he did not find his A- 
compt in it, or what he expedted; he was 
diſappeinied, 
Il ſe trouve fort loin de ſon compte, 
2 de ſes eſperances) he is mach ont in bis 
eckoning , he is much diſappointed, the Thing 
did not anſwer his Eæpectation. 

* Il en a pour ſon compte, (il en a aſſez) 
he has enough on t. 

* + Il en a pour ſon compre, (il en tient) 
he has it . 

* + Il eſt treſorier ſans rendre compte, 
(il diſpoſe du bien d'un autre à fa diſeré- 
tion) he is a Treaſurer or Steward at large. 

* 4 Netenir ni compre ni meſure, (laiſ- 
ſer ſes affaires en coufuſion) to leave all at 
_ and Sevens, | 

aites votre compte, (renerz cer- 
tain, pour aflure) quill ne — pes, aſ- 
ſure yourſelf that he will not come, 

* J*avois fait mon compte (j avois r&ſo- 
lu) de partir demain , I made accompt , or 
1 2 to 5 gone 4 8 . 

Une choſe qui n compte, (qu 
ſe vend a bon march) a cheap — (qui 

* Faites toujours cela à bon compre, (ox 
en attendant) de that in the Mean while, 

* Manger a bon compte, (c'eſt-à-dire, 

ſe mettre en peine de rien) to eat free- 
ly, and without any Care, | 

* Je prens cela ſur mon compre, (jem'en 
char 9 I take it ahn my ſelf. 

* Je ne prens rien ſur mon compre de 
tout ce qui ſe dit de déſobligeant, I do nor 
take for my ſelf any Thing that is ſaid by 
Way of Abuſe . : 

* Il youlut bien prendre cette groſſeſſe 
ſur ſon compte, he was willing to father 
that Child, | 

A votre compte, (ſelon vous, à vo- 
tre avis) in your Judgment or Opinion, 

* * 1 (ainſi, fi cela eſt ainſi) 

0, i it e 0. 

4 Roue de compte, (terme d' horloger) 
the Dial-Wheel, or the Notch-Wheel in 2 
Clock. 

* Compte, (eſtime , conſideration) Ac- 
count, Eſteem, Value. 

Ne tenir compte de quelqu'un, (n' en fai- 
re aucun compte) to flight one, to male ne 
Account of him. 

Au bout du compte, (après tout, 
tout conſiders) at the Foot of the Reckoning, 
in the Conclnſton , aſter all, when all is do- 
ne, when all comes to all, 

Conte, (recit , narration) Acceunt, 
Story, Relation. 

Conte, (recit fabuleux, fable) a Ta- 
le, Story, or Fable, | | 

* + Conte 2 dormir debout, conte au 
vieux loup, conte de vieille, conte de ma 
mere Voye , conte de peau d'ane, conte 
jaune, bleu, violet, conte de la cicogne, à 
la cigogne, an old Woman's Tale or Story, 
a Tale of a Tub, a Tale of a Cock and 4 
Bull, a Canterbury Tale, an idle ſilly Story, 

Un conte fait à plaiſir, a ſeigned Story, 

Un conte borgne, a blind Story. 
Contes, (entretiens on diſcours im- 
pertinens) a Whim, an idle Story, a Flam 
or Sham. | ; 
Conte, èe, Adj. reckoned, told, computed. 

Tout bien compre, (ox au bout du comp- 
te) when all is done, when all comes to all, 

* Tout compte, tout rabattu, Prov. (rout 
conſiders) when all comes to all, all Things 
conſider” d. 


CONTEMPLATEUR , S. M. (celui qui 


contemple) Contemplator, 


CONTEMPLATIF, ive, S. M. & F. (en- 


thouſiaſte) Enthuſiaſt. ww . 
Contemplatif, ive, Adj. (qui s' attache I 

contempler de la penſce) contemplative , gi- 

ven to hunts Fg 
| "OF: 


contain, hold, compre hend, or com*vijc, 


* 
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CONTEMPLATION, S. F. (a&ion par la- 


quelle on contemple de la e) Contem- 
plation, Speculation , Study, Meditation, 

"4 En contemplation, (terme de con- 
tract, ox de traité. En conſideration) in 

© Conſideration , upon the Account, 

Contemplé, ce, Adj. contemplated , be- 
held. 

coNTEM LER, Verb. Ad. (confiderer at- 
tentivement, ſoit avec les yeux du corps, 
ſoit avec la ) te contemplate, ſee, be- 
Fold, or view, td take a View of, to gaxe, 
wales or meditate upon. | i 

CONTEMPORAIN , aine, Adi. & F. (qui 
eſt de memerems, qui vit en meme fiecle) 
cotemporary or contemporary, contemporal , 

_ that lived at the ſame Time, : 

CONTEMPTEUR +, S. M. (qui mepriſe) 
a Contemner or Diſpiſer. 

CONTEMPTIBLE, Adi. (vil, mepriſable) 
tontemptible , deſpicable , baſe, to be ſligh- 

ted, ſcorned or contemned. 

CONTENANCE „S. F. (poſture , maniere 
de ſe renir) Conntenance, Poſtnre, 

Perdre contenance , to be ont of Counte- 
nance, 

Faire perdre contenance , to put out of 
Conntenance. 

Porter quelque choſe par contenance , to 
wear a Thing to keep one's ſelf in Counte- 
nance, 

C Contenance, (mine, air du viſage) 

 Comntenance, Looks, 

* Bonne contenance d'une armee, (c'eſt- 
a-dire, ſon bon ordre, ſa bonne diſpoſi- 
tion) the good Order and Diſpoſition of an 
Army, 

La contenance (on capacité) d'un vaiſ- 
ſeau, the Capacity, Capacionſneſs, Content, 
or Largeneſi of a Veſſel, 

La contenance, (o# Verendue) d'une 
piece de terre, the Extent of a Piece of 

Ground. 

CONTENDANT , S. M. ante, S. F. (com- 
petiteur, concurrent) the Party contending, 
a Concurrent, a Competitor, a Rival, 

CONTENIR , Verb. Act. (renfermer, tenir 
en ſoi, une certaine quantite oz Erendue) to 


_ ® Contenir , (empecher de faire quelque 
choſe, rerenir, —_ to conta or \cep 
in, to refrain or keep bach, to keep within 
"Bounds, to bridle or rule. 
CONTENIR, ſecontenir, Verb, Recip. (re- 
Tenir fes paſſions, les moderer) to forbear 
or reſraiu, to contain ene's ſelf, 
CONTENT, ente, Adj. (qui eſt ſatisfait, 
| gui F ce qu'il deſire) contented , ſatisfy'd , 
.P eaſed. x 

Content, (qui veut bien, qui agree, 

qui conſent) conteured, content, willing, 

ll eſt content de lui-meme, on de fa 

ä „ on de ſa petite perſonne , (1 a 
>6nne opinion de ſoi) he has 4 great Con- 
cet of himſelj. 

Vivre content, to live contentedly, 
Contenté, ée, Adj. contented, &c. 
CONTENTEMENT, S. M. (joye, plaifir, 

ſatisfaction) Content, Contentment , Pleaſu- 
re, Fatisfodlion, Joy, Delight, Bleſſing, 
CONTENTER, Verb. Ad. (rendre content) 
"to content or give Content, 
veg Contenter , (plaire, donner de la ſa- 
tisfaction) to pleaſe, ſatisfy, content, or hu- 
monr, 
Contenter, (appaiſer) 'to content or 
gacify. 


U Contenter, (payer, ſatisfaire) ro con- 


rent, ſatisfy or pay. : 
cONT ENTER, ſe contenter, Verb. Recip. 
to be contented, well pleaſed, or ſatisfied, 
<ONTENTIEUX ,euſe, Adj. (qui àime 2 
diſputer) contentions , litigions , quarrelſome, 
Contentieux, (int ieux, qui ſe diſpu- 
te) litigions, contented ſor. 


CON 


rel, Brabble, | 
F Contention, (chaleur & vchẽmence 

dans la diſpute) Contention, Heat, Vehemen- 

ce, Zac erueſt. . 
F Contention (os application) d'eſprit, 

great Attention or earneſt Application of 

Mind, 

CONTENU , ue, Adj. contained, &c. ac- 
cording to the Verb, Contenir. 

CONTENU, S. u. (ce qui eſt contenu) Ex, 
le contenu d'un livre , the Contents ef a Bos 

CONTER , Verb. Ad. (nombrer) to, count, 
reckon, tell or number. 

C Conter , (ſupputer, calculer, venir à 
conte) to count or account, to compute, to 
reckon , to caſt Accounts, or ſum up. 

Conter ſur quelqu un, (faire fonds ſur 
lui) to depend or rely upon. 

Conter , (narrer, faire le récit de) to 
tell, recount, relate or ſay. 

En conter à une femme, lui eonter 
des douceurs, lui conter fleurettes, (la ca- 
joler) to cajole or wheedle a Woman , to en- 
tertain her with fine amorons Expreſſions , or 
with amorons Nonſenſe, 

02 Sen faire conter, (ſe fairecajoler par 
un amant) to entertain a Lover, to give ear 
to his flattering Addreſſes, to love to be ca- 
Joled, 

C Conter des ſornettes, (dire des baga- 
telles) to tell idle Stories. | 

O Conter , (rẽputer, eſtimer) to account 
or count, to think , to eſteem or value, to ſet 
by, or ſet a Value upon, to conſider, 

Vous devriez conter pour quelque choſe la 
violence que je me fais, yon ſhould conſider 
or take notice of) the Conſtraint I put my- 

elf to. 

e ne conte pas cela pour fi peu de choſe, 
I don't think it ſo ſlight a Matter, 

Je conte pour beaucoup les commodités 
qui en reviendront, I ſet a great Value upon, 
or I ſet nuch by the Benefit which ſhall a- 
riſe from thence, | 

Cela eſt, on n'eſt, compte pour rien, that 
goes for nothing, 

CONTER, Se conter, Verb. Recip. (ſe re- 
garder, ſe croire) to account one's ſelf, to 
look upon one's ſelf, 

Er parcequ'ils n'ont pas fui, ils ſe comp- 
rent pour vainqueurs, and becanſe they did 
not rum away, they look upon themſelves as 
Congnerors, 


rented for. 

Conteſtant , ante, Adj. (qui conteſte en 
juſtice) contending , that is at Law with au- 
other, 

CONTESTATION, S. F. (diſpute, debat) 
Conteſt, Conteſtation, Debate, Controverſy, 
Diſpute, Quarrel. 

CONTESTE, S. F. (conteſtation) Diſpute, 
Variance, Odds, Controverſy. 

Ils ſont en conteſte, they are at Odds, or 
at Variance, 

Vne choſe en conteſte, a Thing in Diſpate, 

a Thing contended for or controverted, 

Conteſts, e, Adj. controverted, conteſted, 
contended for. 

CON TESTER, Verb. Ad. (diſputer , dé- 
battre) to conteſt, contend, diſpute or quar= 
rel for, to controvert, to debate, 

On lui conteſte ſa nobleſſe, they call 
or bring his Nobility into Queſtion, 

CON TEUR, S. M. (from Conter.) 

Ex, Un conteur de ſornettes, on de fagots, 
a Teller of idle Stories, 

Un conteur de fleurettes, one that cajoles 
or wheedles Women, a general Lover. 

CONTEXTURE, FS, HF (arrangement des 
parties) Contexture, ina proper and figura- 
tive Senſe, 

CONTIGU, ue, Adi. (qui eſt tout joignant) 


cCONTENTION, S. F. (debat, diſpute) 


| "confignits, next” adjuiningy very neare 


Conteſtable, Adj. (qui veut ètre conteſts) 
diſputable, that may be controverted or con- 


CON 


contentim, Debate, Strife , Diſpate, War- | CONTIGUITE,, S. E. (voilitage des cho- 


ſes qui fe touchent) Conrignonſneſs or Cor- 
tiguity. ; 

CONTINENCE, S. F. (from Contenir, ver- 
tu par laquelle on &abſtic.u des plaifirs il- 
licites) Continency or Continence , Tempe- 
rance , Chaſtity, Abſtinence from unlawful 
Pleaſures, 

Continent, ente, Adj. (qui a la vertu de 
continence) continent, ſober, temperate, chaſ- 
fe, VITEHORS, 

CONTINENT, S. M. (terre ferme) a Cen- 
tinent or firm main Land. | 

CONTINGENCE, S. F. (incertitude de le- 
venement) Contingency or Contingenes » Ca- 
ſmality, Uncertainty of Event. 

Contingent, ente, A4j. (caſuel , qui peut 
arriver ox n'arriver pas) contingent, acci- 
dental, caſual, that may be, or not be. 

CF Ry — — (ce - appar- 
tient un dans le partage de quelque 
choſe) Share, Dividend. 1 225 

CONTINGENT, S. M. (portion os quore- 
part) Share or Qrota, 

CONTINU, ue , Adj. (dont les parties ne 
ſont point diviſces) contlunal, cloſe. 

0 Continu, (qui dure ſans interruption) 
continual , continued, inceſſant , without In- 
termiſſion, 

Fievre continue, à continual Fever. 

Etude continue, « continnal, aſſidnons, or 
uninterrupted Study. - 

CF Baſſe continue, (terme de muſique) 4 
re horong h Baſe . 

CONTINU, S. M. (corps &rendu dont les 
parties ne ſont — diviſces) a cloſe Body, 
CONTINUATEUR, S. A. (celui qui con- 
tinue l' ouvrage d'un autre) Continnator, 
CONTINUATION, S. FE. (action de con- 

tinuer) Continuation, 

C Continuation, (ſuite, durée) Continua- 
tion, Continnance, Laſliugneſs. 

CONTINUE, S. F. (durée ſans interrup- 
tion) Continnance, Length of Time, 

A la continue, (à la longue) at length, 
at the long Ran, in Time, 

— „te, Adj. continued, &c. v. the 
eros 

Continuel, elle, Adj. (qui dure ſans ceſſe) 
continual , conſtant , without Intermiſſion , 
perpetmal, 

Continuellement, Adv. (fans ceſſe, fans 
intermiſſion, toujours) continually , perpe- 
treally, ever, or ever and anon , always, 
without Intermiſſion, inceſſantly. 

Continuement, Adj. (c'eſt la meme cho- 
2 que continuellement) contiuually, inceſ- 
antly. | 

CONTINUER , Verb. Ad. (pourſuivre ce 
qui eſt. commence) to continue or carry on, 
to go on with 'a Fhing begun. 

Continuer, (prolonger) to continue ot 
prolong . 
F Continuer, (perfévérer) to continue, 
perſevere, or go on. | 

CONTINUER, Verb. Neut. (durer, ne ceſ- 

ſer pas) to continne, to hold on or ont ,to 


taſte 5 

CONTINUITE,, S. F. (liaiſon des parties 
du continu) Coritinuity, Cloſeneſs, 

C Continuité, (duree, continue) Conti- 
mance, 

CONTOIR, 'S. X. (from Compre ; bureau 
ſur lequel on compte deVargent)- 4 Counter, 
or Connting Board in a Shop, 

CONTORSION, S. F. (ation de tordre quel- 
que partie du corps) Contortion, Diſtortion, 
a wreſting or pulling awry of any Part of the 
Body, 4 wry Fate. 

Le dé mon lui donnoit d' es contor- 
ſions, he was ſtrangely diſtorted by the Devil. 

CONTOUR, S. M. (circoir, tour) Compaſs, 
' Circumference, 
oF Loreille a pluſieurs contours ; the Ear 
has mamy Turnings andWindings. 


| Les conours du corps, (en terme de 


pein + 


CON 


& de ſculpture) the Contours of 2 
p i e or Fignre, 
CONTOURNER, Verb. 48. (tirer les con- 
tours, en terme de peinture & de ſculpru- 
re) to draw the Contours of a Picture or 


Figure, 

CONTRACT , C. M. (pation, convention) 
Contract, — * „Agreement, Covenant. 
Contract, = public, inſtrument od 
une convention eſt rẽdigee par écrit) 4 Con- 

tract, Deed, or Inſtrument, Articles, 
Contract de donation, a Deedor Gift, 
Contractant, ante, Adj, (qui contracte 

Contractor, that covenants , or contracts, 

contractixę. ; 
Les parties contractantes, the Covenanters, 
Contra&e, e, Adj, contracted, &c, v. the 


Verb. 

CONTRACTER ,* verb. Next. (faire une 
convention, un contract) to contract, cove- 
nant, or bargain, tomake a Contract, Cove- 
nant , or Barrain, to article, 

CONTRACTER, Verb. Act. to contract. 

Contracter mariage avec quelqu'un, t6 
contract Mariage or Matrimony with one, 
to marry one, or couple in Marriage with one. 

* Contracter amiti&, to contract, ingage, 

trie or knit a Friendſhip. 

oF ContraQer des dettes, to run into Debt, 
to contract Debts, 

Contracter alliance avec quelqu'un, zo 
rike, to make an Alliance with one, 

* Contracter (gagner) une maladie, to con- 
tract, get, or catch 4 Diſeaſe, 

* Contracter une habitude, to contract, or 
get a Habit. 

CONTRACTION, 5. F. (racourciſſement 
des nerfs, des muſcles qui ſe ſont retires) 
Contraction or Shrinking. 

W Contraction, (reduction) de deux ſyl- 
labes en une, the Contraction of two Sylla- 
bles into one. 

ContraQuel, elle, Adj. (ſti pulé par con- 
tract) ſtipulated, agreed upon. 

CONTRA DIC TEUR, Sabi. M. (celui qui 
s*oppole a quelque choſe) Oppoſer. 

CONTRADICTION, S. F. (From Contre- 
dire, contraricts de ſemtimens & de paro- 
les) Contradictian, Gainſaying. 

C Contradifion, (oppoſition, obſtacle) 
Oppoſition , Let, Obſtacle, 

Contradictoire, Adj. (qui ſe contredit) 
contradictory, that implies Contradictions. 

oF Jugemenrt contradiQoire , (terme de 
palais) a peremptory Decree or Judgment. 

Contradiftoirement, Adj. (d'une maniere 
qui ſe contredit) contradictorily. 

CF Contradiftoirement, (terme de palais) 
peremptorily, 

Contraignable, Adj. (qui peut &tre con- 
traint, en terme de palais) that may be con- 
ſtrained or compelled, compellable. 

CONTRAINDRE, Verb. Ad. (forcer, o- 

bliger par violence ox par quelque conſidé- 

ration qui tient lieu de force) to conftrain , 
force, compel or oblige by Force, | 

On le contraignit a le faire on de le faire, 
he was forced or compelled to do it. 


Contraindre, (gener) to put 4 Con- 


raint upon, to put one out of one's Biaſs , 
to conſtrain or make uneaſy, 

La rime contraint un poëte, Rhime 
ties up or reſtrains a Poet, Rhime is a Clog 
upon Poetry, 

L' etude le contraint fort, (il n'y a au- 
cun penchant) he is averſe from Study, Stu- 
dy goes much againſt the Grain with him, 

CF Contraindre, (ſerrer , preſſer) to ſqnee- 
Xe Or wring. 

P. Land&ceſſits contraint la loi, P. Neceſ- 
fity is above Law. 

Contraint, ainte , Adj. conſtrained, forced, 


compelled, 
Contraint, (gene, qui n'eſt pas natu- 
of forced, not 4,18 , A * 


Contraint, (ſerre, mis a l' etroit) narrow. | 


CONTRAINTE, S. F. (violence) Conflraine, 
Force, Compnlſion , Violence, 

Faire les choſes contrainte, (ox d'un 
air libre & degage) to do Things freely, or 
with a great deal of Freedom, 

eo Contrainte par corps, (terme de pa- 
lais) 4 Writ , Order, or a Warrant to ſeize 

n the. Perſon, 

CONTRAIRE , Adi. (oppoſe) contrary , op- 
poſite, repugnant, againſt, overthwart, 
oF Contraire (nuiſible) à la ſanté, bad 

For one's Health, 

Fortune contraire , croſs or adverſe 
Fortune. 

CONTRAIRE, S. M. (choſe oppoſte) con- 
trary. 

Vous m'averz dit le contraire, you told me 
the contrary. 

Au contraire , Adv. (tout autrement) on 
the contrary, contrarily, quite contrary. 

Tout au contraire , {pluror) rather, 

CF Aller au contraire d'une choſe, (s'y 
oppoſer, y contredire) to go or ſpeak a- 
Lainſt a Thing, to contradid, or gainſay it, 

Contrariant, ante, Adj. (qui aime acon- 
tredire) apt to contradict, of a contradicting 
Temper. 6 

Humeur contrariante, 4 contradicting Hu- 
mony, 

Contrarié, te, Adj. contradicted, &c, 

CONTRARIER, Verb. Ad. (contredire) to 
contradict or gaixſay. 

C Contrarier les deſſeins de quelqu'un, 
(y faire obſtacle, s oppoſer) to rum coun- 
ter to one's Deſigns, te oppoſe ; thwart, or 
croſs them. 

CONTRARIETE,, S. F. (oppoſition entre 
deux choſes contraires) Contrariety, Oppo- 
ſition, Diſacreement. 

oF Contrariere, (contradiction) Contra- 
diction. 

CF Contrariétés, (difficultés, obſtacles) 
dans un deſſein, Difficulties, Croſſes or Ob- 
ſtacles in a Deſign. 

CONTRASTE, S. M. (terme de peinture 
& de ſculpture, Diffẽrente poſition des mem- 
bres d'un corps, les difterentes attitudes) 
Contraſt, a different Poſition of the Objects 
and Parts of the Figures. 

C Contraſte , (conteſtation, contrariere 
de ſentimens) 4 Contraſt, Debate, or Diſ- 
pute. 

CONT RAS TER, Verb. Ad. (faire un con- 
traſte on diſpoſition de figures) to contraſt, 
to make a Contraſt of Figures. 

CONTRAVENTION, S. F. (action de con- 
trevenir) Contravention, Treſpaſs. 

CONTRE, Prep. (qui ſignifie OP fition, 
inimirie, & rẽpugnance d'une cho 2 
contrary to. | 

Pour & contre, Pro and Con. 

C Contre, (aupres, proche) near, by. 

Tout contre, hard by, 

CoN TRE, S. M. Ex. ſavoir le pour & le 
contre d' une affaire, to know or be acquain- 
ted with a Buſineſs thoronghly. 

CONTRE - AMIRAL , S. M. (officier de 
mer) Rear- Admiral, a Sea Officer, 

Contre-balance, ee, Adj. counter-balan- 
ced, &c. 
ler) to connter-balance , or conntervail , to 
connterpoiſe, g 

CONTRE-BANDE, S. F. Ex, Marchandi- 
ſes de coutre- bande, Counterband, or con- 
trabanded Commodities, prohibited Goods, 

Faire la contrebande, rrafiquer en contre- 
bande, to run, or to ſmuggle prohibited 
Goods, to be a Smuggler, 


me dont on &vite la ſociete, que tout le mon- 

de fuit) an obnoxious Fellow. 

CONTRE-BAS, Adv. (vers le bas) down- 
wards. | 

CONTRE-BATTERIE, S. E. (batterie op- 
poſce à une autre) Counter Battery. 


*+ Un homme de contrebande, (un hom 


1 


| 


CON 11s 
Contre- carré, Ce, Adj. croſſed, &c. 
CONTRE-CARRER, Verb. 4d. (op po- 
ſer à, contrarier) to thwart , croſs, or oppoſe, 
to contradick, or run counter. 
CONTRE-CHANGE , S. M. (change mu- 
tuel) Connter-change , Exchange. | 
CONTRE-CHARME, . A. (charme con- 
traire) a Counter Charm. | 
A contre-cceur, Adv. (A „ AVEC - 
verſion) againſt one's „ or againſs the 
YAN. 
CONTRECOEUR, 5. M. de cheminde, 4 
Back for a Chimney, 
CONTRE-COUP, S. M. a Connter Blow; 
CENT 4 75 (danſe de plu- 
eurs perſonnes) Coan ance. 
4 des — 595 to dance Coun- 
ances, 


CONTREDIRE , Verb, 48. (contrarier, 
ſoutenir le parti oppoſe) to contradid , gain- 


ſay, or ſpeak — tonite ) 


Contredire, (terme 
to confute or anſwer, 

Contrediſant, ante, Adj, (qui aimea con- 
tredire) contradictiug, gainſaying. 

CONTREDIT, S. AM. (contradiction, con- 
teſtation) Contradiction, Controverſy. 

Sans contredit, without Controverſy , moſt 
certainly, 

CF Contredit, (recfutation) Confutation, 
Anſwer, 
LE Contredits, (en terme de palais) Ob- 
jectisus. 

CONT REE, S. F. (pays, région) Country, 

Region, Fract of Land. 

CONTREFAIRE, Verb. 4d. (imiter, ta- 
cher de rendre ſemblable) to counterfeit, imi= 
tate, to mimick, to ape. 

0 Contrefaire, (feindre, faire ſemblant) 
to counterfeit, feign , diſſemble , or make as ifs 

Contrefaire le malade, to connterſeit Sick- 
neſs, to make as if one were ſich, 

0X Contrefaire, (deguiſer) to counterfeit 
or diſgniſe, 

Contrefaire un livre, (terme d'impri- 

merie) to connterfeit a Book, 

CONTREFAIRE, ſe contrefaire, Verb. Re- 
cp, (diſſimuler, feindre) to feigu or diſſem- 
ble, to diſguiſe one's ſelf. 

Contrefait , aite , Adj. (imité, falſifie) 
1 counterſeited, imitated, falſi- 

ed. 

C Contrefait, (difforme) deformed, ill 
Favonred. 

CONTRE-FENETRE, S. F. (double fene- 
tre on contre- vent) Inſide Shutter. 

cONTREFORT, S. AM. (on éperon, en ar- 
chitecture) a Spur. 

CONTRE-FUGUE, . F. (terme de muſi- 
que) Counterfugue in Muſicł. 

CONTRE-GARDE, S. F. (picce de forti- 
cation) Connter-guard , a Piece of Fortifi- 
cation, | 

C Contre-garde de monnoye , the De- 
puty Warden of the Mint, 

CONTRE-GARDER , ſe contregarder +, 
Verb, Recip, V. Se erver. 

CONTREHASTIERS, S. M. P. (utencile de 
cuiſine) Racks, 

CONTRE-JOUR, S. M. (lumiere oppoſce 
à quelque choſe qui la fait paroitre deſavan- 
tageuſement) a falſe Light, | 

CONTRELATTE, F. F. (latte qui fe po- 
ſe en longueur entre les cheyrons) 4 Coun- 
ter Lath. 

CONTRELATTER , Verb, Ad. 
de contrelattes) to counterlath. 

CONTRELETTRE , S. F. (écrit ou ate 
ſecret & particulier, qui derruit un autre 
ate public, ox plus ſolemnel, qui y déro- 
ge, ox contient une declaration contraire 
a Defeazance, 

La coutume de Paris annulle toutes con- 
tre- lettres faites contre la teneur d'un con- 
trat de mariage , the common Law of Pa- 
ris vacates all Defeazances made e 

ins 


(couvrir 
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the Trnor of a Marriage Settlement, 

- CONTRE-LIGNE, v. Contre-vallation, 
.CONTRE-MAITRE, S. A. (terme de ma- 
rine) Mate, the Maſter's Mate in a Ship. 

Contremandé, ée, Adj. conntermanded. 

CONTREMANDEMENT, S. M. (man- 

diement e ordre contraire) 4 Comntermand. 

CONTREMANDER, Verb. Ad. (envoyer 

un ordre contraire) to conntermand. 

CONTRE-MARCHE, S. F. (terme d' vo- 
lutions milieaires) a Counter-March. 

CONTRE-MARQUE, S. F. (ſeconde mar- 

ue) a Connter-Mark, 

CONTRE-MARQUE,, &, Adj. counter- 

. marked, | 

CONTRE-MARQUER, Verb. Ad. (appo- 

er une ſeconde marque) to counter wart. 

CONTRE-MINE, S. F. (terme de guerre) | 
a Conntermine, 

Contreminé, ce, Adj. conntermined. 

CONTREMINER , Verb. Ad. (faire des 
contremines) tn countermine. 

CONTREMINEUR, S. M. a Connterminer, 

CONTREMONT, Adv. (en haut) »pwards, 

67? Contre-mont, (terme de batelier. En 
montant la riviere) up the River, againſt 
the Stream. 

CONTRE-MUR, S. M. (mur applique a 
un autre pour le a Counter mure. 
CONTREMURER , Verb. Ad. (faire un 

contremur) te cenntermure. 

CONTRE-ORDRE, S. M. (contremande- 
ment) Counter-order, Conntermand, 

CONTRE-PARTIE, S. F. (terme de muſi- 
que) firſt and ſecond Part in Muſick. 

CONTREPESER, Verb. Ad. (contrebalan- 

cer. Il ne ſe dit qu'au figure) to counterpoi- 
ſe, to balance, or counterbalance, to coun- 

tervail. 

CoNTRE-PIE,, S. M. (le ſens tout contrai- 
re) contrary Senſe, 

CONTREPOIDS , S. M. (ce qui ſert à con- 

5 trepeſer) Countrepoiſe, Weight, 

C Contrepoids (de danſeur de corde) 4 
Poy or Pole, | 

* Tenir deux partis en juſte contrepoids , 
(on en equilibre) to keep two Parties in a 

juſt Balance, 

CONTRE-POIL, Ex. A contre-poil, (con- 
tre la diſpoſition du poil) againſt the Hair, 
acainſi the Grain, 

* Contre-poil, (au rebours, contre le ſens 
1 the whrong Way, in a wrong 

ene. 

* + Prendre une choſe. à contre - poil, 
(mal-à- propos, a rebours) to take a Thing 
the whrony Way. or prepoſteronſly. 

CONTREPOINTS, S. AM. (terme de muſi- 
que) Comntertoiat in Muſick. 

CONTREPOINTE, S. F. (pluſieurs écri- 
vent Courtepointe par abus. Couverture de 
lit piquee point contre point) a Counterpoint 

or Connterbane for a Bed, a Quilt. 

CONTREPOINTER , V. Contrecarrer. 

CON TRE-POISON , S. M. (antidote) Coun- 
ter- Poiſen, Antidote, 

CONTREPORTE, S. F. a double Gate, or 
a donble Door. | 

CONTREPORTER, Verb. Next. (faire le 
metier de contreporteur) te hawk, or go a 
hawking, | 

CONTREPORTEUR , S. M. (ce'uiquipor- 

te ſes marchandiſes par les rues — ven- 
dre) a Hawker or Pedlar, 

CONTRE-PROMESSE, S. M. (on contre- 
lettre) a Connter-Bond, 

CONTREQUARRER, V. Contrecarrer. 

CONTRE-QUILLE, S. F. (terme de mari- 
ne. Carlingue ox. eſcarlingue) Keelſon, the 
Piece of Timber which lies right over the 
Keel. 

CONTRE-ROLLE, Cc. v. Controle, &c. 

CONTRERON DE, S. F. (terme de guerre) 
Connter-Ronnd, | 


CONTRE-SANGLON z S. M. 4 Cirth Lea- 


CONTRESCARPE, S. F. (piece de fortiſi- 
cation) a Counterſtarp in Fortification. 

CONTRESCARPER, Verb. Ad. (faire une 
contreſcarpe) to connterſcarp , or make 4 
Counterſcarp. 6 

CONTRE-SCEL, S. A. (terme de chance- 
lerie) a Conntey-Seal, 

CONTRE-SCELE', ée, A4j. conter-ſealed. 

be ag Verb, Act. te connter- 

eal, 

CONTRE-SEING, S. M. a Connter-ſign. 

CONTRE-SENS, S. M. (ſens oontraire au 
bon) a comntrary Senſe or Meaning , wrong 
Senſe . 

C'eſt un contre-ſens , tis a Thing taken in 
a conntrary Senſe, | 

A contre-ſens, A4j. (a rebours) the wrong 
or the contrary Way, the clean contrary Way. 

Contre-ſignè, &&, Adj. counter-ſigned. 

CONTRE-SIGNER, Verb. Ad. (ber un 
Ecrit d'un maitre en qualité de ſecretaire, 
pour rendre la choſe plus authentique) to 
tounter-ſign. of 

CONTRESPALIER , S. M. Hedge-Rows 
of Trees ſupported by Stakes. 

CONTRE-TAILLE, S. F. (moitié d'une 
taille qui ſe rapporte avec l'autre) 4 Coun- 
ter- Tally. 

CONTRETEMS, F. M. (tems mal pris pour 
dire on pour faire quelque choſe) Ex. Pren- 
dre un contretems, faire un contretems, ox 
des contretems, to do a Thing nnſeaſonably, 
to ill-time it, to do it prepoſteronſly. 

C Contretems, (accident imprevu con- 
traire au ſucces d'une affaire) an unlucły 
Accident, a Diſappointment , a Croſs , or 
Croſs Bite, 

Comme il &toirt tout paitri de bile & 
de contretems , il ſe mit en colere juſqu'a 
Femportement, & mème juſqu' à la fureur, 
as he was altogether made up of Choler, and 
ſudden Starts, he ſell outragionſly into a 
Paſſion, even to Diſtraction and Fury, 

A contretems , Adv. unſeaſonably, pre- 
Poſteronſly. 

Dit ox fait a contretems, prepoſierons, un- 
ſeaſonable, 

Contretiré, e, Adj. copied, drawn after, 

coNTRETIRER Verb. Ad. (copier un 
deſſein, un tableau) to copy a Delign or Pic- 
ture, to draw it after another. 

CONTREVALLATION, S. F. (terme de 
guerre) Corntervallation, 

Ex. Lignes de contrevallation, Lines of 
Cormntervallation, 

CONTREVENANT ,ante, Subſe. (celui os 
celle qui contrevient) Offender, 

CONTREVENIR, Verb. Newt, (faire le con- 
traire de ce qu'on eſt oblige de faire par 

une loi, c.) to contravene, to infringe, to 
act contrary. 

CONTRE-VENT, S. M. (grand volet qui 
s' ouvre en dehors) an ontſide Shutter. 

CONTREVERITE'S, S. F. (allegations 6- 
videmment contraires à la verite, ironie) 
Contraries, Irony, Mock Praiſe, 

CONTRE-VISITE , S. F. (ſeconde viſite de 
juſtice ox de police) a ſecond Search. 

Contribuable, Adj. (qui doit contribuer) 
liable, (ſubject) to Contribution, 

CONTRIBUANT, S. M. (qui contribue) 
contributary. 

Contribue, ce, Adj. contributed. 

CONTRIBUER, Verb. Act. & Nent. (payer 

quelque ſomme pour les néceſſités publi- 
ques) to contribute, 
others, 

F Contribuer , (aider à ext cution de 
quelque deſſein, y avoir part) to contribute, 

to comduce, or avail, to help. 

Contribuer à la fortune de 
contribute te one's Fortune or 

Contribuer au malheur de quelqu'un, to be 
acceſſory to one's Mis ſortune. 


ther. 


| oF Contribuer , ( payer des contribu- 


or give ſomething with | 


| wy don , to 
'refe rment, 


CON 
| Tinaires) ts pay Contributions, 


CONTRIBUTION, S. F. (levee extraordi4 
naire faite par autorite publique) Contriba- 


= or _ | 

Contribution, (ce que l'on 

ſe redimer des ex&cutions milicairer) Con 
tributions. 

Mettre le pays à contribution, to put the 
Country under Contribution, 

1 Adj. (fache) grieved , ſor- 
roy. 

CON TRISTER, Verb. Ad. (facher, don- 

ner du in) to grieve, to vex, to make 

ſorry, to give trouble. 

CONTRIT, ite, Adj. (qui a un re- 

et de ſes pechés, pur motit d'amour 

e Dieu) centrite, ſorrowful , penitent, 

+ Contrit, (fache de quelque choſe) rrou- 
bled, concerned, 

CONTRITION , S. F. (regret d' avoir of- 
fenſs Dieu, cauſe par pur amour de Dieu) 
Contrition, hearty Sorrow, Trouble of Mind, 

CONTROLE, S. M. (regiſtre qu'on tient 
— la verification d'un autre regiſtre) 4 

ook of Regiſter, wherein a Roll is kept of 
other Regiſters. 

CF Controle, (office de celui qui tient le 
controle) a Controler's Place, or Office, 
CF Controle , (marque que l'on mer à 
Pargenterie qui eſt au titre de 'ordonnance) 
the Mark of the Hall, upon Plate. 
1 ce, Adj. controled, examined, 

e. 

CONTROLER , Verb. A#. (verifier, voir, 
examiner des compres &c.) to contro! or 
examines 

oF Controler une picce d'argenterie, ts 
mark a Piece of Plate, 

* Controler, (critiquer, reprendre, cen · 

er) to contronl, tocenſure, or find fault 
with, te criticiſe upon, 

CONTROLEUR, S. M. (officier qui tient 
controle de certaines choſes) a Comptroller , 
an Overſeer, 

* Controleur, euſe, (celui ox celle qui ſe 
mele de cenſurer les actions d'autrui) 4 
Fanlt-finder, a Critick., 

CONTRORDRE, v. Contre-ordre. 

CONTRO VERSE, S. F. (terme dogmati- 
que. Diſpute ſur une choſe qui n'eſt pas cer- 
taine) Controverſy, Debate, 2 

Controverſe, (diſpute fur les matieres 

de la religion) Controverſy. 0 

Controverſe, ée, Adj, (diſpute, debatu) 
controverted, debated, argned Pro and Con. 

CONTROVERSISTE, F. M, (celui qui diſ- 
pute, celui qui crit des controverſes) Con- 
troverſiſt, a Diſputer in Controverſies. 

Controuve , Ce, Adj. forged, invented, 
feigned » falſe . | 

Une choſe controuvee, a feipned Story, a 
Romance, a falſe Tale, a Device, 

CONTROUVER , Verb. Ad. (feindre, in- 
venter) to forge, invent , ſeign,or deviſe, 

CONTUMACE, FS. F. (refus ox defaut de 
— en juſtice) Contempt of the 

onrt, 

C Condamne par contumace, ont/awed. 

Conrumace, ce, Adj. outlawed. 

CONTUMACER, Verb. Ad. (condamner 
par defaut de comparoitre) to caſt for Nou- 

Appearance, to nonſuit, to outlaw, 

Se laifſer contumacer , to forſeit one s Re- 
cot nix ance. 

CONT UMAX, Adi. (criminel qui ne com- 
paroĩt point après avoir et cite) 4 Criminal 
that does not appear befere the Judge. 

CONTUMELIE I. S. F. (outrage) Contu- 
mely, Outrage, Abnſe , Aßrent. 

+Conrumelieuſement , Adv, centumeliouſiy, 
oxtragionſly, 

' + Coutumdlieux , euſe, Adj. (outrageux, 
injurieux) contumelions, ontragions, abuſi- 
ve, afſrontive, x 

CONT Us, uſe, Adj. (terme de chirurgie, 


tions pour ſe garantir des Executions mi- 


Meurui, froifle) braiſed, fut * 
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CONTVUSION, S. F. (meurtriſſure) Braiſe, 
Coentaſiom. 
 Convaincant, ante, Adj. (clair , &vident, 
dc monſtratif) convidive, convincing , clear, 
evident, plain. 
CONVAINCRE, l. 44. quel- 
'un par des raiſons o par des preuves à 
. demeurer d accord d'une verite , d'un fait 
r.) to convince , or convid. 
 Convaincu, ue, Adj. convicted, convinced. 
IR N F. F. (retour en = 
, ion) Convaleſcency, or Convaleſcen- 
ce, 4 Recovery of Health, „ Or 


Vi . 

— ente, Adj. (qui releve de 
maladie & revient en ſante) in a fair Way 
— 4 on the mending Hand. 

tre convaleſcent , to recover, or recover 
Health, to be on the mending Hand, * + to 
pick mp one's Crums. 
.CONVENABLE,, A4j. (propre, ſortable, 
| i convient) convenient, proper, ſuitable, 
*e , agreeable, 
CF Punition convenable , (conforme on 
.proportionnee au crime) condign Puniſhment . 
Convenable, (decent, a propos, ex- 
| ient) convenient, ſeemly, meet, pat, ex- 
pedient, ſeaſonable. a 

Convenablement, Adu. (d'une maniere 

Tonvenable) conveniently , ſuitably, to the 
Purpoſe, agreeably , fitly, in due Time and 

_. Seaſon. - 

CONVENANCE, S. F. rapport, con- 

formité) Convenience, C ty, Afﬀini- 

ty, Agreeableneſs, Agreement, Suitableneſs, 

. Relation. 

EF Convenance, (bienſéance, decence) 

. Decency, Seemlineſs., 

þ Raiſons de convenance, (c'eſt-3-dire, 
probables oz plauſibles) probable or planſi- 
ble Reaſons or Arguments, 

Convenant, ante, Adj. (conforme) conve- 
ment, agreeable, ſuitable. 

CONVENIR, Verb. Net. (etre propre & 
ſortable) to become, to be proper, ſuitable , 
; or agreeable, to fit, to ſuit with. 
CONVIENT , il convient, Verb. Imperſ. (il 

eſt expedient on & propos) it is fit, requiſite, 
expedient, convenient , Or meet. 
CF Convenir, (demeurer d'accord) to 4- 
. gree or grant. 

hy conviens de ce que vous dites, I agree 

. 0 wheat you ſay, I grant it. 
Convenir d'arbitres , to agree upon Arbi- 
trators. 
CF Convenir, (ere conforme, avoir du 
rapport) to agree or be agreeable, 
_ CONVENT , Pron. Couvent, S. M. (monaſ- 
tere, maiſon religieuſe) Convent, Monaſte- 
ry, religions Houſe, 


.CONVENTICULE, FS, M. (petite afſem- | 


blee ſecrete & illicite) Conventicle , priva- 
te Meeting, | 
CONVENTION, S. F. (pacte, accord) Co- 
venant, Articles agreed on, an Agreement, 
4 Contract. : 


*Conventionel , elle, Aj. (fait avec cer- | 


taines conventions) conventional, done un- 
der Articles. 
CONVENTUEL, elle, Adj. (qui eſt com- 
 poſc de toute la communauté du convent) 
conventual,, belonging to a Company of re- 
ligious Perſons. . 


Conventuellement, Adv. (ſelon les regles | 


de la ſociete religieuſe) conventrally , accor- 

: ding to the Rules and Orders of the Convent. 

CONVENU, Adj. (rom Convenir. Dont 

on eſt demeuré d' accord) agreed on or u- 

pon, 

| CONVERS, ſe, Adj. & Snbſ. (religieux on 

religieuſe qui n'eſt employte qu aux œuvres 

ſerviles) a Lay Brother or Siſter , a Drudge 
in a Monaſtery, or Nannery. 8 

Converſable, Adj. (avec qui on peut con- 

verſer facilement) converſable , ſociable , ea- 

.: or free of Acceſs, © 6 | 


CON 
CONVERSATION, F. E. (entretien fami- 
lier) Converſation , Diſcourſe. 


C erſatio „(com , aflemblce) 
4 — prin Keeting. | 


CONVERSER, Verb. Next. (etre ordinaire- 
ment avec quelqu'un & s'entrerenir familie- 
rement avec to converſe, keep Company, 
and be ſamiliar with. | 

Je converſe familierement avec lui, I am 
very familiar with him. 
- Converſible, Adj. (qui 
convertible , reciprocal, 

CONVERSION, S. F. (from Convertir, 

changement , tranſmutation) Converſion , 

bange, Tranſmutation. 

* Converſion, ( ement de 
on de mœurt de mal en bien) Converſion. 

7 Quart de Converſion, (terme d'&vo- 
— militaire) 4 tarning or wheeling a- 

onf, 

Converti, ie, Adj. converted, tarned , 
changed, &c, 

Un converti , une convertie , Subſt. (une 


perſonne convertie à la bonne religion) 4 
, Convert. 
Convertible, Adj, (terme dogmatique ) 
convertib'e, ' 
CONVERTIR, Vert, 48. (changer, tranſ- 
muer une choſe en une afitre) to convert, 
turn, or change. 


de mceurs) to convert or make a Convert. 

CONVERTIR , ſe convertir, Verb. Recip. 
(ſe changer) to turn, to change. 

* Se convertir, (changer de mceurs) fo be 
reclaimed, or to mend. 

* Se convertir, (renoncer à I hërẽſie) to be 
made a Convert, to be converted. 

CONVERTISSEMENT, S. A. (terme de 

is, & des monnoyes) Turning, Chang- 
ing , Converſion. 

CONVERTISSEUR, S. A. (celui qui con- 
vertit les hereriques) 4 Converter. 

CONVExXxE, A4j.(courbe en dehors) convex. 

CONVEXITE,, S. F. (oourbure en debors) 
Convexity. | 

CONVICTION , S. F. (from Convaincre. 
Preuve &vidente d'une verits , d'un fait) 
Conviction or full Proof. 

Convie, ée, Adj. invited, &c. 

CONVIE, S. AM, (celui qui eſt invite à un 
repas) a Gneſ?, 

CONVIER, Verb, A#. (inviter) to invite, 
to bid, to deſire to come. 

* Convier, (porter, inviter, exciter) fo 
invite, allure, or incite, 

CONVIVE, S. M. (convie, ox celui qui man- 
e à une meme table avec un autre dans un 
ſtin) a Gneſe. 

CONVOCATION, S. F. (action de convo- 
quer) convening , calling, or calling toge- 
ther. a 

CONVOI, S. M. (ceremonie funebre 
accompagner un mort à la ſepulture) a Fu- 
neral Pomp, the Company at 4 Funeral. 

C Convoi, (un os pluſieurs vaiſſeaux de 
guerre qui ſervent d' eſcorte) a Convoy of 
Men of War. 

C Convoi , (flote marchande avec ſon 
convoi) a Convoy, or Company of Merchant- 
men with their Convoy. 

(2 Convoi, (quantite de munitions & de 
proviſions) a Convoy of Proviſions and Am- 

munition. 

Convoirable, Adj. (qui 
tẽ & defire) covetable, to 
red, 

dité) to covet, to Inſt after. 

t Convoiteux , euſe. Adj. (qui convoi- 
te) covetoxs, that covers or luſts after any 
Thing. 


pour erre convoi- 
e coveted or deſi- 


deregle) Covetonſneſs , Concupiſcence, Luft, 


tite. 


peut tre converti) 


* Converrtir , (faire changer de religion, oa 
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' CONVOLER, Yerb. Nent, Ex. Convoler eu 
ſecondes noces, ow à de ſecondes noces, os 
implement, convoler , (ſe marier) to mar- 


ry again, . 
» e, Adi. called together, aſ- 


Convoque 
ſembled. 

CONVOQUER, Verb. 44. ( mander les mem - 
bres d'un corps pour les aſſembler) to call 
together, ro aſſemble, 

CONVOY, v. Convoi, 

Conveye , &, Adj. conveyed , attended, 


accompanied , guarded. 


CONVOYER , Verb. 4. ( accompagner , 
eſcortet) to convoy , attend, accompany ,or 
4 


nard, 

Convulſif, ive, Adj. (qui eſt avec convul- 
ſion, ox qui la con con vulſi ve. 
CONVULSION, S. F. (rẽtraction des nerfs) 
Convnlſion , Nt, a violent pulling together 

of the Sinews. 

COOBLIGE', ce, Adi. (qui eſt oblige 4 
vec un autre dans un acte public) that has 
obliged himſelf, or is entered into Bond with 

_ another, 

COOPERATEUR, 5. M. (agent qui tra- 
vaille avec un autre) Cooperator , 4 Fellow- 
Worker, one that cooperates, © : 

COOPERATION, S. F. (action de deux a- 
gents joints enſemble) Cooperation, joint- 
working, or Foint-labony, | 

COOPERER, Verb. Next. (joindre ſon ac- 
tion à celle d'un autre pour produire quel- 

e effet) to cooperate, to work together, 


CONVOITISE, FS. E. (deſir trop avide & 
or eager ' Deſire, Aſſectien, Love, e- 


COPARTAGEAN T, ante, Adj. & S. (qui 
1 Pparrage avec un autre) Copartner or Copar- 


cener. 0 
COPEAU, S. M. ſm bois qu'on retran- 
"une grande piece) Chip, 


che, qu'on rogne 
Shaving. 

COPIE, S. F. (le double, la tranſcription 
d'une Ecriture) Copy, Tranſcript, Extract, 
or Daplicate of a Writing. 

67 Copie d'un tableau, ox d'une ſtatue, 
the Copy of a Pidtare or Fignre. - ; 

* Cert enfant eſt la copie de ſon pere, that 
2 is his 12 livee) 

Copie , (manuſcrit d'un livre) Copy, 

or Mansferige of n Book. W 

Copié, ée, Adj. copy d, &c. according to 
the Ver F. 

| COPIER, Verb. 4d. (tirer copie, tranſcrire) 

to copy, or write ont , to tranſcribe, 
Copier, (un tableau, une ſtatue) to 

copy, or draw from an Original. 
Copier, (imiter) to copy, to imitate, 
* Copier, (contrefaire, imiter par deri- 
fion) to mimick, te ape. 
Copieuſement, Adv. (avec abondance, 
2 copionſly , plentifully , abundant- 


Yo 
COPIEUX , euſe, Adj. (abondant) Copions , 
plentiful, rich. I 
L' Anglois eſt une langue fort copieuſe, 
Engliſh is very copions or rich Language. 
COPISTE, S. u. (celui qui copie un écrit) 
a Copier, a Tranſcriber, one that writes Co- 
pies. 
cCopiſte, (celui qui copie une figure) 
he that copies a Fignre, | 
Copiſte, de comedie, (celui qui garde les 
originaux des pieces de theatre, qui écrit 
& diſtribue les rolles aux acteurs, & qui 
les ſfouffle, lorſqu' ils ſont en dé faut) the 
1 » or Prompter in a Piay - Hou- 


e. 

COPROPRIETAIRE , S. M. & F. (qui 
poſlede yr indivis la propriete de quelque 
immeuble) . Foiut-Proprictor , or Proprie- 


tary. 
COPULATION „S. F. (accouplement char- 
nel) Copnlation , carnal! Coupling, or In» 


counter: 
Copulatif, ive, Adj. (terme de grammai- 
re) Copalative, Joining, 
COPULATIVE, S. F. (terme de 


re) 4 Conjna/tion, or conj unctiue Particle. 
— 08. 


111 800 
COPULE „ S. E. (os copulation) Copmla- 
D + Copule, (hymen) Wedlock , Matri- 


Mony. 
co Kc. v. CoC, &c. 
COQUARDE, S. F. (nœud de ruban que les 
militaires portent au chapeau) Cechade. 
COQUATRIS, v. coc AT RIxX. 
Cob E, S. F. (&caille d' cœuf ox de noix) the 
- Shell of an Egg or Nut, | 
a7? Coque de ver à ſoye, the Cod of 4 
Silk-Worm. a 
* + Il ne fait que ſortir de la coque, (il 
eſt encore fort jeune) he is but a Stripling, 
he is but a Lud. 2 
COQUEFREDOUILLE +, S. M. (un niais, 
un fot, un badaud) a May, 4 Driveller, 
4 Fool. 
COQUELICOT, S. af. (pavot ſauvage) wild 
Poppy, Corn-Roſe, | a 
+ Coquelicot, (mot imagine pour expri- 
mer le chant du coc) Cock Crowinge . 
COQUELUCHE, 5. F. (forte de toux à quot 
les petits enfans ſont fort ſujets en Angle- 
terre) Hoeopine Congh, : 
* + Coqueluche , (maladie Epidemique , 
iſie, encerement) Epidemick Dijeaſe, or 
Difſtemper , in a ive ;z reigning 


ancy. | 

COQUELUCHON , S. M. (eſpece de capu- 
chon) a Cowl, or Capach. 0 

Cod EMAR, S. M. (pot de terre os de 
metal pour 
then, Copper, Brazen, or Pewter Pot, to 
warm Water in. . | 

COQUERICOT, S. M. Ex. Le coq chante 

coquericot, the Cock crow: 

COQUESIGRUE, S. F. (choſe vaine os fri- 

- vole, un conte) Staff, Stories, a Flam, 

Fiddle-faddle : 

COQUESIGRUE +, S. M. & F. (injure baſ- 
ſe) a Foo', | 

COQUET , ette , Ai. 
galant, qui affecte de 
Coquet, Wanton, 

COO OE T, S. M. a Bean, a general Lover. 
C Coquer, (ſorte de petit bateau) « Cock- 

at. 

COE TER, Verb. Neat. (faire le coquet 
on la coquette) to be a general Lover, or a 
Coquet, 

COQUETIER , S. M. (marchand, qui a- 
mene à Paris des æufs, du beurre, des 
volailles, du poiſſon Sc.) 4 Higler, or 
Hagler. 

07 Coquetier , (urencile ſur laquelle on 
met un ceuf) a Thing to put an Egg upon. 
COQUETTE, S. F. a Coqnet, a wanton Girl 
or Woman, properly one that ſpeaks fair to 

_ ſeveral Lovers at once, 

COQUETTERIE, 5. F. (affetterie de co- 

quet & de coquette) Cognetry. 


donner de Famour) 


COQUILLAGE, S. M. (amas de coquilles) 


Shells. 
Coquillage, (ouvrage de coquilles) 


Shell-Work. 
à coquil- 


CF} Coquillage, (petits poi 
les ow teſtacees) Shell-Fiſh, 

- COQVILLE, F. F. (couverture ow coque de 
limagons & de certains poiſſons) @ Shell, 


of Snails, and of ſome Fiſhes. i 


2 (on coque) d' uf & de noix , the 
Shell of an Egg or Nur. 
*+ Des la coquille, (des le berceau) from 
_ the Cradle, from a Child. 
COQUIN,, S. M. (bellitre, maraut, . 
faincant, fripon) a Rogue, a Raſcal, 


a baſe Man, a Knave, a pitiful ox beggerly | 


Fellow, 
COQUINAILLE, S. M. (troupe decoquins 
py of Rognes , or a Pack of Fades ary 
in, ine, Adj. (qui amuſe , qui rend 
fain ant toute autre choſe) idle. 


COQUINE, S. F. a Slut, 4 Jade, à baſe. 


Woman. 


faire bouillir de l'eau) an Ear- | 


(galant , qui fait le | 


COR 


1 COQUINER , Yerb. Neur. (faire le metier 


de. coquin) to loiter , to , to play the 
Rogne. | 

COQUINERIE, S. F. (action de coquin, 
action 1acbe & honteuſe) Rogxery , Knave- 
775 baſe Trick, 


COR, &. M. (trompe de chaſſe) a Hunters 


Horn. 

Cor de poſtillon, 4 Peſt Boy's Horn. 

* + A cor & à cri, Adv. (avec ardeur, 
avec vchẽmence, avec contention) with 
Might and Main, or with Heave and Hue, 

oy Cor, (durillon 
quelquefois aux mains) 4 Corn. 

CORAIL, os Coral, 
ſeau, qui croit dans la mer) Coral, a kind 
of Shrub that grows in the Sea. 

7 Corallin , ne, 44j (rouge comme le co- 
ral) Coralline, red as Coral. 


CORBEAU, S. M. (forte de gros oiſeau 


noir) 4 Raven, 


Corbeau pecheur , corbeau marin, (os cor- 
moran) Sea Raven, | 


Corbeau, (celui qui emporte & enter- 
re les — & Barier, or a Bearer in 
Plagme Time, 

oF Corbeau, (valet d' d' en- 
terremens) an Upholder's Man, a Diſ- 
1 


mal. 

C Corbean , (o Modillon, piece d' ar- 
chitecture) 4 Corbel, in Architecture. 
CORBEILLE, S. F. (eſpece de grand pa- 

nier) 4 Basket, a wide Basket. 
CORBEILLEE +, S. F. (une corbeille plei - 
ne) 4 Basketfnl, 
CORBILLARD , S. M. (caroſſe de cam- 
pagne) a great Country Coach. 

Trois grands corbillards , combles de la- 
quais , grands comme des Suiſſes, & cha- 
marres de livrées tranchantes, parurent 
dans la cour , & debarquerenrt toute la no- 
ce: Three large Country Coaches , loaded 
with Footmen , as tall as Chairmen , and 
dawb'd with gandy Liveries, appeared in 
the Tard , and landed the whole Wedding, 


| CORBILLAT , S. A. (petit du corbeau) 4 


onng Raven. 


7 
| CORBILLON, S. A. (eſpece de corbeille) 


a Basket. 
Corbillon d' oublies, « Waſer-Box, 
CORBIN, v. Bec. 
CORDAGE, S. M. (pluſieurs cordes) Cor- 
dage, Cords, Ropes, 
Cordage, (meſurage du boisde corde) 
the Meaſnring of Wood by the Cord. | 
CORDAGER , Verb. Next. (faire du cordage) 
to make Cords or Ropes, 
CORDE, S. F. (tortis de chanvre os autre 
mariere) Rope, Cord, or Line. 
Corde à dancer, 4 dancing Rope, 
Corde pour pendre , 4 hanging Cord or 


Rope, 
ſccher le linge, 4 Cloaths- 


Corde pour 
Line, 

Ne. ; 

* Corde, (le ſupplice de la potence) Ro- 
pe, hanging, Gallows. 

* Cela merite la corde , that deſerves 
Hanging , he deſerves hanging ſor it, 

* Il y va de la corde, 'tis a hanging 
Matter, | 

* Filer ſa corde , (faire des actions qui 
peuvent mener au gibet) to go the Way to 
the Gallows, 

* + Friſer la corde, (!'«&chapper) to have 
a narrow Eſcape, |; 

CF Corde ew, d'inftrument de mu- 

3 a String . 

„ Avoir deux cordes ox pluſieurs cordes 
ox plus d'une corde à ſon arc, P. to have 
two Strings, or more than one String to 
one's Bow. 

Garnir de cordes un violon , to firing a 
Violin. 


i vient aux pieds & | 
. M. (ſorte d' arbriſ- : 


F 


COR 


# Ne touchez pas cetn b (nei 
chez pas ce point-Iàa) don't harp mpon that 
- Ing „do not mention that ar talking 


* + Gens de fac & de corde , (mauvais 
) Rognes , profiigate Wretches .. 


Villains, 

oF Corde 2 —.— d'un muſcle cauſte 

— mation c.) Cord, or 
*. 


CF Corde, (terme d' agriculture. Durets 
qui vient au milieu de certaines plantes & 
racines) 4 String, in Plants and Roots, 

Cz Corde de drap, (le fl dont il eſt tiſ- 
ſu) the Thread of Cloth. ad 

* _— 2» — 4 —ů— | 

orde de bois, (certaine quantité de 
bois à bruler qui vaut deux voyes à Paris) 
a Cord of pod. ; 

Corde, ce, Adj. twiſted, v. Corder. 

CF Corde, (en parlant des plantes & des 
lamproyes) * | 
Cheval 6, 4 Horſe troubled with 

; hard String fs 
4 Une Chaudepiffe cordee, a Clap Cor- 
te. ; 
CORDEAU, S. M. (corde de moyenne groſ- 
) 4 Cord, a Line, | 

Cordeau, (de charpencier , de magon. &.) 
a Line, ; 
Cordels, ce, Adj. twiſted. 

CORDELER, Verb. Ad. (treſſer, cordon- 
CORDELESTE , 8.M. (1 a 
M. (très- peti 
4 ſmall Cord or Line. ( we 
CORDELIERE, S. F. (religieuſe de Yordre 
de S. Francois) a Franciſcan Nun. 
C7 Cordeliere, (corde 4 pluſieurs nœuds 


eomme celle dont les cordeliers ceignent 


_ robes - 8 Girdle, 

Cordeliere, (petit cordon noir à plu- 

fieurs nceuds que les dames portent ct - 
fois au col) a black, and knotted Silk Neck- 
lace, worn by ſome Ladies, ; 

CORDELIERS, S. M. (religieux de 8. Fran- 
Fois qu'on appelle auſſi freres mineurs) 
Cordeliers , or Franciſcan Friars, or Grey 
Friars, | 

CORDELEE, S. F. (ſocieté, cabale vicieu - 
— Gang, Club. 

CORDER, Verb. Ad. (faire de la corde) to 
make, or twiſt Cords or Ropes, 

07 Corder du bois, (le meſurer à la cor- 
de) to meaſnre Wood by the Cord. 

O Corder, (terme d'embaleur, lieravec 
une corde) to cord or bind with a Cord, 

CORDER, ſe corder , Verb. Recip. (en par- 
lant de quelques racines & des royes) 
fo yo ſtringy , as ſome Roots a Lam- 

reys do. bs 

CORDERIE , S. F. (lieu où Fon fait des 
cordes) a Rope-Tard. f 

CORDIAL, ale, Adj. (propre à conforter 
le cœur) Cordial, good for the Heart. 

* Cordial, (franc, ouvert, plein d' affec- 
tion, qui part du fond du cœur) cordial, 
hearty, free, open, ſincere. i 

CORDIAL, S. M. 4 Cordial. ry 

Cordialement, Adv. (avec cordialite) cor- 
dially, heartily, ſincerely, © 

CORDIALITE,, S. F. (affection cordiale) 
Cordialneſs, Heartineſs, cordial , ſincere or 
hearty Love. 

CORDIER , S. M. (celui qui fait des cordes) 
a Rope- Maker, 

CORDILIAS, 5. 24. (forte de gros drap) « 
ſort of Kerſey, or Raſſeting. 

CORDON , S. M. (une des branches dont 
une corde eſt compete) a Twiſt, ; 

Cordon, (ruban avec! on attache, 
& on Yon pend quelque cho j 4 String. 

* Le cordon bleu, ( ordre du 8, Eſprit) 
the blue String, the Order of Knighthood of 
the Holy Ghoft, A 

Le Roi lui a donné le cordon 1 


COR 


enn a Knight of the Holy 
Ghoſr, | 
a Un cordon bleu, (un chevalier du 8. 
Eſprit) a Knigh of the Holy Ghoſt 
Cordon de muraille , Trang de Plerres 
en ſaillie qui marquent les diviſions d'un ba- 
timent) 4 Plint, Faſcia, or Edge of Stone 
on the Outſide of a Building. 
Cordon de chapeau, a Hat-band, 
Cordon, (os ) à lacer, 4 Lace 
> _ de piece de monnoye , the 
Co 4 
Ring of a Piece of Money, | 
oF Cordon, (cordelette benite 
tent ceux qui ont de certaines confrairies) 
4 Girdle worn by Friars. : 
* Etre du cordon de S. Frangois, to be of 
St. Francis his Order. 


Cordonne , ce, Adi. (cordele , tortille) 


twiſted, braided, 
CORDONNER, Verb. 4d. Ta" tor- 

fo twiſt , to 
braid, 


dre en maniere de cordon 
CORDONNERIE, S. E. (lieu od Von vend 
des ſouliers, des bottes) a Shoe-Maker Row, 
or Street. 
Cordonnerie, (le m&tier de cordon- 
mer) Shoemaker's Trade. 


CORDONNET, S. M. HD 24 
or m 


_ ordinairement de 

. 

CORDONNIER, S. M. {artiſan qui fait des 
ſouliers, des bottes, des pantoufles) 4 Shoe- 
maker, 

C Cordonnier, (artiſan qui fait des cor- 
dons de chapeau) a Hat-band Maker, 

CORDOUAN , S. M. (forte de cuir) Cor- 
dom van Leather, 

CORIACE, Adi. (qui eſt dur & qui tient du 
cuir. En parlant des viandes cuites) as tough 
as Leather, as hard as a Hide, 

CORIANDRE, S. F. (herbe qui porte une 
graine aromatique) Coriander, an Herb. 

Coriandre , os graine de coriandre , Corian- 
dey Seed, 

CORIDOR, v. Corridor. 

CORLIEU, Corlis, os Courlis, S. M. (oi- 

- ſeau aquarique) Cærlew, a Water-Fowl, 

CORME, S. F. (forte de fruit à pepin) Ser- 
vice or Sorb- Apple, 

CORMIER, S. M. (arbre qui porte les cor- 
mes) the Service Tree, or Sorb- Appel Trec. 

CORMORAN, (oiſeau aquatique) Cormorant, 
a Water-Fowl, | 

CORNALINE, S. F. (eſpcce de pierre pre-- 
cieuſe qui.n'eſt pas tranſparente) Cornelian, 
the Cornelian Stone. | 

CORNARD , S. M. (un cocu) 4 Cncko'd, 

CORNARDISE, S. F. (qualité de cornards) 

Cnc koldom. 
CORNE, S. F. (partie de la tète de quelques 
animaux) Horn, * 
Corne de cerf, Hart's Horn. 
Corne de taureau, a Brl/'s Horn. 
Corne de limagon, 4 Snail's Horn, 


* + Les cornes d'un cocu, 4 Cnckold's | 


Horns. 

* ＋ Faire porter des cornes, on planter 
des cornes à quelqu'un, (le faire cocu) to 
beſtow 4 Pair of Horns on one, to cuckold or 
cornute him. | 

* + Porter des cornes., avoir des cor- 
nes, (ere cocu) to wear Horns, to be a 
Cnckold, 

Ouvrage à corne, (piece de fortification) 
« Hern-Work , in Fortification. 

Cornes du croiflant de la lune, the Horns 
of the Creſcent , or Moon in its Encreaſe, 

Corne de pied de cheval , de mulet, 

dane, a Horſe's, Mule's, or Aſs's Hoof, 

CF Corne à ſaigner un cheval, 4 Cornet 
to bleed 4 Horſe. 

Bete à corne, 4 horned Beaſt. 

CF Corne dueale, (bonnet du doge de 
Veniſe) a ſort of Cap worn by the Doge of 
Venice, . 
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a CF Corne d'une talmouſe, the Corner of 
4 Cheeſe-cake, 

CORNER, 5. E. (une des tuniques del cell) 
the horny Tunicle, wherein the Apple of the 
Eye is placed, 

CORNEILLE,, S, F, (ſorte d'oiſeau) 4 Crow. 

Corneille Emantelée, the Winter Crow, or 
Royſton Crow. ; 

CORNEMENT, S. M. (bourdonnement) 
2 » the Tingling or glowing of the 

ars, 

CORNEMUSE, S. F. (inſtrument de muſi- 
que à vent) 4 Bag-Pipe, 

oucur de cor „ 4 Bag-piper, 

CORNER, Verl. Next, (ſonner du cornet à 
bouquin) to ſonnd or blow a Hern. 

Corner, (ſonner du cor, ox d'une corne) 
to blow or wind a Horn, | 

* Les oreilles me cornent, (j'ai un bour- 
donnement d'oreilles) my Ears tingle. 
Corner, (en parlant de la viande qui 
— -_4 à Te corrompre) to ffink, or ſmell 
muſtily. 

CORNER, Verb. Ad. corner quelque choſe 
(la divulguer par tout) to blab ont a Thing. 

Corner aux oreilles de quelqu'un, 
(Vimportuner de quelque choſe) to tire, or 
2 one with ſpeaking of 4 Thing, to dun 

m. 

CORNET, S. M. (petit cor os petite trom- 
pe) 4 Horn, | 

Cornet à bouquin, (forte d'inſtrumens 
de muſique) 4 Cornet, or ſmall Shawm, 
Cornet 2jouer aux dez, 4 Dice-Box, 
Cornet de papier, 4 Cornet or Coffin 
of Paper, chat Grocers uſe, 
+ Cornet à ventouſer, (i 
à donner des ventouſes) a horned Cap. 
Cornet, (partie de Vecritoire on l'on 
met de Lancre) the Bottom of an Inkhorn. 
Cornet, eſpece d' oublie faite en for- 
me de cornet) 4 relled Wafer, 

coRNE TIER, S. M. 
Horn-Dreſſer, 

| CORNETTE, S. F. (&tendart d'une com- 
pagnie de chevaux legers) the Standard of 
a Troop of Horſe, 

C Cornette, (compagniede cavalerie) a 
Troop of Horſe, 

© Cornerte , (forte de coiffe dont les 
femmes ſe ſervent dans le deshabille) 4 Cor- 
net, a Woman's Cornet. 

CORNETTE,, S. M. (oficier qui porte la 
cornette d'une compagnie de cavalerie) the 
Cornet of a Troop of Horſe, _ 

Une Cornette (oa ie) de ca- 
valerie, a Troop of Horſe, | 

CORNICHE, F. F. (ornement d' architectu- 
re en ſaillie, qui eſt au deſſous de la friſe) 
＋ 2 or C —_— May cenya | 

Corniche, (petit t fait en pointe 
que les enfans fouettent) a Gig, 2 Kind of 
Top for Boys to whip. 

CORNICHON, S. AM, (petite corne) /ittle 
Horn, 

F Cornichon, (petit concombre pro 

2 copfire dans le vinaigre) a Girkia or ſmall 
Cucumber, to pickle, 

CF Cornichon, (boule , e autre choſe 
qui ſert de but à un certain jeu) the Fack, . 

CORNILLAS, S. M. (le petit d'une cor- 
neille) 4 yorng Crow, 

CORNOILLE os CORNOVUILLE , S. F. 
(fruit rouge & acide) Cornil-Berry, 

CORNOILLIER ox Cornouiller, J. A. (ar- 
bre qui porte les cornouilles) the Cornil- 
Tree. ö 


CORNU, ue, Adj, (qui 2 des cornes) hor- 


ned, cornnte, 
(qui a des angles, des poin- 
tes 


Cornu, 
corner d. 
CORNUE, v. Retorte. 
COROLLAIRE, S. A. (propoſition qui ſuit 
d'une autre qui la precede) 4 Corollary, of 


conſequent Propoſition. 


de cornes) 


| CORONAL, ale, djs (texine 4aturomie} 


COR 


teren. 

CORPORAL, S. M. (li ſur lequel le 
ene. lorſqu il dit 
el al, 2 fine L innen uſed at 


| 3 „ . * (halls 6% ron 
ſerre les corporaux) 4 Corporal Box, 
CORPORETTE. , &. F. (qualité de ce qui 
eſt corporel) Corpereity, the being a Body. 
- Corporel, elle, Adj. (qui a un corps o qui 
apparrient au corps) corporal, bodily. 
Corporellement, Adv. (d une 
corporelle) corperally, bodily, 
Punir corporellement, #6 4 corporal 
P nniſhnent. 
CORPORIFICATION, S. F. (terme de 
ch "ay a Corporification, a making into 
a Body. 
Corporiſié, ée, Adj, corperified, &c. 

"_ en corps) to corporify , to make into « 
corts, 8. M. (ſubſtance Erendue & impe- 

nẽtrable) Body. 

Le corps humain, the hnman Body. 

Corps, (la ie du corps humain 
is le cou juſqu aux hanches) the Shape. 
* a le corps bien fair, he is 4 well-ſhaped 
an. 

* + I! fait bon marché de ſon corps, (il 
sexpoſe facilement aux dangers) he is ſret 
7 fa Kl neuf, (en parlant d 

a fait corps , (en td'un 
homme dont la ſanté s eſt bien retablie) he 
has taken a new Leaſe of his Liſe, _ 

Il ſe traite bien le corps, be pampers hls 
Body, he makes much of his Carcaſs. 

* + On verra ce qu'il a dans le , 
(ow ce qu'il eſt ca de faire) we'll ſee 
what he can do, 
Sens de corps, os gens de morte-main , 
on gens de , (ſerfs attachẽs au lieu & 
ala terre ou ils ẽtoĩent nes) Villains. 

Elle abandonne ſon corps, ox elle met 
ſon corps à l' abandon, os elle fait folie de 
ſon I * ſhe proſtitates herſelf. 

* + 11 a le diable au corps, (il eſt me- 
chanr, furieux , ox il a p d'invention 
& d eſprit) the Devil is in him, 8 

* Corps, (oompag rie, ſocicte) Body , Com- 
pany, Society. 

Le corps de ville, ou les officiers de la ville 
de Paris, ſont le prevor des marchands, les 
Echevins, les conſeillers de ville, & le procm 
reur du Roi; ce qui repond au lord-maire , 
aux aldermams, aux conſeillers commans, & 
au greſſier, (ou Recorder de la ville de Lon- 
dres) The Corporation, or Officers and Ma- 
giſtrates of the City of Paris, are, the Pro- 
voſt of the Marchants ; the Echevins; the 
City Counſellors . and the King's Attorney; 
which anſwers to the Lord Mayor, Alder- 
men, Common-Council Mea, and Recor- 
| der of the City of London. | 

* Corps d'armee, (armee entiere) the Be- 
| dy of an Army. 
* Corps d'infanterie, a Body of Foot. 
* Un vieux corps, (on regiment) an old 


* an 
Corps (la principale partie es 
choſes 5 wg rk 

Corps d'un carroſſe, the Body of 4 


„ 
- 
* 4 


Le 
Coach, 
Le corps & les dehors d'une place, the Be- 
, 4 and 8 4 * age 
Corps, (recueil , aſſemblage) de plu- 
feurs pieces d'un, on de divers auteurs, the 
Body or Collecłion of ſeveral Pieces of one or 
more Anthors, | 
* Corps de logis , (etendue de bãtimert 


compoledep pieces) 4 Side of a great 
Homſe, . OE 


dats poſes en un lieu pour faire garde) 4 


| Gnard, or Corps-de-Gmar 


d. 
4 Corps TW (lieu od l'on poſe 


les 
2 ſol- 


9 


"4 


” a 6 
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ſoldats pour faire la garde) 4 Gpard-Honſe, 

CF Garde-de-corps , one qui garde 

h perſonne Jn Rot) 4 ſe-Gnard , or 4 
Corps de jupe, Strays, or ce. 

* Vin ui N u (Kern ſftrong-bodied Wine, 
* Ecoffe qui a du _ „ ſubſtantial Steff. 
x ce ſyrop n'a pas aflez de corps, (es de 
conſiſtance] that Syrup is not thick enongh, 
Couleur qui a du corps, 4 thick Co- 

lour. 6 

Donner du corps à une eouleur, to em- 
| body a Colony, to thicken it, 
ge battre corps à corps, to fight hand to 
hand, 

A corps perdu , Adr. (ſans crainte 

du * „uriouſiy, deſperately, 
hand-over- head. 

En 0s à ſon corps defendant , (contre 
ſon gre, pour Eviter un plus grand mal) in 

ene t own Deſence, | 

* + Elle eſt prude à ſon corps defendant, 

+ (on parce qu elle eſt laide) ſhe is honeſt be- 
canſe urly. 

+ C'eſt un malin corps, he is an unlacły 

* Blade. 
+ C'eſt un plaiſant corps os un drole de 
corps, he is a comical Blade, 
corps mort, (cadavre) dead Body, 
or Carcaſs, Corps. | 
CORPULANCE, S. F. (taille de l' homme 
conſiderce comme groſſe & grande) Corpalen- 
ce, Bigneſs of Body, Bulkineſs, 

Un homme de petite corpulence , 4 
thin ſlender Man, 

Corpuſculaire, Adj. Ex. La __ hie 
eorpuſculaire, (on qui explique les phéno- 
menes de la nature par le mouvement , la 
figure & les qualités des corpuſcules os des 
atomes) Corpaſcular Philoſophy. 

CORPUSCULE, S. M. (petit corps phyſi - 

+ corpuſcle or little Body. 

CORRE 

de fautes) correct, neat, bare, without Fault. 

Correctement, Adv. (ſans faute) correctly. 

CORREC TEUR, S. M. (celui qui corrige, 
qui reprend) Corrector, Reformer. 

Correcteur d'imprimerie, the Corrector of 
a Printing-Honſe. 0 

Correcteur des comptes, an Officer that ex- 
amines the Accompts of the Receivers, ander- 

* Treaſurers, &c, 

CORRECTIF, S. A. (terme de Médecine. 

Ce qui tempere & adoucit quelque autre cho- 

ſe) a Corrective. 


4 Correctif, (adouciſſement qu'on em- 


ploye dans le diſcours) a lenitive, a Salve. 
CORRECTION, S. F. (action de corriger) 
Correction, Correcing, Mending, Amend- 
ment. 
La Correction en eſt aiſce , it is eaſily 
mended. : 
Correction, (reprchenfion , réprimen- 
de) Correction, Reproof. 
Correction, (chatiment, peine) Cor- 
rection, Puniſhment. | | 
C'eſt une faute qui merite correction, this 
t ſuch a Fault as deſerves to be puniſhed. 
Sous votre correction, (ſauf le reſ- 
— je vous dois) ander your Favor. 
Sauf correction, ſous correction, Adv. an- 


der Favor. 


cORREC TRICE, S. F. ſhe that correcketb 


3 amen det. ; 
CORREGIDOR, S. M. (officier de juſtice 


en Eſpagne) Corregidor , a Magiſtrate in | 


Spain. 

- CORRELATIF, ive, Adj. & FS. (ce qui 
eſt oppoſe Yun à autre avec quelque rela- 
tion) Correlative, having a natural Rela- 
tion, 

CORRESPONDANCE , S. F. (relation, 

commerce, intelligence) 28 , 
holding Intelligence, OL 

C Correſpondance, (ſympathie, conve- 

- &. nance) Correſpondency, Agreement , Symp a- 


6 = 1 


CT, ecte, Adj. (où il n'y a point | 


COR 


"thy, Anſwerableneſs or Proportion , of one | 


Thing to another, 

CORRESPONDANT, 5. M. (celui avec 
qui on eſt dans un commerce reglè pour des 
affaires o pour des nouvelles) Correſpondent, 
one that holds Correſpondence. 5 

pondant, ante, Adj, Ex. Ce ſont 
deux humeurs qui ſont fort correſpondan- 
tes, theſe two Hmumonrs are very agreeable , 
they correſpond, agree, or ſympathize very 
well together. 

CORRESPONDRE , Verb. Vent. ( r&pon- 
dre à FTamitié, aux bons offices, aux inten- 
tions, aux ſoins de quelqu'un) to correſ- 
pond, or anſwer, to makes ſnitable Returns 
to one's Friendſhip , good Offices, or Inten- 
tions of one. | 

I! ſe vantoit que toutes les dames dont il 
avoir le portrait, avoient correſpondu à fa 
paſſion, he boaſted, that all the Ladies, 
whoſe Pictures he had, had been kind to him. 

CORRIDOR , S. M. (eſpece de galerie 6- 

troĩte qui ſert de paſſage pour aller à di- 

vers appartemens) 4 Kind of Gallery that 

ſmrrounds a Building. | 
Corridor, (oa chemin couvert, piece 

de fortification) Corridor, or covered Way , 

in Fortiſication. 

Corrige, 6@, Adj. corrected, amended , &c 

CORRIGER, Verb. 48. (ter, . on 
ajouter quelque choſe à un ouvrage d eſprit 

o de main, pour le rendre meilleur) to cor- 
rect, amend , or mend, 

C Corriger, (redreſſer, inſtruireles per- 
ſonnes) to correct, reclaim, or reſorm. 

Corriger, (chatier de paroles, ox de 
. punition legere) to correct, check , 
chide , reprove , pan or chaſtiſe. F 
Corriger , (temperer , en t des 
E. , des humeurs & des ) to 
temper, 
* Corriger le brillant de Vincarnat par 
quelque couleur brune, to ſoſten the Glar- 
ing of the Incarnadine by ſome darkiſh Co- 
loner, 

CORRIGER, ſe corriger, Verb. Recif. (chan- 
ger de — to mend. 

Se corriger de quelque vice, ts forſake a 
Vice, to reclaim one's ſelf from it. 

Corrigible, Adj. (qui peut &rre corrige 
corrigible , that may be correfed or reclai- 
med. 

1 Corrival , V. Rival. ; 

Corroboratif, ive, A4j, (qui corrobore) 
corroborative or ſtrenthening. 

Cor 3 ce, Adj. corroborated, ſtreng- ö 
thened. 

CORROBORER, Verb. 48. (fortifier une 
partie foible os malade) to corroborate, or 
ſtrengthen, 

Corrode, &&, Adj. corroded &c. 

CORRODER , Verb. Ad. (terme dogmatique, 
manger, — * to corrode „gnaw, or 2 

CORROMPRE, Verb. Ad. (giter, altérer, 
changer en mal, il ſe dit au propre & au 
figure) to corrupt, taint, deprave, debanch, 
| ſpoil, adulterate or marr. 5 

Le chaud corrompt la viande, Heat taints 
the Meat . ! 

La fievre corrompt la maſle du ſang, 4 

Feaver corrupts the Maſs of the Blood. 

Corrompre les mceurs, to corrupt, depra- 
ve, debanch, or adnlterate Manners. 

Corrompre une fille, to debanch a Virgin, 


f, bribe, Or pervert. 
* Corrompre (alterer , changer) un paſſa- 
| ge de quelque auteur, to falſiſy, change, or 
alter a Paſſage of an Anthor. 
* Corrompre ( temperer , corriger) la 
— de l'eau, to temper the Crudity of 
ater, 
CORROMPRE, ſe corrompre, Verb. Recip. 


ſe garter &c.) to c t or be c te 
— 5 ar I * 8 


* Corrompre, (gagner par des preſens) to 


COR 


| viande) te taint, as meat does. 


* Se corrompre, (ſe ſouiller , tomber en 
pollution) to defil one's ſelf. N 
4 Bois ſujet à ſe corrompre, Wood apt 
0 worm. eaten. 5 
Corrompu, ue, Adj. corrupted, tainted, &e. 
Le Frang9is eſt un Latin corrompu, 
French is a broken Latin. 
CORROMPU, 5. M (un debauche, un li- 
bertin) a Deboſhee, a Libertine. 
CORROSIF, ive, Adj. (qui a la force de 
corroder) corroſive, gnawing , fretting, 
CORROSIF, S. M. a — „ Or corrod- 
ing Thing. 
CORROSION, S. E. (action & effet de ce 
qui corrode) Corroſion, Guawing , Fretting. 
CORROY, FS. M. (fagon que le cbrroyeur 


f 


— 

Corro e, Adj. curry d, &c. atcordin 
„5 
CORROYER , Verb, A8. (parer, reparer, 


or dreſs Leather. 

CF Corroyer du bois, — de menur- 
fier, 0rer la ſuperficie du bois par feuilles en 
le rabottant) to plane or ſhave Wood. 

CF Corroyer (joindre deux morceaux de 


red hot Tron together, 
Eg Corroyer le mortier, (meler bien le 
fable & la chaux enſemble) to beat the 
Mortar, to mix well the Sand and the Li- 
me together, 
 CORROYEUR , S. M. (artiſan qui corroye 
les cuirs) Carrier, Leather-Dreſſer. 
CORROYEUSE , 5. F. a Cnrier's Wiſe or 
N do w. N 

CORRUP TEUR, S. M. (celui qui corrompt 
Feſprit , les mœurs) Corrupter or Deban- 
cher. e 


qu'Ecriture) Falſfier, Forger of Writings. 
CORRUPTIBILITE', S. F. Corraptibility. 
Corruptible, Adj. (ſujet à corruption) cor- 


rupt ible, 
Corruptible, (qui ſe peut laiſſer corrom 
pre ire quelque choſe contre ſon de- 


voir . that may be corrupted or bribed, 
CORRUPTION, S. F. (alteration dans une 
choſe qui ſe gire) Corruption , Spoiling , 
Tainting, — 
CF Corruption, (matiere corrompue) Cor- 
ruption, corrupt Or rotten Matter. 
* Corruption (depravation) des mceurs, 
Corruption or Depravation of Manners. 
* Un juge ſoupconne de corruption, 4 
Judge ſuſpected Bribery. 
* Corruption, (changement vicieux , dans 
un paſſage d'un livre) the Corruption or Fal- 
fification of a Paſſage in a Book, | 
EORRUPTRICE , (celle qui corrompt ) 
Corraptrix, or Corrupter. 
CORS, S. M. (terme de venerie, la chevil- 
lure de la tète du cerf) Horns, V. Cor. 
CORSAGE, S. M. (la taille du corps hu- 
main depuis les Epaules juſqu' aux hanches) 
the Shape of a buman Body. 5 
CORSAIRE, S. M. (pirate, 6cumeur de mer) 
Corſair, Pyrate. 

Le metier de corſaire, Piracy. 
CORSELET, S. M. (corps de cuiraſſe que 
portent les piquiers) Croſlet. 2 
CORSET, S. M. (partie de Vhabillement 
de femme, qui dittere du corps-de-jupe, 
en ce que celui-ci ſe lace par derriere, & 
le corſet par devant) « Woman's Bedice', or 


Jump:. 
2 Corſet, (petit corps, ordinairement 
de toile Piquee ſans baleine que les dames 
mettent endeshabille) a quilted Waiſt-coat. 
CORTE GE, S. M. (ſuite de perſo 
accom un Seigneur, os un 
Ambaſſadeur dans ſes actions de cer mo- 
nie). 4. Train or Retiung of Attendants er 


de corrowpre,, (en Parbat de la. 


donne aux cuirs) the Currying or Dreſſing 


manier, ratiſſer &c.) des cuirs, to curry, 


fer chaud enfemble) to ſhat two Pieces of 


Corrupteur, (qui altere, qui change 


nnes quĩ 


* 
- 
= 
* 
* 


"COT 


vage, a dradging D 
— by a Val or Tenant to his Landlord. 


b 
** + Corvee, (travail 
Or TTR, & (patache, petit vaiſ: 
CO - # x 51 Vs F. 5 I iſ- 
| ſau, a ids por ere dear) 
a Scont, an Advice-Boat. 
CORUSCATION , S. F. (ſplendeur ſubite, 
eclat) Corraſcation, Flaſhing. 
CORYPHEE T, S. F. (le premier, le plus 
excellent) the chief, firſt ,. or principal Man, 
the Worthieſt. . : 
COSMETIQUE , Ad. (qui embellit) coſme- 
tick , beantifying. _ 
COSMOGRAPHIE, S. M. (quitraite de la 
Coſmographie) a Coſmographer 
COSMOGR APHIE, S. M. (deſcription du 
monde univerſel) Coſmography, a Deſcrip- 
| 2 the Univerſe. * FN 
Colmographique, Adj. Coſmographical. 
COSSE — (envelope de — 
comme 
Hus, or Shell of Peaſe, Beans, Lentils, 


Sc. : 
COSSER +, ſe coſſer, v. ſe Doguer. 
COSSON, S. M. (ver qui ronge le bled) 4 
Mite or Weezel, ; 
COSSU, ue, Adj. (quia beaucoup de cofle) 
husky, ſhelly, codded. 


qu'on fair ſans pro- 


COSTE, v. Cote, and its Derivatives ac- 


yo 5 ( 

Coſtier, re, Adj. (on prononce I's, Qi 
ne va pas droit) Ex, une arquebuſe coſtie- 
re, 4 Gun that ſhoots wide. 

Son coup eſt coſtier, his Shot it wide of 
the Mark. 

Ils furent tous coſtiers, they all ſhot wide. 
3 * — v. Corier. 5 

„ . F. (quote part. Part cun 
doit payer os recevoir dans 1— 
d'une ſomme totale) Qzota. 

O Core, (marque numerale dont ſe ſer- 
vent les gens 1 ) a Letter ſerving 
For a numeral Mark. 

COTE, S. F. (le rivage de la mer) Coaſt, or 
Sea Coaſt . 


6 Core, (le penchant d'une montagne) 


4 = > * 4 N 
Core , (os courbe & plat qui-pend de 
Fepine du dos juſqu'a la poitrine) 4 Rib. 
CF Core de melon, @ Slice of Melon. 
CF Core de pourpié, the Stalk of Pur- 


ſlain, ' 
— Core de lut, a Piece of the Body of a 
ute. 

Cöte-à-còte, Adv. (à chte Pun de au- 
tre) a- breaſt. 

COTE, S. M. (partie droite ox gauche du 
corps de animal) Side. | 

| <4 Ils marchent à core l'un de l autre, (on 
cote-a-core) they walk a- breaſt. 

I eſt toujours à mon cote , he is always 


me. 
* Cote, (F endroit, la partie d'une choſe) 
Side Way. a : 
Attaquer une place du cot le plus foible , 
to attack a Town on the weakeſt Side, 
De quel core vient Vorage? which Way co- 
mes the Storm? 
De core, (de biais) Adv. Sideways. 
CF Du core dorient, Eaſtwards. 
De moncote, (pour ce qui eſt de moi) 
For my own Part. 
* Core, (ligne de parenté) Side, or Line 
of Conſanguinity. | 
| Core maternel, Mother's Side. 
KF On la decrie fort du core de la ten- 
dreſſe, ſhe is mash blamed ſor being too ten- 
* boy eaſy , or coming. G 5 
ontrer quelque choſe du om du 
beau cõòté, to ſhew a Thing 


de, or to the beft' Advantage. 


4 


— 


pois, féves, lentilles c.) the Cod, 


on the faireſt Si- | 


| COTTE,; S. F. 


"COT 


.”* Chaqu'un regarde les choſes du cht 
le touche, every Body faces Things as 155 
r 
c 7 (au » " Efo 
A còté, (a V cart) aſide, 


* Ceſar Etoit trop imperieux pour ſouffrir 
quelqu'un à core 4 — Ceſar was too im- 
perions to ſuffer 


equal. 
CF Core, (parti) Side, Party- 
Se mettre du core de quelqu'un, to fide 
with one, 
COTE, &, Adi. quoted. V. Coter. 
COTEAU, S. M. (on cote, pe t d'une 
mon ) a Hill, a little Hill, a Hillocł. 
COTELETTE, S. F. (core de certains ani- 
maux) a little Rib, 
Cortelette de mouton, Matton Cotelet. 
COTER, Verb. Ad. (alle guer, citer) to quo- 
te, alledge, or cite. 
C Cotter, (mettre ſur le dos d' un crit, 
ce — Y eſt contenu) to endorſe. = 
COT T, SF. M. (petit faiſceau de bois 
rond ox en quartier) a Fagot, eſpecially 
_y is made of great Sticks or cloven 
Wood. 
*+ Oindre quelqu'un d' huile de coterets, 
to anoint one with an Oaken Towel. 
COTERIE, S. F. (eſpece de ſocicts dequar- 
tier de plaiſirs) 4 Club, Society. 
COTHURNE, S. M. (chauſſure dont ſe ſer- 
voĩent les anciens comediens lorsquꝭ ils re- 
preſentoient des tragedies) a Bustin, ſuch 
as was uſed by the antient Tragedians. 
COTIER, Adj, M. Ex. (pilotecotier) a Pi- 
lot that is acquainted with the Coaſt, 
COTIGNAC, S. u. 7 py 3 
coins) Middeny, a Marmalade of Quinces, 


*+ Corignac de Bacchus, (fromage) Cheeſe, | 


COTILLON, S. M. (corededeflous) 4 Pet- 
ticoat , or Under Petticoat. 
COLES: ay £ 2 1 7 ad en 
es fruits) te bruiſe or Þ ſquate, 
ori, ie, Adj. * 4 * „T ſquatted. 
COTISATION, S. F. (action de cotiſer) 4 
. Ratecing or Aſſeſſment. 
Coriſe, ée, Adj. rated, aſſeſſed. 
COTISER, Verb. Ad. ( taxer, impoſer à 
chacun la part qu'il doit payer) to rate, to 
aſſeſs. 


COTITE', S. M. (cote, ox quote part) Q- 


ta. 

COTON, S. M. (eſpece de bourre qui vient 
ſur un arbuſte qu on appelle cotonnier) 
Cotton, 

Coton, (duvet de quelques fruits & 
de quelques arbuſtes) Cotton, Woolly Down, 
M, eh. | 

Coton, (poil folet qui vient aux jeunes- 
gens) Down, or ſoft Hair thatgrows on the 

ace of People. 

CF Toile de coton, Callico. 

Cotonne,. ce, Adj. ſinffed with Cotton. 

975 Cotonné, (en parlant de certaines E- 
toffes ſur leſquelles s'cleve certaine bourre) 
Nappy. 

COTONNER „Verb. Recip, (remplir, rem- 
bourer de 2 to ſinff with Cotton. 

COTONNER , ſecotonner , Verb. Recip. (en 
parlant de la barbe des jeunes gens) to be co- 
vered with Down , or ſeſt Hair. ö 

CT Se cotonner, (en parlant de certaines 
eto es) to wear nappy. \ a 

Cotonneux, euſe, Adj. (mollaſſe, ſpon- 
gieux. En parlant de certains fruits) ſoſt 
like Wool or Cotton. : 

COTONNIER, S. M. (petit arbre qui porte 
le coton) the Cotton-Trec. 

coroN NINE, S. F. (toile de gros coton) 
Coarſe thick Callico. 

COTOYER, Verb. Ad. (aller le long d'une 
cote) to coaſt along, to go along, or keep 
cloſe to the Shore. | 

| Cotoyer, (aller à cots): to go by the 
Side, or along. | 
COTRET, v. Coteret. 


1 


| 


(ape defemme de baſſe con 0 
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dition) Petticoat. 3 0 
* + Donner la cotte verte, (baiſer une 
fille os une femme ſur l herbe verte) to give 


one 4 green Gown, 
CF Cotte d' armes, 4 Coat of Arms, 
Cotte de mailles, (os jaque de mailles) 4 
Coat of Mail, 
COT TER, Verb. 4d. (marquer d'un chiffre, 
ox d'une lettre) to mark with a Figure or a 


C7 Cotter, (citer) un auteur , te quote an 
Anthor, 
COT TERON,, J. V.. (petite cone counts 
TERON, S. M. ite cotte 
Erroite) 4 ſhort Petticoat. | 
COU, v, COL, 

COUARD +, arde, S. M.(poltron) Coward 
or Daſtard, . 
COUARDISE, F. F. (poltronnerie, lacke- 

tẽ) Cowardiſe. 
Couchant, Adj. (qui ſe couche) ſetting. 
Un chien couchant, à ſetting Dog, or Set- 


ter. 
Le ſoleil couchant, Fun- ſetting. 
. A ſoleil couchant, Sun-ſet. 
Faire le chien couchant, (faire l' humble 
& le ſoumis aupres de quelqu'un) to creeg 
on cromch , to cringe to one, to ſawn upon 
im, 
COUCHANT.,. e le couchant, S. A. (Fen- 
droit on le Soleil ſe couche ordinairement, 
Foccident , rey the Weſt, | 


COUCHE, F. F. (lit) a Bed. 


La couche nuptiale, the Marriage or Nup- 
tial Bed. | 
cCouche, (on bois de lit) Bedſeed.- 
Touche on couches , (le tems pendant le- 
quel les femmes demeurent au lit à cauſe de 
Fenfantement) Childbed or. Lying- in. 
Pendant fa couche, os ſes couches, during 
her lying -in. 
Faire ſes couches, ꝭtre en couche, to lie in. 
a * eſt morte en couche, ſhe died in Child-- 
ed. 
* Couche, (enfantement) Delivery. 
Heureuſe couche, 4 good Delivery. 
Une fauſſe couche, 4 Miſcerriage, 
when a Woman brings forth untimely. 
Faire une fauſſe couche, to miſcarry. 
oF Couche, (linges dont on envelope les 
petits enfans) Childbed Linnen, 

CF Couche, (planche) de jardin, a Bed 
in a Garden. . | 
Couche, ox couche chaude, 
jardin, compoſe de fumier & 

hot Bed. ; 
C Couche , (en parlant de certaines choſes 
qu'on &rend par lit, comme des fruits, des 
medicamens c.) a Lay or Bed, ; 
C Couche, (enduir des couleurs, ox des 
meraux pour peindre, dorer , bronzer) 4 
Lay or Laying on. 
Couche, (fignifie-au jeu, ce queI'on 
met ſur une carte) 4 Lay or Stake, . 
C Couche, (partie du far du fuſil, on 
du mouſquer qui eſt au bout du canon, on 
'appelle auſſi croſſe) the But-End of a Gun. 
Couche, ée, Adj. put to Bed, &c. v. 
Coucher. | 
; cCouché, (qui eſt &tendu de ſon long) 
7*¹ ng . = 
oF Couche, (qui-eſt au lit) a-bed. 
5 A Soleil couche, after Sun-ſetr. 


—_— de 
e rerreau ) 


1 
COUCHEE, S. F. (le lieu où Yon lage la 
muit en voyageant) the Place where one lies 


by the Way. 

Payer ſa couchée, (payer le ſouper & le 
logement d'une nuit) to pay ſor one's Night*s 
Lodging. - h 


COUCHER , Verb. A. (mettre au lit) to 


Put to Bed, | 
CF Coucher , ( &rendre de fon long pour 
repoſer os autrement) to lay down, 
Coucher (verſer) les bleds, to lay or lay 
down, or Þ ledge the Corn, 


C7 Coucher quelqu'un par terre, os ſur 
of gs TE — LITE 


— 
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le carrew, (le renverſer par terre, letuer) 
to knock one down, to lay him dead upon the 
Ground, ; 

C Coucher la vigne , to lay the Vine a- 


long, 

— was dentelle fur une &toffe , to lay 
Lace npon a Stuff. 

| Coucher une bouteille ſur le cõté, (la 


er) to empty a Bottle, 
1 mirer 


6 Coucher quelqu'un en joue, 
avec un fuſil, Go, Cc.) to take 
one's Aim at one, te make a Shoot at him, 
*+ Coucher en joue, (obſerver & guet- 
ter quelque perſonne, os quelque choſe fur 
laquelle on a deſſem) to have in one's Eye, 
to have a Deſign upon. | 
Concher, (appliquer une couleur, ox 
de email ſur quelque choſe) to Iay on, 
EX Coucher, (mettre =_ choſe dans 
un ade on autre piece d' ecriture) to ſer or 
write down, 
I couche bien rn, (il Ecritbien. 
Cette expreſſion vieillit) he writes well, he 
conches well in Writing. 
a? Coucher, (mettre au jeu) to fake or 


fer. 
COUCHER , ſe coucher , Verb. Recip, (ſe met- 
cre au lit) to go to Bed, 

Allez vous coucher, go to Bed. 

Il reſt — encore tems des aller coucher, 
it is not Bed Time yet. 

EF Se coucher, ( s'6&tendre de ſon 
ſoit pour repoſer o autrement) to lay one's 
ſelf down , or to lie down. 

Secoucher bien, (en parlanrd*une par- 
tie de l' habillement. Prendre un bon pli, 
2 comme il faut ſur la — to 
Le Soleil ſe couche, the Fun ſets. 
COUCHER , Verb. Nent, (ètre ẽtendu pour 
prendre ſon repos) to lie or lie down, 

* + Coucher comme I'&pte du roi, os 
coucher dans ſon fourreau , {coucher tout ve- 
tu) to lie rongh, or with one's Cloaths on. 

Coucher avec une femme, (en jouir) 
to lie with a Woman, to enjoy her. 
COUCHER (> , Snbſtantively uſed, Ex, Prier 
Dieu à ſon coucher , to ſay one s Prayers eve- 
ry Night, or before one goes to Bed. 

J e ne le vois qu'a ſon lever & à ſon cou- 

cher, I never ſee him but when he riſes, and 
when he goes to Bed, 
Le coucher du roi , the King*s Conchee, 
e petit coucher du roi, the Time that the | 
King lies aBed till he falls a ſleep. 
Le coucher du Soleil, the Sun ſet. 
COUCHETTE, S. F. ( erit lit, petite cou- 
che) a Conch, or a little Bed, 


* Un mignon de couchette, a Spark, a | 


Gallant, a Bean. 
couchE UR, S. M. Coucheuſe, S. F. (qui 
couche avec un autre) a Bedfellow, 
COUCI-COUCI +, Adr. (paſſablement) fo ſe, 
indiferently. 
COUCOMBRE, Jy Concombre, 
COUCON, N Cocon, 
COUCOU, S. M. (forte d' oiſeau) 4 Cuckoo, 
a — Bird. | 5 n 
COUDE, S. M. ie exterieure on ſe plie 
le bras) Elbow. ERP g 
* + Hauſſer le coude, (boireendebauche) 
to Caronſe it, to ſnddle or drink hard, to to- 
eit. 
7 Une muraille, une riviere qui fait un 
coude, (ox un angle exterieur) aWall or Ri- 
ver that makes an Angle or Elbow, 
COUBTL, S. F. (meſure d'un pied & demi) | 
4 Ct its | 
A voir ſes coudees franches, (n'erre point 
tne) to have Elbow Room, to have ſree x 
erty. | 
COUDOYER , Verb, Ad. (pouſſer os heurter 
avec le coude) to hwnch or thruſt with one's 
Elbows, 


| © Vne liqueur qui coule agreablement , 


| 


COUDRAYE, 8. F. (lieu plants de cou-| 
. driers) 4 Grove or Copſe of Haxel Trets, * 


COU 
COUDRE , . 49. (joindre avec du fil, 
de la ſoye Cc. paſſce dans une aiguille &c.) 
to Fug or ſtitch, | 
. Coudre la peau du renard & celle du 
lion. P. to ebe out the Lion's Skin with the 
Fos Caſe, 

* Un hiſtorien doit ſe borner à ſon ſujet, 
fans y coudre des lambeaux d'hiſtoires qui 
n'y ont aucun rapport, an Hiſtorian onght 
to confine himfelf to his Subject, without tack- 
ing to it Scraps of Hiſtories that have no 
Relation to it, | 

COUDRIER, S. M. ( noiſetier, arbre) 4 
Haſel-Tree, or a Filberd-Tree, 

COUENNE , v. Coine. 

COUETTE, 5. F. os Coite, (lit de plume) 
a Feather Bed, 

COUILLE, S. F. (verge de Fhomme) 4 


Man's Tard, 
F, M. {reſticule) Stone » Teſ- 


— , 

2 

COULAGE, S. M. ( dechet d'une liqueur, 
lorsque le vaiſſeau qui la contient coule) 
Leakage, 

Coulamment, Adv, (d'une maniere cou- 
lane, aiſce, qui na rien de force) fluently, 
readily , freely. 

COULANT, S. . 
Necklace of Diamonds, or other precious 
Srones. | 

Coulant , ante, Adj. flowing , &c. V. Cou- 


1 a Slip Knot, or a running 
not. 
* Coulant, (en parlant du ſtyle) flowing, | 
ent, , that runs well. 
Coulé, ée, Adj. run, &c. V. Couler. 
Coulé à fond, ſunł. 
COULEMENT, S. A. (flux d'une choſe li- 


_ Flux. | 
Coulement de fang , bloody Flux. 
COULER , rd. Neur. (fluer, en parlant des 
chaſes liquides qui ſuĩvent leur pente) to flow, 
to mn, to un or glide along. 
027 Couler, (en parlant des larmes) to tric- 
kle or trickle down. 
oF Le nez lui coule, his Noſe runs or 


drops. * | 
La chandelle coule, the Candle gut - 


CF 
ters. 

couler, (paſſer, en parlant du tems) 
to rum, jp, or ge away. 

C7 Coulter à fond, couler bas, (s'enfoncer, 
ſe ſubmerger dans Veau. En parlant d'un 
navire) to ſink. 

0 Couler, (en parlant d'un vaiſſeau dont 
| s enfuit) to run, or run out, to 
eah, 

C Couler, (gliſſer, s'6chapper. En par- 
lant de certaines choſes ſolides) te ſlip or 
ſiide way. 

Lavigne coule, (le raiſin ſe perd, sen 
va a rien) the Grapes drop or fall off. 

* Couler, (en parlant des ouvrages en pro- 
& en vers) to run, to be ſiuent, or to flow. 
* Les paroles lui coulent de la bouche, (il 
parle avec grande facilite) he ſpeaks: very 

fluently. 


a Liquor that gees down very pleaſantly, 
Couler à fond, Verb. Ac. (faireſubmer- 
ger) 10 fink 5 
Couler, on ſe couler, Verb. Recip. (gliſſer 
ox paſſer ſans faire bruit) to flip, or creep. 
COULER, Verb. Ad. (paſſer une liqueur au 
travers d'un linge c.) to ff rain. 
* Couler, (faire gli 
or convey cunningly. 
* Couler quelque choſe dans un diſcours, 
to inſinnate ſomething in a Diſcourſe. 
COULEUR, S. F. (qualité nr o—s 
de la lumiere rend les corps viſibles, on 


don ſe ſert peindr e 3 tein- 
Se.) "Color, E ö 


non, 


(colier de pierreries) a | 


adroirement) to ſlip |. 


- 


E to have 4 great c- 
La couleur lui monta au » becolow- 
red, or the Red did fly in bis ace, , 

Les piles couleurs, (eſpéce de jauniſſe) 
the green Sickneſs, 

Couleur, (en cartes) the Smit, at 

Cards, as Clubs, Hearts, &c. 

Jetter de la couleur, to follow Smit. 

&F Couleurs, ( la livre dont on habille 
certains domeſtiques) Livery. 

Porter les couleurs, to wear the Livery, 

Gens qui portent les couleurs, Liverymen, 

* Couleur, (pretexte, apparence) Coloxy, 


Pretence, Shew. 


Donner des couleurs à une affaire, te co 
lony a Buſineſs, | 


Il a donn une couleur ſpecieuſe à ſon men- 
ſonge, be has coloured bis Lie with a ſpe : 
cions Shew of Truth. 3 

COULEVREE, S. F. (forte de plante) Sua+ 
he-weed, ſter-loit. 

COULSEVES, S. F. (forte de ſerpent) an 

der. . 

* + Avaler des couleuvres, (ſouffrir des 
affronts) to ſwallow a Gndgzeon. 

* Il a bienavale des couleuvres, (il a bien 
eu de la peine or des traverſes) he has gone 
through a great deal of Sorrow, hz hat had 
many Croſſes. 

COULEUVREAU, FS. M. (le petit d'une 
couleuvre) 4 young Adder, 

COULEUVRINE , os Coulevrine, FS, F. 
(piece d'artillerie} Cui verin, a Piece of Ord- 
nance. 

COULIS, Adj. M. (from Couler. Ex. Un 
vent coulis, (vent qui ſe gliſſe àᷣ travers des 
fentes & des trous) a Wind that comes throngh 
a Hole or Chink. | 
la chauſſe, par Veramine c.) 4 Callis. 

cCoulis, (jus de viande) Gravy, 

Coulis de perdrix, Gravy of Partriage. 

COULISSE, S. E. (longue entaille par ia- 

elle on fait couler une porte de bois, un 

Oc.) 4 Gatter or Groove, 

Couliſſe, * de decoration d'un 
theatre que Von fait avancer & reculer) the 
Wing of a flat Scene. 

CF Coulifled'arbalere, the Chace or Cut - 
ter of a Croſs Bow. 

Couliſſe de galere, (piece de bois ſur 
laquelle le compoſiteur dune imprimerie ar- 
range ſes lettres) the Slice of the Galley, 

COULOIR , S. M. (eſpece d' ecuelle pour cou- 
ler le lait) 4 Strainer, a Cullauder. 


| COULOIRE . 4. F. a Cullander. 


COULOMBIER Iv 1 Colombier. 

COULPABLE, * T Coupable. 

— # * (faute, _ Il n'eſt en 
uſage que dans les matieres de religion) Fax/ 
Misdeed, Trespaſs, Sin. 9 . 


| COULURE, S. F. (la chiite des grains de la 


grape du raiſin, qui ſe perdent avec la fleur) 

the dropping or falling off of Grapes, 
COUP, S. M. how mean que fait un corps 

ſur un autre en letrapant) Blow, Stroke, or 


Stri e. 
. Coup de pied, 4 Kick. 
Donner des coups de pied, to kick, 
Eg 1 Cuff, or Fifty Cuff, 
Donner des coups de rein, to cuff, - 
Coup d'arme à feu, Shot, 
Coup de canon, Cannon Shot. 
CF Coupdebiton, Cadgelling, Baſtinads. 
Donner descoupsde baton, to cane or cud- 


gel. 
| 8 Coup de dent, bitin 
Un coup de peigne, once combing. 
4 Coup de pinceau, 4 Stroke of a Pencil, 
Un coup de plume, 4 Daſh of a Pen. 
Un coup d' œil, aCaft, cages one”s Eyes 
upon, A View, a'Glance, a Preſpect. 
D'un coup d*ceil, at one View. 
©? VUncoup defitfilet , a Whiſtle, or Whi/- 


Couleur, (weint) Colowr or Comple- 


| 


ling. 8 
Cour 


, Cov 
. 2 4 Caſting of the Net in- | 


6g Coup de foutt , a Laſh or Ferkt. 
Un coup mortel, (ox une bleſſure mor 
) 4 mortal Blow or Wound. 


0 Va coup depte, « Thraft with a 
oF Un coup d'ongle — 6gratigmure) 


8 Scratch with one's Nail. 
Un coup de mer, Billow, 4 Surge, 
or 4 mighty Sea, 
Un coup de vent, on de tempete, 4 
ſadden Guſt, or Spurt of Wind, 
C7 Un coup de tonnerre, a Thunder Clap. 
coup de foudre, a Thunder Bolt. 


uer ſon coup, (au propre & au |. 


figure) to miſs one's Aim, in a proper and 
figurative Senſe, A 78 
' » CF Coup, (certaine maniere de jouer on 
rencontre notable qui ſe fait dans le jeu) 
Throw, Caſt, Hit. 
Un coup de dez, a Throw or Caſt at Dice. 
* de bonheur, bon coup, a lucky Hit, 
or Caſt, 
Coup de malheur, an unluchy Hit. 
Coup, (au jeu des dames & des - 
checs) a Move, at D ts and Cheſs. 
Donner un coup de corne à un che- 
val, (le faigner) to bleed 4 Horſe, 
Donner un coup de cavegon à un cheval, 
to check a Horſe, 
CF Faire entrer un clou à coup de mar- 
reau , to drive in a Nail with a Hammer, 
CF Coup fourre, (terme d'eſcrime) an 
interchanged Thruſt, ; 
Se donner des coyps fourres , to interc han- 
ge Thruſts, or to run one another through, 
& coup ferir, (ſans ſe battre, ſans 
tirer aucun coup) without ſtriking a Blow, 
or without fighting. 
Aller aux coups, (aller aVendroitod 
Fon ſe bat) to go te fight, 
de fourrer aux coups, to expoſe one's 
ſelf at Random, ; 
CF Prendre une place à coup de main, 
(on canon) to take a Town without Can- 


Il y aura bien des coups donnes , there 
will be hard fighting. 
0 Coup de bonheur, à lucky Chance. 
Coup de malheur, a Misfortwne, 
Coup de hazard , ox de fortune, coup d'a- 
vance, a meer Chance, 
* Coup, (action quieclate, qui fait bruit) 
Ad, Attion, Deed, Attempt. 
Il a fait là un mauvais coup, he has done 
4 very il! Ad or Action. 
2 lui quia fait le coup, he has done the 
eed, 
Un coup d' tour di, à raſh Adlion or At- 
tempt. 
Coup hardi, 4 bold Stroke or Attempt, 
* Coup de tete, (on d'un grand jugement) 
4 great Piece of Wisdom, 
Coup de deſeſpoir, a deſperate Attempt. 
1 Coup d' ami, 4 good Turn, a friendly 
7. 
* Un coup du ciel oz d' enhaut, a great 
Providence. 
* Coup (os accident) imprevu, an nnex- 
pected Accident. 
* Un coup d' tat, (c' eſt-à -dire qui eſt 
utile au bien de l etat) 4 Piece of great Policy. 
Porter coup, to hit home. 
ne tire coup qui ne porte, he hits every 
7 — ever —4—— | 
a plus petite tolerance porte coup, (oa 
eſt de conſẽquence) the leaſt is of 
Conſequence, 
 *. Faire un coup de ſa main, (derober) to 
Neal, or filth, 
* C'eſt un coup de ta main, (c'eſt toĩ qui 
28 fait cela) *ris thy own handy Work. 
* Se hater de faire ſon coup, to haſten the 
Execution of one's Deſign, 


Fire un coup de-grille, (en terme de 


C Ou 


zard, 

P. Faire d'une pierre deux eoups, venir 
bout de deux choſes par un ſeul moyen, P. 
to kill two Birds with ene Stone. 

0 Tirer & coup perdu, (fans viſer à au- 

og yy fo — 22 ru 
'eſt un conp u, that's nothing, 
C' eſt ungrand coup, tis agreat Mat- 


ter. 
Les plus coups ſont rii6s, (les 
plus grands e ſont faits) the Storm 3s 
pretty well over, the worſt is paſt. 
64 Aves un coup de hache , (etre un peu 
= be a little crack-brained, 
Coup, (fois) Time, Tach, Bont. 
Un coup, one Time , once. 
Deux coups, twice, 
Trois coups, three Times, thrice. 
Jelui pardonne pour le coup, I forgive him 
this Time, 
oF Buvons un coup enſemble, let us drink 
a Glaſs together, 
Buyez encore un „ drink once more, 
drink another Glaſs, mend your Dranght. 
Il m'a gagne vingt guinces d'un ſeul coup, 
he won twenty Gnineas of me at ene Touch. 
Ne gagnerai-je pas un ? Shall not I 
win ſo much as once ? Shall I be always beaten? 
A ce coup, Adv; (maintenant) now. 
Tout à coup, Adv. ſoudainement) all of 
4 ſudden 5 ſuddenly. 
Tout d'un coup, Adv. ( ſoudainement , 
tout a coup) ſuddenly, all of a ſudden, 


CF Tourd 


once, or all at once, at one Daſh or Bot. 


CF Du premier coup, (d'abord) preſently 


at the firſt, 

A tous coups, Adv. (à tout propos, 
ſouvent) at every Turn, ever and anon. 

Apres coup, Adv. (os trop tard) too late, 

Coup ſur coup, — ( immediatement 
Pun après l'autre) one after another. 

COUPABLE, A4j. (qui a commis quelque 
faute en quelque crime) guilty, culpable, 
fanlty, in Fault. 

COUPE, oz Coupole, S. F. (dome) Crpola 
in Building. 

COUPE, S. F. (taſſe) a Cup. 

* + $'il tombe jamais ſous ma coupe, # 
ever he comes, or falls into my Clutches , if 
ever ] have him in my Power. 

COUPE, S. F. (action de couper) cutting. 

Coupe du bois, the cutting down or ſelling 
of Trees, 

Tailleur qui 2 la coupe bonne, 4 Taylor 
that has a good Hand in cutting ont, 

Coupe, (au jeu des cartes) cut. 

Coupe, 6e, Adj. cut, &c. according to the 
Verb Couper. 

Coupe, (en terme de blaſon) conped. 
Style coupé, (dont les periodes font cour- 


tes & peu lices) a broken , looſe Style. 
COUPE,, S. M. (pas de ) a Conpee in 
Danci | 


COUPEAU, V. COPEAU, 
COUPEAU, S. M. ( ſommer, cime d'une 
monragne) the Cop or Top of a Hill. 


COUPE-CU, S. M. (termedejoueurs). Jouer | 


un coupe-cu, os une partie ſans donner re- 
vanche, to play a Set or Game without Re- 
vente. 5 ö 
COUPE-GORGE, S. M. (lieu où il eſt dan- 
gereux de paſſer à cauſe des voleurs, & en 
general, lieu on il ſe commet quelque injuſti- 
ce on quelque friponnerie) 4 Cut Throat, a 
dangerons Place, . 
COUPE-JARRET, S. M. (brigand, aſſaſ- 
fin) 4 Villain, a Rnffian, a Cut Throat, an 
A 'fſaſſin, | | 
COUPELLE, S. F. (vaſe dont ſe ſervent les 
orfévres) Coppel. 
Argent de coupelle, fine Silver, | 
* Mettre à la coupelle, (mettre à une ri- 
goureuſe Epreuve) to put tothe Teft or Trial. 


jan de paume) to firike the Ball Into the Ha- 


un coup, (tout en une fois) at * 
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. ſevere) to fand the Tuff. 
oc Verb. 42. ( faire de 
or ou de I cou to try or 
ſſo Gold o” Moos &s the — * 
COUPER, Verb. Ad. (trancher, diviſer un 
corps continu avec choſe de tran- 
chant) to cut, to cut off, to cat ont, to cat 
down, te carve, to fell, | 
Couper en pieces os en morceaux, to cut 


in Pieces. ; 
Couper du pain, to cat Bread, 
Couper de la viande, to cut or carve Meat. 


| Couper des arbres, une fortt, to fell or 
cnt down Trees or a Foreſt. 

Couper un manteau, un habit, (les tailler 
ſuivanc les regles de Cart) to cut owt a Cloak, 
or 4 Suit, N f ON 
* Couper le nez& quelqu'un, to cut one 
Noſe off . 

Couper les cartes, (en terme de jeu) to cat 
the Cards, 

Couper une bourſe, te cut a Purſe, 

Couper la gorge à quelqu'un, (le tuer, le 
) to cat one's Throat, to butcher , 
72 denies, — 

ge "un 5 1 - 
que chats qui 52 qui le ruine) to break 
one's Neck, to ruin or nndo him, V. Gorge, 

Couper les bleds, (moiſſonner) to cut down 
Corn, to rear. 

I! fait un vent qui coupe, ox quĩ coupe le 
viſage, there's a Wind that cuts one i Face , 
or there's a cutting Wind. 

Une chaine de montagne coupe (or 
diviſe) toute cette province , a Chain or Ridge 


End to the other. 

Couper chemin à quelqu'un, (ſe met- 
tre ſur ſonchemin pourl'empecher de paſſer) 
to flop one's Way. . 

+ Couper chemin à un mal, (enarreterle- 
cours) to ſtep an Evil, to put a Stop to it, 
*Couper les vivres à une armee, (boucher 
les avenues pour empecher qu'on ne lui por- 
2 des vivres) te cut off an Army's Provi- 

ions. 

* Couper la parole à quelqu'un, (l' inter- 
rompre) to interrupt one that ſpeaks. 

* Couper la parole à quelqu'un, (luiim- 
poler ſilence) to cut one ſhort , to ſilence him, 

Couper une jument, to ſpay a Mare. 
Couper court, (abreger undiſcours) to 
cut ſhort, to be ſhort, | 

Pour couper court, to be ſhort, in ſhort, 

COUPER , ſe couper, Verb. Recip. (s entre - 
tailler. En parlant des —— to cut, to 
hit one Leg with the other. | 

4. couper , (en parlant de certaines 
Eroffes) to break or to fret. 

* 8e couper, (ſe contredire, ſe d&mentir- 
dans ſes diſcours) to contradid one's ſelf , to 
ſalter. b 

COUPERET, S. M. (couteau de boucherie) 
Cleaver, a Brtcher's cleaving Knife. 

CIUPEROSE, &. F. (ox vitriol, forte de mi- 
neral) Cepperas or Vitriol, a Mineral. 

Ceuperoſé, ée, Adj. (gite de bourgeons 
& de rougeur) rnddy, red, or full of red 
Pimples, 

Viſage couperoſé, a ruddy Complexion , 4 
red Face, a Face full of red Pimples. 

COUPE-TETE, #criv. & pron. Coupe-tete , 
(jeu d'enfans) Leap - Frog, | 
COUPEUR , S. A. (from Couper) Ex. Un 

coupeur de bourſe, a Cut - purſc. 
cCoupeur de raiſins, one that cuts or 
gathers Grapes. | 
COUPLE, S. F. (deux choſes de meme eſ- 
pece qu'on-met enſemble) Corple. 
; Couple , (lien pour coupler deux chiens 
emble) 4 Comple, to couple Dogs withall. 

77 Une couple de bœufs, a Toke of Oxen. 

De couple de liévres, a Brace of Hares.. 
COUPLE, S. M.. Ex. Un heureux couple da- 
mans, 4 happy Conple of Lovers, | 


* Paſſer a la coupelle, (ox parunexameny 


Couplé, &, Adj, coupled, 
Pie, » Adi. coup cov- 


- 


of Mountains divides that Province from one 
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COUPLER, "= Ad, > pax des chiens 
c 3 

avec une couple) to corp FOES 


COUPLET, S. M. (certain 
e aff of a $ 
Couplet n, 4 St 4 Sony, 
Couple ſatyriques, (oa len des 
OLE, V. Coupe, in the frſt 8 
COUPOLE, V. pe, in the firſs Senſe, 
COUPON, ( from Couper. Petite picce de 
toile) a Remnant, Shred, or ſmall Piece of 
UPURE. 8. F. (ſ&paration faite dans un 
COUPURE, S. F. tion 
corps par LI. 4 Cut. 
C Coupure, (retranchement derriere une 
breche) 4 Cut or Intrenchment behind a 
. Breach, 
COUR, S. F. (partie d'une maiſon > eſt à 
dscouvert) Court, or Tard in a Houle. 
Cour, (ſiege de juſtice od 1'on plaide) 
A4 Court, 4 es ſit and hear Cauſes. 
COUR , (la maiſon, les officiers, les 
grands Seigneurs & la juſtice ordinaire d un 
Prince) a Princes Court. . 
Un homme de cour , un courtiſan, a Ceur- 


tier. 

Un ordre de la cour, (c eſt-· a· dire du pri 
ee on de ſon conſeil) an Order from the Court. 

Cour, (ſuite d'un grand Seigneur) 4 
Nobleman's Comrt or Attendance, 

Etre bien en cour on à la cour, to be great 

At Court. 

Faire ſa cour à quelqu'un, (lui rendre des 
reſpects & des aſſiduitẽs) to make one Court 
ro one, to pay one's Attendance to him, to 
wait on him, 

* Faire lacouraux belles, to court the La- 
dies. 

* Eau benite de cour, (vaines promeſſes, 

Careſſes trompeuſes) court holy Water , fair 
empty Words. 

- &7 Cour, (d'une maiſon privee) Tard. 

Baaſſe-cour, (d'une maiſon de campagne) 
Tard, or Ponltry-Tard. HE 

* + Nouvelles de la baſſe-cour, Grabſireet 
News. 

COURAGE, S. M. (cœur, bravoure, har- 
dieſſe, fermeté dans le danger) Courage, 
Heart, Valonr, Stontneſs, Conſtancy, Re- 
ſolution, Boldneſs, Daringneſs, Spirit. 


Mais il perdit tout ſon courage, (il ne tint 
pas ſa reſolution) but he did not keep his Re- 
ſolntion. 


Courage (dans les animaux) Conrage, 
A ett le . 


Courage (particule exhortative) cheer 


Courage, mes amis, n'ayez point de peur, 
Cheer up Friends, be not Hall. 


Lache courage, courage bas, baſſeſſe 


de courage, Faint-Hartedneſs, Sneaking- 
neſs, baſe Spirit. 
O Prendre courage, to cheer up, to pluck 
up a good Heart. 
oF Manquer de courage, to be ſaint- bear- 
ted, or diſconraged. | ; 
Donner du courage à quelqufun, (Va- 
- nimer , Vencourager) to incowrage one. 
Courage, (affection) Heart, Aﬀec- 
tion. 
Il n'a pas fait cela de bon courage, he has 
not done it with a good Heart. 
Courage, (paſſion, ſentument, moy- 
vement) Paſſion, Mind , Heart. 
Il n'a-ſcu vaincre ſon courage, he could not 
conquer his Paſſion. | 
Si j'en croyois mon courage, ſhould I gra- 
tify my Paſſion. 5 
, Aurois-tu bien lecouraged*abandonner tes 
enfans? could you find in your Heart to for- 
« ſake your Children? Fe 
Grandeur de e, (magnanimité) 
Magnanimity, Greatneſs of Sonl or Spirit. 


Courageuſement, Adj. (avec courage os | 
only » flontly, vallantiy, _ ding, 

oldly , _ © { COURCAILLET, S. u. (appeau à cailles) 
courageuſement aux ennemis, fo | 4 Cat]. . e 


- hardiefle) conragi 
briskly, reſolntely, 
3 


2 7 


fiercely. 


— 


to make a font Reſiſtance againſt the Enemy. 
Courageux, euſe, Adj. (qui a du courage 
&4e la hardieſſe) conragions, font , valiant, 
brave, reſolnte , bold, daring, fierce, 
Couramment, Adj. ( vitement) out of 
| hand, ſtrait. | 
C Couramment, (fans heſiter) currently, 
finently, without Stop, readily. 
Cela ſe vend cimq ſhelins, tout cou- 
ramment, five Shillings is the current Price 


Eau courante, (eau vive) running Water. 
L'annce courante, the preſent Tear. 
Monnoye courante, cxrrent Coin or 


Un chien courant, a Beagle or aHonnd. 
Le prix courant, the current Price, 
the Price of the Market. 
En courant (à la häte) car ily, in _ 
Tout courant, Adv. (fans hefirer , 
peine, couramment) readily, eaſily , fluently, 
wit hont Stop. | | 
Mois courant, V. Courant, S. M. 
COURANT 7 S. M. (fil de Peau) Current 5 
Stream. 
Un courant d' eau, (un canal on ruiffeau qui 
court) a running Water, a Water Stream, a 
Rivnlet, 
Le courant du marché, the Market Price. 
Le courant, (le train ordinaire) the 
wſnal Rate. 
* Le courant des affaires, the Conrſe of 
A, airs, 
Dans le courant de cettediſpute, during 
the Courſe, or Run of this Diſpute. 
Le courant du monde, the Way or Conr- 
ſe of the Wi orld. 
Le Courant de la meule d'un moulin, 
la meule d'enhaut) the Runner, the upper 
He-St one. 
Le courant, (le mois qui court) the 
current Month, the Inſtant. 0 
La lettre eſt du dixieme du courant, the 
Letter is dated the tenth Inſtant. 
Le courant, (en parlant de reates, le 
terme quĩ court) the preſent Quarter or Near, 
COURANTE, S. F. (forte de dance) Con- 
rant or Couranto, a ſort of Dance. 
* + Courante, (de voĩement de ventre) the 
thorongh-go-nimble, a Looſeneſs. 
COURBATVU, ue, Adj. (il ſe dit d'un che- 
val qui a les jambes roides avoir trop 
travaille) founder d, cheſt founder d. 
COURBATURE, S. F. (maladie du cheval 
courbatu) the foandring of a Horſe, 
COURBE, Adi. (qui neſt pas droit & qui 
eſt comme en arc) crooked, not ſtrait. 
Ligne courbe, 4 crooked Line, a Curve. 
COURBE, S. F. (piece de bois qui ſert aux 
ouvrages de charpenterie) 4 Creoł, a crooked 
Piece of Timber. 
cCourbe, (enflure qui vient aux jam- 
bes des chevaux) Carbs, a Diſeaſe in a Hor- 
ſe's 4 
Courbe, ce, Adj. bent, crooked, &c. 
COURBEMENT, S. M. (VaQion de cour- 
ber) bending. 
COURBER, Verb. Ad. (rendre courbe, to 


bend or bow, to make crooked. 


COURBER, V. Next. ſe courber, V. Recip. 
toe bend, to bow, 
Courber (o ſe courber ſous un faix) to bend 
wnder 4 Barden. ; 


COURBES ON, S. F. (on cotes de navire) 


g 


tbe Ribs of a Ship, the Futtocks, 


COURBETTE, S. F. (certain manege que 


Fon apprend à un cheval) Carver, the cur- 
veting of a Horſe. 


COURBETTER, Verb. Next. (faire des cour- 
.  bettes) ro curvet. | 9 5 
COURBURE, S. F. (infle xion; état d'une 

choſe courbee) Crookedneſs, bent, or ben- 


* 


COU, 
COUREE, J. F. on Couroi, F. M, terme 
de marine. Compoſition de ſuif, de ſouſte, 
de r & de verre pile, dont on frotte les 
vaiſſeaux) Greving, a Mixture of Tallow , 
Br imſtone, Roſin, and Glaſs Powder, uſed 
to — 4 
Donner la court à un bitiment, (le ſui- 
ver] to new grave a Ship, 
COUREUR, S. A. (qui court) a Renner, 


Coureur, i qui va & vient, 
4 4 EA on 0 


. Coureur, (petit gargon libertin) en 
Eg : (ex 6cumeur) de mer, 4 Sea- 


Rover, 
 * Coureur, (amaat volage 8&libertin qui 
va de belle en belle, , un inco ) a Ko- 

Vor, an inconſtant Lover. 

Une femme de merite veut del attache , & 

ne ſauroit aimer un coureur, a Woman of 
Merit expe&s Conſtancy, and cannot love a 
Rover, 

» (cavaliers detachés du gros 
de Parmee) Scouts. | J 

O Coureur, (cheval de ſelle qui eſt d&- 
— de taille) Runner, Conrſer, a free 

Horſe for the Gallop, | 

oF Coureur de vin, (officier de la maiſon 
du roi quia ſoinde porter à la chaſſe & ail- 
leurs dequoi faire collation) an Officer that 
carries Proviſions with him for the King when 
he rides abroad, but eſpecially when he rides 
a hunting, | | 

COUREUSE, S. F. (femme qui va & vient 
& qui r'arrete guere en ſon logis) a Gad- 

. der, a gadding Honſewife , arambling (or 

geſſiping) Woman, | . 

- 25 Coureuſe , (femme proſtitute) a Ran- 
ner, a Profiitnte, a Whore, acommon Crack, 

COURGE, S. F. (planterampante qui eſt de 
la nature des citrouilles) a Gonrd. 

COURIER, v. Courrier. 

COURIR e COURRE, verb. Nent, (aller 
de viteſſe & avec impetuoſitẽ) to run, toige 
Apace. a 

6 Courir ox courre la poſte, to ride Pat. 

Courir à bride abbatue, to ride full Gal- 
lop or fall Speed. | 

* Courir à une charge, (etre dans le che- 
min d' y — to he in à fair Way of get- 
ting an Office, 

* Courir après quelque choſe, (la recher- 
cher avec ardeur) to run aſter a Thing, am- 

| bitionſly to ſeek after it, to court it. 

6 Courir (aller ga & là, & fans $arr#- 
ter long-tems en un endroit) to run up and 
down, to ramble about, to gad up and down, 
to rok. 

Courir le pays, to range the World. 

* Courir, (couler, en parlant des choſes 
liquides) to run, flow, or ſtream, 

* Courir, (en parlant du tems) to vun, 
Nip, go or paſs away. 

Courir, (en parlant d'un certain terme 
au bout duquel ſe doit payer ox effectuer quel- 
que choſe) 22 on. 

* La nouvelle os le bruit court, qu'il eſt 
mort, it is ſaid, it is given out or reported, 
there's a Talk or a Report that he is dead. 

| * Faire courir un bruit, to be Author of 4 

Report » to ſpread a Report or News, 

Courre ox courir ſur le marchè de quel- 

82 (racherd*emporter ce qu'il marchan- 
e) to go to take a Bargain out of one's Hands. 

Courir ſur le marche on ſur les briſces de 
quelqu'un, (vouloir emporter ce a quoi il a 
pretendu le premier) to interfere with one. 

* Courir, (etre en vogue) to be in vogue 
or in faſhion, to be current, 

| C'eſt la couleur qui court, this is the Colour 
in Faſhion, 

La mode qui court, the general Faſhion , or 
the Faſhion in Vogue, | 
La monnoye qui court, 
current Money. 


% 


Money that goes z 


* 222, Mu 


* Maladie qui court, 4 rife Diſcaſe. 

| Les ſantẽs couroient à la ronde, the 
Healths went about, 

Faire courir la voix, (demander les 
Avis à ceux qui compoſent une aflemblce) 
te put the Queſtion to the Vote. 

* Vous verrez bien-tot courir deux chan- 
ſons de ſa fagon , you will ſoon ſee abroad two 
Songs of his on making. 

* Faire courir (publier) un manifeſte, 0 
publiſh a Maui ſeſto. 

Les manifeſtes qu'on fait courir, the Ma- 
niſeſto's that are abroad, 

Courir on courre, Verb. Ad, (pourſuivre 
A deſſein d'arraquer) to purſue, te hunt or 
Conrſe, 

Courir quelqu'un pour le prendre, to par- 
ſue one in order to catch him. 

Courir un cerf, to hunt or chaſe a Stag. 

On Va couru par toute la ville, they have 
hunted him all the Town over. 

* Courirune charge, to hunt after a Place, 

* Courirun bene&tice , to ſwe for a Benefice. 

oF Courre un cheval, (le faire courir à 

toute bride &tant monte deſſus) to gallop or 
to vnn 4 Horſc, 

* Courir fortune, courir riſque, te run the 


Hazard, 
* Courir une belle fortune 1 
ſe de parvenir à quelque choſe e grand) zo 


be in a ſair Way of Preſerment. 

oF Courirle plat pais, (le ravager, le pil- 
ler) to ſpoil, waſte, harraſs, and ravage a 
Gomntry , to pillage and ravage a Conntry, 
to pillage and plunder , to inſeſt the Country, 
to make Inroads into it. 

oF Courirle: mers, on la mer, to rove on, 
or ap and down the Sea, to inſeſt the Seas, 

Courirle pais, (courirle monde, voy- 
ager) to go up and down the World, to tra- 
vel abort, | 

C Courir le bal, to go from one Ball to 
another, 

* Courir les ruelles, (aller de viſite en vi- 
ſite chez les dames) to pay fregent Viſits to 
Ladies. 

O Courre ox cour ir la bague, to run the 
Ring, or at the Ring. 

* Etre fou à courir les rues, on 4 courrir 
les champs, (etre tout-a-fait fou on extrava- 
gant) to be mad, or ſtark, ſtaring mad, to 
be ont of one's Wits, 

+ Courir la pretentaine, to gad up and 
down. 

* Courre oz courir le guilledou, (aller en 
debauche) to haunt Bawdy-Honuſes, to go a 
NHore- hunting. 

* Courir les tables, (en parlant des para- 
fires) to go a Sprengiug , to be a Smell-feaſt, 
or a Trencher-fly. 


Nous couramesdiverſes bordees , (ter- 


me de marine) we tacked abort ſeveral Ti- 
me c. 
C Courre ſus, courir ſus, (ſe jetter ſur 
quelqu'un pour le maltraiter) to fa upon one, 
COORONNE, S. F. (ornement de la tere 
des princes ſouverains) a Crown , a Diadem. 
* Couronne, (ſouveraineté) a Crown, So- 
wereipnty. 
* Couronne, ( &tat, royzume) Crown, 
Nn dem, Monarchy. | 
© Couronne ducale, couronnede comte, 
couronne de marquis, a Duke's, Earl's, or 
Marqueſs's Coronet. | 
Couronne, (tour de branches on de fleurs) 
a Crown or Garland, a Wreath, 


Couronne, (tonſure clericale) a Prieft's | 


aven Crown, 
© Couronne, (la partie qui eſt immedia- 
tement au deſſus du ſabot du cheval) a Hor- 
ſe's Coronet. 
Ouvrage à couronne, on ouvrage cou- 
Tonne , (piece de fortification) a crowu d 
Work in Fortification. 


Enter en couronne, to graſt between 


| 


— 


COU 


the Bark and the Tree. 

Couronne, Adj, crowned,” 

* Couronne, (environne) incompaſſed, in- 
vironed, 

oF Arbrecouronne , (ex uſt) 4 Tyee grown 
up to its full Height, 
COURONNEMENT, S. M. 
pour couronner les ſouverains) 
Coronation, 

* Couronnement , (accompliſſement) per- 
ſecting or Perfection, Accompliſhment. 

Couronnement, (en architecture) 
Crowning, Top, or Coping in Building, 

* Couronnement, ouvrage Couronne , 
on a Couronne, (terme de fortification , 
pour dire des dehors avances, os deux ou- 
N es joints enſemble au dela de la pointe du 

a 


ion) Crown-work, 


ceremonĩe 
rowningor 


| COURONNER, Verb. Ad. (mettre une cou- 


ronne ſur la &te) to crown. 

* Couronner, (r&compenſer 
reward, 

* Couronner, (achever, mettre la dernie- 
re perfection) & tocrown, to make perfect, 


to finiſh, 
COUROY v 1 — 3 
IV. T Courir, 


) to crown or 


COURRE 
COURRETIER , v. Courtier. 
COURRIER, S. M. (qui court la poſte pour 
porter les depeches) a Courier, an Expreſs. 
COURROIE, S. F. (bande de cuir) Strap, 
Leather String, Latchet, 
Courrouce, ce, Adj. provoked, angered, 
angry, raging. 
Mer courroucte, an angry Or raging Sea. 
COURROUCER, Verb. Ad. (mettre en 
courroux, irriter) to anger, to provoke to 
Anger, ; 
COURROUCER , ſe courroucer , Verb. Recir. 
(ſe mettre en colere) to be angry, to fly into a 
Paſſion. 
* Se courroucer, (en parlant de la mer), 
to be angry or raging. h 
COURROUX, S. M. (colere) Anger, Wrath, 
Paſſion. 
Le courroux de la mer, the Raging of 


the Seas 
COURROY, Iv Courroi. 
COURROYE, I Courroie. 


CO URS, S. AM. frem courir, (flux, mouve- 
ment de quelque choſe qui eſt liquide) Conrſe , 
Kunning, Stream, Current. 

Le cours (on le mouvement) des aſtres, 
the Conrſe of the Stars. 
* Cours, (eſpace de tems) Courſe, Term 
or Space of Time. 
Le cours de la vie, the Space of Life. 
* Le cours (le train) d'une affaire, the 
Conrſe of a Buſineſs, 
* Cours, progres) 
rent, Stream, 
Guillaume III. a arrete le cours des vic- 
toires dela France, William III. has ſtopp d 
the Conrſe of the French Victories. 
Le cours du vice, the Conrſe of Vice, 
Couper cours à quelque mal, to ſfop the 
Courſe of an Evil, to put a Stop to it, 
Faire le cours, (en terme de mer, 
croiſer) to cruiſe, 
Vaiſſeaux armes en cours, Ships armed ſor 
crniſing, Cruiſers, 
Le cours d'un vaiſſeau, the courſe of 4 
Ship. 
| 25 Un voyage de long cours, (un long 
voyage ſur mer) a long Voyage, | 
Cours, (etude de toutes les parties d'une 
ſcience) the Study of all the Parts of any 
Science. 
Faire ſon cours de philoſophie, to ſtudy 
Acheter un cours de philoſophie, to 
buy a whole Body of Philoſophy. 
A Cours, (lieu agreable on l'on ſe pro- 
mene en caroſſe) a Place where Perſon of 
"Qureality reſort to take the Air in their Coa- 


Courſe, Progreſs » Cur- 


ches, as they de here at Hyde Park in Sum- 
mere — 


* 


| 
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Cours de ventre, (flux de ventre) « 
Looſeneſs. 

Monnoie qui a cours, (os qui court) 
current Money, Money that goes, 

CK Avoir cours, {Green vogue) to be in 

| wvogne, to take, 

Livre qui a cours, 4 Book that ſells or takes. 

Mode quia cours, a Mode much taken np. 

Une choſe qui n'a plus cours, 4 Thing out 
of date, ont of uſe, cry'd down, not current. 

Le cours (ox le courant) du marché, 
the current Price of the Market. 
COURSE, S. F. (mouvement de celui qui 
court) a Running or Race, 

La courſe du ſoleil, & de la lune, (en 
termes poeriques) the Conrſe of the Sun and 

oon. 

* Courſe, (le cours de quelque emploi ox 
de quelque travail) Race, Career, 

Courſe, (a&ted'hoſtilits) Inroad , In- 
curſion ob gy ren a. * 
Courſe, (peine & voyage qu on fait pour 
quelque can ge 2 and forward 
to do a Thing for one, Pains, Trouble. 

C Courſe, (craite, voyage expeditif) 
Journey, Riding, Ride. | 

Le roi lui a donné cent guinces pour cette 
courſe, the King gave him a hundred Guinea: 
for that Journey. 

Son cheval , outre d'une fi longue courſe , 
tomba mort, his Horſe quite ſpent with ſuch 
a hard Riding , fell dead, 

La courle on le cours d'un vaiſſeau, 
the Cruiſe or Cruiſing of a Ship. 

COURSIE, FS. F. o COURSIER, S. X,. 
paſſage qui eſt entre les bancs des forgats 
ans une galere) the Courſe of a Galley, 

COURSIER, S. M. (cheval de taille noble) 

a Conrſer, a Steed, | 

.CF Courſier, (gros canon qui eſt ſous la 
courſe) 4 Cannon planted in the Courſey. 

COURSIER, v. Courſie. MN | 

COURT, te, Adj. (qui n'eſt pas u' u- 

ne autre choſe de Ld eſpece) 2 

5 Court, (bref, qui ne dure guère) ſhort, 

167. 

Les jours ſont fort courts en hyver, Days 
are very ſhort in Winter Time. 

Le predicateur a etc fort court, (il ne pre- 
cha paslong-rems) the Miniſter has been ve- 

y ſhort, he has made a very ſhort Sermon, 

Un homme court, (qui a la taille petite & 
entaſlte) 4 ſhort Man, + 4 ſhort Arſe, + 

C Piſtole qui eſt courte, (on legere) 
light Piſtole, that does not weigh its full 
Weight. 

* C'eſtle plus court, (on le meilleur moyen) 

it is the beſt Way, or the beſt Conrſe. 

* Il fut court d'argent, ( ſon argent lui 
manqua) his Money fell ſhort. 

* Il eſt court de memoire, ox il a courte 
memoire, (la memoire lui manque) he has 
a ſhort Memory, 

Le chemin le plus court, le plus court che- 
min, o le plus court, the ſhorteſt Cut , the 
neareſt Way. | 

C Avoir la vue courte, (ne voir pas de 
loin) to be ſhort ſighted, | 

* Ses vues ſont courtes, (il manque de pro- 
voyance) he is ſhert ſehted, he wents Fo- 
recaſ?. g 

* Il s'eft trouvẽ court, (il n'a pu parve- 
nir a ſon deſſein) he came ſhort of his De- 

ſien. . 

* + Scavoir le court on le long d'une af- 
faire, (igavoir ce qui en eſt on qui en ſera) 
to know the ſhort and the long of a Buſiueſs. 

COURT, Adv, (avec peu de longueur) ſhore 

Tourner court, to turn ſhort, 

Couper court, to cut ſhort. 

Pour vous le faire court, (pour abreger) 
to be ſhort, in ſhort, to ſum up all, not te 
hold you long. 

&arreter tout court, to flop ſhort, or ſud- 
denly, on a ſudden, 

Je me retirai * court, (on au l- töt) 
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ly. 
e 1 ne ne 2 tout court dans quel- 


Pavel plus ou Ion en eft) to beat a ſtand, 
not to know what to ſay, 

* Demeurer court en tout court, (ne ſa- 
voir que re pondre) to be mum, not to ha- 
ve a Word to ſay, to be put to a ſtand, or 
a Nonplus, ; 

* Tenir de court, (donner peu de liberié) 
to keep ſhort, to keep under, to keep in, to 
heep 4 ſtrict Hand aver. 

prendre quelqu un de court, (le preſſer 
fans lui donner aſſeꝝ de tems pour ſatisfaire) 

to be hard with one, to preſs him. 
couR TAGE, S. M. (metier & falaire de 

courtier) Brokage , or Brokerage, the Trade 

or Hire of 2 Broker, . 
COURTAUD, S. M. Courtaude, S. F. (qui 


eſt de taille courte, groſſe & entaſſẽe) a ſhort 


thick-ſet Man or Woman, Þ a ſhort Arſe. 

F Courtaud, (eſpece de baſſon raccour- 

ci qui ſert de baſſe aux muſettes) aſhore Baſ- 
\ ſoon, a ſort of muſical Inſtrument, 

og Courtaud , (cheval 6courte) 4 Crop or 
cropped Horſe, a Bobtail. | 

Chien courtaud, 4 cropped Dog, 

+ Courtaud, on courtaud de boutique, 
(terme de mepris, pour dire un gargon de 
boutique) a Shop-Keeper's Man, 

COURT-BOUILLON, S. M. (maniere de 
faire cuire certains poiſons) 4 particular 
Way of dreſſing of Fiſh. 


COURTE-BOULE., 5. F. ( forte de jeu de |. 


boule) Bowls, ſhort Bowls, a Play fo call'd. 
COURTEMENT, Adv. (brié vement) Ex. 
Il racontoit courtement, & ainſi ſes contes 
n ennuyoient jamais, (Buſſy. Rab.) he ma- 
de his Stories ſhort, and ſo they never tired. 
COURTE-PAILLE, Iv 4 Paille. 
COURTEPOINTE, 1 Contrepointe, 
COURTIER, S. A, (celui qui s&entremet 
pour faire des ventes, des pres d'argent) 
a Broker , one that helps People to Bargains. 


cCourtier de chevaux, 4 Focky, « Hor- | 


7 Conyſer, one that gets Cuſtomers for Hor- 

76. 

0 Courtier de vin, a Wine Cooper. 

CZ Courtier de lard, 4 Viſiter of Greaſe 
and Bacon. 

COURTINE, S. F. (terme de fortification, 
le mur qui eſt entre deux baſtions) 4 Comr- 
tain in Fortification, 

COURTISAN, S. M. (homme de cour) a 
Cour tier. 

COURTISANE, 5. F. (femme publique) 
Carte an, a Miſs, T Crack, a Whore, 

Courtiſé, ée, Adj. courted. 

couRTISER, Verb. Ad. (faire fa cour à 
quelqu'un) to court one, to make one's Court 
to him. 

Courtiſer les dames, (leur faire amour) 
to court the Ladies, to make Love to them, 

* Courtiſer les muſes, (ſe plaire aux bel- 
les lettres, ſur-tout à la pockhe) to court the 
Munſes | 

COURTOIS, Adj. (civil, gracieux) conr- 
teoms, civil, affable, kind. | 


Courtoiſement, Adv. d' une maniere cour- | 


toiſe) courteonſiy, civilly, kindly. 
COURTOISIE, S. F.(civilite) Conrteſy , Ci- 
vility. 
Courtoiſie, (bon office) Conrteſy , 
Kindae's , or good Turn. 
COURTPENDU, v. Capendu. 


couRU, ue, Adj. vun aſter, purſued, cha- 


ſed, hunted, &c. V. Courir, Ad, 

COURVE E, v. Corvee. 

COURVETTE., S. F. on Corvette, (petit 
vaiſſeau leger) 4 kind French Bark or Veſ- 
fel, a Truder. 

COUSIN, . M. Conſin or Conſen. 


Couſin germain, Conſin German, or firſt 


Com ſin. 
Cod , (grand ami) Crony , intimate 
Friend, - In | 


e diſcours, (perdre ce 3 veut dire, ne 


* 


[ 


C0 0 U 


} Couſin iſſu, os remus de germain, ſecond 


Conſin, 
Cf Couſin , (ſorte de moucheron piquant 
& tort importun) 4 kind of Gnat , a Midge. 
CF Coulin, (eſpece de gireau) 4 kind of 
Knack or Cake. 
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| COUSINAGE, S. M. (parenté qui eſt en- 


tre couſins) the being a Couſin, Relations. 
C Coulinage , (toute l aſſemblee des cou- 
fins on des parens) Kindred, Relations. 


COUSINE, S, F. 4 Couſin, a She-Conſin 3 V. 
„Verb. Ad. ( appeller quel- 


Couſin, M. 
COUSINER 
'un couſin) te couſin, to call Comſin. 
COUSOIR, S. M. (p 
qu'on veut relier) 4 ſowing Preſs. 
COUSSIN, S. . (os carrean) Cuſhion. 
«KF Couſlin, (oreiller) 2 Pillow, 
COUSSINET, S. M. (petit couſſin) a Bag. 
Couſſinet de ſenteur, a ſweet Bag. 
CF Couſliner de cheval, a Pad. 


Couſſinet, (qu'on porte ſurVeſtomac | 


Cf 
pour fe tenir chaud , un devant d'eſtomac) 
a quilted Stomacher. 
COUST, S. M. (ce qu'une choſe coute) Coft, 
Price, Charge. 
COUSTER 3 & V. Coùter, Sc. 
COUSTUME, Cc. v. Coutume. 


COUSU , ue, Ad. ( from Coudre) ſowed, ſtit- 


ched, &c. 

Couſu (ox plein) de contre - verités, ſull, 
or made — of Contradictious. 

* + Il eſt tout couſu de piſtoles, (il en a 
beaucoup) * + he is well lined, he is full of 
Gold. 

*+ Mais bouche couſue, ( ſoyer ſecret, 
n'en dites rien) but mam, or, but Mum 
is the Word ; or * + bat not a Word of the 
Pudding, be ſure you keep Counſel. | 

Coùtant, Adj. M. Prix coùtant, (le prix 
qu'une choſe a coats) the Price that a Thing 
ſtands in. 

wy wa S. M. (inſtrument à couper ) 

a Knife, | 
jo Couteau, (courte 6p&e) a little or ſhort 
word, 
Couteau de chaſſe, (coutelas) a Wood 
Knife, a Hanger. 

* + Ils ſont à couteaux- tirés, * they are 
at Daggers drawing, 

© Roue en couteau, (ſorte de roue de 
moulin) a Ceg Wheel. 

COUTELAS, S. M. (pee courte & large 
1 ne tranche que d'un core) a Hanger. 
Coutelé, ée, Adj. flawtered. ; 
Ex, Peau de mouton , on d' u toute 

coutelèe, a Sheep or Lamb's Skin flawtered. 

COUTELERIE, S. F. (art de faire des cou- 

teaux) a making of Knives, ' 

COUTELIER, 5. M. ( artiſan qui fait des 


couteaux , des ciſeaux, & autres inſtrumens } 


tranchans) 4 Cutler. 
COUTELIERE, FS. F. (etui à couteaux) 4 

Caſe of Knives. 

COUTER , Verb. Neut. (etre acheté à un cer- 
tain prix) te coſt, to ſtand in. 

Combien vous coũte, que vous coùte ce 
chapeau? how much does your Hat coſt ? what 
does that Hat ſtand you in? 

CF Coüũter, (re cauſe de depenſe, de 
perte, de douleur, de peine, deſoin) to coft, 
60 be dear, chargeable, painful, or trouble 
ome. 

Je ne veux point plaider, les proces cou- 
tent trop, I wont go to Law, Law Suits 
are too chargeable, . 

Il coũte beaucoup à batir, Building is ve- 
FY chargeable. : 

Mon fils me coũùte plus de mille pieces tous 
les ans, my Son coſts me above a thonſand 
Pound a Tear. 

Cet ouvrage lui a coùte bien du tems, that 
Piece of Work has coſt him a great deal of Time, 
he has been a long Time abont it. 

La gloire coùte à acquerir, the Purchaſe 
of Glory is 4 dear Purchaſes | 


| 


[ 


pour coudre les livres 


x 


COUTIL, 5. A. (eſſ 


Les honneurs coutent à qui veut 
der, P. Mach Worſhip , much Coſt, 

Cette perte lui a coute bien des foupirs,, 
that Loſs has coſt him many a Sigh, 

Il lui en coùte beaucoup d'avoir && ab- 
ſent, he pays dear for his Abſence. 

* L'argent ne lui coute guere, (il le pro- 
digue) he throws his Money away , he knows 
not the Value of Money. | 

Quand il fait amour, rien ne lui cotite, 

il n'Epargne rien) when he is in Love, he 
oes not care what he ſpends, or he thinks 
nothing dear. 

* Quand il eſt queſtion: d' obliger ſes amis, 
rien ne lui coùte, (il netrouveriendedifi- 
cile) he never thinks any Thing difficult or 


troubleſome to ſerve his Friend. 


La complaiſance ne lui cofite rien, Com- 
plaiſance is no Tronble to him. 

* Les plus grands crimes ne cotitent rien 
aux ambitieux, quand il s'agit d'une cou 
ronne, ambitions Men boggle or fick at no 
Crimes, when a Crown is in View, 

Les crimes les plus enormes ne lui cod 
tent rien, he commits the moſt enormous Cri- 
Mes without the leaſt Remorſe or Reluc- 
tance. 

* Tout lui coùte, (il a peine à faire tout 
ce qu il fait) he does every Thing againſt the 
G rain. 

* Jamais reſolution ne ma tant coùte à 
prendre, I never was ſo long reſolving about 
any Thing. 


COUTIER, 5. F. (celui qui fait des coutils) 


a Tickinag- Maker, 
d' ẽtoffe faite de fil. 
de chanvre ox de lin) Tent Cloth, Ticking.. 


COUTRE, S. M. (fer tranchant qui fait par- 


tie de la charrue) Counter, Plongh-Shave, 


COUTUME, S. F. (habitude contra&ee dans 


les mceurs, les geſtes, &c.) Cuſtom, Way, 
OT. H abi t. 

Avoir de coutume, on avoir coutume , (a- 
voir accoutume) te be wont, to uſe. 

Il en uſe comme de coutume, he does juſt 
as he nſed to do. 

Plus que de coutume, more than ordinary. 

cCoutume, (uſage) Cuſtom , Uſage, Uſe. 

Coutume, (droit municipal qui a for- 
ce de loi) Cuſtom or common Law. 

C Courume, (livre qui contient le droit 
coutumier) 4 common Law Book, 

CF Coutume,,. (certains droits & impots. 
qui ſe payent en quelques paſſages) Cuſtom 
or Toll, : 

Coutumier, iere , (ordinaire, accoutu- 
me) cuſtomary , accuſtomed, common, ordi= 
nary. 

CF Courumier, Adi. M. (quiappartient 
à la coutume) common. 

Ex, Droit coutumier, Common Lat. 

Pais coutumier, (qui ſe gouverne par la 
coutume) a Conutry that governs it ſelf by 
Cuſtom, or by the Commen Law.. 

COUTUMIER, F. M. (livre qui contient le 
droit municipal): a Common Law Book, 

COUTURE, 5. F. ( from coudre, aſſembla- 
ge de ce qui eſt coufu) a Seam. | | 
af, Couture, (action de coudre) ſowing, 

itching * 

| "Y Ils furent defairs à plate couture, (on 
entièrement) they were utterly defeated, or 
totally, ronted, | 
Couture, ( cicatrice qui reſte d'une 
playe) Seem or Scar, ' 
COUTURIER, v. Tailleur, 
COUTURIERE, S. F. (qui travaille en cou- 
ture de linge) a Seamſtreſs. 
oF Couturiere, (qui travaille en couture 
d*habits) a Woman Taylor, a Mantna-Ma- 
ker, 
Couve, ée, Adj. fit on, &c, v. Couver. 
* Un air couve, à cloſe, fwuſty Air. 
COUVE., Sub. Ex. Sentir le couvé, to have 
In Smell. 


4 


| 


COUVEE, S. F. (cat r ancien co, 


we en _—_ tems) . of 
Couvee, (tous les petits qui ſo 
& ceafs couves) 4 Brood. w_ 
COUVENT, v. Convent, 
"COUVER, Verb. Ad. (en parlant des oiſeaux 
i ſe tiennent ſur leurs œufs pour les faire 
Lelorre) te brood or fit on, 
* Couver de mauvais deſſeins, to breed, 
hatch, or brew ill Deſigns. 
* Couver une maladie, ts brood a Diſtem- 
Pere 
* Couver quelqu'un des yeux, (le regar- 
der avec cendrefle & affection) to have at- 
ways one's Eyes fixed upon one. 

+ Couver, Verb. Neut. (mettre un cou- 
vet ſous ſoi, pour ſe chauffer] to warm one's 
ſelf as Dutch women do, with a Stove un- 
der their Coats, 

* Couver, (etre cache) to lie, or to be hid, 
to Inrk, to lie lurking. 
Le feu couve ſous la cendre, the Fire lies 
hid, or lurks under the Aſhes, 
+ Une longue preſcription couvoit ces uſur- 
pations, 4 long Preſcription ſcreen” d thoſe U- 
ſurpations, | 
COUVER, 
or lurking, 
COUVERCLE, S. M. (ce M fert a couvrir 
quelque choſe) a Cover, a Lid. 
Couvercle à pot, 4 Pot-Lid, 
Couvert, te, Adj. covered, &c. V. Cour 
wrir . | 
Chemin couvert, (os corridor, terme de 
guerre) the covered Way. 
Pays couvert, (on remplide bois, d' ar- 
bres) a woody Coumtry. 
* Lieu couvert, (oa ombrage) a ſhady 
laces 
Cueillier couverte, V. Ceuillier. 
CF Couvert, (veru) clad or cloathed. 
Cf Couvert de playes, full of Wounds, 
Couvert de honte, loaded with Infamy 
'or Shame. 
* Couvert de gloire, loaded with Honour. 
* Couvert, (cache) cloſe, hidden, hid, 
ecret. 
© Tems couvert, (oa obſcut) cloudy, dark, 
or overcaſt Weather, 
* Couvert, (diffimule, cache) cloſe, re- 
ſerved, diſſembling. 
* Mots couverts, paroles couvertes, (mots 
ambigus) dark , obſcure , or ambignons Words. 
vin couvert, (qui eſt d'une couleur 
fort chargee) deep or full-bodied Wine, 


nt èclos 


ſe couver, Verb. Recip. to lie hid | 


I etoit couvert de ſueur, he was all 


over in a Sweat. 
COUVERT, S. M. (la nappe, les ſerviettes 
ec. pour couvrir la cable) the Cloth, 

Mettre le couvert, to lay the Cloth, 

CF Couvert, (aſſiette & ſerviette, &c. 
qu'on ſert pour chaque perſonne) a Cover, 
« Plate with a Napkin, Kniſe, Fork, and 
Spoon, 

Il manque 1k un couvert, there wants a Co- 
Ver. 
Couvert , (toit, logement, retraite) 
Covert, Shelter, Roof, Lodging. 

Donner le couvert à quelqu'un, to take 4 
Man under one s Roof, to give him one's Hou- 
fe for Shelter, . 

Si j*avois le couvert pour cette nuit dans 
cette maiſon, if I could get a Lodging in 
that houſe for this Night, - 

62 Couvert, (lieu couvert d'arbres) Co- 
vert, Thicket, a ſhady Place. 

CF Couvert, (enveloppe d'un paquet de 
terrres) Cover. 

A couvert, Adv. (àl'abri. Il ſe dit du lieu 
on l'on ſe peut garantir de quelque mal) un- 
der à Covert or Shelter. 

Je ne crains 


Covert or Shelter, SD 
Etre & couvert d'un bois, to be under the 
Covert or Shelter of a Wood. 


de mettre à couyertdevardeurs du fo- | 


— — 


| int la pluie, je ſuis à cou- 
vert, I don't fear the Rain, I'm under a | 


leil, to ſheltey or ſecure one's ſelf from the | 
burning Heat of the Sun, 

* Mettreſon bien à couvert, (os en ſurete) 
to ſecure one's Eſtate, 

Etre à couvert de qu „ (*rreen 
ſurers) to be ſheltered, to be ſecure or free 

rom a Danger. 

* je me tins couvert, & ne m'ouvris en 
aucune fagon du monde, I remain d cloſe, 
or I kept on the Reſerve, and did not open my 
ſelf in the leaf}, 

* + Etre à couvert, (ox en priſon) te be 
laid ap in Priſon, 

COUVERTE, S. F. (mot des Levantins, 
pour dire pont, os tillac) a Deck, 

Couvertement, Adv. (ſecrettement & en 

cachette) covertly, cloſely , ſecretly, in ſe- 
cret, privately, 

COUVERTURE, S. F. (ce qui ſert à cou- 
vrir) 4 Cover. | 

CF Couverturede lit, a Coverling , or Ce- 


verlet, ( 1 
Faire la couverture, lier 
& la couverture) to lay the Bed down, _ 
CF Couverrture de laine, 4 Blanket, 
Berner dans une couverture , te toſs in 4 
Blanket. 
CF Couverture velue, « Rug, | 
12 Couverture de maiſon, the Roof of a 
one, : 
Couverture, (voile, pretexte) Cover , Cloak, 
Pretence , Blind, Color. 

COUVERTURIER, S. M. Maker or Sel- 
ley of Bed Coverings. 

COUVET, S. M, from Couver, (pot que cer- 
taines femmes templiſſent de feu & mettent 

ſous elles pour ſe chauffer) a Stove, ſuch as 

Dutch Women uſe in Winter Time under 
their Petticoats. 

COUVEUSE, S. F. (quicouve) that broods, 
or fits on Eggs, 

COUVI, 44j. M. Ex, Oeuf couvi, œufà de- 
mi couve ox gate pour avoir et garde trop 
long-tems) a rotten Egg. 

COUVRE-CHEF, S. A. (coiffure de villa- 
geoiſe) Kerchief, 

COUVRE-FEU, S. A. (morceau de fer os 
de cuivre qu on met devant le feu lorsque la 
viande eſt à la broche) à hollow Piece of Iron 
or Braſs, ſet before the Fire to reflect the 
Heat thereof upon the Meat on the Spit. 

0 Couvrefeu on Courfeu, (fignal de re- 

traite qu'on donne au ſon d'une cloche dans 

les villes de guerre pour ſe coucher, pour 
avertir qu'on ne ſorte plus) Curfew, or Cur 
Jew-Bell, _ | 

COUVRE-PLAT , S. M. a Cover, 4 Diſh- 
Cover, | 

COUVREUR, S. N. Ex. Couvreur de mai- 
ſons, on couvreur en tuile, « Bricklayer or 
Tiley, 

COUVREUSE, S. F. (femme ox veuve de 
couvreur) 4 Bricklayer's Wife. 

C Couvreur en ardoiſe, a Slater. 
CZ Couvreur en chaume, a Thatcher, 
Couvreur de chaiſes, 4 Chair-Maker, 

COUVRIR, Verb. Ad. (mettre une couver- 
ture ſux une choſe pour la cacher, la conſer- 
ver, Vorner, &c.) to cover. 

* Couvrir, (cacher , tenir ſecrettes ſes pen- 
ſces, ſes deſſeins) ro cover, hide, conceal , 
to keep cloſe or ſecret. 


to cover, Cloak, colour, palliate , diſſemble, 
or diſguiſe. : 
Couvrir, (remplir , charger) to cover, 
load, charge, or fill, | 
Couvrir la mer de navires, to cover the Sea 
with Ships, | 
Couvrir un habit d'or & d' argent, to co- 
ver or dawb a Suit with Cold and Silver Lace, 
* Couvrir de honte., d'opprobre, de con- 
fuſion, d'infamie, (cauſer beaucoup de hon- 
te, deshonorer) to load with Shame, Diſ- 
grace, Confuſion ; and Infamy. 


* Couvrir, (cacher, diſſimuler, deguiſer) * 


CRACHOT ER, Verb. Neut. 


CF Couvrir une muraille de marbre, (Ven- ( 


CRAIE, S. F. * de terre quĩ eſt 
2 
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duire de marbre) to line of to do over a Wall 
e 

* Couvrir un, (obſcurcit 
to drown one, to obſcnre his Merit. ) 

Une voix quĩ couvre les autres, 4 Voice that 
drowns that of other People. 

CF Courvrir d'or quelque choſe, to over- 
lay a Thing with Gold. | 

C7 Couvrir une cavale, (en parlantd'un 
cheval qui 8'accouple avec elle) te /eap or 
horſe a Mare, 

Couvrir une chienne, (en parlant d'un 
chien) to line a Bitch, - 

+ Couvrir le viſage, o la joue à 
(lui donner un ſouflet) to give one a 
the Ear, or a Slap over the Face, 

CF Couvrir la table, (mettre le couvert) 
to lay the Table -Cloth, to ſpread the Table; 
to cover the Table, R. I never found this laſt 
Phraſe but in Liteleton. 


un, 
x on 


COUVRIR, ſe couvrir, Verb. Recip. mettre 


fon chapeau, to pat one's Hat on, to be co- 
vered. ' 

Couvrez-vous , be covered, put on your Hat. 

Il ne ſe couvre jamais en ma preſence; he 
never keeps his Hat on before me, 

CF $Secouvrir, (ſeverir) d'un bon habit, 
te put on agood Suit, to cloath one i ſelf with 
a good Snit of Cloaths, 

Se couvrir richement, (porter des habits 
riches) to wear rich Cloaths, 

* Se couvrir d'honneur & de gloire, (ac- 
querir beaucoup de gloire) to get much Ho- 
nour and Praiſe, | 

* + Se couvrir d'un ſacmouille, (donner 
une mechante excuſe) to bring à ſrivolons . 
Excuſe, 

Le ciel on le tems commence à ſe 
couvrir, os 2 ſe brouiller, à $obſcurcir de 


nuages) the Shy begins te be overcaſt, 
COY, Is 1 Cov 
COYEMENT, * © Coijement. 


COYON, S. M. (poltron, lache) 4 Coward, 


or Daſtard. 


COYONNER, Verb. Ad. (traiter quelqu'un 


en coyon, lui faire quelque indignité) to 4- 
buſe , 7 make a Feol - of 


COYONNERIE, S. F. (lichets, indignité) 


Cowardiſe, a baſe or cowardly Aion, Sneak- 
ingne ſs, 
nnerie, (ſotiſe, impertinence, 
Sillineſs Fovlery, a pitiſul idle 
Story, a Trifle, | 


CF Co 
badinerie 


C R. 
CRABE, S. F. (eſpece d' ecreviſſe) a Crab, 


or Lobſter, 


CRAC, (mot qui exprime le bruitque font 


certains corps) Crack, « cracking Noiſe, 


CRACHAT, S. M. (phlegme, qu on crache) 


Fpittle. 
* + Craché, ée, Adj. Spit. x 
*+ cẽctoit lui tout crache, (il lui reſſem- 
bloit beaucoup) he was as like him as if he 
had been ſpit out of his Month, | 


CRACHEMENT, S. M. (action de cracher) 


Spitting or Spawling, 


CRACHER , Verb. Ad. (jetter hors la bou- 


che) to ſpit, or ſpit ont, to ſpawl, 
Cracher du ſang, to ſpit Blood, 
*+ Cracher au baſlin , (donnerdePargent 
r contribuer à quelque choſe) t contri- 
ute, to clnb, 
* Cracher au nez, de quelqu'un, (le ba- 
fouer, le mepriſer) to ſpit in one's Face, 
* Cracher des injures , (dire beaucoup d'in- 
jures) to rail or abuſe, to call Names, 


CRACHEUR, FS. M. Cracheuſe; S. F. (ce- 


hai ox celle qui crache) Spitter , a Spitting, 
a ſpawling Man or Woman, 


CRACHOIR, 5. M. (vaſe pour receyoir les 
crachats) Spitting- box or Por. 
CRACHOTEMENT, S. M. (action de erà- 


choter) Sputtering, ſpitting often, 

(cracher ſou- 

vent) to ſputter, to ſpit often, 0 

ordi- 
nal- 


—— — —— — : 


. 
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nairement blanche) Chalk. 

Craignant , Adj. (ind&clinable) une per- 
ſonne craignant Dieu, 4 Perſon that fore 
God, or that has the Feay of God. 

CRAINDRE, Verb. Ad. — peur de, re- 
douter, apprehender) to fear, dread, or ap- 

a — , to be afraid of, te ſtand in Awe or 
Fear of. 

Se faire craindre, = rendre formidable) 

to make one's ſelf to be ſeared, ; 

Se faire craindre de quelqu'un, (le tenir 

dans la crainte) to keep one in Awe, 

Il eſt à craindre, it is to be feared. 

Craint, te, Adj. feared. 


| CRAINTE,S.F. (apprehenſion , peur) Fear, 


Apprebenſſon, Ame, 
1 crainte de Dieu, the Fear of God , godly 
ear, 

C Crainte de or de crainte de, os de 
crainte que, (de peur de, de peur que) for 
Fear, leſt. 

Craintif, ive, Adj. (timide, peureux) fear- 
ful, afraid, timorons , baſhſul, cowardly. 

Craintivement, Adv. (avec crainte) fear- 
fully, timoronſly , cowardly 

CRAION, v. Crayon, and its Derivatives 
accordingly, 

CRAMOISI, FS. M. ( forte de teinture qui 
rend les couleurs qu'on employe plus vives 
& plus durables) Crimſon , or Grain Colour. 

Teint en Cramoiſi, died in Grain, 

Cramoiſi, ie, Adj. (de couleur de cramoiſi) 
Crimſon, of a Crimſon Hue, died in Grain, 

*+ Sot en cramoiſi, (extremement ſor) 
4 Fool in Grain. 

CRAMPE, S. F. on goutte crampe, (forte 
de goutte) Cramp. 


CRAMPON, S. . (pièce de fer-recourbee | 


à une on pluſieurs pointes) Cramp - Iron, 4 
Hook, 

Cramponsde fer de cheval, the Froſi-Nails 
of a Horſeſhoe, 

Cramponne, ée, Adj. faſten d with a 
Cramp=-Iron. 

CRAMPONNER, Verb. Ad. ( attacher a- 
vec un crampon) to faſten with a Cramp- 
Tron, 

CRAMPONNET, S. M. (petit crampon) 4 
little Cramp-Iron. 

0 Cramponnetdetergette, a Lock Staple. 

CRAN, S. A. (entaillure dans un corps dur) 
a Notch, 

Le cran d'une flfche, the Notch of an Ar- 
row, 

CRANE, S. M. (la tète de l'homme) Scull, 


the Brain Pan. 


CRAPAU D, S. M. (animal venimeux) 4 


Toad, 

CRAPAUDAILLE, v. Crapodaille, C'eſt 
la meme choſe, 

CRAPAUDINE, S. F. (pierre qui fe trou- 
ve dans la tere d'un crapaud) Toadſtone. 

67 Crapaudine, (herbe) Ironwort. 

Cp Crapaudine, (picce de metail dans la- 
quelle entre le pivot ſur lequel tourne une 
porte cochere, Cc.) the Sole or Square Piece 
of Iron, &c. wherein the Pivet plays or turns 
in the Bottom of a Gate. 5 
t Crapaudine, (crevaſſe qui ſe fait aux 
pieds d'un cheval par les atteintes qu'il ſe 
donne avec ſes fers) Maltlong or Maltworm, 
a Horſe's Diſeaſe. 

CRAPODAILLE, S. F. (crepe fort clair) 
thin Crate. 


CRE 


gui — — a Crack, or cracking Noiſe, 

CRAQUETER , Y-rb. Next, (craquer ſouvent 
& avec petit bruit) to crackle, 

oF J*entens craquerer le tonnerre, I hear 
Cracks if — al 

CRAQUIGNOLE, V. C ignole. 

C RASE . 3. F. (otdure) Fileb , Naſtineſs, 
a Greaſe 5 4 5 

La craſſe de la tete, the Dandrif. 

La craſſe des metaux, (en la fonte) 
the Scum or Droſs of any Metal. 

*La craſſe du college on delecole, (ruſ- 
ticité, defaut de politeſſe de ceux qui ont 
tou jours — dens le college) the Rnde- 
neſs, Raſticity or C — of the School. 

— Ads. (groſſier, Epais) groſs , thick, 
coarſer, 

* Une ignorance craſſe, groſs Ignorance. 

CRASSEUSE, F. F. a Slut. 

Craſſeux, euſe, Adj. (plein ox couvert de 
craſſe) naſty, filthy , full of Naſtineſs ,grea- 
h , ruſty. 

Chapeau eraſſeux, 4 greaſy Hat. 

CRASSEUX, S. M. a naſty greafy Fellow, a 
Sloven , a ſlovenly Fellow. 

CRAVATE, S. F. (linge qu'on porte autour 
du cou) a Cravat, or Neckcloth, 

CRAVATE, S. M. ( forte de cavalier) a 
Croat, a Sort of Trooper. 

CF Cravare, (c de Croatie) a Horſe 
come ont of Croatia. 

CRAYE, V. Craie. 

CRAYON, &. . (morceau de pierre de mi- 
ne pour &crire, on pour tracer quelque cho- 
ſe) a Pencil, or Crayon. 

&# Crayon, (portrait d'une perſonne fait 
avec le crayon) 4 Pictare in one Colour, or 
drawn with Crayons. 

* Crayon, (deſcription qu'on fait dequel- 
= perſonne) Picture or Deſcription of a 

erjons 

Crayon, (le premier trait, le plan, 
Febauche d'un tableau) the Chalking , firſt 
Draught, or Delineation of 4 Picture, a 
Sketch. | 

* Crayon, (en parlant des ouvrages d'ef- 
prit) firſt-or rough Draught of a Compoſu- 
re, * a Sketch, : 

Crayonné, ée, Adj. chatked, &c. V. Cra- 

onner. 

CRAYONNER, Verb. Ad. (portraire avec 
du crayon) to chalk or to draw with Crayens, 
or with a Pencil, | 

0 Crayonner , (deſſiner groflifrement) 
to chalk or ſketch. 

CREANCE, S. F. (on croyance, Ce que 
Fon croit) Belief, Fait'. 

CF Creance, (on croyance. Sentiment, 
opinion) Belief, Thoughts, Opinion. 

gf? Creance , (on croyance, Confiance 
Te. Fon a en quelqu'un) Tyuſt, Credit, Be- 
lief. 

Lettres de creance, on en creance, 
credential Letters, or Credentials. 

Cræance, (ce que Von confie à quel- 
qu'un pour dire à un autre) Truſt, Secret, 

Crxcance, (dette active) Debt, Money 


owing, 


lui ox celle a qui on doit) 4 Creditor, 


n n called F. M. Creanciere, S. F. ce- 
CREAT, S. M. (ſous-&cuyer en une acadé- 


x mie à monter a cheval) a Creat, an Uſher to 
! a Riding Maſter. 


ERAPULE, S. F. (vilaine & continuelle de- | CREATEUR, S. M. (qui erce & tire du 


bauche en vin & autres liqueurs) Drunken 
neſs. 


 CRAPULER,, erb, Next. (etre dans Ia cra- 


pule) to ſnddle or drink hard. 


'CRAQUELIN, S. M. ( eſpece de gireau) 


Cracknel, or Crackling , a fort of Cake. 


.CRAQUER,, Verb. Newt. (il ſe dit des corps 


qui font crac) to crack, 
Faire craquer ſes doigts , to make one . Fin- 


: » 4Fers ſuap. 


néant) Creator, 


0 Recevoir ſon createur, ( recevoir la 
communion) to receive the Communion, 
CREATION, S. F. (action de créer) Crea- 
tion. 
CREATURE, S. F. (Etre créée) Creature, 
created Being. 


0 Creature, (perſonne) Creature , Per- 
ſon, Man, or Woman. 


| Vous tes une étrange créature, you 478 


CRAQUETEMENT, S. M. (ſon des corps 


— 


a ſirange Creature, or a ſtrange Manor - 
man. 

La creature qu'il s'eft mis dans la tete pour 
en faire ſa femme, the Creature he fancies for 
a Wife, 5 

Une pauvre, on chetive creature, 4 poor, 
or pitiful Creature. 

* Creature, (perſonnequi tient ſa fortune 
d'une autre) * Creatnye , one that has been 
made or preferred by another, 

CRECELLE, v Creſſelle. 

CRECERELLE, I Creſſerelle. 

CRECHE, S. F. (mangeoire des bœufs, des 
brebis, &c.) @ Manger, Þ+ a Crib, or + 
Cratch. 5 

CREDENCE, &. F. (table ſur laquelle on 
met ce qui ſert au ſacrifice de la meſſe) 4 
little Cup- board near the Altar, where the 
Church Plate is kept, 

CREDIBILITE', S. F. (terme dogmatique) 
Credibility, 

CREDIT, S. M. (reputation d'@tre bon 
payeur, qui fair qu'on trouve facilement à 
emprunter) Credit, Trnf/, 

Prendre on acheteracredit, 20 bey, or take 
wpox Truſt, to Þ take up Tick, 

Vendre on donner a credit, oz faire cre- 
dit a quelqu'un, to traſt one, to give him 
Credit, 

P. Faire credit depuis la main juſqu'à la 
— P. to truſt no fart her than one can 
throw. 

A credit, ( inutilement, en vain) to 
no Purpoſe. | 

Credit, (reputation, bonne eſtime qui 
donne creance & conſideration auprès de 
quelqu'un) Credit, Name, Eſteem, Repu- 
tation, Power, 

Dire quelque choſe credit, (fans preuve, 
ſans fondement) * te ſpeak without Book, 
to ſay a Thing without Ground, to ſpeak at 
R andom, 

CREDULE, Adi. (quicroit facilement) cre- 
dnlons, eaſy of Belief. 

CREDULITE,, S. F. (facilité à croire lege 
rement) Credulity , Lightneſs, or Raſhneſs 
of Belief. 

Cree, ée, Adj. created, 

CREER, Verb. Ad. (tirer du néant) te 
create. 

* Creer des charges, to create Offices, 

* Creer (on contracter) des dettes, to con- 
tract Debts, to vun into Debt. 

* Creer (on conſtituer) une rente, une 
penſion, to ſettle a Rent or Annuity, 

+ Cremaillere, on cremaliere , v. Cre- 
milliere. 

CREMAILLON, v. Cremillon. 

CREME, S. F. (la partie la plus graſſe du 
lait) Cream. 

* Creme, (ce quꝰ il y a de meilleur en quel- 
que choſe) Cream, the beſt of a Thing. 
Creme fouettée, (diſcours où it n'y a 

e de belles paroles & point de ſubſtance 
whipt Cream, empty, frothy, or flaſhy Di ; 
co Cs 

CREME, S. M. v. Chreme. 

CREMER, Verb. Next, (en parlant du lait) 
to cream. | 

CREMILLIERE, S. F. (lame de fer qui 
a des dents pour ſoutenir une marmite, &c.) 

4 Pot-hanger, 

CREMILLON, S. M. 4 Hook to hang on, 
4 Pot-Hanger. 

CRENEAU, S. M. (de muraille on detour) 
Pinnacle, Battlement, 

Crenelé, ée, Adj. (terme de blaſon) cre- 
nelled or embattled in Heraldry. 

CRENELER, Verb. Ad. (faire des creneaux) 
to make into Battlements, 

O Creneler, (fagonner en forme de cre- 
neaux) to indent, to notch, 

CREPE, S. M. (fort d'ẽtoffe) Crape. 

Crepe de deuil qu on porte au chapeau, 
a menrzing Han- Band. 5 
Sa, Crepe, 


— 


CRE 


Crepé, ée, Adj. cri ed „frixled, curled. | 


 CREPELU, ue, Adj. (crepu, friſotrs) coiſ- 
ped, curled, frizled. | 

CREPER, Verb. Ad. (friſer en maniere de 
crepe) to criſp, frizel, or curl, 

Crepi, ie, Adj. (from crepir) rongh-caft, 
argetted. 

Cuir crepi, (cuir, auquel on a fait 
venir le grain) Leather worked inte a Grain, 

CREPIN, S. Crepin, St. Criſpin, the Shoe- 
maker s Saint. 
* + 8. Crepin, (tous les outils d'un gar 

n cordonnier) all the Tools or Trade of a 
— Shoemaker, 

* + S. Crepin , (tout le vaillant d'une 
pauvre perſonne) 4 poor Bodys whole Sub- 

ances 

cir, S. F. (forte de frange) Fringe. 

CREPIR, Verb. Ad. (enduire une muraille 
de mortier, to rongh-caſt, or parget. 

CREPISSURE, 5. F. on crepiſſement, S. M. 
(de muraille) the Parget or rongh Caſt of 
Walls, . 

CREPODAILLE, v. Crapaudaille. 

CREPON, S. M. (from Crepe , ſorte d' tof- 
fe) C rape. 

CREPU, ue, Adj. (crepe, friſe) curled, 
criſp or criſped, frixled. 

CREPUSCULE, S. M. (entre - chien & 
loup) Twilight, Crepaſcule. 

CRESSELLE, S. F. (inſtrument dont on ſe 
ſert le jeudi ſaint au lieu de cloches) a Rattle. 

CRESSERELLE, . M. 1 d' oiſeau de 
proye) Keſtrel, a Bird of Prey. 

CRESSON, S. M. (ſorte d' herbe) Creſſes, 

CRESSONNIE RE, . M. Cre ſſes-bed. 

CRETE, S. F, (de coq & de poule) aCock's 
Or Hen Comb, 

Crete, (hupe de certains oiſeaux) Cop 
or Taft 7. 

Crete, (piece de fer fur un habille- 
ment de tete) Creſ?, 

CF Crete de morue, (certain endroit du 

dos de la morue) @ certain Piece of Stock 
Fiſh come off ſrom the Back, 

oF Crete marine, (poor) Samphire, 
CF Crete, (ox Tas) de ble dans un ba- 
teau , a Pyramidal Pile of Corn in a Boat, 
Crete, ée, Adj. (qui a une crete) that 
has a Comb or Tuſt, truſted, 

CRU, (from croire) believed, &c. v. Croire. 
Creu, from Croitre , v. Cru. 

CREUE, v. Crue. 

CREVASSE, S. F. 
Crevice, Gag. 

Crevaſſe aux mains, Chaps in ones Hands, 

cCrevaſſe, (maladie qui vient aux pa- 
turons du cheval) Cratches, or Rat's Tails 

in a Horſe's Legs. 

CREVASSER , Verb. Ad. (faire des crevaſ- 
ſes) to chap. | 

Le froid lui a crevaſſẽ les mains, his Hands 
are chapped with Coll. 

CREVASSER , ſe crevaſſer, Verb. Recip, 
(ſe fendre) to crack, ſplit, chap , chink,, or 
Lape. 

Crevé, ée, Adj, burſt &c. v. Crever. 

CREVE-COEUR, S. M. (grand dé plaiſir 
mele de dé pit) Grief of Heart, great Tron- 
ble, Heart breaking. 

CREVER 5 Verb, Neut. 
pre) to burſt. 

* Crever, (mourir) to dye. 

* Crever de chaux, (avoir extremement 
chaud) to be extremely hot. 

* Crever de graiſſe (etre fort gras) to be 
extremely fat. 

* Crever de depir, d'envie , de douleur, 
de rage, to burſt with Spite, Envy, Grief, 
or Rage, 

* Crever, 
in, Or with Riches, 

CREVER, Verb. Ad. (faire rompre os E- 
clatter). to 3 tear, rend, or break, 

CT Crever les yeux à quelqu un, te pat 
ont one Eyes, | | 


(fente) Chap „ Chink , 


(s'ouvrir, ſe rom- 


— — 


(regorger) de biens, to abound ; 


* 


OR 


12 Crever un cheval, to kill a Horſe, 

+ Cela vous creve les yeux, (c'eſt-a- 
dire, vous ſaute aux yeux) that lies ander 
a or before you , you cannot but 

ee it, 
Les falerds y crevent les yeux, there is no- 
thing but Naſtineſs to be ſeen, 

CREVER, ſe crever, Verb. Recip. to crack 
or burſt, &c. 

+ Se crever de boire & de manger, to ram or 
uff one's ſelf, or one's Guts till one burſts, 

Se crever de rire, to ſplit one s Sides with 
laughing, | 


CREUSE, v. Creux. 


Creuſe, ce, Adj. dug, digged, &c. 


CREUSER, Verb. Ad. (caver, rendre creux) 


to dig, to hollow, or make hollow. 

Creuſer la terre, to dig the Ground. 

Creuſer une pierre, to hollow a Stone, to 
make it hollow, 

* Creuſer une affaire, (on creuſer dans une 
affaire, la pene&trer , l'approfondir) to di- 
ve into a Buſineſs, te go to the Bottom of 
an Affair, to ſift or examine it thoronghly. 

CREUSET, S. M. (vaſe propre fondre les 
meraux) crucible, 
CREUX, euſe , Adj. (cave) hollow. 

CF Foſle fort creux, (os fort profond) a 
very deep Ditch, 

Ventre creux, (ox vuide) an empty 
Belly, 


* Creux, (viſionnaire, extravagant, chi- 


merique) fooliſh, airy, extravagant , Tau- 
taſtical, chimerical. 
Imaginations ow penſces creuſes, airy No- 
tions. 
CREUX, S. M. (cavité) Hole, Pit, Hollow, 
Hollewneſs , Cavity. 
* + Je ne puis arracher cela du creux de 
ma cervelle, I can't get it out of my Brains. 


CRI, S. M. (voix haute & pouſlte avec ef- 


fort) Cry, lond Voice, Clamour. 


CF Eri, (que la peur fair faire) ſhrierx, 


ſereek, ſcreeking, ſqueeking, 

CF Cri de joye, (acclamation) Showt , 
Shouting , Acclamations, Hnuzza, Hollowing, 

Faire, on jetter des Cris, to cry ont. 

Les oiſeaux, & les autres animaux ont des 
cris, on des ſons differens , dont quelques- 
uns approchent de la voix de Thomme, 
Birds and other living Creatures have diffe- 
rent Cries, or Sounds, ſome of which come 
near a Man's Voice, 


Ex, Le cheval hennit, the Horſe neighs, © 


"ane brait, the Aſs brays. 
Le lion rugit, the Lion roars, 
Le bceuf on le taureau mugit, the Ox or 
Bull bellows, 
Le cochongrogne,theHog gruntles or grunts, 
Le loup hurle, the Wolf howls. 
Le chien abboye , the Dog barks. 
Le lievre crie, the Hare ſqueaks. 
La brebis bele, the Sheep bleats. 
Le chat miaule, the Cat mews. 
Le chante, the Cock crows. _ 
Le corbeau & la grenouille croaſſent, the 
Raven and the Frog crołe. | 
Le perroquet parle, the Parrot ſpeaks. 
La — caquette, the Magpie chatters. 
Le ſerpent ſiffle, the Snake hiſſes. 
C Cri public, (ban, publication) publicł 


YYe 

Les cris de Londres & de Paris, the Lon- 
don and Paris Cries. 

CF Cri, on cri d'armes, (dans leblaſon) 
A ot to. 

C Cri de guerre, (mot du guet) Watch- 
Word. 

CRIAILLER, Verb. Neut. (crier ſouvent, 
faire bien du bruit) to bawl, to clamour, to 
ſcold. | 

Une femme qui ne fait que criailler, 4 
bawling or ſcolding Woman, a Scold. 

CRIAILLERIES, S. F. Clamonrs, à baw!l- 
ing, ſcolding, or clamonring, 


RIAILLEUR , C. A. Criaileuſe, S. F. 


| 


CRIEUR, S. M. Crieuſe, S. F. 


ox capital. 
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(au criaille) 2 Bowler, a bawling Max or 


Woman, | 

Criard, arde, ny (qui crie & ſe plains 
ſouvent pour ſujet) clamorons , noiſy, 
bawling, ſtoldin 


CO „S. M. Criarde, S. F. a Bawley 

or er. j 

CRIBLE, FS, M. (inſtrument avec quoi on 
nettoye le bled) 4 Sieve, 

Crible, Ce, Adj. ſifted, 

Un vaiſſeau crible, (terme de mer, 
vaiſſeau perce par des trous de vers, en dg 
coups de canon) 4 Ship dammnified, 

CRIBLER, Verb, Ad. (nettoyer le grain a= 
vec le crible) to /ift. 

* Cribler une affaire, (&plucher, la diſ- 
cuter, la bienexaminer) to ſiſt a Buſineſs , 
a” yo or examine it, | 

Cribler de coups, cribler d'outre en ou- 
tre, to ſhoot through and through in twenty 
Places, 

CRIBLEUR, S. u. (celui qui crible) « Sif- 
ter. 

Cribleux, Adj. M. Ex. Os cribleux, (os 
perce qui eſt au deſſus du nez) Cribri- form 


Bone, or Sieve-like Bone, 


{ CRIBLURES, S. F. (les ordures qui reſtent 


dans le crible) Siftings. 


CRIC, S. M. (eſpece de machine pour lever 


quelque fardeau hors de terre) an Engine 
uſed to lift ap Burdens, 
© Cric & croc, (bruit que font les ver- 
res lorsqu'on les choque en 107250 the 
Claſhing or Knocking of Wine Glaſſes one 
againſt another, - . 

CRIE E, 8. E. (proclamation en juſtice pour | 
vendre des biens) an Ontcry or Portſale, 
done in due Form of Law. 


CRIER, Verb. Neut. (jetter un off pluſieurs 


cris) to cry, to cry ont, to bawl, 
cCrier de joye, to ſhont, to hollow, 
CF Crier de peur, to ſquawl, ſqueak or 
Jhrieh ont ſorſear. ; 
Crier au meurtre, to cry ont Murder. 
oF Les boyaux lui crient, his Guts or 
Bowels rumble, 
+ Porte on roue qui crie, (on qui rend un 
ſon aigre) a Door or Wheel that creaks or 
creaks, 
2 Crier, (ſe plaindre hautement avec 
aigreur) to complain or clamonr, | 
Crier contre quelqu'un ox contre quel 
que choſe, (la blamer publiquement) to cry 
down, to inveigh or exclaim againſt one ar 
a Thi nfs 
+ Le ſang innocent crie vengeance , on 
crie devant Dieu, innocent Blood cries to God 
for Vengeance, 
CRIER , Verb. Ad. (gronder, reprimander) 
to ſcold at one. ; : 
A Crier, (proclamer par autoritede juſ- 
tice) to cry or proclaim, | 
Crier des denrees par les rues, to cry 
Commodities about the Streets, 
fle vous crie merci, (je vous deman- 
de pardon) I cry jon Mercy, I ask your 
Pardon, | | 
oF Crier haro ſur quelqu'un, ex ſur quel- 
que choſe, (Varreter) to ſeize one or a Thing, 
* Crier haro ſur quelqu'un, (faire rumeur 
contre lui) to purſue one with Hue and Cry. 


CRIERIE, S. F. (bruit que Fon fait en eriant) 


Cry, Clamour, Scolding, Bawling, 

(qui crie > 

qui fait du bruit) 4 Crier or Bawler, 
Crieur public, a common Crier. 


CRIME, S. M. (action mechante & puniſ- | 


ſable par les loix) Crime, foul Deed, Fault, 
or off ences X 
Crime de leze- majeſtè, au premier & au 


ſecond chef, High Treaſon. 


crime, (peché) Crime, Offence, Sin. 


CRIMINALISER une affaire, Verb. Act. 


(terme de pratique. Rendre une affaire cri- 
minelle) to make a Cauſe or Caſe criminal 


R 3 cri- 


- 
4 
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Criminel, elle, 4j. (coupable de - 
que crime) criminal, guilty. : 
Lieutenant (os juge) criminel,  cyi- 
minal Judge, that ſits on Life and Death, 
Criminel, (condamnable , contraire 
aux loix) criminal. 
CRIMINEL, S. M. a 
factor, an Offender. 
Criminellement , Adu. (d'une maniere 
criminelle) criminally. 
ex — 'un criminellement, 
to proſecute one capitally, or as a Malefac- 


tor. 

C Expliquer criminellement quelque 
choſe, = juger criminellement , (Fexpli- 
quer en mauyaiſe part) to put an ill Con- 
ſtruction 1 * a Thing. 

CRIN, S. M. (poil de cheval & de quelqu 
autres animaux) Hair. | 
CRINE , ée, Adj. hairy. 
Une comete crince, 4 hairy Comet. 
CRINIERE, F. F. (crin qui eſt ſur le cou 
d'un cheval on d'un lion) Main. 
CRIOLE, S. M. (c'eſt le nom que les Eſpa- 
ols donnent à leurs enfans qui ſont nes 
ans les _— Mongrel. | 
CRIQUE, F, F. (port fait ſans aucun art le 
long des cotes) a Creeb, 
CRIQUET, S. M. (forte de petit cheval, 
foible & de vil an a Tit, or little Horſe. 


Criminal, a Male- 


CRISE, S. E. (d'une maladie os d'une af- 
faire) Criſis, ſudden Change tor better or 
worſe in a Diſeaſe or Buſineſs. 

C RISER, Verb. Next, (bruit que font les 
dents) # grind or gnaſh the Teeth together. 

« CRISTAL, Ly Cryſtal. 

CRISTALIN, 1“ L Cryſtalin. 

CRITIQUE, Adj. (en parlant du jour on 
il arrive quelque criſe) critical. 

Critique, (en parlant d'un diſcours) 
Critical. 

Critique, (qui trouve a redire à tout) 
critical, cenſorious. 

CRITIQUE, S. M. (celui qui examine avec 
ſoin un ouvrage d' eſprit) 4 Criticł. 

* Critique, (cenſeur , qui trouve à redire 
à tout) a Critick, a Fault- Finder. 

CRITIQUE , S. F. (art de juger d'un ou- 
vrage d eſprit) Criticks, 

Critique, (diſſertation ſur un ouvra- 
ge d' eſprit) Criticiſms , critical Diſſertations. 

Critique, (cenſure) Cenſnre, 
Critique, ce, Adj. criticiſed. 

CRITIQUER, Verk. Ad. (examiner un ou- 

vrage d eſprit) to criticiſe or examine, 

- CF Critiquer, (cenſurer, trouver a redi- 

re) to criticiſe upon, to cenſure , to find ſault 

with, 
CRITIQUEUR *®, S. M. (cenſeur , qui trou- 
ve à redire) a Critick or Fault- finder. 
CROASSEMENT, S. M. (le cri des cor- 
beaux) Croa in-. 
CROASSER, Verb. Neut. (crier comme des 
corbeaux) to cyohe or croak, | 
CROC, S. M. (inſtrument a pointes recour- 
bees) 4 Hook, a Tenter. 
* + Pendre lep“ au croc, (la quitter) to 
leave off wearing of a Sword. 
* + Ce différend demeure pendu au croc , 
that Difference remains undecided. 
Croc pour accrocher un navite, 4 
Grapple, or grappling Iron, 

CROC, ({F v. Crochet. 

CROC-EN-JAMBE, S. M. (tour de lutte 
pour faire romber quelqu'un) Trip, or the 
Tripting up one's Heels, the F Corniſh Hug. 

Donner le croc-en-jambe à quelqu'un, (le 
faire tomber) to trip ap one's Heels, to gi- 
ve one a Trip or Fall, togive him a+ Cor- 
niſh Hug. A 

* Donner le croc-en-jambe à quelqu'un, 
(le ſupplanter) * 10 trip up one's Heels, to 
ſnpplant him, | 

- CROCHE, FS. F. (note de muſique qui a un 


Double croche, a Semiquaver. ' 
CROCHET, S. M. (petit croc) 4 Hook, 

CF Crochet , (terme d' imprimerie) 4 
Brace, a Crochet, a | el ar 4 

a Crochet (en agraphe) de diamans, 4 

Crochet of 7 7 hog 
Crochet, crochu ouvrir 
Fae 4 Pick-lock, _ 
8 Clou à crochet, a Tentey hook, 
Crochet, (peſon, Romaine, wm 
_ a peſer) 4 Steel Tard, a Roman Ba- 
ances, 
— Crochets d' arbre, the Bearers of a 
te. 

oF Crochets de portefaix, the French Por- 
ters Device to carry Bardens with, 

* Allons diner enſemble chacun ſur nos 
crochets, (c'eſt-a-dire, à nos de&pens) ler: 
go and dine together at every Man's Charge 
or Coft, let's club for our Dinner. 

Crochets «x Crocs de cheval, es de 
chien, the Twſhes or Twsks of a Horſe or 


og. 

Crocheté, ce, Adj. pick'd open. 
CROCHETER , Verl. Ad. (ouvrir une 
ſerrure avec un crochet) to pick , to pick 
open, 

CROCHETEUR, S. M. (portefaix) a Por- 
ter, a Street-Porter, 

Crocheteur de ſerrures, a Pick-lock. 
CROCHETEUSE, S. F. (femme qui porte 
des paquets d'un lieu à un autre) 4 Basket- 

omans : 

Crochu, ue, Adj. recourbe, fait en cro- 
chet, hooked, crooked. | 

* + Il ales mains crochues, (il eſt ſujet 
a derober) he is lighi-fingered. 
CROCHUER, Verk. 4d. (rendre crochu) 
to bend or make crooked, to crook, 

Crochuer une note de muſique, to ma- 
he a Crochet in Muſick. 

CROCODILE, S. M. eſpèce d'animal am- 
Phibie) 4 Crocodile, an amphibious Creature. 
* Larmes de crocodile, (larmes trompeu- 
peuſes) Crocodile s or treacherous Tears, 
CROCUS, S. M. (forte de fleur) Saffron- 
flower. 


CROIABLE, v. Croyable. 


mer veritable) to believe, to hold it to be 
true, 

C Croire (ox ajouter foi à) quelqu'un, ts 
believe, truſt , or credit one. 

CF Croire 1 (fe rapporter a lui, 
ſuivre ſon conleil) to be ruled by one. 

Vous combattrez , fi vous m'en croyerz, yon 
. ſhall fight, if you will be ruled by me. 

Pourquoi ne m'avez-vous pas voulu croi- 
re? Why world you not be ruled by me:? 

Croire conſeil, (ox ſuivre conſeil) to be ru- 
led, to follow another Man's Advice, 

C Croire, (penſer, eſtimer , preſumer) 


imagine, 

CROISADE, S. F. (from Croix. Ligue ſain- 

te pour faire la guerre aux infidelles) Cruſa- 

de, the holy War. 

Croiſe , ée, Adj. croſs, laid croſs. 

* + Demeurer, ſe tenir les bras croiſes, 
(etre oifif, ne ſe point remuer) to ſit with 
one's Arms acroſs, or with one's Hands in 
one's Pockets, to ſit idle. 

CROISE,', S. M. (celui qui avoit pris la croix 
pour la guerre ſainte) a Croiſe, one of the 

ri ade. 

CROISE E, S. F. (bois os pierre de fenetre 
qui en eſt forme de croĩx) the Croſs Work of 
Wood or Stone of a Caſement. ; 

EF Croiſce os fenetre croiſte, a croſs-bar 
Windew , a tranſome Window, | 
C Croilte, (fenttre engeneral) 4 Min- 


dow or Caſement. 


croix) to croſs , to lay croſs , or croſs-wiſe. 


WF C „(raver 


crochet au haut de 12 queue) & Crochet or 


ever, in Muſick, 


CY 


the N. 


CROIRE , Verb. Ad. (tenir pour vrai, eſti- 


CROISER, Verb. 48. (diſpoſer en forme de 
| CROQUER, Verb. Next, (en parlant des cho- 


ſer) le chemin, ro croſs | 


to believe, think , make account, ſuppoſe, or | 


| 


1 


CROISER, ſe croiſer, 


RO 


D Croiſer, (en parlaat des navires armes 


en guerre) to craiſe, 


Croiſer (ox rayer) une ẽcriture to Croſs 


or ſtrike out a Writing,  _ 
Verb. Recip. (ſe cou · 
per, ſe traverſer) to lie croſi rr (es „te 
croſs one another, 
de croiſer, (s'aſſeoir les jambes Lune 
ſur Vautre) to fit cyoſi-legged. 

CF Se croiſer, (prendre la croix pour la 
guerre ſainte) to take upon one the Croſs for 
the holy War. 

CF Chemin os lignes qui ſe croiſent, Croſs 


Ways or Lines, 


CROISETTE, S. F. (terme de blaſon. Peti- 


te Croix) 4 Croſſet in 7 | 
CROISILLON, S. M. (demi-croiſce d'une 
fenẽtre) Creſi- Zar, the middle Croſi- Bar of 
CROISSANCE,,S.F ( | 
„K. F. (augmentatidn en gran- 
deur) 9 — 4 — N 
Age de croiflance, growing Age. 
La croiflance extraordinaire des actions, 
the extraordinary Riſe of Stocks. 
CROISSANT, 3. M. (la figure de la nou- 
velle lune juſques a ſon premier quartier) 4 
Creſcent or half Moon, 
* Le croiſſant on Vempire du croiflant, 
— du Turc) the Creſcent , the Turkiſh 
mpire. | 
CF Croiflant de chemin&e, (branches de 
fer pour tenir la pelle, les pincettes, &.) 
4 Dd Hook , to hold the Tongs and Sho- 
vel. a 


CROIT, S. M. (augmentation d'un trou- 


peau) the Increaſe of a Flock, 
CROITRE , Verb. Nent, (devenir plus grand) 
to grow Or grow up, to grow tall, T to wax. 
9-4 Croitre, (augmenter de quelque fagon 
que ce * to grow or increaſe, 
Croitre, (en parlant des eaux d'une riviere, 
Oc.) to increaſe, to ſwell, 
£7 Croitre, (0x multiplier) to increaſe or 
multiply, : 
CF Croitre, (venir, &tre produit. En par- 
lane des herbes & des plantes) to grow. 


CROITRE, Verb. Act. (faire croitre,augmen- 


ter) to increaſe, or inlarge. 
Croitre un jardin, (le faire plus grand) to 


inlarge a garden, to make it bigger, 


Croitre la douleur de quelqu'un, to increaſe, - 


or agravate one's Grief. 

La pluye a cru la riviere , the Rain 

has ſwel'd the River. 
CROIX, S. F. (eſpece de gibet) Croſs , Gib- 
bet, Gallows, (Gur c 
Croix, equi reprelentela croix 
de J. CHRIST) Croſs. ” 

Faire le ſigne de la croix , (comme font 
les papiſtes) to make the Sign of the Croſs, 
te croſs one's ſelf, | 

Miettre une choſe en croix, to put 4 
Thing croſs-wiſe, | 

_ les jambes en croix, to ſit croſs-leg- 
ged. 

* + Il faut faire la croix à la cheminee, 
(en parlant d'une choſe qui arrive ſans qu'on 
91 attende) we muſt make a Croſs. | 

Croix, (aMiQion) Croſs, Affliction. 

0 Prendre la Croix, V. Croiſer. 

Croix, (un des cotes d'une piece de 
monnoye) Croſs. | 
2 a croix & à pile, to play croſs and 

e. 

CROIX-DE-PAR-DIEU , S. F. (abe, 
Falphabet) Croſs- row, or Criſs-croſs row, the 
Abece or Alphabet. 

CROQUANT +, S. M. (homme de néant, 
un miſerable) a Beg ger, a pitiful Wretch , 
or Fellow, 

CROQUE-LARDON, S. M.(affame , Ecor- 
nifleur de cuiſine) 4 ys 5 , 4 Kitchen- 
ſpunger, a Slap-Sance , a Lick-Diſh. » 


ſes. qui font bruit ſous la dent quand on les 
mange) to crack, crunch, or crackles cRO 


Q 
dy 3 =et 
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ROQUER , verb. 48. (rompre avec les 
en — to crack, to 
Seranch, or crunch between the Teeth, 


Croquer , (manger avidement) to eat 
haſtily, to claw off Viftnals. 
Ce C un deſſein, (Y&baucher) to 
trick a Deſign, to make the firſt Dranght of 
P Picture. | 
* + Croquer le marmot, (attendre long- 
tems) to dance Attendance, to wait. 
oa aan. « , (derober avec adreſſe & 
rompritude) te filch or pilſer away. 
CROQUET, S. M. (pain d'epice mince & 
ſec) a thin and hard Piece of Ginger-Bread 
that crnnches in one's Teeth, 
CROQUEUR: T, S. M. (preneur) 4 Catch- 


Bit, 

CROQUIGNOLE, 5. F. — ſur 
1. 4 Rap with the Fingers over the 
H 


CROSLER v. Crodler. 83 
CROSSE, S. F. (baton Evèque 
9 — 


Croſier, a 8 
Croſſe, (baton courbe avec quoi les 
ont accourume de jouer avec une ba- 


le) a Gaff-Stick , a Bandy, or a Bat, for 
Boys to play with at Cricket. 
Jouer à la croſſe, to play at Gaff or Cric- 


0 
Croſſé, ce, Adj. Ex, Un abbe crofle & 
mitré, an Abbot that has the Creſier- Staff 
and Miter. 

CROSSER, Verb. Neut. (pouſſer une bale 
avec une croſſe) to play at Gaf or Cricket, 

CROSSEUR, S. M. (qui ) 4 Cricket 


P layer. 

CROTIN , S. M. (crote) Dang or Crotels 
of — 7 : 

CROTTE, FS. F. (boue) Dirt. | 
CF Crotte (on flente) de ſouris, the Dun 
of Mice. 

CF Crottes de brebis, Tredles or Trea- 
ales of Sheep, 

2 Crottes de lapin oa de lievre, Crotels 

of a Rabbit, or Hare. 

Crotté, e, Adj. dirty, bedaggled. 

* + Poete crotté, (un pauvre, un me- 
chant poete) à paltry, a wretchet Poet, 

Il fait bien crotté dans les rues, tis very 
dirty in the Streets, 

CROTTER , Verb. Ad. (ſalir avec dela crot- 
te) to dirt, to bedazgle with Dirt, 
— te, Adj. (qui croùle) that ſha- 

ef 

2 — „ S. M. (tremblement) 

ain . 

CROULER, Verb. Neut. (trembler , bran- 

ler) to ſhake, te be ſhaken. 
CF Terre marécageuſe qui croũle ſous les 
pieds, a marſhy Ground that ſinks under 
one's Feet, 
CROULIER, ere, Adj. (quin'eſt pas ferme, 
qui croule) baggy, ſinking. 

CROUPADE , K. F. (ſorte de ſaut de che- 

val) Crapade, 4 Bouncing of a Horſe, 


CROUPE , S. F. (ſommet) d'une montagne, 


the Top or Brow of a Hill, 
» the Buttocks of a 


* L'hymen porte ſouvenc en croupe la 


miſere & le repentir, Marriage is frequently 
attended by Grief and Miſery. 


Croupi, ſee the Verb. Croupir. 
CROUPIER, S. M. (terme 8 4 
Gront ier or Crop, an Aſſiſtant to a 
Ut or ons 
CROUPIERE, 5. F. 


theral) crepper, a Heſt-Crepper. 


* 


ie: du harnois d'un 


| 


— 


| CRUCHE, &. F. 


CRU, 


Sbs-cHRis x auch 


% Femme qui hauſſe la croupiere, 
2 qui elle ſe divertit) « We- 
man that keeps Gallants, 

* + Tailler des croupiers à quelqu'un , 
(lui donner bien des affaires) to cut ont 
Work for one. 

CROUPION, S. M. (partie où tient la plu- 
- — la queue d'un oiſeau) the Remp of a 

owl. 

CF Croupion, (le bout de le pine du dos) 
the R Or Arſe. 

CROU PIR, Verb. Next, (en parlant des cho- 
ſes * vg te fland, or ſtand ſtill, as Wa- 
ter, &c. c 

* Croupir (demeurer long tems) dans le 
vice, dans Foiſiveté, to live or abide in Sin 
= _ 7. 4 a 

Il n'y a point de pire eau que celle qui 
cooupit, (i Is a point de gens dont on 
doive plus ſe defier que des mornes, ſour- 
nois & melancholiques) P. 2 ſtill Sow drinks 
all the Dranght. 

Croupiſſant, ante, Adj. ſanding. 

Ex. De l'eau croupiſſante, ſtanding Vater. 
CROUS TE, v. Croute, 
CROUSTELLETTE, os» + CROUSTIL- 

LE, S. F (petite croùte) a Cruſt, @ little 


ruſt, 
CROUSTILLER T, Verb. Next, (manger 
de petites croutes) to eat 4 Cruſt, 
C , Adv. pleaſantly , co- 
micall 


CROUSTILLEUX, euſe, Adj. (drdle, plai- 
ſant) pleaſant, comical. 


CROUTE,S,F. tie du pain os d'un pa- 
te endurcie par — raf. 


C Croũte, (tout ce 
quelque choſe) Craſt of any Thing. 
Croùte, (es gale) the Scarf or Scab 
a Wound or Ulcer. 
oF Crore, (incruſtation, | de rap- 
i , ox enchaſſce) Piece of inlaid 
Work, 


CROUTON, F. A. (morceau de croùte) 4 
Cruſt come off from the Side of a Loaf, 
CROYABLE, Adj. (qui peut o# qui doit E- 
tre cru) credible , to be believed or credited. 


| CROYANCE, S. F. (foi, ce qu'on croit) 


Faith, Belief, 

C Croyance, (creance, ſentiment, o- 
'pinion) Belief, Opinion, Thoughts. 

© Croyance, (creance, confiance qu'on 
a en quelqu'un) Traſt, Belief, Credit, 

CROYANT, S. M. (celui qui croit ce que 
Pegliſe croit) 4 Believer, a Faithful. 

CRU, ue, Aj. (from Croitre) grown, in- 
creaſed, &c. V. Croitre, 

CRU, S. M. (terroir on quelque choſe croit) 
Growth, ; 

Ex. Boire du vin de ſon cru, to drink Wi- 
ne of one's own Growth or Vineyard. 

* Cela n'eſt pas de ſon cru, (celi-a-dire, 
-N'eſt pas de lui) that is not a Thing of his 
own Growth or Invention, | 

(from Croire) V. Creu. 
CRUAUTE,, S. F. (from Cruel. Inhuma- 
manité ) Crnelty, Barbarity, Inhumanity. 

* Cruaute, (dureté, inſenſibilité, rigueur) 
Cruelty, ill Uſage, Rigonr , Hardheartea- 
neſs, inflexible Temper, 

05 C'eſt une cruauté, or une Etrange cru- 
autre, (c'eſt une choſe bien facheuſe) ti: 
very hard, tis a grievons Things 

(nad vale pour mettre 
elque liqueur) a Pitcher, a Water Pot. 
CRUCHON , S. M. (petite cruche) a little 

Pitcher, 
Crucifie, ce, Adj. crncify'd. 
CRUCIFIEMENT, v. Crucifiment. 
CRUCIFIER 3 Verb, Att. (attacher, mettre 


en croix) to cracify, to nail on or to the Croſs, 


fo hang, : 
CRUCIFIMENT, S. M. (action de cruci- 
fier) Cracifixion, 7 
CRUCIFIX, S. M. (repreſencarion de JE- 
lacroix) a Cratiſix. ö 


(qui | 


—_ 


— — 


qui s'endurcit ſur | 


| ERYSTALLIN, S. M. (en Phumeur 
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* Mangeur de crucifix, (un b a De- 
vomrer 7 Cc 12 5 4 23 oY, 

CRUD, (on Kn plus ordinairement, & on 
Premomce fomfomys Cru, ue, Adj. (quin'eſt 
point cuit) raw. 

Curr cru, cru, crue , (cuir 

i reſt point prepare, &.] raw Leather, 
emp, or Silk, 

Fruit cru, (ox difficile digerer) raw Fruit. 
ned cada diy le 
rient un où il y a 
ficheux) blunt, hard, 8 F 

Reponſe crue, a blunt Anſwer. 

* Cru, (informe, en parlant d'une 
tion d' eſprit) raw, imperfect, nndigeſted. 

CF Borrs a cru, (os ſur la peau nue) boot= 
ed without Stockings, 

Mettre ths bas à cru, (es ſans chauſ- 
es) to pat on Stockings without Stirrup- 
— | 

Aller à chevalacru, (os ſans ſelle) te 

ride on Horſeback without a Saddle. 
CRUDITE', S. F. (qualité de ce qui eſt cru) 
Cradity, Rawneſs, DP + - 

CF Crudité, (indigeſtion) Cradity , Indi- 

geſtion, 
CRUE, S. E. (from Croitre) augmentation, 
Increaſe, Growing , Growth, Addition. 
CRUEL, elle, Adj. (inhumain, — 
ble) cruel , inhuman, fierce, hard, barba- 
Fons. 

Cruel, (facheux, douloureux, inſup- 
portable) crael, grie vous, hard, painſul. 
Femme cruelle, (qui maltraite ſes a- 
mans) a.cr#el or hard-hearted Woman, 

CF Elle n'eſt pas trop cruelle, (elle eſt 
facile) ſhe is kind enongh, 

CRUEL, S. M. Cruelle; S. F. a crnel or 
hard-hearted Man, or Woman. 

Cruellement, Adv. (avec cruaute) cruelly, 

' grievonſly , barbaronſly , inbumanly, fiercely, 

Faire mourir quelqu'un t, to 
put one to cruel Death. 

CRUEMENT , Adv. 2 maniere crue 
on dure) blently, raſhly, inconſiderately, 

CRUZADE, 5. F. (monnoye de Portugal) 
Crnzado, a Portugneze Money, Near. 
three Shillings Engliſh. 

CRY, V. Cite 

CRYSTAL 3 5. M. (pierre qui 2 la tranſpa- 
rence du verre) Cryſtal, a kind of bright 
tranſparent Stone. 

Cryſtallin, ne, Adj. (clair comme le cryſ- 
tal, en parlant des eaux) Cryſtalline, bright 
or clear as Cry 

cryſ- 


talline des yeux) the Cryſtalline Humour of 
the Eyes, 

Il vous faut donner un petit coup de blanc 
tout pur ſur le cryſtalin, pour faire briller 
Fail, & lui donner la vie; you muſt give a 
light Tonch of pure White to the Pupil to ma- 
he the Eye bright and lively. 

CRYSTALLISER, Verb. Ac, (congeler en 
maniere de cryſtal) to cryſtallixe, to congeal, 
or freeze up like Cryſtal. | 


C U 


CU, v. Cub. | | 
CUBE, S. M. (corps ſolide, qui a fx faces 
uarr6es égales) a Cube, a ſolid ſquare Bo- 
* of ſix equal Sides. 5 * 
Cube on cubique, Adj. (qui appartient au 
cube) cubicłk, cubical. 
CUCURBITE, S. F. (vaiſſeau de chymie) 
Cucurbite, a chymical Veſlel. 
CUEILLER, Ly Cuillier, 
CUEILLEREE, J Cuillerce. 
CUEILLETTE, S. F. (moiflon) Harveſt. 
oF Cueillette, (amas de deniers pour les 
uvres, &c.) a Gathering, 
EILLEUR , 5. M. Ex, Cueilleur de pom 
mes, a Gatherer of Apples. 
Cueilli, ie, Adj. gathered. 


CUEILLIR , Verb. A4. (amaſſer des fruits, . 


des fleurs, Cc. ] 58 gather. 
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136 CUT 
CUILLIER , cuiller, on cuillere, 8. F. (u- 
tenſile de table) Spoon. ; | 

Cuillier couverte, ( pour Faire prendre 

quelque choſe aux „c.) mad — 

Elever un enfant à la cuillere, to bring 
p a Child by the Spoon , or the Hand, te 
dry-nnrſe it, | 

Cuillier à pot, 4 Pot Ladle, 
CUILLEREE,, S. E. (une cuillier pleine) 4 
. Spoonfnll, 
CUILLERON, S. M. the Bowl of a Spoon. 
CUILLOIR, S. M. (panier fruit) a Fruit 

Basket. 

CUIR, S. M. (la peau de l' animal) Leather, 

Skin, Hide, 

*+ Viſage de cuir bouilli, (viſage dont la 

u eſt rude & groſſiere) * + a wainſcot 
ace. 

P. Faire du cuir d' autrui large courroye, 
(etre liberal du bien d' autrui) te be free of 

another Man's Purſe. 
CUIRASSE, S. E. (partie de Varmure) 4 

Cniraſs, an Armour for the Back and Breaſ?, 

CUIRASSIER, S. M. (cavalierarmede cui- 
raſſe) a Cniraſſier , a Horſeman armed with 
_ : _ | 

CUIRE, Verb. Ad. (preparer par le moyen 

du feu les matieres crues pour les rendre pro- 

pres a manger) to do, to boil, bake, roaſt, 
&cc. to dreſs any Vifnals, 

N des pipes a fumer, to bake Tobacco 
ipes, 
CF Cuire des briques, ox de la chaux, to 

burn Bricks or Lime, 

C7 Cure, (digerer danseſtomac) tocon- 
cod or dig eſt. 

C Cuire, (en parlant du ſoleil qui meu- 
rit les fruits) to ripen. 

CUIRE, Verb. Neut. to boil, to be a baking, 
_ boiling, roaſting, 
Cuire, (cauſer une douleur à pre & ai- 
gue) to ſmart, or to make ſmart. 

La main me cuit, my Hand ſmarts, 
Vous vous engagez-la a une méchante 
affaire, il vous en cuira, (vous en ſouffri- 
rez, vous en aurezdu regret) you ingage in 
a ſcuruy Buſineſs, you'll ſmart for it, you'll 
THe If, 

Cuiſant, ante, Adj. (ipre) en parlant du 
feu ardent) violent, buruing. 

* Cuiſant, (apre, aigu. En parlant d'une 
douleur) ſharp, ſmart, ſmarting, © 


CUISINE, S. F. (Vendroit où Ion apprete | 


les viandes) KJjtchin, 

CF Cuiline, (art d'apreter les viandes ) 

; Cookery, 

Entendre la cuiſine , to underſtand Cookery, 

Faire la cuiſine, to dreſs meat. 

CF Batir on fonder la cuiſine, (pourvoir 
a ce qui regarde la ſubſiſtance ) to ſettle ſo 
mic h for the Table, 

- * Un ſeigneur chez qui il y a bonne cuiſi- 
ne, a Nobleman that keeps a good Honſe or 
Table. 

* Charge de cuiſine, (gras, replet) fat, 
berly , ſaf cy. ä 

* + Latin de cuiſine, (méchant Latin) 
corrſe Latin, Law Latin, | 

CUISINER T, Verb. Nent. (faire la cuiſine) 
fo dreſs Meat, to cook, 

CUISINIER , S. M. (celuiquiappretea man- 
ger) Coob, a Man Cool. 

CUISINIERE, S. F. Cook, a Woman Cook. 

CUISSART, F. M. (partie de l'armure qui 

cCouvre les cuiſſes) Cui ſſes, an Armour ſor 
the Thighs, | 

CUISSE, S. F. (partie du corps de l' animal) 
Thigh. | | s 

- (CF Cuiſſe de chapon, de perdrix, &c. 4 
Leg of a Cabon, Partridge, &c. 
Les cuiſſes de derriere d'un cheval , 
Gaſcoyns. | 
CUISSON, F, F. (action de cuire on de faire 
cuire) boil*ng , baking, roaſting, dreſſing , 
&c. V. Cuire. 


Pain deguiſſon, (on de menage) made 


* 


Bread, dr Honſhold Bread. 

oF Cuiſſon, (douleur aigue) ſmart. 
CUISTRE, S. M. (nom injurieux pour un 

valet de college) 4 School- Maſter's Man, 

*+ Cuiſtre, (un franc pédant) a Pedant. 

Corr, (cuite, Adj. ( ſromcuire) done, dreſ- 
ſed, boiled, baked, roaſted, &c. according 
to the Verb. 

Cela eſt trop cuit, on n'eſt pas aſſex cuit, 
that's done too much, or not done enongh. 

*+ Avoir du pain cuit, (avoir aflez de 
bien, pour pouvoir ſe paſſer de travailler) 
to be beforehand with the World, to have 
wherewithal te live, 

* + Avoir du pain cuit, (on de la beſogne 
faite) to be beſorehand with one's Work , to 
have Wark ready done by one. 

CUITE, S. F. (cuiſſon au four) baking. 

Du pain de la ſecondecuite, (on fournce 
Bread of the ſecond Baking or Batch, 

La cuite des briques & dela chaux, the 
burning of Bricks and Lime. 8 

CUIVRE, S. M. (metal rougeatre) Copper, 

Braſs. | 

Cuivre jaune, yellow Braſs, 

CUL, S. M. Pron. & &r, Cu, (le derriere) 

Arſe, Breech, 

Avoir le cu ſur la ſelle, (cre à che- 
val) to be on Horſeback, 

La plipart des maux viennentd'avairlecu 
ſur la ſelle, (on d'une vie ſedenraire) vt 
Diſeaſes proceed ſrom a ſedentary Liſc. 

*+ Etre à cu, (n'avoir plus aucune reſ- 
ſource) to be at a Loſs, to be at one's laſt 
Shifts, or put to a Nonplus. 

* + Donner du pied au cu à un valet, (le 

er) to turn a Servant out of Doors. 

P. Entre deux ſelles le cu à terre. P. be- 
tween two Stools the Breech falls on the 
Gronnd, 

* + Faire une choſe à Ecorche-cu , (on à 
regret) to do a Thing againſt the Grain, 

Arreter quelqu un ſur cu, (Varrerer 
court) to ſtop one * 

Cu de batteau, de charrette, de foſſe, 
de fac, de lampe, d'artichaut, the Bottom 
of a Boat, Cart, Ditch, Sack, Lamp, Ar- 
tic hołe. 

du de chapeau, the Tip of the Crown 
of a Hat . 


Cu de fac, (rue ferm&e par un bout) 

a Street or Aley, that is no Thorongh-Fare, 
a Turn-again- Alley. 

Tour faite en cu de lampe, a Tower 
winding dornwards like a wreathed ſhell, 

Cu de lampe, (fleuron ox ornement 
que les Im primeurs mettent ala fin d'un cha- 
pitre on d'un livre) a Tail Piece. 

Cu- bas, (ſorte de jeu de cartes) a kind 
of Game at Card.. 

Cu- blanc, (oiſeau) 4 Mhite-Tail, a 
ſort of Bird. | 

du de jate, 4 Cripple, or lame Man, 
who is ſain te go on his Arſe, with a Bowl 
clapt to it, | 

du par deſſus tète, la tète en bas, 


ſide-down. ; 

Jour à cu leve, (en terme de jouèur) 
to play at level-coyl. 

* De cu & de tète, (avec feu & de tout 
ſon pouvoir) with Might and Main, with 
main Strength, with all one's Might, 

*+ On le tient au cu & aux chauſſes, (il 
eſt pris & arret&) he is ſeized, apprehended, 

% arreſted. : 

* + Baiſer le cu à quelqu'un, (lui faire des 

ſoumiſſions ſerviles) to cringe , or to creep and 
crouch to one. 

* Tirer le cu en arriere, (ne vouloir pas 
faire ce qu'on avoit tEmoigne de vouloir fai- 
re) * + to hang an Arſe, 

+ Faire le cu de plomb, (travailler aſſi- 
dument) to ſtick to one's Work, 


& C'eſt un cu de plomb, (on un homme 


Le cu d'un muid, the Head of a ca-. 


le cu en haut, topſy-turvy, arſy-verſy, up- 


( 


ſedentaire) he is a ſedentary Man, a Man that 
minds his Buſineſs at home, | 

du de baſle foſſe, (cachot) 4 Dax- 
Leon, 1 . 

CULASSE, 5. FE. (partie de derriere d'une 
arme à feu) the Breech of a Gan. 

CULBUTE, 5. F. (forte de ſaut) a flying 
Top over Tail. : 

Faire Ja culbute, to fly Top over Tail, 

CF Culbute, (chute) Fall, Tumble, 

CULBUTER , Verb. Ad. (renverſer quel- 
qu'un les pieds contre-mont) to give a Fall, 
to make fall, to turn npſide down, 

CULBUTER, Verb. Newt. (tomber en fai- 
ſantla p__ to fall apſide down, to tumble. 

CULEE, S. F. (Farche d'un pont du core 
qu'elle tient à la terre) the Arch bf a Bridge 
next to the land, 

CULIER, Adj. M. Ex, Le boyau culier, 
the Arſe Gut. | 

CULIERE, FS. F. (forte de pierre creuſe 
pour PFecoulement des eaux de pluye) « 
Gutter, 

CULOT, S. M. (le fond d'une lampe d'E- 
gliſe) the Bottom of a church Lamp. 

CULOTE, S. F. (haut de chauſſes) cloſe Bree- 
ches, Spaniſh Breec hes. 

CULO TIN, S. M. (forte de culote) a ſort 
of cloſe Breecher, 

CULTE, S. M. n 
actes de religion) Worſhip, 

Cultive, ce, Adj. tilled, &c. according to 
the Verb. 

CULTIVER, Verb. Ad. (en parlant des ter- 
res) to till, manure, improve, cultivate, or 
hnsband the Ground. 

Culriver des plantes, des arbres, des fleurs, 
to cultivate Plants, Trees, Flowers, 

Cultiver la vigne, des jardins, to manure or 
dreſs a Vine, Gardens, 

* Cultiver les arts & les ſciences, (Sy ad- 
donner, s'y exercer) to ſindy Arts and Scien- 
ces. 

* Cultiver les arts & les ſciences, (les fai- 
re fleurir) to cultivate or improve Arts and 
Sciences, 

* Cultiver Veſprit, la memoire, (les exer- 
cer pour les perfectionner) to cultivate, 
improve, practiſe, or exeraſe one's Wit or 

emo 

* Cultiver ſes amis, to cultivate one's 
Friends, to manage them, 

CULTURE, S. F. (fagon qu'on donne aux 
terres, aux vignes, &c.) Culture, Husban- 
dry, Dreſſing, Ti/lage, 

* Culture, (exercice pour perfectionner 
les ſciences on Veſprit) Culture or Impro- 
Vement, 

CUMIN, S. M. (forte de plante & de grai- 
ne) Cummin, à Plant and Seed. | 
CUMULATIF, ive, A4j. (qui ſe fair par 
accumulation) accrmnlative , accumulated, 
Cumulativement , Adv. accumulatively. 
CUMULER, Vert. Ad. to accumulate, to 

heap together, 

CUPIDITE,, FS. F. (concupiſcence, convoi- 
tiſe) Cupidity, Concupiſcence, Luſt, Deſire, 

Curable, Adj. (qui peut etre gueri) cura- 
ble, that may be cured. | 

CURATELLE, S. F. (pouvoir & charge de 
curateur) Gnardianſhip or Truſteeſhip. 

CURATEUR, S. M. (celui qui a ſoin des 
biens d'un pupille) a Gzardian or Truſtee. 

CURATION, S. F. (cure, gueriſon) Cure, 
Curing. 

CURATRICE , S. F. (celle qui a ſoin des 
biens d'un pupille) à Woman Guardian. 
CURE, S. F. (traitement, penſement de quel- 

que maladie or bleſſure) a Cure. 
cure, (benefice ayant charge d' àmes) 
Living or Bene ſice. 

Cure, (maiſon de curé) Parſonage, 
the Parſon's Manſion- Houſe. | 

C Benefice ſans cure d'ames, à benefice 
without the Cure of Sonls, Sine-Cure. 


| CD Cure C'oiſeau, (pelaon de chanyre 
| u 


qu on 


AI” 


dv 
on fait avaler à un oiſeau 


ger) Caſting, 4 Pellet of Hemp te cleanſe 4 
Hawk. 


pour le p 


a Parſon, 

CURE, ce, Adj. (from curer) ſcowered, &c. 
according to the Verb. — 

CURE-DENT, S. M. (inſtrument à curer 
les dents) a Toeth-Picker, 

CURE E, S. F. — de gibier qu'on don- 
ne aux oiſeaux & aux chiens qui l' ont pris) 
Carnage, the Hawk's or Hound Fees or 
Reward, 

Faire curce chaude, to reward the Hawk 
or Dogs immediately, ; 

CURE-OREILLE, 5. M, (inſtrument pro- 
pre 2 ſe curer Poreille) an Ear- Picker, 

CURE-PIE', S. M. a Horſe-Picker, 

CURER, Verb. Ad. —_y quelque cho- 
ſe decreux , comme un tofle , un canal, 
cc.) to cleanſe. 

oF Se curer les dents, ow les oreilles to 
pick one's Teeth or Ears, 

Curer un oiſeau, (terme de fauconne- 

F. make a Hawk caſt , to cleanſe her, 

CUREUR, S. M. Ex. Cureur de retraits, 
(un vuidangeur) Tom-trrd-Man, or Gold- 

nder. 

C Cureur de puits, 4 Cleanſer of Wells, 
CURIAL, ale, Adj. (qui eoacerne une cure 
Ex. Fonction 2 Parſou's Frndtion. 
CURIE, . F. (partie d' une tribu dans l' an- 
cienne Rome) a Ward, or Part of a Tribe in 

ancient Rome, 

Curieuſement, Adv. (avec curiofite, ſoi- 
gneuſement) curionſiy, diligently , carefnlly, 

curieuſement, (avec grand deſir de ſavoir) 
— 

CURIEUX, euſe, Adj. (qui a envie d'ap- 
prendre) curious, prying, inquiſitive, * 

C Curieux, (rare, excellent) curious, 
rare, excellent, neat, fins. 

* CURIEUNX, S. M. (celui qui a grande en- 
vie de ſavoir) a curious Man, an inquiſiti- 
ve or buſy Body. 

T7 Curieux , (celui qui fait amas de cho- 
ſes curieuſes & rares, qui a une grande con- 
noiſſance de ces choſes) 2 Vrtuoſo. 

"CURIEUSE, S. F. a cxrions Woman , an in- 
*quiſitive or buſy r 

CURIOSITE' Q, F. F. (paſſion de voir, 
d'apprendre) Curioſity, Inquiſitiveneſs, 

F Curiolits , (choſe rare & curieuſe) 
Curi of ry. 

oF Curioſits, (boite de Savoyard) a Ra- 
yee Shew, carried about ina Box. 


CUROIR, S. M. (from Curer) the Plongh- 


Staff , wherewith the Plough - Coulter is 
cleanſed, 

CURVILIGNE, A4j. (qui a des lignes cour- 
bes) curvilincal. 

CUSTODE, S. F. (or rather Chaperon, Cuir 
qui couvre les fourreaux de piſtolet) a Hol- 
ſter Caf. 

¶¶ Cuſtode, (couverture que Von met ſur 
le ciboire on Von garde les hoſties conſa- 
crees) the Cloth that covers the Pyx where 
the conſecrated Hoſts are kept. 

CUSTODE, S. M (religieux qui fait Vof- 
fice du provincial, pendant ſon abſence) a 
Warden, in a religious Houſe, the Provin- 
cial's Deputy, 

CUSTODINOS, S. M. (confidentiaire qui 


garde un benefice) he that keeps a Benefice | 


for another, From the Latin, C»ſfodi nos, 
CUTICULE, S. F. (petite peau) Cuticla, or 
7 thin Skin, 


CUNE, S. F. (grand vaiſſeau qui n'a qu'un 


fond) à great Tub. 

CF Foſle à fond de cuve, a flat - bottomed 
Ditch. 
CUVEAU, S. M. ( 

Tub, 
CUVEE, 


full. 


petite cuve) 4 little 


S. F. (plein une cuve) 4 Tub 


Ci eſt du vin de la premiere cuvee , this 
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CURE,', S. M. (pretre pourvu d'une cure) 


is m of the fir . «£2, 
CUVER, Go s! emeurer dang la cu- 

ve, en parlant du vin) te work or fand in 

a Tub, as Grapes do before Wine is made. 

C Cuver ſon vin, Verb. Ad. (dormir 
pour laiſſer 6vaporer les fum&es du vin) 10 
ſleep one s ſelf ſober. . 

CUVETTE, 5. F. (utenſile qu on met dans 
une ſalle a manger) a Ciſtern for a Dining- 
Room, 

CF Cuvette , (petit fofls au milieu d'un 
grand) « little Ditch in the Middle of a 
great one, 

CUVIER , F, AM. (cuve où Fon fait la leſci- 
ve) 4 Bucking Tub. 

CF Cuvier de I, a Fiſh Tub. 

C 


CY, v. CI. 

CYCLAMEN, S. M. (on pain de pourceau, 
herbe) an herb, where of there be two ſorts, 
the one called Sow- Bread, and the other 
our Lady's Seal. 

CYCLE , S. M. (terme d' aſtronomie) Cycle, 
a Term uſed in Aſtronomy. | 

Cycle ſolaire, the Cycle of the Fun. 
Cycle lunaire, the Cycle of the Moon, 

CYCLOPE, S. M, (forgeron fabuleux) Cy- 
clop, a fabulous Black-Smith , one of Vul- 
can's Journeymen. | 

CYGNE, V. Cigne. 

CYLINDRE, F. M. (corps de figure longue 
& ronde) Cylinder. 

CF Cylindre , (rouleau de bois os de pier- 
re) a Roller. 

Cylindrique, Adj. cylindrical , cylinder-like, 

CYMAISE, v. Cimaiſe. 

CYMBALES, S. F. (eſpece de petite ſonnet- 
te) Cymbals, an Inſtrument of Muſick. 

CYNIQUE, S. M. (ancien philoſophe, qui 
mepriloir les richeſſes, les grandeurs, & qui 
n'aimoit que le travail) 2 Cynicł. 

CYNOSURE, S. F. (os petite ourſe, con- 
ſtellation du pole arctique) Cynoſwre, or the 
leſſer Bear-Star , a Northern Conſtellation. 

CYPREZ,, S. Mu. (arbre aflez connu) Cy- 
pres-Tree, 


_— 


C 2. 
CZ AR, S. M. (grand duc on Empereur de 

Moſcovie) Czar, the Emperor of Ruſſia. 

' Czarien, ne, Adj. Czariſh, Czarian. 
CZARINE, S. F. (l ẽpouſe du Czar) Cza- 
rina, the Czar's Conſort , the Empreſs of 

Muſcovy. 


D. 


D phabet, and the third of the Conſo- 

I nants „which being at the End of a 
Word, is often prononnced like a T, when the 
next Word begins with a Vowel, 

D is alſo a Roman Numeral Letter that ſtands 
for five hundred, according to this Verſe, 
Littera D velut A quingentos fignificabir, 

DA , (parricule qui ſuit une affirmation , on 
une negation) marry, truly, indeed. 


Oui-da, ſi fait-da, Ay marry, Nenni-da , 
no indeed. 
D' ABONDANT Iv 48 — 
D'ABORD, *L Abord, 


DACE, S. F. (impor, taxe) Duty, Tax. 

DACT LE, S. M. (pied de vers Grec on 
Latin) Dach, a ſort of Foot in Greek or 
Latin Verſe. * 

DADA, (mot enfantin, pour dire un cheval 
de carte) 4 * Horſe. 

DAGORNE , S. F. (vieille femme ridicu- 
le) an old ridicn/ons Beldame. | 

DAGUE, S. F. (eſpece de poignard) a Dag 


ger. 


C Dagues, (premier bois d'un cert) the | 


Head of a Brochct , Brocket , or Prichet. 
C Dagues, (defenſes de ſanglier) s 
Wildboar's Tusks or- Tuſhes. | 


S. M. is the fourth Letter of the Al- | 


—— 


| 
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| DAGUER t, Ferb. 43. (fraper de couph de 


DA U y of $M. (jeune cerf qui eſt fa 
premiere tere) a Brochet , Brocket , Pricket , 

DAIGNER b. N 0 de 

Verb, Neut. (avoir en p , 
s'abbaifler juſqu'a vouloir bien) 0 Es to 
vouchſafe , to condeſcend , to be pleaſed, 

Si vous daignez m'&couter, if yow daign, 

vonchſaſe, or condeſcend to hear me, 

Avec deux mots que vous daignites dire, 

with two Words you were pleaſed to ſpeak. 

fe nedaignerois pas vous en prier, I 

ſcorn to deſire it of you , I don't think it worth 
my while to defire tt of you, 

n ne daigne plus lui rien dire, he is not 
pg on worth ſpeaking to, they ſcorn to ſpeak 
fo him, 

DAILLON, v. Dalon. 

DAIM, S. A. (eſpece de bite fauve) Deer; 
a fallow Deer. a 

Un daim mile, a Back. 

Un daim femelle, 4 Doe. , 
DAINE, F. F. (femelle de daim) 4 Doe. 
DAINTIERS, F. M, (terme de chaſle, teſ- 

_ de cerf) Dowcets, the Teſticles of a 
eer. 

DAIS, en Daiz, S. M, (eſpece de poile fait 
en forme de ciel de lit) a Canopy, a Cloth 
of State. 

DALLE, os Darne, S. F. (tranche, morceau 
de poĩſſon) a Piece, Cut, or Slice of Fiſh. 

DALMATIQUE, S. F. (vetement Eccléſiaſ- 
tique) a Dalmatick, a Church veſtment. 

DALON , os Dalot, S. . (on orgues, ter- 
me de marine, ouverture au bordage du vaiſ- 
ſeau pour I ecoulement des eaux) Scoperho- 


le in 4 Ship. 
DAM, S. M. (perte, dommage) coſt, Loſs. 
Damage, Detrimen:, 
A ſon dam, to his Coft, A votre dam , to 
your Coff. ; 
La peine du dam, (os des damnés) 
the Puniſhment or Torments of the Damned. 
DAMAS, S. M. (forte d'&toffe) Damask, 
a ſort of Stuff, 


05 Damas, (or prune de damas) Damſon, 
or Damask Prince, 

Damaſquiné, ce, Adj. damaſqnuined, 
wrong ht Damask-like, 1 

DAMASQUINER , Verb. 40. (enchaſſer 
des filers d'or oz d argent dans du fer, o« 
de Vacier) to damask or damaſquine , te 
work Damask-like, | 

DAMASQUINURE, S. F. Damaſqnining, 
Damask Work, 

Damaſle, e, Adi. (fait à fleurs o à per- 
ſonnages, en parlant du linge, on d'une E- 
toffe de ſoye) damasked , damasł. 

DAMASSER, Verb, Ad, (figurerde divers 
ornemens) to damash, 

DAMASSURE, S. F. (ouvrage du linge da- 
maſſe) Damask Work, 

DAME, S. F. (maitreſſe, celle qui a auto- 
rite de commander) Lady, Miſtreſs, 

C'eſt la dame du fief, ſhe's the Lady of the 
Mamnnor, Elle eſt dame & maitreſſe, ſhe's 
Lady and Miſireſs, ; 

Dame, (femme de qualité) a Lady, 
2 Woman of Quality, | 

C'eſt une grande dame, ſhe's a great La- 


dy. 

Elle fait la dame, ſhe ſets ap for « Lady. 
Dame d' acour de la Reine, the een 
Attire- woman. 

Les dames, (le beau ſexe) the Ladies, 

the Fair, the Fiir Sex, 
Dame, (en parlant d'une femme de 
tres baſſe condition) Miſtreſs, Goody. 

Dame Jeanne, Goody Jane. f 

Des dames , (coup d' eſſai au jeu de 
paume) the Miſtreſs, an Eſſay at Tennis. 

Dame, (la ſeconde picce du jeu des 

Echecs & des cartes) the een at Cheſs or 
Cards. i 

Dames, ox jeu de dames, (forte de jeu 

J —* | i 8 » : . Yu on 


wn 


| 
* 
4 
- 
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qu'on joue ſur un &chiquier) Draxghts. 
e (piece de jeu des dames os du 

trictrac) a Man at Draughts or Tables. 

Dame, o Dame-damee, (au jeu des 

dames) a King a Draughts. 

Aller à dame, (damer un pion aux dames 

on aux Echecs) to king a Manat Dranghts, 


te male a Queen at Cheſs, 
+ Dame, Adv. (affirmatif) nay , ſorſooth, 


marry. 
Daind , Ee, Adj. crowned, &c. V, Damer. 
* Dame-dame&e, (une femme de qualite) 

a Lady of Quality. IH 

DAMER, Verb. Ad. (terme du jeu des da- 

mes) to crown or king, a Man at Draughts, 

oF Damer, (terme d' architecture. Don- 
ner un demi pied de pente) to allow half a 
Foot for Slopiag or Declination. 

DAMERET , &. M. (on damoiſeau) a Spark, 

24 Bean, | w 

DAMES, S. F. (jeu de — Dranghts, 

DAMIER, S. AT. (eſchiquier) 4 Dranght- 
Board, a Board for Cheſs or Draughts. 

Damnable, A4j. (qui rend digne de J en- 
fer) damnable, : 
Damnablement, Adv. Damnably. 

DAMNATION, S. F. (punition des dam- 
nes) Damnation. 

(2 11 a jure ſur la damnation de ſon ame, 
en ſur fa damnation, he ſwore upon his Sal- 
vation, or as he hoped to be ſaved. 

_ Damn&, ce, Adj. damned. 

DAMNE., S. M. au plur. les damnés, the 
Damned. 

Il ſouffre comme un damné, ox comme 
une amedamnee, he ſuffers horribly , his Suſ- 
ferings equal the Torments of Hell, 

DAMNER, Vert. 4d. (punir, oa rendredi- 
gne des peines de l'enfer) to damn, | 

DAMOISEAU, S. M. (from Dame, jeune 
homme qui fait le beau fils) a Spark , a 
Bean, 

DAMOISELLE +, v. Demoiſelle. 

DANCE, v. Danſe, and its Derivatives ac- 
cordingly, 

DANCHE,, v. Denche. 

DANDIN , S. M. (un niais) 4 Noddy, 4 
Ninny, 

DANDINER +, Verb. Neat. (branler la 
tere & le corps comme font ordinairement 
les niais) to carry one's ſelf like a Neddy 

or. Ninny. 

Dandiner du cu, to jog one Arſe. 

DANGER, S. N. (peril , riſque) Danger, 
Peril, Hazard, Jeopardy. 

Danger, (inconvenient) Danger, In- 


tonvenience. 


Dangereuſement, Adv. (avec danger) dan- 


gerouſiy, deſf erately, | 
Dangereuſement bleſſè on malade, dange- 

rouſly or deſperately wounded , or ſich, 
Dangereux, euſe, Adj. (perilleux) dan- 


gerons, hazardons , perillons, 


DANS, Prep. (de lieu, e de tems) in, 


within, 

Etre dans la chambre, tu be in the Room. 

Dans la meme annce, in the ſame Tear. 
Dans un mois, within a Month. 

Dans, (avec) with, | 
x. Dans la penſce, dans le deſſein, with 
# Deſign, | 
DANSE, F. F. (ſauts & pas meſures qui 
ſe font en cadence) Dance , Dancing , V. 
0 P as. 

Pr. De la panſe vient la danſe, on apres la 
panſe, vient la danſe. Pr. When the Belly 
is full, the Breech wonld be figging, 

+ Commencer la danſe, to lead the 
Dance. a 
DANSER, Verb. Ad. ou Neat. (mouyoir le 
corps en cadence & pas meſurds) to dance. 

Un maitre à danſer, a Dancing-Maſeer, 

* + I ne fait ſur quel pie danſer, (il ne 
lait que faire o que devenir) he does not 
know which Way to tern himſelf, he is at his 

Vir. End, he is put to his laſt Shifts, 


DANSEUR , S. M.(celni qui danſe) 2 Dan- 


cer. 
DANSEUSE, S. F. a .\ancer, a Woman- 


dancer, 

DARD, S. M. (arme qui ſe lance avec la 

main) 2 Dart, a Favelin. 

Dard, (terme de fleuriſte, filer long & 

menu, qui eſt autour du piſtile de certai- 

nes 8 comme lis, ceillets , tulippes) 
Spind e. 

DARDER , Verb. Ad, (lancer) to dart, 
ſhont, or fling ont, 

Le ſoleil darde ſes rayons, the Sun caſts 
its Beam, 

Darder, (frapper avec un dard) to dart, 
to ſhoot or ſtrike with a Dart, 

DARDE UR, S. M. a Darter, Shooter, or 
Dart-flinger, 

DARDILLE, 5. F. (queue d'un ceillet) the 
Spindle of a Pink or Cornation, 

DARDILLER, Verb. Next. (pouſſer des 
dards, os des dardilles, en parlant des 
fleurs) te ſpindle, 

DARIOLE, S. F. (piece de patiſſerie) a 
Cuſtard. 

DARIOLETTE T, S. F. (ſoubrette qui ſert 
aux intrigues es de {a maĩtreſſe) a 
Carvier of Love Meſſages. 

DARNE, V. Dalle. 

DARSE, o DARSINE, S. F. (partie d'un 
out ſur la Meditérance le plus avance dans 
a ville) a Wet Dock, 

DARTRE, S. F. (eſpece de gratelle) a Tet- 
ter, a Ringworm, 

> Dartre farineuſe, Morphew. 

DATAIRE, S. u. (officier le plus conſidé- 
rable de la Chancellerie de Rome) Datary, 
the Chancellor of Room. 

DATE, S. F. (marque du jour, oa du lieu 
qu'on met à un Ecrit) the Date of a Wri- 


C“ Je pris date de (je remarquai) cette 
Parole, I took notice of , I minnuted, or 1 
mark'd down that Word er Expreſſion. 


Dare, (fruit de palmier) Date, the 


Fruit of the Palm- Tree. 
Date, ée, Adj. dated. 
DATER , Verb. Ad. (mettre la date) to 
date. 
DATERIE, S. F. (office du dataire à Ro- 
me) the Datary's Office. 
DATIER Þ V. Pal mier. 
DATIF, S. A, (troifitme cas dans la decli- 
naiſon des noms) Dative , the Dative Caſe. 
DAVANTAGE , Adv, (plus) more , more 
ont, more than that, over and above. 
C Davantage , (de plus, outre cela) far- 
ther, beſides. | 
Davantage, (de plus, au commen- 
cement d'une periode) furthermore, mo- 
reo ver 


DAUBE, S. F. (forte de ſauce) a kind of 


Sauce, 
* Fo Pick, is (battre a coups de 
1 to cuff , to bang, 
gy * , (railler) 5 jeer, to banter. 
DAVIER, S. 7, (inſtrument pour arra- 
cher les dents) 4 Pincer to draw out Teeth 
withal. 
DAUPHIN, 5. u. (poiſſon de mer) Del- 
phin, a Sea- 

Dauphin, (le filsain& du Roi de Fran- 
ny the Dolphin , or Dauphin, the eldeſt Son 
of the King of France, 

DAURADE, V. Dorade. 
DAUTANT que, (Conj. Cauſative) foraſ- 
much as, whereas, 

0 D'autant plus, D'autant mieux, (Adj. 
exageratif) the more, the rather, ſo much 
the more, or the better, V. Autant. 

Boire d' autant, V. — 


D , 
DE, Prey. (qui marque le genitif os Vabla- 


of, from. 


LeR m d' Angleterre the Kingdow 
| Mer 


— 
— _———— 
. 


DE 


Par la grace de Dieu, by the Grace of C 

L'efter procede de ſa cauſe, the Fry | 
ceeds ſrom its Cauſe. 

Il eſt parti de Paris, he is gone from Paris, 

De, (&tant mis devant Vinknitif d'un. 

ver te, of, | | 

Ticher de faire, to endeavory to do. 

Le pouvoir de precher, the Power or Au 


; thority of Preaching, or to preach.. 


De tout mon cœur, de toute ma for- 
ce, with all my Heart or Strenght, 

Pouſſer quelqu'un de (os avec) la main, 
to puſh one with the Hand, 

De nuit, in the Night. 
e jour, in the Day-time.. 

De grand matin, early in the Morning. 

= nw res, — onr Time, | 

ivre de poillon, to live ahn Fi 

CF Ul eſt reſpe&ede (on par) — — | 
de, = is 24 by all the World, 

auter de joye, to leap for Joy. 

Pan fache nds , J = ty that, 

0 Degrace, Tpray you, I beg it of you. 

CF Se moquer de quelqu'un, to. /angh at 
ones, 

CF De quoi vous metrez-yous en peine? 
What do you trouble yourſelf abont ? What 
need you cave? 

CF De, (ſigniſiant quelque) ſome. 

Apportez moi de l'eau, bring me ſome Was 


ter. * 

by acherEde la toile, I bonght ſome cloth, 

; But ſometimes De is not expreſſed in 

Engliſh, as in the following or like Ex- 
preſſions, 

Aſſe d' argent, Mony enongh, 

Trop de vin, too mach Wine. 

Beaucoup d' honneur, mach Honour. 

De bonne viande, geod Meat. 

De bon vin, good Wine. 

C'eſt de la derniere folie, tis the greateſt 
Folly in the World, 

La vertu a cect de propre & d'excellent, 
Virtne has this Property and Excellency, 

Ce ſor d' officier, that fooliſh Officer, 

Mon coquin de valet , my raſcally Ser- 
vant, 

Un'a mangede tout le jour, he has eat no- 
thing all this Day. 

Il ne reviendra de dix ans, he will not co- 
me back theſe ren Tears. 

Je viens de lui parler, 7 ſpoke jnſt now with 


ms 
II ne fait que de ſortir d'ici, he is but juſt 
Lone from hence, 
Il neſt rien de tel, there is no ſmch Thing. 
De bien en mieux, better and better. 
De mal en pis, worſe and worſe, 
De deux jours l'un, every other Day. 
De trois en trois ans, every third Tier. 
Dans un an d'ici, « Tear hence. 
De par le Roi, by the King, < 
De ce que, that, 
De la forte, ſo, 
De plus, moreover, 
En moins de rien, in a Trice. 
En moins de deux heures, inleſs than two 
Hours. | | | 
oF De, lorsqu'il eſt entre deux ſubſtan · 
tits, s*exprime ordinairement de cette ma- 
niere en Anglois. SD | 
3 de mon pere, my Father's 
onje, 
Le fils d'Alexandre, Alexander's Son, or 
Alexander his Son. 
Le livre de Pierre, Peter's Book, or Peter 
his Rook, 
De, marquant la matiere, ſe rend 
preſque roujours ainſi. | 
Chandelle de cire, a Wax Candle. 
Pont de ww, a Stone-Bridge, 
On exprime de meme lorsqu'il ſi- 
yams uſage, Ex. Carroſſe de louage, 4 
ackne Coach, 9 oy 
Ou, la qualité. | 
Ex. Femme de vertu, & virions Womans 
| Home 


ons de bien, a good Man, £ 
ne s exprime pas en Anglo 
SS il ſe trouve avec un Adjectif. 

Ex, De bon vin, good Wine, 

De belles maiſons, fine Houſes, 
DE, S. A. — à jouer) a Die. 

Piper les Dez, to cog the Dice, 

* + Tenir toujours le dé dans la converſa- 
tion, (sen rendre le maitre , parler tou- 
jours) to ingroſs all the Tall to one's ſelf in 
Converſation, 

Le dé en eſt jetts, (la reſolution en eſt 
priſe) tis « Thing reſolved on. 

* + Sans flater le dé, (ſans déguiſer) 
reundly , plainly , without making Things bet- 
ter than they be. 

a7 Ds, (terme d' architecture, le milieu 

des piedeſtaux) Die, in Architecture, the 
Middle of the Pedeſtals. 
DE, S. M4 (inſtrument dont on couvre le 


doigt en couſant) 2 Thimble. 
DE'BABILLER * Verb. Neat, Ex. Elle | 
ne debabille pas, ſhe is an eternal Tatler, 


or Tattle-basket. 

DE'BACLAGE, 5. M. (action de debacler) 
Clearing or Opening. 

DE'BACLE , 8, E. Debaclement, F. M. (ef- 
fet du degel quand la glace vient à ſe rompre 
ſur une riviere) the Breaking of the Froſt 
in a'River that was frozen up. 

&# Debacle, (debarraſſement d'un port) 
the Clearing, of a Haven, 

DE'BACLER 7. Verb. Neut. (ſe rompre en 
parlant des glaces d'une riviere) to break as 

the Froſt does. | 

DE BACLER *, Verb. Add. (ouvrir, debar- 

raſſer) to clear, to open. 

DE BACLEö UR, 5. M. a Water-Bailiff. 

DE BAGOULER, Verb. A#. (dire indiſcre- 
tement tout oe qu'on fait) to blurt or blab 
ont , to talk ſillily, 

- Debale, ée, Adj. nnpacked. 

DE'BALLER, Verb. Newt, (defaire une bal- 
ie) to unpacł. 

Deballer , (sen aller) te pack or go 

- aways 

DE'BANDADE, F. F. Il ne ſe dit qu*adver- 
bialement dans ces phraſes, 

Fuir à la dedandade, to fly helter ſrelter. 
Marcher à la debandade, aller à la deban- 
dade, (on comme des ſoldats qui ſe deban- 
dent) to ſtraggle, or go a ſtratyling. 
* Vivre 2 1a debandade, (o- dans le liber- 
tinage) to lead a looſe, diſorderly Life, 
* Mettre tout à la debandade , (os a Va- 
bandon) to lenve all at Random, 
— , Ee, Adj, untled, &c. V. the 
Voyb. 

DE'BANDER , Verb. Ad. (delier) to unty, 
wubind, or looſen, © 
A Debander (détendre) un arc, to un- 
bend a Bow, 

C Debander un piſtolet, to wncock a Piſ- 

- 

DE BANDER , ſe debander, Verb. Recip. 
(ſe derendre) to ſlacken or grow looſe, 

* se debander Veſprit, to unbend, re- 
create, or refreſh one's Mind. 

Se debander, (parlant des ſoldats qui 
— Parmee) to disband or dis band them- 
elves, 

DE'BAPTISER , Verb. AG. (Il ſe dit par 
maniere de ſerment, pour dire, renoncer 
à ſon bapreme) te unchriſten, to renounce 
one's Baptiſm. 2 

Debaraſle, ée, Adj. got clear, got ont, 
diſintangled, or diſintricated, &c. 

DE BARASSEMENT, S. M. clearing, di- 
ſiutangliur, difintricating. 

DEBARASSER, os DESEMBARASSER, 
Verb, Ad. (le premier eſt plus en uſage. 
Oter 'embarras, 0ter d'embarras, au pro- 
pre & au figute) to clear or get clear, to free 
or get out , to diſiutangle or diſintricate, to 
rid of or from, to diſingage , in à proper and 

rive Sepſe. ; 


4 


] 


e 


DEB 


Debarbouillé, fe, Adj. clean, waſhed, or | 


EBARBOUILLER, Yeh. A8. ( 

DE BARBOUIL „Verb. Ad. (nettoyer, 
il ne ſe dit guere que du viſage) 
to ih, or make clean. 3 

ä F. F. (action de debarder) 

7 2 . 
Debarde, ée, Adj. nnladen, | 

DE'BARDER, verb. Ad. (tirer du bois de 
deſſus les bateaux) to wniade Wood, 

DE BARDEUR ,, S. M. (homme de jour- 
nee qui debarde) a Ligbter-Man, a Porter 
_ longs to a Lighter for the unlading 
Ot it, 

Debarque, &, Adj. deſimbarked , 8c, ac- 
cordii.p to thy ler. 

DE BARQUEMENT, S. M. (action par la- 
quelle on debarque) Diſimbarkiug , Landing. 

Troupes de debarquement, Landing For- 

cet. x 

DE BARMER, Verb. Ad. (tirer, faire 
— hors du vaiſſeau) to diſimbark, to 
anis 
oF Debarquer des marchandiſes, te an- 
lade or aue Commodities, 

DE BARQUER, Verb. Neut. (ſortir du vaiſ- 
ſe u) fo land, to debayk. 

Debarré, ée, Adj. nnbarred, 

DE BARRER , Verb. Act. (ter la barre) to 
rnkav. | 

DE BAT, S. M. (differend , conteſtation) 
Debate, Strife, Contention, Qzarrel, Cen- 
teſt, Diſpute, Altereation, Controverſy. 

Debate, ée, Adj. wnſaddled , rid of the 
Pack- S1ddle, 


DE'BATER, Verb, 48. (ter le bit) o an- 


ſa1lle , to tabe off the Pack-Seddle, 
DE BATTRE, Verb. Ad. examiner, agiter, 
conteſter , to debate, diſcuſs, or examine. 
G Debatere, (diſputer, conteſter) to 47, 
rute, ſtrive, contend, fall ont, or yqrarvrel, 
DEBATTRE , ſe debattre , Verb, Recip. 
(s' agiter, ſe demener) ro ſtraggle, to firi- 
ve, to toſs, | 
Debattu, ue, Adj. debated, &c. according 
to rhe Verb. 


DE BAUCHE, S. F. (excès dans le boire & 


dans le manger) Debauch, or Debanchery, 
riotous bangquetting and vevelling', hard 
drinking, inordinate eating, 


Faire debauche , (boire avec excès) ro 


drin, to drink hard. 

07 Paſſer ſa vie dans les debauches , (os 
dans I'abandonnemenr aux femmes) to lead 
a lewd Liſe, to be alewdor debanched Man, 
to be a Whore Maſter, 

Une honnete debauche , an innocent 
Mirth or Merry- Making. 

Debauche, ée, Adj. debanched , looſe, 
tewd, ;iven to Debanchery, | 

DE'BAUCHE,, S. M. a lewd or looſe Man, 
a Dr bojhee, 


DE'BAUCHEE , S. F. a looſe or lewd N 


man, a Proſiitnte, a Whore, 

DE BAUCHER, Verb. Act. (jetter dans la 
debauche, dans le vice) te debanch, ſpoil, 
or deprave. A ny 

©? Debaucher (ox derourner) quelqu'un 
de fon travail) to take one off from his 
Work. 

= Debaucher un valet du ſervice de ſon 
mazttre , te get or intice away 4 Servant 
from his Maſter's Service, 

C Dcbuucher, (corrompre par argent ox 
autrement) ro corr7ept , to bribe, 

* Viande qui debauche Feſtomac, (qui 
cauſe des indigeſtions) Meat that clogs or 
diſorders the Stomach, | 

DE'BAUCHER ;fe debauchet , Verb. Recip, 
(sabandonner à la débauche) to debanch 

one's ſilf, to take a lewd Conrſe of Life, to 
follow il! Convſes, ' 


Se debaucher, (quitter un travail] i? 


un divertiſſement honnete) to ſeave off one's | 


orb, 


DEBENTUR, S. M. (mot Latin Franciſe: | 


to clean, , 


DE BITEUR , S. . (celui qui 


| DE'BITRICE, FS, F. (celle qui doit) « $ 


"DE BONNAIRETE,, S. 


DEB 135 
quirtance que les officiers des cours ſouve» 
raines donnent au Roi) 4 Receipt for Wa- 
ges pay d by the®King of France to Offi» 

DEBET vs, ar (ce qu- un comptable doit) 
„. Mo comptable doit 
Ex. Le debet d'un — » the Debtor in 


an Accompt. 
Adi. diſordered, ont of Or- 


Debiffe, ée, 
der, [mrſcited, 

DE BIFFER, Verb. Ad. (giter, mettre em 
deſordre l eſtomac) to diſorder, clog , or ſwr- 
feit the Stomach. 

DE BILE, Adi. (foible) Scat, feeble , faint; 
infirm, 

2 ilement, Adv. faintly, weakly , or ſee- 
Yo 


DE BILITATION,, S. F. (affoibliſſement) 
Debilitation, Meakening, Inſcebling, 
DE'BILITE', S. F. (foibleſſe Debility , Fee- 
bleneſs , Weakneſs, Faintneſs, Infirmity. 
Debilité, ée, Adj. feeble, grown feeble, de» 
bilitated, decay d. ould 
DE'BILITER, Verb. Ad. (rendre debile) te 
debilitate, weaken, or inſceble. 
DE'BILITER, ſe debiliter, Verb. Recip. to 


weaken or grow weak, | 


' DE'BIT, S. Al. (vente, trafic) Utterance ot 


Sale, 

Marchandiſe de bon debit , « Commodity 
that ſells well, that goes off very well, that 
yields a qnick Return, that turns to Account. 

Les marchandiſes d Angleterre ſont d'un 
grand debit en Pertagal, Engliſh Commodi- 
ties ſell very faſt in Portugal, there is a great 
Demand for them. : 

Cette marchandiſe ſera de bebita Londres , 
this Commodity ſells well in London, or will 
ſuit the Markets of London. ' 

* Il a un beaudebir, (en parlant d'un o- 
rateur) he has a good Utterance, or a good 
Way of Delivery. 

Debite, ce, Adj. ſold, but off, 3 
DEBITER, Verb. Ad. (vendre) to ſell, vend, 
utter, or put off, | 9 

* Il debite bien ſa marchandiſe, oz il d6- 
bite bien, (il parle bien) he has @ good Way 
of Delivery, | 

* Debiter (ſemer) un bruit, une nouvd- 
le, to ſpread a Report or News. _. 

DE BITEUR, S. M. Ex. Debiteur de nou- 

velles, a Spreader of News. 5 

doit) Debtor, 


he that oweth, 


Debtor, ſhe that oweth, | 
DE'BLAY +, S. A. (fin d'un embarras) 
Riddance, 
DE'BLAYER , Verb. 48. (debarrafler , deli- 
vrer) to rid from, to ſree, 
DE'BOIRE, S. M. (mauvais goũt qui reſte 
d'une liqueur) 4 Fare-well, an I after- 
Taſte, Or Twang. 83 
* Deboire, (chagrin, facherie) Grief, Ser- 
row, a Choak-Pear, 
Deboits, ée, Adj. ont of Joint, 
DE'BOITEMENT , S. M. putting out of 


\ - Joint, 


DE'BOITER, Verb. Ad. (diſloquer) fo pot 
ont of Joint, 

DE'BONDER , Verb. Ad. (laicher & öter la 
bonde d'un &rang, ex d'une écluſe) to open 
the Dam, Sluice, Wear, or Flood-Gate, 
to ſlice ont. 3 

DE BON DER, Verb. Nent. Se debonder, 
Verb. Recip, (ſortir avec impetuokite & a- 
1 * to ſIncice ont, to break ont or 
open, to burſt forth, 

: , Debondonne, ee, Adj. aubunged, unſtopt. 

DE'BONDONNER, Verb. Ad. (oterle bon- 
don) to wabung , or unſtop, te take off the 


Ban or Stepple. : _— 

DESONNAIRE Ai. (doux + bienfar- 

_ fant) debonair , good, gracious , meek , gene 
tle, kind. 

Debonnairement , Adv. graciouſly , kin?ly, 

7 . (humeur douce) 


8 2 Ge- 
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Goodneſs 


Gentleneſs , Metkneſs, Manſnerude, Modera- 
tion. 


DE BORD, v. Debordement. 


Deborde, Ce, Adj. unbordered. &c. V. 


Deborder. 
* Deborde , (débauché, diſſolu) lewd, 

Ali ſſolute, debanched, 

DE BORDEMENT, S. Af. (action par la- 
quelle quelque choſe ſe d&borde) an Over- 

- flowing, Innndation , or Breaking-ont. 

* D&bordement, (debauche, diſſolution 
laoſe Life, Debauchery , Lewaneſs, Diſſi- 
on. . 
On n'a jamais vu un ſi grand deborde- 
ment de mceurs, one never ſaw ſo great a 
Depravation or Diſſolution of Manners, 

DE'BORDER, Verb. Ad. (ter la bordure) 
to wnborder., - 
67 Deborder, Verb. Nent. (terme d' ar- 
chitecture, — to jut ont, 

DE BORDER, Verb. Neut. Se déborder, 

Verb. Recip. (ſortir du bord. En parlant des 
rivieres) to over-flow, or break ont of its 
Banks, 

* Dans la paſſion , il eſt très- difficile de 

- conſerver une conduite qui ne deborde pas, 
when a Man is in a Paſſion, it is very 
hard for him te keep ſuch a Temper as not 
to fly out, - | 

DE'BORDER, ſe de&border C, (terme de 
marine. Se degager , ſe détacher) to get off, 
* Se deborder en injures contre quelqu'un, 
to inveigh and ſpeak bitterly againſt one, 
Debore, ée, Adj, wnbooted, that has got 
his Boots off. 

DE'BOTER, Verb. Ad. (tirer les botes) to 
pull off ont Boots, 

DE'BOTER , ſe deboter, Verb, Recip. to pull 
off one own Boots, ( 

Debouché, ce, Adj. unſtopped, open. 

DE BOUCHER, Verb. Ad. (oter ce qui 

bouche) to wnſtop, to open. 

DE BOUCLER, Verb. Ad. (oter la boucle- 
d'une cavale) to anwring a Mare. 
Deboucler, (oter la friſure) te un- 
cyl. 

DE'BOUQUEMENT' , S. M. (action de dé- 
bouquer) diſimboguing. 

DE'BOUQUER , Verb. Next. (ſortir des bou- 
ches & canaux qui ſẽ parent une Ile, c.) 
to diſembogne, to ſail ont of the ſtreight 
Month of a Gulph. 

-  Debourbe, &, Adj. cleanſed. 

DE BOURBER, Verb. 4d. (6ter la bourbe) 
to cleanſe, 3 

DE BOURGEONNER la vigne, Verb. Ad. 
to nip off the young Buds of a Vine. 

Debourre, ée, Adj. poliſhed, &c. V. the 
Verb. 


DE BOURER, Verb. 4. (former, fagon- | 


ner, polir un eſprit) to poliſh or faſhion, 
Debourlſe, ce, Adi. disburſed, laid ont, 
DE'BOURSE', S. N. Money laid out, Dis- 
burſement , Charges. 
DE BOURSEMENT, S. M. a Disburſement, 
disburſing, or laying out. * 
Faire un debourſement conſidérable, to /ay 
ont a conſiderable Sum of Money. 
DE BOURSER, Verb. Ad. (titer de Vargent 
de ſa bourſe pour faire quelque depenſe) to 
disburſe, ſpend, or lay ont. 


Il vous fwudra debourſer bien de argent, 


von will be pnt to 4 great. deal of Charges, 
DEBOUT, Adv. (ſur pied, ſur ſes pieds) 
b, ſtanding. 
Etre debout, (o ſur pied) to ſtand. 
Etre debout, ( ox levé) to be wp, or 
fiirring. | ; 
Debout, (levez-vous) ap, get ap, riſe. 
Debouté, ce, Adj. fruſtrated, caſt off , 
rejected. — 
I fut deboute de ſa demande, il en fut dé- 
bouts par arrèt, the Court caſt him off of his 
Demand, his Demand was rejected. 


DE'BOUTER, Verb. 4d. (texme de prati- | 


„goed or kind Nature, Kindneſs , | 


que. Declarer par ſentence que quelqu'un 
eſt dechu de ſa demande) to caft, to diſmiſs, 
to rejett. 
f Deboutonne, &, Adi. unbuttoned. 
Eg Debouronne , (debraille) whoſe Breaſ? 
$ open. 

*+ Manger à ventre déboutonné, to cram 
one's ſelf with Meat , to eat with Exceſs. 
DEBOUTONNER , Verb. Ac. (depaſſerles 

boutons | to unbutten. 
Debraille, ée, Adj. whoſe Breaſt is open. 
Il eſt tout debraillé, his Breaſt is open, or 
he ſhews his Breaſt. 

DEBRAILLER, ſe debrailler, Verb. Recip. 
(ſe deboutonner, ſe dẽcouvrir la gorge) to 
open one's Breaſs. 

DE'BREDOUILLER , Verb. Ad. (oter la 
bredouille, au jeu de trĩquetrac) to ſave the 
Lurch. 

Debridé, ce, Adj. unbridled. 

DE'BRIDER, Verb. Ad. (9ter la bride) to 
nnbridle, 

03 Sans debrider , (tout d'une traite) 
wit hont drawing bit. | 

* + Sans debrider , (ſans diſcontinuer) 
without Intermiſſien. 

DE'BRIS , S. M. (ce qui ſe caſſe en une 
maiſon od aborde beaucoup de monde) 
Breaking. 

15 
Wrack. 

4 Debris, (ruine d'&difice) Ruins , Rub- 
biſh. 


* Debris de la fortune, 4 great Loſs, or 
Decay of Fortune. 

* Debris d'une armée, the broken Rem- 
nants of an Army, 

Debrouillé, ce, Adj. cleared, diſintangled, 
de ſintricated, &c. V. the Verb. 

DE BROUILLLEMEN T, S. M. (action de 
debrouiller , a Clearing, Diſintangling, Un- 
folding, Diſintricating. 

DE'BROUILLER , Verb. Ad. (demèler, 
mettre en ordre) to clear, to diſintangle, or 
unfold, to diſintricate, to anravel. 

DEBTE, v Dette. 

DEBTEUR, ? x Debiteur, 

DE BUCHER, Verb. Ad. (terme de chaſſe. 
Faire ſortir la bete de ſon fort) to unbar- 
dour, to diſlodge or ronze. 

Debuſque , ee, Adj. driven ,beaten , or 
forced from his Poſt, &c. v. the Verb. 

DE'BUSQUER , verb. 48. (chafler d'un poſ- 
te avantageux) to drive, beat out, or force 
from an advantageons Poſt, 

* Debuſquer , (de poſſeder d'un état a- 
vantageux) to ont, to thruſt or turn out, 
to ſupplant or under mine, to give ene a Re- 
move. 

DE BUT, S. M. (premier coup à certains 
jeux) the Lead, firſt Caſt, or throw. 

* Debut, (commencement d'un diſcours, 


ſe or Entrepriſe. 
Faire nn beau début, ro begin well, 


coup à certains jeux, comme au mail, a la 
boule) to lead, or play firſt, 
* Debucer, (commencer) to begin. 
iter, Verb. Ad. (oter d'aupresdu but) 
to hit or knock away. | 
DECA, pron. & ccriv. Dega, Ady. (de ce 
core ici) on this Side, 
Courir dega & dela, (oa d'un core & 


d'autre) te run up and down. 


* 
de degà, I ſhall ſend you all the News in 
theſe Parts, 


Au dea, en degà, par deqa, this Way, on 


this Side. 
1 toad du Rhin, on this Side the Rhine. 
Decacheté, ée, Adj. unſealed, open, or 
broke open. 
DECACHETER, Verb. Ad. (ouvrir ce 
qui eſt cachete) to unſes/, te epen, or break 


| opens, 


Debris , ( reſtes d'un naufrage a 


d'une entrepriſe) the Beginning of a Diſcour- 


DE'BUTER , Verb. Next. (jouer le premier | 


e vous envoyerai toutes les nouvelles 


| 


DECADE, Fs. F. (dixaine, ouvrage conte- 
nant dix livres) Decade, a Number of Tex. 
DECADENCE, S. F. ( commencement de 
ruine. Au propre) Decay, Fall, Sinking. 

* Decadence, (adverſité, malheur, ruine 
Decadency, Decline, or Dedining, Wrack , 
Decay, Rain, Fall, 

Un empire qui va en d&cadence, a decli- 
ning or Falling Empire, an Empire that be- 
Lin: to Fall. 

DEC AGONE, S. M. oz Adj. (qui a dix an- 


gles) 4 Decagone, a Figure conliſting of ten 
Angles. 


' DECALOGUE, 5. A“, (les dix commande- 


mens de Dieu) Decalogue, the Ten Command- 
ments. ; 


Decampe, ée, Adj. decamped ,marched off, 
Kone, run away, ; 
DE CAMPEMENT, S. M. a Decampment , 
or Marching off. pA Vt. 
DE'CAMPER, Verb. Next, (lever le cam 
pour aller enuneautreendroit) to march of; 
ro decamp , to go from the Camp, 
* Decamper, (ſe retirer, s' enfuir) to 
march off, to run away, to bruſh, to ſcam- 
DECANAT F. M. (q yenne)- D 
z vs. „ 40 Dea . 
DECANTATION, . F. lesen ded es- 
ter) Decantation, Decanting. 
DECANTER, Verb. Ad. (termedechimie. 
verſer * — une liqueur d'un vaſe dans 
un autre) to decant, to ently from one 
Veſlel to another. PO NO 
Decapite, ce, Adj. beheaded, 
DECAPITER,, Verb. Ad. (decoller, couper 
la tete) to behead. 
DE'CARRELER, Verb. 4d. (dter les car- 
reaux d'une chambre) ro mnpave, 
Decede, ée, Adj. deceaſed, dead. 
DE CE DER, Verb. Neut. (mourir de mort 
naturelle) to deceaſe, to die. 
DE CEINDRE, Verb, Ad. (ö ter la ceinture) 
to ungird, or unde a Girdle, | 
De&cele , 6&@, Adj. detected, diſcloſed , diſco= 
vered, revealed. 
DE'CELEMENT, FS. M. (action de dece- 
ler) Revealing , Diſcovery , Detection, Diſ- 
cloſing, 


' DECELER, verb. Ad. (decouvrirune cho- 


ſe, o une perſonne cachee) to dered, diſ- 
cloſe, diſcovery or reveal, 

DECELEUR, S. M. Deceleuſe, S. F. (de- 
lateur, celui qui découvre les auteurs d'un. 
crime) Diſcoverer., Informer. 

DE'CEMBRE, S. M. (dernier mois de lan- 
nee) December, the laſt Month of the Year. 

DECEMMENT, Adv. (d'une maniere dé- 
cente) decently, handſomely, 

Decemviral, Adj. (qui appartient aux dé - 
cemvirs) Decemviral. 

DECEMVIRAT. S. M. (charge d'un de- 
cemvir) Decemvirate, 

DECEMVIRS, S. M. P.(magiſtrats de Van- 
cienne Rome) Decemviri, a ſort of Magiſ- 
trates among the ancient Romans. 

DECENCE, S. F. (bienſéance, honnerete 
exterieure) Decency, Decorum, Becoming- 
neſs, Seemlineſs. 

Decent, ente, Adj. (convenable) decent, 
handſome, befitting , ſeemly, becoming. 

DECENGLER, v. Deſſangler. 

DECEPTION, S. F. (tromperie) Deceit, 
Deception, Cheat. 

Decerne, ée, decreed, ordered, ordained , 
appointed. 

DECERNER, Verb. Ad. (ordonner par au- 
toritẽ publique) to decree, order, ordain, 
or avpoint, : 

DE'CES, S. M. &r. Décès, (mort naturelle) 
Deceaſe, Death, Demiſe, 

Decevant, ante, Adj, deceitful, crafty, 
wncertain, falſe, vain, treacherons. 

DECEVOIR, Verb. Ad. (tromper) to decei- 

- ve, cheat, or beguile, 

— ce 3 Adi. unc hainta, let looſe * 
Co . 
K 


— 


DEC 


. T1 parut plus dechaint 
nie que — les autres, he inveigh'd more 
bitterly than all the reſt againſt that Piece of 


Tyranny. 

DE CHAINEMENT, S. M. (emportement 
extreme en injures) Outrage, Or ontragious 
Dealing, Railing. 

DECHAINER, Verb. Ad. (detacher de la 
chaine) to unchain, to let or break looſe. 

* Dechainer, (animer, exciter, irriter) 
contre 1 to let looſe, or ſet upon, 
to incenſe againſt, 

DE CHAINER,, ſe déchainer, Verb. Recip. 
(rompre ſa chaine) to break one's Chain, to 
Let looſe, . 

* Se dechainer contre quelqu un, (s'em- 
porter avec violence contre lui) to inveigh 
moſt bitterly , or with great Impatience againſt 
one, to rail at or againſt him. 

Déchalandé, ée, Adj. that has loft his Cuſ- 
fomers, 

DE'CHALANDER, Verb. 48. (faire per- 
dre les chalands) to intice, or get the Cuſto- 

mers away. 

DECHANTER +, Verb. Neut. Ex. II y a 
bien à déchanter, (à rabatre, os diminuer) 
Things do fall ſhort of what was ſuppoſed or 
expected. 

DE'CHAPERONNER L'oiſeau, Verb. Act. 

terme de fauconnerie) to unhood the Hawk. 

DE CHARGE, FS. F. (action de decharger 
une charrette, un vaiſſeau) anloading. 

£2 Decharge, (Soulagement) Diſcharge, 
Ea Co 

D e d'humeurs, 2 Driving ont, 

Diſcharge, or purging of the Humonrs, 

Decharge , 138 coups de canon, 
en de mouſquer tires tout à la fois) Diſchar- 
ge, or Volley, of Cannon or Musket- Shot. 

La Sentinelle fit ſa décharge, the Cen- 
tinel ſhot off his Gun. 

One de&charge de coups de baton, 4 
Baſtinado. 

_ oF Decharge, 
Acquittance, . 

Decharge , (ce que les tẽmoins diſent 
pour decharger un accuſe) Diſcharge, Ac- 
quit tal. | 

2 De 

es choſes, dans une maiſon) a Ware-honſe, 
or Store-honſe, a Cloſet, a Place in the Houſe 
to lay nd Things in, 

x C'eſt autant de décharge pour ! Etat, 
the State will be ſo much the more eaſed by it. 

Decharge, e, Adj. unloaded, &c. accor- 
ding to the Verb, — 

Taille déchargée, (menue, legere) « 
free, eaſy Shape, 

A > decharge de taille, @ well-made 

ore. 
DE CHARGER, Verb. A#. (oterla charge) 
to unload, to diſburden. 

bDecharger, (6ter ce qui peſe, on qui 

incommode) to eaſe. 

oF Decharger , (tenir quitte, declarer 
quitte, delivrer) to diſcharge, free, eaſe, 
or releaſe, 

* Decharger ſon eœur à un ami, (lui dire 
ouverrement ce qui nous fache) to unbeſom 
one's ſelf, or to open one's Heart to a Friend, 
to vent or eaſe one's Grief by throwing it 
off on a boſom Friend, 

CF Decharger, E d'une faute, or 


( quittance) Diſcharge, 


d'un. crime, to diſcharge, clear, or acquit 


From a Fault or Crime, 

gx Decharger, (tirer) une arme à feu, 
fo diſcharge or ſhoot off a Gun. . 

CF Decharger un fuſil, (enoter la charge) 
to nncharge, or unload a Gun. 

Decharger un arbre, to /op 4 Trec. 
Decharger ſa colere ſur quelqu'un, (lui 

en faire reſſentir les effets) to vent or wreak 
one's Anger upon one. 

* Decharger ſes ſoins ſur quelqu'un, to 


throw off, Ur caſt one's Cares upon one. 


u lui dechargea (os il lui donna) un 


cette tyran- | 


charge, (lieu od l'on ſerre diver- 


* 7 great Blow with his Stick mpon the 

cad. ; 

DECHARGER, ſedecharger , Verb, Recip. 
(tomber, fe d&gorger. En parlant des ri- 
vieres) to diſcharge, empty, disburden, or 
diſembogue itſelf, as a River doth. 

CF Se decharger de fa faut: fur un autre, 
(la rejerter ſur un autre) to lay the Blame, 
or the Fault upon another. 

Couleur qui ſe décharge, (os qui de- 

— moins vive) a Colour that changes er 

ades, 

N r qa „ S. M. an Unlader, a Por- 
ter 7 C. 

DECHARMER, Verb. Ad. (òter un char- 
me a quelqu'un) to wncharm , to tałe off the 
Charm, or Spell, to unbe witch. 

Decharne, ce, Adj. picłt. 

CF Decharne, (maigre) /ean, thin, lank, 
that hath nothing but Skin and Bones left 
on him, 

DECHARNER, Verb. Ad. ( oter la chair 
de deſſus les os) te pick the Fleſh off. 

Decharger, (amaigrir, oterV embonpoint) 
to make lean, thin, or lank, 

Dechauſle, ce, Adj. whoſe Shoes and Steck- 
ings are off, bare-legged, bare-footed, &c. 
V, the Verb. : 

DE CHAUSSER quelqu'un, Verb. A. (lui 
öter les bas os les ſouliers) to pull off one's 
Shoes and Stockings, 

oF Dechauſſer un arbre, dechauſſer une 
vigne, (oter la terre qui eſt autour du pied) 
to open a Tree or a Vine at the Root, to 
775 abont it, to bare the Roots of a Tree or 

ine. 

oF Dechauſſer une dent, (la deracher de 
la gencive) to clear a Tooth ſrom the Gum in 
order to draw it, 

DECHAUSSOIR, S. M. (inſtrument d'ar- 
racheur de dents) a Fleam. 


acquis) Loſs, Forfeiture, 

DE CHEOIR , v. Dechoir, 

DECHET, S. M.diminution, perte) Waſte, 
Decay, Diminution, Leſſening, or Abate- 
ment, Loſe. 

Dechenu, V. Déchu. 
Dechevelé, ée, Adj. diſheveled. 

DECHEVELER, Verb. Ad. ( arracher la 
coiffure à une femme en ſorte que ſes che- 
veux lui pendent) to diſhevel, to pull one's 

Hair abent. 

DE CHEVETRER, Verb. Ad. (ö ter le che- 
vètre d'une bete) tv αnbalter, to take off the 
Halter. 

* + Se dechevetrer d'une mechante com- 
pagnie, to get rid or get ſhut of bad Com- 


any, 

PBechiffré, ce, Adj. decyphered, &c. ac- 
cording to the Verb. 

DECHIFFREMENT, S. M. Decyphering , 
Uncyphering. 

DE'CHIFFRER, Verb. Ad. (expliquer ce 
qui eſt Ecrit en chiffre) to decypher, or un- 
cypher. 

Dechiffrer, (ox lire) une écriture dif- 
ficile à lire, to read an ugly Hand, to find 
ont the Meaning. 

* Dechiffrer, (dẽmè ler) quelque choſe d' em- 
barrafle, de ſecret, to mnravel, diſintangle, 
clear, diſcover or unſold an intricate or ſe- 
cret Brſineſs, 8 

* + Dechiffrer une perſonne, (la faire on- 
noitre par ſes de fauts caches) to ſet one ont 
in his proper Colours. 

DE CHIFFREUR, S. M. (qui déchiffre ce 


porender of Cyphers, © 
Dechiqueté, ce, Adj. cut, ſlaſhed , mang- 
led, 


« dicouper) to cut, ſlaſh, or mangle, 


'DE'CHIQUETURE, &. F. cut, cutting. 


Dechirè; ée, 44j. rent, torn, tern off, 


DE CHE ANCE, S. F. (perte de quelque droit 


DE'CHIQUETER , verb. 4. (dechirer, | 


grand coup de baton ſur la töte, be f 


„—— 
——— 


qui eſt ecrit en chiffres),Decypherer , an Ex- | 


os , 
————— 


DEC 


torn in Pieces, &c. v. the Verb. | 
Etre tout dechire, (porter des habies 

tout déchirés) to be all in Rags or Tatters, 
DECHIREMFNT, S. A. (action de dechi- 
rer) tearing, tearing off, or in Pieces, rent- 
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* 


PF. 

DECHIRER, verb. 48. (rompre, mettre 
en pieces, fans ſe ſervir d'inſtrumens tran- 
chans) to rend, to tear, or tear off, to pull, 
or tear in Pieces, to mangle. 

* Dechirer, (perdre, ruiner, déſoler) to 
rend, to tear, tear off , or tear in Pieces, 
to pull in Pieces, 

Les ſchiſmatiques dechirent l' Egliſe , Schiſ- 
maticks rend the Church. 

L' Etat eſt dechire par ſes propre ſujets, 
the State is torn, or torn in Pieces by its 
own Fubj ecte. 

* Dcchirer , (medire de) quelqu'un to rail 
- one, to beſpatter, to revile, or deſame 

im, 


CF Onlesdechiroit de coups, they mani” 4 
them to Pieces. 

oF D<#chirer & coups de fouet, to laſh, ot 
Jerk in Pieces. 

DE'CHIRER , ſe dechirer, Verb. Recip. to 
rend, to tear off, in à neutral Senſe. 

DECHIRURE, S. F. a Rent. 

DE'CHOIR, Verb. Next, (tomber d'un meil - 
leur &rat dans un pire, (to decay or fall, to 
decline, to Ink, 

Dechoir de ſa grandeur, te fall from one's 
Greatneſs, 

Dechoir de ſon rang , to be degraded, or 
tryn'd ont of ane's Place. 

Deæchoir, (on deriver, en terme de 
mer) not to keep the right Courſe. 

67 Dcchoir , de (perdre) ſon credit auprès 
du prince, to ſink in, or loſe one's Credit, 
or grow ont of Favony at Court. 

 Dechoir de ſoneſperance, fo loſe one's Ex- 
pectation, to be diſappointed. 

Dechoir de quelque privilege, to leſe or 
forfeit a Privilege, 

CF Dechoir, (diminuer peu à peu) to 

_ to fall or dwindle away, to waſte, 
to decline, | 


DE'CHOUER ,, Verb, A#. (relever un vaiſ- 
on > as 2 &Echoue) to get off a ſhip that 


Dechue, ue, Adj. decay d, waſted, faln 
away, &c. V. Déchoir. 

Dechu de quelque droit, that has loft or 
Forfeited a Right or Privilege. 

Decide, &e, Adj. decided, determined, &c.. 
DECIDER, Verb. Ad. (reſoudre, derermi- 
ner) to decide, to determine, or reſolve, 
0 Decider , (juger avec trop de preſomp- 

tion) to be pragmatical or peremptory, 
Decider (terminer) un differend, to 
decide, or make an End of a Difference, 
C Decider, (ordonner, diſpoſer) de la: 
fortune de quelqu'un, to diſpoſe of one's For- 
tune. 

DE CIMABLE, Adj. ( ſujet aux decimes) 
i enthable, liable to pay the Tenths, 

Decimal, le, Adj. (qui regarde les dimes) 
decimal, tithable, 

Fraction decimale, (enarithmetique) 
a decimal Fraction, a Decimal, 

DECIMATEUR, S. M. (celui qui a droit 
de lever la dime dans une paroifle) a 7yth- 
ing-Man, 

DECIMATION,, S. F. (action dedecimer) 

Deci mation. 

Decims, ée, Adj. decimated. 

DE CIMER, Verb. Ad. (terme de guerre. 
Tirer au fort un des dix pour le punir) te 
decimate , to puniſh every Tenth Soldier, 

DECIMES, PJ. ona Decime, Sing. S. F. (ce 
| les bene ficiers payent tous les ans au roi 

ur le revenu des benefices) the Truths, 


which the Clergy pay to the King. 
DE'CISIF, ive, Adj. (qui deci Ie) deci ſi ve, 
a clear Title, 


peremptory. 
& Titre deci 


3 DE CI- 


1 4. : * © 
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DECISION , S. F. (reſolution) Deciſion, Re- 

8 „Determination. 1 
Decifivement, Adv, peremptority, 
Deciſoire, Adj. (terme de palais, decifif) 

deciſory, deciding , deciſive, 

DECLAMATEUR, S. M. (celui quidecla- 
me) a Declamator, Declaimey , or Orator. 

DE'CLAMATION, S. F. (diſcours pronon- 
ce en public) Declamation, Oration. 

Declamatoire , Adj. (qui appartient à la 
declamation) Declamatory , pertaining to the 

Exerciſe of declaiming. | 

' DECLAMER, Verd. Ad. (reciteren public 
& d'un ton d'orateur) to declaim, to make 
public Speeches. 

ng Declamer (invectiver, parler avec 
chaleur) contre quelqu'un, to inveigh or 
declaim againſt one, to rail at him, 
Declaratif, ive, Adj. (qui declare) decla- 
rative, declaratory. 

DECLARATION, S. F.(a&ion par laquel- 
le on declare) Declaration, 

Declaration, (terme de 3 denom- 
brement, Enumeration) Life, 

Declaration, (ordonnance, Edit du 
prince) a Declaration, an Edida, or Pro- 
clamation, 

Declaratoire, Adj. (terme de pratique) 

Declaratory. 

Declare, ée, Adj. declared, &c. V. the 

Verb. 

— Un ennemi declarè, « profeſſedor open 
lem). 

DECLARER, Verb, Ad. (manifeſter, faire 
connoitre) to declare, ſhew, manifeſt, or 
pabliſh, to make plain or known, to ſignify. 

oF Declarer , (en denoncer) la guerre, to 
declare, denounce, or proclaim War. 

On Fa declare criminel de leze-ma- 

jeſté, he was fornd guilty of High-Treaſon, 

DECLARER , ſe déclarer, Verb. Recip. (s ex- 


pliquer, faire connoitre ſes ſentimens) to | 


declare, tell, or open one's Mind, or 
Long ht. 
Se declarer pour quelqu'un, (prendre 
on parti) to declare for one , to fide with 
him. 

La maladie s' eſt declarce au bras, the 
Diſtempey is broke ont in the Arm. 

DECLIN, S. AM. ẽtat d' une choſe qui panche 
vers ſa fin) Decline, or Declining, Decay. 

Etre ſur le declin de ſes jours, to be ** 
declining Ate. 

Etat quieſt ſur ſondeclin, a declining State. 
Le declin (ox le décours) de la lune, 
the Want of the Moon. 

Le jour eſt fur ſon declin, (il com- 
mence a ſe faire nuit) it draws towards Night, 
it grows late. 

07 Le declin d' une maladie, 4 Sickneſs 
paſt the worſt, or drawing to an End, 

L“ hiver eſt ſur ſon declin, Winter is 
geiag away, Or is growing towards and End, 

Declinable, Adj. (qui peut erre decline) 
dec linable. : 

DE CLINAISON, S. F. (terme de grammai- 
re) Decleufion in Grammar 

F Declivaiſon , (terme d'aſtronomie ) 
be.liaation, in Aſtronomy, 

' Declinant, ante, Adj. (qui eſt ſur ſon de- 
@lin) declining, going off. 

D-clinatoire, Adj. (terme de pratique) 
Ex. Exception or: fins declinatoires , on bien 
Declinatoire, S. M. an Exception taken 4 
gainſt a Judge or Frerisdidion, | 

 "Declind, ée, Adj. declined. 
DE'CLINER, Verb. A&, (terme de gram- 


maire) to decline, a Term uſed in Grammar, 


bDecliner une jurisdiction, (ne youloir 


la reconnoitre) to decline a Juris dicbion. 
DECLINER „Verl. Nent, (déchoir, 


cher vers ſa fin) to decline, decay, Lf pool 
Le jour decline, it begins to grow la- | : 
' DE'CONFITURE, 8. E. (entiere defaits) 


re, it draws towards Night, Day wears 4 
pace 0 


. 


DEC 


or fates away, 


DECLORRE, b. 48. (ourrir) to un- 
cloſe, to open. ä | | | 
DE'CLOS, ofe, Adj. (terme potrique) diſ- 


cloſed, opened, 
Decloue, ée, Adj, nnnailed, 
DE'CLOUER , Verb. Ad. to nnnail, 
 Decoche, ée, Adj. ſhot, let fly. 
DE'COCHEMENT, S. u. (action de deco- 
cher) ſhooting, letting fly. x 
DE'COCHER, Verb. Ad. (tirer une flfche, 
un trait) to ſhoot, to let fly, 
DECOCTION, 5. F. (appozeme) Decoc- 
tion, a Ph Broth. 
2 Adj. whoſe Head-Dreſs is pui- 
ed off. 
Je Pai vue toute décoiffée, I ſaw ber with 
hey Hood or Coif e 
DE'COIFFER, Verb. A#. (6ter la coiffure 
d'une femme) to pull off a Woman's Head 
or Head-Dreſs, to mncoif. 2 
bDecoiffer une bouteille, to open a Bot- 
tle, to crack a Bottle. C 
Decole, ée, Adj. nngined, come off. 
DECOLEMENT, S. MH. ungluing, coming 


off. | 
DECoLER, Verb. A#. (d&tacher ce qui Etoir 
colle) to unglue, to make to come off. 
DE'COLER, ſe décoler, Verb. Recij, to un- 
flue, to come off. 
DECOLLATION, S. F. {d&capitation) De- 
coll ation, or Beheading. 
Decollé, ée, Adj. be headed. 
DE'COLLER, Verb. Ad. (couper le cou a 
uelqu'un) to behead, 
Decolore, ée, Adj. diſcolonred , that has loſt 
its Colour, faded away. 
DECOLORER, Verb. Ad. (ter, effacerla 
couleur) to diſcolour, or tarniſh, or to take a- 
way the Colony, 
DE COLORER, ſe décolorer, Verb. Recip. 
(ſe ternir, perdre ſa couleur) to be diſcoulou- 
red, to loſe, or change its Colony, to fade 


away. | . | 

DE'COM BRER , Verb, Ad. (oter les dẽcom- 
bres) to take away, or carry off the Rub- 
biſh, to clear from Rubbiſh. 

DE'COMBRES d'un batiment, S. M. Ra- 
ble, or Rubbiſh, | 
Decompole, ée, Adj. diſſolved, or reſel- 
ved, 1 

DE CoMpOSER, Verb. 4d. (diſſoudre un 
_ compole) to diſſolve or reſolve a mixt 
Body. 


DECOMPOSITION, S. F. (diffolution) the 
Diſſolution or Reſolution, a Diſſolving or 
Reſolving, | 

DE'COMPTE, &c. v, Deconte. c. 

DECOMPTER, v. DECONTER, 

DeconcertE,-&e, Adj. conſounded, diſap» 
pointed, &c. V. the Verb. | 

DE CONCER TER , Vert. Ad. (troubler un 
concert) te put ont, to make to diſagree in 
Tune, 5 

Ex, Il ne faut qu'une voix diſcordante pour 
deconcerter toutes les autres, à diſſonaut or 
diſagreeing Voice is enough to put out all the 


reſr, 


* 


* Deconcerter quelqu'un, (le mettre en de- 


ſordre, lui faire perdre contenance) to tron- 


ble or conſonnd one, to put him into Diſor- 


der, to daſh him ont of Countenance. 


* Deconcerter, (rompre les meſures, trou- 
bler les deſſeins) to diſappoint, fraſtrate, or- 


conſound, to baffle, to break the Meaſures, 

DE'CONCERTER, ſe déconcerter, Verb. 
Recip, to be concerned, diſturbed, or daſh' d 
ont of Conntenanges 

DE'CONFIRE f, Verb. A&.(defaire enticre- 
ment dans une bataille) to diſconfit , rent, or 
def. eat. ; 
Dæconfit, ite, Adj, roxted, deſeated, diſ- 


comfited. | 


confitnre, Ront, Deſeas, Overthrow , Slangh- 


C7 $a beauté decline, ber Beanty decays, | ters 


| DE'coNFORT t. 


w= 


DEC 
MX (grand _. 
__ Deſpair, + 1. 5 Er 
card as » Adj. diſcomferted, one of 

» Verb, At. (deſoler, at. 


— 


1 
iger) to diſcomfort , ali, ot caſt down, 
Dc conſeillé, ée, Adj 4 . 

DE'CONSEILLER, Verd. 4d. (diſſuader) 

to diſſuade, to adviſe to the contrary, 

DECONTE, S. M. (ſomme à d&duire & à 
retenir ſur une plus grande qu'on paye) A- 
ney to be diſcounted, or abated, Diſcbunting, 


Off-rechoning. Gia . 
aire le dècompte aux ats, te di[con 
with the Soldiers | x 8 
Decontehance, ée, Adj. daſht ont of Conn- 

tenance. : 
DE CONTENANCER, Vr. 40. ( faire 


perdre conrenance) to daſh ont of Conntenan« 
ce, to confound, 


| DECONTER, Verb. A@. (deduire, rabatre 


ce qu'on a avance ſur quelque ſomme) 7 
diſcornt or abate, 

DE CONVENUE T, S. F. (malheur) Difaſ- 
ter, Misfortune, 

DECORATEUR, S. M. Decorator, 
DECORATION, S. F. (embelliflement, or- 
nement) Decoration, Ornament, Set-off, 
Les decorations d'un theatre, the Dec ra- 

tions of a Stage, the Scenes, 


Decorde, ee, unt wiſted. 

1 „Verb. Ad. (detordre) te an- 
11. 3 

DE CORER, Verb. Ad. (orner, parer) to 
decorate, beantiſy, adorn , or ſet off, 

DE cORUM, S. Ad. (bienſtance ( Decornm, 
WMecscbe, & 

couche, ée, Adi. ont of his Bed, 

DECOUCHER, Farb. — Ab hors 
du logis, ox hors de ſon lit ordinaire) to lye 
out abroad, or ont of Doors, te lie in anc- 
they Bed. . 

Il ne decouche jamais d' avec ſa femme, he 
never lies from his Wife, 

; Decoucher quelqu'un, Verb. Ad. (le faire 
—_ hors de ſon lit) to put one but of his 

ed, 

DECOUDRE, Verb. 48. (defairela coutu- 
re) to xnſew, or wnſiitch, to vip what is 
ſown, 

*+ Il en faut d&coudre, (on en veniraux 
mains) we mnſt have 4 Bont, aPrſh, or 4 
Bruſh together, 

DECOUDRE 5 ſe decoudre, V. Recip. to rip. 

Decoulant, ante, Adj. flowing. 

DECOULEMENT, 5. . Le decoulement 

des humeurs, the Fluxicn, or Running of 

Humonys, 

DE COULER, Verb. Newt. (couler) to flow, 

to run down ; to trickle, to dref. 

Decoupe, ce, Adj. cer 9 

DE'COUPER, Verb. Ad. (oouper en pièces) 
to cnt, 

Decouper la viande, to cut Meat. 

CZ Decouper du drap, to pink Cloth, ts 
cut it into Flowers or Figures,  ' 

CF Decouper du papier, to cut Paper. 

DE COUPEUR, S. M. Pinker, one that fi- 
eres Cloth, or Stuff. 

DE'COUPEURE, v. D&coupure. | 

Decouple, ée, Adj. nnconpled, 

DE'COUPLER, Verb. Act. ( detacher des 

chiens couples) te wncorple, . | 

* Decoupler, (de&chainer) quelqu'un a- 

pres un autre, to let looſe one upon another, 

to ſet him on. | BF Bb 

DECOUPURE, S. F.( fromdecouper, Tail- 
lade faire ſur des étoffes) Pinking, Cut- 
Cloth, cnt Clath-Work, ö 


K Decoupure, (faite ſur du papier) cut 


Paver-Work, : 3 
Decourage, ée, Adj. di ſconraged, ont of 
Heart K diſhearten'd 5 aiſpirited. < 25 b 

DE COURAGEMENT, 5. M., ( Rar de 


ourage, abbatement de cœur) Diſconrage- 


- 


C 
\ ment, 
. 


the being ont of Heart, * . 


DE & 


DECOURAGER ,- Verb. 48. (abbatre , ter 
"le courage) to dlſconrage , to put ont of Heart, 
40 diſhe arten Or diſpi f. 


co D&courager , (faire perdre Venyie de | 
quelque 


choſe) to diſconrage, or deter, to 
ut ont of Conceit. | 
DE'COURAGER , ſedecourager, Verb. Re- 
cip, to be diſtonraged, or diſheartened, to 
loſe Courage, to e | 
DE/COURS, 5. M. * de la lune) the 
IWane or Decreaſe of the Moon. 
DE'COUSU, ue, Adj. (fſromdecoudre) an- 
ſtitched, nnſewed, ript. 
*+ Les affaires ſont fort d&couſues, (os 
en mauvais état) Things are in 4 bad Poſ- 
ture, or at an ill Paſs. 
DE'COUSURE, S. F. (endroit découſu) s 
Thing unſewed, anſticht, or vipt. 
C Decouſure, (terme de — 1 
e des Sangliers font avec leurs defenſes) 4 
Gaſh made by the Tusks of a wild Boar. 
Decouvert, erte, Adj, ancovered, &c. V. 
decouvrir, 


Allee découverte, (qui n'eſt point | 


couyerte d'arbres) an open Walk, 
Pays decouvert, (où il ya peud'arbres) an 
open Country. 
CF Se tenir découvert ox la tete décou- 
verte, to be ancovered, bare , or bare- headed. 
A d&couvert, Adj. ( fans etre couvert ) 
openly, in the open Air. 
A deœcouvert, (ouvertement) openly , 
bare-ſaced, in the Face of all People, 
A dècouvert, (clairemenc „ fans am- 
biguité) clearly, plainly, 
DECOUVERTE, S. F. (action de trouver, 
de dEcouvrir) Diſcovery, finding out. 
Envoyer à la dẽcouverte, (en terme de 
erre) to ſend out Sconts for Intelligence, 
ECOUVRIR , Verb. 48. (oter ce qui cou- 
vroit) to uncover, to bare, 
Deæcouvrir, (appercevoir, trouver ce 
qui Eroit cache, ox qui n' toit pas connu) 
10 — ſee, perceive, find out, or de- 
Fect, 
Decouvrir, (faire connoitre, mettre 
en Evidence, reveler) to diſcover, diſcloſe , 
open, declare or reveal. 
Découvrir les ennemis, — reconnoi- 
tre) to get Intelligence of the Enemy, 
DE'COUVRIR , fe decouvrir , Verb. Recip. 
(ter ſon chapeau) to pull off one's Hat. 
(FF Se decouvrir à quelqu'un, ( ſe faire 
connoitre à lui) to diſcover, or make one's 
ſelf known to one, 
cela ſe découvrira avec le tems, that 


will come out, or he known one Time or other, | 


Time will bring it to Light, 
Se decouvrir, (au jeu de tric-trac. Se 
mettre en priſe) to play open. 
Eg Le tems ſe découvre, (les nuages ſe 
- pent) itclears up, the Clouds break aſun- 
r. 
Decrafle, ce, Adj. clean, made clean, &c. 

DECRASSER, Verb. Ad. (öter la craſſe) 
to make clean, to get the Dirt, Greaſe or 
Ruſt off. 

Se decraſler le viſage, to get the Dirt of 
one's Face, 

Decredite, ée, Adj. that has loſt his Cre- 
dit, &c. 

DE CRE DTITEMEN'r, S. M. (action de 
decredirer) Diſcredit, Diſcrediting, Diſre- 
pute. 

DE CRE DITER, Verb. Ad. (oter os faire 
perdre le credit) to make one loſe his Credit. 

* Decrediter, (faire eFeſtime, on la 
conſideration) to diſcredit , to ſink one's Cre- 
dit, Authority, or Reputation, 

Decrediter un hiſtorien, to take off the Cre- 

dit or Teſtimony of an Hiſtorian , to bring his 
Credit into Queſtion, 


| 


DECRE DITER , ſe decrediter , Verb. Re- 


ci. (perdre fon credit) to loſe one's Credit 
or Repretation, to ſink in one's Credit, 
DECREPIT, Adj. ( extremement vieux, 


| 


DED 


decyepit, extreme old, craſy. 


e) | 
: hs decrepite, an old decrepit Moman, 


an eld Trot, 


DECREPITER, Verb. 4d. (faire ſecher du 


ſel au feu juſqu'a ce qu'il pette) to 

by the Fire till it 3 2 
DE CREPITU DE, S. F. (age décrépit) 

xy, Or decrepit Old-age, Decrepitneſs. 


Salt 


cra- 


DECRET, S. M. (ordonnance) Decree, Or- 


der, Ordinance, Statnte, 


becret, (pour ſaifir la perſonne ox les 
biens) a Warrant, aWrit, or Jadgmeut. 
DE'CRETALES, S. F. P. (oonſtitutions des 


papes) Decyetals, 
DECRETER, Verb, Ad. 


Decerner, ordonner) to 
erdain, to award, . 


Deæcreter une terre, to order the Sale of an | 


Eſtate. 
DE CREU, v. Decru. 


1 de palais. 


ecree, order, or 


DE CRI, S. M. (defenſe de Puſage d' une 
monnoye, d' une denree) a crying down , or 


Prohibition, 


* Decri, (mauvaiſe reputation) Diſgrace, 


Diſcredit. 


Decrie, Ce, Adi. 4 down. 


DE'CRIER, Verb. Ad. (defendre Vuſage de 


quelque choſe 
prohi Its 
* Decrier, 
putation, & 
rage, diſgrace, or diſcredit. 
2 Decrier quelqu'un dans l eſprit du 
e, te make ene odions to the People, 
DE CRIRE , Verb. Ad. 
cercle, Ge.) to draw a 
Decr 
faire la deſcription de) to 
cribe, to make @ Deſcription of. 


par cri public) to cry down or 


decrediter, faire la ré- 
arr cry 2 Ae 


peu- 


5 une ligne, un 
ine, 4 Circle, &c. 


ire, (repreſenter, de peindre par 
4 N L 


aſe 


CF Decrire, (copier, mettre au net un 


Ecrit) to copy 


or write ont, to tranſcribe, 


DEC TE. ite, Adj. drawn. &c. according 


te the Verb. 


Decroche, ée, Adi. took down, &c. 
DE CROCHER, Verb. Ad. (detacher ce qui 
Etoit accroché) to take down, to take off the 


Hook, or to nnhook, 


DE'CROCHETER , Verb. Ad. to nnhook, 


DE'CROIRE, Verb. Neut. (ne croire 


te disbelieve, 


DE'CROISSEMENT, S. A. (diminution) | 


Decreaſe, Diminution. 


pas ) 


Ledecroiflement d'une riviere, theDecreaſe 


or Ebbing of a River, 


DECROITRE, Verb. Next, (diminuer) ro 


decreaſe, to grow leſs, 


Les eaux decroiflent, the Waters decreaſe 


or ebb, 


Les jours decroiflent , the Days grow ſhor- 


ter. 
Decrote, ce, rubb'd clean. 


DE CRO TER, Verb. Ad. ( 6ter la crotte ) 


to rub off the Dirt, to vub clean, 


DE'CROTEUR, S. M. (gargon quidecrotte 


les ſouliers) a Shoe-Boy. 


DECROTOIRE , S. F. (forte de broſſe) 4 


rubbing Bruſh, 
DECRU, ue, Adj. 
creaſed, 


DECRY, v. Decri. 


( from decroſtre) 


DE'CUIRE, Verb. Ad. Ex. decuire des con- 


fitures, to make Sweetmeats give. 
DE'CUIRE, ſedecuire, 


de- 


Verb, Recip. Ex. les 


confitures fe decuiſent, the Sweetmeats give 
DE'CUPLE, S. M. (dix foisautant) Tenfo/d. 


DE CURIE , S. F. (compagnie de juges a Ro- 


me qui &toient au nombre de dix. Et dans 
la milice Romaine, une bande de dix cava- 
liers) a Committee of ten Judges, or a band 


of ten Troopers among 


valiers) a Decurion. 
Dedaigne, ce, Adj. 
DE'DAIGNER, Verb. Ad. & Next, ( 
priſer) to disdain, to ſcorn, to deſpiſe. 
Je d&daigne de prier ceux que je deda 


the ancient Romans, | 
' DECURION , S. M. (qui a ſous lui dix ca- 


disdained 5 ſcorned. 


mé- 


igne | 


DE D 143 
T ſcorn te pray 1 thoſe whom I 


&da „Adv. (avec dedain) di, 
dainfelly, ſcornfally, with a ſcornful Eye, 
contemptuonſly, 
Dedaigneux, eaſe, Adj. (mepriſant) di- 
Aainſul, ſcornful, contemptuons, 
DE DAIN, (mepris) Disdain, Scorn, Con- 


rempt, 

DE DALE, S. M. (labyrinthe) # Maze, 4 
Labyrinth, 

DEDANS, Adv. ou Prep. in , within. 

0F Mettre les voiles dedans, (terme de 
marine) to furl the Sails, 

CF Mettre un cheval dedans, (le dreſſer) 
to manage a Horſe. 

Au dedans, inward or inwardly. 

Par dedans, thorowgh, 

CF Garnir par dedans, to line the Inſide. 

DEDANS, S. AM. (la partie intérieure] the 
Inſide of a Thing. | 

CF Lededans, (au jeu de paume) the De- 
dans at Tennis, 

07 Avoir un ox deux dedans, (en cou- 
rant la bague) to carry off the Ring once or 
twice, 

DE 'DICACE, S. F. (adreſſe d'un livre) De- 
dication, Addreſs of a Book. 

Dedicace, (conſecration d'une egliſe , 
d'une chapelle) the Dedication of a Church, 
the Conſecration of it. 

Dedicatoire, Adj. Ex. Epitre dedicatoi - 
re, (dedicace d' un livre) an Epiſile dedicato— 
ry, 4 Dedication, 

Dedie, ée, Adj. dedicated, &c. 

DE DIER, Verb. Ad. (conſacrer au culte di- 
vin) to dedicate, or conſecrate to holy Uſe. 

CF Dedier, (ox addreſſer un livre a quel- 
qu'un) to dedicate , or addreſs a Book to one. 

DE DIRE, verb. Ad. (deſavouer quelqu'un) 
to diſown, 

DE DIRE, ſe dedire, Verb. Recip. (ſe rétrac- 
ter, deſavouer ce qu'on a dit) te retrad or 
nnſay what one has ſaid, to recant. 

CF Se dedire, (ne pas tenir fa parole) to 
go from (not to be as geod as) one s Word, 

* Se dedire de ſes anciennes maximes, {ſe 
dementir, ſe relacher) to ſorſake, to go con- 
_ to one's old 2 1 

ne peut sen dedire, 1 trop 
ge dans cette affaire pour ne la pas — 2 J 

bout, he cannot go bach, 

DE DIT, S. M. (revocation de ſa parole) Ex, 

Avoir ſon dit & ſon dedit, to ſay and unſay. 

oF Dedir, * que celui qui ne tient 
pas un marché, ox une gageure perd, & eſt: 
oblige de payer) Forſeit, in a Bargain. 

Il a vendu fa terre à un tel pour cent mille 
Ecus, à dix mille de dédit, He has ſold his 
Eſtate, to ſuch a one ſor an hundred thous 
ſand Crowns, with a Forfeit of ten thou- 
ſand, 

Faire un marché au dedit de mille &- 
cus, (c' eſt- a-dire, à condition que celui qui - 
ſe dedira payera mille Ecus) to make a Bar- 
gain with this Condition, that he that goes 
from it ſhall ſorfeit a thouſand Crowns, 

Dedommage, ée, Adj. indemnified, re- 
compenſed, ſaved harmleſs, 

DE DOMMAGEMENT, S. M. (reparation 
d'un dommage) an indemnifſying , or ſaving 
harmleſs, Indemnity, Recompence, or ma- 
king Amends for a Loſs, Satisſaction, Re- 
paration. | | 

DE DOMMAGER, Verb. Act. (indemniſer, 
re parer le dommage) to indemnify, ſave 
harmleſs , to give a Recompence, or make a= 
mends for a Loſs, to ſatisfy. 

DE DORER, Verb. Ad. (voter la dorure) te 
nngild, 

Choſe qui ſe dedore, a Thing whoſe Gild- 
ing wears off. 

DE DORMIR, rl. Newt. (il neſeditqu'au 
8 Ex. De Veau dedormie, (Dont 
on a õtè le froid) /nkewarm Mater, of wkich 


de craindre, 


ſeorn to ſear. 


the Edge of the Cold was taken . 


344 DEF 

344 D 

Re» 400% Adj. nnlined , whoſe Lining | 

s took off. | 

DE'DOUBLER, Verb. A. (oter la doublu- 
re) ro wnline, to take off the lining, | 

DEDUCTION , S. F. (ſouſtraction] Deduc- 
tion, Abatement, Suhſtraction, Defalcation. 

Deduction, (narration, Enumeration 
en detail) Recital, Ennmeration , Story, 

Relation, Account. 
DE'DUIRE, Verb. A8. (rabbatre) to deduct, 
abate, ſmbſirat?, 13, 
4 Deduire , (tirer, faire venir) une cho- 
"une autre, to deduct, draw, or gather 
one Thing from another, | : 
6? Deduire, (narrer , raconter en detail) 
fo tell, or relate, 

Deduire, (es preſſer) fortement les 
 raiſons qu on a de faire quelque choſe, te wr- 
ge the Reaſon one has to do 4 Thing. 

Deduit, ite, Adi. deducted or abated , &c. 
V. the Verb. : 
DE DUIT +, S. . (divertiſſement, plaiſir) 

Sport, Paſtime, Pleaſure. 

Deduit de venerie, o de fauconne- 
rie, (tout le train des chaſſeurs, des chiens, 
des oiſeaux) the Train Hunters, Falconers, 

Dogs, and Hawks. f 3 
DE EsSE, S. F. (ſrom Dieu, fauſſe divinité 
du ſexe feminin) a Goddeſs, 5 

Defaché, ée, Adj. appeaſed, paciſy d, 

pleaſed again. ; 
DEFACHER, Verb. Recip. (s'appaiſer, per- 
dre ſa colere) to be paciſy d or pleaſed again. 

P. S' il ſe fache, il aura deux peines, de 

ſe facher & de ſe deficher, if he be angry, 
then he muſt be pleaſed again. ; 
DE'FAILLANCE, S. F. (foibleſſe, 6vanou\ſ- 

ſement, pamoiſon) Swoon, or Swooning , 

4 Malm, a fainting Fit, 

Tomber en defaillance, te fall into 4 

Swoon, to ſwoon or faint away. ' 

07 Defaillance, (foibleſlede nature) Faint- 

ing or Weakneſs of Nature, 

on regarda ce prodige comme un ſi- 

gne de la prochaine defaillance, (ow de la 
mort) del Empereur, They looked upon that 

Prodigy as a Token of the Emperor's approach- 

ing Diſſolntion or Death, 

be faillance, (terme de chymie) De- 

cantation, in Chymiſtry. 
DE FAILLANT, ante, S. (qui manque de 
- comparoitreen juſtice) he or ſhe that contemns 
. the Court, or that does net appear. 
DE'FAILLIR, Verb. Neut. { manquer) to 
Jail. 

To race a defailli en un tel, that Race 
Failed in ſnch a one. 

Ile craignoient que le jour ne vint à leur 

defaillir, they were afraidleſt the Day ſhould 
fail them, they were aſraid to be benighted. 


— 


Toutes choſes commencent à leur detaillir, | 


© they begin to want every Thing, every Thing 
begins to be ſcarce with them. 
Defaillir, (deperir , s*affoiblir) zo fall, 
to decay, to grow faint and weah., 
oF Defaillir, tomber en defaillance) to 
ſwoon or faint away, 
DE FAILLIR, D. fe défaillir, Verb. Recip. 
Ex. II ne ſe defaillit pas à lui-meme, He 
was not wanting to himſelf. 
DE'FAIRE, Verb. ad (detruire ce qui eſt 
fait) to undo. | 
Defaire un nœud, (le délier) to undo, or 
. wwutic a Knot, f 
. Defaire de la toile, te anravel or un- 
wende Linnen Cloth. 
of Defaillir, delivrer, (debarrafſer) to free, 
er deliver from, to rid off. 
Defaire, (mettre en deroute, tailler en pié- 
ces to defeat, rout, overthrow, or beat, 
De faire, ( embarrafler , dfconcerter) to 
,” puxzle, to daſh ont of Conntenance , to con- 
- fond, or put into Diſorder, 
- CF. Defaire, demeler, V. Demeler. 
Defaire, (fairemourir) to make away, 
te bill ox murder. 


Py _— . 


Une perſonne os une choſe quien defait 
une autre, (qui V'endurcitpar plus de merire 
os d&clat) a Perſon or Thing that drowns , 
ohſcures, or eclipſes another. 
DE'FAIRE, ſedefairede, Verb. Recip. (ven- 
dre) to ſell or put off. 

CF Sedefaire, (ſedelivrer , ſedebarraſler) 
to rid or caſe one s ſelf of. 


to leave off a Vice. 

Defaites-yous de ces manieres badines , lea- 
ve off thoſe wanton Ways or Tricks, 

Se de faire d'une mauvaiſe habitude, tobreak 
one's ſelf of an ill Habit. 

de defaire de (aliéner) quelque choſe, 
to part with a Thing. 

Se defaire, (ſe dẽmonter) to fall to 
Pieces. 

Se defairedequelqu'un , (le faire mou- 
rir} to make one away, or to make away with 
one, to murder him, 

Se defaire ſoi-mtme , to make away with 
one's ſelf, | 

CF Sedefaire, (s'&tonner , ſe deconcerter) 
to be diſmay'd or puxxled, to be daſh d ont 
of Countenance, or confounded, 

Sans ſe defaire, unconcerned. 

Defait,te, Adj. undone, &c. V. Defaire, 
CZ Defait, ( maigre, atrcnue, abbattu) 
lean, waſied, grown thin. f 

be fait, (pale) wane, pale, that has 
no good Colony in his Face. 
DEFAITE, S. F. (deroute d'une armée) 
Defeat, Overthrow , Slanghter, 

Defaite, (excuſe artificieuſe , 6chap- 
patoire) Shift, Evaſion, Excuſe , Pretence , 
Come off , Subterfuge, Sham, 

CF Defaite, (debit, facilité de ſedefaire 
de quelque choſe) Sale, Utterance. 

* + Une fille d'une belle défaite, a hand- 
ſome Virgin, aVirgin like to go off well, 

Defalque, Adj. defalk'd, deducted. 
DE FALQUER, Verb. Ad. (rabattre, dé- 
duire) to defalk, abate, or dednd#. 
DE FAVEURT, S. F. (diſgrace) Disfavorr, 
Disgrace, being out of Favonr, 
DE'FAUT, S. M. (abſence, manque, pri- 
vation) Defect, Want, or + Lack, + 

CF Defaut, (imperfection) Deſauit, De- 
8 ** Imperſection. Aga 

Defaur, (manquement al tion 

2 Default, Want of Appearance in 

out. 

bDefaut, ment, faute dans un 
livre) a Defect or Fault in a Book. 

Le dèfaut des cotes, (Vendroit on el- 
les ſe terminent) the Small of the Back, 

CF Le défaut de la lune, the Change of 
the Moon, 

Le défaut, (ea Vextremite) de la cui- 

raſſe, the Extremity of the Armour. 
* + Le defaut de la cuiraſſe, (le foible d'un 
homme) a Man's weak Side. 
oF Defaut, (terme de chaſſe) Fault or 
5A N 
Les chiens ſont en defaut, (ils ont perdu la 
pr de la bete) the Dogs are at a Fault, or 
oſs, | 
Au defaut, Adv. (au lieu, à la place de) 
Ex, Au defaut de la force, il faut employer 
la ruſe, where Strength is wanting, Cunning 
mnſti be uſed, 
Defectif, ive, Adj. (terme degrammaire, 
deẽfectueux) deſective. 
DE FECTION, S. F. ( abandonnement de 
parti, re volte) Peſection, Revolt, 
Defectueux, euſe, Adj. (imparfait) defec- 
tive, imperfect. 


DE FECTUOSITE“', S. F. ( vice, defaut, 
imperfection) Deſedt, Imperſection, Fault. 
Defendant, Ex. Il le tua à ſon corps defen- 
dant, he killed him in his own deſence. 

DE FENDERESSE, 5. F. (celle à qui on fait 

une demande en juſtice) a She Deſendant. 


une demande en juſtice) Defendant, 


de defaire d'un vice, (s'en corriger) 


Defectueux, (qui a des de fauts) faulty. 


7 


8 

D E F 
DEE 9 — (proteger) tn 2d 

end, proteck, maint. 
hold, 1 ont. : fare, we * 
Defendre, (combarre pour la defenſe 
de) to —_ » to ſtand in the Defence of, 

CF Defendre, (ſoutenir) une opinion, te 
defend, e or maintain an Opinion. 
CF Detendre — de, to keep fem. 
CF Defendre, (prohiber, interdire f uſage 
de quelque choſe) ro forbid, or prohibit, t. 
bar or keep ſrem. ; 


DE'FENDRE, ſe défendre, Verb. Recip. (S ex- 
4 de faire quelque choſe) to excuſe one's 
e. 

Ade defendre de quelque choſe, (la nier) 

to deny a Thing, ! 

Se defendre, (ſe garantir) to keep one: 

ſelf from, 

CF 11 ne peut ſe défendre, (ſediſculper) 
de tant de reproches, he cannot clear himſelf 
rom ſo many Reproaches or Imputations. 

Je me ſuis aſſex bien defendu de cela, 7 
cleared myſelf pretty well from that, A 

Se defendre du prix, (conteſter ſur le prix) 
te brat the Price, to haggle about the Price, 

Se defendre, (s'emptcher de) to keep 
one s ſelf ſrom, to ſorbear, 

On ne ſauroit ſe defendre de votre ci- 
vilité, one cannot but yield to your Civility. 

CF Place qui ſe peurdefendre, « defenſible 
Place, a Place of Defence. 

Defendu,ue, Adj. defended, &c. V. De- 
fendre. 

DEFENSE, S. F. (ſoutien, protection, ap- 
pui) Deſence; Protection, Ceuntenance, Prop, 


Support. N 

Defenſe, (apologie, juſtification) De- 
ſenſe, Vindication, Apolozy, Frſtification, 
Defenſe, (prohibition) Prohibition, 

CF 1] a fait une belle défenſe, (on refiſten- 
ce) dans cette place, he has made agallant 
Defence, or brave Reſiſtance, 

Se mettre en defenſe, en en (tat de ſe de- 
fendre) to ſtand upon one's Defence, or 
Gnard, g | 

07 Defenſes (en terme de droit) Defen- 
ce, Plea, Anſwer. 

Comme il n'alléguoit point de bonnes de- 
fenſes, il fur puni de mort, his Defence or 
Plea, being unſatisſactory, he was puniſh'd 
with Death. 

07 Defenſes, (fortification) Fence , For- 
tification. 

oF Defenſes de ſanglier, (les deux dents 
doe il ſe defend) the Tusks or Tuſhes of a wild 

oar, 

DE'FENSEUR, S. M. (quidefend , qui pro- 
rege) Deſender, Protector, Aſſerter. 

&tenſif, ive, Adj. (fait pour ladefenſe) 
deſenſi ve. 

DEFENSIVE, S. F. Ex. Etre on ſe tenir ſur 
la défenſive, to act deſenſively. 

Deféquè, ce, Adj. Part. defecated, cleanſed. 

DE'FEQUER, Verb. Ad. (terme de chymie, 
oͤter les impuretés) to deſecate, to reſine, or 
cleanſe from Dregs. f = my 

Detcrant, ante, Adj. (quidefere, qui ce 

de, yielding, condeſcending , complying. 

Deteré, ée, Adj. inſormed againſt, &c. 
V. Déférer, Verb. Ad. 

DE FE RENCE, F. F. N Deference , 
Reſpedt, Submiſſion, Regard, Condeſcenſion, 
Compliance. 

DE FERER, Verb. Newt. (ceder, condeſ- 
cendre) to yield, to ſubmit, or give way, 
to condeſcend. | 

DE'FERER, Verb. Ad. (accuſer, denoncer) 
to inform againſt, to accuſe, or impeach, 

. CF Deferer, (donner, décerner) to de- 
cree, appoint, or order. 


027 Deferer le ſerment à quelqu'un, (sen 
rapporter à ſon ſerment) to tender or admi- 
niſter the Oath to one, to put it to ones 
Oath, | 


DE'FENDEUR, S. M. (celui à qui on fait! 


D Ag wary) Verb. Act. (mettre dehors, 
ou en liberté) te wnleck. l 
Deferre , 


vny 


e le ade 
A 2 7 


ing or 2 H . 
Gon} to 2 4 Hoſe 


(ter les fers d un 


de monter, Ab oheertr, 
—— hors Ta de repondre) to daſh, to 
nonplas, to confound. 
DE'FERRER,, fe diferter , Verb, Reciy, (ſe | 


— 4h tobe daſhi d, nonplus' 4, or con- | 


fownde 
y a0 combat) ae 
Envoyer un cartel d A ITED to 
— one , 1 bim a Challenge. 
Accepter le to accept the Challenge. 
* Falre un def, (far quelque choſe, dé- 
fer) to challenge, to bid defiance, to 
Faire un dẽſi à quelqu'un ſur un probleme 
de mathetmatique, to challenge one about 4 
mathematical roblem, 
DEFIANCE, S. F. (erainte, ſoupgon d etre 
rrompe , os - ne pouvoir pas reuffir dans 
ſes deſſeins , Miſtraſt, aun 
Suſpicion , * Miggiving. 

Entrer en as „ to begin te miſtruſt. 
Defiant, ante, Adj. ſoupgonneux) dif- 
dent, miſtruſt ſul, Jenn » Jealons, f 

DEFIANT, 5ſt. M, Ex, (Les de fans & 
les confrans, the diftruſtſul or 4diffident , and 
the confident or the ſanguine, 

Deéfié, ée, Adj. challenged. 

DE FIER, Verb. Ad. (faire un appel, faire 
undef, provoquer au combat, ſoit aux ar- 
mes, ſoit en toutes ſortes de diſputes ) to 
challenge, to defy, 

DE'FIER, ſe deter, Verb. Recip. (ne ſe pas 
fier, ſe donner de garde, ſoupgonner) to 
1 * diſiruſt , or ſuſpect. 

For 6, te, Adj. disfigured, deformed, 
— 


OE FIG URER, verb. 4d. (gater la figure, 
rendre difforme) to disfignre, deform, or ſpoil. 
file, be, Adj, undone, &c. according to 
the Verb, 
DE FILE“, S. 1. (paſſage troit) « Defile , 
Wa narrow "Leng , or Pa age. 
DE FILER, Verb. Ad. ( ter le fil, le cor- 


** 


don qui ctoit paſſe dans quelque choſe) to 


Fring, or take off from the String. 
DE FILER, Verb. Next, (aller lun après lau- 


Died, — degrammaire) Definite, 
DE:FINI, F. A. (choſe de ſinie) the Thing 
defined, 
— Verb. Af. (expliquer la nature 
d'une choſe) to define, or give the Definition of. 
finir un homme, (le faire connol- 
tre par ſes qualités, bonnes on mauvaiſes) to 
give the Character of a Man. 
bDeéfinir, ( marquer, dẽterminer) fo 


Refine , determine , or appoint, 
2 T define, determi- 


= Definir, (decider 
ne, or decide, 
Le dernier concile de Nicce dé ſinit qu'il 


falloit honorer les images, the laſt Council of 


Nice decided, that Images were to be reve- 
renced, 


| 
DE'FINITEUR , S. M. Definitor, the Conn- 


ſellor or A fant of a General or Provincial 
of a religions Order. 

Dekinitif, ive, Adj. (dèciſif, qui juge du 
fond d' un proces) definitive , peremptory. 
DEFINITION, S. F. (explication e la na- 

ture d'une choſe) Definition, 
N Definition, decifion) Definition, De- 
C1 /t on. 
En défnitive on définitivement, Adv. (en 
Din de nitiveh, peremptorily. 
E FINITOIRE, S. M. (chapitre de certains 
_raligier) the Chapter a religious Order, 
DE'FLAGRATION, S. E. terme de 
mie (inflammation Gun ſel) Deflagration, 
— Defleuri, ie, Adj. that has ſhed its Bloſſoms. 
DEFLEURIR , Verb, Next. (perdrela __ 
War or let fall its Bloſſoms. 


chy- | 


1 


9 


22 the Bloom ie an fte (8 — 


Lon Trio K F. Wende deforer) 
Defloration, or Defoe, 
dwered; KIT? 


Deftore ,. ce, Adj. def 2 
 DEFLORER , Verb. Ad. terme d'informa- 
_ juridiques, orer la de a virgin» | 
fo 
' DEFLUXION, 8. F. (fluxion Defluxien, | 
a flowing down of Humours. g 
Defonce, ée, Adj. ffaved. | 
DENON CANTON F. A. 2 
DEFONCER, Verb. AG. L bond d'un 
tonneau) toftave ebe: off ie Head 
or Bottom. 
DE'FONCER , ſe d&foncer, Verb. Recip. to 
be flaved, © 
Deformé, ée, Adj. ent of Form. 
DE FORMER, Verb, Ad. (faire Form, n la | 


. forme a une choſe) to put ont of 
make a Thing, loſe its Form. | 
DE FORMrrE', v. Difformite. 
DEFRAY, F. M, (payement de la depenſe) | 
de fraying. 
Defrae, 6 ee, 4. defrayed, whoſe car. 
ges are born, 
DE'FRAYER, Verb, AB, er la de pen 
ſe) to defray or bear one K * 
+ Il a defray6 toute la compagnie, (il lui 
a ſervi de riſce) be bas been the Fool , or the 
Langhing-Stock of the Company, 


DE&triche, ce, Adj.grnbbed up. &c. V. the J. 
DE F RICHEMENT, S. M. grabbing nf. 


4 


* 


en Etat d' etre cultivce) to grub wp an untii- 
led Piece of Ground. 


* Defricher, (6claircir, debrouiller) to clear. 


| DE FRICHEUR, S. M. he that grubs up an 


w#ntilled Piece 0 Ground » the firſt Occupier of 
4 Piece of waſte Land. 
Defriſe, ée, Adj. uncurled, ont of curl. 
DE FRISER, Verb. Ad. (defaire la friſure) 
to uncuri, to put out of curl, . 
Defronce, 6e, Adj. whoſeGathers are nndone. 
DE FRONCER, Verb. Ack. (defaire — 
cis) to undo the Gather, 

Defroncer les polgnets d'une chemile, to. 
undo the Wriſt-Bangs of a Shirt. "+ 
DE Pg UE, g. F. (biens meubles qu . 

c. aifle en mourant) Goods Movea- 
ik that an Abbot, ty "gry behind him 
when he dies, 


Defroque, ée, Adj. frips of bis Menkly 
Habit. 


Un moine defroqut, Mont chat has For- 
Pol his Orders, 
DE'FROQUER, Yerb. Ad. (oter- le froc) to 
221 . of his Monkly Habit. 


de on argent) fo ſirip one, to rob m of 
his Money, 
Defune, ée, Adj. ite 

DE- FUNER, Verb. Ad. (terme de marine) 
to writs ”, 

DE'FUNT, unte, Adj. & S. deceaſed , late. 
Les enfans du defunt, the Children of the 
Deceaſed, 
Le roi d&funt, the late Kings 


Degage, ée, aud ingaged, &c. v. Dé- 


SN Tailled $6, (on ry afree,eaſy Shape, 
Air d&gage, (on aile).a free, eaſy Way. 
Chambre dégagée, (quia une iſſue ſe- 
crete) a Room with a back oor to it, 
DE'GAGEMENT , S. M. (action par laquel- 

* ſe degage) dif ingaging, freeing, 

Etre dans un entier dégagement de toutes | 
choſes, to be free upon all Abcornts, to ha- 
ve no Tie upon ont, 

& Degagement de ſa 
in of one's Word. 

C7 Degagement, (terme GarchiteQure) | 
Ex. Cette petite gallerie conduit par un de- 
gagement au cabinet duroi, this 22 Gal- 
ery 


makes a free e toto u s 
Cloſet, 4 ' wy 


7 55 #4 N . M 9 a {1 


. 


| 


| 


| 


= 


. 


F 


DE FRICHER, Verb. Ad. (mettre une terre 


Detroquer quelqu un, (le dépouiller 


purge, the Calling 1 


þ 


: DE'GAINE,, . F. Ee. *+ Belle 


2 
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ug. 5 fo ere „et, or: £ofs 

WW 2 pour dégager davantage 
h place de dedans, this nr r 


Rem ibn | 
CI Degaper , (retirer ce quien avoit e 
E to Gee, or 4 ont of pawn, - 
| Degager (retirer ſa parole, to call in 


one's Word, 
DE'GAGER e, Venb, Rea. ndroige! 


ment, co wind one t ſelf ont, 
, maniere ridicule) awkward 
DE AINER, Verb, Ad. (titer de la gaine, 
du fourreau) 'to draw. 


| DE 'GANTER, Verb, Ad. (Ster les gants 


to pull off one's Gloves, 
Degarni, ie, Adj. wnſurniſhed , &o. accor 
ding to the Verb. 


DE 'GARNIR, Ferb. A8. brer 1a garniture} 
to diſgarniſh, to ee. ( 
iſon, to wnſwrniſh a Houſe, 


Degarnirune 


CF Degarnirunhabit, to cabe Jan 


min of @ Suit. 


err place, (en oter une 
tie de la & des m 
garniſh a Place, to take away 4 greas 
Part of its Garriſon and Ammunition, to 
leave a Place unprovided., to drain « Place 
rom Soldiers, - 
CF D6&garnir un vaiſſeau, tomnrig a & p. 
DE'GASCONNER, Verb. 48. (faire 
l'accent Gaſcon à quelqu un) to teach a Gaſ- 
coon to ſpeak true French. 
DE'GAT,, S. A. (ruine, ravage) Spoil, Ha- 
vock, Deſelatien Pillage „ Pullaging , or 
Ranſacki ' 


- 


| of TY verb. Newt. Se acgeler, rb 
ec Po 4 
enéré, ée, Adj. degenerated. 

DECENERER vos. ie (rablracdie] 
to * aprons or grow out of kind, te grow 
worſe 

DE'GINGUANDE,, ée, Adi. (deranged, 

mal en ordre) ont of Order, 

DE'GLUER, Verb. Ad. (ôter la glu) to an- 
lues to rake off the Bird-Lime. 

DE'GLUER, ſedegluer , Verb. Recip. (ſe tirer 
d'une mechante affaire) to get 74 or to ges 
* 2 of a ſcurvy Buſineſs, to get out of its 


of. 

DE'GOBILLER +, Verb. Ad. ( vomir) fo 
bring or ſpue up, to ſpue or vomit» 
DE GOBILLIS, S. NM. (vin os viandes dé- 

er ſpring, © 
'GOISER +, Verb. Nent, (chanter. Ea 
lant des oiſeaux) to chirp, 
* + Degoilſer , (caquetter) te chat , to rattle, 
or prattie. 
DE'GORGEMENT, 5. M.. (debordement) 


an Overflowing. 


Degorgement d'un tuyau, the clean- 


ſing of 4a Pip e. 
DE CORGER Verb, Ad. ( d&boucher un 
Wyau,engor ge) to clear or cleanſe a Pipe. 
(IT Faire dczorger er du poiſſon, (equi 

ſe purge du gour de la marine, on de la ſen- 
teur de Ja bourbe) to ſoak or water EIn. 
| DE'GORGER, fe degorger , Verb. Reely. 
(any to <4 TY Ni 
Se er arger , 2 
121 une tiers) to Age, empty , Af — 
charge or ai ſembogue er 
Degourdi, E. Adi. . revived, 
e Numneſ(s or Stiffneſs is removed, X 


DE GOURDIR , Verb. Ad. (Ster Vengour- 


- diflemear) zo * revive, ts — 


Ks DE 


a 
- prers du id, en l' feu) to 
Kama Hine. 21 


DE'GOURDIR, ſe degourdir, Verb. Rah. 


to grow ſupple, 5 8 
oF Se degourdir, (ſe deniaiſer) to learn | 
wie | 


„to grow: ſharp, 


'PE'GOURDISSEMENT , f. . a 7 | regoiven du plus 6w du 


- ning or reviving, 4 Removal of Sti 
Numneſs, mo 7 IT. LON 
DE'GOUT', F. M. (manque de goũt, on d' ap- 
petit) Loathing of Meat, Jatiety, bad Sto> 
mach, Swrfeit, © 455 
s 


ſs or 


Cette viande me donne du degoũt, 
Meat goes dyainſt my Stomach; = 
La fifvre me cauſe un grand degoùt, my | 
Fever makes me loath my Meat. 


Il y en a qui ont du d rn 
- Pheve are ſome who nauſeate Soop. 
* Degoir, (averſion) Diſynſt, Diſtaſte, Dis- 
Bike, Averſion, Wearineſs, Loathſomeneſs. | 
-  Avoir du degoat pour quelque choſe), zo 
take a diſgnſt at a Thing, to diſgaſt it. 
-  Concevoir du d&four Pour la vie, to be ont 
| 2 with Liſe, to begin to be weary of 
on 4 Li e. b ' | 
* Degoũt, (deplaifir , deboire, ficherie) 


Diſguſt , & bitter Dranght , & + Cheat Pear, | DE'GROSSER, Verb. Ad. (terme de t ireur 


Degontant, ante, Adj. (qui donne du de- 
goth loathſome, diſtaſtefn! , unpleaſant. 

Deégoũté, ée, Adj. that loaths Meat, that 
has a bad Stomach, ſarfeited. 
* Degonte, (qui a de l'averſion, qui eſt 
ennuyd) ont of conceit with, weary of, or 
- " ſurſerted with. 1 | - 
DE'GOUTE,, S. . Ex. Un bon degoũte (un 
iin matois qui fait le difficile) a cn Fel- 

low, or a cunning Blade, that ſeems to de- 

celine the Thing which he aims at. 

Un bon dégoũté, (un bon drole qui 
aime à ſe divertir, à faire bonne chere) 4 
Food Fellow. | 


DE'GOUTER, Yerb. A#. (faire perdre le 


goũt or Vappetir) to take away one's Sto- 
mach, to make to'loath, ' © p 
* Degotiter, (donner dePaverſion) to put 


concetit. 


ont 8 E 
DE'GOUTER , ſe degoũter, Verb. Recip. 


(prendre du de&goiit, o de Vaverſion) fo be 
Or grow ont of conceit , to grow weary, to be- 
gin to'loath., - © 

Degourant, ante, Adj. (quidegoutte) tricł- 
ling, dropping. —© 7 | 
EGOUTTER , Verb. Newt. (diſtiller , cou- 
ler goutte à goutte) fo drop, trickle, or drop 
down. . 


DE'GR ADATION , (deſtitution du grade od 


„ ia M ö aan erer. "Hey ahnt the . 
pgs dr Þ Yn dee | * DE e ct _ 


; habits) 4 Scowrer.: 


'DEGRE', S. 24. (marche) Step , Stair. 
bDegré, ( „ mionede)' rhe Stairs, | 
or Stair-caſe. - - 


7 
DE GUISER, Verb. 48. (trar 


DEF 
'i3s $3 5 


4 "1x9 * 
, Fuller's Earth: 


| 


* Degre, (diviſion de —_ choſes qui 
oins) Degree. 
n 2 P —.— „ 4 —__ 4 _ 
Un degre de gloire, a Degree of Glory. 
* Degre de parents, on de conſanguinité, 
Degree or Remove of Conſanguinity. if 
* Degre, (moyen pour parvenir 
dignite) Degree, Step. | 
bDegré, Tdignire) Dexree, Dignity. 
Degré, (en g&ometrie. La 360 partie 
88 a Degree, the 360th Part of a 
DE GRINCOLER, r,. Ad. te run down. 
 Degringoler les monttes, to ran down 
tai ys. er 3 | 
.-'+ Degringoler, Verb. Newt. (tomber) to | 
tumble down. | 
DEGRON DER, Vr. Neut. Ex, Elle ne 
degronde jamais, ſhe never leaves off ſcolding, 
he s an tern Scott. 
Dégroſſé, ce, Adj, made ſmall , or fine. 


— — 


d'or. Faire plus petit) to make ſmall or fine. 
Degroſſi, ie, Adj. formed, faſhioned. 

DE'GROSSIR, Verb. Ad. (terme de menui- 

ſier & de ſculpteur) to form or faſhion. 
Deéguerpi, ie, Adj. quitted, yielded up, 
given over. | 6.4 

DE 'GUERPIR, Verb. A#. (terme de prati- 
que. Abandonner la poſſeſſion d'un immeu- 
ble) to quit, yield wp, or give over. 

DE'GUERPISSEMENT, F. A. a Quitting, 
Tieldig up, or giving over. 

DE'GUEULER, Verb. Ad. (vomir, rendre 
gorge) to caſt, or ſpue up, to vomit, 

Deguiſe, ée, Adj. diſguiſed, &c. according 
to the Verb. ae | 

DE'GUISEMENT, S. M. 4 Diſgaiſt, or 
comnte eit Habit. 

* iſement, (feinte) Diſguiſe, Pre- 
tence, Colour, Cloak. a 
Avec deguiſement, with a Pretence only , 
aſſembling? „ falſly. 

iſement, plainly, openly , ſincerely. 

ir) to di, 

guiſe, te put on a.connterfeit Habit, 

* Deguiſer , (changer, rendre meconnoiſ- 


* 


| 


| 


fable, conrrefaire) to diſguiſe, counterſeit, 
or alter. | | 
* iſer, (diſſimuler) te diſguiſe , con- 


ceal „ Cloat,- or diſſemble., 


Yon eſt) a Degrading ,' Diſqualifying , or 
Degradation, _ | 
Degradation, (dégat qu'on fait dans 
un heritage) Waſte. 1 E 
Degrade,te, Adj. degraded, &c. V. the Verb. 
DE GRADER, er) . (de mettre de qu: 
ue grade par juſtice) to degrade, to di ſqua- 
Bf To eto} ar tate, to deprive of an Office, 
Dignity, or T'tle, | | 
Degrader de milice, to degrade a Soldier, 


or Offcer, to make him incapable of bearin fide, Appearance, Shew, «-— 
8 ron n DEA, 2 (des cette heure) already t 
der, (ruiner,d&t&riorerdes ba- DEICIDE, S. M. | cp de ceux qui 

s, des terres, des bois, &c.) to waſte, 

Degrader une muraille, (en terme de DEJECTION, S.* F. (ſelles, excré mens 


Arms, to break him ignominiduſly. 


timens , 


macon, Vabbarre par le pied) te beat down 
4 Wall from the Foundation. ; | 
Degraffs, de, Adj. unclaſpel. 


= 


 DEGRAFFER, Verb. Ad. (deracher d'une hy d n the Depreſſion of er. 


ra ) to unclaſp. s 
e „te, Adj. ſcowred. 


DE GRAISSER, Verb, Ad. (ter la graiſſe 
D * Srriſſe 


on les taches de 


| A 
Degraifſer le pot, degraiſſer un habit, ro | 


ſ:ower a Pot, or 4 Suit of Clothes. 
Degraifſer la ſoupe, to take away the 
Fas from the Soop. . 4 1 
La poudre degraiſſe les cheveux, Pow- 


- 


el- DEHORS, (le dehors b la partie exter ieure 


DEHORS, Adv, & Prep. (le contraire de 
dedans) out, withont, abroad, ont of Doors. 
En debors, . dehors, without. 
Le deuil n'eſt qu au dehors, the Monrning 
is only out ward. 


d'une choſe) the Out- ſide of a Thing. 
Les debors d'une place, the Out works 
of a Place, b 


* Les dehors, (les apparences) the Out- 


ent 
-mourir le Sauveur du monde) Deicide. 
d'un malade) Excrements, the Voiding of. 

Excrements, Stools. 
ie, Chute 


CF, Dejedtion, (rermet'aftre 
ce, aj. warp d. 


dit du bois qui ente, & qui ſe courbe, 
, as Wood does. 


s'enfle, s tend) to warp 

ces maiſons qui de jettent dans! ali ent, 
tßboſe jetting owt Homſes muſt be made to ran- 
ge with the others. . | 


Fer Fate Nr: (Ro on pu 


— 


* N } "Y \ "= 
* g "af. . 
4 a 
* 8 - 
- o 
- 


repas le matim ) to breakfaſt , or to 

one's Faſt. Nd | 12 

CF Dejeuner d'une bonne tranchs de jem- 

on 2 * a good Slice of Gammon for ons ⸗ 
rea. 


tion , Apotheoſis, a Making a God. 
Deifie, ce, Adj. deify'd , made a Gol, 
- ranked amongſt the Gods, - © + ? 


: au nombre des Dieux) fodeifyone,' to make 
him'a God, or rank him amoneſt the Gods, 
DE'JOINDRE , Verb. Ad. ( ſtpyrer ce qui 

- Etoit joint) co. disjoint , part, or looſen, 
DIFCO DRE, fe d$oindre, Verb. Recip. 
(ſe ſeparer, ſe dejerter) to diijoin, to warp, 
not 20 lie cloſe, | a 
Dejoint, te, Adj. disjointed, parted, looſened. 
DETSME, S. M. pro, Deiſine, ( creance de 
ceux qui pour toute religion ne croyent qu'un 
DEISTE, S. M. Pr. Déiſte, (celui qui neſt 
attach à aucune religion, & qui croit ſeu- 
lement un Dieu) a Deiſt, or Theiſt. 


God, or Goddeſs. 
from Rooſt. * 
Dejuché, ée, Adj. unrooſted. 
DE*JUCHER , Verb. Next, (ſortir du juchoir, 
en parlant des poules) to come ont of, or 
come down from the Root, to unrooſt. 

* + Dejucher, (ſe déplacer d'un lieu plus 
clevé) to come down. 8 

+ Dejucber, Verb. A#. (faire deſcendre) 
to bring dowm. > 

DE-LA, Adv. (de cet endroit) of, from 
thence, from that Place, 

A deux pas de-la, two Steps off , or from 
that Place. ; : 
4 partis de-là, I parted from thence, 

e viens de-là on vous fates hier, I come 
om the Place where you were yeſterday, - 

Dec & de-la, (d'un core & d' autre) 
eee ded, 
; er ic ambe d. 6 e- 
la, to ride a Br addle. . me 3 

- 111 * Dela, (de cette choſe- A, de ceſujet- 

It) from thence, from that. | 

DELA, Prep. (plus outre, de l'autre eos) 
beyond, over, on the other Side. | 
aſſer de Peau, to-croſ7, «to g over the 

Un Pais den les AI omnvy on the 

Un Pais les 4 Conntyy on t 
other Side the Alps, 18 esl 
Ce: ci vient de-delà la mer, that comes from 

S ty 
de e, 5 4 - 

Au- delꝭ de Love 9 . ot ber Side the 
Loire. Au- delà des Pyrentes, beyond the 

fe lui ai donné ce que je lui devois, 


and above, N 


. En- delà, (le oontraire d' en- deg) that 
a 


7. 
DELABRE“, ce, Adj. ragged, tatter d, all 
to Pieces, &c. V. the Verb. | 
* Ses affaires ſont fort delabrees, his Af- 


| fairs are in a ſad Caſe, or in abad Poſture, 


* Une garce délabrée, a battered Whore. 
* Une reputation dflabree, & crack d Re- 
prtation, 
Une ſanté dflabree, 4 batter*d Conſtitu- 


tion. - 


N ; PE LA BREMEN, S. A. (at de ce qui 
'/ DEJETTER , fe ggjetter, Verb. Recip. (ſe | 


eſt dflabre) the being tatter d, batter d, rui- 
ned, dechy d, &c. | 


. | DELABR R, Verb; A, (dechirer mettre 
Dejetter „Verb. Nent. Ex. I faut mettre i 


en lambeaux) to tatter, to tear, to pull te 
Pieces, to rens. 

* Les fatigues, os le 
fort delabré leur armée, the Fatignes, or 
Mans of Proviſions have mach impaired; le- 


PETUVNE er ele, I. di. (prtiere- | 


ſeved 5 


DE'IFICATION 8. F. (apotheoſe) Deificas 


DE'IFIER quelqu'un, Verb. Ad. {1 admettre - 


DETTE', S. F. (Dieu on Deeſſe) Deity, „ 
DE Ju, S. M. the Time when Birds come 


& au- delà, I paid him what I owed him, 


de vivres ont 


reer e 0 


* . 


- DEB 
e Rod. ade ts loin) 


bee 16.1 retardement, remiſe) 4 
+ Dai, (en 1 matiere de press) A. 


pill OM parties, 1e eee the 
Bailler aux to adjourn 
Parties concerned in 4 Law-ſuit | | 

DE Le »- N V. Delayer 

Fi > aps yy 12 Aa. 77 , forſaten, aban- 

ca 
DE LAISSEMENT, F. M.. n 
ſecours) the Condition 7 that is forſaken, 


4 bandoned, | 
222 Daalſement, 8 . 


heritage) the Deſertios, or forſaking of an 
Inheritance. 
DELAISSER, Vers. 48. (abandonner) to 


leave, forſake, abandon, caſt off, or put a- 


Baar, be, Adj. nnwearied, refreſhed „ 


. 8.24, (de rel 
7 corps o# * 
ole Eaſe, R efreſhment 

LASSER, Verb, 178 (öter la laſſitude) 
** ummeary, 7 
divertiſe, 

DELASSER, ſeddlaſſer, Perks Roa, to xe- 
freſh, or divert one's ſelf. 

DE'LATER , Verb. Ad. (oter les lates) to 
«nlath, 

DELATEUR, S. AM. (accuſateur, denon- 
ciateur) Accuſer, Informer. 

DE'LATION, S. A. (accuſation, denon- 
ciation) Aecaſation, Inſormation, 

DE'LAY, v. D&lai. 

Delay E, 25 Adj. tempered, dilated. 

DE“ LAYER, Verb. Ad. (dẽtremper) to tem- 
fer, or dilute. 


D&layer des ufs, 75 battre) te beat Eggs. 


eſh, recreate, divert, or 


Dclectable, 44j. (agreable, qui plait) de- 
lect able, pleaſant, delightfull, + 
DE. LECTATION, S. F. (plaiſir) Dele&a- 
on, Delight, or Pleaſure, 
Delete, ce, Adj. dilighted, recreated, 


eaſe 

n Perb. AA. (recrcer, rejouir) | 

to. delight, recreate , or pleaſe, 
DE'LE'GATION, S. E. (commiſſion pour 

juger) Delegation, or Commiſſion, 

Bal Elegatfire, Adj. delegatory. 

Delégué, ée. * delegate, appointed. 
POLY SUR“, F. 1 « (un depute) @ Dele- 


DE LE'GUER, Verb. Ad. (commettre , dé- 
© purer) fo delegate „ to apparnt. 
On I'a dEl&gue pour , De- 
miſſion ſor that. 
DE'LESTER, Verb. Af. a le leſt d'un 
vaiſſeau) to wnhallaſ. | | 
DELESTEUR, S. M. Unballaſter. 
Delibérant, te, Adj. (qui n'a point de r6- 
ſolution) deli tberating , unre ſol ved. 
Delibératif, ive, Adi. deliberative, . 
DE LIBE RATION, F. F. (conſultation De- 
| liberation , Debate, Conſi Fdergtion, Con alta 


tion, 


Reſolve , Determination. 

Ddlibere, ce, Adj. deliberated , &c. V. 
the Verb, 

C'eſt une choſedeliberee, (conchee, on ar- 
rette) that's 4 Thing reſolved on. 

©. Faire quelque choſe de propos delibée- 
re, (à deſſein, expres, volontairement) to 
ao a Tg on Purpoſe , purpoſely, or * 


the nonc 
 Ddlibere „ (bardi, x6foln) bold, con 


ragiqns, reſolute, 


| kate Ado. mme _ | 


12 | 
ina) re pete rele 2 2 | 


- ſenſual, given to 


07 Deliberation, (reſolution) Reſelasien, | 


ner, +<ſaudre,coplulies) te tee. 1 


DEA 
or tade intacou 


ſe de- 


DELICAT, a 
LE 2 


r r 
— 
; 2 car, (6 N 


{ric 
ehen, , quin'eſt pas 
delicate, 


1 Dai 7 — bal) rng. u- 
5 5 (foible, qui n'eſt pas robuſte, 


) nice, weak, tender; K 


_ (aiſe a anner), romchy , nice, 
vickliſh, exceptions, 
dflicate, (ſcrupuleuſe, aiſce 


(dechicieux, 
6) 19.6 > 55 
ce 


er Wine: | 

dainty , or 

les 
nice, ==; wie 


:  *' Conſcience delicate 
fl ere 4 qnice, ſerupuloxs, or tender Con- 


* T Ddlicar, (davgereux, chawvilleux) e, 
rickliſh, dangerous. 


Ddlicat à manier, chat onght n | 


handed. 
DELIc Ar. S. M, 4 nice Mn 
DELICATE, 5. F. 4 nice man. 
r Adx. (del — 4 avec 
molleſſe) delicate 
Delicarement , ( oucement jd” une maniere 
qui ne ſoit pas — s gently , ſeſtiy, tenderly, 
0F Delicarement (d'une manieremignon- 
ne, fine) delicately, aw LF; delicionſiy. 
* Dælicatement, (ingeni tj delica- 
tely, finely, ingenionſly. . 
DELICATER, Verb. Ad. 1 
— 2 to cocker » or make much of, to 


DELICATESSE, 5. F. (quali d une cho- 
delicieuſe, on 'exquiſe) Delicateneſs , De- 
licacy , Exquiſiteneſs, 
DE'LICATESSE, F. F. (qualité d'une bo- 
ſe ſine, bien travaille) Curjonſneſs, Fine- 


neſs, neatueſs. 


* Delicateſſe, (goùt difficile à contenter) | | 


Niceneſs. 

* Ddlicateſſe, (ſubtilitẽ, tour d eſprit fo) | 
Delicacy , &n 10 „Ingennity, Nicsty. 
* Delicateſſe ibleſle) de temperament , 
Weakneſs or 4 text 

* Delicarefle, (friandiſe) Daintineſs, 2 
miſhneſſ. 

* Peèlicateſſe (molleſle) Delicateneſs „Ni- 
ceneſs, Effeminacy, Truderueſr, Seftneſt. 
* Les delicateſſes de la langue Angloiſe, 
the Niceties or Delicacies of the E Ton- 


DET LICE, S. M, (lar) Delight, *Plea- | 


| pELices, 8:F. Pluriel, (plaiür, volupcc) 
Delight, Pleaſure, | 
Delicieuſement, 80, (avec adiice) delice 
rely , deliciouſly. 
Delicieux , =, Adj. ( extremement a- 
greéable) delicions, delicate, 
oF Delicieux , Joe eng vo/nptuans , 
leaſures, looſe. 
'DE'LICOLER , ſe delicoler, Verb. Recip. (en 
parlant d' un cheyaL qui defait ſon licol) to 
unhalter himſelf, as 3 Horſe does. 
| — , V. Delir. . 
| DE'LIE”, be, Asi. (fin, menu — 
ſmall, chin * 
* Delis, (adroir, fin, ſubtil) ne, Acpte, 
ſha \ ſubtle, cunning. 
— ie, ée, Adj. (dètaché, ddfait) anty d, 
ed. 
Avoir Ia pages delice , (parler avec 
beaucoup ge- facilir6) to haw one's Tongue | 
— hung , to have. a 8 ene Ex- 
refſion, © 
plume , "the Small of a 2 — 
Le délié de la plume, (les 
15 the ſ mall Strokes of 6 Penny 


* 
1 
- 4 a * 
s o 
« þ 
Y - " , 5 ©. 


, daintily, delixionſly. 


0 —— — 


——— 
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„ | DELINE ATION, S. E (6 


ligens, | 
ww * 


ichnographie} 
Delinecat Ichnogy Draw ht of the ö 
, PE GE 2 * * 


| DELINQUANT, 8. 24. criminel, Dolls. 


nent, an Offender. 
'D Furey 2 8 Verb. Neat. (terme de | 
aillir) te offend, to do amiſs, ts de 
a a Fault, to fail in one's Duty, 9 
DELIRE, S. 24. (egarement d' eſprit eauſs 
Par maladie Delirium , Raving, the being 
tght=he 


ELIT * . terme de pratique. Crime) 
| "Fane Offence, | — | 
, ox Etre pris en flagrant delie , 
* far le fair) zo be taken in the Fad, or 
the Deed doing, 
DELIVR ANCE, S. F. (livraiſon) Delia 


rance or deli a T into the 
Fae OF 28 vering hing Harde 


CF Delivrance, (affranchiſſement) Delis 
ver ance, Delivery, or Delivering, 4 A 
| ye | ſetting re, a Riddance, 

ivrance (accouchement) Fi ns en- 
.- — the Deliverance of a Woman with 
hi 
W te, Adj. delivered, given, ke. 
the Verb 
DELIVRE, 8. M, (arriere-faixd'une femme) 
dbbe Afterburden or Afterbirth, the Secong s. 
DE LIVRER, Verb. Ad. (üvrer, mettre en- 
tre les mains) to deliver, give, or give ont. 
bDelivrer ( mettre en liberté, ranchir 
de quelque mal) to deliver or free, te ſet free 
or at Liberty, to ſave, toridef, to releaſe. 
.Delivrer une femme, (la faite acoou · 
* to deliver a Woman with Child. 
Deloge, ée, Adj. gone, marched off. 
| DELOGEMENT, 8. 24, (action de dloger) 
a Removing or Departure. 
DELOGER, Verb. Newt. (ſortir d'un wear 
d'une place qu'on occupe) ts go away or 
march «© 


eee, G du lags) ts £0 ent op 


& Deloger, apr d'un logement pour 
aller loger aulleurs, d émé nager] to removes 
0 go from one's Horſe or Lodging, | + 
Deloger ſans tromperte, (s en aller ſans 
dire mot) o à la ſourdine, to fea! away, 
to go away privately, 

DE'LOGER ,' Verb; Ad. ( faire quitter ſog 
logement a quelqu' un) to pat or turn one out 
of his Houſe or Lodging, to diſledge him, 

Deloger, (faire ſortir d'un 0 
d'une place 1 to diſlodge. 

| DE LOYAL, ale, wy e infidelle) 

diſtoyal, nnſaithful 2 dieus, treacheroms, 

traiterous, deceitful, . 

+ Deloyalement, Adv. gend. oo 
ſaithfully, treacheronfly. i 
e 05 8 dirs , perf 
ie) Difloyalty, aithfnlneſs , 11 
2 c. Wo falſe Dealing, Villany. 15 
DEL UGE, S. 24. (inondation, grand de- 
bordement d' eaux) Deluge, Flood, JInun- 
dati en. ' 
72 deluge de larmes, 4 Fhemer ar Flood 
earſs 
:D&lutse, ce, Adi. wnlnted, 7 
DE LUTER Verb. AQ. (terry e de chymie, 
öter le lut d un yaiſſeau lut to unlute, 2 
Ty uſed in'C . 
+.N«ma g: „Adi. pulled down, 
DEMALOY ER D+ beriv demagonner, 
Verb. Ad. (abarce la magonnerie, les. mug 


Tailles) to down the Valle. 

Démaillotd, ée, Adj. unſwat hel. 

DE NIALLLO TER, u AQ, 3 
lot) 40 waſwathe. 


celui od l 'onelt) Nee 
een, of zun 25 


0=771077 00s 


143 DEM. 


- Dentain eg un jour de p, 20 i © 


F 


i Cen- Db. 


Demanché, ce 
Haft is taken off. 


nc Veyb. Ach. 


le, to nnha 


* | N. 
HAT „S. F. (action de demander o 
ls choſe meme qu'on demande) Demand, 


Suit, Requeſt, Atking, Petition, 
— Demande, (queſtion) D 


on at Law. 


, Demande, Ce, AS. demanded , &c. v. 


Demander. | 


DEMANDER, Verb, Ad. (exiger avec hau- 


teur os avec violence) to demand. 


7 Demander, ( 


= Demander qu 


1 Logon (ow; rob (que ſfouhaitez-vous?) | 
at would you have Mar do Pan er ? 
[4 


H demandoit le proconſulat, 
fee for the Proconfaiſhip, | 


dDemander, (interroger appren- 
voir) to de- 


dte quelque choſe qu on veut 
mand a Meſtion, to as, to crave. 


Fe lui demandai pluſieurs choſes, 1 demand- 


ed or aged him many Queſtions. 


Demandez-lui ſon nom, ask or crave his 


Name, 


on demande combien ily a de vibra- 
tions dansunedemi-heure, the Queſtion is, 
bow many Vibrations there are in half an 


Homy ? 


Demander, (deſirer, avoir beſoin) to 


require, | 


Cette affaire demande l homme entier, that 


Buſineſs demands the whole Man, 


1 (qui demande quelque choſe) a Demander , 
a nm. SD, 8 
F. (en terme de procedure) 4 Plaintiff, a 


Petitioner. 


DEMANGEAISON, 5. F. (envie de ſe grat- 


ter) an Itching, or Itch, 
* Demangeaiſon, 

- Ttching Deſire, 

DEMANGER, Verb. Neat, (cauſer 
vie de ſe gratter) to itch, 


* Les mains lui demangent, (ilbruled'en- 
vie de faire, de dire on d' crire quelque cho- 
ſe) his Hand itches, he longs. to be at it. 

| 6manrele , ée, Adj. diſmantled, | 
DE'MANTELER ; Verb. Ad. (demolir les 
murailles d'une ville) to diſmantle, to pull 


- down the Walls of a Town. 


DE MANTIBULE', ee, Adi. (rompu, ga- 


te) broken, quite ont of Order. 


DE MARCHE, S. F. (allure; maniered'al- 


ler) Gait, or Manner of going. 


* Demarche, (maniere d' agir) Step, Pro- 


teediug. 


* Faire les premieres demarches, (faire 


les avances) to make the Advances 
Steps | | 


DEMARER , Verb, Next. (terme de mari- 


ne, lever zes ancres os couper les 


partir) te anmoor, to weigh Anchor, 


fo ſet ſail, to put ont to Sea. 


DEMARER, Verb. Ad. ( faire-mouyoir, 


remuer) to move or-ſtir, 
Demarié, ée, Adj. numarried, 


 DEMARIER, Verb. Ad. (eaſſer, 


un mariage) to un mary. 
De marqué, ée, Ani. wamarked., 
DE'MARQUER, Verb. Ad. (ter 


Démaſqué, ée, Adi. nnmacked. 


6% Adj. whiſt Handle or 


| le man- 
che) te looſen or take off the Haft or Hand- 


emand, Queſ- 
"7 Demande, (a&ion enjuſtice) Demand, 


ier quelqu*un d*accor- 

der quelque choſe) m_ ky deſire or re- 
quire, fo crave or 1 „ to ſme ſor, 

qu'un, (chercher à le 

voir os à lui parler) to ask or enquire after 


(envie immodeérce de 
faire on de dire quelque choſe) an Itch, or 


ſued or 


or. firſt 


a marres 


annuller 


A 


la mar- 
que, au propre & au figure) te mr. 


* 


propre & au figure) ro amar, to tate 
or pull off the Ml. 1 

DRMASGOER, fe demaſquer, Verb. Re- 

tip. to pil one's Mark. | 

DE A880 NER, v. De . 

- "Demare, ée, Adj. * . . 

DE'MATER , Verb, ad. (ö ter les'mats) 


uamaſ}, W007 


" CF Demiter un vaiſſeau à coupe de ca- 
non, ro ſhoor the Maſts of a Ship bythe Board, 


La tempꝭ te a dEmate notre vaiſſeau, 
en à rompu les mats) we leſt our Maſts 
in the Storys. | 


| DEMELE”, 5. 24, (conteftarion, 


brouillerie) Anarrel Dif Diſj 
illerie) 4 el, Difference iſpute 
Conte, Debate. 2 i 


DE MELER, Verb. 48. (tirer & 16 les 


choſes qui ſont miles enſemble) to diſentan- 
le, part, on fu le. 
Demèel — apperceveit) to 


cover, find: ont, or perceive, 
Il crutqu'elleavoit afſezd'eſprit, pour de- 
| meler la delicateſſe du fien; he thought ſhe 
had Wit enongh to find ont the Delicacy of his. 
* Demsler o diſti une choſe d avec 
une autre, to diſtinguiſh, diſcern, or know 
one Thing from another, 
* Demeler, (debrouiller, éclaircir) to clear, 
unravel , difintricate, diſentangle, or unfold. 
Dem ler les yoies du cert, (diſcerner 
les vieilles d'avec les récentes) to diſcern 


| the new Tracks of the Hart from the old one 3. 


C Demdler, defaire les ruſes du cerf, to 
redreſs a Stag, to put him off his Changes, 
oF Demtler, (decider) un differend , to 


Aecide a * rr or Qurarrel, 
N Demdler,, (conteſter, quereller, dé- 


batre) to quarrel, debate, centeſt, ſcuffle. 


Avoir quelque choſe à d&meler avec quel - 
'un, to have ſomething to do with one, to 
'E 4 el or Controverſy with him. 
Nous n avons rien à démèler enſemble, 
we have nothing to ſcuffle for. 
DE'MELER, ſe démèler, Verb. Recip. ( ſe 
tirer, ſe degager) to wind one's ſelf out, to 
get off, or to get off clear. 
Demembre, ce, Adj. diſmembered, &. 
DE'MEMBREMENT, S. M. (action de 
mettre un corps en pieces) diſmembering , 
. - pulling in Pieces. 
* Demembrement, (d'une terre, d'un fief, 
Cc.) diſmembering, dividing, cantling. 
* Demembrement, ( choſe d&membree ) 
24 Thing diſmembered or cantled. 
DE'MEMBRER, Verb. Ad. (arracher les 
membres d'un corps) to di ſmember, or pull 
in Pieces. 
* Demembrer, (ſeparer, retrancher) t« 


Aiſmember, divide, or cantla. 


Demenage, ée, Adj. removed. 


| DEME'N GEMENT, S. A. a removing or 


iſting from one Honſe to another, 
- ae — AG. & Nent, (tranſ- 
porter les meubles en une autre maiſon, chan- 
ger de logis) to remove. 
Il en coute de demen 
ment coũte, Removing is chargeable. 


le- vous- en) come, troop , or march away, 
your ways | 


the being ont of one's. Wits , or non campos 
oy * | 


mentis. „ N. 0 
DE MENE R, ſed&mener, Verb. Recip. (s' a- 
giter, ſe battre, ſe remuer violemment) to 
C al ways in action, to iir, to roſs, to ma- 
Fe à great 'Buſile, to ſtras gle | 
DE 'MENTI , S. M. (paroles par leſquelles on 
dit à un homme qu il en a menti) Lie. 
Donner un démenti à quelqu un, fo give 


ene the Lie. 


* Dementi, (mauvais ſuccès) Bak ,.Diſ- 
1 of 4 * * 4 o f q F 1 % 0 ; | * 7 , | 

Vous en aurez le dẽmenti, y be ba{k'd 
- or: diſappointed. ' i | 


U ne. veut-pas en avoir. le dEmenti; (i 


| 


ager, le demenage- | 


*+ Allons, d&me&nagez, (ſortezd'ici, al- 


20 „ braſb. 
DEMENCE,, S. F. (folie) Madneſs , Folly, |, 


u demeurs long- 


— * 
LIFT? 


A - 
en veut venir A bout à quel prix quecefsir 
be will go through pA a 4 3 — 

Kb... 5 of It, 1 . | | p - 5 

qu il en 2 menti) to give 425 * 
* Dementir, (faire voir qu'une choſe n eſt 
pas vraye, — to belie or centradicł. 
Vos actions d6mentent vos paroles 
A@tions belie your Words. © 1 
Deſcartesdement Ariſtote, De- Cartes cone 
tradias Ariſtotle. a 

DEMRN TIR, fedementir, Verb. Recip, (ſe 
2 2 ſe contredire) to belie or cent 

8 * s ſelf; | 


des choſes indignes de ſa naiſſance, c.) to do 
Things unworthy of one Birthor Character. 

- * Se dementir, (ſe relicher du bon tat od 
Lon etoit) to degenerate, to alter fromone's 
Jelf „vor to be like one's ſelf. 

Se dementir de ſes belles actions, to de. 
generate, to de things unſuitable to one f fore 
"* Un hom ſedemer 

n homme qui ne ſe dẽ ment point, (qui 
eſt toujours lui-m&me) 4 Nan 24275 
always lite himſelf, or conſiſtent with him- 
ſelf, or always the ſame, that never alters 
from himſel * 

* La vraye vertu ne ſe dement jamais, 
true Virtue is always like itſelf, true Virtus 
is ſtill the ſame. 

Cette piece d'Eloquence ſe dẽ ment, thas 
Piece of Eloquence flags, 

* Une amitie qui ne doit jamais ſe demen - 
tir, 4 Friendſhip that eng hit to be indi ſſoluble, 
conſtant, or durable for ever. 

* Se dementir, (qe des bitimens de 
la menuiferie & dela charpenterie) ro fail, 
to crack, or bunch ont, and be ready to fall, 

DE ME RITE, S. M. (ce qui rend digne dv 
blame o de punition) Deſert, Demerit. 
DEMERITER, Verb. Neut. (terme dog- 
matique. Faire quelque choſe qui merite 

nition de Dieu) to do a Thing worthy of 

-—— » to deſerve Poniſhment, to dd 
amiſs. | 

DE'MESURE,, ce, A4j. (qui eſt hors de 
meſure, extreme, exceſlit) nmeaſurable, 
hege, exceſſive, exceeding great, immoderate. 

Demeſur&ment, Adv. ont of meaſure , beyond 
meaſnye,exceſſrvely,exceedingly,immogerately, 

DE'METTRE, Verb. Ad. {ds ſer) to turn 
or pat ont, to remove, to diſmiſs, _ 
bDemettre, (diſloquer) te pur ont of 
Joint. LES 

DE'METTRE, ſe démettre, Verb. Recip. ds 
ſa charge, te reſi2n, ſurrender, abdicate, or 
give over one”s Place. 

Se de mettre le coude, to have one's El- 

| bow ont of joint. | 7 

Demeuble, ce, Aj, unfurniſhed. 

DE MEUBLEMENT, S. M. an unfurniſpinx. 

DE MEUBLER, Verb. A#. (dégarnir de 
meubles) to anſurniſh, to take away the 
PFrrniture, f 

Demeurant, ante, Adj. (qui ſe tient, qui 
eſt logs en tel oz tel endroit) dwelling, li- 
ving, abiding, * 

DEMEURANT T, S. M. (reſidu) Reft, Re- 
mainder, Reſidue. ; | 

J Au demeurant, Adv, v. au reſte, ſons 


reſte. | 
| DEMEURE,, 5. F. (ſejour, domicile, ha- 


bitation) Dwelling or Dwelling Place, A- 
bodo Habitation, Manſion-Horſe, 
C7 Faireſa demeure en un lieu, (demeu · 


Sa demeure eſt auprès de la cour, he dwells 
near the Court. | 


Etre en demeure envers ſes creanciers, 


45 (ne les pas ſatisfaire au tems qu ona promis) 


to be in Arrears with one's Creditors. 
-DEMEURER , Verb. Next, (tarder) tot arry, 
to be a long while beſore. _ 
$ & venit, be tarrierd 


len "while, be is @ lang while's en 


Dementirſa naiflance, ſon cataRere, (faire 


rer en un lieu) to /ive-or -aAwell in 4 Place. 
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a ts «os os. Ge 


D E M 
— ye demeura 

etwas along while b 
CF Demeurer, (arrèter) te and, fop , 
—— — 
emeureꝛ- | | 

1 FRE. 
* Demeurer en beau chemin, to flop in 4 
(briſons la-deſſus) let: 


Fair Way. 

break off 2 let it go no farther 
eak off , or ſtop there, t go no farther, 
* ns-en la, ow A co, (c'eſt la 
choſe qu'il faut choiſir) let: pitch that. 
* Où en Eres-yous demeuré? (on avez- 

vous diſcontinue) where did you ſtop or lea- 
we 0 


8'il en fut demeuré-Ià, had he gone no 
| Farther , Or had he been contented with that. 
„ (reſter) to remain or be 


r. 

n'eſt rien demeuré, there remained no- 

21. there wat nothing left. 

* La victoire nous eſt demeurce, (nous a- 
vons eu la victoire) we gor the Victory. 

La lie demeure (on s'artache) au fond, 
the Dregs ſtick at the Bottom, 

y demeura dix mille hommes fur 
h place, (il y eut dix mille hommes tucs) 
_— were ten thouſand Men killed npon the 

ce. 
Demeurer, (faire ſa demeure) to d well, 
to live, to lodge, or abide, 
„ (etre 
ter) to remain, continue, reſt, 
re, or perſiſt, 
en demeure, (je m' en tiens) à ce qui a 
ſtipulẽ par le traité, I abide, or T. tand 
by what has been ſtipulated by the Treaty. 

CF Boule qui demeure, 4 ſhort Bowl, a 
Bowl that comes ſhort. 

Demeurer (os &re) longtems à faire 
quelque choſe, to he long doing of a Thing, 

Demeurer en arriere, ox en reſte , (reſter 
debiteur) to be in Arrears, | 

DEMI, ie, Adi. (qui contient la moiti d' u- 
ne choſe) ba'f. 

Un demi pied, half a Foot, 

Un pied & demi, 4 Foot and à half. 

Deux demi guinces, two half Guineas. 

Demi-pique, ha/f Pike, 

Vn demi-cent, half a hundred, fifty. 
Demi-douzaine, half a dozen, ſix. 

w Un Demi-Dieu, a Demi-God. 

emi-caſtor, a Demi-Caſter , or half Bea- 

Demi-lune, V. Lune. | 
gx Demi-cercle, a Semi-Circle. 

Demi coulevrine, 4 Demi Culverin. 
Un demi-lavant, a pragmatical Smat- 
terer in any Knowledge, 1 a Scioliſt. 

Un demi vent, a fide Wind. 
emi oz 2 demi, Adv. (etant mis devant 
les adjectifs ſigniſie, preſque) half, almoſt, 
S halves.” 

Faire les choſes à demi, to do Things by 
halves, or imperfecth. 

Un habit a demi uſe, a Suit of Clothes. half 
Worn ont. 4 

Il n'y en a pas à demi, (os aſſex) there is . 
mot half enouę h. | 

A demi rendu, half ſarrender d. 

DEMIE, F. F. (demi heure) half an Hour. 

DE MIS, iſe, A4j.. (from demertre, de poſc) 
7 , 2 «t 00 _ — 2 f 

Demis, (dilloque) ont of joint. 

DE MISSION, S. F. (ate par lequel on ſe 
demet de queique charge, de quelque emploi) 
#he Reſignation or reſigning ot an Office, 
She laying down of one's i Ab- 
dicatiou. | 

Faire ſa demiffion, to reſign, to lay down | 


ene s Commiſſion. 


d, de- 


e the cloſed up. 


* ” CY 
4 - I p - 
; * * 
: 
— 
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; * os 
* 


f n: faic la demiſſion de fon bien ſes} 


= 
ol 


| „ he hat reſign d or made over his Eſ- 
DEMI-TON, „ ſemi · ton 
d'un ton entier en muſique) 

DE MOCRATI, &. F. (gouvernement po- 
pulaire) Democracy, popular Government. 
DEMOISELLE, 5. F. (from Dame) 4 Gen- 

tlewoman, | 
Demoiſelle, (os hie) 4 Rammer. 
Demoiſelle, (os moine. Fer pour 

0 Adj. demoliſhed, pulled down, 

Ce 
ruiner) to demoliſh, pull, caſt, throw , or 
take down any Thing that is built, 
2 demoliſhing , pulling , beating, or throwing 

wn, 

qui reſtent 


Fate to hit Children. 
eser 
4 or 
Semi-Tone, 
Democratique, Adj. democratical , popalar. 
8 Une jeune demoiſelle, 4 Miſs. 
chauffer un lit) a Warming- an. 
DE MoLIR, rb. 43. (detruire, abbatre, 
DE MoLITITION, S. F. (action de démolir) 
O Demolitions, (matériaux 


de ce qu'on demolit) the Rains of à demo- 
liſhed Building. 
evil Spirit, a Devil, a deviliſh Spirit. 

* Faire le demon , (tempeter , faire du 
bruit) to be mad, to tear, to roar, or bluſ- 
ter. | 

* + Un petit demon, an #nlacky Bey. 

KF Demon, (genie, eſprit) — „ De- 
mon , Spirit. 

Socrate avoit un Demon, (on un genie) fa- 
milier, Socrates had a familiar Demon, Spi- 


rit „ or Genins, | 

Les d&mons de Platon n'&toient 2 
ment que des anges bons & bienfaiſans, 
Plato's Demons were only good and bene vo- 
lent Angels. | 

Le demon de la guerre, (en terme poe- 
tique) the Genius or God of Var. 

Le démon de la France, the Genins of 
France. 

Demonſtrable, Adj. (qui ſe peut dẽmon- 
trer) demonſtrable. , 

Démonſtratif, ive, Adj. (qui démontre) 
demonſt rative. 

DE MONSTRATION, 5. F. (preuve évi- 
dente) Demonſtration , a clear Proof. { 

Demonſtrativement , Adv. demonſtrably , 
demonſtratively , by way of Demonſtration , 
clearly. 

— 3 ce, Adi. un horſed „&c. Accord 
ing to the Verb. 

DE MONTER, Verb. Ad. (oter à un cava- 
lier ſa monture) to unborſe or diſmonnt. 
Demonter un canon, to diſmonnt 4 
Piece of Ordnance. 

C Demonter , (deſaſſembler les corps 
compoſes de pluſieurs pieces d' aſſemblage) 
to take to Pieces. 257 

* Demonter, (déconcerter, deferrer) to 
daſh, to puzzle, to nenplus, to confound. 

DE MONTER, ſe démonter, Verb. Recip. 

(ſe deſaſſembler) to be taken to Pieces. 

* Se demonter, (ſe déconcerter) te be 
daſh d, puxxled, nonplas d, or conſounded. 

Demontre; ée, Adj. demonſtrated, &c. 
DE MONTRER, Verb. Ad. (prouver d'une 
maniere convaincante) to demonſtrate, to 
prove evidently, or nnanſwerably.. 

. Demontrer, (décrire) to deſcribe, 

s ſergens ont pris un autre homme que 
celui qu on leur avoit dẽmontré, the Bai- 
liffs have arreſted another, inſtead of the 
Man deſcribed to them. | 

DE'MORDRE, Verb. Neut. (lacher priſe a- 
pres avoir mordu) to let go one's hold. 

* Il n'en d&mordra pas, (il ne veut point 
ſe dé partir de ſon. entrepriſe, de ſon opi- 
nion, de ſon avis, &c.) he won't bate an Inch 
ont, he won't yield the leaſt Thing. 

Il n'a voulu rien dẽmordre de ſon 


— * 


| 


— 
3 


N | DENIAISEMENT 


ll ny pas moyen de le faire 
de la reſolution qu'ila priſe, there's no W; 
to make bim change his Reſolution ,or to tan 
te him off from it. Wa, 7 
bDemordre, (ceder de ſon droit) fo . 
bate of one's Right. . | | 
DE'MOUVOIR, Verb, A#. (terme de palais, 


faire que quelqu un ſe deſiſte, ſe de de 
uelque E take off, to ans 


DE'MOUVOIR, ſe demouvoir, Verb. Recipe 
- (ſe deporter) to deſiſt. 2 
DEMURER, Verb. A. une porte qui 
N murce, to anwall a Door that was wa 
DEMY, v. Demi. 
Denate, ce, Adj. nwnmatted , &c. | 
DENATER, Verb. A8. (6ter Ia natte) 16 
anmat, 
CF Denater, (detortiller) te ant it. 
DENATURE' , &, Adj. (qui à perdu les 
ſentimens de la nature, cruel) wnnatural, 
cruel, inhuman, barbarons, 
DENCHE”, ce, Adj. (os endenché. En ter- 
me de blaſon) Indented , Dancy, in He- 


| 
DENEGATION, S. F. (negation en juſti- 


tice) Dental, 
DE NI, S. M. (refus d'une choſe due) D- 
nial, Refuſal, Denying, or Refuſing. 
Deniaiſe, e, Adj. that has learned Wit. 
DE NIAISE, S. M. (un homme adroirt & 
rule) a cunning or ſharp Fellow, 
„F. M. (tromperie, fi- 
28 Fharping, Trick. | 
DENIAISER, Verb. Ad. (rendre plus fin} 
11 (ef ) quel * 
Deniaiſer, (eſcroquer "un, te 
ſharp one, to bubble him out of 17510 Money, 
DE'NIAISER, ſe deniaiſer , Verb. Recip. te 
learn Wit, to grow cunning. | 
Dęniché, ée, Adj. pat ont of his Neſt, 
&c. V. Denicher. 
DENIchER, Verb. AZ. (ter du nid) te 
wnneſtle, to put out of the Neſt. 
* Denicher , (faire ſortir de quelque poſte) 
to diſlodge, to thruſt or turn ont, 
Denicher, Verb. Neut. (s' vader, ſe reti . 
rer avec precipitation) to march away, te 
diſlodge , to bruſh. | 
DENICHEUR , S. M. one that mnnefiles 
Birds. i 
* ＋ Un denicheur de fauvettes, one that 
finds out Things which others never dreams 


, 0 = 
"VPN Adj. Part. denied, vefuſed. 

DENIER, Verb. Ad. (nier, conteſter) te- 
deny, to diſallow, | | 

Denier, (refuſer) to deny, to refuſe. 

DENIER, S. M. (monnoye de cuivre, va- 
lant la douzié me partie d'un fol) 4 Braſs 
Coin worth the twelfth Part of a French Penny 
benier, (partie, on degré de Vargene 
pur, qui eſt diviſe en XII deniers) Penny, 
to denote the Degree of Finenelſs"of Silver. 
Denier de marc, os denier de pods, (ia 
24 partie de Vonce) 4 Penny Weight, or 
2+ Grains. 1 
T Denier , (poids de deux grains) we 
Grains. 


Denier, (certaine partie d'une ſom 


r 
Le denier de S. Pierre en Angleterre, St. 
Peter's Pence, a Tribute paid formerly to 
the Pope of Rome. das "7 
n a leve en Hollande le deux centicme- 
denier, they have raiſed in Holland bet 
hundredth | Fundy 3 
benier 4 Dieu, (os errhes) an earneſt 
Penny, 
KW Les deniersdu Rol, (le tréſor du Roi) 
tbe King's Treaſure, the Exchequer, 
Les deniers publics, the publick Treaſwre,. 
| CF Denier,, (argent, ſomme d'argent)' 
Money, or Sum of Money. * 


Depuis fa.demiſhon, ſince he has laid down 
ks. Compiſſon,, 


». 47 


| Opinion, | 
|. ks la vet ſuervs 8 ot from, his Opinion 


— 


IU fir une . levee de deniers ſur lee - 
R as bag 4 4 $7,900 Fa 


— * ; Z PT oY $ , "Is a5 . % 


150 D EN | DEN DR P 
peuples, be raiſed vaſt Sume of Mont) "yavel the Plot of 4 FN. de 4 See bo / 
he Pe ** * Ee] | * Denouer une di e a . RP . n 
ww — de Tachat d'une ter- | cent Point. - 853364} | on ſe frotte leg D 
re, dune rente conſtitute, du de Far- | DENOUER, ſe denouer, Verk. Recip.' (fa DEN TURE, S. F. 
gent) Rare, or Tear Purchaſe, of an E, defaire, en parlant d un nœud] te %, 2 Set of Teorh. | | | 
gate or. Annuity , as alſo the Intereſt for | * Se denouer, (ſe demkler, lpdeyeloper) | Denue, ce, Adj, (ddpourvu) deffitate 


te diſcover itſelf, to anrau t. rated, fiript, + 22 F ; 
Money lent. | #* Se denouer , (adevenir plus ſouple) te DENUER, Verb. 4d. (d ir des | 
: Examples. grow ſupple or limber , to loſe its Stiffneſs. | 


| © n&ceſſkires) to bereave or A 
| DE'NOUMENT , S. M. (d'une piéce de | ritnte or BRINE — * 
A quel denier de conſtitution avez- vous _—_ unravelling or Diſcovery of the Plot | QUMT , v. Deni. | ; 
is votre ent? bow m Tears Purcha- in a Play, A y paquete, te, Adj. ened, . 

Þ hive 3x given, or paid for your An- | DENREE, S. F. (marchandiſe pour Ven- | DE'PAQUETER,, Verb. 7s. (defaireun pa- 
7 tretien des hommes & des bꝭtes) Ware , Com- — de lettres, de hardes) to opex or A 

Le fond rend plus que le denier de laren- | modity, Proviſions. Ti dle. ' 
te conſtitute, the Fund yiclds more than the | DENSE, Adi. (terme de philoſophie. Epais, DE „ce, Adj. unmatched. _ * 
Rate of the Annuity. | compatte) thick , compact, that lies cloſe | DEPAREILLER, Vers. A&. (ddparier) 
Acheter une terre au denier deux, zu de- together. | 104 unmatch. | We: 
nier quatre, ow au denier cinq, to give fif- | DENSITE,, S. F. (qualitE de ce quieſtden- | DEPARER, verb. A#. (öter Varnement, 
ty, five and twenty, or twenty Tears Pur- ſe) Denſity, Thickneſs, rendre moins beau) to disfignre, to take' a- 
«ha e for an Eftate, * DENT » 5. F. (petit 08 attach A la machoi- 1 the Beauty, fo make ugly. 


Priter de l' argent au denier quatre, to lend re de Vanunal) 4 Tooth, vaut mieux ne pas penétrer plus avan 
Money at five jar twenty per cent , au de- Dents machelieres, the Cheek Teeth or | de peur que nous ne las 4 * — 


mier dix, at ten cent; au denier quin- Grindert. g ſe qui de pare une genero i honore 
ze, at ſix and tive thirds per cent; au de- Dents canines , dents ceilleres , the He- tre ficle, tig better not to dive deeper ite 


nier vingt, at five per cent; au denier vingt- Teeth or Fangers. IF 5 the Matter, leſt we ſhould find ſomething um- 
cinq , NG 2 = | La ſortie des dents , the breeding of the becoming a Piece of — that . 
Denier ſur denier bitit la maiſon, P. Aa- Teeth, our Age. | . 
ny littles make a Mickle,P,or 4 Pin a Day, | Dent qui branle, 4 looſe Tooth. > Deparie, ce, Ad. numatched. __ 
js a Groat a Tear, Prov. Les dents lui tombent, he ſheds his Teeth. | DEPARIER,, Verb. Ad. (ter le pareil) 
C Deniers d' octroi, (eſptce de page Les dents d'une ſcie, d'un rateau, &c. unumatch. 
— Iroits) 4 Toll or Paſſage Pen- the Teeth of a Saw, of a Rate, &c. DE PARLER , Verb. Neut. (ceſſer de 
en Dent (ox bréche) d'un couteau, the to ceaſe to ſpeak, to give over talking, te 
+ Denigre, ce, Adj. ſlandered, railed at. Notch or Gap of a Knife, — hold one's Topgne, 
DE NIGRER T, Verb. Ad. (medire de quel Dechirer à belles dents, to tear to pieces. DE PART, S. M. (action de partir) Depar - 
qu'un, le d&churer) to ſlander ,to rail at, to Chacun lui donne un coup de dent, (en le | ture, or going away, parting, 
expoſe 152 nden, 2 : "4 —.＋7 a yy de langue) every one has a W 62 depart, (oa . ſeparation) des m- 1 
DE NOMBREMENxr, S. M. (compte en ing at him. 5 taux, (en terme ie) the parting 0 a 
tail, catalogue) Enumeration, roach gr wal * + Malgre ſes dents » en depit de ſes Metals, 13. * * 
« Lift, Roll, or Catalogue. © - dents, (malgreé lui) in ſpite of his Treth, in . Eau de départ, @ Water uſed in the pare 
Denombrement de fief, 4 Survey of | ſpite of him, b ting of Metals, 
"Land, particularizing the Quantity, Seat, Parler entre ſes dents, (ne parler pas bien DE PARTAGER, Verb, 4d. (terme de pa 
Rents, Services, and Tenure of it. diſtinctement) to ſpeak betwiæt one's Teeth, his : Oter le partage des voix) to give be 
Faire le denombrement, to number, to mumble, te mutter. caſting Vote, | rh 
Denombrement, (en terme de rhé- * + Avoir les dents bien longues, (&tre | DEPARTEMENT , S. M. (quartier de 
rorique) Eunmeration. fort affamé) to be very ſhary ſet or hungry. gens oo — Quarters. 
| DENOMINATEUR , S. M. (terme d'a- * + Avoir les dents bien longues, (etre Departement, (&rendue de pais ſur la- 
a 1 Denominator, a Term uſed in pauvre, ne manger pas ſon ſaoul) te be poor quelle on a quelque pouvoir) Diſtrid, Ju- 
Arithmetick. 0 p TY 72 * 2. „to Cop 82 | ; 
Deénominatif, ive, Adj. (terme de — arler des groſſes dents qu'un, Departement, (r6glement d'imp6ts 
maire) Denominative, a Term uſed in (lur parler avec hauteur) to talk big to one. Repartition, e pate) 
Grammar. | * * Avoir une dent de lait contre quel- Departi, ie, Adj. given, &c. according 
DENOMINATION, S. F. (Vorigine du qu'un, (le hair depuis long-tems) to have } to the Verb. 
nom e le nom meme) Denomination, an aking Tooth at one, to have @ Spite, | DEPARTIE T, S. F. v. Dé ö 
Denommè, ce, Adj. named, Spleen, or Grudge againſt him. DEPARTIR, Verb. Ad. diſtribuer, parta- 
DE NOMMER, Vert. Ad. (terme de prati- Etre ſur les dents , (ètre harafle & ab- ger) to give, divide, diſtribute, ſhare, or 
que, Nommer) to mention by Name, to na- en la — to be tired ont , to be "ye. | - 
me, to ſet down one's Name. . off of one's Legs, Departir un proces , (le juger après | 
DENON CE“, ee, Adj. denounced , &c. ac- * + Elle a mis ſon galand fur les dents, qu'il a et parti. ok a les 1 i ſe ſont D 
cording to the Verb. (elle a Epuiſé ſes forces) ſhe has exhanſied | trouves Egaux de core & d' autre) when one 
DE'NONCER, Verb. A#. (déclarer, pu- ber Galant or Spark, ſhe has ſqueez'd him Court is equally divided, to require the O- D 
blier) to denounce , ſignify , declare, pu- . | Pinion of another Court, that Judgment may 
bliſh, or droclaime.. | Avoir la mort entre les dents , (etre therenpon be given, | 8 
bDenoncer, (déferer, accuſer en juſti- | pret de mourir) to have 4 Foot already in | DEPARTIR, fe Départir de, Verb. Recip: : 
ce) to impeach, charge, acenſe , or inform | the Grave. _ | (ſe deſiſter, ſe deporter de, renoncer a) to 
0 aseainſt. DENTALE, Adj. Ex. Lettre dentale, (qui deſiſt , to leave off, go from, or give or. 
DE/'NONCIATEUR, S. M. (delateur) a» | fe prononce avec les dents) a dental Letter, Depaſle, ée, Adj. 7 the Verb. 
Informer, an Atenſer. _ thar is pronounced with the Teeth. . DEPASSER, Verb. Ad. (öter une corde, 
DE/'NONCIATION,, S. F. declaration, pu- Dent, ce, Adj. (qui a des entailles) den- un ruban, &c. d'un endroit, od on Pavoit D 
blication) Denonciation, Declaration, Pro- ted, notched, jagged. . paſſe) to pull ont. | | 9 
claiming. | | 0 Dente, (terme de blaſon. Arme de Depavé, ée, Adj. unptved. | | 
\ oF: D6nonciation, (accuſation) Informing, | dents) tooth'd, DEPAVER , Verb, Ad. (oter le pave) to 
« Information, Accaſation. | | Dentele, ce, Adj. (taille en forme de dents) unpave. 8 | | 
DE NOTER, Vert. Ad. (terme de pratique, indented, jagged, notched, dented, Depaiſé, ée, Adj. browght, carried, ot 
dtſigner, marquer) te mark ont, to deſcribe, | DENTELER , Verb. Ad. (fairedesentailles) | ſent ont of his Country, &c. | 
nous, ce, Adj. wndone , untied, V. the | to dent or indent, to jagg or notch, DE'PAYSER, Verb. Ad. (tirer quelqu'un 
? Verb. . 1 IDENTELLE, 8. F. (forte de paſſement) d'un pays on ilaaccoutume d' etre) to bring, 
DE NOUENMHENT, v. Denoument. Lace. carry, or ſend one into another Country or " 
DE NOUER, Verb. Ad. (defaire un nænd) | DENTELURE , S. E. (ouvrage de ſculp- | World. * n 
to #ndo or unte a Knott. | ture fait en forme de dents) Denting , Not- * + Depayſer quelqu'un, (le deniaiſcr) 
* Denouer, (rendre plus ſouple, plus ma- ching, or Fagging. to teach one Mit. | l 


miable) to make ſupple , limber, of pli ant, to | DENTICULE, S. F. e Dontelets, S. M. Depecs, ée, Adj. cut, torn in Pieces. 
remove the Stiffneſs. 1 En architecture. (Bande qui fair partie dela | DEPECEMENT, 5. M. cutting in pieces, 
* Denouer , (deméler, dixeloper) te un- | corniche Tonique) Dennis, a Member of | catting ap. 775 
"Fold, diſconer, pnrave! , or refer... | the lonick Gornice, DE'PECER , Verb. 48, (mettre enpifces , en 
Denouer ]intrigue d une ode, to un- | DENTIER , 8, Af ov DENTURE, S. F, | moxceaux) to cnt up , to u or ter in Piece 


ce, Adj. di 

the Verb, : TY 
DE'PECHER , Verb. A#. ( 

promptement une choſe) to 
ten, or ſpeed, to expedite. 

oF Depecher, (exp&ier, endi- 

gence) to diſpatch , or ſend away in haſte. 
or kill quickly, 

DE'PECHER, ſe depecher, Verb. (ſe 
hiter) to diſpatch, or make hafte. 
DE'PEINDRE, Verb. Ad. (d , repré- 
ſeriter par le diſcours) to deſcribe, to repre- 
ſent ," to expreſs, or ſet owt in Words ,to de- 

ain 


, faire 
patch haſ- 


f. 
Depeint, einte, 


2 Adi. deſcribed, repreſen- 
Fe 5 C. 1 

 Dependamment, Adj. dependently, with 
Dependence. 


DE PEN DANCE, 5. F. (ſujettion, ſubor- 
dination) Dependence or Dependency. 
Dependance, > qui fait partie d'un 
bien, d'une terre) Dependency, Appendix, 
Dependant, ante, Adj, (qui releve d'un 


autre. En parlant d'une terre) held of an- 


other. | 
Dependant; (en paxlant des perſon- 
nes depending, ; 

Etre dẽ pendant (dependre) de quelqu'un, 
te be another Man's, to depend upon one, to 
have a Dependency mpon him. 

DE'PENDRE, Verb. Neut. (provenir , pro- 
ceder) to depend of, to proceed. 

oF Dependre, (senſuivre) to depend of, 
20 follow. 

Dependre (etre ſous Pautorite) de 

| 'un, to depend upon ene, to be under 

bim, to be ſubj ect to him. 4 

Le ſalut de ! Europe depend de la vied'un 

ſeul homme, the Safety of Europe depends 
bn the Life of one ſingle Man, 

; Dependre, (en matierede fiefs. Rele- 
ver) to hold. 

Il y a des bent ſices qui dẽpendent du Roi, 
there are ſome Livings in the King's Gift. 
oF Cela depend de moi, (je ſuis en pou- 
voir de le faire, on de ne le pas faire) Hat 
Lies in my Breaſt, or in my Power, I may 
chuſe whether I ſhall do it or no. | 
Je vous offre tout ce qui depend de moi, 

(o qui eſt en mon pouvoir) 7 offer you what- 
ſoever lies in my Power. 
 DEPENDRE, Verb. Ad. (de tacher ce qui 
Etoit pendu) to take down, 
Dependu, ue, Adj. taken down. | 
DE'PENS , S. M. (frais) Expence, Coft , 


Charge, 
* Se faire ſage aux depens d' autrui, to 

grow wiſe by other Mens Follies, 
* aux depens d' autrui, to clear 


* Se juſti 
himſelf at the Peril of others. 

* S'enrichir aux dépens de ſon honneur , 
to grow rich by the Loſs of ones Honour. 
DE PENSE, S. E. (frais, emploi de ſon bien) 

a laying out , ſpending, Expence , Charge, 

or Disburſement. 

Depenſe dans un livre de compte, Expen- 
te in a Book of Accompts. 

qui ſe dẽpenſe dans un menage) to be the 

teward or Caterer, 

CF Faire de la dépenſe, faire une belle, 
e une groſſe de penſe, (de penſer beaucoup) 
to ſpend high, to ſpend or live nobly. 

CF. Depenſe, (office dans une maiſon) 
Battery or Pantry. 

. 98 ce, Adj. laid ont, &c. V. the 

ery, | 5 . * 

DE PENSER, Vert. Ac. (employer de Far- 
gent pour les choſes ndceffai 

Plulurs) 


belle len parlant 
rr bien aiſe de e- 
tre dffair) 4 good or Riddance. 5 
De , ed, c. V. 


ir ox pour les ; 
to ſpend, te 9 ö 


"Ie 


oF Faire la depenſe, (avoir charge de ce 


| 


| 


| 


| 


'DE'PLACEMENT, S. A. 4 


- 


o 
* 
4 
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E/PENSIER , &. 34 Depenſiere, &. K (qui 
r 15 a= 
terer in 4 


Depenker , iere, (quidepenſe avec ex- 


; F an expenſive Man or Woman , « great 


Spender, one that is extravagant, 
Deperk, ie, Adj. decay d, &c. | 
DE'PERIR, Verb. Next. (d&choir, tomber 
en ruine) to decay, ro fall to 


Decay. 
Il d&perifſoit tous les jours; — il ſem- |- 


* ancienne vigueur à cette 
nouvelle, he waſted or decay d every Day, 
but ſeemed to recover his former Vigony upon 
that News, 
DE'PE'RISSEMENT', S. . Decay, or fal- 
ling to Decay, Rain, Waſte. | 
1 „ee, Adj. diſingaged, &c. V. the 
erh. g 
DE FPETRER, Verb. 48. (degager, débar- 
rafler) to difingage „to get off or out, 
DEPETRER *, fe deperrer Verb, Recip. 
ſe dflivrer, ſe tirer d'un embarras) to 11d 
one's ſelf, V. Débarraſſer, on dé . 
*La pauvretc eſt ſi gluante , qu on a pei- 
ne 2 en depetrer , Poverty 2 ick by 
one, that it is hdyd to ſhałe it off. *© 
+" We „ ce, Adj. depoprlated , nnpeo- 
pled. 


DEPEUPLER, Verb. Ad. (degarnir d'ha- | 
birans) to depopalate, to unpeople, or diſ-. 


eople. 8 5 
* Depeupler un vivier, (en ter les poiſ- 
ſons) to draw a Pond. 


* Depeupler un pigeonnier , to anſtoch a 


Plgeon-honuſe, 


* Depeupler un pais de gibier, to deſtroy 
the Game of a country, : 


* + Elle d&peuple de bijoux toutes les bou- 
tiques, ſhe buys up all the Toys ſhe finds in 


the Shops, ; 
DEPILATION, S. E (action Je depiler) 
Depilation. 


DEPILATOIRE, S. M. (drogue on empli- 

tre pour depiler) 4 depilatory Plaiſter , that 
makes the Hair come off. 

DE'PILER, Verb. Ad, (ter os faire rom- 
ber le poil) to depilate , to take away the 
Hair. 

DE PIQUER + 

la icherie) 
Grief. 

DE'PIT , S. M. ( facherie, — 
Pet, Vexation , Spite, Indignation, Paſ- 
fron , Anger. - | 

Avoirdudepit, to be vexed, to be ina Pet. 
Donner du dépit, ox faire dépit à quel- 
qu'un, to ſpire or vex one, 
Je veux bien oublier tous les depits quelle 
m'a faits, I am willing to forget all the i! 
Uſage I received at ber Hands. INTE 
Avoir du dépit contre ſoi-mEeme , to be 
angry with one s ſelf. | 
Creyer de dépit, to be mad at ſome thing. 
Faire une choſe de dépit, os par depit, fo 


Verb. Ad. (öter le chagrin, 
to allay , ſoften or drown 


. do'a Thing ont of Spite, 


En dépit, Adv. (malgré) to ſpite, or de- 
ite. r l 


Deépité, ce, Adj. vexed, angry, fretting. 


DEPITER, Verb. Ad. (facher, piquer) to 


fret, vex, anger, provoke, 

BE PIT ER, ſe depiter, Verb. Recip. (ſe fi- 
cher, agir par depit) to fret, to be vexed, 
to be angry or fret ful. 

Depireux, euſe, Adj. (mutin, ficheux) 

pertiſh, fretſul, eaſily provoked or angry. 

| Deplace, ée, Adj. diſplaced, put ont f 

his or its Place. | 

1. Deplace, (fait e dit à contre - tems, 

mal-à- propos) miſplaced, ill timed, prepoſ- 
E Deplace, (qui men pas dans in pl 

Deplacé, (qui n'eſt pas pla- 

ce qui lui convient) — 14 „ Hl-placed , 

ont of its or his proper Plate, _ | 
Diſplacing. 
DE PLACER, Verb. 48. (oter de fa place) 


to diſplace , to put ont of lis or itt Place, to | 
Femove, . 


Fe P _ 
* 


_ < 
. 
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| 47 Deo Place. ah | 


agreeable, os 4.4 : 
1 99 > en ne vous en d- 


, Leave, 
Ger R 2 your W eee 


Nen deéplaiſe A certains 
mercenaires & 1 qui ont * 
vancer le contraire, with Leave of ſome in- 


trig ning and Stat w ho 
ve dared to advance the rg 
La principale choſe M .me deplaiten elle, 


c eſt ſa fierté, the chiefeſt Thing that 1 
like in her is. her Pride. NJ of ++ 
07 Deplaire , (fächer, donner du cha- 
— hey diſpleaſe or diſcontent , to ves or 
trouble. 
DEPLAIRE , ſe deplaire „erb. Recip. to 
r ene's ſelf, 
plaire, (c ennuyer, fe chagriner, s 2 
triſter) to be diſpleaſed with , to be tired 


with, Or weary of, | 
Deplaiſant, ante, Adj. (deſagreable, qui 


fache) anpleaſant, unacceptable , diſagreea= 
ble, troubleſome, : 
DE'PLAISIR, S. M. (mécontentement, in- 
jure) Diſpleaſure, Affront, Diſconrteſy » 
Perla; (Fich chagrin, don 
, acnerie, in, | * 
leur , affliction) Diſcontent, Vewa- 
tion, Tronble, Grief, Sorrow, Afflidlan. 
Jai reſſenti un tres ſenſible deplaiſir de ſa 
mort, I have been extremely troubled or 
grieved for his Death. 
Jen ai un grand deplaifir, 7 am very ſor- 
ry, or very much troubled for it. 
Il fe retira avec le déplaiſir d' avoir ainſi 
lacrifié ſon infanterie , he withdrew, grie- 
ved that he had thus ſacrified his Infantry. 
Deplante, Ce, Adj. diſplanted, &c. 
DEPLANTER, Verb. Ad. (arracher ce quĩ 
2 plante) to diſplant, or plack np by the 
oot, 
Deplatre, ée, Adj. unplaiſter d. 
DEPLATRER, Verb. Ad. (öter le plätre) 
to umplaiſt er. 
Deplié, ée, Adj. unfolded, Ke. 
DE'PLIER, Verb. Ad. (etendre ce qui toit 
plic) to nnfold or open. 
Deplier une ſerviette, to nnfold a Napkins 
Deplier des marchandiſes, to open Commo- 


dities. | | 
charmes , & lui 


- 


* Elle a depli& tous ſes 
tout ſon eſprit, ſhe has diſplay d, ſet forth, 
— muſtered all her Charms, and he all his 

Its. . 
Depliſſé, ce, Adi. wnplaited, Re. 
DE'PLISSER, Verb. 49, (defaire les plis) 

to renplait ,, to undo the Plaits, | 
DE'PLISSER, ſe depliſler, Verb. Rerip. to 
undlait, in a neutral | 

Deplorable, Adj. (digne de compaſſion, 
qui merite d' etre deplore) deplorable, la- 

mentable, pitifml, to be bewailed, deplored, 
lamented, or pitied. t 
De plorablement, Adv. (d'une maniere de- 
plorable) deplorably, miſerably, | 
Deploré, & , Adj. deplored, lamented, 
bewailed, pitied. *- iy 
* Maladie deploree, a deſperate Hineſs. . 

* Une affaire deplorte , a Buſineſs in 4 

deſperateCondition, or as good as loft. 
DE'PLORER , Verb. Ad. (plaindre} to de- 
lore, lament, bewail, or pity, 3 
Deploys, ée, Adi. (Il n'eſt en uſage que 
dans ces phraſes) rire a gorge deployee ; te 

langh with one's Month wide pen. 
Nous ſortimes tambour battant, enſeigngs 
deployces, we came out Drums- beating, 

Colonrs. flying. 


DE PLOYER ®, verb. 48. (6rablir; faire 


Oo; 
ONT 


montre , faire parade) to diſplay, ſet forth, 
or muſter, : G | 
Peplunt, (e, £4). lunes, &6, . 


4 | 8 * - 


* * 


* Ws | ; » a | * * ) * * * N ; 8 * % © —_ 
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ww OLE DEP 
UMER , P+r6...42. (des ler -) "Mis en dtpde, See, fl, 
fo plane, to pluck the Feathers. v7 Depor , (eoffre où certains yo ry 
f umer quelqu'un, (le — lui mettent leur argent &c leurs papier) a = 
eſcroquer ſon argent) W Nip or fleece one, | ' & Depot (o marc) 2 the ſet· 
to bubble him ont of his Money. - tling of Urine, 


OL us, Adv, V. PLUS. 
De poll, ie, Adj. 


DE POLIR, Verb. Ad. (öter le poli) to an- 


poliſh, 


 OEPOLIR, ſedepolir, Verb. Recip, togrow , 


——_— _ . 

DEPONENT , Adi. M. Ex. Verbe d po- 
nent, terme de g. 
nent, in Gramm,. 

DE fORT, S. Mu. (droit qu' ont en certains 
lieux les Evèques & autres Prelats 11a 
de la 2 7 mm des li- 

res) the Firſt-fruits of a Living. 

X 95 Somme payable ſans dé port, (es ſans 

A&lai. En terme de pratique) 4 Sum pay- 
able without Delay. 

DEPORTATION, S. F. (relégation) Tranſ- 

2 portation. 

DE PORTEMENr, S. ui. (conduite, mceurs, 
maniere de vie) Deportment, Carriage, Be- 
haviour, Demeanor. 

DE rORTER, ſe deporter, Verb. Recip. (ſe 

de partir) to leave F. ceaſe, or forbear, to 
ive over, to deſiſt, 

Se de porter de la recherche d'une fille, fo 
leave off or give over one's Addreſſes or 


Couriſhip to a Virgin, f 
pretenfions , to with- 


Se dé porter de ſes 
Axaw one's Claim, 

Depoſant, ante, Adj. (qui d&poſe8& affir- 
me comme tẽmoin) Depoſing. 
DE'POSANT, S. M. (ttmoin qui dé poſe) 

la of 

Depole, ée, Adj. depoſed, ont of his 
Place, &c. v. Depoſer. on 

DE'POSER, Verb. Ad. (6ter d'un emploi) 
to depoſe, to remove, to turn, or put ont of 
one's Place, | 

CF Depoſer (ſe defaire de) fa commiſ- 
fon, to lay down one's Commiſſion, 

Depoſer , (fe dẽmettre) to lay dewn., to 
reſign. | 

Benoit n' eut jamais une volonts fincere de 
depoſer la Thiare , Benedict never meant 
Fincerely to lay down the Thiara, 

CF Depoſer, (mettre en deport) to depo- 

- fite or truſt a Thing with one, | 
oF Depoſer , (dire en rEmoignage) to de- 
Poſe, to ſwear to as a Witneſs, | 
DE'POSITAIRE , 8. M. &. F. E. (celui os 
celle à qui on confie un dẽpòt) « Depoſitory 
or Truſtee, be or ſhe into whoſe Hands a 


i ) « Verb D. 


| DE'POUILLER, .ſe d&pou 


DE POUILLE, S. E. (toutes les hardes qui 
be ſervi à une perſonne) old Cloaths, caſt 
Cloaths., 
La depouille (ow la peau) d'un lion 
Liens Skin. 18 * 

N La dépouille d'un ſerpent , Slongh, 

caſt Skin of a Snake, 

* La depouille mortelle de 'homme , (le 
corps de homme apres la mort) the dead 
Carcaſs, f 

* Depouille , (r&colte des fruits de Van- 
nee) Cror. t 

* Avoir la depouille de quelqu'un, (lui 

eder) to ſucceed one. a 

CF Depouille, (butin qu'on emporte des 
ennemis) Sp, Booty, 

Depouille, ée, Adj. ſtript, &c. according 
te the Verb, . 

DE POUILLEMEN T, 8, M. (action 


r 


laquelle on ſe depouille de quelque choſe) | 


the ſtripping one s ſelf of any Thing, Self- 
denial, * 
DE'POUILLER, Verb. Ad. (öter les habits) 
to ſtrip, to ſtrip naked, to put off. 
Les voleurs Pont dépouillé, the Highway- 
men have ſtrit*d him. | 
Ds pouiller ſa chemiſe, te pull off one*s Shirt, 
W Depouiller , (orer la peau, Il'ecorce, 
Fenvelope, Sc.) to peel off, to take off the 
Rind, Skin, Cover, &c. 
0 -Depouiller un lapin, to nncaſe a Rab- 
bit, 
* Depouiller, (priver, dénuer) to ſtrip, 
ſpoil, 6, rare Al. » deprive, or * 454 
* Depouiller , (quitter , ſe defaire de) to put 
off, to caſt off, to leave off. 
Depouiller, (recueillir) to gather, 
iller, Verk. Recip. 
te pull off one's Cloaths , to ſtrip one's ſelf 
naked, a 
* Se de pouiller de (quitter) ſa rigueur , to 
caſe off one's Rigony,” + 
(FF Se depouiller ,- (en parlant des ſer- 
s) to caſt off the Slough or Sin. 
DEPOURVU , ue, Ad;. (degarni) unpro- 
vided ,nnfurniſhed, deſtitute. 


Vn homme depourvu de ſens, à ſenſeleſs 


Thing is depoſited, 2 | 
Le dépoſitaire des ſecrets de quel- 
a, (fon confident) one's Confident. 
DEPOSITION, S. F. (ce qu'un té moin dé- 
poſe) Deteſition, Evidence. 
Depoſition, (privation d'une digni- 
te, d'un emploi) 4 ng, Degrading , 
Degradation, 
Depoſſedé, be, Adj. diſpoſſeſſed, depri- 
ved, &c. . 
DE'POSSEDER, Verb A#. (õter la poſſeſ- 
ſion de quelque choſe à quelqu'un) to 4iſ- 
Poſſeſs or. deprive, to turn or put ont of Poſ- 


ſeſſion. - | 


DE'POSSESSION, S. F. (action de dépoſſe- 
der) Diſpoſſeſſing, 


DE" OST, V. Depor. * " 


Depoſté, &e, Adj. forced from a Poſt, diſ- 
lodged, onted. 5 
DETOSTER D T. Yerb 48. (chaſſer d' un 


polte) to force ſrom a Poſt , to diſlodge , to 


ont, 
1 „S. M. —— . 271 les — 
Y N . a garder. ofitum , 
Traſt, Charge 74 T hing d * com- 
mitted to one's keeping. | 
Mettre une cheſe en ke 1k to depoſite 4 
Thing , to commit it to s keeping in Truſt, 


— 


| 


| 


ö 


E 


| 


| Man, one who is out of his Wits, 
Au dépourvu, Adv. (ſans étre pourvu, 
on prepare) at nnawares, unprovided, nap- 


Lo 

go quelqu'un au dẽpourvu, to tale 

one nnprovided-or napping , to ſuprixe m. 
DE'POURVOIR, Verb. Ad. (degarnir des 

choſes n&ceſflaires) to unſurniſh, to leave 

umprovided or deſtitute, | 
DE'PRAVATION, S. F. (corruption) De- 

pravation, Corruption, 4 Depraving or Cor- 

rupting. 

Déepravé, ée, Adj. depraved, corrupt, 
ſpeiled.,, vitiated, marred, | 
Avoir le goũt deprave, to have one's Month 
ont of Taſte. 

DE'PRAVER, Verb. Ad. (corrompre, gi- 
ter, pervertir) to deprave , corrupt, ſpoil, 
viciate or mar. | | 


DEPRE'CATIEF ,ive, Adj. (terme de theo- 


ie) Deprecati ve. 
RE DATON, S. F. (pillerie, volerie 


lo 
DE 
dans les finances) Depradation, Robbery. 
(deracher) to 
looſe, to part. r 


DE PRENDRE, ſe deprendre, 
(ſe dégager) te get looſe. 5 

DE PRE OCCU PE,, ce, A4j-(gui n'eſt plus 

preoccups) nprepeſſeſſed , void of Prepeſ- 
ejfons . 


Verb, Recip. 


Depride, be, Adi. Aiſenvited. 
DEPRIER , Verb. Ad. (contremander ceux 
qu on a invites). to diſinvitc. 


Deprims, 6c, Adi. Part. depreſſed. 
% F 


| 


aa 
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ane. Fark, Ag. (abbatre, bath 
ſer , au propre & au 
bring low, to.debaſe', vilify, deſpiſe , n= 
dervalue, or 2 W 0 Pit 
DE RIS, iſe, Adj. looſe, &c. v. Depren- 


re. 5 g 1 * 
Dépriſe, ſte, Adj. nnderwalned, diſpares 
844, deſpiſed, vilify A. on 
DEPRISER, Verb. Ad. (tfmoigner, faire 
peu de cas d'une choſe) to under value » diſe 
paraxe, deſpiſe , or viliſy, 1 
Depucelé, ce, Adj. that has loſt his or hey 
Maiden head, deflowered. | 
DE'PUCELER , Verb, Aa. (faire perdre e 


head. ' 
DEPUIS, Prep. (de tems, de lieu, & d 

dre) ſince, "we aſter, s * 
Depuis ce tems-là, ſince that Time, 


Depuis la tete juſqu aux pieds, from Head 


to Foot, ſrom Top to Toe, | 
Il eſt venu depuis moi, he came after me, 
Depuis quand ? How long? How long ſince? 


little while ſince, or ago, 
Depuis deux ans , theſe two Tears, 
epuis -tems, this, great while, 
Depuis que, ſince. 
Depuis que vous Etes parti, fince you wen) 
aways 
Depuis, Adv. (de tems) ſince , or ſince 
that, or ſince that Time, 
DE'PUTATION, S. F. (enyoi avec comy 
miſſion) Deputation. 

De puté, ée, Adj. deputed, ſent, 
DEPU TE“, S. AM, (celui qui eſt envoys '< 
vec commiſſion) 4 Depaty, a Delegate, 
DE PUT ER, Verb. Ad. (envoyer avec com- 


or Deputy. 

DEQUI ER, Verb, Ad. Ex. Dæquiller la 
quille la plus proche du but, to throw away 
the Pin which is neareſt to the Mark, © 

DEQUOI, (Pronom, qui marque la maniere, 
le moyen, le ſujet) wherewith , wherewithal, 
what of. | 
II n'a pas dequoi payer, he has not where- 
withal to pay, he is not able to pay. 


talk of ? k 

Vous naver pas dequoi, (os raiſon de) 

douter, yen have no Reaſon to doubt. 

02 Voila bien dequoi faire tant Ventendu, 
a great Matter indeed te be ſoproudof. 
Dequoi s'agit-il? What's the Matter? 
What's the Buſineſs. 

C Dequoi vous entretenez-yous? Whats 
| your Dieſe? 
. n'y a pas dequoi , (cela ne mérite 

Pas vos 3 "tis not worth your 
while, | 

| C7 Travailler pour avoir dequoi vivre, 

to work for a Livelihood, | 

oF Avoir dequoi, avoir biendequoi, (e- 
tre riche) to be rich, or well te paſs. 
Deéraciné, ée, Adj. rooted up, plucks uy 
by the Root , &c. V. the Verb. 

DERACINEMENT, S. M. rooting up, or 

lncking up by the Root. 

DE'RACINER , Verb. Ad. (tirer de terre 
avec les racines) te root ap, or pluck up by 
the Root, : ; 

* Deraciner , (6ter entifrement , extir* 
) te root out Or extirpate, _ 

DER AISONNABLE » Adj, (injuſte , qui 
n'entend point raiſon) anreaſonable, void of 
Reaſon, or nnjnſt, | 

Deraiſonnablement, 
| Deérangé, ce, Adi. diſorder d, put ons of 
Order, coufonnded, in Confuſion, + 

Un homme. drang dans ſa conduite, 4 
Man of 4 diſorderly Life ; 

DE'RA EMENT, F. M. (deſordre) Diſ- 

jntment, Diſerder, Confuſion, 


Adu. unreaſonably. 


te depreſs , 08 


pucelage) to deflower, te get ond's Maideng, | 


Depuis peu, newly, not long ſince, 4 


miſſion) to depute, or ſend, as a Delegate 


Dequoi parlez-yous? what do you ſpeak or 


D | 6, trouble, in- 
. are, 


c 
£ 
7 


A 
—ů 


FS vo > *% + 


o 


9 
Sn 88 


824 | 
LY g 4 
P 
& 4 


: 8 - — . * 
5 Diſcompoſare , Tronble , Confuſion, 
' erplextty. ; v3 ; , b 
* ( contretems facheux ) 
" Diſappointement., FP OP 
DERANGER, ve #8. (deplacer, ber 


de fon rang) to diſappoint, ro diſorder, to | 


put ont of Order, or 
Conſuſion, to conf, | 

* Deranger , (mettre en defordre , trou- 
bler, brouiller , ifiquicter) to diſcompoſe, to 
——- „ I diſorder, to embroit, toperplex. 
te raffle, ' 

*La moindre choſe le dfrange,, the leaſt 
in the World diſtompoſes him. 


its Place, to pat In 


dom. 
DE RATE, et, 4j. (fin, ruſe) canning, 


ſhary. &; 2 
DE RATE“, S. M. un derats, a canning or | 


ſharp Blade, an arch Wag, 
C'eſt un fin deratꝭ, bt is 4 canning Blade. 


DERAYER, fe derayer, Verb. Recif, Ex, | 
qui ſe déraye, (dont les rais ſe 


Une roue 
lichent) 2 Wheel whoſe Spokes are looſe, 
DERECHEF, Adv. (une autre fois, de 

nouveau) again , once more, over again) - 


new, 
_ * Derdgls, C, Adj. (qui t'eſt pas dans la 


regle, ne 22 elon la regle} diſor- 
yrs 1 ꝛoderate, xray, v. 
DE REGLEMENT, S. M. (manque de re- 
gle, I Irregularity, 
1 + D reglament, (dẽſordre, confuſion) 
Diſorder , Confuſion, 
m, 
tion, Depravation of Man- 
orderly Liſe, Riot, Exceſs, 
ſs, Debanchery, _ r 
Le Dereglement de la langue, the Li- 
centionſneſs, or Miſgovernment of the Ton- 
gne, an anruly Tongue, 7 
Dereglement, Adv. (avecexces) immode- 
rately, without Meaſure, or Moderation. 
© cx Dereglement, (fans regle, fans rete- 
nue) wnrxly , looſly. 
CF ement, (diſſolument) 4iſorder- 
ly, loofly, diſſolate a 


meurs, C 


l 
DEREGLER , Verb, 40 (mettre hors te | 


la regle, mettre en deſordre) to diſorder, or 
— of Order. n 


La mauvaiſe nourriture deregle l' eſtomac, 
ad Food diſorders the Stomach, or puts it 


= 
1 


out of Order. 

Le mauvais tems deregleles montres, bad 

oy worm diſorders Clocks, or puts Clocks ont 
Order. | 


of Or | 
DE'REGLER , ſe deregler, Verb. Recip. (des | 


venir * grow lewd, to follow ill 
| Comrſes, to ts lead a looſe, diſorderly 
Life, 
don 
ont of Or 


Ma montre 5 eſt dereglce, my Watch is out | 


of Order... 32 
Deride, ée, Adj. miwrinkled. . 

DE RIDER, Verb. Ad. (ter les rides) to 
wnwrinkle, or take. away the Wrinkles. 

* Derider le front, (rendre le viſagegai, 

en moins ſevere) to clear the Brow , to make 


4 a 


ow dépravation) des 


poux &eſt deregle, bis Pulſe is | 


1 


dh 


— — 


| 


_- 
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DE RIDER, ſederider, cyl. Recip, Ex. Soh 
—— 2 is never 
clear, r looks che , be has always 
4 ſower or crabbed Look with him. 

(mocquerie) Deriſion, 4 


Tourner en dériſion, to langb at, to deri- 
de, dr tern Into 2 : 
DERIVATION, S. F. (origine qu'un mot 
tire d'un autre) Derivation, Origine,' 
Derivatif, ive, Adj. (terme de grammai- 
re) Derivative in Grammar. 

DERIVE, 5. F. (ſe dit d'un vaiſſeau quieſt 
— 1 ſa route para A 2 
rants ng , or Defiefion of 4 

from her true Courſe, by Reaſoh of the 


Currents. > 


= 


DERIVE”, &. M. (terme de 
Derivative in Grammar. 
Derive, ce, Adj. derived. 
DE RIVER, Verb. Ad. (faire venir) to de- 
live. 

CF Deriver un clou, (6ter 
unrivet, or anclinch a Nail. 
DE RIVER, verb. Next. (venir, tirer ſon 
origine) to be derived, to come originally. 

' > Deriver, (en terme de met) to lie 


DERNIER,, tere, dj. (ce qu eſt apr&s tous 
les autres) Laſt. | 
Dernier, 


la riveure) to 


C'eſt une affaire de la derniere importance, 
i A Buſineſs of the Freateſt Importance or 
Conſequence, | PETS 1500 
Dernier, on s fleve) j 4 . 
Arriver au dernier degré de la perfection, 
— arrive at the higheſt Degree Perfec- 
on . . 
Pe , | 
e) dex hommes, the worſl of baſeft of 


ens 
La dernieredescreatures, (en parlant d'n- 
ne femme) the worſt of Women, 

ne action de la derniere cruauté, os 
extremement cruelle) 4 moſt barbarous Ac- 

tion, - . 

Vos mains ſont de laderniere beauté, your 
Hands are extraordinary fair, 

CF Je ſuis dans le dernier inde vous 
voir ſi indiſpols, I am extremely concerned 
_— ou ſo inviſpoſed, : 

e vous ſuis oblige dela derniereobli- 
puns, (je vous ſuis — toblige) I am | 

» finitely oblized to you, | 
DERNIER, S. . the Laſh 

Il veut toujoum avoir le dernier, (il re- 
Plique toujours) he will have always the 


| 


&'il-ne tient qu'a cela, je-ne ſerai pas des 
derniers, if that will do, I ſhall not come 


Atv, (Cordre) 1%, 
laſt of all, i 


Dernierement, ( Adv. de tems, depuis 
peu) lately, not long ſince, not long ago, 
new X 


Derobe &, Adj. ftoln. 
> Efſcalier derobe, qui ſerth degagerun 
. er „ privy Stairs , a private Stair- | 


aſe. 4 
© Vnechoſe faite à des heures derob&es, 
4 Thing done at 2 Homrs. 

Feèves derobces, ( on fraiſces) Beans 
| 2 of their Shinn 
ladgrobee,, Adv. (encacherte) by fealth, 

Se retirer à la dérobée, to fteal away, 
Jetter des regards a-la derobée, te caſt 
 Cheep's Eyes, to play at Bow peep. 
Faire quelque choſe à la derobde, to do 


re of 8 
En — lieu, 


| 4 Thing by ſtealth, or by girds and fuats 


ches. 1 
DE RORER, Verb. 


444. (faire un larein) to. 
Heal or rob. SS BHS Og ET 


* 
0 "Aa 0 
. of r 1 


ce qu'il y a de plus grand |. 
en chaque — vow a maven) great= | 


. ie, le plus in- 0 


DER 53 


þ * 5 enlever) to r0b, ot 


* Derober, (ſouſtraite) un criminel à Ia 
ice, fo convey or conceal an Offender fron 


ice, 
N 5 Dirober tine choſe 1a connoilince de 


qu'un, (la lui cacher) to conteal 4 Thing 
om one, to hreep him in the Dark. 
votre maiſon derobe la vue la notre, 
your Homſe ſtops mp onr Lights, Fi 
Ea eur du gain déroboit à fa vue la 
eur du er, the Greatneſs of the 
s Sight the Greatneſs of 


des feves, (leur dter la robe 
pour les rendre plus t ) ro ſlip Bean: 
ont of their Shins, / : 
DEROBER, ſe derober, Verb. Recip. (ſe 
retirer) to A et away. : 
FF; Se Wbrober 41 & quelqu'un , ed 
eſcape one's Sight, 
8e Aerober, (ie foultraire) à ia juſtice, td 
fly From Jai 2 


ce. 
n eſt derobé 6 
ice, be es fled * wſrice, 
Cheval qui ſe dérobe (ox &&chappe) 
de deſſous homme, 4 Horſe that ſiips from 
Se derober aux coups de quelqu 
es parer, les (viter) to ſhun or avoid >» 
OWs., | | 
7 8e derober un repas, to pinch one's 
eh. 


DE ROGATION, 3. F. (ae qui deroge) 


Derag ation. | | 
Derogatoitey Adf. (qui dfroge) deregas 
81 83 
DEROGEANCE, &. E. goed why —-ay 
on deroge à la nobleſſe) 4 degrading Aion. 
Derogeanr , ante, Adf. derigating, dero- 
DEROGER Verb, Nent, (ſtatuer . que 
3 » Newt, 
choſe qui abolit en tout, ou en * un 
dir, un acte, Sc.) to derogate. 
VF Deroger. a nobleſſe, (faire des actions 
jar (-—L d'une perſonne noble) to degradt 
one's ſelf. 
Deroidi, ie, Adj. wnſiiffien'd, | 
DE'ROIDIR , Verb. A#. (ter la roideur) 
to wnſtiffen. 2 
DR ROIDIR, fe deroidir, Verb. Recip. te 
grow ſoft of ſapplo. 


DE'ROUGIR , Verb Next, (ceſſer d'&tre 
e) to loſe one's Colour, meaning that 

of the Face, . ; ; 
Derouille, ée; Adj. the Ruſt whereof #s 

Lot ont, or ſetched off #241 Vows © 

' DEROVILLER , Verb. Aa. (6ter la rouille 


1 
. 


| fo get ont, or fetch off the Ruſt; 
DE ROUVILLER , ſederouiller , Verb. Rerip. 
(perdre la rouille, au propre & au figure) to 
loſe one's Ruſt , in a proper and figurative 
e. 
Deæroulé, ce, Adj. wnrolled, 
DEROULER, Verb. Ad. (deplier ce qui eſt 
route) to un | | 
DE'ROUTE, & R (ſuite, ox diſſipation des 
troupes qui ſont vaincues) Ront, Defeat, 
Overthrow, 
Mettre en deroute, to vont Or defeat. 
* Deroute, (d&fordre dans les affaires) 
* — * (lepouſ 
| ettre quelqu'un en deroute, (le pouſ- 
ſer vivement dans la diſpute) to rum one 
down , to put him to a Nonplns. | 
Deérouté j ce, Adj. Part. (ẽgaré, hors des 
voyes) quite ont; ont of his (or ber) Way, 


Ara). 

Je kin cout derouté, I am quite ont, or I 
am quite out of my Way, I am be wilder d. 
DR ROUTER, Vert. A#. (cparer, mettre 

hors des voyes, au propre & au figure) 70 
pat one of one Way, to leud aſtray, to be- 
wilder. a 


DERRIFRE, Prep & Ad. behind, 


_— 


Par derriere, * bac k ward. 


154 DES 


Porte de derriere, — ee, 
T0 Back-Door, in a proper 
tive Senſe, 

Mettre une — ſens devane derrie- 
re, ts put a Thing arſy-verſy, or the wrong 
Way, C put backwards what ſhould be for- 
od * + to put the Cart before the Hor- 

ef, 
DERRIERE, S. M. (la partie poſterieure) 
Backſide of any Thing. 
(Eg Len cuiraſſe, the Back of 
an Armour. 
Le derriere d'une perruque, the Neck 
or Hind-lock of a Peri wig. 
Le derriere, (les feſſes & le fonde- 
ment) the Back-ſide or Breech. 


Avertiſement, 


See withent S , in the firſ? Fyllable, thoſe r 
that are not to be fornd here with. S. * 


DES, (pluriel de Particle os prepoſition DE) 
, of the, from the, 
La beauté des femmes, the Beauty of Wo- 
men. 


Venir des Indes, to come from the Tu- | 


dies. 

Ju vu des bammes, (os quelques hom- 
mes) I have ſeen ſome Men. 

R. Mais quelquefois cet article n'eſt pas 
exprims en Anglois. Ex, Penſez-yous a- 
voir affaire 2 des enfans ? De you think to 
have to do with Children. 


DES, Prey. (qui —_—_ le commencement 
n certain rems, fo 


Tu , ſoit preſent, 
ita venir) from, fi — 
Des la creation. du monde , From or fnce! 


the Creation. 
— le berceau , from the Cradle, from a 
1 
Deès à prefent, from this Thime forward. 
Des 1 „ to Morrow. 
Des lors, ſrom that Time, ever ſince , then. 

Des que, ox, N&5-1a que, (ſi cbt que) 
48 ſoon as, when, 

Un hiftorien doit bien ſe donner de 
garde d'affeCter de faire paroitre de I'crudi- 
tion, des-la qu'elle peut mettre de la con- 
fofion, de Vembarras & de l' obſcurite dans 
On hiſtaire, An Hiftorian ong ht careſully to 
avoid the Affection of ſhewing his Learn- 


dag, when this may bring Confuſion, Intrixa- 1 i 


O, and Olſcurity into his Hiſtory. 
Des, (marque auſſi le commencement 
' un certain lieu) from, at. 
Des les fondemens, from the Foundations. 
Fleuxe nayigable des. ſa fource, 4 River 
navigable at its ver Riſe. 


Defabuſe, ce. Adj, andecei ved, diſabuſed, 


ote t onceit. 

DESABUSER , Verb. Ad. (detromper) to 
undecei ve, to Aiſabnſe, to put ont of Conceit. 
_Deſacorde, ee, Adj. antun d, put ons of 

nne.s 
DESACCORDER, Verb. 43. (defaire les 

a accords d'un inſtrument de muſique) to pus 
on? of Tune, to nntwne. 

Deſa accouple , ce, Adj. nncoupled, | 

DESACCOUPLER , erb. AB. (deracher 
des animaux qui Ccoient accouples enfem- 

me V to nnconple, 


„ee, Adi. broken of a Cuſtom, 


Sc. 
DESACCOUTUMER , Verb. Ac. (faire 


une coutume) "to break off or wean 
| wp a Cuſiom or Habit, to make one lea» 


ve it off. 

DESACCOUTUMER , fe deſaccoutumer, 
Verb. Recip. (ſe defaire d'une coutume) 10 
leave off or break one's ſelf of 4 ae 


diſuſe. 
te anc de _mengir , to leave of 
ing. 
PESACHALA Faroe, = 
An UST 


and figurs- | 


DES 


v. Deſajuſter, E 
their Plau ves oh 

, 4. 4 2 de. put ont 
of Or er or in . 


ESAGENCER, , . 4. ( 
"Th diſorder, to Pat ont of Order, © 


22 diſagreeable , nnacceptable , angra- 


ee wgp 


* Vivre 
ve none 


, Adv. (d'une maniere 
unpleaſantly . 
lement en un 
in @ Place, 
Deſagrec, ee, Adj. un vaiſſeau whats 
a hip hat has s loft ſome. of ber. Rigging, 4 
Ship <A 1 1 46. 0 f 
DESAGRE ER, Ver (terme de ma- 
rine. Mettre un s de — 
to diſable a Ship. 
DESAGREER , Verb. Neat. (deplaire) to. 
diſpleaſe, not to "pleaſe, to be diſliked. 
DESAGRE MENT , S. A. (choſe defagrea- 
ble) Fault, Defed? any Thing that is un- 


| 


] 


| Pleaſant, table, eee is apt | 
to create a Di $12.4 Doi, 
Il a beaucoup de deſagremert pour la pre- 


dication, be has a very —— 4 Way of 


good Way of Delivery. 
Elle a 48 en toute fa 
has nothing that's taking , or 
— oy in all her Perſon. 
. CF ey ( * 
nul, de dégoùt Diſzaſt , Ty 
vous or troubleſome Thing. 
Deſajuſt&, ée, Adj. deſorder d. 


d' en- 
1 —_— 


| 


choſe ne ſair plus juſte) to diſorder. 


ed, 
DESALTERER, Verb. Add. (6eindrela ſoif) 
to quench the — 
DESALTERER, deſalterer , verb. Recip. 
to quench one's Thirſt, 
DESANCRER,, Verb. Next. (demarrer, le- 
ver Vancre) to weigh Anchor, to diſanchor. 
Deſappareillé, ée, Adj. — 
PPAREILLER, Verb. Ad. (os de pa 
rie nw td 
Deſapplique, ée, Adj. taken off , diverted. 
DESAPPLIQUER , Verb. 4. (faire perdre 
application on 'attention) to take off , to di- 
vert from one's Application, 
DESAPOINTER, Verb, Ad. (ter les ap- 
pointemens, à un homme de guerre) to put 


out of Pay 2257 caſhier , to disband. 
Ona 400 ppoinrs pluſieurs officiers refor- 
mes, (dict. de Trevoux) ſeveral reformed, 


or half pay Officers have been ſuperſeded. 

pointé, Adj. Part. ſuperſeded. 

DESAPPRENDRE, Verb. Ad. (oublier ce 
wy on avoit appris) to unlearn, to ſorget. 

Deſappris, ile, Adi. unlearned » Jorgotten.. 
Le, Adj. diſapproved, diſlił- 
ed, &c. 

DESAPROUVER., Verb. Ad. (blamer , trou- 
ver mauvais) to diſapprove, diſlike , Aiſal- 
low, blame, or find fault with. | 

De „Adi. thrown off the Sad- 
ale, 


DESARCONNER , &riv.defarconner, verb. 
Ad. (tirer hors des argons) to throw off the 


Saddle, to diſmonnt, 
* Deſargonner 5 un, (le ſupplanter) 
to ory: or un ne one, to trip up 


147 4. 


* 142 Ty re pondre 


Nouplus, to 
Defargence, 2 pry the Silver whereof 1 
worn or picłt ont. | 
DESARGENTER, verb. 45. (drerVargent 
d'une choſe argentde) to take , ſerape, or 
| wear the Silver off. 
Deſarme, ce, Adi. deſarmed,, unarmed, 


un, (le mettre 
ta put ame 9 


DAG RE-ARLE. Adj. (qui ane - 


Preaching , he has no good Utterance, Or no 


ESA] USTER Verb. AG. (faire qu'une | 
Deſalter6, 6 „ce, Adi. whoſe Thirſt is quenth- 


wn 


* — 


Y 


Duns. 
n —— Dh 


e . AS. (Ster les ume) 


"Delermer des .— to diform beladen, 
» Fadiſarm a Ship, in 


qu 1 
2 — 10 — his Paſſion, or Re- 
ſent ment. 
DESARMER., Verb. Newt. — 
0 lay down Arms, to dil; —— | 
DESARRANGER, V. 
DESARROY +, 5. M. erke e 
| de Ee) Deſorder , Confaſion , — 
„e, Adi. taken dewu, or 4. 
Po 


DESASSEMBLER,, verb. A&. (ddfaire des 
choſes aflemblees) fo take down or afun- 


Deſaſſorti, je, Adj. (deplacé, qui n'elt 
= '—y aſſurti) ii matched , winſnitable , 


DESASTRE, S. M. (accident funeſte, mal 
heur) Diſaſter » Miſchance, Misſortane. 
Deſaſtreux, ſe, Adj. (malbeureux) . 
trons , unſortunate. 
La fin deſaſtreuſe de cetre Reine occupe 
une aflez grande place dans Vhifſtoire de 
France , The diſaſtrons End of that Queen 


2 up a pretty large Room in the Hiſtory 
France. 


DESATTELER, V. Deceler. | 
DESAVANTAGE, $.M. prejudice, dom- 
maze) Diſadvantage , Prejudice , Loſs , * 

. 
Parler au deſa vantage de quelqu” un, 
(mddire de lui) to ſdeak l il of ane. bs 
CF 1] a eu du deſavantage en ce combat, 
95 zeu du pire) be had the worſt on t in that 
ight, be was worſted. 


DESAVANTAGER, Verb. 4d. (faire tort, 
privers en Surg d'un pere on d'une me- 


„ Adv. ( avec deſa - 


5 diſavantogeouſly with Diſaduan- 
age. 


Parler deſavancagenſement, 
8 de quelqu'un, zo 2 Abe itt of 


one, to give an ill Character 0 


Deſavantageux, euſe, Aj. Crdudiciable) 


' diſadvantageons,,. inconvenient. 
O Ce combat nous fur deſavantageurx,, 
(nous y eùmes du pics) we had the worſt 


on't in that Fight. 
(from Deſavouer. Ao- 


DESAVEU, S. M. 
tion de ne pas reconnoitre)' a. Diſowging ov 
ge 
— 2 7 (denegation) Denial, Diſ- 
owning. 

D + Deſaveuglé, ée, Adj. nblinded. 


DESAVEUGLER DI, Verb. A (ren- 
dre la — þ to r to open one's Eyes. 


be, Ad.. difowned , diſclaimed, 


&c. 
DESAVOUER , Verb. A. 
noitre qu une choſe alt 616- 


ne pas recon- 


ö 


ordre) to diſown or diſclaim. 
avouer , (ne reconnoitre pas pour 
fien) .to.diſown, 7 (er) te owned | 
oF Deſavouer, (nier) to 232 
DESCEN DANCE, S. F. (extraction) Ex 
traction, Deſcent. 
Deſcendant, ame, A#j. (qui deſcend ) 
deſcending. 
DESCENDANT , S. M. (le reflux de la 
marc) the Ebb or Ebbing Water. 
deſcendans 


* Les „ (la poſtcrias, Ia mce) 
| 6 en poulls de haut en bas) to 


<ſpring, Poſterity., Prageny. 
end, r. 
So, come, flops or be carried down... 


DESCENDRE , Verb. Next. (aller, etre 
cendre d'un bateau {6 come ont of 2 
nate bes 


. Deſcetidre de ehe val, vo AR off ane | 
ores ' d f 
: N „% Wight sat of a 
4 Deſcendre,, (tirer ſom orig ine) de | 
qu un, to deſcend from one, to draw one's 0- 
viginal from him. 
1 he comes of that 
147. ö 4 | 
2 n deſcend, the Tide goes ont 
or tit ebbing Vater. ; 


oF Deſcendrs, ( etendre du haut en bas) 


'* Deſcendre dans le particulier dans 
3 08 d. 
2 d'une choſe, to deſtend to partica- | 
Fo f 
* Deſcendre dun ton, (en terme de mu- 
que) to ſing a Note lower. 
* Deſcendre, (dechoir d'un rang) to fall. 
Vos prieres feront deſceridre la paix 
du Ciel, your Prayers ſhall bring down Pea- 
ce Heaven, 
DESCENDRE ,' Nr. A8. (ter d'un lieu 
baut, mettre plus bas) to Fake, bring, let, 
Beten 1 1 ( | 2 . 
cendre e, (terme de guer- 
re) to come off the Guard, | ; 
z ue, Adi. deſtend , come » Or 
one down, &c. V. Deſcendre. 3 
Deſcendu de bonne famille, come ont of a 
d Family, tome from good Parents, well 
. deſcended. | 
DESCENTE, F. F. (action de deſcendre) 
Deſtent of Going down, 
A la deſcente, (en deſcendant, on dans le 
tems qu'on deſcend) asone was a coming or 
golng down, or lighting, Iinding , &c. 
La deſcente de Valittiene dans l' eſto- 
mac, the Fall, or Falling of the Meat ſuto 
the Sromach. | | 


La deſcente , (on le penchant d'u 
mo mede)- the Ads or ſteep $74e of a 


* 


Hill, | 
d Deſcente, (os defluxion) d'tumeurs, 
Defax, or Definxion of | 


ſs T 
Deſcente , (tuyau de plomb on 
coule l'eau des cheneaut) = | Tween 
La deſcente d'une choſe, (Faction de 
Föter d'un lieu haut) the raking or lerting 
- down of a Thing, n 
| Deſcente, (irruption des ennemis par 
terre) Irruption, Invaſion, 
"EF Deſcente prion par mer) Deſ- 
cent , Landing. ; 


CF Faire une deſcente ſur les lieux (en 
terme de pratique: y faire une viſite) to 
Jo npon the Place. 
oF Deſcenre, os deſcente de boyau, (her- 
mie) Raptere or Barffenneſ . 
| Deſcente de croix, (tableau qui re- 
 preſente notre Sauveur que Von deſcend de 
croix) a Pickare repreſenting the Man- 

ner how our Saviour was taken down from 
. the Croſs, _ 
DESCRIPTION , S. F. (action de decrire 

2 choſe par le diſcours) Deſcription. 
5 : emballe 3 3 Adj. unpacked, 
DESEMBALLER,, Verb. 4. (dterdes bal- 


4 Deſentbirque „ee; Aldi. difimabarited, un- 


laden, © : 5 5 1 
DESEMBARQUEMENT , S. M. 4:fimbar- 


DESEMBARQUER , Yerb. ad. fare du 
vaiſſeuu ce qu on y Lech are e) to diſ- 


imbark, te nnlade, 1 
DESEMBOURUER , Ferb. 48. (tirer hors 
the Mire. 


de la bourbe) to take ont 
Deſempateé, &, 40. Aſabted, &c. 
DESENMPARE Je reiee) ( 0 
ri Me h | e ferv 0 Aiſa le. 
. 40.8% 2 (quit- 
ter le lieu od Yon eſt , en ſortir) to t 
_ or „adh the Plate Whive A Man is, to 


Verk. 42. (rerme de m- _ ſelf fo 


Seel 
wurdi) heis @ raſh balr-brain'4 Fellow , he 


Foes aft . " 
DESEMPESER ,, Verb. 48. (otet1':tnpois) 
fo mm arch. 5 


pli, ie, 4j. 4. | 
DESEMPLIR, Verb. Ad. (vuider en partie) 
fo emp * 
DESEMPLIR „Verb. Nemt, on fe deſemplir, 
Recip. to empty itſelf, 

Sa maiſon ne deſemplit point de Joueurs, 
(elle en eſt toujouts pleite) his Homſe is ne- 
ver free or clear from Gameſters. 

Deſenchante, ce, Adj. dijenchanted, an- 
charmed. 

DESENCHANTER , /erb. Ad. (deſenſor- 
celer) to deſinchant , to nncharm. | 

De encloue, Ce, Adj. anna d &c. 

DESENCLOUER , Verb. Ad. (en 
d'un canon) to wnnail a Piece of Ordinance 
that was nail'd up. 
Deſenclouer un 


half 1wake f 
DESENFILER , verb. 42. (depaſſer le fil 
d'un aiguille) to wnthread a Needle, 
Deſenflé, de, Adj. nnſwelled. | 
DESENFLER ,, Verb. 4d. (õter I enflure) to 
take the ſwelling away, | TRIE 
DESENFLER , Newt. ſe deſenfler, Recip., 
(cefler d'&tre enfle) to anſwel. 
Deſennuye, ce, diverted, &c. 
DESENN „Verb. A, (divertir, chal- 
fer Vennui) co divert, recreate or refreſh. 
_ L*agreableieQture deſennuye, the Reading 
of fine Books is very diverting or is a fine 
Diverſion. | | 
DESENRAYER , Verb. 48, Ex. deſenrayer 
une roue, (os fimplement) deſenrayer, to 
xnsbid a all. 42 0 5 
VDeſenrouẽ, ce, cured of his Hoarſeneſt. 
DESENROUER , Verb. Ad. (guerir de / en- 
rouement) to care the Hoarſeneſs. 
DESENROQUILLER +, V. Derouiller. 
DESENRUMER , Verb. Ad. (faire perdre 
le rhume) ro ger a Cold away, to cure a Cold 
or Corgh, i N 8 3 
DESENSABLER , Verb. 42. (degager un 
r to get off a Boat that has run 


und. a 
DESENSEIGNER „Verb. AQ. to unteach, 
DESENSEVELIR , Verb. Ad. (ter dutom- 

* to dig ont of the Grave, 
Deſenſorcelé, ce, Adj. unbewitebed, &c. 
DESENSORCELER, Verb. Ad. (òter le fort 
 & le charme) to anbeniteb, to diſinchant. 

Deſentet6, ce, Adj. work d from off his 


. , Conceit. 


DESENTETER , verb. A#.(tirer quelqu'un | 


de Fentetement oð il eſt) te work off from 
one's Conceit , or ont of one's Conceit. 

DESENTRAVER, Verb. Ad. joe les en- 
traves) to unfetter or unlock a Horſe , &c. 
Deſenvenimé, ée, Adj. cleared of its Ve- 
nom, the Venom whereof is removed, or ta- 
ken away. : | 

DESENVENIMER , Verb. Ad. (oterleve- 
nin) to clear from the Venom, to remove or 
take away the Venom. _ *s 
Delenyvre,, de, Adj. anſaddle, ſober. a- 
gain, come to himſelf again after a drunken 


ont, 


DESENYVRER , Verb. A8. (faire perdre | 


„ to make 


' I'yvreſle) to ſober , to anfaddle 
ſober ain. r 23 
ESENYVRER, ſedelenyvrer, Verb. Recip. 
en dormant, (cuver ſon vin) to ſleep one's 

r. Wy = Chad a8. 

SEQUIPER , vert. Ad. (deſarmer un 
vaiſſeau) to anrig 4 * 4 

DESERT.,erte;:.44j. (quigeſtpointhabj 
A Fd) Deſert, uninhabited , unſre- 


| DESESPERER 
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Wilderneſs, a Jolitade, or 


» Adj, Part. 4 e, de- 
late, de Nd, dens 4 * "et F 


SERTER, Ve. A#. (rendre ua lieu de- 
ſert) to lay waſte, to term into a Deſart or 
_ Wilderneſs, to wnpeople, 

DE'SERTER (7 , (en parlant des ſoldats 
qui abandonnent le ſervice) to deſert of ran 
away from one's Colomys, 

* Delſerter rr 
to forſake a Place, to run away from it. 

DE'SERTEUR, g. AM, (qui abandonne le 
ſervice ſans conge) a Deſerter. 


DESERTION, S. F. ion 2 
deſertent) Deſertion, Deſerting, or ng 
away from one a Colours, 
co * d'appel, the giving over of 
an eats 
letting all a ſmit, 
A la deſeſperade, Adj. (à la maniered'un 
deſeſperc) * mad Man, 
Hand-over-Head , raſhly. 
1 * ée, Adj. deſpaired F, &c. 
v. * wi . 
Deleſpers , (abandonne) paſt hope, - 
deſperate , given over, forlorn. ö 
25 Delelpere, (fachs)- mad, deſperate , 
Nrn. ; ? 8 
DESESPERE “C, F. M. (qui a tout eſ- 
poir) a deſperate (e 


4 


'| DESESPEREEE , S. F. a deſperate Woman, 


Deſeſperẽment, Adv. (en deſeſperc) deſ- 


erately. b. Nest. (perdre beſ 
Ver „Vest. per P 
rance, ceſler Tel rer) to dejpair, to — 
no Hopes, to be paſt Hopes, to give over fer laſt. 
Les médecins deſeſperent de ſa vie, the 
Phyſicians _— of his Life, or give him 
over ſor dea | 

DESESPERER , Verb. 4. (vtertouteeſpe- 
rance) to put ont of all Hopes,to give no Hopes, 
Deſeſperer, Verb. Ad. (tourmenter, mer- 
tre au deſeſpoir) to torment, mad, anger , 


vex or make mad, and 
DESESPERER ſe deſeſperer, Verb. Recip. 
(ſe tourmenter) to be mad, te tear like a 
mad Man. f 
8e deſefperer ; (attenter ſur ſa propre 
vie) to make away with one's ſelf, _. 
DESESPOIR , S. AM. (le contraire de Veſ- 
perance) Deſpair, Deſperation, ; 
8 Je ſuis au deſeſpoir, (je ſuis bien f2- 
che, j'ai du deplaifir) de ne me ir 
promener avec vous, I am vexed that I 
cannot walk with you, | 
Jen ſuis audeſeſpoir, I am extremely trou- 
bled , vexed , or concerned about it, I am 
mad at it. 


_ *: Deſeſpoir , (chagrin, deplaiſir, facherie) 
Trouble, mm , Vexation, ; 
C'eſt mon deſeſpoir , that vexes me, or 
makes me mad, 9 
DESESTREUX , ſe, Adi. (malheureux) di- 
aſtrons , unſortunate, | ; 
Deshabille, Adj. andreſſed, whoſe Cloaths 
re 9 2 . . | 
DESHABILLE“, S. M. (habillement qu'on 
porte lorſqu on eſt deshabille) Deſhabille, 
.. an: Undreſs, or home Dreſs, oy 
DESHABILLER , Verb. Ad. (orter les ha- 
bits) to undreſt, to pull the Cloaths off. - 
la (te deux jours ſans ſe deshabiller, 
(en ce ſens ce verbe eſt recip.) he +a; been 
two Days without pulling off his Cloaths. 
Dechabhé, ée, Adj. Part, difinbabited , 
_ diſpeopled. 


| DESHABITER, Verb. 42. (ceſſer d'habi- 


..chaſler les habitans, depeupler) to deſin- 

h Las, to ctaſe to in habit, to drive amay the 
. Inhabitants, to diſpeople. 

L guerre, & Vinquiſnion ont fait detta - 

biter pluſieurs pais, War andthe” Tnqui/i- 

| tion have diſpeopled many Coumtri 


| 


0 292 f 2 1 1 | enit 4, oli tay 6. Wo 24.33.82 , T 
DESEMPENNE > Fj." 'reſt- en uſage | DESERT * Me. (lieu inhabité) 4 Deſart, 


W 1s 
| DESHABITUER,, Verb. Ad. (deſaccoutu- 
| V 2 mer) 
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mer) to break off a Cuſtom or Heli, 


PESHABITUER , ſe deshabiruer, Verb. Re- | 
4 an Habit or Cuſtom , - Fs 


cip, to ea ones ſelf 
0 leave it off, to diſuſe 


Desbals, ce, Adj. rid of M ſwarthy burnt 
+ Completion, 


DESHALER, Verb. 4d. (brer — Bar 
clear a tawny , Swarthy' or San-burnt 
plexion. 


DESHALER, ſe deshaler, Verb, Recip. to 
recover one's _ Complexion. 
PESHANCHE”, ée, A4. (quiales hanches 
rompues) hipped, hip ſhot, 
4 araeed, &, Adj. nnharueſſed , an- 


trapped 
DESHARNACHER , Verb. Act. (ter le 
barnois) to anbarneſt, to wntrap 
DESHERENCE, S. F. (defaut ir Phericier) 
Diſheriſon, Want of lawfnl! Heir. 
Desbérité, ée, Adj. deſinherited , 8c, 


DESHERITER, Verb. A. ( river de la 


ſucceſſion) to diſinherit , or deprive of the | 
Smeceſſion, © 
EURER, D+ fe desbeurer, Verb. 


Recip. Ex. aiobſerve, qu'à Paris, dns les 
- Emotions populaires, les plus violens ne 8 
lent pas, ce qu As appellen ſe desbeurer, I 
have obſerved that at Paris, en popular Com- 
motions , the moſt violent do not care for what 
they call:-Breaking their Homrs, - 

Deshonnete, Adi. 1 i et bonteux, e 
contre I eft, 77 
88 ; — Mig baſe, fri, 


ete, a 4 
te 452 ee 


or Aces ble 44 - 08 
Gain deshonnète, felt 


od 5 desbo ue 


ps de. imputique) lewd, - 


wEronnertre, b. F. . im- 


eren e | 


SHONNEUR, J. M. - 
* ae) Din (bogte, wrpiry 


2 Infamy, Reproach, Diſparage- 
ment ., 
Des 


honnoradle, 
ceſal, infamous, ſhameſwl. 


Desbonorablement „Adv. diſbonorably, 


„ ſhameſ. wlly , inf, amoniiy. - 
Ai. e Tra- D 
ted, deſpiſed , yo ey wor 
ONORER; Verb. Ad. (oter Phonneur, 
perdre G honneur) to d'ſhonony , diſgrace , 
debaſe , diſparage , or,diſcredit. 
Desbonorer une 


dif; proceſally 


4 Virgin. 
Deshumaniſe;, ce 


DESHUMANISER., Farb. AG. (depouiller, 


I'bomme des ſentimens paturels) to man, 


to diveſt of Humani 
BE SIGNATION , 


mi nat ion. 


Defignation, (denoration,} portraic) 
| "ap Delos; Pitture, © 


ne, 6@, Adi. deſigned, appointed; Ne. 
x Silanusdeſigns conful — — Conſul 
e or Cenſul jor the Tear "enſning. 
DE'SIGNER;, Verb, Ad. ( er, deſtiner , 
Pour quelque charge). 10 de 2, appoins „42 
en, ur nominate. 


NE SIlLER, v. 


Daſſiller. 
 DESINCORPORER, Verb. 4. (ſeparer du 
corps od une choſe avoit te i 6e) te 


8 from the Body in whichaThing had, 
incorgorated 1 2 ——— ? 
Definfarue , « wor ot or 
his-Conceit , Foy he fe, 


= ATUER, a PEA (deſencirer , 
ne 


» Shame, Diſgrace, | 


Adj. diſhoner abte , diſgra- | 


aten, or rain ä 


Dus ce Fa be 


's F. (nomination, de. 
tination) Deſigument, Appeintment ,, Ne-] tion 


\V 


D ES 


Doſfinterefle 
tout re by de atere a ee, 
aſſed. 
ay ret (d&dommage) indenmi 
ed, &ce V. the Perk. 
INTERESSEMENT, f. M. (detache- 
ment de ſon propre interet) eech 
Unintereſedneſi. 
Deſintereſſement, Adv. impartially. - 
DESINTERESSER , Verb. A&. (oy 
ger) to indemniſy , to make amends , to g 
- 4 23 
Deſinvité 
«n- | DESINVITER. 


/ 


- 


„Adj. difenvited.. 
deprier) to def nv. 


choſe). Defire , Wiſh, Longings. 
Defir violent & deregle, 
Elirable, Adj. (qui eſt de 


ble, to be wiſhid for, to be deſire 


ged for, 

DE'SIRER., Verb. Ad. (ſoubaiter, avoir de- 
fir) to deſire, wiſh, or long for. 

Deer les richeſſes avec 1 , to 


aſter Riches, 
e choſe 2 a dffrer, ( 


Il y a quelqu 
[EX quelque choſe ) there «. (Gr 


i . 
"Debreux, r= 46. (qui deſire) deſirons, 


Deſireux, 
covetons , Lover, 


n S. M. action GARE 


ter) « *. Living over, ceaſing, 


l 
| DE'SISTER, fe deßſter, verb. Reeip. (ſe 


ſe, leave off, to give over. 


ings -DESLORS Adv. (des ce moment, das. ce 
tems * e that Time, 
Ddſo ie, Adj. diſabey'd.. 


diſobey, to be - "3% or, =ndxtifal, 
DESO BE-ISSANCE, S F. Diſobedience, Un- 
Aut ifulneſt, Frowaraneſs. 

Deſobeiſſant, ante, Adj. diſobedient, un- 
dntiſnl of ro ward. 

Deſoblige;; &, Adj. diſobli ed, pte. 
bg are) ch ech, 

obligeante igingly, anłinaly. 
Deſobligeant, 1 The qui deſoblige) . 


Ai ſobli ging, nnkind | 
ent ty Verb. Ad. (faire deplai- 


— 


DESOBLIGER, 
fir ou tort à quelqu un) te. diſablige , to diſ- 
leaſe. 
DESOCCUPATION D, S. F. Leiſere, 4 
retiring from Buſineſs, 
fare, free Frum Baſin 
wre, free from Breſineſs, 
E fe deſoccuper, Verb. Re- 


75 debatrafſer de ce qui 7 to re- 

* e to Free, one's vs fo from it, 
to lay it aft 

DESOLATION, 8. . (ruine entiere, deſ- 
truction) Deſolation, Rain, Devaſtation. 

Deſolation, r, grande afflic- 

tion) Grief, Tranble , Aſtiction, Conſterna- 


Beſolé, be, — (ravagé, Sr.] deſolate , 
; rained, laid waſt k 
'" CF Defole; 5 attriſte) doleſul, 41% 
l S. troubled, afflited, aggrie ved. 
DE'SQLER, Verb. AG. (ravager , ui 
detruire) to deſolate, rain, or lay w 
oF Defoler, (aMiger, attriſter) 0 . 
Deter ive, de babe 15 
ive, de e, openi 
that removes Obſtradtions 2 ; 
DESOPPILATION, S. F. Opening or Re- 
moving of Ob Jong. 
Deſoppilé, ce, Adi. deob 
DESOPPILER rag Ack. 
les — — tions)” to ed , fo remeve 
or open Obftradtions 
DESORDONNE“, ée, 4 (nie fans or- 


ed , opened, 


2 


N 


— 
* 


dre, déreglé) ee, » diſor- 
CD 2 9 reh unreaſonable. . 


| elle & de ſe maries avea. une autre, in the 
D + Verb. Ad. (os plugdt , |. 
DESIR, g. 24, foubait , envie de quelque | 


ny fre | 


Dire, be, AJ. deſired, wiſhed, or len- 


de porter de quelque choſe) ro deſiſt, to ceã- 


DESOBEIR , Verb. Next... Wobeir pas). to | 


une maniere 


pe, Adj. unempleued, idle, ablei- 


ſorderly, 20 erat 
nes SORDRE, 8.2. N= 


2 Deforre 3 
Diſorder, Riot, Exceſs, Debaxchery , _— 


or diſorderly Life, Lewdneſs. 
1 deſordye 
oa dy oy y de ſe ſeparer de corps d avec 


Dans le cas du 


Caſe of a Wife's Incontinency or diſorder 
. the Hatband has a Kicks — 


her ip marry anot 

7 Bebndte, abt: , 
ment dl eſprit) (Diſorder , Perturbation , 
_ or Diſcompoſare of Mind. } 


e, (trouble, 1 Diftar- 
_ bance, Tumult, Huriy- Bur 

* Defordre, (d T ns 
Mettre tout en into 


| EN to wehe. 


4 Cela Ia kit gir, 6 

| (on la. deconcerta). that made her Colour iſe, 
and daſhed her 1 or * 
her into Diſorder. 
ſounded, one of — 12 bis Blas. 

DESORIENTER, Verb. A#, (d | 
mettre en deſordre) to conſound., to put or 

f daſh gs of Conntengnee t. put ans ef end's 

Bias. 

DESORMAIS., Adv. ( doreſnavant) from 
henceforth , hereafter. 

DESORNER,; Verb. 40. (öter de Fornęment, 
2 to — an >. 


to ſtrip o 22 
6e, Adj. = or #nboned. 
DESOSSER, Verb, Ad, (Sterles0s) to bene 
or take- ont. the Bones, to unbone. 
DESOURDIR , Verb, 4d. (defaire une toi 
le) to anravel, to nnwrap. 
DESPOTIQUE, Adj. ( abſoly ) . deſpotical , 
tute 2 . — 
poti ent, un pouvoir = 
de porque deſpotically 1 abſolutely „ arbi- 


DESSAISIR, & deflifir, de quelque che 
Verb. Rech. (en abandonner la poſſeſſion) | 
. or ai oſſeſs one *; ſelf oſs Thing , 
88 {et it 0s.. N 

DESSAISISSEMENT , S. M. diſſeizing , 
diſpoſſeſſing. 

DESSAISONNER,, Verb. 4&. Ex, Deſſai- 

nner une terre, (en teme d' agricultute) 
to plongh , manure. fr 
„ or ont of the wonted Seaſon. 

: 6, Adj. watered, an alted, the Sal | 
J taken ont. 

DESSALE'F , S. A. (un deſſale un matdit, 
unDroòle ſin & ruſt) a cunnixg or Blader 
DESSALER,, Verb. Ad. os. faire deſſaler, 


Next, (ôter Ja ſalure) to water, fe N — 


Plage, 05, 40. wag? 
Adi. an r. 

DESSANGLER , Verb, 2 8 les fan- 

„ e eee 

ec * . 

DESECHEMENT 7 * 1 or 
| drying . 
* DESSECHER; Verb. 48. (rendre ſec) to | 

dr or ap. 
187 n Hen, 4 ks 
DESSEIN 8. wy «ſolutiag, intention, intention, pro- 10 
et, pretengiou Per (rein, R _ 

nt ent, Bale. * . 


XX 8 , 


_ entreprue) : Dog, 

| priſe, Dela, ( * 

A deſſein de, (popr)- in order to. . 
A deſſein, 8 en purpoſe , oy 


ö FL fe he por. . 


3 — 
N Draa be. 


Ka Drew, , Adje D ou 
DESSELER , Verb. Add. { Ster li (alle ). 7 


DESERARE, S.F, Ex. eſt dur à la deſ- | 


ferre, (il a de la à donner ox a payer) 
he is a Held-faſt, be is 9 wot we Man. 
» ce, ſy ened , made alirtie 


looſe, 
DESSERRER,, WI (relicher-ce qui 
eſtſerr6) to 22 5 * make «little I 
1 


of ouvrir les 2 — 2 wrench | 


one's Treth open. : 
11 Deſſerrer les dents A quelqu un, (le 
faire parler) to make ene ſpeak. 

+ Beſſerrer (donner) un coup de Nr 
uy OR Oc. ie give 4 Cuff or on 


b. d ba leis. | 


ce de ta ene 


Deſert or 
DESSERTE.,. ". F. (viandes qu'on a deſſer - 
vies) the Meat which comes e tbe Table. 


d'une cure os d un bent ice, 


the Functions of a Parſonage, or the like. 


. 
— 


1 


”y 


"Ay deſſus, Prep, ha dos? 

9 = deffur, (phe bane) be _— 
Il ne leva jamais les 

= C dhis Eyes | 


from her, 


J, egen N 


Free * op; the Ives, \- | 
er: Port. 
Leden Fuze lore, the Superſerp 
Cr Le dels” (la partie. la plus baute 
e deſſus, a en 
2 the Treble in — 
TN un peu plus baſſe que le 
deſſus ordimnire, & 1 achancer la con- 
_ trepartie) ſecond 


Etre au deſſus du veatisafoirledef 


"as du vent, (en terme de men) te be to 
Windward; te babe the Mind. 
Prendre os le deſſus du vent, (en 


terme de mer) 0 Zet the Weather-gage , rol. 


get the IWind. l 

* Avoir le deſſus, (onVavantage}ro be y- 
me, 16 us the better on' 4,80 get the Au- 
Vantage, 


| DE'TACHER, Verb. Ad. 


1 


4 ' 


1 


DET 


4, to dit) 


3 


nie te K 


8 'DESUNIR, Ferb, Recipe ire). 
E 


aſunder. 
ge delta, (ſebrouiier) 10 fall our, to 
be at Variance\' to he divided , tobe 2 0 t. 
dr {hn "Adj. wntied,' looſe, c. V. 
Deætacher 
Picces détachées, (ox dehors ,/ en ter 
— de OT Ontworks in Fortifica - 


—— the Condition of < 2 is rnd a 
that has 1 no Ne Jan bim. f 


ur Dtechomene, Jermede guerre 
tachment , or Draa bt of ea 
cher, ſpares, 
defaire ce qui toit attach6) to untie, to un- 
do, to looſen or looſe, 
* PDetacher, degager de * attache 
| Randy to take off. 

Detacher-le flegme avec un verre de 
vin, to carry off, or waſh down the Phlagm 
with a, Glaſs of Win... 

* D&tacher des ſoldars, (les tirer du gros 

| pour lexeavoyer quelque pare) . „ N Sole - 
Alert. 

* Detacher une ruade, re Heb mp kts Heels 9. 
to fling or jerk ont with the Heels... 
DETACHER, ſe-detacher, Verb. Recip, To 
dstaire, ſe ſeparer) to grow looſe, to come offe. © 
Se détacher, (ſe defaire de, quitter) ts 
rid, wess, or break one's ſelf of, to leave 


8 detacher, (quitter quelqu un pour 


un autre) to g 


| aller 


2. Verb. Ad. (der les taches | 


de defſus les ctoffes, le linge] 70 tate or- 
* off the Stain, to ſcower. uy 
cur. 

DETAIL, F. A. Ex. renin — opt 

derail , (on pare menu) to ſell by retail. 


* Detail, r&cit avec toutes les circon 
ces. & les partioularitds d uns afflire) Pai - 


DESSERVIR.,, Verb. Ad. (ter les plats, | #* venir au deſſicide: ſes entrepriſes, o 
an — la table) fo tale away , to clear. | 32 —_ to cempaſi them... 
| ,* Prendre le-deflus de.quelqu'un, 2e.tate © 
> Delervie une une card, (y faire les fonc- | lace above N 1 70 
tions i SIN, S. A farce 2 
e (wire, rendre de mauvyais | 18 : (fan, ). 
Office to. | DESTINATION, 5. F. (d 
N vertu de  choſs relativek une autre) 
deſſecher 77 apt to oy up.  pointment, 
9 R. * (ouvrir , en par- | Deſtine, — ereren 
pau ieres) te open. ted, difti nated, 
3 qu un, (le detrom- DESTINEE. KF. delia 2) Peg Fate. 
0 * to dis 7 or - 2 Deſtends, (ps = 
„bro 


eke 
DESSIN ATEUR, 5. 34, 


* De ener or Drawer. 


(01 ſie defer 


N 
DEN , et ente wr , 
to ys 1 draw ne | 
| _ bad 2 a long Series of Proſpeni cies i 4 


DESSOUDURE. . 


Deſſoulé, ce, Adi. u. As Are 
+ mabe [i 


vr 
br ER, Perk, . (ceſſer e. 
vre),-to be ſober. | 

DESSO US, Adv. underneath, beneath. 
Deſſous, 


Prep. (fous) eee 


„Prep. * under. 


Au 
* Te ſuis au deſſous de loi, je lui ſuis infe- | 


rieur) I am inferior to him, he 3s * 


NBus. F. M. (la partie de deſſous) de 
quelque. choſe, the 282 of a Thing, the 


lower * 2 . | 
* 7 ve du pire os du de- 
| ee ur- 
e, ” 
yoir le & aries, e 
E. iy to be in the. Fate, | 
At She Netten an Affair... en 


3 


. 20} :4 


bw. A 


9 


F ee good Fortune. 6 
_ Rome; à qui les Dieu arcirut prom 
5 6 grandes deſtinees, ſuccombe Lanny 2. 
reurs. des deux partis, & s envelit ſous ſes 
propres ruines; Rome, to whom the Gods 


nks ander the Fury of two: Partien, 
ps: aries irſelf under its Fr 32 


| DESTINER, Vert. A4. 
a to ew 7 . 
ne 
16 avoit trois m e 
a 3 audience, Lewis had ointed 
ng sin ge" —_ 41 —— 
erz. Meat. (projetter, pro- 
poſer) te defi en, to propoſe. | | 
Deſticuable , Adi. (qui peut erragidpoſe) 
that Ange 7p be | depoſed, ved, or: turned 
. P 
"De ine, OD Ad. ;: (prire, depourvu) 44 


titate, bereſt.” 
2 4; ved, depoſed. 


(depoſe) 
=" 3:75 we, te g. eros, priver 


C une charge) ta depoſe, deprive, ot turn 
. ont of 4 Place. 

DESTIT.UTION., F. F. (depoſition) depo- 
ſing or deprivin of a Place. 

ker RUC TEUR, S. M. (celui quiderruit 


Deſtroy er. 


DESTRUCTION, F. E. (action de détrui- 


rel Deſtraction, Rein, O verchron. ' 
— Deſunie, a 5 diſnnited, diviced, 8c; 
DESUMION, ..5 . Fe: diſcorde,; Zen) 
Di 5 Diviſion , iſcoru, Od 
eſunion, dẽmembrement, a 


Diviſion, Separation. 5 
„ble mY Ad. (meme ia die ion, 


bromiller) 10 deſunite , divide to. ſer ar Va- ; 


ances 


111 


A Deſuni, ſeparer, ddjaindre).5e dis 


14 


cnlars, an exaft Acconnt, . 

Ul nous a racontsle detail decerte avanture;: 

ha bes told ns all the Particulars. of that * 

i Atventmre, . 

_ Enrrer- dansrun detail ficheuxy to begin 
Aelefull Accent. 

Deraille, ce, Adi. cut 1 Piat, cc. v. 
derailler. , | 
r verb. Ad. (copper . 

Ces) to cut in 50 ** | 

tail, 
 -*D&railler DSTI t leds-- 

' rail) to tell the Particalars of a Buſineſs 105 

give a full Account fit. 

DE TAILLEUR, F. . (qui vend en 44. - 

tail) Retailer. 

, ce, 4h. taken in, Kc. v. the N 
Verb. 

Dk TAL. ER, Verb. A@, reſſerrer la mar- 
chandiſe qu on avoit étalée) to take in th 
Stall Commodities , to ſhat one's Shop. 

DETALER, Verb. Neat. (ſeretirer promp- 
tement) to ſcamper away, to (torr off. 

DE TEINDRE, Verb. Ad. (faire perdre la 


. — to fake away the colour, to diſco 5 


DE TEINDRE, ſe deteindre, Verb. Recip.... 
to loſe its Colomr,,. to fadc. 

Det teint , re, Adi. that has loſt i its Color, „ 
diſcelowred.. — 
Detelée , Adj. anteamed. 

DBTELER Verb. A&. (öter les. chevaux :- 
d'un carroſſe) to ſet ap, to take the Hor- 
ſes out of a Co. ' 

03 Dereler les bœufs, 23 — 
to natram Oxen, or other Animals. 

DR IDRE.,. Verb. Ack. (en parlant d'une 

rapt erie, d'un lit) to take down, 

CF Detendre, (relicher ce qui toit ten- 


du). to let down, HAPs. to anbend. 


U 


D&- © 


1589 DET 


3 4 i * 
. 


Detendu, ue, Adj. taken down's sec. V. 

Detendre. ene 

DE TENIR, Verb. Ad. (retenir njuſlemen!) 
ro detain, beeß, ur withbolds |: 

DE'TENTE, F. F. (from Détendre, * 
Tr une arme n feu) the Trigger ot Tyicter 
of a Gun. 

DETENTEUR, 5. . Detentrice, S. F. 

(qui detient un heritage) one that keeps 
rung fully another Man's Eſtate, 

Ex. Parmi les anciens Roinaitis , les dé- 
renteurs des biens publics donn&sa cens ; & 
par forme d'inf6odation \, en payoient les 
redeyancesen argent, en fruits , ou en 
qui ſe vendoient au proſit du treſor public; 
hong 'the antient Romans the Tenants of 
public Lands ſet ont in Fee, or by w 
Feudal Tenmnre , paid the Fines either in A- 
ney, Fruit, or ern, which were ſold, and 
t he Produce — | into the public Treaſary. 

DE TENTION, 5. F. (poſſeſſion d'un he- 
ringe) « detaining, keeping , Detention. © 


rention , — 

Deétenu, ue, Adi. driained, bee, with- | 
Held. f 1 
DE TE RioRATION, S. F. Waſe, S- 

ling, Deterioration. 5 

Detorié, 66, Adj. waſted, ſpoiled, 
DE'TE'RIORER , Ferb. Ad. (iter, ren- 
dre pire) 10 waſte or ſpoil, a 


ä 


„(ptivits, priſon) De- | 


DE'TERMINATION, &. E. (reſoludon, | | 


3 Determination, Refotation , Pe- 
ons b a 
"Ex Determination „(ferme reſolution) 

Jixed or firm Adela. che betng fully de- 

germined. 

2 Virla determination où paroifſojentles peu- J 
es, à ne ſe ſodmettre jamais à un 
retique Cenſi — how fully Skater 

- the People appeared tobe, not to r to 4 


C ye _ Was a ee Heh 1 eee Verb. Ad. (tet . 
Determination, diſpolirion fo un ple or #ncork, . 
Determination, A, 2 [DSP N . M. (wr }linwolies) 4 Two 
uu pl | E een ark. 
miner. Det 
DETER IKE - "Il far: 2 detour | 
Hard: ca un 
felge Fellow, —— e chateau wt big 
\. Un deter unis ere, anenrgsy un re 1 * d- great Compaſs ,; Or fo pv . rent * 


4 deſperate Fellow, a De 
von 

fant) an — e Child. 2D | 
Heterminfme . LA 


8 , all m — | Op) 
Becht; \expreiinienc (at 


22 * reciſely, 

in meñit; refotunicnt , hir- 

dimett) So/d/y, reſolweth, - | 

DE'TERMINER ,\V#yb; 1e. (ddeiger)" to 
hte Mine vr decides" 

ur Determiner, diſpoſer, donner une 


qualité ue) 10 determine , to 


. or diſpoſe. 
ee, kréſbudre, ber 0 
178 elution) to deter or Peſelves £45 
Il tear dfrerminia la que chacun 


ux avfoit à Ia ſuceſſion aprs ſa mort, 


+ e ſettled the Shave whith every Vaſt — 
_ to have in his Inheritante , ter * 
* eat h. pF 
oe TERMINER , ſe dererminer, Verb. Re- 
fo oj + 
Dererre, ée, 4 5. ed or ont 
the Gronnd, &c. ale Fm. f 
DE'TERRER, Verb. 44. (retirerun corps || 
de la terre) to dig ont bf the Ground, 
"* Detefrer,,” decouvrir une choſe cachde} | 
Yo find ont Gr aſcover. ( 
1 ive, Adj. (terrae de médeci- 
net 


on oy — Quality. 


abominabl 
"OF DiteRtable/; 0 ede dans fon | 


qui porifie) dererſive, of | | » Bays 


A. ee, e harbtity a Arg. | 
pak De#rontner); (detorquer le fegt in pal. 


mum. 


na — . " 
on EET Ari 1. K ba Deteſ- 


|} - ation 
. Detelts, &, p77 derefied , aboninated, 


. whhoyre 4. 
DE TESTER, Verb. As (avoir en horreur) 
to dete; abominate *— —5 "IC 
n V. | 
Deétiré, ce, Adj. r os: ' 
DE'TIRER, Verb. Ad (crendre en tirant) 
fo pat ont. 
DE TisER le ſen, Verb. Ad. deranger les 
; tiſons) te diſorder the Fire, k 
DE TONATION, &. F. (terme de chymie) 
Detonation, à driving away all impure, ſul- 
v and merturial Parts of 2 Body. 
pETONNER, Verb. Neat. (ſortir de ton) 


| 0 our to Jar. 
we of They fulminer , (en terme de 
i) to expel from Minerals the impure, 


volatile, and fniphnreous 23 by keeping 
thoſe which are internal and 


DETORDRE, Verb. A8; ce 
- Etoit tors) 20 — or 7 (Up c qui 


| 
* te e or unt 
f le pied, I 


12 pens OT 
| rte Propoſition. 
DETORS, ſe 3 2 9 z nrmiſted, 
DE'TORSE, S. F. (ent | « rid. : 
be, Adi. eee, 4 


ro — à un 


Doi 


cip, to unt wi ſt. 


Way ahont:to iy ns Ge 
/ , .* Detout, —_— 


* — {refs eee 
e e e 
Hole to get ont at. Evaſion, or Sub 
* Aime ſan anne 
Fuse ne. e ene 
DE TOUNRER, . 1 (emptchemem) « 
Diſtarbance, Hin habe; '6r Map 
| el. „Ce, e aer to 


j a: (urn 5 yr; By- Paths, 
D TOURNEMENT T, S. M. 4 Arten 


"aft 
DE: FOURNER #, Verb, AZ. (diftrdire;di- 
Veri utie oecuparion) to uf urb, Hinder, 
tue off, al vert; or interrupt. 14 
bescourner, (Hoigner, Gcarter, $i 


— — — 


datt, M diſpel , to Avent be avert, -- 
— hr wy mo Alſſuade. 
* Bewurner 


deter. 
. 
1 vert, fe 8 , R enn 
0 N ene ren e 
(exai Carer) to Put 's 


Winne 


le eerf; (entertne de Fehaf- | 


| b 


— 


genre) abenuabie ; fed, ' wretched ,\ pieifull, 


DE TORDRE, ſe e (fe | 


4. 7 to 3 te wth 5, 
« wreſt efted. 1 
— Perks AG. (donner à 222 | 
t 


allleurs) to turn; to turn am 7 775 or 


\par id crit), 


f 


| 


|peTrACTEUR 477 ( 


| DE'TREMPER, 5 


— 


5 e Verb. Ad. | (46faire os 
Ab. hr wifes 1 eau 
7 Verb. Re- 1. 


a l He: 


DBTROVSSER ; Verb: AP. {dire ce qui 


eller ons of bis | 


ü DE: ER t, S. A.  (chevatde main) lea 


DET 
, 10 
86 detourner, e iro, 


x 


from one's. 

DE TRACTER, Ferb; Nene; - (mire, Par 
ler mal de) to detradl 1 

der, to tradace ath-bite, © 
me diſünt) * 
tracter Auer, Tradacer, Back- 

DE TR oN, 8. F. (iedifance) 


traction, Stauder Evil- taking Ss. 
ting, — ne e jp y 


Decraque , ce „Ai. one 
DE'TRA UER, Verb. Ad. Taler 
out of 2 2 ( )topur 
(couleur 


delaye avec 
de l'eau ex 4. de 1s going Difteniper ; W. 
ter Conltws. | Arie hol 40-50 


Coldmys, 
— 6e, Adi. tempered , Wilhtea, 


DE kEMEER, ver. AF; (adcuyer duns 
qu quelqueur) to 2 dilute, Nr 


&remper, 
— 7 de fer) to 7 Erla of . 
 DETRESSE f, &. F (ingoilte) Difreſs; 50 
row, — 9 — fag 0 * 
Faire le ſignal de , (en terme de he 


tion) to Make the Fernen of Diftreſs. 


* Horſe, 


DETRIMENT, S.M. (dommage) Duri 


DE Tore 'S. M; Fendroiets' 
tre deux 267265)" | n 


DE FROM 5 12 40. ke) to 


oe 


Detrone, ce, — —= ooffelet 
" of "tbe" 
Dae, A 44; el, bee, v. a. 


DE TRONER , "Fe x (Eepolſeder 
tröne) 7e wrt hrome , br, 0 ap 


5 * . t N anturk. 
* 'orer par forte) to 
Get) gh 


” pull 


8 un We) 1 e. ! 


reavidſhe , Ute 
7 > 3 Til, A 5 Afi eee 


*Detruire les deereqit ter) quelqu un dans 
147 it d'un ane te p 2 yo of favour 
a Aber, 0 2 inte e ont" #nother. 

. 4 (4 on deerddlier) temoigitige 


to take off the Teſtimony of 
an Hiſtorian. 
"Fat cn Fl, ar Segen In. 'R p, to 
to Fain ö 
e ft ,.. 


yy 


452 trap og 55 Beh, oe 2 


over Head and Ears, 

Nö 1 0 e . 
"=o Pf 2 7705 hal ro ay, 
1 Ee re . ** 
85 5 e e e, 
125 1 de 


0 „ to an the * —— ar Sa wr 


F. Avoutr 54 
be [el 2 e 


ddrowrner de cn val, ts leavrar go | 


Peindre en derrempe , to paint in Nur. 


„ (avouer | 


© 


>. Si Be 


N 2 
Sa 


Ez «>a SSD Sg = 


8 
— 


— 


— 
"3 


HY. a 


an * wE otra lwwtoFat=at 


N 


- 
© 
2. * 


ers 88 


* E * 
* - 
- 
4 
- 1 = 
* - 


* e- 


on doit) due, ing. 
n 


55 eee 


(, &, . let 
DEVAL 2 A8, ker, faire 2. 

cendre ] o . 
2 (Adee) lexdegres, to co- 


me Or ge down th: 1 
L'ame- d'Orph ia devals. dans les. enfers , 
his Ku, went down into Hell-. 
Devaliſe, be, Adi. robhed , frippsds 70 
DOTY Mag Ad. { 


98 Devalifer, (en 1 Jjoueurs : rui- 
223 
be, Adi. -u, 2 


R. 
EVANCER, verb. 44. (avoir ow gagner | 


devant) to ont-rxn , te ont-go, to onr- 
te came before , 
2. — rt. 
rang) to go Gefare, to take place be- 
— , = have the Precedeney. 
0 Devancer quelqu'un en ige, fo be o/- 
der than one. 


* Dey ſurpaſſer) to ſurpaſs , to ont- 
2 or — { to Lo beyond. 


„ . Devanciere, 5. 
e ap dans une 7 PI 1a) 


% 1 £67 


— Prep lon rams K le 
2 (rin-doris) eee. 
32 Derant, (en preſence) before, lis dhe 


Otez-yous de devant moi, GA of my 
A S 
re . 


the Cart before the Horſe, 
| CRT: A ns 
e ormer! » fo @74. 
yt Par devant, Prep. (rerme de pratique En 
before, to the Preſence. 
Devant que , before, * that. 
&® Aller au devant, (er à la rencontre) 
2 un, ay fo meet ons. 


devant, e 0 pre- 
vent, to obviat 
DEVANT , . . e. ere f. 
terieure Tune choſe) che Fan- Pas or or Fere- 


Side of @ Thing. 
FED Devant e chemiſe, the Fore-flay'of 


2 Devant de cuiraſſe, the Breaf of -n 
mou. 
Devant d' eſtomac, Ae 


7 


4 — 4 


an Altar. 


voir uh ventre) te grow big or burly. 
9 (partir avant quel- | 
aan) to go or march before; - 
3 tenoit les devant, the Cavalry 
* Fand les devans, (prevenis). to pre- 
e to be he fore- hand wiab one, to get the 
«7 Lee devant, (en le pas) A1 
okt 0. before, e. hoe: the. Are. 


r, vo- 


. 


de perruque, the Fore-top \of | 
Devans d'autel , the. „ 
* þ Bitic far le devant, (commencer 4. 


| 
1 


| 
ö 


— „ 


. . 
g 


Xe 


| 
| 
| 


— vor, ta owes 


g 9 
DEV 


- Devant ds alſe o Parciciple of the Verb De- 


1 
DE V 
5 S. 8 d'un 


ANTRAY 0, M. (abier de fem de b ET: timent) « Plot fer a — 
earl. is, etien , r 
D VANTIE 2 (tablier wot). 28 — tage e f 
v 447. pr lt - 
ve 8 e ee ee 
DEVISAGER quilqu'ut, verb, 40. 


- 
* 


re) Devaſtation, 
raw ph Gs, Adj opened , . | dh 
Ic | Verb. AG; (drer V'envelo- | 


DE'VELOPER, -ſe developer , ect 
( r 0 dried to en, ee 


ar 24 talens ſe developerent peu- ſous 
un ſi habile maitre, his natural 22. 6 


wile fd or ſhew' themſelves by Ne. * 


en, 


DEy NIR, Perk. Newt, (ſe faire, commen- | 5 


* Devecir ddpolicder dy charge 
2852 —.— 2 Plarey to 


DEVETIR, Ir Feb. (Ren, 


dz. PEI Devicir 


U. wornd, 


loat 4 . 


beds min 2. 5 


'DEVIDER, the Ad. — Ae 


2 
r 


te wind . or Bot- 
„(e' eſt · A · dite, la 


d6couvrir) to diſcover, or ont 4 Cheat. \- | 
Ns * M. or fd ne S. K. 42 


Man or Woman that winds any Stalins or 


Bottoms 
DEVIDOIR ,. . . (inftrumeve A devider)\| 
© | DEVIL. 5 critele,.langue | 
„M. cx 
2 0 3 Grief, Sorrow * 4 = 
1038s 
— * * mall or lament. | 
no on 

cauſe de la mort de — Mourning , a ||- 
monrning Suit 4 ets * 0 black | 


Cloaths. | ba 
Grand deuil, drop. 8 K. 
Petit deuil, 4 15 . 1 

S. M. 1 it Juvenir * qui | 
ne is n 2 | 

. 4 canning Man, a Conjurer. 
Devine, ée, Adj. divined,, foretold , cc. 

V. 


, 
' 


at, * 


Deriner. 
| DEV:NER, n. 44. (predire Vaveair) 6 


R 
_—_— le viſage) te ſeratch- or alk 


DEVISE 5 S. F. (peinture metaphorig 


ſce de 
ort of E 


RE, com res & 


prefeſpon, | 
DEYVISER +, Verb, Newt, (e fa- 
milierement) to talk; ſpeak , oe Mee , 
Nr 
Deüment, Adv. (from Deu. Selon la rai- 
ſon, ow ſelon les formes) anly , mah le 
Lally, lawfully, 
Devoilé, ée, Adj. mnvailed. 


cer A Strede qu om m Gele pas) to grow v .| DE'VOILEMENT Su. I ter 
become, to bd, Pg ep le voile 12 cachdit que choſe - * ſe 
Son ĩnfortune devient ſa gloire, 9 dit qu au wr 
n becomes or makes DE VOILER, þ rb. Aci. ber 16 yoile) to 
Faire devenir fou, vo abe one mn ©  anvail, 
Devenir ede * Devoller; Eleovertree l tdi küche) 
me to nothing. ; | to nnvail, 1 or reg 4 nt) 6 ; 
Devenu , ue, Adi. grown, betome, R, — Je ee, 
DE VERCONDE Ce, 4 M. & F. | tobe in bes „ 
— 3 aer Faced ,im- | * * doit plus qu M ma, he owes | work thaw 
1 is worth. 
. Adj. mnholted. | Il doit au tiers & au „ he owe fs. eve» 
51 VERRG LLER , Verb. 48. Tong 158 | e | 
les yerrquals) ito 014%. | dre Obhtze elque 
DEVERS; Irs (au adns4e) e per In I ; 95 te ohe, te- 
Ie papers p vie dares ty Brat the! * | 1757 
«©» ia t [4 
Papers b 7 bem. | 4 ria a 222 Frig 
DEVETI 2 44. (Aetahller) to He doir une v he owes me a if 
rip, to pall or pat o . Vous devrictk faire cela, you ought to 4 
_— Ann rar, or you ſhould | do abt. 


Chaqu'un doit- avoir en 6 
7 one ought to take carer of his Health. 
r are boand te 4a it. 


Nous evons le fare, 


ent , on probable 


ves wy tote 
Day. 

| Red il m' en Cotes in Vie though 7 wes: 
= to * 2 e fort. 9 

5 U doit avoir bien * 


> is Tr naked „ he mut needs be wery 


eee 


a elqu'un dans le devoiy 
enir quelqu'un % 
-:."keap" one ta ths aber 44,4 4 


Derniers devoirs, Ne funeSires)) 
Duties and neceſſary "Services belonging to 
: Burials, Faneral Rites," . | 


+ Jirai vous rendre mes devoire, 
ſaluer chez vous) 1 r 
. to Mme, os Ti wait upon you at your 
_ e mettre en devoir (on en de 
faire une choſe, to le 

to £0. abogt to to it. 


| DEVOLE, J. E. (le contraire de Ia vole b 


certaius jourr te carte, the heving ne Trick: 


1 at Card. 


De volu, ue, 441. Ceed, echu) devol- 
ved, eſtbeased. 

Terre de volue à la . > * 
D . M. (rerme de droit canon) 


divine.; or foretel Things to dane. qJ Un 3 tbe. en devoln, a De fee 
4 e — . bony M. lee pour bes 
weſs at 1 I . 
DEVINERESSE, §. F. (femme « \| n&fice vacant) Devolntion, 
aq Aocurre les. choſes | Z DEYOLUTAIRE, 8. M. (celui quĩ eſt pour-- 
ning Woman, 4 Cowiarer. vu dun bendhice par e © 00g 
 DEVINEUR,. 5. De „ fallen into . 5 


pr vo- 


* 


Dk vor, ote, 4. (picux, attach au ſer- 
DE VOT, S. M. a deyont Man, a Votary. 


t Devoyé, (au e eſt born d droit che- 
* 5 aftray , that is out of Wis, Way, _ | 


150 DEN 
DE VvOLUT ION 9 §. F. Devolatien, or fal- 
_ ling into lapſe, | 


Dévorant, ante, Adj. devonring , e- 


nous, 
Dx VORATEUR,, . . a Devowrer. 
Devore, ée, 441. de voured, &e. V. Dé- 


vorer, 


DE VORER , verb, Ad. (manger endechi- | | 


rant avec les dents) to devonr, 

CF Devorer, manger goulument) #0 4. 
r to eat greedily, 

* Devorer, (ruiner, conſumer) e 

con ſume., or waſſe. 
2 Devorer tout ſon bien, to conſeme all 
ene Eſtate , to ſpend or ſquander it away. 
; I Le Sup in me dévore, I am conſumed 
with Grie 
_,* Il d&vore en eſperange tous mes treſo1 
(i „en r<ouit comme sil les tenoit deja 
beo has a greedy Expectation of all my Eſtate, 
Devyorer, ſouffrir AIST to brook, | . 
to bear patiently, 
* Dd&vorer des , des deſagrẽmens, 
#0 brook Sorrows , to bear 'Diſenſe. 

* D&vorer! leslivres, to pore Night and Day 
mpon: Books , to be very bookiſh, to read over 
. Books haſti ily and greedily, . 

* II devora les difficulres de Varichmeri- 


que, he ſurmounted all the Diffc/dier of A- 
rithmetick. 


vice de Dieu) de voni, godly , pious ,religions, 


_ Ala vierge., 4 en: to_the Virgin 

7 

Faux devot, a Bigot , 14 an 
| DEVOTE, L. E 4 devont Woman , aVo . 

g 'Devorement, Adv. (d'une manitre di vo- 
te) Eager / Ms with Zeal, 
Wo y, religionſly.. 


MENT#, is 
.DE'VOTIEUR Devot. 
DE vOTION, 8. E. (piete, — am 

ſervice de Dieu) Devotion, Phety , religions 

Zeal, Godlineſſ., | | 

> 3 ſes devotions ;/ (faire ſon bon 
Jour os is communian): 26 redeius ae. 

. ut. 5 bY 


Devotion, {entiere diſpoſition A Ia vo- 


dun) Devotion, Diſpoſal, Ser 

vice, 2 
Aen b ma deretion, he is at my Devotion, 
Tout ce que j'ai eſt à votre devotion, all 


I baue i, en your Diſpeſal, Service , or com- 


(X's + GI pour une perſun- 


a . | and rapecſel Lo- 
aer on.. 
” "Devoue, ce, Adj. devoted, aul, . ; 
| ſecrates, fi 


Etre entierement devout A 


zel un to; 


be intirely Ac woted or addicted to News; to be : 


.. ot one's Beck, Devotion, or Command. 
. DE'VOUEMENT , F. M. Pron. de vvument, 
Dedication, Nraslan. 


PDE VOUER — Ad. dedier entieremenc | - 


* . un) 4 devotes rodedicate , to con- 
ecrate, 6992 
Devoye, &, Adi. that har got a Looſe- 

* and Vomit 


. 1, has loft his Way. 


Taha... 4 ſentiment devoye , an erroneons 0-1] 


' DEVOYEMENT, Pron. devoimenc, F. M. 
(indigeſtion, flux de ventre) Last or Loo- 
ſene(s and Vomiting. 


oy, N per , a Looſe= || / 


,. neſs and Vomiting, 4 
downwards, 


att aud, 


_ DE:'VOYER,, Verb, AG. cauſer un devoye- 
* e lee, 8 


if * to c 
ting, 


 DEXTE RITE',' 8. F. (adreſſe) Dexrerity,, 


with Devotion 4 1 
E'VOTIEUSE- 5 Jt: | | 
V. | 


— — 4, 


lead, to miſlead,.or J 

DE'VOYER ate 
) to err, wander, or e bat of the n. 

DEUTERONOME, S. A. (un des 


ves de Moiſe) Denteronomp. 
AN Adi. (nombre nd double yy 


"CF Tous deux, ow tous les deus, both. 
2 Us 5'aiment rousdeux , {on PunCau- 
tre 


they love each other, or one another. 
ee. 
er un entre yeux, 
S | 
de deux en deux jours, every. other 


Day 

J Un deux de chiffre,, che Figire F. 4 

DEUX, Ss, M. a Twa. 

Amener double deux, (aux dex) to fling 

two Duces. | 

|ENTRE-DEUX, S. M. (ce qui eſt entre 

. deux choſes) the Space between. 
Entre-deux, Adv. (1 n, paſlablement) 

oo ſo * indifferently. | 

7 8 ou deutieme, Aj. (ſecond) 
econds 


Still, Indaftry, Addreſs. 

DEXTRK, . —— droite. En cexme 
ts) the ht Hand. 8 

SHA v. Stribard;  - 

DEZ, "ole abe Flare COL! 


DIABLE, F. N. (admon, . ange) 


| IT Audiable cuir ald, the Devil take 


＋ 2 'eſtun diable; {eetaddite, un en- 
Tags Ar: he is a D or a 


+ Teſt un Adio Chomme, he is the 
Devil of a Man, 
+ - —_ un ae e 


724 il Prog eg: diable à quatre, (a * 
} "he is deadiy boifterons; or tra 

| tears ; frets, ind June] 08-1 racy Rate. 

* + Que diable avez vous fait? What the 
Devil or the Deuce have-yon dense? 


wy Fy audiable, fe Dewee tate 


"#2 4.65 diables four Udchainds, Hel is | 
brooke looſe, - * 

*+ I ditlediable de vous, (il parle bon 
mal de vous) he rails at you at a deviliſh 


ef Rate, 

Tirer le diable par la queue, (avoir de 

la peine à vivre) * hard pat to if for a 
. Liveliboed, to have much ado to keep Life 

.' and Soul together. | 
*+ En diable, (fort, Exer6mement) 455 

| -wiliſbly, ie @ Devil, extremely, . 15 
Etre batuendiable , to be deviliſhly e 
Or .en diable , deviliſh proud, , 
*+ ll eft t comme tous lexdiables, 

be is extremely heavy or dull. 

1 C'eſt-lale diable, (es ladifficulte, on | 

ce qu il y a de facheux 

on 't, there lies e Difficulty; - 


. 


| malin) « ſharp, wnincty Blade. 
 *+ Un paare diable, (un miſerable) 4 
feor Wretchg® + ® 


. Fellow) ' 
Diable de mer, (reede foulque) the | 


2 2 Cormoran. 
I. Diablement, Adv. (excrtmemene) 4 
deviliſh, extremely; - 
„ malice 


DIABLERIE, 8, M. 

- cach&e): adevitl ch. 

t Dablerie, — e 
DIR Ea f . F F. 4 mechance ew | 


a deviliſh Woman, a She Devil, 'a Shrew. 


+ {Woke ( d&tourner du chemin) 7 


wang fr — 27 | 


here*s the Devil f 
oy ird, $, . (putum) Diapeſn, | 
un midchamdiable, un homme fin & | 


* Ua 5e dee, (un bon g gargon) 4 | 


'D FA: - 
i e d diable,, on 
t) deviliſh; Aas. 


DIACONAT. J. M. (ſecond decordres fa 
eres) Dea ; Deatonvy, 
Cen Hon on Digconefle, 8. F. veuve 


DIACONTE. F. F. — + dat r. 
teres de |'Egliſe Grecquy Didewy 
confhi 


3 5 AM. (hey ae nen. od 


Yon. 


DTACRE, $8, M celui n 
ſecond des ordres 3 1 4 
r $ M, (nden royal) a Dia- 


* Diadtme, — ic6 royale 
29 ho J. E s L. Sing 
„ On igne 
* (terme de geometrie) DN or 
Diagonal Line. 

Diagonalement, Fact . from 
one Angle to another. | 
DIALECTE, S. F. (lan ierd"u- 
ne ville, d'une province) Dialed , a Man- 
ner of Speech particular to a Town or Pro- 
vince. ö 
DIALECTICIEN, S. u. (logicien) 4 Lo- 
gician , a Diſpatant. 

DIALECTIQUE, S. F. ( logique) Dialec- 
- tick, Logich. 


(Dinleiquenent, Adv. (en diale&icien ) 
 DIALOGISME D. ," & A. (difcourren ma- 


niere de 
DIALOGUF,, | + (carrotien familier) a 
- Dialog ue or % 
DIAMANT 5. Me (pierre precieuſe) « 
Diam and or Adardiens 
DIAMANTAIRE, &. M. 1 quitail- 
les les diamants) & Diamond Carter. 
* 4 1 (lapidaire) Jeweller, 
ap! dat. 
Diamætral, ale, Adj. {appartenantau dia- 
metre) Diametral. 
Diamètralement; Adu. dlamerrically, 
* Diamecralement o „(cout à fait 
contraire) diredly | 


par le centre d'un cercle on d'une autre fi- 
gure, & qui en marque la largeur) Dia- 
meter. 

DIXNE, &. F. (cs militaire. Miniere 
de batre le tambour pour 6veiller les ſol- 
dats ) the Reveille, a Ben of D Dram at 
Break of Day. 

DIANTRE +; S. N. (le diable) the Dewce, 
the Devil, 

py Ok ſoitle fol, Dewce take * * a 

— | 

anma, 


Per 0 

Diapaſon, as Eight 1 { Muſick. | 
DIAPHANE, Adj. ( tranſparent) diapha- 

nous, tranſbaren t. 


3 9 _ —— 4x ak 


N wy 2 — de me- 

decine. — > , purging, 
| 4 . diſc wſſing — 4 
DIAPHRAGME;'S, M, (membrane es muſ- 
cle qui ſẽ pare la poitrine d' avec le bas ven- 
tre) Di En, the Midriff, Apron , or 
Muſcle, parting the Breaft and Stomach. 


DIAPRE ée, 
de pluſieurs AI. aper d or ed. 


. DIABLOTIN, 8.44. (petit diable) s young | 


DIAMETRE, 5. 1 g- Ke! qui paſſe * 


terme de blaſon. Varis 


in —t— 
DIAPREU +, S. F. (variets de cou 


* 
” ' * — 
9 GG 00 BY 
* p 4 5 - 


N Ah Ya MT 
4 8 N F 
— : 
P 4+ = * 
: 
3 & 6 


een 
«4 res, Lack . 


di UE, Adj. Ex. M diaconi- # 
) Di atonick Muſich. 


homey reg | 
DICTATEUR,.S, M. „* 
ſouverain parmi les Romains)' Di&ator , 2 
chief Officer 
DICTATURE, S. N. 
DiQaatorſhip , 
Ma 66, Adj. difated , indifed , &c. v. 


DICTEE, S. F. (ce que lemajitre died ſes 
6coliers) "the Didtamen of a Maſter to his | 
2 that which he dictates, and they 


DICTER, Verb. AQ. ( mot à mot 
ce qu un autre ccrit) to de dict᷑ate or indite, to 
tell ane Word by Word what he is to writs. 

* Dicter, (ſuggerer cequ'on doit dire) to 


z ſuggeſt h EP Oe. 


2 Dicter, faire connoĩtre, in- 

) 1 — to teach, ot ſhew, toinſ- 
— with. 
DICTION , S. F. (mot, terme) Word, an 


pi om, or Term. 


Diction, (clocution, choix des mots) 


; Elocntion, Style, or Manner of Speech, - 

DICTIONNA RE, F. M. - (vocabulaire, re 
cueil par ordre de tous les mots d'une e) 
Didianary, Vocabulary, à Collection of all 
| the Words of a Language OP digeſted 
and explained. 
ne ſentence on d'un arrkt) the — of a 

| | Sentence or Decree, which contains the Fud- 
get poſitive Orders, 

CF DiQon, (proverbe, dire commun) 
Proverb, Sa Ying ,.or common Saying. 

DIDACTIQUE, 44j.(inftrugif) didaBick , 
7 ive, 22 - 

DIESE, os Dieſis, S. F. (certaine marque 


. de [ray Dies, the Quarters of a Tone 


Dieſis, terme d' imprimeur, double 
—.— Dieſi or Donble Dagger, amongſt 


DIET TE, §. F. (regime de vivre) Dier, or 
ri Diet. 

CF Didte, (afſemblee d'&rats en Allema- | 
gne, 8 Sc.) a Diet or A oe 
of the on in K Poland, 

DIE U, 5. M. (Vere ind pendant & 1 E 

dependent tous les autres t tres) God, the ſu- 

preme and independent Being, aachen 
others depend. 


Les Dieux des payens, les faux Dieux, the | 


. Heathen Gods or Deities. 
Elle jura ſes grands Dieux, qu'elle ne '6- 


couteroit de ſa vie, ſhe ſwore by all that's ſa- | 


cred, that ſhe mould not give him the hea- 
Ying as — as ſhe li ved. 
Di , ante, Adj. (qui diffame) de- 


| faming, , flanderons, abaſive. 


DIFFAMATEUR, S. M. (celui qui diffa- | 


me) a Deſamer, Tradacer, Slanderer, or 
Calamni ator. 
DIFFAMATION, 5. F. (action de diffa- 
mer Difamation, TYadncing , Slandering , 

Calnmny. 

Diffamatoire, A4j. (diffamant) defama- 


tory, defaming, flanderons, abaſive. 


Diffamé, ce, Adi. deſamed, tradaced, 


F dered, 
DIFF AMER, Verb, 40. (decrier , deshono- 


rer, (perdre de re putation) :. deſame , tra- 


-. duce, or flauder. 
. 2! e, J. (lays) defer, 4. 
d, put off. 
Ce qui eft differs, n'eſt perdu, P. 
; Ali fe we ft chat is ee * 
Differemment, Adv. (Qverſement) « 470 


ferently, , varionſly ,, ſeverally, eg. 


411 


PI 


DIF 
* 


i ogy + —— Variety , INN 


Diveriry, e, 
ce, Adj. diſtinguiſhed, made 
. Fe 


]-DIFFERENCIER , Perb. 42. 1 
(mettre de la difference) to difting 


male different from. 
ee. (divers, diſſembla - 


Ar 
9 e be va 


— 
— Il eſt ſouvent different de lui-mbme,, 
he often differs from * he ſeldom a- 
groes with himſelf. 
dconteſtation, querelle) 4 erence , 
Diſpare, Controverſy, = * 
J'ai un avec lui, I am at Varian- 
ce with him. 
Nous — en difirend, for wn eu 
— point, we er about one T 
Différend de la ville (marque de la 
ville on la monnoye eſt fabriquẽe, the Mark 
of the Town where the Money was coined. 
DIFFE RER , Verb. Newt. (Gre „ to 
differ, or be different , or «nike, to 
C7 Differer, (nes accorder pas) to 
te Aiſatree, not to be at one, 
DIFFE RER, Verb. Ad. (dilayer, retarder, 
remettre) to "defer, delay, or pat off. 
Sans difterer , vit heat ſarther Delay. 
DIFFICILE, Adj. (malail) hard, difficult, 


crabbed, nneaſy. 


Difficile, es difficile a conrenter, hard to | 


* iſe, or to be pleaſed. | 
Tems difficiles, hard Times. 

2 difficile , 4 difficult or crabbed 
orb 


Difficilement, Adv. (avec peine) with Diſ- | 


ficmlty —_— , with much ado, with great 
Pain, not eaſily, ſcarcely. 


DIFFICULTE,, F. M. (ce qu'il y ade difſi- 
cile en quelque cboſe iffical ty. 
Sans difficulté, (a t) withous Diffi- | 


cu'ty, with Eaſe. 

© Difficults, (point ox queſtion diffici- 

le) D'ffcnlty, a difficult Caſe or Point. 

© Difficulte, (objection) Diffcalty , Ob- 

jection. 

2 Plank, , (traverſe, (empꝭ chement, 
le) Difficulty, Rub, Croſs, Obſacle , 

or Im;ediment. 


Faire difficulte (on ſcrupule) dequel- 
que choſe , te maken Scraple or Conſcience of 


a Thing. 

On atrouve plus dedifficulte qu'on ne 
croyoit, the Thing was found more difficult 
than t wat expected. 

Difficulté, (doute) Denbr, Queſtion, 

Cela ne ſouffre point e difficulté, ( cela 
eſt indubirable) chat r withonr Qweſtion , 
. s n0 Doubt , or no Queſtion to be made 
of it. 

Sans difficulté, (indubitablement) without 
Donbt, wit hont "Queſtion, 

27 Is ont quelque difficulté, (on quelque 
leger diffcrend) entre eux, there's ſome Dif- 

. Jerence bet wixt them. 
eg Difficult de reſpiradion, Shortneſs of 
reath. 

Difſiculté d' urine, N 

Difficultueux, euſe, Adj. (qui fait naĩtre 
des difficulces ſur routes choſes that raiſes 
or ſtarts Difficulties in every Thing, 

DIFFORME, A4j, laid, (defigure) 4 w__ 
ed, ngly, ill-ſavoared, disfi wred, mi 

DIFFORMER , Verb. Ad. (dter on Acer 1 la 
forme d'une choſe) to deſorm , to ſhalt, or 
alter the Form and Faſhion of a Thing. 

DIFFORMITE,, F. F. (laideur) Defermicy, | 
Urlineſs , Ill-favonredneſs 


DIFFUS, 'uſe, Adi. (prolixe, 'tendu. En 
iſcours) ' diffaſed , | 


Diffuſcment, Adv. (d'une maxieredithu 


parlant des ecrits, des diſcours 
lon; -winded, prolix , tedions. 


- 


© fe) digaſely, den p 


* "y : 
1 
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' DIFFUSION , . 
pand) 2 7755 ee 
DIGERER, Verb. AG. 5 Gt dees) des | 
aliens 3 or comcect yn 
choſe ficheur) fo ; fr to bear or ſafe - 
Jer, to put ap, to 


I ne peut d cet affront, he cannot di- 

geft or brook that Afﬀront, he HERES Uho 
s he cannot away with it. 

| * Digerer (examiner , diſcuter , mettre 

dans Vordre) une affaire, te digeſt, diſenſt , 

— ſean, fiſt, or ſet in order a Bufi- 


DI ESTE, §. M. ( compilation faite par 
Tribonien des ſentimens des babiles Jun 
conſulres qui l' avoient * on les ap- 
pelle auſſi Pandectes) Digeſts or Panded t, 
a Volume of the Civil Law d; eſted into fif- 


ty Books by Triberian, by | 
of 1 Em 'of the Eaſt. 
(qui aide à la digeſ- 


— os es bei the Dięe _ 
DIGESTION, $. (coQion 2 2 
Degen > —ͤ— 
* Cela eſt de dure digeſtion, (ow difficile 
a ſupporter) one cannot digeſt, bear, or 


brook ſuch a Thi 
(worte d' herbe) Fongl.- 


DIGITALE, S. 
ves, a kind of H Her 

DIGNE, Adj. (qui mèrite quelque choſe) 
worthy, that deſerves. 

Dignedelouange, worthy of Praiſe, Praiſe- 
wort hy, that deſrrves to he commended, 
. Digne de foi, digne de croyance, cre- 

e. 
Il a fait. une action digne de lui, (ſe- 

RS qualités bonnes os — ) he = 

done like himſelf. : 

Cela eſt digne de lui, that's libe him, 

CF C'efbune digne recompenſe de ſes tra- 

— that's a dejerved Reward ſor his La- 

s 

ignement, Adr, (rrds5-bien ) worthily , 
fiuely, handſomely. 

07 Dignement, (ſelon ce qu on merite) 
worthily , according to one's Deſerts, deſet- 
te diy. 

DIGNITE,, S. F. (mérite, importance) Di- 
gnity, Worth, Merit, Importance. 


'Eg Dignire, (qualire&minente,, grandeur} 
Dignyty, Greatneſs. 
 Dignire, (charge, office conſiderable) 
Ignuity, Office, Preſerment, Degree, Ho- 
Nour, 
DIGRESSION , S. F. (ce qui eſt hors du prin- 
cipal ſujet dans un diſcours) Di reſſion. 
Did UE, S. F. (chauſſce pour retenir eau 
d'une riviere, o oppolte aux flots de la 
_ a Bank, a Mole, or Peer, 
2 licence a ravage toutes ſesdi (on 
tous ſes obſtacles) Licentionſneſs has broke 
through all Oppoſitim. 
DILATATION, S. F. (extenſion) Dilates 
tion, Widening, 
DILATATOIRE,, S. M. (inſtrument de chi- 
— ie) 4 Dilatory o or Dilator ,a Chirurgeon's 
ening ment. 
"Dilars, ee, Adj. widened, dilated, | 
DILATER , Verb. Ad. ( 6largir ) to dilate 
or widen, 7 
DILATER, ſedilater, Verb. Recip. to dilate, 
Se dilater, (ſe — parlant de l'air) 
to dilatc or rare. 
Dilatoire, Adj. (terme de palais, qui tend 
a differer) dilatory, making Delays. 
, Dilaye, ée, Adj. delojed, deſerred, put off, 
DILA EMENT, F. M (terme de palais. 
Fuite, chicane, rergiverſaciun) Delay, Pas- 
off , Shufflinę. 
'DILAYER,, Verb. 4d. from Dela, (diffe- 
rer, remettre a un autre tems) to defer » put 
to deiay, or uſe Delays. 


fol kcdion, S. F. (terme de devotion 
Amour) Dilection, * Aug p. 


va _=—D - 1 


8.24, (forted'argutnent) a Di- 
NY r 
Diligemment „Adv. (promprement) An. 
Sig; ſpeedily. © 
, Diligemment, ( aV wein) 
a diligent „ exat?l VE — 
DILIGENCE , 2 K mpte exdcution) 


de catroſſe qui vont fort vite) aF:ying-Coach, 
8 2 ſwife Carriagt either by Land or Wa- 


e Faire ſes diligences contre 


- fautede payement, (le pourſuivre) to proſe a 


-  emte one cloſe for Nonpayment, 
DILIGENT , ente, 44. (prom 
choſes, expedirif) diligent, 9 
"20 a8 diligent, laborious , pains-taking , ca- 

2 watchful. 


a faire les 
ch, 


diligenter , Reci ip. ( ſe harer) te make haſte, 
/DIMANCHE, 4. (premier jour dela ſe- 
maine conſacré à Dias) Smnday ,” the Lord's 
Day, Sabbath or Sabbath- Day. 
DIME , 8. F. (dixieme partie des fruits) 
Tithe, the Tenth or the tenth Part. 
Sujet à la dime, tithable, 
Dime, ée, Adj. Has 
DIMENSION, S. F. (meſure) — 


or juſt Meaſure. 
DIMER, Verb, Ad. (lever os avoir droit de 
lever la dime) to tithe, 


 DIMEUR, S. Ad. (qui recueille les dimes) 
Tithe-Gatherer, 


Diminusé, ée, Adj. diminiſhed, leſſened , | 


- &c. V. Diminuer. 
DIMIN UER, Verb. Ad. (amoindrir) to di- 
miniſh, to leſſen „to impair, to abate, 
Diminuer, Verb. Net. to leſſen, to dimi- 
niſh, to decreaſe, to fall, to decay, 
— diminue de credit, his credit falls, or 
nks, 
Diminurif, ive, Adi. (qui diminue la for- 
ce du mot dont il eſt forme) Diminutive. 
DIMINUTIF, S. M. - Diminuttve. 


D ligent, (ſoigneux, laborieux, vi- 


DIMINUTION , S. F . (amoindriſſement, 


- | Tabais, retranchement) - Dimiumtion, a Di- 


miniſhing » Leſſening , Decreaſe, Adate- 
ment. 

oF Diminution des figures dans leblaſon, 

the Rebate ment of Figures in Herald 

- DIMISSOIRE , J. . (lettre d'un CS quel 


un autre) 4 Dimiſſory Letter from one Biſhop | 


Ei 


#0 another. 
Dimiſſorial, ale, Adj. Ex, Lettre dimiſſo- 
rale, dimiffory Letter. 
obo, S, M. (petit poulet d' Inde) a 
romm Turk or Twrhy- Cock, 
DIN DONEAU, S. AM. (petit dindon) 4 Tur- 
ewt, Or a little young Turty. 
DINE”, ox Diner, F. . (repas qu on fait 
ordinairement à midi) Diner. 
DINEE, S. F. Ex. Notredind6e ſera demain 
.en un tel lieu, we ſhall dine to-morrow at 
pt. . (prendre le du 
Verb. Neut. re le r 
midi) to dine, or eat one's e 
Allons diner, let ns go te Dinner, | 
DINEUR , S. M. v. Dine. 
Diakon 7 S. M. Ex. Un hed dineur , 
un 2 mangeur) a great Eater, or high 
eedey, 
-DIOCE 'SAIN , S. M. (le que du diocèſe 
* Dioceſan, a Biſhop of a Dioceſs, 
Dioc ſain, aine, Adi. {qui I eſtdu dioceſe) 
one that is of a Biſhop*s Dioceſs, + 
| 7 ioceſain, the Dioceſan, the Biſhop 
the Dioceſs. 
DIOCESE, $6 M. (stendue de pais ſous 4 
ſurisdiction d' un * Dioceſs. 
DIOPTRIQUE, 2 75 1 — bag de Foptique) 
Diod trick, a 


4 * 


7 


| 


1 


| ne font en ſon) «_Diphtong's ne Dipk | 
| DIRE, Verb, A8. (exprimer par la parole, 
par 


, 


: 


N. 


DIPHTONGUE, 1 F. 4 12 * 


| _ my come * 
DiILIG ENTER, 8 Nemt, e plaror , ſe | 


AT bent wi Trouver à dire, (ow reprendre) to 
find Fauſt with, 


DIRE, ſe dire, Verb. Recip, tointitle, te call, 


DIRE, F. M. (ce qu'on dit) Sing, what 
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DIR 


_ * 
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© ak. | 5 


DIR 


LEY 


ler, conter, reciter) to tell. ſay „bea, 
talk, or relate. 
Dire, (faire connoĩ tre, fignifier) to 
mean of figniſy. 

Que veut —— cela? What is the Meaning. 
of that I What ſignifies that ? 

Cela veut dire que, the Meaning is that. 
C'eſt à dire, that * * is to ſay. 
> Ce n eſt pas n'eſt pas une 

Wee & « rag tlow , that dees ; 
_ argue. 

Eſt-ce i dire pour cela que j'ai failli? Does 
it argite , or daes it follow therefore that 1 
was in Fanlt? - 

X (cela ne fait rien / 
affaire dont il V agit) that ſignifies nothing, | 
that's nothing to the Purpoſe, 

dDites- jui qu'il entre, (ox faites Ven- 


Scan) 6s bi fo bid, 
ſi cher 


ai trouv ce drap je ren ai 

rien dit, I fos ad that Clath.ſo dear that Ibid 
nothing ſor it. 

* Le cœur me dit (jen ai quelque preſ- 
ſentiment) my Mind g ives me. 

Eg 550 quelque: choſe a Voreile, to whiſ- 
per 4 Thing in one's Ear. 

CF Dire des injures a quelqu un. V. In- 
jure. 


choſe pour une 


— 


Trouver à dire, — — man- 
to find wanting, Or to ſo 
Tc Il y a bien à dire du vrai au faux, 
(il y a bien de la différence de Pun à Tau- 
tre] there is 4 vaſt Diſtance betwixt Trath 
and Falſhood. 

Il y a bien à dire entre ces deux perſon- 
nes , there's a vaſt Difference from one to 
the ot her. 

lqu'un ne 


a, 
2 Cela ren va sen dire, that's to be 
underſtood. 


ts profeſs, or boaſt one's ſelf, to give one's 
elf ont 

On dit, Verb. Imp. (c'eſt le bruit qui oourt) 
it is ſaid, it is reported. 


one ſays, Words. 

Le dire des tẽ moins, the Witneſſes Depo- 

tions. 
74 votre dire, c'eſt un mal-bonn te hom- | 
me, by what you ſay, ht is a Knave. 

CF Bien dire, (Ge ance dans le diſcours) 
Eloquence , fine Speech, or Words. 

CT, » Adj. (droit) direct, ſtrait, 
igne irecte, dire@. Line. 

Par des voyes directes, ni indire tes, 
dlrectiy, nor indivedly, | 
DIRECTE , S. F. ſeigneurie immediate d oũ 

dependent les autres fiefs) Truure in Capite, 
the bein: Lord Paramount , Luaſbip „Free 


Trnare, Free- hold. 
. MR Adv. (tout droit) directy, | 
aitly, 8. 
* DireQemenc; 18 entierement) oppoſc, 
direftly oppoſite, or contrary. 
| DIRECTEUR, S. M. (qui conduit , qui re- 


gle) Director, Gnider , Overſeer, Manager, 
directeur des jardin: du roi, the King* s 


. Diet on direfteur de conſcien- 
ITECTEUT , os 
* a Ghoſtly Father. 
DIRECTION, S. F. N Directing, 
Direction, C onda, Overſeeinę, Management. 
DIRECTOIRE, F. M. rubrique) Diredtery 
ic : 


manquera pas de direici, | 
Here ſome will not fail to ſuggeſt, or to ob- 


.- 1 4 
. N 
| D 'T/ 8 7 


, A. Anke, 8 — 
DIRIG „ Verb, AS, (conduire ) 
to dire, "rae leer » Covern, , 


nate, or frame. 

Diriger la vie ſelon les regles de la raiſdn, 
to AMreck, manage „ fieer., or ſrame eme: 
Life by the Big, sf Reaſon, 

.  Diriger ( ) fon 
rect one's Intention. | 


DIRIMANT, Adj. — 
(c'eſt ainſi a a dans le droit ca- 
non un em rend- un 


nul) an abſolute pos hogs that 

dates a Marriage. 
DISANT +, ante, Adj. | Un tal 

bien diſant, qui parle avec doqnence, A 


well-ſroben Man. 
. ATION, g. F. (terme ſcholaſti- 


que. te) Diſe tation, Diſputation. 
* — 4 lingaiſhed. 
DISCEANZMENT: &. M. (di ion) 4 
Diſcerning, Diftindien „or Diſtinguiſhing. 
* Diſcernement, (facults de bien diſcer- 


ner les choſes, jugement) . Facul- 
, Diſcretion, 


D SCERNER , Verb. AG. (di 
choſe d'une uucre) to diſcern, to di imgmiſh, 

DISCIPLE (aporre de J. Chriſt) « 
Diſciple of our Saviour 

"Ea Y Diſciple, Ecolier , celui qu on Eleve 
dans les ſciences 4 Scholar , or Papil, a 
Diſciple, 

Diſciplinable, Adi. (docile) diſciplinable, 
docile, traftable, apt to recaive I ion, 
capable of Diſcip line. / 

DISCIPLINE, S. F. (inſtitution, education) 
Diſcipline, Inſiiemtion , Edwcation, Inſirac- 


8 . 
iſeipline, rder, Conduct. 
iſcipline , (foucr de cordelettes) Diſ- 

. a ert of Sconrge. 

Donner lg diſciplinez 2225 un, to Aſci- 

NG ſconmrge one, 


be donner la diſcipline, to amp or to 
ſcoxr, ear one's ſelf, 

- . 7 Adj. diſciplined, Ke. V. 
* r 
DISCIPLINER , Verb. Af, (ioftrurr re- 
gler, former) to diſciplize, or bring 3 4 
Diſcipline, to inſtracł, rule, or oder. 

Eg Diſcipliner , (wortifier avec la difci- 

ine) to diſcip/ine or ſcourge, 
DISCONTINUATION, S. F. (ceſſation, in- 
terruption) Diſcontinnance , Diſcontinaing, 
or Diſcontinnation, C eaſing £ Intermiſſton. 


tion, 
con- 
dire) D 


Diſcontinuc 5 &, Aaj. 2 » 
termitted, left © for a Tims." 
| DISCONTINUER, vert. 4. 6; * 564 aA 


pre, ne pourſurvre une choſe commen- 
c⸗e) to diffcontinre , intermit , or to ive over, 
or to leave off ſor a Time, 
Diſcontinuer, Verb. Next. (celler) to cea- 
| ſe, to give over, 
DISCONVENANCE, S. F. (diſproportion) 
- Diſbrovortion , Inequality, Difference, 
DISCONVENIR, Verb. Newt, (ne pas de- 
meurer d' accord) to diſagree. 
Ny Ay 1 1. . la quine ſedirqu'en 
vers, & qui 2 vieilli) v. diſeorde. 
| Diſcordant, ante, Adj. (qui n'eſt point 
d'accord, o qui ne peut que difficilement 
' accorder, en muſique) diſſowant , dijcor- 
daut , jarring, untunable, diſa — nb 
DlscoRDE, S. F.  (difſenkon, 
union) Diſcord , Bi viſion, 0%, , Diſagree- 
5 _ , Variance ,* Strife, Debate, 
+ +& Jetter la pomme de diſcorde, (mettre 
a diſſenſion) te ſet at Variance , to ſct . 


- * yerther by the Ears 
DISCORDER , Verb. Ad. (etre diſcordant). 
* [DISCOUREUR, 8. N. (Diſcoureuſe , S. F. 


| 


DIRECTRICE, g. F. (celle qui conduit, | 
qui regie) Governeſss 


1 


0 jur. 
(grand parieur, grande parieuſe) s Talker , 
4 talking Man or Woman. piscov- 


7 


Sd a, * 


N 1 ” _ a 
2 4 EH, nad . * N 
4 * 
- . 
, - . 
* 
— 
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DISCOURIR, Verb. Newt. 
choſe) 10 e 


- 


de 


2.4 K. 


„ bee e. 


IICOURS , 5. 2. ( 
exprimer ce ghif r 


— + familiar 
Diſcourſe , (a Conver 
2 — - ſer Speech , an Ora- 


1 "+ Diſcourwls, ſe, . (qui n'eſt es 
courtois) 4 — 
D Adj 


1 
1 Fry of hi- 
phie) 4 9 Le. whoſe Parts 

are ſeparate from one another, 
DISCRE'TION,, S. F. (judicieuſe retenue , 
circonſpection) Diſeretion, Wiſdom , Pre- 


4. en parlant des 

ats qui vivent comme il leur plaĩt chez 

leurs hötes) to live at Diſcretion , to have 
ters. 

Se rendre à diſcretion, (ox à la merci du 
vainqueur) to ſurrender at Diſcretion , to 
yield without Terms. 

Di ent, Adv. (avec diſcretion) diſ- 
mn wiſely prudently, with Conſidera- 


Difculpé, & , &, Adj. cleared, excaſed „ er- 
calpated, inſtified. 

DISCULPER , Verb. Ad. (uſtiver , dschar- 
ger d'une faute) to clear z te excuſe, to er- 

biet e 44. (qui fe expli- 

ve, 4 1 qui 
* le diſcours) diſcurſrve, peur 
cuſhf, ive, A4j. (en parlant de cer- 
tains remedes diſcuſſive. 

DISCUSSION, v. Diſcution. 

Diſcute, &, Adj. diſcuſſed , examined , 
c. V. Biſcuter. 

DISCUTER, Verb. Ad. (examiner, agiter, 
$plucher) to diſcuſs , examine , ſcan, or Aft, 
to ſearch, and enquire into. 

Ez les biens d' un debiteur, (les 
ri her & les faire prendre en juſtice) 
ro diftrain, appraiſe , and expoſe to Cale the 


Goods of a Debtor, 
DISCUTION , S. F. (examen , recherche | 
exacte) Biſcelſſen, Frida Ezaniinetion, or 
, diligent Search, or Scratiny. 
On a fair Ia diſcuſſion de Vaffaire en ma 
often the Buſineſs was diſcuſſed beſore me. 
ERT, erte, Adj. (eloquent) whell-ſpo- 
ten, Nr that ſpeaks or writes well, 


jo ogy , Adv, (eloquemment) ele- 
quently ; with Flonriſhes, 
Diſertement , (en terme de chancele- 
ie, clairement, pleinement) fully , in plain 
2 expreſs Terms. 8 
Ex, Surquoi nous avons r "appliquer 
diſertement 


bien nos intentions, wpor which | 
we have + peer to * lain our Intention 


4 Terms. 
lab T Z. 7 4. F. . Leeds, 27 


| — Want, Scarcity , Need, Dearth, 
ny 
Dearth of Corn. 


7 or or 

eſt dans une excreme diſette, he is in ex- 
treme Want or Penary. 
Diſetteux, euſe, Adj. (qui manque des 
_.. neceſlaires) needy, that is in Want, 
DISEUR , S. Ad. from Dire, « Teller. 


Ex. Undiſeur bonne . Fer- 
tune-T, eller,.. " + 


— Diſeur de bons mots, p Feſter .f. 


©. Diſeur de nouyelles, 44 gig» oxy 


Un diſcur de rien, an idle Talker, 
e » & E. eraine , 1 malbeur) | 


n 2 or | 


diſette de bleds, great Scar- | | 


*- 


DISGR ACIER, Verb. 48, 
bonnes 


(priver de ſes 
_ fo turm or pat ont bf Fa- 


Doss. 
D+D x, ſe, Adj. deſagreable 
di —.— e, wnpleaſant Hf. (Mn 
Lem » te; Adi. diijeined, parted , di- 
E 
DISJOINDRE, 7erb. A8. (ſcparer) to dis- 
Join, part, or divide. 
Disjon&if, ive, Adj. (terme de grammai- 
re) disjuntive. 
DIS JONCTION, S. E. (ſeparation) Disjmnc- 
tion, Se avation, 
DISLOCATION, S. F. Ex. Il y a diſloca- 
tion, the Bone is ont of Joint. 
Remettre une diſlocation , Kt. Bene 
into Jeint again. 
Diſloque, te, 0 of Joint. . 
DSLOQUER , "Verb, A. (demertre , (de- 
boicer un os) to put ont 0 a 
DISME, Ty Dime, 
DISNER » 4 Diner. 
DISPARATE , F. F. (mot em 


Po, a contretems) Extravagance , or Im- 
perti, Nene. 


DISPARITE,, S. F. (inægalité) Diſparity , 


Inequality, B rende. 


ge ont of Sight. 
away, gone out * Sight, 
DISP NSAIRE, . M, (livre de — 
cie) Diſdenſatery , » Directions for 
- Compoſitions, - | 
DISPENSATEUR , S. F. (qui diſtribue) 
Diſt enſer , Diſpoſtr, or Diſtributer. . 
DISPENSATION „S. M. (diſtribution) Diſ- 
penſation , Diſeribution , or Diftributing , 
Management, Adminiſtration, 
-DISPENSATRICE, S. F. (qui diſtribue) « 
She- Diſpenſer , Diftribater, of or Diſpoſer. 
| DISPENSE, S. F. (exemption de la 
ordinaire, Permiſſion) Diſpenſatien , 
B a. 45 diſpenſed, beſowed, 
7 ed, owe 
diftribmed, adminifired, &c, v. diſpenſe: 
DISPENSER , Verb. Ad. (de partir partir, diſtri- 


buer) 10 diſpenſe » beſtow, diſpoſe , diftribu- 


te, adminiſter, 
Diſpenſer, pter de la regle or- 


dinaire) to diſpenſe with to to excuſe, Or ex- 


empt. 
DISPENSER, ſe diſpenſer , Vorb. Rey. (ſe 


* des to diſpenſe with Rules, 
Diſperſe, 2 40 diſperſed, ſcattered. 
DISP RSER , Verb. Ac. repandre, jetter 

ca& 1a) to diſperſe, or ſcatter. 


quel- | DISPERSION, . F. r 


nimble, 


| Diſpoſer, (préparer quel- 
| > a faire quelque choſe , „ #0 prepare, per- 
Dates or engage one to do K . 


Diſpoſer , Verb, Neut. hog 85 yas. choſe. 


«ce que Lon veut) 20 diſpoſe 


Diſpoſer de ſon bien par , fo . 
Kew of one's — by Vl. 
Diſpoſer de — A ee: - In 


ſelf. 


DISPAROITRE , Verb. Newt, ( ceſſer de 
| Paroirre) #o diſappear , fo vaniſh . to 


Diſpera, ue, Adj. diſappeared , vaniſhed 


phyſical | 


. 


1 diſpoſed, 8c. v. Dif- 


| 


| 


| 


4 
FEſpagnol. Choſe faite ox dite hors de pro- 


of 


„ 


DISrOSER, ſe diſpoſer , Verb, 
Pare, to prepare one ' ſelf, fo 
re 
| difpoſenc au travail, the — 


| 


; 3 * * * 7 +. P 
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PF. Vhomme & Dieu diſpoſe, Man 
bs * Wo par 
1 „par vente, . 2 


Thing , to allenate it, to 


Rep. (6 


ſelves To the Work, 

CF Je m'y r 
ſolmtely reſolved or bent mpon it. 

Diſpoſitif, ive, Adj. (preparation) Pre- 
3 


4 Prece- 
2 4 agement diſporf » (prjuge) 


DISPOSITIF, 2 M. v. Diction o dictum, 
Diſpoſitit Tun ae de parlement, the en- 
acting Part of an Ad of Parlament. 
DISPOSITION , &. F. (vrras 
2 Diſpeſition , „ Sitmation , 
State. 


iſpobtion, de diſpoſer de 
Le aer Diſs > or Come 


"> Dif „ (action de dif; 40 
choſe) wo or 77 _— 


CF Diſpoſition , (inclination , apiradek - 


2 Diſpeſition, Inclination , Art- 


neſs, 
Etre en bonne rer 
bien) 1 be in a good eg 


b . 
nt en mauvaiſe diſſ * to be i nl 
Diſpoſitio 8 or indiſpoſed, 
ee in, (6rarod l on eſta le gard 
de quelque choſe, reſolution) Mind, Re- 
2 


- Je neſuis pas dans la diſpoſition dy alter, 


I have not a Mind, I am net diſpoſed to 80 


thither., 

DISPROPORTION,, S. F. - (indgalire, aſe 
convenance) Di(j roportion » Inequality. 
Diſpro „ée, Adj. diſpropertienedy 
#xequal, 

DISPROPORTIONNER, Verb. 46. (faire 
que les choſes ne ſoient pas proportionndes 
to di proportion, to make we 


ement, ordre, | 


Diſputable, Adj. (qui peut etre diſpurs) | 


 diſpmtable, which may be brought into Con- 
- Ftroverſy 
Dif} — te, Adj. diſpated, contended for. 
DISPUTE, J. F. (action publique dans les 
Ecoles pour agiter des queſtions) Diſpme- 
tion, 
67 Diſpute, (debat, oonteſtation) Ds 
Debate, . , Conteſt , ere, 
Difference. 
DISPUTER,, rd. 46. (conreſter pour em- 
porter ox pour conſerver) quelque choſe, te 


diſpate a Thing, to contend ſor it, to quare 
rel 75 . ; oa , 

puter le age quelqu* un, © 
Ae empecher de paſler) to oppoſe 
Paſjage. 


DISPUTER:, Verb. Newt, etre en debat, 2 
voir ee rw 


R-deflus N 
4260 or Debate. 1 


2 


* 


DI NI UISITION, . F.(diſculfion, examen) 
e Diſenſſion, n Exanſuation, 


++ A 


ngniry , or Scarch. y 
X 2 


— 


'  eonnterſeited, ſeigned, pretended. 
Diſſimi ' 


— 


* e wie 3 ” 
— . * , 5 
* 6 D i 1 5 8 
ü 


DISSECTEUR, S, .. (qui diane Pf. 


ſefor. 


DISSECTION, . E. (aQion de difſequer) | 


Diſſedion. | | 
DISSEMBLABLE, A4j, (different, qui ne 
- reflemble point) =nlits, different , mare- 


ing. 5 
Cela eſt tout à fait diſſemblable, that's qui- 
he another Thing. | 
DISSENSION, S. F. (mauvaiſe intelligen- 
ce, diſcorde) Diſſen/ion, Diſcord, Divi- 
Hon, Variance, Striſe, 
Diffeque, Ce, Adj. diſſefted. : 
DISSEQUER, Verb. 47. (faire Panatomie 
du corps d'un animal) ro diſſe, anatomi- 
Xe , or cnt wp a Body, 
DISSERTATION, S. F. (diſcours os rrai- 
te de quelque matiere) Diſſertation , a Diſ- 


eanrſe or Trad upon a Subject. | 


DISSIMILAIRE, A4j. (terme d' anatomie) 
ai ſſimilar, enlile. 

DISSIMULATEUR,.S, u. Diſſimulatrice, 
8. F. (qui diſſimule / Diſſembler. 


DISSIMULATION, S. F. (feinte, on | 


ſement) Diſſembling, Diſſimn/ation, Diſ- 
S*iſe, Hiporriſy, Ceunterfeit. 
Uſer de diſſimulation, te uſe Diſſimalation, 
10 diſſemble, . 
Diſhmuls, ce, Adj, diſſembled, diſguiſed , 


mule, (fin, couvert, artiſicieux) 
diſſembling, cunning , cloſe, connterſeit, 
DISSIMULE”, $, 44. Unediſfimulde, F. F. 
a Diſſembler, a Diſſembling Man, or Mo- 
man. g ” 
DISSIMULER , verb. 48. (feindre, cacher) 
to diſſembie, feigu, conceal, diſgu'ſe , cloak, 
or connterſeit, 
C7 Diſfimuler, (faire ſemblant de ne pas 
remarquer) to diſſemble, totake no Notice of, 
DISSIPATEUR, FS. A. Diſfipatrice, F. F. 
(depenſier, prodigue) a Wafter, a prefaſe, 
or frodigal Man or Woman, a Spendthriſt. 
DISSIPATION, S. F. (action de diſſiper, 
as de diſperſer) Diſſipation, Scattering, 
Vi erſing, d | 
2 Diſſipation, (conſomption, deſtruc- 
— Diſſipation » Waſte , or Waſting, Deſ- 
A 


7 D. Diſſipation, (diſtraction) Diftraded- | 


neſs or Wanderingneſs, 

Eg Ane ende fon bien, when 
de had waſted , or ſquander d away his Eſtate, 

Diſſipé, e, Adj. diſſipated, &c. accord- 
Ing to the Vi erb. 

Un eſprit biendiffipe, ex diftrait) a Mind 
always wandering, or nnſettled, | 
DISSIPER, Verb. Ad. (diſperſer, 6carter) 

40 ee, remove, ſcatter, diſperſe, to. 


. Diſfper, (detruire, conſumer) to diſ- 
ſpate, te wiſfte, conſume ſpend, or ſquander 


away, to de 


| - Henſneſr, Riot 


. N "I 
1 * * 
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fot, Exceſt, Depron 
DISSONNANCE, S. F. (terme de 
| 9 Diſſonance , Diſagreement in 
on. Run ao {otic LEE 
Diſſonnant, ante, Adj. (diſcordant) diſ- 
onant , diſcordant , diſagr ; jarring , an- 
ISSOUDRE , Ferb, A (a ie parties 
D ; As. 
d'un corps) to diſſolve, to part or ſeparate. 
CF Diſſoudre, (fondre, liqus ſier) to di. 
ſolve, melt, or liqueſy. 
* BHiſſoudre , (os rompre) un mariage, fo 
di ſſol ve , or break off a Match. 
DISSOUDRE, ſe diſſoudre, Verb. Recip. to 
diſſolve, to melt. a . 
ge diſſoudre, (en parlant d'un ſocicté) 
to break off. I 
Pillows, te, Adj. diſſolved, &c. v. Diſ- 
re. i . 
Diſſuadé, ée, Adj. diſſuaded, adviſed to 
the contrary, 
DISSUADER , . 48. (detourner d'un 
deflein) to diſſnade, to adviſe to the con- 


trary. a 

DISSUASION, §. F. (terme dogmarique ) 
Diſſnaſion, 

DISSYLLABE, S. M. (mot de deux ſyl- 
— a Diffyilable, a Word of two 8 


_—_ Adj. (qui eſt de deux ſyllabes) 
diſſyllabical, 
DISTANCE, 5. F. (eſpace, interyale) Diſ- 
tance, Space between, Interval. 
* Diſtance, (difference) Diftance, Diffe- 
rence. 
Diſtant, ante, Adj. (cloigne) Aiſtant, re- 
more, far o. 
DISTENDRE, Verb. 48. (cauſer une ten- 
ſion violence) to , to extend, 
DISTENSION, S. F. (action d'&tendre) 
Diſtenſion , or Stretching. 
DISTILLATEUR, S. M. (qui diftille) 4 
Diftiller, *. 
ler) a Diftilling, or Diſtiilation. 
Diſtillé, ce, Adj. diſtelled, &c. V. Diſtiller. 
DISTILLER, Verb. A#: (tirer par l'alam- 
die le ſuc de quelque choſe) to diftil, to eu- 
tract the Moiſtere of Things by Heat through 
the Alembicł. 
— * Diſtiller ſon eſprit ſur choſe, on 
ſe diſtiller, Recip. ( ſe travailler * ſur 
quelque ſujet) fo beat or puzzle one Brains 


abont a Thing, to ſpend one's Brains about a 


Thing , to ſpend one's Brains upon it, 
Diſtiller , Verb. Ne#t. (tomber goutte & gou- 
te) to diffi!, to drop or vun by little and little. 
DISTILLER, fe diſtiller en larmes, Verb. 
Recip. to melt into Tears. 
DISTINCT, te, A4j. (difffrenr, ſepar d'un 
autre) diflin@?, different. . 
CDP Diſtin&, (clair & nec) diſtinct, clear, 


plain, 


DISSOLU, ue, Adi. (dfbauche, impudique 
lafcif) difſolute , lewd , looſe, licentions , de- 
banched , riotons. 


DISSOLUBLE, A4j. (qui ſe peut reẽſoudre 


en pluſieurs parties) d olabie. ä 
Diſſolvant, ante, Adj. (terme de chymie) 
diſſolving. 
1 S. M. (ce qui diſſout) 4 
ol vent. | 
Diſſolument, Adv. (d'une maniere diſſo- 
Ine) difſoletely, lewd:y, - licentionſly , rio- 


DISSOLUTION, F. E. ( 


 Intion, a Separation. 


| :Aokation , (l i antes | 
* . 2 2 fes. | 
e diſſoute) a Diſſe- 


dn, or Thing difſolved... 
* Difſolurion, (debauche, dereglementde | #* Diſtinguer , (rendre &minent) to -difiin- 
— Lewdue(s , Bien  guiſh ar raiſe abevs the. comes Level, | 


; A Diſſolution, 


| * 


* - 


ouſly. | k | 
Difſolurif , ive, Adi. (qui à la vertu de 


ſeparation d'un 
_ - corps qui ſe diſſaut) « Diſolving , or Diſſe- 


— 


ment) diftinfly, clearly, plain, or plainly. 
Diſtinctif, ive, Adj (qui diſtingue) 4iſ- 
tinctive, diftingniſhing. 

Les traits les plus diſtinctifs de ſon carac- 


Character. N 


Diſtindion, Diviſion, Separation. 
Diſtinctions, (difference) Diſtiaction, 
Difference, Diverſity. 
Vn homme / une grande diſti 
(es d'un merite) 4 Man of Note, 
| iſtintionsd?ecriture; ( 
the Stops uſed in Writing. 


. 4 
nent, con 4 . | 


o 


| Aiſtingwiſh or diſcern, to note or mark. 


TT 


Diſtingus , Ce, Adj. difingniſhed , &ce. v. 


| 


— 


Diſtinctement, Adv. (nettement, claire- 


tere, the moſt diſtinguiſhing Strokes of his | 
DISTINCTION, g. F. diviſion, ſcparation): | 


wide, to put a Difference. | 
9 nd eb nee : Ferb, Rey. 
(ie Q it, on ſavoir x 
L — 7 to 255 eme e 
above the common Level, by one's Wit or 
Learning, ; 
DISTINGUO, S. . (terme de logique) « 
logical Di ftinguo., : 
DP „ F. M. (potfie de deux vers) + 
ich. 8 | * 
DISTRACTION , S. F. e Ab- 
eſneſs. 
equel- ' 


ſence of Mind, Unattention , Hed! 
DISTRAIRE, Verb. Ad. (d&tourner 


75 1 to take off , or divert from , 


iftraire, (terme de pratique, tirer 
une partie du tout) to Lag , ts 
draw or pull aſuuder, to divide, 

Diſtraire (d&tourner, diſſuader) d'un 
deſſein, to diſſmade from a Deſign, _ 
DISTRAIRE, ſe diſtraire de quelque deſſein, 
Verb. Recij. to quit or forſake a Deſign, 

Diſtrait, te, Adj, talen off, &c. V. Dif 
traixe. | 

Diſtrait, (qui n'a'point d attention) 
abſent , nnattentive , heedleſs, ny. 

Diftribue, ée, Adj. diftributed, &c. V. 
ISTRIBUER, Verb. 40 (departir 
DISTRIB 7 Ad. ir, 
tager) to diſtribute, te deal, to 23 
ſhare, to divide, to beſtow, to diſpenſe. 

Diſtribuer, (diſpoſer, diviſer, ran- 
ger 5 diftribute, diſpoſe , or divide, to ſet 
IA order. f 


DISTRIBUER , ſe diſtribuer, Verb. Recip. 
to be diſtributed. + | 
idiftribue) 4. 


DISTRIBUTEUR, S. A. 
Diftribater or Diſpenſer, a vier. 

Diſtributif, ive, Adj. (qui diſtribue) 4iſ- 
tributive, >» 

DISTRIBUTION, 5. F. = de diſtri- 
buer) Diſtribution, a Parting, a Diviſion, 
DISTRIBUTRICE, S. F. (cellequi iſtri- 
bue) 4 She Diſtribater, Diſpenſer, or Di- 
vi der. i : 
oF Diſftriburrice des liqueurs à la com- 

die, an Orange Woman in 4 Playhouſe, 
DISTRICT, FS. . detroit, departe- 
ment, certaine de pais) Diſtrick, 
Precin& , Extent of Juriſdiction, 
Dir, Dire, Adj. ( ſrom the Verb, Dire) teld, 
ſaid, or ſpoken, &c. v. Dire. a 
oF Ce qui fut dit fur fait, he made Ms 
Words good, | | 
Le ſermon eſt dit, Sermon is dene. 


Guillaume premier dit (os fi le. 
conquerant , William the Firſt , firnamed the 
Conqueror, ; . 


Son couſin ne ſe le tint pas pour dit, 54. 
Confin would not be ſaid nay, or would net 
take a Denial. * 

Je me le tiens pour dit, I am ſatisfied, I 
have done, Ti trouble you no more abont it, 

DIT, S. M, Ex, Avoir ſon dit, & fon dé- 
dit, to ſay and nnſay. | 

Dit, (bon mor, apophrhegme) Say- 

ine, Apophthegm, 

DITIRAMBE, ox Dithyrambe, S. M. hym- 
ne- Phonneur de Bacchus) Dizhyrambes , a 
Song in Honour of Bacchws. | 

Ditirambique, o» Dithyrambique, Adj. 

DITON, » N. intervalle de: maſique | . 
comprend deux tons) Second. 


| DIVAGUER, Verb. Neat. (Aller de penſce 
en penſce) to ramble, to have roving , ram - 


bling Thonghts.. 
DIVAN), S. M. (confeit, o cour de juſti- 
ce dans les-/pais orientaux) Divan, the 


of Juſſt ice. 


. Y , 1 * er 
DISTINGUER , . 48. (diſcerner) % DIVERS, ſe, A4. (different, diſſemblable) 
divers, different , unlike , variens , contrarye. 


4 Kanye. 
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eng A4. (dikeremman) trinrrr-, 8. E. (allt de be qui | Ponging be „ D... 

0 a , P N N ” — : 

, E ſeverally , „ differenth.. "| eſt dividible) Dio. IL” P Bonnet doctoral, = Dof#w's C. 

, "Diverfifis, &, Adj. Aver, fed, | » Divilible, 4j. (quiſe peut diviſer) 4tvi- | DOCTORAT "8, . (degré de docteur) 
DIVERSIFIER, Yerb, Ad. {varier) % A- fie, that m be . 25 Dockorſip, a Decor t Degree. 

| 8 fo 55 I +4 DIVISION, . F. (ſparation, partage) Di- |DOCTORERIE, S. F. | que le nou- 
DIVERSION, F. F, (a&ion' de divertir, „ | vifen, of Dividing, Separation, veau doReur donne & ſes amis au college de 
4 de derourner) Diverſion, = __ * Diviſion, (deſunion, diſcorde) Divi- | Navarre) the Feaſt which a new-made Doc 


DIVERSITE., F. F. (from divers, variété, 
difference) Diverſity, Difference, Pariety. ' 
Diverti, ie, Adj. diverted , 8c. V. Di- 


: vertir. 4 

DIVERTIR, Ferb. 48. (detourner, diftrai- 
re) to divert or take off, 2 . 

Dirertir les deniers du Rol, (les dé- 
tourner, les employer à un uſage iffé rent 

| de love premiere defficarion ination) to divert or miſ- 
apply the King's | 

| Il adiverti 
niers de ſa recepte, be has diverted or imbe- 
rell d the Money of bis Receipt. 

( Divertir 3 d'une ſucceſſion, 

approprier) te convey aa or con- 
were to one's own Uſe the Gods 72 Suc- 
ceſſion. | | 
2 Divertir, (deſennuyer, rejouir, r- 

® ) ro divert, divertiſe, or make merry , 
fo recreate, - 

DIVERTIR , fe divertir, Verb. Recip. (ſe 
rejouir) to divert one's ſelf, to take one's 
Pleaſure or Divertiſement, to makes merry, 

085 Se divertir, (railler, ſe moquer a- 
greablement) to mate ſport , to make merry, 

1% Lamgh. 

Divertiſſant, ante, Adj. diverting , plea- 


ant, 
DIVERTEISSANT, S. M. (le boufon parmi 
ns, es Haak 


CF Diverriſſementde deniers, the Avert- 
ing, miſapplying , or imbezelling of Money, 
DIVIDENDE., S. M. (terme d' arithméti- 
que. Nombre a diviſer) the Dividend in A- 
rithmetick. 


"DIVIN, ine, Ai. (qui appartient à Dieu) 
divine, F or belonging to God. 
* Divin, (excellent, extraordinaire] hea- 
venly, divine, excellent, admirable, moſt 
excellent, 
DIVIZATEUR fr, 5. . (devineur) Der- 
ner, Conjurer. 
DIVI NATION, S. F. (art de dev iner oa de 
ire) Divination, a conjeQuring or tel- 


la vertude Dieu) 


divinely, in a divine Manner. 

| iinement, excellemment, 
2 divinely , excellently, admirably 
well. 


DIVINITE-, S. F. (nature & eſſenoe divine) 
Diuini: Or Godhead. 
Divinice, (faux Dieux on» Dœeſſe) 2 
Deity, a God or Goddeſs, © 
DIVIS, Adu. (terme de palais. Le contraire 
F d'indivis) Diwvifion.. | 
Diviſé, ee, Adi. divided, parted , &c. v. 
#be Verb, 


Diviſement, Adv. (ſeparẽ ment) ſepara- 


tely, aiſtinctiy. 
DIVISER, Verb. A#. (partager) to divide, 
port, diſ-inguiſh , or ſeparate. 
* Diviſer, (deſunir, mettre en diſcorde) 
te divide, diſamite, to ſet at Variance, or 
ar Odds. | 
DIVISEUR , S. . (terme dlarihmetique, 
— qui diviſe) the Divifor in Arith- 
metick, | 
Diviſeur, (inſtrument de mathe mati- 
i S Divider. ( . — 


» (en | ion, Difrnion, Diſcord, Variance, Odds. 


; (vold, on Aerobe) les de- 


| DIXIEME, S. M. (une dixztme partie) 4 


| DIZAIN,, S. M. (chapelet, com 


Etre en diviſion 


. vided. 8 r 
1 Diviſion, &arithmerique) Di- 
e. Rule 3 5 


DIVORCE, S. M. (rupture de mariage , on 
ſeparation de corps & de biens entre les gens 
| 1 Divorce, a parting of Man and 
ies ms . | 
© Faire divorce avec {a femme, to divorce 
kf; Wife, to put her away, to part with 
* Faire divorce avec I Egliſe, (I'abandon- 
ner) to ſorſabe the Church, 
* Di „ diſſenſion, ) Varian- 
ce, Diſſenſion , Odds, Qnarrel, 
DIURETIQUE, Adj. (aperitif, qui fait u- 
riner) dimretick, apt to provoque Uriae. 
DIURE"TIQUE , &. M. a Diaretich, 
DIURNAL, . M. (livre de prieres que les 
Ecclẽſiaſtiques doivent dire jour) 4 
Py ayer-book for D 


a) 


DIURNE, A4j. (terme d aſtronomie, qui 

Wings. G, . ed, publiſhed 
I * 3 30 ed, * 

foread abroad , blabbed ont. b ot 

DIVULGUER, Ferb. 48. (d6couvrir, pu- 
blier fo divulge, publiſh, or ſpread abroad, 
fo ont. " . , ” * 

DIX, Adj. (numeral) Ten, 

Dixain, > v 4 Dizaim. 

Dixaine, 4 * Di 

Dir huit, Adj. Eighteen, 

Dix-huitieme, Adj. Eighteenth. 

Dixitme, Adj. (nombre d'ordre) Tenth, 


Tenth, or Tenth-part, 
Diriemement, Adv, (en dixitme lieu) 
tenthly, in the tenth Place. 
ö Dirneuf, Adj. Nineteen. 
Dix-neuvieme, Adj. Nineteenth. 
Dix-ſepr, Adi. Seventeen. 
Dix-ſeprieme, Adj. Seventeenth. 


dedix 


grains) a Pair of Beads , containing ten Pie- 


DIZAINIER os Dizenir, S. M. (chef de 
dix hommes dans une ville) Tithing- Men. 

DIZEAU, oz Diziau, S. M. (terme de 
moiſſonneur. Amas de dix gerbes) a Shock , 
a Heap of ten Sheaves of Corn. 


20 
| ILE, Adj. (doux, facile; foumis , 
propre à recevoir les inſtructions) docile, 
tractabſe, teachable, good-natured, ſweet- 
nature d. 5 ; 


Docilement, Adi. (avec docilite) Decilly | 


with a tractable Mind, b 
DOCILITE, FS. F. (diſpoſition à etre inſ— 


truit, à ſe laiſſer gouverner) Dociiity, Trac- 


tableneſs, tractable, Te 


er, Teachableneſs.. 
DOCTE', Adj. ( ſavant 
cho 


Learned, good 
ar. 


DOCTES, K. M. . t he Learned. 
Doctement, Adv. (ſavamment) ſearnediy, 
with a great Deal ef Learning. 
DOCTEUR, F. Av. (celui qui eſt promeu 
dans une univerſité au plus haut degre de 
8 faculte) Doctor, be that has tar 
n the higheſt Degree in any Faculty. 
Decteur regent, (en profeſſeur) a 


th. 


f 


tor makes ſor his Society in the College of Na · 
varre in Paris. . þ* 
DOCTRINE, S. F. (maximes, ſentimene, 
- enſeignemens) Docłrine, Tenrts, Maxin. 
Doctrine, (ſavoir, erudition) Learn- 
ing, Knowledge, Erndition, + 
DOCUMENT |, 5. M. (enſeignement) De-- 
cment, Iſtraftion ; Precep e. 
DODELINER , Ferb..48. (bercer) to roch. 
DODINE , v. Sauce. ; a 
DODINER , ſe dodiner , Verk. Reciv. (ſe- 
dorloter , avoir beaucoup de ſoin de ſa per - 
on) apo math or make mach of 
one*s ſelf. ; 
DODO +, (mot enfantin qui Gghifie le dor-- 
| mir) ſleep. « 
Faire dodo, fo yo to ſleep. wer 
DODVU ue, Adj. gras, Rey fat, plamp. 
DOGAT, £, M. ( ane de doge) ths Dig- 
nity or Office of a Dope. | 4 
DOGE, , S. M. (chef de la rẽpublique de ve- 
niſe, on de Gennes) Dee. 
Le doge de Veniſe, the Doge of Venice. 
atique , Adj. (qui regarde les dog-- 
mes degmatical. SF 
| DOGMATIQUE, #..M, (ſtile dogmartique)! 
dogmatical' Stile. 
tiquement , Adv. (d'une maniere- 
marique) dogmatically. 
Dogmariquement, (adcifivement) dog 
matically, peremptorily, poſitively. _ a 
DOGMATISER , Verb. Nent.. ſenſeigner, 
faire le docteur) to dogmatize. 
DOGMATISEUR, S. M. (celui qui dog- 
matite) a Dogmatizer. A 
DOGME;, S. . (maxime de religion os de 
ſcience) 4 Dogma Tenet or Trnent, 4 Doc 
tyine. | 
| DOGUE;, S. M. (chien courageux dont on: 
ſe ſert faire des combats contre des tau · 
reaux, Sc.) 4 Ba'l-Dog , or: Mafiff 
DOGUER , ſe doguer, Verb. Recip. (ſe heur+ 
ter de la tte, comme font les behiers & les: 
moutons) t but as Rams do. 
DOGUIN:, ine; S. {mile & femelle de do- 
gue) a Ii/help.. 
DOIGT, DOIT, S. N. (partie de la main) 
Finger 


F 


ge) tern nds ſome ſorts of Birds 115 
de vin) @ 


Vn doit de vin, (un pen 
little Wine. . 

* ＋ Donner ſur les doits à quelqu'un, (le- 
chitier, le punir) to ſtriłe or ſwinge one, 

* + Toucher à quelque choſe du bout du. 
doigr, {en ètre bien proche) to be very near 
a Thing, | 

Etre à quatre doits de la mort, (en & - 
tre bien proche) to be near one's Grave. 
La France a St à deux doigts de ſa per- 
te, r avoir la monarchie univer- 
ſele del'Eyrope, France. was browg ht to the 
Brink of Rain, by puſhing at the Univerſal 
Monarchy of Europa. | 
| # + Vous aver mis le doigt deſſus, (vous 
aver devin or rencontre) you have his the 
Nail on the Head. | 

* ++ Savoir quelque choſe ſur le bout du: 
doit, (la ſavoir bien par memoire) t have @ 
Teiug at one's Finger's End. to- have it- 
perſect. r \ ; er 

+-+ Montrer quelqu'un au doigt, (ſe mo- 
quer de lui publiquement) to point at one, 


| — ale, £4j, Deferal,. or. be- 


* Toucher-au doigt, (voir. Videmmenq) 


t clearly or plainiy. 
«ſee dear or pie ' 


4 
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1 Faire Bucher une choſe au doigt, (fal- 


DOM 


re voir Evidemment r 
n ent 45 

* Ten meterois le doigt au fen, Cen 
ſais crös· certain) ee 

* + len mordra les doits, (iu sen re- 
Pentira he will repent ot rae it. 

* + ber merdre mes doigts, in vain 

I le myſelf. 


DOIGTIER , * M. (ce qu'on met autour 


=p doi fairs tenir 1'empla- 
1 ſtall x Rag or Leather to put 
. ſore Finger. 
DOL, S. Au. (terme de palais, Fraude , trom- 
perie) Deceit, Cheat, Frant. | 
DOLE, Adj. (from Doler) planed. 


DOLE' ANCE, S. F. (plainte) moanſal Com- 


plaint . 


Faire o conter ſes doleances , to make 


one's Complaints, to tell one's Grievances, 


Dolemment, Adu. (d'une maniere dolen- 


te) woſully, moanſully. 


Bolent, ente, Adj. (triſte, affligé, plain- 
tif) ſorromſul , dolefal, weful, moanful, 


Fri eved. 


DOLER , Verb. Ad. (Voir le bois avec la 


: doloire). to plane, 


* - DOLOIRE, S. F. (inſtrument de tonnelier 


& de charpentier) a Planer, 


4 (forte de bandage) 4 kind 


ur. 
DoM, v. Don. 


DOMAINE, S. XL. (bien, fonds, berirage) 


Domain, or Demeſn , Parrimony , 
fance, 


- Domaine de la couronne , the King's De- 


, Crown-Lands. 


Domainial, ale, Adj. (qui eſt du domaine) 


of or belonging to 2 D 


emeſne. 
DOME, S. AM. (piece J architecture en for- 


me de coupe reaverſce) a Dome or . 
DoMESTICTrE'“, S. F. (état d'un. 
rique) the being a Servant, 


DOMESTIQUE, Adi. (qui appartient à la 
maiſon) domeſtick , of or belonging to the 


Animal domeſtique, (oa privé) « ta- 


Honſe. 


** C reatured, 


Affaires domeſtiques, (on priv6es) domeſ- 


| tick or private Afjairs. 


DOMESTIQUE , S. M. (un ſerviteur do- 
domeſtick or menial Servant, 


meſtique) 4 
one: the Hunſhold. 


C Domeſtique, (oa famille) ones Houſe 


or Family. 


Homeſliquement, Adj. (comme un do- 


meſtique) Servant-like, ſervilely. 
Do „ fam 


erh. 


DOMICILE , e S. M. terme de pratique. Ha- 
maiſon) Domicil, Dwelling , Abo- 


bitation, 
de, Habitation, Honſe. 


Domicilié, ée, Adj. ſettled, that dwells in | 


a Place, 


DOMICILIER, ſe domicilier, Verb. Recip. 
(terme de pratique; 3 babimer) to ſettle or 


habituate in one's Place. 


- Dominant, ante, Adj. (qui domine) Pro- 


dominant , reigning. 


Fief-dominant, 4 Fee or Mannov belong- 


ine to 4 Lord Paramonnt. 


DOMINATEUR, S. M. —— 


veraine) Ruler, Lord. 
DOMINATION, S, F. (puiflance, em 
autorite ſouveraine) Dominion, Lor 


Ant borty, Empire. 


DOMINER , Yerb, Nest. & A# (comman- 
der, avoir autorits & puiſſance) to domi- \ 
meer,; to rule Or: govern , to bear Rule or 
Sway, to be Lord and Maſter, to haue the 


Miſftery.. 


* 3 Medeke, Sk i 
; — 222.5 _ har cnmons 


wy Town, 


I& % 8 * 


as the . e 


f 


3 
Sovereignty , Government, Rule, — 


Jierement) fa- N 


' 
1 
7 


1 Dominer, de ee | 
le plus n Fer. 
there has dy <- 1 all 
9085 Nee n S. M. (religieux de Tor 
8 . Dominique) « Dotainican Dominican, or whi- 
fe Friar, 


" DOMINICAINE, 5. F. Dominican Nan, 
DOMENIGAL , ale n 


DOMINICALES, 8s, F. 
DOMINO, S. 
DOMMAGE, S. M. (perte, __— . 


is given. 
DONATEUR, S. A. Donatrice , F. E. (ce- 
lui o celle qui fait une donation) a Donor , | 


DONATION, S. F. (dona fait par ate pu- 


DONC , e Donque, Cong. (qui ſert 2 con- 
' DONDON. +, S. F. une 


DONGEON, o® DONJON , . M. (la par- 


' DONNER , Yerb. 48. (faire don, on pre- 


, 


du Sei neur 
PET. - == the oe 
Pony 
CE 


L'orai dominictle, 
Sei ) the Lord's Pr 
dominicales , each the Sunday 
ME ( 
dant r byver ) Domino, 


mage , Prejudice , 
33 (c'eſt une choſe fa 
” une 
Sa c'eſt un malheur) * tis pity. 
Dommageable) Adj. (qui apporte du dom. 
mage) hurefnl , prejudic » damageable 4 
 ſadvantag eons. 


s, Hart, De 


DOMPTER , os Domter, v. Donter, aud | 


its Derjvarive . accordingly. 


DON, S. M. (preſent) Gift, Preſent , De- 
native. 
Dons (es: de la nature, na- 
taral Gifts, Parts, wments , or 22. 
vVant ages. 


DONATAIRE, S. M. & F. (celui os eel- 


le à qui on x fair donation) once, he or 


ſhe to whom a 


or Giver.. 


blic) a 4 Deed of Gift, a 
Donation, a 

Faire donation —— ſes biens, to make over 
one's Goods by Deed of Gift. 


Les donations de la couronne, the Grants 


| of the Crowns. 


clurre) then therefore. 
e dondon, (os 


gagui, femme graſſe, 
good fat, jolly Woman, 


tie la plus flevee d'un chateau) 4 Tower or 
Platform in the Midſt of a Caſtle, 


Donjon, (eſp&ce de cabinet dans les | 


timens particuliers au defſus .de la cou- 


verture) 4 Turret or Cloſet Nad on the ve 


ry Top. of the Honſe, 


' DONNE, F. F. Pron. DONE, (mot em- | 


prunte de PIralien, qui ſigni ſie Dams; mais 
dont on ne gen ſert en Francois que pour 
dire, une Conrtiſane , une garce) 4 Miſs, 4 
Lady of Pleaſure, a kept Miſtreſs, 

oF. DONNE, Pro, DONE, S. F. (ter- 
me de jeu de cartes. Maniere de donner, de 
diſtribuer des cartes) Deal, Deali g. 

Perdre ſa done, to loſe Deal ; Changer ſa 
done, to change Dealing. 

Donne, ée, Adj. given, &c. v. Donner. 


ſent) te give or preſent with, te make; a 
Preſent, to beſtow, 


Donner, (li rer) to give or deliver, | 


Donger , (au jeu des cartes) to deal. 

Donner caution on reſpondant, to put 
in Bail. 

Donner, (payer) to. give or pay. 

8 Donner —.— ſa parole, to paſi 


one's Word, to engare. 


& Donner, (cauſer, fate avoir) to give, | 


canſe, Or create. 


13 Donner la bevre, to put is @ Fever. 


e pen- | 


du 3 to create 4 CHE 
Donner, (inſpirer quelque 9 


duns les tolles, (ſe 


* A E 


9 b hn 
284 n 


'Þ o 


e la muraille, (prendre ement 
coup de peine) age 


bona the Wall. 
2 Te e langs f. dt 7, Mew mb for 
leurs tétes, the To — 


mort, (cauſes un exerime 


_ Ueplailir) #0 Lok one's Heart. 


Donner, (accorder -0Qroyer) to give 


or grant. 
Donner, — to aſcribe or fe- 


2 "Do; de bons 
nner exemples à 
to jet good Examples beſore — „r =D 
avis, donner part x la 
nouvelle de quelque choſe, to give Advice, 
to adviſe, to inform, to give an Aachens, 
to ſend the N to ſend Nl. 
Donner des cafſades, donner le bays 
K * un, to pat a Sham pen . 
Cz Donner la main, V. * 
CF Donner jour, (marquer, un 
2 to appoint Or name 4 Day. . 
Donner rendez-yous, 
ce an : 1 22 
rot a tems a I'drde, to lehr 
one's — er fon tem : 
o En — ds garder , len faire acersi- 
re) to put npon one, to make one believe. 
Donner à 


„(faire entendre) 


5 (faire conno!- 
1 1. to make gr give te 


to give to under 


7" Doaner don jour à zun, (lui 
iter le bon jour) 0 bid or wiſhoxe good 
oF Donner congs egen 
aner cong » V. 6 1 
Donner fond, (terme marine) ts 
44 Anchor, 


Donner & travers quelque banc, (en 
&s rejonia) | terme de marine) fe run 4 ground , to 


firike. 

Donner à penſer a 2 
— ſujet de penſer, 1 05 

Klee one. 

Ne ſavoir od donner de la tte, (eon de 
quel bois faire fleche) nor to know which 
: Way te un ng ſe to be put to nb 
" Shifts, 

Donner belle, V. Belle. 

e donne ma tete 1 couper, fi cela ern ve, 

Pai will forfeit my Head if that come to paſ:. 


do 
e "1 wil Poe yo Wy s per 


625 Donner, aller à la charge contre Ven- 
nemi) to charge, te sale, to fight , Ar 


or fall npon- the E 
Fimpadence' de 


Les ſoldats ẽtoĩent 
donner, the Soldiers were eager to. fir ht. 
CF Je le donne au. habile à mieux 
. (je le defie de mieux) I thal- 
| lenge or defy the b eſt Man to do it better, 
Donner de 1'sp&e dans le ventre 2 
quelqu'un, ts run ene through the Guts. 
Donner des Eperons à un cheval, 
donner Gas Gu: fo clay Spare. 


_ | 
Ce Do bout, (rencontrer , deviner 
1 flicults d d' Ro. affaire) to his che Mart, 
hit the Nail un the Head. 
627 Donner (es tomber) dans une em- 
. — to fall into ie 9 5 
Donner dans le picge, dans le panneau, 
Hier attrapet) 1 10 


Ar. TI 88 Zo. . Pen WT ot Ne vm, ys» hk ume 2-20 So au=tgo Yo ca wm aun AIP Sr dre » 


: 


* enn 
* 


DON 
rns 6 
4.or conght., 


BY: Deer i ad a nm (e . 


Donner de la terreur A quelqu'un 
e one with Terror. 1 


5 7 ; 
I Daxace oa hon eo em engerets ins A 
une choſe , to N bad Conſtrac- 
tion mow A Thing. 

Vous donner à mes un ſens tout 
contraire, oo on contrary Conſiruc 
tion upon . 

Donner carriere à un cheval, (le pouſ- 

ſer 2 toute bride) to ran fall ſpeed, 
Donner carriere à ſon eſprit, to give 
Full or free Scope to one's Fancy. 
4 Se carriere, (le donner trop 
— * Aan fo take too 


ielded to his Importunity. 
4 Apres avoir * donne i la civilics 
& a L' bonnè tete, il eſt juſte que je ſonge à 
mes affaires, * done ſo mach hitherto, 
in 75 of Kindneſs and Civility, it is high 

Time for me to come to my own Concerns, 

Donner de la peine, to trouble, to pat 
80 Tronble, 

CF Donner les chiens , 


the Dogs. 
2 +.Onlui done ſon fac & ſes quilles , 


(on Pa congedie) he is put away or carned | 


bave ſent bim 
1 4 


rm an 9 ap de n y con- 
be of the ſame Mind whith one. 

og ; — 2 quelqu un, (le 
com e ts T one's Meaning. 
Donner — to boa ſens, to bein the 
to ad _—_— to Reaſon. 
"Donner dans les fariboles, to give cre- 
t fo Tales. 


* 22 . 


PE Donner tout unapparences, to go al- | 


_ by outward Appearances. 
n'eſt pas homme à donner IA dedans, 
* Thr, 4 1 har Bu ol deflein) he 
never engage in t 5 
Il donne a tout, he ſtrikes at every Thing, 
Donner un méchant; jour aux actions des 
gens, te miſrepreſent other People's Actions, 
'& Lav 1 <7 ay are. 
vraye ie nner une 
à des choſes ficheuſes; trace Gal- 
has a Way of making ſad Things look 
— t. | 


a Donner etitree à Vair , to let in the 
Fs 


CF $81 la vente donne, 
chand) if the Commodity ells well, 
Hen donne à tout le monde, he mates 
4 Fool of every Body, he ſerves all Pee- 
ple alike, 
Un vin qui donne a la tete, (vin fu- 
ü 4 Wine that of up into one's Head, 
ong', 
Donner , 1 (rapporter abondamment. 
En — devartons)* te 2 well. | 
CF, Le bled a bien donné cette annee, 
Corn has been very plenty this Tear, 
DONNER , ſe donner, Verb. Recip. 4 quel- 
qu un, (S attacher à ſon ſervice) to give ap, 
or addift ane ſelf ro one. 
Re donner a quelqu an, (ſe mettre ſous 
ö ination) n 
Deminiom, to ſmbmit to him. 


de donner du bon tems, (ſe divertir) 
de make. wack of one's ſelf, to n 
Time merrily. K 3 4 
* 


L = public, (ts fare | 


fur les fonts) to fand Godfather to « 1 


(les lacher, en 
terme de chaſſe) to caſt of throw . s 


„ 


en terme de mar- 


R 
hs 


1 
E to — 


& 


9 


7-11 s — r Tu 
me wpon himſelf. 
Sen donner, (faire la debauche) to 
_ drink briskly, to take a large Cup. 
Elle Ven fait donner, ſhe has one that 
does her Buſineſs for ber. $221 
ne) Giver, 


DONNEUR ; S. M. (qui don 
donneur de oni , Man of Words 


| Un 
en. 
ron „. F. Oi uer, «Woman apt te 
ve. 
C'eſt une grande a de ce qui ne 
lui coùte rien, ſhe is very free of other Peo- 


ples Fe FR 1 | 
Doe, e met au lieu du 
2 n 12 , dnquel, 
8 4 de nelle, deſcqnels K & 4 Lade 2117 
reef, of which, of whom. 

C' eſt homme du monde dont Jede 
le plus d' eſtime, this is the Man I have the 
greate Efteem for. 

C'eſt la du monde dont je me ſbu- 
cie le moins, (he is the Woman tht I leaſt. 


care for 
CF Doane, (ſigniſie auſſi, avec lequel, a- 
vec e, &c.) wherewith, 


. Sword. wherewith be fought, or he fonght 


—_ 
t vous ai parle, 1 
3 ai WT that I told you of. 


e tamed , c. V. the 
Vi » 
DONTER, os Domter „Verb. Acc. 


(aſlujetir les animaux) to tame, to breab. 
Donter un lion, to tame a Llem 
Donter un cheyal, tobreat a Horſe, 
* Donter, (ſubjuguer, mettre ſous ſa loi) 
* Conquer , te overcome or van- 
1h. 
DONTEUR, os Domreur , S. M. (qui don- 
- te) Tamer, Vanguiſher , or Conqueror. - 
DONZELLE +, C. F. (terme odieux pour 


wok; r Sat. | 


1 


Voici I'epee dont il s'eſt battu, this is the- | 


- 


DOT 


2 
„ | Fiore 
per, 4 freepy jy auf Woman. - 
DORMIR, Verb. Next. (repoſer, de dans 
g — to ſleep, to „fals a, 
repaſe 
Dormir Tun ſomme, weni- 
* leger ( 


dince 
I r i » to take a N, 
CP mir "apres g aA ap 


* Dormir, on parlant d' un ſabot, d'une 
toupie qui tourne imperceptiblement ) to 
ſpin as a Top Hoes, 

42 — (en perizor de Veau) to be tilt 

or ſtanding. 
Faire des contes A Jormis debout, ts 
idle Tales, or old Womens Stories. 

* Laiſer dormir ſes reſſentimens, to lay a= 
fide one's Reſrutments., 

Le chat dort tant, qu'enfin il ſe re- 


ille, the ſleepy Cat at length awakes, + 
"Dormirif; 44;.& & Sabſt. Tqui provoque à 
dormir Soport 
| REIT 32 . (broſſe de patiſſier & de 
er ) a Paſt -Cook's or Baker's Bruſh. 
bon IR, 8.24, (lieu dans les convens où 


couchent les pert Dorter, the lieep- 
— Room in a Monaſtery. 

DORURE, 5. F. (from Dorer) 4 Gilding. 
Eg Dorure de pariſſerie, a waſhing over 
with Eggs, Or the beating Eggs, wherewith 

* s waſh their Pies over. 

DOS, S. M. (partie de — wes de Fanimal 
2 Le dos d — date he Ridg 

e dos d'une mon , t - 

2 Hill, 


1 Alone qour far le dos de Welqw en, (an 


| + eto lay all upon one's 


* + Battre quelqu'un:dos & ventre, (le 
battre extrẽmement) to beat one ſoundly, to 
maul him, to Rib- -roaft him. 

* Tourner le dos, (s en aller) to be gene. 

* Tourner le dos, (V enfuir) to ran aw 
to betake one's ſelf to Flight , or to 2 
Heels. 


ner) te forſake one. 
La fortune lui a tournè le dos, Fortune has 
left him in the Lurch. 
oF Monter un cheval à dos, ow & poil, 
(c'eſt-2-dire , ſans ſelle) 10 vide a Horſe 
without a Sadile. 


1 Tournerle dos à quelqu'un , Vabandon- 


r 


D dos, (quin'a paint de champ) 
demoiſelle) 4 Damſel or Laſs, Gentleiws- cut Comb, 
man in a Nie Senſe, * Bateau fait 0 dos d'àne, 4 ſharp-bos- 
DORADE, F. F. (forte de poiſſon de mer) tene Boat, 
the Goldfiſh or. Goldenis. | Voure a dos d'ine, a ſharp-raiſed Fault, 
* Doré, ce, Adj. (from dorer) gilt, or gilt | DOSE, S. F. (certaine quantite de md&dica- 
2 &c. v. ih the Verb, - 3 * a 28 
Dore, (d' un jaune brillant) Golden . Planche is 
Gold . : ) * fert à des clorures , qui n'eſt ſeice que d 4m 


1 , ox Doreſnavant , Adv. 


K r the future. 


DORER , Verb. 4d. (enduire d'or moulu) 
to gilad or gild over. 


9 de jaunes d œufs) to waſh a Pye over with 
Eggs. 

| DOREUR, . M. (artiſan qui dore) 4 Gil- 
der. 


DOREUSE , S. F. 4 Gilder's Wife or Wi- 
dow. 
Dorloté, ée, Adj. pampered, made mach 
, cockered. | 
| DORLOTER, Verb. 48. (ddlicater , trai- 


rer delicarement) to pamper, 40 make mach | 


of, to cocker. 


DORLOTER, ſe dorloter, Verb. Recip, to 
pamper. one's ſelf, te make much 
A arcaſi. 


F | Dormant, ante, 4d. (qui dare) Sloping. 


mais, a Favenir) hereafter, benceſorth, | 


Dorer une pairs, (* enduire de blancs f 


core & qui de I autre a quelque aubier os & 
corce) 4 Hitch. 

DOSSIER, S, M. (from Dos. Partie d'une 
chaiſe on d'un banc qui ſert a s appuyer) 
the Back of a Chair er Form. 


— 


_= Doſſier.os fond de carroſſe, the Back 
of a Coach, 


Doſſier, (terme de pratique, Pluſieurs 
pieces attachees) ſous une mè me cotte ox E- 


tiquette) 4 oſs 

DOSSIERE , S. F. (partie du harnois d'un 
onnier de 38 Ridgebandl. 

DOT, ous. F. (le bien qu'une femme appor- 

te en mariage) Dowry or Portion, Monney, 

Goods, or Lands given with che Wife in 


+ Marr] 


=>» wet Adi. (qui appartient a u dot) 
of or tertaining to a Dowry or Portion. 


2 Dotker d un lit, the Head-board of © 


DOTER , Verb. Ad. (donner une dot ; une 
2 ale) 


> * „ * 1 1 R - 
: "Ha SAS 
. ©= * Z 
4168 D000 
N * 
9 . , . 4 


 DxOUBLE, S. M. (une fois autant) dowble , 


- "d'un pilier 2 un autre forment les voates ) 


- - (CF Doubler, (multiplier, augmenter le 


— » 


fille) te endow; to give @ Portian, 
Dorer on fille; ( — as 
| on « Danghtey, to give a — 
7 Doter une Egliſe, (ẽtablir un certain 
cevenu pour des n endow a 
Church, «” eee] 
g D'où, V. Od. * , ö 
mari donne à la femme en fayeur du ma- 
i 15 Jointare, Settlement. 
A le douaire, to mae a Jointure or 
g Fettlement, n 
II lui a afligne dix mille ecus de douaire, 
| tht has ſettled ten thouſand Crowns upon her. 
bDouaire coutumier, (en établi par la 
coutume) Dowry, that which the Law gi- 
ves the Wife after the Death of her Hus- 


2 if he ſettled nothing upon ber by | 


arr 
2 
re, on ſomme d' argent, affecté au douaire 
d'une femme) Frank-bank. 
DOUAIRIERE, 5. F. (veuve qui jon du 
douaire) Dowager. © 
DOUANE, S. F. (lieu od les marchandiſes 
payent des imports) a Cuſtom -houſe. 
Douane, (le droit que payent les mar- 
chandiſes) Caſtom. 
DOUANIER, S. M. (officier de la douane) 
an Officer of the Cuſtom-honſe. 
DOUBLE, Adj. (qui contient une fois au- 
rant) donhle, 
Double, diſſimulé, traitre) dowble, de- 
ceitſal, treacherons. | | 


1 Ate double, donble or duplicate Wri- 
_ feng. 5:4 8 
* Double (os grand) fripon, 4 great or 


arrant Knave, 


a4 domble Part, twofold, twice the Value. 
Payer le double de ce qu on doit, to pay as 
ray wah as is due, to pay more than is due 
half. 
Payer au double, to pay twice the Value. 
Le double d' unt crit, the Double, Da- 
licate, or Copy of a Writing, N 
H Jouer à quitte ox à double, ( hazar- 
Aer tout pour ſe tirer d'une affaire) to ven- 
ture to win the Hovſe or loſe the Saddle. 
Mettre en double, (doubler) to dow- 
Ele, to fold into two, 
Double, (monnoye qui vaut deux de- 
niers) 4 French Braſs Coin worth two De- 
ers. : 
A_—_ te, Adj. doubled, &c. v. Dou- 
er. . : 
DOUBLEAU, S. M. Ex. Doubleaux de 
voure, (arcs qui &tant'poſes directement 


the great or chief Arches of a Vault. 
Doublement, Adv. (une fois autant) 
/ | | | 


doubly. 3 * 
bDoublement, (pour deux raiſons, en | 


deux manieres) donbly, two ways. 
DOUBLER, Vert. 48. (mettre le double os 
mettre en double) to double. 
0 Doubler, (mettre une &toffe contre 
une autre) to line. 


nombre) to double, multiply, or — 
bDoubler une comẽdie, (travailler fur un 
ſujet qu'un autre traite, os a trait depuis 
peu) to write a Play mpon 4 Subject that 
has mar + has bs 
a 74 the Cape. 5 * 
of Doubler ſon argent, to get half in 


mend one's Pace, to go faſter. [ 
DOUBLET\, 5. 44. (terme de jeu de dez) 
"DOUBLON F. 47 ( piſtole d'Eſpagne ) 
ON, S. M. (pi g Ya 
© Spaniſh Piſtole. py | 
Doublon, (terme d' imprimerie, fau- 


oa 9 ba N. "x 
- ye by _ "©. .. , - SL # wa 
l . 7 | — 5 

* % 
* . 
k , I — 
* 7 
„ > 
a * 


ui donner une dot I 1 fs has + 4 


half | | 
© Doubler Ie pas, (aller plus vite) to \ 


: \ » — 4 
* * - * * - 


7 


2 Thing com 'S 
DOUBLURE, S. F, (4toffe dont une autre 
eſt double) 2 Lining. pics s 
DOUCAIN, S. A. &riv, & dougain , 
(ſorte de pommier) aui of Apple-tree. 
DOUCE, S. F. (pitce de bois qui ſert à la 
conſtruction d'un tonneau) Clap-board or 
Side-board of a Cask or Tub. . 
DOUCE, *tis the Feminine of Doux. 
Doucearre, Adj. (qui eſt d'une 
fade) ſweetiſh or laſci ons. , 
Doucement, Adv. (d'une manieredouce , 


ſans bruit, os lentement) ſoftly, gently. 
Ca 2 — L quietly , 


peaceably, calmly. | 
Doucement, ſans „ fans 
udeſſe) gently , mildly » ſoftly, lovingly, 


kindly. | 


patiently. , | 
Ti, Dovcoment, ( ddlicaterhent ) ſoftly , 
gently, tenderly, 
ner ſa vie tout doucement, te pick 
one a Livelihood, te make ſhift to live. 
Doucereux, euſe, Adj. (quieſt doux ſans 
etre agreable) ſweet , [nſcions, 


, en parlantdes perſonnes & des cho- 
ſes propres aux perſonnes) whining , «ffec- 
red, preciſe, | 

DOUCEREUX, S. M. 2 whining Lover, 
an affected Bea. ; 
DOUCET +, S. M. Doucette, S. F. (qui 
fait le ſage, os la fille ſage) 4 conmrerfeit 
Piece of Madeſty, one that looks demmre, as 
if Butter could not melt in hit or her Month, 
DOUCETTE, S. F. (forte d' herbe a ſalade) 
Corn-fallet, | " 
DOUCEUR , S. F. (qualite de ce qui eſt doux) 


to love ſweet Things. | 
—— — roucher , —— 
ceur weetneſs or 
Smouthneſs of Holter ai ſweet or pleaſant 
Langmage. 5 
* Douceur, (fagon d' agir douce) Lenity, 
Indzlgence, Gentieneſs," Softneſs. | 
* Douceur, (commodité, plaiſir, aiſe) 
* $ weetneſs , or Sweets, Comſort, Pleaſure, 
Delight. F | 
* Douceur , (petit avantage os profit) Ad- 
vantage, Profit, 
ceur pour vous, dothat, and there will be 
ſomething for os. AAS 
Une médecine qui purge avec douceur, 
a 4 Parge, a Phyſick that purges gently, 
Douceur de naturel or d'humeur , Swerr- 
neſs, Gentleneſs , Seftneſs, Mildneſs, Eafi- 
neſs of Temper, Humonr or Nature, g#0d 
Nature, ſweet Temper, . 
Elle a une grande douceur , ſhe is of a migh- 
ty ſweet Temper. 
* Avoirunetrop e douceur (on trop 
d' indulgence) pour fes enfans, to be too much 
ijudulg ent to one's Children, 
* Douceurs, (en terme d'amour, cajole- 


* 


coaxing Expreſſions, - 


la cajoler) to entertain a Woman with ſweet 
attering eſſions , or with amorons Non- 
ſenſe, to coaxe, cajole, or flatter a Woman, 

DOUCHE, v. Douge. 

DOUCINE, 5. F. (terme d'architecture, 
Cymaiſe on gueule droite & renverſce) Cy- 
matinm, Gola, or Throat, an Ogee or Va- 

ve in Axchitectare. E 


tere ſettled mpon her, &c. V. Dover. 


douaire)- to jointwre , te make a Settlement 
or Jointure. 


-  & Ges Ouvriers quand ils. compoſent deux 


— 


* 


| 


4 


* Doncereux, (qui paroit trop doux & 


Faites cela, & il y aura quelque petite dou- 


ries, paroles flateuſes) ſweer, flattering , 


.Conter o dire des douceurs à une femme, ö 


Dou, e, Adj. jointured 4 that bas Foin- 
DOUER, Verb. 4d. (donner, aſſigner un 


bDoucement, (ſans murmure) meekly, | 


"I 


= 


2 U a doué ſa femme de dix mille (eus, be. 


(Pd. * 3 9 
9 * "Ix . 


1 .. 
- 
. * 5 ed af”. 
- 3 
2 E 
= 
* * 
„ 
= vi 
. 


© has ſttzled tenthonſani Crowns upon his Wife; 
. be has jointwrel his Wife with ton rowing 
- 1 Crewns-  . | * 9 
bor (avantager ; pourvoir, arner, 
en des graces qu on regoit du Cielo 
de la nature) to endow, to beſtow mpon; 
Dieu Ia dous d'une vertu, God has 
endow'd him with a great Virtne. - © 
DOUGE, 8. F. (&panchement d eaux chau- 
des partie malade pour la 
ſoulager) Pumping , as they do at the Bath, 
Donner la douge 2 quelqu'un, te pump oe. 
Recevoir on. p ta douge es la dou- 
che, to be "a, 364. > be ION 
DOVILLE, S. F. (fer qu'on met au bout 
| Cd'embas d'une pique, d une halebarde) the 
1 * gg an 46. 5 G.. 
„ete T, Adj. (ddlicat avec af - 
fectation) tender, nice, that cannot bear 
with the le aſt Inconveniency, . 
f Douillet, (doux & mollet, tendre 
delicat , en parlant des choſes) ſoft , tender, 
Douillettement, Adv. (delicatement) at 
DOULEUR 5. E. (mal que foulfrelecorys 
ULEUR, S. F. (mal ouftre le 
Pain, Ach or Ale, — Stitch. ) 
CF Les douleurs de Venfancement, the 
7 or Tenge, in Childbirth. 8 þ 
q Douleur ite, violente, aigue 
(Elancement) Twitch or Twinge. * 
*-Douleur, (mal, affliction d eſprit) Pain, 
Gri „Sorrow, Affiidtion, Torment, An- 


Lin. 
DOULOIR +, ſe douloir, v. 8e plaindre, 


Douloureuſement, Adv. (avec douleur ) 


. heavily, woſwlly, yg , craelly, ſad! 
oureux, x” oy 44 am — 535 
douleur) painful, grievons, or ſmarting, 
* Douloureux, (affligeant) doloroxs ,pain- 
5 ſad, wofwl, 1 


ful, forro 4 
1 ny oe 


tion, donbtful Thing , _— 


doute, ( ) to 
call in or into Qzeftion , to doubt or queſtion. 


STAY? 
. 


Doute, (irre ſolution d' eſprit) « Deubt, 
Srandary, Irreſolation, or Fuſpence. 
bDoute, (crainte, ſoupgon) Fear, As- 
prebenſion, Miſgi ving, Snſpicion,  — 
DOUTER , Verb. Next. (etre dans l' incerti- 
rude) to donbt or queſtion. e 
Dou TER, ſe douter d'une choſe, Verb. Re- 
cip. (croire ſur quelque apparence, conjec- 

turer) to have a Tnkling of a Thing, te con- 
jecbere or ſnſpe# it, to thin. 
je me doutois bien qu'il ne viendroit pas, 
1 thonght he would not come, \ 42208 
e douter , . ſe d&fier, 
craindre) to ſnſpe# , miſtruſt, or fear, 
Douteuſement, Adv. (avec doute - 
fully, in- a donbtful Manner, ancertainly. 
ement, (ambigument) ambi- 
greore/ly , doubt fully, obſcnrely, 


Douteux, euſe, Adj. (incertain) donbrfn!, 


dnbions, mncertain, ; 
oF Douteux , (ambigu) d=bioxs, ambi- 
gnons , obſcure. *. 
Piece d' argent douteuſe, a Piece of 
M that looks ſnſpicions. 
DOUVE, S. F. (piece de bois dont on fait 
les tonneaux, les cuves, &c.) Staff, in the 
Plural Stæves. 


Doux, douce, Adj. (agreable au gout, o» 


ar t) ſweet. _ 

CF Eau douce, (qui n'eſt pas ſalée) ſr: 
: arer. . ; 

¶¶ Fotage qui eſt doux, (od il n'y a 
—1 aſſeꝛ 4 fat) 1 —— not ſalt 


l (agreable a Foreille) ſweet, 
2g ws: 


CF Doux 


| 3 5. 8 vel i. * OP The, * 


8 2 


Serre ener e 


* i. 


an tougher) f, 


Bou, 


es voitures 


64/7. 


Pour", (en parlant de Tait) "Foyer, 


4X bebe. ; (un 2 80 225 
- Vae' douce, 4 gentle Rain, 
| Bp, , of e. 


nin, 2 gentle, mild, meek, ſweet- 


5 


7 


2 s ſweet Temper, EN ge 
riot —— bat "TENT 
— 1 2 1 


4 Faire les yeux doux l une femme , 
faire Pamour) i to be ſweet h 4 2 
man 2 Love to — * (ls 
aire les doux quelqu'an, — 
garder — fo 
1 or eite Loo 


Un ſtil doux, (aiſé, Fr © coulant) « free 
KES Stile, à ſoft Way 
Doux, agreable 7 ar pris) 0 ee, »Pplea- 
| fant; agreeable, charming, comfortable, 
Une taille-douce, (gravure faize ſur le 
cuivre) 4 Braſ- cut. 
* FE Medecim d' eau douce, as Medicaſte 
ung, raw, Or wnexperienced Phyſician. 
by 4— ent) ſof ſo 755 een: 
(on d'une 
— *. ä Alec) 4 . . that goes very 


Filer doux , donner 25 douces paro- 
| ot; give fair (don 
+ Tout-doux, ſoftly. 
ye oe F. Me (titre de dignit Eccldbaf- 
tique De 
2 Boyen, (le plus ancien en reception 


ey. . « Corporation | 


3 xo de Age) Senior. 
E, 2 ( 40500 22 — dans 
une 26 liſe) ne or De 
DOUZAIN, S. AM. (un ſou) 26 Coin of 


— worth twelve Deniers, or — 


DOUZAINE, F. F. {norabre de doure) De- | 


ken or Twelve. 
Demi douzaine, half 4 Dozen. 
1 = —2— à lin douxaine — 
oetaſter , 4 panlrry , ferry * 
hoes . a 
DouzkE . Ai. (de nombre) een 
Doue, (os douzieme me) Twelftb. 
Douzieme, Py (nombred'ordre) th, 
Domiemement, Adv. (en douzieme lieu) 
#welfthly , in the 2 Place, + 


DRACHME, N 
DRAGEE , S. F. (fruits ſecs couyerts de 
ſucre) Smgar-plambs. 
CF Dragee , (mirage de graines qu' on 
donne — chevaux) Meſlin. 
te, (menu plomb, pour tirer aux 
ot us) mall-ſhot. 
* + Ecarter la dragde, (uiſſer Echapper 
de petites parties de alive en parlant) te 
ſputter nvon Folks. 
W > coeds „. M. {botre adragde) a Com- 
t-box 
— * J. M. (boëte a dragce) a 
Fut ar- 
DRAGME, $. ＋. (la huirieme partie d'une 
once) Drachm, or Dram. 
CRANE, 5. M. (eſpẽ᷑ ee de ſerpent) Dra- 


A Dragon cavalier qui combat a pied 

cheval) 4 ra goon. 

. Dragon, (tache qui vient à la Pru- 

ä e de Feil) a Cataract. 

DRAGUE, F. F. (orge cuite qui demeure 
dans le braſſia apr2s qu on en a tir6 la bie- 


re) Grains, 


DRAMATIQUE, Adi. 


parlane des cheyaur , * 


(au regarde le thes- | E Drelier (e tendre) des embuches > | 


"TT 4 


- 


4 Samatich , comical, belenyint wm t Plays, 

BN B, S. N. (ts Poste 2. 
marique) dramatic Poe os 

—— 8, M. (pidce theure) Diane, 


r rast de me.) 


| 2 — 7 
h ay E 


7 tak the Pall. 
une perſonne en beaux draps 
kante, * — deEcouvrir ſes defauts 
to Jeer one ont of Hi Shim, to ſor bins i 
proper Colonys, 
— — — 25 hang with Bac Moore 
ing , &c. v 


DRAPEAU, 7. 2 If. (baillon) Rag. 


Drapeaux emmaillotter un en- 
— Clonts, N _ 


. Drapeau, (enſeigne CUinfanterie) Co- 


DRAPER, Verb. Ad. (terme de 54% 
faire du u drap) to make Cloth. | 


per des bas, to mil Stocking 
— (couvrir de di ap de den 
fo pat in Black, te cover or hang wit 


ö 


| 


Mourning: ' 
„ — + Dra raper, (railler forrementquelqu' un) 
"UF: Draper rte les pre, (en er- 
- — to make the Drapery of Pic» ke 


fares, to clothe the Pifnres, 
DRAPERIE , S. F. (métier de faire det 
draps)- Cloth-trade. 
. 1 - kondon dex e 
en 


DR PIER - . 3 (qui fait des draps) | 
Cloth-maker. 

| Propier, (marchan de drap) 4 Draper 

RECHE, J. E. (grain moulu pour faireds 

DREC 

& Malt. ( 4 7 

DRESS F. (morceau de cu r re- 
dreſſer le Collier quand il 72 
of Leather to anderlay a Shoe that goes a- 


Taue une dd a un ſoulier, to e 
lay a Shoe. 
Drefle,, Ce, Adj. made ſtraight, &c. ac- 
cordinęe to the Verb, 
DRESSER, Verb. Ad. (rendre droit) to ma- 
te ſtraight. 
Dreſſer, (lever, tenir on faire tenir 
droit) fo raiſe or ſet wp 
CF Dreſſer (e&riger, ye des ſtatues, 
n hey ary to ere, ſet ap, or raiſe Sta- 
Trop hies ,&c. 
Dreſſer une tente, 0 ſet ap or Pitcl 
4 Tent. 
* Dreſſer e diriger) fon intention, to 
þ - * Intention. 
Dreſſer fa marche (tourner droit) vers 
— — endroit, to direct or ſteer one Tour- 
ſe towards .a Place. 


W urn (ox rendre) un lit, te ſer up 
2 Dreſſer les oreilles, to prick a one 


CF. Dreſſer un kerit, (le mettre par crit 
dans la forme n&ceſſaire) to draw or draw 
up A Writing, 

Dreſſer, (inſtruire, former, fagon- 
| ner) to: train up, to inſirud, to bring up, 
te diſcipline, 

- CF Drefler un cheval, to manage a Horſe, 

Dreſſer un livre, 2 terme de re- 
lieur, Le battre unument) 70 beat 4 Book 
well, 

Dreſſer la vigne, to dreſs. a Vine. 
oF Dreſſer (prẽ parer le Fotuge, to diſh 
op the Pottage. 

-' EF Dreſſer un arbre, to trim ap 4 Tree. 
Dreſſer (en etendre) du linge, to p 
ont 521 a 


- 


. * N a ä a a | 
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DR O 109 

Huge va, to lay I» Ambuſh for ene, Be 

in wa't for him, . 

— Verb. News. Ex. Ses N 

ent, ſtands 
End, his Hair — re 
© Cela m ft drefler lex cherer, ther made 
ny Hate and or riſe an End, 

DRESSER, ſe drefler, Verb. Recip, (ſe to- 
nir droit) to fand or and ap, to riſe, 

DRESSOIR, &. M. (eſpece de - 
Side-board, 

DRILLE'; 8. M un bon drille, (un boa 
compagnon) a good jovial Fellow. 
_— __ drille, 4 poor Fellow, 4 poor 

etch. 

a Drille, (roure, fore de chene) an 

DRILLER. +, verb. Nef. (courir vite) 


poſt or ſcour away, to march off in Ha * 


' DROGUE, &. F. ( que 
les & iciers) 4 Drug. 
* + Drogus (ce ad edalbarate cn he 


„Adi. Ex. Eau e, (os m- 
are phyſical or —_— Waters, 
DROGUER, 5 Verb. 4. (medicamencer) » te 

phyſicł 

DROGUER , fe-droguer, verb. Reci 
— to take a great 2 

„to take m Nope 

DROGUET, ＋ Gree d'6roffe) Drag- 
get, a ſort of Stuff, 

DROGVUIER, &, M. (buffer d'un naturaliſ- 
te curieux) 2 Virtwoſo's Cabinet, or Cheſt of 
Drawers. 

DROGUISTE, S. M. (vendeur de drogues) 
4 Druggiſt. 

DROIT, Droite, Adj. (qui n'eſt pas cour- 
be) right, ſtraight, direct. 

* Droit, (juſte, Equitable) honeſt , right 5 
upright, ſincere, righteous , juſo, 

* Droit, (en parlant du ſens, de la rai- 
ſon) good, found, or clear. 

Droit, (qui n'eſt pas couches , qui el 

debout] ap, upright, ſtanding; 

Tenir la tꝭ te droite, to hold np one 's Head, 

Il a la jambe droite, & tout d'une ve- 
nue, his Leg is all of 4 Size. ? 

Le chemin d' ici- i eſt tout droit, the 
Way leads diredly thither, 


Cheval qui eſt droit, (qui ne boize pus) 
4 Horſe that is not lame, 
Droit (le contraire de gauche) Right A 
oppoſition to Leſt. 
DROIT, S, A. (6q ite, juſtice, raiſon) E- 
quity, Right and Reaſon, Juſtice. 
Droit, (loi Ecrite ox non Ecrite) Lam. 
droit des gens, the Law of Nations, 
Le droit civil, canon, & coutumier , Civil, 
Canon',. and Commens Law, 


Jouer le droit du jeu, to play the Right of 
the Game.” 


CF Droit, (autorits , pouvoir) Right, 


Power, Anthority. 
* Droit, (prerogative) Right » Prere= 
gative , privilege. 
oF Droit, (pretenſion fondee ſur quelqus 
titre) Right, Claim, Title, 
Droit, (faaire ordonne. pour. certat> 
nes Pre, — Fre "We 
| Droit, (impoſition e 
— de I Ztat) Duty, Tax, Coſtom, | 
A bon droit, Adr. (avec raiſon) not with» 
ont 4 Canſe, juſily, deſervealy. . 
DROIT , Adv. directe ement, par le plus 
court chemin) rait ſtrait en, rait aloug, 
rait way » rie ht on, direct. 
55 au deſſus du balcon, right ever ths 


* 23 Aker ler droit , (agir en honnere homme) 
to have 4 frank, xpright, honeſt, or plain 

* of dealing. 
Je vous ferai bien marcher droit, (en 


| fairs votre devoir) J keep you to the B- 
A 


haviesr.. 


- 


DUR 


DUR 


DUC. 


vo 


A Age Ke A gunche. a. "Right | Duca, ale, 4h: a: fo dr) vets) # Morceay d'archireQure , 
18 a ns the Left Hand. belonging ging to Date., Fred d'une magnjere 7 4 225 
A rt du A droit, right of reg if. 51 F. 2 i lerrags patentes da $dnat | 2 28 q j 
DROITE, 6. F. (ia main droire) the Ng, exiſe) FAG che Venetian Senate, | (pelane, Qupide) dull 2 2 
Hand. DEAT, M, (piece d'or e d'argent) | 2 Un livre dur 4 la Vente, (qui n'a D 
- L droite (on Vaile droire) d'une armee, pete, &Gold, or Silyer Coin. debii) ſlow or ous Books, 4 Ran 
the Right Wing ok op Army. Ducat, Adj. Me Ex. Or ences, bn. dees not go b Tad D 
Donner la droite, (donner la preference) Gold. ; | _* + Dar deflerre * (avare)- - 
to give the upper Hand: DUCATON;, S. M. (ei e de monnoye & | Fiſted, { D 
' A droite, Adv. A main droite, o trangere) Duchatoon „a foreign Coin worth | 2 * Dur a hae, bardy , hardew 410 fe- | 
I the Right Hand, about five $ = Sixpence. 
Droitement, Ads. (6quirablement) N DUCHE:, S. A4. rem Duc, ctendue eee (ems Tauatomie) De- | 
h rie hreonfly , nprightly, ſincerely. des terre d'un Poe ke dem or Du. , re Mater, 
Droitement egal 4 be- DUCHESSE,, F. F. Dutcheſs... .- - nin F. ( la terre) Grand , bare'Ground. 
E7 with e ju 3 y. i | DUCTILE, 40. (qui ſe peut ttendre avec Ex, Coucher fur * dure, to * por the 
Draitement, (tout-A- jaſt, qwine. le marteah. En parlant des metaux) ducti- Gremmd. 5 
Droitier, iere, Adj. 00 ſe ſert de la 7 le, eaſy te be hawemorgd. or beuten into DURABLE, Adj. (qui doit durer long | 
main droite) } Right-handed, phat el his - thin Plates. * 1 durable, la ings ' $1 | 
Right Hand, | DVGTILITE,, : 8, E. (qualics de ce quiet [2-4 +p. (marquant la durde autem) D 
DROITURE, . F. (quite, reQtude) oy” ductile) DuGility, | | during + . 
rightneſs, Hene , Tutegrity. DUEIL, M Deuil. — rhiver, during the nter. 
1 04 vi prit, — or Clearneſs DUEL, LEA (combat ngulier) | 4 Duel, 2 Durant tout Thiver, all the Winter D 
Reaſon, .- fingle ' 
En droiture, Adv. (diredement Par la CT Duel, {rerme de grammaite Greaque) Dares que, Lav, (pendant que) while, 
voye ordinaire) direftly; ftrait. | the Dael Nawber of Greek N when. 
* Droiturier , iere, * (6quirable) righ- DUE LISTE, S. A. (qui ſe —— en Durci, ie, Adj. harden'd, c. v. Durar, 
3" $4354 | « duel) a Deeliſ or Dueller. DURCIR, Verb. 4d. (rendre dur): to ** 
DROLE, Adj. — plaiſant) pleaſant , | ' DUIRE 7, Ferb. Neut. (accommoder, eue den, to — hard, or Pie 
F jeceſe, jocund, comical , facetions, utile, agréer) #0 ft ot pleaſe. £ - * Durcir [eſpric, (te rendre Feine) te 
+ N drole de corps, (un fact tieux) a Ru Duir, te, Adj. (accoutume, fagdans, — one's Brains, to make them deil, or 
 Fleaſant merry Fellow, fait) à quelque choſe, we up , n can 
- CF Drole , (fichu , plaiſant) queer , c- - to. @ Thing, ee Win 
mical, DULCIFIER , Verb. Next. 83 de hs makes the Meat tough, 


DRoLE, 8. A7. (homme de bonne humeur, mie. Rendre re to dulcify, to ſweeten. DURCIR, Verb. Neat. Se durcir, Recip. (de- 
bon.compagnon)  brisk or merry Fellow , DUNES, F. F. (colines ſablonneuſes le long . venir dux to. harden, to grow hard. 


de boufonnerie) Droller Buß oo - Jof Doo, S. M. (compoſition de-muſique a deux nent. 

DROLESSE, 7 F. 3 2. voix) 4 two-part Song. or Tune. - Une choſe de peu de des a Thing of 
me debauchee) a brick or merry Goſſip or DUE, S. F. (celui on celle qui eſt facile à% ſmall Continuance, 4 JA laſting but for a 
Wench, alſo a Wench or Crack. | a, a Bubble, a Cully, or Many. while, 


4 good Companion, a Droll, des bords de la mer.) Downs. , | DUREE, S. F. (eſpace du tems qu une cho- 
.- Drolement, Adv.(plaiſamment) pleaſant- DUNE TTE, S. F. (Letage le plus dlevede | fe dure) Duration, Centiunance. 
hy, comically, - Parriere d'un vaiſſeau) the higheſt Part of Etre de durde, on de longue.durde, (ters 
8 PROLERIE, FS. F. (trait de gaillardiſe, ow | the Stern of a Ship. | durable) to be durable > laſting or Perm. 
* 
1 


4 


DROMADAIRE , S. M. (eſpéce de cha- Dope, $2 » Adj. babbled, cheated , gulled. CF Notre vieeſt defi peu de, (on eſt do 
meau) 4 Dremedery. DUPER , verb. A (rromper) to bubble, te ſi courte) dure, our Lifeis ſo very ſhort, 
DROUINE, F. F. (havre · ſac de b cheat, to gull, to bite. | DUATMENT adv. (non 42 hart. 
nier de campagne) a Tinker's Bag, wherein DUPERIE, §. F. (rromperie) a Cheat, Ecrire os peindre durement; to write 
he puts his Tools. Nee. aint fi. 
DROUINEUR , S. M. (chaudronnier de DUPLICATA, no M. (le double d'un cerit) 82 urement, (rudement) drr ten 
campagne) 4 Tinker, the Duplicate or Donble of a Writing, | cally, hard. 
DRU, ue, Adj, (Epais, qui eſt pres à près) weekly — §. F. (erat de ce qui eſtdou- ' DURER , erb., Next: (continuer ere) to 
thick. * —— or being donble, | (aſt, budare ; hold ont, or continne. © 
* Dru, (vif, egal) brisk, pere. ** — (mauyaiſe foi , tromperie, | (FF Durer, (demeurer) to ay , or 
Dru, (en parlant des oiſeaux qui ſont fourberie) ) Duplicity » | Double-dealing , or | abide, ; 
- Prets à 8 'envoler) fledged. Donbling, Knavery. * + Ne pouvoir durer dans fa hs, (ne 
Dru, Adv. (en grande quantité, & pres) | DUPLIQUE,, J. M. (terme de pratique. Rée- pouvoir ſe contenir par exces de quelque 
thick. ponſe à des re pliques) Rejoinder, or Ds- | - —— Ty ey. ready to leay ont of one's | 
DRUIDE, 5. AM. (nom des vieux pretres | plication. - 4 1 
Gaulois) Druid. DUPLIQUER , ek; Ad. (fournir des du- = Je ne nou durer — 6 Pen ſuis 
D U pliques, en terme de palais) to rejein, to fort incommode) I am fo hot that 1 know 
DU, Prep. & Article, (qui merge le WAY put in a" Rejeindre. not what to do wich my ſelf - 2 extracre 
tif & abiatif des noms maſculins qui com- | DUQUEL, (genirit & ablatif du E dinary hot. 
mencent par une conſonne) of the, from the. ) of whom, of which, whereof. Le tems lui dure, (u le rouve long) 
bu, (es quelque) ſome. DUR, dure, Ai. (ferme, ſolide, difficile the Time falls Moy y open him. 
W Du commencement, in the Begin- 2 penerrer) hard , firm, tongh. on ne ſaur — vivre) avec 
ning. Pain dur, (qui n eſt· pas tendre) 2 lui, no Man can live with h 
Du vivant du Cardinal, in the e. Bread, + Duret, ette, Adj. (un peu dur) firm, 
\ Time, 2 oF Viande dure, torgh Meat. © "ſomewhat hard, or towgh, 
Du moins, at leaſt, at the leaft, 7 CF Avoir Foreille dure, ètre durd'oreil- | DURETE' „. F. (ferners, ſolidits) Hard- 
G Du rout, &t alt, in the leaf. | 1e, ex entendre dur, (etre un een to neſs, Firmneſs. 
- Point du tout, not at all, | be thick-or dall of Hearing. | CF Dureté de la viande ,, " Tonghneſt of 
de terme Teſt pas du bezu' ſtyle, this Dur & ſec , en terme de peintre, eſt le Meat. 
Nord is not in Uſe in fine Style. _ contraire de moelleux & doux, Hard and C Durecs, (calus , aurillon) Calleſt ty, 
But ſometimes Du is not expreſſed in En- dry, or ſtiff, in Painting, is the contrary of | hard Shiz, 
glich. Ex. Voici du pain, here is Bread. Mellow and ſoft. Dureté oreille, Thichneſs or Dalneſs 
Du, for Deu, v. Deu. En mignature, il ne faut pas mettre trop | of Hearing. 
DUBITATION, S. F. (kigure de rhe&rori- | de gomme aux couleurs, car cela fait dur & | + * Durets de ſtile, Romnghneſs 7 Ruggedneſs 
que) Dabitation. ſec; in Miniature too mach Gum m not of Stile. 
DüBITATTIVE, Adi. E. (conjonction be put in the Colours, for that Gardens and | Durets de pincenu, Stifſneſs of one r. 
dubitative, en terme de grammaire) 4 adi « NY ens the Work, © cil * feiff Way of Painting, 
. bitative Conjunion,: -* Dur, (fächeux, rude) hard grievene ſds ** Dureté, | (rudefle, inſenfbilité , me- | 
ve. S. A. (qui eſt revẽtu ec * Dur difficile) hard, di nite) Hardneſs, Harſbneſs, Hard-hearted- 
au deſſus de celle de Marquis & de ante) . pur, (inſenſible % cruel) 8. hard- 57 . . 'Rmggeaneſs 1 Crnelty ) A 
nnn wOOL- ' hearted, ermel, + igonr,, Bavbarity,, © 50 
Duc, (oſeaw norte) 6 No., 2M Stile dur, (qui n'eſt pas naturel- en cou- el vous btes encore dans la qurers de ce 
dr Hern Coe. * le bans ! lant) ff, reugb, . * K — 1 8 entertain; thoſe hard = — * 


e =- 2 
— - 
* A : 
* 
= 
4 4+; \ 
* . 


aq buyer there Paſſed 2 Fare de 
wine them, © 


2 


ity, 4 hard Skin, | 
Pp — F. M. (broche mettre au trou 
à un — Seill. 
D ET. S. M. (menue plume degoiſeant) 
Down, ſoft Feathers, | 
Coucher fur du duvet, to bye myon « Down- 


Howny Beard ; ſoft aiy, 


DYNASTIE, g. F. (rerme Titterten Sul 
te de Ron qul ont regne dans un Royaume) 


DYAENTERIE , on o# Dyſſencetie, 8, F. (ef- 
.. flux de WP ee 


. 
ks 
* 
. 
2 b. 
3 


S. M, is thefifth Letter of the French 
S 3 and the Sect of the 
Vowels, 


E, has four ſeveral , all comprehen- 
4. in this Word. 


. Empbchee, or tn this. Enfermce 


'L The firſt E before m and n ſounds gene- 
_— like an © in French. 
The ſecond E is call d OPEN, and 


fauna like the Engliſh a in theſe Nerds, 
Face, Grace. 


III. The Third is called Ne 
it is pronounced clearly and ftrong- | 
2 it ſounds like ea in theſe  Eagtith Words, 


Dream, and is generally marked with | 


an n 


IV. The Fourth E is called FEMINT- 
NE, or MUTE, becanſe it is but weak- 


by pronounced z as in” then Engliſh Words , 
| : a ky 
E, among the Ancients, was a numeral Let- 
ter that flood for 250, according te this Verſe, 


E quoque ducentos & quinquaginestenebir 


EAU, S. E. — ande froid) Water, 
F. H n'eſt AFN. ort, P. 
A fill Sow Miet, wp all the Praugbr. 
Eau douce, freſh Water. * 
Poiſſon d' eau douce, freſh Water Fiſh, 
P. Porter de Veau a la mer, P. to Gary 
© Coals to Newcaſtle, - 
Eau benite, Holy-IWater, 
* Eau benite de cour , Court n me 1 
Fair empty Wordt. 


£ oF + (pluye) Water, Raty, 


Il tombe de l'eau, it rains, © 


Nous aurons de l- we ſhall have ome 
- Water or Rain. 2 + 


Coultur d'eau couleur | bleuàtre on 
e au fer poli) — 1 W 


J FEI \ (fe os brillant de perle oa de 


ater of x Pearl or Diamond. 


1 bull chapeau, (le luſ- 
trer to give a Hat a Water or Gloſs, 


| 
ö 
N 
; 


, — 7717 * 
| "evere 


* - 


wy Faire venir l moul N 
DURILLON, 5. 2, (calus , durbre) bene du i 78525 in 


— — ů — —— 


| t médecin) # Medicaſter. 
2 eaux & fordts, the Chief | E 


* ba 
l — 
y = 


YR rp 
e or 24 * e 
EBAUCHOTR, b. (ouril de ſculpteur 
a great Chiſe! , uſed by Statuaries. 


du profic * to bring Grift to the. A E'bauchoir, — — de cordier 
venir Feau à la bouche, (fire n Hatchet K opeMakers. * 


—— FTenvie) to make one's Month or Teeth E'BAUDIR Þ+, Ver. — G r) to cheer 
watey, © + te make | 
*. 1 Un médecin Sean douce, (un mé- E'BAUDIR f, chaudir, Verb. Recip. (fa 

ve avec excds) to be a merry-making, 

S. F. (terme de marine, juſſant, reflux 

ce in Eyre. dela mer) Ebb, ebbing Water, low Water. 
(27 Vives eaux, os la MALINE, (en ter- E'BENE, F. M. (bois fort dur, fort 


E 4 
entre deux eur 
n_ 


—_— = 


me de marine. Le tems où les saug & fort noir) Ehony, the Wood ae 
mentent) Nes. or Ebony Tree, 

Mortes eaux, (le tems que les mardes de- E'BENIER, S. A. (arbre) Eben-Tree, os 
9 Neap-Tides, or Neep=Tides. Ebon A Tret. 


* Les eaux ſont baſſes cher lui , (il E BE NISTE, 2. u (ountier qui travaile 
n'a plus guere d'argent) he is in 4 low en (bene) an 512 ö 
Ebb, E'bloui, ie , A4j. dazzled , &c.V. the Verb, 
* + Pecber en eau trouble, (faire ſon E'BLOUIR, erb. Ad. (troubler la vue pu 
fir durant les diviſions des ver) * +. une trop grande lumiere) to dazzle. * 


 fſhin foul Water, .* Eblouir, (fu — te rit) te dare 
* A ſemble qu'il ne ſache pas 'Veau | zle,rocaſts 10 befote one” 14 * 
troubler , he looks as demwre as if Butter * Eblouir, (tenter, ſeduire] to daxale 4. 
wonld mot melt in his Mouth, 


tempt , ſeduce, or be wile, % 
Mettre de l eau dans fon vin, (mode- E'BLOU SSEMENT", S. M. dazzling, 


* on emporrement) to cool or allay one ' Mae E blouiſſement „(difficulté 42 voir) 
Paſſion. imneſs of Sight. 
* + Tenir le bec dans reu, (amuſer) to | 'BOBI, ie T, Adj. (etonnc] amaced, A 


| beep at 4 Bay, to ammſe, to drill on, roniſhed. 


* + Tout 8 en eſt alle 2 vau l'eau SEE) &, Adj. made blind of one 
eſt Ling all is gone te Wyacł. { (rope | of Eyes 


Mettre un navire à Peau, fo launch E'BORGNER, Verb, 40. (rendre bargne)- 


4 Ship. to mabe blind of one Eye, to put out an Eye, 
oF Navire qui fait eau, (qui regoit de | EBOUFFER T, „ chouffer de rire, Verb. 


reau par quelque ouverture) 4 Ship that | Recip. to break aut into Langhter, to ſolie 


leaks, a leaking Ship. one's Sides with Langhing, 


co Faire de Veau, (fe fournir d'eau bon- E'bouilli, ie, Adj. over boiled, boiled to 
ne 


boire dans un vaiffeau) to take in freſh Rags. 


Water, E'BOUILLIR, Verb. Ad. (bouillir te 
Etre tout en eau, (fuer) to be in a over boil, to boil to Rags. cor) 
great Sweat, to be wet "all. over. 


E'boule, ce, Adj. Falling or tumbled down. 


Eau, (urine Water, Urine, E'BOULE, ow E'boulement, S, M. Falling, 
Faire de Veau', (piſſer). ro make Water, | Trombling, or ſbrinking , down... 
to pit. E'BOULER , s'<bouler , Verb, Recip, (romber” 
*% Fondre en eau, (ou en larmes) to melt en Tuine) to fall, tumble vor ſhrink down, - 
or diſſolve h Tears. * - E'bourgeonne , de, Adi. Praned. 
. Eau arüficielle, artificial mater. E'BOURGEONNEMENT , F. M. (action 
au de la reine de Hongris, N of | d'0ter 2 bourgeons) the " Nipping off the- 
Hungary Water. Bad, 


Eau de vie, Aqua Vite. 


E BOURGEONNER, verb. 40. (Her les 
Eau regale, 44 Regal is. | 


bourgeons de la vigne) to 2 rune, or 


— Peau forte, Aqua Fortis, ſhred off the needleſs witon of 
aw {Ge} de Wade fruits, the - Vines, 
on Foe fits. E branche, ée, Adj. loppel. 
Battre I eau, en to take | E'BRANCHEMENT , S. M. (FaQtion FM 
, as a Deer __ - © brancher) 


Lopping or Cutting ＋ „Praning. 
E BRANCHER, Verb Ad. (couper 1. 


E bahi, ie, Adj. 6 Ts, branches go , to cut the Branches 
ps et ; (frpr 2 * bs fo 2. top off 


rane. 

EBAHIR, s'cbahir 1, Verb. Recipe (etre branle "te; Adi. ſhaken, moved, &c, 
— + & eronne) to be amazed , to wonder, Sa fdelits ne fut jamais &branlce, he remate 

red or aſtoniſhed, to admire. . ned unmoved, or unſhaben in bis Fidel I 

E AA EMENT J, S. M. Furprixe, be was always true to his Truſt, 

Aſton ſhment, Amazement, Admiration, | E'BRANLEMENT, S. A. Shaking Shock, 

EBARBER, Verb. Ad, (faire la barbe) to oo „ a - (troub le, crai inte) Tren- 

4e, to barh, - e Fear, 

E'BAT'+; os E battement, F. M. divertiſ- E BRANLER ; Verb Ad. (donner des ſecouſ- 
N Serre Mort, Diverſi on,, Paſ⸗ es, faire branler) to ſbake, to move. 
time, © ©? E branler, faire v aciller to ſhake, t 

E BATTRE 7 sEbartre ; Verb. . (ſe Take. 

n 10 tate one's Plepfure, to be merry, *E branler par mbnacts, # toſhake fright, 
or deter from one's Purpoſe by Threats. 
EB. LCrt, ie t, Adj: (ætonné, Litpris) af- | branler par e114 to bribe or cor- 
1 amazed, rut by Preſents, 

E'BAUCHE, K. F. (ourrage Fenn E'BRANLER, s' ebranler, Verb. Recip. (om 
mmence) the oy Dranght », Or, rough mencer à branler) to ſhake, to ſtagger, . 
A inning of any | 4 0, Febranler, (commenzer à mareher) 

han bauché, ce, Ie ie v. the Verb. fo meve, to make a Motion. 

E BAUCHER, Verb, Ad, (faire le 45:50 Les deux armdes s'<branlerent, the ewe Ar- 
crayon de quel ue choſe): 5 Min Or make | mies moved. 

— Drang hi of a Thing, ee to * n 8 pour aller à elle, he made. fon 
'* wards her 

leber un tableau, , to make the fir Nt E breché, ce, Adj. broken ,&c. 

Dranght of a Picture; to ſteteb, or tet its | E'BRECHER x Ad. (faire une eg 
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" £'CACHEUR D'OR'S. M. a Gold-beater. 


'ECAILLER, Verb. Ad. (oter I'6caille) d'un 


 cailles) ſcaly. 


E CARRIR, Verb. A8. (rendre carre) ts 


- 1 


* un e n break «Pogo of « | | 

niſe, to make a Neth or Gap to it. 

E'BRENER, rb. A8. (6ter les matieres 
fecales d'un enfant) to clean 4 Child that js 


ſhit. 

E'BRIETE', F. F. (terme dogmaue, Y- 
vreſſe » Drunkenneſs, | 

E'BRI LAD . F. (terme de 

Di eſt un certain n coup de bride) « Jerk with 
* the Bridle, 

E'BROVUER, #& ebrouer, Verb. Newt, (terme 
de manege, qui ſe dit des chevaux qui font 
une eſpece de ro nt) to ſnort, or ſnaſter. 

EBRUIrER, Verb. Recir. (devenir public, 
en parlant d'une 17 come ont, ts 


blaze ont, n 
E'BULLITION, S. F. (ſang echauffe qui 
cauſe des clevures fur la peau) Ebullition, 
or Boiling ap of the Blood. 
E bullitions du cerveau , Heats of the Brain. 


E C 
T'cachs, , Adj. pa VA. Squaſh'd, beaten, 
or braiſed flat, cr 
— 5. ** (froilfure) Brai- 
1 Ae \ Verb, 40. (foiſſer, &craſer) 
to paſh, to ſqnaſh , te beat or bruiſe flat, 


40 c 


ECAILLE, S. E. (partie attachee à la 
de _—_ 3 & RN actes poiC. 
ue qui renferme 
L celtacdes) d Veel, . x? 
Escale, ee, Adj. (couvert d'&cailles) ſcaly. 


wh ts ſeale, or unſcale. 

AILLER , #&cailler, Verb, Recip. (s ele- 
ver par bcailles) to peel off, to ſcale, 

Les tableaux de ce peintre s ecaillent bien- 
_ That Painter's Pictures ſoon peel off or 

ea. 


E cailleux, euſe, Adj. (qui & cleve par é- 
."L'ardviſe dt une pierre &cailleuſe, Slate 


it a ſcaly Stone, 
E'CAILLIER;, F. M. (celui qui vend & qui 
-onvre des buitres) an Oyſfer-Man. 
9 * S. F. (coquille de certains fruits) 
ell 
+ + Ecalte,e, 441. ſhelled, 
E'CALER, Verb, 4d. (ter Fecale) to ſhell, 
E CARBOUILLER +, v. E'cacher, 
ECARLATE, S. F, (couleur rouge & fort 
vive) Scarlet, 
E carlate cramoiſie, Scarlet died in Grain. 
LA E' carlate, (croffe) Scarlet, a Tort of 


Lee, te, Adj. read, ened, 
b SIRURET? . Spreading , | 
; enimy, 
E CARQUILLER , Verb. Ad. (ouvrir, dlar- | 
ir trop, en parlant des jambes & des cuiſ- 
es) to ſpread or open one's Legs, 


ſquare , &c. V. 3 = 
ECART, S, M. (action de 8'6carter) 4 
* Ramble, a ſtepping or going Aide » Or ont of 
ay. 


Faire un Ecart, to ramble, to ſep af de, to 


'* Faire un cart dans un diſcours, (s'6- 
- carter mal à propos de ſon ſuſet) to ramble, 
to make an Excurſion of Digreſſion In Speech, | 
to be beſides the Cuſhion, 
* Faire des &carrs, (on de follesdepenſes) 
© to (peud extrdvagantly-, to be extravagant, 
E cart, (cartes dont on ſe defait en 
t) Cards that are lain ont of diſcarded 
. #0 take in others, 
-Paire ſon 6carr, 1 au jeu de pi- 
gu to lay out one's Cards, to diſcard, 
A Pere; 5 {enunhiea carte, - 
tier, part e, apart, y one s ſelf, 
E carts, 6; Adj, removed Ze, &cc. 
V. E carter. 


2 7 = 
5 , , 
: © 
. 7 ö 
4 4 


oF vn ee bears 2 


(+ gent ſable, 
E tre quarign) pee, 44. (mettre en qua- 
i Fo Verb, Neat. (terme de blaſon) 
te rer, in Heraldry. 

E CARTER, Verb. A#, (&loigner, chaſſer 
au loin, diſperſer) te remove, to drive a- 
way, to Boos to ſcatter. 

0 E E'carter (es detourner) du droit che- 
min, fo Sapp or ont of the right Way, 
#7 72 diſpenſer de rendre comp- 

f e ne me 

te des ne ie mont determine à m . 
carter 4e h rowee — * ng I cannot a- 
Void accounting for the Reaſons that have 
determined me go go or to deviate from the 


Road, 
CI E carter , (ẽp * to ſcatter. 


cars & d autre en parlant) ro gow 2 

* Ecarter, (chaſſer, d&tourner) to re- 

ove, to ens to avert, to diſpel, to 
ſcatter, 

CF Ecarter, (en jouant) to diſcard, or 

ont one 4 Cards as, ' 
ECARTER, &'&carter de ſon chemin, Verb. 

rc (s Egarer) to ge ont of or loſe ene 


E bennter de ſon ſujet, (dans un diſcburt) 
fo £0 from one” Subject, or from the Matter 
in Hand, to make a Digreſſion, toramble, 

* S. Ecarter du bon ſens, to ſwerve from 
Reaſon, 

*g Ecarter du ſentiment des autres, fo be 

particular in one's Opinion , to depart from 
ot her Mens Opinions, 


Teel. bas Wer S. M. (titre d'un livre 


dicateur) Ecclefi Laer, the Title of a Book 
in the Old Teſtament, fgnifying ing Preacher, 

ECCLE'SIASTIQUE , S. livre Apocry- 

- phe ay Bible 8 
ECLE'SIASTIQU Adj. (qui appartient 
a VEgliſe) Eccleſiaſtical, 200 faſtick, be- 
longing to the Church. 

ECCLE'SIASTIQUE, 5. M. (perſonne ec- 
cleſiaſtique) an Eccleſraftich 4 Clergyman, 
a Churchman. 

Eeclẽſiaſtiquement, Adj. (en Eccleſiaſti- 
que) eccleſiaſtically, Churchman like, 
E'CERVELE,, ce, Adi. & S. M. & F. (qui 
a la cervelle legere, qui eſt ſans jugement) 
ee rey, 4, or hair-brain' 4, Cock-brain'd, 

74 . 


Scaffolds. 


Echafaurs) to make Scaffolds, 
ECHAFAUT, & Me. 92 de 

rie dreſſe fages) hr x; a 
ECHALAT A . M. rr . de vi- 

gne) 4 Vine Pr 2 

E'chalafſe, ge, Adi. propped. 
E'CHALASSER: une lens, Perb, AB, ( 
d'6chalas). ro prop A Vine, to ander- 


ECHAtorrE, 4. E Kite de pet ei- 

| - gnon) 4 Shaler , or Scalſlen. 
E'chancre, &, Adi. hollow 4, cat or made 

hollow, cut floding inwards. 

E'CHANCR Verb. Act. (couper du bord 
d'une e e ey en dedans) to ſlope, 

to hollow, to 145 ** cut 1 92 82 

E CHANCE, 8 dune 
choſe pour une e wire) 1 N . 
or Bartering. N 

© Faire un schange, "to make an Exchan Ae. 
Ec 4 te, A. exchanged , hopes, | 


| ſwapped, bartered.' 


9 


. Adj, quartered. |, {1 | 


te exchange » to chop , ſwap yr 


toffe 
| ECHAPPATOIRE, F. F. (fa 


jetter {a ſalive os 


de la Sainte Ecriture , qui fignifie le pré- 


eune &cervele , hair-brain'd Fool. 
ECHAFAUDAGE,, 1. 74 M. (conſtruction 
d' echafauts) the making of Scaffolds , or the | 


E'CHAFAUDER,, Verb. Newt, (dreſſer des 1 


Tata, RA 6 (oak ain bore 
un Prince) 4 Cu- 


Bearer. 
E'CHANSONNERIE, X F. od 4 
| me yy Roi) the King s Cellar. 


ie, the Serjeant of the 
IWine-Cellar, 


E'CHANTILLON N (| piece d- 
ſervir de montre] Pattern. 4 6 


2 
vaſiom, Sub e, Shift, Come-off, 
2 ef * 


rler. S. F. elcapede aQion im- 
„ F. (es. 
de jeune homme) Pronk. 
CHAPPER, Verb, * * Ad. (exadet, 
| eſquiyer) to eſcape, te get away, ae 
male one's 1 1 6 


Zin (on 7 5 » 10 
4 Danger , te ſban 
 L'&chapper te ape f te narrowly. 
I &chapper , ( ou ſauver) un pri- 
, fo 228 a Prinſoner 4 Eſcape. 
CF Laifler 6chapper-une occaſion, to /l 
or Pe to let an Occ 


ca m'eſt Echapps de h memoire, ( 
ne m' en ſouvient plus) ir is 
Memory, I g = Songs it, 

(Eg n'6chappe à fa connoiflance, 
nething 6 pe his Knowledge , he nom: 


* 71 ln Shas une parole , (il dit une 
parole par ay Lore he let fall, or he drop- 
ped à Word. 

11 ne lui eſt 6chappe zucun mot d'empor- 
tement contre ſes perſẽcuteurs, he never let 
Fall , or ſpoke an angry Word againſt his 
Perſecntors, 

* II lui échappe quelquefais de dire la 
1. he makes bold ſometimes to ſpeak the 

ut h 
* Il Echap it de tems en tema à ce Prin- 
ce barbare des actions de bontẽ & d' huma- 
nité, That barbarons Prince did now and 
then » by Fits , ſome  good-natured Things 0 


ome Ads of Humonity., 
CA Un ny me donna un avis que je 


aifſai point apper, 4 Slave gaue me 
e, which I preſently did lay 
07. 
oF Laifſer 6chapper un cheval , to give 
Horſe the Head. 
ECHAPPER , s '(chapper n Verb, Recip. te 
ſcape, fo get away, to get looſe, 
* S'Echapper, ſe laifſer aller, s' empor- 


ter on * choſe contre la raiſon, 
Cr.) to be as bold as, 
Il cha le A lu dire des injures, he 


was ſo bold as to call him Names. 
ECHARDE, S. F. (piquant de chardon) the 
Prick of a Thiſtle. 
(7 Echarde, (dclatde bois, os de 
qui entre dans b chair) 4 Splint 4 
ECHARDONNER, Verb, A. (couper, ar- 
racher les chardons] to cut, or pull ont the 


reer. §. F. (4'bomme e de lanme) 
We” orter le bras S r to carty ot 
71 Avoir Teri eadekars ebe Brain- 


k. 
EK charpé, ce, of: «ſlaſhed, nt in Perez. 
E'CHARPER ,, Verb. Ad. (donner un coup 


ECHANGER, Verb. Ad. (rey ug) 


often ., Ni 1. v. Ehichiin Clint £4 


Ew en travers) to ſlaſh, to cu = 


Teces. 
1 . 44. » 2 os FENCE 
rum 
00 re) « Ming 12 2 chat vegrs 


ö 


. Are 
CL. 


— 


| ag 


ne, fre foible'& inconſtant, en parlant du | E'CHENILLER , Verb. Ad. (orer- les che 
vent) to wer, na often, I -nilles) te rid of Caterpillars. | 444 
R'CHASSES, F. F. ( batons fur quoi Yon | E'CHEOIR,, v 12 | | 
marche] Seils. - FL ECHEU, * TEctu, - 
E chauboulé, Ce, Adj. (qui a des dchau- E CHEVIHAU, S. M. (botte de fil, de ſoye, 
boulures) fall f Pimples. Sc. devidee) a Shain, 


E'CHAUBOULURE, S. F. (derure) Pin- 


dle. v | 
ECHAUDE”, S. M. (eſpece de giteau ) 4 
Echaudé, ée, Adj. ſcalded, , 
F. Chat echaudẽ craint l eau froide , P. The 
burnt Child dreads the Fire. 
E'CHAUDER, Yerb. 4d. (jetter de Veau 
bouillante ſur quelque choſe) to ſcald. 
E CHAUDOIR, 5. Af. (lieu ov les bouchers 
font les abbatis de leurs viandes) 4 Scalding- 
Honſe, or a Slang hter-Honſe. 
E'CHAUFFAISON', S. F. (mal cauſe par 
— exceſſive) an over - heating of 
" ORE 5 fem, ) 
E'chauffe, ée, Adj. heated, &c. v. the 


Verb. 
E'CHAUFFEMENT, S. M. (action d'é- 
chauffer) Heating. W 2 
E'CHAUFFEMENT , (ox 6chauffaiſon) O- 
ECHAUFFER , Verb, Ad. (donner de la 
chaleur) to heat or warm. . 
Cela lui {chauffe le ſang, (es le mer en 
colere) that provokes him, or ſtirs np his 

_ Paſſion. | 
E chauffer, Verb. Nent. to grow hot. 
E'CHAUFFER, . cchauffer, Verb, Recip, 
(prendre de la chaleur avec exces) ts over- 
heat one's ſelſ, to grow hot, 
* $'Echauffer, (ſe mettre en colere, em- 
Porter) to grow hot or angry, to fly into 4 
aſſion, to chafe, or fume. 

Une diſpute qui s'&chauffe un peu trop, 
 & Diſpute carried on with too mach Heat, 
ECHAUFFEUREE, S. F. (emportement 
de colere) Paſſion, Anger. | 
ECHAUFFURE, 5. F. (dlevure, petite 
) red Pimple, | 
ECHAUGUETTE, S. F. a Watch-Tower. 
Pr „. F. (amorce, terme de pecheurs) 

4 Hair. 
CHE ANC E, S. F, (Jrem échoir) Expi- 
ration, _ | 
Payer à VEcheance, to pay when the Time 
is — 2g Þe- pay when the Money comes due. 
E'CHEC, S. u. (terme du jeu des échecs) 
Ex, Donner &Echec au roi, le tenir en échec, 
to check the King at Cheſs. - 
des Echecs) 


Echec & mat, (autre terme 
Check mate. 
* Tenir en &chec, (tenir en crainte, em- 
cher de pouvoir rienentreprendre) to keep 
in Ame, or to keep at 4 Bay. 
* Echec, ( malbeur, perte conſiderable ) 
g Check, Lofs, fatal Blow, Misfortune. 
_ ECHECS, S. M. Plar. Le jeu d' echecs, 
Cheſs, the Game at Cheſs. 

Jouer aux echees, to play at Cheſs. 
ECHELLE, S. F. (machine pour monter & 
pour deſcendre) Ladder. : 

-. CF; Echelle, (dans les cartes G&ographi- 
_ ques & dans les plans) 4 Scale. 
. CF Echelle de rubans , (que les femmes 
i = 1 devant Veſtomac 2 of 
ons. 
* Après- cela, il faut tirer l &chelle, (on 
ne peut rien davan e) nothing can be better, 
CF Echelle, ville e commerce, ox port 
de mer fur la 
Town, "4 
_ Smyrne & Alexandrie ſont les deux plus 
fameuſes &chelles du Levant, Smyrna and 
, andria are the two moſt famons Sea- 
Ports in the Levant. | 
ECHELLETTB „. F. petite Echelle) a little 
Adder. 
E'CHELON,, FS. M. (degré d une &chelle) 4 
Rund, Ladder tip. 8 0 


- 


* % 


* 


| 


6diterrante) 4 Sea-Port- | 


; 


E'CHEVELE,”, &, Adj. (qui a les cheveux 
Epars ſur les Epaules, &c.) diſhevelled , whoſe 
Hair hangs leoſe, 

E CHEVIN, S. M. (certain officier de poli- 

de dans une ville) « ſort of Magiſtrate, 

ſomething like an Engliſh Sheriff, 

ECHEVINAGE, S. M, (charged'&chevin) 
a Sheriff *s Place, the being a Sheriff. 

ECHINE, 5. F. (Vepine du dos) Chine , 
Back-bone, the Ridge of the Back, 

Crote juſqu'a l' echine, dirty all over. 
Echine, ée, Adj. chined, broken-back'd. 

ECHINEE, S. F. (morceaudu dos d'un co- 
chon) 4 Chine. 
| Ex. Echince deporc, à Chine of Pork. 

E CHINER quelqu'un, Verb. Ad. (lui rom- 

re L'echine) to chine one, or to break ene 


T. 
*+ Ecchiner, (aſſommer, roſſer) toman!, 
to beat ſoundly, to beat to Death. 

E'CHIQUETE,, ce, A4j. (terme de blaſon, 
Fait en fagon d' echiquier) Checkee, or che- 
chered, in H , 

ECHIOUIER, S. M. (from 6chec. Tablier 
ſur lequel on joue aux 6checs os aux 
a Cheſs-Board, | 

Echiquier, (ſorte de jurisdiction qui etoĩit 
autrefois en Normandie & ailleurs) Exche- 
quer, an ancient Court of Judicature. 

0 Ouvrage fait en Echiquier , Checłer- 
work, 

67 Arbres plants en échiquier, Trees 
planted chequer-wiſe. 

ECHO, S. u. (Repetition du ſon) an Echo, 
the Rebounding of ſound, | 

E'CHOIR,, Verb. Next. (expirer) to expire, 
or be ont. | 

E'choir, (arriver, avenir par cas ſor- 

tuit) te fall, or fall out, to chance or happen. 

Si le cas y &chet, (ſil'occaſion s en preſen · 
te) if there be Occaſion. | 

E'CHOPPE, S. F. (boutique attachée contre 
une maiſon) 4 Stall. | | 
E chope, (eſpece de pointe pour gra- 
ver à Feau forte) 4 renn or flat Graver, 

E'choute, ce, Adj. run - ground, Or a- 
gainſt a Rock, * 

E'CHOUER » Verb, Nent, & AG. (toucher , 
donner os faire donner ſur. le fable, ox ſur 
une core) to ran a-groxnd, or on Shore, to 
put aground, c 88 

* 11 echoue dans tous ſes deſſeins, (rĩen ne 
lui réũſſit) all his Deſigns miſcarry, or prove 
abortive , he is baffled or diſappeinted in 


2 his Undertakings. Frog) 2 
chu, ue, Adi. ( from ir expired ont. 
: 2 par ſort, that ſell to 


Cela lui eſt 
him by Lot. 
Si quelque heritage m (toit Echu, if 
any Eſtate had fallen to me. 
clabouſſe, te, Adj. ſplaſhed, daſhed. 
E'CLABOUSSER, Verb. A@. (faire rGail- 
lir 27 boue ſur quelque perſonne) to ſplaſh 


or daſh, ; 
E'CLABOUSSURE, S. F. the Dirt or Water 
one is ſplaſhed or daſhed with. _ 
ECLAIR, S. Af. (&clat de lumiere qui d'or - 
dinaire precede le tonnerre) Lightning, 4 
Fleſh of Lightning. 
| II fait des &clairs, it [ightens, 


clairci, ie, Adj. cleared, &c. according 


to the Verb. | 
E'CLAIRCIR, Verb. Ad. (rendre clair) to 
clear. 

O Eclaircir de 

Plate, or Pemter, © 

E claircir 


cn Liquors, | 
Er, (dimiguer le nombre) to thin, | 


la vaiſlelle, te brighten | 
( clarifier ) des Tiqueurs, to | 


Echinills; de, Adj. rid of Caterpillare. | 


— 


dan) | 


a 


1 
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of mate this, © oe AL. + NA. 

* E claireir, (inſtruire de ce qu'on ne ſa- 
Voit pas) to iaftrad, to inform, or give In · 

or7mation, y war's. — 


E claircir, (rendre Evident, debrouiller, 
reſoudre) to clear, to make ont or plain, to 
2 to nnſold, to reſolve, 

ECLAIRCIR, Verb. Recip, (devenir Clair) 
to clear, or become clear. 1 

Le tems commence à s eclaircir, the N- 
ther begins to clear np. 

* S'eclaircir (informer) d' une choſe, to 
2 into a Buſineſs , to inform one's ſelf 
about it. 

E CLAIRCISSEMENT, F. M. ( explice- 
tion d'une choſe obſcure) a Clearing or ma 
king klear, an Explication or Unfolding, 

v.24 Eclairciſſement, (connoiſſance dans 
une affaire) Light, Inſight, Hint, or DF 
Ecclairciſſement. 

&7 Eclarciflement, (explication de quel- 
ques paroles, ox actions choquantes) Ex- 
planation, Expeſinlation, Calling to an Ac- 
count. 4 

Je veux avoir un Eclairciſſement avec lui, 
(je veux m'expliquer avec lui) I will argus 
the Caſe with him, I will expo e the 
Matter with him, I will call him to Ac» 
connt, or I will queſtion him aboxt it. 

— Un homme à &clairciſſement, un ti- 
eur d' Eclairciſſement, (un homme qui eſt 
querelleux) an exceptions or quarreiſome 
Man, a Man all for fighting, 

ECLAIRE, S. F. (forte de plante) la gran» 
de claire, Celandine, Swallow-Wort , Tet» 
ter-Wort, . 

La petite éclaire, [ittle Celandine, Piles 

Wort , Fig-Wort. : | 

Eclairé, ée, Adj. lighted, &c. V. Eclai- 


rer. Py, 
oF Ecclaire, (clair, qui « un grand jour) 
lig htſome, or full of Light, 

E'clair&, (qui à de grandes connoiſſan- 
ces) knowing , underſtanding , that has gread 
Inſight into Things. 

CF Nous Etions éclairés par la lune, we 
had the Moon-ſhine, : 
ECLAIRER, Verb. Ad. (illuminer) to lighty 
or give light to, 
| E'clairer (porter de la lumiere devant) 
que u*un, to light one, to carry 4 Light 
ore him, | 

Eclairer, (&pier, obſerver) to watch, 
* „or have an Eye npon. 

Eclairer, (donner de Vintelligence à 
Feſprit) to inlighten. 

ECLAIRER, Verb. Next, (etinceller, pe- 
arkle, 


tiller) 29. ſÞ 

E'CLAIRER , Verb. Imperſ. (fairedes&clairs) 
no lighten. 

ECLANCHE, S. F. (membre on gigot) de 
mouton, 4 Leg of Mutton. 

E'CLAT, S. M, (grand bruit) «Craſh, Clap, 


or Crack, 4 ſndden and violent Noiſe, 
* Eclat, it, rumeur , fracas) Noiſe 


or Clamanr.” 

Eclat, (lueurbrillance, luſtre) Bright» 
meſs, Clearneſs, Luſtre, 

L'eclat des habits, the Gatety of C/oaths, 
J Eclat, (gloire, ſplendeur, magnificen- 
ce) Eclat, Glory, Pomp, Splendor, Ma- 
gni ficence. 3 
Eclat, (action d'&clater', on de cre» 

ver) Barſt, or Burſting, ; 

L'&clat d'une bombe, the burſiing of 4 


Bomb, 
Un&clatde bais, (partie de bois rom 
en long) a Shiver or Splinter of Wood. 
Un eclat de pierre, 4 Shard, or Piecs 
tone flown off. 
Eclat de rire, aſplitting with hoe 
ing, a breaking ont into Laughter, a Fit of 
Lane hing. b . N 
* Des perſonnes d' eclat, Men of Note, 
eminent Perſons, 1 
E clatamt, ante, (qui a del Eclat, brillant) 
N 13 . 


174 WS Oo $8 
e . . , RY , 8 


table, ſi . lori 
\ (grand bruit) great 
ne a en, crack, or Craſh. 
cip. (ſe f fendre, ſerompre, ſe briſer par (- 
_ to crack, to ſplit , to ſhiver , to break 
reces, to buyſt, 

«10 verre Eclate au feu, Glaſs flies in the | 

Ire. 

E clater, (s emporter) de colere, te fly 

out into a Pa ion. 

FE clater de aire, to ſplit one's Sides witb 
_ Langhing, to break ont into Langhter, 
- Eclater, (faire un grand bruit) to 
crac 
* E'clater, (devenir public avec bruit & 
| Tcandale). to break ont, to come abroad, to 
K — (s de colere) contre 

clater, (s co 
| quelqu' un, fo 3 ont againſt one. 
E clater, (avoir de e T'Eclat, briller.) 
to ſhine, ſparkle, or glitter, 

* Cette verite Eclare ſi fort, (oneſt fi ma- 
nifeſte) this is fo afparent 4 Truth. | 
** Faire éclater, (découvrir avec Eclat) to 

ew, diſcover, or make appear. 

ECLIPSE, S. F. (privation de la lumiere de 
41 altre à notre Egard) an Eclipſe , 

ant or Defe& of Light in a Star, 
* Eclipſe, (au E) Eclipſe. 
| Eclipſe, ée, Adj. eclipſed, darkened, &c. 
E'CLIPSER, &&clipſer , Verb. Recip. (f ou- 
trix Eclipſe) to be eclipſed, or darkened, to 
be in an Eclipſe. 

E elipſer, Verb. Next, Faire éclipſer, to 
eclipſe, or canſe to be eclipſed. 

* Vous aver fait Eclipſer ce larron , (vous 
Taver fait ſauver) you þelped that Thief to 
make his Ar! pe. 

* Fcclipſer, (s abſenter, diſparoitre) to 
vaniſh away, or go ont of Sight, to diſap- 
ears 

ECLIPTIQUE, F. F. (terme d' aſtronomie) 
the Ecliptich, 

E'CLISSE, S. F. (morceau de bois pour ſer- 
fed wh membres rompus) 4 Splent for a 


Eg Eeliſſe, (petit moule dans lequel on 
fait les fromages) Cheeſe-Vat or Fat. 
E cliſſe, (cõte d' un lut oa autre inſtru- 
ment de cette nature) the Side of a Laute. 

E'CLISSER, Verb. Ad. (mettre des Cclifles 
le long d'une fracture] to bind wp, with 
Fplents, to "es 

E'CLOPE +, &, Adi. (quimarcheavec pei- 

ne) limping , lame. 
E'CLORRE, Verb, Newt. ons'6clorre, Re- 


cip. (5 Epanouir. En parlant des fleurs) to | 


blow or open. 

CF Eclorre, (ſortit des ufs. En parlant 

- 3 certains oiſeaux, & 

hatched. 

Faire éclorre les fleurs, to blow or epen 
Flowers. 

Faire &clorre, on ,Eclorre, Verb. A. (les 
""vileaux) to hatch Birds. 
Le jour vient on commence d'<clorre, the 
1g begins to break or peep, it is Break of 


Pr 'dorre , (en parlant des deſſeins) te 

come to Light, to be diſcovered or known, + 
.-E'clos, oſe, Adj. blown, opened, &c, V. 
E clorre. 

E'CLUSE, . F. (levee pour retenir l eau) 

_— Sluce, Pam, or Wear, 

E *CLUSE'E. F. F. 4 — Fj 0 Water, 

n F. M. ( 


pluſieurs artiſans pour 

Cut ting- Board. 

COLAT RE, F. M. (dignité en certaines 
-Egliſes) 4 Scholaſter P . chief Maſter, 
Teacher, 


animaux) to be | 


len Patt ſert à ö 


4 


Sate on qi 
maitre) 4 


{| 2 . I'&ole 5 ply ; (ren ad 
),to þ 
ECOLIER, 9.6 


. va * 
r „er N 
E COLIERE, S. F. a Sebolar, 4 She Scho 
lar. 


E CONDUIT: Verb, 2 (refuſer) to deny , 
resse * Or rejeca, 
5 "denied, refuſed, . 


conduit, de, Adj. denie 
ted off, rejected. 

OMAT, S. M. (charge ddconomie) 
Stewardſhip, 


EC 
E'CONOME , SF. X. & F. (celui ww celle 
D menage) 4 


fs 
E'CONOMIE, S. F. (conduire d'un e) 
Deconomy , Stewardſhip , Or ordering of 4 Fa- 
2 


2 conomie, (Epargne pargne) Occomemy, H 11 
bandry, or Hnſwi avingneſs , Sparing- 
neſs, ? » Thriftineſs. 


Economie, 8 de la loi 
w Diſpenſation 17 the Law, 


* Economie, (ordre ) Occonomy , 
Order Keef. ur 


* Economie, (harmonie des parties d'un 
e phyſique) Harmony » Oeconomy, Con- 
itution. : 
Economie, arrangement dans un deſ- 

„ on dans * diſcours) Oecenemy, Or- 
der, Diſpoſitten, Method, Contrivance. 
E'conomique, Adj. (qui regarde VEcono- 


mie). Oeconomical; 


| E'CONOMIQUE , S. A. (partie de la philo- 


Robe morale) Oeconomicks, _ 

ETON 7 Adv. ſparingly, Fre- 
Libre Economiquement, to live ſparingly. 
E'COPE, S. F. (pelle creuſe pour vuider I eau 
des bateaux) a Scoop, or Scooper. © 
E'CORCE, F. F. u d'un arbre o d'une 
bom boiſeuſe) nd or Bark of Trees and 


E corce de grenade, the Shell or Rind 
of 4 Pomegranate. 
E corce d' orange & de citron, Orange 
and Lemon Peel. 
E corce, (ſuperficie, apparence) oH, 
ant ward Shew , or Appearance. 
E'CORCER, Verb, A@. ( vrer V'6corce du 
bois) to peel, to take off the Rind or Bark. 
corche, ce, Adi. May d, ſiea d, &c. v. 

E corcher. 


ment tir6 de cette langue) 4 crampt Latin 
Word. 

A &corchecu, Adv. Ex, Joueraccorche- 
2 ox à ſe trainer ſur le 2 to play at 
22 on hr 4 along the Ground. 

ar force, avec re pu- 
| 2 A ; * 
Grain, untowardly. 
E'CORCHER,, Verb. Ad. (de pouiller un a- 
nimal de fa peau) to flay, flea, or gin. 
4 E corcher, (6rer une partie de la peau 
d un animal) zo gall, to peel off. 
E'corcher, (drer une partie de I'fcor- 
ce) te peel or tear off the Rind or Bartl. 
Ecorcher les oreilles, (en parlant d'un 


fan aigre & 


—_— 


7 more afraid than hurt, 
* Eccorcher, (exiget beaucoup 


Kolk, §. E. (lieu on Ton' thſcigne les 


"4 


"1 . 
ne faut) to exad? wpen, as they in Gur- 
throat Places, 
Eee ici on Eeorche Jes yas? Is this \ 


— 


* + Mot gcorché du Latin, (os nouvelle- | 


delagreable ) fo 22 ang 


on l' corche, (os qu on 
(on qu 24 Pond, 


„ ; | © ths Cat threar Place 2 ? 


| 


1 


grace) againſt the | 


. 


| 


| = % 2 7 4 D 
i Nt 4 "3s. 
= e 4 
. 
I By 
Ly 
* * 
A * v. : 


#41 2 


. #+ U Grorche un 


peu leLacin, en Ga 
| un pew, ; mais Þ lepurle ma) bros 


ee los e e 


ox les traduire mal) to 6h er > 2 
1 


very little, or te tranſlate them 
E'CORCHER , £dcorcher, Verb. 
tear off one's Shin. 
$'&corchet les feſſes à cheval , to i 
= Leather, in RY 7 to be g 
eback, a 
ECoRCHERIE, &. F. (ue od — 
les beres) 4 Slang hter-Honſe, 5 
3 1 hötellerie od Yon Gn 
of = ub ) 4cut-throat Plate, 
TOR HEUR, 5. . Jae qui 6corche) 
Fleaer, 
* E corcheur, (celui qui fait tro þ payer 
a great 22 — onable 5 ) 
E'CORCHURE, 5. F. ä 40 la 
peau) 4 Place where the Shinis off, or where 
one is galled, &c, Excoriation. © 
r (des feſſes, en allunt þ 
cha fing. 
| ECORE, 35. cdte on rocher eſcarps fur 
le bord de la 1 une riviere) 4 Pre- 
cipice by the Sea, * Ae, 5 
Heep Shore, 
Cote en core, 4 ſteep 1 
E'CORNE R (affront Shome ” vie 
grace, A, — „ Scorn, 
E'corne, ce, Adj. that has leſt its Horns, xe. 
8 wb. 4. ( plu- 
i NER, Verb. Ad. (rompre une os 
ſieurs cornes) to break the Horns: 
E corner, (rompre les angles) to break 


the Corners. 


chold; 'be bee 


cher a manger aux depens d autrui) to 
or ſhark, 

hag poco roy F. F. (action & ccorni- 
fleur) ſo „ ſharking. 

COA 5. M. E cornifleuſe, F, 
F. (paraſite) a Shark, 8 a Span- 
ger, or Smell Feaſt, a wall; or 
Trencher-Fri end, a Hanger 

E'COSSE, v. COSSE.. 

Ecofle, &, Adj. ſhelled. 

E'COSSER , Verb., 48, ( ouvrir la co ar 
legumes) to ſhell, - © 

E'COT', F. u. (dẽpenſe que 'on 
COT, (la quote oit 
ſonne * a r por que ok 5 
one's Share of 4 Reckoning, 

E COTARDS, v. Porte-haubans, _ 

E'COUE,, ée, Adj. (à qui on a coups la 

5 crop-tailed whoſe Tatl is 1 


R, Verb. Ad. (cou 
animal b de og 85 O 


to dock , 

Animal, 
E'COUFLE, s. M. (ſorte de milan) 4 Nite 

Or Partock. 

Ecoulé, ée, Adj. run dat, drained, &c, 

V. E ouler. © 
E'COULEMENT, s. M. (mouvement de 

Feu qui s'&coule) 4 Dr us, Running, 
or Flowing out. 


G ee eee 1 . 
Manation wing Or 11/17 rom Cs 
recovers” ey Boku 2 cou ler, = 
cp. (couler hors de quelque endroit) 70 run 
* ow out, | 
aire Ecouler Yew „ to- make 4 Paſſage for 
Water. : 
Faire écouler les eaux d'un ẽtang, to drain 


fait au ca- 


per- 
e 


to cut 


Faire 6couler les eaux dans un autre en- 
b to convey Waters from ane Place ta 
another. 

® 8 Ceodler, (ſe paſler jſentiblemene) ts 

a 


ery — To) 


2 P 


Re tems eg deowld, (ow errue) the Time * * 


10007 R, Verb. AG. 


n 


away. ety? 
bien du teme, 


dan 


41 along 


27 or expires, .' 1 
fe dna b enfulr, ent 
Feat os Wea LA 


Une choſe qui ee de nene, 


that ſhips one's Memory. 
Bad 44 8 ; 
courraud) v Crep or 


"Eons 


TELE 24h 49. ( 


.** 
E cut too ſhort 
hey ance, J. M. & F. & Adj. (qui 
_ „ Carers © | 
> Ce, Adj. heard, cc. 
ter l oreille pour 
„ #0 hearken or 


quir) fo hear, to give 
liften to. 
Ecouter, (nner audience) 15 give 
Andlence to give the Hearing. 
faire Ecouter , to get Ani 


co mind. 
Ecouter, (ſe rendre à) la raiſon, te hear 
Reaſon, to yield to it. 
* Il n'&coute que ſon emportement , (il 
n"agir que par paiſion) he a&s altogether by 


al/ion. 

E'C JUTER , counter, Verb. Recip, © Ecou- 
ter parler, (parler lentement lorsqu on croit 
bien dire) to bear one's ſelf ſpeak, to have 

2 2 Now Way of ſpeaking. 
tre aux Ecoutes, Erre en lieu 
God Fes, coute ſans &rre vu) 2 edves- 

or liſten, to hearken privately. - 

* N Adj. (terme de mancge) 5kir- 
— Ex. Un cheval Ecouteux, 4 5kitriſh 


Horſe. 
ECOUTILLES, v. Eſcoutille. 


ECOUVET TEA, &. E. (vergette) 4 Bruſh. 
ECOUVILLON, S. F. (views 1 e attach 
à un long baton pour nettoyer le four) 4 


— 


F to ſweep an Owen 
NE couvillonae, be, Adj. ſwept with a Drag 


or Manlhin. 

E'COUVILLONNER , Verb. 46. ( 
avec I Ecouvillon) ro ſweep wich 4 Drag or 
Manlkin. 


ECRAN, S. M. (meuble qui ſert à fe pa- 


rer de la chaleur du feu & qui elt monte fur ' 


un pied) 4 Screen, 


Fo E cran qu'on tient ala main, 4 Fire- | | 
ans 


9 . 


E craſé, ce, Adj. ſquaſhed, cruſhed in Pie- | 


ces, braiſed 4 
E'CRASER , Verb. Ad. (applacir & briſer 
2 poids) to ſquaſh, or craſh in Pieces, 
* Boraſer 'un, (le ruiner enticre- 
ment) 0 one to Pieces, to amdo bim to 
. all Intents and P EF, 
E'creme, ée, Adj. fleet or fleeted, . 
E'CREMER;, Verb. 4. Ex. E cremer du 


lait, (en ter la creme) te fleer Melk, to | E'CROULEMENT, S. M. (6boulement) fal | 


take off _ Cream from the Milk, 
E'CREVIC , on E CREVISSE, S. r. (poiſ- 
ow teſtacee de riviere) Cray-F;, 7/0 
E creviſſe de mer, 4 Lobſter, 
Ecreviſſe, (un des XII Signes du zo- 
a ur, one bon? the X. Celeſtial 


Signs. 
er. to cry ont Or N 
 EERIRE,. Verb. Ad. (former os lane to 
write. 
Papier i &rire; Writin g-Paper, 15 
_ Ecrire — — en ſouvenir) fo 
2 dur, or ſer Hown 2 Thing. ' A. 
Eccrize, ( ortographier } to write or | 


4 


ell, 


| 
of Fe: en — 


1.99 


e 


Horſe or. a Dog. 1 


2 beer rrop count) to crop 


F TO WEE 


| 


ECRITOIRE, S. F. (ce qu 


EC ROUTER, Perb. 4d, 6cronter du pain; 


tertres mie) 


neee Lener, & I} 
J eſ- 


qu 
or cimpoſe © Piece Inge 
23. 
Eccrir, te, 44. writ,, written, Rc. V, 
Ecrire. 


Son malbeur eſt écrit, merqud for ſon! 
nalbeu ot cre, (om marg his Fer-“ 


E'CRIT, C. N. (ce qui eſt 6crit fer do pa- 
pier) 2 „ Writing, 
2 Ecrit, (cloſe imprimee) 4 Paper or 


Pamphlet, 
E'crit, (ate, memoire portant | 
) ei, (ate, one's Hand. 2 
* Les (crits (o les ouvrages) d un auteur, 
rhe þ Writings or Works of an Anthor, 
Ecrit, (&crire) to wrice donn, fo commit to 


Writing 
E CRITEAU, S. M. (affiche de maiſon on 
de chambre à louer) 2 Bill. | 
CF Ecriteau de boire d'epicier on &apo- 
2 the Title of a Grocer's or Apoteca- 


oF e berge . 
|- 
| 


1 


cole) 4 School er's Sign, 
il fau Ecrire) an 1 jabborm. 75 
qu r an 1n 
E“ ir table, a Standiſh. 
E'CRITURE, S.F. (caraQeres, Ecrits) . 


08 Ecriture, (main, maniere G Cerire) 
Hand, one's Hand or Writing. | 
9 L' Ecriture fainte, I Ecriture, os les 
Ecritures, the Holy Scriptwre, the * 


_ the Hol Writ, the Bible, 
oF E'critures, (ox crits qu'on fair 
un proces) the Titings concerning 4 


Suit, 
ECRIVAIN, S. AM. (quimontre Arie) «| 
Writing-Mafter. 
oF Eccrivain, (celuiquicrirbien ow mal) 
a Writer, 
-_ 0F Eccrivain, (auteur qui compoſe quel- 
que livre) @ Writer or Author. 
CF  E'crivain, (officier dans un vaiſſeau) 
a Cap- Merchant or Perſer, a Ship-Officer. |. 
E'CROU, S. M. os Eſeroue, S. F. (tou 
dans lequel entre une vis en la tournant) the 


Nut, Box, or Worm of a Screw. 
L'&crou d'un prefloir, the Na of a Preſs, 
ECROU, S. M. (le regiſtre des empri- 


ſonnemens os un article ier dans ce 
regiſtre) a Gvaler”s Book ,or a particular Ar- 
ticle in that Book, 

E. crou, (rolle de la dẽpenſe de bouche 
de la maiſon du roi) a Bi/l containing the 
Particulars of the King's Honſhold Expence, 
of croué, ée, Adi. entered i in the Goaler s 

ooh, 

E'croue (terme de ee Scroll, 

E'CROUELLES, S. F. (tumeurs pituiteuſes 

& malignes qui viennent aux glandules) the 
Evil, the King's Evil. 

E'CROUER, Verb. Ad. ( gpregiſtrer dans 

Fecrou) to enter into the Goaler's Book. 

E'crouer dans I'Echiquier , to deliver by 
Scrolls into the Exchequer, 

croule, ce, Adj. ſhaken or fhook. 


| To, (ob 


Gerit, Adv. mettre, os rédiger par | 


ECUBIERS, . M. 
dans du 


: dans Is mer contre 


2 


I 


a 4 = '4 * be by ®, 4 »*, G 1 * - = 
- 2 > r — 4 9 ' + * CY a , 
133 * y * a * 
2 ; > ; 1 . 1 
"4 ; 4 g 
- . — - 
4 4 * * * 
% 


ve ol. Foo mer ls armes 
Ys 4 of 


22 


Arms, 


285 fable en rocher 
u 2 
ſe-briſer) Shelf, 1 or Rock in * 
 ® Ecueil, (choſe d Roe, — 


neur „l fortune, larcpuration) 
| Sambling Block, in a figuratiye 
ECUELLE, SF. (forte Tor 4 For- 
'cudlle, toute ſorte de vaiſſelle) Diſh. 
ECOBLLE, on E cuellée, S. F. (plein une - 
| 25 a Porrenger fall. 
E os 


ce, Adj. troadden , down, Ex, Un 
—_ Eculd, 4 Shoe froddewn downs' &t the 
2 


E'CULER, Yerb. 44. (les bottes ox les ſbu- 
liers) to trees down at the Heels, | 
ECULER, - &culer, Verb. Recip. to tread 


c S. F. A 
del'6cume, ( 6cumer) te froth or 


tee) Freth, 

E cume, (bave de quelque animaux) Foam, 

6X. E'cume, (impuretés d'un corps qui 
bout) Scum, 

E'cume de certains métaux, the Ker oe 
Droſs of ſome Metals. 

E'cume, ce, Adi. skimmed, 
| E'CUME NNIQUE,, v. Oecumenique. 
| ECUMER, Verb, AG. (drer I'&cume de ce 
qui bout) to tim. 

* E cumer les mers, (exercer la piraterie) 
to ſtony or inſeſi the Seas. 
ECUMER, Verb. Next. (jetter de l' cume) 
to froth or f foam, | 
E'CUMEUR DE MER, 5. M.(pirate, cor- 


faire) 4 Pirate of Corſair, 
*+ Un écumeur de marmite, Br para- 
encher = 


fite) 4 Shark, 4 Spunger, 4 
Friend, 
E'cumeux, euſe, Adi. ſrothy. Ex. Urine 
6cumeule, ſrothy "Urine. 
ECUMOIR „ F. F. a Shimmer, N 
E curé, be, Adj. ſcowered, cleanſed. 
ECURER, Verb. Ad. (nettoyer, % 
Eclaircir) to ſcower, to cleanſe, 
ECUREUIL., S. X. (petit animal ſauvage) 
a Squirrel. 
E'CUREUR de puis, S. M. (From E curer) 
a Cleanſer of Wells, &c. 
Ecureur, (on vuidangeur) a Tomturd, 
a Goldfinder. p 
ECURE USE, S. F. (femme ou fille qui ga- 
gne ſa vie à 6curer la vaiſſelle, c.) 4 Chairs 
Woman. 
E'CURIE, S. F. (&rable à chevaux) Stables. 
ECUSSON, S. M. (ecu d' armoiries) a Scut- 
cheon or E entcheon, a Coat of Arms. 
2 on d' ente, 4 Scrtcheon of a Graft, 
Ecuſſonnc, ce, Adj. grafted by a Scuteheon. 
ECUSSONNER, Verb. A@. (enter en &cuſ- 
ſon) to ſemtcheon-graft te graft by Scut- 


> . M. 


ling or tumbling. 

E'CROULER, Verb. Ad. ( &branler pour 
faire choir) to ſhake, 

ECROULER, &&crouler , Recip. (eule) 
to fall, to tumble. 

. Eerouté, Ce, Adj. chipped. 


(en öter la croute) to chip Bread. 


ECTIQUE, v. Etique. 
E 2. . 4 M. (ſorte de monnoye) a Crownor 


1 Piece. 
*p Money, 
d' ecus, "ie 


Amaſſer des écus, to hbard 
Un homme qui a beaucoup d 

le pere aux cus, 8 

well . 


cheon. 
ECUSSONNIER, S. M. (petit oouteau pour 
enter) 4 grafting Knife, 
ECUYER, S. M. (grand ẽcuyer, (eelui qui 
a Fintendance de Pecurie d'un Prince) 4 
' Maſter. of the Horſe to à Prince, | 
. E cuyer, (gentilbomme ſous legrand 
Ecayer chez un Prince) « e rry. 
Le premierccuyer du Roi, the chief Query 
to the King. 
F Ecuyer d'un grand Seigneur, a Gents 
leman of the Horſe 40 4 Noblemas. | 
4 2 Lone, (qui A mouter à che- 


F 


276 2 rr 


Squire or Eſqui 
IF Euyer, 


re. 1 


= * 


' . . | N , 6 4 - 
1 ; E FF 
: I 0 
5 , 


e ; { fimipis gentlbembe) „ EFFAROUCHER) 72: 142; lefg 
obs A | | ) * i igner) 2 to make | 
(celui qui donne la main ü wild, ro favile, © 


re 6lo 


une dame pour la mener) 4 Lady's Gen- EFFAROUCHER, v'effaroucher, Verb, Re- 


tleman-Uſber, 


cip, fo Frow wild or fierce, to fartle, 


Vn (cuyer trenchant, (officier qui de- | EFFECT, v. Effet. 


coupe les viandes à un Prince) 4 Carver. 
2 E cuyer de cuiſine, (maitre cuifinier 
Aua Prince e d' ungrand Seigneur) the head 
or firſt Cook. Fr F* 


E DENTE“, ce, Adj. (3 qui il manque une 
ox pluſieurs dents) toothleſs , that has loft one 
or more Teeth. | 

E'DICT, v. E dit. 


Effectif, ive, Adi. (reel | fete, real. 


Un homme effectif 9 , qui 
tient {a parole) 4 pundtiνf Man, a Man of 
his Word. bs 
Tlotivement „Adv. (réellement) really, 

ea, 
E „(e, Adj. eſſected, perſormed, 
bronght to paſs, put in Execntion, 


Edictal, ale, Adj. of or belonging to an | EFFECTUER, erb. dd, (mettre en exc- 
Edia 


E'difiant, ante, 4. (qui porte dla vertu) 


edifying. | f 
K DIFICATEUR, . M. (95 batit) Bailer. 
E DIFICATION, S. F. 

Ediffeation, Building, 


cution) to eſfeck, perform, to paſs, or 
put in Execntion. * 
Effeminé, Adj. effeminate, effeminated , 


womaniſh, or woman=-libe. 


action de barir ) EFFEMINE,, F. M. un effemins, An effe- 


minate Man, | 


* Edification, (ſentimentde vertu que! on | EFFEMINER, Verb. 4d. (rendre foiblede 


inſpire par les bons exemples) Edification, ' 
Improvement , edifying, good Example. 


J | 
cation, I was very much edified by reading 


corps & d' eſprit comme une femme) to eſ- 
feminate, to — to ſoften. 


ai lu ce chapitre avec beaucoup d'&difk- | EFFERVESCENCE, 5. F. (terme dogma- 


Efferveſcence er Ebalition. 


que) 
of that Chapter. EFFET, S. M, (oe qui eſt produit par quel- 


Donner de Idificatign, to edify, to ſet 
ood Examples, 
* EDIFICE, S. M,(bitiment) Edifice, Bnild- 
ine. ; | 
E dike, ce, Adj. edified , &c. v. the Verb, 
COEUR „Verb. Ad. (batir) to edify or 
wild. 
* .£ difier, r A la vertu en à la piété) 
* to edify, to build ap in Faith, or improve 
in Knowledge and good Manners. 
by ns (fatisfaire par ſon procede) to 
aſe, 
xDiLE, F. M. (magiſtrat parmi lesanciens 
- Romains) c/Eaile, a Swmrveyor of the Works, 
Clerk of the Market, &c. amongſt the an- 
tient Romans. 
E DILITE“, S. F. (charge d'edile) the Office 
of an ale. | 
E'DIT, S. A. (loi, ordonnance d'un ſou- 
verain) an Edit, Ordinance, or Proclama- 
tion, 
EDITION, S. F. 2 on publica- 
tion d'un livre) Edition, the Impreſſion, Pu- 
blication , or putting ont of a Book, 
EDUCATION, S. F. (inſtruction des en- 
fans) Education, Iuſtruction, the bringing 
p or breeding of rr | 


EFFACABLE DT. 441. liſex effagable (qui 
t 6tre Ore, on efface) that may be taken 
off, or blotted ont, wiped off or effaced, 
Effacé, ce, Adj. blotted, ſcratched, raxed, 
or pat ont, defaced, | 
Un &crit tout efface, (od Von ne voit 
- goute) a blind Writing, 
EFFACER, Verb. Ad. ( rayer, raturer) to 
deſace, to blot, raxe, put, or ſcratch ont, 


Effacer, (défigurer) to deface, to dis- 


re. N 8 

K Effacer, (öõter) les taches du peche, 

- fo blot ont, or waſh away the Spots of Sin, 
* Effacer, (obſcurcir, defaire, ſurpaſſer) 

to drown, obſcure , or eclipſe, 

Un homme qui efface les autres par ſon 
- merite, doit ticher de les en dédommager, 
par des manieres honneres & complaiſan- 
tes, 4 Man who drowns others by his Me- 
- vit,, ong bt to mabe them Amends for it, by 
4 civil and complaiſant Carriage, 
EFFACURE, liſez effagure, F. F. (rature) 
Blr, Croſs, Daſh through any Writing. 
EFFARE,', ce, Adj. (tout troublé, tout hors 
de ſoi) bewildered, ſcared, that has a wild 
Look with him. "0 
SFEFFARER, veffarer, Verb. Recip. (ovale 
uelque choſe de bagard dans ſa mine) ro he 
ared , te look wild. 


— 


| 8 Adi. ſeared, ſrighted away, | a] 


EFFEUILLER, Verb. Ad. 


que cauſe) Efe@. | 
Effet, ( execution de quelque choſe) 


Performance, Deed, Exccntion. 


L*artillerie battoit la place avec plus de 


bruit que d' effet, the Artillery batter*d the 
Town with more Noiſe than Execution. 

oF Effer, (ſucces) Efe or Sncceſs. 

oF C'eſt un pur effet de votre imagina- 
ak this is a mere Product of your own 

ancye ” . 

Mettre une choſe en effet, (ow en exd&cu- 
tion, la faire) to effe#, do, or perform 4 
Thing, to bring it to paſs. 

75 Effet, (deflein) Eſſect, Intent, Par- 
poſe, Deſign, 


- A quel effer dites-yous cela? to what Eſ- 
ſed, Intent, or Purpoſe do you ſpeak ſo? 
CF Ces les eurent un puiſſant effet, 


on furent fort efficaces) theſe Words prevai- | 


d wery much, or proved very effectaal. 
CF Ceci fera un grand effet ſur lui, this 
will go @ great Way with him. . 


027 Ces tableaux ainſi ranges faiſoient un 
fort bel effet, theſe Pictures thus diſpoſed 


made a very fine Sight. 


CF J admire ces maiſons- A, elles font un 
tròs- bel effet, I admire thoſe Honſes, they 


yield a fine Proſpect᷑. 


Cette fuite fir un très - mauvais effet, 
os fut de dangereuſe conſe quence) that 
light proved to be 8 

un vilain effet, thoſe 


Ces choſes-la. 
Things look very ill. 


C'eſt par un effet particulier de la pro- 


) effe nal. | 


5 | as Jar 
* _ 7 8 "£58 

Ts _ 
| eaſy, efſeftnally, with ces, ts f 
EPPICACITE,, 8. N (efficace  Efficaiy , 
Force, Virtae, Influence. © * 
Adj. ent. 
* 


figies, Likeneſs | 
Pendu en effigie, hanged in Ee) . 
Etfigié, fe, Adj. executed in E N 
 EFFIGIER, Verb. Ad, (exccuter un crimĩ - 
nel en effigle) te execute in Effgy, | 
 " Efile,, ée, Adj. anravelled, weben. 
„Une taille effilde, (longue & delide) 4 
| 5 thin, ſlender S . * ST. 
EFFILER, Verb. 48. (defaire un tiſſu fil 
fil) to wnravel or nnweave, (4 
EFFILER,: &effiler, Verl. Recip, to unravel 
"Efanque,/&e, 440. back-ſway'd; lean 
thinflank' d, ſhrunk in the Flank. 5 "I 
EFFLANQUER, Yerb, A#.(rendreles 
abbatus par Vexcds du travail, os le deſaus 


de nourriture) to ſway in the Back, to make 
lean or thin flanked, MF 


| Efffeurs, &e, _ &lanced mon, ſlightly 


toncher, graze N 
EFFLEURER, ert. 48. (ne faire qu en- 
lever la ſuperficie) to glance apm, to tomch 
but ſlightly, to graze pen, 82 Zullet does. 
* Effleurer une matiere, (la toucher 1 
rement) to glance at a Subjeck, te toxch 
lightly at it, to run it over lightly, - 
Effondré, ée, Adj. broke open, 8c, 
EFFONDRER, Verb. Ad. (affaiſſer, acca- 


Effondrer (enfoncer, forcer) une por- 
te, to break open a Door. N 5 
Effondrer ( vuider) une yolaille, 80 
draw a Fowl, * 1 a 
EFFOND RER. &'effrondrer , Verb. Recip. 
(fondre, $'affaifler) fo ſwag down , to fink, 
EFFONDREUR, S. M. Ex.* + Un effon- 
dreur de porte ouverte, 4 great Talker, and 

a little Doerr. ; f | 
EFFONDRILLES, S. F. (ordures. ow {6- 
diment d'une liqueur qui 8'eſt repoſte) 

Gronnds or Settlement. | 
EFFORCER, &efforcer, Verb. Recip. (met- 
tre toute {a force à faire quelque choſe, ta- 
cher) to ſtrain, to endeaueur, firive, at- 
tempt, or labour to compaſs a Thing. 
EFFORT, S. M. (action faite ens 
Straining, Endeavour, Attempt, Effort. 
Leffort de la guerre, the Brant of 

Streſs of the War. 2 h 
"Eg won fron ov un effort pour cela, 
* m e ndeaveur, you VO 
ok Might — Main, you — 2 

lies in your Power, | 

Cheval qui a pris un effort, 4 fon 

der d Horſe, „ 14 
1 wr” < oh ante, Adj, frightful, fearful, 


ence qu'il ne selt pas noye, itis a great dreadfnl, 


Providence that he was not drowned, 


Les effets d'un marchand, (ſes papiers, 
& biens meubles) the Effeds, Goods or Me- 


veables of a Merchant. 


Les effers de la main, (en terme de 
mange) the Motions of the Hand in Riding. 
En effet, Adv. (reèellement) in effect, 


really. 


Effrayé, ée; Adi. ſrighted, ſcared, flarts 
led, — et 4 N # 
EFFRAYER, Verb. Ad. (donner de la fra- 

eur) to fright, ſcare, ſtartle, or terriſy. 

EFFRENE, ée, Adj. (fans ſrein, fans re- 

renue) unbridled, mnrnly , looſe, immode- 
rate. 


EFFROT, 8. AM. (terreur, frayeur) Fright, 


En effet, Conj. (qui ſert à rendre ne! | great Fear., Terror, Confternation. 


indeed, and indeed. 


EFFRONTE., ee, Adj. (impudent, fans 


Pour cet effet, Adv. therefore, to that End, honte) brazen-faced, impudent , ſaucy. 


ro that Purpoſe, 


EFFRONTE', 5. Mu. Une effrontde, 5. F. 


Effeuille, ée, Adj. anleaved, feript of | a brazen Face, 


Leaves, 


feuilles) to unleave, to ſtrip of Leaves. 


EFFICACE, Adi. (quiproduitſoneffer) ef- 
ficacions , eſſectual, powerſul, ſorcible , pre- . Frontery. 5 


vailin 


Effrontt ment, Adv. impudently , with 4 


(d&pouiller de | brazen Face, ſancily. 


EFFRONTERIE, S. F. (impudence) Bra- 
zen-Face, Impudence , Saxcineſs, D + Ef- 


Avoir'de Veffronterie, to be ſaucy, imp 


EFFICACE, S. E. (force, vertu pour pro- dent, or brazen-faced. 
acy, or Efficacionſneſs , 


duire un effet) Ef, 
Strength, Operation, Virtue, Force. 


'EFFROY, S. M. 6pouvante, terreurſoudai - 
ne) Fright, Afﬀright, Terror, Dread. 


Alu. ec eflicace, e- |EFFROYABLE, Adj. (qui auſedeelfroi) 
22 Ni |. 4 ws ; Fuel. 


Efficient, ente. 1 
EFFIGIE, S. F.(figure repreſentation ) Bf- 


bler par la peſanteur) to ſwag down, to ſink, 


1 
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ere 


A e u 
2 » damn'd . as mgly as 4 


Crow. 


E 


5 
gions , extraordinary , — 
— 


— 3 n 


Lionſly, wondrowſly. 
E FUSION, - F. — Effefion 
Y 3 E bie. an Overflowing of 


the Cult 
* Une effuſion de cœur, (cordialits) 4 
ul Lov, Opening of one's. Heart, a ſree-hear- 
te 
E ffuſon diſſipation d'eſprits, 4 
ing . ) 


ent., ae. 44. he, ſembable) equal, 


pal, (union uniforme) even; level, 
M (os indifferent) that 


is not — fo 
S. M. 2 Rank. 
5 „te, 4 e, e, made 


'E qalement, Adv, (d'une maniere Egale) 
alike, —_— 

galement, (ſans incereflement) im- 
— 


EGALER, Verb. Ad. (rendre egal, o uni) 
to equal, match, or make even. 
- 7 E'galer, (etre pareil) to match, to be 
2 Ela 2. 0 L4 come np to. 
— 2 compare, to put 
in . 5 (s —— to put in Balance. 
E GALER, s 'tpaler , Verk. Recir. (ſe com- 
parer , pretendre ètre pareil) to compare one 
ſelf, to enter into Competition, | 
E GALISATION, S. F 8 de — 
the equallinig , Or making Shares equa 
E'GA * Verk. Ad. 0 7 eqma de palais. 
Rendre — EgauXx) to to 
equal, 


make Shares 
E'GALITE', 8. T. (reſemblance, conformi- 
tc) Lege Likeneſs, Conformity. 
te , (uni rmĩtẽ ae | 
rod F. M.(conlideration, ref} dé- 
ference) Regard, Conſideration , Reſpec , 
Account. 
Avoir à quelque choſe, (la conſide- 
rer) to mind, regard, or conſe dey a Thing. 
18 ma ; conſideration) for my 


A mon &gard , 
Jake, pon my 3 

6gard) conſidering. 
de prepoſition. Pour 


Eu (gar (ee 


8 Feng, ( 
_ regarde) for _ concerns, as 2 „t to. 


p Ex, A mon égard, à Iegard de moi, as | 
or me, 
APegard de cet argent, 4s to that Money. 


On doit erre bonnete a ſon egard, & aVe- 
gard des autres, one onght to be honeft to 
himſelf, and to others. 

E'par6, ée, Adi. ftrayed, wandering 

the Way, &c. V. the Verb, 
Eſprit ears, (on diftrait) a wandering, | 
rambling , or 8 Min 
* Des yeux r ' 22 « effarts) wild Looks, 
EGAREMENT. (fourvoyement) 4 
L u, or going ny of the 


— * „ (mauvaiſe des) ill 
Teen, {erreur) Error, Miſtake. 


od 


K 


| greſtions agreab 


| 


5 on 
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'R'GARER, Perk, A — | ten, "Rey | 1 | 
chemin) to pat one of the I E'CRILLARD, 3h e u 
| 3 gacer, ( ere dara — ) to lead} or - GIN p 
rod fo —.1 into an 7 . «grated, K. 
E ; (neſavoirphis E'GRUGER , Ge, 44 pred \ (raper, mettre 
$% Vemik 2 Thing „erte he | poudre avec une rape, en avec un outen) 
E'G * . 155. 2 E's UGEO Ty 5 F. by 
* 8 140 * 
voyer) ro £o onr of one* s 2. to loſe one's (rape) 4 Grater, en Egrugeoir, 1 
Way, to dander or or fragg! ts EGRUGEURE, 5. F. (partie menue dun 
| - * s'egrer, (ſe detourner de ſon ſujet) to s qu'on E ating, 
go from one” s ee. F E'G ULER, Ver „Ad. (rompre le 
* 4 (le tromper) te miſtake, to be d'un vaſe) to break the Gullet , or Neck of 
2 5 — (ſe , ſe troubler dans EGUEULER,” —— \ Verb. crier 
. "Egarer , 3 er, 
un diſcours) to / one's ſelf, nas ee bien fort) i 09-90, 1s hav, 2 
where one is in 4 E H 


E te, Adj » roleed brick 
* * ts YC » marry, , 


E'GAYEMENT, 8. M. (gayers) Brickneſs, | 
ER, Verb. 40. (rcjouir, , rendre gay) 


to vert, to 
d'eſpri 


«| 


Gaie 
"E'GA 
to rejoice, to make 

4 merry Pin, 


ES ( 


'E6 YER", A Verb. Recip. (devenir 
775 ſedivertir) to grow brisk , to make one's 
ſe 4 brick, to 22 you s ſelf, to ſport, , 
Un Auteur gaye, qui fait des di- 
an 223 that launches 
ont inte pleaſant Digreſſions. 
E'GLANTIER, S. A. (forte de ronce 
8 Sweet Briar , wild 
A 


E Canine, 4.5. J. F. „ N de ohne) 
wil * 

E'GLISE, . F. (Vaflemblde des fidelles, os 
remple confacrs à Dieu) Church. 
Homme d'&gliſe , (un Eccleſiaſtique 


Church or Clerg an Ecclefiaſtich, 
Se faire Ceske, ( prendr ( prendr 


e les ordres ſa- 

erés) to turn Prieſt, te go into hol; Orders, 
eſeaftical Conrt 
cleſi aſtical Court. 


brick, to pat 
quicken, 


W— 


the 


) 4 


Cour d' A 
E 282 „F. (poche paſtorale) an Ec- 
E OY 5. F. (ſeie à main) 4 Hand- 
An. 


K gorgé, ée, Adj. whoſe Throat is cut, that 
has his Throat cut, ( la 

E' GORGER , Verb. Ad. ( couper Bore 
| ox er de quelque manicre que ce to 
cut the Throat, to kill. 


+E „Ce, Adj. whoſe Throat is fore 
with eating or crying alond, 
E'GOSILLER +, & ofiller, Verb. Recip. (ſe 


faire mal 2 la gorge force de crier) to make 
one's Throat ſore with ſpeating ' Nl or 
72 60 ed, to cry ont, tobreak one Heart, 
n. 
E GO » . M, (cloaque) 4 Sink, a Com- 
mon Shore, or Commer Sewer, © 
E gout, (ecoulement des eaux qui vien- 
nent de = elieudleve) the running down, 
or falli 4 Waters. 
t, (ruiles & ardoiſes qui avan- 
L- Nr illie au- delà de l entablement) the 


* e 
* drained, drayned dry. 
oohenh <4 1 Ex. Faire 2 
ter, are tomber les humidires goure à 
goure) 1 drain, to drain ary. 
9 $, M. a Drainer. 
E gra ne, &, Adj. ſeratched. 
E'GRATIGNER, Verb. 48. (dechirer le- 
gerement la u) to ſcratch, | 
E GRATIGNEUR, 4 
E'GRATIGNURE, S. F. apy 2 
E grené, ée, Adj. the Grain whereof is 


. ſhaken ont. 


| 


ine) to ſhake or take on? the 
|E'GRILLARD, arde F, Adj. 
| de feu) pert, 


rain, 


vit, 


? 
. 


ſe- | 


E'GRENER, Yerb. 48. (ter le grain hk 


i, ; Tnterj, ( rerj, (ui an la ſurpriſe , | & 


9 alas ! no. 
CHE, ée, 


_—_— 277 


— +, , Adj. (effronté) ſhomeleſt . 


E'JACULATION g * F. (terme 1 
emiſſion) Ej acalatiom, violent , Spurt= 
ing , or Emi — Bieres . 
dj, Ejacwlatory, , 
E E, ée, A i lopped, or lopt, tept. 
ELAdUER, Verb. 4d. Ebragcher) to prune, 
" 77 or "rop Trees, to cut ſome "_ 
ches 
E'LA 22 ox Clans, S. A. (mouvement ſubit 
avec effort) a Ferk, a ſudden Motiew , 
" Hl. or Leap. 
* (mouvemertt affectueux os dou- 
loureux de Time) an Ejacslation, Tranſ- 
port, or violent Motion of the Soul , an, tf 


ture. 


ELAN, S. M. (grand animal ſauvage). v. 


Ellend. 
r. Cheval Ka. v. e 
Cheval Elance, (os eflanque) 4 
ſw.-:y'd in the Back, or Back-ſwanked, 
* C'eſt une grande creature Elance, he 
or ſhe is a tall lender Body. 
E'LANCEMENT, S. /. impreſſion d'une 
ſubite) the Shooting, Twitch, Prick= 
ing , or Pungency of a ſu en Pain. 
E lancement de devggion , pions Ej acu- 
lation , devout Rapture, 

E'LANCER, „dancer, Verb. Recip. (fe lan- 
cer, ſe jetter avec effort) to ſhoot, to fling 
forward, fo give a Jerk, to leap, to run or 
. violently in or pon, 


parmi les e bs fhit's- 
mong 


| 


the Enemy. 
2 he be ard, he leapt on horſe= 
ac 
S'Elancer ſur quelqu'un, to reſh #pon one. 
Ts d' entre leurs mains, he gave 4 
Ferk and got looſe ſram them. | 
ELANCER, Verb. Neat. Ex. Ledbigem'e- 
lance (j y ſens un elancement) my Finger 
o s. 
E 1 ie, Ali. widened, &c. V. the 
Ve 
E'LARGIR,, ven. . (rendre * large) 


to widen, or make wider, 


. E largir, (etendre) to enlarge, to eu- 
Elargir (ouvrir) les files, to open the 


1 


E largir un compas , fo open a Pair of Com- 


2 E largir, (mettre hors de priſon) e 


releaſe . or ſet at Liberty. 
ELAROIR, Verb, Recip. (devenir plus lar- 


ge) to widen, to grow wider, , 
A plus de terrein) to 


2. S clargir , 


e one's Ground. 


ELARGISSEMENT , S. u. (aden denen 
_ ore K large lalarging , Widening. 
Tees dees (eli ranee de 2 


an p 2 2 17 - — — 
1 - 4 5 of 4 d y « . £ ﬀ * 
9 
* A . 
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: 
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Bon od 


EL ARGISSU URE N 


un habit, Sc.) 4 2 piece. 

N S. M. (vertu 0 

'Fe reſſort) Bloſticiry, 

ELASTIQUE, ai. (qui fait reflore E- 
ick, of or belonging to a Spring, 

E'L TEUR, F. M. (un de ceux choi- 

ſiſſent I'Empereur en Allemagne] an E- 


Elecif, , ives Adj 5 
tion) electi Ves *© 
Le me ny deQif, 
the Kingdom of England is ab, elective. 
ELECTION, S. E. (choix) Election, Choice. 
Election (cout le reflort d un Elu) 
e. Province or Juris diction of an Elu, being 


eneral Aſſeſſor of Subſidies. 
"hm 2 d' election, on des E- 


e the Office or Court of the Aſſeſſors of 
Erl, ale, Adi. (d'E lecteur) Ele#c- 
ral, ef or belonging to au Electer. 
BLECTORAT, S. M. (dignite d' cdecteur) 
— or Electorate. 
„(domaine d'un Eleeur ) 
N an Eleftor's Territories. 
ELEC TRICE, S. F. (la femme d'un Elec- 
teur Ele@oreſe, 
ELECTUAIRE, 5. M. (eſpece d'. opiat) an 
 Ele@nary, 
Elegamment, Adv. (avec elegance) ele- 
rr neatly , finely. 
ELEGANCE, S. F. ”{ politeſſe de langage ) 
Elegance, or Elegancy , Fineneſs of Speech, 
' Neatneſs, or Politeneſs of Language. 
E'LE'GANT , ante, Aj. (orne, poli) ele- 
Sant, fine, neat ; — | 
Elegiaque, Adj. (qui * Pelegie) E- 
legiac, 0 or belonging to Elegy, 
E'LE' GIE, . F. (piece de poefie) an Blegy. 
E'LE' MENT, FS. (corps fimple dont les 
autres ſont compoſts) Element, . 
Etre dans fon element, (etre en un lieu 
on Fon ſe plair, oa qui nous convient) 10 be 
in one's Element, 

La chaſſe eſt ſon element, (il sy adon- 
ne plus qu'a toute autre cho ſe) Hunting is 
len „ (es 4 4 

ments principes d un art, d*u- 
ne ſcience) the Elements, Radiments, 
| Grownds, or fir ri 


rinciples. 


Elemencaire, Adj. (d' Element) Elemen- 


ELEPHANT, S. M. (le plus gros des ani- 
5 2 quatre pieds) an Elephant, 

D. E lepbhantique Adj. (qui a du rapport 
A Telephan . elephantich. 

REESE. linge qu'on met dans le lit 
fous les aba t or Clonts, clapp d 
in the Bed of a ſick Perſon , to uſe them as 
' Occaſion ſerves, 

ELEVATION, S. F. (exhauſſement) Ele- 
wy lifting , Exaltation, 

| Elevation haureur) d'une montagne, 
#he et, or Riſing of a Hill. 

* E1&varion, (avancement aux honneurs) 
" Riſe, Preſerment, Advancement, 
+ ,* Elevation, (nobleſle, bln du ſti- 


le) Loftineſs, Sublimity of Stile „ r 
Expreſhon. ** 
* Elevation, (grandeur de Age, no- 


biete de ſentimens) Elevation of Spirit, E- 
minence, Greatneſs of Soul, an elevated Mind. 

Cette mine fit une grande Elevation de 
terre, that Mine blem up the Gronnd very 
hi 
us de Thor 


non, the Elevation or Height of 
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EL VEMENT D 
a 207 5 


1, % 


— 


Abe Pele above the Horizon , the Degree of 


_ Latitude, FR 
Cette Iſle a'50 degres elevation, in this 
and the Pole is 1 o Degrees, 
Elevation, (reprsſentation de ha face 


Ez . e 


9 — 


—_— 


E LIMER, : dlimer, Verb. 


— Elevation (ox * hg? | 


'ELME, v. Feu 8. 
 E'LOCUTION , $, (expreſſion, tile) 


q : 4. * \ 7 PF . - * 
: : . 
* = 
a * 
. 
4 N 8 
* © ml 


[VUBVATOIKD, 8. A: a N 
e 


iple d'un 
delete d'un — r — 

* Eleve, (gan dn uo preceptour inſruir) 
4 ry, a Papil 


_ Eleve, 2 4. " raiſed 4, cc. V. Elever. _ 
oF Eleve, (haut par fa tuation) high , 
Let. 


Un eſprit deve, (qui a beaucoup d' ele- 


vation] an excellent reat, eminem, or ſa- 


blime Wit, 
4 Stile dleyC, on « ſublime) 4 a ſublime , high, 
72.5 or noble Stile, + 
"Un arbre peu Eleve de ous a Ives 
a 2 above Ground. 


ed 1p. 
Eleve, v. Emu. 
„. M. (Aeration gran- 
Leftineſs, reatneſi 7. 
Verb. Ad. (hauſſer, mettre = 
2 Tee to raiſe np, to ex alt or lift 1 
lever (avancer) aux charges, to raiſe 


er te Di _— 
, rear wp" , erect᷑ or ſet * 
E lever (nourrir) un Ii to bring 
=p a Child, 
Eleyer (faire . venir) des arbres, des 
res, to raiſe Trees or Plants, 
* KElever, (inftruire, donner de VEduca- 
ou to bring wp or educate, 
Tever quelqu'un Dy. au ciel e 
ner de es a 7 Ee extol one to the 


Shes to praiſe him | 
* Flere, oreucilliry to make prond , 


to pn 


deur) 


E'LEV R, LC verb. + 25 to riſe, 


$'dever þ packs © une temptte, 
un bruit, Taten Tirion) to 
* S'clever contre — un, ſe rendre 
accuſateur contre lui) te riſe or ſtand wp a- 
gainſt one. 
* clever, (“ enorgueillir) to grow proud, 


to be puſſed up. 


S clever, (en terme de marine, cou- 
rir au large) to bear off, to tabe Seat room. 
* S' clever dans ſon ſtile, to raiſe one's Style, 
ELEVURE, S. F. (petite bube, os 
a Pimple or Bliſter. 
Ekmé, ée, Adj. worn 2 thread-bare. 
Recip, (S uſer à 
force d' Etre rté) to wear ont, 
of" Verb, Ad. ( choifir) to ele? , to 
. chuſe 
N Va clu tout en he was wnani- 
only choſen. 
ELISION „. F. 
le) Eliſſon. 
ELITE, F. E. ( from Elire, yes, y ade 
plus excellent en chaque genre) Choice. 
L'Elite de Varmee, the Ebel Men of the 


A 
Faire? lite, (eboifir) fo pick ont, to chnſe, 
ELIXIR, S. A. ( quinteflence de certaines 
choſes ) Elixi Fair, 
ELLE, Pron. (the Feminine ef i) ſhe , her, it. 
Elles, (in the Plural) they, them. 
ELLEBORE, F. . (herbe medicinale) Hel- 
 Tebore, 
- (> Ellebore' 
ELLEND, S. M, 


noir, r, (plance) Setterwort, 


2 e ſauvage) an Elk, 


© Elocntion, 22 „Feile. 


E LOGE 
Elogy, r, { | $, be] 1 
. Panexyrick, Fo 
Eloigné, ée, Ah. {ng removed Eee. 
V. Eloi 
E Eloigne, (le contraire de ce qui et 
ah remote, far. 
Fais foi 


2 4 remote, or 


or far Country. | 


" 7 . 
Y * 
% 4 


e 
— 2 ral 


(alienation) ement, 
oignemens, (dans un . 


ELOIGNER, verb. AB. ne —— 


or ts 2 to ſend 4 ay oy of» to 
* 4 fo avert bf diſp 
ches lui inf) piers delaverſion 


cheries having given him a Ds bis 
Wife, he put q Sven or he 2992 
E loigner, (retarder, differer) te put 
off , to delay, fo retard, 
E loigner, (donner de Taliénation) to 
alienate, to eftrange, - 
ELOIGNER, &'tloigner, Verb. Recip. fore: 
move, to go , fo go 


* 8˙ . vertu, (Fabandoaner) 


. fo A | 
| Evigner de de ſon . manquer 
to be wanting in one's Duty, Ws in vr) 
2 ANN 2 ſujet, (faire une di- 
greſhon) 7 From K 
make a Diereſſion. N 


Tiere u 


moigne pas de rẽpugnance) he ſeems willing 
te it, he does not ſeem to 2 be ſemen 12 55 


» Adv, (avec cloquence) clo- 
QUENCE, F. F. (art de bien dire & de 
ft uader) Eloquence, - 
2 ente, Adi. (qui Perſuade) 


LY 14 om E lire) elected; < ns. 
ELU, F, ve, (frm ( predeſtine 4 % 


pour ètre ſauye ) 

an Eled, 
0 Elu, (officier qui juge en premiers 
nce des railles, aides, & autres impo- 


ſitions) 4 general 40 Vr of the King's Aids 
or &. 17 dies „ 


E ludé, ée, Adi. elnded, Ihifted off, fre 

firated or diſappointed. 
2LUDER, Fall 44. (eviter, rendrevain, 
s*6chapper adroitement d'une mauvaiſe af- 
faire) fo elude, to evade, to ſhift r off, 

Il ne reſout pas la diffculté, il ne _— 
— ** he does not ſolve the Difficulty , he 

elades or evades. 
E luder, ne to elade denen 

or diſappoint. . 
; M. 


| EMAIL, S. *. K dont on ſe 


ſert pour peindre os pour embellir) Enamel. 
Peindre en Email, to ename. 


Peinture en email, Enamelling , we an en- 
amelled Picture. 
. E maux, (en terme ae blaſon ) Co- 
ours, 
* E'mail, (la diverſité des fleurs) — 
the Variety 4 Flowers. | 
Emaille, Adj. enamelled, © 
* Un pre Emaillede fleurs, 4 Meadow en- 
- amelled or checkered wi on Flowers. | 
E'MAILLER, Verb. (embellir wee c- 
mail) 0 enamel. 
E'MAILLEUR, S. M. (ouyrier qui appli 
que Pemail) an Enameller. 
E'MAILLURE, S. F. (appeaton def msi 
Enamelling, 
N F. F. (action 9 
manatien, a flowing or iſſuing from 
Looſe: Efax, of E 14 009ues 
E'MANCIPATION, F. T. (affranchiſſe- 
ment de la on du roteur} Emanci- 
N , 3 I 
Adj. emigitelpated, ſet free: 
E- MANCIFER, "Verb. A2. ( affranchir 
du Pere os du tuteur) 4% on 
ch, to ſes a bh off 
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DM 
2 1 # emapeiper 
—_— tos — Toe | 
N >= 1" i : 


itnde, 
aer. r pro- 


EM 2 — (uirer ſon origine) 
"10 e to flow, iſſne, Preced, or come 


3 ti the Plural of Email. 
1 26 inveigled, &. 
ons the Verb. 


#0 inveigle, draw in, dec 
decoy Heir Nerds, to 


5 Hep Emballage, (faire dun emballeur) 


4 Acker 4 Fee, 
Adj. packed my. 
FI, is py Verb, 48, (x mettre dans une 
band to pack "gy 
* Emballer , (tabler; en. filrwaceroire) 
to banter, to romance, to tell Stories, 
EMBALLEUR, 8. M. (clui qu embale des 
3 a Packer, 
- CF „ (bableur) a Liars Ro- 
Mancer, 
 EMBARAS, os embarras, F. M. (rencon- 
oy de pluſieurs choſes quis'emp&chenr dans 
un chemin) Step, Crowd, in à Wayor Paſ- 


* Embaras, edokaGon Co k Di- 
Phu Par { 2 


nnent beaucoup 
d 4 ＋ To — 
* Embaras Peſprir, (peine, irreſolution) 


Tromble ; à being puzz1td, being at a Loſs , 
or at roars Perplexity of Mind, the being 
avelled, 

"7 ſe trouve fort embarraſſt à deviner ces 
Enigmes. —— Cer embaras a été fi loin, 
que, Cc. A man is extremely pmezzled how 
0 find out thoſe Riddles, =—— The Pnxzle 
went ſo far, that &c. 


Embaras, (choſe qui incommode) Im- 
Cs Clog, Hindrance. 
„ante, Adj. (qui cauſe de 
Ie — troubleſome, c ſome , per- 
"plexing, 5 
Embaraſle, ce. Adj. cambered, &c. ac- | 


. — to the Verb. 


* I! eſt embaraſſe à choiſir, B 


* wars to chuſe, 

d. ley embaraſle de fa 1 not to 
ow what to do with one s ſel 

EMBARASSER, . Ad. 
cauſer de Vembarss) to cumber, ſtop, or 
crowd, 

* Embaraſler ( embrouiller , obſcurcir ) 
une affaire, te perplex; intricate „or con- 
fend a Buſineſs, 5 

Embaraſſer, (incommoder) te clog, 
to hinder, to tronble , to peſter, to incumber. 

Ebaraſſer, (mettre en peine, donner 
de Pirreſolution) to prixzle, or confoxnd to 

Put to a Nonpins, or to 4 Stand, fo per- 

plex, to gravel, * 

EMBARASSER, 8 -embarafſer ; verb. Recip. 
T1 s'embaraſle de tout, (les moindres choſes 
lui font {peine) the leaſt Thing puzzles or per- 
plexe , any Thing conſounds him, or puts 
him to a Stan. 

Un miniftre ne doit pas c embaraſſer des 
clameurs populaires , qui paſſent, & qui ce- 
dent à Vantorice du gouvernement, — 

qu il ſache d' ailleurs la ſoutenir, 4 Mini 
tate enght not to mind, or #6 be di * 

_ bed.at popnlat” Clamonvs,” which blow over 
Foe ield to the Anthority of Government , 
— be Neon how to maintain it. 


Paradiſe. 
EMBALLAGE, C. . (aQtion d embeler) « 


As} 


X Your tes em 22 


L 


enidaraſler"dans ſes diſcours, (ue ſa- 
= plus off pe en eſt) 20 ee EBMBLEME 


So be at a Stand. am 


MB 


„ &emburaſier (e dans 
affaire) e. s o) ge 
to engage it. 

d idee © ombaralle, (le tranſport au 
cerveau commence à ſe former) he begins 
—_— 2. imbarked, ſhipped , 
| 4 or pur en Fhi 5 v. Embarquer. 


EMAAROUENAENT, F. 


e an — or T 


entrepriſe) an Enga- 
gement or — ( fo 
r) | EMBARQU ER, Verb. Ad. (merrrs dans I 
le navire).. ). ro: 
. ＋ or dat on Shipboard. 

Embarquer , (engager à quelque choſe) 
| fo her wry #0 4 8 in, Ox engage, 
 EMBARQUER, 8 *embarquer , Verb. Recip, 

ſe mertre dans une „ dans un navi- 
re, & c.) to imbark, to take Ship. 
* FP » (Cengager) dans 
choſe, to im ak, or engage in 4 
undertake it, to be in with it. 
EMBARRAS, V. Embaras, and its Deri- 
vatives accordin gly. 
T Embitonné , Ce, Adj. (arms debitons) 
- armed with Cudgels, 
Embanche , ce, Adj. V. the Verb. 
EMBAUCHER , Verb. Ad. (faire trouver 
de la beſogne aun compagnon) to help a Jour- 
neyman to — to help him to a Maſter. 
oF -Embaucher 
a Soldier, 
EMBAUCHEUR; . AM. (celui qui embau- 
che les compagnons) one thee bois Fowrney- 
men to Work, 
Ea Embaucheur de ſoldats, ove that makes 
it his Buſineſs to liſt Soldiers. | 
Embaucheur, (parmi les filous, celui 
qui attire les dupes) a Setter or Stweetner 
among Sharpers. 
ber , ée, Adj. imbalmed, V. the 
Verb. 
EMBAUMEMENT, 8. M. (action d' em- 
- baumer) Imbalming. . | 
EMBAUMER, Verb. 4d. (remplir de bau- 
me & autres drogues pour empecher la cor- 


ee dem- 


| to | 


bayk or ſhip, | 


engager) un ſoldat, to iſ? | 


N 


— 
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„un. 49, (ravir, avecviolen». 
N . portals. 


EMBOETER, V. Kmboter.” 
de peinrure 


[fates 2 555 


| EMBOIRE, Verb, Ad. ( 
imbiber} te imbibe or 2 way oh 


| E » te, Adj. grilled, &. V. 
Verb. 


EMBOISER +, Yerb, 4d. (embabouiner , 


duper) to gull, inveigle, draw in, decoy ,or 


deceive by fair Words, to fun np. 
EMBOISEUR +, S. M. Emboiſeuſe, F. a 
 Inuea lens 7 75 Man or Woman, 
Em > dans une boire) 
put * — p 225 
mboits, (enchale) jointed, ſetin.. 
Ne F. A. (ation d'emboi- 
ter) Jointing. 
EMBOITER, Yerb. 48. (mettre dans une 
boite) ro pur up in 4 Box, 
EMBOITER, Yerb, Ad. (enchafſerune cho- 


ſe dans autre) to joint 4 Thing into an- 


| ther, to ſet or 


in. 
| EMBOITURE, 5. F. (Fendroic od les cho» 
ſes emboĩtent) 4 Joint, 


EMBON POINT, S. 1. (bonne habitude de 


corps) god Caſe, . aha, of the Body. 
ork ſon embonpo ——— —— 
mbordure, Adi. M. Ke. Un leau em- 
r (qui a une bordure) 4 Tidere in a 


Fram 
EMBORDURER, Verb. Ad. (mettre dans 


une bordure) to put in a Frame. 


Verb, ; 

EMBOUCHEMENT,, S. M. (adtion d 
boucher) Mot hing 

EM BOUCHER, Verb. Ac. (mettre un mors 
a un cheval) to lit, to put the Bit into - 


3 * 2M Mont h. 

mettre dans ſa bouche 
un . a vent) to put into the Month, 
* Emboucher, (i ire quelqu un de co 


qu'il a à dire) to prompt one, togi ve one his 
— to inſuruct, or prepare beforehand, 

EMBOUCHER, &emboucher, Verb. Recip. 
(le jetter, en parlant d'une riviere) to . 
to empty, diſcharge, or diſimbogue tiſelf, 
as a River does. 


EMBOUCHOIR,, S. A. (inſtrument à clar- 


ruption des corps morts) fo * 
W Embaumer , 3 emplir de | 
bonne odeur) to imba/m; to eſis, 
+ Embeguiné, ée, Adj. infatuated „ be- 
—.—— begu 838 
MBE GUINER , 'em iner — 
= Verb. Recip. (Sen Enterer , a en coif- 
) ro be taken, SR Bf „ Or bewitched 
with one. 
Embelli, ie, Adj. ſet off, or ont, adorned, 
imbelliſhed , beamtified, graced. 
EMBELLIR, Verb, Ad. (orner, rendre os 
faire beau) to ſet of or to ſet ont, IN 
imbelliſh, beautiſy * or grace, 
EMBELLIR, Verb. Next, (devenir beau Hy 
grow handſome, or handſomer, 
EMBELLISSEMENr, S. u. ( ornement ) 
Ornament, Embelliſhment , Set-off. 
(> Embellifſement „ (action d'embel] — 


ettin off . beantifyin 
1455 5 R., A 25 N Re- 


cip, (fe — la tete, 8 bler de quel- 
que choſe) to mute one's ſelf up. 
EMBERLU UER , &emberlucoquer 

verb. Recip. (Te coiffer F une opinion, ſe 
preocuper "fo be 4 H, to tałe np an Opi- 
N nion, to be paſſe ed with it. 

Emblavé, ée, Adj. ſown with Cern. 
EMBLAVRR, erb. 4d. (ſemer uns cerre 
en bled to ſow with Corn. 4d 
EMBLE'E (D), A. (d' abord & comme 
d'aſſaut) Ex. Prendre une ville e, 
to take a Town at the firſt Brunt or pi, ln 


cot in a Trice, or withowt 
* Embiematique, Adi. enblis 


Fgir les bottes) Boot- trec. 


EMBOUCHURE, F. F. (Lentree d' une ri- 
viere dans la mer) the Month or Entrance 
of a River, 

Embouchure de canon, de . 
de fac, & c. the Month of a Cannm, Fur- 
nace, Sack , &c. 

. Embouchure d'un inſtrument à vent, 

d'une flute, d'un flageolet, &c. the Adonth- 
Piece of a Mina Inſirument, of A Flute, of 
a Flageolet , &c, 

Embouchure de chandelier , the Socket 

3 COR 9 83 1 

m hure, (partie du mors qui en- 
tre dans la bouche du cbeval) the Bit. 
Embourbé, Ce, Adj. mired, 

EMBOURBER , Verb, A&. (mettre dans un 
' bourbier) to mire, to pou in a Mire, or in 

- - the Mud. 

EMBOURBER, s 'embourber , Verb. Recip. 
to be mired, te flick or ſink 2 the Mad or 
Mre. 

*. S embourber (s embarraſſer) dans une 


*+ Sembourber dans la philoſophie de le- 


. a or Wicked Peffed. 1 
Em 7 e 
Ess, Verk. Ad. (garairde bour- 


4 Chair. 

URSER, Ferb. Ad. (mettre en bour- 

— 8 to purſe or et np. to Nat or or lay x 
in @. Purſe or ocker. 1 


1 


4. 


Embouché, ée, Adj. bitt ed, &. v. the 


affaire, to iutangle one's. ſelf in a Buſineſs, _ 


| cole if s ſelf with School P hiloſophy. 
9 2 dx an 2 2 i 


re): ſtaff. Ex. Embourrer une chaiſe ,; f . 


7 * —— 8 . 


ito E ME 
KMBOUTIR, Perb. 40. (terme C orſorre) 
to work upon 4 Stamp. . 
Embraſe, ée, Adj. on Fire, all f « Fire, 
c. V. Embraſer, 
EMBRASEMENT, S. M, (incendie) great 
Fire, Conflagyation, violent Burning, 
* L'Embraſement (les flammes) de Ta- 
mour , the Fire or Flames of Love, 
* Embraſement, (trouble, deſordre 
un (tat) Combuſtion, Diſorder. - 
EMBRASER, Verb. 4d. (mettre en feu) te 


fire, to ſet on fire. 
12 — (en parlant d'amour) to fire, 
inflame , or burn. 

EMBRASER , Verb. Recip, to take fire, to 
barn, to be on fire, to be inflamed. 
EMBRASSADE, S. F. (action d' embraſſer) 

23 Embracing, an Embrace, à Clipping and 

a Colling, Aa Hug, 


Embraſſé, Ce, Adj, embraced , &c. V. the + 


Verb. 

EMBRASSEMENT, S. M. (action d' embraſ- 
ſer) Embrace or Embracing , Clipping and Col- 

" ling, a Hug or Hurging. 

* Embraſſemens, (la conjonQiondel'hom- 
me & de la femme) Embraces, Encomniters, 
or Copnlation., 

EMBRASSER , Verb. Ad. ( ſerrer avec les 
deux bras) te embrace, hug, or take about, 
#0 clip and coll, | 
* Embraſſer, (entreprendre) une affaire, 

ts andertake, or take upon one 4 Buſineſs, 

* Embraſſer, (comprendre, contenir) to 
contain, include, or comprehend, 

* Embraſſer (e pouſer) la querelledequel- 
qu un, te eſpeuſe one's el. 

* Embraſſer (prendre) le parti de quel - 
qu'un, to take one's Part, to file with him. 

* Embraſſer une opinion, re embrace or 
ſavory an Opinion, 

* Embraſſer la profeſſion des armes, to 
tern Soldier, | 

P. Qui trop embraſſe mal ẽtreint, P. All 
graſp, all loſe ; or covet all, and loſe all. 

* Embraſſer, (environner , ceindre) te in- 
compaſs or in viren. 

EMBRASURE, . F. (ouverture d'un pa- 
rapet) Pert- hole, or Embraaure, in Forti- 
fication. 

oF Embraſure de porte ox de fenꝭtre, the 
Chamſretting of a Door, or Window, 
1 „ce, Adj. beſhit, berayed, be- 
one d. 

EMBRENER, Verb. Ad. (ſalir de bran) to 
beſhit or beray, to befonl. 

EMBRION, V. Embryon. ö 

Embroche, ée, Adj. ſpitted, pat apon the 
Spit. 


— 


EM M 
n ee, Adj. (gay, vif) 
E, ght „ merry, jovial, g . 
E-MEROCALE. v. Hemerocale. * 
E MERVEILLER, &merveiller , Verb. Re- 
ei p. to wonder, to marvei. N 


EME TIQUE , Adj. emetick or emetical, pur- 


ag rl, 

EME TIO YE, S. M. (vin 6merique) Eme- 
tick or Emetick Wine, a fort of Vomit. 

E'MEUS, S. M.(excremensd'oiſeau de proie) 
Mute or Muting , the Excrements of Hawks. 

EMEUTE, S. F. ( tumulte, motion 

ulaire) Commoetion, Riſing, Inſerre i, 

proar, | La 

EMEUTIR, Verb. Next. (fienter , en par- 
lant des oiſeaux de proie) ro mate, to dung, 
as 2 Hawk does. | 

E mié, ée, Adj. crummed. 

E MIER, Verb. Ad on Emietter, (mettre en 
miertes) fo ram. 

E MIER, #s'&mier, Verb. Recip. to cram. 

E minemment, Adv. ( excellemment) emi- 
nently, in an eminent Degree, excellently , 
in the higheſt Degree. 

EMINENCE, S. F. 2 an Eminence, 
Hillock, a Hill, a riſing Ground, 

Son Eminence, (titre qu'on ne don- 
ne proprement qu aux Cardinaux) his Emi- 
nence, à Title properly given to Cardinals. 

EMINENT, ente, Adj. haut, élevé) em- 
nent, hig h, lof 8 
* E minent, Nas, ſurpaſſant tous 
les autres) eminent, excellent, high over- 
repping. 

* Peril Eminent, — menace) 
an imminent, apparent, or threatning Danger, 

E minentiſſime, A4j. (titre qu'on donne 
aux cardinaux) eminent, 

E MISSAIRE, S. M. (celui . 

obſerver ce qui ſe paſſe) 

E MISSION, S. F. (a&ion qui 
hors) Emiſſion, Ejaculation, Ejectien. 

E'miſhon de ſemence, an Ejection of Seed. 

LEES, v. Amaigrir , in all its 

enſes. 

Emmailloté, ée, Adj. ſwaddled or ſwa- 
thed, wrapt np in ſwadling Cleaths. 

EMMAILLO TER, Verb. Ad. (mettre un 


to wrap ap in ſwaddling Cloaths, 
| — te, Adj. hafted, &c. v. the 
N.. 
* Un homme bien emmanché, 4 Man well 
hung. g 
EMMANCHER , Verb. 48. (mettre un man- 
che) to haft, to ſet on a Haſt or Handle. 
Emmancber 


une coignce, te belve an 


che) to ſpit, or put wpon the Spit. 
Embrouillé, ée, Adj. imbroil d, intricate, 
perpleæ d, intangled, conſonnded , or confuſed, 
EMBROUILLEMENT, S. . (em , 
confuſion) Confuſion , Perplexity , Intricacy. 
EMBROUILLER , Verb. Ad. — er, 
mettre de la confuſion) to imbreil, perplex , 
intangle , intricate, or conſound. 
EMBRUME'; A4j. M. (terme de mer) Ex. 
Tems embrumè on de brouillard, foggy Wea- 
eber;- 
EMBRYON, S. u. (foetus quiſe forme dans 
ER Ends, {pate tome) 
etit Em 7 i mme) 4 
Dwarf, a Shrimp, g little ſorry Fellow. 
W 2 ue, Adj. (from Emboire) imbibed, 
| oabe”. ; 
EMBUCHE, FS. F. (entrepriſe ſecrete 
ſurprendre & nuire) Ambuſh, 2 
EMBUSCADE, S. F. (embuche pour ſur- 
prendre Fennemi) Ambuſh,  Ambaſcede. 
E MERAUDE, S. F. (pierre précieuſe) ax 
Emerald. 
'E'MERI, ox Emeril, S. M. 2 
à polir) Emery, Emeril, or. d, aGla- 


zier's Dia 


* rie) Merlin, 


| KMERILLON, g. Av. ( oiſeau de fauconne- | 


Axe. 
EMMANCHEUR » S. NM. a Hafter. 
EMMANTELE E, Adi. F. Ex. Corneille 
— a Royfion- Crow, a Winter- 
* rw. 4 ; 
Emmaroté, ée, Adj. covered with Clay, 
or Cow Dung. 
EMMAROTER, Verb. A#. (terme de jar- 
dinier) to cover with Clay or Com- dung. 
| Emméènagé, ée, Adj, flocked with Hens- 
hold Goods. | 
EMMENAGEMENT, S. M. the fnrniſhing 
| of @ Houſe , the getting of Honſhold Goods , 
or the ſetting them in order, 


 EMMENAGER, s'emmenager, Verb. Recip. 


_ (fe pourvoir demeubles de menage) to ſur- 
niſh a Henſe, to get Honſhold Goods, 
＋ r „ ( ranger ſes meubles) 
to ſet one's G is order, 48. 
Emmené, Adj. carried away, 
EMMENER, Verb. Ad. (mener du lieu on 


Ton eſt en quelque autre) to carry away. - 
2 il , to drive away 
attle, 


I Emmenote, (e, Adj.manacled, handfa .. 
EMMENOTER T. Verb. Ad. (mettre des 
6 


| 


menores) tro manacle, 


ꝑEMMESSE“, ee, Adi. (qui a entendu 
meſſe) thet bas at Maſh: 


enfant dans ſon maillot) re ſwaddle or ſwathe, 


| 


. 


2 
„J. 
22 | 


. 


E MOL 


N - — A 
N EIT 


EMO 4 


EMMI t- Prep, (au milieu) i» the A 
EMMIELLE, & T, Adi. (doux) 4d, 


ſweet , ſoft. / ; 
Paroles emmiellées, or fair Words, 
 EMMIE'LURE, FS. F. (forte d' onguent pour 
les chevaux) 4 kind of Ointment for Horſes, 


fled touſlé, ée, Adj. mobb A4 . mf - 


i 
EMMITOUFLER, Verb, A8. ( 
de fourrures) to muſfle ap, to mob mp, 
Emmuſelé, ée, Adj. mnxzxled. 
EMMUSELER ,, Verb. Ad. (mettre une mu- 
ſeliere) exe. ; 
„ente, Adj. (qui amollit) 
emollient, Mining, mollificative, 
EMOLUMENT, S. M. (profit, avantage) 
Emolument, Profit, Advantage, Convenience, 
Les Emolumens (en Profits caſuels ) 
d'un emploi, the Perquiſites of 4 Place. 
E NON CTOIRES, S. A. ow F. (glandes 
ſpongieuſes en pluſieurs endroits du corps) 
andories. 
E mond, ée, Adj. pruned, lepped. 
EMoN DER, Yerb. A (claguer ) un arbre, 
to prune or lep a Tree. 
EMorioN, S. F. (mouvement) Stirring or 
Motion. 0 
* KE motion (os Emeure): , 4 Com- 
motion, Sedition, Riſing, or Inſurrefion, 
* E'motion, ion, altfration dans 
Lame) Emotion, Trouble, Perturbation. 
E'mouche, ée, Adj. rid of Flies, 
E'MOUCHER , Verb. Ad. ( 6ter os chaſter 
les mouches) te rid of Flies, to drive Flies 


away. | 

E MOUCHETTE, . F. (caparaſſon'de treil- 
lis os reſeau ntir les chevaux des 
mouches) 4 ſort of Cloth or Net-work laid 
on Horſes to keep Flies from them, 

Emouchette, ( chaton de noyer, de 

noiſetier, &c,) ragged Catkins, or Cats- 
Tail 3 &c. V. Chaton. 


| EMOUCHOIR , S. 24, (inſtrument dont on 


Emouche on Fly-flap. 
EMOUDRE, Verb. Ad. (aiguiſer ſur une 
meule) to grind, | 
E MOULEUR, S. M a Grinder. 
Emoulu, ue, Adi. ground. ' 
Emouſſé, ée, Adj. blunt, blanted, dull, 
E'MOUSSER , Verb. Ad. (rendre moins 
tranchant ow pergant) to blunt, te dull, to 
Da blunt or dull, to take off the Edge or 
ant, . * | 
* Emouſſer Veſprit, (le rendre peſant) te 
dull or blunt the Brain or Wit, to make 
oue's Wit dull or blunt , to take off the 


Edge. = 
* L'oifiver6 mouſſe le courage, Tdlenefs 
blunts , impairs , or effeminates one's Courage. 
E'MOUSSER , s'&moufler , V. Recip. to blunt, 
to- grow dull or blunt | | 
E MOQUVOIR, Verb, AQ. (mettre en mou- 
_— to ſtir ap, to move, 
CF 11 eſt difficile à &mouyoir, (en terme 
de médecine) he is hard to be purged. 
* E mouvoir, (exciter, agiter, ſoulever) 
2 up , to raiſe, to excite. 
E mouvoir, (cauſer du trouble dans les 
ſprite to move Or canſe Trouble or Diſorder. 
Sa bile eſt aiſce à Emouvyoir, (il ſe met 
en co'ere pour peu de choſe) his Blood is 


007 k 
Jo E mouvoir, (toucher, attendrir) to move, 
to ſoften, to canſe 4 concern, to affect. 
* E mouvoir (commencer une diſpute) to 
raiſe or begin a Diſpnte, 
* nog une queſtion , to move or ſtart 
a Aneſtion, | 
E MOUVOIR , emouvoir, Verb. Recip. (6- 
tre Emu, en touch) to be moved, gyoubled, 
concerned, or aſſecte dt. 
Se laiſſer mouvoir aus pleurs d'une fem- 
me, to relent at a Woman's Tears, te yield te 


them, to be moved by them 10 C Fe. 


\ 


— 


EMMEVUBLER , G. v. Ameubler, 64; 


1 Teaser, (ess excite) ts , 
G rr 6 82 f Au. ' 7. * 
EMOY 1. . 34, (c) Care, Cort, Hes: 
Neis. 8 "+ 345. , 
Empaille ,6e, covered with Straw.” | | | 
EMPAILLER , Yerb. 4d. (couvrir'de pai- 
le) te cover with Straw. as. | 


EMPAILLEUSE, F. E= Chair-Womai , 4 
Woman that covers irs with Straw. | 
Empale, ée, Adj. impaled. 4 2 


EMPALEMENT, S. M. Impaling, 

EMPALER, Verb. Ad. (faire paſſer un 

A travers le d'un homme) te in,. 

EMPAN, S. A, (meſure du pauce & du pe- 

tit 1 Erendus) a Span, W 2 

EMPANACHE', &, 4d. (garni de plumes) 

| 05 ont with. Frasber s. 

EMPANACHER * +, Verb, 

dit qu au figure , & en badinant, d'unefem- 
me qur fait cocu ſon mari) to adorn one's 
1 , fo 25 bim. 

EMPAQUETER, ret a — en un 
quet) fo pack ap, or make up inte «a Bundle, 
PARER 3 semparer , Verb, AQ, (fe ſai- 

fir d' une choſe Venvahir) to ſeize, to take, 
to -+ wat to make one's ſelf Maſter of, to 
po 2. ö , 

Quand Pamour s'eſt une fois emparẽ d'un 

cceur , when Love has once maſtered or con- 


4 ed 4 Heart 
EMPATEMENT,, F. . 1 baſe on 


Empire, de, Adj. (piteux 
fondement d'une muraille) the Patten , Foot, 
Baſe, or Foundation of « Wall, 
EMPATER. ,, Verb. A. (rendre piteux, 
frotter de quelque choſe de gluant) 0 make 


2288 or lui | 

EMPAUMER, Verb. A#, (prendre & pouſ- 

_ fer avec un battoir, &c.) to fribe with the 
** of the Hand, ora Battledeve, & 

* Empaumer quelqu'un , empaumer ſon 
eſprit, ( en rendre maitre, 'embabouiner) 
to inveigle one, or to draw bimin,wheedle, 
decoy Or frapan him, 

Empeché, ce, Adj. binder d. 

7 Empeche, (embaraſſé, occupe) buſy, 
Tull of Buſineſs , taken up with Buſineſs. - 

Faire Temptche,. to pretend Buſineſs, 
to be 4 Bnſy-body. | 

E ue emplché de fa perſonne, wer. to 
now what to do with one's ſelf, 

EMPECHEMENT , F. M. (obſtacle, op- 
poſition) Hindrance , Diſtxrbance , Let, Op- 
ofrtien, Obſtacle, Impediment , Rub, Stop. 

EMPECHER ,, Verb. Ad. (apporter de ob- 

ſtacle) to hinder or keep from, to flop, let, 

or prevent. ; | 

Emptcher , (d&tourner du travail) to 
binder, to diſturb. 

Cela n'emptcha pas & ne le fit, he did 
* . » netwithſianding that, he 

t. 5 

CF Ce grand vent empæche la reſpiration, 

this great Wind takes away one's Breath, 
EMPECHER, &emptcher , Verb. Recip. to 
forbear , to keep from, 


\ 


EMPEIGNE, 8. F. (le cuir de deſſus du ſou- | 


lier) che apper Leather of a Shoe. 
EMPEREUR, S. M. (chef ſouverain d'un 


_ empire) an Emperer. 
EMPESAGE, g. 3.(aRtiond'empeſtr) Star- 


ching. 
12 ce 7 Adj. arched. 
| * 2 (affecté) arched, ftiff. formal, 
ecred, ' 
EMPESER, Vert. Ad. (dreſſer le linge a- 
vec de Vempois) te ftarch. 
EMPESEUR , S. M. Empeſeuſe, S. F. 
Starther. N ; 


Em eſte, ée, Adj, i ed, corrupt - 
king, pine, 8 MEATS 25 


EMPESTER, Verb. 46. (infeder de peſte) 


to infecł or corrupt. 


U ſe di & a 
Leer u, in 6 proper nod fbi. 


Fexpreſſion) 
cancy. 


48. (il ne ſe 


de l'empre 
A the Cramming , and eager Fondneſs 
of t 


EMPIREE, V Emp ; 
EMPIRER , Verb. Ad. (rendre pire) te make 


EMPLATRE., S.F.. 


. , (empungxir) to lr, 


- | 
” IJ 
. 


" - 
F 7 
$5.4 
: . a * 4 
* 
* 


fl I A8. (cnbaratior, en- 


4 


Senſe. 
„. F. (energie, os dans 
rl. Energy , dn. 


ne, Adj. (qui a de Vemphaſe) 


Emphatique 
emphatick , emphatical , ſignificant, ſorcibic. 


quement , Adv. emphatically , with 


2 Emphaſis, forcibly 

| EMPHYTE'OSE,, S. F. (terme de palais Bail | 
a gm qui peut durer depuis dix 
juſqu a 1 


-dux-neuf ans) 4 long 


._ #4 Leaſe from ten to 4 hnndvred Tears, | 


— Tears, or there-abonts. | 
Un — qu 149 per trois generations, 
yr cen + Cordero nn A BIR 
evance em , 
re) 4 - mock 37 my ( | 
Empicété, ée, Adj. incroach'd upon, inva- 


ytCotique, Adj. Ex. Faire bail em- 
tique, fo make 4 long Leaſe of a han- 


eaſe ſor three Lives, 


ded. 
EMPIE'TER, Verb. 48. ( „es entre- 
prendre ſur) te incroach or pon, 


Empifré, ce, Adj. crammed, & 


C. 
EMPIFRER +, Verb. 4d. (gorger, farcir) to 


cram , to 


one's Guts. 


+ Empifrer, (rendre & replet) t 
—— , to I OF — 5 


PIFRER T. s ctnpifrer,. Recip. (ſe gor-- 
ger) to cram or f one's Guts, 
, LN (devenir gras) to grow fat 
EMPIF ERIE, S. F. Cramming, 


IL ſe laſſa de l' empifrerie des feſtins , & 
t des marchands, he grew 


Cits, 


Empilé, ce, Adj. piled. => 
EMPILER , Verb. Ad. (mettre en pile) to 


ile mp. 


4 
EMPIRANCE., S. F. (terme de monnoye. 
Defectuoſitt os alteration qui ſe trouve dans 
la monnoye) Deficiency 
EMPIRE, S. M. (etendue de pais ſous la 
domination d'un Empereur) Empire, 


the Coin. 


Empire, (monarchie) Empire, Me- 


narchy, 


Empire, (regne d'un Empereur) the |. 


5 of an Emperor. 


Empire, (gouvernement, domination) | 
| Government, Loraſhip , Dominion, Rule, 


Sway. . 
Empire, (commandement, pouvoir, 


| autorite) Command, Government, Power, 


Iuſiuence, Authority. | 
Avec empire, (avec hauteur , avec or- 


gueil) imperionſly, ſtately, ſmrlily, 


L'empire des lettres, (les gens de lettres) 


the Learned, the Commonwealth ef the 


Learned. 


EMPIRE, ce, Adj. (from empirer) made or 


grown worſe aud worſe, &c. 
yrée. 


wor ſe... 


EMPIRER , verb. Nent. (devenir pire) to 


grow worſe and worſe, to decay. 


+ Empirer , (&accroitre , en parlant 


d'une maladie) to increaſe. 


EMPIRIQUE,, Adj. empirical, | 
Medecine empirique, (celle qui n'eſt fon- 


dee que ſur Vexperience) empirical Phyſick, 


4 Skill in Phyſick gotten by mere Practice. 
ME'DECIN empairic 
S. M. (un charlatan) an Empirick , a Quack. 
EMPLACEMENT, S. M. (lieu, 


„ om un empirique, 


pre à y faire un bãtiment, un j 
Gromnd,. Place, Seat. 


Plaiſter.. 


= 
(onguenr . Erendu) - 


* 4 "PIP 1 * . 
v * o „ 
3 
- 
— 
#4..44 2 * - l 
© - by — 


] Se yade defeftueur) to patch 


Tis " " , T 
| + Un emplicre de mari, (un mari in- 
firme ina point de vi loat h- 
e rob bow apy Aut 
07 4 AMS 


EMPLETTE,, J. F. (achat de marctandiſe} 


Bargain, Parchaſe. | 
- Empli,ie, Adj. filled, filled up, 
EMPLIR, Verb. Ad. (rendre plein) to fill, 


fo «Pp. 
EMPLIR, semplir , Verb. Recip. (devenir 
lein) fo f. 5 


Employ, 'on fait d | 
cre) R. af os rngleing of np 


L'employ des matcriaux,. the Uſe of Ma- 
terials, | t 


8 
t wing ont of t oney. 7 

oF Employee, ce, Adj. empley'd, made 
#ſe of &c. V, Employet P 
EMPLOYER, Verb, Ad. (mettre en uſage, 
| fe ſervir) to employ ,towſe, or make uſe ＋ 
to beſtow, to lay ont, to ſpend, | 

Employer quelqu'un pour venir à bout de 

| choſe, to employ , or make nſe of one 

to compaſs a Thing. 

Employer de la pierre pour birir, to »ſe 
Stone for Building. 

Employer ſon tems à lde, to beſtow, 
or ſpend one's Time ap Books. 

Employer de I'argent en charires , to beflow 
Money apon Charity, f 

Emp ſon * Jew „to lay ont 
one n Cloat bs. 

Dee 4 bien en folles de penſes, to 
ſpend one's Eftate extravagantly, to be las 
viſh or extravagant, to throw one's Money 


away. 0 
Em loyer une phraſe , to uſe a Phraſe, 
* Employer le verd & le ſec, (mettre 
toute choſe en uſage) to turn every Stone, 
to leave no Stone unturned. 
Employer mal, (faire un méchant urge} 
to miſuſe, to make an ill Uſe of, te mim 
ploy. E 
Employer quelqu'un, (lui donner de 
Foccupation) to employ one, to ſet him at 
Work, to. ſet him upon ſome Buſineſs. 
' EMPLOYER , employer, Verb. Recip.- 
g occuper , s appliquer) to beſtow one's ſelf, 
to ſpend, or beſtow one i Time ,to apply one's 


ſelf | 
S'employer pour quelqu un, (ſe ſer-- 
. — wy fa Le to uſe one's 
Intereſt for one, to ſpeak ſor him, | 
EMPLOMER, Vir. Act. (garnir de plumes): 
to ſeat her. + 
Emplumer un claveſſin, (le garnir de 
plumes) to pen 4 Harpſichord. 
Empoché, ée, Adj.-pocketted np. 
EMPOCHER, Verb. Ad. (mettre en poche) 
to pocket up. * F 
Empoigné, ce, Adj. talen, grip 4, graſp- 
ed, RKM... - 
EMPOIGNER , Verb. 40. (prendre & ſer- 
rer avec le poing) to rate, or to lay hold ef, 
to ſeixe, gripe, or graſp, to catch. : 
EMPOIS, S. M. (eſpece de colle faite avec 
de Yamidon) Starch. - 
|"  Empoiſonne, ce, Adi. doiſoned. - 
* Donner à quelqu'un des louanges em- 
1 poiſonntes , fo abuſe one by Mock Praiſe , 40 
Live him Commendations that 4 Sting 
| EMPOISONNEMENT', S. M. (a&ion de 
| donnerdu poiſon) 4 Poiſoning, | 
7 2 3 RM 


| 


** 


/ 


182 
ISONNER-, Vel. AB.” (donner 
2755 on infecter de poiſon) to 1 op | 


J 


4 . 


REM 


FK. . 
. taint, ſþ bs mary. ; 
4 fo ations os les = 
des quelqu un, (les ra de telle ſorte 
on y 2 trouve du mal) t6 put an 2 Con- 
2 uction upon one Actions or Words, to miſe 
repreſent them ,” ſo as to make them odiout. 
EMPOISONNEUR $, M. Em 
5 F. a Potſiner. 
's + Empo apr oper? (méchant cuiſinier ox 
3 er) a naſty poi re Cook. 
poille, ce, Adj. * oer. 
EMPOISSER, 2 @. (enduire de r 
to pitch over, or do over with Pitch, 
Empoiſſonne , Ce, Adj. ftock'd with Fiſh, 
EMPOISSONNEMENT , F. M. {ves | 
d' empoiſſonner) focking with Fiſh, 
EMPOISSONNER , Verb. AA. (peupler, 
fournir de poiſſon) to ffock with Fiſh, 
Emporté, ce, Adj. carried, led, driven, 
gone, taken away , &c. V. the verb. 
Emport, Violent, colere, 
12 haſty, paſſionate. 


* pom i 


EMPORTE,, S. M. une emportte , 8. E 
a hot, haſty ,or paſſionate Man or Woman, 
EMPORT MENT , S. M. (mouvement 


violent cauſe par quelque paſſion) Paſſion , 
Tranſport, Raving, Rant. 


Emportement, (colere) Paſſion, 42 


er. 

4 Emportement, (caprice, dereglement 
d'imagination) Freak, Maggot, Crochet, 
EMPORTER,, Verb. 48. (enlever, porter, 
arracher, entrainer ailleurs) fo carry away, 

tale, or "ſnatch away. 

Emporter, (jetter, pouſſer, _ 
lant du vent, &c. qui emporte un vaiſſeau) 
to carry away, to Nn drive, or caſt, 

bn coup de canon lui emporta la te- 
Led a Cannon Ball carried or ſhot off his 
Head. 

F Emporter, (avoir le deſſus, vaincre, 
exceller) to carry, to prevail, to get the bet- 
ter ont, or have the Advantage, to excel 
or exceed. 

oF Emporter, (gagner , obtenir) to car- 
7), get, or obtain. 

Eg Emporter , (prendre) une place, to 
carry a Tn, to take it, to make one's ſelf 
_ Ma er of it. 

Emporter , (effacer) une tache, to 
fetch or get out 4 Stain or Spot, 


C Emporter, (oter , guerir) to carry, 


get or take off, to take away, or remove. 

Cela emporte beaucoup de tems, that 

takes up a geat deal of Time, 

* Emporter, (tranſporter, entrainer) 70 
carry, hurry, or tranſport. 

* Ils ne 'emporteront pas de la forte, (je 
m'en vengerai) they ſhall not go away with 
it ſo, I ſhall be revenged on them, 

Emporter , (peſer d 2 to ont weigh. 


emporte facilement , 
A ter raiſes his Paſſion, or mate Mw ang, 


| EMPREINTE, g. F. (impreſſion 


mporte de paſſion » merle with | 


E MU 
«Utth Mat- 


n 


1 — — weſently, 


£0 122 0 fall a 
| fat Er 
— 5 to + Plate 


W. 0 
EMPOURPRE”, * Adi. i de 
—_ pottique ) — . 
EMPREINDRE , verb. AB. (imprimer, 


—— to imprint or ingrave, 
3 einte, Adj. — * 


re) Impreſs , Print, Stamp, or Image. 
agree 6, 44; 3 
in haſte, eagty , forwar 

EMPRESSEMENT, &. M. (a&ion de Gem - 
. Haſte , Eagerneſs ;  Forwardneſs. 

l edmoigne aſſex d'empreſſemenr 
ces choſes , br ſeems to be forward enongh 
in thoſe Things. 

Avoir des . . 
qu un, fo be ardently officions to one, - 

Le froid dominoit; en dé pit de tout 

coe que les em ens de l'amour ont — 
plus vif , Cold prevailed, or Cold had the 
Aſcendant over all the Vivacity , or Aettle 
of eager Love, 

EMPRESSER, vempreſſer, Verb. Recip. (a- 
gir avec une ardeur i inquiete, C agiter, ſe 
tour menter, ſe donner beaucoup de mouve- 
ment pour faire reuſſir quelque choſe) 2 
buſy , eager, 4 — , or forward, _ 

G Tour le monde s empreſſe 2 entendre 
ce Mor es : every Body flocks to hear that 


2 


bel Bs y A Bore Intermedier. p , 
mpr Adi. impriſoned, n 
e laid np, laid by the Heels, po 
EMPRISONNEMENT , S. M. (action 

d' empriſonner) Impriſonment, © 
EMPRISONNER. , rl. Act. (mettre en 

1, to lay P. J. 4. to lay the Heels, 

EMPRUNT, *. fare un emprunt, 

to borrow, 

Cheval e 4 berron'd Horſt. 

Vivre d emprunt, to Hive won Truſt, or 

+ en Tick, 

Emprunte, ée, Adj. borrow d. 


re, embaraſle) I um hard put to it. 
EMPRUNTE 
. Tecevoir en pret) to borrow, 


make uſe of one's Name, or Intereſt, ' 


EMPRUNTEUR, F. M. emprunteuſe, &. 
4 Borrower, f off 
Empuanti; ie, Adj. beſtanł oned, 
EMPUANTIR , : Verb. Act. . re 


oiſon, 


* + Me voilz bien Moab (c'eſt-a-di- 
„Verb. Ad. (demander & 


Emprunter une penſce, to borrow a Thom br. 


| 


Emprunter le nom, le credirdequelqu' un 
(en ſervir, en prevaloir) to borrow or 


pandre une mauvaiſe odeur) to beſtink , to 


Emporter la balance, prèvaloir) to n » empuantir , Verb, Recip. 


prevail, to carry it, 

Emporter, (marquer) to import , to 
ſhew, to prove. 

* 1] emporte tous les eſprits par ſon &lo- 
quence , he maſters all the Minds by his Elo- 

Wence. 

* Ii emporte la 
mo of he has a,nipping , biting, abaſive 

Teſting, 


ches d' bre, 
porter des bran A. | ce jour-la; I never ſaw bim in A Paſ= | 


Wa 
2755 to lop , or to cnt away ſome 
1 0 4 Tree, 
EMPORTER , Semporter, Verb. Rect 


mettre en colere) to fly or fall out into a 


Paſſion , to be angry » or ba rant with 


Un jeune homme 1 
Point, (quick moderé) a 


to hegin to 


real. 
Le Ciel empyree , on Fen empyree, 5. N 
the Empyreen , or 3 5 or” if 


iéce, (il medit forte- | EMPYRIQUE, 
EMU, Adj. (from E'mouvoir) moved, &c. 


Heaven. 
S. M. v. Empiri 


V. according vo the Verb. 

*ſe ne Vai jamais vu ſi Emu qu'il &oir | 
ü as he was then. 
Te. 
" 81; 3 fious — (a 1 


> Il 2 le >> emu; 
1285 high ,” NM. Pulſe is — 


2 


EMPYREE, 4 . M. n or Emp 


10 


e cmue, * invaged,; * 


ö 


5 * 


0 


|. 


„ (ſe faire re) te be a Go 


— to Impriſen „to put in Priſon or | 


11 


[ 31 1242 


* N 
ru. AT, 4 F. Oude dul uche 


a os à ſurpaſſer 
tention ,; 
| canes . . e ee 
* mo Rs eats od an 
ntagoniſ. . 
E mulgent, eme, Adj, Emnlgent\'d Term 
of Anatomy. 
EMULBION, * F. (yvion rſt) 


{ a0 "3 23 7 
Ex, . (aw ne eee ere 
2 Dn ONE 
n & de ao Sep 
— Nate Jorlqu' 
Ex. — % bt % a 


Aller en Angleterre; to go into _= 
En Etc, eee 


En deux] jours, in iwo Days, 
N. En, v erprime kee. a. 
mots ſuivans. 

Ea haut, ab ο 


En bas, below, — 5 
En dedans, within fide. 
En dehors, without, 


En-apres, enſuite, eren, 


Une — M en bon erat, 4 Honſe in Re- 


pair. 
Etre en bonne fans, to be in good Health, 
— En (m n $'expri- 


LET echambſs, to bein - Night 
or ng Gown, 

en roi; (comme un roi, a Ja manie- 
re un roi to df Vke a King, | 
Ea (c eſt- Taue, pour) Na 


lier, for my Part. 


oF En (fignifie auſſi, pour) Ex. Apir en 
Mes de ſon droit, to a2 by Virtue 2275 
855. 


R. En, s 'exprime de pluſieurs autres ma- 
nieres que l'on trouvera A Pordre des mots 


avec leſquels il ſe joint, 
Es, joint avec les gerondifs marque 
s exprime ainſi en 


le temi & la maniere, & 
Anglois. 
En dormant, ſleeping, in one's Sleep, as 
one was aſleep, _ 
En mangeant , eating. 
En buvant, drinking, . 
- Parler en tremblant, to eat trembling. 
En 4 » (on comme il ſongeoit) is 
his Dream 
En ſe moquant, in Mockery, by Way of 
Banter or jeſting, 
En difent cela, whilſt be ſaid that. 
En paſlant, (chemin faiſant) by the by, 


EN, particule relative qui rẽpond à Particle 


De, & qui ſert à deſigner une choſe dont 
on a parle & qu on ne veut point reperer) 
of him, of her , of them, of it, on t. 

C'eſt — * , Je veux 12 defai- 
re, hes a tro ome Fellow et 
vid of bim. nne 

Il avoit deux fils, il lui en eſt mort un , he 
bad two Sons , meſs them is dead, 

Cette 5 eſt delicate, le ſuccès en eſt 
douteux, that ga nice Buſineſs , the Succeſs 
of it is doxbrfal. 

Jen ſuis bien aiſe, I am glad ent. 
1145 ſuis fiche, I am ſorry for it. 
E. en ſuis ſurpris, 7 ee ' 

: en ditee-vous ? What do. * [9 
for? 2 


x 1. et en r eatira, ve ſhall repent it. 
8 eſt fait, tis paſt, Recovery. 
ous parlez d' argent, en 7 2) 


rer. you talk of Money have you any 
E'MULATEUR, F. u. (qui eſt vouchẽ de- Oui Petr * „Jer, 7 have fn. 
© mulation) Emialatef, tor,; _ | KF Je nen ai point, I have nene. Jo 


Mean S998 


w 


oe . 
- 


— 


PP derbe , 
— 


. ” par une 
ndance que Yuſage A autoriſce, f 
due Clégante. R | 
En voulez-yous Etre, mn your jus 5 ö 
as? will you make one? 


En vouloir à to have A Gindye 
227 — „ ts BA im, to dwe | 
m a Fpire, 


Le an, that's my Caſt, 1 


ren "Els 6 Wee it is ſo with mee” 

en tient, Jam canghr. 

en eſt des heros comme r 
mes, ie is with Heroes, as with other Men. 


er nn ho 1 away, to ſet 


come away , or back, . | 
K F — 1 come 4 1 wy 4 

N MOU 3D 1 ambu- | 
9585 (9), 4 7 in love, ſion, gil 

NBAS(PD'), SONG ow, from beneat 


d enbas fo 
oe . 


4 


BY 
ENCA feriv, engà, Adv. Ex. Depuis mille 


ans 4 ag - iy Years ſince. 
, Adj. caged, put in 4 Cage. 
COR Verb. Ack. enferiner dans une 


cage) te cage » to pmt or ſhat ina Cage. 
Hat e, A. pagh'd wp. - 


1 4 1. 
w tt 175 action d'encaif- | 
ſer) the packing up , the laying up , and put- | 


i Caſt _ 
ENCATISER, rrb 40. fn 
es dans une f0 pat 00ds. 
g 4250 7747 SA 
e) to ! 
Encatfſer des oran les mettre 
4 des 775 to ranges. Trees, to 


Ne, 3/532 ear publique fa 

CAN vente te par 
| autorice de juſtice) an Ont-cry , Port-ſale Y 
or pablick Sale, an Auction. 


* Encanaillé, ée, Adj. that keeps mean or 
il Company. 


ENCANAILLER, 8 *encanailler, erb. Re- | 
cip, (frequenter de la canaille) to beep ill or 
mean Company. | 

Encaque, ée, Adj. bartelled ap. | 
ENCAQUER, Verb, Ad. (mettre * un 
caque) to barrel up 
ENCASTELE“, 43. ee „ incaſtel- 
lated, or narrow heel d. .. 
ENCASTELURE,, F. F. the bein 
bound, ellated „ Or narrow hee 45 bz 

Encave, ' , laid in, laid in a 122 
ENCAVEMENT , S, M. 4 Laying in | 

ellar. 

ENCAVER, verb. 48. (mettre quel boiſ- 
n en cave) to lay in oy put” 15 Celler. 
ENS AVE UR, S. M. (celui qui encave) 4 
Mine- Porter. , 


ENCEINDRE, nh 14. (environner 


9 — 


fermer fo incompa ſarround or # e 33 
Lond Ty te, 44 intompaſſed ſurroun- 
49444 ode eafaad wich chf, 
[ einde, 4; 5 t 
or big with ( gl 1 
Elle eſt encei 
goes with her firſt Child. 

ENCEIN TE, K. F. (eircuit, elöture) Com- 
paſs, Cireumference , Incloſure,” ; | 
les enceintes autour d'un buiſſon, 
erde de chaſſe) te Pucompaſs 4 Thichet, 
to male ring ay abont it. | 


; e — . "Be aromatique l | 


en 


Franpinrenſe , 22 
9 Nn ths ) Tnctnſe, a, com- 


79 ths + 


Money. E 


de fon premier fruit, ſhe — 4 


s 
2 cenſed, e, 


- Frankincenſe, | 
OE: „ 1 at. (Aton d'encen- 
a C ri or perſnm ng with Incenſe. 


Verb. 42. (donner de Ven- 


"con to cenſe 3 or perfume Gy Frankinceuſe, 


cenſer 5 (louer, flater par des louan- 

a to 207 pale or commend. 

ENCEN SEUR, S. M. (qui donne de Fen- 
cens, flateur . Adulator. 


| ENCENSIERE., 8. F. (ſorte de Plante) 
Fl:-abane. x te 


' ENCENSOIR , S. . (caffolenedencenſoir) 
„ or perfuming Pan. 
ettre la main à l'encenſoir, (exmre- 
prendre ſur l autorit de 1'Egliſe) roincroach 
on the Authority of the Church. 
nchainé, ée, Adj. chained., bound in 
=p tied mp with a Chain, &c. V. the 
er 
| Des'chaſes qui ſont enchaindes, 
— 5 liaiſon o d&pendance 5 


les) Things. that are linked or joined ge- 


ther. 
ENCHAINEMENT, S. . (liaiſon, faire, 
chojes) Concatena- 


45. attacher, lier 
avec une chaine) to chain, to bind "wp in 
Chains, to clap ap in Irons, 

* Enchainer, 


(captiyer) to chain, to capri | 


vate, or inſlave, 


S pm oe meme apo 
chaining , g, or faſtenin h Chains. 
ENCHAINURE *, ''V. Enchulnemens 
Enchant, inchamed , charmed , be- 
witch d, Kc. v. the Verb. 
faĩt par enchantement) 

a inchanted, dane by Inchantment. 

1 (meryeillewe; ſurprenant, 
fort beau) inchanted » harming , bewirching, 
pleaſant , delighiſul. 

ENCHANTELER, Verb. A8. (mettre des 
barriques de vin ſur les chantiers) t pat or 
fer Hogſheads Fi, en the Stilling, or 

aunt 

ENCHANTEMENT. K. A7. (charme, effet 

de paroles on figures magiques) Inchantment, 
Charm, Witchcraſt, - 

IS Enchantement , (merveille} choſe ſur 
prenante) 4 Wonder, or a wondrons Thing. 

* Enchantement, (charme, qualité char- 
mante) 4a Charm, or charming Mality. 

EN NTER, Verb. A@. (charmer} en- 
ſorceler) to inchant, 2 or bewitch. 

* Enchanter , ( charmer par des 
- attraits) te charm or Welle, 11755 

* Enchanter, (ravie en ambien to 
cbarm, to raviſh; to . wp" in Admira- 
tion; to delight. 

ENCHANTERESSE, 5. F. (ſorciere) an 
Inchantveſs, a Sorcereſe , Witch, or Conjnrer, 
Enchantereſſe, (beauté charmante) 4 
Beauty, a charming Beauty. 

ENCH. NTERIE, F. F. (ilafion, trompe- 
rie) Delnſion, Deceic, Juggling Tricł. 

ENCHAN TEUR, S. M. (ſorcier, magi- 
cien) 4 Witch, or Wizzard\,a Sorcerer, 4 

Charmer, 4 Cenjarer. : 

Enchanteur, (qui trompe par ſes artifi- 

ces) 4 Jngler , 4 ſubtil, canning , Acces 


Enchap 6. Ce, Adj. hooded, + |; 
ENCHAPERO NNER , Verb, Ad. (couvrir 


la tre d'un oĩſeau de proye d'un chaperon 
to hood 4 Hawh, £ 


an, 


ENCHARGER +, Verb, 48. (donner char- 


S recommandation) to charge. 
NN AN be, Adi. Inchaſed, Nets got | 


ENCHASSER, verb. Ad. (mettre; 


dans une entaille, 60 ) to _inchaſe, 
in, to put in. 


U 


1 
| | ENCHASSURE, S. F. inchaſing, ſorting in. 
| * 5. F. (augmenation du prix 


- 


| 


of . 2 
0 . — : 2 : 
_ IEC ats 


dne vend u an Out- 
, 12445 K* inhancing of the Price, 
4 Moare une enchere vs vat u. 
A than another, 
Vous en payerez la folle enchere, ow 
| _ peine de votre tEmifrite) you 
pp a for our nabe 
©, — Port-ſale, Auctien. 


. 
ri, ie, "= Ti en in , 
deaver , &e, V. Encherir, 15 . 
ENCHE'RIR, Verb. Ad. (rendre une Mar- 
chandiſe plus chere) to raiſe the price fo 
2 dearer. | 
Encherir, (faire une offre au-deflus 
die quelqu'un] to o- hd or bid more, to en- 
hance the Price. 
ENCHERIR, Verb. Neut. (hauſſer de prix) 
te riſe, to 8 dearer. 

— à ce qu'un autre 2 
fait on a tit, le urpaſſer en bien on en mal] 
to omt=do, excel, or exceed, ' 

ENCHE RISSEMENT , S. M. (bhauſſement 
de prix) rifing in Price ;the F 7 — 4 
ENCHERISSEUR, F. A. id. ede 
une enchere) an one=bidder » one Not — 
hances the Price. 

Le dernier encheriſſeur, be that bids moſt. 
Enchèvetré Ce, Adj. Haltered. 
ENCHEVETRER +, Verb. Ad. (mettre un 

Qheverre) to pat on a Halter, to halter. 
ENCHEVETRER , Yenchevetrer , Vert. 
—_— new un engagement dont on ne 
— 16. to int angle one's ſelf 
n 4 1 
' ENCHEVETRURE:, g. F. (excoriation 
dans le paturon du Cheval) an Excoriation 
in the Paſtern of "a Horſe, 
ENCHIFRENE', ce, Adj. (incommode 
d'une Rbume au Cerveau) who has got 4 
Poſe,” whoſe Noſe is ſtopt with Rheum, 
ENCHIFRENEMEN ＋ F. M. (Rhume au 
Cer veau) 4 „ a Rhenm ſfop- 
ping: in the Noſe, 
. 6, ce, Adj. mortiſed , ſet within 
one another, 
. - Une Principauté enclav6e dans un Etat, 4 
Principality incloſed or lying within the 
bonnds of another State, 

La Principauts d'Ooſt-frize eſt enclavce 
entre la Republique de Hollande, & YE- 
lectorat d' Hanover ; the Principality of 
Eaſt-Frieſſand is wedged in between the Re- 


preblick of Holland, and the Electorate of 
Hanover 


| ENCLAVE, s. f (borne, limite) Bound 


or Boundary, Limit. 

ENCLAVER , Verb, Ad. (enfermer, en- 
chaſſer une choſe dans une autre) to mertifh 
or ſet within another, 

C Enclaver, (enclorre une terre, une 
juriſdiction dans une autre) to incleſe , to 
wedge in. 

ENCLIN, ine, Adj. (ports ramrWllecitne 
Pl quelque choſe) inclined, inclinable y bent, 
proue , given, apt, ready, willing, 

ENCLOITRER;, 1 „ Ad. —— dans 


un Cloitre) ro cleyſter mp, to confine in 4 
Monaſtery, 
Encſoitrer (mettre dans une priſon) to im- 


mure, to impriſon, to confine. 
el ban Verb. bs (enfermer dans. 


une enceinte) to incloſe, to Incompaſs with 
- an Tncloſnye, ml 4 4 


- Enclos, oſe, Adj. incloſed. 
ENCLOS, S. . (Enceinte, 
tenu dans 1 Jaan) an Incloſure, 
Encloue, ce, Adj. nailed *P , &c, 
ENCLOUER Verb. 48. (en parlant d'un 
Lede to nail 1 * of Ordnance, 4% 
e piquer 
\ ah vif avec an con quand da 18 debe) 
to prick or nil a Horſe in the Shooing, - _ 
ENCLOUER UER, #enclouer, Verb, Retip. to have 


4 Nail in his Foot, ſpeaking of a Horſe, - 
ENCLOUURE , &, I (Ma Tun Cheral 


on Eſpace con- 


en 


184 EN C 
. * 2 Horſt 1 Feet , er the 


| 2 84 la ed 1 - he Shoe Mages, 
e ine there . 4, 
1 .+- lies the ay: ef ont. 

- '* + J'ai d&couvert on eft Vencloukdre, 
(obſtacle os er I found ont where 
the Miſchief lay. 

* + Ce n'eſt pas l Vencloudre , that is 
not the Difficulty. 

ENCLUME, F. E. an Anvil. ; 

Souche 4" Enclume, Anvil-ftock, * 

8 Encoché, Adj. notched, &c. 

, ENCOCHEMENT F. M. (Action d'enco- 

cher) norching, &e. 

EN COCHER, Verb. Ad. (faire une Coche) 

to notch, 

CZ Encocher une Flche , mettre la 
Corde d'un Arc dans la Coche d'une Flé- 
che) to put the Bow-ſtring into the Notch of 
2 ˙Arrom. 


Encoffré, ce, Adj. laid wp in 4 Cheſt. 


ENCOFFRER, Verb. 4. (enfermer dans 


un Coffre) to Lay up in 4 Cbeſt or Trunk. 


ENCOGMURE, ox Enco „K. E. (An- 
/ gle, Coin d'une Muraille orner Angle, 
> — ENcoLURE, v. — - 
\ "  ENCOMBRE +, F. V. v. E 


ENCOMBREMENT , S. u. (Terme de 
Marine, Embaras que cauſent les Mar- 


chandiſes, c. dans un Vaiſſeau) the Cam- | 


ber of a Ship. 
ENCONTRE +, S. E. (ce qui arrive for- 
6 tuitement, ſoit en bien, ſoit en mal) Lack, 
Chance, Fortune. 
Bonne encontre, goed Luck, 
Malencontre, il! Fortune. 
ENCONTRE (A L), Prep. & Adv. (Con- 
- aj ainſt, 
+ Aller a Pencontre d'une choſe) / op- 
er, y contrarier) to run conmiter with 4 
bing, te be againſt it, to contradid it. 
ENCOR , (terme poetique pour encore) This 
Word is ' wſed i in Verſe inſtead of Encore. 
ENCORE, Adv. de tems. (Juſques à cette 
—_ et, as yet, fill. 
pas encore venu, be is not come yet. 
Edel encore au lit? Is he bed fill? 
Encote , (derechef, de nouveau) 4- 
Lain, anew, ft * more, Or once morc. 
8 Encore, ( auſſi) alſe, too, even. 
Encore — du . il youloit ſe 
relacher ſur cela, however , if he would yield 
1 #bat Point, ( _ 1 5 
- Encore, (Outre ft 
N. befides, over and above. . 
Encore que, Cenj. (Bien que, quoi que) 
thou h, althongh. 
ENCORNE', Adj. M. horned. 


depuis la tete aſe aux ( the Che 
— . juſqu' paules) eft 


* + C'eſt lui-meme, je le connoishl en- 
coulure, (à ſon air, à fa mine) *tis he him- 
ſelf, I know him by bis Mein, or Looks. 

Encourage, ée, Adi. enconraged. | 

ENCOURAGER , Verb. AR. (donner cou- 
rage, exciter , incicer) to inconrage , incite, | 
or ſtir rf fo 

ENCOURIR , Verb. Neat. (attirer ſur ſoi, 
meriter) te incxr, to run one's ſelf into, to 
* under, to draw npon onf's ſelf, — 

Encouru, ue, Adj. incurred. 

Encraſſé, (e, Adi. grown naſty , of or ruſty. 
ENCRASSER, s encraſſer, Verb. Recip. (ſe 
: 9 de craſſe) to 2 naſty , or ruſty. 
,  Leſprit- s encraſſe Provi vince, 4 

Man's Parts 22 ruſty in the Country. 

EN CRE, S. F. (Liqueur noire , rouge, 
qui fert & Ecrire, þ jmprimer). Ink. , 

* + Eerire à quelqu un de la bonne Encre. 
I.. e. dans des preſſans) co 
write to one in 8 | 

ENCRIER, 17 (Vaiſſean os Cornet pour 
mettre de ac, an RENEE . 

RI 


"«a# 


ENCOULURE , 5s, F. (Partie du Cheval 


„ — 


ö 


n 


ö 


| ENDORMIR +, 


1 


A 


* 


END 


eee, 6, £4, grown ff with buf: | 


ach In V enculraſſer, Ferb, Re- 
cp (a encraſſer) tog res with naſtineſs, 


to grow ruſty, | 
— &e, Adj. pet into 4 Tub, 
ENCUVER, Yerb. . (Mertre dans la Cu- 
ve) to put into-a Tub, 
ENCYCLOPEDIE, S. E. (Recueil os En- 
chainement de toutes les Sciences) Emncycle- 
pedia, the whole 3 . 
ENDENCHE' , 145 
ENDENTE , 8 — 2 
Eudetteé, Ce, Adj. indebted, or in debt. 
ENDETTER quelqu' un, Verb, Add. (le char- 
ger de Dertes). te make one run into debt. 
ENDETTER , #'endetter , Verb. Recip. (con- 
crater des Derres) to rem into debt, to con- 
tract debts. 


Ende ve — Adj. (Mutin, ge, Im- 


tient 
DEVER Verb, Nent, (Avoir grand 
depir, ID to be mad. ( 

err ih 


fo fene ones 


ENDIABLE' +, &, 425. & Subſt, (Fu- 
rieux, enr deviliſh „ mi ſchie vont, mad, 
ENDIMAN ER T, £endimancher, Verb. 


Kecip. (mettre ſes bits de Dimanche) ts 


25 em one's Sanday- clothes, to make one's | 


9 J. F. e de Chicorce) Ex- 


di ve. 
Endoctriné, ce, Adj. J. tanght , 2 
1 7. Verb. Ad. 
to teach r 1 
Endommagé, ée, Adi. indamaged , 
maged, hurt. 


— — verb. Ad. * du 
domm to indamage or damage, to hurt. 
ENDORMEUR T. & M, (Flatteur, Cajo- 
leur) 4 Wheedler, 4 Flatterer , @ Coaxer , 
or Cajoler, 
Endormi, ie, Adj. (aecable de Sommeil) 
avy with ſleep. 
| i oy aſteep , Inlled 
42 +8 , — (up 


Foy Eran , heavy; dull. 
. F.nx ep 1 22 


the ſeven Sleepers. . 

ENDORMIR, Verb. Ad. (faire 3 to 
make fleep , te caſt into a ſleep, te lay or 
Inll aſleep. 

* Endormir, (amuſer quelqu'unafin de le 
tromper) to decoy ,, wheedle, amnſe , or de- 


ceive dc. 
© 5 al engourdir) to benumb. 


C Endormir, 
p<. 2-4 Verk. Recip. 
(Commencer à dormir) to fall aſleep. 
S'endormir dans le p y_croupir) to 
be lulled aſleep in ſin, to abi e in it. 
* 11 endort au plus fort de ſes Affaires, 
lige ſes affaires) he n „1 his bu- 


age ſtrangely, he is guilty of « great neg- 


ENDORMISSEMENT, F. M. (aſſoupiſſe- 
r . one Fo 


engourd iſſement) 

2 42 17 eſs. 
Endofle ,te, A * 74. &c. v. the Verb. 
ENDOSSE, &. F. (la fatigue, le faix d'une 


affaire) trouble, teil. 


| ENDOSSEMENT, f. M. (ce qui eſt &crir 


au dos d'un Ade) an Indorſement. 


ENDOSSER, Verd. Ad. (Ecrire dos d'hne 


r un crit) to indorſe, or write 
on the back. 
For e, (mettre ONS flos), #2 
t 07, : ; M. eli 
In dorſe ſer, 732 
oft, g M, 2 2 2 


ſage , of a Diſcourſe 


1 Laa 


— 


E NF 
"| 2 8 ede Zune K 
right Side 


to ſbew 4 Thing te the beſt Advantage, 
* C'eſt le plus belendroit de ſavie, that's 
the beſt\Thing that ever he did in his Life. 
Ea mon endroie, (envers 50. 
toward me 
En ſon endroit, towards "ay vim. 
ENDUIRE, Verb, AG. (Covuvrir d'une cou- 
Loud * matiere deẽtrempce) to ds 
e eee 
X o tre 
to 1 over with Plaiſter, N 
Enduire de poix, #0 pitch over, or do over 
with Pitch, 
ENDUISSON ,. & K (TA&ion d' enduire) 
doin 22 1 on. 
l 


done over ,laid on. 

| ENDUIT, . . de chaux de pla- 
| 0 2 ane, 4, ade, ſouf 

„ante . 
N aiſement les Injures) patient. _ 
= ie, Adj. bind, or Aue, 

E 0 

Endurci, on fait à la Fatigue, hardy, inz- 


red to Har 


Harden. 
* Endurcir, (rende robuſte, rendre bort) 
2 harden , to make ſtrong. 
* Endurcir (accoutumer) au travail, to 
inzre to Labor, 
ENDURCIR, gendutcir , 1 Perh, Rechp. (be 
venir dur) to harden, ow har 
* Sendurcir au travail, il, (s y accoutumer) 
to inxre one's ſelf to Labewr, 
ENDURCISSEMENT *, 5. A. (&tat d'u- 
ne ime qui n'a plus de Sentiment pour la 
vertu] hardneſs of Heart, 
Endure, de, Adj. indæred, ſuffered, born. 


ter) to Indave, ſmſſer , or bear, or to bear 


AF Endive {Permettre) to ſuffer , ot 
ar, S. F. (Vertu, force du Difcours) 


Ener acy, Force, Emphaſis. 
ENERGIQUE. Adi. (aui a de IE nergie) 


2 Fell of Energy, forcible, he 


EN ENERGUMENE, SM. &. E. {Poflede du 
Diable) one poſſe fea with a Devil. : 
nerve, ée, Adj. enervated, weakened, 
weak, &. 
ENERVER, vnd, 49. (affoiblir) to ener 
vate, to weaken or inſeeble 
E nerver (amolir) le Courage, to ener- 
vate, ſoſten, or efſeminate one's Courage. 
La Kime nerve les Vers Heroiqaes, Rhy- 
| me enervates or emaſculates hereick Poet 
Enfaite, ce, whoſe Roof is made, cobered. 
ENFAITEAU „KA. (os faitiere) a Ridge- 
Tile, or a Gutter-Tile, 
ENF AITER, Verb. Add. (Merrre le faite 
une Maiſon) to make the Roof, le cover 4 


ENFANCE, 8. F. (Bas fe) Infancy , Child- 


5 Enfance, (ruerilite) came: P- 
erility. 
ENFANT, 5, M g. H (Gargon on File 
en bas age) « Child, an Tafant , a little 
, Or 4 14 1 
& 1; Enfant ils on Fille, par relation au 
Pere ebb}: 


— Child, 1 Das 12 


U 2 


e 


ENDURCIR, ” Verbs Add. (rendre dur) 7 


* * = ty 
4a 4 ob PP. ZZ» % 


. 


SM o — 


© 


: * 


8 2 : 
* ſt Enfant de ſa Mere, (ibrefſem- 
le ſa Mere) he takes after his Mother, 
Etre eu travail d enfant, to be in La- 


Etre hors d' ge d'avoi 

FT, eee ne 
e keene perdus guns ane, the 
C 


forlorn Hope , the Perdnes, 


e,; mes Enfans, (en parlant à 
We MO So "cheer up , N. 
ENFANTEMENT , . M. (Adion d'en- 


fancer) Delivery, the bringing forth of 4 


" Child. .. . 
Lies douleurs de I'Enfantement, the Pains 
of «a Woman in Labour, | 
ENFANTER, Verb. Ad. (Accoucher d'un 
2 to bring forth a Child, to be deliver- 
ed or brought to bed of a Child, 1 
* Enfanter un Ouvrage d'Eſprit, to be de- 
livered of an ingenions Compoſnre, 
.nfantin „ine, Adj. (qui eſt d enfant) 
childiſh. | "IS 7 | 
Enfariné, ée, Adi. white all over with 


Meal. , . \ » 44 1 
*. Avoir la Teteenfarinde, (on trop pou- 


drée) to be ver- much powdered, to have one's 
Hair all white with Powder. | 

* + 11 en eſt venu la gueule enfarince, 
{il eſt venu tout tranſports & plein d'eſpe- 
-rance d'obrenir ce qu'il weave, he came big 
with Expect ation. 


ENFARINER, Verb. 4d. (Poudrer de fa- 


rine) to make white with 


ſeal, or with 
Powder. | | 


ENFER, S. M, (Lieu deſtiné pour le ſup- | 


plice des Damg6s) Hell. 
* Ce m'eſt un enfer, (ea un ſupplice) that 
is a Hell, or Torment to me. 
* Ila Enfer chez lui, there's 4 helliſh 
Noiſe at his Houſe. 
Enfermé, &, Adj. locked or ſhut in, &c, 
V. Enfermer. = 


CF Priſonnier qu'on tient ẽtroĩtement en- 


fermé, a cloſe Priſoner, 
ENFERME, S. M. Ex, Sentir Venferme, 
en parlant d'une choſe qui n a pas te à Vair 
epuis longtems) to ſmell muſiy, to have a 


muſty Smell, 
ENFERMER, Verb. Ad. (en parlant des 
Perſonnes) te lock or ſhut in. | 
oF E er, (ſerrer quelque choſe) to 
lock up 4 Thing. 
Enfermer, (environner , clorre de tou- 
tes parts) to incloſe, or hem iu, to pen up. 
nfermer de murailles une Ville, to 
wall a Town about. 
Enfermer, (contenir) to contain, or 
comprehend, | | 
ENFERRER, Verb. Ad. (Percer avec une 
Epce, on autre arme de fer) to run through, 
ENFERRER , &enferrer , Verb. Recip. to 
run one's ſelf thraug h. 


* S'Enferrer, (ſe nuire inconſiderẽment) 


te ſtand in one's own Light, to inſnare or 
intangle one's ſelf. . | X 


ENFICELER , Verb, Ad. (Lier avec une 


ficelle) to tie cloſe with a String. 
ENFILADE, S. F. (Longue ſuite de Cham- 
bres, de Portes, &. fur une meme ligne) 4 
KRibble-row, of Rooms, Doors, G. 
* Une longue enfilade de diſcours, 4 long 
Train of Speech. Wa 
* Enfilade au jeu, an Ill ran at Play, 
* + Enfilade (Suite de choſes deſagreables, 
odieuſes, & hors de propos) Rabblement. . 
Une longue enfilade de Titres Chimeriques, 
4 r l of whimſical Niles. 
Enfile, 66; Adj. threaded , &c. 
ENFILER, Verb. Ack. (paſſer un fil. par le 
trou d'une aiguille) to thread or threadle a 


: = Eafter de, perles ;dex me 


to ſtring Pearls, Beet, c. 
= a. a LN” #, 44\ 63 


© 


= 


ö 


E 0 
! , F Va * 


—— to — or 


Stef. * 
lee vent enfile cette rue 

comes Airectiy into that Street, ; 
* Enfiler une Rue, toge : h a Street, 

Ua enfilé (ox pris) ce chemin- la, he went 
that Way. % 

EF Les Chevaux de volde , en entrantdans 
le Bac, n'ayant pas bien enkfile, le Caroſſe 
verſa dans la Riviere, the Fore-borſes not hav- 
ing gone fircightway inte the Ferry = beat, 
the Coach overturn'd inte the River, 

. * Enfiler quelquiun, (lui paſſer fon épce 
au travers du corps). to ren one through, 

* + Enkilerla Venelle, (s'cnfuir) te betake 
one*s ſelf to one's Heels, to run away. 

U vient d'enfiler trois Oiſeaux d'un 
coup de fleche, be has juſt now killed three 
Birds together with an Arrow. 

Une Pyramide qui enfile un Globe , « 
Pyramid with a Glebe npon it. | 

ENFIN, Adv. (Apres tout, pour 0 
Bref, en un Mor) in „ After all, at 
length , finally, in ſhort, at laſt, in 4 word, to 


conclude. ; 


- 


a long 


| Enflumms, 66, Ad. on fre, clino fame, | 


all of alight fire , &c, 
ENFLAMMER, Verb. 4d. ( Allumet , met- 
tre en fey) te ſet all in a flame, or of alight 
fre. te ſer on fire, 


—_ to inflame or heat. 

* KEaflammer, (donner de l'amour) to in- 

fame, te ſet one's Heart on 2 2 
* mer, (donner de la colere) to 

infl ame, incenſe , inrage, or animate, te put 

in à paſſion, te provoke, 


on 
ENFLAMMER , s'enflammer, Verb. Recip. 


(S'allumer) to be inflamed , to be kindled, | 


to catch fire, ' 
53 er, (ſe mettre en colete) to 
catch fire, to fall into 4 yy 1 

Enflé, te, Adj. (from 
blown, pnfjed, or lifted up. 

* Enfled'Orgueil, enflé de Vanité, elate, 
. proud , hig Hh- minded, conceited, puf- 

ed mp. 

* Un Stile enfle, (ow am ) 4 bombaſ- 
tick, ſelling or tamid Stile. ä 
ENFLECHURES, S. F. (cordes qui traver- 
ſent les Haubans en forme d'*&chelons) Ra- 

tlings , ſmall Ropes that croſs the Shrouds 
of a Ship like Steps. 

ENFLER, Verb. A#. (cauſer une extenſion) 
to ſwell, to make ſwell, to blow, 

*Enfler le coeur ex le courage (Vaugmen- 
ter) to ſmell or fleſh ene s Courage, to ani- 
mate or mconurafe, s 

* Enfler „Lenoczueilit) to puff up, to make 
proud. | 

* Enfler ſon Stile, (&crire-d'un Stile am- 
poulé) to write bombaſt. 
mettre des choſes 

| to ſwell up the Vo- 


*.Enfler le cayer, 
— pour le groſſir 


* : 
Enfler la depenſe d'un Compte, to ſwell 
or inflame a Reckoning. "23 | 

ENFLER, Verb. Newt. Senfler, Recip. to 
be. elated, to ſwell, to grow proud, to be 
blown. or prefſed up. \ | 

ENFLURE , S. F. (extenſion , tumeur) 

- ſwelling, tumour, f | 

a Taflure du nombril, Exambilication. 

* L'enflure du Stile, bombaſt, bombaſtich, 
_ tamidor ſwelling Stile. 1 
* Enflure du cœur, (orgueil) Pride. 
Enfoncé, ce, Adi. ſunk , &c. V. En- 

foncer. 1 n 
, Eg Enfonce , (creux) hollow. 

D plat enfonce, a hello Diſh, NY 
Des yeux enfoncẽs, hollow Eyes , Eyes ſunk 

in ont s Head. . 

ne futaille enfoncce, 4 Cat that 
the Head is drove in. | 


| ENFONGEMENT , S. M. (uQion d enfon 


dane un 


, the Wind | 


Enflammer, (&chauffer, donner del'a;- | 


ufler) ſwelled, | 


1 


i. 


ENF it; 


cor, Se) fnting forcing down breat- 
e 98 pi: foo 
| 1 : 

Se dn wn ew e © hott , 
or hollow place, "+ 


nforicement , (coin) an t corner. 


* 

ENFONCER , Verb, Ad. vers le 
fond, faireentrer plus avant) to ſink, to force, 
thruſt , pull or drive down , or in, A 

07 Enfoncer, (rendre creux) to hollows 

CF Enfoncer une futaille, (y mettre un 
land) to Clap on a bottom to aCach, _ 

* Enfoncer un bataillon o un ef ö 
— rompre, les renverſer en donnant 

ans) to rout or break throngh a Batallign 
or Squadron. 

On ne put jamais ni enfancer ni rompre 
ce petit Eſcadron, They never could make an 
Impreſſion upon, or break through that ſmall 
S9 ron. | £F 

Enfoncer (rompre, briſer) une por- 

te, to break open 4 Door, | 

* Enfoncer une matiere, (la craiter I 
fond) to dive inte a ſubje@, to examine it 
thorongly, 

_ Enfoncer, Verb. Newt, (aller au fond) te 


nk, a 
L' oiſeau enfonce, (en Terme de Fau- 
connerie, Il pouſſe le gibier juſqu'a la re- 
miſe) the Hawk ies the Bird to the Mark, 
3 , enfoncer, (aller au fond) 
fo ſink. | 4 
S*enfoncer , (penctrer bien avant vers 
le on vers Je bout) to go deep, far or 


4 great way in. 


ENFONCURE , „ enfongure, S, F. (ais 


d'un bois de lit) 4 boarded bottom of 4 
Bedſtrad, 
oF Ento d'une futaille, (les pieces 
qui en font le fond) the pieces belonging 10 
a bettom of a Cath. 
5 Enfondré, ce, Adj. broken open. 
ſer) une porte, te break open a Door, 
_— , ie, Adj, ftrengthned , grown. 
ronyer, 
ENFORCIR, Verb. Ad. (rendre plus fort) 
to firengthen, 


ENFORCIR , Nest. “ enforeir Recip. (de- ; 
venir plus fort) to grew ſtronger , to gather, 


Strength. 
© Enfout, ie, Adi. hid or hidden. 
ENFOUIR 

en Terre) to hide or bury in the Ground. 


* Enfouir ſes Talens, to brry or hide one's 


Talents, not to exert them, OX 
Enfourné, ce, Adj. put in the Oven. 
ENFOURNER, Verb. Ad. (mettre dans le 
four) to put in the Oven. : 
* 4 Il n'y a qu'z bien enfourner d' abord, 
(c' eſt-· a- dire, à bien commencer) the main 
brſineſs is to begin well. k 
ENFRAINDRE , ox Enfreindre, Verb. Ad. 
(tranſgreſſer, violer, rompre, ) 
to infringe „ break or tranſgreſs, 
En 
trauſgreſſed. 
Enfroque, ee, Adj. turned Monk or Friar 
ENFROQUER quelqu'un , Verb. Ack. (lo 


perſuader de ſe faire Moine) to make one 


turn Monk or Friar, 
ENFROQUER, Senfroquer, Recip to turn 
Mont or Friar. HET 
ENFUIR , &enfuir, Verh. Recip. (fuirde quel- 
que E. fly, to run away. 
* &enfuir, (en parlant d'une liqueur qui 
fort d'un vaſe, en du vale m@me d'où la 
liqueur ſort) co vun. . 
é, ce, Adj. beſmoaked, ſmoaked, 
' troubled with = — Werh 
aune entume , ſmoaby yellow, 
"Fo Verb, At. (nowrir or incom- 
moder par la fumce) to beſmoak , to ſmoak , 
to fill or trouble with Smoak. | 
Engage, ée, Adj. ingaged, &c. according 
fe the Verb. 


5 


, ox enfonir , Verb. AQ, (cacher 


int, te, Adj. infringed, broken, 


Aa La 


is ENG 


Fun mh the Rey | 


in the 
"Erin, „ #rti- 
e eee \ Chaymihiy, © 
Reboot . 17 (action d' engager) 
Pag or e 
* En ,( gas) 1 In- 
Fatement, Promiſe , Obliration, Tie, 
ENGAGER , verb. 44. (obliger & faire 


choſe) to ingage, perſuaue, draw in 


oblige. 
(m mettre o donner en 0 
” awr, to eive n pawn, to mortgage. 
Engager la clef dans la ſerrure, to 
* e the key foft in the loch. 
Je vous e ngage ma parole que cola ſera, 
rs Tron your'or I paſs my boy ori chat it ſhall 


| 4 Engager ſon cceur, (donner ſon eceur , 

aver) fo ingage one's heart to love. 

\® Engarer er le combat, (en tre la cauſe os 
) to ingage che fs ht. 

ENGAG k, r Verb. Recip, N47 

2. promettre) #o ** e, te promiſe , to 

take 7 one 's ſelf, to paſs one's word, 


inte debt. 


, (s obliger de ſervir 

A to hire 12 ſelf. ad wig 

er dans un parti, to ingage in 

2 22 to join or ſide wigh it. 

S"'engager pour un Ami, (cautionner 

Pour lui) to fand bound for a friend. 

| K er, (s em „ £Cempe- 

trer) to ingage or intangle one's ſelf, to run 
into or in. 

1 8 dans un mauvais pas, fe in- 
4 in a ſlippery buſineſs , to run one's ſelf 
anto a danger or premunire, 

Notre Navire 8 dans un lieu 
de Rochers, our Ship ran, or did run 
among [t the rocks, 

ENGAGIST, S. M. (qui jouit d'un domai- 

ne du Roi Le <a a Mortgage of 
the King's 

ENGAINER, Verb. Next. (Mettre dans une 
Gaine) to ſheath. 

ENGEANCE, S. F. (race) offspring, gene- 
ration , breed, 

ENGELURE, S. F. (enflure cauſe par le 
froid) chilblain, 

endré, ce, Adi. got, begot, &c. v 
the Verb. 

ENGENDRER, Verb. 42. (produire fon 
ſemblable , os uire quelque choſe en 
general) to get, beget, ingender, or pro- 
create. 

- * Engendrer, (etre cauſe) to beget, in- 
gender, breed, canſe, or create, 

Rem. Remargaea q u'en Anglois on ne ſe 
ſert du Verbe to 4 „ qu' en parlant 
des Animaux, des Repriles; ec. & que 

r exprimerlle mot d Engendrer ,en par- 
des hommes, on dit, to bege:, ou, te 
= od Child. 

ENGENDRER, &engendrer, Verb. Recip. 
(Etre produit) to be bred or ingendred, 

* S'engendrer, (naitre) co grow, Hut, 

ariſe. or proceed. 

ENGEOLLER, Gt. v. Enjoler, &. 

ENGER +, v. Embaraſfer. 

Engerbé, Ce, Adj. ſheafed. | 

RBER, Lo Ad. (mettre les javel- 


Cr 
en ger fo, E 
ENGIN® F. . tow util dans le 


Mechaniques) Engine, — 
P. Mieux vaut Engin que force, v. Policy 


ENGLOUTIR, Verb, AG. (avaler plouton- 
nement , au propre, abſorber, au-figure) to 
ſwallow ap, to Jevonr, to abſorb, 


Englue, & , Adj. dawbed with bird-lime. 


engager , (s'cnderter) to rum in or | 
Spot (senroller) to Hiſt one's | 


| | 


EN 
PNOLUEE' , Ferb. a (frotar, ire wennn 
de phi) ee with e 437 1 
Oſſean 6 fon alle, 4 Bird that 
oo dm 1 b hiv wings with Wird- 

ENGONCER,, Vewb, 5 la 
gente & en 305 mb 
raiten, to ſinff up , 28 4 


1 


trop &troit) to 
ira 


A fuir of 


6, * PF chodked up with filth 
Av | 
e 8, M. # being chouted | 


rf, 

ENGORGER, Verb, 48. (fermer le paſſage | 
des Eaux, des Humeurs) to choak ap. 

ENGOREHN, « „Verb. Recif. to 
4 cheat abs of want à clear paſſage. 


Adj. ready to choah, _ 
NG der $8. M. — 
; entẽtement) fondneſs , | 


* Engouemietit , ( 


infatuation, 9 


ENCOUER, Yerb. 4. (fermer le paſſage | 


ENGOUE FR Verb. Recip, (Lem 
sgengouner,, Verb. 

le gofier) 7 choak one's ſelf for 

— mad 


* $"engouer de q choſe , (Cen en- 
tèter, en preoccuper) to be fond of 4 thing, 
fo be infarmared or prepoſſeſſed with it. 

be 40% es , abſorbed, ſwallowed 


ENGOUFFRER , Verb. A.' (abſorber) to 
ſwallow ny , to abſorb. 

ENGOUFFRER, Yengoutfrer, Verb. Recip. 
(entrer, penetrer en quelque endroie) to get 
into, to run is, 

„ e, Adj. ſwallowed down. 

ENGGULER, Verb. A2. (avaler tout d'un 
Eagbur , al. e, A eee 72 

i, j. 

ENGGURDIR, Verb. Ac. 36 

perclus, ormir) fo rel to mate he ff. 
dir, (en parlant de T eſprit , du 
es to bennmb or dali, to make dull or 

, te make ſaint and langaid. 

BNGOU RDIR, Lengourdir, Verb. Recip, to 
be bennmbed , to grow ſiiff. 

A F. M. numbneſs , 

nejs 
{4 ee, d'eſprit, numbneſs, 
- dullneſs , heavineſi. 
ENGRAIS, S. N. 


(action on la maniere 


Cengraifſer, os les choſes dont on engraifle) : 


4 fatting or cramming , a putting up 0 
Beaſts and Fowls tofeed , or the Meat where- 
with any thing is ſatted. ny 
Etre à 1 I to be fattening. 
Engraiſſe, ée, Adj. fatted , fattening , 
" frown fats. &c. V. Engraiſſer. 
4 Verb. _ (faire devenir 
gras) to fatten or one at. 
Engraiſſer d 


ela volaille, to Aa Phat | 


iry or Fowls, 
* iſler, (enrichir) to fatten or make 


des terres avec du fumier , 


vic 5. 


Engraiſſer 


to man ure, mnck or dung Grounds, 


Les Engraiſſer avec de la marne, ts 
Kagel, (ſouiller de 
er ren- 
dre craſſeux) to greaſe or ſpot with þ Ges aſe. | 
ENGRAISSER , Verb. Neut. 8 er, 
Verb, Recip, (devenir gras & en 


point) 
to fatten or grow fat. | 
6, ée, Adj. inned, got in. 
ENG GER, Verb. At. * des grains 
dans la grange) te inn, to get in. 
roy mr aphs „e, 40h. "run a- grommd, cc. V. 
the Ver 
ENGR AVER, e 46. engager un ba- 
teau dans le Table) te run any to thruſt 
e or ont of the Water. 
ENGRELE,, , Adj. (Terme de Haba) 


ingrailed in 


| 


| ENJOLER +, Verb. 48. (f 


" dans a 


1 


— — 


Leer big, fo Farr 


4 


V. At. 
0 pwr the Torn in the 


Child. 
ENGROSSER , Perb, 48. (rendre une Fein» 
me enceinte) to get with Child. 

ENGROSSR , Verb. 4. (rendre gro) 6, 


make bir, to  farren, 
Neat, (deveplir gros) to 


ce, Adj. clotred, carded. 
ENGRUMELER, s *engrumeler , Verb, 4. 
* ſe —— age» to clat or card. 
DIR, Ye cr. (encourager, rea» 
dre hardi) to imbolden , 2 Inconrage. f 
ENHARDIR, s 'enhardir , Verb, Recip, fo 
grow bold, or take conraye 


, Ce, Adj. eld, ſet one 
with tr. 


er. 
ENHARNACHEMENT , 4 M. Ane 
d' enharnacher) harne 


harnois) to Harn 7 with ings. 
AUR. N * N 
ENHAZE +» te, rs (qui fair empreſſꝭ 


Tang ee Adj c 


ENHUILLER, VE. 40. (mettre de I hui 


cm 


EN AMBEMENT, 5. A.” (faured'un vers 


qui enjambe) che ranning of a Verſe, as 
when the ſenſe not being 72 L. ene 1 
patched mp by by the next. 


ENI AMBER, Yerb. Nest. & A. 
la jambe pour marcher o pour rer 
deſſus) to Aride or ſtride over. 

vers qui enjambe fur le Vers ſuivane, 
(Vers dons le ſens n'eſt acheve que dans le 
Vers qui ſuit) 2 ranning Verſe. 

* Enjamber , empidcter , ware fo In 


croach upon, to uſn 


'ENJ AVELER, V. Javider. 


ENJEU, S. M. (ce que chacun met 10 
4 ſtake at Play. | 
Tirer Venjeu, to ſweep Stakes. 
Enigmarique, Adj. (qui Ner- 
nigme , qui tient de 1's beuge enig mati 
cal , dark , obſcure, myſiical , hard to be un- 
Lerſtood. 
F „ Adv. teeny 9 
ca 
* 16 
ſens cath) a Riddle, a dark Saying. 
ENJOINDRE, Verb, 4d. (ordonner, com- 
mander) to injoin, bid, order, charge , or 
command. 8 
2 * 4 Ce, 25. wheedled decey d, ca- 
jol a 


Mm , 
tirer par des paroles is whecdle, 
1 or caj ole. | 

LEUR T, S. A. Enjoleuſe, E. a Whees 
22 „ wheedling Man or Women , a Cajoler, 
Enjoleur , (Embaucheur) parmi des Fi- 
Jous, 4 Sweetner or Setter among Sharpers 
Enjolivé, &, Adj. ſet * beantified. 
ENJOLIVEMENT, S. M. Set om. 
ment, Imbelliſhment. 

EN OLIVER, Verb. Act. (rendre joli 0 

joli) to Jr off or 3 te _ 
or adorn, to imbelli 

fiene , §. M. a ſetter off: | 
Note, that Bead-makers, Button-ma= 
| ters, and ſowe other 1 this Kinds 


N 2 Ea . d hu- 
8 — e Ke hos 
Tonne: , Lracefil , 


evi, " airy 4 


e Berk Hy aer the 92 
0 


be 


Hing, tr 
ENHARNACHER, Verb. 4d. (Mectte le 


ENJAMBEE, 8. Peer qu onehenbe) 


„S. F. (diſcours qui enferme un | 


* 


e # 


, dd = 
»*% na WW 


" a <a AE 4AM 


NN - 
8 — 


"Look , 
„. Af. 
2 7 75 | > ramets 


—— 
3 | ieaſantneſs , geedor gui 
ENJOUER , Irn. 40. — ve) to 


male m 
- Enlace; 6, Adi. i 
ENLACER , "Verb, AD. — paſſer Fun 
dans I autre) to intangle or tangle, | 
ie, Adj. grown homely. 1 
ENLAIDIR. , Veri. AG. (readre laid) to 


make mgly or homely. 
"Raladir , Verb. News, to grow | ugly or 
homely, 


_- 6, &, Adj. lifted ey, Re. V. the 
erb. 
e C. A. (Rapt, ravilſement) 
ENLEVER , Verb, A@. (lever en have) ro 
lift ; raiſe or brave mp, © 
CF Ealever , (emmener , emporter par 
pony 7 away with, ts take or carry 


<7 ale (ravir) une Fine, +6 ru 


-0F Enlever (oter) une Place on une Pro- 
k à Ennemi , to take 4 Dns ot Pre- 
vince upen the Enemy, 

Enlever des Marchandiſes, (ſe hater 
| acheter avant que les Marchandss'en 
— fournis) to buy ap or engroſs Commo- 

ities, to ſereſtal the. Market. 


1 ” 


* 


Ealever la » fo make the Shin 
come off , te take off the Shin, 
La mine a enleve (os fair ſauter) ce Baſ- 


tion, the Mine has — up that Baſtion. 
Ealever un Quarcier, (en Terme de 
Guerre) to beat xp ones ters. 
ENLEVER, enlever, Verb. Reci. (8'Cle- 


en parlant de Ia peau) toriſe in Pimples, 
EN EVURE, S. HF (clevure) 4 Blifter or 


Anse, ce, Adj. colomred. 


1 1 Ner de boutons enlumine, 4 noſe fall 
red Pimdvles, a red Noſe. 


ENLUMINER „ Verb. Ad. (Colorer une 


— to colour. 


iner le viſage, (le rendre rou- | 


A n to colour one's Face, to 
far” it red. 
ENLUMINEUR, S. M. a colonrer of Maps 
or Prints. 
ENLUMINURE, 3. F. (Art G. enbaminer) 


co . enring. ' 


Enluminure, (eure enlumince) 4 
colomred Figure,” 


G Enluminure de Viſage , the redneſs of 


one's Cone 
ENNEMI, ie, S*b/. (le contraire d' Ami, | 
& en particulier, le parti contraire qui fair 
em) or Foe, 


Guerre ouverte) an 
fle ſuis ennemi du (je hais le) men- 

ſonge, I hate 4 bye. 
Ennemi,ie, Adi. anfriendiy, hoſtile 4 
verſe, of or belonging to an Enemy. 2 
Le Pays ennemi, the Enemys Count. g 


Fortune ennemie , croſs or - adverſe For- 
tune. 


-ENNOBLIR, Cc. v. Anoblir, &c. | 

ENNUI, S. z,. (laffiade d'eſprit, chagrin, 
deplaifir, ſouci) wearineſs, heavineſs, ve- 
ration, tromble , ſorrow , diſqniet. | 


Donner de Vennui à quelqu un, fo tronble, | 


vex or difaniet one. 
\ENNUPP Ek. 
mettre à la Nuit) to be benighied. 
Ennuyzne, Ar Enmyeux: © 
; „ee, Adj. wearied, brei; &c 
-ENNU „erb. "HO (tafler Fefprir, cau- 
fer de ennui) to weary; te tire”, ty be wea- 
: - viſome or tireſorne bo, to be "te 


we) 


© fs 


k. | 
ur — 2 4 
Aae Carrie. 


sennuter , Verb. Recip. (fe + 


\ 


a * * ' 8 * 
EN 


E NONCER, Verb. 48. (Kxprimer la pen- | 
ite) to expreſs , declare or K* 


ofs one's ſelf. 
E'NONCIATION. 5. F. (expreſſion) Ex- 
preſſion, 


mer) ut terance, delivery, 


un Ate) Declaration. 


ENORGUEILLIR , Verb, 48. (rendre or- 
| gueilleux) to make frond, fo 
ENORGUEILLIR,s' ir 5 Verb. Re- 
= „to grow proud, to be pread or ed up. 
senorgueillit de peu de choſe, a Ble 


þ matter makes him 
E'NORME, A4j. 
moderate , "vaſt „ exceſſive , buxe. 
* E norme, (atroce, grand. En parlant 
des crimes, des vices, &c 
—_— Lrievons. 


E normement , —_ 
meaſwrably, greatly, grievon 
— ſ x « (grade 
e. s, vaſtneſs 
E'normite, (atrocite) enormity , hain- 
| : Ini Yrievenſneſs, | | 
Enquerant, ante, dj, (qui . enquiert a- 
vec trop de cur ioſite) inquiſitive, 
ENQUERIR, &enquerir , Verb. Recip. (in- 
former, faire recherche) to ingnire or make 
an inquiry, to ach. 
ENQUETE , 5. F. (recherche qui ſe fait 
* ordre de la Juſtice ) inqueſt, „ inquiry, 
earch, 
ENQUETER T, &enqueter , Verb. Recip. 
(s enquerir) to inquire or ach, 
je ne m'enquere point de cela, (je ne 
m'en mets pas en eine) 7 don't trouble my- 
ſelf about that, f 
ENQUEFEUR , S. M. ( Officier commis 
r faire des 
xaminer. a 
Enquis, iſe, Adi. (Terme de Pratique. In- 
rerroge) asked, interrogated, 
Enracine ee, Adj. rated, that has talen 
root. 
* Mal enracine, (ow invétété) an Mere! 
rate or old Diſeaſe. 
NR ACINER , Yenraciner, Verb. Recip. 
\ yr racine) te take voor. 
Senraciner , (en parlant des maux) to 
grow inveterate, 
Enragé, ée, Adj. inraged , mad. 
Enrageant, ante, 72 18:3 make one 
mad, vex*ny , N 
j ENRAGEME D T, F. A. be being mad 
or rad. 
ENRAGER, Verb. Newt, (etre ſaiſi de * 
ge) % rage, to be mad. 
Faire enrager quelqu un, to make one mad, | 
to provoke one. 
Enrager de faim , to be mad for hunger. 
ENRAYER, Verb. "AB. (garnir une roue de 
rajs) to put the Spokes to a Wheel, _ 
{Tarrerer p 


que 


| E 
q 


þ 


| 


les | 
ter) te 


nra une roue 
rais en forte qu elle ne f 
trig or Skid a' Wheel. | 


- boarant) 7 make the 


07% 


| .ENRAYOIR, S. . ſert à enrayer 

vn artéter une _ a = a 0 bbs 
RAYURE,S emiere xaye Aue fair 

Ane , Be the fir om 


te eus. 
fRornn, Sennuyer, Verb. 


I 


E NONCER, 5 Enoncer , Verb. Recip. ten- 


E nonciation, (maniere de b expri- 
E nonciation, (ce qui eſt Enonce dans 


Trasse, « exceſſif) u- 


9 r | 
(exceſfivement) i. 


exceſſive) 
1 ENROUEMENT', S. M. (voix enroute) 


) an Inquiſitor or 


"Enrayer , (faire la qicmirecagrmis | | 


2 
4 ” 
4 


ENS 


ads 


Irrer lang). l , 4 e ed. Targgted de; 2 on Aer, 
1 2 Ip. Ferd. regst, recorde i, * 
ENRECITREMENT , $4"M, bn "Y 

445. (avecennui) _— \ Regiſter, 4 R ering | or Recording. 
Teer ae, . | 12 ny # . bre des Compres de Pa 
nnuyeuXr 0 i ennuye) A ris un ement Confirma « 
ons , rveariſome , Fs ; 27 Privi — There 25 —— 9 
— Verb. 48, ———— ral N (or Exchequer) ' ac Doria, 
ENONCE' , — rx | ee ie kh 
un en 2 

Terme de Pratique) a falſe e eee Pb by , * I; 


ENREGITRER, Verb. Ac. 
regitre) te enter in 4 Regi 


to record.” 


PREFER 


Er. 


| ENRHUMER, v. — 


Enrichi, ie, 445. enriched, re Kc. 
ENRICHIR, Yerb., 48. (rendre riche) to 


enrich or make rich. 
 * Envichir, (orner par quelque choſe de 
riche, ajouter des 5 to enrich , a=. 


dorn or imbellifh, 
* Enrichir une Langue, to enrich a Lan, 


gnare, to _ it more LN 
ENRICHIR , rb. Recip. (de- 


venir riche) 4 grow 1 , to thrive, 
ENRICHISSEMENT, F. M. , OrNe- 

ment) an ornament,a ſer- or imbelliſhment 
| IE, ce, Adj. enrol d, lifted. ' 
ENROLEMENT , . M. Hing, enrolling. 


ENROLER, Verb, A@, (Cerire fur le 76 
le,.en parlant des gens de Guerre) to ft, 
or  inlije, 2 

ENROLER , Lenröler, Verb, Reci „ ( 


faire Soldat) to /if? or enrol ene 2 , fo 


turn Soldier, to take on, 


= Hoarſeneſs, 


ENROVUER *, Verb, Ad. (rendre la voix 
rauque) fo make hoarſe, 

ENROVER, s'enrouer , Verb. Recip. to gro 
hoayſe , to make one ſelf hoarſe. | 
Enrouillé, ée, Adj. ruſty, 

ENROUILLER, Verb. Ad. (engendrer de 
la rouille) ro make ruſty, 

964 deer rope r"enrouiller, Verb. Recipe 


fo grow Yu 
ENKOULER, Yeb. 40. (tulcr uns choſe 
) hoar- 


dans une autre) to roll, or wrap up. 
ENROUURE , S. F. 0 
ſeneſs. 
Enrume, le, Adj. that has get a Cold. 
| ENRUMER, Verb, Ad. (cauſer du Rhume) 
to cauſe a Cold, 
CORONER » Senrumer , Verb. Recip, to gee 
a Cold, 

Enſablé, ée, Adj. run non a Sand, 
wreck Verb. Ad. (faire Echouer ſur 
le fable) to ran a Sand , ts * 

gronnd. 3 
ENSABLER, „enſabler, Verb. Ad. to te yan 
upon 4 Sand, or to run d-gromyd, 
Enſaché, be, Adj. put in a Sack , or Bay. 
ENSACHER, Verb. Ach. Mettre dans un 
Sac) to prit in a Sack or Bag. 
ENSAISINEMENT , F. 1 (Action de 
ter n) ) Selin or — [a . -- 
Wy EE Verb. Ad. (mettre en poſ- 
ſeſſion] to v veſt vii 
Ve , Ee, Adj. bloody g imbraed with 


\ ENSAN GLANTER, Verb A@. (racher de 
* 0 * . „ 0 * Indes) Blood, 
IGN yo» Indice) 2 85 ns 
Mark, Tokens * 
Je je reconnus à H Enſeigne que vous m' en 
ond * dannce , I knew bim by the Sign you 
ven me. 

Ae chez vous aux enſeignes, A tel-⸗ 
babe * » 1 was at your Honſe | 1 

9 7. tha fo | 
* 122 ne vöulut rien Eprouver de I Armour 
A cr bonnes Enſeignes; She was 2 not 
to taſte of Love, or not to make an eri- 
ment in Love, but. upon honowrable or 
oz 2 ( (Tableau, figure qu'on 
met 


| 
| 


il 


Ran P 


* ENT 
22 r 
2 Eoſcirae de Pierreries, (Plybeurs Pler- | 
7 . en curre) a tyocher of precions 


1 F, * (Offcier d'Infanterie) 
9 "Enfsi ond be , Adj. tangbe, in rufted, &c. 
 ENSEIGNEMENT,, F. M. Inſtruction, | 


.. Precepte Inftruftion, Precept. 
118510 ER, Verb Ad. (lnftruire) to, 
beach, or inſi ras, 
, (Nontrer) to teach, or 
ia 
e „Wonser connoiſſance de 
5 ) 70 learn or ſhew. 
elle, ée, Adi. (Il ſe dit d'un Cheval 
qui a le dos enfonce) Saddleback'd. i 
ENSEMBLE, Adv. (lun avec Vautre) te- 
- &*ther, one with another, 
Ns mangent & couchent enſemble, they eat 
ud lie together, 
Mleler tour enſemble, te mix all together, 
to mix one with another. 


l ne ſont pas bien enſemble., they 
LAY, Odds, or at Variance; Kn 


KAemble eſt T fois 
2 ne furent pas long fois eg 


2 72 enſemble , It was not * before 
fell aut. 
Nettre bien enſemble un Cheval, 2 
Terme de Manége) to gather « Horſe well 
him well upon his Hamnches., 

py Enſemble, (tout à la fois) r 8 

all at once. 

Acheter tout enſemble, to bay all rogether. 
ENSEMBLE, S. M. (Ouvrage entier) rhe 
whole Piece of Work, 

L'Enſemble d'un Bitimeng , the whole Piece 

© of Building , the whole Building. 
Enſemencé, ce, Adj. ſown. 
ENSEMENCER”, Verb. Ad. (jetter de la 
ſemence dans une Terre) to ſow. 

1 Enſerré, ée, Adj. up. 

renden , Verb. 
71 to 


attvell, ie, Adj. buried, interred. 
" ENSEVELIR : Yerb. Act. (encerrer), to bury, 
or inter, 
ENSEVELIR, genſevelir *Verb, Recip. dans 
Ia Solitude, to be buried in Solitiade. 
ENSEVELISSEMENT, K. M. Barying. 
Enſorcelé, ée, Adi. bewitthed,. © 
ENSORCELEMENT, S. M. (Action d' en- 
ſorceler, ſortilege) Bewitching » Witchcraft, 
Charm. 
ENSORCELER, Verb, 48. (Faſciner ,char- 
mer) 0 hewicch, or charm... -- 
" ENSORCELEUR (DF), 8. M. a Bewitcher, 
E nfoufre, ce, Adj. Apt i in Brimftone , or 
mixt with Brimſtone, 
'ENSOUFRER, Verb. Ad. (enduire de ſou- 
fre) to dip in Brimſtone , or mix with Brim- 
one, 
. FNSOUPLE, F. F. on e Partie du 
Meétier Tua T Tiflerand 


15 s oft, 
. ENSUITE, Adv. N cel). | 


then, 
Enſuitede »Prep.,a pr that, 
f ua, dae Prep A m4 5 rquer cher la pdſ- 
tériorite du e » next. _ 
' ENSUTVRE, &enfuivre; Verb. Recip. 
vre, tre apres) to follow, to come 


Or next. 
„(deriwer, 


+; 


mn oO Car e or 12 


enſutvre, ( 
qu'on tire) K 1 2 5 
AN, 2775 (Faillie gui 0 au 


haut des Bitimens tm 

- - ate Ben 4 
chitecture. 

yp "Lancs, &, 44. e. 


42 
414 


Ad. (Epfermer, en- 
ſhat up, fo contain , or compre- ; 


venit 
nſE- 


ENTAILLE o Encaillure , 4. F. (Coche 
faite dans une Piccede Bois pour y en em- 
Nee in a pie- 


W 
ENTAILLER , Verb. 46. (faire une entail- 


* ar wo Wen 
(inciſer, incrufter) to ag to 
cnt in, 


 ENTAILLURE, V. Entaille. 

Enrame , ée, Adj. cat. 
ENTAMER. , Verb. Ad. (Oter ns moths 
partie d'une choſe entiere) to cer, or make 

ntamer, (commence) to beg to 
enter ben. 


* Entamer la Ré jon de | un, 
(lui donner atteince) co beſpatter « s Re- 
putation, 

ENTAMURE, 5. E (inciſion) . | 
oF Entamure ,_ (premier morceau. qu'on 
coupe) the firſ# Cut, | 
ENTANT „ Adv. as.. 
Entafle, 1 heaped, &c. 
ENTASSEMENT ,. $, . (amas de Je Ge 
entaſſces] Heap, 
ENTAS A, N en un tas) 
to heap, or heap 


ENTE, S. F. Erete, on Scion d' Arbre 
Fin, avec un autre "Arbre) « Graff, a 
con raf. r ed. a 

,te, Adj. grafted , &. v. Enter. 

ENT TEMENT, 5. M. (action d' enter) graſt- 

"mg. 

enFenDEMENT F. M. (faculte de IA. 
me, par laquelle elle ir & connoit) 

_ Underſtanding, Intelle&, Intellectual, 

Ent ement, (Sens, Jugement, Eſ- 

prit) Underſtanding ,. Judgment, „ Mind, 
cad, or Brains, 

ENTENDEUR, S. M. Underſt ander, Appre- 

ender. 

ENTENDRE, Verb. Ad. (Ouir) to bear. 

Entendre à quelque choſe, (y conſen- 
tir, T approuver) to hear of a Thing , to con- 
ſent to it, to approve of it. 

.C Entendre, (comprendre , concevoir) 
to underſtand, or apprehend | 

, Donner: a entendre, to give to wnderſtand, 
to give a Hint of ſomething, _ 

Donner bien à entendre, (expliquer 
bien) to explain well, to "make. very yd | 

Entendre, Le connoiſſance 

15 . e d'une choſe) to «nderſtand , to have 

il, or be 1770 in. 

| 'L*'Uni 2255 de Toxlosſe envoya ſes. 


— 


5 Raifons. The Univerſi ity of Toulouſe. ſent 
Depaties to Court, to repreſent, or ſer; orth | 
' their Reaſons, 
Entendre, (youloir dire) to mean... 
r Entendre, (vouloir, avoir — 
to exped, to mean. 

N An 8 gue r 
s , ox je vous 1 ordonne) I exped 
paid do E . 
| Leg Faites comme pos Tepee, (on | 

mme vous jugerez à propos 45 
think fit 7 Ho as 19 ee — 1 1 
A Vous l entendeꝝ mal, (vous vous trom- 
) you are oe, WAS > * you are in 


1 
* 


| 


R. re id; A. end, e 4 e. 


er f 1 21 


Deputes ala. Cour , pour faine enrepdre ſex | | 


vous faſſiez cela (Jem? y at- | 


' the wron 

1 n verb. , Recip. len- * 
t Fodre, {avoir þ e connoiſ- | 

Sole) 5 nderſtond „ to have 

pt 20 £ "be SHilſzl, 15 

* $'entendre , ( 5 ret 

P* 27 anderſtand W Py ** 

| ry ; Fo * 2. » % 7 
8 ſe ſi Tren at aink) at #0, be, heres 


Bien entendu ; (Repulier) 
* remenda (faire le 

le capable, le ſufpſant) to e 
ry it high, to take too much pon on's 


ſelf, 
enrendu Adv, (à condition 
bon condition = —, that. que) 


ENTENDVU (mal-entendu), S. . 4 M 
ENTENTE 2 F. (Sens, 1 — Fon 


* Meanin or Entendre. 
a double entente, to ſpeak with 4 
n to ſpeak ambi⸗ 


gmonſly, to © Say vocate. 15 ; 
te t de V'Eſpritd'un Pein- 

4 N 

ENTER, Verb. 4d. Greffer, faire une Ea- 


te) to graft, or gr 
en E cuſſon, to gy 1 
„ fo Inocn- 


Enter en Oeillet om en 
late. 
| Encerine, * Adi: paſſed, ; confirmed, 
ENTERIN| EMENT . M. Nate Ge. 
une Grace 4 Parden. 
ENTERINEME * * 
n 


uterré, — Adj. interred » buried, laid 
in the Ground , &c. - 
ENTERREMENT , S. M. (Inhumation 
d'un corps mort). « Burying, Burial or Fu- 
neral, 
Grams, enfouir) 10 bury, hide, or par in the 
7 
Enterrer, (Inbumer, Enſevelir) to in- 
ter, Wy A to lay, or pat in the Ground. 
Entèté, Adj. (Preocoups, Prevenu) fond, 
Poſſe ed, prepeſeſſed, infatuated, contited, 
ENTETE, S. M. (Un Opiniltre) an obſti- 
nate or opiniated Man, an Opini ator, one 
wedded to his. own Opinion. 
ENTETEMENT , S. M. (Grand artache- 
mentaux choſes dont on eſt preoccups) in- 
' Jatnation , ſtrong Prejudice , conces: | opi- 
nion, fondneſs. 
Revenir de ſcrentdtemens, fo came town's 
ſe . 
n'eſt point ur entetement pour mon 
Pays que je loye I Angleterre, 11. — one of 
. or ont of a fond partiality for my 
own Country that I commend England. 
ENTETER, Verb, 48. (Envoyer des fum&es 
à la tete) fo Aifurb the Head, to canſe the 
Head-ake, te make one Head ate. 
. vin . entere, heady Niue. 
Les Louanges entètent, (oa donnent de 
Aa. vanité) Praiſes are mate one proud, 
or conceited, or to puff one uf 
* Ente ter, (preoccuper, — to poſ- 
15 or prepoſſeſs, to ſnſataate. 
NTETER, $ *enteter , d' une Choſe, Verb. 
Kecip. (sen preoccuper, en prevenir) to 


take a fancy to @ thing, to be poſſeſ- 
fed; 375 7 or infatuated with 7 


* for of it, EPs 

l Wn pour avatar de 

g quelgu' un , if 1 was enough to fall in 
ve with any Man. 


. Pies. Le un de ces eſprits entiers & in- 
» & un de ces pretendus Saints 

17 85 — retour, Vala was one of 
ſe ſinbborn, wayward, wngovernable Spi- 
rita, and one of thoſe pretended Saints, whoſe 


Nſſiens are never to be removed. 


v. delon fair 
t e proud or conceite r to 
value one's ſelf very much up it 

ENTHOUSIASME, S. N. (Mouvementex- 
rraordinaire ; tranſport de Eſprit) Ent ba- 
fiaſm, Rapture, 

WAIT 


* 


— 


. e dee fin. u. 


| + Enchonbgline) ee . 


4 ' 


ENTERRER, Verb. 4d. (Mettre 4 | 


ASMER, Ferb, £2. (Metre en 


2. os $4 . 0 9. EY E. — „ 1 — Y nls 8 - III" "IE 5 ann 271 3 


#* Enüché yrs tai 2 
ENTICHER +. Verb, 4d. (giter, corrom- 
pre) to mary, to taint. 


ENTIER, 3s Adj. (compler, quis. wa- 


whole, intire. 


2 —— (a mY complet) intive , com- | 


t, full, ab 

77 4 . attach a ſes Senti- 

| mens) of Lo . vedded to hit 

nions.. 

3 n Cheval entier, (qui n'eſt pas hon- 
a Stene - Horſ e. 

TIER, S. — ls choſe en 


to reflore 4 _ 1 its firſt 


Entierement, Adv. ( totallement, tour . 
fait) wholly, intirely , altegether , ung. 
abſolutely ” 


l m'a entierement ſatisfait, be. has 
paid me all, 


ENTOILER une Cravate, verb. AG. (y met- 


tre la toile n&ceſlaire) to p Linen to a Lace 


Cravat. 

ENTONNEMENT , S. M. (Action de met- 
tre dans un tonneau, dans une futaille) the 
1 in 4 Cask. 


13 „ee, Adj. put in 4a Cat, &c. V. 
ntonner, 


ENTONNER, Verb. Ad. (Verſer une li- 
dans un Tonneau) to pat in a Cast. 
TONNER, L entonner, Verb. Racip. (en- 
rer) to get into. 

NNER , Verb. A8. Mettre en Ton, 


chanter le commencement ta tame or ſing. | 


CF. Entonnerla Trompette, to ſound, or 

| | blow the Tramper. 

ENTONNOIR , S. M. (Inſtrument à enton- 
- ner une Li a Tunnel, or Funnel. 
ENTORSE, 5. (Violente extenſion d'un 
_ Muſcle, os d'un Nerf) 4 Sprain, 

Se donner, ox prendre une entorſe Aquel- 
que partie du corps, fo ſpravs ſee fen or 
_ ether of one's Bo 


aut, e, 2%. ed. wound about, 


Nc. V. the Verb. 
Periode entortillee, (dont les membres 
—— mal arranges) an intangled or perplexed 


* La Nettet du stile & de la Narration 
— — —.— expreſſion bien rangee, exemte 


Equivoques, qui n'eſt point 1 | 


pa des Parentheſes, ni emharraſſce 
— — entortilltes. ni par des Peri 

Clearneſs of Style and Narration 
bo ry (or reſults) From Words and Ex- 
Preſſions fitly ranged, free from equiveca- 
Hons, not broken Parentheſes , nor embar- 


Fe 


vaſe” d either by twiſſed Phraſes, or long- | 


winded Periods. 
ENTORTILLEMENT, S. N. a winding 
about, a twining, or ewiſting , &c. 
ENTORTILLER, Vert. Ad. ( enveloper 
dans quelque choſe que l'on tortille) to wrap, 
wind, twine, twiſt, or roll about. 
en embaraſſer, embrouiller) 
7. 8 le, perplex, or confound. 
(Ar tout à l' entour, V. Alen- 


"Encodrs, 7" Adj. ſurronnded , invironed, 

incompaſſed, or compaſſed about. 
ENTOURER, Verb, Ad. (environner , cein- 

dre) to farronnd » inuiron, incompaſs, or 


compaſs about. 


| ENTRACTE, s. M (dans une Pidce de 


' Theatre) Interlude, or Intermede. 


| \ENTR'*ACCUSER, x s'entr'accyſer , Verb. Re- 


cp. (s aceuſer l'un Vautre) te accaſe one an- 
other, 


7 AW 


of 
ENTR'AIMER, sentr'aimer, _ Recip. 
#'aimer Tun l autre) to love one another, to 
have a mutneal love one for another... 
Entrain&, ée, Adj. dragged, dragged a= 


ont, drawn. 
ENTRAINER , Verb, Ad. (trainer avecſoi, 


— ou mener de force) to drag, or drag 
ng , to carry, bale, 2 or drag ama 
* Entrainer, (porter à quelque choſe par 

to draw, to hurry away. 
ENTRANT', Adi. (infinuant, hardi a &in- 
woduire) forward, that puts himſelf. for- 
ward, that has a fine way of winning upon 


ENTRE APPELLER, Yencrappetler, Verb. 


ves) ie per on Locks, to ſhackle or fetter. 

ENTR'“AVERTIR, entr'avertir, Verb. 
Recip, (&avertir Vun autre) 0 give one 
another notice. 

ENTRAVEs, S. F. (ce qui ſert à lier Jes 
jambes Fun Cheval) Locks, Shackles ot 

Fetters for a Horſes 

* Entraves, (cmp$chement , embarras ) 
Shackles, Fetters, Clog. 

ENTRE, Prep. (Parmi _ 
Kg rs (au milieu, au 
between, dermis - | 
* 2 dans, en) in, into. 
re ter ent entre les mains de 

qu'un, te take the Oaths from one hand. 
Entre deux, between, 
Entré, ce, Adj. (fromentrer) gone in, gat 
in, V. the Verb. 

ENT REBAILBER *. Newt. (#entrou- 
vrir) to gap, to open. 

ENTREBAISER, s *entrebaiſer, Verb. Re- 

dip. (fe baiſer Fun Pautre) to kiſs one ano- 

ther, to hiſs each other, to interchange or 

. exchange ki ſſes.. 

ENTRE-BATRE, &entrebartre, Verb. Re- 
cip. (ſe battre) to beat one another , to fight 
together, to fall together by the ears. 

ENTRE-BLESSER , &s'entreblefſer , Verb. 
Recip. (ſe battre) to beat one another, to 
fight together, to fall together by the ears. 

S*entrebleſſer, Verb. Recip, (ſe bleſſer l'un 
Pautre) te wonnd each ether, to wound one 
another. 


ENTRE-CHAT, S. M. (forte de ſaut figu- 
r6) 4 croſi-caper. 
ENTRECHOQUER, s . 
EKecip. (ſe heurter, ſe c 
or bruiſe together, to daſt 
other, 


Verb. 
tebeat, knock, 
one againſt an- 


Armdees) to ingaze. 

* Sentrechoquer, (ſe nuire les uns aux 
autres) to claſh together, to thwart one an- 
other. 

ENTRECOLOMNE, S. M. ( efpace entre 


MTR AER, bean der, Verb 1 


* RECOLOMNEMENT, S. M. Inter- 
ummnation, Or the ſpace betwixt two Pil- 
5 
Entrecoupé, Ce, Adj. interrapted, &c. 
ENTRECOUPER, Verb. Ad. (interi ompre) 
to break off. 
ENTRECOUPER , Verb. Recip. (ſe couper, 
ſe traverſer) to refs or cut one another, 
* $'entrecouper , ( ſe contredire)' to contra- 
dict one s ſelf. 
FF S*entrecouper, (ſe couper, en parlant 
un Cheval) te cut or interfere. 


| ENTRE-DE'FAIRE, end Jän, Fo 1. 


22 Fun autre] to all one | 
ENTRAVER, Verb, 48 (mettre des entra- | 


| 


c 'entrechoquer (en parlant de deux 


deux Colomnes) In tercolumnatton, | 


* 


RN 
22 p. (fe ddfuire run autre) to deftat ene 


ENTRE. DEUX, J. 2. 

tre deux choſes 4 » or 23 

ENTRE-DE'TRUIRE , s'entre - 

Verb, Recip. to deftiroy ene anet 

ENTREDIRE, &entredire, V * 1 
ell 


dire Yun x Fautre) · 
te one another, 9 * 


ot her names, i 
ENTREDONNER , entredonner, Yerb, 
Recip. (ſe donner reciproquement) fo give 
interchange 


each other , to give one another » fo 
or exc hang z 


Entrance. coming in 


Entree, Glen Aron wc) Eu- 


trance, 5 Avense. 


8 Entrée, (Reception ſolemnelle) En- 
try, ſolemn Ricepti on. 
: 4 ner6e, nt) Entrance 
r — 
an de Marchandiſes, importation 


25 = (droi les 
ntree, t Mar- 
— 1 3 Teen, fori imported 


5 Entre 1 o Service (de Table) a Conrſr. 
iy {ouverture) introduction, inſight, 


Eauce, ( liberts d' entrer, accès) ac- 
ceſs, er. 
entre de ma maiſon n'eſt ferme à per- 
ſonne, my Door is ſhut te no Body, my Houſe 
it ree for all Men, 
Il m'a defendu Yentr6e de ce Lieu, he has 
Jorbidden' me to come to this Place, 

On en a defendu Ventree, there is an or- 

der to let no Body in. 

Donner Fentree A Air, to let in the Ate 

L'entrée de ce Chapeau eſt trop 
de pour moi, the Crown of this Hat 3s © 
© narrow for me. 

D*entree , Adv. (d abord) at the firſt. . 
ENTREFACHER, s'entreficher , Verb. Re- 
cip. to quarrel rogether , fo anger, or te ax: 

one another. 
ENTREFATTES, S. F. P. Ex. Dans ces en- 
trefaites, on ſur ces entrefaites, (pendant ce 
tems Ia] in the mean while, daring theſe 
Tranſattions, while thoſe things were 4 * 
ENTREFOUET TER, s entrefouetter, 7 


Recip. to whip one another, 


eib. to ſtrike one another, 
ENTREGENT +, S. M. 
& civile de vivre dans le e, induſtrie) 


ſelf forward in the World. 


cip. to cnt one another's Throat. 
ENTREHEURTER, s'entreheurter Verb. 
Recip. to knock or beat one againſt another, to 
fall one upon another, 


Entrelardé, ée, Adj. interlarded, &c. v. 


the Verb, 
 ENTRELARDER, Verb. Ad. ( larder le 


maigre avec le gras) to interlard, to lard 
lean with fat. 
* + Enfrelarder, (entremèler) to inteilard, 
or intermix, or inſert, © 
ENTRELAS, S. V. (cordons on filers joints 
on mel6s enſemble) « tor. 
Entrelas d'amour, a Love-knor, 
- Entrelafle , ce, Adj. twinedor ted, Ke. 
V. the Verb. | 
ENTRELASSEMENT, F. . (melange de 
2 choſes entrelaſſces Mixture, twiſt- 
together, twiſt, 
ENTRELASSER, Verb. Ad. (mèler, paſ- 
ſer des cordons I'un dans | autre) to inter- 
» mingle, to wind or twiſt one within another, 
to inteface. ' 
* * un diſeours de Le bart (y 
A 3 3 en 


"mw 


389 


M. (pace qui-eſt en- 


0F Sentredire des injures, to call one an » 


ENT EFRAPER, $entrefraper , Verb, Re- 


Maniere*adroite- 


an induſtrions and genteel way of puſhing one's 
ENTREGORGER, s'entregorger, verb. Re- 


7 


« 


ENTRELO 


ENTRENUIRE, Yentrenuite, Verb. Recip. | 


 ENTREPAS, S&. M. 


'ENTREPLAIDER D +, Fentreplaider, 
Verb, Recip. to ſue one another, 
ENTREPOST, S. M. (Magazin de Nego- 


ENTREMELER, Verb, A2. (mbler en- 
ENTREMELER, &etitreinfler, Verb. Re- 


ENTREMETS, S. M. P. (R 
on ſert devant le fruit) dainey | 


Table juſt before the Fruit. 
i s' interpoſe) inrermeddling or meddling. 
ENTREMET 


ENTREMETTRE , &entremertre , Verb. 
termeddle, to interpoſe, 
ENTREMISE, Pl 


ENTRE 


ENTREPARLER, &entrepar 


| _—_ TT" WT 
4 7 


| - I „ 


oh faite entre) v6 THrerwetve = Nſesorſo 


with moral 


Hons, ©. X 
ENTRELIONE, b. . (6erinire qui ſe met 


entre — i Interlinention, _ 
R Ventrelouer, Vel. Recip. 
o praiſe one another, wi 
TREMANGER, Yentremaniger, Verb. 
Recip. to eat one another. LF 98 
Entremele, ce, Adi. intermingled, inter- 
mixed, inſerred, 


ſemble) to intermingle, to intermix, or in- 


ſert. 


cip. to mix together, | 
ox choſes 
delicares 
Diſhes or Plates, ſuch as are ſerved at a great 
Entremertant, ante, Adj. (qui S entremet, 


UR 5 F. M. utremetteuſe, 
E. (qui s'entremet dans une affaire) a Medi- 
ator, a manager between two Parties, F 4 | 
go-between. 


Recip, (s'interpoſer, employer une 
choſe qui regarde l interꝭt dun autre) to in- 


» . F. ( interpoſition) Inter- 
poſition , medi ation, procurement. | 
oF Entremiſe, (Miniſtere, moyen) means, 

help, all france: : 
ORDRE, ventremordre , Verk. 


Recip. to bite one another, 


& 


to hurt or prejudice one another. q 
ler, Verb. Re- 
cip. (parler enſemble) to talk together, | 


a Dialogue or in a Stage-play, ; 
Alu d'un Cheval 
ui approche de Vamble) a broken Amble. 


tians) 4 Static. | 
ENTREPOUSSER , Fentrepouſſer, Verb. 
Recię. to ſhove or puſh one another. 
Entreprenant, ante, Adj. (bardi) bold, 


vrntarcſome, forward. 


ENTREPRENDRE, Verb. A#. (prendre 


la reſolution de faire quelque choſe) to an- 


dertake, tałe in hand, attempt or enterpriſe, 


to take npon one's ſelf. 

oF Entreprendre un batiment à prix fait, 
to take a Building a great. 

* + Entreprendre quelqu'un, (le perſ&cu- 
ter, le pouſſer, le railler) to ſet pn one, 
to attack him, to jeer him, | 

oF Entreprendre (empiẽter) ſur quelque 
choſe, to incroach or intrench upon a thing, 

to invade it. | 

C Eantreprendre ſur la vie de quelqu'un, 

(attenter a ſa vie) to make an attempt, or 

to attempt Mon one's fe. 

ENTREPRENEUR, S. M. (qui entreprend 

un ouvrage à prix fait) fan Undertaker of 
work by great. 

ENTREPRENEUSE, S. F. an Undertaker, 
a Woman that undertakes work , and gets it 
done by others, . 

Entrepris, iſe, Adj. andertaben, &c. v. 
— 4 

> Entrepris, (per e quelque mm- 

| <= — that bas loſt the uſe of his 


Limbs, © 
ENTREPRISE, 5. F. ( deſſein forms, ce 


qu'on a entrepris) Undertaking, Entrepriſe, 


Attempt or Deſign. | 
Entrepriſe, (attentat) attempt. 
ENTREQUERELLER , #entrequereller, 
Verb. Recip, to quarrel together. 


 {ENTRER, Verb. Next. (pafler du dehors au 


e eee 


a pariicalars, 


1. Entrer en poſſeſſion, to take poſſeſſion. | 
ENTREPARLEUR, S. M. (Per ſonnage in- 6 etre) en colere, 
troduit dans un Dialogue) he that ſpeaks in | 


9 : 
- * 


Eater (commeneer A paroitre) ale 
Moody, to enter the World, or the Stage || 
he dried | 


m'eſt jamais entre dans Feſprit, 


dans la penſce, dans Vimagi „ (jene 
Fai ndern, je tn al- jamais_ Gage) It 
never came into thy Head, T never thought | 
any ſuch thing. | | 
CF It entre trois yerges de Drap à mon 
juT-ay-corps , there goes three Turdi of Cloth | 
to my cleſe-Coat. „ | 
* Are e nn tþ 
noiffanee dans les ſervices qu il vous rend, 
there goes or there it mere Ambition than 
Gratitnde in all the Services he docs 
* Ce Porte entre bien dans les ; 
Gil les exprime bien) that Poet expreſſes 
Aſſions very well, 1 | 


_— 6 


tere de fon „ that Stage-pla 
hnmonrys his Part very well. -FY 

* Entrer, (commenoer à *tre) dans ſa 
vingtieme annce, to go-wpon the Fwentieth 


Tear of one's age, to go npon Twenty. 
- 'S Encfer dans le Anal des choſes, (os. 
'Examitier en détail) to come Or deſcend to 


*- Entrer (etre mis) en comparaiſon, en 
parallele, to enter or come into compariſon , 
to be compared or parullel d. 

5 — ; . an 255 
vec 'un, to enter into on with 
one, to be his Competitor. 11 

oF Entrer, (commencer à venir ſes ſcan- 
ces. En parlant du Parlement ex d'une au- 
tre Cour) o fit, f 


* Entrer (commencer à 
to fall into a paſſion. 
Emrer en amour, to 


— 


fall in love. 


Side with one, to ſtand for his Intereſt , to eſ- 
fonſe bis Intereſt. by ; 
* Entrer dans ſorfens „„ embrace, to fol- 
| low or to be of his Opinion, 
* Que vous entrez mal dans mes ſentimens, 
(que vous me comprenez mal) how groſly , 
yon miſtake my meaning, _ 
* Entrer dans les Goutcs & dans les Senti- 
mens de quelqu'un, to give into, or to ap- 
pland one's Taſte, Likings, or Sentiments. 
* Entrer, (pen&trer dans la penſce d'un 
Auteur) to reach or underſtand an Author 3 
meaning, 
* Des Medicamens où il entre de YOr & 
des Pierreries, Medicaments made, among ſt 
other things, of Gold and precious Stonts. - 


cours) to enter upon a Diſconrſe , to begin 
it. 
* Entrer en matiere, (commencer à la trai- 
ter) to enter apon the matter in hand. 

* Entrer en proces, en querelle "Ge. (les 
commencer) to begin a Law Suit, or 4 
"Quarrel, | 

* Entrer (commencer à &tre) en charge, 
to enter upon an Imployment or publick 


* 

Entrer dans les ſecrets de 'un, (y 

avoir part) to be admitted into one 5 Secrets, 

4 to be his Confident, to be partaker of his Se- 
crets. 

ENTREREGARDER, s'entreregarder, 7. 
Recip. to ſtare at one another, to look upon 
each other. V4 

ENTRERE PONDRE , s entrerẽ pondre, V. 
Recip. to anſwer one another, © 

ENTRE-SALUER, &entre-ſaluer , Verb. 
Recip. to ſalnte one anc ther. 234 

ENTRE-SECOURIR, H entre-ſecourir, Verk. 
Reci p, to help or ſaccour one another, 

ENT RESOLE, &. F. (petit! 


ement prati- 
(dans la hauteur Lan drage) ( ſiteie Room 


* Ce Comedien entre bien dans leCarac- | 


* Entrer dans les intrets de quelqu un, ro | 


* Entrer en diſcours, (entamer un diſ- 


4 


. > * "x 
: * 


ENTABIOURCIL, 5,Af, (efproemmretg 
deux Sourcils) the ſpace — Eye 
1 : >> . Ly! 1 
ENTRE-SUIVRE,, „ entreſaivre, Verb. Ro- 
0 | 1 7 . 
Recip, (d entrecouper, en patiant d un Che- 
val) te cut or iuterfere, to. knock the Legt 
in going as a Horſe does, : 
ENTRETAILLURE, F. F. (bleſſure que ſo 


fait um Cheval qui : entretaille) 4 cat rg 
ing got by iuterfering. 


| ENTRETEMS, &. A. (antervalie de tems 


entre deux actions) meer ile, mean time. 


favorable) 2 favonrable opportunity, _ 
ENTRET 
ſubſiſtance) Maintenance, Keeping. 
ENTRETENIR, Yerb, 48, (faire 


, choſe ſubliſte & continue) to keep, preſerve, 


maintain or continue. . 
* Entretenir ſa douleur, to cheriſh or in- 


e vue's grief, to bag it, 
Entretenir , ( fournir. les choſes nc 
ires à la ſubſiſtance) to keep, maintain, 
entertain, 


or | | 
Entretenir, (tenir en bon tat, un 


datiment, c.) 76 beep in | 
Entretenir quolqu un, (lui parler de 
— ue choſe) to entertain one way Di/- 
Saad t> del3 2b is ? 7. 


EEatretenir (amuſer) de belles promeſ- 
ſes, to entertain or amuſe with Fur p 5, 

r, (unir, wenir enſemble) co 
hold faft or together. s 


„ Sentretenir, aver 
qu un, Verb. Recip. (parler avec lui) iſ 
courſe with one. Fs 
Sentrerenir , on avec Let- 
tres, to converſe with ene by Letters. 
Sentretenir, (ſubſiſter, continuerU'8- 
tre] to keep, continne'or 'hold, 8 
Entretenu, ue, (Adj. kept, "maintained, 
Un Regi entretenu - fur 'pit, & 
— — * & rie 
ENTRETIEN, S. M. (entretenement) Main- 
tenance or Keeding, | 


L entretien d une Maiſon, the keeping of a 


Honſe in repair. 
Entretien de bouche & d' habit, ehe 
Charge of Viftmals and Clothes. 6 
Les Prairies ſont de moindre entretien & de 
plus grand revenu, Meadows are leſs chayge- 
able, and yield a great deal more. 
C Earretien, ( tion, diſcours dont 
on s' entretient) Converſation, Dlſcoarſe, Tall. 
Tout le Monde fuit votre entretien en 
votre compagnie, every Body ſhun: your Com- 
pany. ; * 
ENTRE-TISSU , ue, Adj. interwoven, 
ENTRE TOILE, S. F. (tiſſu qu on met en- 
tre deux toiles pour ornement) C- work, 
betwixt two pieces of Linen Cloth. 
ENTRETOISE, S. F. (ſorte de piéce de bois) 
a croſs quarter of Timber, | p 
ENTRE-TOUCHER , &entretoucher, Verb. 
Recip. to touch one another, to be contiguons, 
ENTRETUER, &entre-tuer, Verb. Recip. 
to kill one another. N 
ENTREVECHERT, Verb. Ad. (embaraſſer) 
to intanele. | . 
ENTREVOIR, rb. 42. (voir à demi) to 
ſee or diſcover alittle , to have but a glimpſe 


of. 
ENTREVOIR , s'entrevoir, Verb. Recip. ts 
ſee one another. ; 
ENTREVUE, S. F. (conference) Interview, 
a ſight of each other, a Meeting, 4 Conſe- 
rence. 

ENTR'OUIR, Verb. 48. (ouir à demi) 


to over- hear. 


„ 


.dedans) zo $0 Net on ſtep in, to enter. 


— * 


teen two Floors, | 


Entr ouvert, Adj. opened half way, bf 
| open, but alittle open L 
| vo 


Un heureux entretems, (uneoccafion 
MENT, S. X. (on entretien, | 


# 


Seas... San 4 My T oy . 


_. 
” 
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r. 
demi) to open but Ae, to c bur half 


pon the jar. 
ENTROUVRIR, rentr'ouvrir , Verb. Revip. 

fo 5 fo . 
ENVAHIR , Verb, A#. (ufurper) to invade 


or ſurp, to take by force, 
AHISS » . M. Invaßen, U- 


ſmarpation. | \ 
ENVELOPE, S. F. 


Cover. | 
Envelope, ce, Adj. wrapt up , covered , &. 
V. the Verb. 


ge trouver , (engage en embar- 
„ ires, wh br wor 
d, involved or i ed in a ſcarvy 7. 
44 Diſcour — "fur, on embar- 


s envedope, ( 


* velope * 

1 , reſerved. 
*Ecrit du Due de Guiſc 

fort envelops, The Date of Guiſe's Paper 


wat hort, and myſterionss. 
ENVELOPEMENT J. wrapping or fold- 


exn*orrn, Verb. Ac. (mettre une cou- 

verture qui environne une choſe de tous cd- 

tes) te wrap wp , to cover or to envolep, to fold 
„ FO lap. 


f 
T' Roveloper , (cacher ; ddquiſer fo wrep 
1 cover or diſyniſe, | 
* Enveloper un Conte, (raconter 
choſe de libre en paroles, couvertes & hon- 


| _—_— wrap np Or dreſs a bawdy Story in 


Linen. 
* yeut vous enveloper dans le meme dan- 
ger, be has & mind to wrap you ap or to in- 
volve you in the ſame danger, 
* Enveloper (environner , entourer) to en- 
N A. 0 or beſet. ) quelau 2 
com un 
une Accuſation, te involve one in 4 Crime. 
99 3 Verb. 7725 to 
wrap one's ſe „te mn one's ſelf. 
ENVELOPEUR . 5. M, Ex. = Fontaine eſt 
un bon envelopeur; ( il envelope bien ſes 
Contes gras) La Fontaine wraps up his ſmutty 
Stories very cleanly, orin clean Linen. 
Envenimé, ée, Adj. invenomed, veno- 


mons, 
ENVENIMER , Verb. Ad. infecter par quel- 
que choſe de venimeux) to in venom, to poiſon. 
* Envenimer une playe, (la rendre p 
difficile à guerir) to exaſperate A Wonnd, to 


make it angry, to make it ſeſter, or rankle. 


| 


* Envenimer Veſprix de quelqu un, (Ta- 


grir, I' irriter contre quelqu un) to irritate, 
e, encenſe, or exaſperate one. 


ENVENIMER, &envenimer, Verb. Recip. | 


(en parlant d'une Playe) to fefter or ranble. 
ENVERS, Prep. (al'&gard de, aVendroitde) 
to or towards, 
ENVERS, S. v. (le - 
ne coffe, d'un Quvrage de Toile) the wrong 


i a VeſpritaVenvers, (es 
— or or par ac) Jo 


| 3 couch à l envers, to Nie upon one: 
c. ' 
ENVI, S. . S E. (Ce qu on mer ſur 
une carte iere 
eee 
VI (A L), Adv, (avec tmulation, à qui 
mieux mieux) in Lumnlation of one another , 
with 4 Contention who ſhall do beſt. 
Etudiera Tenvi, to ftady with Emnlation, 
Pravailler 3 Yenvi, 7 


2 Entr'ouvrir une porte, ts yu# 4 Door | 


(ce quiſert3eveloper) | 


fut tres - court, & 


core lemoins beau d'u- | 


„ 
Sz 


— 


ENT 


m tant h Tenni qui fora _, 
ET ee ano 
wal) Envy, Wl 


oF Etrvie(Haine) ode, Hatred, Name. 
Le Roi fit tomber ſur ſes Miniſtres I Eavie 
de ce Projet, The King made the Odinm of 
that fall npon his Minifters. 

CF Eavie, (defir) Mind, Defire , Lang- 
vie dg Fen groſſo, 2 Longing of 
nvie emme z 4 a 

1 _— * 
Paſſer ſon envie de quelque choſe, to 
one's Longing. 
meurs d'envie de le voir, I long migh- 
to ſee him, I dic with Impatience'to ſee 


On lui à donné Veavie de ce Tableau, they 
have ſet him agog en that Pictare. 

L'envie lui prit d'aller à Rome, the Fancy 
or Humony took him to go to Rome. 

Cela fait envie, (es fait venir l eau la bou- 
che) thet males end Mouth water, or ſets 
the Teeth a watering, 

SiVenviem'en-prend , if the Humour takes 

U m'en a te I » be bas put me ont 
J age envie Caller u h le, 7 
a 

8 ke, of Motion ts fool. f 
nvie, (marque que les enfans appor- 
_ — el Bron rode Mart upon 
a . 
Envie, (petits filetsqui t enlevent de 
re — 4 Flaw, or rifing 


| 


Shin aboxt the Nails, 
„ ce, Adj. envied. 


one. 


Envier le point, (terme de jeu de car- 
tes) to vy the Ruff at Cards. 
Envieux, euſe, (qui porte envie) envioxs, 
jealoas, that en dies. 
ENvIEUX, 8. M. an envieat Man. 
ENVIEUSE, 5. F. an envions Woman. 
Son merite lui a fait des Envieux, bis 
Merit has brought Envy upon him. 
ENVIRON, Prep. (> peu pres, peu plus, peu 
moins) abont , there abonts. _ 
Environné, Adj. invirencd , incompaſſed , 
xrronunded., 

IRONNER 9 Verb, A@. (entourer, cein- 
dre) to inviron , incompaſs , ſwrround , or ſtand 
about, to incompaſs abort. 

'ENVIRONS d'une Ville, S. M. (les lieux d'a- 
lentour) the adjacent Parts of a Town. 
Enviſage, ée, Adj. looked in the Face, &c. 
ENVISAGER , Verb. Ad. (regarderune per- 
ſonne au viſage) to loo or ftare in the Face, 
* Enviſager , (regarder , conſiderer) to loo 
aon, fo conſider. 
ENUMERATION, S. F. (d&nombrement) 
Enrmeration, Account. 
ENvOl, S. M. (action d' envoyer) a ſending. 
Envoi, (coupler qui termine certaines 
Pos ſies) Envoy, the Concluſion of a Ballad 
or Sonnet. 
| ENVOISINE,, ce, Adj. (qui 2 de bons on 
de mauvais voiſins) who has either good or 
bad Neighbours. 
| ENVOLER, Verb. Near. tofly away, to wing 
it away. 
Laiſſer envoler, to let fly away. 
ENVOLER, &envoler, Verb. Recip. (sen- 
fuir en volant) ro fly away, to wing it away. 


Envo E, Ce, Adi. ſent. 
EN VOTE, F. M. (Miniſtre envoye par un 
Prince on par un Etat) an Envoy, 
En er 1 quelqu un, to or ene. 
ENVY, V. Envi. 54 
| N 54 adhd Adj. drunk, made drank, 


* Enyvré 


— 


ö 


work moſ? , or beſt, 


„ to firive who ſhall | 


ENYVRER, zenyvrer, Verb, (en 
ler de Vm) tomate one's ſelf to fuddle 
one's ſelf. Tt 


| 


, (ipfarue , ente te) des ruades, 


** 


BFA 
ENYV * » SM. fradusg, mating 
ENYVRER, Verb. AB.(rendre yore) to fudale, 
+ 9 4 
— ons | fo make proud or 


conceited , to intoxicate, 


EO. 
E'OLIPILE., V: Golipile, 
a P 


E PACTE, S. F.(termed' Aſtronomie) Epad. 

EPAGNEUL, . Af. forte de Chien à long 

il) Spaniel or Spaniel Deg. 

EPAGNEULE; 8.F, a Spaniel Bitch, 

E'PAIS, &paille, £dj. (qui a dela 
e 


deur, „ groſſier, » qui a de la con- 0 L 
2 2055 —— lourd on peſant) a dll 
rit Epais, on 
8 
» AM, i fe L | 
Pierre tay x preg! Smeg deem 
Haun l. dans le plus 4 pais de la 
onna . | 

Cavelerie, he was the firſt e amony fl 
the thickeſt of the Cavalry. 

E pais, Adv. thick. 

Semer Epais, to ſow thick, 


EPAISSEUR, S. F.(profondeut d'un Corps: 
ſolide, Sc.) L s, 


CF 11 a troisdoirgs &Epaiſſeur , jt is thres' 


Inches thick, 
Leg Entrer dans I d'un Bois, #- 
Fall, into the Thick of the Foreſt. 
Epaiſſi, ie, Adjs thickened, made thick. 
E'PAISSIR, Verb. 48. (rendre 6pais) to thick 
en, or make thick. 
E'PAISSIR , Verb. Next. & épaiſſir, Verb. R- 
cip, to thicken , to grow or thick. 
E'PAISSISSEMENT, S. M. (condenſation) 
a thickning, + g 
E panchl &, Adj. ſhed, ont. 
EPANCHEMENT , J. /. (effufion) Ef- 
fron, ſhedding or poaring ont. 
N panchement de bile, an overflowing - 
of the Gall, * 
* E panchement de cœur, an opening or diſ- 
claſint of one's Heart, 
EPANCHER, Verb. Ad. (verſer, re pandre) 
to ſhed or pour ont. 
* E pancher fon ccœur, (Fouvrir avec ſin- 
— , en confidence) to open or diſcloſe one 
cart. 0 | 
EPANCHER, # &pancher, Verb. Recip, to 
ow, or diffuſe itſelf. 
EPANDRE, vert. 4d. (rẽpandre) to ſhed 


or pour ont. N 

Tf E pandre, (jetter ca & A, &parpiller) 
to ſcat 
E 


ö 


ter, to ſow, to throw here and there. 


pandre, (diſperſer les Perſonnes) to 


ſcatter. 
EPANDRE, „ epandre, Verb. Recip. (ſe ré |, 
d'une Doctrine, 


e) fo be ſhed out. 
* S'Epandre, (en 
d'un bruit, &c, to ſpread or ſpread itſelf, 
* $'epandre, (etre diſperſe) toſpread, to 

EG or diſperſed. 
u, ue, Adj. ſhed, ed or ponred. 

| ont — V. E pandre. * P 
E panoui, ie, Adj. blown, 

EPANOUIR, Z panouir, Verb. Recip. (Com- 
mencer à ouvrir ſes Feuilles, en parlant des 
Fleurs) to blow or ſpring ent as a Flower. 

E'panouir;, Verb. Af. to blow, or make 
lowers blow, 
*+ Epanouir la rate, (réjouir) ro mak 
merry, to cheer up. 

E'PANOUISSEMENT, S. M. (ouverture de 
Fleurs) the blowing of Flowers. 

E iſſement de cœur. ox de rate, chear- 
' fuelneſs, $i 


' EPARER, #'< 


. 


er, Verb. Recip. (dctacher 
parlant d'un Cheval) 7 2 | 


* 


EYA 


Heels , to fling the Heels, 


or yerk out with the 
ns do in a 


N ante, 45. (qui = 

75 ng , ſaving , good H , 
wire. 

E'PARGNE, S. F.{Parſimonie , menage dans 
la depenſe) Savingneſs, Husbandry , way of 
Saving, Parſimony. 
Aller a Vepargne, uſer d' ẽpargne, to be ſa- 
Ving, to be a good Hausband, to be near. 

CF Faire de l' pargne, (amaſſer quelque 
choſe) to ſave or lay ab. 

L'epargne qu'il a faite n eſt pas grande, he 
has not laid np much, 

* £'&pargne du tems, the Hmsbandry , Oe- 
conomy, or Management of one's Time. 

L' pargne du Roi, {lethrefor. royal) 
the eng Treaſure, the Exchequer. 
= orier de Vepargne, the King's Trea- 

wrer, 

E'pargne, ée, Adj. ſpared, ſaved , &c. 

V. the Verb, 

EPARGNER, verb. Ad. (uſer d' c pargne, 
menager la dé penſe) to ſpare or butsband, 
#0 be ſaving or a Loos Hausband. 

E pargner, (faire comme un petit thre- 
for de ce qu on gagne, ne de penſer pas tout) 
to ſave, or lay uf. 

* E pargner, ( menager, exempter) to 
ſave, or exempt, \ 

* Eparghner ſes pas, os ſa peine, to ſpare 
one's Labour. 

E pargnez-lui ce chagrin, ſave him that 


Grief, | 
* Il n'é perſonne, (il medit de tout 
dle Monde) be ſpares no body, he rails at 
Every body. | 
E parpillé, ée, Adi. ſcattered, ſeattered a- 

ut. ä 


E'PARPILLEMENT, S. M. a ſcattering or 
diſperſing. 

EPARPILLER, Verb. Ad. (E'pandre dru 
& menu) to ſcatter, to ſcatter about, to 
ſpread, to throw here and there. | 

E PARPILLER , &'&parpiller la rate. v. K- 


.papoulr, 
E'PARS, ſe, Adj. (rEpandu ga & A) ſcat- 
tered, diſpægſed. 
Elle marchoit les Cheveux Epars, ſhe 
_ along with her Hair diſhevelled or 
00Je, 
EPARVIN, S. M. (maladie de Cheval) Spa- 


vin, a Horſe Diſcaſe. 


E'PATE', Adj. M. Ex. verre épaté, (qui |: 


a le pied caſſe) a Glaſs without a Foot, 
fora Epate, (ne gros & large) a broad 
at Noſe. 
E'PATER, Verb. Ad. un verre (en caſſer le 
Pied) to break the Foot of a Glaſs. | 
EPAVE, S. F. (Pete égarée) V. ESPAVE. 
EPAULE, S. F. (partie du Corps de Vani- 
mal) Shoulder. 
E paule ( os flanc) de Baſtion , the 
Flank * a Baſiion, 
X + Regarder quelqu'un par deſſus Vepap-. 
le, (on avec mepris) to look down upon one 
with Contempt. . 
* Preter I'&paule à quelqu'un, (lui aider) 
to back, help, or countenance ours 


*+ Pouſſer le tems a Vepgule. (Differer, 


Dilayer ſa . Condamnation , vivre petite- 


ment, en attendant un meilleur tems) to 
keep off the evil Day. 

| 17 Pouſſer le tems avec l' paule, (ticher 

de ſubſiſter en attendant mieux) to make 4 
Shift to keep Life and Soul together, 

E paulé, ee, Adj. ſplay d, broken-ſhomldered, 
or whoſe Shoulder is out of Joint, &c. v. 
& payler. | | 3 

+ Une Bite Epaulce, ( qui a failli) 4 
cracks Wench, 

EPAULEE, S. F. Ex. Travailler à une 
choſe par épaulées, (ow 2 direrſes repriſes) 
to do a Thing by Girds and Snatches , to 
give it now and then 4 Puſh, | 


| 
Kb 2 


| 


| 


. 
% 
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enten) E/penlewent ; 4 Shonldering - flute, 
or Covert in Fortiſcatlo um. 
x „ (on Demi- baſtion) « 


Demi-baſtion, ; 2 
E PAULER, Verb. Ad. (rompre, on diſlo- 
quer Iepaule) to break t 
pat it ont of Joint, to 


lay. 

E pauler, (appuyer) to ſhoulder ap, to 
Prop. 

* + E pauler, (aſſiſter, aider) to help , prop, 
back „ or comntenence, i * 

* E. r, terme de Guerre, Faire un 

E paulement) te cover of one Side. 
EPAULER, Yepauler , Verb. Recip. to pat 
one's Showlder ont of Joint. 
EPAULETTE, S. F. (partie du Corps de 
jupe qui paſſe par deſſus Ic paule & od on 
he les Manches) Shoxlder-ſtrap ,' a Part 


d'une Religieuſe) 4 Ribbon tied upon a Nun's 
Shoulder, 5 ' 
E'PAULIERE, S. F. (partie de Varmure 
d'un Cavalier) a Shoaler- piece. 
EPEAUTRE, S. F. (eſpece de Froment) 
"Fpelt, a; kind of Corn. % 
E'PEE, S. F. (forte d' arme qu on porte au 
eòté) Sword, ' * | 
Ce Paſſer l' pH au travers du Corps de 
quelqu'un, ts run one through, 
* E pdce, (homme d'&pce) 4 Sword man. 
L'Officier d'6pte, oa de Robe, the Mi- 
litary or Civil ficer, a 
* Prendre l' pH, on la Profeſhon des Ar- 
mes) te turn Soldier, . 
*+ N'avoir que I'fp&e & la cape, (Etre 
pauvre) to have little. or nothing. 
La main de Vepee, (la main droite 
du Cavalier) the Horſeman's Right-hand. 
* + Mettre quelque choſe du cote de Ve- 
pee, (mettre quelque profit à couvert os en 
_—_—_ te take a thing to one's ſelf, to lay 
t np. | 
* +,.11s ſont aux épces & aux couteaux, 
Als ſe querellent pour la moindre choſe) they 
are at Daggers-drawing. 
Tos romaine ,- (epi qui vient à Pencolu- 
re d'un Cheval) the Feathers in 4 Horſe, 
E'pele, ée, Adi. ſpelled. 
EPELER, Verb. Ad. (nommer les Lettres, 
& en former des Syllabes) to ſpell. 
E PER DVU, &perdue, Adj. (tout étonné, ef- 
fray) diſmayed ,, aſteniſhed, in Amaxe, 
Jrigheegd. , 
E'perdument, Adv. ( paſſionnẽ ment, vio- 
lemment) deſperately , paſſionately, violently, 
extremely. | 
E PERLAN. S. M. (petit Poiſſon de Mer) 
a Smelt, | $ 
E'PERON, S. M. (forte d'aiguillon à pi- 
quer un Cheval) 4 Spur. Pron. épron. 
Donner de l' peron à un Cheval, te clap 
Spurs to 4 Horſe, te ſpar a Horſe, 
E peron de Navire, (Cap, avantage 
on poulaine de Vaiſſeau) the Beat, or Beak- 
head of a Ship. 
© peron, (Ergot de Chien oa de Coq) 
nr, 
2 E peron, (terme d' Architecture, Arc- 
boutant, contremur) 4 Buttreſs, 4 Spur or 
Counterſort. 


4 Bridge, | 
* Donnons,un coup d'#peron juſques -I, 
(allons-y en diligence) let as gallop thither. 
* Il a beſoin de perbn, il faut lui donner 
un coup d' peron, (il faut le preſſer, Vex- 
citer) he wants to be ed. 
* N'avoir ni bouche ni &peron , (H avoir 
ni eſprit ni courage) to have neither Wit nor 
Conrage, 


E'PERONNE., ce, Adj. (qui a des ẽperons 


F.PAULEMENT , S. M. (terme de Ford - 


_——— 


aux talons, En parlant des 


/ 


Shoulder, or to | 


| 


Les E perons d'un Port, the Starlings of 


E11 
e D+ 2 „ 


E PERONNIER, S. M. (Artiſan qui fale ow 
vend des E a Sparrier or Spur-maker, 
EPERVIER-o» E'previer, S. M. ( Oiſeau 


oF E'pervier, (filet à prendre du Poiſag) 
a weep-net. 4 
n S. M. (forte de mal de cheval) 
baun. tA 
E'PEUSE, S. F. i N | 
= (partie de la avette d'un 


E'PHEMERE,, 44. 
Ephemeran , of one 


qui nedufequ'un jour) 
, or that laſts but 


one Day. | 
Fiévre Ephemere, an Ephemeran-ague, 4 

Day-agne, an Ague of one Day. 

E'PHEME'RIDES, 5. F. (Tables aftrons- 
mg) Ephemerides, Aſtronomical Ta- 


es. 
E'PHOD,, . M. (Habit ſacerdotal parmi les 
Juifs) an raſh | 
E PHORE, &. n de Sparte] E- 
phorus, a Judge df great Power amongſt the 
Lacedemonians. | 
EPI, S. M. (tete de Tuyau de Bled dans la- 
„N eſt le Bled) Ear of Corn, "py 
E PI, v. E'pee. , 2 
S. F. (forte de Droguearomatique) 
ice. 
2 E pices, (taxes que les Juges ent 
r le jugement d'un proces par Ecris) the 
wages Fees in a cant. : 
Pain d'Epice, Ginger-bread. | 
Vne ſine E pice, (en une fine Mouche) 
4 ſharp or 4 canning ade, , 
2 „ ée, Adj. ſpiced; ſeaſoned with 
pieces, 2 
E'PICE”, S. ux. Ex. Il n'aime ni ſalé ni &pi- 
ee, he loves nothing that 7s either ſaltedor 
ſpiced. ; 
EPICER. Verb. 4d. (aſſaiſonner avec de 
Pepice) to ſpice or ſeaſon with Spices, 
E'PICERIE, S. F. (épices & autres es 
medicinales qui viennent des Indes) Spices, 
Grocery Wares, os. 
E'PICIER, S. M. (Marchand d'&piceries) « 


Grocer, 


EPICYCLE, S. M. (terms & Aftronomie. 


Petit Cercle qui a pour Centre un point pris 
ſur la Circonference d' un autre = 5 
ſux lequel il ſe met) an Epicycle, à leſſer Orb, 

whoſe Center is in the Cir of a 
eater, 

E'PIDE MIE os E'pidimie, S. F. (Maladie 

aire & contagieuſe) Epidemy , or Eo/de- 
mical Diſeaſe, .a po Diſeaſe. ' 

E pidemique, Adj. (Contagieux, qui tient 
de Vepidemie) epidemick, or epidemical, 
g hn, catching. 

E PIDERME, F. M. (la premiere & plus 
mince peau de I Animal 1 the 
dat ward thin Skin of the Body. 8 

E PIDIDYME, S. 7 (terme de Medecine) 
Epididymis , one of the Tunicles involvi 

_.the 3 1 | WOT * 
PIDIMIE. Ppidemie, _ 

EPIE, S. A. v. A Elon. | 

EPIE, ée, 44). (monte en epi) eared, grown 
to an Ear. | 

E pié, (obferve) ſpied, watched, dog- 
ged., narrowly obſerued, 

E'PIER, Verb. Newt, (monter en Epi) to ear, 
or grow to an Ear, to ſpire, 

EPIER, Verb. Ad. (obſerver adroitement) 
fo Joy watch, deg, or obſerve. 

E'PIERRER, Verb. Ad. ( öter les pierres) 

the Stones. 

, (forte d' Arme faite en for- 


to take aw 
E PIEU, &. 


| me de Hallebarde) a Kind of Favelin, or 


Spear, "IY — 

EPIGASTRE, S. M. (terme de Medecine, 
partie anterieure du bas ventre) Epigaſtrium 
the outward Part of the Belly from the &to- 
mach to the Navel, —© 


Perſonnes, des 


* 


eri 
Ene kan 


Evigaltrique, 44 Eu. . 


4 


JR. 
ons 


* * * , ? * g 4 a 4 
. * * hag 
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Ee16LOTTE, 5 N. (terms de Medeelne. E MDD R, . Next, 


Couvergle du pomp - ui eſt fait comme une 

ne Langue) the 

— or Flap of the pipe. 

E PIGRAMMATISTE, S. M. (Poere qui 
&crit des 125— an Epigrammatiſt , 
or Writer of Epigrams, | 

E'PIGRAMME, S. F. (eſpece de petite Poc- 

ſie) an Epigram. 
E'PILEPSIE, S. FE. (mal caduc, haut-mal) 
Epilepſy , the Falling-Sickneſs. 

E pile que Adj. (qui appartient à I'E- 
ilephe pileptick , or Epileptica/. 

E'PILEPTIQUE, S. M, &. F. (qui eſt ſujet 


a Tépilepſe) an Epilepticł, one troabled 


with the Epilepſy. 
EPILOGUE, S, M. (derniere partie d'un 
. Diſcours) Epilegne , or Concluſion. 
+ Epil „Ce, Adj. fonnd Fault with, 
criticiſed upen, cenſured. | 
E'PILOGUER, Verb. Ad. & Neat. (cen- 
ſurer, trouver à redire) to find Fault with, 
to criticiſe upon, to cenſure, 
E'PILOGUEUR , S. u. (un Cenſeur) a Fault- 
finder , a Critich, 


LENARDS, S. M. Plur. (ſorte d herbage) 

pinage, 

E'PINE, S. F. (arbre ow arbriſſeau plein de 
Piquans) Thorn. 


Epine blanche, noble épine e Aubepine, 
Mite-thoru, or Ham- t horn. 
E' pine noire , (prunier ſauvage] Black- 
thorn. 
oF E'pine , {piquant de certains arbres 
fauyages) a Thorn, or Prickle, 
E pine -vinette, (Berberis) the Bar- 
berry-tree, or Barber | 
E pine du dos, the Back - bone, the 
ine. | 
5 e „ (embaras, obſtacle) Rub 
acle. 
Etre ſur des Epines, (ow dans de grandes 
inquictudes) to walk ubon Thorns, 
* E'pines, (difficultés) Difficult Point, In- 
fricacies, Qniddities, Subtilties, Spinoſities. 
E'pines, I Croſſes, Troubles. 
E'PINETTE, S. F. (inſtrument de Muſi- 
que) a Spinet, or Virginals, a Pair of Vir- 
tinals, 7 
E'PINEUX, euſe, Adj. (qui a des piquans) 
thorny, prickly. 
* E'pineux, (plein de difficulté, d'emba- 
Tas) nice, crabbed, hard, difficult , full of 
Difficulties, 
EPINGLE, S. F. a Pin. 


* Tirer fon épingle du jeu, (ſe dégager 
d'une mauvaiſe faire) to ſlip K, Neck out 


of the Collar. 

* Donner quelque choſe pour les Epingles 
des Servantes, to give ſomething to the Maids 
for a Pair of Gloves. 

* Donner les épingles à la Femme de ce- 
lui qui vend , (lui faire un preſenten conſi- 
deration du marché) to make 4 Preſent to 
the Seller" s Wife. N 

E PINGLIER, Subſt. Maſe. iere, Subſi. Fem. 
(faiſeur os marchand d'&pingles) a Pin-ma- 
rer, or one that ſells Pins. 

E PIPHANIE,, S. F. (fete del'adorationdes 
trois Rois) Epiphany, or Twelfth-day. 

EPIQUE, Adj. (qui appartient à la Poefie 
berozque) Epick, Hereich, 

E PISCOPAL , ale, Adj. Epiſcopal, of or be- 

longing to the Biſhop, | 

La maiſon Epiſcopale, the Biſhops Hoſe , 
or Palace, 

E'PISCOPAT, S. M. (dignité d'&v&que) E- 
Piſcopacy , the Office and Dignity of a Biſhop. 
' EPISCOPAURX , S. M. (ceux qui tiennent 
_ pour le gouvernement Epiſcopal en Angle- 
terre & qui ſont oppoſes aux Presby-&riens 
Epiſcoparians or Chnrch-men , thoſe that are 
for Epiſcopal Government, in Oppoſition 
to Presbyterians. 


ig/ot or Epigloreis , 


— 
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— 
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des fo epiſodize, "+> 
EK piſodique, Adj. Epiſedich, Epiſedical. 
CES; V. wry Fepitre) 
t Piſtolaire, Adj. regarde I'6pirtre 
Epiſftolay, af or belonging to Letters or Epiſtles, 
EPITAPHE, S. M. os R. (inſcription que 
Fon met fur le tombeaudes morts) an Epi- 
raph, or Writing ſet on a Tomb-ſtone, 
EPITASE, S. M. (terme poetique; ſecon- 
de partie du Poëme dramatique on ſe fait 
le nœud de la Picee) Epitaſis, the ſecond 
or buſy Part of a Play. 
EPITHALAME, S. M. & F. (chant nup- 
_ Efithalaminm, « Wedding Song, or 
oem. 
E PITHEME, S. M. (forte de reméde) an 
Epithem, a liquid Medicine. 
EPITHETE, S. M. ow F. (nom adjectif 
qui deſigne quelque qualité d'un nom ſub- 
tif) an Epithet, an AdjeQive or con- 
crete Quality ex the Nature of the 
Thing to which it is added. 
E PITHIME, S. M, (ſorte d' herbe) Dodder, 
2 Sort of Herb, | 
EPITOME, S. M. (Abrege) an Epitome, 
an Abridement. 
EPITOMRR, Verb. Ad. (reduire en abre- 
ge) to evitomize or abridge. 
E'PITRE, S. F. (Lettre miſſive. Il ne fe 
dit guere uw parlant de celles des An- 
ciens) an Epiſtle, p 
E'pitreliminaire os dEdicatoire , Epiſtle de- 
dicatory. 


E PLEURE',&, e E ploré, ce, Adj. (tout 
en diſſelved or bathed in Tears, 
Crying , all in Tears. 

E'PLORE, &, Adj. (fondant en larmes) all 
in Tears. 7 

EPLOYE”, ée, Adi. (terme de Blaſon) 
ſpread, diſplay d, in Heraldry. 

Aigle Eployee, ſpread Eagle, ws 
 E'pluche , ée, Adj. pickt or called, V. E- 
lucher. 

EPLUCHEMENT, S. M. picking, taking 
off any ching ſuper fluous. | 

E'PLUCHER, Verb. Ad. (nettoyer, oterles 
ordures des herbes, des graines, Cc.) to 
pick or cull. | 

E plucher un arbre, (en oter le bois 
mort) to prune or lop a Tree, te cut off ita 

. dead Branches. 

* E plucher, (examiner, conſiderer avec 
attention) to ſcan, ſiſt, or examine. 


certaines beſognes 
Ends. 
N N » F. M. 6 plucheuſe, S. F. 4 
ckere. * 

EPLUCHOIR, S. M. (couteau de Vanier) 
a Basket-maker's Kniſe, ſuch as he makes 
uſe of to pare his Work. 

E'PLUCHURES, S. F. (ce qu'on òte de ce 

qu'on épluche) Pickings, / 


to cut off or pare the 


| E'PODE, S. F. (forte de poëſie Latine) an 


- Epode, a Latin Poem. 
E pointé, Adj. that has no Point, whoſe 
| Point is taken off, | 
E POINTER, Verb. Ad. (ter la pointe) to 
take off the Point, to blunt. | 
EPONGE, S. F. (eſp&ce de mouſſe de mer) 
4a Spunge. | 
e Paſler Veponge ſur 
peint on d' ëcrit, (Veffacer 
ont 4 Thing. . 
* Paſſons l' ponge là-deſſus, (n' en par- 
lons point, oublions cela) let as wave that, 
let us not mind it. 


que choſe de 
to rub or blot 


E'POPE'E,, S. F. (poche.cpique) Epopea, epick 

Hoem, epick Poeſy. e N 

E'POQUE, S. F. (certain tems fixe & re- 
marquable dont les Chronologiſtes ſe ſeryent) 


213 E, S. M. (ce que le Poste aj ad 
a Faction principale pour Vembellir) an 
Ffiſede. — 


% 


4. 


Epoch , Ara, 7 eriod of Time, TR 


(fre dx tre. 


E plucher, (couper les fils qui ſont ſur 


VX preſſer Veponge, (contraindre quelqu un 
a reſticuer) * to ſquee e the Spunge , tomake 
one refund. i 4 


» i 
FR F * * * 
* , 


| FP te, Adj. cleared from „c. 
EPOUDRER, Perb, A#. — . do 

deſſus les hardes) to beat, „or wipe the 

Duſt off or from, to clear | 
E'POUFER +, &6poufer, Verb, R 


i „(Len- 

fuir, ſe dérober) ro rn away, to fieal «> 

way, to ſcamper | 

E pouills, &, 

E POUILLER, Verb. Ad. ( 6ter.les poux) 
fo loſe, or rid of Lice, 


mariage) Eſpoxſals, r Marriage, 
| jointe A I'E'- 


4 5 Verb. Nent, (ſe marier) to marry, 

fo we 4 | 

E POUSEUR, euſe, S. (qui eſt en diſpoſi- 
tion de ſe marier & eſt connu pour tel) 
one that has a Mind to marry , one that makes 
Love with a Deſign to marry, 

E POUSSETER , Verb. 48. (terme d'Orfe- 
vre, 0ter la pouſſiere qui eſt ſur la beſogne) 
to bruſh, to wire off the * 

22 r » (battre, ) te bang, 
o Bea ; 

| EPOUSSETTES 7, S. F. (vergertes) a Braſh. 

r E, Aai. 
ge 
gbaſtly, horrible, marvelons, ſtrange. 

pouvantablement, Adv. (d'une maniere 
ẽpouvantable, extremement) dreadſally, hor- 
ribly, frizktfally, terribly. 

EPOUVANTAIL, S NM. (ce qui ſert à &- 

vanter) 4 Scare-crow, a Bug- bear. 

E POUVANTE, S. F. (terreur, 2 & 
ſoudaine peur) Fright, Terror, Fear. 

pouvante, to ſright. 


vante, 6connant, incroyable, &Erran- 


Donner de I's | 
Prendre Fepouvante, tobe ſrighted, to take 
the Alarm, 
E'pouvante, ée, Adj. frighted, ſcared , 
terrify'd, in a great Fright. _ ; 
E POUVANTENMENT, F. A. (fraycur, ter- 
reur, effroi) Fright, Terror, \ ; 
Quelques- uns ont appellé la mort le ruides 
Epouvantemens, Some have cal.ed Death the 
King of Terrors. 4 
EPOUVANTER ,, Verb. Ad. (cauſer del'6- 
pouvante) to frizht, 
pur in Fear, or in a Fright, Fi 
E POUVANTER , $'epouvaater, Verb. Re- 
cip. (prendre I'Epouvante) to be ſrighted or 
ſcared, to take the Alarm. 
E POURX, S. M. (celui qui eſt joint alI'Epou- 


Man, a Spouſe, | 
E PREINDRE, Verb. A8. (preſſer pour fai- 
re ſortir quelque jus o ſuc) to ſtrain, to 
wriag , or ſqucexe ont. Like 
| E'preint, te, Adj. ſtrained, wrang, or 
queexed ont, be 
EPREINTE, S. F. (douleur cauſce par une 
mariere acre qui donne de fauſſes envies d' al - 
ler a la ſelle) a wringing Pain caaſed by 4 

E pris. 


1 

PRENDRE, | 
EPREVIER, v. I pervier. 
EPREUVE, S. F. (eſſai, experience) Trial, 
_ Proof, Experiment, Experience. 

| E preuve, (en terme de de votion, 

, tentarion) Tal, A(fiidion , Tempy 


tation 


| CC 


Un chapeau d Fepreuve de la playe, 
Bb (he 


away. | 
Adj. lonſed, vid of Lice. 


E POUSAILLES, 5. F. (la celebration du 


E pouſer, (joindre le mariage. 
En parlant du Pretre) to . to jag bn 
Marriage. i” 1 
* E „( attacher par choix, em- 
braſſer) to eſpomſe, to embrace, to take upon 

| 2 felf. 


qui cauſe de 


K or terriſy, te 


” 
, 


; - 
0 
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dreadſal, horrid, frightfml, terrible, 


ſe par le mariage) Bridegroom , a newmarried 
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5 _— ö 
2 la ber ve fauroir percer) 4 Hus prof | 
anne the 1. 
A Tepreuve du mouſquet, Mas bet-proef. 
Un courage qui eſt a Vepreuve de toute 
forte de danger, 4 Courage proof againſt all 
Manner of Danger. 
Il eſt a F&preuve de tout, il eſt à toute C- 
ve, (il eſt d'une probit6 reconnue & 
Be he is Proof againſt all emp- 
tations whatſoever, 
$a vertu eſt al c preuve, (on au deſſus) 
de la médiſance, his Virtme is above Slander, 
or beyond the Reach of Slander. ; 
I n'eſt point à Vepreuve dela raille- 
rie, (i ne peut ſouffrir la moindre raillerie 
fans ſe facher) he cannot bear 4 745 
of ſuis, à toute Epreuve, votre tres hum- 
e ſerviteur, I am, upon all Occaftons, your 
moſt hnmble Servant, 
E preuve, (premiere feuiled*impreſ- 
, ox d'une eftampe) a Proof. 
une ſeconde &preuve, (en terme d' im- 
1 imerie) 4 29. 0 1 — 
ö RIS, e, Adj. 1 7 rouche) t en, 
wo fee „ in * 
RENDRE, „prendre, Verb. Recip. Ex. 
Il geſt Epris de ſa beauté, he is taken, or 
ſmitten, or fallen in Love with her Beanty. 
E'prouve, ce, Adj. tried, experimented, 
E'PROUVER , Verb. A#. (eſſayer, faire ex- 
perience de quelque choſe) to try, or expe- 
riment, to prove, to make the Trial or Ex- 
periment of, to find by Experience. 
> Il a&prouve lune & autre Fortune, 
he has gone through good and bad Fortune. 
E PROUVER , &&prouver, Verb. Recip. a- 


vec quelqu'un, (&prouver ſes forces avec lui) 


to try Maſteries with ene, to mate a Trial of 
Skill with him, 

E'PROUVETTE, 5. F. (ſonde de Chirur- 

ien) 4 Surgeon's Probe. 

EPTAGONE,, 5. M. (figure de ſept angles 

& de ſept cores) Epragon. 

EPUCER, &epucer, Verb. Recip. (chercher 
& prendre fes puces) to look for and catch 
Fleas. | 

E puiſable, A4. . peut Ecre épuiſé) 
that may be exhanſted. 

E puiſd, ce „Asdj. ex bhauſted, drained, emp- 
tied, &c. V. E puiſer. 
7 Une terre é puiſce, a Piece of Ground ont 
of Heart. 

EPUISEMENT, S. u. (conſomprion, dif- 

* Gparion de forces & d'eſprits) an exhanſting 
or waſting of one's Strength , Weakneſs, 

aintneſs. | 
Je ſens un tel Epuiſement, que je ne ſais 
comment reparer mes forces, I find myſelf 
" fo exhanſted, ſo weak, or ſo faint, that I 
knew not how to recover my Strength. 
* L' puiſement des Finances, the exhanſt - 
ing of the King's Treaſure, 
RPUISER , Verb. Ad. (tarir, mettre à ſec) 
to drain or empty, 
* E puiſer, (conſumer, diſſiper) les eſ- 
prits, les forces, to waſte, exhanſt , ſpend, 
Dr couſreme one's Spirits, Strength, &c. 
* E puiſer le Trefor public, (entirer tout 
Fargent) t0 conſume, echauſt, or drain the 
publiet Treaſure, 
E puiſer une matiere, (n' oublier rien de 
ee qu on peut dire la-deſſus) 0 exhanſt a 
Sabj ed. | | 


* E'puiſer d hommes tout un Pais, te ex- | 


hanſt a Country of Men, to wnpeople or de- 
populate 4 Conn ry. 
E puiſer (lafſer) la patience dequelqu'yn, 


to tire or wear ont one's Patience. 


pure N er, Adj. refined, clear, 
* Raiſon pure, clear "frank Room wy 
: fined Fudgment, | * 
r Avoir une vue tres-Epurde, (etre clair- 
1 7% be clear-fighted. | 


* 


KURER, Few 42. (rendre pur. Au pro- 


| 


E 

Epurer de For, to refine Gold, to d Tt 
from Droſs. my 

* E purer le langage, (le rendre plus pur 
& _ pali) to refine the Language. _ 

* E. un Auteur, (retrancher ce qu'il 
a d obſcene) to clear an Aurbor from bawdy 
xpreſſions, 

* E purer Veſprit, to refine the Wit, to 
PURGE, I T. (forte de phate) d. 
EPURGE, . Spurge 
a ſort of Herb. 2 
E'?PY, V. Epi. 

E 


E quarri, ie, Adj. ſquared. 
EQUARRIR, Verb, Ad. (rendre carrt) fo 
mare, g 
EOARRISSEMENT , S. M. ſquaring. 
EOUARISSAGE, S. M. (terme de Char pen- 
terie. E tat de ce for eſt carr6) Square. 


1 E quariſſage, (action de quarrir) ſaar- 


ug. 
 EQUATEUR, S. M. terme de 


La ligne 6quinoQiale) Equator, the Te. 
mocti al Line. 
EOQUATION, S. F. (terme d' Algebre & 
d' Aſtronomie) Equation. 
EQUERRE, os E quierre, S. F. 1 
ment ſervant à tracer un angle droit) « Rule 
or Square, a Carpenter's Rule. 
EQUESTRE, Adj, F. Ex. Statue 
(on à cheval) 4 Fignre on Horſeback, 


| EQUIANGLE,, Adj. (terme de G&ometrie, 


Dont les angles ſont 6gaux) Equiangslar. 
EQUIDISTANT, ante, A4j. (terme de 

Geometrie. Parallele) Equidiſtant, Parallel. 
E'QUILATERAL, ale, ow 6quilatere; Adj. 

dont les cores ſont 6gaux) equilateral. 


deux corps compares Fun avec l'autre) E- 
— „ or equal Balance. , 

La balance eſt en <quilibre, the Scale is in 
CR . * 

ettre en <Equilibre, to poiſe. 

* Mettre en 6quilibre, tenir dans &quili- 
bre, (mettre ox tenir dans Tegalité) t put 
or hold in Balance, to keep the Balance even 
betwixt Parties. X 

* Faire VEquilibre, (rendre les choſes 6ga- 
les) to balance. 

E'QUINOCTIAL, S. M. »* ligne E6quinoc- 

tiale, Adj. F. (VEquateur) thee /Equinoc- 
tial Line, the cAiquator. 

E'QUINOXE, S. V. (tems où les jours font 
6gaux aux nuits, dans tout le Monde) E- 


© q1Inox. 

EQUIPAGE, S. M. (train, ſuite, chevaux, 
hardes, valets) Equipage, Attire, Furni- 
ture, Attendance, Men, 

Etre en bon oa en mauvais Equipage, (&tre 
bien on mal veru) te be well or ill equipped, 
to be in a good or ſorry Dreſs or Garb. 

* Etre en mauvais, en pauvre, en triſte 
Equipage, (etre en mauvais etat pour ſes af- 
faires, fa ſanté, &.) to be at an ill Paſs, 
to be in a ſorry Condition. 

* Il ſe trouva au rendez-vous, avec tout 
ſon &quipage d amour, he went to the Ren- 
dez=vons with all his Love-Implements. 

J. E:quipage (les ſold ts & les matalots) 
d'un vaiſſeau, the Men or Crew of a Ship. 

Un <quipage d'artillerie, 4 Train of 
Artillery, 

E/quipe, Ce, Adi. eqnipped , &c. V. E- 


uiper. 9 
8001 5 $, F. (entrepriſe indiſcrete) 4 
000 nen. 

EQUIPEMENT, 5. M. (proviſion & aſſor- 
timent neceſſaires pour la ſubſiſtance & la ſu- 
retẽ d un Vaiſſeau qu on met en mer) the 
Proviſions and Stores of a Ship. 


' EQUIPER, Verb. Ad, ( pourvoir des chor 
ſes neceſſaires - 


es es). to equip, ſmniſh, acconter , 
Lo fored; or ſet ont, to proviiſe of Neceſſa- 
x pot | 


„ 


pre & au 
fe. 


o 


— 


figure) to refine, to «ear, 17 
2 | Qs EY 


E QUILIBRE., &. M. ( gale pefanteur de 


| 


| 


'E'quiper une Flote, un Vaiſſeau, to equip , 


4s wi. 


> * "7 « Y > 
: ; 
ER 


EQUIPOLENCE,, rf. Tn. (ννν Wy 


leur) Eqnipollence, equal! value. | 


compenſation.) e equivalent 
Aol — 2 K 
OLENT, FS. M. equivalent) equal 
Value , equivalent, : | 
A Yequipolent, Av. (à proportion, AT- 
venant) provortionab;y), in Proportion. 
EQUIPOLER , Verb. 4d. (valoir autant par 
comparaiſon, par arc. wage; te be of 
likeValne', to be equivalent, to balance or 
counter. balance. CARTS *: 
E, quitable, 44}. ( juſte ) valle, juſt, 
„ : * 
E quita Adv. (avee quite) equi» 
40, jnftly. , (avee Equitl) equi» 


EQUIPOLENT; Adj. (qui au: autant Par 


uger Equitablement d'une choſe, te 


pa 4. r 1 — upon a thing. 
E'QU F. (juſtice, droitute) 

Juſtice , Riche and Reaſon. * 
EQUIVALENT, F. M, 11 valeur) an 
1 an equal Value, | 


* 


* age nes . of equal 2 

EQUIVALOIR D. Verb. Neat. (peu uſité, 
on doit dire, ètre Equivalent) te be of equal 
Else. | | 

E.QUIVOQUE, Adi. (qui a-un double ſens, 
à double entente) equivocal , ambiguons , 
1 » that has a double Meaning or En- 
tende. 

EQUIVOQUE., 5. F. a double ſens)- 
an Equivecation or Equivoque, a donh 
"Les deine, fone 0 — 

s deviſes *ordinaires qui 
aux noms ox aux Armes de — por- 
tent, Devices are generally allaſive to the 
Names or Arms of the Bearers. 

* +, +5 hh mepriſe, erreur} an Er- 


For or Miſta e. 


CF Faire des ẽquivoques, to 4 
QUIVOQUER , Verb, Neat. (ufer d' equr- 
yoques) to equivocate , te ſpeak ambignonſly.. 

EQUIVOQUER , s'<quivoquer;, Verb. Recip.. 
(ſe tromper, ſe me prendre) to miftake, te 
make a Miſtake , "7 to be in the wrong Box, 


R. 
ERA BLE, S. M. (ſorte d' arbre) M. | 
Mabple-tree. 8 4 92 5 
E raflé, ce, Adj. ſcratc hed. 88 
ERAFLER , Verb. Ad. ( 6corcher legere 

ment, égratigner) to ſcratch, 
ERAFLURE, 5. F. « Scratch. 
Eraillé, ée, Adj. fray d. , 
CF Oeil EraillE, (dont le bord de la pau- 
piere eſt renverſc en dehors & decouvre tout 
le blanc) an Eye, whoſe lower Lia being re- 
verſed, leaves that Part of the White alte- 
ERAILLER, Verb, 4% (e ier, refche 
R, Verb. Ad. (e re 
le tiſſu des toiles, des &toffes) 7% 47. 
„ s'Erailler, Verb. Recip. to fray 
Or fret. f 
E RAILLURE, S. F. fr , or being fray 
Eraté, ce, Adj. 2 . or — 
* 3 _ ont. 
rat 5 enjoue) brisk merry 0 
oiat, gb. * 
ERATER , Verb. A#.. (öter la rate) to c 
- nl as” = y _ or Spleen. 
„. F. (terme de Chronologie, Epoque 
Era, Epoch, a certain Period of Tod } 
E'RECTEUR , S. A. (terme d' Anatomie) 
Erectev. 
E REC TION, S. F. (dévation) Zredion, 
erecting, Or raiſing. | 
L'Erection de la Verge de FThomme, the 
Ereftion or Standing of a Man's Tard. 
* r Inſtitution, &rablifſement} 
erefting . eſtabliſhing, or eftabliſhment. 
E'REINTER , &. V. Eater, 
ERESTPELE, 5. E. (ſeu ſiuvage, maladie) 
Eryſipelas, St. Anthony Fire, 
ERGO, F. M. (ongle de derriere dans cer- 


.. 


* 


| 

& 
E 
4 

| 

E 
E 
4 


8 88 880 
A af, hs, *” 


898 * 4 


1 g Fun ved, es dun chlen, 4c. 
* Jean: | . 

. #*+ T6 lever fur ſes ergots, monter ſur ſes 

-orgor, (s (lever d' action & de paroles, avec 

chaleur & audace) to fand npon one's Pan- 


% . 0 
Es. 6e, 46, (qui a des ergors) r- 
TRGOTER +, 7erb. Neat. (pointiller , chi- 
caner dans * * to wrangle, to cavil. 
ler, Cavilley, a Sophifter, a pert Diſpatant. 
Exige, Ce, Adj. ſet np, erefted, raiſed, 
E'RIGER, Vers. Ad. (dreſſer, clever (to ſer 

erect, or raiſe, * 
Ia riger, (&tablir, faire) to ered, to 

era . 

E'RIGER, ? eriger, Verk. Recip. (c attribuer 

un droit, une qualité qu on n pas) to ſer wp 
, fo take upon one, or to pretend to be. 
S'e&riger en Auteur, (ſe faire imprimer) to 
t wp for an Author. 

E RISTPELE, v. Erdſypele. | 

ERMINE, Hermine. 

ERRANT, ante, A4j. (vagabond) wander- 
ing, vagrant, going up and down. 
Chevalier , 4 Knight-errant. 

Chevalerie errante, Knight-errantry. 

ERRATA, S. A. (liſte des fautes ſuryenues 
en Fimpreſſion d'un Ouvrage) an Errata, 
a Liſt of the Faults that have eſcaped the 
Preſs in the printing of a Bock. 

Erratique, Adj. (quierre) wandering, wild. 
Feux erratiques, wandering of wild fires. 
Etoiles erratiques, the Planets. 

ERRE +, S. E. aller erre, (allet bon 
train) fo go at 4 great Rate, to go very faſt. 

ERREMENS, v. Erres _ _. 

Errené, ée, os erat, on EreintE , Adj. 
broken-back'd. | 

ERRENER, Pron. erner, Verb. Add. (on. 
Ereinter. Fouler ow rompre les teins) fo 
break one's Back. 


F 


A 


| 


SRRER, Verb. Next. (aller ga & A à Va- 
vanture) te wander, to ramble, te rove, of 
e abort. . | 


* Errer, (ſe tromper, avoit une fauſſe o- 
Pinion) to err, to be under an Error, to be 
ent, to miſtake. 

RRRER, Verb. Ad. (aſſurer endonnantdes 
erres) to beſpeak, to hire, or engage. 
ERRES, v. Arrhe, - 
W 1 S. F. (fauſſe opinion) Error or 
iſftake. 
Erreur , (dereglement dans les Mceurs) 
ys — 4 Ulyſe, (ſes longs v 
Les erreursd Ulyſſe, s Voya- 
1 pleins de traverſes) the — and 
ravels of Ulyſſes. ' 
Broad Adv, (pleind'erreur) erroncors, 


falſe | 
ERRONEMENT, Adv. (d'une maniere er- 


_— 


. erroneonſly. 
ERS, F. M. ( noire) the bitter Vetch , 
or Fitch. 


ERTE, Ex. Coucher à l'erte, (os à l'air) 
to lie in the open Air. 
A lerte. V. Alerte. 

ERUDITION, 5. F. ſcavoir , doctrine, ſuf- 

1— — Scholarſhip 3 


* þ [ 


| Advertiſement. 
See withont 8. thoſe Words that ate not to be 
ound under this Head with an 8. 


ES, mot fair contraction de la Pré poſi- 
tion EN & de article Les pour ſigni fer, 
dans les, II a plus maintenant d'uſage 
qu en cette phraſe, Maitre ès Arts, Maſter 
of Arts. Kt en quelques autres qui ſont du 
Stile de Pratique. ; 


EECABEAL, N N B8CABBLLE, 5. F 


EA 
cheval) 


| 


| 


| 


| E 


y 


ESC 
Mage de bois) Je : ö 
E, oh fee. 
| Scatch, a kind of Horſe bit. 
ESCADRE, FS. F. (certain nombre de Vaiſ- 

de Guerre, es de Galeres) a Sqna- 

An of Ships of War, or Galleys, 
ESCADRON, S. . (petit Corps de Ca- 

rome range en Braille) a Squadron of 
e. 


ESCADRONNER, Verb. Next, (ſe ranger 
en Eſt to ſc on. 
ESCAFE +, F. F. (terme de College de Pa- 
ris. Coup de pie) « Kick in che Arle, or 
Foot- ball, | 
+ Escafé, ée, Ady kicked. | 
ESCAFER T, Verb. 44. (donner un coup 
SCAFIGNON, S. M. (puanteur des pieds 
de ceux qui ont beaucoup march) the Stink 
of one's Feet upon hard Walking in hot Wea- 


ther, 
SCALADE, S. F. d'une Place a- 
vec des échelles) a Scaling or Scalado, a 
Storming with Ladders, 

Escalade, &, Adj. ſealed. 
ESCALADER, Verb, Ad. (attaquer 6x em- 
porter par eſcalade) to ſcale, to form, or 


| by Scala do. 

ESCALIER, 8.24, (degré, montée) Stairs, 
Stair-caſe. 

ESCALIN, S. M. (monnoye des Pais -Bas) 
Skilling, a Low-country Coin. 


# 


ESCAMOTE,, . F. ( bale de laine dont ſe 


ſerventles Joucurs de Gobelets) Juggler : 
Corb-ball, 

ESCAMOTER, Verb. A#. (piper au jeu des 
dez ox des cartes) to palm, to ſecare a Die, 
or a Card.” 

* Eſeamoter , (voler adroitemeat) to filch, 
or pilfer away. 

ESCAMOTEUR, S. N. (Filou qui derobe 
adroitement) a Filcher, or Pilferer , a ſhark- 
ing Fellow.” 

ESCAMPETTE, V. Poudre. 

ESCAPADE, S. F. (action fougueuſe d'un 
Cheval) Eſcatrede, or a Fling of « Horſe, 

Faire une eſcapade, (en parlant d'un Che- 
val) to fling, | 


F 


Eſcapade, (echapce, action impru- 


dente d'un jeune homme) 4 mad Prank. 
ESCAMPER , Verb. Newt. (c enfuir en grand 
hare) te ſcamper away. 

ESCARBILLAT, Adi. (&veillé, gay) brisk, 
ſprigtly, merry, jovial, good-humonred, 
ESC ARBO T, os Eſcargot, S. M. (eſpece 

d' Inſecte) Beetle, a ſott of Fly. 
ESCARBOUCLE, S. F, ( eſpece de rubis ) 
a Carbaucle, a precious Stone. 
ESCARBOUILLER T, Verb. Ad. (&cacher 
Ecraſer) fo ſquaſh, fo bruiſe » Or cruſh flat. 
ESCARCELLE T, S. F. (grande 
tique) Purſe. 
ESCARGOT, S. M. (eſpece de Limagon 2 
coquille) Snail, a Shell-ſnail. 
ESCARLINGUE, v. Carlingue, c'eſt la mè- 
ESCARMOUCHER , 8s'eſcarmoucher, Verh. 
Recip. (combattre par eſcarmouche) ro ir- 


me choſe. 

(combat leger) 
Skirmiſh, or Piqnering. | 
miſh or piqucer. 


| ESCARMOUCHEUR , 5. u. (quivaaVel- 


carmouche) 4 Skirmiſher, 


| ESCARPE, F. F. (Fortification du bord in- 


terieur du Foſſe) the Scarp of a Ditch. 
Eſcarpe, ée, Adi. Steep. 
Un Roc eſcarpè, 4 fee Rock. 
ESCARPER, Verb. Ad. ( couper droit de 
haut en bas) to cut fleep down. | | 
ESCARPIN, S. M. (ſoulier a ſimple ſemel- 
le pour dancer, pour jouer au tripot, &c. 


Pumps, 
ESCARPOLETTE o« Eſca . F. 


(eſpdce de ſiẽge ſuſpendu pour ſe brandiller) 


4 Swinging, a Country 


| ESCORTER, Verb. 4d. (accom 


bourſe à lan- 


ESCARRE, 8, R (chair Pore bombe 
F er þ wothag T 
CF L. Artillerie fir une ſalve ſi propos, 
qu elle fit trois grandes eſcarres dans les KT 
cadrons des Ennemis, The Artillery gave a 
Volley ſo very à propos, that it made three 
great Gaps in the Enemy's Squadrons. 
« f nner del'eſcarre (ſetenir & cord / 
faire place) to ſtand * 

ESCIENT +, Adr. A eſciene, (tout de 
bon, ſans feinte) i» good earneſt, ſeriouſly, 
ESCLANDRE, S. A (malkeur) Diſaſter ; 
Misfortune, - 5 
ESCLAVAGE, FS. V. (condition d'un R- 

clave) Slavery, . 
ESCLAVE, S. M. & F. (qui eſt en ſervitu- 
ne dans un état qui y a du rapport) s 
E. 
* eſt eſclave de tous ceux qui 
contribuer à {a fortune, (be is a Slave to all 
thoſe that may be ſmbſervient te his Ad- 


cement, a 
Il eſteſclayede [es paſſions, be is a Slave 
to bis Paſſions, ; | * 
| ESCOFFION, S. AM, (coiffure de thee pour 
des Femmes) 4 Woman's Head-gear, 
ESCOGRIFE, S. M. (qui prend hardiment 
ſans demander) 2 Shark or Spangor , one 
that is ever npen the Catch. | 
ESCONTE, S. M. (rabais que Pon fait ſur 
a 5 ſom me) 4 Diſcount or Dedactiou. 
ſcontE, Ce, Adj. diſconnted, deduacted. 
ESCONTER, Verb. 42. ( rabatre fur une 
ſomme) to diſcount or deduth, | 
ESCOPETTE , S. F. (eſpece de carabine) # 
ſort of Petronel or Carabine uſed of old. 
ESCOPETERIE, . F. (ſalve, d&charge de 
<q armes à feu) Yolly, Diſcharge of 


us. 

ESCORTE, 5. F (Com e pour la ſa- 
ret de ceux qui marchent) 4 Gxard, 4 Cen- 
voy, an Eſcorte, 

Eſcorts, ce, Adj. gaarded, convoy d. 
Pagner pour 
22 dans le chemin) to gaard or convey, 

fo eſcorte. y 

ESCOUADE, S. F. (le tiers d'une comps 
gnie de gens de pic) the third part of a Feot- 
company. 

\ ESCOURGEE, S. F. (foutt fait de pluſieurs 
courroyes de cuir) « Whip, a Scourge. 

ESCOURGEON ,, S. A. (forted'orgebitard) 
Starch-corn, or Amel-corn, 

ESCOUSSE, S. F (courſe qui prepare à 
mieux ſauter) a ſpring or ran before à leap. 

Faire une eſcouſſe, to take a ſpring or run, 
ESCOUTILLES, S. F. (ouverture du 


| 


' 


du Vaiſſeau pour deſcendre ſous le Tillac) 
Scuttles, Hatches in a Ship. 
{ ESCRIME, J. E. (arc de faire des armes) 


Fencing, Tilting. 

Perdre ſon eſcrime contre quelqu'un , te be 
worſted or foiled by one, 

ESCRIMER , Verb. Next, (ſe battre avec des 
fleurets) ro ſence , to tilt, 

* Eſcrimer, (on nr) un contre Vau- 
tre ſur quelque matiere d Erudition, to di, 
pute or debate upon a point of Learning, to 
have a trial of skill, to ingage in a trial of 
Learning with another. ; 

ESCRIMER, &Gelcrimer; de 2 cho- 
ſe, Verb. Recip. (ſavoir & en ſervir.) Ex. 
Faires-vous des Vers? je m' en eſcrime quel- 

8 Do you make Verſes? yes , ſomes 
tin. ; 

oue-t-il du luth? il &en eſcrime un peu, 
oes he play upon the Late yes, a little, 

ESCRIMEUR , S. M. a Fencer, 

ESCRIN, S. M, (coffret 3 mettre des Pier- 

; reries) a Box, | | ; 

ESCROC, S. M. (fripon qui a accoutumé 

| @Cattraper quelque choſe par ie or: par 
impudence) « Shark, Sharper, or a Spun- 
ger, ene that is uten the catch, : 


„ee, Adj. ſpmnged, got by ſpung- 
Bba . NM. 


| 


— 


* td 
wy 


«4 ing, ſharking; or ſharping. 
ESCROQUER , Yerb, 4d. ( faire le metier 
. * 'Cefcroc) roſhark, ſharp, or ſpunge, to tricł 
or thonſe one ont of a thing, = | 
ESCROOUERIE, S. z. (action d' eſcroc) 
ſharkine, ſpunging , ping. 
ESCROOOGEUR, euſe, S. (qui eſeroque) 
: "ſhark , ſharper, ſpunger. 9 
ESOPHACE, S. M, (conduit par od les ali- 
mens deſcendent du Goſier dans le Ventricu- 
le) ee the Weſand - Pipe, the Gul- 
let or Mouth of the Stomach. 
ESPACE, S. M. étendue de tems on de lieu) 
4 ſpace or diſtance, either of Time or Place. 
Eſpace, ce, Adj. diſtanced, ſet at à conve- 
mient diſtance, 
Lies colomnes ſont tellement eſpactes, the 
Pillars are at ſuch a diſtance. « ' 
{ESPACEMENT, S. M. (eſpace qu'onlaifſe 
entre deux choſes) ſpace, diſtance. . ' 
+ESPACER, Verb, Ad. (obſerver les eſſ 
convenables, en rangeant quelque choſe) to 
- diſtance, to ſet at a convenient diſtance, 
ESPADON, S. M. (grande épée à deux 
mains) 4 two - handed Sword, the French 
Backſword. | 
ESPAGNOL, S. M. la langue Eſpagnole, 
Spaniſh, the Spaniſh Language. 
ESPALIER, S. /. (rangée d' arbres frui- 
tiers nains couches contre un mur on contre 
un treillage) Eſpalier, an Hedge row of 
1 , ſet cloſe together againſt a Wall, 


e. 

Eſpalier , (rameur pres de la Poupe 
& une Galere) he that rows with the firſt 
Oar in a Gally, 

ESPALIER, Verb. 4d. Ex. eſpalier un ar- 
dre, (le mettre en efpalier) to ſpread a Tree 
into an Hedge-row. | 

ESPALLE, FS. F. (le banc des rameurs le 
plus prochedela Poupe dans une Galere) the 
firſt ſeat of Rowers in aGally. 

ESPALMER, Verb. Ad. (terme affecté aux 
Galeres, qui ſigniſie, carener) to careen. 

ESPATULE, F. F. (inſtrument d' Apothi- 
caire) a Hpatula, a Slice. 

- ESPAVE,, Aj. (ẽgaré, dont on ne connoit 

point le maitre. En parlant des Beſtiaux) 

ftray'd, or ſ ray. | 

ESPECE, S. F. (genre, forte) Species, Kind, 

Sort, : 

Eſpece, (en terme de Juriſprudence. 

Cas particulier) a Caſe, ' 

x& Eſpeces, (images, repreſentations des 
jets 

th 


. 
” 


FN Forms, Images of ſenſible 


ings. 
— Eſp&ces, (denrees) Goods, Commodi- 
ties. | 
Si je ne le paye en argent, jelepayeraien 
eſpdces, if I don't pay him in ready Money, 
Plipay him in Goods. 
oF Eſpeces, (diverſes pieces de monnoye) 
Species, Money, Coin, 
Les eſp 
France, Foreign Species are no more current 
in France. 
ESPE RANCE, 5. F. (attente d'un bien 


qu'on defire) Hope or Hopes, BExpedtation , 


Truſ#. 
1 Un enfant de grande eſperance, à very 
- boveſnl Child. "Ay. 
Eſperé, ce, Adj. hoped for, exdected, 8c. 
ESPE RER, Verb. 48. (attendre un bien 
qu'on defire & qui peutarriver) to hope , to 
hope for , to truſt, expect or bromiſe one s ſelf. 
ESPERLUCAT, ate, Adj. & S. (vif, Eveil- 
I6, gaillard) brisk, jovial, merry, pert. 
ESPI 'GLE, S. M. & F. (fin, ſubtil, &veil- 
- WK) aw Ware © . + 
ESPIE GLERIE, 5. F. (malice d'eſpiégle) 
was fiſh trick, wag gery, prank, 
 ESPION,,;S. M. from E pier, a Spy, an In- 


' mer. ' * 
ESPIONNAGE D. S. M. (metier d'eſpion) 
tbe bein A Spy informing. 134 a 


* *; £8PTONNER , el. Newt. (fervir G elpios) 


£ 7 
ESPLANADE, . E. (os Glacis. Terme de 


ESPOIR, 5. M. (eſſ I n eſt guère u- 
ESPON TON, F. M. 


ESPRIT, . A. (ſubſtance vivante be incor- 


x | 
6ces 6rrangeres n'ont plus cours en 


ESPIONNE, S. F. 4 Joy. 


| E5QUISSE, b. F. (Pedtschache, leger cra- 


to be a y, to ſpy. 
Fortification) Eſplanade or Glacis, in For- 


tiſication 


ſitẽ qu en Poëſie) Hope, 
de Demi- pi 
dont on ſe ſert ſur Mer) a kind of Half epite 


much mſed at Sen. 


porelle) Spirit, Gon. 
Dieu eſt Eſprit, God is A Spirit. 
Le 8. Eſprit, (la troiſime Perſonne de la 
FTrinite) the Holy Ghoſt. © 
oF Eſprit, (4me del homme) Son“, Ghoſt, 
Rendre Veſprit, (mourir) to give up the 
ghoſt, to di 
Eſprit, ( facultés de Vame raiſonna- 
ble) Mind. 
CF Eſprit, (facilité de imagination, de 
la conception) Wit. 
oF Eſprir, (Vimagination os la concep- 
tion ſeule) Wit or Fancy. 
CF Eſprit (jugement) Wit, Senſe, Jadg- 
ment, Diſcretion. 
Eſprit, (genie, diſpoſition, aptitude 
qu'on a à quelque choſe) Genizs, Talent, 
oF Eſprit (une perſonne) Perſon, Man 
abel Eſprit, (un ho ſe diſ⸗ 
n bel- it, (un homme qui ſe diſ- 
tingue du — 12 diſ- 
cours & de ſes Ouvrages) 4 Wit, a Vir- 


tu. 
25 Vs eſprit fort, (celui qui ſe met au- 
d des opinions communes) 4 Mit. 

4 Eſprit, (principe, motif, maniere d' a- 

gir) Spirit, Principle, Motive, Way. 
ſprit, (caractere d'un Auteur) Cha- 
rater, Way. 

oF Eſprit, (ſubſtance tenuequ'on tire des 
corps mixtes) Spirit. 

C7 Avoir Feſprit malin, ow malicieux, 
to be miſchie vous or nntucky. 

Un homme d'eſprit, oa eſt ingenieur) 
a witty or ingenions Man, a Man of Parts, 
a Man of Wit, , 

Avoir Feſprit mal fait, os de travers, 
to be an ill-contrived, or a croſs-grained Ge- 
nins or Man, 

. Etre bien dans l' eſprit de quelqu'un, 
— dans ſes bonnes graces) to be in one's 

AVORY, A 
Il craint que je ne le detruiſe dans votre | 
eſprit, he fears I ſhould ruin bim in your Fa- 

Vonr, . 
oF Eſprit, (genie, humeur, caractere) 

Spirit, Genius, Temper , Humour, I Kidney. 
L'Eſpritde l E vangile, the Spirit or Temper 
of the Goſpel, h 
oF L'Impiere perd les jeunes- Eſprits, 
(on les jeunes gens) Irreligion is the Ruin of 
Tont h. | 
C Eſprits, (au Pluriel. Petits Corps qui 
portent 4 vie & le ſentiment dans lesfpar- 
ties de Vanimal) Spirits. 
Eſprits vitaux & animaux, vital and ani- 
mal Spirits. KK 
* Reprendre ſes eſprits, (revenir de quel- 
que ſurpriſe) to recover one's ſelf , to come 
to one's ſelf again, | ' 
ESPURGE, F. F. (herbe) Fparge, a Plant. 
ESQUIF, S. M. (petit Vaiſſeau de Mer) Skif, 
a kind of Ship-boat. , 
ESQUILLE, FS, F. (&clat d'un os ou il y a 
fracture) a Splinter of a broken Bone. 
ESQUIMAN), v. Quartier-maitre. ._ 
ESQUINANCIE, os Squinancie , S. F. (ma- 


ladie aigue qui vient à la Gorge) Squincy, @ | 


ſore Throat. : 
ESQUINE, S. F. (les reins d'un Cheval) 
Back, a Horſe's Back. 


ESQUIPOT, S. M. A 


mettent I argent des 


P | 


ney-box. 


n 


7 . 


nting. 

ESQUISSER , Yerb. 40. (faite une elquiſe) 
to shetch , to make the firſt Dranght 
ESQUIVER, Verb. A#, (eviter 
to eſchew , ſhun, or abt. 


* 


1 SOVIVE his E 050 * 
IVER , 8s eſquiver, Verb. Recip. (ſe re- 
tirer ſubtilement ſans rien dire) 4 oO te 
fteal away, to give one the Slip, t 
ESSAI, F. M. (epreuve qu o fait de quel 
que choſe) Eſſay, Proof, Trial, Experi- 
ment, Attempt, RIA 
Eflai, (petite portion de e cho- 
ſe qui ſert à juger du reſte) a Taſte or Tach 
of a Thing, to know it by. | 


Eflai, (petite taſſe pour godter du Vin | 
fer a 15 taſting Cup. 2) 
Faire Veſlai de For, e de Vargent, 
to eſſay, to try Gold or Silver. . 
Faire Veſlai d'un Canon, to try a Cannon, 
CF Prendre un Domeſtique à Veſſai, 0 
fake a Servant wpon trial, 1 
Eſſai, (premiere production d' eſprit 
fur quelque matiere pour voir fil'on rl - 
fira) Eſſay, Specimen. 
ESSAIM, S. M. ( volde de jeunes mouches 
a Miel) ſwarm. bole a 
ESSAIMER , Verb. Neut. (faire un Eſſaim) 
to ſwarm as Bees do. , 6 
Eſſangé, ce, Adj. wet. 
ESS ANGER , Verb, Ack. (mouiller du linge- 
fale) to wet ſoul Linen. 


Eſſarté, ce, Adj. A arted, grabbed ap. 
ESSARTER, Verb. A8. (defricher en ar- 
rachant les Bois) to A art or grub ap. 
ESSAY, v. Eſſai. 

Eſſayce, ce, Adj. try d, &c. V. the Verl. 
ESSAYER, Verb. Act. (faire leſſai, éprou · 
ver) to try, eſſay, or experiment. 

7 Eſſayer (gouter) une liqueur, to tate 
a Liquor | 


Eſſayer, Verb. Neut. (tacher) to try, en- 
dea vour or attempt. 5 S 
ESSAYER ,s*eflayer , Verb. Recip. („ Eprou- 
ver) to try, to endeavour, to try one's ſtrength 
or ability, 4 
ESSAYEUR, 5. M. (officier de la Monno 
Eſſayer or ac am Officer of the Mint. 


# 


ESSE, FS. F. (la lettre S) the Letter &. 
Eſſe, (fer en forme d'S) any piece of 

Iron like an S. 

ESSENCE, 5. F. (ce qui conſtitue la choſe, 

ſa nature) Eſſence, Nature, Subſtance, Being. 
C Effence, ( extrait des fleurs & des 
drogues aromatiques) Eſſence, a perfumed 

, | 


0 10 
Efſeniel „ elle, Adj. (qui appartient à 
FEfſence) eſſential, natural. | 
oF Eflentiel, (particulier, folide) real, 
particular. a 3 
Eſſentiel, ( neceſſaire) eſſential, no- 
ceſſary. | | 
ESSENTIEL, S. M. the main Point, or 
eſſential part of a Thing. as 
Etſſentiellement, Adv. eſſentially, nats- 
rally, of its ſelf, of its own Natnre. 
2 Eſſentiellement, ( particulierement, 
entierement) particularly. intively, ' 
ESSEULE' T, ce, Adj. (qui eſt ſans compa- 
gnie) loneſome, leſt alone. 
ESSIEU, v. Aiſſieu. | 
ESSOR, S. M. (vol 22 un Oiſeau de 
proye, en montant 
or ning . 
dar or fiy.  - 
2 Eid d ination, Flight of Fancy. 
one's Fancy ramble, 
y wp, to take 


| wing it away, 


MK 
Pendo ng. Va Sherch ; a rude B= | 
d — Fri Dranght of a Fancy, particularly in 

Went) 


Faire eſquiver quelgu un, to help ons | 


baut enVair) flight, 


Donner Feſſor à VOiſeau, to let 4 Haw 


vonner Feſſor à ſon imagination, fo let 
prendre f eſſor, (voler en haut) to fear, 
1 wing. N 
Prendre F eſſo \ (vebfuir) te fly or 
* 


"ww » 
288853827 
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1 — Gan, 
ſecher) fo vs 
Eſſorillé, ée, Adj. wheſe Zars ave.cut 
ESSORILLER quelqu'un, Verb. Ad. 
r les 2 2 fo cut one's Ears — 
"Et oufle, ée Adj. (hors d'haleine) oxt of 
breath. 
ESSOUFFLER verb. Ad. (rettre hors 
d'haleine) to ber ont of breath. - 
'ESSUT, S. u. (Lieu od Ton met Scher les 


Cuirs 'rannes) 4 drying Place for tanned | 


* 


Leathers. 
0 Ein, (Vent os chaleur qui ſeche) 
4 ng Weather, 
ESSUI-MAIN,, F. M, (Serviette dontoneſ- 
ſuye les _ 4 Towel, 
fluys, ée, Ali. kn? whe off, wiped 
| awe), bee, V. the Verb. 

ESS 
to wipe, oy wipe off, to wipe away. 
Le venteſſuye (os ſeche) les Chemins, 
the Wind drys up the Ways, 

* Eſſuyer, (ſouffrir, e En parlant 
des Peri des Affronts, & 0.) to bear, en- 
dure or PR through ,to be expoſed to. 

*Eſſuyer un-refus , to be repulſed or deni- 
M. * ro tate the Foil. 

K. M. (Lorient) Eaſt. 
75 ou Vent d' Eſt, an . Laue, o 
Eafterly. Wind, 
EST, v. Etre. 


ESTACCADE, S. F. (rande, pieur & |: 


ches en Terre, & particulierement dans les 
Eaux enderourner on 1 
4 Stactado,” © 

EST APE, 5. F. ( Contribution que ceux 


qui tiennent des Banques de „ on 
r Jeux de Cartes & de Der, payent 


qui les Guia ontri- 


— Money, which they who keep a Bank | 
of Pharaoh, or other Gaming), pay totheir 6 


Bullies. 
ESTAFBTE, S. M. 


an Expreſs. 


(courrier) an Conrler , 


ESTAFIER, S. M. (Grand Valet de Pied) 


a tall Footmen , an Attendant. 
ESTAFILADE, S. F. (Coupure faite avec 
le rrenchane dune epee, d'un couteau, Gre. ) | 


Jaſh, cn 
G Eſtafilade , 8 A'habit) avent, 
K 525 M. (Piece de Bois ſus 
laquelle on bätit le Chateau de Poupe d'un 
8 Stern-Poſt, a picot of Timber in 
a Shi 
ESTAME , S. F. (Laine pour tricoter) 
Woofted. 
Bas d' eſtame, 4 a Stockings. 
ESTAMPE, F. F. (Image que Ion tire d'u- 
ne Planche de Cuivre, 0 de Bois qui eſt 
grave). Cut or Print. 
ax Eſtampe, (Impreſſion d'un cachet, 
) — , Impreſs , Print, | 
ESTAMPER , Verb, Aa. (faire u une Em- 


preipte) to flamp. 
* „ (Terme d' Orfevre & de 
2 ier. Former des Wee Bas relief) 
fo im 
EST ER 3 droit, Verb. Newt. (Comparoitre 
devant le Juge) to make one's appearance 
before the Judge. 
ESTEULE, S. F. (Chaume qui reſte ſur la 
8 Te - 4 
e, (Tu Bled com en- 
tre deux Neeuds) 2 Stalk of Corn. Xe) 
_ ESTIMABLE , Adi. (qui mierite d'etre eſ- + 
time] of great value, much te be valned. 


F ESTIM TEUR, S. A. (qui Priſe une cho- 


fe) 4 Prixer, Eſfteemer , 'Valner, or. Rater. 
ESTIMATION, f. F. — eee, 


| Eftimation, Reting , 7 


» Verb, Aa, (Oter en frotrant) o 


9. 
» 
o 
= 
* 
9 


en 


1 


þ 


* 


. 


* 


| 


$] 


 Accomnt, Regard. 


0 n'eſt pas eſtims, Un 
Rf prone 


g 


G Ditirne ;» 4 Marine. Cal- 
A du Chemin du Navire) Eſti mation. 
E; ce, :Adjo teemed, BC. 


tem. 
(me) bebe ue "Verb. LA Priſer, determi- 
ner la valeur) to e „ valge, prixe, or 


rate. 
Eſtimer; (faire cas) toePrem or va- 
Ine, to have an efteem or value for ,to make 


Amer 

imer, (Croire; penſer, preſumer, 
— tat) to believe, to thinł, or look wpon, 
to ſuppoſe or rec hon. 

ESTIVE. S. F. wy erte de Mer. Juſte con- 
trepoids qu nne aux Vaifleaux & aux 
Galeres) The > Trimming of a Ship, Cc. 
N 1s pry. to trim a 

far 2 IJ * 

ESroc, .at (Vieux mot i Ggnifiune 
. ke 2 Ropier. | 


Fry 


Frapper e de taille, to threſt with 
and = with the Edge. 
Brin d' eſtoc, (long baton ferr par un 


. AE. 
| & , Pedigree, 


ne vient as 12 lui, — does not come from 


him ,. he wot the. Aether or Inventer of 
that. 
ESroc de Serrurier, V. Eau. 


„ Rapier, 
ESTOCADE G, (Bone) Thruſt, Paſt. 
* + Allonger une Eſtocade, en parlant 
de certains Eſcrocs quiempruntentde I Ar- 
ES LINDE one, to een Money 


ESTOCADER #* + quelqu'un , Verb. 48. 
(Vimportuner à force de demander) to dun 
ones 
Eſtocader, Verb. Nent. 8'Eftocader, Re- 
ci. (ſe porter des coups d'&pee) to tilt or. 
_ „ or make paſſes at one . to 


2 
ESTOMAC , S. M. (partie interieure du 
. Stomach. 
mac, (Partie extérieure qui ré- 
pou, a la Poirrine & 2 I'Eſtomac) the 
reaſt . 

ESTOMAQUER wo 'eſtomaquer , Verb. Re- 
cip. (ſe piquer, e tenir offenſe de N 
choſe) to ſtomach, to reſent. 

ESTOUBLE, V. Eſteule. 

ESTRADE, 6. F. (lieu cleve dans une cham- 
bre où Fon met, un lit) an Alcove or Bed- 
oo. 

F Batre Veſtrade, (en Terme de Guer- 
re: battre la Campagne pour avoir des nou- 


velles des Ennemis) to go about to get In- 


telligence, to ſcant, 
Batteurs d'eſtrade , Sconts. 
ESTRAGON, S. . (Herbe bonne en Sa- 
lade) Trrragon, an Herb. 
ESTRAMACON, &riv. eſtramagon „. M. 
(partie du ſabre o de pee qui eſt un de- 
— pied au deſſous de la pointe) Back- 
word. 
Eſtramagon, (partie du Biron à deux 
bouts) Back-ſword or. Rurarter-ſtaf. 
ESTRAMACONNER, #criv. eſtramagon- 
ner, Verb, Nemt. te play- or fight with a 


Fa S. F. (raue wilitzire) 


ESTRAPADE, 
Strapado. 
* Se donner l , donner}/eftrapade | 
-: aſon efprir, 10 pr 420% Brains upon the rack 
or ſiretch,, to puzzle. ne Grains. about 4 | 
thi ing. 


9 


% 


a meer, 


. 


Thy gr d'une 6p6e) Ex. 


— Stock, | ; 
de-ſon eſtoc / cela 


ESTOCADE . (Epee longue & 6troite) | - 


TH 
Ny 
2 Verb. A4. (faire foulfiir 
e . ta. rach. 


ſcier ou faucher le Crum, apr 


ESTRAPONTIN , S. M. (Petit ſege qu on 
mer ſur le devant d'un caroſſe) 4 2 or 
looſe Seat , to be when 

; nag <> fore-par a Coach. 

deres a (li IN Hammecty 


n 


"ks: 
- voir ſcis les Bleds) to mow the St 


es Le. 


ESTROPIAT,. . Ha 9 eſtropiẽ) 4 


= Lame begg ar. 
a Ce, Adj. maimed, lamed , orip- 


ple, & 

en parlant d'un Ouyrage mal p 
Aon 9 f 
_ 4 ee de N on 1 eſ- 
-. tropice, ul manque 
bole) a "lame Expreſſ ion, Period, 


5 que cho 
Or Sen . 
* Etre eſtropis de le bourſe, (avoir 
poun 4 Aten] to want Money , to be 
ole. 
* + Etre eſtropié de la Cervelle, (avoi 
a Cervelle dereglee) to want Brains, to 
crack-brained. 
ESTROPIE',S. Af. a lame or maimed Body: 
ESTROPIER Verb. Ad. (Rendre impo- 
tent de quelque membre) to maim, lame, or 
cripple. 

* Eftropier une beſogne, (la faire mal) 
te bungle a Work, to do it wake 5 

* Eſtropier un Nom (FOrtographier mal) 
to murder @ Name. 

1 ERropier un Air, (le Chanter mal) te 
murder a Tune. 

Eftropier des Vers, (les rEciter mal) te 
murder Verſes. 

.* Eftropier un Paſſage de quelque Auteur, 
to lame 4 Paſſage. 

ESYURGEON, S. M. (Poiſſon de Mer) 7 
 Sturgeon,: 


E'SULE, v. E. . 


ET Conj. and. 5 2 
Te veux du bien & A mes Aris & à mes 
Ennemis, 1 wiſh well both to my Friends 
and Feen, 
Et cætera, (& le reſte) Et catera, 
F 
ETABLAG ce qu'on paye x 
L' attache d'une Bete dans une E table] Sta- 
biin R 
ETABLE +, S. F. (ecurie) 4 Stable, 
E table a Beufs, an Ox-fall, 


E table à Cochons;, a Hog ef 
Ep table pour les Chevres, uſe * 
Gonts. 
E table, ce, Adi. ſtabied, put in the Fra 
ble, — Ir 
E'TABLER, Verb. AQ. (mettre dans une 
E table) to fable „te put in the Stable, to 
houſe. 
E'rabli, ie, Adj. ſettled , fixed „&c. v. 
E tabli = 
Tout cela bien &tabli, & bien enten- 
du, this * tion being firmly laid, and well 


runder ſt ood. 

E'TABLI, S. 24. (Table fur laquelle les 
Tailleurs travaillent a Tailor's Shop-board. 
oF Etabli, (Table ſar laquelle les Me- 
nuifiers , Cc. travaillent) 4 Bench ſor 4 
1 oi ue v. 


8 E tabli de boutique » the bulk of a 


8 5 Etabli, (Banc de preſſe d'Impri- 
meur) the Bank of a Printing-Preſs, 

E TABLIR, Verb. Ad. (rendre ſtable, met- 

tre dans une. condition ftable, „ fixer) to eſta- 


bliſh, ſettle, or 2 
E tablir, (erter, conſtituer, inſtituer, 


e 


) 1 


faire) to :Pabliſh, ſet, appoint, ordain., or 
Bb 3 


make, - 


EE E'tas- 


CF On a ab Sede, opinion 
* ogue) it _ agreed, or 
ed that. 


E'rablir rann les ce que Ion 

. E een ee 

8 * nere 
_ 


a e (dẽduire, —— vent d. 


ueſtion, to fate the 
4 _ un Fait, to fart « Caſe ,ormatter 


25 E tablit, (araiicer; Por en fait) to 
Advance, to aver, to aſſert , to affirm, te 
Ie down as matter of Fact. 

. E'tablir, (impoſer) des impbts, to 
K. or impoſe 0 

E'TABLIR, s'ctablir, Verb, Redp, (ſe faire 
un Erabliſſement) ro fertle or ſer op. 

8"&tablir, (ſe procurer) une grande For- 
tune, to get @ va 122 


ETABLISSEMENT &. M. (a 445 
. +» 'blir) 2 — or  ſereling, an Eftabliſh- 

I E ECblilemeds, (ee qui eft Grab 
tabliſſement, ta | 
Tutilite publique) 3 7 || as 
, poſte avanta- 

) Settlement, 

E tabliſſement, ( 


2 E tabliſſement, (E tat 
eommencement) Ny — — 


Inſtitution. 1 
cement, rr: 
1 Lune Queſtion, the ftating of a matter of 
Þ Fad, or of 4 Nen 
r Faire F etab ment de quelque Droit 
I nouveau, to lay * 22 ry. 


12 17 ge . - 2 (| A un Biciment 
qui eſt entre Planchers) a St 
Le plus bas etage de la Na oo 
tex de Gaile) the round - flour. 
* Etage, (degré 4 evatlon) . 
£7%- 
. een a double etage, 4 41. 


. L. . (rerme de Marine. Groſſe 
qui ſert à affermir un Ma a Stay. 
Fares F. F. (appuy pour 'fourenir un 
Mur, un Plancher) 4 fy „Stay, or Swp- | 
ter, 
E'TAIM 0. M. (Laine cardde) carded Wool. 
1 E'TAIN, F. M. (forte de, Meral) Pewter, | 
E'tain in, Tin, fine Pewter, | ' 
2 E TAL o Eur, &. A. (Table fur 
| on vend de. Ia Chair os du Poiſſon) ut 
chers or Hſhmonger s Stall. i 
E TALAGE, S. M. 2 des Mar- 
2 es qu on veut vendre) Srallage. 
5 „(ce qu on payt dans un 
2 Stallage or Pickage. 
5 E talage, (mechante marchandiſe pour 
ſervir de montre) Sample. 
I Merrre (a Science en ẽtalage, (en fai- 
re ry tags oh to ſhew one's Learning, to make 


E. tale, e. 40 laid ont, &c. According 
to the Verb. 
” 'E'TALER, Verb, 42, (expoſer en vente) 
_. Jo lay ont upon 4 Stall, to ed ent or ex 
Hoſe to ſale, to open Shop. : 
Etaler, (&rendre , deployer, faire pa- 
5 rade) to ew , fo ſet forth, to diſplay , fo 
Wo. make * w, or parade of, 
E aller les Martes, (Terme de Ma- 
rine) to wait for Wind and Tide. 
_ E'TALEUR F, S. N. (pauvre Libraire 
vend des livres a coins des rues) a Sta 
Bookfeller, 
-E'TALIER,S. u. qui vend de la 
„  viande fur I'&rau) 4 2 
FrALON, F. A. (Cheval entier dont on 
| +1. rx your cours 4 Cavales) Stalllon. 


- — 


8 e 
e at Expreſſion i En. Fo. 


2. 


* 


4. 
Mar- a 


: 


| 


ard. "Ie 
ETALONNEUR, poi | 


© 


10 
4 
ö 
| 


2 2 18 705 o ETALO 


NNEMENT, |. 
LN (Ade A inner) che warting | ff 


any; Meaſure that, bar: been fqnered by the 
Standard. 


| E'raloans,&e, au mee wit * * 
ETALONNER, Perks. 4. | 


bes rar kr . 


E'rams, 1 Adj. Saved, 23 
| ETAMINE, 5. K (forte d gente — 


lig be 
4 lig Ts, Fs para a a 


tamine, 
S2 r. 
r A 


2 


ee the n, . * 


examined. 
. E. (Aa Samer) Tin, | 


ks, . Adj. flanched, topped, &c. | 
E'TANCHEMENT 


» * A, Sanching rope 


2 Perk. AB. (urrkter recou- | 


Jemene d'unechoſe — to ftanch or ſtep. 
* Ttancher: he larmes de pleurer) 


— — — — | 
Jos > 


ETAN R , 5'6rancher, Verb. Recip. Mar- 
reter) to anch, e flop. 
n Erin, , K. Zen. 
i) Prop 2 5 Supporter , Shore. 

tangonné, or Adi. d. 4, - 
ported, ſhor A 
| E'TANCON NER c. Verb. 


| K. to prop » Aer irre » Fo | 


ETANG\ F. M. . amas — pour | 
nourrir du Poiflon) 4 Pond. 
ETANT, ipe du Verbe s tre) being. | 


e ens this place » From | 


hence. 


PTA, SF. (M public) 4 5 [ 
ber Store- bonſe. 


E tape, (Ville marchande od 152 an 
- Magazin public) 4 Staple-Town. 


E'rape, (Magazin on — 
Mo tn Slat qui paſſent) 4 Magazine 


> Tn ps em 8 1 
Vi 0 7 
2 une ron gb les 2 Place where 
45 _ uch a Mayazine, 1 
tape, on donne aux Gens e 
Guerre pour E PLS phy ws la Marche) 


the daily ly allowance for — er their 
March. 
E'TAPIER, 8. AM, (celui qui a:ſoin de 16. 
tape des Soldars) the — appointed to 
— the Soldiers —_— wance apon the 


arch, 

TAT 8. Aff, (Dit oc, cradidend'u- 
ne choſe on d'une! f ee Caſe, 
Condition, Poſture , Ny. 
. — fare of | 

aces 
L'*erat d*innocence, the ate of Innocence, 
L'&rat des choſes os es „ the 


Tio Fi. 
2 Paffaire ſoic, lowbat 
ſlate 
matter ſtands. ' 

Il ne 99s on the de fe marking he de wt 
In 4 condition N W 


[- — 


Pate, pore, or condition of Things or Af- 


orver the bu bneſs bey "+ ot however the * 


A ds ang tra, ome 
Porte mal) 7 am very ill, 

oF Nous laifſames Ide eh tde-bdn dear, 
(Sn Fen 10 rg the 
2 Mettre les choſes en état, (los mettre 
a bere) 16. $# op 


TX 


2 


te) TN. 
«> Tenir les 
n comme elles ond. heep things 1 ne 
condition they «re Ju , 6 leave them ai they 
_— 

de mettre en (tat, ſe remeetre , ſe 
mettre Priſonnier) to . one's ſelf « 


: 2 (deſſein, reſolution) Account, 
e 2 fak ta te Reſolution, | 
Venir en tel rems, 1 make 
I acconnt , deſign, or parpeſe to 
| 4 time. 
& ow pouvez. faire ctat, (es be af- 
furs que) ED 2 


20 depend pon 2 
dre tat de, (eſtimer, faire cas de) 
; 2 Fa account of, to eftecm ,to have s va 
_ . ne or eftcem for, to care 

Faire Etat, (preſumer, penſer) . 
make account, to think or belie vo, to preſenne, 
— ar? 8 „lade emoire, 

1 tat; 5 * m in- 
ventaire) State, A L Re 

er, Accent, 
tat de Guerre, the fate of War, * 

L' tat Gas Officer — la Maiſon d'un Prin- 
ce, the e iſhment of the Officers of 6 Prin 
cet Homſhold, 

Il eſt fur l' tat, be is, in the Eſtabliſhment. 

2 5 la Marine, the effabliſhmens of 


Gra major „les hauts Officiers d'une ar- 
me) — A ne General * 
tat Major d'un Regiment Co- 
lonel, Lieutenant - Colonel, Major, Sc.) 
| the Stafſ-Officers 7 4 Regimen. 
E tat de recepte & de depenſe, an acconnt 
of the receipt and expence. 

CF Eat, (maniere dont on Fbhabille) 
| fates way of going i in Clothes. 

Elle auſſi grand ẽtat qu une femme 
: 2217 22555 
goes at as 4 

Eat, (condicion d'une. — le- 


1 bacarde, os roturiere) con 


Dez (ofice, dent. 945 ; 
Kut, (gouvernement Cun Peuple) 4 


State or Government, wth 


one's ſelf in 4 


Se mettre en Ar ov 8 


TT 


ataSPAYS ents > 


— 
as 
ny 


| =_ 
3 2 8 KF 


3 


* 


egg Ars 


Reed 
enen 


212 de a Cuche, the Srarer of | 


Les (Les Ela . — of he | 


1 bornes defer E 5 
a—_— ed the Lim bas 


— eee 6d toe os Eras (les 


ofdres) du Royaume, 
Clery —— le People 


1 5 
I * 


beat, the Eflates, or the three: — 1 K 
ies the Clergy , NobiMlty , "and | | pies 

Etats, the E- E 
the three Eftates.. | 


Kingdom',” wit. 


Fates, or the aſſembly e 
Les Eats os les Etats de Hollande s 
Jes "rats 8 (la 9 the Fee 
the States Ad Holland, 
FTAU,'S. 
Sr.) aA Vice Os. 
Les Machoires 


4 


4 Prop, * E'raje.. ; 
&, 4. 24% Pay, i, or pre | 


a, V. 
e ward M. 2 s ſhoriag. 
mg, Or ear. 2. apporting. 
ENR 2 


payer). . 1 or bear 7 4 
LE, F. . (une des quatre Saiſons de Fan- 
_ Summer, 


d Eté, a Saummer-day.. 
2 LEG 8. Martin, (tes hult on- „ür 
s qui ſuivent cette fore the latter part 
e. from All Saints Day to Mar- 
tlemas. 
E'TE'; (Participe- du verbe etre) V. Etre. 
ETEFLER, Verb. Ad. Ex. un ar- 
en couper la cime) ts rop 4 Tree, * 
I NOIR, S. M. an e 
ETEINDRE, verb. Ad. {hone 
) vo por . 


on amortir ce 
to extinguiſh or 
R. On ne ſe ſert guere du verbe, to etin 
* dans le Stile Per 
k. 2 Candle or Fi Fes | 
E'teindre la Chaux, to ki! Lime. 

E teindre, (amortir. En t de quel 
ques Paſſions ardentes) te extinguiſh , quenth, 
Put ont or ſmother , to appeaſe 

E teindre, (abolir, truire, extermi- 

ner) to extinguiſh , to root ot, to aboliſh, de- 
or exterminate,. © | 
Eteindre & amortir une rente, v. A 


mortir. 
G Eteindre, (etancher) la ſvif, to quench | 


the thirſt, 
E'TEINDRE, &&teindre , Verb. Recip. ceſ- 
to £0 oy fo be extinguiſhed... 


4 


ah 
* R A. AE 


fer de briler). 

_ Ejeint,re, Adj. 9 
„cc. ei 

* Des yeux [ron (am 7 475 lan + 
. 

famille eſt Eteinte, that Family is 


8 


4, 


7 dull, dying, or langaiſh 
2 Can 


— 


a » J. OY ee len 
meur Tele eo 
des) Four Grend 2 


*in, Vert. 
Fr gi i ad extend 


E they „ reed | 


v 


ö 
y 


— 


M (inſtrument. du ſerrurier, | 
de I'dtan; the cy: of the | 
Trax, on Etale, F. F. (appui) þ Shore, | 


recen 


8 
- 


Ek 


nos 
extended on — C 


| + Etendre fon 


15 : 


5 extend, ſtretch out , or. 2 | 
conquires, . I 


E tendte ſes 


2 
e, oF 


10 


minions ftreteb, 
2 or ſe Far. 


eee 
is, ſpread tba 
(hand fas Giles, 4 


to enlarge or dwell an 4 
(ſe 


Ses E- racs . etendent 


" 7 4 
= n * 2 ( 0 Wan 
- 1 A 7 - - 
4 - © I > 
— 
. * - : 
ö 1 

— 

Ll 

= - 

i 0 1 . 4 


22255 41 


Les. ö 
70. Chrift 4 end fur ls croix paar: || 
Jeſus Chriſte Frexchas 05 | 
roſs for. our ſin u. 
(lui: donner plus de 
9 |, Eternal 


fo = 


een, aggrandir) to | 


nds a bias to fetch and — 
ee 22 


e 


e et 


Son pouvoir ne . 1 3 
Power does not extend, reach, or go ſo far. 
* Ma vue 6 (tend juſqu'a cette tour, my 


Eyes reach as far 


mn eren | 


b as one's Voice. 


as that Tower. 


\ *V:2 


Faites nous bonne chere , tant que cet 
pourra c ctendre, — ws payne, 


' As far as that M 


+ * Le Diſcrdit 2 8 558 — 


qu il Sctend 


meme de proche en proche, 2425 ir ſo low, 
that it is — even amony near Relations... 


la, or continue,” 


n 


ctendre, (durer) | Fo extend Areteb, 


R de cent Ans, AA 


Above 4 handred 


Tears. of 


. E'rendn , ue „Ai. 


4 


2 orth, "Pretched ont, c. v. E'rendre. 
; bores prolixe./ En parlant 
lente, ez longs" or r 


he lies ap his Bed. 


I &toit Ctendu tout de fon long , be 14 | 


2 along. 


Une Ville crendue dans une belle pla- 


a Town ſeated in a fair Plain. 
| ET: F. * F.-(Dumenfiendu lieu, du 


tems & de plul 
Une 
I. e wary...” 


Pe ents 4s Vie 
F Land; © 
"Vac phine-qui 


4 


autres choſes) — 
de WI). - 


Pat 2 _ | 
Gy . 


0 


. 


gudre au de- 


| 


i 


* 


* 


| EE 


- Aue 1 1 
2 * n 


Fe 


tive it 


* * G WE. 
hare © rear Bs, to have 4 great deal — 

E tendue, 
3 babe — 2 T 


t he 


— 2695 $44. (Dieu) the Londgh 


| E'TERNELELE,, $ K. (orte de Plante) 4 


kind of Plant that hears ytilow Flowers in: 
che erm of 4 o 


(inceſſamment, 
N eg, 229. continually , 


12 ever wg | 


. &, Adj. exernized , Inmerie» 
TEENISER » Verb. Ad. (rendre cternel 


os immorrel) te eternize or mor talige. 
ETERNITE-, S. F. (e 1 a. ni 
| commencement ni fin, 


ny 2 point de fin) Eternity, 
| tener od les Amer ſeront 


r KAY » 15 
De beernite im - 
— Mind. (de — 


ri 


. Verb. Neat. (aan aſſen 


connue) fo 


ETERNUEUR, , J. . qui Herhne, a Snee>- 
er. 

'E'TERNUMENT ,- S. A. Nan Ar 

nuer] 4 ſneexing.. 

| Et te, &, Adi. rapped. 

ETETER, Verb. Ad. 75 la . 
Hagen & a quelques choſes arrificielles) te 
top, re or cat off the Top. | 

ETE Ur- S. M. (Balle 23 longue pau- 
me) 4 Ball, at Tennis. 

ETEULE, J. F. (Tuyau de Bled) Srabb/e.. 

 E THE RE, ce, Adj. 9 de PH 
pur, ſubtil,” comme la Matiere Céleſte) 2 
therial or c/Ethereal , ſubile, petal. 

L.e ſouffro there dient de la Natute d el 
pens de Vin, c/£thereal Sulphnr is like Hiri 
Vince. 

* La Vole &theree (en Terme Fostique) 
The vanlted Skies, the Canopy of Heaven, 
Ta Jaane (qui ctincelle) ſparæ - 
inf, onght. 

'E'TINCELLE, S. F. (blucte - de feu) @- 


. (Partie des lumieres de 970 


T CELLEMENT, K. ar 
E ER Verb. New lere jetjer- 


, e Fine dil gu 


oure # habirade du Corps) 22 ; 
321 


Fierre étique, Necbick Fever... 
— (waigre, attnué) lan, lank, . 


iy > 
 E'TIQUE „. E. (E eriteau fur un fac) 
| 23 55. Tic. 


be e fur F 1 
query, {juger us . 
ee ld * 


E00 


TTER Perk." 10. 


* 
* 
- 
| : 
++} 


- 
4 


te | 


T 4e ile, to write or p ele | 


" Note ,- or Tile to. 5 
1 0 2 75 e Seuſs ches. 

* 4 E. toff. condit tion. 

4 3 Fe puta! di de e. 

Tradeſmen , and ſuch like People. 

E toffé, ée ſfurmſhed, garniſhed, 
Kn . 42 5 to fern 


ET TM s.F. bee g 
E toile errante, 
4 toile, * de 1 5 2 rim 


ae, 
to les 

10 Ef - bat or Teedled with Stars, * 4 * 
I TOLE, S. F. (Partie de | Nabe n — 
cerdotal) a * 25 


ETONN ANT, ante, Adj. (Surprenant, 


e 3 9 

ons, ſwrpriz1 .. 

Vans ce oft "Is wiſhed; ae, 
El that Ty 2 lere, Kc. 

V. E tonner. oY 


E'TONNEMENT, F. A. Tſurpriſe Aſto- 
Hiſhment , Sarprize, e N — 
E tonnement, inder, *, 
Admiration. : we. | 
Tout le monde eſt dans 'Eronnement, eve- 
Ty body wonders. | | 
Eg Rog go (E'pouvante) Fright, 
W. * connement,, (E branlement, — | 


_—_— ſhaking,  * 
R, Verb. Ad. (ſutprendre) to @ 
2 640 (T bg or amaze, , 
bravler) le Cerveau, ae, 
"bs 3 : 


E tonner (e bare une Muraille, te 

are 4 WAI]. 
ETONNER, 

ſur pris) 0 wonder , to marvel to be Surprix- 


. 
&etonnet , (tre ctonnt on van- 
. 4 be ——, or frighted. 2 


oF S'etonner, (admirer) to wonder or 


admire, 


ETOUDEAU, S. M. Gene Chapon) 
young Capon. 


- Erouffant, ante, Maj, (qui fait que ron, | 


ne reſpirequ'avec peine ſweltry. 
Terms Rane : 25 ) fwelrry 
E touffee;, ée, Adj. ſtifled , ſmothered , 
| theaked, &c. v. FE'touffer. 
„Un Air Louffg, (on ( ouffant) « elſe, 


* fweltyy, Weather, 


II fait crouffe, *ris cloſe OT Wea- K, 


ther. 
E TOUFF EMENT , S, M, 


Ping of the Breath, 
Il me 
i me font peur, Breath is ſometimes ſo 
opt, that I am ſrighted at it. 
E'TOUFFER, Vert. Ad. 
pergre go la reſpiration) to kite 5. leber, 
Choke, focate, ' 
. Eouffer, (fpprim excher, domter) | 
to ſtifle , ſmother,, or fi I : 
Dans les Etats Deſp 


e Lon a pour, mf 

laintes des Particultets ; 2 | 
States, the Reverence 451 he df wifters | 
Hf et or ſmothers the mplaints . * 


the 
* E. touffer la Guerre, phy 5 of put 4 
Stov to the War, © 
touffer, . * ſari e 
empechee ed or * 
* * $7 (ers 10) ere, ho ol | 
one's Sides wit, Lai £ A 


| UPE, F. F. racine dels filaſ- 
5 1 in) Thi, l, of 


1 and N a | 


5 27 Meure Je ia uE pe, = 


| 
i * Etourdir, (appaiſer) la 


#6ronner , Verb. Redip. (trre | 


Weather, 4 


reſpirer) a * Stifitng , a fen or 77. ; 
rend quelquefois des E ib | 


(ſuffoquer, faire | 


ori yes, | le gl | 


* 7 C 
_ * 7 
* N 
* 
4 — 4%. 
% 2» 
- 3 * 4 
: s A 


la colere des g * ſont en 

throws ON * the Fire, to blow the CAI 
nee 2 e, Hap. TERA” > $575 5 
E'TOUPER, Verk. Ad. anden 
TEtoupe] i fer... . 
E'TOURD ERIE, F. E. (Aion CE rourki) 
4 © 


E teurdi ie, 44. Punned, e. v. Eour- 


Viande qui-n n'eſt qu'Gtourdie , ( 
n'eſt qu à demi cuite) Meat balf-raw, 
F'TOU I, S. M. une K ie, S. F. 4 
heedleſes raſh; het-hraded ; giddythraded., 
hare-headed Man or or Woman, a Blunderbuſs. 
Ar Adv. (Inconkderement) 
22 y heediaſiy, — 
E tourdiment, Adu, As A. — 
E TOUR DR. Verb- 4. (Z branler Cton- 
ner le Cerveau) to fn. 
Ecourdir , (rompre la tete en faiſunt 
it) to. fan or break one's Head. 


* — My .— ) ladou+ 


* — ye inn. 
bee 74 faire un peu chauf- 
he) t babe off the Cold, to warm a little. 
) groſſe fam, 80 
„„ to. fhay 
ETOURDIR. 'trourdir , ſur. quelque cho 
z 6 r — 

ſe, Verb. Recip. (sen Ster le ſentiment, en 

detourner la es 

= Thing , to p_ it ont of one's, Brains, 
Ll fait ce qu i peut pour s'6tourdir A- det- 


— 3.360 eit 
tourdiſſant, ante, Adj. (qui bude 
ug. 
ann S. A. (Ebranle- 
ment que fait 2 ctourdit) ſtrnning , 
Nemibneſs of Senſes. 


E'TOURNEAU, $44. (forte C'Oiſeau) 
Starling. 
Poil d Kicourſantay Flea-bitten, 
ETRANGE, Adj. (extraordinaire) ſtrange, 
ann, apcommen 


or impertinent. 


ger, de dehors, lointain) ſtrange, foreign 
ont land iſn, 500 | 2 , , 


qui furvient au corps de I Animal eontre fa 
N arure) age.” > Body. 

* Un' Lemange, (il 1 ˙ a 
point d' 'rranges) there e,, * 
E trangé, ce, Adj. eftrenged, _ 
Etrangement, Adv. (d'une maniere E- 


. ffrangt: Manner, extremely, 
ox dune autre Nation) ſirange » Joreign, 


ont; 
| * Il n'ctoit Eranger en aucun Gente de 
POPU He was Stranger to uo * of 


Learn 
E TRANGER, . A. Une E ua 
2 eſt & une antre Nation) 4 


prongs an —— 
Wh 'elt pas dune Fa- 


F 4: — — Stranger, 
5 el etranger dans ſon Pays, (u n enfgir 


Itrauger z4 
4 or Woman. 


own Country, he is a Stranger toits C ems. 
E T RANGER. Perb,, Ad. (Chaſſer 
lieu) to ſtrange or drive away. 
hes RANGER, Zee Verb, Kerip. ko 
e Ne va a 
Ez 6e, 40. frengled » bre, v. 
n Vert ono 4: _ 


1 25 


tranglement, {on,Raflerrement) 


a Centraction or wringing 775 he 


E'TRANGLER, 6 44. 


* E tourdir , — — | 


)t#-ſhake off the Thoughts | 


| kw, he does what he can to os Ho f 


E ange, (iwpercnens) fronge filly, |. 
E trange, — Ecran- | 


Corps &rrange on étranger, (roue ce | 


| 


trange, extremement) ſtrangely , after. 4 | 


'E'TRANGER,, ere, Adj. (quiet lointain, * 
gere, F. F, q 


pas les Coumumet) be is Stranger in bis | 


d'un |. 


oo . 7 Kh bt 


N T7 Fr 
. * 
»V 


. ˖ wikler Boe 


| Coos or” res: | to verdi 3 


bo @ fi, (Pl grand & 7 
772 


E. 


Etre, —.— 7 
Etre, )devenir). zo be, or te —_ 
Cela eſt, cela n eſt pas, ¶ cela eſt vrai, 


o n'eſt pas vrai) that is trat, that is net 


erue. 

CF 11 n'eſt pas en vous, (on en votre 

pouvoir) de aue, it is net, or it lies 
1 aur Power to do it. 


} 4 . UF » (aller en quelque Len] Fo, go, 
le fus Pautre j went | 
22 * Bone B, Jour, 7 a ſee 


er- den hir Haje ou been 6 


4. 4 20 a fon Logis, Tt 
AJ ere on I to 
take him at is Honſe, + 

e ſuis (os je vient) à vous dans un 
moment, I come to you in a Moment. 
Etre, (ſignifier, marquer) te be, to 
; 1216 to mean. 

C'Ltoit- A une de ces Occaſions, od I 'inſ- 
| ratidg Gy Col oft toyiours on a re- 

faire, (P. D. H 4e F. Th [s Was 


ation conſtantly is, or ſignifies no more 
than 2 * beferchand reſolved —_ 
ö cre, (en e ce 1 
11 „ On 8 A de quelque wy 2 
come or follow. 
Dieu fait ce qu'il en ſera, Ged knows what 
witl-ſollow or come on "On 


lainte avec igdignation) How now ! 
al s the Matter ? Chat 2 3 
all this? 
* Cela eft bien de hui, ow de ſon genie, 
that like him, * 60 G andi 
Le Bruit fut (os fe r t 
Ls lui-mEme procure la Mort , * 
port went, it was reported that be had 
| made away with zial 
Exe bien avec quelqu'un, (vivre en 
bonne intelligence avec lui) 2% Feep 4 good 
Correſpendence with one, to be in with him. 
5 mal avec quelqu'un, (tre brouillea- 
8 to be ont with one. 
| tre bien auprès de lui, (tre dans 
5 nnes Graces 
with him, 
| Etre de moitie, to Lo halves, 
y ſuis pour un tiers, I go 4 third Part. 
— Etre de garde, (en parlant d'une cho- 
ſe qui ſe conſerve) ro keep. 
Cela nielt pas de mon gout, it does 
not agree with my Palate. 
a felicité eſt (on conſiſte) dans le 
| gour & In N dens es choſes, Happineſs 
es not in the Things . themſelves, but in 
the Reliſh we have of them. 
I eſt de la Foi r que le S. Eſprit 
de du Pere &c du Fils, 1: is the Cat ho- 
ck Fait * that the Holy Ghoſt proceedeth 
from the Father and the Son, _ 
. Etre (or croupit) dans I Oiſiveté, to 


14 
e raevadlon de l. lol. 


Pretre eſt A 
17 1 fs the Elevation of 


to be in great Favenr 


— 


tie, the 


aver bien rencon- 
you have hit the 46; Ah the Head, or 


% have bit ity gou dra in the ME Go 


. e 


. 75 of thoſe Circumſtances wherein Divine In- 
r 


:&F, He! Od en formmes-nous ' { forte | 
P 


e 0 Lake — * 5 0 — 81 — 
LP, * 8 ww 7 &, 7 - 
4 STR” o | 
— D 
y > ©» Þ * 
7 * 
5 10 * Y 
. 
1 os f 
— 


Ce wet pas que je ve lid bert cancelit ge 
| a goin ns bor they Tm very wel 
| contented with my Condition, 
beit en de _— 
E 5 

2 8 8, A. (Exiſtence, on co qui; eſt) 2 
Le bien - Etre, de la the 
Conveniencies of N wa). , 
Ot „e, d Maiſon) to be 
Lr. 7 


E treci, ie, Adj, raten. made ftrait- 


er, Or narrow. 


E'TRECIR., n, 40. (readre Groit) ta 


Praiten or make ſfiraiter, to make n, 
or narrewer. 


E'TRECIR, «'6trecir, Verb. Recip, to grow 
475 or narrow , fogrow ſtr aiter or narrower, 


nk, 
ETRECISSEMENT , F. . Kan. 


fraiter or narrower. 


= 
ver all, 1 8 all, ot all graſp, all loſe. 
Eccreint, te, Adj. ty d, or rung 
herd or cloſe, 
E'TREINTE , FS. F. (ferremetr) ting, 
binding , ringing hard-or cloſe; 
ETRENNE, F. F. 8 ent que le 
Marchand regoit 4 — la — 32 
P. A bon Jour, bonne 6trenne, the 
rer 2 the better Deed, 
trenne on KR trennes, (Preſent 
I — — pom 
nee) New-years Gift, Preſent. 
Avoir IE trenne d'une choſe, (sen 
ſervir - to handſtl a TS, to 


_ mſe it fir 
&, Adj. A os feds We, 12 
es E 


E trenne, 

E'TRENNER, "Verb, 

Fel to treſent | to give —.—. Gifts, 
renner , Kue le premier & un 

Marchand) to handſe/. 

E trenner une choſe, en avoir le pre- 
mier uſage) to bandſe! a Thing, 

E'TRENNER, Verb, Next. (Vendre quelque 
choſe pour la premiere Fl to ſell. 

E TRESSIR, V.Ertrecir, 
TRIER, S. NM. (partie du Harnois du 
. «pee 1575 

aire E'rriers à quelqu'un, 
- ide ncerter) to pat one to 4 Mar. 


to puxz/e him, 
e's 
1 — 


Fu 


* + N'abandonnez pas les E'rriers 


vez-yous des 2 es que vous 
let your bold go, * . Jy your Hand and 
. ous aft, 


in de IE trier, the fing or parting 


ETRILLE S. F. (Inſtrumebt avec yl 

| + mah les Cheyaux) 4 e 
a ra ile, 0 Ca- 
1 ire oe 1 corche) os mn ur. 


2 IN 
E'trille, ce, Adj. carry d, &c. 


E'TRILLER, Verb, Aa, (Frocter avec E 
trille) to cnrry. 

* + Erriller,. (frotter, battre) # curry, 
mant\, or traſh, 

"On ts os &rills, (on lui a gag! 

A Lenne * 


_ bang, 
* 


eee bar he, wet | 


i trop embrafle, mal Erreine, b. c 


FI TEIS 


DTU 
to 87 


OR 
ETI MAE 5, | nn 
Porter les E iert) ——— cather, - 


les peru. A un, 
| 0 avec des 3 2. 
E e 

E troite alliance, 2 ftrid Allancte. 
tte dans une troĩte amĩti avec quelqu un, 


fo be intimate with ene. 
* Une &roite Familiarité, 


yy e 


an intimate Fe- 
Frei en France , 1 


2 e du 
| wir 1 Lg ooh 


* Evo, (qui eſt ſelon la rigueur de la 

Ttroit, (qui 

Loi, e rid, rigorons , e exact. 
E troite defenſe , ferbidai 

Cela eſt de Droit Saat, thats 
to the Strifne 2 4 Lind A 
Avoir une 


(ui tre fort oblige). to be very 2 


fo en. 
A e. 4 * (dans un 
raitiꝝ, » In a narrow: 7 Fo 

* Reduir dL Peder, Na 
_ toures les commodites de la vie) pinched 

ed to N „hard put to it (framed. 

| 8 55 al Kay oor on avec. 
m e) to ve ſpar: | 
| 7 Ad 2 45 Vetroit) Araitiy, 
narrowly , in a narrow Compaſs. | 


Un priſoni ctroitement enfer- | 


erqu'on tient 
(uni d'une maniere 


-— 


1g. 


- 


ms, 4 cloſe Priſoner., . 
* E'rroitemenr * ji 


ſerree) Hricth or clo jy ns or ane. 
E troitement, igveur) ST 
E'rroitement , 15 Moment) ftraitly, 
1714 V, particular „in a particalar Manner, 
E'TRON, F. M. Matiere fecale) 4 Twrd, 
a Sir-Re eNCces . 


E'TUDE, F. F. W d Eſprit pour 
apprendre les Arts, les Sciences) 5 22 
Etude, (Connoiſſances acquiſes avec 
gens d' —— Learning , Schelarſhif. 

n Homme d „ 4 learned „ 4 
Aale. 
Un Homme fans &rude , an illiterate 
Man. 

ETUDE (Cabinet) Stady, Cloſer. 

11981, Nr S. M. (E colier 7 etud ie 
Student , Scholar, 

Edie, te, Adj. ffudied, cc. 
4 Les Princes ſont ẽtudiés de tro pres, | 
& par trop de gens, pour ne pas fe hiſſer 
er, Princes are too narrowly obſerved, 

_ and by 00 many, to be able toconceal their 


Sentiments, 


"bed, elaborate; 
* Etudié, affectẽ) ſindied, affected, com- 
deen Verb. 40. (richer d apprendre, 
d' entendre, de comprendre) to ſtndy, 
—3 E tudier, (Mediter ,preparer , com- 
. 


to ſtud medit fe, or < 
ker. 8 : pliment e 


tudier un pliment, 70 
liment. 
E tudier ſon gelle, to fach or compoſe one s 
are. 
tudier, (obſerver avec ſoin) * toftndy, 
wie obſerve , or have an Eye pn. 
E'TUDIER ,s' ccudier, Verb. Recip. (Ticher, 


li a a faire 
ry 7240 11 la . ene s 
Mind to's Ti 
KEwdier ner à la Yer, 17 I e 
10 addie wes GA to Vir 


E'TUDIOLE,, J. F. ( is * Buffced plaſieuis 


* 14.76 


| E'TAIVERT, verb. News, (Diſputer , ar- 


— 


* Etudie, (fait avec ſoin, recherche) - 


| Tiroirs pole iy was ee 


ETVUvR, 5. F. Li ſucr par la force 
A. » dry Bag- 


me, or Hamm. 

| 'E'tove, (Bain chaud) hot Bath, 

E'TUVEE, S. F. (Maniere d' 
cuire les Viandes) ftewiug. 

Carpe i Feruvee, a fewed Carp. 

Mettre à Feturce, te flew. 

E'TUVEMENT, S. u. (A&ion 

| leon ctuve) Bathing , 

R une Playe, Verb. 48. (la laver 

en appuyant doucement) to foment or bath 


Ng IWomnd. 
. S. M. (Baigneur) — 
x TUr l 

E'TYMOLOGIE, §. F. (o 


„E Deriva 1 ' 
EK, (qui regarde les K: 


\S. Af, (Jui falt les K- N 


ks 4 (action 9 


_ Evacuation, Voiding, or Emptying. 
E (Ce 5 Adj. evacuated * 


* 


emptied, 

EVACUER, Verb, Ad. 57 faire ſor- 
tir) to evacuate, void, or empty. 

 E'VACUER,s *Evacuer , Verb. Recip, to eva- 
cnate, 

2 VADER, vader, Verb. Recip. on Eva- 
der, Newt, (E'chaper) to make one's Eſcape, 
to get away, to ſteal away. 

Faire & un, avony one's 
Eſcape, to help one to make his Eſcape, to 
get him aw 

E VALUATION, 3 S. F. (Eſtimation) A ob 
ing, eſtimate, Eſiimation , valzing , rati 

E valué, te, Adj. prized, &c. v. the Vi 

EVALUER, Verbs AG. (Eftimer , priſer) 
to prize, eftimate, value, Or rate, 

E'vangelique, Adi. (qui eſt de 'E'vangi- 
le) . 6. M, (Herd 

EVANGELI tiques qui 

ne — que VEvangile) thoſe ho 

|  rejedt the Old Teſtament, — ick only to 
the New, 
E'vangeli 


8— 


EVANGELISER, verb. Ad. & Newt, (rt 
cher IE vangile) to preach the Goſpel, te 
evangelize, 

E'VANGELISTE, S. 1 (celui qui a écrit 
FF. 'vangile Evangeliſt, 

* Nouvel E'vangeliſte , 4 Broacher of new | 
Opinions. 

EVANGILE, S. M. (Vie & Doctrine de 
J. Chriſt , os les Livres qui contiennent Fu- 
ne & Tautre) Goſpel. 

* L'E'vangile du jour (les Nouvelles dont 
on V entretient dans les converſations) the 
Current News , the Daily Intelligence. 

E'vanout , ie, Adj. (diſparu) vaniſhed 
away , gone ont * Sight. 

E vanoui 7 (Tombe en defaillance} 

5 — away, in a Swen. 

VANOUIR, &'&vanouir, Verb. Recip. (diſ- 
paroitre, 6 anéantir) to vaniſh, or to va- 
— away , to diſappear, to go ont of 
iz ht. 
 8'E'vanouir, Verb. Recip. ow E'vanouir, 
Next, (ſe pimer , tomber en defaillance, 
to aint or ſwoen away , fo fall into a Swoon, 


revanouir , He was like to drop 
dead. 


down. * 
E'VANOUISSEMENT , K. M. Defaillan- 
ce) Fainting-fit, a Swoon, or ſwooning a- 


Tin 6 pre 6vanouiſlſement en ſe le- 
| | vane, 


fo 


ent, Adv. (d'une maniere 
Evangelicaly, according to the 


203 R VE 
Vvunt, as be get up he ſwooned away, or fell | 


into 4 SFweon. 

E'VAPORATION, 8. F. (action de ce qui 
E apore) Evaporation. 

F vaporation, (legerers d'eſprit) Raſh- 
, ow , 27. . , Fooliſhmeſs. 

: „te, Adj. evaporated, | 

E'VAPORE, un &vapore, S. M. (un E tour- 
di, un Extravagant) 4  giddy-brained „ raſh, 
* inconſiderate Man, a Fool. 

®VAPORER +, Verb, Ad. A 
os {a bile, (les exhaler au dehors) to 2 

es ORER iv Paſſion. ork. Res. 
'VAPORER, 8 rer, V 

reſoudre en 419 evaporate. q 
* $S"Evaporer en vaines idées, en chime- 


res, en imaginations, (sen remplir R töte) 
ro fill one's Head with airy , empty, or chi- 
merical Notions, 


* &'&vaporer, ($'abandonner à ſes capri- 
ces comme un &tourdi) to be full of Whims 
© or Crotchets, ; 

E vaſc, &, Adj. widened, opened wide. 


EVASER, Verb. Aci. (clargir) to wand or | 


open 

E VASION, S. F. (action de E rader) Flight 

tape. 
WN S. F. (large — 
d'evaſer) widening „ opening, 
EUCHARISTIE , 5. F. (Sacrement du 
2 & du Sang de Jeſus Chriſt) Ex- 
chariſt, 
EVECHE, S. Av. (Dioceſe ſujet à un E've- 
que) a Biſh rich, 
E'veche, (le Palais de VEvy&que) 
= ET % Epiſcopar, dignite &Ev8- 
a vec 1{copat, v 
. Biſhoprick , 92 
veillé, ée, Adj. (qui ne dort pas) - 

wake. 

* E veillé, (Gay, Vif) airy, brick, live- 
* jprightly, 
© * Eveille, (ardent, foigneux) watchſal , 
careful, ſtirring , vigilant , diligent, * 

E'VEILLE', F. M. 4 brisk , ſprightly Boy 
or Man, 

EVEILLEE, S. F. briit, ſprightly Girl 
or Woman, 

E'VEILLER, Verb. Ad. (rompre le ſom- 
meil) to wake or awake, to rouxe, to break 
ene Sleep, 

* Eveiller, (donner de la Sayers „ rendre 


lus vi 
recipe (ceſ- 


if) to qnicken , to brisk 

EILLER, &'eveiller , Verb. 

$- 4 de dormir) ts wabe or awake outofone's 
Pe. 

EVENEMENT , . . (Iſſue, ſucces, 7 
quelque choſe) Event, Iſſme , Sneceſs , Eu 
A tout Evenement, Adv. (à tout ha- 
© zard) whatever falls ont or happens, * F fall 
Back, Fall Edge, 

E venement, (avanture remarquable) 
Event, Adventure. 

EVENT, S. A. (Mauvais gout dans ce 
qu on mange & qu'on boit) 2 Smack or 
Twang. 

Mettre des Hardes a Levent, (les 
mertre 2 Vair) to air Cloaths, 

E'VENTAIL , S. M. (Inftrument = ſert 
a łventer) 4 Fan. 

EVENTAILLER, os Exentailliſte, F. M. 
(celui qui fait, on qui vend, des Eventails) 
- A Fau-maker or an-ſeller. 

Boutique d' E ventailliſte, a Fan- ſhop. 

EVENTE, S. F. (Caſſette de Gaddber 
4 Tallon=c handler's Box, 

4 vente, ce, Adj. fanned, &c. V. E ven- 


"+ E'vente, (leger, &cervele, Evapore) ga- 


| d-headed,, ſhittle - brained , hare-brained, 
raſh, fooliſh, light-beaded. 

E'VENTE', S. M. une E'ventee, S. F. 4 
ſhictle-brained, 74 gt tin giddy hend- 
ed, or volatile Man or Woman. 


EVEN TER, Verb. Ad. (aue du vent ſur 


8 quelque chole) to fan, 


un 


, 


4s 


, 


, 


: 1 4 5 
= 
E VO 


ow”: (Metre au Vent; ov 
ir) to air, 


E'venter le Grain, —— ls 


) to winwow Cern 


oF E'vencer (ouvrir) h Veine, fo breath 
the Vein , to let Blood, 


E venter une Mine, (a rendre inuti-- 


le) to give Vent to 4 Mine, fo connrerwork 
or conntermine 1 t. 

* E'venter, (D&couvrir, rendre publicun 
Secret) to make a Secret take Vent, to di vulge, 
diſcover, dabliſm, or ſpread abroad. 
EVENTER, «'6venter, Verb. Recip, Al ba- 

ter par le moyen de Vair) to take 
die or evaporate, to pall or loſe its Spirits, 
* $'&yenter, (en parlant d'un ſe fo 
tale Vent or Wind, to be diſcovered. 
' E'VENTOIR g. M. gros E ventail d oſier, 
en de plumes pour venter les Charbons) 
Fire-fan. 
E ventré, ce, Adj. drawn, bowelled, &c. 
E'VENTRER „verb. Ad. (fendre le Ventre 
d'un Animal & en tirer Inteſtins) fo 
, draw, bowel, open, or pannch, 
| E'ventrer de la 'Volaille os du Poiſſon, to 
draw Fewls or Fiſh. 
| Jnr 6 _—_ to Hraw a Hare. 
[avis flat charge de la con- 
. duice d'un Diocel a Biſhop, © 
Un Chien e bien un —_— 
A Cat may look ahn 4 King, Prov 
E vers, &, Adj. wormed, 
E'VERRER, Verb. A@.(dterlexvers) to worm. 
E'VERTUER ,*'&vertuer , Verb. Recip, (V ef- 
forcer, prendre peine) to laber, ftrive, 
67 or endeaveny , to take pains, 
E FRAISE, F. F. (ſorte d Herbe) Eye-brigbt, 
a ſort of Herb, 
EVICTION , 5. F. (A&ion d'E vincer. 
Cen un Terme de Pala 
hing £ by Low which the adverſe Party had 


eee, 


E'videmment, . (d'une maniere évi- 
dente) evidently, arly » maniſeſtly , plain- 
ly, apparently. 


E'VIDENCE, 8.F. (Qualits de ce qui elt 6- 
* evidence , Demonſſt ration, Plainneſs, 
epic. 
— en Evidence, (faire connoĩtre 
clairement) to make plain , clear, or evident, 


to demonſtrate, 
E'VIDENT , ente, 44j. (Clair, manifeſte) 
evident , dear, plain, manifeſt , ap Hamm. 
E VIDE“, &, Adj. rounded, &c, 
E VIDER, V. E vuider. 
EVIER, S. A,. (Canal par où coulent les 


eaux d'une Cuiſine) 4 Sit. 


| E'VINCER, Vert. 49. (Terme de Palais, 


Recouvrer ce que la Partie adverſe” ayoir 


' acquis de bonne foi} te evif, to roger | -* | 


5 Low what the adverſe Party had got 


n 
E vitable, Adj. avoidable, that may be a- 


voi ded. 


E VITE E, S. F. (Terme de Mer Largeur 
anal EXAMINATEUR, F. U. (celui qui a Com- 


que doit avoir une * 1 , on un C 
— le libre paſſage des Vaiſſeaux) the 
r:ath the Channel of a River muſt have to 
be navigable for Ships. 
E vité, ée, Adj. avoided, &c. 


'E'VITER, Vert. 42. (Fuir' ce qui peut nui- 


re) to aveid, „ eſcabe, or eſche . 
EUNUQUE, J. M- (Chitre) an Eunnch. 


E'VOCATION, S. F. (Action d evoquer les 


Ames, les Elprits) Con j uratiou, or conjur- 
ing np , raiſing ud. 
cr E vocation d' 
Fa Canſe beſore 4 higher Court, 
4 the Judges 47. K 
vocatoire, A „ Ce dule &vocatoire , 
a Summons to 4 5 beſore a higher Court. 
b VOL UTION, 
Mouvement qu on Fair faire aux Soldate) E- 
Ten, & > 2 of the Military Exerciſe. 


) the Recovery of 


une Cauſe, the briuging 
by Order 


S. F. (Terme Militaire, 


6e, Adj. conjicred uy, &c. V. E- 


| 


| 


| 


OE” WTF 


EXA 
'OQUER, . 49. (Appeller, fairgye: 
vi | a 727575 Ames, les Elprits) co conjure 


voquer, (tirer une cauſe d'un Tri- 
ban un autre) . bring befor Heber 


EUPATOIRE, S. F. (Plante 
Swees-Mandlin, a I e 
r Verb, Ad. (Terme d' empeſeu 


ſe, Faire ſortir Lempois) to unſtarch. Cy 
F E Gere Compal) Tallis, Echan- 

crer) to hollow, to cnt hollow," to cnt Jong. 
0F Evaider, (Terme d' Armurier, 4 
Serrurier, de Tourneur „ec. faire une 

taine Canelure) to hollow ox better J ts 
groove, or make 4 Groove, | 


EUR, (ebe Plaral 12 them, ' 


EXACT, te, A4. (regulier, rendlucd, ſol - 
Freu) —7 Ae te careſul, di= 
igent, 


Exact, (fait avec ſoin) exal?, accn- 
2 6 


Kugemenk, Adv. (avec exactitude) er- 
- atthy, punGnally | .. re 
EXACTEUR, exige plus qu il 
ne lui eſt du) — * rtloner. 
EX ACTION, S. F. action d'exiger plus 
il reſt da) 'Exattion, Extortion., 
EXACTITUDE,S. F. (foin qu on a de fai- 
re exactement les choſes) Exadneſs, Care, 
2 Fa , . cexracy, Diligence, 
Rirude, to be exad , pmnc» 
— . careful, yy" ir ent, 
Exageratif, ive, Adv. (qui exagere) aggre* 
vating , exaggerating, 
EXAGE'RATEUR , FS. M. {qui ad 
one that eXagLeraves or KELraVarer an Am- 


plifier 
EXAGERATION', 5. E. (Diſcours qui 


exagere) Exag geration. > Aggravation , 
Amplifying 
* be, Adi. exaggerated, Agra 
vate \ awpli d. 
EXACRRE R Verb. Act. ( amplifier par 
CR fo exaggerate, a£gravate , or am- 
i 
EX AGONE, Sc. V."HExagone. 
EXALTATION, S. F. (Telèvation du Pa- 
pe au Pontificar) Advancement, of riſing 
up to the Pep“ Dirnity. 
oF L'exalcation de lz Ste. Croix, (fete de 
Fannce) the Exaltation of the Croſs. 
L'exaltation d'une Planete, the Exaltation 
of a Planet. 
Exalté, ce, Adj. exalted, &e. according 
to the Verb. N 
EX ALTER, verb. A#. (lover, vanter, de- 
ver) to exalt , praiſe, extol , or cry mf 
Exalter, (Terme de Chymie, redou- 
bler la vertu d'un Mineral) te 7 or re- 
fine, to whe to greater Purity. 
EXAMEN, F. M. (Recherche ox diſcuſſion 
exacte) an dA 
ligent Search or Tyi 


or 


or Examination, di- 
» ſiſting or ſeauning, 


miſſion d'examiner) an Examiner. 
Examine, ée, Afr examined, inſpeaed, 
© bc, V. the Vert 
'Un habit fort examidC', (os uſc) - 
1 of Clothes worn ont or Thread - bare. 
F Mon Argent eſt fort examige, (i ne 
m eñ reſte guère) my Money, or my Pocket 

is very low, I am very bare of Money. 

EXAMINER , Verb, Ac. (faire Yexamen 
d'une choſe ow d'une Perſonne) te examines 
earch, or en ire into. 

, (confiderer, peſer, regar- 
A 1 2 * weigh, can- 
vaſs, conſider, aijcuſs 

EXAMINER, oo iſenſt, l Recip. (u- 
ſer. ken dun habit) te wear ont. 


AR ”. Exarchat os t, K. M. 
nc Fun rd. the Cum 
ty ſabjedtꝭ to an 


4 


w Exarcar, (digi d 'Exarque) ** 


"of M w 
a © 


* 


— 


EXC. 


-or Sronckew2\dhe Digaley of an BEwavch, [ 
RQUE, S. M. de IE pereur 
* — en Tate) an 1 | 


Exarch | « Leute 
nant or Vice- Emperor. 2% ZNO 70 
Exauce, ée, Adj, heard, granted. 
EXAUCER;, Verb, Ad. (&couter & octroyer 
une priere) te hear or grant, HET 
Excedant, ante, Adj. & Subſt: (Ce qui 
excede une certaine ſomme) exceeding. 

Le Fond d' Amortiſſement eft — des 
excedans des autres Fonds, The Sinking 
Fund is the Produce of the Exceeding of 
ot her Funde. WTET 

-  Exc6de, ce, . Adj, (battu) abuſed, 8c. 

EXERDENT 7-8; M. (ce qui excdde) che O- 
verp #uſ, . p | 3 

KXCEDRR, Yerb. Ad. ( „aller 

. au dela): ro exceed, or ge beyond, . 

C Exceder, (Terme de Pratique. Battre 
ou ement) to ab; 

Excellemment, Adu. (d'une maniere ex- 
cellente) excellently, notably, rarely, well, 
NCELLENCE, 8.F, (4 if de perfeRtio 

EXC NOD, S. F. 100 
uu deſſus des autres) — or Excel- 
lency, Eminence. . 

Excellence (titre d' honneur) Eutei- 

lency, a Title of Honour. WIL 

Excellent, te, Adj. (qui entel- 

z hojee, 


. Tent, notable, ar, extraordi. 
rare, food, g : 369525 
- + Excellentiſſime, Adj. (très - excellent) 
moſt excellent, rare god. a 
EXCELLER , rt. Newt, (wwoir quelque 
degre de pertection au deſſus des autres) to 
—— „ ſurpaſi, ont-do, or go beyond, te be 
the beſt. | 
EXCENTRICITE', & F. (diſtance qu'd y 
| entre deux cercles excentriques) Excentyi- 


city. . 
EXCENTRIQUE, Adj. (qui n'a pas le me- 
me Centre) excentrick. . 
Excepté, ée, Adj.-excepted. 
Excepté, Adv. 2 a la reſerve de) 
- excepted, exrept, but, ſave. 
EXCEPTER, Verb. Ad. (ne pas compren- 
dre dans le nombre des autres) to except. 
EXCEPTION, &. F. (action dexcepter) 
Exception. 
Exception, (difference, diſtinction) 
xception, Difference, or Diſtindtion. 
A Fexception d'un tel, Adv. (Horſmis 
un tel) ſach a one excepted, 
CF Sansexceptioad'age, ni de condition, 
- without Regard either to Age or Condition, 


2 
0 
4 


Exception, (en Terme de Pratique) 


Exception, at Law. 
EXC 


ce) Exceſs, Immoderation , Superſtaity, too 


L'ercès de votre bonté pour moi, 
the great kindneſs you have for me. 
CF Exets, (débauche, deréglement) Ex- 
ceſs, Riot, Debauchery, Looſeneſs of Man- 
mers, Intemperance. | Ve 
Excès, (Terme de Pratique: Outra- 
ge, violence) Abnſe, Outrage. 
Exceſſif, ive, Adj. (od il y a de Fexcès) 
exceeding, exceſſive , immoderate, extrava- 
| xceliverhent, dv. (avec exoes) exceed- 
ingly,exceſſively,immoderately,extravagantly, 
EXCITATHEF , we, Adj. (torr, violent, en 
parlant d'un Remede) excitative, ftrong 


| „Son nom eft en exccration à fa patrie, 
violent, ftirring. ' | His Name is held in Abhorrenceby his Couu- 
excite) 'Excitation, firing, provoking , vbe 155 Exccration (Serment violent & hor- 
E Tye ac ible qu'on_n'oferoir ' yioler)” 'Execration, | 
. Excitatiom des bumeurt, the ſtirring of | © Imprecarioli, Curſe, 
the Hwrhobrs, 2 them” afloat, |} * Execute, de, Ai. Txecuttd, &c. | 
© Excits; ée, Adi. excited, flirre# np, &cc. ac- EXE'CUTER , Verb. at 0 ) toex | 
cording to the Herb. ernte or put in Execution, to eſſec ot perform, | ' 
EXCITER, Verb. Ad. '(p er, einſer, ( Exécuter, (faire moufir par juſtice) | 
faire'naitre; encourager, anjmer) toexcte, do execute or put Fo Death 9 | 
. provoke , ſtir up; cunſe, uicken, or | e Exccurer quelqu un, (faire umporter | 
cncobrage. . . 


8, S. M. (ce qui excede on 1 | 
les meſures de an „ dela ple 6an- 


| 


'TROLAMATION) 5. 7. (ef gegn . 


EXCOMMUNIER, Vert. 42, 


— b X 


+ 


- 7 - p 
n „ 
, > 
-- 
= o 
1 5 
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te di- 
r quelque paſſion Cons | rain one's Goods by an Execution, F Ki 
- Badu, v. Exclus. ; 1 EXECUTEUR, . M. (qui execute) Ex< 
EXCLURRE, ir. 48. ( er den- ecntor, Freer — 
trer dati une compagnie, de jouir dun droit, . Lexccuteur, e 1'ex6cureur de la hau- 
d' obterir une pretention) to extiade , debar, | te juſtice, (le bourreau) the Hangman or 
ſhut out, or keep from. | Execntioney, 
Exclus, ue, Adj, excinded , debarred, EXECUTION, 5. F. (action de mettre d 
ſhnt ont, or kept from. | effet) Execution, Performance, 
—_ ive, Adv. (qui a forced"exclu- Vn homme d'exccntion, & Man ft 
rej exc Ve. N a 


EXCLUSION, 8. E. (dsclaration par la- 
1 on eſt exclus) Ex- 


c 07s 
Yexclufion d'un tel bei 
excludes, + font 6 jp 7g 


Excluſrvement , Adv. (4 excluſion , 1 


F. (Cenſure 
eſt 
nic) Excommanication. ö 
Excommunic, ée, Adj. excommunicated. 
EXCOMMUNIE,, 8, M, une Excommunide, 
8. F. a Man or Woman that is excommu=- 
nicated. ; 
I Viſage Cexeommuni& , (m&chante 
mie) an ill Look, 
, (rerrancher 
: la Communionde UE'gliſe). to excommu- 
nicate. 
EXCOMPTE, Oc. V. Eſconte, Ser. 
EXCORIATION, S. F. (ecorchure) Exco- 
riation, a fretting of the Skin, t 
EXCREMENT, S. Af, (ce qui fort des 
Corps animes) Exerement. | 
: "Excrementeux, euſe, Adj, (qui tient de 
- Pexerement)-xcrementonsof excrementitions. 
EXCRESCENCE , 5. F. (ſuperfluit de 
Chair) Excreſtence or Excreſcency, © = 
EXCURSION, S. F. (Courſe mi dans 
le pays ennemi) Bæxcærſien, Inroad. 
Excuſable , Adj. (digne d'excuſe) ec 
. ſable, to be excuſed, 
EXCUSATION , S. F. (Terme de Juriſ- 
- prudence. ———_— excuſing, Exemption. 
EXCUSE , F. F. (raiſon * Fon apporte 
pour s excuſer) Excuſe, Reaſon, 
ſpecieux) Excuſe, 


Excuſe, (Prerexte 
Chak, of Pretence, + = 
\ Excuſe, ce, Adj. exciſed, &c. v. Excuſer. 
EXCUSER, Verb. A, (juſtifier aupres d'un 
autre) to excuſe or juſtify. 
Excuſer, (recevoit une excuſe) to ex- 


caſe, to admit one's Excuſe, 


Excuſer, (pardonner ,tolerer, ſuppors 
ter) to excuſe, bear with, or pardon, 
Excuſer 


difpenſer 
re quelque c 


* n de fai- 
, fo excuſe one, to diſpenſe 
with him for net doing & thing. 1 
EXCUSER, Ygexcuſer, Verb. Recip. (prier 
d' tre diſpenſe) to deſire to be excuſed or 
diſpenſed with, to decline, 
Il $sen eſt , he has declined it, 
EXE AT, S. M. (Permiſſion de ſortir d'u- 
ne Maiſon, d'un Pais) a Paſs er Leave to 
0 oxf, ; 


EXE Cn ABLE, Adj. (deteſtable) execyable, 

abominable, ueteſtable, curſed, odions, hateful, 

; . Exccrable, (très-mauvais) abomina= 
, enrſed, wretched , pitiful. 

+  Exd&crablemedr, Adv. 'execrably, abomina- 


1 


bly, curſedly.  . * 
EXECRATION, 5. F. (borreir, dere 


tion) Abhorrence, Deteſtation, 


or diftrainin 

EXE CUTOIRE, 5. u. (mandement pour 
ex£cuter) 4 Writ of Execution, - | 

Exccutoire, Adj. (Terme de Pratique 


. 


— ſon . * 
3 * 


EXE CU TRICE, J. F. (celle qui exdcute) 


Execatrix. 
Exemplaite, Adj. (qui donne exemple) 
CO - | 
EXEMPLAIRE, S. M. (Copie d'un Livre, 
Ecrite ow imprimte) 4 Copy of 4 Book, either 
in Manuferi or printed. © | 
C7 Exemplaire, (Modelle) Exemplar, « 
Pattern. 
—_— EK xemp lairement, Adv. (d'une maniere 


exemplaire) exemplarily. 

EXEMPLE, S. M. (Patron, Modelle] Ex- 
le, Pattern, Model, Copy. 
Exemple, (choſe pareille à celle dont 

il > agit & qui fert à la confirmer) Exam- 

ple, Inſtance, Precedent, * 

EXEMPLE, S. F. (modelle pour 
dre à Ecrire) Copy to learu to write by, 

Par exemple, Adv, as for 'Ex 

EXEMPT, te, A4j. (qui n'eſt-point ſujet 

à quelque choſe , delivré, guranti) exempe 

| or free from. 

EXEMPT, F. M.Exempt des Gardes or Ex- 
empt des Gardes du Corps, an Exempt, 
4 A from Dnty, 2 

— „te, Adj. exempted, freed, diſ- 
charged. 2 

EXEMPTER, Verb, 46. (rendre exemt, af- 
franchir) zo exempt, free or diſcharge, 

EXEMPTION , F. F. (droit qui exemte, 
immunité, privilege) Exemption , Privilege, 
Immunity, Freedom. E 

Exercé, ée, Adj, exerciſed, practiſed. 

07 Exerce dans I' Art Militaire, trained 
rp in warlike Diſcipline. AI 4 

EXERCER, Verb. Add. (dreſſer, inftruire pat 
des Actes frequens) to exerciſe or train ap. 
Exercer (travailler) ſon corps, to exerciſe 
one's body, to uſe exerciſe. ; 

* Exercer, (employer) ſon Eloquence, ſon 
eſprit, to exerciſe, uſe , or imploy one's Elo- 
quence or Wit, 1 ; 

Exercer ſa Memoire, to exerciſe or practiſe 
one's Memory, 

Exercer, (donner de la peine, fati» 
guer) to exerciſe, to tire, to haraſs, 

Exercer, (faire, pratiquer un metier y 
une profeſſion) to exerciſe or 28 

Exercer la Médecine, to practiſe Phyſik, 
oF Exercer une charge, (en faire les 

Fionctions) to exerciſe or bear an Office, 

EXERCICE, S. M. (action par laquelle on 
5 exerciſe, 

Faire delVexercice, te nſe exerciſe, 

© oF Exercice, (fonction d'une charge) the 
exerciſe of an Office, E 

Exercice (Pratique) Exerciſe, Practice. 
Exercice, (meter, vacation) Trade. 

* Exercice, (peine, fatigue , } 

.. exerciſe, trouble, vexation, \- 

$4 22 de le xercice à quelqu un, (lui don- 

ner de la peine) te exerciſe one, te. vex him, 

Faire Fexercice, (en Terme de Guer- 


re) to exerciſe, | 
que les jeunes Gentil- 


Exercices, (ce | 
hommes apprennental Academie) Exerciſes. 
2" WP EXER- 


1 


— — 
o 


* 


1 
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EXERCITATION , 
tique: Differration ) Kees 
Comment, 

EXERGUE, 5. . C une dalle, . Ev 
ergue of a "Medal. 


EXFOLIATION, S.F. Exſoliation. 

EXFOLIER, s 'exfolier , Verb, Recip. (s- 
lever par feuilles, en parlant d'un Os) to 
exfoll ate, as a Bone ee 


EXHALAISON,, S. F. (ce a s'exhale) 
Exhalation. 
EXHALER, Verb. Ad. ( hors de 


ſoi des vapeurs, Cc.) to exhale , or caſt 
ok Exhaler ſa colere, to wreak or breathe 
ont one's anger. 
* Exhaler ſa douleur, to vent one's grief, 
to give it vent. 
EXHALER, &exhaler, Verb. Recip. to exhale, 
* Exhaler, (s'&vaporer) te exhale or eva- 


ates 
| Erbauſſe, ee ce, Adj. raiſed high. 
EXHAUSSEMENT, S. M. ISP 
raiſing higher, height or being high. 
L'exha d'un Plancher, the raiſing 
. of a Cicling. 
Ce plancher n'a 3 
that Cieling is not high en 

EXHAUSSER , Fri. . lice. Il ne 
ſe dit que des 'barimens) to raiſe, to raiſe 
higher. 

| EXHE RE DATION, F. F. (excluſion de 

FHeredits) 4 deſinheriting or diſheriſon. 

Exher&de , ge, Adj. exheredated , deſin- 
herited or diſherited. 

EXHE'RE'DER, Verb. 4d. (Terme de Pa- 
lais, deſhericer) to exheredate , to diſinherit 
or a 

Exhibe ** Adj. exhibi ted, produced, 

EXHIBER , Verb. 40. (Terme de Pratique, 
repreſenter des Papiers en juſtice) to exhi- 
bit or produce. 

EXHIBITION, S. F. (action d'exhiber) er- 
hibiting or exhibition, a a 

EXHORTATION, S. F. (diſcours par le- 
quel on exhorte) exhortation » encunraging , 
or encouragement. 

RTM „te, Adj. exhorted, enconraged , 
c. 

EXHORTER, verb Ad. (exciter , ticher 
de porter à quelque choſe) to ex hort, incon- 
rage, ftir ap, or perſuade. 
chorter (preparer) à la mort, to fit 

epare for death. 

EXHUMATION, S. F. (aden d echumer 
the digging ont of the Ground. 

Exhumé, ée, 
Gronnd. 

EXHUMER , Verb. 4d. (deterrer un Corps 

mort) to dig a Corps ont of the Ground. 

Exigé, ée, Adj. exatted, demanded, re- 
quired. + 

EXIGENCE, S. F. 1. des affaires) 

» occaſion, 


" Exigent or exigence, nece 


Selon l'exigence de la col e, " according as | 


tribe Caſe requires, as occaſion ſhall ſerve, 

EXIGER, Verb, Af, (demander) to exact, 
demand, or require. 

EXICIEIL E, Adi. (qu on peut demander) de- 


mandable. 


Cette dette n'eſt pas encore exigible, that 


Debt is not yet due or demandable, 
EXIGU,ue 1, 44d. (fort petit) little, ſmall, 


lender , pe ett . 
EXIL, S. . (Banniſſement) Exile, A- 
fo exile or baniſh, 


uiſhment; ; 
Envoyer en exil, 
' Exile, ee, Aaj. exiled; baniſhed. '_ 
EXILE”, S. M. an Exile, one that is exiled 


2 44. (b 
7 annir, envoyer en 
"Exit to exile or baniſh. 
Exiſtant, ante, Adi. (qui exiſte) exiſtent, 
NET E. (eat de exiſte) | 
F. ce 
1 Being. 2 


2 | 


Adi. dig ged ont of the 


* XP 


2. Exiſter, (Terme de Pracique. Ewe en 


to be in be 
EXODE 
Evodes, the ſecond Book of Moſes. 


EXOINE, S. F. (Terme de P „Ex- 
cuſe pour Fabſence d'une Perſonne e. 


. e 


EXORABLE , Adi. (qui peut ètre fléchi) 
exorable, that may be intreated. 

E xorbicamment, Adv. (exceſſivement) ex- 

orbit antly , extravagantly , immoderately , ex- 


ceſſively. 

EXORBITANT „ante, Adj. (Exceſſif) 
exorbitant, ' #Xfravagent „ exceſſive , 
derate. 

Faire une depenſe exorbitante, to be ex- 
travagant in one's Expences , to ſpend ex- 
travagantly, 

Exorciſe, ée, Adv. exerciſed, Ke. 

EXORCISER, Verb. AA. (Cenjurer, chaſ- 
ſer des Demons) to exorciſe, to conjure ont 
or lay evil Spirits. 

EXORCISME , S. . (Ceremonies pour 
chaſſer des Demons) Exorciſm, a Conjuring, 


caſting out or laying of evil Spirits. 
EXORCISTE , L (celui qui exorciſe) 
an Exorci, 


EXORDE, S. . premicre partie d'un Diſ- 
cours oratoire) . — 6 ute be of 


a Diſconrſe. 


| EXOTIQUE , Adj. (Terme dogmarique & 


de Ecole, dire E'tranger) — 
EXPECTANT, F. 2 (Celui qui attend 


Taccompliſſement d une grace, c. Ex- 


pectant. 


N EXPECTATION, 5. E (Attente de quel - 


* grand Evenement) Exp eftation, 
ive, Adi. 2 Grace Expec- 
— v. le Mot ſuivant. 
EXPECTATIVE , S. F. os Grace expecta- 
tive, (Brevet du Pape promettant un Be- 
neſice quand: il ſera vacant) Gratie Expec- 
_ tative, certain Bulls whereby the Pope grants 
Mandates for Charch-livings before they be- 
come voi d. 


Expectative, ef; attente 
5 —— 2 


Expectative (ſurvivance) d'une Charge, 
d'un Emploi, Reverſon or Survi vorſhip of 
an Office or Employment. 

Expedié, ce, Adi. Mew expedier) diſpat- 
_— Ke. V. the V. 9 * 1 ( 
xpedient, Adj. Ex. ; expedient 
eſt à propos, os neceſire) it is expedient, 
fit, or neceſ[: 
EXPE DIEN T, 
de terminer une 
device, or means. 
EXPE BIER, Verb. Ad. (depècher) to diſ- 
patch or expedi te. 
E „ (envoyer) un courier, to 
diſpatch or ſend a — 14 
Expddier un homme, (le faire bien- 
tor mourir) to — a Man, or diſpatch 
him out of the w 

©? Expddier, Ferme de Pratique. Dreſ- 
ſer, Ecrire un acte) to dram ap Or write ont 
a Writing, 

Expdditif, ive, A4j. 
tement) expeditive , 4 

EXPE DITION, F. F. 
2 * 


S. M. (moyen, invention 
affaire) an expedient, way, 


— Tn . 


Arien . _ litary 


5 


pour une 


e 1K (N 


atent., 9 Comet fe 


„. M. (le econd livre de Moyſe) | 


ERK 
an Of: 


des Expddicions en Cour de Rome) 
las at the Pope's Court for Diſpatches. 
E'RIENCE, 5. F. (epreuve qu'on fait 
e) or Experiment, 
2527 N * 
„ (connoiflance- acquiſe 
par un long uſage)” Experience, —— — 


K. How 1 vg (fonde Tex- 
nn te, 45. 2 experi- | 
enced, 9 0 
A * Experiment ge exercs en en quel 
que experienced , skilfm/.\ 

EXPER MENTER, Verb. A8. 


Par experience) to experience , or 2 


ment , fo U * 


2 
immo- | EXPERT, te, Adj, (fort verſe os 


expert , shilfml, of mach experiences 
ts, Subſt, (les maĩtres les plus 
— ol un Art, nommes pour fairele 
rapport que choſe) Viewers, the moſt 
: ee le Kew in any Art ot Science, 
ow to make their Report about * 


EXPIATION, 8. F. (ion Cexpier) — 


Piation, atonement. 


— Adj. (qui erpie) expiatory, 


hat makes ma” 1g 
is, ée, ated, atoned.. 
EXPI Wh, - 45. r6parer un crime, une 
to expiate Or atone. 
EXPI! ATION, S. F. (in d'un terme con- 
venu) expiration, 


Expire, te, Aa. exyired, c. V. Ex- 
Ae Verb. Neur. (mourir, per- 


money 


to expire, dye, or breathe one's 
1 fin) to expire, to 
be ont, fo end. 
licable, Adj. ( E ttre explique) 
© 


licable , that m 
EX LICATION, 2 F. (déclaration, inter- 
pre tation) Explication » Explanation, Expo 
ew, 892 * | 
aites-nous en Ve tion , expliquez- 
le) explain or 2 it to ms. 
oF Explication , (Eclairciſſement, — 
quꝰ on ſe croit choq ) explanation, calling 
fo an account about an Injury offer 4, ex- 
EW 
lui a demande Pexplication de ce qu'il 
avoit dit ſur ſon ſujet, He call d him to an 
account, ox he expoſinlated with him, upon 
what he had ſaid concerning him. | 
Un homme à explications, (unhom- 
me ombrageux & querelleux) an exceeding 
captions Or quearreiſome Man , a fighting 
Fellow, 
An, Adj. (elair, explique en termes 
formels) explicit, plain. 
Explicitement, Adv. (en termes formels 
& clairs) 22 » Plaiuly, expreſly. 
Expliqué, ce, Adj. explicated , explaingd , 
expounded, interpreted < unfolded , opened, 
EXPLIQUER, verb. A, (Eclaircir, debrouil- 
ler, developer) to explicate, explain, ex- 
Pond, 928 „ unfold, or open. 
Expliquer , (interpreter , expoſer) 
un auteur, to explain or interpret an Au- 
tbor, te turn him out of one Langnage into 
another. 


. Expliquer, (enſeigner) to explain or 


eac 
Expliquer, (déclarer, donner à con- 
noſtre) to explain, declare, or 4, 
EXPLIOUER, &expliquer, Ver * (ſe 
3 que choſe 32 lain or ſi- 
nify one's Thonghts , to ſpe TR 
ieee expliqus la-deſſus, he has ſpoke 
lein enough upon that Subject. 
Expliquez- vous mieux, car on ne vous 


entend Pas, ſpeak plainer , for you are nes 


underſtood, 
EXPLOIT, C. M. (ation \ la Guer- 
: re). Exploit, 6 Feat, 4 great 


nnn c Ex 


that 
KXPLO 


ER, Verb. Next. (faire les actes 
doit faire un Sergent) to ſerve Wur- 


rants, or the libe,_ 
+ Exploiter, (faire quelque action mẽmo- 
rable) to do ſome great Exploit , Atchieve- 
ment, or to ds» ſeats, in a comical Senſe. 
EXPOLIER, Sr. v. Spolier, c. 
Expoſant, ame, (terme de Chancelerie. 
Celut qui forme demande on qui im- 
es Lettres) Peritioner, Patentee. 
Expoſe, ée, Adj. expoſed, &c. according 
Les, B. M. (fajer d une requtte) the 
EXPOSE,, S. jet dune t 
boy Smg geſtion of a Petition, | 
L*Expoſe d'un Ade de Parlement, the 
. Preamble of an Ad of Parliament. 
oF Vn faux „ 4 falſe Pretence, 
EXPOSER ,. Verb. 48. (mettre en vue) to 
expoſe, ſhew, or lay out. 
Expoſer, (expliquer, i ) to 
exponnd, explain, or 2 et forth, 
CF Expoler (dite, d „ faire con- 
= to declare, ſhew, 4, r | web 
wegeſt, make known or ſigniſy, te ſet forth, 
4. Expoſer (faire volry ſa Commiſſio 


n, 
w one's Commiſſion. 
Expoſer un enfant, (à deſſein des'en 

— fo expoſe a Child, 

» (placer , rourner de certain 
te) to expoſe or turn. 

Expoſer une chambre au Couchant, to ex- 
Poſe; to turn 4 Chamber to the Weſt. 

Expoſer, (mettre en peril) to expoſe, 
to bring into Danger, to hazard or venture, 
Un homme qui s expoſe à la riſce de 

tout le monde, & Man that makes himſelf a 
Langhing-ſtock, or that makes himſelf ridi- 
enlons to every Body. 

EXPOSITEUR, D 5. M. (qui expoſe, os 
interprete) an Exponnder, lainer, or 
Inteypret ere 

EXPOSITION, S. F. (action de mettre en 
vue) Expoſition, ſhewing, laying ont. 
0D. Expoſition, (explication) Expoſition, 
or expoſing, Explanation, 

CF Expoſition, (narration, déduction) 
Declaration, Account, laying open. 
Lexpoſition d'un Enfant, the Expoſ- 
ug of a Child, 
oF Lexpoſition d'un Bàtiment, fa ſitua- 
2 the Turning or Situation of a Building 
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Eat, Weſt, North, or South. 
Un Arbre plante à une mauvaiſe ex- 
ab tion) 4 Tree 2 in an il Place. 

RE. 7 eſſe, Adi. (clair, precis, for- 
mel) expreſs, plain, clear, manifeſt , poſi- 
tive, 

EXPRES, S. M. (Meſſager, envoye à cer- 
taine fin) an Expreſs, a Courier. 
Expres, Adv. (a deflein, a certaine fin) 
prerpoſely, on 9 4 on ſet Purpoſe , for 
the Nonce, with a Deſign. 
Expreſſẽ ment, Adv. (en termes expres) 


expreſly , plainly, in plain Terms, poſitively, 


explicitly, — 
xpreſſif, ive, Adj. ( qui exprime bien 
ce qu'on veut dire) e eſſive, Significant, 
EXPRESSION, F. F. a 


ſuc, &.) ſtraining, wringing , or ſqueez- 


ing out. N 
> Expreſſion, (maniere d'exprimer. ce ge/. 


} + veut dire) Expreſſion, way of expreſ- 
ng one's Thonghts, Elecution, Phraſe. 
Avoir Fexpreſſion belle, vive, noble, & 
riche, to have a fine, noble, and rich way 
of expreſſing one's ſelf, 
CF Expreſſion, (repreſentation en pein- 
ture & en ſculpture) expreſſing , Repreſen- 


EXPRIMER *, Verb, 48. ( ce 
on 2 dans Veſprit) ro expreſs. | 
xprimer dans un Tableau, to expreſs or 

repreſent in a Picture. 


7 
ö 


reſſant) to wring , ſtrain, or ſqueeze ont. 

EXPROVINCIAL,. S. M. (religieux qui a 

eté Provincial) Exprovincial, a Monk or 
. Friar that has been Provincial, 

. Expulſe, ce, Adj. expelled, turned ont, 
EXPULSER , Verb. Ad. (terme de pratique. 

Chaſſer, de poſſeder quelqu'un) to expel, to 

thruſt or turn ont. . 

A , ive, Adi. (terme ' 
Qui fait ſortir) ＋ that drives out. 
EXPULSION, S. F. (action d' expulſer) ex- 
pelling, Expn'ſion , thruſting , or turning out. 

Expulſion des Mores hors d' Eſpagne, the 
Expnlſion of the Moors ont of Spain. 
L'E des Humeurs , the Expalſion 
or driving ont of the Huemonrs, \, 
Expultrice, Adj. (terme dogmarique) Ex- 
. , expulſi ve. Ex. La Facultẽ expultri · 
ce, the expulſive Faculty. 
gatoire, Adj, expurgatory. 
L'Indiceexpurgatoire , the Index expurga- 


tory. 
EXQUIS, le Ai. excellent, rare, pre- 
cieux, choiſi) exquiſite , rare, dainty, fine, 
curions , choice, excellent, precious. 
iſement,. Adj. (d'une maniere ex- 

ile) exquiſitely, daintily, rarely. 
TANT, ante, Adi. (terme de pratique 
Qui eſt en nature) extant, that is in being, 

EXTASE, S. F. (raviſſement d'eſprit) Ex- 
taſy, Trance, Rapture. 

xtaſié, ce, Adj. in Extaſy, ina Trance, 
in a Rapture. 

EXTASIER 3 Verb, Recip. 
taſe) to fall in or into an 
or Rapture, | 

Extatique, Adj. (cauſe par Vextaſe) ex- 


fatick or extatical, 


tomber en ex- 
taſy , Trance, 


extatich, 
EXTENSION, S. F. (action de ce qui sé 
tend) Extenſion or Stretching . 
oF Extenſion, (etendue) Extenſion, Ex- 


rent, . 
EXTENUATION. S. F.* (figure-de Rhe- 
torique par laquelle on amoindrit les choſes) 


Extenuation or leſſening, 
oF Extrenuation, (diminution de forces) 
a trowing thin or lean, a falling away. 
Tn, Ce, Adj. (diminuc) extennated, 
ened. 
2 Extenue, (affoibl) extennated, thin 
or /ean, fallen away.. | | 
EXTENUER, Verb. Act. ( diminuer , a- 
moindrir) to extennate, or leſſen. 
C Exténuer, (affoiblir, amaigrir) to ex- 
tennate, to make thin or lean. 
EXTERIEUR,re, A4j.-(qui eſt au dehors) 
exterior, ontward, external, 
| EXTE'RIEUR, S. M. (le dehors d'une cho- 
ſe on d'une perſonne) the Ont-ſide , outward 
Adpearance or Shew of 4 Thing or Perſon, 
Exterieurement; à extérieur, Adv. (au 
dehors) oxtwardly, on the Out-ſide, by the 
outward Avpearance. 


ion d'exprimerle | Exterminateur, Adj. (qui extermine) de- 


firoying , Deſtroyer, Exterminator, 
L*Angeexterminateur , the deſtroying An- 


Hercule a été Vexterminateur des Manſtres 
Exterminator of Monſters. 


tiere, extirpation) Extermination , Deſtruc- 
tion, Extirpation. | f 
Exterminé, ée, Adj. exterminated, deſ- 
treyed, cnc elfe * a 


de ſon tems, Hercules was in his Time the 


EXTERMINATION., S. F. (deſtruction en- 


Exprimer, (tier le ſuc os le jus en | 


oF Extatique, A4j. (ſujet à des extaſes) | 


EXTERMINER, Verb, Ad. faire perir, 
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entierement, to extermi- 
nate, deſtroy, cnt off, or extirpate. 
EXTERNE, A4j. (quieſtdehors) external, 


K —— 2 | 
TERNE., 5. M. (un E colier qui n'eſt-pas 
en · 8 a D cholar. 12 
EXTINCTION, F. E. (action d'&teindre ) 
Extin@ion ,. extingaiſbing ,. quenching, or 
putting ont, ' 
KF Adjuger à Vextin&ion dela Chandel- 
le, te ſell hy Inch of Candle. l 
- * L*Extintion (os Vamortifſement) d'u- 
ne rente, Extingaiſhnent of Rent. * 
EXTIRPATEUR, . X. (qui extirpe. II 
ne ſe dit quꝰ au ) Extirpator, 
EXTIRPATION, 5. F. (ce mot ne ſe dit 
plus qu'au figure). Extirpating or Extirpa- 
fron, | 
Extirpé, ée, Adj. extirpated, rooted ont; 
EXTIRPER, Vr. Ad. (Deraciner , arra- 
cher entierement, au propre & au figure 
to extirpate , to root ant, in a proper 
tive Senſe, | 
xtorque, ce, Adj. extorted , got by Force 
or Violence, &c. 
EXTORQUER, Verb. 48. ( tirer, ſe faire 
donner par violence, par menace) te extort, 
2 or to get by Forte or Violence, to 


cheat. 
EXTORSLION, 5. F. (exaction illicite, con- 
cuſhon) Extortion, Exaction. 
EXTRACTION, S.. F. (operation de Chy - 
mie par laquelle on extrait quelque choſe 
des corps mixtes) Extraction, a drawing out. 
Extraction d'une pierre de la. veſſie, 
an Extraction, or taking a Stone out of the © 


To Ectraftion, (Regie @Aridunds 
xtraction, (R i ique ,, 
ox d' Algebre 2 22 
Extraction, (origine d'où quelqu'un 
tire {a nai Extraction, Deſcent, Pe- 
digree,. e 
EXTRAIRE, Verb. Ad. (tirer quelque cho- 
ſe d'une autre) to extract, to draw, or tałe 
Of. * 
> Extraire un Livre, (en faire un abr 
ge) to ahſtract or abridge a Book. 
Extrait, te, Adi. extracted, drawn, or 
taken out, 
EXTRAIT, S. M. (ce qu on a tire par voye 
de 2 a Chymical Extract. | 
CF Extrait, (ce qu'on a tire de quelque 


Regiſtre) Extract, 4 Copy of an Original 


Writing. 

C Extrait, (abregé d'un Livre) Abſtrad, 
or Abridgment of a Book. 

oF Extrait, (oa ſommaire) de Procès, 4 
Breviat. 

EXTRAORDINAIRE, Ai. (qui n' eſt pas 
ſelon l'uſage ordinaire) extraordinary , an- 
uſual, uncommon, contrary ta common Order 
or Faſhion. _ 3 | 

Procedure extraordinaire, (ox crimi- 
nelle) Criminal Proceſs. 

CF Extraordinaire, (qui n'eſt pas com- 
mun, fingulier) extraordinary, uncommen , 


ſingular. 
EXTRAORDINAIRE., S. M. (ce qui ne 
ſe fait pasordinairement) an Extraordinary. 
Un Extraordinaire, (Nouvelles, que 
la Gazette publie hors du jour , 4 . 
Supplement to the Gazette. 
oF Extraordinaire des Guerres, (fond 
e Yon fait pour payer ladepenſe extraur- 
inaire de la Guerre) an extraordinary Trea- 
ſure or Fund 1 in time of War for 
paying off the Forces, % 
Tre orier de I'Extraordinaire, the Treaſu- 
rer of the Wars, or the General Pdy-maſter 
of the Army. f 
Extraordinairement, Adv. (d'une. fagon 
extraordinaire) extraordinarily , in au x- 
traordinary or anuſual manner. | 
Extraordimirement, (extrèmement) 
extraordinarily , * 
0 
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n Procdder extraordinairement (es erl- 
— contre quelqu un, te proſecute. 
one . 
XX TRATEMPORA, S. MM. (terme de Chan- 
celerie Romaine, Indult du Pa 1 


dre les Ordres hors les Tents niques) 4 
ON e take Orders at any 


— „ Adv. (d'une maniere 


extravagan 1 , » firangely, idly, * 
Fully, Foo „ Jooli 


fie ner . 4 E. (Lizarrerie, im- 


pertinence, folie) ertrauagance, ertrava- 
Fancy ,. impertinence, folly. 
a ee err to do extravagant 
Fhings. 

Extravagant, ante, Adj. & Subſt, (Fou, 
bizarre, fantaſque) extravagant, fooliſh, 
filly, impertinent , idle, 

EXTRAVAGANTES, S. F. (certaines Con- 
ſtitutions des Pape: ajoutces au Droit Canon) 
Extrevagants, Decrees of the Popes added 

to the Canon Law. 

EXTRAVAGUER, Verb. Neat. (penſer & 

dire des extra to extravagate, te 
tall ſooliſhiy, ſillily, or idly, to dete, to 
rave. 

„ Extravaſe, te, Adj. extravaſated. 

EXTRAVASER, &extravaſer, Verb. Recip. 
(Il ſe dit du ſang & des humeurs qui ſortent 
Hors de leurs Vaiſſeaux ordinaires) to extra- 
vaſate as Blood and Humours do. 

EXTREME, A4j. (quieſt au dernier point, 
fort ) extreme, great, very great. 

EXT EME, &. A. {oppoſe, commiire) ex- 
greme, contr 

Le froid & Je chand ſont les deux extre- 
mes, Cold and Heat are two Extremes. 

EXTREMEMENT, Adv, (beaucoup , gran- 
dement, au dernier point) extremely, ex- 
treme, 5 much, mighty, mightily # ex- 
traordinaril 

CF 11 a — d' eſprit, he hath 4 
EFreat deal of Vit. 

EXTREME-ONCTION, S. F. Sacrement de 
1 Egliſe Romaine) the Extreme Undion, 
EXTREMITE,, S. F. (le bout d'une choſe) 

extremity , extreme , utmoſt part, End. 

Les extrẽmités du corps, 2 extremities 
of the Body. 

L'extrẽmité d'un Royaume , the wimeſt 
Parts or borders of a Kingdom. 

L'extrémité des ai. the Finger's end. 

La Laponie eſt à Vextremire du Golfe Both- 
nique, Lapland borders wpon the Gulf of 
Bothnia. 

Extremité (le plus triſte ẽtat oh Lon 
puiſſe etre rẽdui it) extremity, ſtrait , miſery, 
neceſſi ty, the worſt , the loweſt Condition, the 

af. 
n venir à defacheuſes extremires , to bring 
things to ſad Extremities. 

L*extremite de la miſere où ils ttoient ré- 
duits, the extreme Miſery to which they vere 
reduced. 

A toute extrẽmitẽ, (au pisaller) when the 
worſt comes to the worſt. 

II eſt reduir a VextrEmite, (il eſt fort pau- 
vre) he is reduted to ftraits he is very low, 
or at 4 pinch, he is put to his laſt ſhiſts, 

Ils font reſolus à toute extrémité, (ow de 


ſe defendre juſqu au bout) they are re olved 


to ſtand it to the laſt. 
Dans cette dure extrémité, in this ſevere 


Neceſſity. 
0 A Textrémité, (ox à Tagonie) to be 4 


Aude à Fextrémité, dangerouſly ſicł. 
. Extremité, (exces) extreme, exceſs, 
alle toujours a I extrẽmité, you 4 
ways run upon extremes, 
- Paſſerd'une extrẽmitẽ à Vautre , to paſs from 
one extreme to another, 
EXUBE'RANCE, S. F. (terme de Pratique, 
— exuberance. » OF ſmperabun- 
10 


, 


| 


_— 


* 


ö 


| 


| 


* 
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Exuleéré, ée, Adj. exnicerated, 
EXULCERER, Yerb. 4d. (exaſer dequlee- | 
res) to exmlcerate, 
EXULTATION, S. F. (allegrefle, grande 
— Exaltation, 4 for joy, rejoy- 


| 12 F. is the ſixth Letter of the French 
22 2 which is prenountei effe, 
onſonant coming at the end of a 
ind 3 15 generally pronounced, whether the 
next Word begin 
2 in theſe Words , Clef, Apprentif, 
— p6TP few others „ whereitis left 
e nomnce 
„ among the Latins, was r, al Lot 
ter worth erty , according te this Verſe , 
Sexra quarendenos gerit quæ diſtat ab Alpha, 
But when it was marked with a Tittle on the 
top, then errant: r t homſand. 


an, _ fs 2 Fa, a Muſical 


FABLE, F. — ( apo 
« Fable, 42 Apolog ne. 
2 Fable, fiction, ſujet d'un Pocme os 
un Roman) Fable, Fiction. 
Fable, (conte fait pour divertir) 4 

Tale or St 
Fable, ( roures les Fables de Panti- 

quite payenne) Aythe tholog y. 

Fable, (fuller ole controuvce) 

a > Tale, Story, Romance. 
monde, to make one ſelf a common Talk and 
a Langhing-fteck. 

FABRICATEUR, S. M. u ne ſe dit guère 
au propre qu en cette phraſe, Fabricateur de 
monnoye) 4 Coiner. 

* Fabricateur de faux actes, (fauſſaire) 4 
er; or Forger of Writings. 

* Fabricateur de faux remoins, 4 Falſi- 
fer of Evidences. 

* Fabricateur de Nouvelles, 4 Forger of 
News, or 4 Newſmonger 

FABRICATION, S. F. Ex, Lafabrication 
de la Monnoye, 'Coining Money 

* Fabrication d'un faux acte, the alf Hing 
or ſorging of a Writing. 

FABRIQUE, S. F. (conſtruction d'une E- 
gliſe) Fabrick or Brilding , Frame. 

oF Fabrique d'une E'gliſe, (rout ce qui 
lui ap t, rant les Fonds & Revenus 
pour J entrerien , que Argenterie & les Or- 
nemens) Fabrick-Lands , the Revenne of a 
Church for the Repairs and Maintenance of 
it, as alſo the Plate and holy Ornaments be- 
longing to it, 

Fabrique, (fagon de certains Ouvra- 
ges & de certaines Manufactures) Mantſac- 
ture, make, making, or faſhion, 

La Fabrique des Draps d' 
manufacture or make of the Engliſh Cleth. 

La Fabrique des Monnoyes, the colning or 
coinage of Money. 

- Fabrique, ce, Adj. made, &c. v. the Verb. 


erl-ExXVULSœERATTON, 4. F. Enaltratien, , 


th a Vowel or Conſonant; | 


„ 


, choſe inventée 


Servir de fable & de riſce à tout le | . 


| 


Angleterre, the | 


| 
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FACABE, rie, e 4 25 


en hs 
Tres on 3 . 
ane 2 or , | 


. 


Face, — d'un Baitiment) 
choſes corporel- 


les) face, ſurface , or ſuperficies, 

— 2 ſituation) des Affaires, face, 
fate, or condition. of Affairs, the paſs things 
are at. 

En face, Hy. fan en priſence) to one's 
ace, of before one's Face, 
| Dire en face, ſoutenir-en face, to tel! or 
maintain to one's Fate, or before bis Face. 
K en . (es publi- 
quement) fo marry in ic 
O Ce Chiteau a une belle avenue en fa- 
ce, — 4.5 vis à * that Caftle has a fine A- 
before it. 
52 A la face, Adv. (enprefonce, dla vue 
the N or (de the preſence, before. 
15 Faire face, (ètre tourné de certain 
) 1 
maiſon fait ke Cur la -Riviere, my 
Houſe face the River, ' 


Si cer ement eat rei il &toit 
en Etat is faire face a tout, If that Scheme 


had ſucceeded, be was able to ftand all de- 


mands. 
Face, (terme de jeu de Baſſerte) Fſs, 
at Baſſet. 

FAcER, Veri. 48. (terme de Baſſette) to 


faſs. 
FACE TIE, S. E. (plaiſanterie de paroles on 
de geſte) merry conceit or hnmony. 
Fac6tieuſement , Adv. facetienſly , plea> 
antly, comically. 
FACE TIEUX, euſe, Adj. (Plaiſant, qui 


— facetions, merry , jovial, pleaſant, 
FACETTE, S. F. (petite face) little Face, 


Facet. 

Diamand taillé en facette, a Diamond ext 
facet wiſe, 

Fiche, y Yong (qui a du chagrin oz de 
la rriſteſſe 

oF Fiche, Fee , mis en colere) an- 
gry, vexed, diſpleaſed. 

FACHER, Verb, Ad. (offenſer, mettre en 
colere, deplaire) to ver, anger, diſpleaſe, 
e Picber, cauſer du deplaifir) to gri 

a to rie ve. 

FACHER, ſe facher, Verb. Reeip, (ſe met- 
tre en colere) to be angry, te fall into a 
paſſion. 

Il me fache, Verb. Imp. (j ai de la triſ- 
teſſe, du deplaifir) I am ſorry. 

FACHERIE, S. F. (deplaifir, | 
gret) grief, trouble, vexation. 

Cauſer, donner de la ficherie A r trouble, 

vex, Or teaxe. 
Ficheux, euſe, Adj, (qui ; du cha- 
grin, qui incommode) ad, grievons , trou- 
leſom, burdenſom. 

CF Ficheux, (penible, difficile , malaiſe) 
- bard, rugged, difficult\, nneaſy. 

a> Ficheux, mal-aiſc l oontenter, bi- 
-zarre, peu traitable) tronbleſom, forward , 
peeviſh, croſs, humonrſom. 


in, re- 


FABRIQUER, Verb. Ad. (faire certains ou- FACHE UX, S. M. Une facheuſe, F. F. 


1 es de main) to manuſatture or make, 
abriquer du Drap, to make Cloth, 


55 Fabriquer (conſtruire) des Vaiſſeaux, 
to build Ships, 


KF Fabriquer de la Monnoye, to coin or 
mins Money. 

* Fabriquer, (inventer, controuver) une 
calomnie , un — to ſorge or invent 


1 Calumny, 4 


** Fabriquer, at raige) un faux teſtament, 


to forge 4 Mill. 

FABULEUX, euſe, A44j. (feint, controu- 
ve, invents) fabnlons z feigned, fictitions , 
romantic. | 


(perſonne incommode , importune, ennui- 
yeuſs) 4 troubleſom Man or Woman , an Im- 


pertinent. 


' FACIENDE, &. E. (cabale) clas, Gang, 


Cabal. 
PACKER; Adj. (ail, En tous ſes ſens) eaſy, 


"Face, (aſe à faire) Facil, or eaſy to be 


Still facile, (narurel & aile) a free, eaſy, 
nataral Stile. 
Facile, (commode , -condeſoendant) 


or facil, condeſcending. 
7 Esprit ox genie facile, a ready or quick 


Faci- 


or Genius, 


8 VS | mo,» ww wo o_ a aE©© an@&x tet. a . _— _—_ 


wy 
- 


__ 


a» 


a. 
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- Facilement, 4 (aiſtment) eaſily, wich 


ITE, 5. E. (maniere facile de faire, 
dire) eaſineſs , quickneſs , ſacility , rea- 


Caſe. 
FACIL 
de di 


ind Feen o6 de gente, quickneſt or 

readineſi of Wir. | 

| 3 pri admirable, to 
e a ſtrange vo | 

Facilité 2 facility or eaſineſi of 


Manners. a 


FACILITER, Verb. 48. (rendre facile) to 


ſacilitate , to make eaſy or facil. 

FACON, «iv, fagon, (figure, 

une choſe eſt faire) f 
F „ (rravail 


On vit fans fagon entre Amis, Friends live 


Denn 
e fir - 
1 Ae made ſome faint excuſes on 
account of her Indiſpoſition.. 

oF Fagon de parler, ) 4 way of 
ſpeaking , a Phraſe, 

"Eg e fagon que cela foir, how- 


F n ſoin exceſſif attention 
S 28 


Pourquoi faites - vous tant de 


h ado? a 


Fons, ſpeak without ſo much ato. 


tation. | 
Donner à la Vigne la premiere, ſe- 
conde, & troifieme ho. (la labourer trois 
fois) to dig the Vineyard three ſeveral times, 
En aucune fagon, en nulle fagon, en 
fagon du monde, en fagon quelconque, en 
quelque fagon que ce ſoit, i 
n wiſe, by no. meant, not at all, 
De fagon que, Adv. ( tellement que) fo 
that, inſomnch that. 


Favonné, ée, Adj. faſhiongd, fienred, &c. 


FACONNER, *criv. faconner, Verb, Ad. 
donner la fagon à un Ouvrage, Vembellir, 
enjoliver ) to faſhion, figure, poliſh , or 

Fiſh a piece of Work. 


* Faconner, (former Veſprit, les mceurs 
par ! Inſtruction, lespolir) ts ſaſhion , poliſh, 


or inform, 

Fa;onner, Verb. Newt. (faire des fagons par 
trop de cerẽ monie) ro compliment , to be ce- 
rYemonions or forma. 


Vous fagonn*z trop. on compliment teo mach, 
; $ . M. Fa- | 


you are too 6eremonien', 
FACONNIER ,. viv. faconnier , 
nniere, F. (qui eſt incommode par trop 


cer monie) 4 ceremonions , complimenta! , | 


or ſermal Man or Woman, | 
FACTEUR, S. &. (few Faire, Celui qui 


22 ge de quelque Negoce pour un autre) 
4 or, „ | 
- CF} Faſteur (os faiſcur/ d'Orgue, an Or- 
Fader, 4. (aul n'eſt pas habla, imai 

actice a „ mais 
qui eft fiir Klon iet | 


4" . 


WS le Genie SN En 
t d'un 5 
#2 Word Wann 


forme dont 


facons? A 
i bon tant de fagons?, y do you make 


Dire les choſes ſans y apporter . 
Fagon, (affetterie, minauderie) Mec- 


in no manner, in 


FT 


FACTIEUR, 8; M. Une FaRtieuſe, 8. F. 
4 faftiens or ſeditions Man or Woman, 4 


 Ringlegader, 
I voulut le flambeau ſur les ac- 
tions de Factieux, Eclairer 


leurs crimes, He attempted to bring to fight 
the ations of ſome fattions Men, in order to 

_ expoſe their Crimes. | 
S. F. ( ſervice de ſimple Sol- 


Ecre en addon to be upon 2 
FaRion , (cabale, parti) Tanis, ca- 


oF Party, 1 


Factionaire, Adj. M. Soldat factionaire, 


(qui eſt odligẽ à faire faRtion) ri vate cen- 


tinel. 
FACTORERIE, S. E. (Bureau on font les 
—— o Commis des grands Negocians ) 
4 . L 
FACTOTUM, S. M. ( Pren. Factoton, ce- 
lui qui 31 de tout dans une Maiſon) 


Fuadetem, Do-all, one that does all in a | 


Family. 
FACTUM, . M. (Pron. Facton. E 
tion ſommaire du fait d'un Proceès) «Caſe, 
one's Caſe drawn into the form of a Plena. 
FACTURE, . F. (from Facteur, Memoi- 
res des Marchandiſes qu un Commiſfionnai- 
re envoye à un Marchand) Inveice, a Par- 


ticular of the Goods ſent to a Merchant by 


his Factor or Correſpondenu. 
N roop , £6. by vp _— , 
de Diſpenſe 4 Pope's Li- 

te pece Diſpen)ation. * 
FACULTE, S. F. (puiſſance, vertu natu- 

relle) fall, power, virtme.. 
Faculté, (talent, facilité à faire quel- 

que chop) fore „ Facility, talent, 

F „ (pouvoir, droit de faire une 
ſe) Lanz: ower, virtue, 1 
“Faculté, ox aſſernblee de Doc- 
teurs) Faculty, of Doctors in ſome 


or Other. 


F DAISE, V. Fadeſe. 
FADE, Adj. (inſipide, ſans gotit) 7nfipid, 
wnſavoury, that hath no taſte, 
Se ſentir le cœur fade, (avoir du de- 
t) to have a bad or ſqueamiſh Stomach, 
to have one's Stomach cley d. 
* Fade, (inſipide, 
table) inſipid, filly, witleſs, nanſcons. 
FADESE, Fs. F. (niaiſerie, ineptie, - 
telle) erifles, fiddle-faddle , fooliſh or ſutly 
things, fillineſs . foolery. | 
FADEUR , 5. M. (qualité de ce qui eſt fa- 
de) inſipidneſs, nuſaverrineſs. 
Fadeur , (deſa ement, e d'eſprit 
os de bonne grace) infipidueſs „ ſillineſs, a 
being inſitid, filly, nanſeons, &c, 
FASOT. S, M. ( faiſſeau de menu bois) 4 
et. 
* + Conter des fagots, (or des ſornettes) 
to tell Stories, to talk idly. 
+ Fagot, (paquet de hardes) bundle. 
FAGOTAGE, S. M. making of Fagots. 
Fagoté, ée, Adj. tied or made into Fa- 


| rs, We. 


was in, traſs'd wp as ſhe war, 
' to tie or make into Fagots. 

* Fagoter, (mal arranger, mettre en mau- | 
vais ordre) to jamble tos ether. : 
FAGOTEUR;, F. M..(faiſeurde fagots) a Fa- 


fot-maker, 


FAGOTIN t, S. M. (valet d'Operateur qui | 


divertit les Badauts) « Monnte ban s Merry- 
Andrew or Fack-pndding, _ 


trine des Animaux) 4 Kernel in Beaſts like 


4 Sweetbread of Veal. 


 FAGUENAS, „ Me ( 


(DE 


FAST 
| Po ben ap, ; ; " h 
1 z lie 


qui na rien de vif, d' a- 


Fagorce comme elle &toir, in the trim ſhe g 
FAIRE, Verb. 48. (former, produire, fa- 
FAGO TER, Verb. Ad. (mettre en fagots) 


4s one pleaſes, 


207 
, Adj. ſailed, miſſed. = 


FAT 


11 eſt arriv64 jour failli, (2 a la nuit) be- 
came in the cloſe of the Evening. ; 
FAILLI, S. M. (Banqueroutier) * 
FAILLIR, Verb. Neat. 'Y — 
refs. | 

* Faillir, (Gt manquer) to fail; 

4 ir, ir, fo . 

ſe) my Heart fails me, | 


1 aint, 
is almoſt ſpent , it draws towards Night. 
7 faillir, 1 ſhall go there wit 
en fall, © | 
Je faillis à le battre, (j'ai été ſur le 
int de le battre, il a tenu à peu que je ne 
aye batu) 7 was en to bang bim, 
Taler 1 der üg. (d dere tad) be 
t a etre rue, (1 
was very near, he 134 within «a Hait's 
breadth of being killed... 
Faillir, (eſt imperſonnel, 
& ſigniße manquer) to want, to come ſhort. 
Il s en faut beaucoup, there wants @ great 
deal, it comes infinitely ſhort, | 
Il ne Ven faloit preſque rien, there wanted 
, dittle or nothine,. © 
Il ne Yen faudra pas un liard, there won's 
be a Farthing wanting, n 4 
Ng Tant Yen faut que cela ſoit, far from 
at. & 
Tant ven faut que je vous aime, I am. 
Far from loving 8 * 
Peu 8'en fave (es Urient à peu) que jo 
ne le batte, 7 have a great mind to beat him. 
Peu en eſt falu qu on ne Vait tus, he was 
very near being killed, 
Falllir, Verb. 48. er) to miſt. Ex. 
Il a failli a ſon entrepriſe, he has miſſed his 
am, 
FAILLITE, S. F. (Banquerot te) breaking, 
the turning 125. ) * 
FAIM, S. F. (deſir, envie de manger, ap- 
petit) bunger, appetite, ſlomach. 
CF Avoir faim, to be hungry. 
Mourirdefaim, (avoir 'faim) te die 
with hunger, or be ſtarv'd to death, to be 
hanger-ſtarved. 
Dm to farve one's 
eff » 
* Mourir de faim, (manquer du n&ceſfai» 
re) to ſtarve, to want Bread. 8 
La faim inſatiable des richeſſes, des hon» 
veurs, (le deſir ardent de les poſſẽder - the 
inſatiable Deſire of Rickes and Honour. 
FAINE, F. F. (fruit du Hetre) Beech-Maſt. 
FAINE. ANT, ante, Adi. (Pareſſeux, qui ne 
veut rien faire) idle, lazy, flothful , ſing= 


£:ſh. ; 

FAINE ANT, S. M. Faindcante, S. F. an 
idle or lazy Man or Woman , T a Lazy- 
bones, a Slugrard. 


| FAINE'ANTER, Verb, Neur. (etre faincant) 


28 idle, to leiter, to fit ſiPll, to do no- 
thing. | 
FAINE ANTISE, S. F. (pareſſe, faitardi- 


ſe) Idleneſs, Laxineſs , Sloth, Slothfuineſs , 


Slut giſhneſs. 


briquer , compoſer, operer) te do or make, 
CF Faire, {caufer, etre la cauſe de) 20 
mate, canſe , or to be the Occaſion. 
Faire, (dire, commander) to bid, 
command, or order. 
Faites-le entrer, bid him come in. 
Faire (obſerver) les commandemens 
de Dieu, to de, obſerve, or obey God's Com- 
mands. : 
oF C'eſt un homme dont on fait ce 
Yon veut, (on en peut diſpoſer comme on 
veut) one may do with him, ax diſpoſe of him 


CI Fave, 


28 FAI 

* | „ accoutumer , for- 
Tx; ns eg og 
1 2 Que faites · vous aujourd'hui? A quoi 


vous occu 


impl, ſelf to- 

* 22 

2 — 

| Faire, (pratiquer, commettre une ac- 

tion bonne o mauvaiſe, ox une faute d eſ- 

prit) to do, to commit, to be guilty of. 
Faire un enfant à une femme, (Fen- 
groſſer) to get a Woman with Child. 

Faire un enfant, ( accoucher ) to be 

bromght to bed, or delivered. 
Faire des Petits, (en parlant des Be- 

tes) to bring ſorth young ones, 5 
Faire, {repr ſenter , contrefaire, imi- 

ter] to play, perſonate, or at lite. 

| Faire, os faire ſemblant, (feindre) to 

pretend, to make as if one were, to ſeignor 

connorfeit, - 

Faire, (scriger) to ſet wp for. 

Faire le bel Eſprit, to ſet ap for a Mit. 
Faire (raconter, dire) un conte, to teil 
4 Story. | 

£7 Combien faites - vous ce Drap? How 
much do you ask for that Cloth? What will 
vom ſell it for? ? 

je nen veux pas faire pour ſi peu, (je 
men veux pas vendre une ſi petite quantite) 
I non't ſell ſo little ont. . a 
Fae, (donner aux Cartes) to deal 
at Cards. | | 
Faire beaucoup de chemin, t go or 
walk a great way. 

Faire un taur de promenade, ts take 4 
Turn, te walk. 14 

Faire (achever) ſan cours, to finiſhits 
Conrſe, as a Star does. ; 


o Faire la Cuiſine , (appreter les Vian- 
2. 


G tomake or 


to dreſs Meat. , | 
Faire le Lit, faire la Chambre, to male 
the Bed or Room. 
Faire binet, (mettre un bout de chan- 
delle ſur un binet) to make »ſe of 2 Save- 


_ - 


CF Faire (lacher) un Pet, t let a Fart, 
40 fart. | 

Faire la Barbe aquelqu'un, (le raſer) 
to ſhave or trim one. . 

Faire (ea couper) les Cheveux, to cut 
the H iv. 

Faire un bon Dine, un bon Soupe, 10 
eat a good Dinucr, or good Supper. 
fle ne ſaurois qu'y faire, (je n'y puis 
apporter du reme&de) I can't help it. 

CF Faire, (avoir ſoin, richer) zo ſee, 
endeaverr , Or take Care. 

CF Faire, (erre) to be. 

Tela fait toutes mes delices, (that is all 
my Deli h:. N ; 

L'Inconſtance du Peuple Frangois faiſoit al- 
ternativement le bonheur & le malheur de ce 
Prince, The Inconftanty of the French Na- 
tion made that Prince alternately happy or 


N . 8 
¶¶ Cela ne fait rien & notre propos, that s 
nothing, or ſignifies nothing to our Purpoſe. 
cela fait un fort bel effet, that looks 
very well, or yields a very fine Proſpe@, 
| 7 Faire un grand Negoce, to drive 4 
eat Trade, | | 
Faire bien de la Bile, to void much 
Choler. 
Faire, (exercer quelque merier , quel- 
2 emploi) ( exerciſe , practiſe, or profeſs. 
Faire ſz charge avec dignite, to exerciſe or 
diſcharge one's Office with Dignity. ; 
Faire la Médecine, to practiſe ich, 
Faire profeſſion des Armes, to profeſs Arms, 
co be a Soldier, Ns os | 
Faire, (publier, repandre dans le pu- 
blie qu une eſt) to give it ont, to pu- 


. . 


| 


L 


vous? a i employez-yous | 
ie tems? What — ds 20 day? How iy 


. 


* — 
* 
* 


TY ” . 
3 — — 
p . * x 
a 1 - np 


on ſe faiſvit mort, bey gave ond that 4% 


"CF Faire finoir, (apprendre) ts fer 
. aire * to one 
know or hear, es give to wnderſiand, or to 
give an Account, ; 
CF Faire, ( cadſer, attirer, excicer ) to 
bring, canſe, get; or raiſe, 

Cela lui a fait des envieux, that has brought 
Envy npon him, 

Une Femme qui a fait de grandes Paſſions, 
a Woman that has rdiſed great Paſſions, 
co. Faire del eau, (piſſer) to make Water, 
to piſs, . 
Faire (os piſſer) du Sable, to piſs Gravel, 

14. 70 vous faire ( 1 


= que argent, he endeavours te get or raiſe 


ome Money, ft 


or your, 7 | 
Faire ivenir, (envoyer chercher) 10 


call or ſend for. Ly 
Faire venir, (cauſer) to bring or «ſe. 
Faire entrer os ſortir, to call inor ont, 
to bid one come in or ont. | 
Faire ſortir parforce, to force or drive ont, 
to drive forth. . 
Faire de Vexeroice, to uſe Exerciſe, 
CF Celt à faire à mai d'y aller, it is my | 
Buſineſs to go thit hex. : eco ec) 6 
C'eſt à faire à un Poltron de fuir , i 
fer cowardly People to ran away, | 
CF C'eſt bien à vous à faire? Does it be- 
come you ? 
Cela n'y fait rien, (n'importe) 1 no 


Matter. 


et a good Face on a bad Game, 
e nai que faire de cela, I have no | 
need of that. 2 F 
2 Avoir à faire 2 un, (avoir des 
affaires avec lui) to have Buſineſs with one , 
te have to de with him. 


2 Faire bonne mine à mauvais jen, to 
2 


en ai à faire, r n | 


need of, or Occaſion for I want it. 
Qu'en avez- vous à faire? (Qu'eſt-ce 
que cela vous imporrte ?) What is that to you ? 

Il fair à moi ox avec moi, (j'airom- 
pu avec lui, je ne veux plus avoir de com · 
merce avec hai) I have done with him, or 
TI am ont with him. 

CF 11 m'a fait le derail de cette affaire, 
he gave or told me the Particulars of that 
Buſineſs. 

CF Jevai on tu ras que faire, Igo where 
thou haſt no Buſineſs, 

Faire les doux yeux à quelqu'un, to 
look ſweetly npon one. | 

Faire le „to carry it high, to take” 
State upon one's ſelf, 

Faire le fin, to carry it cunningly. 

CF Faire la ſourde oreille, to be deaf of 
one Ear, to give no Ear or heed to. 

Faire la petite bouche, to mince it. 

Faire gloire de quelque choſe, to pride 


or take a Pride in a Thing, to value one's ſelf | 


u#pen its 
Etre à tout faire, (etre de tous bons 
accords) te be for thing. : | 
Faire jouer N voler, faire ſauter, 
(enlever en Yair) to blow =p. 
| Faire des armes, (eſcrimer) tofence. 
Faire faux feu, v. Feu. 
Faire un faux pas, to make à ſalſe Step, 
to /lip, to trip, or miſs one's Footiag. 
Faire la culbute, to fly Top over Tail, 
| Faire des fredons, (en terme de Muſi- 
1 to run a Diviſion, to trill or quaver, 
9 Faire un pas, to make or ſet a Step. 
Faire un faut, to take 4 Leap. 
R. On dit en termes de Mer, 


Faire du bois, to take in a "Proviſion of © 


Wood. 


' Faire de Tem, faire algusde, fo take in | 


Water, or freſh Water. 
“Faire voile, to ſer ſail, to ſail. 


fo 4 Ship, 


Faire Pavillon blanc, ts ant 4 
A „ 


— 


briug one's ſelf 


CF Faire yoile ſur un Vaiſſeau, to bear wp 


Avoir beau faire, faire main. baſſe, faire ſes 
ras, faire foi, faire un écart, faite 
„ faire la vie, faire le cours, V. beau, 


» Choux, foi, cart, part, vie, cours. 
CF Faire le procds à quelqu un, to try one, 
e Faire une belle & bonne mort, te di 

aire une fo 
hononrably and well, 2 
R. Faire, en termes de Guerre. 
Ex, Faire la ſentinelle, to fand C 
Faire la garde, te be upon the Guard, 
Faire la reyue, fo wiew, to muſter, to take 
a Review, . | ' 2 


tel) to buy every thing, to be the Steward, 


a . with. one, : s. . 


Faire la Ronde, to walk the Rounds. 
Il faitclair de Lune, the Moon ſhines. 


Il ne fait qued'entrer, (il vient d' en- 
= he is bus juſt come in. 


11 ne fait que de Tortir, he is bat ja gens 


our. a * ' 
CF. Faire preter ſerment à quelqu'un, to 
_ the Garbe #0 one, to = — to big 
ath, 2 . : 
CF Faire faire, (commander) to beſpeat, 
to get made. | 
Faire tant, faire en ſorte que, 0 la- 
bexr, to endeavory. 
Faire violence à 
Vielence to ene, to fall violently upon him, 
ll admira L'audace de la cEmeraire Ho- 
bart, d' oſer lui faire une Tracaſſerie de cet- 
te nature; He admired the Audaciom ſucſi of 


wi rs. Hobart, who dared to put ſuch a 
— — him. a h pou Jeb 


Je lui ſis mille excuſes, deVayoir fair 
attendre ſi long-tems, I asked him a thon- 
ſand Pardons, for making him wait ſo long. 

Je luifis mille remercimens, I thauked him 
a thouſand Times, © 5 i 

Lui faire bon o mauyais viſage, to re- 
ceive one kindly or nukindly, 


FAIRE, ſe faire, Verb. Recip. (ſs former) 


to improve one's ſelf, or to improve. 
qF 5e faire des Amis, Ap. Friends. 
Les Conqueraps, 22 — Conque- 
tes, & en ſubſugant leurs Ennemis , 8 en 
font toujours de nouveaux, Conquerors, 
paſhing on their Conqueſts , and ſubduing their 
| 1 „ always bring freſh ones upon them- 
elves. 
of Se faire, (devenir) to turn or become. 
faire Moine, on Religieux, to tarn Monk, 
to go into a Monaſtery. . | 
8 I ſe fait tard, il ſe fait nuit, it grows 
late, it grows toward Night. 
(CF Se faire à quelque choſe, (s' accou- 
rumer) fo «ſe or inzre ones ſelf to a thing. 
Se faire à la Patience parmi les Maux, 70 


learn Patience among ft Calamities. 


oF $8e faire (oe) des Affaires, to 


mitnire, 
Fly voir, (ſe montrer) to ſhew one's 

e * a bs i - £ b s 41 
Se faire ſentir, v. ſentir. : 
se faire les cheveun, to get one's Hair 
se fare les ongles les; topare one's Nailn 
8e faire fort d'une Choſe, to preſume 


das mung, to takt it pen ra? 70 


ſe, (etre Maitre d'bd- 


qu'un, to offer 


inte Trouble, or into a Pra- 


n 
F 
55 Sate 8: A 
; = e NOS 

that wat in uſe or 7 or me 

. e lee 


_ une gt my faveur, H 

m that if he 8 

22 be 4 enn in bt 1 r 
Faire, 2 wok Io, to * 


* 


„it is hot. 
2 froid, it is fn g fon 
II t dangereux e day 
* 45 9 playing the the Feol with ones] 
He vivre, it is dear iving there. | 
iifable, (44. n'eſt poſkible 
ible that - Ae 1 * ) 
aiſable, (licite) /a 


AN os FAISAND, S. M. (ilcaral: 
"_- connu N ant, the 2 aſant. 
 FAISAND 

du Faiſand) the Hen- heaſ ant. 
Faiſande, Ce, 3 k Ut 23 
FAISANDEAU, F. 
Pheaſant, a Pheaſant wr. . 

 FAISANDER la viands, Fark, Ad, (lalaiſ- |, 
ſer mortifier pour lui faire prendre un got 
— . aiſan os de Venaiſon) ro mortify Meat, 

Meat till it gets a Hageo, or Taſte of 

* on. 

FAISAN DER, ſe 1 Verb. Recip. te 
get 4 Hege, or Taſte of Veniſon, 

FAISANDERIE, S. F. (lieu on Von eleve 
des Faiſans) a Pheaſant Walk... : - , 

Faiſant, *tis 4 Participle of Faire. 

FAISCEAU os. Faifleau, 5, M. (trouſſeau) |. 
Bundle, 
FAIEUR, 2 Faiſeuſe, S. F. Ourrier, 
2 fait oP que Ouvrage] a Maker. 
Livres, (rndchant Auteur) 
1 Su » or panltry Author. 
Les grands — ne ſont pas les grand 


 faiſeurs P. great Talkers are not always the 
eas Doers, 


Faire. 


Au- töt dit, aufſi-tor falt, no ſooner ſaid 
bat done. 


Eg C'eſt un homme fait, (il eſt dans un | 


Age mir) he is Man, or « full grown Man, 
C'eſt une Fille faite, (c eſt· Vd ire dẽjà gran- 
2 She is — Girl. . 0 
Tene cela pour fait (vous pouvez 
B- deſſus) you may depend wpon that. 
Ce vaut fait 7 that s as geod as done, 
on n'quroit jamais fait (os acheve) fi 
Von vouloit raconter toutes ſes fredaines, it 
— de an endleſs Tat to relate all bis 
rank 
"> Celt le Pere tout fait, (il reſſemble 
parfaitement à ſon Pere) be is the Pidure of 
his Father , he is as like big Father gs if he had 
been ſpit ont of his Month, 
. Un homme bien fait, (un bel homme) 4 
ern: handſome , or well-made Man. 
Un homme bien fait, (bien forme, bien 


rourne) 4 genteel - accompliſhed Man. 
Une oiſelle. bien faite, (on belle) 4 | 
handſome Lady. 


Fait à plaiſir, ie, extraordinary | 


hanaf, ome, 


ul tkte mal faite, (elle me fait mal) 


EN akes, * 
Avoir la töte mal faite , (etre fou, ex- 


t) to be crack-brained. 
9 ſuis tout mal fait, (e me porte mal) | 


8 F am quite ont of Order, 
25 Rome n er tout an.up jour, |. 
P. Rome was 2 built in one Da) 
Jet Je lvig bale faira.cela, Tam uſe; to ft, 
ainſi fait, (ceft mon bumeur) 7 
FLY Temper”, that's my Humonr. 
o& "Varina aſe. Rate or Price, 


4 


S. F. — 4 


* 


n * 


failun) 79mg | 


| 


| 


| 


1 


a > has es the e of Timber: 4 
FAITARDISE, S. F. gripes | 
. gneede lichere) Laa pres , Stoc 
. | FAITE, S. 24. (le com pry 1 the | 
er Ridge of. a Honſe, * wy, 0 . 5 


AH . V Laa, NN 48, 


Die fair & e fait, by, 


Ts = Sen. e N 


gene, I am nndone , 7 peren is 222 * 
b . tis 


2 there the thing js 700 N 
c 
Sen Abu, he juſt 


- Bonds Aion. 


|. to take E gran the | 
ee 


(avaticer une | 
55 ce. | 
ranre 
4 Fait, — en 


t, 8 


3 Fair, ( cas, affaire, queſ 


— 


it de choſe , de quel 
S 
8 e 


to ze one of a thing , to give him a tr true 

Notion of le, to let him into it. 

. Voila maintenant au fait, now you 
e it. 


, Prendre fair & cauſe pour quelqu un 


BY 2 de quel 
qu" im (prendrefonparti, iddfenſe) to take 


4 — to eſpenſe his Norrel ot Inte- 


"> Etre ſir de fon fait, to go hen ſure 
Gromnds, a5 cock=ſmre, * | 
CF Voyedefair, (voye de violence & con- 
— Fr juſtice) "violent » Foreibie, and n- 
* 


cans. 


Cer Homme ſera bien vorre fait, GG 985 
Man 


vous ſera propre & Fa that 
F IT, te, Adj. done, made, &c. v. the Verb. | 


will fit you very well. 
Cette ſeroit bien votre fait, that 


Place would. d U 
2 Tee N ban ar, (ow fon — 
men 


t) Poetry is his Element. 
oF 11 leur Janna 1 chacun leur fait; .= 
leur part) he gave every one his Share. 
La Jai beſoin de monfair, (on de ce qui 
tient) I want my own 
{Do 177 kite Landa un, lui donner 
fon fait, (ſe venger de lui par quelque diſ- 
cours ox par cope up N * his 
on, . bim off. . 


nia les faits qu on lui i impuwit, (il | 


-_ accuſation) he denied the Charge or 


G En fait (en matiere) de littẽrature, in | 


Point of Learning. 
Cette Regle eſt encore plus veritable en fait 
de Politique, This Rule holds ftill more frongly 
in Politicks. | 
par le ſeul fait, ipſo facto. 
Toutà fait, Adv. (entierement) altogether, 
wholly, totally, entirely. 


blement, . indeed and indeed. 
FAITAGE, F. A. (la couyerture d'un Ba- 


ent & toute la Charpente) the Roof or | 


of a Honſe, or the Rooſ-Timber. 

S (piéce de Leis 

haut de la Charpente d'un Bariment ) the 
FH of Timber, 

ay 460 aix de e creux qu'on 

es Mai he Ridge-lead 


; (devrai, verita- | N 


is qui fait le 


by 


. 
: : 
= 


141 


40 


. {fornmet d'une choſe cierte) 


flees 22 a Gl, a 
or Pinacle s 

. $, P. 18 de tuile = a 

- 27 4 Setter file. N. 

i {fardeau ; au propre & an figu- / 


SE, F. F. (bord de la Mer fort haut 
Aer Shore, Hills by the Sea- 


* 
e Verb. Next, Ex, 1a Mer falaiſe, 
poker bers rompre — une Falaiſe) the 
0 t he 947577. 
Ke " 6 d'6toffe pliſſce & fron- 
mmes metrent à leurs Jupes, 


ee err de leur Ajuſtement) 


low. 
e Balla  noeT'cuarps, „ 
below a Scarf. | 
Tablier qui a des falbalas, 4 — 


os. N bbs 
Falbala volant , 4 Flonnce. 
upe i falbals yolage, ap I APY 


FAY : ; y 
* e ae) 2 


11 ; Adv. Slab 

tons. 

FALOIR, Verb. st bare de beſoin, « de 
neceſſire, de devoir, de bienſcance, d'obli- 
gation) *tis 4 Verb Imperſonal , only nſed in 

76005 tenſes, vix. 

faut, il faloit il falut, Yafalu, il fau- 

dra, il Zaudroir qu'il faille, qu'il falũt, il 

auroit falu. 

. faut, Ex. il faut que jo le faſſe, I I 


Il faut que tu le faſſes, thou muſt de it, Bec. 
Il faut faire cela, that maſt be done. 

Il faut mourir une fois, we 2 die once. 
II me faut mourir, I muſt di 

Il nous faut marcher, we maſt march &c, 
Il faut de 22 „Money muſt be had. 
L. me faut de 1 Argent, 1 maſt have Me- 


Une faut que cela (cela ſuffit 
| | "£7 Un — ; 3 bl pot 
make me happy, or is ſufficient to make me 
us 
* Vin f faites ce qu'il faut, "you de what's 
fitting. 


more than enough , yow Erd, 
vous liſez plus ie faut, vos real 
r 11 4 be 
a le tem 
— be is of a right 3 2 te get Chi 2 


| 2 Je Pai rofle comme i faut, I banged 
bim ſonndl 
155 C'eſt unfairele fiut, (os une neceſſirs 
abſolue) That's a forced put, there” 5 an ab- 
ſolute Neceſſity fort it. 
cComdien vous faut-il, ox que vous 
— pour cela? (combien en demande 
vous?) What maſt. you have, or what do gen 
V 45k for that? 
FSi faut-il qu'il 8'explique IA - deſſus, 
e the Matter may be, he mnt ſpeak 
avont it, 
4, 12 . other Tenſes „ mind theſe following 
raſes 
II faloit y aller, youſhinld have gone, is was 
conventent or fitting for you to go thither, 
I faloit etre venu plutor, you ſhould have 
tome doner. 5 
Ne faloitc-il pas 
7 Should 72 not have 'known it before hand. 
Jui erũ qu'il me faloirr&pondre, 1thonght 
1 ought to anſwer, or that it was my Duty to 


Ear y aller, il falutque j* Tune was 


TIF 
a» * 


F = 
* 


"5" 


* 


* fin te go . 4 8 1 


o 
, 


[Eg Vous fires plus dr d ne fut, yu ds 


que je le ſcufle auparavant? 


— 


"I 


1160 FAM 


nus Hau bout dire, ruten, 1 
, 


#6 tell all, _ 
1 ne neee 
firmer dans mes ſoup 
0 con ſirm my Suſpiti . 
II faudra le faire, jy 
I faudroit donc len 
let him know of i it. 
nl auroit falu 87 * ainſi, 
have gone that way to 1 _ 
FALOT, S. M. (grand 
porte ordinaire au 4 d un blron Late 
2 Creſſet Light, 
FALOT t „te, + Fidicule, 
werty, 


4 
Ir, ee 


dröle) 22 „le aſan 
eo g. M. a Jau, of A Fatt- 


an-apes, 
FALOTIER, $. M. celui qui allume les Fa- 
lots au Louvre) the Light-man , he that ſets 
wp the Light at the * s Court. | 
FALOUENS. S. F. gros fagot ) 4 great | 
Facgot, a Faggot of row ticks, 
FALOUSE, $ " F. 00 lante) Harts-fodder, 
FALSIFICATEUR, S. M. (celui IT 
alſrfier 
FALSIFICATION, S. F. (action de f 


fer) afalſifying , Falſification , co feit- 
ene. (choſe false) center 


Feit , Forgery 
Falfific, ” \ Adj. falſified , forged , or coun- 
terfeited, &c. 
FALSIFIER, Verb. A#. (contrefaire à deſ- 
ſein de rromper) to falſify » forge, or copncer- 


© Falſifier, (fretateY leVin, to adulte- 
3 or N Vine. 
fier (alterer par un mauvais me- 
55 te imbaſe or adulterate: 
fer la monnoye , (1 aterer) to imbaſe 
k Coin, k 
CF Falſifier la Monnoye , (la nn 
to counterfeit the King's Coin. 
FALU, V. faloir & faillir, 
FAME, S. F. (terme de pratique, Réputa- 
tion Fame, Reputation. | 
FAMELIQUE , Adi. (travaillé d'une faim 
extraord inaire) hungry, hunger-ſtarved, 
* Viſage fameiique , a ſtarved Countenance. 
* Table famelique, 4 Table to ftarve at. 
FAMEUX, ſe, Adj. (renommé, celebre, 
inſigne) famons „renowned, celebrated. | 


Familiariſe , ée, Adi. familiarized, grown . 


familiar. 

FAMILIARISER, ſe familiariſer, Verb. Re- 
cip. (ſe rendre familier) to familiarize one a, 
74 , to make one's ſelf familiar, to grow 
familiar, to contra a Familiarity with. 

FAMILIARITE”, S. F. (privauté, maniere 
de converſer familiere) amiliarity » Fami- | 
liar Way of Converſe , Intimacy. | 

Prendre un peu trop de fapailiarite, 

(Etre trop familier) 0 make one + ſelf the fa- 
miliar. 

FAMILIER, iere, Ai. (qui vit & conver- 
ſe librement & ſans fagon e un 
familiar, intimate, free. 


Diſcours familier , familiar Diſtowr 


Stile familier , (naturel & aiſe) 4 2 F ANON, S. M. ( 


free, or eaſy ay 
A. ee 
e babithde * amiliar, eaſy 
Eſprit familier, (E 

18 9 aupres d'un 
£ Ale ſervir) a Familiar, a ſamiliar Spirit. 
Familier, ordinaire) familiar, aſual. 
FA ILIER, re, S. (qui en uſe d une fagon 
2 libre avec ceux qui ſont au deſſus de lui) 
am Hiar, 
Familierement, Adv. FED familiarité) 
familiarly , freely. 
FAMILLE, S. F. (tous ceux qui vivent dans 
une Maiſon. ſous un meme ciel) Family, Honſ- 

0 


COA FAN, F. M. 


15 eſt devenu facile par An 
ſprit qu on Ab | *. 


ede es ta hour 5 


le petit TN Web os Fen 


Cheyrevil) a or Calf of à Deer. 


on | FANAL, F. M, (Lanternò done ſe ſervent 


| — + Vaiſſeaux dans la Navigation the Lan- 
or Light of a rin go | 
„10 carry tbe Lanthern or 


Fa ir n:. 
N > Fanal ron allume ſur des 
tours 31 des Ale long des Cô- 


res) 4 Tight; a Watch-tight. 
dro EY þ 0 Foes, (un Phare) a 
Light-h _ | 
Fanarique ; \ Adj. (vifiomire extravagant 
en matiere de . 5 ion Fanatich. 
_religions Concomb, \ 
Far, te, Adj. Vip acer, 


cher) to mate H 


Fuer, 4295 . to ſe to 


F 1. away 
"If faner, Verb. „ (ſe fletrir, 


au propre & au figure) to ade away , to 
wither, or dec 


maker. 
1 oF F. M. & S. F. (terme mignard 
ſe dire Enfant) Child, Trae or 


| PAN] ARE, & F. ra 


ſigne de r6jouiſſance a Fleuriſh of a Tram- 
724 Fanfare, (oftentatign, vaine parade) 


Oſtentation, vain Shew or Parade. 
Faire 

tation, vain fog or Parade of @ thing. 

FANFARON, ne, Adv. (qui veut paſſer 


pour brave & qui nel'eſt pas, ox qui ſe van 
te 2 en * choſe que ce ſoit) ſwagger- X 


ing, boaſt Pos, orioxs, bragging, 
FANF brave) 4 Brag- 
gatochis," a 8 or / wag gering Fellow , 
_ Bully or htforing Blade. 
— Fanfaron, (qui ſe vante trop) 4 my 
Boaſter, a Pretender or Cracker to great 
ters, © 
FANFARONADE os Fanfaronnerie, S. F. 
(Rodomontade. Vanterie en paroles). Swag- 
gering,; Offtentation , Rodomont ado, Brag- 
ing, Boaſting, © 


ow de if - xaff >. mean 
et- oy. 


FANGE, s. F. 8 bourbe) Dire, Mud, 
ire. 


, fe, » Adj. (boueux) dirty, muddy, 


) FANION, S, M. (E'tendart de chaque Bri- 


= des 'Bagages d'une Arme) a kind of 
Aanneyre. 
tous 1 
ge * r une ac keene 
28. 


Sen 
isFers of a Wha 
Fanon, (touper > poil qui vient au 
As du Boulet de quelques Chevaux) 
Ts Fanons d'pne Mitre, (les deux 
anons „ (les 

pendants de la Ae Fa 
dants of a Bit 's Mitre, 
(2 Fanon , (Manipule, Ornentent Bicer- | 
dotal que les 2 rbtces mettent fur le 

uche en tacit) Fannel of We 
rg $, F, (Faculie imaginative. 


"En ce ſens il n oſt bes qu' au de . 
Imagination. , 


Concerns, 


Affaires de Famille , Fanwly or Domeſtick ( 


. wy 


FANEUR, . ke. Faneuſe, S. F. a Hoy-| 


d'une choſe, to make an Often- |. 


Hard de Bains) the Beard | 
| FARCI, ie, 4 


* OME, F. M. 


FANER, Verb; "A@. tony OY note þ 
_ I Herbe. d'un re Mew pour la faire 


* 


F NFERLUCHE +, 24 40 (ornement va in oy 


| 


un Eyeque) the Pen- 


| 


f fois, n *Eroient L i les ſtratagẽ mes de cer- 


ER S. M. mch by 


2 'whimſi ficatly Adv. een, capri 


FANTASSIN, 8. 710 K dst 2 pied) 
Foot $ later, 
FANTASTIQUE, Adj. — chime- 
Ti fantaſtical, c 
Splice) 4 Phantom or 
| Fantom, Viſion, Spirit, Ghoſt Spright. 
| Fantome , ( chimere qu on fe 
dam PEfprit) Chimera, Fancy, 
Ces bruits, rc pandus ſur le Qni#tiſme Fran · 


tains hommes Politiques , qui préſentent 
1 des fantõmes aux Princes, afin 
ſe rendre nẽceſſaires pour les combattre : 

Theſe Reflections caſt on French Quietiſm , 
were only the Stratagems of certainPoliticians, 
who ſometimes raiſe Bug-btars before Princes, 
to make themſelves neceſſary towards encoun- 
tering them, 

*+ C'eſt un vrai fantòme, (il eſt 
- defait & defigure) he looks like a Gh 


CF Fantomes, (images, 
tent dans imagination hs of [nibl 


Fan, V. Fan. 


FAONNER , Verb. Neat. (mettre bas, en 
parlant des Biches, & des Chevreails) to 
fawn or calvfe. 

* UIN, ne, Adj. 

" baſe. mean , pitiful 


. 7 he 5 . 


Im, S. AM. (bomme denfant) afneat- 

ing, N or ſordid Fellow , a Sconndre!, 

Un Tiche Faquin, @ rich Miſer, a Peny- 
father, 


07 Faquin, (figure d'un homme de bois 
contre e on court avec une lance 


| sexercer) 4 Wooden Head or Statue to run 


Atilt, 
| La courſe n Faquia, "the yanning ot the 


FAQUINE, §. E. (femme vile on de n&ant) 


LIT 
r ſneaking; rify ordid Woman. 
' FARCE, . Py f ) @ Farce, 
a Bro. | 


Farce, (mélange de diverſes Vian- 
des on arce, ( ge » any Staffing in 
eat. 
FARCER, Verb, Newt. (plaiſanter, bouffon- 
ner) to play the Fool, todroll, to jeſt. 
FARCEUR, S. A. (comédien qui joue ala 
Farce) 4 Farce-player 
Farceur, (Bouffon) a bn, a Fool, 


2 Droll, Andrew, 
1 Kk. farcir) crammed, 
e 
FARCIN, F. M. (forte de Gale qui vient 
aux Cheyaux) ) Fore a Horſe Diſeaſe. 
Farcineux, 


(qui à le farcin) that 
wx Aen. — 
Verb. Ad. (remplir de farce) td 
ſtuff or ram,.”. 
2 une Poularde, to fnff 4 Pallet. 
* arcir un Livre de rec & de Latin, 70 


Ir or cram 4 Book "with Greek and Latin. 


f far 


an 1 or or mn Man or N. 


* * Il eſt que le fantöme (= * 
d'un Roi, he is hut the Shadow 8 4 Ning. 
ces qui reſ- 


* * 11 


— 
E „ 


E 41 
re 


* 


kn ge 2 Se te 


BAY wt 
TEE 


B Soi 


rande NNIER, S. u. ( celui qui drefla 
— | 97 Fa, pedal = | es. bien & Proye) Fate 
loquencs) the Figaves or 8 of Rhe-, N F AU CONN IERE, 8.F 9. F. (oibeciere de Fau- 
x 403d TY aral, connier bog 
* au, e. | (ns! See. 0 Lee 2 52 2 FAUDRA & Pant, V, 
tion) Diſgaiſe, Pretence, Di aro,” | 4 25 55 FAVEUR, F. F. , . 
Fardé, 66 53 ix „Ec. v. Farder. FATALITE, F. A nN For a 2e good — T 2 
FARDEAU, 2 charge) « Ber- taliqy, Fate, (bonnes graces 
den, Load , WW 1 2 bene. . Wife, 
— ms e. (mere f, 2 "Cel 3 . dle- 72 e I * 
7 75 re ut ere 
* Parder ſon Diſcours 5. "| ves aux grands Etnploi We | ear $20 
ſer de faux orhemens d E fo ' , au cems on e b 7 7 i 82 for for 5 ue 
riſh one's Diſtanrſe, to nſe Flonriſhes. 1 ront u etre plus dans les "Is a 'S hag Vp hx boy a La- 
CF Farder les Marchand 


DER, ſe 12 Verb. 
vaiſſeaux) Fare, Wark ren op Hut. 
FARFADET, F. M. ( Efpric folet) 2 


_ un faux bog fo _ wp 2 

2 a Gloſs them. © 
F to N. 
FARE, S. M, (Tour ſur le Teck: de 

on Ton met un Fanal pour 

houſe. 

L Fare de-Meſfine, the Fore" [of Meſſina, 

in Sioil 

miliar Spirit or Hob=goblin, * * 

2 Pafde, (homme frivole) a filly; 1 tri- 
fling Fellow, 
Farfouillé, 


bowt, 
FARFOUILLER, Verb. Ad. (fouiller con- 
. 4 to ſumble, or fumbl: 


FARIBOLES: +,5. F. (choſes frivoles & vai- 


nes) an idle Diſcomrſe , Trifles , trifting Stuff, | 


7 15 4 > 
IN S. . (grain moulu reduir en = 
dre) Meal. pou 
Fleur de farine, Flowr. | 
0 Folle farine , Mi- daß. 
FAINT. 4 "A (Joe de la farine 


ſur du Poiſſon, &c.) ro 
D * Adi. Ce de farine) 


white with Meal. 
Il eſt farineux comme un Slater, heis 
white all over like a Miller. 
bDartre farineuſe, @ white Tetter. 
r Adj. * point 


pprivoile) wild, » ſavage. 
FASCE, S. F. (terme 4c Blaſon) Feſs, in 
At- 1 
FASCINATION, $. 1 (enſorcclement) faſ: 
on ſe ſert à la Guerre * * ; Bavin, 
de menu 
Faſcine, ée, Adj. ſaſtinated, bewitched. 
FASR OLE 
aney- bean or French- bean. 


2 
Fo 


Faſte, (orgueil, vanite). Statelineſs , 
FASTES, S. M. Fier. 


Vain- glory. 
Calendrier des Ro- 
the alendar of the ancient „ 


UK, euſe, AS. 
2 nan 


"= Diſcours yy dang f es 
Faſtueuſ; 


ſeons, tedious. 
ement, Adv. fanly., huge” 
PASTUBUE, fe, Adj. — 


Wet 


& Farouche , (rude, 8 traitable) fierce, 
1 ſevere, un ſoci able, intractable. 
Heraldry, 

Faſce, de, Adj. (terme de Blaſon) Fe. 
5 Fächer, and its Derivatives 
accord ing / 
cination, bewitchin 

FASCINE, S. E. (fag de branchages dont 

FASCINE, S. F. ( branchs- 
ge) Faſcine, ALI 

FASCINER, Verb, Ack. (enſorceler) to faſ- | 
cinate, to bewfeck 

(Feve de Haricot, ſorte 


i? 


ſome, 
F ATIGUE, §. F. 


2 
* FM 


| Un Cha de fati H. 
ce, Adi. fumbled | fumbles — pear rigue, 4 i fr for 


. about, to. | 


| Nag aber 


Judgment npon Men in great e that 
they can never think of the Time when they 
have been, or may be ont of them. 
Faridique , Adj. (rerme de Poche, Qui pre- 
dir Favenir) 22 foretelling, 
Fatigant, ante, "Adj. (qui donde de la fa- 
tigue on del ennui) ) farig*ing, tireſome, 1 1 


troxbleſome 1 
7 7 5 12 3 9 58 
e {on rohi 


Service. 


ee, Adj. 
Ke. 
UEK, Verb. 4 


710 


(donner de 1a 2 


Pe 


* Farjguer , (importuner) to tire, $eaxe 
trouble, or importinc. . 


da er, Verb, Neat. (fe donner de la 
to take Pains, fo work. hard, te be, 
— . | 
Rudbiſh , Triftes, Traſh, faltry.St 2 ee 
inſigniſicant. 
des bagatelles) r trifle.” WHEY 
FATRASSEUR +; S. A. (qui C amuſe à des 
7 d. a, phiffling Fellow. niſe) 
Fooliſhneſs, Foppery , &. 5 [mpertimence, 
Smog. 
- (Hire; dee Arbre) Beet | 
FAVGET, v. Faul. 
FAUCHAGE,, 8. . M. (A5 PA tncher) | 
Achs, te, Atj. mowed. 
FAUCHER, Verb, Af. (cou As; lafaux) | 
FAUCHET, $, M. (eſpece de LY, 


FATRAS, 5 M, (choſes frivales 

FATRASSER, +, Verb, Next, '(s under > | 

r F. F. EIN, ſottiſe 

9 4. F. A. 

. F. F. (action defagcher) mowing. 
fo mow, to cut down witha 

+ xg S. M. ( cuvrier qui faſiche ) 


ner 

1 
ſervoit : 

FAVCILLE 


. M, (E pee courbedonton ſe 
aucrefows) Falcheon or Falchion. 

F. (inſtrument b on ſe 
pour ſcier les Bleds) 4 Sickle. | 


' FAUCON, F. M. (Oiſeau de proye, KE. 
noble des Oiſeaux de leurre) 4 Melt, al- 
con, 

,Faucon,. piece d'Artilleri 
Yo lhe ro an i). 2 22 


EAUCONNEAU \ N. M. (Petite piöe 
ie] Eanconet, 7 N 


and a half long 2. 


e F 


LY 


22 POLES 


EAT Ede, (laſfirude) Farigne; ran. 
neſs, or being tired. 
tired, wearfel, Tal- | 


. en del grins) i e, weary , or fatis ue, 
Ts 

Fat guer les Soldats, to ber Sellers to 
hard B 


Ertee d Araignte) « Spin- | , 


1 10 4 e fel Preſent. 
dernietes fayeurs (la jouiſſance) dune 
Maree, the laſt Favours or Enjoyment of 


Miſtreſs. 
Le rocds etc; 6 faveur, 
eee 


n. bee dener ce. he has ef 

4 1 to, e Sort. . 

85 ky —— Yoke 22 
nn g 44 4. 


* Avoir la faveur du Peuple, to be fn Favorr 
with the People, to have the People on one's 


rite, 

1 ar le mo P 

He ble Fame 1 or H Hip. Jew 1 

avorable, Adj. (propice, Mean 
W bn * fi tons, 7 kind, 
e favorable, „ (on legere] 4 
— * a light Wonnd, 
Le Ciel vous ſoit Heordbie, Heaven 
| befriend or preſper you. 

Favorablement, Adv. (d'une maniere fa- 
_— favenrably, . » kindly, lov- 
ingly 

FAVORT, Well Adj. (qui * plus N 
tre cho me 

755 = Nebel Laer. e 
5 4 Me Favorite, 5. F fo on 
celle Eee tient on, ansles-bon- 
nes Graces 7095 tince, d'une Princeſſe 4 


 Favonrit Minion, 
Favoriſe” e ce, Adj. favoured „ conntenan- 
ced, backed, Piived, aſſiſted , beſriended. 
FAVORISER, Verb. At, (iter k fayorable- 
ment, appuyer de ſon credit nr, 
conmntenance, help, hach, aſſili, WM Friend. 
FAVORITE, v. Favori, e PAID 


FAUSSAIRE,, Ss. 
An. of 2 1 


4 


FAY _ Luer 4 of 
USSE, , the ne of Faux, "Iz 
Fauſſt, uy &, fry aller) beat , Cee. - 


. 70. 0 contrelaverice) falſty, 


falſe, wron ny: 

FAUSSER. „Ad. (violer ſa foi, ſa pa- 
role, ſon e to break , violate, » Or go 
Trepe one g Ward, oath, Ke, 

F Com (ſe derober d'une 


bh to flinch , to turn flincher. | 


Fauſſer ,. (faire plier] une E pce, une 


Olek, ; $ 4 word or 
Ke AGES», le fauſſer, // rb. Recips (Ge 
t met- 


FAUSSET , S. M. (petite broche pour 
e n ona perce), Pee, for 
a Ho j 
SFaufet faux Deſſus en Muſique 
2 Treble IR EF: * 


12 $: E. (menſonge, impoſture) 


antruth, le , tale, impeſſure, 


F. 


cheat. 


Fauſſets, ( wh on A. 0 Fer- 


e Hal i . 7 50 ge you le de- 


N 
[2] Wale ce ples) © Fane, 


_ Side , fo be the. People”s Darling or Faven- T 


N ale, ” 5 . . p $ 
JEL 7M e. ns 
3; 8 85 + te . 2 e Yall ne 
t. 146 A oof 4 
ge) Fan » (manque a! want, need, as 227 1 9:5 Priveed. | _ 
penanry.. * F. ( inſtrument cou Herbe 
1 en Sans faute, (Cans faillir) withour fail. 12 Fe. les Avoines, Se.) Scythe. 
aute, Adv. . * for want. FAUXBOURG, . 2 hors des | 
FAUTEUIL Xe, (grande chaiſe à bras) portes d'une Ville) $ | : 
2 great Chas an Elbow or amn 2] Faux-file, Adj. bafted. 
Chair of State; FAUX-FILER , Yer As. (termede Tal- 


- FAUTEUR, S. M. th 2 — — PR 5.9 
). @ Fovenrer or ber, 


D or Abettor. 
FAUTIF, ive, Adj. (ſujet 1 manquer on 
Dy — de fautes) ſanity 
EAN, F. (Hes latent) -r 
Ts 


FAVE, 40. ( qui tire fur le roux) fal- 


. fauves on fauve, 8. M. (collectif. 
Cerfs, Daims, Biches & Cheyreuils) Deer. 
FAUVET, S. M. (mile de Ia fauyerte) the 
Cock Linget, a Bir 
FAUVETIE. S. F. (forte d Oiſeau) Linger, F 
a fort of Bird. 
FAUX, fauſle; 44j. (qui oli pus vetiable) 
alſe, not true, an 
Faux Ace, (A. alters os ſuppole) 
4 falſe, forged, "connterſ cited. or falſify'd 
Deed or Writing. _ 
Faux- Coin, faufſe Monnoye, falſe | " 
„ bad Money, — 


Faur, (feint, 23 falſe, ſei-| 


1 


3 ceante eit » ſham 
La fauſſe N . due 215 rojenrois , a- 
vec la Cour, The ſham Var ad 
_ with the Court. 8 
Faux fraix, idle expences, , 
Faux, (inſide 10 Pr , treacherons , 
aithful., 


OE Faux, ark, malin) falſe, mi 
chievons , malicions, 
£ Faux, (qui a ef pastel quiildjr Gere) 
aut pointe ; fauſſe raillerie, dull Feſt. 
Un faux Galant, an awkward Bas. 
Un faux pas, « ſalſe ſtep. 
Faire un faux pas, (en marchant) to make 
4 falſe fiep, to miſs one*s footing. 


TY: 


FAYENGE. - . F (fine porerie) Dutch-ware, 
or Delft-ware. 


** A Durch-ware or. Delft-ware Potter, 


CIER, re 
vend ls P Dj a= 
Ind - 9 one — 


China- 
Man or 
China- Shop. 


* 40S 
FE AL, {#4 ne trnſty. 
FE. TAL. * & M. (Sujet) Liege, 


e ante, Adj, (qui a la fie- 
17 that has rhe Agne pon him or her, tra- 


with an Agne, 


tre la fievre) Febri 


e, an Ague Powder. 
1 * *— 222 ; 


. Matiere fécale 
ens de! homme 


Ne s Excre- 
AL , ir-reverence 5 
FECES, SF,  (cermedeChywie Marc , lie) 


1 , fruitful, copions. 


 FEER+, Verb, AG. (enchanter) to inchant. 
1 S. F. (Pays des Fees) Fa- Blade. 


FEINDRE. Verb. Ad. (amuler, faire ſem- 
blant) ro feign or a ſſembl e, to pretend » to 
make as if, to counterfeit. 

. CF Feindre, (inventer. K l. 
ſeigu or make fictious, to deviſe , to contrive. 


te ſorge. 


* Faire un faux yy une faute dans 
| Ka conduite) to make afaiſeftey, to be ont, | 


2 Faux-fugant, (ſubterfuge) aſbiſt, - 


Fon, or ſnbrterfuge. 


2 7 0 diſcordant ) falſe, jena „Al 


Ain. 


3 fourrea, * Fiſtaler, LM # 


| 
Faux bags 
alfe C oi ner. | 
Faux germe, v. G Cn AE a 
Faux . eos: crafi e de ſel de- 
$i an anlicenſed Salt - Mert hant, 
that trades: iu Salt without Authority. 
pe „ the | 
nowr one s ſelf. 
* Faux<brillant, {jute fubcil 0 qui n a 
Font de ſolidite) 1 
a "Horſe | 


Cheval faux”, Uh galope faux, > 
_ that eee not lop true. 
. Fauſſ 
y- ſlats. 
Fauſſe- porte, a Back-dber. * 
+ 7 A 72 1 15 * 
| Fauſle- couche, 4 carr N 
FAUX, , Me {cholt-faul Ft 
h gay 
Faux Adv. alſe. 11. a 
""'Raiſonner i PL to . alf: 
8 inſcrire ke. a IR 
25 dutenir qu'une piece 255 
auſſe) . 25 A Wa en 


es Manches Tal a Shame, | 


P 


Fieindre, Verb. Next. (faire difficulté, hé- 
ſiter a faire quelque choſe) te ſtand or fticł, 
. Feindre, (#rre un peu boireux) to ge 
1 te, Adj. —_— jpg» 
ent, 


tion, 
ee, diſſembling, 4 ae: 


| © 0 ſeruple. 


elle, Failed?) 
FENTE, EY ey By 
ment) diffi 


X7 We; 


15 po = 
fas hr” — wig.” 


Wl 


„ee 


FAYENCIER, $. M. (celui qui fait la Fayen- | 
\(celui, M's celle qui | 


6 keeps a | F 
: 
* 


FE'BRIFUGE, Bis. wk M. (es- | 
! 


| e char 
(hos IETI. — 


808 4 * du. (fertile, abondant) | 


ex Fade | ; I beaucoup par 
e de 
rüde ONDITE-, F. F. (Fertilirs) ertility , fe- | 
emer, fre! 0 » copionſneſs, 

oF Fecond s Animaux) 
1 e — ebchantereſte) a Fairy. 

N 4 

FEE +, ée, 24. inchanted, 


— "Vie "ds feinte,. 0 oe 4iſimmlation \ to diſ- | 
"Elle al felnte deFaimer, the pretends, love 
8. plate; (cirile TE Grime) « Feintin 


e „(terme de 
Jon, ou Dieſe). 4 Flat or 


by 2 117 'E 
FEINTI N 
Feld” t. A; c. 


une Demi | 
Dif in Mu- | 


; fed, (Falun violent mal de Tete) my 


FR 
4 K (Nebels do Val Ai 80 


Felony, 2 vo 
FELOD Seigne * 
| bord) Folk, 88 


upon 2 
FELURE, S. F. ( from Ar a Cract, ; 
FEMELLE, S. F. (animal defſting pour ſe 
joindre avec le Mile) « Female. 
Femelle, Adj. dex TO des e 


ee fon 


Ca, Ln , 4 05 on gp 
** 2 Femme) e- 


5 
Leer 
Fange be, Adj. made feminine, made 
8 Gender- ' 
ISER , Verb. Ad. (faire du Genre 
feminin) to make feminine, to make of the 
eminine Gender. 


FE MME, &.F. (la s. de THomme ) 
oF, Femane, { , (celle qui eſt, o qui à et 


| 2 de 


to the Woman, 


2 


O rupporten Mar) . 
= Une (par rapport a Midw wo 
Femme es Femme de 


e, N= 


l 20 ds 11 7 
a 4am , h - 
renin S. F. (ſaiſon 00 ron — 
foigs Mowing - time , Hay - harveſt Þ, Hays 
maling-time. 

FENDANT, $. , (coup donné du tran- 


chant Blow. 1. 
+ Fendam, — 94 4 H. H 
tor, or * Aab e Mow: 
| Faire le . to pay # 
FENDERIE, 5. F e 


fendre le fer, on 
le lieu od Fon le 158 
. S. M. (qui nch a Cleaver, 
Un fendeur de Naſeaux „(un fanfa 


ron) 4 Braggadochio, a Bully, a hedtoring 


or hector. 


FENDRE, Verb. 42. ( couper *diviſer en 


* aurrement ) to cleave, 'ſlit, ſplit, 
Fendre le vente de quelqu' to 

EAC mw I. 

A, Fendre (on ſeler) une Cloche, to crack ; 


| "=. Fendre, (paſſer, aller au travers) #6 
break , get, or go through. 
II gele à pierre —5 (il gele bien fort) 
le e * o parlant d'un grand 
te, (en un 
bruit) to break one's 9 pack 
2 GE L'ardeur du Soleil fait fendre le tronc 
de Arbre, the parching beat ＋ the Sun canſes 
the Trunk. of ; the Tree to c 4 
* Fendre, Verb. Next. *; La Tete me 
Head 
is ready to ſplit in two, I have 4 ulolent Head- 


Ake. 
Le Cœur me fend de douleur, my Heart 


is ready to break for grief. un 
FENDRE, ſe ru bobs, Verb, Recip. (devenir 


"Un 10 to deave, to break aſunder, to ſplit, 
985 fendre, (en parlant une muraille) 


to crack, 


8e ends (Ventr ouvrir) tachep , t 
40, to chinł. 


. 1 ge » . Adi. cleft . ſlit, &c. according 
o the Ver 
. Des reux bien fendus, large, well- cut 
oo Homme bien fendu, (aut eſt de taille 
4 34 . embraſſer un Cheval) 4 . legg's 


"Qui a la bouche os bs ueule fendus 
n , 0 qui eſt bien fendu de 
le, wi e-monthed , or won ee 

1 ande 


pay F. M. les fene tres d und d'ung 
* er FE: 


wy PO 


Fo 

FENETRE, S. r. (Ouyerture dart fine Mu- 

raille pour donner du jour] 4 Window or 

c enk tre, 

(il faut le 3 there's no other 
f come * 7 

FE I; 17 (Lien od on ere Jeon 
à la Campagne N 

FENOUIL z oO EV M, (F 1 


- une Porte, the 
Door, "RES , pl 
oF La Fente d'une Muraille, the crack 
or chink a Wall. * 


Ferite d'une Chemiſe , the boſom of 4 


_ Shirt. 

FE'ODAL , ale, Adi. (qui concerne le fief) 

Feodal or Fendal, * to the Fee. 
Feodalement, Adv. » Saifir feodale- 

ment, to ſeize for the Lord of the Manor, 

FER, S. M. (Eſpéce de Metal) Iron, afort 
of Metal. | 


Barre de Fer, an Iron Bar, 

Fer fondu, melted Iron. 

Rouille de fer, Raſf of Iron. 

P. Il faut battre le fer pendant qu'il eſt 
chaud, P. beat the Iron whilſt tis hot. 


1 Corps de fer, (fort & robuſte) 4 Body 


Iron, a ftrong robuſt Body, | 
4 Une 2 fer, 4 ſtrong Head- piece. 
* Un ſicele de fer, an Iron-Age. 
* Fer, (Arme de fer, comme Epée, 
i Sword, Dagger. 
Le Fer & le Feu, Fire and Sword. 
* Se battre à fer ẽmoulu, (oa tout de bon) 
to fight in good earneſt, 
* Manier le fer, (ſuivre la paſſion des ar- 
mes) te wear the Sword. 
* 2 e le fer, (faire des armes) to fence, 
to filr. | 


* Il y a longtems qu'il bat le fer, (oa 


qu'il s'exerce à cela) he has been a long time 


at it. 

Fer, (Ancre de Galere) a Galley- 
Anchor. ; 

oF Fer d'une lance os d'une fléche, the 
Head of a Spear or Arrow. 

Fer d'une Pique, the Head of a Pike, 


— Fer 2 paſſer le linge, a Smeothing- 
ron. i 
Fer de lacet en d' aiguillette, the Tag 


of a Lace or Point. 


Fer d'une Cane, the Ferrelof a Cane, | 


Fer de Cheval, ox ſimplement, Fer, 
4 Horſe-ſhee. | 

Un Fer d' Argent, 4 Silver Horſe-ſhoe. 

* + Cela ne vaut pas les quatre Fers d' un 
Chien, (cela ne vaut rien) That's not worth 
three skips of a Lonſe. | 

* + Jetter les quatre Fers en Pair, (mou- 
Tir) to kick wp the heels, to dye. 

Fer à Cheval, (Eſp&ce de Fortifica- 
tion) a Horſe-ſhee, a piece of Fortification, 

CF Fer blanc, Tin, or white Iron tinned 
over 


Fers, (au Pluriel, Chaines, Menot- 
tes) Chains, Irens, or Iron-Chains, Fetters, 
* Fers , ( Chaines,, Eſclavage) Irons, 
Chains, Slavery. 

* + Mettre les fers au feu, (commencer 
A agir tout de bon dans une affaire) to fall 
: 22 to work, 

FERANDINE , 5. F. (forte d'etoffe) Fe- 


randine, 


FERANDINIER., S. M. (Ouvrier qui fait | 


de la Ferandine) a Ferandine-maker, 

FERIE, S. F. (Tarme d' Egliſe. On nomme 
ainſi dans le BreFtaire les jours qui ſont en- 

tre le Dimanche & le Samedi) 4 day of the 

Week betwixt Sunday and Saturiay.. 

FE RIR, Verb. 4d. Frapper. Il ne ſe dit 


Nu en cette Phraſe, ſans coup feérir, — 


— 


* "ITY N « * . rs N * - * wy 9 E 
: ph 7 bs F 
, my 
« # F . 
* 


1 | - P 
Nee 


— 
„ 


* 


oiles, (les e 


fo [4 the Sails. n 


to furl, Ex, Ferler les 
tnettre en 


FERMAGE B. (Te prix dont on eſt con- 
| f. g 


venu pour une Rent. 
FERMAIL, S. M. (Terme de Blaſon) Claſp. 


FERME, Adj. (Qui tient ox qui ſe tient fi- 
A pas) firm, fas, 
445. 2 
. 5 nir forme à cheval , to fir firm on 
Hoyſe-back, 


Ferme, (ſolide & , hard, 
2 (ſolide &c compacte) firm | 


0 : 
riable) firm, , conſf ant, durable, ſure , 
72 5 X ind "40x fee 1 12 


* Parole ferme, ſtrong voice. 
* Parler d'un ton ferme, te talk big. 
o& Ferme, (fort, robuſte) ffrong, luſty. 
Regard ferme, (aſſure on fixe) «a ſteady 
or fixed look, | 
Je vous attendrai de pic ferme, (on 
ſans beuger d'ici) I ſhall wait fer you here, 
I ſhaw't ftir fron hence till you come, 
Combatre de pic ferme, (ox ſans reculer) 
fo one's Ground, to make a float Re- 


ance. 

| Terre-ferme , (Continent) the 

2; or Continent. ( ny 
Ferme, Adv. (fortement) faft, hard. 
Tenir une choſe bien ferme, to hold a 


thing very faſt, 
Frapper 6 te ſtrike or knock hard, 

* Faire ferme, (tenir bon) to hold ont 
Hout ly, to loſe no ground, 


Demeurer ferme, to ffand fat. 
Fort & ferme, (vi ement) fontly, 

FERME, S. F. (Bail ox Louage) 4 letting 
to farm, a letting of a Leaſe, 

Bailler à ferme, to let to farm, to leaſe, 
or let a Leaſe. 

Prendre à e, te farm, to take to farm, 
or te take a Leaſe. 

Bail a ferme, Leaſe. 

Ferme, (Metairie , Heritage en rotu- 
re que Fon donne à _— a Farm, 

FERME,, ée, Ex. * ermer) ſhat, or 
ſhnt ap, &c. according te the Verb. 

— Un Banc ferme, (dans une E gliſe) 4 
ew. 

FERMEMENT , Adv. (from ferme. A- 
— a avec vigueur) firmly, ſteadily, 

ort. 

FERMEMENT *, (Conſtamment , Inva- 
riablement) firmly , reſolutely, conſtantly , 
ftedfaſily. 

FERMENT , S. A. (Terme dogmatique) 


Ferment. 


FERMENTATION, S. F. Fermenting or 


Fermentation. 

Fermenté, ée, fermented. 

MENTER , Verb. Ad. (Terme dogma- 
| ue iter & i bp = parties les plus 
oſſieres d un corps & leur faire occuper 
Pl d'eſpace) to ferment. Poon 
RMER , Verb. 44, (Clorre ce qui eſt ou- 
vert) to ſhut, or ſhut wp. 

Fermer la porte ſur quelqu'un, (la fermer 
apres qu'il eſt entr6 o ſorti) to ſhut the 

oor upon one. | 

Fermer la porte à quelqu'un, (Fem- 
peècher d' entrer) te ſhut one ont, 

Fermer la porte au nez de quelqu'un, 
(le repouſſer rudement lorſqu il veut en- 
trer) to thruſt ene ont, 

* Fermer les yeux à quelque choſe, (faire 
ſemblant de ne la pas voir) not to take no- 
tice of a thing, to wink at it. 

Fermer les ports, to lay az Imbargo 
upon Shipping, ES 

Fermer à la clef, to loch, to lock up. 
Fermer, (Boucher) un Chemin, un 

Trou, r. te flop a Way, a Hole, K - . 
Fermer la Veine, te cee the Fun.. 


. : 


| 


or clinch — ; 


FERMER , ſe fermer, Verb. 


FERMES, FS. F. Pieces de 
ſur leſquelles poſent les autres P 


FERRAILLE, S. 


Si ver. 


Fermer, (conſolider) une Plays, te 
er 
Fermer la main on le Poing , to clwtch 
Fermer, (plier & cacherer) une Let- 
tre, to make me op Letter. ̃ 


* Fermer la bouche un, lui im- 
pane Miner) to flop one's Month, tefilence 
gh 


2 (entourer) de Murailles ung 


to wall a Town in, 
Fermer de Paliſſades, to rail in, or 
pale in, to paliſſado. | 
2 ermer de Hayes, te hedge in or 4 
_-: 
Fermer, Verb, Next, to ſhut, 


, to ſhut. 
| one's ſelf” 


lant d'une Playe) 
in a neutral Senſe. 
Charpenterie 

ic ces qui 


rders. 


CF 8e a la clef; to 


in. 
CF Se fermer , (en 


to cloſe, or cloſe ap, 


rtent un Comble) Firms or G 


FERMETE,, S. F. (état de ce qui eſt ferme, 


i ne branle pas) firmneſs. | 
* Fermete , lane) firmneſs, hard- 
meſs © — 4 
_ gon! „ (conſtance, reſolution, ſtabi- 
rmneſs , ſteadineſs ,c , 6 
— — | 22 / - # anſtancy , courage 


FERMETURE, S. F. (ce qui ſert à fer- 


mer.) | 
Ex. Fermeture d'une Boutique, (Ais quĩ 
ſervent à la fermer) Shop-windows. 


FERMIER, S. AM. (from ferme, S. Ce'ui 


i prend à ferme) 4 Farmer. 


FERMIERE, 5. F. a Farmer's Wife. 
FERMOIR, S. N. ( 


Agraffe pour tenir um 
Livre ferme) Claſp. | 


oF Fermoir, (Ciſeau de Menuiſier os de 


Sculpteur fort trenchant). Chiſel, a Foyner's 
ftrait Chiſel, 


FE ROCE, Adi. (farouche, cruel, Il ſe dit 


au propre des Beres, & des Hommes au fi- 


fierce, wild, ſavage, cruel. 
Ader“, F. Th (Qualire de ce qui eſt 


feroce) fierceneſs , fierce nature. 4 
(vieux Morceaux de 
fer uſts ox rouilles) / Iron, 


FERRAILLER, Verb. Next, (ſe battre au 


fleuret) to fence, * tilt. ern 
Ferrailler, (ne __ . 
1 ſe batcant à l' Epce) 2 


FERRAILLEUR, S. M. (Breteur) 4 Titer, 


a fighting Fellow, a Bully, 


Ferrant, Adj, M. Ex. Maréchal ferrant, 


a Farrier. a . 
Ferré, ée, Adj. ſhed, &c. v. Ferrer. 
&# Eau ferree, (dans laquelle on a cteint 
un fer ny Chalybeate Water, 
* Stile ferré, (ox qui a de la durete) hard 
Stile. | | 
* Chemin ferre, (dont le fonds eſt ferme 
& pierreux) a firm ſtony Way. 

CP Ferré à » Freſt-nailed, 

t Il eſt ferre à glace la-deſſus, (il fair 

cela a fond) he is ſtrong enough there. 

Un Cabinet ferre d' argent, « Cabinet 
done with Silver-work about it. 2 

* + Un Mangeur on Avaleur de Charet- 
tes ferr&es , (un Fanfarpn qui fait le Brave) 
a Bully, a Braggadechio, a Hector or hec- 
toring Blade, a Huff, a Swaggerer. 


FERREMENT, F. A. (Outil de fer) a Too! + 


or Inſtrament of Iron. 


FERRER, Verb. Ad. (Garnir de fer) to bind 


about with Iron work, 
Ferrer un Cheval to ſhoe a Horſe, - 
Ferrer un Lacet oz une aiguillette, to 


tag a Lace or Point. | 
Ferrer une Baguette, une Canne, te 
tip 4 Rod or Cane. | 


Les ferrer d'argent , to tip them with 


Dd 3 . Fork 


* ** 1 N 2 * : _ 
9 = 
— 
— — 
A F E . ; : 
" * ts d _ 


— 


- 


A PET 


* Ferrer la mule, (Acheter une choſe | 


un & la lui faire payer plus 
ee een 8 — 3. o makebir 
arer for a Thing charged us 
Lan, buy; than the Thing coſt us. | 
FERRET, S. A. (Fer d'siguillette) Tag. 
FERRE TIER, S. . (Marteau de Maré- 
- Chal) a Farrier's Hammer. 
FERREUR, S. M. Ex. Ferreur d'aiguillet- 
res, 4 Tur ger of Laces. 
FERRIERE, S. F. (Sac de Maréchal) 4 Far- 
rier's Ponch. 
FERRONIER, S. M. (Marchand d' ouvra- 
es de fer ox de cuivre) an Jronmonger. 
RRURE, S. F. (Garniture de fer) Iron- 


work, 


ing of a ſe. . 
FERS, V. Fer. 
FERTILE, 44. (Abondant, Ficogd. Au 
ropre & figure) ſertile, fraitſul, plentifu!. 
 * UnSidcle fertile en grands ho „ an 
Age abonnding with, or ſull of great Men, 
Fertilement, Adv. (abondamment) frait- 
Tally, aboundantly , plentiſally. 
Fertiliſé, e, Adj. fertilized , made fertile, 
fruitful, or plentiful. . 
FERTILISER , Verb. Ad. (rendre fertile) 
to ſertilixe, to make ſertile , ſruitful, or 
plentiful, - 
FERTILITE,, S. F. (Qualité de ce qui eft 
fertile, Au propre & au figure) fertility, 
Truitfulneſs , plenty, plentifnineſs, 
FE RU, ue, _ rom férir. 05.00 en 
| ifier , amoureux) ſmitten. 
1 feru , be is ſmitten , or in love 
with her, 


Fervemment, Adv. (avec ferveur) fervent- 
ly, ardently, with zeal, 

Fervent, te, Adj. (qui a de la feryeur) 
* fervent, full of ſervour or zeal, 
FERVEUR, S. F. (Ardeur, Tele) 

cy, Fervomr, great Zeal, 
FE RULE, S. F. (Avec quoi. on chätie les 
E coliers) Ferala, Palmer, Hand- clapper. 
* Etre ſous la férule, (on ſous la Correc- 
tion de quelqu'un) to be under one's Correc- 
tion. 


Ferven- 


FESSE, S. F. (Partie charnue du derriere |. 


de 'Homme & de quelques Animaux) Bat- 
tocłk, Breech. a 
* ＋ Vous ry allez que d'une feſſe, (en 
parlant d'un Homme qui agit mollement & 
negligemment) you go ſlackly te it , you hang 
an Arſe , you do things but by halves. 
* + Un Feſſe-cayer, 4 writing or ſtrib- 
ling Drudg Cs = : 
* + Un fefle-cul, 4 ſe. 
* + Un feſle-breviaire, @ Prieſ that 
mumbles over his Breviary. | 
* + Un Feſſe-· Matthieu, (un Avare fiéfé) 
a Miſer or Peny-father, F 
F 6, ce, Adi. whi 7. N 
FESSER, Verb. Ad. (Fouctter) to whip. 
* + Feſſer le cayer, (ecrire vite) to whip 
over a Writing. S 
FESSEUR, S. M. a Whipſter, | 
FESSIER , S. M. (Grofles feſſes) Breech, 
Feſſu, ue, Adj, (qui a de groſſes Feſſes 
that has good Bnttocks, f 
FESTE, v. Fete. | 
FESTIN, S. M. (Banquet) Feaſt , Banquet, 
© Entertainment, ; 
FESTINER +, Verb. Act. (faire feſtin) to 
eaſt or entertain. 
 FESTON, S. M. (Ornement d' ArchiteQu- 
re) 4 Feſtoon , an Ornament in Architec- 
ture. 
FEST U, v. Fetu. 
FE TARDISE, v. Faitardiſe. 
or Feſtival- 8 3 | + 
Fete, (rcjouifſance publique on par- 
ticuliere) 4 Feaſt, Merry- making, Enter- 


talument. 


— 


CF Ferrure, (fers) de Cheral, the h. 


| 


FE. U veſt pas toujours Fete, F. Eve- | Lant born, 


* Se faite de fete, (s' entremettre de 
que ne, & Wee s'y rendre 
to 


re, ſans y &tre A 

neceſſary p to be 4 Ba 

adler, or an officions Coxcomb, 
Fete, Adj. kept holy. | 

{Chomimer une Fete) 


% 


10 keep holy. 


2 » lui faire bonne chere) to feaſt , to en- 

rertain. 

FETU, S. M. (Brin de paille) Feſcne, 4 
Straw, a Mote. 

Feu, (Terme de Bourreau de Paris, 
La Barre avec quoi il roue les Criminels) 
the Iron-bar wherewith the Hang-man breaks 
one's Limbs apon the Wheel, 


Bob Fa. n'en donnerois pas un fłtu, # + 7 


not give a Ruſh or Pin for it. 
ng Tirer au court fetu, (os à la courte 
pai e) to draw Cuts. 
FE 


TUS, S. M. (Embrion) Feta or Em 


brye, 
FEU, S. A. (Celui des quatre E lẽmens qui 
eſt chaud & ſec) Fire. * 

C Condamner au feu, (es à ètre brülc) 
to condemn to be burnt, 

Feux de joye, Bonfires. 

Feu d'artifice, Firework. 

P. Jen mettrois la main au feu, I wo 
2 my life upon it. 

Brüler un homme à petit feu, (le faire 
1 70055 to make one linger or pine away. 

* Jetter de Vhuile au feu, (Aigrir des eſ- 
prits qui ne le ſont d&ja que trop) * to throw 
Oil into the Fire, * to blow the Coals. 

* Feu, (cheleur, ardeur, inflammation) 
fire, burning, heat , inflammation. 

* Le feu (la paſſion) de V Amour, the fire 
or the flames of Love. | | 

X Feu, (Brillant, Eclat des Yeux, des Pier- 
reries , &c.) ſparkling or brightneſs. 
Feu, (en parlant des Seéditions & des 
Mouvemens populaires) fire , combuſtion, 

* Feu, (Viwacité de 1'Eſpris) fire, mestle, 
briskneſs , livelineſs , life. 

Feu, (emportement de colere) „ 


ſion, anger. 
Il prend feu aiſtment , be takes fire 

ſentiy, he Falls preſently into a paſſion, 
* Un Feu de paille , 4 ſudden blaze or 


aſh, 
# F Feu, (Remdde brülant) « Canſiick, 
Armes à feu, (Mouſquets , Fuſils 
Cc.) Fire- arms; Guns. e 
* Feu, (Coups des Armes à feu) Fire, 


hot. 


Mettre le feu au Canon, to fire 4 great 


Gun. 
Faire un grand feu ſur I Ennemi, to fire 
briskly pon the Enemy. 


Faire faux feu, (en parlant d'une ar- 
me à feu) to | 
CF Le feu du Ciel, (la foudre, les 
Thunder and Lightning. 
Feu 8. Elme, Feu folet, (Eſpece de 


Tm we 


re 


| ante, Saint Helmo , 
atuns, Will with a mhiſp, ot Jack 


- 


1 
make one's ſelf | 


, 


N 
, 


flaſh in the Pan, wes xt 


S 
"les? Tenaitles & Pi 


F gory ſon feu, v. Jer 


; * 
: 


n 


x Thongs ," and e fins 


. + : 
1 


* 
— 


7 Andirons 


, 


ilage de cent Peu; (os de ce 
4 Village containing 19 — 


Donner le feu un Batimene, (Ter- 
2. Marine) to broom a Sh 2 
Mettre des Feux, 


op des Faloti) ſur 


les Vaiſſeaux, to hang the Lights g, 
Poll Feux de la Nuit, (lex Altres) the 
b n : « 4 bad . 


ue, Adj, (Defunt] deceaſed, let 
Mon feu Fes. deceaſed Fell * 
Le feu Roi , the late King, 
FEUDATAIRE, S. 2M. (Celui qui poſſede 


un ef) fexdatary. 
FEVE, S, F. Ch Je Legume) Bean. 
_ Feves de Haricot, ' French-Beans. 
. Feves de Caffe, Cofſee-Berries, . 
+ Trouver la fe&ve' an Giceau, 1 
ner, rencontrer) to hit the Nail on the Head , 
or the Bird on the Ey. 
FEVEROLE , S. F. (petite fève) 4 Gttle 
ronud Bean, E 
FEUILLAGE , S. u. (Toutes les feuilles 
d'un Arbre, Branches couvertes de Feuil- 
les aug 3 
Feuillage, (en Tapiſſerie, en Scul 
—— en Arche eliage or branched 
orb, 


FEUILLANS, S. M. (forte de Religieux, 


Mendians de I'Ordre de S. Bernard) an Or- 
der of begging Friars of the Order S. Ber- 


FEUILLANTINE, S, F. (Ef de Pa- 
8 4 ſort of N 5 of Paff- 
74 t. ; . 0 

Feuillantines, 7 — de la Re- 
forme de S. Bernard) the Nuns of the Or- 


der of S. . 
FEUILLE, S. F. (d' Arbre, de Plante, on 
te Fleur) Le. | N 

Feuille d'Or o d' Argent, a Leaf of Gold 
or Silver. | 
Feuille d'un Paravant, a Leaf of a Skreen, 
* Trembler comme la feuille, ts ſhake 
like an aſpin Leaf. 
Feuille de Papier, a Sheet of Paper. 
Ayant &t6 nomme a VEytche de Poi- 
tiers, il fut ray6 de deſſus la Feuille avant 
. la Nomination fut rendue publique, 
ving been nominated, to the Biſhoprick of 
Poitiers, he was ſtruck off the Liſt before the 
Nomination was made pnblick. 
Feuille, (Minute, Plumitif, ow Mc- 
moire d'un Sécretaire d' E tat o des Guer- 
res, d'un Tréſorier, Sc.) Minute. 
Mettre ſur la Feuille, to minute, or to mi- 
nate down, 
La Feuille dy greaier Miniſtre eſt fort 
charge de Poſtulans pour cet Employ , 4 
great many Perſons who 


in for that O- 
fice , are minnted down 


b the Prime Mi- 


er. 
Feuille imprimee, 4 printed Sheet. 
Eg cpa on met ſous une pierre 
pour en relever VE clat) ſoil, 
I Feuille, (Bout du manche de la Cuil- 
lier ox de la Fourchette) the top of the han- 
dle of a Spoon. 


CF Fenille Gun Maicre Thdtel „ Stew- 
ard Bill, 


Vin de deux ox trois feuilles, (oa an- 
i, Wine two or three Tears old, ( 

CT Feuille volante , 4 looſe Sheet, a Pam- 
Phet. 6 


. W 4 Architecture) 


FEUILLEE, S. E. (couvert fait de bran- 


— 


FYEIL- 


4 


| TIE + as 
— — ha > 
i 
1D: 


FEUVILLET, S. A d'une feuille 
d'un Livre) 2 # Book, _ 
3 AGE, S. M. (pie feuilletee) 
Paff-paſte. 
PEVIULETTE, 8, F. eſure contenant 
cine Meaſure of Wike contataing haif 
; ne cont a 
E 
Feulllecté, ée, Adj. (lu) rarncd over, 
read, peraſed. 


Pate bien feuillettse, gr Paſfſ-paſte. 
FEUILLET TER , ird. Ad. (tourner les 
feuilles d'un Livre, le lire, FVexaminer) to 
turn over, te read or peruſe, ; 
Feuilletter la pate, (Paccommoder en 
ee. ſe leve par feuilles) to make 
P -paſre, ; 
Feuillu , ue, Adj. (qui a beaucoup de feuil- 


les) leafy wll of Leaves, 
Fe) Fe „. M. (Un des Mols de T An- 
n . F 


FEUTRE, S. M, (E'toffe foulte & lice en- 
ſemble avec de la lie fans filare) Felt. 
Dr 


curvy Hat. 
Feutré, Ce, Adj. ſtaſſed with felt. 
FEUTRER , Yegy Ad. (garnir de feutre) 
to ſinff with felt. 
Feux, tis the 1 of Feu. 


1 
FI, Interj. (de Mépris, de Dégoũt, &c.) fy, 
7 upon, ent wpon it, 
FIACRE,, 5. u. (Caroſſe de Louage) 4 
FIA „ Adj. F. Couleur fiamette, 
( i tire ſur le rouge) 4 reddiſh Colour. 
F AILLES, FS. F. &riv, Fiangailles 
Ger de Mariage en preſence d'un 
rertre) 4 Betrothing., , 
Fiance, ée, Adj. betrothed, promiſed, or 
made ſure. 

FIANCE', S. M. he that is betrothed to 4 
Woman, or the Bridegroom, 

FIANCEE, S. F. ſhe that is betrothed to 4 
Man, or the Bride. 

FIANCER, Fer. A8. (promettre Mariage 
en preſence d'un Pretre) to betroth, to make 
ſure, to promiſe in Marriage, 


ST V. Fer. 1 
IBRE, S. M. (Filet * ( a- 
ment, or ſtring, A, þ 

Fibreux, ſe, Adj. fibrons, 
Fibed „Cc. une Plante fibrée, 4 fibrons 
ant. : 


FIC, F. M. (Excroiflance de Chair qui vient 


_ pieds Chevaux) fig, 4 Horſe Diſ- 
eaſe, f 4 - 
FICELLE, S. F. (petite corde) Pack-thread. 


Ficellé, &, Aaj. (Lie avec de la ficelle) 
bound or tied with Pack-thread. 


UILLE-MORTE r de 
| Couleur) Fillemor , the colour f 1 


| 


d 


FICHE, S. F. Ex. Fiche à gond, (Morceau 


de fer ſervant à la penture des Portes, des | 


Fenètres, &c.) 4 Hook fur a Hinge, 

CF Fiche , (Morceau d'Ivoire pour mar- 
quer les parties au Triquetrac) 4 Fiſh. 
2 &, Adj. pitched, dreve , or thruſt 
in, ſtack, þ * 

FICHER , verb. 48. (faire entrer par la 

E Pitch , to drive or thruſt in, to 
- "$$: 4SS;, 8. A 

F, M. (Petit ba ton de bois fen- 

du faire tenir les Eſtampes & autres 


FICHOIR , 
choſes qu'on &rale) « lit Stick to hang Bal- 
lads Pifnres on, | 
FICHU +, ue, Adj. (Ridicule , malfait, 
impertinent) ferry, pitifal, filly, 
WL pitifully 
oorly, 4 | 
FICTION, 5. F. 


+ Fichument , Adv. ſorriiy, 
- : F. (Invention fabuleuſe) fic- 
n, invention, 
- FIDE' 


COMMIS, S. A. (Terme de Droit) | 


| Bn bringing 


|FIEF, S, Ac; 


| 


ure) fidtion, he, ſtory, devices cheat. | 


_— 


Fa tft. . - . v d 
9 Y * 
- 
* 
» 3 1 N ; 
= 
- of 0 
þ "oo 4 . 
. - 
\ 
= 


FIDETATE;, 8, f. (Loynuts , foi) fidility, 
' Faithſwineſs , loyalty , bonefty, integrity. 
; . Ts. 228 Ae 
t „ truth, 1 
ende confifle \ EH ent — 
Tappüt d'un Interfr , & par la ite I 
payer le Capital a I'Echeance, Credit conſiſts 
IT ne 
ereſt , 4 0 
Capital when the time is wb; * 
FIDELLE, Adj. (Loyal, qui garde la foi) 
Faithful, — * truſty, true, honeſt. 
2 Fidelle, (conforme 4 la verite) faith- 
„ tre, ſincere, 
EF Fidelle, (qui eſt dans la vraye Reli- 


61 elle, Subſt, the Faithful, the Be- 
fevers, God's Elecł. 
fidelité) faith- 


8 a — (avec 
lly, loyally, honeftly. 
Fidellement , (conformément a In ve- 


n aithfull „ tray. 
e le — . —— dans l' endroit 
on je Vavois poſts, I fond him exattly 


where I had 185 him. 
3 que le Vaſſal tient 
dont il rel&ve à la charge de Foi 


& Hommage, de le ſervir à la guerre & en 
d'autres , em avec es rede- 
vances) Fee or feodal Tenwre, Lands 
and Tenements 
his Lord by fealty and homage , and for 
which he owes Service, or pays Rent. 
Fief, (Domaine noble) Fief, Manor. 
Fief dominant, (Celui à qui on doit foi & 
- a Hef or Manor belonging to a 
Lord Paramonnt, a Fief held in chief, and 
of which many others held. 

Fief ſervant, (qui relẽ ve d'un autre Fief) 
IT IT ey Fief, that holds of an- 


er, X 
Fief en nueſſe, Fief de nud à nud, Fief 
de Hautbert, Fief en chef, Fief ample, 
Fief liege os lige, Fief tenu en plein lige, 
om Fief en Régale, (Fief qui reléve de la 
Couronne immediatement) 4 Nef held di- 
red and without Meſne of the Crown, 
Fief noble, Fief tenu en plein hommage, 
on en plein lige, a noble Hef or Manor. 
Les Fiefs de Empire, the Fiefs or Fees 
of the Empire, 
Fief rural & non noble, Fief abregé, on 
Fief reſtraint, 4 "ir 
. abridged, reſtrained, and not noble. | 
Hommes de Fief, Freeholders. 
Tenir en Fief, to hold in fee. 
FIE FE,, ée, (qui a quelque vice au ſupr#- 
me degre , arrant , downright, 
mere, Very). 
Un Yvrogne fiéfé, 4 meer Drankard. 
Un fripon fiffs, an arrant Knave. 
Un Sot fiéfé, 4 meer Kot. 
Fieffe, ce, Adj. infeofſed. 
1 „Verb. Add. (Bailler en fief) to 
nee. 
FIEL, S. M. (Liqueur jaunitre & amere qui 
eſt dans I Animal) Gall. E Fe! 
* Fiel, (Haine, Animoſite) ſpleen, hat- 
red, malice, animoſity, gruage. 
FIENT, S. M. on plutor, 

F 5 „ . F. (Excrément des Animaux) 
ng. 
FIENTER, Verb. Neut. (Pouſſer dehors la 
Fiente. En parlant des Animaux) to dung. 
Fienter, (Emeutir. En parlant des Oi- 

ſeaux de Proye) to m te. 
FIER , Verb. Au. (Commettre à la fidelité 
de N fo traſt one with a thing. 
FIER , ſe fier, Verb. Recip. s aſſurer ſur 
quelqu'un e fur quelque choſe) to traſt to, 
to rely or depend #p0u. „ 
Se fler à quelque choſe, (la croire) to be- 
licve a thing, Th: 


du 


FIDETCO + PR 


ich the Vaſſal holds of 


held in Soccage, a Nef 


C 


4 


| 


I 


* — * 


FIG ww 
FIER, 4. (amin, Ader, aadsckux) 


„ent, bigh-ſpirited, p. 
\»* Hately, noble, 


EY, ' 73x , : 
Tinh, (Cruel, Barbare) fierce, crael, 
ne TO 

Fierement, Adv. (Audacieuſement ) Fout- 


UF Fierement, ) hanghtily, 
ierement, (avec Orgueil) hanghtily, 
arrogantly, ſamcily , um þ 
FIERTE 3. F. 6 wy be ct? Ou eſtal- 
tier) pride, hanghtineſs, 
Fierté, (Grandeur, Nobleſſe) fatelj- - 


7, loftineſs, 22 
ban c a de la Pierté, (en qui eſiʒ 
fier) a prond ur ſtately Horſe, I 
Fierté, (ferocité, cruaute) ferceneſs, 


cruelty. 
FIERTE, S. F. (Chaſſe d'un Saint) a Shrine 
or Coffin for Relicks. 
FIEVRE, S. F. (forte de Maladie) s Fra- 
ver, or Fever, or Agze, 
Fievre chaude, Fever, 9 0 
Fievre intermittente, an lutermitting Fe- 


Ver. 4 
have an Age. | 
Fievre qui vient par acces, an Aguc. 
Fievre tierce, the tertian Agne. | 
Fifvre quarte , quartane or fourth day 
Agne. 
#* Doaner la ficvre, (faire peur) to per fig 
a fright, 4 ; 
— r Nh ee en chaud Mal, P. ts 
ont of the ſrying-pan into the fire, 
* + Avoir 2 de Veau, (trembler . 
on eſt ſaoul) to ſhake after meat. 
R. Le Peuple dit, avoir les Fiévres, pour 
avoir la Fievre. | 
Fievreux, ſe, Adj. (qui cauſe h fievre) 


> Fievreux,, (qui a la fievre, qui y eſt 


ſujet 45 uiſh. g 
1 (forte de flute) Fife, 


FIFRE, S. M. 
Fifre, (celui qui joue du fifre) Fifer or 
thickened, coa- 


to be in 4 Fever., or te 


* 


Whiffler. 
FIGE,, ce, Adj. congealed, 
gulated. | 
FIGEMENT, S. AM. congealing, thickening, 


Coagulation. 

FIGER, Verb. Ad. (congeler , (paiſſir & 
condenſer par le froid) to congeal, coagulate, 
or thicken, - 

FIGER, ſe figer , Verb. Recip. to congeal, 
thicken, or coagulate. 

La Graifle fondue ſe fige en peu de 
tems, melted Fat is ſoon cold or ſettled, 

FIGUE, S. F. (forte de Fruit) 4 Fig. 

* + Faire la figue à quelqu'un, (ſe mo- 
quer de lui, le mepriſer , le braver) to 
lang h at one, to make a Fool. of him, to 
ſcorn him. | 

FIGUIER, S. N. (Arbre qui porte les Fi- 

ues) a Fig-tree, _ 

FIGULES, v. E flechures. 

Figuratif, ive Adj. (qui figure , qui re- 

preſente, qui eſt un Type) figurative, y- 

ical. 

72 Manne (toit figurative de l' Euchariſ- 
tie, the Manna was figurative, or a HNgure 
of the Enchariſt. ; 

wh. 7-year % Adv. 
r6e} figuratively. | 

FIG 9225 2 8. F. (Forme exterieure d'une 
choſe materielle) Figure, Shape, Faſhion, 
gt Figure, (Repreſentation d'une P 

| Figure, {Repreſentation d une Per- 
ſonne o# d'une choſe) Figure, Repreſenta= 

tion. + 1 

02> Figure de Mathématique o d Aſtro- 

logie; « Mathematical or Aſirolagical Fi- 


gure. ' 


(d'une maniere fi- 


Figure, (ornement de Rhethorique) a 
rhetorical 


gare or Flonriſh, An. 


216 'FIL 


e ok le Monde) Flgare. 
II fait une bonne , ou i} fait figure à 
' Ia Cour, be makes a good or great Figure at 


Court. 5 | 
Figure, (Perſonne) Perſon , Ngare, 
Li 1 in an ill Senſe 
in Engliſh. 


, Avec cette aimable figure, elle Eroit toute 
tillante d'eſprit, with this agreeable Per- 
F ſhe was full of ſparkling Mit. 
Were 4 


C'eſt une plaiſante , 
he. is an odd kind of Man. 
Figure, ce, Adj. figured, &c. 5 
Dance figur6e, « figured Dance, 
oF Sens figure, e Meéthaphorique, 4 fi- 


# gurative or methaphorical Senſe. 
FIGURE,, S. M. (le ſens figuré) 4 fignra- 
tive Senſe, 
Ce Stile eſt tout dans le figure , this Stile 
runs all npon Metaphors, 
* Figurement, Adv. (par Meétaphore) fign- 
ratively, in a figurative Senſe. 
-FIGURER, Verb. 48. (repreſenter par la 
Peinture, par la Sculpture, c) to figure 


or repreſent. 
C Figurer, (repreſenter par le diſcours) 
40 Bo | 
Figurer, (tracer des ſur quelque 


Etoffe pour embellir) te figure, flower, or 
draw Figures upon. | 
Figurer, (repreſenter comme ſymbo- 
le) to be a Figure of. 
FIGURER , ſe figurer, Verb. Recip. (s'ima- 
giner) to fancy, to imagine. 
' Figurer, Verb, Recip. (avoir de la conve- 
nance avec une autre choſe) to look well, 
to match or ſuit. 
* Jene veux pas figurer avec lui, I won't 
rant with him, © | 
i FIL, S. MH. (petit brin de Chanvre, de Lin, 
de Soye, c.) Thread. 
Le fil de ! Eau (le courant) the Stream 
or Current of the Vater. 
Fil, (tranchant d'un inſtrument qui 
coupe) Edge. . 
Fil de Perles, (Colier de Perles enfi- 
lees) a ſtring of Pearls. 
CF Fil d'archal, fil de fer, Wire. 
Fil d' Argent, fil d'Or, Silver or Gold 
Wire, 
* Quitter le fil, (os la ſuite) de ſon Diſ- 
— to break off the Thread of one's Diſ- 
« \Conr[e, 
* + Donner du fil à retordre à quelqu'un, 
lui donner de l' embarras) to cat ont Work 
or one. 
FILAGE, S M. (Action de filer) ſpinning. 
FILAMENT, S. M. (petit fil, fibre) Fila- 
ment, Thread, String. 
FILANDIERE, S. F. (fileuſe) Spinſter. + 
FILANDRES, S. F. (filamens de ſang cail- 
Ie on Vers qui ſont dans le Corps d'un Oi- 
ſeau de Fauconnerie) Filanders, a Diſeaſe 
in Hawks, ; 
02> Filandres, (petits filets blancs qui vo- 
lent quelquefois en Air) white Threads or 
Motes flying in the Air, | 
CF Filandres, (Herbes de Mer qui s at- 


tachent ſous le Vaiſſeau) Sea-weeds that | 


ſtick ander a Ship, and. make her ſail 2 
FILASSE, S. F. (filamens de Chanvre, de 
Lin) Flax or Hemp ready to be _ 
FILE, S. F. (rang ow ſuite de choles) row. 
FILE Cy, (de Perſonnes, ſur-tout de Sol- 
. dats) file, V. Serre- file. 
| File, be, Adi. ſdwn. | 
FILER, Verb. Ad. (faire du fil) to ſpin, 
Filer, (de Or, de V Argent, Cc.) 
to wire-draw Gold, Silver, &c. 
98. Filer le Cable, (Terme de Marine, 
le Izeher peu à peu) to veer. the Cable, 
Filer, (en parlant d'un Chat qui fait 
une eſpéce de murmure) to prry, 
Filer, Verb. Neat. (en paclang de certai- 
nes liqueurs) te rope. . 


état bon on 'mauyais od une 


%. 


| 


3 2 Fautre) to file off. 


FILEUR, ,. M. (celui qui file les cordes des 


FILIAL, ale, Adj. (qui appartient au fils) 


FILIATION, S. F. (deſcendance de pere en 
FILIERE, S. F. (Inſtrument pour filer on 


of 2 
V F 
* 


TTL 

e. vaiſſeau qui file far ſes Ancres par la 
the Storm. | 

* + Filer doux, (ſe comporter avec ſou- 

* ) . Words , to be ſubmiſ- 

FILER, Verb, Neat, 


aller de ſuite lun a- 


T , S. M. (fil deut) ſmall Thread, 


String. 
Filet, (fibre , filament) String, Fi- 
bre, Filament, Thread. 


Un filet (un de Vinaigre, 2 
* or ſome (on 2 of Vinegar- Bo 


Filet, (Partie charnue qui eſt le! | 
eps du dos de quelques Animant) 


- Fillet . 
Filet, ( on liteau. Ornement 
d' Architecture) Fillets in Architecture. 
Filet d'Or, qu on met ſur les Livre 
qu oy PR proprement) 4 Fillet of Gold on 
a 


Eg Filer, (entre les canelures d'une Co- | 
7 4 1 2 Ridge. | 8 
let d'une Vis, tie levee qui 
2 dans les E crous) the Thread of a 
crew 


. Filet, (Eſpece de petite bride) - 


uaſfle. 
* + Te n'ai plus qu'un filet de Voix, (os 
fort J le Voix) — Voice is almoſt all > low 
* + Tenir au filet (amuſer, faire atten- 
dre) to keep at a Bay, to amuſe, to drill on. 
Filet, (os Cordon, d'une piece de 
Monnoye) the Ring of a Piece of Coin. 
Ex Filet, (un Ret) a Net. 
Un bon coup de filet, (oa une bonne 
capture) 4 Loot Catch. 


Inſtrumens de. Muſique) 4 String-maker for 
Mrſical-Inſiruments, 

CF Fileur, (celui qui tire la ſoye des cou- 
cons des Vers à ſoye) he that draws the Silk 
out of the Silk-worms, \ 

0 Fileur, (d'or, d'Argent, &c,) a Wire- 

FILEUSE, S.F. (celle qui file) 4 Spinſt 
US z Vote qui e) 4 pin er. 
Fileuſe, {d'Or , d' Argent, c.) 2 


Wire=-drawer. 


filial, . . 
4 » Adv, (en fils) like a Son, 
TAY, 


fils) Filiation, Deſcent. 


tirer les M&taux) a Wire-drawing Iron, 
CF Filiere, (Terme de Fauconnerie , Cre- 
ance) Creyance. | 
FILIGRANNE , S. M. (Ouvrage COrfe- 
vrerie travaillé de petits grains on de petits 
filers) fili green Work. 
FILIPENDULE, S. F. (Herbe) Hlipendula, 
1. , red Saxifrage. \ 
FILLE, S. F. (Perſonne du ſexe feminin par 
rapport au Pere os a la Mere) Daughter. 
Perite-fille, Grarid-danghter. 
Belle-fille, > py PET 
Fille, (celle qui n int mari 
H. Laſs, or Mail. * ) 
Filles d' Honneur, Maids of Honoxr. 
Fille de Chambre, Chambre-maid, Wait- 


ing- woman, 


FILLETTE, S. F. (petite fille) « little Girl, | 


Wench. 


nghter, 


Ferret-ſilł or Flart-filk, 
FILOVU, S. . (celui qui vole dans les Rues) 
a Thief, Cat - purſe, or Pick=pocket. 
ilou, Lela qui trompe dans le jeu 


1: 


FIN 
41 ö 


PILOUTAGE, 8, . (Pilounrie) fhorping 


the being 4 Sharper, ! 
Le Cardinal Mazarin porta le Filoutage 
dans le Miniſtere, Cardinal Mazarin brought 
Sharping into the Miniſtry; 31 
FILOUTER, 768 44. hrgc: wn je) 
0 ; Verb. Ad. (Tromper au j 
e eee 
f » voler) to s Pocket; 
FILOUTERIE,'S, F. (action de filou) * 
1 ing, Oo Joan. Trick, | 
ILS > . . ra re au . 
Mere) a Son ach N * 
Un petit-fils, 4 Grand-child, _ ' 
* Fils, (Yew) Son, Bey. 
riere-perit-hils, great Grand-child, 
Faire le beau fils, to ſet up for a Bras, 
FILTRATION, C. F. (action db filcrer) fl. 
tration or ftraini 


ü nf, 
FILTRE , F. 2. (Terme de Chynile, 


Drap os Papier gris pour paſlet & clarifier 
une Liqueur) Felt or brown Paper to ſtrain 
. Liquors through, x 
oF Filtre , (o»Breuyage) amoureux, 4 
Love-petion, er 
CF Filere, (charme) Charm, Allarement. 
Filtré, ée, Adj. filtrated , ſtrained, © 
FILTRER, Verb. Ad. (paſſer le filrre) 
to filtrate, to ſtrain through 2 or brown 


rit Vis, 8. F. (Quali® de ce qui eſt file) 
8 P 
FIN, ne, Adj. (qui eft ddlic, qui n'eſt pas 
groſſier) fine, thin, not coarſe, 
genre) fine; 


CF Fin, (excellent en 
Ppare good. | 
Fin, (qui n'eſt pas faux, En parlant 
. de I Argent, des Pierreries) | , 
"right. 9 a 
Fin Or, fine or right Gold. 
Un Diamant fin, 4 vigbt Diamond. 
* Fin, (ſubtil, delicat) fine, acute, inge- 
nious. 


* Fin, (habile, rufe) ſly, canning , ſubtle, 
N Jouer au plas-fin, to vie canning, to 


}. ſtrive for cunning , Þ to be upon the Sharp. 
Vaiſſeau * 


fin de Voiles, a nimble or « 
ood Sailer, , 


4 . | | 
FIN, S. M. (ruſe) Ex. faire le fin d'ane cho · 

ſe, en faire le (ne youloir pas decou- 

vrir ce qu on en fait on ce qu on en penſe) 
to carry it cunningly. 

A quoi bon tant le fin? fo what Pur - 
poſe all this Cunning ? Lad 
a Le fin d'une affaire, (le point deci- 

& principal) the main or chief Point of 
4 Buſineſs, 

Prendre le fin des choſes, to come to the 

niceſs Point of Things. 


|! C'eſt-13 le fin de I Affaire, that's the 


Cream of the Feſt 
27 Tirer le fin du fin, (on la quinteſſen- 
ce d'une affaire) to extrad the Qzinteſſeut 
of Things, 1 | ; 
FIN, S. F. (Terme, ce qui acheve) End. 
La fin de YAnn&e, the End of the Tear. 
La fin d'un Diſcours, the End or Cenclu- 
ſion of 4 Diſcourſe. | 
La fin de fa vie lui a été heureuſe, 
the latter Part of his Liſe proved hai i 
him, | ? RIS 
Cy Fin, (E'venement) Event. 

e ſe. menageoit ſoigneuſement, à toutes 
fins, avec la Cour, She carefully kept Mea 
ſures, at all Events, with the Conrt. 

x Les quatre fins del Homme, la Mort, 

le Jugement, le Paradis & ' Enfer, the fon 

laſt Things , Death, Judgment , Heaven 

+ Sur a fin de fs jours perdit on 
Sur e les jours iI perdi 

fils unique, in his ola Age he laſt bis ou 


Son. . 
ente fin, (Emir) to ue. 
. 8 Parties, in full of 


en dans le cure du Mynde) 4 Shorpere 


| * nm 


* . * 
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,apr&s bien du tems) 
En-in, V. Enfin. N . N - 
FINAGE , S. M. (6tendue d' une Juriſdic- 


Final, le, Adj. frat 
On finale, Canſe, 3 
mpenience „ final Impenitence, 
uy 9 Adv. (a la fin, en dernier 
a * 
IN E K 


ce, Fine, a certain dam of Money paid 


to the French King for the Enjoyement of | 
ſeme Privilege or other. | 


17 Finance, (Argent comptant) ready | 


a4 - . 4 : 

. — de Gnangs, (lettre ronde) rownd 
tter. a N 

| Finances, (le Tréſor du Roi) Finan- 

E= King's — 8 the 


0 Exchequer, IT | 
— Cour des Finances, the Court of the 
che "I 'Þ 
'FINANCER , Yerb. Ad. (payer de l Ar- 
gent aux du Roi) te ne Money to 
the King. | t | 


FINANCIER, S. M. (qui manie-lesFinan 
ces du Roi) 4 Financer, a Receiver of the 
Ki:g's Revennes. 9 2 

FINASSER, v. Fineſſer. 


Finement , Adv. (avec fineſſe, avec a- 


- CF. Finement, ( > 
ment) finely, wittily, ingenionſly, ; 
«FINESSE, S. F. (qualité de ce qui eſt fin 
& deli6) fineneſs. 
* Fineſle, (Ruſe, aſture) cunning or cun- 
ning Trick, Guile, Craſtineſt, Wile, Subtit- 
ty, Slineſs. | | [73 
cCeux qui ny entendoient point de 
- + fineſſe, they who were unacquainted with the 


2 | 
emed „ (delicateſſe d' eſprit) Vit, or 


0 
dreſſe d*Efprit) canningly, craſtily, — 
| Ir 4 . * 


Delicacy of Wit, Ingenuity. 

* Les Fineſſes (on dẽlicateſſes) d'une Lan- 
"gue, the Niceties or Delicacies of a Lan- 
ausge. 

Les Fineſſes (connoiſſance ſecrette) du 
Negoce, the Myſteries of Trade. gan. ! 
FIN BESSER +, Verb. Neur. (agir avec figeſ- 

ſe) to carry it cunningl) | 
Finer, te, Adj. (fn-ruſe dans de petites 
choſes) ſly, (ubtle, canning, © 
FINET TE, S, F. a ſly Woman. 
\Fini, ie, Adj. ended, finiſhed, x. v. the 
erb. 6 3 - 


| CT Fini, (limit , d&termine) finite, li- 
mited. N 
FINIMENT , S. M. (action de finir un Ta- 
dleau) the finiſhing of a Picture. | 
 FINIR , Ferb. Ad. (achever , terminer) to 
end, or make an End, to finiſh, _. 
Finir un Tableau, to finiſh a Picture, to 
Live it the finiſhing or laſt Strokes. 
- Finir , Verb. Next, (prendre fin) to end, 
or make an End, to have an End. CC! 
5 Finir , (mourir) to end one's Life, to 
e 


- FIOLE, v. Phiolle. 
FIRMAMENT, S. M. (le Ciel où les E toi. 
les ſont fixes) the Sky, the. Hrmament. 


Il eſt rien de ſi beau ſous le Firmament, ] 


22 the fineſt Thing under the Cope of 


bf 


Heben, ae . f 
FISC, Roof Bm du Prince ow du 


Procureur Fiſcal, as Attorney 
 "extes within his Fariſdiion all Canſes, 
»ein 


| 2 
n % . e 


tion) the Liberties or Extent of Jaxiſdidion. 


12 ee 


E F . K N "IS * * 5 , 8 f 8 
Ae ue, 44. (nl epperdant un fie) 
* fecal, 7 ö 


'the Lord Paramount or the Pablick 


— 


are int ereſted. 


** 1 
by 


FISTULE, 5. E. (Ulcere &troit & profond 
Fiftula, 3 4 
FIXATION , S. E. (Terme de Chymie) 
Fixation in Chymiſtry. wo | 
(CF La Fixation des Offices) the ſet Rates 
' for Offices, abs * 
Les Fred Starr, 
Vue fixe, yeux fixes, eddy Look, 
Il n'a point de demeure 2 
ſettled Being, he is fixed no where. 
Fixe, te, Adj. fixed, &c. V, fixer. 
Un prix fixe, (os fait) « ſet Price. 
2 7 , * d'une maniere fixe) er- 
neſtiy, ſtedfaſtly. * is 
. Onne 1 fixement le Soleil, ni 
la Mort) one cannot look the Sun, or Death 
R 
FIXER, Verb. Ad. (arriter , determiner) 
to fix, ſettle, ſet, or appoint. 
mer ſa demeure en quelque 
fix or ſettle one's Dwelling in Place. 
'Fixer la valeur des Monnoyes, to fix or 
- ſettle the Valae of Coin or Money. 
Fixer un jour, to ſet or appoint A Day. 
Fier le Mercure, (en Terme de 
Chymie) to fix Mercury. | 
_ , * Fixer un Eſprit, to ſettle a Mind. 
FIXER, fe fixer, Verb. Recip. (ſe determi- 
ner, Sarr6ter) to ſettle, ö 
8e fixer, (en Terme de Chymie) 2 
f dr be fixed. | ; 


FLACHE, 5. F. (Pave enfonce 6s briſé) 2 


Hole in the Pavement. 
FLAcoN, S. M. (Eſpece de Bouteille) a De- 
canter, a ſort of Bottle, 
FLAGELLATION , &. F. (action de fla- 
geller) Flagellation , Whipping , Scourging. 
Flagellé, ée, Adj. ſcomrged, whipped, 
FLAGELLER , Verb, Ad. (foubtter. Ce 
mot ne fe dit que de notre Seigneur & des 
Martyres) to whip or ſcourge, 
FLAGEOLET, S. M. (forte de petite Flũ- 
te) a Flagelet. | | 
FLAGORNER Þ+, Verb. Nent, (flater en 
faiſant de faux rapports) to pick thanks. 
| FLAGORNERIE T, 5. F. (facerie par de 
taux rapports) picking of Thanuks, | 
FLAGORNEUR T, S. AM. Flagorneuſe, 
F. F. a Pick-thank, a Whiſperer, or Tale- 
bearer. k 
FLAGRANT, Aj. Ex. en délit, 
(ſur le fait) in the Fact, in the Deed doing. 
F LAIR T, S. M. (odorat) the Smelling. 
Flair des Chiens de chaſſe, the Noſe 
| of hunting Dogs, 
FLAIRER T, Verb. Ad. (on prononce or- 
dinairement Fleurer, ſentir par Vodoras) to 
mell, 
2 Flairer, (en parlant des Chiens de 
chaſſe) to hunt upon Scent. | 
Flairer, Verb. Next. (exhaler une odeur) 
to ſmell. * : : A 
FLAMBANT, ante, Adj. (qui flambe) in 
a Flame, blazing. ; 
 FLAMBART, S. M. (tiſon qui flambe) 4 
Frebrand. / 
FLAMBE, S. E. (Iris ow Glayeul, ſorte de 
fleur) Flag, a bluiſh Kind of Flower. 
" Flambe , ce, Adfc from Flamber, ſinged, 
&c. V. Flamber, YA 3 
* + Je ſuis flamhé, (os je ſuis perdu) 7 
* am nndone. y . TH, — 
* + Mon Argent eſt flambé, my Money 
is gone or loſt, 


Public) the King's Treaſure, Revenge, or 
Exchequer, wo * f TY ON | 


- - % 
"FP 1 ; 
2 wat 


| FLAMBEAU, 5. M. (Torche de, dire on 


„be has no 


. + 
endroit, fo | 


| 


| 


] 


. 


| 


COIN 


8 


| 


. 


* a 
7 


> at 4 a 
. LY » 


"a. 
= 1 
Py 
- — , 
= : 0 
2 LA 
hy 1 , l o - 


- 


or Link, 


CF Flambeau, (Chandelier) « Candle. 
FN. 


ce). 4 Candle or Light, m_ , 
Ce eſt lui qui eſt le u de la Guer- 
re, it-is be that bas bi the War. 
# Un Flambeau de edition , (un ſeduidux) 
4 Fire-brand of Sedition , a Rontef; a 
FLAMBER, Verb, Net, (jenerdela dame) 
to blaze or „ to be in a Flame, 


FLAMBER, Verb. 44. (paſſer par deſſus Ia 
flame) to nge. 
Flamber 


un chapon , ( faire Jegon- | 


= . 
9 ©: 
is 
: * 
* 


Luntre matlere) Flanbeas, Taper, Light 


. * 


der du lard fond ba a C . . 
FLAMBERGE 55 35 (Epte) Sword, | 


Rapier, ” ty 
Flamboyant, ante, Adj, (qui flamboye) 


bright, gliſtering. 
, Comete , Haring Star. 


' FLAMBOYER , Ferb. Neat, (jetter un 


6clat, briller, en parlant des Armes, 
Pierreries) to gliſter, toſhine, to be bright. 
FLAMME, FS, F. (partie ſubtile & lumi- 
neuſs du feu) Wane tl * ; 
. * Flamme amoureuſe paſſion de la- 
mour) amorons Fleme , Love, Paſſion, 


Flamme, (banderolle de Vaiſſeau) 


Streamer; = | 
Flamme, (inſtrument pour ſaigner les 
Chevaux) Fleam. , 
FLAMMECHE, S. F. (ctincelle, bluerte de 
feu) Spark. . 
R, S. F. v. Feu- folet, ſous 


eu. 
FLAMMULE, S. E. (forte de plante) Tyi- 
nity or Heart's-eaſe, a ſort of Herb. | 
FLAN, S. M. (forte de Tarte de Creme.de 
Lait) Cnſtard. * 
FLAN » V, Flaon. > f - 
FLANC, S. M. (core de Animal & de plu- 
ſieurs autres choſes) Flank , Side. 
Flanc, (en Terme de Fortification) 
a Flanc in Forti cation. | | 
FLANC C, V. Flaon, 
FLANCONNADE , S. F. (coup dans le 
. Flanconade, a Paſs or Thruſt in the 
anry * 

FLANDRIN, S. M. Ex. Un 
drin, (un homme long comme une Perche 
a Lath-bach, a ſlim long Back, a great 

Fellow, a Lungis, | +; $a 
Elle eſt Femme d'un Flandrin. She 
has a tall ungainly Fellow to her Hausband. 
FLANELLE,S. E. (E'toffe legere de laine) 
Flagyel. | 
Flanqué, ée, Adj. flanked. J 
FLANQUER, Verb. Ad. (Terme de For- 
rification. Defendre) to flank, to defend. 
* + Il lui a flanque (o donné) un ſouflet, 
he gave him a Box on the Ear, or a Slay 
gf > 4 = j 1 OY OR A 
e lui ai flanque, le ner, (je 
lui ai franchement dit) 7 ; + him that 
Bone to pick, | 
FLAON , Pron. Flan, S. M. (Terme de 
* „piece d'Or os d' Argent taille 
pour faire de la Monnoye) Plauchet, Plate, 


blank or Piece of Metal ready to be ſtam- . 


ped on or coined, y 
FLAQUE, S. F. os Flaque d' eau (eſpece de 

Marais) Plaſh, Marſh, a Moraſs, a ſmall 

Lake or ffanding Water. Tots 
FLASQUE , Av. (qui eſt fans force, ſans 

th = waſhy , faint, weak , feeble, 
FLASQUE, S. A. * de cuir on Yon 

met de la poudre 
Gunpowder. 

CF Flaſque, (Terme d' Artillerie, deux 
gros Madriers qui compoſent l' affut du Ca- 
non) the two Cheeks of the Carriage of 2 

Piece of Ordnance. 7 

Un Flaſque , (un pareſſeux) @ /azy 

"Bones, 4 Drone. 1 

Flatè, ée, Adj. flattered, &c. 
Un portrait flate, @ flattering Picture. 
| E e V 


grand Flan- 


Canon) a Hast for 


< 9 - 


LEY 


an. 


FLATER,' erk. he. — | 


i Baſt; 


V Flater , (tromper 


a WIS — barn e ater, froke 


OT..Car7eſs. 


de quelque choſe, 
DEED? te flatter one tier 
r ot Ar: _— of its 


Eg ont « 840,5 to indulge or 
TD Pater le DE, (ie faire couter) to fide 


22 on une Pl trai- 


R ſe flater de quelque „Verb. 
Kerip. eſperer | Rs u arriy IH flatter 
one's ſel 7 4 Thing, fo bepe or. x 

PLAYER S. F. .(louange 


* A 
imer la flaterie, to love, to be — 4 
5 c faxed upon. 


l. , euſe, Adj. (qui flate) flattering, 
[<4 oo flateuſe (os trompeuſe) de- 
ö FLATEUR, 75. M. Flateuſe, S. F. 4 Flats 


bak, a Fawnr , a fawning Man or N- 
Fasern; Adv. (d'une maniere fla- 


1 arteringh. 
tr 
FLATRER , Verb, Act. fiitrer un Chien, 
lui appliquer un fer rouge an front) to 
. burn a Dog in the Forehead. 
FLATTER , Verb. 48. (Terme de Mon- 
noye. Battre — Piece de Monnoye avec 
to fl 4 
1a rel 4. F. M, ene dont on 
ſe ſert à la Monnoye gn Hammer, 
Flaweux, gy 15 5. (venteux) flatnexs; 
atalent, Ye 
F ATVUS, S. M. os Flatuoſité, 3 
me de — vent dans le Corps) fla- 


| 1 T0, . §. M. ( inſtrument pour battre le 
92 4 Flail. 
3 que Dieu envoye) 4 
ide or Plagne. 
Une méchante femme eſt un grand Acau ; 
4 Shrew is a great Plagne. 


| 
Fleau , (partie de la Balance) the 


Beam of a Balance. 
1 S. F. 


of a C e 
Fleche de Caroſſe, 4 Coach Beam, 


Co Fleche de Lard, 4 Flitch of Bacon. 
leche de jeu de Triquetrac , Point, 


* + Faire de tout bois fléches, to make | 


Shift. 
un fa lus de quel bois faire fleche, 
de is put to his laſt Shift, he dees not on 


which way to turn himſelf. 
'FlEcki, ie, Adj. bent, &c. v. Fléchir. 


FE CHIR , Verb. Ad. (ployer, courber) 


t bend. 


2 Fléchir, (ſubjuguer, dompter) to ſwb- 


ö ane, to ſoften. 
24 to ſoft 


Grace fldchit le cœur le plus endurci, 


| Grace ſubdxes the moſt obdurate Heart. 
*'Ficchir, (toucher de 


Plas. | Verb. N (le l 
| er — 

4 Plechir, (ie ü 

ſebmit, to 82 3 to 1 
2 Flechir ( 


gs de dre) a m. 


le wy 


e e, ts 4. F 


en deguifant la ve- | 
be « 
te flatter , to 25 x Trath from 1 IE. 7. M. (Pituite) Pliers. 


6 2 ſeaſe or 


te, Adj. burnt in the Fore- head. 


* as Ne ＋ 


pitié, faire con- 
aeſcendre) te ſoften, to prevail with, to 


'| 
Rr rei han 2 


melancholy, 


* Flegme, (Moon, Patience) Pati- 
Moderation, Temper. 


7 Flegme, (class, 


ni ith In- 
mme hlegmon , © ſwelling wi 


Feri, ie, Adj. dry mp, Nc. according 


fo the Perb, 


FLE'TRIR ,- Ferb. A8. (Faner, Secher , 
Ternir) to dry wp , to fade, to dull in ter- 


1 Fletrir, (Desbonorer, difamer) toſtain, 
blemiſh , diſgrace or Jiſhonenr , to brand, 
probre fi ſcandaleux les fletrit, ſo 


U 
| Se de is a great Blur 


them, 
FLE'TRIR, Ferb. Nene. Se. Flerrir, Recip, 
9 fry; ſe . ſe ternir) fo wither , 
ade aw + decoy. 
FL] RISS RE, (ett de ce qui eſt 
Kerr!) —_— iſh, withering 


, (Marque dan fer chaud) 


2 


A with a het Tron. 
Flerriflure, ( 
2 Re putati ory cy . gran Dans, 
Stain, Spot, * Diſgrace. 
FLEUR, > FE. (d Arbre os de Plante) Fi- 


or Bloſſom. 
2 en pay ig to bloſſom, to beine. 
La Roſe eſt la Reine des Fleurs, the Roſe 
is the Queen of Flower. 
La Culture des Fleurs demande beaucoup 


— ſoin & de travail, the Culture of Flower; 


rear deal of Care and Labowr, 


——＋ a 


farine, Flowy , or the beſt of 


Meat 

* Fleur 45 la Virginire , Maiden-head , 
Virginity, 

* Fleur, (Luſtre, éclat) Laſtre, Bright- 
neſs, Livelineſs, - 


j S... 
meilleur wer, ce er. 
* Fleur, Ck l) 


* Etre dans la fleur de ſon age, to be in 
the Flower or Prime of one *s Age. 
“Fleur de fruits, (qui mont point été 
manics) the Bloom or of ſome Fruits, 
as Plumbs, &c. 


or even with the Ground, 


A fleur d' eau, *twixt Wind and Water. 
ne Batterie à fleur d' eau, 2 Battery pla- 


ced near the Edge of the Water, 


overs ym „ (purgations des Femmes 
2 Couxſes, or Months , Þ thoſe 


e Firs blanches des Femmes , he 
„e A. branded with a 


Whites, X 


Flower de-lace. 
FLEURDELISER, verb. AG. 


Flowey-de -lmces. 


Fleurdeliſer , Marquer un Criminel 
| TAN brand or mark with | 


a Flower-de-lInce, 
nl Turi in Croix br des- 
deliſce, (en Terme de Blazon) he bears a- 


EYE 4 A fore Or, 


FLEURET, S. M (Inſtrument pour Eſ- 


crymer , to fence withal. 


2 


lenteur) Heavi- 


2 be is dull or | 
FLEGMON , 8, Af. 


CW A fleur de terre, (au niveau) cloſe to, 


(couvrir de 
Fleurs de lis) to flowriſh, or ſer thick with 


on ns md 


tick, | 
ir pern (ro morne) her, . F. 


Things, 
2 4 & bloſſomed, blown.” 


Stile fleuri ov rempli 2 a 
* * Stile, a Stile fall f Fluri 
Un teint fleuri, 1 a: Pp 4 6 


THE e (on — & white 


'cF, Pique ears, (le Dimanche desRa- 


m-Sunday 


FLEURIR; Forks Ne Nemt, 5 — de la fleur, 
Etre en deut) to bloſſom, 


wok F. N. 
Fleurs) Floris, the 1 
Do . — A 
oming , 
URISTE oo. 5. M. (Curienx de fleurs) 
a 2 


FLEURON, F. M Eſpdce de ſe 
— — 2 — 


8 d'ornement) Flower- 
- work, Floriſh. ! 
Tea beau fleurom de ſa couron- 


8 the brighteſt Gem in his Crown, 
2 leuron, ornement que! Imprimeur 
= ax Livres) s Border in the Art of 


ieee tor tur le dos 
Py Livres) 4 Tool, 
FLEUVE, S. . (grande Riviere) River, 
a great River, 
* Fleuve, (Dieu fabuleux d'une os 
the God of, 4 Rivers 
FLEXIBILITE', 8, F. 1 
eſt flexible, au au art Tu 
bility, P or Pliantneſs, 
* La Aexibilits eſt la plus rency of ” 


toutes les Qualicts , pour de grandes Affa 
Flexibility or Plianineſs is the moſt — 


of all Qualifications , for the Management of 
Affairs of great I ance, 
FLEXIBLE, Aj. (ſouple) flexible; 
* Flexible, (ca ie dire onchs econ 
Paſſion) flexible , tender, 
* Flexible , (fouple , ats, commode) 
pliant, ſupple ,. eaſy. | 
FLEXION, . F. mourecnent de oe qui ſe 
plie) flexion , ben 
F 1 K S. A. (fore de Vaiſſeau de Mer) 


inder hs. 8. M. (Corſaire de T Amé- 

ree=booter or Buccaneer, 

FLIC- LAC, Adv, (Mors inventẽs pour re- 
8 les coups drus & menus qu on 

| à queiqu un) Thwick-thwack. 

FLOC, on e 8597 
Silk, Gr. 


1 Plocon de 


Petite touffe 
of Wool, 


5 4 Flake of Snow. 
FLOQUET, S. A. 8 ſlocon, touffe) de 
Cheveux, a Twft of Har. 


FLORES, EI du Latin) Fai- 
. 1 faire une apap an" 22 


Floriffant, te, — (qui-eſt en credit, en 

1 — ; 
FLOT , S. . " (Onde , Vague) Wave of 
{ Marde, Ie fax d K Mer 


Lo 
qui Vent 'Octap) Flood os Tide * 


rr seg r SS er 


— 
— 


a. 
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en Mc „ 


- 
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= 
at 
a» ww * 
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4 ov „ 
AY FIT } * 


= — 
= img 


a7 
"+ a 


* my ry "©*7 3 
T4 e * £5 5; l 
d We CF n 1 Nur 


7 OM 


Le0-larwes Int tornbene 
fot; (e en the Travs 
13 Face in 


rn flor; — 


: Fi. * 0 * be.) 5 
Ferran, 
| rocitk, a (Tere de Meder) 


E dic aſſei d eau 
eee eee 


e (99 095) 
ow) fencing , 
2 (incernin, irre ſolu) fleeting , FOETUS. \ v. Fetus. 
* , | „v. 
ancerfdin, wavering, trreſolee. * o Foy, — 0 (La premiere dex v. 
or SY 2 — F Tee del Po Do&rine Chre- 
Vaiſſeaux qui vont enſem a di, (I » 
* + Fe — gens) 4 great 2815 De, Ne, 
Company, 4 Multirnde, a Crowd. 


Flots i 2445, Bois flor, (Bois à brüler ve- 112 — ni Loi He regards 
nu a flot „ * neither Law nor ! ; 


el. FOIRE, . F. TE: (grand ee public 
dowtt a River upon 4 Float-boaut Foi, (creance Faith, Credit, or Be- 1 . 


* 


* 


| or grtat "Mart | 
FLOTER, Verb. Neat. (Etre ports ſur l'eau an preſenc de foire) Fairhig, 
2 , to hall, ( ) CF Foi, { Parole , aſſurance donnee de | 8 de ventre, D 25 
Faire floter du bols, 2 2 | 4 Faith, W Apa ; Looſeneſs or Rue | 
i for he Bivitee per cake - a FOIRER, Verb, Newt. (fe ddchurger des ty 
8 HF ee e eee 
ter. 
Foireux, ſe, Adj. 2 la foire) /ooſe; 
ranked ee ) 
| *4+ Mine foireuſe, 4 Kate, 
Ar, re, os Fluer, te, Adi. (ddlicar , 


FOIREUX +, S. A. Foix „ J. F. „ 
— 2 ern weakly , tender, 


Cheat, ten- arſe or Girl, a Brat. 
e Laiſfer quelqu un "Gur fa fol, (lelaifſer rols, 8, F. (Terme qui Sein 
Fluctueux, euſe, Adi. (Agzité. Au propre de fa propre conduice) ro leave one te © inns dos bf choſes dont on parle) 
& aufigure) find won, nnquict, boiſterons, | himfelf,, or to his own Conda@ , tolet * Tae, + Bont. 
1 Verb. Nent, (Couler) to Jos, or bis own Maſter. La premiere foisque je le vis, the firſt au 
. Foi, — 5 qu'un Vaſſal rend 1 I ſaw bim. 
Fluide, Adj, qui cole 4:ſtment) flaid, / ſon Sei Fealty De fois A autre, from time to time, now 
* Stile 1 — coulant us naturel) a fert. Foil, Foi, (Temoiguage, preuve) Aſſwrance, | and then, 
eaſy, or Stile. f Proof , or Teftimony. C'eſt aſſer pour: cette fois, that's enough - 
FLUIDITE., C. F. (qualité de ce qui coule | vonn qui en fair fol, that proves the Mat- 8 this Bont. 
aiſ&ment | lay „ Aptneſs to run. 


ter. 


1 


| Une autre fois, (derechet) another time, 
* Fluidice Eacilins) de paroles, Volmbili- | gf 5*Poſlefſeur de bonne foi, one that enjoys | again. 

ty of — 2 of Expreſſion, Fa- a Thing boni ſide. Uneffois, deux fois, bois fois ; ere, twice, 
ny Speech, Nimbleneſs of 2 Un homme I 


digne de foi, on me- | - tri . 
FLUTE, S. F. Unſtrument de Muſique) | rite d'etre cru) 4 credible Man, . 24 


Une bonne fois, une fois pour 
Finte or Pipe. (FP Ma foi, es ſur ma foi, (Eſpece de for all, M07 
Flute, (forte de Vaiſſeau de Mer) 4 * * my Faith, Non pas meme une ſeule fois, no not ſo 
Pink. | bonnefo (en verite) cela eſt ain- much as once, 
| Flute, (Verre à boire long & 6troit) SI Sora CET truly the Thing is ſo. Une ler 8 as mach 
wm-glaſs, - n bonne foi, à la — = Adv. (ſin- fois, (ſouvent) 9 | 
X '* +/ Comment accordez-vous = flütes? “ vg "x a — — r 2 woc cundeur) ä 188 * Lois 
ow do you reconcile theſe things Ho ſhall truly, ſincerely, honeſtly, candidly, Toutes les fois autant de 
theſe thinks agree, 3 FOIBLE, Adj. (qui mn foree) weak often as. wt wre 
** Il ne ere feeble , faint. A la fois, tout à la fois, (tout d'un coup) 
leurs fAllites ne s accordent ble, L' Age foible, (Venfance) tender Age, all together , all at once; at one bout. 
* + they cannot ſer their Horſes together. In 


* 5 Par fois 7 Adv. times 
P, Ce Ne qul vient par la Flite 8'en retour- © Le Sexe foible, (les femmes) the c- now and then. ann : 
ne * le Tambour, . Lightly come , * 1 ker Ser, Women, 


— f 1 ui 4 9 . 1 11 
oible ; (qui defaur, u Corps, (le milieu) the Vai or 

8 > Eater en flüte, 1e inoculate. - „manque que quelque che chle) wet FOISON, S. E. (abondance)' 25. Abun- 
FLUTER T. Verb. Next. (jouer de la flute) 


woad'or treacherous Me- dance. 
to z. to play on the Flate. | 


A \ Foiſon , Adv. (abondamment in 4 
faire fluter au derriere, (preadre TG gh bandance, rlentif \ ) 


x = OISONNER- + Veth Net. (abonder) '#» 
FLUTEUR +, S. Af. (m&chanc joutur de Foidie — a weak Reaſon. | 


It abound, 
flute) Piper. * Ils ctoient foibles d Infanterie, (us nen . Foiſonner, (multiplier deincory) te 
FLUS, | on FLUX, 5. M. (Mouvement re- avoient aſlez, they wanted Fos. 1. e,t to male; Ps ok 
2 vers u Flax, Flood, *  Poible de ; (leger}* too light, that Fl., „V. 
wants Weight. 8 Folätre 4. 1e badine — 
Fler de ang; Bl 2 F. M. ce qu'il 'a de foible dans ſome, wanton, full of Play, ea 
n — Looſe une choſe) weak: Aer Side; Weakneſs, FOLATRE, F. M. a wanton 
. meſs, : F 


* Foible, (deſectuoſitc) Wrdbueſr, 12 S. F. a wanton Girl, a Remp. 

Flur d*Urine , Diabetes, 2 Diſeaſe * Foible, ( Principal d&faur où une per- FOLATRES. verb. Newt. (indi) 1919), 

how owe cannot hola bis Water bonne oft ſujerce) | eeble , Weak fide, or if ay, wanton Tic ks, to war. 
8 — my Money neu. 


ey 5 wp FOLATRERIE 8. F. ( | wanton | 3 
EEE Sun, © * Je le tins par b oible”; Z hive ebe Trick, Yer : 5 | | "TP | 
Bouche , 8 pro- iy FOLET, V. F 
a Seen leg E Le foible le de rere, ebe Feeble or 


Small enfancin & ＋ dire, ' badin, — 


e ni le fort ni le a Wa 4 agg je Frog gp parc 
P 2 6 
S ele N Gi 


of the Sword. 


N F r bone 
(a) cernins lens "de Cie) | - © Faiblement) 


denn — flaw 4s 3 N 
ee ee 
— 1 28 r 4 | 
N iR! | 
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f Fan os derriere A er the | 
r be is e. ä 2 eren (appiyer, e far def rx 
ma Lover ef Flares.” | 8 Ford, cloignte | ſons) te ground or efabliſh, - 
3 Toutes les 9 22 Folie * | 1 the farther — eme Pare, 20 aw Sn (2206 blur) we wü, 
3D | | emi 

1 LH oo 9 Fond, de c 4 plus e . * 2 \inflicuer) to Band or 
x | Folie (d&bauche-, 2 le Ceeur) bottom or inward Ia of one's 5 | = = - wi 
4 jeuneſſ Youth , thanchery onder un Em fo . | 
; pee) rats 1 1. Le fond, (ov Velſentiel; le point prin- ra Ran, 2 | * 


(chole plaiſante agreable cipal d'une affaire, d'une queſtion che Bor- bs 

aw dit eee Diſſes v. tom, the Mais or main Point. . 

cette Culotte na afſez de fond, 1 
— Faire is de fon corps , (& bros. 2 de profondeur] theſe Breeches are ; 
_ —— Yun in 2 Alles bend, couler b fond, (on cou- . ET Loader an Rope (e 

r. 2 Livte in ee” 4 ene Ms Fen as Tlrme de de Mer) 10 fant , to go down | pu er ſur c ve raiſon nn Oo 


lis Book. 1 8 te the Nottom. FONDERIE, J. F. (Lieu od Yon fond du 
FOLLE, V. Fou. | RR un Novire a fond , (le faire | Metal) # Caſting-hox 2. | 6-4 
| Follement, Adv. (extravagamment 5 im- bas) to fink a Ship, Fonderie, (Art de fondre) Fonndery. : | 
| ment) fooliſhly, extravagantly , ſim- | Fond de Cale, (le fond dun Vaiſſem) FON D EUR, S. N. ae rac 1 | 
Sg. anwiſely. | the Hold of a Ship; Founder. K 
x Fo , * Adv. (badin) fooliſh, wanton. | Fond de Lit, the Teſtern of a Bed. Fondeur de cloches, Bell. ander. 
oF Poil foller, — — poil qui viene au Un Plat- fond, (es Lambris) 2 Cieling. FON DI ODE, S. M. 2 commune Fl | Fe 
 menton dexjeunes gens) D own, nnn, | Donner fond, - «Ser ds Marine, || 2 3 de Marchands) 4 Hall fora * 
ſaſt Hair. | mpany of Tradeimen. 
Foil Follet, (Duvet des Oiſeaux) Dewn, * Gs Was. ws (boulemenzde Terre) ſinek · S 
* Feathers. bo my 0 0877 
of ef F. M.. 2 Felt \ fond de Cuye, (plut large en FONDOIR, F. . (Lien od les Bouchers X 
Un F et, un Lutin) s Fandiver or baut qu'en bas) @ Ditch breaker. and broader fondent leur Graifle) a Melting-howſe , the 7 
9 n. From the Bottom to the Typ. Place where Butchers melt the Fat e ; F. 
55 1 K file foltere) « | TREE Io” En PRE” rb. 8.  (Liqueſier 1 
;  FOLLICHON, . e __ rom the tothe Bottom, wttenly, who er to melt _ 
5 6 little wanton Girl, el 2 | a Hao _ de fond N comble, to coſt, diſſolve, or 2 PSS F. 
| FOLLICULE , 5. M. e content rYaze 4 Honſe to the very Gr N ö ondre F. 
le flel) Follicle, the r * Je ſuis ruins de fond en comble, I am | une affaire) to come 10 4 nal reſolation , ts Fe 
Gall. ; undone to all Intents and Purpoſes. * make an end ef a Buſineſs, ' : 
FOMENTATION, S. E. (action aun Faire fond ſur quelqu un, (compter Quand il falut fondre Ia cloche, ben ic Fe 
ter — r cheriſhin g. ſur lui) to depend Or rely wpon' ene,” 7 came to the puſh, when i it came to the winding ; 
Fomenté, &, Adj. 7 , cheriſhed, A fond, Adv. (en penetrant juſqu au fond, | wp of the bottom, whenit came to the mpſhor. 
Kc. pleinement, tement) to the Bottom, * ondre , Verb. Neur. (fe liquefier) to melt * 
FOMENTER, Verb, Ad. ( * un Mal perfefly, exaltly, fully. or be diſſolved, to liquefy, - | a 
par un remede chaud & Auvrn n Au fond, dans Ie fond, Adv. ons (ger * Fondre en larmes, to melt or aiffobve in — 
20 cheriſh , by applying warm choſes inde quelque circon- | Tears, ; 
. Remedies. ſtance legere, D — at 't Borrom , - * Fondre, (diminuer de force, Tembon- 
* — (entretenir, faire Row fo | when all is done, in the main. point) te fall awa , 
'Foment , cheriſh, keep, maintain, or noxriſh, | * Fondamentil ; ale ; Adj. (qui fert de fon- | *. Fondre, (8 — s*6crouler) 16 all 
FONCE,, ce, Adj. (Riche en argent] mo- | dement, au figure ft) fundamental, in, to fink. 
ned. * Pierre fondamentale, 4 Foxndatian-ftone, | Le Plancher de la chambre fondit tout A 
Bien fonce, (ox habile) dans une Scien- * Fondamentalement , Adv. (Termedog-| coup, the Floor of the Room fell in or ank 4 
ce, well tilled In 4 Science matique) fundamentally , n 4 good Fonn-| all at once, 
& Couleur foncee, Gr chargee) 4 deep c dation, CF Cette Famille veſt fondue , loc eſt 4 9 
lo wr \ FONDATEUR, S. M. (Celui qui a fonde teinte) that Family is extindt or gone, ; 
FONCER (D 4), Ferb. Newt, (Donger ow | quelque grand crablifſement) Founder. £7 Fondre, (en parlant des Oiſeaux de 
fondre ſur) to fall npon.. FONDATION , S. E. (Commencement d'un 7 to ſtoop down, to make a Akan ats 
Eg _—_ (Payer, fournir) to pay te * Foundation. 4 onner , ſe jetter) | 
; find, or ſepply with. ondation , (Fonds pour 4 * 12 upon the Enemy. 0 
Foncer T 'appointement, to pay the Ex- an de Picts , os pour e autre cho- FONDR , ſe fondre , Verb. Recip. ” 1 5 
pences, to find Money for the 3 | . fe) Foundation, Endowment, FONDRIERE, F. F. from Fond. (Lieu creux p 
FONCIER, iere, Adj. Qui cancerne le fonds Une E'gliſe qui a de bonnes Fondation, « od la Terre reſt abyſmée, & qui eſt plein be 
d'une Terre. Church well endowed, © de boue) Bog or mir crx. N 
Sei Foncier, (Seigneur du 2 the FONDATRICE, S. F. 4 Founder, 4 She FONDRILLIS, F. A. Plar. (S6dimens de a 
Lord of the Manor. Founder KV Liqueurs) Grounds , ſettlement of Liquors- _— 
| Serf fongier, (homme de Corps, | ». Fonde, 3 Adj. that has'a Fonndarion ,  FONDS, d. A. (fol d'une Terre, d'un champ, . 4 
Mainmorte) 4 Villas. Kce. V. Fonder, Ce.) Ground, Land, Soil. | 
Rente fonciere, (Rente aſſignte ſur un Fonds en Droit, that has a juſt Canſe , 2 Fonds, ſome coußderable deftince | ( 
21 mw Terre) Grennd-Rent, - 1 has Fuſlice on his Hide. 2 dps cher) Fund of Fond. 
J | nciere, (ou n 4 Conrt- ous ſommes auſſi - bien fondes Yun que onds, (Capital d'un Rien) the Fock. 9 4 
| mt | age we have both > Fog aſon alike, * i} S. deer bee fonde pert, Jo buy F 
I 8 *FONCTION, C. F. (Exercice n Pratique 'F NDEMENT, ,. $, M. (Fondation os Com- | or parchaſe an Ann * 
90 fe fa e, oa de ce qu on eſt oblige de mencement d'un E-difice Foxndation, | |} * Un grand fonds foods & Efprie , de err, | i 
4 4 Function, 2 Dirucetyer's ae . Anus) the — 2 4 great ftock or deal of Wir, Learning, 12 
ce, Duty, | ement , Principal a \ 1 
. FOND, S. u. (endroit le plus bas d'une Foundation 1 FONDU, us, Adj. from be, melted, - wt 
.. chole creuſe) Bottom , Gromnd, - - * Fondement > (cauſes kujet) Greand &c.. according to the Vevb.. | 


Le Proces we for pas joge pour te fond, | 


| Canſe, Reaſon, |. - FONTAINE:, S. E. (Eau vive fort de 
- the Law-ſuit was not . determine 710 my 9 b | qui 


\ 
= 
Fondement, principe, 1 — Terre Spring or Fountain, „ 
2 Beginnings Root. FI off Togtaine I 3 eau) TY 
e fais | *2 anntein with 0 

4 
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CF Fonraine, e od. Yon garde do : 
40% 22 dans les J Citern. | | 
= (Robiner) . Cock of 4 


other Veel. | a 
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. Fer'de cane. 4. 25 a — 5 
of de fonte, 2 great Tren- pot %. 
b * Fonte, (en terme d'Imprimeurs) Caſt. 
| Une nouvelle fonte de petit — 2 
| 25 Roman. 6 . 


S. M. F See. Fon 
1 125 onts P , 


"Tenir un Enfant ſur les 
Terrain oz Marraine) to fland God: 
Es ws Ke. For ufixdidtion) Ec- 

„AI. or (os 
Ae, Beira Lowe 

* Un homme de ien eſt tranquille, lors 
> = calomanie , l eſt ab- 
an itt. 


intérieur, An honeſt 
even when he is calummi ated, becanſt he ſtands 


| — within himſelf, or in Foreconſcien- 
FORAN, ne, Adj. (E'rranger) foreign, ont- 


Marchand forain, an ontlandiſh Merchant, 

den ne, (Page, Codtume) 
raite foraine, tume) 4 

0 or Impoſition — 57 certain 222. 
eported or W 
FORAIN, $, (E'tranger) = Foreigner, 
FORBAN, F. . Corſaire 3 

& ennemis) ) Pirate. 


en Gere 


FORBU, Ly. Ir Fourbu, | 
FORBURE,; a 
— teriv, — 5. par, . I (Galerien) 
Galley-ſlave. 

FORCE - S. F. (vigueur du Corps onde FEL- 

prit. Strength. .. | 
Force de Brag, ſtrength of Arm," 

Par la forcede l Imagination, by ftrength of 
Imagination. 

- Recouvrer ſes forces, to recover one's 
ferength. _ 


4 Force, (Vertu entre ls Craince & la 


= 


La 133 dolaVeriee, the force or forcible- 


ts) force or — 
ies); 2 might, force, 


cible or ſireng Reaſon or Argument. 
Force (energie) d'un mot, the frength, 
l , or ſigui 288 of a Ndl. 
| Toutes ſes Oeuvres ne ſont pas de la | 
force, all his Works are not alike ner- 


. there, 
| Faire force de Rames; "Faire force 4 
Volles, (terme de Marine) fo make the beſt 


of one's way at Sea. 
Je ne ſuis ee Scinbine | 


7 as ftrong as he, n 


_ match, © * 
pluslong-cemsde bete force, 


S'il gele 
0 this bard . continue a longer.” | | 
| (on dfaf- 


Prendre une Ville de: 


t) to florm a Town, to take it it by form. 
i vous ne le faites de bots gre; je 
vous le ferai faire de force, if yow 
2 — meant N I ſhall make you de it by 


(forte d Adjectif ay | 
Fa — Here 0 Plenty great © 
abundance, many.” ” 
"Farts argent, Here, or - greet 2 
Money. 72 2 

Force amis, bs Weed, 

8b * — Bled; 7. Corn. 15 10 

A force; den, Ex, 


1 
1 
4] 
* 2 * <4 


4 


E, r. 2 


_— 


vous in all places, his Works flag here and | | 


£3 


beat aChild into better manners. 


A forced" Amis il en eſt wenu d r . 


it. by favomr., 
TA force Cramer, lo] aloux fo fairhair,) # 
ed for his Love. 


Lf warty eve 
n r eſt tus > force de boire, He has killed 


2 with drinking. 


\E tat) Forces, Troops, + 

Forces, 4 puiſſance d'un E tat) fringth. 

the York. 1 Adi. forced, &. 72 te 
Ver 


= eſt the-Senſe of 4 Pa 
par af Adv. (par Ka nchen. 
under 4 force. : 
FORCFNE; ee, Adi. Puri pete 
mad, furious, in 4 ont of his Senſes, 
FORCENER f.“ Verb, Next. (etre furieux to 
e mad, 
FORCER, Verb. 44. (contraindre, violen- 
ter) to force, compel , or conſtrain, - 
Forcer, (prendre par force) to force, 
to take by form. 
Forcer (rioler) une Fille, to force or 
raviſh a Virgin. 
EF Forcer , (rompre avec violence) une 
_ to break open a Door. 
Forcer un Cheval, (le faire 1 * 
ide 


of over-ride 4 Horſe » fo ri 


2 Farcer uns e e te, 
to hunt Hown @ Dier or 4 Hare. 
«| Forcer un Bataillon, ox un Eſcadron, 
ro 


Forcer, (os fauſſer) une Clef, to bend 


9 „Verb. Neat. Ex. Forcer de Voiles, 

' forcer de Rames , (faire tout Veffort qu on 

rayecles Voiles & les Rames) to make the 
bo of one's way at Sea. 
Le Vent forca , (il fut contraire & o- 

. bligea de-relicher) the Wind blew ſo hard in 
our Teeth , that we were fain to Pet into an 
Harbour. ' 

FORCER, ſeforcer, verb. Recip. (firequel- 
que choſe avec effort) to ſtrain), or to rain 
one s 

FORCES,.S. F, (grands Ciſcaux) Shears , or 


Sheers, / 


ue 


| FORCLORRE, Verb. Ad, (terme de Prati- 


ue. e. Excturre) to ſerejudge or N e 5a Law 


erde. 4 , Adi. meide, 
FORCLUSION , K. F. forejudging. ' 
Fore Ke, Adi. drilled „ bored. | 
FORER ,' Verb. Ad. (percer , faire un erou) 
to drill or bore, 
FOR 5. M. (Inftrement pour percer un 
Tonnem) 4 Piercet., a Gimlet. 
FOREST, F. F. (&tendue de Pays couvert de 
Bois de haute Torre) a Foreſt. 
FORETIER, S. A Swap des Forets du 
Noi) 4 Ranger or "Fore er 
d Adj. Ex. Les Les Villes for 


| 0 ve l (eerie! A 


ſon Deyoir)' top 10 


1 2 


jar © ert og 


ke qu 4 foifaic à fol 


- 


Forces, (au pluriel. Les troupes Gan | 


* 


mpre) to break through a Battalion or | 


4 


<a e 


| FORGERON, 8, M 


| 


N 


a ems 
Gravel. 


5 4 1 . 


1 0 x 
e 


forfeit...” 
FORFAIT 33 F. M. Crime) 
2 © 5 ng) of . 


dertating by 2 or * 0 Lu 
Eatreprendre 2 fo * 


FORPAI * v7 4 certain ee 


Sg l 
4 . , 


4 * 
FORGER, 7erb, 12 eee 
Metaux par le moyen du feu & ed 

* or hammer, 
14. . un plat dT tain, to hammer a Pe- ? 
nn, © 
* Forger, (inventer , fuppoſer. covtron- ? 
el * orge , contri ue frame > 


FORGER, Verb, Next. (af 4 40 2s Che- 
— en marchant wouchent le fer des 

pieds de devant avec le fer des pieds de der- 
riere] to over- reach, as ſome Horſes do. 

(celui qui travaille aux 

ith, Black- -ſmith. 

FORG „F. M. (celui qui bat les plats & © 
les afliettes d E tain) « Hammerer. 
*. * (Inventeut) Forger » Comtriver, > 


FORJETTER , for jetter, Verb. Reci — 4 
Forjetter, Verb. Newt. {terme d' Archi 
e. Avancer en Saillie) to jat ont. 


Forges 


| FORLIGNER f, Verb. Neur. (Aegenerer] to 
degeney ate. 
| FORLONGER, ſe forlonger, verb. Recip . 
(rirer de longue, en parlant du Cerf) to run 
a Length. 


* 8 fagkonger, (Oy en — 
linger, to ſpin. © 
FORMALISER, ſe formaliſer, Verb. R 
(s offencer, trouver à redire, ſe aratifer 
take Offence or Exception to ele ill, ** 
ud F an It, 


. 


. 


FORMALISTE, Adj. on F. x. & F. (a- « 


connier) 4 formal or complimental "Man or 
Woman. |: 
FORMALITE', S. F. (formule de Droit) 
Form in 1 Formalit 
> Formalits, (cerdnonie) Feimellty } + 
Form, Ceremo 
FORMARTAGE bo at Mariagefait horeds 
la Terre du Seigneur ſans ) clan> 
deſtine Marriage, — without he Lis - 
cence of the Lord of the Manor. 
FORMATION, S. F. Forming, Formation: 
FORME, S. F. '(maniered'2ere d unc choſe) | 


Form. * 
F A e exterieure d 
$I rs 5. 25 Faſbiog: N e 


Form, Shape, 
Forme, maniere, fagon d'agir, de par 


| ler, Oc. orn, Manner 7 
E modelede Chapeau) 4 Block. 
Forme, ( modele de bo 

dans les bas) a Leg. 

| Forme (figure) de Chapeau, the Crown 
of a Hat. 

etendue de fable, 
| Pave des Rues) « L of 


Forme, (calus qui vientaux Pacurons | 


2 
du Cheval) Bone $ Davin, 


Prendre un Lie vre en forme, (2 au 


'gite) to tate 4 Hare in the Furm. 
* Forme d' Imprimeur, a Printer Forme 


en forme to make 


s fol lows | 
on N 


Mettre un Argun 
"a Syllogifm.” * 
En la forme me ſuit 
Pour la forme, for Fa 


* bo F rar ed Be em - 
5 Þourr F3 E r 122 NM * 


qu on met 5 


} 


* 


ité) * Formalley, Yo 
e de ſoulier) a Laſt. 


qu'on met 


* 


Y % N. | FE s 7 + N by * 1 L e 4 N 3 ö on = 
—_—_— 1 1 4 FL K 
0 7 2. * 
5 1 ” oh 1 0 0 
* 0 * 5 | © A - f 5 
0 * 1 


wid nm 2 „. 


Een 2 1 Aan jh * . 
be ſald to the yh 2, Abou — e 
T Fort (ape 8 


| * Fort, (appuys fur and 1 10 1 


15 


p fon 
y, expreſty, exp * a es e eee 
E ———— e Ke 
5 1 4 05 K ® - - 

Jnome, ire . frame, or * 61 Eſprir forr, (an libertin) « Wit, |- Be formne, 2 25 ug, 


2 + I has i fore, Wit 2 f aun, 
potinibtkgure; faconner) te frame, to ſet mp for 4 to |- 
Ferm GG or mould, lay Religfo x , 


lexcems &'an Verbe, (le con- f "Port ds a, (qui 2 trop ds peids) 
form Ten 5 over . 
Ter) rr 8e faire fort d'une choſe, (ſe rendre 1 3 


p | ate it, | 
5 Former un deſſein s un projet, fo tion os garant) 8 „ to 3 nr 4 Soldier of Fortune, 

£5 4 Deſign or P take it p on ſt ortune, Cendidoa. (Ct od Fon ef) 
A Former Zr) une difficults, to Ge airs ford oncrdie tore mack upon 5 condition. 4 
z of 3 4 — one's Credit. E ortune de Mer, (gros tems od le vent | 
wer une ail; „ue. FORT, S. M. ( Lendroit lo plus fort Lune cho- | <e) 5's 8 Wind, or blaſtering Weather, — 
pla Ay the — Parr of a T 2 Middle, | fa fortune auprꝭs d'une Belle, 

39 Former e le fort de . er, (a milieu, au 22 one's l forward for the galningof 6 
| rg inſtruire, ( (Fagonter par cdeur de Pbyver) i» th 41 M4 of the Winter. 
8 | A Bane lefordelcalee, in the Height 11 Seen by — — 1 

Fe wk 25 a quelqu . | s Pa an ome, 4 kin 7. 
Ho Loy one. Ws 2 . Bu n DING = ——— on — Hour 1H, fn Pare de Tug Hon | 
0 R > former, Verb. Recip te, in the Heat of the Fight or Dijpute. | tunes avoris, Henry Was 5 
duit] to 2 made or few harm ant * Fore, ( 3 yer Oh jg ex- 4s fo 0 his Mooſe among ft 2 Fa- I 
rmer, endrer) to be bred. trength or voarites. 
7 485 to * - oF Le fort d'une the Bias of a Bowl. | Fortuné, ée 45. G ſerranace, 


08 2 l ; 
E Py '(prendre la forme) to to come nr Tanneg Covert, C ON , * 


To former ({ faite, u rant dn oF} Lefore, (le repaire) d un Sanglier, Un L See {un homes rien, un 


- 8 wild Baar: Gueux) 4 Sconndrel, a beggarly Fellow, 
eee He te qu Dy fort au foible, v. foible. FORURE, &. F. (cou) bore. 
qk concevoir) * . n hes J. F. Von enterre un Mort) 
to concei ve it in one's M a Ba. ave 
n Adj. (redonrabid) formi- FORT, s. "3 (lieu ens} Fes, or firong Fofle, Y ng dans la Terre en 1 
dable, terrible, frightfol, dreadful, © Hold. ral) Hole Ri Pit. 
IFune maniere formidable, for » in Baſfe-foſſe 


EY 4 ps Keeele — by — 
de l Eſtomac 


offe ( en creux) „ the 
the Stomach, 


n ae . (fofle longue p * 
clpace 100 Terre) Pins, Moat ,or 


ene Manner 


ro MER, S. A. t des formes 
les ſouliers) s 2. 0 * Four 


FORMULAIRE, 8. M. (livre de formules) 
FORMULE, 5. E. (model d un ade, &.) 


reat Eſteem for . Perf 
5 22 . very 


hard. ore. 


e. F. M. (qui commet for -- Fort & ferme, bard, very hard, ſtoatiy. 


* Tree * n Wu Ado, 7 2 „ avec ve- 
ION F. peché chair ence 4 orce or . 
* — cation. 1 ( Ecte fortement perſ ; |. 


RST. Prep. (except) ſave, except , but. 5 to baut a £ Frng Belief. 


Fo 


«rthing. 
FORT 222. Adj. (robuſte, 'vigoureux ) ERESSE , . 1 (use forte) Fer- | 0 e ts play os c f. 2 
„ Font, vigeroms. 
Fort, (&paisde matiere) ſfrong, baer. . te, A i fortifie) Preng- FOSSILE, Adj. (qui ſe trouve tans la terre . 
7 Fort, ＋ parlant d'u e. W „ fortiſying 4 j (qv Forrf [3 non on Fa de) Joſſile, that isor may / 
„ _ of Frrength, | FORTIFICATION, F. (a&tion er art de 2 2 rhe Ground, -4 
9 x Fort, (rude, aiffcite; penible) hard, fortifier) Fortification or or forvifjing. | oye, Adj. ditched or moted about, 
„4 Fenk painſml, 'Forcthicarion', ( et rend un 708805 ER, Verb. 4d. eee N 
erbat c, confiderable) ſtrong 2 oit fort) Fertification, to ditch.or mote about, | . 
8 werſel ' Fortifit, ce, Adj. fortify'd,; made freng, | FOSSOYEUR TI M.  (celui | 
e . por le plas or, , 1 am for the firengehened , &c. qui fait des * — | 2 
frongeſt, or bim that is 4 FORTIFIER , Verb, AG. 3 rendre fort on | Foſſoyeur, (celui qui 2 6 
: A (dere au poles 6 T Yodorar) donner plas de force: au re & au fi- | pour enterrer les Morts) 4 Grau- aber. = 
2 guré)  foreif „ Yo make, ee. ro, oe, Adj. (i a perdu le ſens 9 pe 
Fort, (grand; violent, Au propre dc then , to 2 ute. TEcpre) mad, — 1 h Wits, | 

&) ſtrong, great , violent, | FORT ſefortifier | Verb. Rape (a- - Faire devenirfou; (fairecarager} to mote oy 
* ort, (courageux, magnani me) ent, | _ venir plusforr) to gather Seren zes rogrow | one mad,  : Fc 
9 1 2 Foy , (fans raiſon, excravagune) fo — 
Se forte, v. Colle. FORTIN, eee, iſh, ſe * 
ot de Mouton eſt trop fort (ow | Sconce, or little i Fc 

For (at 7 of Mutton is too big. FORTUIT, te, Adj. ( eaſuel) ness, | be 
0 ) Frog, . | ) * | Fe 

22 * 0 
2 war ure) hard Bee | C ele ** au ba — * 

7 UE: aces Falle enchers, v. Enchere. | *. 
. e e 0 die ee e is 4 FO 

n OL au 5 
hs 4-4 [ e, & on Ven i * 


* 


. 7 ov. 
e as; Rr 


=O E 8 


Fon, (Bouffon 1 2 
2227 


n 
ou. * 5 


LW 


as Cheſs. 


EF S. F. (forte de gros Glzean bis) F 

4 Cake, No 
FOUAGE, 2 impbt ſur chaque ba) 
e Fw Ferb, 2 TEE 


Le Duc de Newowr 


2 emour * ᷑N 


| Tbander-b 
FOUDROYER, Verb. A8. ( 
Ne) fo frite with a 


fit ien de Feclat 


89 


FOUGON,, g. Ad. 


* 


men il F. 


2 F. M. e F. 
* de la cn (na | 
5 hunder * T bolt, or 595 


3 
enſeveli dans A bie; 
ritẽ le Surnom de Fondre d 

the ſhet, buried in 
ber — merited the 


e ane $ ſelf 


U beate (on a had 
| "Ea font Ls fl, Aa, 

| foule, à la faule, ; Adv. ven eatou- 
to throng together. | 
la foule , 123. | 
Wh 7 65 . 

»#'s e 
oule, A ander, Bee V The Verb. 


ouler. | 
FOULED, F. F. n Terme de 
' the 
1 FOULER , Verd. "18. (marcher ſur r quelque. 


| choſe) to ad, f. „or tr 
des Tate nbi. ue 


ae: 


* — — tous les Principes d'hon- 


| per) & Anathiime, to 
Jalninate or thunder ont an — 


Fouler la V 
W 
r 


AF ens. a Verb. Neat. (tempè ter) to 


do or clutter, 


3 Whip, 8 
Foutt, (coups de _— 


- = wh . laſh, jerk. 
S 


neut & de Vertu, te tram 
| all Principles (or to flick at no Principles) 
of Honowr and Virexe. 


Fouler du D 
e & Hloriks 


le, . 
to hare or gall... 


dans le Monde) She makes 
-- # great noiſe in the World, 
22 Le, Adj. , u n. 


* Creme fourttee , v. Creme. 1 


des coups 


Fouẽtter i (le lier avec de la 
pour en * * 
with = "Py 


| | 8 . 


„ 4 . 3 


| 78 ee 0m {Grts de Plance) Fern. 
be] dere) gp x- oat z —_—_— 
ne et in 4. 

cuiſine d un 


2 —_ 275 
FoOoULOIRE, &. F. 


OUEZQUE ; & M. S 
Ie Cem) > Cee or Ke a 


Ne 5 boy - 1 rope J., N. (mal 


s | 
| Eoin 


223 


45 = 


"nov 


y 2 ie ac- 
LED trenching. 


ng p. 
Feuille, ce. Adj: . 8c. 
FOUILLER, Ver. 48, (creuler pour cher- 
oho ſe) 10 rake ce 
ouiller Ia terre, (lacreuſer 
. te trench Gol. 
Ne chercher aveg ſoin) 1. 


1 NN un, (chercher danſes 
$) te ſearch one, 19 
F 2 „Verb. ee to vake | 
Mos fo ſearch or jearch „ to rude. 
rolf, &.F. (elpece de de grelle Belette 


FOUIR, , Pork, Af. ( creuſer ) h Tec, to 


„ la fouir 


Belette) 4 


le nnder Foot 


\ to work Har. 


[or mill Cloth. 
to farbate or | 


En parlant dela ſel- 
bevaux, les Mulets) 


Fouler un Nerf, to ſprain a Sinew. 

ut ent (preſſer) to crowdor ſneeze, 

( opprimer par des exactions, 
). to. „ t0' overcharge. 

„Verb. Recip, ſe fouler 

ſur les aurres, to be berd yon one 


| FOULERIE, g. R (lieu. od. fon foule. les 
on les Draps) « Hatter's or Fal- 


* . od Ton 


§. 1. * qui Pp on; 
) 2 1 Grapes, 
primer le Peuple, 6 | 


laquelle on fou- 
a Harter working Beard. 


; (.pout fauler la Vendange ) 
the Trongh D a WWine-preſs. 

e eee 
a Fuller of C 


Foug UGUE e 
2. 7 


foule la Ven- 


pr. 5.9. 


hem 


| FOURGONN 


FOURSAN, F 
FOURBE, Maj, ppleye rrotape avec fineſſe) , 
- , deceitſml, crafty , cheating. 
e 
cel an, an mpoſtor , ac TE 
fourberie, 2 


FOURBE, on ) 8. F. 
4 Cheat, or beate Tyic 5 re 
ed, bub= 


pot „ce, Adi. dend, — 


| FOUKBER, verb. AB." 8 


ſes) te cheat, or babble. 

FOURBERIE There . | 
Fourbi , ie, 4d j. furbiſhed. A 

FOURBI verb, 48. (neuoyer, polir , ren- 


FOURDISSURE. f. farbiſhi 
F. 
FOURBU, ue, 44; 4. (qui "Wa 
une four . 
FOURBURE, 12 — de Cheral qui 
ui vient pour avoir trop fatigue , os 
avoir bü trop töt apres cp ee roo 
 foxndring of a Horſe. | 
FOUR „F. F. (inſtrument de fer de 
bois) 4 Fork or Pitch fork. 
C7 Fourche d'un ard a forked Shoot. 
Mr 7 
ar | e Verb. Newt. phe: ſeparer 
deux os trois par Pextremits) ef 
to ſplit. 
*+ La Langue lui a fourché, (il 
7 pour un autre) be has tmp u It bis 


ne. 
| Fou CHER , ſe fourcher, Ferd. Redp. (ex 


lane des Cheveux) to grow forked, to 


plit. 
— 5. E. (utenſile de Table) 
Fork, Table- forl. 
Fourchette du pied du Cheval, the 
ki 2 frog of a Holſe s Foot. 


by, Hege. appuyer un Mouſ- 
ye 4a | 
FOURCHON, F. M. Ex. fourcherte d trois 


fourchons, 2 prone” Fort. 
Fourchu, ue, Adj. (qui ſe fourche) forked. 
KF Pie fourchu, onfendu) 4 cloven Foot. 
Chemin fourchu , 4 Croſs-way. 
| FOURCHURE,, S. F. (endroit où unecho- 
ſe ſe fourche, on ſe diviſeen deux, comme 
les Cheveux, ov, litting 
robRGON, S. Trends ferr6e par un 
bout pour remuer le feu dans un fout) 4 
. or * 2 Fork. 
pece de Charrette done 
on on. ſe — ee dere a fort of 
arringe or on, ac e af fone 
: <y Verb. Neat. (remuer le 
feu) co poke, to ir the Fire K a Fork 
. — "34M (fouill rebwant mal- 
er en 
Bk oo 5 to poke, to fromble about. 
FouRuI, S. F. (forte d' inſecte) an Ant, 
Pifmire', or Emmet. 
„e ante, Adj. n e | 


| FOURMILLEMENT, S. M i 


rickine. 


FOURM ILLER > Verb, Newt, 


ſmarm or abound with, to be fi ef toon! 
with, 1 


2 


Py 568 ; 


N 1 8 wth 6 Ele.) 


La main me fourm 
771 a 


N in my. 5 Hand.” ts * ng,.of 


Ants. 
1FOURMILLERE, . T. (Tendroit od ſe 
yo 5 Fourmis ) an Ant - billock , an 
An- ele, an An neft, 
* Fourmillere, (grand nombre de per- 
:Tonnes) a ſwarm, a great throng or trowd. 
*_Faurmillere d' » 4 a of A 
eckt, a power Inſects. 
3FOURNAGE, 5, A. (ce, que le Vaſlal paye 
cuire au ;banalY nag , the Fee 
. a Lord takes of his aſſals and Tenants, 
nnd to bake in his commen Oven. 
«FOURNAISE , F. F. ( ſorte de four) 4 Fur- 
nace or Kiln. 


cn. S. M. (forte de petit four) a a 
_ . Stove, 


Fourneau, ( de Mine) 4 Mine. 

Le fourneau — une Pipe aFumer , the” 
der! of a 2 Pipe. 

FOURNEE, S. F. (ce que Lon cuith la fois 
dans un four) one baking 3288 15 
Fourni, ie, Adj. furniſhed provide 


_ plied; Kc. v. Fournar. | | 


Fourni, {&pais) full, thick, hp : 
8 F. M. (celui qui tient OW 
public) one that keeps a prublick Oven , or 
21 Oven tender. 
W $. M. (lieu od eſt le four & od 
| ao trit la pate) 4 Bakt-honſe. 
'FOURNIMENT, $. M. (Fournimene Flaſ- 
due de Bois es de Corne pour mettre de la 
re) 4 e 75 
URNIR, Fer „ (pourvoir, garnir, 
donner) to ; feriilſh, find, provide, or ſupply, 
to give or afforg. 
I! faut encore vingt cus pour fournir 
(es achever) la ſomme entiere, there wants 
twenty Crowns to make up the Sam. 
* Fournir 1a carriere on la courſe, te run 
ws Race. 
«> Je ne ſaurois fournir (os ſubvenir à 
depeniſes, I am not able to bear (I 


| = Prog n © much charge. * | 
Fournir , w Net. (fulfre) to ſerve the 
turn, to hold ont. 
XF 2 ITURE, S. F. (Proviſion) Provi- 
on 
- CF Fourniture d'une Salade , (les petites 
— the ſweet Herbs a Sallet. 
es fournitures d'un Habit, the trim. 
ming of a Smit. 
FOURRAGE, S. M. Þ%: qu'on 4880 en 
n a8 l e | 
ourrage erbequ'on 
mee pour nourrir les.Chevaux) 


iF 


orrage. 


Aller au fourrage, to ge « e I 


n Verb. . Camaſſer d u 

fi e) to forrage. 

19 — „Verb. Ad. (ravager) to waſte 8 
ruin Or ravages 


FOURRAGEUR,, S. M. (celui qui va au 


fourrage) 4 Forrager. 


_ Fourre, &, Adj. (from fourrer, ſwrred, &c. 


V. Fourrer. 


I Un coup fourre, {coup regu & donne 
* cke 7.25 an 1 thruſt or 


V2 Us ſe font donné des caups bone, they 
| garni de 


run one another threngh. 
Un bois bien fourre, garni 
brouſfailles) 2 Wood fol! of iche. | 


* Une Paix fourree, ( feinte, faite à la 
Hate, I deſſein de ſe tromper) —_ 


Aenly clapt my , and not like to laſt lon 
Fialre une Paix fourrée, toclap 4 
3 Pc, 2 q Argent ab 
x piece of Money 
'FOURREAU, 8. 4 (envelope) Caſe. 


Fourreau de Colonne de Lit, «Caſe for - 


 Bed-poſff, 
- 7 Fourreau de Piſtolet; 4 Holſfter. 


Fur fourreau de Piſtolet, « Piſtol Bag. 


_—— —_— 


„ 
: 
N 


| 


| FOURRIER 


. | 


| Chair. 


3 * 
N . 
3 TPP "Ig 


A n 1 . L 
. EY | 
4 Y - 
* 5 
+ . 
- 
U 1 > . 


r Pere 


* 
„ 
* 


Sword. 

Fourreau du un Cheval ; the 
Scabbard of a Horſe 7 2 . 

ſis > Fourrexa, (£ de robe d enfant) el 


12 L'Orge eſt en Fourrean, aon, 


was et cared. 

Coucher dans fon fou, to Bbor 
405 in ont*s Clothes. 
FOURRER, Vb. Ad. (metee, mkler, 


fo eram or ff with, 
* Fourrer (inſerer mal-a-pro 


-D oi in, to | 
| 8 t- we. 75 I to fur 


or line with- a | 
. * Fourrer choſe dans Teſprit . 
beat a thing into one's Brains. 
FOURRER, ſefourrer, Verb. Recip. 
"8 'introduire) to iat rade one s. ſelf , 
creep in, to enter boldly. 
* Se fourrer dans une affaire, (sy enga⸗ 
ger) to engage in 4 x neſs. 
Se er on ſebien fourrer, {ſe gar- 
* I dien chauds) to clothe one's ſelf 
we 
FOURREUR, S. M. (Marchand Pelletier) 
Ferrier , Skinner. 
FOURRIER , S. M. (Officier de iu Co ou 
de YArm&) Harbinger. 
„S. F. (Office od Ton met le 
eee 
U . eau 
de ſon P oil) . 


1 
to get or 


wandering or going aſtray. * 

. * Fourveyement, (erreur) Error L Miftate. 

FOURYOY R, Verb. 4d. (Gur) 10 lead 
wt ont o f che. way. EF 


1 d' >» a W 


to 
point ou les rayons ſe . 
dans un miroir ardent) the Focus bern 


* ; Foie hehe} heat or 
a” Foyer , 


52 white of a 27 Glaſs, 


FRACAS, F. M. (fadure ave bruit 
& violence) a great 3 — , Or noiſe, 
Fracas, (deſordre) c/ntter , Soy do, 
havock ,' herly wrly. "4H 
. Ce Vers exprime tres- bien le fracas 
Bataille, that Verſe expreſſes extremely | 
well the hurry or temat of the Battle, . 
Faire un grand fracas dans le Monde, 
(y paroitre avec éclat] to mate 4 eat, - 
gure or * in the World. 
Fracaſſé, ée, Adj. deftroyed , * te 
pieces, ſplit. is pieces. .-. ,/ 
FRACASSER, erb. 4. (briſer en pluſiours 
2 to deſtroy , to break to pieces, te ſplit 
u pieces, 
- | FRACTION, E (rermed' Axichanbiqus) 
Firaction. 

G Fraction du Pain, (terme de E eri 
ture) breaking of the Bread. * 
PRACTURE; XE. (rupture avec effort) 

| Jrafure, a breatin 
FRAGILE , Adj. {C6 1 bf fog, 
brittle, apt to breaks 1 


— — nal | 


Shah 1 67 (HQ 0] . 
Fl ee Feen x feet the 
' Scabbard of a Sword. 8 

3 u. 1 


„E Fourrare (doublure de Peau) « rer 
| FOURYOYEMENT, NM. (egarement) a 


| 


| 


| 


* Fra- 


5 fake) 


FRAGMENT S. M. (moroetu- de 
— « fpnme er 


1 un Livre, 1 7 


- Fade, t the Feminine of Fra- 
Fraichement, Adv. (recemment, depuis 
Perl). age ly newly, juſt or ju now, 


(en au wor we are cool enongh here. 
Le vent nous conduira. fraichement, cher 
nous, the Wind will beey ms tool in eur way 


1 C. F. (froid -rempere) cobl, 
coolmeſt, , - - 
*, Fraicheur, {des daun, du Tine) freſh 


meſs . clearneſs. 
(froid , froidure) cold. 


Fraicheur, 
FRAICHIR, Verb. Neat. Ex. le vent frat - 
(en terme de Marine, il ſe renforce 
the 5 8125 blows ſtronger, the Wind begins to 
ul t 8. F. partie de Divertiſſe- 
5 Os vert 
, de Bade a Merry- making; @ 


5 a, Adi. nnn 
Frais, (froid) cold, | 


2 
* Frais (re 
| 2 Fri (qur e pln 


* Teint als teint color SM 
and clear Complexion, 


Friis, point. ets ſal 
- # Fra, (qv a AG 


CF Du Painos dn Ser: fru, new Bread 
e toute fraiche, e or raw 


oF Des ceufs frais, new lald Eggs. 
0 ( on Wenn tirer) Wine 


freſh: gathered, 
Frais venu , newly co 
FRALS, . A. (fraicheur) cool, aur, Gb 
i p 


FRAIS, J. AM, (Depenſe, d&pens) Charges, 


E 2 fra 
| Ile he 
| 25 or 1 4 emen 


* Recommencer fur nouveaux frais, {on 
de nouveau) to begin e. 
FRAISE, 5k, rte de fruit) Strawberry. 
. Fraiſe quꝰ on portoit autre- 
fois autour du e. + ſuch as, Men 
and Women uſed 8 wear their Necks. 
FRAISE of, V. F 
. CF +Fraile, (Meſencere & Boyeau A- 
1 & de nk 4. Pg or Calo Cal 


S Fries, Rang 
e pieux qui — . inte) Fraiſes 
— = — 0 r 
Fraiſc, ée 525 ed, Kc. v. Fraiſer. 
FRAISER, Fant. > e & 16 gnaere 
d'une fraile) to plate. . 
Fraiſer, ( garnir de pieux pat de- 


5928 to Hrrengtheu wich.  Fraiſes or pointed 

6. * 

. Fraiſer des Feves; (en IT pre- 
fe pany to. ſlip. Beans 1 
er 


hes la pate, (la bien 


ruler the Paſte well. 
FRAISI, os Fraifil, . l (cendre de char- 
2 Cinders. 2 ; Uu. 


brittlentſs, mnter= | 


manier) te 


t 
„ © 


Ps | q - 
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- KK. ay 


* 
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5 Ex. Hypocrasfram- 
FRAMBOISEN, 103 "2s. (accommoder 
avec — jus de Framboiſe) to give à taſte 
0 WIDETTY. F 
FRAMBO Linn „. M. (Arbriſſeau qui por- 
te les framboiſes) 4 Rasberry-briſh or Raſ⸗ 


pis-huſh. | | " 
F C, franche, Adi. (libre, qui n'eſt 
ſclave) fre. Fey 
F . (exempt) free, exempted, 
rank, * 
Franc, (vrai, fiefé) very, arrant, 


Mere. N 1 
» (fincere, candide, loyal) free, 


Fram 


* 


Franc 


Frank, dowuright, ſincere , open, plain. 
*+ Franc du Collier, ( pret, prompt à 


faire quelque choſe) ready, 0 
ranc, bar n'eſt pas ſauvage, en par- 
lant des Arbres) cultivated or graſted, true. 


y ai reſte deux jours francs, (on en- 
tiers) I Haid there two whole Days. 


G Franc-ſals, (Droit que quelques Of- 


ficiers ont en vertu de leur Charge de 
dre du ſel au Grenier) an allowance of Salt. 
Un chercheur de lipces franches, (un 
Paraſite) 4 Spunger, a Trencher fiy.. 
CF ranc-tillac, (Pont d'un Vaiſſeau le 
plus proche de l'eau) the lowermoſt Deck. 
CF. Franc-ofter , (arbriſſeau) Oſer, with. 


Dire la francheverite, to tell thenaked | 


truth. | 
FRANC, S. M. (Monnoie de compte va- 
at Ying ſols) a Liver, or twenty Pence 
r - : 


Franc, Adv. (ouvertement, (ſans biaiſer) 
Freely, L wit hont diſſimalation, flatly, 
a 3 ; ( abſolument , entierement ) 
s Intire _. 
| 888 » Adv. (ſincerement, réſo- 
lument, ouvertement) freely bolaly, openly, 
4 Inly, flatly. TY TY 
FRANCHIR, verb. 4. ( ſauter os. paſſer 
par deſſus (to leap, get, or go over. 
CF Franchir , (paſſer Au. del. to go beyond, 
Franchir (ſurmonter) des difficultes , to 
overcome or ſurmonnt Difficulties, 

* Franchir le Mot, (dire franchement 
une choſe) to ſpeał the word, not to miuce 
the matter, © 

FRANCHISE, S. F. (exemption) franchiſe, 
freedom, immunity, exemption. 

O Franchiſe, Kae aprivileged Place, 

CZ Franchiſe, (fincerite, candeur) free- 
dom , romp » plainneſs, candor, ſincerity, 
openneſs, bs 

Un Cœur plein de franchiſe, a Man of 4 
Free Temper , an honeſt Son“. 

C7 Franchiſe, (terme Poëtique. Liberte 
Freedom, liberty. | 

Francis, ée, Adj. ſrenthifyd , made 
French. | Fx 

FRANCISER, Verb. AZ. (donner la forme 

& T Analogie Frangoiſe à un mot Etranger) 

to ſrenchify, to make French. x 0 
FRANCOIS, ſe, Adi. (qui eſt de France, 
on qui regarde Ja France) French. 

FRANCOIS, $, M. la Langue Frangoiſe, 
French,” the French Tongue or Language. 


FRANCOIS, S. M. 4 French- man. 
FRAN C*OISE, S. F. 4 French-woman, 


CF Francois, 1 (Noms propres) | 


Francis, à proper Name. 

A 1a Franzoi 
. Faſhion, \ ä "Ws 

Heath-tock , 4 Snite or Rail, a ſore of 
Bk © ee 
FRANGE, S. F. (tiſſu d'od 
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* 
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„Ado. after tbe French | 


ndent des fi- 
— 
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6 nge | . 
rn. F. Af, une Frangere, 5. F. (qui 
fait de la e) 4 Fringe-maker. Tt 
FRANQUETTE +, Ex. ala franquette, Adv. 
franchem 


ent, ingenũ ment) franbiy, freely, 


* 
openly, plainly, w 
Fra pant, te, Adj. Ex. voici le précis de 
ce qu iy a de appant dans cet Ouvra- 
e: Here's the ſubſtance of what ſhines moſt 
for bet“ K 2 „that Boot, 
Un bon Eſprit {aifit d' abord tout ce qu il 
y a de plus frappant dans un E crit, à peu 
pres de m&me qu'un Connoiſſeur attache a 
vue à la figure principale d un Groupe dans 
un Tableau, A Man aſjuſt diſgerument cat- 
ches tmmediately the. moſt material part of a 
Writing much like a good Judge in Painting, 
who fixes his Eye on the principal fignrs w/ a 
Gronrp in a pid ! 


e. 

PLONE „. F. Väion de frapper la Mon- 
noye) fl . | 
Fes 415 « frnck, ſmitten, 
Frappe du Tonnerre, Thander-firuck. 
95 Tre d' ctonnement, amared, aſto- 
miyfnea. N 


* Avoir Veſprit fra 
| 175 


\ 


(y etre aheurtE) to be obſtinate or [tiff in an 
Opinion, to be wedded to it, : 
FRAPPE-MAIN,.S, M. (fortede Jeud En- 
, fant) Hot=-coctiles, 
FRAPPEMENT , S. M. Ex. frappement de 
Mains, 8 Clapfing. 
FRAPPER, Verb Ad. re, donner un 
ox pluſieurs coups) toſtrike, ſmite, or beat. 
Frapper à la Porte, te knock at the 


90. 

C Frapper de la Monnoye, (imprimer 
la marque) to flamp Money. 

C3 Frapper dans la main, pour conclurre 
un Marché, fo ſhake Hands, in order fo 
ſtrike a Barggin. E | 3 

| 2. des mains, (pour applaudir) 

oc . 

* Frapper, faire impreſſion ſur les ſens, 
ox ſur I Eſprit) to ſtrike, - NESW 

* Une grande lumiere me frappa la vue, 
a great light did firike my fight. | 

* Frapper d'e&tonnement, ( &tonner) to 
rike with wonder or amazement , to amaze 
or aftoniſh, - | 

FRASE, S. F. oz fraiſe, (outil de Serrurier 
pour percer le fer) a Drill or Thrill, 
FRASER, Verb. Ad. (terme de Serrurier 

(pour percer) to drill or thrill. 

Ex. I ma fait une fraſque, he has play d 

me a Trick. | gd 

FRASSINELLE, S. F. (ſorte d Herbe) Fra- 

_ xinella, baſtard Dittan x. 

FRATERNEL, le, Adj. (qui eſt de frere 
on qui y a du rapport) brotherly , fraternal, 
of a Brother, | | 

Faternellement, Adv, (en frere) brotherly, 
fraternally, lovingly, kindly. 

FRATERNISER, Verb. Next. (vivre en- 
ſemble d'une maniere fraternelle) te live to- 
gether like two Brothers. 

FRATERNITE“, S. F. (terme dogmatique, 


ther hood, ; 
C Fraternite, (amitié fraternelle) bro- 
therly Love. | 
Eg Fraternite , (ſoci&te) Fraternity , Bro- 
therhood, Society. | 
FRATRICIDE +, S. . (meurtred'un fre- 
re). Fratricide, the murdering of one's own 
Brother. ene 
Fratricide, (qui a rus fon frere) Fra- 
. tricide , or killer o Bid" 26% 


1 


F his Brother, 
FRAUDE , S. F. (tromperie) fraud 


: „ cheat, 
deceit, cox enage. 5 2 


lets) Fringe. 
ne 


* 


6 Fraude, ée, Adj. cheated, c. 


d'une Opinion „ 


RNelazion de frere afrere) Fraternity, Bro- 


1 
. 
. 


\ 


3 66, Adj. fringed. | 
[FRANGER, vl Al. (parair de frange) 


| 


] 
| 
| 


| . 


1 


q 
; 


| 


| dmlently, decei 1 * 
J b, , 447 


as 


ne de la terreur) his Name atone ſtrites 4 


« £ = 9 8 > py * 8 A 
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"FRE wg 
FRAUDER I, N. 42. (womper) #6 


F Frauder, (fruftrer par quelque frau- 
2 br wn! cheat . of by a 
1 , 


Frauduleuſement, (avec fraude) fan- 
a Tick . ) 


» Adj. (enclin à 


 frandalent, fraudulons , deceitſal, crafty. 


f 


CF Frauduleux , (fait avec fraude) fran- 

dnlews, . | 
FRAXINELLE, v. Fraſſinelle. * 
FRAY, S. M. (action de frayer du Poiſſon) 


the ſparoning of Fiſhes. 
Fray, ( Oeufs de Poiſſon) Fry, or 
Spam of Fiſhes. 1 g 
S en, peri reite) Fry, 
young Fiſh, ic Net 
Frayé, ée, Adi. beaten, 
Ex. Chemin frayé, a beaten Way. 
FRAYER, verb. Newt. (il ſe dit des Poiſ- 
ſons quand ils s approchent pour la gene ra- 
tion) to ſpawn, as Fiſhes do. 
FRAYER, Verb. Ad. (marquer, vtracer) le 
Chemin, te ſhew , open, or clear the Way. 
CF Frayer (froter) contre quelque cole, 
to rub againſt a thing, © 
FRAYEUR, S. F. (peur 
Dread, Fear, Terror. 
Donner de la frayeur, to fright. 
Etre ſaiſi de frayeur, to be frig hted. 
FRED AINE T, S. F. (emportement de jeu- 
neſſe) Prank, mad Prank, Frolicł. | 
FREDON, S. M. (trois Cartes de meme eſ- 
pece, comme trois Rois, trois dix, &c.) 
a Gleeh, © 
FREDON, S. M, ( roulement & tremble- 
ment de Voix) a Trilling , Shake, or a- 
vering in Muſick. 
FREDONNER, Verb. Next. (faire des Fre- 
dons) to trill, to ſhake, or quaver, 
FRE'GATE, S. F. (forte de Vaiſſeau leger) 
a Friat. 
FREGATON, S. M. (vaiſſeau Venitien) 4 
Venetian Frigat, 
FREIN, S. M. (Mors) Bit, Horſe-bit. 


— 


„ crainte) Frigbe, 


* Frein, (tout ce qui retient dans le de- 
volt) Bride, Curb, AN 
* Mettre un frem à ſa Langue, to bridle 


one s Tongre. | 
Il faut donner un frein à ſa Cruauté, his 
' Cruelty muſt be curbed, | 3 
* + Prendre le frein aux dents, (prendre 
une bonne Reſolution & VeffeQuer) to be 
earneſt in a Buſineſs, to purſue a Reſolntion, 
* Ronger ſon frein, — en ſoi-me- 
me ſon de pit & fa colere) to fret within 
one's ſelf. 
Frelaté, ée, Adj. ſophiſiicated, adultera- 
ted. g : 


FRELATER, Verb. 44. (alterer le vin) 2 


ſorbiſticate, or adulterate. 
teration. 
FRELE, A4j. (fragile) brittle, frail. - 
©# Frele, (foible) faint, weak, 
FRELON, S. M. (Groſſe Mouche , Guepe) 
4 Hornet. 
FRELUCHE, S. F. (petite 1 8 de ſoye 
ſortantd' un bouton, d une gance, &c.) a Tu. 
Boutons à freluche, txſted Buttons. 
FRELUCHES, v. Filandres. . 
FRELUQUET +, F. M. (un jeune E grillard) 
a Prig, 4 Spark, 
T Vn freluquet d' Abbé, 4 prięgiſh Abber. 
FRE MIR, Verb. Neat. (etre emu par la crain- 
te) to quake or tremble. | 
EF Fremir de rage, de colere, to chafe, 
fret, or ſume. : 
Son Nom ſeu! fait fremir, (os don- 


Terror. 
| je ne faurois y penſer, ſans frẽmir, 
(en ſans horreur) I can't think ont withors 
3 Ff Cette 


* 


226 FRE 
Cette liq 
it que frem * 7 ＋＋ꝗ — does not boil 
5 it does but ſimmer. 
| I% La Mer commence a fremir , (AV A- 

iter) the Sea begins to roar, 
— F. M. (tremblement) 

4 or Tremblin 

CF Fr miſſement, | boardonnement des | 

Cloches apres qu'elles ont ſonne) the Din 

or — 26 of 4 Bell for ſome Time after 

it has done Ad 

FRENE, F. M. (forte d Arbre) an. Aſt-rree, 

_ 12 'SIE,, 5. 7 alienation 

it) Frenſy , adnef; 
2 netique, Adi. (atte int de frẽnẽſie, fu- 
ris) ſrantick , mad. 
Une ardeurfreneti (ox violente) a vie- 
tent, vehement rr" am 

FRE'NE "TIQUE, S. M. @ frantick or mad 
Man. 

FRENETIQUE, S. F. 4 frantick or mad 

Woman. 

Frequemment, Adv. (ſouvent) frequently, 
often, oftentimes. 

FREQUENT, Adi. (quiarriveſouvent, com- 
2 frequent, aſual, common , 

Pous fr 
Pordinaire) 4 quick Pulſe. 

71 QUENTATIF, Adj. os S. M. (terme 
de Grammaire) Frequentative a Term uſed 
in Grammar. 

FREOOUENTATION, S. F. — bach 

munication avec d' autres 

ing, ſregquenting, converſing , "how! 


1 


= frequentation (ow 1 Uſage frequent) des 


Sacremens, the frequenting or frequent Uſe 
of the Sacraments, 

Fréquenté, ce, Adj. (en parlant d'un lieu) 
frequented, veſorted to. 
FREQUENTER, Verb. Ad. (aller ſouvent 

a un lieu) fo ſrequent or haunt, to go or 
reſort often to- 

CF Frequenter la Mer, to 

CF. Frequenter quelqu'un, 

avec lui) to u or haut one , to con- 
werſe, keep Company or Society with him, 

CZ Frequenter, Verb. Next. (faire de fre- 

quentes Viſites) to wſe 4 Place, to go or be 
often there. 
FRERE,, S. . (degré de Parenté) Brother, 

Demi · frere, frere de Pere, half Brother, 

Brot her by the Father's Side, 

Demi-frere, frere de Mere, ow frere ut6- 

rin, Brother by the Mother's Side. 

Frere de lait, ſofter Brother, 3 

Frere, (on Religieux qui n n'eſt pas 
Pre tre) Friar, Monk. 
+ Bon frere, frere Rer. M 
Companion. 
FRERIE, V. Frairie. 
FRESAIE, S. F. ( eſpece de Chathuane) a 

Scritch=Owl. 

FRESLE, Freſlon, Freſne, See them ſpelt 


withort. 3 


e the Sea. 


Muraille qui eſt encore frais, avec des cou- 
leurs détrempées dans de I Eau) Freſco, 4 
Painting on Walls newly plaiſtered, : 

Peindre a freſque, to paint in Freſco. _ 
FRESSURE, S. F. entrailles de certains a- 

nimaux, comme de Bceuf, de Veau, de 
Brebis, c.) Pluck. 
. de Cochon, a Hog's Haſlet. 
. M. 
"= Navire) 
of a Ship. 
FRETE, v. Frette. 

Frere, ée, Adj. hired. IN 
FRETEMENT , §. M. Hiring or Frei "Ie | 
FRETER, Verb. Ad. (jouer un Vaiſſeau, le 

2 a louage) to hire 4 Ship, to freight 


FRETEUR, S. M. (Propricaired'un vaiſ- 
ſeau * le donne > louage) the Owner of 4 


reight , the Hiring or Hire 


r ne bout pas 4 1 


. | 


&rre ſouvent 


FRESQUE, (Peinture faite ſur un Enduitde | 


1 


] 


terme de Marine, Louage | 


I 


— ; 
FRETILLE , 8. 4. 7 (Pale) Straw, Ex, 
. x - Fretille, N the Straw. 
TILL 2 S. AMV. flat 
tering, or aboxt, 1 8 


FRETILLER K. 5. Newt, (ſe dZmener,v'a- 


FRIABL 


RIA N de of 
) daintymoxt 


| A. 


rn 


ip; that lets hey to Bb, 1180 
. Amis, 


Fretillant, - Adj. 128 


giter) to futter, to frisk or leap, to fridge 


23 
FRETIN S. M. (petit Poiſſon) Fry, or 
FRETTE, 8, F. (lien de Fer) 4 Ferril, or 


'Frens, Adj. M. (terme de Naſon) Fret- 


ter, 
, Adj. (facile à ètre reduit en 
apt te crumble, 
i aime les bons mor- 
that loves Na- bits, 
— A 


Friand, (deſieat. Eg parlant des Vian- 
IT 15 ee 


Soũt friand, (os delicat) 4 nice Tafte 


1 Friand de louanges, gre as of of Praiſe 


+ Raſoir friand, (os bien 
Razor; 


| FRIAND+, F. M. Friande, S. F. a dainty- 


momthed or lickeriſh Man or Woman, + 4 
ſweet-tooth., 


FRIANDISE, S. F. r 


5 Un cell tourn6alafriandiſe, 7964 
2 Friandiſes , (e Viandes friandes) 
Dainties, Kick - ſhaws, Neves, Delica- 


cies, 


FRIBUSTIER; v. Flibuſtier. 


FRICANDEAU, F. Ad. ( tranche de Veau 
qu'on ſert 2 Entrees) — | 
Fricafle , 0 
* + Nec (il 2 depenſc tout 
fo 1 all is gone, he has ſqnendered all 


FRICASSE'E, S. F. (Vainde fricafſce dans 


la poile)- 4 Fricaſſy- 


FRICASSER, Perb, AA. (faire cuire dant la 


poele) to fry. - 

* + Fricaller, (d&penſer, manger) tout ſon 
Bien, to ſpend or ſquander all away, to waſte 
 riotowſly in eating and 2 

Cuiſinier) 


FRIC ASSEUR , F. M. (méchant 
Oo. 

FRIC! „. FE. (une Terre qu'on a laifle 

98 0 gr tems ſans culture) fallow Ground , 


ntilled, overgrown with Weeds. 


En friche, Adv, Ex. Laiſſer une Terre en | 
friche, to let a Piece of Ground lie fallow, | 


fo * 4 pF Ground untilled. 
FRICTION (action de froter) Fric- 
tion or Rabbi 


FRILLEUX, fe, Adj. ( ſenfible au add 


chilly. 
FRIMAS, S. M. ( Grefil, Brouillard Epais 
qui fe en tombant) a Hoar-ſvoſt, Rime. 
FRIME+, F. F. (ſemblant) Ex. Il n'en a 
fait que la frime, he only made a Shew of | 
it, he only pretended or made as if. 
FRINGANT , te, A4. (fort alerte, 
vif, fort &veills) mettleſome , full of Mettle, 
brisk, airy , gameſome. 
Frin e, Adj. waſhed, rinſed. 
FRINGUER, Verb. Act. (rincer un re) 
to waſh , fo rinſe, 
1 Fringuer, Verb. Newt. v. Fretiller, 
 Frips, e, Adj. fumbled, &c. v. Friper. 


Tout eſt fripe (o mange) all is Lone 


nandered awa 


= Verb. 44. (chifonner) ts fanle, 


raemple, or ruffle.” 


Fri z Livre, (le gies) coſp0il or 


' 


** 


þ 


3 


k 


to play 
riper un Diſcours, 
EE A Gene — noni 
cart a 


Thought. 
1 de der de Fripier) Bro. 


o 
Eee. — „ola — 2 


de de ir [apes nes Lend en 
—— fo b 
Z er fr fr rp mp ee 


oft jen of ene 8.3 7 — 


4 £ood Fellow, or gree 
21 5. M. Wa Ex, Un 25 
ripeur d Habits, 2 great er of Clothe 

FRIPIER, S. . 5 7 2 0 does 

& ay + de W er _—_ A Brad, 
ier ſuivantla Cour vend des 

its — tout fairs) 4 2 

* Fripier d' crits, ( ) 4 Plagiary, 


irate. 


FRIPON , F. M. (Fourbe, Coquin} NY 
a Cheat, 4 Rogue. 
Une ation de Fripon, 4 knaviſh, atheats 


7. Fripon, (terme de 5 
badin) N in x jocular Senſ- r 
— ne, Adj. ragaiſh 
Des yeux fripons reh 
FRIPONNE, &. F. (une 
Woman , « Cheat, 


— 
be) ok Eyes; 


21 Friponne, (on ibertine) an idle Girl. 
Friponne , (terme de Careſſe) Rogae, 
dear Rogne, 


FRIPONNER , Verb. Ad. ( eſcroquer, 7 | 


traper par ie) to cheat, coxen, 
ſteal away, to trick out of a thing. | 
Friponner , Verb. Newt, (faire le Libertin) 
fo play the Truant. 
FRIPONNERIE, FS. F. (action de Fripon) 
24 Cheat, @ knaviſh ſh Trick, a Rog 
92 WHT S. A. (fortede Moineau au) ad 
parrow, 
Friquet, (utenſile qui ſert à tirer les 
. de la wy 5 a Kitchin Slice, 
riquet, (galant mince 1 4 
du Caquet) 4 ph Þ 2 
Friquet, te, Adj. (vif, Eveillé) brick , airy, 
fall of Life 
FRIRE , Verb. AS. (fricaſſer) to fry. 
N'avoir pas de quoi frire, Live pau- 
to Ae pon 
* on rien 3 


$ 77 n* 
rg, 2188 n there's nothing to be got 
a yr F. (Pidce d- Architecture) Frixs 
Architecture. 
8 Friſe, (forte '6toffe) Frize ,a fortof 
Cheval de Friſe, (Inſtrument de Guer- 
e 


to have 7 or * 


riſe. 
fe, ce 2 e. eri iſped z &c. 
{ Criper, Boucler ) 70 


'* — vent ife Veau.,, (os en agite la ſu- 
cie) the Wind ruffles the Water. 
Friſer une ſerviette, (la plier en ma- 
niere d onde) to ruffle a Napkin. 
Friſer un Drap, to nap aCloth. 
Fra, ( raſer > wacher ſuperficiet®. 


FRISER,, . AG, 


DT TI "OY 


, | -*7 


„ n 
ad ee 1 gm] 


riſer une _ (en terme end. 


to cxt # Bal 


Ea; 
Voile friſe, fro barbers, enterme 
Ter) the Sail 22.85 in the Wind. 
71801 S. M. (ſorte d de tete) 
4 Bodbin to the Hair wich. 
FRISON , S. u. (upededefſons) an Under- 
perricoar. 


FRISOTTER, vert. 44. (friſer mens) * 


FRISQUETTE, 8. K (Chaſſis qu" 
. on +688 
0 eee the 


ſur le Timpandela 
Frisket 'of « — 

: (tremblemene cauſe par le 
— precede la fievre) 4 ſhivering. or 


Ts a S, M. 
K * Friflon, (tremblement de peur) ſhiver- 


ratlobmaturny, 6/24 (petic frifſon) 
ſhiver, or ſhivering, 

froid on de peur ro ſhiver 4 , or tremble, 
ag 's. « (fagon de friſer) curl or 


Lo 
FRIT, Frite, Adj. from frire. 
*+ — Fe dout eſt perdu) ie. 
te pot, there's nothing left. 
FRITURE, S. F. (tout ce qui ſert à frire) 
any thing that ſerves to 


Friture, — de 


CF Friture, — frit) 2250 7 Fiſh. 
FRIVOLE, Adj. leg 7. 


IFOLE, £4 frivelons , 

V4in ig f, trifling. 

FRIZE, v. Pri- a2 its Derivatives ac 
cordingly, 


FROC, N. 34, (Habit de Moine) 4 Monk's 


Habit. 

* Quitter le froc jetter le froc aux orties, 
(quitter habit & je Monaſtere) to forſake 
one's Monkly Order. 

ones „de, (ie contraire du chaud) cold, 

2 froide, cold Water. 

Tone froide, the frigid Zone. 

Faire froid à quelqu un, le receyoir d'u- 
ne maniere e, to receive one coldly, to 
make him à cold Entertainment. 

* Froid, (ſerieux, poſt, moderé, reſer- 
vs) grave, cloſe, or reſerved. 

- * Froid, (qui n'agitpasavec ardeur) cold, 
ſlack, loch, remiſs, indifferent, backward, 
un willing. 


* Froid, (plat, quine pique point) frigid, 


bald, illy, 
fl yours woot, "dui ſes Diſcours „(qui 


le a Man that ſpeaks but little. 
ra A cela d'une — . 
2 it a v | 


coldly, 
FROID, (une des quarre 


-qualices qu eſtoppoſte au — * 


of 1 8235 To — cold. 

Je gfie de froid, I am On ftarved with 

P. Soufler le chaud & le froid, (parler 
pour & contre) to blow hot and cold. 

* Froid, (air ſérieux, compoſe) Reſer- 
wo Gravity. ( | 
roidement, Adv. (tant expoſeaufroid 
2 1 _ Place G Haren yy ) 
COIN ement, ( foiblement) we ain 

® Froidement, d'une manhere rel oo 3 


- colt, 
EUR, $, F. (quite, Sole) cala 


FRO 
(old accueil, 5 
eception, Indiffer ) 


"neſs, Fricidiry. 
Coldneſs, cold 
Recevoir quelqu*un avec frotdeur to give 


whe” & cold Reception , to receive him "but | 


coldly, 


"Fate C'uas 'perkunita avec faked ro 


22 Corde, paums) | 
Frifſer ls Code, (av jeudep * 


withal. | 


2 froid ) 2 


Frilleux chilly.” 
„ Ce, Adj. Fn A or — 
V. the — 0 


FROISSEMENT Al. braifing, daſhing a- 
gain, Collifion, 
yen en ay Verb. * (Rm par une 
- de 
— n ram 
oF e (briſe (briſer, rompre en picces 
4. tear, Or ash te Pheces, 5 5 


FROISSURK, S. F. (meurtriflure) a Braiſe. 
FROLER, Yerb. 42. (razer, friſer, toucher 


legerement) to graze, a8 a Bullet doth. 
1 J u. (laitage caillé & &goutre) 
heeſe. 


FROMAGER DF, S. M. Fromagere, S. F. 
qui vend des F romages) a Cheofe-menger.. 
F OMAGERIE 
les F es) Cherſe-market. p 
FROMENT, S. A. (la meilleure eſpéce de 
Bled) Wheat. 
Pain de froment, wheaten Bread. 
Un Pain de froment, a wheaten Loaf. 
FROMENTE E, S. F. (Farine de Froment, 
os Froment 6mond6 dont on fait une eſpece 
de bouillie) Furmety, or Framenty. 
Froncé, ée, Adj; gathered, &c. 
'FRONCER. Verb. A@. (pliffer) to gat her. 
* Froncer (rider) le ſourcil, co bend, knit, 
or contract one's Brow, 
FRONCIS, S. M. ( plis) the Gathers , or 


Gathering. 

FRONCLE, S. M. ( Tumeur avec inflam- 
mation) an Ancome , Fellon, or Bile, 

FRONDE, S. F. (tifſu de Corde pour jetter 
des Pierres) a Sling, 

FRONDER , Verb. 4d. (jetter avec une fron- 

de, on fans fronde) to ſling or fling, 

* Fronder, (blamer, co , Criti- 
quer hautement) #0 pal Frey to pelt or jeer, 
te turn into Ridicale, | 

FRONDE UR, S. A. (qui ſe ſert de la fron- 
de pour jetter des Pierres) Slinger. 


* Frondeur, ( (qui ſe declare contre le Gu- 
vernement de Etat) 4 Stickler againſt che 
Government. 

FRONSER, v. Froncer. | 
FRONT, F. A. (parti e de la tꝭte) Forehead. 
WW Front, (© de ce qui preſente le 
front) ergy 
ar, Weed grande 
— Face, Boldneſe, ' aller, Impu- 
ce. , * 


Front Grain, Brax en- fur 
De ys front bil vow 30 
veux? How dares he Hy + 
my Will? 
"> Vn Cheval quia le front plat, a Mare- 
faced Horſe. 
. Faire front de tous cotes, to face every 


Be front, Adv. 8 a cote) a-bre 
De front, ( in the 
FRO MAL 271 N M. (band 
qu*on met ſur le front) Frontier. 
FRONTEAU, ( parti ee ie de la Teriere qui 
eau deſſus des Yeux du Cheval) the Front- 
all of a Bridle, 


FRONTEAU, V. Chamfrein, | 

FRONTIERE , S. F. (limites, confins Gun 
Pays) Frontier, Borders. 
Frontiere, Adj. Ville frontiere z 6 Fron- 
tier Town. | 

FRONTISPICE,, g. A. (face principale d'un 
Raue Front, Frontiſplece. 
Fron ſpice, 
Frontiſpiece of 4 Book, 

FRONTON, S. 24, ( ornement TArchitec- 


— 2 ce 
N 


4 
ron. 


\ ture) 4 Pediment. 


% 


TY I eee e. Rab, Rater, 
un, regfve 


March où l on vend | 


(devant) Yun Livre , the 


| accordingly, 


4 2 * * * F k dy 4 0 - 
| - r 
= : 
> y 

v * 

1 0 " 
* 

N 23 


ene 4 2. te * 2 
FROTAGE, . M. 
te | 
rote, „ Adj. vabbed, c. 
FROTEMENT, 8. M. (friction) rabbing or 
on, 
FROTER, Yerb. A# ( toucher en 
{20 — fois par re to rub, Ow 
Froter, (oindre, enduire) to ruh with, 
to anoint or do over. . 
* Froter, (battre, frapper) to bang or 
ear, 
FROTER , fe froter, Verb. Recip. (avoir af- 
faire) to meddle with, 


2 Peat 


Ne vous yfrotez , don't meddle or make, 
Il nes faut pas it is wot good med= 
dling with it, 


* Se froter 2 quelqu'un, (le frequenter) 


to heep Company with one. 
FROTEUR, 5. M. Froteuſe, S. F. a R- 


ber, a Man, or Woman employed in rubbing 


of Rooms » Cc, 
FROTOIR, S. M. dont on ſe ſert 
lot h. 


froter) a rubbing 


CF Frotoir de Velours, (pour nettoyer les 
Chapeaux) 4 Rubber, a Velen. 


FRUCTIFIER, Verb. Nent. ( produire un 
effet avantageux) te ſradtify , thrive or 
oſper. 
* Fructifier, (rap du Fruic) te 
bring forth Frait, to be fruitſul. 
Fru 25 — 7 1 
progres) profitably , ſncceſsfnlly. 
Fructueux 1. 45 (utile, Proßtable) pre- 
fitable, advantageons, of ſome Advantage. 
R „ale, 2 (ſobre, épargnant) 
rugal, thri remperate, 
Frugalement 4 (avec frugalité) fra- 
gally, thrif! 22754 ſoberly, temperately. 
FRUGALITE,, F. F. ( ſobrieté, tem 
rance dans le boire & dans le manger) r- 
gality, Thriftineſs, Soberneſs, Temperance, 
FRUIT, 5. M. (ce que la Terre, les Ar- 
bres on les Plantes produiſent) Frais. 
Fit, (Enfant) Fruit of the Womb , 
Child, 
— Fruit, (Deſſert) Frait , Deſart, laff- 
onrſe, 
Fruits, (Revenus d'une Terre, d'u- 
ne Charge, &c.) Fruits, Profits, Rent, 
Revenne, 
* Fruit, (utilité, proſit, avantage) Fruit, 
7 ir, ee Pro 
F it, 
* Il fai 1— de 4e kult par ſe 
mons, bo ales 4 great 4 of Good by bis 
Sermons. 
Ce ſont pour moi des fruits nouveaux, | 
theſe are Rarities to me. 
* Fruit, (effet) Fruits, Effe#. 
FRUITAGE , S. M. (fruits en general 
Fruit. 
FRUITERIE, S. F. (lieu od Fon garde le 
fruit) Fraitery or Frnit-loſt. 
__ » Adj. (qui porte du fruit) Frait- * 


Ex. Un Arbre fruitier , 4 Frait - - bearing 
Tree, a Fruit-Tyee, 
ardin fruitier on un fruitier , 8. M, (un 
ardina fruits) an Orchard, a Frnit - Gar- 
den. 
FRUITIER, . M. Fruitiere, S. F. (qui 
vend des fruits) Fraiterer, a Fruit Man or 
- Woman. | 
r be, Adj, frifrated, diſappoint= 
ed 
FRUSTRER, Verb. Act. (rromper): to fraſ= 
trate, to diſappo int, 
7 Fruſtrer, 17 to deprive of: 


FUEILLE, V. Fouille, t and its Derivatives 
Ff 2 FU- 


4 FROYER, v. Frayer. 


2 


r 


FUGITIF, ve, 44. (quia. ers oontraint de 

enfuir Fugitive. | 

— — „. M. Une Fugitive, 8. F. a 

tive. f 

FOUGUE, 8. F. terme de Muſique) Fugue | 
or 9 in M 

Fiui, ie \ Adj. fled, gene, ram away. 

FUIR, Verb. Ad. (courir 1 
ger) to fly or flee, te ren, to fly or ron 


aw 
2 Fair, differer, (rergiverſer) vu „ 
72 LE to ſba ie or ſhi hike. 
- Cette Succeſſion ne lui peut fuir, (o 
manor) that Reverſion can never fall him. 
EINER un de fuir, to hinder 
2 e s Flig 
FUIR, Verb. 40. (Eviter) to ſhun, aveld, 
or eſchew, to fly or flee ſrom. 
Cheval qui ? fur les talons, 2 Horſe that 
— or minds the Spur 
FUITE, F. F. (aden d de fair) Flighe, Eſ- 
e, runninę 4 


N la — (s' enfuir) to fly or run 


2 Fuire, (aQion Gevicer) a ſhunning 
or avoiding. 
* Fuite, (ddal, echapatoire, retarde- 


ment) Evaſion, Shift s Subterſmge , Shuf- 


roriemevx, euſe, Adj, (terme dogma- 
tique. Qui a de la Suye, Groſſier) faligi- 
nous, ſoo ty. 
Fulminant, ante, Adj. (qui fait grand 
bruit) forming, mad. 

CZ Or fulminant, (terme de Chymie. Or 
caſcin par Veau forte) Aurum fulminant. 
,FULMINATION, S. F. (terme de Chymie) 

Fulmination. 
. Faire la Fulmination d'une Sentence 
d Excommunication, (en terme d' Egliſe) 
to ſulminate an Excommanication. 
FULMINER, Verb. Ad. (exécuter quelque 
E erit de la Cour de Rome) to fulminate, 
Fulminer, Verb. Newt, (jetter feu & flame 
contre quelqu'un) to ferm, to be mad or 
- deſperate angry, to chafe, to fret and fume. 
Fumant, te, Adj. qui fume) ſmoking. 
* Fumantdecolere, fuming , in a Paſſion, 
Fume, ée, Adi. ſmoked, &c. V. Fumer. 
FUME E, S. F. (Vapeur qui fort de ce qui 
brule, os qui eſt Echauffe) Smoak or Smoke. 
C Fumees, ( Vapeurs qui s'clevent de 
IEſtomac au Cerveau) Fumes or Lapours. 
* Fumee, (choſe vaine & frivole) * Smoke, 
Air, Wind, vain Hopes, 
* S'en aller en fum&e, to. come to nothing. 
oF Fumees, (fiente de Bere fauve) Few- 
. mets,. the Dung, or Excrements of Deer. 
FUMER, Verb. Ad. (mettre à la mge) to 
ſmoak or ſmoke, 


to ſmoke or take Tobacco. 

oF Fumer, (engraiſſer avec du fumier ) 
to dnng Or muck. 

FUMER, Verb. Net. (jetter de h fumée) 
40 ſmoke, 
* Fumer de colere, to fees * 51. to 
thafe, 

FUMET, S. . (certaine petite Vapeur, pu 
fume, qui fort du Vin, & des Viandes, 
qui chatouille YOdorat., auſſi-bien que le 


Golit quand on boit, os quand on mange) 


Flavour. 

Les Gourmets eſtiment le Vin quia un fu- 
met agreable, Wine-Conners ſet a Value u- 
por: Wine that has a Flavour. 

FUMETERRE, S. F. (Plante) Fumitory 54 


Plant. 
FUMEUR, 5. M. (qui prend du Tabac en 
fumce) Smoker. 

Fumeux, ſe, Adi. (qui envoye des Va- 
pers 3 latere) s, that ſends Fumes into 
2 

Vin eux, fumy or P ine. 

PUMIER, $ M. ſbeus da 


* 


7 


( 5 


FURIE, Wes * (Divi iris Foy) 

; 2 F urie, { . 
CT, Fymer, (prendre du Tabac en fu- 
mee) | 


— 


bt 


' FUSE,, v. F 


* * 


* U. 


lee res! Litiere) Dang 
5 22 


n 


e e) 


A 
7. > Lou, fir un furnie; (u# miſcrable)'] 


fo die in 4 Ditch. 
' FUMIGATION , S. F. (terme de Chymie) 
FUMIGER, Verb. Ad. (terme de Chymie). 
fo fumigate in Chymiſtry, 
FUNE,, te, Adj. rigged, c. V. Funer. 
FUNEBRE, 
railles) Faxcr 
Une Oraiſon funebre, 4 ran 
FUNER, Verb. Ad. (terme de Mer. Garnir 
de Cordage, de Funin) ts g. 
Funer les Mars, to rig the Maſts, 
FUNE R _ S. F. Ar ues, 42 
niers IIS} .4 Faner 9 S5. - 
Ms od rams. Ex. elbe, a- 
FUNESTE, ; Adj. (faral, matheureux) fatal, | 
Funeſiement, Adv, Fatally , in « fatel 


5 cn oy | 

Cela arriva le funeſtement du Monde, 
that happened by. the greateſt Fatality in 
the TWorld. 


FUNIN , S. M. (cordage de Navire) Rigging 
of a Ship. 
as faſt, as ſoon , proportionably, 
Ex, Vous m'envoyerez mon argent, au 
fur & à meſure que vous le recevrez, you 
will ſend me my Money as foft or as ſoon as you 


receive it. | 
S. M. (ſorte de petit animal) . 


FURE r, 
Ferret. 
FURETER, verb. Newt, (chaſſer au furet) to 
catch with a Ferret, ” 
Fureté, ée, Adi. ferretted , ſrarcheds 
FURETEK, Verb. Ad. (chercher avec em- 
preſſement) to ferret, to ſearch. 
FURETEUR, F. M. * Un Fureteur de nou- 
velles, 4 News-monger 


FUREUR ng S. F. — enge) Fury, Rage, | 
1 2 „Frenſy. 
ureur, tranſport de colere) Fury, Paſ- 


ion, Rage. 


* Fureur divine, (ox Tele divin) « hol | 


Zeal, 

* Fureur , (tranſport de 1V Eſprit). Rage, 
Heat, 2 » Rapture. 

4 La fureur (la 2 d' amaſſer des ri- 
cheſſes a ruin une infinits de Gens, the: 


BY Eagerneſs of amaſſing or hoarding up _ | 


Trees. 


has ruined abundance of People. 
Enn de, * on S. en fo- 


Pa on. A, 


Fierceneſs. © 
; Furie, (tat le plus violent dune cho- 
Heat, 
Fiurieuſement, Adv, ( prodigicuſement , 
extremement) extremely, mightily ven 
much , deadly, prodigionſly. 


FURIEUX, ſe, A4 (qui eſt en furie) 1. 


rioms, raging, mad, frantich, 


C Furieux, (violent, impetueux) furi- 
. ( exceſlif, extraordinaire) 


great , exceeding , extravagant, frodigions. 
FURTIF, ive, Adj. (fait a laderob&e) done, | 
by Stealth, „Holen, ſecret, 
urtivement, Adv. encachette , by f Stealth, | 
fel in bngger-mugger. 
F „ . M. (ſorte 4 Ardriſſeau) the | 
22 or Prick-wood , a Shrub. _ 


wv 


FUSEAU, . M. (inſtrument pour ae) 
4 TUN 


A n, * . 


meſure, auſſi · tot que) 


AH. ( concerns les ne- 


| 


8 1 1 
225 eee 


"une Monere, the Fuste 122 


We eee Tourne-droche, the Bar 


Fuſce, (en Archire@ure) P Filler. 
FU LIER, V v. Fufilier, 


FUSER, Verb, AB. to flake. 


Fuſer la chaux, to flake Lime, | 
FUSIL , S. A. (piece d' Acier pour tirer du 
Feu d'un Caillou) Steel. 
Pierre à fuſil, a Flint. 
Fuſil, (forted' Arquebuſs) a Ag 
light Gun, 
2 (partie e elt la pierre) Fire- 


FUSILE, Adj.. (qui pen ut Etre fondu) faſile, 
or ſuſi ble, that ma * melted, _ 
FUSILIER, 5. A. (Soldat qui a pour arme 
un Fuſil) a Fuſi leer. 
5 „S. F. 15 des Metaux) ſuſion or 
melting, 
FUSTE,S. E. (Vaiſſeau de bas bord à Yoi- 
les & 2 Rames Foiſt, a kind df Galley. 
FUSTIGATION, $ F. (ion * DE) 
RE» flogging. | 
te, "Adj. whip. 
FUSTIGER, Verb. Ad. (battre à coups * 
fouet) to whip or laſh. 
Fur, S. M. (bois fur lequel eft monté un 
Poll, un Pi ler) the Stock of a Gun or 
f. 
Fut, (on bois) Tune Caiſle A 
, the Barrel of a Dram, 
Le fut Tune kialebarde, the Staff of 
Halbard. 
Fut, (es Futaille) Cash. 
Vin qui 9 fut, (on qui a le goũt de fu- 
mile) Wine that has à Taſte of the he Cook, 
Le fut d' une Colonne, (la partie qu 
entre la Baſe & le Chapiteau) the — 
or Shank of a Pillar berween the Chapiter 
the Pedeſtal. 
FUTAIE,. S. F. (Bois ow. Foret de grands 
Arbres) 4 Wood or Foreft of high or. loſty 


FUTAILLE, &. E. (Vaiſſean de boisk met- 
tre du Vin) ) Coup 

FUTAINE, 5 (croffe de Fil & de Cot- 
ton) Feſtian,, Dimitty, 


\FUTAINIER, F. M. far artiſan qui fair des 
Furie,  (impemoſire de courage) Fury, | i 


Furaines) Fuſtian or 
FUTAYE, V, Futaie. 


FUTE T. ée, Adj. (fin, ruſs) rafty, cun- 


mitty Weavers 


f ning. 


UTILE, Adj. Ee frioelns „ vain, 
ing, whit. 1 
ILITE“, 1 *+ Fmt, Vanity. 


FUTUR, re, Adi. ( qui eit dran future, 


to come, 1 is to be. 


FU TUR me de Gramm maire) Fu- 
inf ee. ) 
FU 


' 


{ 


' 


FUYANT, — A. jar, « falig £ r) tons 


F Wr. faux fuyant, 


e 9 ONS 4 Shift or E- 
. V4 O «8, 7 %3 
7 d, arde, Adj. (qui 4 aecourums de 
. ta ama 
. (qui AR nn du 0 


* away 4 Coward. 
FUYE es pour nourrit des 5. 

Fi a Coop for ys 
1 VeuP' vos ao org er ts fo, 


Q * FA 


Q 
18882 


GA 
GA 
de 
GA] 
G 


- . 
* < 3% 


S. M. the Seventh Letter of the 2 
a phabet, and the Fifth of the Conſo- 

I. ants „ is 
French 4s in i | 
G is ſometimes mute at the End of a 
Word, thongh the next Word begin with a 


N GG 14 25.51 

Ex. Un E'tang, 4 Pond, ** : 
G he Ancients was 4 numeral Let- 
ter that food for Fear hundred , according 


10 this Verſe, 
G Quadringentos demonſtrativa tenebit. 
When this Letter had a Tittle on the Top 
of it , then 2 Forty tbomſamd. 
GABAN, S. M. (Manteau de feutre a 
poil qu on portoit contre la pluye) Gaba- 
rine „ a Felt Cloke formerly uſed in rainy 
Weather. 
GABARE, S. F. (Bateau plat & large qui 
va à voiles & à rames) 4 Lighter, 
GABARIER, S. . a Ligbter- man. 
GABARIT, S. M, Terme de Mer, (Mo- 
dele d'un Vaiſſeau) the Draught of a Ship. 
GABATINE +, S. F. Ex. donner de la 
Gabatine, (en faire accroire) * ＋ to give 
one the Bag, * to ſell him a Bargain, to 
wet pon him, . ; 
* + Je crois qu'il me donne dela Gabati- 
e ſur votre ſujet, comme il m'en donne 
ur le mien; I believe he bamboozles , or 
funs we bent you, as he does about myſelf. 
GABELER , Verb. Ad. (faire reſſuyer du 
ſel dans le Grenier) to let Salt dry in the 
Ma; arne. et nin x 11 
GABELEUR, S. M. 
Gabelle) a Gabel- Aan. 
GABELLAGE, S. M. (Tems que le ſel de- 
meure dans le grenier pour le reſſuy) the 
drying of the Salt in the Magazine. 
GABELLE, 8. F. (impöt ſur le ſel) Gabel, 
the Exciſe upon Salt, 5 
Gabelle, (Grenier du Roi où on 
ige d' acheter du ſel) the King's Maga- 
ine of Salt, 


oF Gabelle, (Impoc,en general) Exciſe, 


Days Tax, 
GABER T, Verb. Ad. (gauſſer, moquer) t 


bantey, to jeer, to float. 
GABION, S. M. (Panier qu'on remplit de 


Terre) Gabion, | 
S. F. (Fortification de 


GABIONNADE 
Gabions) 4 Gabionnado, — 
GABIONNER, Verb. Ad. (former de Ga- 
bions) ro ſtep or cover with Gabions. | 
SACHE, S. F. (partie de la ſerrure od en- 
tre le penne) the Staple of a Lock. 
CC Giche 3 (Cercle de fer 
les Tuyaux de Plomb, Cc. le long 
railles) a Wall- hook. | 
Caché, plaſhed, beaten. 


arreter 
des mu- 


GACHER , Verb. Ad. (delayer du ciment) 


to plaſh or beat. 
Gicher du platre, to beat Mortar. 


TE Gicher du Linge, (le laver en gan- 


de eau) to rinſe Linen. | 
Gicheux, ſe, Adj. (rempli d'une boue li- 
de) flabby, flappy , plaſhy. 


GACHIS Þ, S. M. (ſaleté cauſe ſur le plan- 


cher par quelque liqueur rEpandue) ſlap , 


Flaſh, ſlabbering. | 
Faire un Gichis, to make 4 Slap, to wet 


4 Rom. | 
GADELLE , S. F. ( forte de petit fruit) 
GCADOUARD dang 
F Vui eur, 
GADOUE, | Tr. Vuidanges, 
SAGE, S, M. (Salaire d'un Domeſtique 
d'un Officier c.) Pages, Salary, ; 


l eſtcalle aux gages, (on lui a ot ſon 


* 


generally ſounded in | 


(Commis os Garde de 


* 


1 


. 


ö 


— — 


' 


; 


| 


| GAGNAGES of 


U 


intemens) to give Wages, to hire. 

RN, . K, F Gul 
geures) 4 Better. 

GAGEURE, S. F. (pari) Wager, Ber, 


Lay, | f 
Faire une gageure, t lay a Nager, to bet 

or - N 

a 1 trop loin, te carry 


a Jeſt or a Thing too far, 


GAGISTE , S. A. (Valet de Comédiens, 


comme Portiers, Souffleurs, Décorateurs, 
Sr.) a Smpernumerary or hired Man in 


a Play-honſe, | 
GAGNAGES, S. M. (Terme de Chaſſe, 
Terres labources, on les Beſtiaux 8c Bètes 
fauves vont viander) plowed Ground, where 
Cattle and Deer are 7 to feed. N 

| M. on ies, 

S. F. (Bleds en Herbe, Fruits des Terres 
labources) Gainage, Gainery, Graſs , ſtand- 


ing Corn, a 

GAGNANT, S. M. te, S. F. (qui gagne 
au jeu) Winner. of 

Gagne, ée, Adj. gotten, &c. V.Gagner, 

Donner gagne , er quel'on a du 
deſavantage) to own one's ſelf worſted, & to 
croſs the Cadęels, to yield, 

GAGNE DENIER, S. AM. (Crocheteur de 
Port) 4 Wharf-porter, 

GAGNE-PAIN, S. AM, (ce qui fait ſubſiſ- 
ter quelqu'un) Livelihood, that which one 
gets his Livelihood by. 

GAGNE-PETIT, S. M. (celui qui aiguiſe 
des Couteaux, &.) 4 Grinder. 


* 


GAGNER, Verb. Ad. (profiter , faire du | 


gain) fo get or gain. 


Gagner, (obtenir, remporter) to get, | 


gain, win, obtain, or carry. 

oF Gagner (s'<mparer, ſe rendre maitre 
de) quelque Poſte, . ro carry or make one's 
Self Maſter of a Poſts. _. .. 

Gagner / acquerir) le Cœur, VAmitie, 
la Bienveillance de quelqu'un, toget , gain, 
or win one's Heart, Friendſhip , or Good- 
will, . 

6 Gagner (arriver 2, parvenira) to get 

or reach, to arrive at, to come to, 
Gagner au jeu, to get or win à play. 

2A ner, (prendre) quelque Mal, 4 4 


or catch a Diftemper, 


Gagner du Mal, (cela &entend d'un Mal 


honteux) to get a Clap. 
- Gagner, (meriter) to deſerve, 
Gagner , (merirer en travaillant) to 
earn Or get. | 
CF Gagner quelqu'un, (le flechir, le fai- 
re condeſcendre) to prevail apon or with one, 
to make make him yield, 


* Gagner quelqu'un, (L attirer à ſon parti) 


to win one, to draw one in. 4 
oF Gagner quelqu'un, (le corrompre) to 
practiſe aten one, to bribe him. 

* Gagner ſon Procès, to carry one's Canſe, 
to have Judgment given on one's Side, to 
caſt one's Adverſary. 

- £5 Gagner quelqu'un, (lui gagner une 
ox pluſieurs parties au jeu) to beat one at 
Play, to get the better of him, to overcome 
him. Ns. 

Gagner le Vent, (os prendre le deſ- 
ſus du Vent. En Terme de Mer) to get 
the Wind or Weather-gaze. 

Gagner Pais, gagner Chemin, (avan- 
cer) to get ground, to go forward. 

* + Gagner Pais, gagner au Pied, gagner 


la Guerite, la Colline, les Champs, le haut, 


| GAIETE,, S. F. ( 


| him, | 
sten Elnemis 
t jamais 


ſe gagne, ow ſe co | 
is yy the Plague is an infetions Di- 
eaſe. : 


Une couleur 
lonwr, 
chambre gaie, (ox fort claire) « very 

light Room. 
oF Tems gai, (os ſerein) a clear and ſe- 
rene Weather . | 
| Gaiement,, Adv. (joyeuſement) merrily , 
_ chearfally, willingly. 7 
fore, allegreſſe, hu- 
meur) Gaiety, Mirth, Chearfulneſs, good 
Hmwmonr , Ples antneſs. 
CF Gaiers, (Gaillardiſe de jeuneſſe) Gaie- 
. vo _ £ * 4 44 b 
e gaiete de cœur, (de propos delir- 
bere & ſujet, expres) wantonly , in 
wanton Sport, on Pnrpoſe, for the Nonce. 
GAILLARD, de, Adj. (gai, joyeux] brisk,-. 
merry, Þ blith, jolly, pleaſant , light-heav- 


ted or chearſul. N 
i (ſain & delibere) brisk, 


Gaillard, 
jolly. 5 

CF Gaillard, (demi-yvre) merry , tigſy, 
half drunk, 

CF I1 &eſt battu contre deux, le coup eſt 
gaillard ,. (on hardi) he ſonght againſt two, 
that's 2 brisk , ſtoxt , or bold Action. 

CF Gaillard, (&veill&, amoureux) wan- 
ton, amorons , roguiſh. | 

Le tour eſt gaillard , (os joli) "tis 4 
pleaſant Trick, 

vent gaillard, (os frais) 4 cool Wind. 
GAILLARD , S. M. (un éveillé os &gril- 
lard) a jolly Fellow, a jolly Companion. 
GAILLARDE, S. F. (une éveillée) @ brisk, 
Jolly Woman, . 

oF Gaillarde, (forte de danſe gaie) B 
liard, the Dance ſo called. 

Gaillardement, Adv. (joyeuſement) 


rily, | 

0 Gaillardement, (hardiment, tEmerai- 
rement) briskly, _ , raſhly, 

GAILLARDISE, S. F. (gaieté de jeuneſſe) 

Gaiety, Frolick. 

GAIN, S. M. (profit, lucre) Gain, Profit, 
Lucre. , 

Ne faire aucun gain, (ne gagner rien) fo 
get nothing. | 

Le gain d'une partie au jeu, the win- 
ning of a Game, the beating of a Man one 
Game, | 

oF Le gain, (argent, &c. qu'on gagne 
au jeu) Winnings. 

03 Avoir gain de cauſe, (gagner ſon 
Proces) to carry the Canſe, to have Judg- 
ment given on one's Side, to caſt one's Ad- 
ver ſary. i N 

C Gain de Bataille, (ViQoire) the gain · 
ing of a Battle, a Victory, the winning or 

carrying of the Day. " 
GAINE, K. F. (etui de couteau) 4 Sheath, 
 GAINIER, S. M. (qui fait des Gaines) 6, 


mer- 


Sheath or Caſe-maker. 488185 
GALAMMENT, Av, (d'une fagon 


| 2 WS : = LI " 7 1 4 7 0 2 0 
. GAL GAN | 's A un 
j ds N A handſanely | GALEUR, . 2, 
c | fuel, wit th a GALIMAFRET., 
, _ reſtes de 


| Mas, E | 
s L F. (tri cali 2 E v 8 

— 70 g. de viande) 4 Sede ' 
in 8 — act Garb. 


GANIF, 
CF. Galamment , (en bonntte Homme) oAChATIAS, 5. N. gat GANSE, 10 . 


„ore 


2 Gl like a Man of Hondar. 16 & confus) Nonſenſe , Fafllan, Balder- d Argent dont on fait une \de Bon- 
Galamment, (adroitement, inement) daſh, 2 Diſcourſe that derne knows what N Loops 
Bora z. Je to make on t. GANT, 3 (cn qui fertdcounrtr a Main) 
F de oo G | GALION, l. . (grand. Vaiſſeay de haut | 2 Glove, _ | 
5. bord) a Gallion or Aeon. / * comme un gant, (facile, com- 
GALIOTE, 5. F. (petite galere fort legere) «s pliant 3 apple 0 eaſy, 
4 Galliot. n aura pas les Gants, eſt pas 
0X Galiore 2 Bombes, « Bomb -veſſel. bo premier © 0 ) he is nov 
EF 72 EN See with A1 Words that TN by op 4 Adj. that has Gl, 
1) genteet, fine, brave, te. ee a el e s are vet on. | 
Dan een Fe Vee ow) 5} "to te fannd here with GANTELEE, 8, F. (forte d Herbe Fir- 
2 a Billet-dow, G All; ane, Adj. (Frangois) Gal- 1 owr Ladies s, an Herb focal. 


p Un Homme galant, cherche a | Lean. | 
. aux Dames) 4 cane, (qui che Gal- 2 En Gallicane , the Gallicen 2 * 1 (parti de PArmure 
72 B . hwrch. | un antiet, 

2 Une Femme galante, (es Coquette) „ | GALLICISME,, 6. 1. (maniere de parler N — gants d 


7. parpentiers Fl la Langue rangoiſe) a Gal- | 3 to help on with his Gloves. 
GATANT, S. M. (amant , amoureux) 4 | qui gantent bien, Gloves that 
= or Spark- GALLICO, (De) maniere Jeparier Adver- Er ve well, 

auprès des Dames, 


ata 2 Lua Bot fo fade dou ly wor pe 


iT biale priſe du Latin, Bruſquement) bent ANT ER, ſe ganter Verb. Recip, (metro 
conter fleurette) to — the Ladies. or briskly. + ſes gants) ts pur one's Gloves, , 
+ Galant, (Nœud de Ruban) Favor or II Vattaqua de Gallico, be attacked him | GANTERIE , S. F. (metier de gantier) 
58 of Ribbons, blantly, or briskly. Glove-mating or Glove-ſelling, 
GALANTERIE , S. F. (qualité de celui | oF Prendre de Gallico, v. Prendre. GANTIER , F. u. Gantiere, S. F. (qui fait 
i eſt galant, gentilleſſe Civility, civil | GALOCHE, &. E. (eſpece de mule que Von | & qui vend des Gants) a Glover, 
Behaviour, Genteelneſs , genteel or coxrtly Porte par deſſus les Souliers) Galoſhoe. | GARANCE, S. F. (forte & horbe) Madam, 
GALON, S. M. (Tiſſu d'Or, d' Argent, de | an Herb. 
3 Galanterie, (devoirs que Von rend Soye , Sc) Galoen, Lace. GARANCER , Verb, 4d. (Teindre en ga» 
, aux Dames) Galantry , Courtſhip. CF. Galon, (boite ronde d Epicier) a Gro- rance) to dye with Madder. 
Galanterie, (Ouvrage galand) « Piece | cer's rownd Ber. | GARAND, «ew Garant os. Garent, S. M. 
Galantry. Galonné, ce, Adj. laced. (Pleige caution) Guarantee, Surety. 
- £2: Galanterie , (commerce amoureux, SALON NER, Verb, Add. (Border ow orner oz Jen ſuis garand ; (j en Ae pp”. 1 s 4 
amourette) Intrigue or Amour. de galon) to lace. — 4. you, I paſs my Word , wer C 
Avoir quelque Galanterie, to have an In- GALOP, S. AM. (allure de Cheval quicours) | For it, Sw 
trigne, to have 4 (hap in 9 T. rag. G Galley. | "Yn » (auteur de ce quien dit) 30 
Galanterie, (bagatelle) Trifle, 4 tri- p; great | ut hor. g 
fling Buſineſs. = pos Petit Galop, Hand gallop. | GARANNE, Gr. v. Garenne,” 2 
+ Galantiſfe, Adi. comrted, * Aller grand galop al'Hopiral, (courir à Garanti, ie, Adj. warranted , &c. v. P 
GALANTISER +, Verb. Ad. (faire la Cour fa ruine) to run full Speed to one's Rain. Garantir. | K 
aux Dames) to court, to admire, GALOPADE, F. F. (action de galoper) GARANTIE, S. F. (obligation 1 the 
GALBANUM, S. M. (forte de Gomme) | gallop. Garant of Warrant, 4 Contra to make Al 
SGalbanum, a ſort of Gum, GALOPER, Verb. Nent. (aller le galop) to Cos. . na 
| * ＋ Donner du Galbanum, (amuſer de | gallop, to go 4 Gallop, | GARANTIR, Yerb. 40. (ſe rendre garant, P. 
M promeſſes inutiles) to pur a Sham upon one CEL Verb, Ad. (faire aller au ga- r&pondre d'une choſe) to Warrant, to en- 
| * to lead into a Fool's Paradiſe, I. to g gs, | gage to make good. 
_ „ . N. — qui viennent ſur la Galo (pourſuivre) quelqu un, to * Garantir, (d&dommager, indernniſer) 
„& = ont ordinairement accompa- 2 tor poſs one. to make good, to make gg nh to indem- 
Ences de de eaiſon) Scab, Iich. 2 per (Chevaucher) une Femme, fo 
Gale de chien, Mange. ride, to ſwive a Woman, to lie with her. 
2 Gale on Noix de Gale, (dont on fait GALOPIN , S. M. 2 Cook's | rant, avonch; 1 — or maintain. 
Fencre) « Gall-nnt. 6A 5 Boy, 22 2 — * FT. Garnier, (preſerver) 20 keep —— 
„ce, Adj. ſcratched, rubbed, V. Ga- ner on envoye e or ſ[ecare, 
1 Es 287 a 37 GARBE r, S. F. (mine) Looks', Counte- 
GALEACE os Galeaſſe, S. F. (grand Vaiſ- GA VAUDER +, Verb, 44. (rẽpriman | -wance, 
ſeau ſemblable 2 une Galere) a Galeaſs, der avec aigreur) to ſcold at, to check, to | GARBE, D. S. M. Ex. Ils reconnurent 
GALE E; S. F. (Outil d Imprimeur) Gally, reprimand ſevere, 15 au garbe du Vaiſſeau, qu'il &toit Tue & de 


© Printer's Tool. GAMACHES , * — de bottines) | Salle, (Mem, dn Card. de Retz) They per- 
GALEFRETIER +, S. M. (un gueux) an Gambads's or . es. ceived by the Make and Rigging of the Ship, 
idle Vagabond, a poor ſcabby Rogue , Scoun- | GAMBADE, S. F. (fans art & ſans caden- | that he was a Turk, and 4 Sallee Rover. 


drel. ce) 4 Gambol. 2 1. Criv. garcailler Verb. 
GALER, Verb. Ad. (grater) to ſcratch or rnb. * + Gambade, (moquerie, raillerie) Drol/ | Newt, W h to whore, to wench. 
- GALERE, S. F. (Vaiſſeau a Rames) Galley, GARC 7 S. F. (Putain) & Wench or 


or feſt. 
CF Galere, 62 de Rabot) a Molding GAMBADER, Verb, Net. — Gam- . Where. 
p Frans or Corniſh Plane, bades) to play or ſhew Gam GARCON,, F. M. pron. & dcriv, Gargon 
Vogue la Galere , (arrive ce qu'il | GAMBAGE, S. M. (forte d'Exciſe, os de (enfant male) Boy, Lad, or Nut h. 

mrs) hay, be lucky, let the World go | Droit que payent les Braſſeurs de Bierre) L's Gargon, (celui qui n'eft pas marie) 
how it will. |} . 4 Sort of Exciſe or Malt-Tax- atc helor. 

GALERIE, S. F. Ny alce) a Galery, | GAMBILLER +, Verb, Next, (remuer les . 922 (Artiſan qui travaille ſous un 

GALERIEN, S. A. (forgat) a Galley- Slave. | jambes) to wag one's Legs, to kick, tre 4 Fourney-man. 


— 


GALERNE, F. M. on Vent de G (le GAME, S. F. (noms des Notes de Muſique } | Gargon, (Valet) Bey, Man. 
vent Nord-Eſt) a North-Eaſterly Wind. diſpoſẽs par ordre) G amar in Muſick. | n de la Noce, 4 Bride-man. 
5 GALEr, S. M. _ de jeu) Shuffte-board. * + On lui a bien chance ſa Game, (on | En France les Gargons de la Noce cou- 
| GALETAS, C. % (logement au plus haut | Va bien réprimandé, ox on lui a dit 2 die Eee. : chene 'E'peuſce , mais en Angleterre ce ſont 
Etage de la 'Maiſon) the Top of the Houſe, a or 0 he was ſeundly chid or reprimanted, „les Fillesde la Noce: In France the Bride- 
Garret. hey told him his "ow. men pat the Bride to Bed, but in England 
GALETTE, S. F. « (eſpece de Gateau plat) oel du Latin qu votre Game, the Bride-maids perform that Office. 
s broad this Cate. hors de votre ) pal your Les Gargons de la Chambre os de la | 
GALEUSE, S. F. 4 ſcabby Girl or Woman. +1 Garderobe, (chez le Roi) Pages of the back | 


| GALEUX euſe, Adje ( « la Gale) | GANACHE, S. E. (machoire interiewre de | Stairs, 


abn. Chevai) the nether Jow of 6 Horſe, | rr. 4 le 


Ms. 
La Garde E coſſoiſe, the Scotch Guards, 
. Garde, (Guet d'une Ville) Watch. 
rps de du Guet, the 


waiting. 


114 (OH il faut apporter d 
, (foin qu'i apporter 

— quelque choſe) Keeping , Caſtody, 
e. a * 


dien de bonne Garde, « good Honſe- 
> Garde, (Femme quiſertles Malades) 


oF Garde , (en Termed'Eſcrime) Guard, 
CF Garde, {durce) Ex. un Fruit de gar- 
de, 4 Fruit that keeps. | | 
- Poire de Garde, @ Winter Pear, 
EF Gardes, (os reſſorts d'une ſerrure) 
the Wards of a Lock. | 
GARDE, «Mot qui n'a ni Genre ni Decli- 
maiſon. Soin, Attention) Heed, Care. 
Prenez garde qu il ne vous Echappe, take 
heed, or have a care he does not run away 


From | ! 

Se donner de garde qu'une choſe ne ſe 
faſſe, ro take heed or care that a thing do 
not come to paſs , to endeavony to prevent it, 


CD Se donner de garde de quelqu'un, to 
beware of one. | 
garde à qu choſe, (la 


EF Prendre 
conſide rer, y faire attention) to regard or 
mind @ thing, to have an Eye upon. it, to 
take notice of it, 

S'il prend garde que je le cherche, 
95 2 PER) if he perceives that I 
m. 

Tout cela ſe paſſa fans qu'il y prit 

2 that came to paſs, and he never 
the wiſer, . 2 

l m'offenſe ſans y prendre 2 
(os fans avoir Finances ds m. offener) 6; 
offends me when he does not mean it. 

2 N'avoir garde, n' avoir pas la volon- 
„ on le pouvoir de faire une choſe, en e- 


tre bien eloigné, to take care not to to be | 


far from not to be able, | 
Je n'ai garde de commettre deſormais cet- 
te Faute, I ſhall take care never to commit 
ſuch a Fault again. 


Il n'a gude de courtr;;1l a une jumberom- | 


pue, be cannot run, Or how can he run when 
of bis Legs is broken ? 
e n'ai garde d'y aller, (je ne ſuis 
pas fi ſor que d'y aller) I am not ſuch a 
ool as to go thithev, - ts 


ua garde d' tre auſſi ſavant que ſon 
frere, (il sen faut beaucoup qu'il ne Goit f | 


ſavant) he is far enough from being as good 
4 Scholar as his 8 it * 


GARDE , FS, u. (celui qu eſt prepoſe | 


4 + 


Garde, (protection, defenſe) Card, 
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| GARDE- BOUTIQUE ,, S. M. 


| 


- .» Garde fun Metier, eee 


Garde-du-Corps 
| ay ate ce, Adj. gnarded, kept, &c. V. 
er. ; 
GARDE-BOIS, $, M. a Foreſt keeper, 


GARDE-CHASSE, S. M. « Game-keeper. 


' beep or maintain one's Rant. 


together. 7 i N 
| En donner à garder à quelqu un, 


» 
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certainee choſes) Ke ue. 
Garde des Ar 


of Tradeſmen. 
Gardes des Coffres, a Ceſferer. 


iment de Gardes) one of the Guards. 
Il n'avoit que cinq be bad but five | 
Guards. +4 | ; 


„ Liſe-guard Man, 


GARDE-BOURGEOISE, 5. F. (Terme 
Pratique) the Guardianſhip of 4 Freeman's 


Children. 

E toffe 
dont un Mar ne ſe peut detaire) « 
Slug, a Commodity that fticks by one, that 
will not go off, 


GARDE-COTE , S. M. (vaiſſeau qui croi- 

GARDE-FEU, S. AM. (Eſpece de baluſtre 
de fer qu on met devant le feu) Iron Bar: 
before 4 Fire, te keep young Children from 
falling into it, 5 

GARDE-FO UX, S. M. (Baluſtres que Yon 
met à còte des Fonts, des Quais, & c) Rails 
an the Outſide of Bridges , Keys, &c. to 
keep Folks from falling. 

GARDE-MAGAZIN, S. M. the Keeper of 
a Store-honuſe ſor Ships. © 

GARDE-MANGER , S. M. (Depenſe) 4 
Battery. . | 

GARDE-MEUBLE , S. M. (lieu on Yon 
garde les Meubles) Wardrobe, 
 £F Garde-meuble, (Celui qui garde les 
Meubles d'un Prince) 4 Teoman of the 
IWard-robe, 

GARDE-NAPE, S. M. (Porte-aſſiette d'O- 
ſier) « Mieker-ftand. 

GARDE-NOBLE , FS. E. (Terme de Prati- 
que) the Gnardianſbip of Nobleman's Chil- 
avens © : 


GARDE-NOTE, 8. M. (Notaire) 2 No- 
tary. ; 
GARDER, Verb. A8. (Conſerver) to keep 


2 (reſerver Pour un tems) to | 


2» . 


keep or lay np. 
5 Vous ne ſave pas ce que Dieu vous 
garde, you know not what God bas in ſtore 


or 
I En grader ihe a quelqu'un, ox la lui 
der bonne, ts owe one a ſpite, 

Garder, (Veiller à la conſervation de 
quelqu'un , de quelque choſe) to guard, keep, 
defend, or te-look to or aſter. ## 

Garder une femme en couche ox un 
M ; 1 avoir ſoin) to narſe a Woman 
that lies in, or a ſick Body, te look after 
them, : 

oF Garder , (obſerver, accomplir) to keep 
or obſerve, | 
Gaarder, (tenir) parole, fo keep (or 
to be as food as) one's Word or Tae, ( 
C Garder la Chambre, os le Lit, (nen 
pas ſortir) to keep one's Chamber or Bed. 
' | oF Garder ſon rang, (s'y maintenir) 0 


Dieu nous en garde, God forbid. 

CF Garder bien le change, en ſuivant la 
Bete, (Terme de chaſſe) to avoid the Change 
in hunting. ; 

CF Garder un Lavement, ( empꝭcher de 
le rendre) to keep. or held a ot 5 SIT 


++ + 11 a gards la fievre quarte deux ans, 


” 


he has bad a quartan - Agiie two Tears 
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Garde, (Cavalier en Fantaſſin d'un | 


e 
n pat or te iapeſe en , 
Garder, Ferb, Next. prendre garde to 
have a care or —_— ), 


Gander de tomber, have @ tar? you don't 


all, 
. 2 bien de faire cela, be fare not 
o that, ; 
| Se bien garder de faire une choſe, Verb. 
Recip. to be ſure not to do a thing, 
15 4 thing, to yi or abſtain from it. 
.- 0 Gardez-yous ( 
away, make room , ſtand ont of the way. 
GARDEROBE, 5. F. (Chambre od 'on 
met les wy tbe. 
Maitre de la Garderobe du Roi, the Maſter 
of the Kings Wardrobe, 
Valet de Garderobe, « Troman or Creom 
of the Wardrobe, F 
Of. „Ges Leur) 2 Honſe of 


ce. 
Garderobe, od eſt la chaiſe per - 
a Cloſe- tool Cn | 

. §. M. (fourreau, d' habit] 
a YOC E. | $04.1 

GARDE-ROLLE , S. M. (Officier de ls 
Chancelerie) the Maſter of the Rolls. - 

GARDE-VAISSELLE, S. MV. (Celui qut 
a la vaiſſelle du Roi en fa the Gen- 
tleman of the Ewry, or eſſe 4 Teoman of 
the Sculleyy. . | : 

GARDEUR, euſe, S»b/. Qui garde. Ex. 
Gardeur de Cochons, 4 Swine-herd, 


Ange Gardien, Gwardian- Angel, - 


CF Gardien , (Superieur d'un Couvent) 
the Guardian or Superior of a Monaſtery , 
among ſome Orders of Monks, | 

GARDON, S. M. (petit Poiſſon d' eau dou- 
2 ſort of Roach, or the freſh Water 

let. | 

P. Sain comme un gardon, P. As ſoxnd 
44 a Roach. 

GARE, Interj. (prenez garde, garde · vous) 
have a care, make way, ſtand ont of the 
way. f 

CF Sans dire gare, without ſaying why 
or wherefore. 

GARENNE, 5. F. (Lieu où Von conſerve 
des Lapins) a Warren, © 

GARENNIER , FS, M. (Celui qui a uns 
Garenne en e) a Warenner. 

GARENT, bs Vo Garant, Sr. 

GARER, Vb. Ad. (amarrer) un Bateau, 


to moor 4 Boat. 


GARER, ſe garer, Verb. Recip. (ſe mettre 


a Teécart) to ſtand ont of the way. 
Gargariſc, ce, Adj. gargled, waſhed. 
GARGARISER , Verb. Ad. (ſe laver la 

orge) to gargle or waſh the mouth. 
GARGARISME, S. M. (action de garga- 
riſer) Gargling. ; 
Gargariſme, (Liqueur dont on ſe la- 
ve rge) Gargariſm. | 
GARGOTAGE, S. M. (Repas ſale) naſty 
Meat. 
GARGOTE, S. u. (Mechane petit Caba- 


ret) an eating Honſe for the commen Sort of 


People, a Sixpeny worth Ordinary, a blind 
Tippling-howſe, 

GARGOTER, Verb. Nent, (Buvoter dans 
les Gargotes) to ſot , to ſit ſotting, to tipple, 
to ſndidle in a naſty Tavern or Ale-houſt. 

GARGOTIER, F. M. (celui qui tient une 

Guargote) one that keeps a Sixpeny worth 
Ordinary. Ne 

Gugotier, (celui qui ai me a gargo- 
ter) a Hppler, a Sot. I 

GARGOVUILLE, 5. F. (Excremite d une 

goutiere par on l'eau ſort) the Spout of @ 


Gutter, | , N 
(lui en faire aceroire) to bam of ſun one , | GARNEMENT , S. M. un mecbantGarne= 


ments 
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GATE, ée, Adi. ſpoiled, & \ v. Gater. 


— 


CF Voila bien du papier gate, there is 4 


-  87<at deal of maſte Paper. 


4 


GAULER, Verb. 4d. (Abbattre avec une 


pruntle ,to complain, to be ailing ſomet hing. 
GEINDRE, N 1 Maitre gargon de Bou- 


longue a pers} te beat down with along Pole 


| " anger): . Se- 


ment, (un Fripon, un Vaurien) 4 Keft; } GATEAV,.S, 34, (Efptce de Parlfferle) #| GAULYS, 5; 44 

"GARNI (le) rae + 4 Archicefiy 1 Giteau , (ov Rayon) Je Miel) av _ finals Branchs 2 

<6 „ (le MA. erme d pu teau, Her ranch. Aus 2 N. GF 

tre. Le Milton de a M i garnie) comb. | „ , {| GAULOIS, Galoiſe ; Adi. (Habitant de a 

the Middle of Maſonry Aled up the 1 + Trouver la f&ve. au Giteau , {ren- | ancienne Gaule) G or Ga -434 
Middle. 5 6 Dae, deviner) 4 che N ov rhe La Nation Gauloiſe , (les. Gaulois) the 

Garni, ie, Adj. furniſhed, trimmed, &c. | Head. Gauls, che ancient Gauls. 1 of 

V. the Verb. | 72 * + Avoir part #uGiteau, (avoir part 4 Fagon de parler Gauloiſe, (Expreſ- le 

| Magonnerie garnie, (remplie dans le | quelque affaire) to have & Hand in 2 Baſi- ſion qui 4 vieilli) an od obſolete Expreſſion, GE 

iheu de pierres jettées à Vayencure) Ma- | Teſs. D's GAULOIS, fe, S. F. an ancient Gaul. 2 

ſonry filled up in the Middle, + Partager le gateau, (ox le profit) to e un vieux ö 
Une Perruque bien garnie, (où iy | ſhare the Profit, F to go Snacks, | is, (c'eſt un homme franc & droit) 555 
Aa p de cheveux) @ very full Pe- | GATE-ME'TIER, S. M. one that ander- fs a plain honeſt Man, he means no Harm, i 
viwig. | : ſells his Goods, or ander- values bis Labour. C'eſt du Gaulois, (c*eſt une vieille fagon 0 
GARNIR, Verb. Ad. (Pourvoir de ce qui GATER, Verb. Ad. (Metre en mauvais] de parler) that's d French... GE 
eſt neceſlaire) to furniſh, to provide with. 1 ſte * | | GAVOTE, S. F. (ſorte de Danſe gaye) Ga- h 
Garnir une Chambre, to furniſh a Ro Suter, (&crire) beaucoup de Papier, vor, à ſort of merry Dance, | 
Garnir une Place de toutes choſes n&ceſ- | fo waſte 4 great deal of * { GAUPE, S. F. (Femme mal propre & ſale) 4 
- Faires, to furniſh or provide a Place with | * Giter quelqu'un, (lui &re trop indul- | 2 Flur. | PE * 
all e | 1 gent) to ſpoil one, to induſge him tos much. | GAUSSER , ſe | „Verb. — (ſe GE 
CF Garnir des Gans on un Chapeau, fo CF Girer, (Salir , tacher) te ſpoil, ſoil } Moquer, Railler) co jeer, to be jeering of» "' 4 
trim Gloves or a Hat. | or ſpot, | to banter. | : G1 
C Garnir, (on aſſortir une Boutique) to * Giter, (corrompre) to ſpoil, mar, cor- | Ul fut gauſſé de tout le Monde, be was ö 
Jurniſh, ſtore, or ſtock a Shop. rapt., rave, or debanchs {| geered or bantered by Body. f 
C Garnir, (fortifier) un endroit foible, | GATER, ſe giter, Verb. Re. (ſe cor- j II fe fit gauſſer de toute Ia compagnie, be br 
0 ſtrenghten or fortify a weak Place, rompre. En parlant de la Vi ) te taint mas the Jeſt or | Langhing-ſiock of all the "a 
CF Garair, (orner, enrichir) to garniſh, | as Meat does. 28 „ veg. n 
adorn, ſet off, or enrich, bse giter , (en parlant du Vin, des | GAUSSERIE +, S. F. (Moquerie, Raille- GE 
CF Garnir les poches d'un Galon, to bind, | confitures, G. to be ſpoiled. | rie) Jeering, Feſt, Banter. | p 
or to edge the Pockets with a Galloon. * Se giter dans le monde, (ſe décrier) ro | GAUSSEUR T, S. M. Gauſſeuſe, S. F. (qui GE 
GARNIR, ſe garnir , Verb. Recip. (ſe ſaiſir) | get an ill Name in the Nord. a accourume de ſe gauſſer des autres) Feerer, { 
to ſeine, I Geer le Metier, (donner ſes Mar- a jeering Man or Woman, © Gl 
GARNISON, S. F. (Gens de Guerre pour | iſes or: ſes peines a trop bon marche) | GAY, Or. v. Gai, &. r 
Ja garde d'une Place) a Gariſon. to rnder-ſell one's Goods , or nnder-value | GAZE, S. F. (Eſpece d'&toffe fort claire) GE 
Une Ville od y a bonne Garniſon, « | one's Labour. Game, | | 
Town well gariſoned. | GATEUR, S. M. Ex, Gateur de Papier, « | GAZELLE, S. F. (Animal d'Orient de la 1 
GARNISSEUR, S. M. (Vendeur de Cha- waſter of Paper. grandeur & de la couleur d'un Daim) An- GE 
Vf. a Haberdaſher. GAVACHE, S. M. (coquin, miſerable) a | tilope, a fort of wild Beaſt. by | 
GARNITURE, 5. F. (Ce qui eſt mis pour pitiful Fellow, a Sconndrel. GAZETIER, S. M. (Celui qui compoſe la þ 
garnir une chambre) Furniture. GAUCHE , Adi. (qui eſt oppoſe à droit) Gazette) Gazeteer. 77 
Garniture, (d'un Habit) Trimming. left. | C2 Garzetier, (Celui qui crie la Gazette p 
N Garniture, (aſſortiment complet de Gauche, (mal tourné, mal fait) ante-] dans les Rues) 4 Hawker or Crier Ga- 
quelque choſe que ce ſoit) ſer. | ward, ill-contrived., æettes. > | 
CF- Garniture de Toilette, the Things be- * Gauche, (ridicule, ſort) filly, ridiculons. | GAZETTE, S. F. (Feuille con- 
longing to 4 Toilet, GAUCHE , (la) S. F. (La main gauche, os le | tient les Nouvelles de divers Pay Gazette, 
GAROU, V. Loup-garou. PUT core gauche) the Left-hand or Left-fide. News-book, U ee et 
GAROUAGE, &. M. (lieu de Debauche) Gaucher, ere, Adj. (qui ſe ſert de la Main * Þ Gazette, (Perſonne qui eſt curieuſe n 
Stews , Bawdy-houſe , Brot hel. gauche au lieu de le droite) Left-handed, | d apprendre des Nouvelles & qui les va pu- 
GARROT, &. X. (jonction des Os des E- | GAUCHER, & M. a Lefi- handed Man or | blier par tout) a News-monger,, an Intelli- | 
Paules d'un Cheval) the Withers of a Horſe, | Boy. gencer, 4 Blab. rn l f 
C Garrot de jargon, the Saddle-bow. GAUCHERE, S. F. a Left-banded Woman GAZON, S. M. (Motte de Terre couverte G 
FF Garrot, (baton court pour ſerrer les | or Giy/, ; | d'herbe) Turf, a green Turf. | 
Cordes qui lient un fardeau) a Pacbing- fick. | GAUCHIR , Verb. Next. (dẽtourner tant ſoit Parterre de Gazon, 4 green Plot. 1 

Garroté, ce, Adj. ty'd, bound with Cords, | le corps pour Eviter quelque coup) to | GAZONNEMENT, S. M. (L' Action de 
GARROTER , Verb. Ad. (Lier, attacher ſhrink back or turn aſide. | zonner) the covering with — | 
avec des Cordes) te tie faſt, to bind with * Gauchir dans une affaire, (n'y aller pas | GAZONNER , Verb. Ad. (Reyetir de Ga- 

Lords. | franchement) to domble, to nſe Shifts, to on) to line or cover with Turſe 0 
GARsS T, S. M. (un Gargon) a Lad, Boy, | dodge ina Buſineſs , to play faſt and looſe. | GAZOUILLEMENT os Gazouillis, F. A. ] 
Lonth,, or Stripling. * Gatichir aux difficultés, (ticher de les | (petit ramage des Oiſeaux) the chirping, | 
GARS T, S. M. Tee Drole) 4 Fellow, a Eluder, de les éviter) te (hun, decline, or | mwarbling, ſinging, or chattering of Birds. G 
Blade,, a Spark, | wave Difficulties. * Le Gazouillement, le Gazouillis (or: le 1 
GASCON, ne, S. (Hableur , Fanfaron) a | GAUDE, S. E. (Plante dont ſe ſeryent les | doux murmure) d'un Ruiſſeau , the pwrling, G 
great Boaſier, a Cracker, a Pretender to | Teinturiers) Dyers or greening Weed. urgling, or ſoft Murmur of 4 Brook or | 
_. great Matters. ({ GAUDEAMUS, S. u. (Mot pris du Latin) tream. | 28 | | 
GASCONADE, S. F. (Fanfaronade, Van- | a crampt Latin Word for Merry-making, | GAZOUILLER, Verb, Neat; (en parlant des 
_ terie) boaſting or cracking, a Bravado or | Merry-boxt, Drinking-bont. Oiſeaux) to chirp, warble , ſing, or chatter- 4 
Oſtentation. 2 GAUDERON. ow Gaudron, c. V. Gou- | #* Gazauiller, (en parlant d'un Ruiſſeau) 

Faire des Gaſconades, to boaſt, crack, or | dron, c. a | to. puri, to warble or gurgle 2s à Brook or | 
bra. 3 | GAUDERONNER , Verb. Ad. (faire de gros Stream. | a | | 
|GASCONISME , S. M. (fagon de parler | plis avec le doit ſur une Toile empathic). to GAZOUILLIS, v. Gazouillement. ' 
Saſconne) Gaſconiſme, | plait with great Plaits, as a R GE 
\GASCONNER, Verb. 44, (Voler adroite- | Gauderonne , Adi. plaited. q GEAl, S. M. (forte: d' Oiſeau) -@ Jay, or 

ment) to filch, or pilſer, te ſteal privately, | GAUDIR Þ+, Verb. Ad. Vieux mot. On dit | Fack-daw. you | 

.GASON, Þy Gazon. 6 encore d'une maniere baſſe gaudir le Papat, | GEANNE, v. Geante. va 5 
GASOUILLER, 4 XTSusuiller. ; erre à ſon aiſe) ro live in Clover. | GE'ANT, S. M. (Homme d'une Stature ex- G 
'GASPILLER +, Verl. Act. (perdre, diſ- GAUFRE, Cc. V. Gofre, GC. traordinaire) 4 Giant, 4 | | 
. fiper) to laviſh.or ſquander away, to waſte | GAVION T, S. M. (Sober) Throat. GE AN TE, S. F. (Femme d'une grandeur 
\ conſume, 43-464 GAULE, S. F. (Houſhne) 4 Switch. extraordinaire) 4 She-giant, 4 Gianteſs. 

Gaſpiller, (gater , mettre en deſor- Gaulle, (longus perche) 4 great Rod, | GEAY, V. Geai. Na. 
dre) o ſpoll, to put ont of Order. a long Pole. | _ ._*- |] GEHENNE, v. Gene. G 
GASPILLEUR F, S. M. (prodigue) a La- * + Gaule, ée, Adi. (ruiné, defols).rui- | GEINDRE +; Verb. Next. (Gemir, ſe plain- 
viſher, a 8pepd-thriſt. ned or laid waſte. dre) to; whine, to whimper, | to pale, 70 G 
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OE. ; 
1 & F. {froid qui gele) Froft , froſty 
rather. ' , 
—; 3 72 (Suc de viandes os de fruits 
els) a Jelly. | 
SELER, Verb. 48. (glacer, endurcir 
le froid) ro freeze. e * 


GELER, Ness. os ſe geler, Recip. toſreexe 
or be ſrozen, . 
II „Imp. it ſreexes. 


„(avoir froid) to e, 
to be extremely cold, to be Cen ſtarved with 


Cold. | 
GELINOTE, 8. . (Poule de Bois) « Wood- | 
hen , 


EF Gelinote, (jeune poule engraiflte) 4 
Soc fat Pallet, 
Gelinote d'Eau, 4 I 
GEMEAURX, S, M. (signe du Zodiaque) 
Gemeni, one of the Twelve Celeſtial Signs. 
GE'MIR, Verb. Next. (Exprimer fa peine 
d'une voix plaintive) to groan or lament. 


oF Gemur, {en parlant des Tourterelles) | 
"in; ce AY; ananteg; ddoens- 


ing. : . 
GEMISSEMENT, S. M. (Plainte doulou- 
reuſe) groan or groaning, Lamentation. 
GEMME, Adj. M. Sel gemme, (ox Sel foſ- 

file) mineral Salt, 


GENANT, ante, Adj. (from Gener , qui con- 
traint, qui incommode) troabieſome, uneaſy. 


GENCIVE, S. M. (Chair ov les Dents ſont 
re the Gam wherein the Teeth 


GENDARME, S. M. (Homme d' Armes 
d'une Compagnie d' Ordonnance) 4 Gen- 
darme, 4 Horſeman in compieat Armour. 

CF Gendarmes , ( Soldats en general ) 

Soldiers. | 
* + Cette Femme eſt un vrai Gendarme, 

(elle eſt grande & puiſſante, c eſt une fem- 

me pleine de ca She's a Virago, or a 

Termagant, . 

* Gendarmes, (bluettes qui ſortent du feu) 

arks of Fire. 

* Gendarmes d'un Diamant ,. ( Points 

qui en diminuent Ieclat) Flaws in a Dia- 


mont. 

GENDARMER , ſe gendarmer +, Verb. 
Recip. (ſe fächer) to bluſter , to take Pet, to 
fall _-= 4 Paſſion. 


armer, (ſe tourmenter, ſe don- 
ner de Fn.) to diſquiet one's 7076 to 
keep a heavy do. | | 
GENDARMERIE, S. F. (toute la Cavale- 
rie de la Maiſon du Roi) the Horſe of the 

Homſhold, the Gendarmery. | 
GENDRE, 5. A. (Celui qui a épouſc la fil- 

le de pony a Son-in-law, | 
GENE, S. F. (Queſtion, Torture) Rack, 

Tortare. | i 

(Ea Gene, {Tourment) Torment, Pain. 

Gene, (Peine, Tourment d'eſprit) Rack, 
Tortare , Pain, Torment, 

* Se donner la gene, ſe mettre Veſprit à 
la gene pour quelque choſe, to pat one's 
Brains wpon the Rack, to rack or beat one's 

Brains about ſomething, | 
* Gene, (Contrainte) Conſtralut. | 
\Gene, ce, Adj. conſtrained, &c. v. Gener. 
CF Gene par le Terrain, ffraitened for 
wart ef Room, that has not Room h, 

GENE ALOGIE, 8.F. (Denombrementdes 

. Arcetres) Pedigree, Genealogy. 

. Genealogique, Adj. genealogical, | 
Hey ge ique, 4 Tree of Conſan- 
utrys 

G NEALOGISTE, S. M. (Qui drefle les 

Genealogies) Genealogifl, | 
GENER, Verb. A&. (from Gene. Contrain- 


lo bor yell, (ne dire wot) to 


dre) to confine, t al. 
R 


| 


GEN) - - 
Over, (incommoder) #0 trouble of Je 


troubleſome), to clog. | 
GENER, ſe Gener , Verb, Recip. (ſe con- 
one's ſelf. p 


traindre) to conſtrain 8 
GENERAL ,le, Adj. (Univerſel) general, 
wniverſal. 4 * 
GENERAL, 5. M, (Chef) 4 General or 
Chief, he that commands in chief. 
i General d'un Ordre Religieux , the 
eneral of a relitions Order. 
Le General, (en parlant d'un 
nombre compare à un petit) the Generality. 
(gene ralement 


En general, Adv. ) in ge- 

neral, generally, 
F: Le e engeneral, the Generality 
'of the People. | | 


GENE RALAT, S. M. (dignité de Gene- 
ral) Generalſhip, chief Command. 
GENERALE, S. F. (Terme de Guerre. 
Sorte de battement de Tambour) the Gene- 
ral, à ſort of beat of Drum. 
Gdnéralement, Adv, (Univerſellement) 
generally, ani verſally. 1 
Generalement, (en general) general- 
ly, in general, 
Generalement parlant, (d' ordinaire) gene- 
rally, commonly. 
GENE RALISSIME , S. M. (Celui qui com- 
mande les Genc raux K 
GENE RALITE,, S. F. 
Juriſdiction d'un Bureau de Threſorier de 
France) Generality , Diſtrid, or Precina 
of the publick Office of the Treaſurers of 
France, 
Generatif, ive, Adj. generative, 
GENERATION, S. F. (Action d'engen- 
drer, Production) Generation, Propagation, 
Production. n 
C Generation, (Poſterit, Deſcendans) 
> Ciba 8 4 
G ion, Chaque iation depuis 
un homme juſqu'a quelqu un de ſes deſcen- 
dans) Generation, Deſcent. 


) va- 


Genereuſement , Adv. (d' une maniere no- 
ble & . generouſly , nobly, 
CF Genereuſement, (Vai 
liantly, ſtontly, bravely. 
GENE REUX, ſe, Adj. (Magnanime , de 
nature noble) generous, noble, 
Cx Genereux, (Vaillant, bardi) valiant, 
ſtont , brave, | 
CF Genereux, (Liberal). generows, libe- 
ral, free, 
GE'NE'RIQUE, Adi. (Terme de Logique) 
Generical, p 
GENE'ROSITE,, S. F. ( imité, — 
deur d Ame Generoſity , Greatneſs of Soul. 
C Generolite, (action genereuſe) 4 ge- 
nerons Act, a Piece of Generoſity. 
GENESE, S. F. (le premier Livre de la Bi- 
ble) Geneſis... | 
GENET, S. M. (forte d' Arbuſte) Broom. 
Genet épineux, W2y-thorn, Fus. 
GENET, F. M. (fortede Cheval d Eſpagne) 
Genet, a kind of Spaniſh Horſe. 
GENETTE, S. F. (forte de Mords de Che» 
val) a kind of Bit or Snaffle, Az 
25 Porter les Jambes à la genette, (al- 


hk les Etriers extremement courts) to ride 

rf. 

GENEVRE, ox Genievre, S. M. (Graine de 

Genevrier) 7#niper-berry, 

GENEVRIER , e GENIEVRE,, S. . 
Arbuſte odoriferant) 4 Juniper- tree. 
NIE, S. M. (Eſprit on Demon) Genius, 

Familiar, | 
, Genie, (Humeur) Genius, Humour, 
per. 


oF Genie , (Diſpoſition naturelle , Ta- 
lent) Genius, Wit, Talent, Parts. 

GENISSE, S. F. (jeune Vache qui n'a point 

re) a Heifer, | 


GENITAL, ale, Adj. (qui ſerth la gene- 


ration) genital, generative , ſerving te Ge- 


C. 


neration. 


N 4348 5 


a Generaliſſimo. 
Etendue de la 


22 
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GEO 233 
\ GE'NITIF, 5. u (Terme de Grammaire, 
Le ſecond Cas des Noms) Genitive , the 
Genitive Caſe, TL. 
GE NITOIRES, 5. F. (Parties qui ſerventa 
la Generation) Genitals, Privy-parts. 
GENITURE 4, &. F. (Enfane) Child, 
GENOU, on Genouil, S. M. (Partie du corps 
de V Animal) Knee, ek. L 
CF Genou, (Terme de Marine Pidcede - 
bois courbe) Mee, a crooked. Piece-of 
Timber. * > - 
GENOUILLERE, FS, F. (Partie de la Botte 
qui couvre le genou) the Top of a Boot. 
CF Genovillere, (partie de YArmure qui 
couvre le genou) Pally-picce, an Armour 
for the Knee | 


Senouilleux, ſe, Adj. (qui a des fibres & 
des racines Epaifſes. En parlant des Plan- 
res) bueed, knotty. | 

GENRE, S. M, (Ce qui eſt commun à di- 
verſes Eſpeces) Kind or Genns. 

CF Genre, (Eſpece, Sorte) Kind, Spe- 


cies, Sort, 
. Genre, (Termede Grammaire) Gen- 


„ der. © | 
1 0gF Genre, (Stile, maniered'&crire) Stile, 


\ way or manner of Writing, Strain. 


Le genre ſublime, the ſublime Way of Writ 
ing. 
CF Genre, (forte , maniere) Kind, Way, 


Conrſe, Manner. 
Cela eſt excellent en ſon genre, this is ex- 
cellent in its Kind. if 


1h Genre de Vie, a Conrſe or Manner 
be 7G 
GENS, S. M. & F. (Perſonnes) Men, Peo- 
ple, Folks, 
Gens, (Domeſtiques, Suite) Men , 
Servants, Attcndants, Domeſtichs. 
Les Gens de Lettres, (les Savant) 
tbe Learned or Scholars, | 
Les Gens du Roi, (les procureurs & 
Avocats du Roi) the King's Counciii. 
T Gent, A4j. (propre & net) gent, neat, 


or ſpruce, . 
GENT, S. F. (Terme Poctique , Nation) 
People or Nation. 6 
Le Droit des Gens, the Law of Nations. 
Gentil, ille, _ Adj. S. (Payen , Idolatre) 
Gentile, Heathen, Pagan, 
Les Gentils, the Gentiles, 
Heathens, , 
GENTIL ,le, Adj. (joli, agreable, mignon, _ 
gracieux) pretty, genteel, neat, handſome, 
Fine. | 


the Pagans or 


Faucon gentil, (Terme de Fauconne- 
rie) 4 Tercel-gentle. 5 


GENTILHOMME, ©, M, (Noble de race) 
Gentleman, one nobly deſcended. f 
oF Gentilhomme, (titre de Charge) Gen- 
tleman by one's Place, | 
GENTILHOMMERIE , + S. F. (qualité 
de Gentilhomme] Gentility, | 
GENTILHOMMERIE T, F. F. (Petite mai- 
ſon de Gentilhomme à la Campagne) a Conn» 
try-houſe that looks like a Gentleman s. 
GENTILITE.”,S. F. (les Nations Payennes) 
the Gentiles, the Heathens, 
GENTILLATRE ,. 5. M. (Gentilhomme 
dont on fait peu de cas) @ poor Gentleman, 


a Squire. | \ 
GENTILLESSE, S. F. (Grace, agrément) 
| a pretty way, or genteel Carriage, Grace, 

{ Gentilleſſe, (Tour de paſſe- paſſe on 
de ſoupleſſe) Legerdemain , a pretty Trick. 
C Gentilleſſe, (Petits Ouvrages ddlicats 

& curieux) 4 frertty Toy or Knack. 

. FF. Gentilleſſe, (Trait d'eſprit agreable) 

a pretty, witty, or merry Couccit. $4 

Gentiment, Adv. (joliment, adroitement) 
rettyly, neatly, handſomely, cleverly, 1 
GE'NUFLEXION, S. J. (Action de fléchir 
les genoux) Geunfexſon, Knecdup, 
GEOCGRAPHE, S. M. (qui fait la Gcogre- 
'pbie, ox qui en traite] Geographer, , | 
Gg GE O- 


cared: g. F. (Deſc 

noiſſance des Parties de la Terre . 
Geographique , — 3 cal. 

Carte (roi 4 

GEOLAGE , S. AM. (droit du ; Geolier)) the 
Failor"s Fee, Carcella 

GEOLE , b. F. (Priſon \ Gaol or Jail, N- 


Hie 8. M. (Concierge de E Prifon) 
GEOLIERE, S. F. (Femme du W 4 
Failor's W7 fe. 


GE OMANCE, 8. =" 
des Points ned ogg ſur h Tere 
ox ſur le Papier S 


Geometral, Adj. M. Ex, Plan Géomé- 
ral, Soria) Pls or Draught , the 


Gronnd-plot. 
(qui fait la GEome- 


p 
GEOME TRE, S. M. 
trie) 4 Geometrician or Geometer. 
GE'OME'TRIE , S. F. (Science qui a pour 
objet tout ce qui eſt meſurab e) Geometry. 
—— Adj. geometrical, 
triquement, Adv. geometrica 
GE ORGIQUES, S. F. (Livres de Ab 
2 U Laien Georgicbs, Virgil's Books 
Hus 
GERANION , (corte de Fleur) Storł-bill, 
a ſort of Flower. 


GERBE, S. F. (faifſeau de ue arty 


Sheaf. 
GERBEE, S. F. (Botte de od il reſ- 
te encore quelque ) 4 Brindle of Straw 


wherein ſome Grains of Corn remain. 
GERBER, Verb. Ad. (Mettre en Gerbes) to 
mate np inte Sheaves, 
CERES, on Cloporte , F. F. (petite Vermi- 
ne) 4 W 
Gerce, ce, Adj fendu) chapp'd, &c. 
GERCER, N 4. (faire de * fen- 
tes à la peau) to chap. 
Le froid gerce les Le vres, cold Weather 
chaps the Lips. » 
GERCER , Verb. Neut. Se Gercer , Recip. 
(en parlant de la peau) to char. 


CF S$e gercer, (en parlant des Murs, du | 


Bois, des Métaux) to chap, chink , crack, 


af flaw, 

GERCEURE, S. F. (de la N 4 
Bois, 

de Metal) a Chap, a (left, Chins, Crack , 


Gerceure, N 
Flaw, or Cre vice. 
GE RER , Verb. 40. (Terme RC, con- 
duire, adminiſtrer) to manage. 
Ex. erer le Bien d'un Mineur, to manage 
- the Eftate of one under Age, 


GERFAUT, S. M. (10 de Volerie) 4 
. Gerfalcon. 


GERMAIN, aine, 4h. (Frere os Sceurdu 

- cord du Pere & de la Mere) a Brother or Si 

ter byYhe ſame Father and Mother, 
Couſin 


E Germain, Couſin German, firſt 
0 it. 
Couſin iſſu de Germain, ſecond Con- 


GERMANDREE, g. E. (forte Trede) 
9 or Engliſh Treacle , a fort of 
er 


GERME, S. M. (partie de la ſemence d'on 


„ ſe forme la Plante) 4 Bargeon, à young 


Bud or Shoot, 


"Ig Germe d' uf, (ſemence d' où ſe for- 


le Poulet) the Sperm of an Egg, 
5 0-2 Un uf ſans germe, an Addle-Egg. 


"Germe de Feve, (Marque qui vient 
- dans le creux des Coins d'un Cheval) the 


Mark in a Horſe's Month, 


Faux germe, (matiere informe pro- 
9 d' 2 de fectueuſe) a on 


Conception, a Moon-calf. 

GERMER, Verb, Newt, Ern 
. #0 bergen , to come or " , 0 7 — 
ont, to bud. 


GERMINATION, S. F. (rene de Phy 
due) Germinations ' © © * 


19 


C 


es- 


= 


| 


— 


810 


on RONDIP, F. M. (Terme de Grammat- 
a Gerand. 


GE SE, ey, Gerce, &. | 4 


GESIER, $. A. (ſecond 2 25 r 
{| GESIR +, Verb. Newt. (Etre couches) to lie, 
272 1 . heve Ars. 
out — 5 cela, the 
Os in thes Point , or depends 

IC 8 


GESNE, v. Gene, and its Dertvatives ac- 
cording ty. 


GESSES,, 8. F.. (forte. de Legume) lire 


Ciches, 
GESTE , S. . (A&on, Mouvement du 
Corps qui accom le Diſcours) Action, 


ar Delivery. 
GESTES, gon (Grandes, belles ac- 


—_— R. This French Word begins to grow 
obſolete. 
„ Geſtes des Remains , the Gefts of the 


CESTICULATEUR, F. M. (qui 
4 Man too full of Action when he , wor 
GESTICULATION . F. Ker de Cel, 
res dans le Diſcours) Geſticulation, 
much Action. 
GESTICULER, Verb. Newt. _—_ crop de 
wp 70 . too much Geſture, to be too 


chaTion. & F. E. (Terme de Pratique, from | 
— K — Con- 


8 la Geſtion des Intendans, to 
call the Intendants to an Account, to inquire 
into the Adminiſtration or Condudt of the 
Intendants. G's 


GIBBEUX , euſe, Adj, (Terme de Medeci- 
ne. Boſſu & &leve gibbous, brnching out, 
GIBECIERE, FS. . (Eſpece de bourcelar- 
ge & plate que Ton portoit autrefois) 4 

ouch, Bag , Sooke „ Or Serip. 
2 Faire des tours de (jouer de la) Gi- 
beciere, jouer des Gobelers, to ſhew j at gling 


Tricks, to play Tricks 4 Virtxe of Hocus- 
pocus , to play Tricks of Legerdemain. 
GIBELET, . AM. (Eſpece de petit-foret) 4 


Gimlet. 

GIBET, S. M. (Fotence, Fourches patibu- 
laires) Gallows, Gibbet. 

e S. M. (Ce qu on prend à la chaſſe 


* 0 CEOs a Wench... 


* + Cela n pas de votre gibier , (cela 
n'eſt pas de votre poſſeſſion on de votre Ta- 


lene) that's nome of your Buſineſs, or that's 


above your Still, 

GIBOULEE T, S. F. (Pluie ſubite N de 
de dur6e) + Shower. 

GIBOYER +, Verb. AG. (Chaſler weer Ar- 
quebune) to fowl, 
— uebuze à giboyer, 4 Fowling-piece, 

GIBOYER F (Chaſſer avec FOR) fo 

hawh, 

GIBOYEUR , S. . a Fowler. 

GIGANTESWUE, Adj. (qui entdu Cant) 

gigantiiłk. 

GIGOT, S. M. (es Membre de A 3: þ 4 

Leg of Matton. 
Go ot de veau, 4 Leg of. Veal. 
'rendre ſes Gigots, 


(ſes jambes » on 12 
Ade to ftretch- one's Legs. - 
Gigoté, Adj. (Terme de” Mandge, 


qui a les cuiffes fournies) trxſſed. 
K Un Cheval bien gigote, 4 Horſe well 


tra ſſod. 
GIGUE +, S. F (jeune fille grandelerte qui 
ſaute, qui gambade) 4a Romp. 
GIVE 1 8 2 e de Muſique, 8 une 
2 Ra ig, a Tune and Dance 


leb 1 al Neat. (aur, dancer, Jl 


tions Milicaires) Geſts, Bxpleits , Atchieve- 


5 


It 


+, F. Ex. it @ fait Sits (i e 
: ren enn 
be has ſcampered away, 


 GIMBELET'TE, &. F. (petite pacifitric 
de, dure & ſeche) Gimbel, = 
GINGEMBRE; 8.M. (farte dT piece) Gin- 


GINGUET » 8. M. (Mechant petit Vin verd) 
FR » ſorry,” tart Wine, 


a quelques Vignes en Angleterre, mais 
25 Niſene nad pt totes hal 


. in but 
— or — only ſmall tart irs + inf 
bit trop court & trop 77 . Suit 
Clot bes. 
GIRANDOLE , 8. F. 
ſieurs branches) or or frantic 
ö a Chandelier. g 


| GIRASOL, & Af. (rierte precieuſe) Gira- 


fol, 4 bind of 47 
GIROFLE, 8, (forte d'E'pice) Cloves. 
Un clou ce gi „ 4 Clove. 
GIROFLEE, S. F. (forte de fleur odorifé- 
rante , dont il a pluſieurs eſpdces) Stock- 
gilly-flower, 
ö (Plante qui porte les Gi- 
Stock „4 Stock-gilly-flowey , PICs 
* . a donble Stock. 


GIRON, S. 1 4 de la — they 


8 Le Oiron, {ow la communion) de 'E'- 


- Eliſe , the Boſoxr or Pale of the Church, 
CF «nay (Terme de aten), Gfrew u in 


G „te, 4j. arrondi 
2 (en "46 Blaon) Gi- 


n Herakdry. 

GIRONNER , Verb. Ad. (Terms Hf Orfe- 

vre. Arrondir to round, 
GIROUETTE,, 8. H. (ce qui ſert )-connoi- 
tre d'où vient le Vent) 4 3 or Ma- 

ther -cocł. 

Girouette de Navire, 4 

GIS 


5 T +, ante, Adi. rom pekr, 


lying. 

GISANT, S. 2, Ex. le giſant de in meule 
d'un moulin, 1. meule d en-bas) he Bed 
or nether Mill. a FEMA 

we manor: 4 F. Me. (Grunine degobies; & 

57 rages de la e des au- 
— b a 

GIT. v. Gow. 

GITE, S. M. (lieu où le Lierre ſo retire) 
the "Ferns Fa Hare, © 


ne, (lieu od Fea chute en Voyeg e) 
the Place where one lies at has. 6+ pon 4 


Journey 
Payer war, Gire, on fa couchss to pay ſor 
" one's. Nieht 4 ie, (ov 0 20 
Gite, (demeure) Lang 
.GITER T, Verb. Nent.” Gu to br 
GIVRE, S. Mu. (Eſpece de frimat qui satta- 
. aux Arbres) Hear Fr or No. 8 


G L 
GLACE; 6. F, (Eau cngec &enluriepu 
le By, I, ce. 0 

Ferré Fer ug j Ve Ferre. 

e de glace, — 4 25 

* 1 re la glace, (etre le premie 
en une choſe Teile) * #'ro break break the 

— . 


G25 "oh (Plaque de Criſtal os de Verre) 


oLatt, S. N. (Brocard tiff d'Or on d' Ar- 
gent gla glace) a Brocade , a Gold or Silver 


Glace, " &@," Adj. Hines) reren up, con- 
9 ed, &c. V. Glaeer. 


bn Talferas place, « Hed Silks 


_ Gants glaces, glaxea Gloven T GS 1 


. thy Ga fo 2 2 


wb 
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= Gone, drinking vi 2 tet Le rd ef 


. 


Teen. * 
GLAGER, Ferb, 40. (geler 
Je Frold) #9 0 fre, congeal ; 2 258 N 


to Ice. 


3 


* Glacer, * — Tre fo 


* Cet Auteur-la me glace „%u enen q 


me douche d Anuther . oft me 
Lachs the leaſt. 


R « fo A 
* be 22 ws giv, nn 221 


Ex, La Mer glaciale, the fee Sea, th 
| Northern u 


cem. 
GLACIERE , S. . (lieu o ron conſerve 
de la Glace de la Neige) an Ice—hoxfe. 


u or 


GLACIS , S. M. (Talat, pente douce 6 
— ck Glacis. 
I the Glacis | 


7 9 — 
* Baton ; 8. M. (moroeau 
de glace) 1 Piece of Tee, 
Un gros ; Flake of Tee. © . 
GLADIATEUR, S. A. (celui qui fe battoit 
en — 4 le diverti t du Peu le 
mains) a Gladiator or 
player among the Romans. 

8 Gladiateur , (celui pi fait profeſſion 
ſe battre en duel) a Prize-fighter, 
GLAIRE, S. F. (blanc d'un Oeuf qui neſt 

Pa: cuit glear 1 the White of an Egx. 


„ fo glean, 
lane d"Oignons , 
orche de paille) a Rope of Onions, 


(arrachts à une 
Slane de 4 Claſter 'of Pears. 
GLA R, Verb. Ad. (hn es Epics 
. de Bled après qu'on a lic lea Gerbes) . 


or leaſe, to gather Ears of corn. 
GLANEUR, S. M. Ghnenſe; S. F. (celui 


*- ow celle qui glane) a Gleaner, 
GLAPIER, v. Clapier 


GLAPIR , Perth, ent, (jetter un cri 
comme les Renards & & les —— 8 to 
of bark, or whilh. 
bet J ir, (crier, haufſer la voix d'un ton 


neak, 
05. . „Adi. 
N pi , ante, Adj. (aigre) ſqneaking, 


1A * glapiſſante, a ſqneaking , or 


n 8, M, (eri des Renards) 
4 yelping of bar 
* Giapifſement , e. (voir aigue) ſqneaking, 
GLAS, V. Glais, 
- GLATTERON, S. . (Herbe portant de 
3 barbus qui c attachent aux 
Burdocł or Clot-bur. 
ATE L, S. M. on Flambe, (corte de 
Fleur & C rierbe) Flag or Glader, Sword- 


| 
| 


—— — 


. 
2 (Terme de Chymie. Motte de Ter- 
i E. qui. enferme quelque Metal os Mineral) 


Glebe , (Terme de Droit. Sol d'un 
155 ) Ry Land, Ground. 


r viſqueuſe) iin or "Dr: Homme ſerf eſt attachẽ A la 0 
ropy Matter. the Vaſſal is tied or bound to the Glebe. 
Glaireux, euſe, Adj. us ria. lein de GLENE, v. — 
. flimy or vepy, full of flimy Matter, GLISSADE , $. E. (action de gliſſer) « Slip 
GL Als, S. 4, (ſon une — . on ear or Slipping , a Sliding, 
re * ane w perſonne, qui vient Faire une gliſſade, ro ſlip or to ſlide, 
— Faire une gliſrade avec la Pique, (la 


GLAISE, on „ Glaize, S E. on Terre ** 


mouvvir en avant on en arriere) to move the 


Adj. Terre de ) Porter's Earth, Clay. Pike forward or backward. 
Glaz ce, Adj. done ever with Clay, 8 ante, At. 45 quoi Ion ne peut 
GLAISER, verb. Ad. (enduire de Terre | ſe tenir ferme, t au propre & au fi- 
aiſe to do over with lay. fs ) ſep ppery.” * 
of E f, S. M. (Oourclas , Epde tran- | GLISSER r no for ies. 
yt 4ive or Sword, - Gliffer {par 
ala dn Glaive, 12750 to ſiitle, 


a Vie & de Mort) the Sovereign bes 
the Power of the Sword, or of Life and 


Death, 


GLAND , 8. M. (fruit de Chene) Acorn, 
Map. 
Gland (du Pau & de queleues autres 


Aud. (le bout de la Verge deFHom- 


Yard, 


IF; Gas," (ourrage de fl) de colet, 
Band-ſtring. 


1 . Gland de 
a> "© Glands de Cravate „ Neck-cloth , Taſ- 


ſets, 
L K. P. Parti euſe du 
6 ANDE, 0 e pong — —4 


4 4 , fleſhy and the Preſs, © 
detween the and Skin. | GLISSEUR, S. M. (celi qui gliſſe) 
5 Ch andes au Col, (forte d inflammation) 


* * or Tynſils, an Inflammation 


125 A. (u ſe dit Tun Cbevel 
Pi a = glandes enflces) that has the Glan- 
5, 


about the 
Glandé, 


of « Hor or Mare. 


7 GLANDEE, F. Fe (recolte de Gland) the | 


_ Maſt or Maſtage of a Foreſt, 
Due 


donne Gundée, 4 good Store of Maft, 
a food Tear for Mi 


SLANDULE, S. F. yo G 
_ IT lirtle Kerne! {reve ) * 


me) Glas, or Head, or Nat abt 


landde Mouchoir, a Handkerchief- 


nt avez-yous laiſſe glifler cette cette 
mere ? (Comment vous eſt-elle &chap- 
4 ) How came you to everſee that Miſtake? 
ow did that 2 eſcape you ? 
* Gliffer, (es paſſer) legerement ſur quel- 
12 choſe, to glance upon a Thing, 4 touch | 


N to ., to convey. 


lif ſa Main dans ma poche, he ſipt 
aud into my Potter. 


* Glier quelque choſe dans 1 | diſcours, 
to bying in a thing in a Diſconrſe, 
 GLISSER , ſe gliſſer, Verb. Recip. to ſlip or 


creepinoriuto, to fnſinuate one ſ or it ſe 
| bes fautes q ui ſe ſont glifſces Tied dns | 


impreſſion , the "Fouls that have * 


der. 
GLISSOIRE, S. F. chemin lace ſunghuoi 
on ile) a S! Ide. ( 6 


GLOBE, F. AV. (Corps {| Gleb * 
GLOBULE , $.M dee 0 C. | GL 


bule. q 
GLOIRE,, S. F. (Hodricur; , lougnge 
| reputation] Glory , Honour”, e N | 


ame, Fame, eputation, 70 
vanits). Pride, 


| 


© 


—— 


| Fn ity, Vain-glory. 


j 


| cLISSER, Verb, Ad. (mettre, couler — 


| GLOSSA 


© eftane 3» 1 


E 
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= mbme) goat Gough : 


ceite 


Aimer he gloire, ro be dn 
or conceited, 


CF 11 eſt la gloire (on l'ornement) de 
notre Societe, he is the ornament or honenr 


of onr 885 
ire (on la beatitude) ) du Parg- 


137 
e * 


. G 
150 the bl:ſſedneſs of Heaven, 
ox Gloire, (en Terme de Peinture , Ra 
yons alentour de la tete d'un Saint, on la re- 
ſentation du Ciel ouvert avec des Per- 

s divines) « Glory in Painting. 
CF Gloire, (Vendroit deve dans les O- 
pera, & dans les Comedies on Von repr&+ 
ente le Ciel ouvert, & les Divinites fa- 
buleuſes) 4 Glory or Heaven in an Opera 


or Pla 
GLORIEUSE, 8. F. a proud Woman , c- 
Glorieuſement „ Adv, (d'une 


3 gloriouſly , honexrably , with he- 
| "Glorieux; ſe, Adj. (illuſtre, honorable) 


glorions, illuſirions , famons , henowrable, 

C7 Glorieux, (orgueilleux) plein de va- 
nite) proad, hanyhty , vain-glorions , con- 
ceiced. 


. * » (bien-heureux) bleſſed, 
e 


GLORIEUX, F. M. (os Orgueilleux) a vai 
florions, conceited, or A. Man. 
GLORIFICATION, S. Llorification. 

Glorike, ée, Ati. gloriſy d. 
GLORIFIER , Verb, Ad. (rendre honnem 
& gloire) to *gloriſy » to give glory to, to 
praiſe, 
CF Gloriker , (rendre participant de la 
Beatitude crernelle) to glorify, to put among 


the 7 72 
ER, ſe glorifier de choſe, 


) 


GLORI 


Verb. Recip. ( en tirer t to be prend oft 
to take a pride iu a thing, to ee 


in it, to boaſt or brag of it. 
GLOSATEUR, v. Gloſſateur. 

GLOSE, S. F. (Explication , commentairey 
interpretation) glojs , comment, expoſition , 
interpretation, 

Gloſé, ce, Ali. glaſſed or commented ah 
exponnded, interpreted. 

GLOSER , Verb. Ad, (interpreter par une 
gloſe) to "gloſe or comment upon, to enn 
or Interpret, 

Gloſer ſur quelque choſe, Verb, Neat. (la 
cenſurer, la critiquer) to carp, cenſure, or 
critiaze a thing, to find fault with it. 

GLOSEUR, &. u. (Critique qui Cenſure 
les Actions d'un autre) 4 F. t-finder, a 
Cenſor or Cenſurer. 

GLOFIAIS „S. M. (Dictionnaire qui ex- 
plique les Mars difficiles) 4 Glaſſary or & 

ictiona 2 for hard Words. 

EUR, S. M. (Auteur qui a gloſæ 
un livre) Gloſſer , Interpreter, 
GLOUGLOU Þ, N. M. (Mor imagine pour 

exprimer le bruit que fait une liqueur qui 

ert d'une Boureille) the gugling of a nar- 
rom mouth 4 Pot, or ſiralt neck'd Bottle, 
when it is emptying. 

SLO USSEMENT, S. M. (cri de la Poule 
820 8 louſſe) a clocting, 

GLO SSER., Verb. Neut. (comme fait la 

row. 3 a des 3 to luck, 


Ader , 4 elucking Hen. 
RON, 
T 


V. Glatteron. 
ON. „ne; Aj. (Gourmand) 9 
SLDUTON „. M. Gloutonne , S. F. 


Glatten, a great Eater , 4 greedy Gu. 

; Glamonoement, Adv. (avec gourmandi- 
ſe) greedily, - 
GLOUTONNIE, S. . (Gourmandiſe) give 
tony, greedy 1 — 


aL 


Gloire, (orgueil, ſotte 
Faire — de — (en ti re. 


U, S. F. (compoltion viſqueuſe pour 
Gg prea- 


* . 
- 5 4 % 


l endre les Oiſeaux) Bird-lime, TY "*— 1 
Slug ante, 4j. (viſqueux). clan. 
glaiſh, viſcous. g ; | ' 
GLUAU, F. N. (petite branche frontde de 
| Glu) = Lime-twig. a 
Glue, ée, Adi. done over with Bird-lime. 
GLUER, i. Af. (enduire de glu) to do 
over with Bird-lime, 
Gluer , (empiter , tenir comme la 
| fo glue, | , 
Glutineux , euſe, Adj, (gluant, viſqueux) 
Zlutinoas, gluiſh, clammy , viſcous, 


GN | ] 
„S. F. (Science qui ap- 
ire des C ) Gnomonicks 


GNOMONI 
prend à co 
or Dialling. 


8 O 
GOBE, & F. (Morceau empoiſonne) a poi- 
ſonned gob or gobbet. 
GOBE” +, FS. M. (Mot tres bas, du peuple 
de Paris, Friandiſe, choſe bonnea man- 
B Dainty, dainty Bit. 
685 LET, S. M. (vaſe à boire) Goblet or 
a Cny , a Drinking-cnup, 
FT Gobelet (de Joucur de paſſe - paſſe) 
ugler' s Box, 
Un Joutur de Gobelets, (un fourbe) 
' Fagler , one that plays faſt and looſe, a 


Cheat. | 
- CF Gobelet, (Office pour le pain, le 
* 1 „Teau & le linge du Roi) the King's 
wttery. | 
GOBELOTER T, erb. Next, (buvoter) to 
gxszzle or tipple. 
a + ON M. (Lutin, eſprit folet) Hob- 
GOBER +, Verb. Ad. (avaler avidement) 
to flap mp, to gulp down. 

* + Ilgobe (ox croit) tout ce qu'on lui dit, 
ße believes every thing one ſays to him. 
GOBERGER +, ſe goberger, Verb. Recip. 

(fe choyer) to make mach of one's ſelf. 
I ne ſonge qu'a ſe goberger, he minds no- 
thing but his ple aſure. 
GOBERGES, S. F. (os fond de Lit fait de 
1 planches) a boarded bottom of aBed- 
cad. | 
GOBET, Ex. Prendre un Homme au gobet, 
(es lorſqu'il y penſe le moins) to take one 
nappin .* 
GOBIN , S. M. (un boſſu) a bancht-back or 
hunch-back. 
GODAILLE, S. F. (Piquette, méchant pe- 
tit Vin) ſmall, thin, paltry Wine. 
GODELUREAU Tf, S. M. (Jeunchomme 
> fair le galant aupres des Femmes) 4 
- Bean, a Spark, a Fop. 
GODEMICHT, S. M. ( Mentnla artificialis , 
r le divertiſſement du Sexe) a Dildee. 
-GODENOT, S. M. ( de perit Homme 
dont ſe ſervent les Charlatans) a Fmgler*s 
- Pmppet, Jack in a Box, 
* + C'eſt un franc Godenot, (on un Foli- 
tre) heis a Merry- Andrew. 
'GODERON, v. Godron, and its Derivati- 
ves accordingly, | 
GODET, S. M. (forte de vaſe à boire) C 
Or Mug. i 
- CF Godet de Fleur, (ce qui la contient) 
. the Cnp of a Flower, | 
GODIVEAU, S. M. (on Pate de Godiveau) 
24 ſort of Pic. 
GODRON, S. M. (eſpece de Pli, comme 
 oehui _ faiſoit autrefois aux fraiſes) 
Puff, Rate, or Fold. | | 
Godronne, 6, Adi. ſet refling, cc. 


GODRONNER, Verb. 4d. (faire des Go- 


drons) to ſet vuſſting, to make into puffs. ' 


GOFFE, Adi. (mal fait, mal bati) ant-ward, 


ill-ſhaped, ili-contri ved. 
GOFFE, S. M. (Argot de la Canaille de Pa- 
ris) Pariſian Cant or Gibberiſh. 
Goffement , Adv. ( Lourdement) axk- 
wardly, 
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enk, 8. E. (pidce de Pat | GONFLER, , 4. (endes, 
* (piece de Pàtiſſerle fortmin= | on ert 4 (calle. 1h 


er. 3% at | ; 
Gdofre, (Pare feuillette avec quoi I'on 
.. enterme de petites tranches de fromage fin) 
4 kind of Puſſ-paſte, with thin ſlices of fine 

Cheeſe in it, N 1 

Co Gofre , (Rayon de Miel) « Honey- | 

comb, | 

| Gdfre, ce, Adj. fignred. 

GOFRER, Verb. Ad. (imprimer des figu- 
res à certaines Eroffes) to fgure. 
Gofrer du Velours, te figure Velvet. 
GOFREUR, S. M. one that figures Stuffs. 
GOFRIER, S. M. (fer od Fon fait cuire les 
gofres) a Vafer- iron. | | 
GOFRURE, „F. figuring. | 
COLD +, Ex. faire gogaille, (ſe re- 
jouir) te be or make merry, to drink merrily. 
GOGO 7, Ex. Vivre 2 gogo, to live in 
Clover. | 
GOGUELU +, ue, Adi. (quiaime à ſe re- 
jouir) that loves to make merry, that is a 
good Companion. "__ 
„ +, de, Adi. (quĩ aime à ri- 
re) pleaſant, jocoſe, chearſyg!, merry. 
GOGUEGNARD i — 46, Subſt. 4 
. jovial, chearful Man or Waman, 4 
Droll, a Banterer. 
GOGUENARDER T, Verb. Newt, (ire, 
folatrer, plaiſanter) to be merry in Company , 
fo droll or banter, | 
jouir) to be or make . 1 2 
GOGUES 7, S. F. ètre dans ſes gogues, 
(ox dans ſa bonne humeur) to be in à merry 
mood, pin, cue, or humonr. 
GOGUETTES +, S. F. (plaiſanterie, bonne 
humeur) merry mood or merry humour. 

Il eſt en ſes Goguettes, He ig in 4 mer- 
ry pin, or merry humonr, he is in his al- 
titndes. _ f 

O Conter des Goguettes, (des ſornettes) 

to tell merry ſtories. . 

Elle lui a chanted goguettes, (on dit 
des injures) ſhe railed at him, or ſhe rattled 
him moſt bitterly, 

GOINFRE, S. M. (celui qui met tout ſon 
laifir dans la débauche de table) 4 good 
ellow, a Toſs pot, an old Toaſt. | 
GOINFRER , Verb. Ad. (faire debauche 
a table) to play the good Fellow, to make 
merry, 
GOINFRERIE, S. F, 5 de table) 
merry-making , good ſellomſhip. 
GOITRE, 5. -A. os F. (tumeur groſſe & 
F£ ngieule qui vient à la gorge) 4 great 
Swelling or Ven, like a bag under the 
Throat, or the Hernia Gntturis, 

Goureux , euſe, Adj. (qui a une goitre) 

 Throat-burſten. 

GOLFE, S. M. (Mer qui avance dans les 
Terres) 4 Gay or Bay. f 
GOMME, S. F. (ſuc gluant de certains Ar- 

bres) Gum. 


fened with Gum, FRE L214 ; 
GOMMER, Verb. Ad. (enduire de gomme) 
to gum, to fiſſen with Gum. 
Gommeux, euſe, Adi. (qui a de la gom- 
me, en parlant d'un Arbre) gammy, full 


of Gum. | 
| 88 ©) a fiff 


GOND, S. M. ( pivot ſur quoi une porte 


rgurae) Hinge, _ 

* + Faire ſortir on mettre quelqu un hors 
des gonds , (le fächer) to pur one off the 

' BWinges, to anger one, * 

GONDOLE, F. F. { 
ſert particulierement à Veniſe) Gondola , a 
Venetian Boat, #4 2 

| I Gondole, (petit Vaiſſeau à boire) «4 

nd of drinking Cup. 4 
GONDOLIER, S. 44, (Birelier qui ſert à 


Gomme, &e, Adj. gummed, fiff or fif- 


petit bateau dont on ſe 


p - yy 4 ö ps 4 
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ſwell or puff, to 2 with Wind. - 
GONFLER gene 7 « Recipeto ſwell, 
Se gonfler, (ere plein de vanité & d'or- 
il) to ſwell or puff, to be puſſed wp, 
NNE, S. F. (Terme de Mer, Futaille) 
a Cask, a Sea Cash., vg 
GONORRHEE., 5. F. (Terme de Medeci- 
ne. Flux de ſemence involontaire) Gonor- 
rhea, the running of the Rein, a Claps. 
GORE T, . F. (Truye) 4 Sow... | 
GORET, S. M. (Premier compagnon d'un 
Cordonnier) 4 Sboemater' g head Forrney- 
Man. Th i N ' 
CE Un pee Goret (ou Cochon) 4 Pig 
or young 85 . 
GORGE, S. F. (partie du Col au-defſous du 
Menton) Neck or Throat, 7 
Gorge , (goſier) Throat , Gorge , or 


ullet. 
Gorge d'un Oiſeau de chaſſe, the gorge of 
a Hawh. 7 


St Gorge, (le Cal & le Sein. d'une Fem · 
me 


a Woman s Neck or Breaſt. 


Erroit entre deux M 1 Streight 
2 narrow Paſſages 1 — N 
— Gorge de baſſin a barbe, the neck f 4 
ber” s Baſon. | 
Gorge de Pot, the month and neck of 
4 Pot. 
Sorge de Baſtion, (en Terme de 
Fortification) che gorge or breaſt of a Baſ- 
on. | 
Gorge de Colomne, (la partie la plus 
Erroite du chapiteau Dorique) gorge , gule, 
% «4 » the narroweſt part of the Dorick 
tal. Th 
Cette affaire m'a coupe la gorge 
m'a ruine) that buſineſs N my 22 
* the 1 0 wg ts wh 
coupe la gorge & bien ens qui 
ne lui ont point fait de mal, (il feur it 
beaucoup detort) he does a world of injury 
to a great many People that never did him 


| Coupe-gorge, V. Coupegorge n 
* II lui tient le pied fur la „ (il 2 


2 
le defſus fur lui) * be has the whip handof 


m, , : 

1 Il nous met le pid ſur la gorge, he tram- 
ples mpon ns, he uſes ns like Slaves, 

* Son ris ne paſſe pas le nœud de la gor- 
ge, (c'eſt un ris force) he laughs but from 
the Teeth out ward. TIS 

0 Rendre gorge, (vomir) to caſt ap, to 
Jſpne or vomit. ME 2 

* Rendre gorge, (rendre ce qu'an a pris 
r to 2 ;Y 0 "8 5 

ire e dẽployce, (os de toute 
: — to 4 break ont into laughter. 


on les lui fera rentrer dans la gorge, he 

has been abuſive , but we ſhall make him 
eat his Werds. 
Gorge, ce, Adj, full, Lexged. 578 

GORGEE, S. F. (la gorge pleine) 4 mont h- 


Ful, a gulp. ö 
GORGER, Verb. Ad. (donner à manger a- 
vec exces) to gorge, cram, or ſtuff. 
* Gorger (combler, remplir) de Richeſſes, 
to fill with Riches, yOu” 
GORGER, (ſe gorger, Verb. Recip. (ſe far- 
cir la panſe 
or cram one s Belly or Guts. 
* Se gorger d'Or & d' Argent, to heap up 
Gold and Silver, WY 
GORGERETTE. os Gorgette, S. F. (eſpe- 
| ce de Collerette) @ Gorget or Neck+cloth for 
Nen... 9 
GORGERIN „&. M. (pane de l' armure qui 
couvre la gorge) a Nech-piece. 


GOSIER, S. M. (E ſopbage, partie incerieure 


* 


* 


| mener les Gondoles) Gondelier , à Venice 
4 Waterman 1 


> Gorge de Montagnes, (detroit, paſſa- 


* + I] a dit des paroles offenſantes, mais 


to glut one's ſelf, fo Fil, ſtuff, 


r eee W 2 2 _  * : N RN © ene, 


| de la gorge) Throat, Gallet, or . 


— 


_ SOV 
No EIN 


x Sochique Mack Letter. 
cen F. M. (elpece de Gomme & 
de Poix) Pitch and Tar, + 

Goudroane ,' ce, Adj, tarr'd, 4 over 
with Pitch and Tar. ; 

GOUDRONNER, Verb. A. (.enduire de 
5 to tar, to do © phe 


GOUPFRE 8. M. ( 
fond) Gulf, » it , ae, or 
Swallow. f 


* Un Gouffre, (an grand diſfipateur) . 


Spendthrift , à rieten Spender. 


GOUGE, S. E. (outil de — Artiſans) 
a ſort of Tool. 


4 Seege, 2 of 
Une franche Gouge , lis Putain) 4 
common More, a (Vater de © 
GOUJAT,. 8. AM. de Cavalier os de 
F antaſſin) 4 Sade s Boy, a Black-gnard. 
oF” Goujar (ox Valet) de —_ a Ma- 
. fon or Bricklayer's Tray man, he chat car- 
ries the Mortar. 
GOUJE 4s GOUINE f, 
ture de mauvaiſe 4 aged; a Crack, 
a Flirt, @ Trall, a We 
8 S. M. 22 de Poiſſon) 4 Gud- 
eon. 


0 Goujon, (cheville defer) an Iron Pin. 

GOULEE, 5. F. (ce qu'on avale ſans re- 
prendre haleine) gaip. 

GOULET- os Goulot, F. M. (cou de certains 
Vales) gullet or neck. | 

GOULIAFRE, Adj. & C. (goulu) greedy, 
Greedy gut, glmtton, g nllj-gut.- 

GOULU, ue, A4j. Le 
ment) greedy, that eats gree 

ulus, Sugar- Pea 

GOULU, 5. A. (un glouton) 4 glatton, 4 
e 5 4 ac Abe Man or greedy Gut. 


CF. & oulu, ſauvage) 4 Shark , 
2 — — y 2 bred in Lapland and 
60 ULUE, S. F. 4 greedy. Woman ,. «greedy 
1 . 


Goulument, Adu. (avidement) greedily. 
CURL +. F. M. (petit Renard) 4 young | 
ox, 
GOUPILLE, &. F. (petite vis on cheville) 


a Pin, 


GOUPILLONNER 7. Nb. AG, nettoyer 
les Pots avec un Goupillon) to e or 
make clean with a Bottle-bruſh. 

- GOURD, 42, of (qui eſt Janice comme 


perclus froid) nwmb, ſtiff with cold. 
GOURDE, &. F. (calebaſſe, courge vuidee 
pour reer quelque liqueur) a Gowrd-botele, 
GOUR „ S. M. (gros baton . 4 


"Gourdine, te, Adj. cxdgelled, | 
60 RDINER 7. Verb. Ac. (donner des 
coups de gourdin) to cadgel. 
GOURGANDINE, S. F. (gouine , coureu- 


| ſe, gue): 4 "Fire, 4 Trull,.a Veen, 4 


v7 Gourgandine , (Corſet de Femme ou- | _ 


vert par devant) Jumps. 
Devant de Gour ine, Stomacher. 
GOURGANES, &. F (Feves de Marais, 4 
. ſort of little wild Beans. 


GOURMADE,, S. F. (coup de poing) a C 


or Fifty-cnff. 

GOURMAND, de, : Adj. (glouton, goulu) 
greedy, ravenouns.. 

GOURMAND, S. M. (un ) 4 greedy 
Man, 4 greedy Gut, a Glatton, or Kalb | 
Ext. 

W 6, a V, the verb. 


E. (coureuſe, crea- | 


* | 
| GOUSSET , S. M. n 


e re 
paroles aroles)- N 


dement de 


een Io"; ts ſnub , to ſnap 


'. p*,Gourmande Vice ts recon 
."#. Gourmander ſes Paſhons,. (les.tenir aſ- 
ſujetties) to. maſter one „ to carb 
| them or keep them under. 
8e laiſſer gourmander, to fer one's ſelf 
ts be abuſed, to truckle ander 0 


GOURM 
| 72525 1 gormandizing, immoderate cating and 
rinkin 
| GOURME , S.-F,. ( mauyaiſes humeurt qui 
ſurviennent aux oe res): the Stran- 
45 
Kea hn „ (on a la 
gale that Child has the Scab or Itch. 
Jetter ſa gourme , (are des gaillar- 
ale & des extravagances de ſeuneſſe) to 
ſem one's wild Oats. 
CONE) , 6, Adj. curbed, Sec. V. the 
ers. 
GOURMER,, erb. 44. - (mere la gour- 
mette à un Cheval 
+ Gourmer , (benre à coups de poing) to 
cf or box. 
Ils fe ſont gourmes comme il faut, they 
cufſt one another briskly. 
GOURMET, S. M. celui qui ſcair bich 
connoitre & #* otiter le Vin) a Wing-conner, | 
GOURMET'TE, S. F. ( chainerte de mords 
de Cheval) 2 Carb, 
GOUSSE, 7 (es coſſe de Legumes) Cod, 
Hus, or Shell of 
Gouſle , (os thre d' All) 4 dove of | 


arlick, 


tache à la Culote) 
CF Gouſlert, (piece de toile qu'on met 
* une Chemiſe 4 Fendroit de H Aiſſelle ) 
t. 
Gouſſet, (piece de bois Echancrde & 
3 3 
7 et. 
| Ln, Gouſſet, (Ae) Arm-pit , or Arm- 


aun, le gouſſet; to ſmell rank ander the 
Gout. F. M. (Yun des cinq Sens de Natu- 


re) Taft or T. 
-CF Godt, (1 Fendroit od ſe fait la ſenſa- 
tion du gout) Taſte , Palate. 

ay rv" dg deprave , to have one's Month 
out taſte, 

oF. Viande de baut gobir, (trop ſalée os 

. Epicee) Meat high ſeaſoned. 

Piande qui a bon os mauyais goüt, well- 
taſted or iUl-tafied Meat, ſaverry or wnſa-\ , 
Deny Meat. 

* Got, (diſcernement, fineſſe de juge- 
ment) Tafte, Palate , Guſto * a- 
culty, Judgment, Parts „ Skill. 

* Avoir le Goũt bon, (aimer ce qui eſt 

bon) te ſove good Watt » fo love that which 
is good. 

* Il n'a point de Godt, (os de ſenſibi- 
lite) pour la Muſique, he does nat reliſh Ma | 

fick, he is not e with Muſt ck. 

* Trouver une choſg à ſon 1 (af 

fantaiſie to reliſh a ting , tolike or fancy it. 

* Je ne crois que cela ſoit à votre 

gout, I dent think that will pleaſe yon, or 
fit your Palate, 

* Gott, (maniere dont un Ouvrage eſt 

fait) contrivance, way, fanc'. | 

Son Habit eſt de la derniere magnificen-' 

ce, & du meilleur gour,, his Clothes are ex- 
treme maguiſicent, and of the beſt fancy, | 

* Gout, Caractere d'un Auteur, d'un 

peintre, on meme d'un Siécle) falt pen. 
geni us, 

* Se faire le goüt a quelque choſe, ( 

accommoder) to bring one's Humonrs to 42 
thing. 


: 


20 2 138 
p. 


DISE, F. F. (glouronnie) þlur- a 


7 F 
4 dof — 
* 


Zen V 


5 on Diſcours il n'y a a pagune 


not 8 or whit 
Du Vin de 


$ enſe, 


premieregoute, on Me- 

comes firſt 

pre 
C 

J don't hear at all, I am quite deaf. 


at all. 


p 
GOUTTE; S. E. (Fluxion acre 
ordinairement ſur les jointures) Gonr. 
CF Gourre crampe, r qui 
dure peu) the Cram. | 
GOUTE' * M. Gourer 8. 1 


GOUTELETTE. S. F. (petite goute) ſmall 
Or little drop. 

GOUTER, S. Xv. (Collation, Repas 
le diner & le ſouper Aſternooning , or Af 


terneons Nuncion., Beaver, C:llation, 


le 8228 to taſte or reliſh, 
CF Gotrer , (täter) to taſte, to try, or 


have a taſte . 


reli, 2 or approve. 
Goũter, (prendre plaiſir a) to reliſb, to 


ſelf with, 


make a Collation, to eat ane s Beaver or Af. 
ternoaoning. 
GOUTEUX, euſe, Adj. (qui a la Goute) 


GO EUX, F. M. a gonty Man. 


eaux de la Pluye coulent de deſſus les toits) 
Gutter. 


r) the Corniſh of a Coach: 
GOUVERNAIL, . A. (Timon qui ſert à 


the Het m. 
* Tenir le Gouvernail, 
1 * to ſit at tbe Helm, or to govern 4 
tate 

GOUVERNANTE , S. F. (Femme d'un 
Gouverneur de Province a Governor's Lady. 

C Gouvernante, (celle qui a ſoin de l'“ 
ducation des Enfans) 4 Governeſs or Gover- 
nante. 

. CF Gouyernante des Filles d'honneur 
(.chez une Princeſle ) the Mother of the 
Maids, 

GouvernE? ée, Adj. rug, guided, o- 
verncd , Kc. according to the Verh, 

GOUVERNEMENT , S. M. ( mintere de 

| gouverner , on Charge de Gouverneur, or 


Avoir quelque choſe en ſon gouver- 
nement, (en avoir le ſoin o Padminiltra- 
tion) to have the management of a thing , te 
have it in charge. 


age of a Ship. 

3OUVERNER, Verb. Ad. (régir, condui- 
re avec Autorité) to covern or Tale, 

* Gouverner, (avoir VaUminiſtration+ & 


goute de bon Sens, in all his „ s/ 


en'entends goute, (on point du rout) 
Je ne vols goute, I ſee nothing , I don't ſee 
'* Je ne vois goute en tout cela, *tis all 4 
ous 2 goute, Adv, by drops, . drop by' 


i tombe 


GOUTE., „ Adi. 5 cc. v. Goũter. 


entre 


gouvernement d'un Vaiſſeau, the ſfeer- 


a piece £ r 
| 75 advantage, TY 
| re oP 4 noble de grand go, ——_ . 
"Dip. S. F. (petite partied' une Liqueur) 
S 


in coule avant qu'on air - 
725 * IVine , al which © 
itſelf from the Grapes withbur 


| GOUTER, Yerb. A. (ſentir & diſcerner par 


* Gotiter, ( approuver , trouver bon) to 
delight, or take delight i in, to Pleaſe one 
GOUTER ,. Verb. Neat, (faire Collation) to 
gouty , troubled with, Or 556 to the = 


GOUTIERE, S. F. (petit canal par on hs : 


er Goutiere de caroſſe, (en terme de ca- 
e 


— 


n un Navire) the Ruler of a Ship, 


* ( Gouverner un - 


Ville & Pays qui lui eſt fy * Government, - 


la condulte de quelque choſe) to govern, 
Gg 3' mau 


” 
C \ 


48 OW A 


SU 4565 . 
to ſteer. a Ship." © 


4 "WF Gon ar (emer wn tu) 


to hbnsþand,. 
pouvoir ſur per ne to every or ma- 


nage one, to Ho what one pleaſes with hm. 


+ GOUVERNER , ſe gouverner, Verb, Recip. 
- (renir une conduire bonne 0 emnauvaiſe) to 
carry, govern, or behave one's. ſelf. 

«+GOUVERNEUR, F. M. I uns Vile oa d u- 
ne Province) 4 Governor. 


Gouyerneur, (d'un jeune homme de 


ite) 4 Governor 5 Tutor. 


.GRABAT . & 1 (mechant lit) a little 
Bed or Conch, 
-GRABUGE +, S. . (querelle, differend , 
e — Darrel, Debare, „ Squabble, Wran- 


Ae, 5:7. (ue b Reburs due Dieu 
donne aux hommes) Grace, _ 
Grace à Dieu, ( os Fraces 2 Dieu) 
thank God, God be thanked. 
Grace, (fayeur , bon Office) favont, 
2 conrreſy. 

47 Faire grace à quelqu* un, (lui accor- 
der ce qu'il ne pouvoit pas demander avec 
juſtice) to ſavory ont ę 

Grace à votre bonte, Grace à cette 
Dame, thanks to your goodneſt, thanks to 
that Lady. 

Grice expectative, v. Expectative. 

Etre en grace auprès de quelqu un, 
2 be in 8 with one. 

» dites-moi ce que C'eſt, 
— be be if kind as to tell me what it is.” 

A Je vous fais grace de la moitie des 
de pens, (je vous les ute) I forgive you 
Half the Charges. 

Dieu m en faſſe u grace, God grant 


may . 


a Grace, (a3renient ce qui plait) graze, 


aprecableneſs. k 
Bonne good grate, handſom genteel, 


graceful way, Or graceſni/neſs, comlineſt. 
Ep . grace, ungenteel way, ou 
wardueſt. 
S' babiller de bonne grace, to dreſs 
genteely,' 
oF Grace, (ce qui eft conforme ala bien- 
NN à la raiſon) 
. Vous aver mauvaiſe grace de vous plain- 
e de cela, there's no 880 you to com- 
late of that, 3 
Yraiment, vous avez botue grace de eroĩ- 
te que je veuille y conſentir, ove you are 


4 pretty AP) to think that I ld conſent 


0 it . 
aurois-je pas bonne grace Je le dire? 
Would it not become me. well to ſay it ? | 
Un Diſcours qui a de la grace, a neat, 
handſom , or graceſul Diſcourſe. 
Ts L'action donne de la grace au Diſ- 
cours, Action ſets ont, Acton gfoes life to 
4 Diſcorrſe. _ 
couveft, mals avec rout 


. — but he has au auhwardway with him. 
| 5 15 Andè Grace 1699. the Tear of onr 
Lad 1099, 
Grace, (Pardon que le Prince accor- 
de) Pardon. | W 
Bonne grace, (petit rideau 
: 2. du Lid a e i 
Graces, (au Pluriel. Trois Dceſſes s Payen- 
nes) Graces, three Goddeſſes among the 
Heathens. 


Les Graces, on Beautes) d'une Lan- i 


, the B of a L 0 
; > Graces fuld *(Dowsinkus) 2 
3 2 Lifts or parts. 
> Boner graces, (stehe) f. 


_ worn, benevolence. 


4 * 


6 


Il eſt bien 
il a mauvaiſe grace, ze is well in Clo- 


«6. "Y 
* 


. 0. 


I Y . 
tony TTY * 


2 Adv. 2 arvyra- 


cieuſe gracionſly, is: 


— Al, 40. (ui 
amid) 70 ſhe a | 


* CIEUSER 
faire des dtn | 
- great Hndneſs to one, 


85 Gtacieux, (doux, ern) grations, 
bind, evil, conrTfteons, 


GRACILITI S. F. (qualité d'une wou 
ble) "fy ERR k e954 | 
| GRADATION,, S. F. (figure de Rbetori- 


que par Taqtelle on monte de degre en de- 


| cRabs, S. M. (Digaire, degre #'honneur) 
t degre qu'on met ſur 


de 

G DIN, S. M. 
les Autels) the (peth of the 
the Candleſtick ſtands. 


25 4 Degree in an Untverſity. - 
x gh em" (od les Degrees de La- 
2. * de de ſont marqu6s) « Map 
wherein the Dates of Longlyade' and La- 
titude are marked, 


e gratiis,” (en terme de Chymie) 
a gradual Fre. 
GRA DUE“, S. M. (celui qui a pris les De- 


grés dats les Art:) 2 Grataate. 
Graduel, elle, Adj. (qui va par degres) 
OT ai ee Eb 
» £74 2 
aft F. M. (verſet qui ſe chamte à la 
y idee PE SEE — 2 
dual, t of the Maſs between - i 
ade nf Gefell. 
GRADUER, Fer, A?G, {conferer lexdegres) 
to give the Degrees. 
Se faire graduer , to take one's Degrees, 
GRAILLONS; S. M. (refſtes d' un repas) 
Remnants, Strap 5. 
GRAIN, S. M. Tools forte de Bled, & tou- 
te ſorte de Fruit de I E pi pi) Grain of Corn. 
ue Nth ins amar corn, 
Un gran 
Sel, 4 grain or corn of Salt, 
8 05 i "(fruit de certains Atbrifſeaux | 
cerraines Plantes) Stone, Nernel, Berry, 
Crain, Bead. 


Jrandte. 


Grain de Lierre, 1789 


. . Grain de Coral, 4 Bead of Coral. 
_ Grain de Chap let, 2 Patre-noſter Bead. 
| Grain de Raifin; a Grape. 
Grain de perire verole , '# pimple of 
8. the Small- pox. nk 
Un grain de grele, 4 Hail unt. 
| Grain de cuir, the grain of Leather. 


Futaine à grain d orge, 4 nayped Fuſ- 
tian. 


Futaine a n; 4blegmnapped Fulian, 
*. Ayoir . grain de folie, (Etre un 


' GRACIEUSETE", F. x. e aL 


gre) gradation , Under, a Riberdrſoal Fi- 


Altar wheveon | - 
Stada, ce, Adi. gradaute, that has tas | 


| GRAND, SP. © Ex 


Grain de Grenade , the Kernel FA Fen- * 


Grain de Mourarde, aprain of lea 


— Wie Nees of 


WN 


40 \ 


10 ud 


e. * gre , 2 Kee. 
tification , gift, preſent , v. Graiſſer. 
Gracieufers , (c civilits, bonn tete) 1 Perk, 4. CEN 
S evility. to greaſe. . 
„ 40. eee, i a temen pars parry quelqu'an 
ment} grac 7 table * ner de ent le corrompre to 
Fee . "wy it greaſe on in the N, te dan or * 


with him , & to ti e Hand. 
Orxaiſſer des Bottes & des Souliers, te 
Boats an_ Shoes. 
— 81 M, S qui vn for 
iſſons) 4 Realtor a 
a = Hind —.— Frog. 
— 


TIRES (Een do grail) 


GRAMEN, N. N. {Gorted'batbe) ce, 
-rf, Dege-graſe. 

GRAMMAIRE, Ss, E. (art d'Ecrirs & de 
parler correctement) Grammar. 

GRAMMAIRIEN, S. XJ. (celui qui ſait o 
* enſeigne la Grammaire) Grammadarian. 
_ Grammarical, ale, 4. grammatical, 
Grammaricalemene 

GRAND, 4, Adj. (qi 


due) £1248 , 


Gran (qui Fra une — 40 
mere zenre) great. I 


Grand, (important, prinei 
| dhnire) ea, om „Fraud, chief , __— 
* G 


le, iluſtre) great , 
3 (Aeve, noble) gs. noble, 
enerons. 


a i Jour, it is broad ht. 
T Grand father, Grand fire: 
and mere, Grandmother, 1 Grandame, 
Le grand reſſort, the maſter ſpring. 
Une grand'Meſle, a high Maſs. 
Les grands Jours, (ſorte de Cour ex- 
ve a general and Ny 
A grand” pales, wes with mech ado. ; 
faire le grand, re carry 
it 22 or A, 


7 grand (ov du ſublime) dans 
' ole there” — 2 


Writings, 
OF. Les ume, the Gran- 
deet of great Men of a Tngdom. * 

Les Grands A" Eſpagnt , the Grandeys of 


To Monſieur le Grand, (ceft--dire, le 
Foe E'cuyer du Kol) the , Maſter of the 
loſe to his Majeſty. - 
! „Ade. Rv. Pethdre en 


| 175 grandeur naturelle) to draw 2 
Pj quelque choſe cn grand, to do 


a thin reat. 
ORANDAT. on Grandefle , b. F. ( qualits 


d'un Grand d Eſpague) the e of a Gran- 
dee of Spain. 
GRAND CROFX , S. /. 13 principa- 


excellent, eminent. 


be a litt! iel ene. itẽs de YOrdre ou. Chevaliers de 
| een bn Te ad ; a dt bon ns, behas | 4 ue dun. the chief Ditnities of the 
t nſe, 4s nights 0 

S Vent, (roubiline qui i 2 (Ales ach grand) 

D tout à coup) 2814. Fa * big. 
Grain, (fore & Poids ) Grains li Grandement, Adv. ( beaucoup, extreme- 

F. (lem des Planes) Seed GRAN DRESS, Yes mIDA 
GRA * ence er 

| R ( * | #RANDEUR, F. (etendue de ce 2225 


2 
1 


POET Sy 


= 


«4 


FI 


1 * 


yo 
— 


22 


＋ 


* 95 

* 4 
1 
—_—cQ- = 


* 
= «KH. --- 


* * 


7, Mar 405 | * ; 3 | | *\ 4 X * ; A . | ; 4 
1 * » F 5 9 + Jap 1 — 

a 8 ee 9 GRE 32355 
ce eee e wb þ #:+ Den . eee Peſyne) 


ant 
a, eee jou ene * 
" — Save, ll ons eber. 
2 2 2 ed 


2 2 "Tak fair ſes choux ius, te well Grave, (imporrant, de conſequence) « 


bty, of weight or importance. 
. en — bien plus gras Yavoir foir - = Accent-grave, { de Grammai- 
the accent grave, the raue. 


7 2 that? | 
I ENIX 14 the Lr * ö CF Son grave, (os d) 4 gal] or * | 
15 2 82 "Pa EX —— 2 GRA VE. 1 N 2 Gravité) gy, 
| G , (manger avitys 4 
— 5 


Litre qu ug) te ear” Fleſh or 
or 132 Ja peo. Church 2 


en ee. (devenig grand) N Le df di is jumbe, aN 

8 grom #7 « \Loge- + | 
T Cmnditims, Ad. (fore grand ) _ | . Ade. (die des alers) to ſpeak 
Ap MAITRE, F. M. totkcier cher | 1 Pier Gras, (graleyer)ro/ſpor peat Por, td have 7 


the Lord ge gebe « | 
Bente * bel Aron V. Sous gras, Adj... propre & braler "A wh 4 2 a 


Grand” dial des Cfremonies, che | GRAS-FONDURE,, J. F. (maladivdu Che- | Graveleux, Adj alagravelle | 
7 of the 23 — | negro) £4 greaſe ,a Horſe tronbled with t > ewe, (Gijer * 9 


Gone Maitre de la Garderabe, de Ar- | L. | Fruit graveleux, fony Fruit. 
— de Malt he, the great Mager of the Graſſe, *tis the Feminine of Gras, Pain graveleux, grit Gee 
ardrobe of the Ordnance of Maltha. Sraſſement, Adv. Ex. Viyre graflement, | , Urine graveleuſe, ,Urinefall of grave!, 5 
, Grand Maitre de College, the beat | (commodement, a ſon aiſe) ts live plenti- | ſandy Urine, 
ter 01 4 College. y, to live in lader. GRAVELLE, F. F. (maladie cauſce par du 


GRAND' MAITRISE, S. E. v. Maltriſe. Recompenſer graſſement, (os inge fable) Grevel or Stene. | 
GRAND-MERCI, S. Ac. (remerciment) gro- - to give large Or ample een | GRAVEMENT *, Adv. (Tune maniere 


mercy tbants. A Graler, te, Ad. (un peu gras) pretty e & compoſce) gravely, ſerionfly , ſe- 
be D-MERCI, $, 26. (je vemrendagne Wy pre n plump, in ered rol Anis i; Ferly, | 
| 1 thank you, S. M. * GRAVER, Verb. A@. (imp rimer quelque 
GR4 ANGE, F. F. (Aan od od Youſerrelecbleds dA. EK Nent. purlet gras) | trait on figure wonberin, tes to ingrave 
erbe) a Barn. to liſp, to ſpeak thick, or grave. 
GRA GIER, S.M. Metayer) a Farmer. Graſſouillet, te, Lee (porels) plamp. Graver à l'eau forte, to etch. a 
e C. F. (Metayere) a Former s | GRAT, 5. #4. (endroit od les paules. gra- Graver quelque choſe (u mettre forte 
| rent) 4 « ſeraping | 99g ment) dans fon Eſprit, to. imprint a — 
GRATE. 4 » . F. (amas (amgs Ae Places 1 Envayer quelqu'un au grat, (le chaſ-'| - is one's Mind, 
) a auch or cluſter of Grapes, > | er) *+ te ns one gracias, to turn him GRAVEUR, S. M. (Quvrier qui grave) 4 
— de Lierre, 4 Nene 2. Ingravuer. : 
7 r Os ée, Ht Soatched, &. v. Fra- Graveur, on Graveur d Veau forte, an In- 
0 G = hamepon, grauer. ) 
Fu dans le dare, ( * to bice as the GRATE-CUL, Ly M. (fruit de I'E” gantzer Les Curieux en Peinture & en Eftampes, 
ex. Bouton de roſe loreque les — | — I'Habilers des Graveurs, qui ſa- 
G Abit LER, verb. Next, (cueillir ce rombees) Heps or Hips. vent conſeryer par tout Eſprit, le feu, la 
„ eee to glean GRATELLE. 8, F. — Galle) Tech fineſle, & *. du deſſein; les Airs de 
int Grateleux, ', 22 that has got the Ttch. | tete; la noblefle des Contours, & ce jene 


vain) to ſerape np, to get ſome Htelething. || les s autrement) te ſcratch, rob, or claw. pique ſi agreablement les Gens de got, & 
ILLEUR , S. . Grapilleuſe, * F. Grater la terte, (en patlant Ho cer- | qui caraQeriſe les Ouvrages des excellent 
' Grape-gleaner, ; tains Oiſeaux) to ſcrape the ground. . i. | Peintres {The Curious lu Painting and Prints, 
2 s S. M. ({petire bnpe) a url. Ws rater, (ratiſſet) v aer rabeef. admire the $kill of Ingravers , who know how 
buvth. 


Eller, Herb. A#. (faire quelque petit GRATER, Verb. Add. (froter avec les on- ſai-quoi ge de vif & de vrai, = | 


| 
Grater lePapier , {ccrire vice & mal) to preſerve throughont , the ſpirit , fire , fineſs, 
GRAPIN, 9.1 S. M. (grapinamain, inflramanc -ta;ſtrawl, to write faſt + 5 1 i. ( and elegance of the Defien; the harmony or 
fer & 's pointes pour accrocherun Eg Grater une rentraiture, (enterme de | diſpoſition of the Features ; the — 1 
Vailleau) 4 grapple or grappling- iron. 122 to ſmoath down with the Nail. the Contours (or Ont-lines) and that genteel, 
CF. Grapin de Vaiſleau de. bas bord, (an- GRATIFICATION,, S. F. (don, liberalite | lively, and genuine Air, which ſo agreeably 
* 1 LN wy! « fore of Anchor for ſmall | «gy "on fait à queiqu un) gras ficactin * frites and affeds the Connoiſſears, and cha- 
a CEOETLIS £5) | tnity, vow liberality, 3 KN referee e (oe we reny n 
4 1 40 725 7 25 beancoup de pra Grant gra iyi 1 GRA „ C. gros fable) Gravel. 
a e * os GRATIFIER, Verb, A@. 222 ** D Couvrir de gravier une allée, to gra- 
Gras, Gabe de ol real J Grict) gel vel a Walk. 
Du Vin gras, on Aan; recovip anſe or preſeuf. 1 QUE IU 15 — &: beyucoup ds gravier, 
Eg Gras (fercil, aboodnt) for » ſent, GRAN S. M. bo qui — au fond (urine nn ſandy Urine; 
Jr ©: U dun poilom, r. du 08 a cuit quelque cho- GRAVIR, Verb. Neut. (grimper, monter a- * 
rar (te, obſcene licentieux) bawd > - \any \fenff that it baut to, and ſticks to | ver peine) to climb or clamber up. # . 
2 ſmw ue ite bottom of 229. e. -whtreln' an Ex. Gravir au haut d'une Montagne, to 
Terre Falle, (Argiue) Clay or Fal- | thing mas boiled. 1b 1 ' climb np a Hill. 
lers Zartb. | GRATIS, Adv. (fans qu u' il en coiit rien) GRAVITE „ . * from Grave, (gualits de A 
2 Du: fon gar, (od. reſtedelafarine) | gratis; for mothings. ae Ko quiteſt! Tric gravity, ſoborneſs, ſe- 
Sue Bran, that\has Meal amongſt ir. GRATITUDE ;:8, F.. Ce d'un wſneſs, 
. CF Noptier trop gras, (on il V A trop de] bienfair regu) gralitade, 3 pe Gravits, (terme dogmarique, Peſan- 
Chaux) Mortar that hastavawivol'Limein it, | fſulneſs, ache nleg ment. deut gravity, heavineſs, 
+: Avein:k langue igraſſe, (lere) to | Y Avoir de la-grariade, ue. V SGratité de ſon, deepueſs of ſound. 
liſp, or ſpeak thicks th Vector“ or grateſul. GRAVOIS, S. M. (la partie la plus groſſie- 
Les Joints de cette piece de bois ſoft e. vous tẽmoĩigneraĩ ma grazirude , 7 Jhall' ere du plätre, on menus debris d une murail- 
trop gras (en trop Spais) the r an ew my felf gr atefuel or than ful to you," le) Rabble, Rubbiſh, Shards, + 
piece of ood are tos. thick, GRATULT, te; Adi, (qui ſe donne fans | Gravois, (la partie la plus groſſiere du 
Egpere graſſe, (un C paiſſe) 5 ier __ 4 qu'on y ſoirtenu) nr free or frech | fable apt&s qu'on Va ſaſſc) corrſe, Gravel," 
ad our Bees (jour qt ch meter oY Fi ven. | ' | GRAVURE, S. F. (art de nr Fou- 
5 4 ab-. 2b; n don gratuit, es ai | r rage du Graveur) Ingrauing. 
Manger on faire gras, to eat 55. GRATUITE', S. E. GRE, S. A. (bonne, frnche goose) Wil, 
- Pink , e , * Wide, ' Miſcricords," e good? | - ed Conſent: © 
Cheval gras ory ow (2 quila NN. ICS ee en 1 y eſt alle de ſon gre, onde cab 
dans e Corps par Vexcts Sit e Adv. (ae maniere” 9 went ef hig o, em.. 


Contre mon gre, againſt vy will. 
| 2 I· Em. 


- IE that has gie 2þ6,moleen' greaſe. i | > witp)* Freshy, ; frankly 3. grain; for 
$i Ly | 


ta * 
** 


"= PR 
| En qui ne peut fe TP geen, 22 Adj. ie fot 
815 Force, [doit 6rre maintenu de bon 


- minion_ that cen t be mi d Sword, le viſe 18, on a 1 
muſt be maintain by confent. 7 * GN Verole) 'he pee, 0.0 % bt: Face. | 8 8 


- Les N * u eſt un els, il oft mal dns — | 
n de la Juſtice au gre de ceux qui ſes affaires he is Aa in 100 mel, | "IE 5 e e N * 
gouvernent, Jalges ever buom how to 47ſt GRELER, erb. Tmperſ. (en perlane de la Greve, Se, A4. ioed.” 

i "The Forms of Law to the will ani pleaſure 13 i tombe) fo Hail. GREVE, KL (lieu w un p Ade Or 
of thoſe that govern. R, Verb. Ls (giter par la prole) fur le bor 
* Se laiſſer alter au gr des Flota, to tom- | to elt or ruin, | ſandy T or Frets nad 
mit one's ſelf tothe Waves, ' GRELON," S. Af, { gros grain de ele) a | Greve, eg wa 
Gre, (Fantaifie) Fancy. large Hail-ſtone. the Leg. 


un des Ambafladeurs de Fame pric en  GRELOT,-S. 2, (Wanette) 5 line Bell | GREVE, K. F. la Place dd 1 on execute les 
2 de faire la Cert monie du Mar lage, the GRELOTER , Verb. Near. (crembler Ye | Criminels a Ar & qui r&pond ay Lieu 


wor one of the Poliſh Anddſſeders ro froid) d ſhiver, to quake. qu'on nomme Tybwry ,4 Envoyer 
1 Marfia — Cerem SREMIL, S. M. (forte de Plante) ) Gray, en Greve, 10 as Tyburn, er 26 the Gal» 
qui eſt mon on felon mon | or Srone- crop, a of Herb. lows. 
. biemonrs , that p 1 te | GRENADE, . F. (ſorte 2 Fruit) Pomgra- GREVEN f. Verb, 40. Geer, fairs tort) 7. 
FY very well, * nate. ag grieve or wrong, AA. 
Elle eſt aſſet mon ert, T lite ber well 2 „ (Bouler de ter crear) 2 ä ie) was Province, . 
2 Eno h, * 
Y > Savoir gre es bon gre une choſe 2 | GRENADIER, &. 34. (Arbre) the Pomgre- G b 
.quelqu'un, (lui en etre oblige) e take a | nate Tree. 'Greze, Cqui . uae deſcent) e 
- Thing kindly of one, to be obliged to him ſor it, Grenadier , E jette des Gre>- bel *, . 
Lui en ſavoir mauvais gre». fo fake is il es) 4 Gr | GRIBANE , F. F. bitimenr EW) 
422 | GRENADIERE, 5. F. (Gideciere de Gre- of ale Veſſel. F 
Je m'en ſais mauvais gre, Tam angry wit h er Grenado-poxch.  GRIBL F. E. v. Riblette. 
ſelf for it. 5 * * | GRENAT,, . . (Pierre precieuſe qui ap- GRIBOUILLETTE, F. E (jeu 
4 a 7 ſe ſavoit bon gre du Conſeil qu'il avoit | proche du Rubis) Granate, a: ſort of pre- on jette 88 choſe i jr lg 
imagine la ſeparer de ſon Rival, He | cious Stone. ſonnes, \ ck * Farerape- 
| bed himſelf with the prei ect he had en- Grene, ce, Adj. ( gut a de Ia graine) | ra) ſcramble or trambli he throwing of 
P criv' d to part her from his Rival, ſeeded. 1 4 Thin feveral abe thens 
£2 Bon gre mal gre, will he will be, or GRENER, verb. Newt, (produirede la grai- | ſcramble for for tt, 
whether one will or no, to ſeed. GRIECHE, Adj. ſpeckled... | . 


1 S. F. (commerceen grai-- 


Bon gré mal gre, r GR 
: | whether yon will or no, you ſha 


Ex, Pie-gricche, aſdechled Magyy, * 


come. * C orn-t rade. angle. 
.GREC, cque, Adj. Ex. la Langue Grec- ETIER, S. F. n "oF Ortie-gricche, the Male, 
que, . Tun ga, Greek, 8 2 22 reel Nertle. Tur 0 
©: *+ Il eſt Grec U-deſſus, (il y.eſtforrha- Regrater, or Hacker. GRIEF, ve 1 (ficheur) Fenn x) 

f -bile) be has à great talent that way. oY -Grenetier; (Officier au Grenierk Sel) ras! Grief. „(enorme grievons, enormons, 
EO a GREC, S. M. (natif de Grece) 4 Greek or omptroller of the King's Magazine f Enitence qu'on lui im Eroit tro 
9 | Grecian, Salt. | legere un Pechs ſi gri impoſed 
. x Le Grec, (la Langue Grecque) Greek, GRENETIERE, . x. (Marctundedegrains) | L 2 him too light a Penance 707 f 0 enormens 

» / _the Greek Tongue. © a Woman that trades in Corn. Sin. 
Un Homme ſavant en Grec, 5 ren GRENETIS, S. u. (Grains rdeves en boſ- GRIEF, . M. ( wore, lexion) River, 
"hte Grecian. | ſe autour des Monnoyes) the ingrail '4 Ring wrong , injury. 
| CFC eſt du Grec pour moi , (cela me ps round a of Coin, the milling. 4 Adv. {Tune manieregridve) 
, fe) this is Hebrew to me, I know not what | GRENIER, S. . (Logement en 0 1 „extremely. 
5 to make ent. 4 Ton ſerre les Grains) Coru- left or cem G TE”, 8. F. (Enormite) Seed, 
* Setecque, tis the Feminine of Gree: \ honſc, . enormity, 
3 | GREDIN, ne, Adj. (Gueux, meſquin) beg-|  * La Sicile eſt le Grenier de H.. $i- GRIFFE, S. F. (engle crochu de certa ins 2 
garly, ſhabby, cily is the Granary of Italy. nimayx, os d'un Oiſeau de Proye) Claw or 
GREDIN, . a beggarly, e hbty, arag- CF Grenier , (le plus ve erage Cans Cinch. 
ges Fellow a Tatter-demallion. Maiſon) a Garret, ge tirer as griffes des Sergens, fo get 
GREDINE, S. F. a biggarly , a ſhabby Wench Grenier au Foin, 4 Hay-loft. Turk ont of the Sergeant s clutches, 
| or Woman. Grenier à Sel, a Magazine of Salt. GRIFFON, S. . (eſpdced'Oiſeaude proye, 
| - GREDINERIE, S. E. ( ie, meſqui- | - = Embarquer du Pojvre en grenier , 20 e un Animal fabuleux) 4 Grin. 
1 | nerie beggarlineſs ; r [2 Pepper anpackt. GRIFFONNAGE, S. A. (eeriture mal for- 
| GREFFE, S. M. (lieu od ſe gardent les Re- $7 Gr Grenier, {Marchand deGrains), v. mee) a ſcribling or ſcrawling a gry? 
giſtres) the Place where Regiſters ore kept, | | Groans, 0, 44 A ferar , writ faft 
the Rolls, GRENOUTIAE 8. F.(forte#Inſete)-Fr ' and ll 
GREFFE, S. r. (peut 5 o# Ocil que You | GRENOVILLER, Verb, Naar. e 'GRIFFONNER, Jerk. 48. (aue mal) 3 
ente) a graſt or graff. 1 FL - toigmnz/e or tir le, ſeribbletor 2 
© -» Greffe, 66, Adj. grafted, & c. GRENOVILLE E, KF. (heuon ura Griffonner, (deiner groſſierement) 
GREFFER, Verb, Ad, (encer) 80 vf 0 or coup de Grenouilles) 4 place full of to draw"ronghly, to chetth, 
"graft; v. Enter. | GRENU,ue, j, (qui 2 beaucoup d Prop GRIGNON ; S. A. (morceau Ge” croute-de 
GREFFIER, S. M. ( Officier qui tient un | en lant ee, du Seigle, Os = "2 a piece of C. 
80 — 2 2 . 1 > | * i 0 TEA, 5 3 825 : 
GREFFO F. M, 25 arbre grenu, grauate- uvble, W. Ad. (manger douce- 
tit couteau pour gre a Grafts . - CF Cuir'grenu, Leather that 97 4 WM by _—_— ro ) fo nibble. 
GRE'GEOIS, #4. M. s Feu gregegis, | gra. le er ee ; 8. (gredin, miſcrable) a ſhobby 


Mila: fire. 

— GREGUEST, S. F. (eſp6cede culone) or, 
a fort of antick Breeches. a? 

f Tirer ſes Gregues, (Lenfuir) to: we 


or ſcamper 4 


Huile-grenue, clepred 01. ar Feilen. 
„ N . onde ren om of || e e qui vit Cups maniere 
brown Free- ſtone. 5 70 or r 4 oe 

CF. Bouteille de Gres, -Srone-berele. 21 | GRIL (ultenble decuiſine 
_ SIL, S. M. (Brouée qui | GRILLADE, J. . er * brole 


| 


GREGUER',' v. Empocker, * kate les Vignes) ö Meat, D + a.Grillade 
GRELE,”S, . (ſorte de Mctcore) Hall. * } froſt tþ that blaſts the Vines, Faire une T — cvillede Chapon, 
wy E de grele, a Hail-ſtene, [GRE SILLLEMENT, S. 1. (ton de gg. | to my. ” A 
e e a - of 45 * Wop I wridblings © * 9 4 Charaignes, roaſted Cheſ- 
'Q 12 ts 
4s oRELx, WF (long & menu) fim, thin, GRE SILLER Herb, en, & Trp 75 Mb: + GRILLANT an, 44; (glifane) /ip- 
+4 6 r 9 7 17A MOL FEI 
CF Voix grele, nn. there f r R VN dA 0 eee 4e. 


ee n m. . | CE api, To | qui ie enaverſens)/ grave, © 


, 


* Grille 


.% 


a 


* 


= 
2 


2 1 
* 
2 * 

= 
2 * 


ff » | "0 
924 | 
S © 
IF 7 1 
* o . 9 
» 4 C 12 
4 a4 A. 


rm 


8 


| 


oy 


25 — ar ; 1s bug 
os, 8, U. (ape de eib). 


& 
"Far May ts Wit, Nee — 4 


ALLER, 22 22 5 dawh, 
Seite, 3 A xy n 
G LAS 55 on femme de 
3 5 * 


Wiſe, a K Some uſe the 
. 


0 $, viſage 
gina. - Edad of | x10, ne, dj, ( gris. 
E Ko (hits "pays, 7 rds, war priſon, (dul u des Che- 
T ITS ny tive | GRISON, 52 37, . 
To an mine) "co , gra, or grim | + VnGtifon "Ta as) . Kxle, wg 
riſon, 


GRIMACER, 8 Net 11.8 


oe 


lah 


wh: 82 to grow gray-batred or heavy , cata) | 


one. 3 


. 
| GRIVELEE, 2 F. . 


ES. 
NNER bh * — 
Hairs. 
yy (forte d' Oise) a Taft. 


off, 1 


A 


ypocrite) 4 Hypocyire veler robbing 
enn e e . 13 Fasten 
des baſfes claſſes) a young School-byj , a ra GRIVELER, rb. 49, ( 72 . 
4 olan, ." ; licites Hos w Laie & 
ELIT, 5, M (terme de ebf. | phorder ,"rvb er chear the rr hah 
_ gargon) 4 en. a br 0 'GRIVELERIE, J. F. . de 
# Grammar School-boy. extention , pilling and polling 8 
N 9 Pe ee. : 
+ dy ae plays ans os trifle. | GRIVELEUR, S. M. a robber if th Bo 
GRIMELINAG ate paging * , an Rxrordoney. 
fr fe, if 'Ofs, : M. (un bon 4r6le, un bon 
a 4 Rate, 
GRIM LINER. Verb. Nom, « nar: Kfer 9 1. your le Tabuc 
3 & petit; jeu) to a. or a tri Tobacco Crater. (rape ) . 
. 22 - , &-Nemt, (k ire N F. F. + fits gende, 
elque ho os mEnager irinvrer 
Now : Fog a Je JA ds oe = 6k Prof oy we i in, 3 
1 GROGNE R, From Gr. 
A180 „. M. (livre de magie) « Con &i da cochon) ro grant ha 452 
juring Blot. *+ Grogner , (os eller, mut mater) to 
„ S. M. 4 ee or 08 to rumble, 4 greptle, 
te 1 Al Sent, 5. . De, #: E. gten- 
oRR AT R, Verb. Newt. (ri) 70 kb, rumbling Man ar Women, 4 Mat- 
of climb or thanber to ft ſwerm mp, | 42 2 a Ponter. 
4 * MPEREAU, 5. (b) 4 © NN 5 n Cochon) the 
ec er. by af * dr, 
SRI J. M. 4 1 
CRINGEMENT e een | Sa * | rigs. 2s es hp ＋ 
7 * Vtrhs e | cru & & Groifelier , v. orelele, 
E. Lee 
0 80 T1255 N fredomter à 7 ITY 5, bf. (forte 4 Ole 
145 thee Gale bo Chat- A Stine ER "Bk Nene ev 


ich — as Bind do 
G GUE ENOT EF 

RIN U T Ver 
Wt a rv} hair 


L. (ordure qut i ãt- 
1 e il 


2 e 


Ar ble or harter. 


— ey 
Nein ce, Adj. et ne 


* 


9 Ea 


_ Pony — raw Weathers 


| — 


Bong 7 . 4 


Carmhrer) to 
rb, de 
* Lor orage gronde, (on tar un brut Bard) 


S ger Yhe Sener wert, 


ollo w or abr. | 
cRONDER, Ei | 


Ae 


as 4 


n " a 


| ok F, (Crizillrte , mri 
en 3 Snake, 


3 = 
ONDEUR, $, M. ab, F. F. (ad ater 
- mure)'« Granibler. * 

1 | (qui dre d reprimander) 


Pfondeuls, (qui aime a criailler) „ %, 
82 


Woman a Shrew, 
ference i 


2, . {qui #betucouy fie ed 
AL un, . 
b le gros dos, (e eorgueillir) te look 


os £5. te take ſtate ah m. 
le cceur de injure, 
(en T= du NY = r 


to reſent . 


months with 3 


Elle eſt groſſe d' un del, (nds bsten En- 
fant) ſuch a one has gat | her with Child, 
Elle eſtgroſſededeux Enfans, ſhe goes with 


Twins. 


Envie de Femmegroſle, n 


* Etre gros de ſyavoir, de dire, Je are 
— choſe, (en avoir envie) tt © 
mi ightity to know , to ſay or * 
; 1 7% blg with the defire 2 &c. ts 
have 4 great longing or deſire to kno 
. Un gros Animal, une groſſe grole Pete, 
un gros lourdaut, (homme fort ſtupide) 4 
Bloch head, a Dunce, 4 + 994 comep rye 
ward Fellow.” ' 


i 


Is ſe ſont dit de grof 
222 ' 


2 ea ſtormy weather, | 
N gart) the edge of one's — 
| GROS, 5. . Ex. legros. (os le 


a aka 
Arbre, the rr hap ar Apt 4 HON 


Furs Armas) the By of 


1 t B 
. — 8 8 (aodke) Gragram 
Gros, „la buiticme par- 


— 4 Dram; thecighth parraf 
k n Ounee. - 
0 £6 Be. il grele fort bros. i hail 


4 

Gres, (beaucoup — ie 
or the Yeats 

* affaire ted, 2 7 e the 


[4 1585 a he old mie the 


is gr Terms. 
II My a que deux perſonnes tout en 
ox {eulement) there are but two Per- 
l . — 


© . * ee 0. 


My 


& 3 


11 


8 —.— 


. 


| tag --þ 
2 N gt 


| Nef | 
1 Grofle, Canes” 2 of Gros, dae 


/ 


= 


- W n 
* $44 


1 -©R D | 
nose, K. (dose douraines) FO! 


or tele Doren. 


Groſſe, (expedition en parchemin d- un 


$ 


1 
'S OSSESSE, 5. . '{(Erar&'une femme 
a great Belly, the being with Chi 
chever ſa groſſeſſe, to go ont her time, 
I prit cette ſur ſon compre, he 
ks that Child, | 
GROSSEUR, S. F. (volume de ce qui eſt 
_ pros) bigneſs , th FR. 
Preudre la groſſeur un homme, (en 
terme de Tailleur, lui prendre e to 
tale meaſure of one,» 
. Grofleur, (tumeur) ſwelling. 
a 1 1 „ ie, Ad. grown bigger, cc. V. 
roſſir. 
SRoOsskER. iere, Adj. (ẽpais, qui n'eſt pas | 
delie, qui n'eſt pas delicat) coarſe, thick. 
oc 'Groſlier , (en parlant des Ouyrages) | G 
' goarſe, rough, bemnelyo un wrong ht. 


* Oroſſier, (rude, mal poli, peu civiliſc) | 


coarſe, clowniſh, ruſtical, raw , unpoliſhed, 
© not polite, rude, . 

ye erreur groſſiere, (on palpable) s 
, "9 5 1 palpable iftake or Error, 


-groſker , (qui vend en gros) 


1 22 Man. 

Sroſſierement, Adv. (d'une maniere groſ- 
fiere) coarſely , Erogſiy, in a coarſe or groſs 
Wanner. 0 

* Groſſierement, (ruſtiquemeie) coarſely, 
clownifhl 

GROSSIERETE, 5, F. (qualics de ce qui 

ö en groſſier) coarſeneſe. 

C7 Groſherets , (rudeſſe) coarſencſs , ra- 
bo 3, clowniſhnefs , or clownery. 

GRO sin, Verb. Ad. (augmenter) te en- 
large or ſwell, to make greater, thickey ,or 

Sieger, to magnify , to increaſe, 

Groſſir un Livre, to enlarge or ſwell a Book. 
Groſſir les choſes, to magniſy things , to 
make them greater, than they are. 

De miroir les objets, this Looking- 
glaſs magnifies the Objects. 

Les Plues ont groſſi la Riviere, the Rain 

has ſwell d wp the River, 

Votre habit vous groſſit, Suit makes 
Jou u look thicker than you tſed-to be. 
©ROSSIR , Verb. Next. ſe groſſir, Verb. Re- 
op, (croitre en groſfeur) te grow big or thick, 
Groffir, (en parlant d'une Riviere) 
on * well, 
þ 2 (saugmenter) to increaſe. 
„Adj. ingroſſed. 
esse Verb. Ad. expedier un Ac- 
en parchemin) to ingroſs. + 

GROT UE, Adj. (ridicule , bizarre, ex- 
travagant) comical, Nan, apt to make one 
langh 55 RT 

igures groteſques, on gro es, S. 
F. Te par le caprice du Pein- 
tre) Groteske, Grotesk-morks., Antichs., 

n 2 ques, (imaginations folles) * 
Iſh, idle - Fancies, @ 

Groteſquement, Adv. une maniere 

* unte on ridiculs) 

' gicnlonſl 

GROTTE. 8. F. (Antre, caverne naturelle | 

os artificielle) G 4 oy 2 8 a Cave. 

GROUVETEUX, Adj. (pierreux. En | 
Patna d'un fond) flony y gravelly. 5 
n te, Adj. (qui ſe remue) . 

Tout grouilant (os tout couvert) de 
-F , crawling with Ants, | 

GROUILLER+, Ts Neut, (ſe remuer) 1» 

tern or flir abou 


e S 


oF} Grovuiller de Vers, de Fourmis, (en | G 
Lee plein) to craw! with Worms. of Ants. 


9 » V. I... 


public) an ingrefſes Copy of a er | 


pleaſantly , comically , ri- — 


„ * % 


| E 
GROUPE, 3, 27; ane met ee | 


- Sculpture, 


Groupe, ée, Adj. gro 


AN of 
Oat-meal, | 


Hater gruel. 


4 long Neck, 


wa! . 


pe) 4 Fool, 4 Bubble, 


nin 
GRUE, 

les fardeaux) a 8 
GRUERIE, 4.5. 


GRUYER, F. 


River. 


43 Dyer 4 woad, 


in a River, 


GUENILLE.; 
| Rag or Tatter, 


ers, EA. Cto 
"Refaire 
a 


8888 90 SF F. 


E 


* 


les uns. aupres des autres) Glen 
Painting or Sculpture, conſe ns 6 
Figeres „ 4 complication ot "us 


| GROU ER, Verb. AZ. ( Ls as 
pe) to group 45 nnacky Grow, to 2 4 


GRUAU, S. M. Farine c Avoinemondde) 
Grunau, ( bouillie de. gruau] Grae!, 
n (Pein bis) coarſe or brown 


428 Gruau, (os r enlever des far- 
wid a ny [ » N heavy things 
ruau, (le petit del Oiſeau qu on ap- 

e * Crane. 
* S. F. (eres oi) « Craxe,, a fort 
2 Nis cou de grue, (cou long & erkle) 
Ret Bhat. ic de 4 attendre long | 
tems ſur ſes Pieds) 2 23 70 


-, "que les Rois qui puiſſent, 
* Une grue, (un ſot, un niais, une du- to 


Le Monde TM pas grue, the Worldis cun- 
S. F. wackiag avec quoi Pon leve 


jur iſdiction du Gruyer 
the Court of the Fr ice in Eyre of the Paret 
GRUGER, Verb. Ad. (croquer, briſer 

les s dents) to crack or crunch, 


{mang manger) to eat, 
PRs F. M. Iump, clod, or lot. 
Grumeau de ſang, 4 clod of Blood, 

Grumeau de Lait, 4 lamp of Milk, 

de mettte en grumeaux , t clod or cl < 
 Grumeleux, euſe, Adi. (qui 
lites dures) ragged, or that feel rugged, 
GRUYER, re, Adi. Ex. Faucon Srurer, 
Haut made for the Crane. 

Fhaiſan gruyer, 4 Pheaſant [ike 4 Crane. 
M. Officier qui 

r&ts du ine - chief Foreſter or Warden 

of a Foreſt , a Juſtice in Eyre. 
GRUYERE, S. M. ( forte de fromage) 4 

ſort of Cheeſe * l in Swidertand. 


. 8. M. (Vache ſauvage) 4 wild | 
GUE', S. M. (endroi d'une Riviere od Lon 
1 Nr! nager) 4 Ford. 

2 er la Riviese uh to Lak the 


- > Guerir une bleflure , 


1 Sonder le gue, (faire 

R main dans une affaire) to oe og” Bu- 

- fftneſs ,, to ſee whether à thing be ſeaſuble, - 
x4" BY Adj. (que Von peut a 


ordable, t be forded. 
E F. F. Toe Pn Sorte Sorte d' Herbe) 
' GUEDER, 6-4 Add. e, avec de la 
to woad. 
N Verb. A0. (gaouler, ere 
r avec excds) to cram... - 
G EER, Verb, Ad. (paſſer à 
G Guter un Cheval, (le lay 
fralchir dans une Rifiere) to Te, a Boſe 


Gueer du Linge, . Talus, Linen. oy 5 


2 Ganley, (v derben e Rags, | 
„te patch. vi 
fox e 


8 . 


9 NOM. . F. (elpdce 4. Singe) * the 
0” OY. 
5 wh 
r on a0 
GUERBON t. K. L. (ale. 
* 


7 Guerdonae'; & \ Ade ng By 
GUERDONNER t, Verb. Ad. 3 
ſer hes reward. 4 
GUERE, os gueres, Adv. (pas beaucoup , 
8 2 (but little, not much, not very ,not 
ayoir guere Cargent, to have bur ins 


ne 8 "en fave guzre, it wants but Bette; 
it does not want munch, 


b Je de me Poe guare, Man, nu 


4 . wet guore ſavant, he B mot very learned. 
I ne demeurera guere à venir, be will not 
be long a coming, it will not be long before he 
comes. F 

. Il x'y a gute 2 il o I preſqve] 
c, there are 


8 * are none but Kings that 
ee S. M. (terre labourtze & non en- 


2 . ety oe 1 
Guerets, (en Pocſie, ſe prend quel 
quefois pour toutes ſoxtes de Terres) Fields, 
Gueri, Adj. cured, healed, &c. V. Guerir. 
GUE RIDON, 5. . ( meuble qui ſert à 
2 des Chandeliers) 4 Stand tor a Can- 
GUERIR, i. 48. (delivrer de maladie, 
Er ha ane) to — or heal. 
rit „ on cela guerir dels . 
kevre, that cnres an Ague. oy 
5 fo bare OT. heal 4 
Wound, 


* Guerir une paſſion, to es Paſſn, to 
reclaim one from 4. 


Guerir dune Erreur, as d'une Opinion, 
: (defabuſer) fo work off from an Error, or 
one of one's Conceit , tonndeceive or diſabuſe. 
* Guerir la douleur os les ennuis de el- 
"un, fo care, eaſe, or ſoſten one's N. 
odr Rin, Verb. Ness. Se guerir , V. 
cp, (en parlane des M a0. tohecaredor 
healed, to heal, 
Eg Guerir on ſeguerir ; (recdurrer ia ſantẽ 
en parlant des Perſonnes te mend, to re- 
cover one's health , or only to recover. 
or RISON ,, S, F. recouvrement de la ſan- 
cure recovery”, healing.” 
J. ne Adi. (qu on peut guerir) that 
Bun. be enred or healed, cur able. 
Qui n'eſt pas guériſſable, incurable... 
UE 5250 8. F. (Loge de Sencigelle) 4 
'. Centry-box, _ 
. Guerite. (petit Cabinet ouvert de tous 
qu'on fair au haut d'une Maiſon) 4 
'Lanthorn, 
GUERRE, F. F. (Querelle chtre deux Prin- 
. Fut qui 1 Fa aces armes) 


Paire la Guerre, to + of make War. 
C2 J'ai vu la Ld tm been. 4 


8 
'La Guerre, (Art on la Science Mi- 
nike) Way os Warfare. 


. gens de Guerre, Soldiers „ militory 


Aller 2 1a Guerre, (os en parti 
P les le ent) gi upon ret 


abont. 0 
e Ken contre le beau Sexe» 
— Fs 5 or at 6-64 ER 


ll (preire gui 


Fare þ guerre mn Vice, to 
an Era 5 


© Fare guare LF, 
rack 


conduire les —— to take E . 
meaſures _— to the emergency of Af- 
72755 Faire la guerre & quelqu' an e une hoſe, 


(Yen — 90 508 #6 tente, rally, or er one | 
_ about: & thing, © 
Elle prit 'occafion d-en faire ls guerre an 
Chevalier de Grammont , 2. Pe tool 2 
* bo K ſur priſe, . be 
e Pri ans 
manner) Jag » by fair n, egen the 
Nom de guerre, (fobriquer ) Nick- 


| Place de guerre, 4 Aren Place or 
. a fortify'd Town, X 
Guerrier, re, Adi. eaten) warlick 
or warlike, martial, ring. 
288 re, Subſt. qui ſe plait à la 
| a>AFarrier, @ Warlkke Man or He- 
man, 4 Martialiff. 
GUERROYER ft, Verb. Newt, (fairela guer- 
re) to war, te make war. 
GUERRO TEUR, 1. rt nk . 


GUESPE, 
GUESTRES, F V. . — — 4 


GOET, S. M. (action d obſerver, on ger 
de de nuit dans une Ville) Due. 
Avoir l'œil au guet, to watch, to look a- 
Ke, one , to took every way. f 
Un Courtiſan doit avoir reell en guer , 
en doit @tre alerte, & ẽpier les ocaf,j] de 
g avancer, A Courtier maſt look ont ſharp, and 
watch all opportenities to advance himſelf, 
La Maiſon du guet, the Roxud-honſe. 
FPaſſer des Marchandifes à faux guer , 
(pour frauder la Douane) to ſmugglc Goods 
or. Commodities. 
GUET- 1 S. M. (embüches dreflces | 
Pour prendre quelqu'un an Ambuſh or 
' Ambaſcade, 


De guet a-pens, (erprs) ow ſet pmrpoſe , 
wi ully. 


Marder. 
GUET RES, v. Gamaches. 


GUETTER, Verb. Ad. (epier, 4 a 
_ de ſurprendre) to watch, fo wait for,. 


Me. nd F. M. eſt au 

derroufler les pe: | 
les — 0 
GUEULE, F. F. (la bourbodele part des 
de certains 

mepris) Month.” 

La d'un four, the Month of an 
Oven, 


* Avoir la gueule morte, (ne ſavoir plus 
que dire) to be down in the mouth. 
* l n'a que de la „ (en dela ha 
2 he has nothing but talk... 
y *+ Gueule N Belly N Glat- 
ony. 
5 *+ Une 
Woman that has an i!l Jungar. 
| I Mos de gueule, (faleres) bawdy Er- 
1085 , 
Gueule droite , (erme 4 Acckitectu- 


- ve) Caſematre-.. | | 
0 — terme de Blaſon, Ceſt 
Gules, in Heraldry 


12 couleur 

GUEULEE, (patoles vitina) bawdy |- 
Bawd 

-(parler beaucoup , | 


Voleur 


*. 


5 animaux, 2 
Thomme 


or ſmmtty e 
& fort haut) io bawl, 


eurtre commis de guet- A- pens, 4 wilſa! - 


femme trop forre en gueule, a | 


| GUIMPE.,; F. F. {toile' dont les 


4 P 
7 - 
* 5 * * 5 * 
* 


aur 


— 5 + 1 e — 5 thief, 


gueuſer] £6 beg , . o 
3 te, * aac Be, — it yes] 


. fant, 4 Street Der 
98055 S. — (Froſſe & longue 


» Sow; 
Putain), 4 Rey we Crack, | 


: obe . 

4 "St 

| GURUSER, Yerb: New. (faire metier de 
| demander I'aumdne) to beg, to mump.. 

| GUBUSERIE, s. E (indigence, miſere ) 


ix) 22 » pitiful ft . riffraff- ) 


Adj: 


5680255 MP3 DD 8. F. (Mendiane) 

« Begrar, oer Man or Woman, 

CF Vn gueux revem, (homme de nant 
2 RI ee 
— 

PIT 


K — * 8 ab grow! laune, 
E Trees, fach w © 7 or, Apple- 


— S. M. bete Ports dans une 
- grande) Wicker. 0 
Armoire à 6x gde, ( porres) 
8 Cote i) 1 
a icher (mourir) to 
We, org, 4 de Menuiſier Voler 
ETIER, 5. (Vater d \rolier) 
GUICH T . — et de a 
Turn- ey or Door keeper of a Pri 


duit) 
hy 
GUIDE, N F. 

conduct. 


a Galde or Leader. 
(dans les Mceurs) Guide , Tutor. 
eee beide, 


Guide, (iongue rene artachde a la 
bride d'un Cheval attelé) a Rein. 

Guide, ce, Adj. gaided, led, contutted. 
GUIDER, Verb, Ad. (conduire au propre 


5 figure) fo guide, bring N lead „ or con- 


GUIDON, s. M. (Drapeau d'une Compa- 
gnie de gendarmes) Gaiden, the enn 
of 4 Company of Gendarm 
CF Guidon, ( Officier qui 
don) 4 Gaiden, the 2 
4 Company, 
oF Guidon, (bouton qui eſt au bout d' u- 
ne Arme & feu) the fight of 4 Gun. . 


GUIGNE., F. F. (eſpece de Ceriſe) the bard 
Cherry. 


GUIGNER, Verb. 48. & Nest. (fermer à 


demi les yeux en regardant du coin de f œil 
te leer, to peer or __ at , to ſleer or 


* Guigner ( former un deſſein fur) une 
charge, * e have an eye or deſign apon 4 
Place, to have it in one s eye. 

GUIGNER , S. AM. (Arbre qui porte les gui- 
gnes) the hard Cherry=tree. 

GUIGNON T, S. . (malheur) / Lack. 

GUILEE, S. F. e. a Shower, 

Ex. Une ite » 4 ſmall Shower. 
GUILLEDIN, $, A. 8 Anglois qui 
va Lamble) an Engliſh Geldi * or Nag. 
GUILLEDOU, S. V. courir le guilledou, 


to whore. . 
GVILLEMETS, g. M. (terme d Impri- 
meur. Vir doubles qu on met en la mar- 


that the thing ſaid is of another Anther,. 


1 GUILLOT, S, M. (ver de fromage) 4 Cheeſe- 


'GUIM LAUVE, 8. F. leſpece de Mauve) «ſer? 
of Mallows. 


* VBUSAILLE, 5E (canal, — 


"Religieu- 
ſes ſe couyrent la gorge) «Neck - hanger 


. depen de 


naſe ſur les 


GUIDE, S. M & F. — ax cellequicon- 


oxle Bordel, to hawnt er or Stem, | 


ge) Commas turn'd in a Margent , to'ſhew |. 


* 


F 


j 9 2 Ls DE I eh 2 
555 Hti Cs i - 
9 Verb, Ad. (hauffer , lever en 
to — or hoiſt mp 

, (en parlanr de Veſprie ow des 
choſes Telpris où Von affecte trop d'dleva- 
Fro to rain g or tes high, fo ever 
YAN, 
DER ſeguinder Verb. Recip. te . 
GUINGUETSE. §. F. (petit * — 2 
environs de Paris, de 1 » on de quel- 


** 


auyre - grande Ville, où le peuple & les 
Ne nero — vont ſe divertir) a, Honſe, 
a Honſe of Entertainment, 


"02> Guingvetrs (petite Maiſon pr 
88 


| Lille) 
4 ſmall Country 


Houſe , 4 Comntry Ber, 4 
little ſnug Houſe in the Country. 
GUINGUOIS, $.M.(travers) wrineſs ; tro 


kedneſs , overthwartneſs., 
* If y a un guinguois dans duns fon efprie? be 
is 4 — Man. 
De guingois, Adv. all awry, erke 
- everthwartly , croſly. 
Macher tour de „te cknegr 
walk skuing , to — 7 en 


Ale. 


Guipé, te, Adj. 
whipt: abawt with Sk. 

GUIPER , Rk. A. 3 brin de ſoye 
. Jur ce qui eſt deja tors) te gem, to cover 
or whip about with Silk, 

GUIPURE, 5. F. SY: &ce de dentelle on 
il y a de la Car gn or Felivur- 

ce 

A S. F. ( Couronns) Gare 
and 

GUISE, S. F. (mianiere, fagon) ways 

= Guile 


mise, Adv, 
RRE, 5. 


* 


5 (kantaite) bumoar, * 
Ke EE 7 Mi 


que) 4 Guitar, 4 Afar inſtru 

GULPES, S. . Jon de Blafon. 1 Tour- 

reaux de Pourpre) Golpes. in Heraldry, 
terme de 


GUSES, ( . Tourreaux ds 
RAL, « 


couleur Guſes in ary . | 
GUTTU „Adi. (qui fe prononce 
du goſier) gutteral. 
Ex. Une Lettre — aguttural La- 
ter, a Letter pronounced in the Throat, | 
GYM; ASTIQUE, 8. F: ( te la Phys 
GYMN T partie Yr 
ſique, qui traite des regles qu'il faut obſer- 
ver dans tous les eyercices du Corps, pour 
ſe conſerver la ſante) Gmnaſticks. 
Gymoaſtique, Aj. (qui regarde les exer- 
cices du Corps) Gymnaſtick, 
GYMNOSOPHISTE , F. A. (Philoſo 


phe B- 
di i marchoĩt nud) N 
daes Filter her that NN 

ore, * * (pierre de Re er) 2 
ones. 


— 


Go 


3 
k. + 


K. F. the eighth Letter of the French- 
; Alphabet is ſometimes prenonaced 


1 
H. 5 and ſometimes mute. 


I. Ie is pronounced with Aſpiration * theſe 
bas . Words that are. not derived from the Latin. 


Ex. 7 * 8 


' 


22 P F 7 4 ' 
N p * ty » 


1 "WAS: 
| T 
4 Te, _ N 


I. This yp ol is mate in See Words e 


2 the Laun, Aru 
4 ng to © 
„ Habilis. 
2 2 HH | 
t theſe Words , Ih Megs 
pac. 2 Wer 1 5 £3 . 
Frys ny know where H is 
#0 be aſpirated, and where mate, I have 
ended the firſt. with as Afr. before It," 
III. Ph Mer Wb A 
1. . a Bis 


#**.Ghaog, Cherſoneſe, and generay libs th, 
Pr in Charité, Sr. 

V. KM e, or Fier all. the ether Conſe 
ener eber mw#te. 
- "Bw. Thrace, » Autheur. 

H Ampng the Ancients was anuneyal Lew 
cer worth 
lowing Verſe : 


* g habendos. 
when it was marked w 4 Tittle on 
obe te, it Hood 2 Dl Two hundred therſend 


*HA |, es Ah! vn. bee ce gü. 
nement) Oh! ba 

Fa! js te dens, Fripon, now I hold thee 

fa » you Rogne. 


KY 1 5 . —5 rep, prompr ft, — 


active, r 5 


pable, intelligent, adroit, 


pr dv, | (oro =» 2255 7 
: 9 0 ngenionſly , cleverly. 


FO: 


red. rs can 
"wy. Habilete, (capacits, intel! igence) a abi- 


. hill, nge „ Parts. 
Habilliſime, Adi. (tres-habile) very 
e ar rial. - 


 "Wabilits; 4, 45; Inegpacitateds 
HABILITER , Verb. 4d. en 
ably de faire choſe) . to . 


E „ ée, Adj. . (wi z mis ſes babies) 


billé, (vètu) clad or cloathed. 
eſt babille tout · de neuf de pic en cap, 
* hat tot nt Clothes on from top to toe. 
LEMENT:, 5. . (Habit , vete- 
- mede) 12 $5 of Clothes, ; Clothing, Raiment, 


Attic, 


4-p de Tete, (Caſque) nd 
BI 4282 Verb. Act. (ved ,garnir l- 
bits) 76 cor be. 


CF Habiller (eng un bet: 
1 to dreſs one fo pet on his C hes, 
(airs un habit à) quel- 


gu un, to * or make Clothes ſor one. te offi zate.with. him, | 
+ Habiller (donner les habits n6ceſſai- ; Han be . (qui eſt paſls en habi- 

8 ere Goſh al de, . Stef A —_— Adv. habitually , by habi 

: Cette t Habuy , t 
one 8 Hat * "aff yer mg on ms erb. AR ( accourumer ): 4 

a vre, (le paſſer or enn 

e to drgfs or hatchel fer wy HABITUER, © habimuer, Verb. Recip, nee 
Habiller . acoommoder ) la . uſe, or accafton one's Self, to. 
biller ({corcher) un veau, to in S'babituer, en lieu 1 
8 , : 2 to Er he ( 1 


en vers une Proſe 


1 


N 8 


1 ULEGINS v 


una, according W 


452 Habile, (capable 
— clever, 98 12 ingenions excellent, | 


| ligne, 7 e mate bing picceof Poon | HABLER 


12 ILLER, &habiller, Verb. Recip- (met- 
tes e's ff, * 


Aa s 3 -»© adi n 822 
3 : 3 „ of C 
3 1. * e 
x ; 


* 


; 


q kde 


inte 4 


= - 


: 


= 


. ng 3 


2 2 . 


- 


| 


. tance, F 
| Society. 


| — Un 
ques fonts 
bim. 


| _"Habitu, 4. 


7 


one's fel 


& avec 


| 


4 "ts 1 beft ut 

| HABIT . Ms (vdtement bang, 
Vvrir le corps. humin, 3 ClaChes , or 2 
f _ of Clophese | - re 


rendre Vhabit, (fe 


Habitable 
| 1 or ink 


; droit Nera Lake I 


| 47 e) pear: Ki comms, 
; ej) 4 tation. or 
2 ee ee Ret 

fing, living Ing. * 2 
COTE 5. Af. +. (demaur Dweller. 


HABITER, 8 lan) 
 demeure os fon {6jour en quelque to 
habit, to live, or dwell 1 25 


Habiter y 

a A e) to N 
wan, tuen ber catnally. 
HARITUDE , . E. (courume, accoutuman- 

ce) Habit, 13 Cuſtom. 
Had . 1 diſpotion) | 
du Corpa, the Habit, 7 

tion of the Body. ' 
' CF Habitude, (connoiſſance, frequenta- 
tion, acces upras de quelqu un) Acquain- 
ellawſhip , Correſpondence, Commerce, 


R (&rabli 

| i > _ habime.,. on un Habitus, 

A 2 2 une habitude dans une Paroiſ- 
8 27 


to tell Lies or Stories, 
HABLERIE, 
forges): 


TIT 9 
BEG! 


HAS 


| 


abends erica); he- | 


Ee, pL ggoroeg or weeds | 

faire Moines Re- 
RY the religians Hair, to 60 3 
B. T e ee P. | 
ter'd Cloke 1e goed Drinker, Men 
ne 


ap Ching fs _ £ 


| Ly Terre Land the [# 
25 * Sn of 
e Mer. L'en 1 


id. 


E Bittacle. 
. ea de- 


2, 40 ed. "pi 


Next, (faire fa 


» (avoir fa 
1 


Temper , or Cenſtiin 


rap qui a e- 
a permiſſion ire 

Aa Eceldhaſtiques) 4 = 
of the Incumbent to Mei ate with 


\ Adj. ed, accuſt med, cc. 
habitnated, ſettled, 


that N of the Incumbent 


in. a 


„Verb. N ( ler beaucou 
er ent, parler deauc P 
& erĩe) to romance romance = 


* 4 
- 
o F 
” T 5 89 12 
8 3 4 
* of 
* * = 
* 2 md 
. f LY 
2 = 
0 \ 
a - 5 2 


1 IE Mey * oper 25 {6 — : Lagos, 


| 2 to 
5288 F. 


en Maths | 


e rien ue. 5 
Lies, 


5 


(mts fairs — 


ot yr ol OY 
ne des yeux, do ts mine) fierce, 


r 

pric Eagard, Seek 
PF E743 
conneri n A PL 5 


* 4 
* 12 925 1 (hair) bated, dom, 


5 . Me (Wee gueniſlon } 


Tatter , tattered Clothes. 


| (FH wal em gut e ue es hi 
CF. es Fan 
to dur e „n 


tatters. ; 


Haine, (averſion hatred, aver, 

 Avoiz de la haine pour, on ; avoir en 
(hair) 1 ate... 

*— hogs 7/4 (par reſſenciment, par 
EY euſe, 2 a la haine) 

ali of Hatred, malicious. 

* HAIR, Verb. Ad. (vouloir mal à quel- 
un) to hate, to have. « ſpite or il 


de Monde, to be hat- 
ea Ke lar 3 Pr Arby ons" 5 2 
Ar (abborrer, Lnter) od hare, 


; 


| 


dure. 
| *HAIRE, 4. K (Pen chdmith Jo crin on 
de poil de Chevre Fro vine, rh nag 


Shirt, a penitenti 


| eh Un pauvre IAG eg due 5 
282 2 Me Ex. Temshaireux, 
(Tems froid humide & acco 


mats). hazy, cold, g/ ri {+ ak 
Morey ot / 4h (Powe) bateſu!, 
odions , that 


%HALAGE , * E Tb Go res vn 


9 v. Halebran. - 
%*HALBREDA, N. & (Homme mal 
dic) Halebrede , a Slench or ixbberly Fel- 


Une Halbreda, 4. K very Pandle X 


* e i delidche) drying. 


I. Weather 


e hile; ex le hülle eſt fort 
d chaud) it. is extreme 


FELT > $23 fog 


bi — g 


#3 ovf0Y 


„ HAINE , . E. (mauvaiſe volonté que Pon 
4 5 un) hatred, grudge ln, 


to aber, to deteſt, t 10 be: able 10 en- 


on Towage » towing , 24453 of a 


„ 
ETP 


r. 


* 


* 
I 


bag Ades 


9 
2221 


r 


N. 
wy 


Err 


5 ARDYE 7 F. (forts . 
berd or Halbard. 


e k 2 


* ie kalebarde) 


bee! b of | 


Breath. :- » 

Courte baleine , 
Breath, e 
Courir Treue Thaleine, f. ran ones ſelf 


our of Breath,” © 
4 Tout d'une haltine, (dans ritter) 
Fee, at ons bout, without inter 


Pas on Gtr des Gifcours l 
leine, #0 


ba- 
make long” winded ,or wang Spee- | 


Shes. 
Tune, (petie, doux ſoulMle) de vent, 
8 breath 2 Gale, 2 wh 
n d , @ floppage, ſuch 
See the Reſpiration. | 
#' Quyrage de longue haleine, 2 long win- 
ded piece of Work. © 
1 2 6 to 
heed in exerciſe or in 
_ Tenir Nt bales (le tenir en 
exercice os en elpdrance) to keep ane in play 


or at 4 2 
HALENE S. H. 
vient de la Ref] piration) Breath, breathing. 
Ne u un, fo 

he ben ome a ſtrong ſmell-of Wine. 
ery HALENER, rb. A0. (ſentir Vhalejne 
2 to ſme 2 
 (d6couvrir oe qu'il 
a Tring 5 to diftovey or 
2 92 


* HALER, Verd. Ad. (tendre le teint 
e 4 Cy 


lexion.. 
* HALER, A. les, Prod. Rec . 
* HALER Neb if (rirer un Bateau) to 


8 


-4 


2 45 „ (rere de Marine, tirer a 
ſai) to h | 

. lied ee 
2 eee een 


Haler, (os exciter des Chiens 

uelqu'un) 4 ſet Dogs at one, en 

a one, Or on one- * 

* 4 (bors Tholeine) our 

Y an 

*HAL FER, Verb. Neat « (reſpirer comme 
on eſt hors Thalcine) to pant, to 

3 Breath ſhort and faſt, to breathe 


* HALIER, K. n fort & Epais) 
4 thicket , 4 thick 

H. BREDA, v. Halbreda. 

* HALTE, fed e des Soldus uin 


. 8. M. (petit nombre de Mai- 
ſans'&carrdes', du lieu ob eſt la Paroifie) 


Hamlet. 
HAMECON, Krb. 100 9 = 0. 
Fiſh-hook. | . 


#* Mordre h Thamefen » to. "Bir at the 


* cb qu 


HANSE , os ANSE, F. F. ce mot . 
_ © Koit une Soc & 
Marchands , mais il ne is 1 — 
1 Je phiberee 
 Jabres & 


— 
. the Temtonjqne Hans. ) 
l r on Anſcarique', 4 


iefe des Villes omar | # 
Lubeck / 2 L 4. of the Hans Towns. 


IRE, S. 5 


IKAR les Vai 
Ar 2 
7 Feb | ſrequanted, 

* 7 Verb. 48. & Newt. (frequen- 

ter quelqu'un) to hann, or to ſyegwent te 
comven/e or beep. company with. - 
) un lieu, to banntor 
23 4 Place, to 6 or reſore eren to it" 
*H NTISE +, . F. (frequentatio 


ug C Fellonſhip , Socie 
* HAPBE-CH 2 


— M. 2 
* ene 2 4 Af. 
guerre. les morceaux pour les 


cateb-lir. 
* HAPPELOURDE n+, 4 K 


27 


* 


PER +, 94 (prondre ,; at- 


; * 1 

＋ Cheval o Cavale 
pas ow J. Pacing Horſe or 
are 1. or 1 Nay or Pad, a Pad. 


que le Roi d' 

= = es ans au Pape, 4 
t 

ly to the Pope. 

| L 


+ n 


N 


which the King of Spainpreſencs year> 


du Gobeler, « aper 
Horſe or Mare, thas carries Provifiens for 
the King upon 4 Progreſs. - 

_ CF, Haquence des Cordeliers „(un bäton) 


k of Staff. 
* + Il et ver for ta des Cor- 


deliers, fon & pied) he'tradged it,” or, he 

- came _ or. 
187 ( charette n'e point de 
— 1 arr, 


an 0 
' HAQUE ER. 2 M, I, ede qui-conduitun 


| * HARANG, 2 . e Hareng, (ſorte de 


Poiſſon de Mer) 4 Herring. 


* HARANGEAISON, §. F. Os don od | 


on peche les Harangs) the Herring Sea- 


HARANGERE , S. F. (Femme qui vend 
toute forte de Poiſſon) « | woman ot one 
2 ; (femme qui fe plate ar 
arangere , me qui ſe plaie 
injures) 4 Billin . Scold, 
| * HARANGUE, S. F. (Diſcours | nag 
K N Oration, Horangbe. 
( Diſcours 


re 


23 redions 72 or Story, Preac 
Adj. harangned, — 
21 Wen , 


r fo 2 a Speech, 


Sea-man. | HANICROCHE, J. F. A eee difficul- | 
Canardſau- | tc, eniptchemenc): 2. inderance. "| 


2 the | 
Sag 
. 


* | 


or Harmony” of the parts of a 


(progoncer une Harangue r to ba- 


1 


= 


„be, 
HARCELER , Verb. 
J tire or | 

Harceler, (incommoder,, Derr, pro- 


) fo _ revoke or vex, 
2 


de Bètes 
ves) 4 Herd of 2 — 
* HARDER 


1. Ven. Ad. (rogue) Ny 


or thang FA 


A „ fonte 
Hard, infolent , — | betd, 
1 le Funder, + 5 
Hadi, {noble , Hleve.- En parkanr des 
- du Stile, 22 50%, noblt , highs: 


2 — en Parlant d'un Peintroes dun 

| un * 
Les, AKK de leurs Ouvrages) bald, ſree, 
no 

* HARDIESSE, f. F. (courage, — 1 
—— nos 0 N Ra 


hos is hardiefſe en 
I wake bold " 


write ts 
* Hardieſſe- lt tg Tus defſein, the | 


| boldn _ or —— oro 
Hardiment, Adv. AA hella). hola 


: 2 4 y » conraginaſty, en . er! 


— Il | 


of Harden, — 8 I b- 
1s rags, — — it, — 


accordin 

* OL, . . ene. 1 
cheux) peeviſh, nere; „ croſs, 

* HARICOT, S. N. (ſorte de ragotn) PE 
* ſort of French Ragoo, 

oF Des haricots , o Feves de haricoty. 

French Beans. - 

* BARIDELLE, S. F. (une roſſe) 4 Fade, 
a Tit, a ſorry Horſe or Mare. 

* HARLEQUIN, &. M. (un Pouffon) Har- 
lequin, a Buſſoon, a Feſter, 4 Aera. 


drew, 4 Fac 
HARMO IE, S. — concert & accord de 
divers ſons) , "Conſort , or agree= 


ment of Sounds, | 

—_— (melodie d'une voix; C un ing 

ent) 2 Melody. 

'* E Harmonie, (accord , ede- 
pluſieurs parties harmony, agreement, du 
proportion , con ſonance. 

Harmonie (accord) des parties d un 
Tableau, d'un deſſein, Sc. the Keeping ,» 
[4 3 ? 
Draught, &. 

L. Harmonie des Couleurs, the Harmony / 
of Colomys. 
+ Harmonieuſement, Adv. (avec harmo- 
nie) 8 „2 mui . 
nieux, Adi. 6lodieux 
Harnache , Ai. harna E 1 B 
* HARNACHEMENT , S. A. Harneſs 4 
harneſſing. 
* HARNACHER , Verb. ot (mere le- 
to harneſs, . 
Hh 3, HAR-- 


monious ical, 


ſ 


= HAU 
* HARNACHEUR, 8. M. (qui fait les har- | 


Harneſs-maker, 
* Gi tr” F. A. )E-quipage de Cheval) # 


Harneſs, Horſe-trappings. | 
- Harnois, ( \ chariot fans ridel- 
Jes a Dray, a kind of Cart without rakes, 

f Harnoh, (Armure d'un Homme d'ar- 
mes) Harneſs , 'Armonr; 
* +11 s'&chaufe en ſon harnois (il 's'em- 
porte) be ſalls into a. Paſſi on. 
* HA O, (cri que Ven fait ſur une per- 
Gans as fir fon Choveli Ge.) 4 He and | 


Faire Hiro fur H un,' to meke Hue 


"and C afar 

* 7 E, F. E. (anttrument de muſique) 
4 114 

* + outer dels barpe, (derober) co pil 

fer or fteal, 

* HARFEAU, S. M. 33 de Marine, 
'Grapin) 4 

* HARPER, l Nemt. (jouer de la har- | 


harp, or to pom the Harp. 

* FARPER.” Verb. Af. (prendre & ſerrer des 
mains avec violence) to gripe or grapple. 

HARFES, 5, E K attence) V. At- 


* HARPIE, F. F. (Oiſeau fabuleux) 22 
* Harpie A méchante Femme, criarde 
Scold, a — & tarpi = ; 
* HARPIGN R, igner , Verb. Re- 
cip, (ſe baure) to fight, to ſenffle. 
HARPON, S. M, Main de — 4 Har- 
*  pimg<iron, a Grapple, a Cramp-iron. 
. HARPONNER, Verb. Ad. (accrocher 
avec un bar pon) r grapple, to ſtrike with | 
2 Harpfng-iron, 
N HARPONNEUR, S. M. 


Harpoumer. 
* HART, . E. (lien de Fagot) 4 band of | 


a Fagot. 
> Hart, (Terme de Pratique, Corde | 
dont on pend les Criminels) Rope, Halter, 
HASARD, v. Hazard, and its Derivatives, 
* 
* HASE, S. F. (femelle d'un Lic vre on d' un 
Lapin) a Doe-hare or Doe-coney. 
HASL , HASTE, and their Derivatives, 
- ſee them ſpelt without S. 
* HATE, S. E (diligence , prowpticude) 
haſte, ſpeed „ expedition, 
Avoir häte, to be In haſle. 
- Avec hate, (en hace, avec diligence) is 
haſte , with ſpeed, or expedition, 
A la hate, (avec precipitation) in 
haſte, in a hurry, in a hnddle, 
* HATER , Verb. Act. (preſſer, — 
to haſten or quicken, topreſs or P | 
Hater le pas, to mend one's Pace, to 
Ho ſaft or make haſte. 
"x Hater, - (avancer) to haſten or fer- 


ard. 
* "HATER, ſe hier, Verb. Recip. (ſe dep8- 
cher) to haſte, to make haſte. 
Se hater de faire ſon coup, te haſten the 
Execution of one's Deſign, 
* HATEUR, S. M. (Officier de cuiſine du 
Roi qui a ſoin du rot) the Overſter of the 
roaſt Meat fu the King's Honſheld, | 
. HATIER, S. A. my contre- hacier) 2 
Rack to turn the Spit on. | 
 *HATIEF,ve, 25. (avance, * 0 haſty, 
| ae untimely. 
_ hätifs, haſty, forward Fruits, Heſ - 


| 2 ZEfprir batif, a forward Wit. | 
* HATIVEAU, S. u. (Poire precoce) 4 ſort 
— INE or haſty Pear. | 
Hativement, Adj. (devant le tems ordi- 
8 beſore the Seaſon. 


*HATIVETE;, S. F. (en parlant des Fruits | 


& des Plantes) "forwaraneſs, 


* 


HAUBANS, & M. (0 d'un Vaiſ- 
ow affermir les Mats) the Shrouds of 


— 


HAVBERGEON, 8 1 Get baubert, on | 


bo 0 — * . , - 
» 9 * 
a = = = 
. o „ CT 
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Mail. . 
Fief de Haubert, 4 Temme 
* an Inheritance whoſe wneris bound | 
ſerve on Horſeback in compleat Armenr. 
* HAUBOIS, v. Haut-bois. ' 5 45 


pale, wan, 
2 — dear, after) ghafly, * 
re 
+ Havi, ie, Adj. burnt. 
*HAVIR,Yerb. Next, (ere brülé A N 
feu ſans iter bien cuit] Ex. Le trop grand 
feu fait havir la Viande, #00 great a Fire 


* A S. X.. (Port de Aer . 
Haven, Sea-port. 

* HAVRE-SAC N by M. (fac de sold 2 
Soldier's 

* HAUSSE T (Terme de Cordoanier, 
Piece de cuir qui ſert à hauſſer) the piece of 
Leather that s the Shoes .. 

Haufle, Ce, Adj. raiſed, lifted wp , &c. 


* HAUSSE-COL ,-ox Hauſle-cou, J. A. « 


| Neck-picce or 4 Gorget, 
* HAUSSER , 1. Ad. (clever, rendre 
pn none) to raiſe, 

HFauſſer e en haut) to life or heave 


* + Hauſſet le coude., hauſſer le tems, 
(Boire en débauche) to drink hard. 
* Hauſler, » (nugmentes) to raiſe, increaſe, 
betgboen or inhance. _ 
*. Hauſſer le cœur, (enorgueillir) torgiſe 
one's ſpirits, to fluſh, to make promd. 
x er le ceeuroxle 5 
— * heighten one's ſpir ts. „ te incon- 


"Hauſler un foulier , * mettre une hauſſe) 
to nnderlay a Shoe. 
CF Hauſſer les épaules, te ſhrug ap one's 
Shoulders, 
* HAUSSER, ſe hauſſer, Verb. Recip. (C 
ver ſur les bours des Pieds) to ſtand 4 — 
toe, to ſtand upon one's Toes, 
* Se hauſſer, (s Eclaircir. En parlane du 
tems) to clear + fs 
Hlauſſer, Verb, Neut. Ex. Cela hauſſerrop, 
* that's too high, 
La Riviere a bien hauſſé, the River ts 


ſmelled very high. 
Le prix 4 bled 2 bauſle, the price of Corn 
is riſen. 


* HAUT, te, 44. Eleve, eu_&gard a ce 


qui eſt plus bas) high, tall: 
_ it, {pro ofond) high, deep 


- CF- TO (ox pleine) Mer d the gh 
Sea, the Main. 


Hautes mares, Spring-tides.. | 


J Le haut bout, (1 endroit le plus honno- | 


rable) the upper end. 

F Tenir la bride haute 2 quelqu'un, (le 
tenir de court) to keep one Mort, to keep a 
ſeri hand over him. 

Haut, (6clarrane , En parlantdes ſons) 


high, , 
1 Chambre haute, (du Parlement 
* eren, the Aer Houſe „the Houſe 
ords. 

. Haut, (en parlant des Pays) high, 


her, 


great, excellent, eminent, ſublime, lofty. 
de haut ner, 4 well ſcented 


og. 
Etre haut en couleur, to have a great 


colour * 


— de haute-lice, „ ſuit of Ta- 
? 


angings. 
<a — a ha Main, (prompt) haſty » 
with mbom there is but a word and a 


nb Fe lutte: 


[ 


eſt haute, i War Water. | 


1 


. excellent, ſublime) bigh, | 


| com bee nas x jul a; Aches 
| ode Sa hauteur eres 
AVBERT, 8. N. (Conde bh) Coat | | \ je e 


by Knight's | 


ll 


r 


2 a 


blow. 1 
Þ 


ized, 
=; 
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Lads: the 


Rr 


0 


e 
© une 
ſurpriſe) nora agree to be Ax. 


tember de fon haut, en 
Fad, Deſlein , He as ftrmch. 
. heap, or he was firuck 3k wonder and 
toniſbiment , vp perry ge x 


#* HAUT, Adv, 3 hb. 
2 x Parke haut, (on avec 2 te 
> La depenſe monte haut, the Expen- 

ces come to a great deal of Money, 


* . Faire baut le pied, le haut, 
1 enfuir) to ran away, to 12 

to one's Heels. 

Haut le Mouſquet, (commandement 
militaire) weigh the Wit * 


En haut, p, ebover - 
Par haut, upwards, 


e Traiter quelqu un de haut en has, to 


aſe one with contempt, 
De plus haut, higher, 
n Un — PEA OE 4 
222 and downwards, a ws 
ing « and Looſeneſs, _ 
Hautain , ne, Adj. (fer, 
prond, high-flown » hawghty, 2 10 
Hautainement, Adv. (d'une maniere hau- 
taine) baugbrily, 
* HA TE-COTES, F. I. lebten dun Mou- 
ton) 4 Coaſt or Breaſt of Murten. | 
| * HAUTE-CONTRE, S. A. (Partie de la 
Muſiquequi eſt entre le defſus la Taille) 
the Comnter-tenor in M 
* HAUTE-CONTRE , 5. Ma (Celui qui 
chante la Haute- contre) He that ſings the 
Comnter-tenor, 
. Hautement , Adj, (Hardimenc, librement) 
boldly, plainly, epenly. 
CF Hautemenc , (Reſolument) bravely, 
Somtly. | 
CE Hautement , avec vigueur, à force 
ouverte) with open force, briskly, vigoronſij. 
* HAUT ESSK, 5. F. (Fire tre du grand Sei- 


N 1 5 or e 5 
his Lofti- 


grand Seigneur, 
uf; or . * Grand Setgntor, ' 
* HAUTEUR , S. F. (Erendue d'un Corps 


en-rant qu'il eſt haut) 5 5 
. Hauteur, (Colline, Eminence) 4 Hill 
or riſing Ground. 
"> Hauteur (o Elevation) du Pole, 
the heighe or elevation of the 1 ey the la- 
[des 
Etre à la hauteur Suns hs. d'une 
222 (en Terme de Met) to be of an 
1 or 4 Town. 
Hauteur, (profondeur) 4ep 
Hauteur, (fermeté) df? + 
confidence, 


. * Hauteur e ha or main 


yoree 1 antherigy 
* Hauteur , fierts) pride, hang l- 


95 tineſs, e 55 8 | 
| _ oF -LaHauteur, ( 3 avec laquel- 


e SA ſees th which ſhe 
That, (aden, excellence » per = 


. % 


CF "Une Same 
„ State twenty foot high. 


Un Portrait du Roi AA how 


full length, 
es, , the depth of 6 


* Elle fo er RE de leurs 
/ of Shale, gh the” 
HAUTURIER, 8. Me on u Tx. Plate 
hauturiey , (qui fa 
_ Tas that — the 4 the f of the "gs 72 


2 


make a Lane. 
* HATE, (cri des Charretiers) Gee-he. 

* HAZARD, S. M (Fortune » fort) Chance, 

Fortune. L 
Jeux de Harard, (les Cartes & les 
Dei) Games of Chance , ards , and Dice. 
U prit les Armes que le Hazard lui | 
ntoit, he took ſuch Weapons as were 

next at hand, 


| Bu a5 ogg (peril , riſque) hexard, pe- 


Reb ones life. 
Au hazard 


though I ſhonld be counted 4.raſh Man for it. 
hazard, Adv. ( fortuitement) by 


Hazard, A tout hazard, Adj. 1 
en puiſſe arriver) let the worſt (wig 


chance. 


worſt, 


Hazard, ce, Adj. ventared, hazarded.” 
Viande un peu hazardée , Meat à lit- 
tle teach d, a little . 


* Un 
dee, 4 


* HAZARDER, Verb. 48. (riſquer) t 
ST, to hazard, to run the hazard, to 


IRA 
Hazardeuſement, Adv. (avec peril) ha- 
1 
Th 1 1 Adv, (Mot 7 
e igny, Lettre V. Po) 
— hazar d) by 2 
Hatardeuk, ſe, A4j. (Hardi, qui He 
aiſement) ventwreſom „ bold. 


oF Hatzardeux, (dangereux) dangerens , 


' bazardows, perillons, ' 


HAZE, 


* HE” Sar ar 1 Eh ! hoe? 


* HEA 
_ Helmet. 


* HEAUMIER, F, N. (Armurier) an Ar- 
momrer or Helmet-maker. 

REBDOMADAIRE, A4j.. Ex. Nouvelles 
bebdomadaires, weekly ews, 

T. Heberge, be, Adj. /odged , harbonred, 
* HE BERGER, Verb. A@. (loger, recevoir 


chez {oi 
= 


1 9. M. a Dunce, a Block-head 

NM BETER, Verb. Ad. (rende ſupide) . 
beſor, to dul! to make dull or heavy. 

Hebraique,, Adi. (qui eſt Hebreux) He- 


2 


„„ (VHebreu) the He- 

| brew Ne 

HE BRAISME;, F. M. de ler 

bebrarque) an wks pet 
wn Peuple N e Hebrews, the Jews. 


HE'BREU, N. u. 
yo 2 (ia Langue Hebraique) 


ns 


4 0 


Pidare of the King drawn is 


mettre os ſe ranger en hape, to 


expoſer , mettre fa vie w hazard , to 


de paſſer pour téméraire, 


Mot hazardé, une Expreſſion hazar- 
bold Expreſſion. 5 


abe. 


RDER, ſe hazarder , Verb. Rp.. 


, V. Haſe. 
HE 


- (Calaue) Hetw , 


to lodge, to harbour. 
. Adj. beſotted, grown dill or 


ew, or the Hebrew Thivgnes. | 


1 


| Wh MICIET: 


 £ire ,,the Epoch of che erte. 


g ns, 4 very pathetic Alas. 

HE'LIOTROPE, F. Ad. n. ſorte 
de Fleur Term: 2 

HELLE BOR „V. Ellchore, PROSE 

1 (ſorte 4 Interjeckion pour appel- 
er 


HE EBOCALLE, 8. F. (forte de Plante 
& de Fleur * * * 0 


demi-cercle — 1 
le or val circle. 0 


HE MISPHERE , S. F. (la moitis. d'une 
Sphere on d'un Globe) an Hemiſphere, 

HE MISTICHE, S. M. (Moitie d'un Vers 
ons ly os Alexandrin) bemiſticł, or helfe 


verſe. 
HE MORRAGIE , 5. F. peree de ſang 
Hemorrhage, a bleeding, here ie 


rhoidale, hemorrhoidal Vein, a {mall branch 


of the Meſenterick, ending at the Colon 
and ftrait Gut, 


vient au Fondement) the Emreds or Piles. 
HE'MORRHOISSE, S. F. (Femme qui a 
une perte de ſang par les 2 
a Woman trewbled with the Bloody flax 
* HENNIR,, Ferb. AG. (il ſe dit du cri du 
Chevyal, to neigh, 
HENNIS NT, S. A. (Cri ordinaire 
12 5 5 ) Nelghing. 

PATI Adj qui appartient au 
TOW, hepatical or hepgtick ,. belonging to 
the ver. 

HEPATIQUE,, 5. F. (Plante bonne pour 
le foye) Liver-wert. 
HEPTAGONE,, S. M. (Terme de G&ome- 


gen or Figure of ſeven Angles, 

HER ALDIQUE, Adj. la Science os I Art 
Heraldique, (on du Blaſo Blalon)gfſeraldry, or 
the Art of Blazoning, 

* HERAUT, S. M. (Officier d'un Prince 
os d un E tat Souverain) an Herald. 

HERBAGE, S. M. (Toutes ſortes d' Herbes, 
de 2 Grass, Paſture , Herbage. 


Pré, Paturage) P or 
E BRI + ) 17 


HERBE, 85. F. (Yherbe en general) Graſs, 
| Herbe „(en parlant des Plantes Mé- 
dicinales os bonnes à manger) Herb. 
Mauvaiſes Herbes, Herbes Sauvages, 


2 ce Cheval aura tre ans aux Her- 
bes, (en au Printems) that Horſe will be 
Four years old in the Spring. 
* Etre cocu en herbe, etre taille pour 
etre cocu) to be cnt ont for a Cuckold. 
3 Manger ſon Blé en herbe, t ſpend 


| one's Revenue before it comes in, 


* + Couper ! Herbe ſous les pieds à quel- 
u'un, (le pplancer) * + ND rp one 's 
Lew to ſupplant him. 40 
* + na marché ſur 7 ue mauvaiſe 
herbe, (il eſt de mauvaiſe hu 
' has piſt mpon a Nettle. 
HER ITY S. F. (Petite Herbe) Graſs. 
HERBIE RE, F. F. (Vendeuſe d' berbes) an 
Herb-Woman. 
HERBORISER , Verb. Nent. (aller oo 
- noitrs. & cueillir des Herbes) 105 


les fumples , les vend H bali 
er Bean. * N * Farr 


Ade 2 Adj. (ey Tanks graſſy, 


FS 6 
kk 


ES 
. _— 
7 * 


”- 
— 


 HEGIRE, . * Fee el He 


Hemorrhoidale, Adj. F. Veine h&mor- | 


HE'MORRHOIDES , 5. F.. Maladie qui 


trie: Fi e qui a ſept Angles) an Hepra- 


meur) * + he | 


pli — te go about gathering © of Ph Phy Lal ; 
HERBORISTE-, S. M..(Celui qui. congotr | 


# HERE, . (Porte, coulifſs anne, 
fine) CB, &.. * 


0 Heron TNT 


| a Harrow, 


| les 
Herce, e, Adj. harrewed, © 1 
* HERCER, Verb. A. N la Herce 
dans un champ) te harro w- | 
* ace d — (celui qa besce) Het 


ro wer — 
HERE, Hereus , V. Haire,. Haireux, 
HE CDITAIKE Ai. (qui vient par Suc- 
a) Hereditary , of Inheritance. 


Her irnirement, Adv. (par droit d'he— 
redite) bereditarily,, by Inheritance or Suc- 


cCejjion,s 
HERE'DITE,, FS. F. (Terme de pratique. 
* : Succeſſion) Inheritance, Heri- 
+. Succeſſion. 
H LESIARCHE, S. M. (inventeur Fu- 


tick , 4 broac her 7 an Hereſy... 
HE RE SIE, F. (erreur en matiere de 
Religion) Here 77. | 


Eſie) ) heretical, 

HERE'TI IQUE, S. an Heretich, 

1* HERGNE, herne'os hernie, S. F. * 

| cente de Bo ) burſtenneſs or banfeneſs ,- 
Ruptare or broken Belly, the ſwelling of 
the Cods. 

Herifle, ce, Adj. (en parlant des Che- 
veux) whoſe. Hair or Briſtles fand up on 
end or 22 „ briſiling. 

—— heErifls on qui u le poll herife 

4 rengh coated Horſe, 

* Un Pedent herifſe de Grec & de Law 
tin, & 4 Pedant briſtling with Greek and 
Latin. 

* Ur bataillon heriſſe de Piques, 4 Bar 
talion hriſtling or thick ſet with Pikes. 

* Un Port herifle-de Maps de Navires - 
4 Port thick ſet with Ship-Mafts ,.or that” 
looks like a Wood. 

* HE RISSER, Verb. Newt. fe Herifſer , Re- 
cip. ({e dreſſor, En parlant des Cheveux & 
du Poil) to ſtand on end, to ſtare. 

* HE 'RISSON, S. . (peri it Animal) & 
Hedgehog or Urchin, 

e Heriffon , (E goutoir pour faire é- 
gourer la Vaiſlelle) 4 Drainer. 

Heriſſon, (defenſe. qu'on met aux: 
Portes & aux Barriere) a turning Bar 
with Tron Spikes, 

oF Herifſon, (roue dentce dont les dents: 
ſont. pokes emens) a canting Wheel 

HERITAGE, S. M. (biens d'une ſueceſ- 
ſion) Inheritance or Heyitage. 

52 Heritage , (Patrimoine) Patrimony , 2 
ate, 

Heritage, (fonds de Terre). 4 row f 

_ Gromnd, 

Heérité, & , Adj. inherited. _ 

HERITER , Verb. Ad. & Next. (recueil-- 
ler_une ſucceſſion) to inherit ,.to get by In 
heritance or Smcceſſion , to be "one's Heir... 

Ila herité de grands biens, he has. inhe- 
rited a great Eſtate, a great Eſtate is ſai 
len to him.. 

| ARROW | de mon Oncle, I am my Un- 

es Heir, my Uncle made me his Heir » 

or has leſt me his Eftate. 

* Heriter les vertus de ſes Ancetres , te 
inherit one's Predece ſſor s Virtnes, 

HE'RITIER , S. A. (celui qui recutilleune* 
Succeſſion) Heir or In beriter. 


Succeſſion) Heireſs or. Inheritrix. 
0F UHeritiere, (FOR unique qui doit hé- 


or Fortame. 


HER MAPIRODITE > S. M. (celui qu 
les deux Sexes) ee 


Goes „Man aud Hemau. 


ne Herelie) an Heveftarch „ 4n Arch-bere< - 
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= tique, Adj, (qui appardient re- | 


he 


HERITIERE, S. F. (celle qui recueille une? 


. riter d une grande Suoceſſion) an Heireſs 


7 
| * ter 


a 


/ 


7 
"0 


\ 
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e nabe f vv cu 
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„„ 11 


e IQUE, as la 8+ — 3 
| is Chjnke) 


4 


Yhe HAmottcal Scien- ö 


Chymi 
Bet — „Au. hermetically, ar. 


| 

HERMINE , N (perit Achse) as 1 | 

Hermine, (une des fourrures du Bla- 
E 


Ermi _ 
* 2 Ben. de Blaſon) 


HERMITAGE , 8. M6 eher on * 


Or * Her mise — 72 * Aer. 
Hermi &) ſelit 

* M. (Solitaire, n Hh | 
Hermit, Anchoret. 


— HERNIE, v. Hergne. 
Hernieux, eaſe, Ad). (qui eft 3 
en Hernie barflen „ who has "a Rapture | 


-or broken Belly, broken belly d. bY 


* HE ROINE, F. E. (Femme qui à les qu 
litẽs d'un Heros) Hera, an her . 
man. 


He ; A aun He- 
ar 


wHE ROPE, S. M, (le ſublime, le tile 
2 cleve) the ſublime , v»he lofty or r 


Heroiquement , Adv. (en heros) betet. 


cally, 


* HE ROISME , 8. M. (ce pads == | 


— 


Hern or Heron 

10 1 e F. .. (petitHtcron) |, 

*"WERONNIERE, 5. E. (hen od les He- 

3 for leurs perire) a Hern-ſhaw. | 
Heronniere Ex. Peau own cuifle 

Eu * E 4 rugged Skin or 

mh, 


1 S. M. (Homme qui fait des ac- 


Lions de valeur extraordinaire) an Here or | | 


Heroe, 

HERSE, c. v. Herce, ec. 

HE STTATION, . F. (aon a lea 
Heſitaton, Se. 

ME SrrBR, Vert. Neut. (s arreter en par- 
lant, ne parler bardiment) to beftate, 
Stammer, ot to E. and ham, to faulter, to 


* at a ſtand, 
— He eon on incertain) 


r to l ſnſpence, or in a quan- 
ay, to Jemmnr , to 1 in the Briers, to be 


« fand or Hay. 
tet heſiter, reality, freely, wks any 

- wow" ads. 4 
HESTRE , v. Hetre, 

HE'TE'ROCLITE,, 44. (rewe de Gram- 
mare. Irrcgulier) hetersclite irregular. 

* Et e un pet hererochie- (fingulier os bi- 
zarre) dans ſes erm phe s be little Fu- 
e in one's 

( br Aui. (cohrraire ur ſen- 
men de la veritable Religion) Hererod or. 
HE TE ROGENE , #2}. (de di * | 
ce, nature ow qualite) Heterogenrons , of 

other Kind, Nature of Quality, Ly 

HE TE ROSCIENS, S. A. (Terme de geo- 

1 Heteroſetf, a uſed in Geo- 
H 


- 


h 
TRE F. M. (forte & Arbie'; on Vap- | 


pelle auf Fau Pouteau) Beech , the 
ens 


" Hors d' Hetre, Beech. 
HE, F. M. eee 
Hey, 4 


a a fort of Ship. 
HEUR, F. M. (bonne fortune) E 


pine, good Fortune. 
HEURE, 5: F (eſpuce de tems qui Bait la 


* 
— 


à la bone Feure, Mis Mie is 1 to bed W. | 
| - of a de, I wiſh him Foy for it, or much 2 S. M. erme Latin que Aker⸗ 
good may it de him + pag. rende N. L. Wit W 
> A F fo much | * Gilead notturne) | O=!, 
the better for him 71750 reat 50 q 
A bonne beure (heureuſement) bn | Hideuſement, Ade. .. dreadful), 
4 good hon Or time, fortunate rightfully. 
TA ls whale heute, — e » ſe, Adi. (horrible à voir, af- 
nnluckily, unſortanately, | freux) hideous 1 haſtly, e 
. la eve „ (forte d' impreen- * HI, f. F, 
= with 4 bane, battre le > Fs 4 4 Kae, py 5 ; 
r te eetle, 
te an Author at every turn. HIE BLE, S. F. (fre Je Plante) Wal 
Ev URES, F. F. Plar. (Livre de * dort, Dane-wort FD warf-elder, 
Primer, à Prayer Book among Pa apiſts, * HIER, Fark, 4 (enfoncer a hte) 
: — — Atv, AIR maniere heu- HE Rn fn to 0 or 1 in with a ner. 
reuſe) happily, lachiſ y, fortanatel.. LI Adv. tems) Te erdiye 
& * donbeur) by good | | Hier au foir , 1 5 0 | 
Luck & * or 2 
eſt arrive heureuſement, (on-fain | 
& Ef) ei is come home ſafe, ment. 
lui reiiſſit heureuſement, every | | Hieratc 
: 55 ſucceeds, or proſpers with Am. __Hierarchii 
rn imagine heureuſement les Choſgs, HIE e 
1 heureuſe) he ht 4 happy Sym 
et mic 8 or (p< + * 
F to be happy in - „ Iyphique, . taxa 
one s nes, "yp MI 
UR, Adv. ee 


z tie du our Hogr. 
. ſerai aſe une „ at be there 
with in" an How. 


| 


mv _ 
7 1 eee 
b, Cre H, se 


Ws ell 25 ſerex- vouι ? at What j 
e : | af 
How or ries Wit you te theve? A 


A Theure qu'il , I Ager ge T, azy Weather, 
at the time appoirted, 8 
. AHN . U be) Ht, # hatbing | 


dans f{ hi "Hh. 
on „ wal 3: 3 — Kc. V. the 


bone lotſwre Moars, or =P 
er 
ae 1 News (cho- 


L' heure du her? 67 — 
ade 1 d'une e in erifdcat- 
; Alsace, een, hit, dab, ot ren 


n, the 
de 0 we e 
ö 1. 1 i th Gps a ful! bu with their 
te Keute,, Adv, (prefentement) | Heads dne againſt another, or the Goats but 
at this Hor or Time, at at one another. 
[Cela heurte le ſem commun; that's con- 


N ene 
$ 


Reaſon, 
vom ne führ ier faire cola fans heurtee 
r 22 Daa eg — Jorg” 
very 6 or iſtblog- 


"Ing 4 oberg many. 
a 
CA TINY 155 e ee 


Aare * HEURTER , ſe heurter o Fentre-beurter , 
eg de bene heure, (u ek pes tar) | Feb, Rethp. (ſe choquer en i renedncrine) 
"tt 7s betimies; it is not late. to bit, knock, or doſh one another, 

De Reute Beere. etimes, Dee. 
.me bit, in the very nick of | 2 aps. to be hurt which is ſore 


" enoiienre heure, ſooner or ele. HEUNTOIR , 5. ll (matten Tung Ber- 


beufe, too fem, too eavly, | i) a Knots, 
eee bo 551 rae 
re to 
2 ! | Be . he, A 2 Jonah 3 
Al bone henre , E 5 HE XAMETRE as 7 
i eſt bien) 5 „ 0 | rlant'de RE, 7 4 D 
VO alls 7 à la bonne W 
> 7 heare ri AS 
he gone ? Gol ſpeed him well! + A e = 
Gu elt te, if be 2 
be rith, I am glad ont. . Fee with Hy: thoſe Words Sh * 


. Sa Femme eſt accouchge d'un Fils, find ſpite ander this Head with 


fe, 44 3 1 — 
* — *. oute 1 its its) happy , e 


'Yo 

HIPOCRAS, S. N. Boiſlom te) Hi- 

n bone tang ede * 
by or fortunate, ; HIPTODROME. . F. 
Viyre heureux les 1 des Che- 
eren ee fe 4 . 

1 # " 
/ » 

5 1 1 favourable , ii Bir be 


UT Houreaz, ( excelletit, 1 . 1* HIF- 


. N 9 . 
. 2 * — * * 
2 - we; ” - = b = 


2 — 5058 1 85 Lenne aan pa Be 
— , 5, (Oiſen de page) | n habit Hanadte, 4 crehtable Sur. 


un NR 


| | Honnere, (eivil, courtois, 77 
. — 5 A F. (Narracon des Age. 1 —5 de la e da Fee * 8 8 , oblicing , kind , genter!. 
Moes dignes memoire) Hiſtory, trew with t farer”s own " n honnre homme d' bon- 6 4 
Ft : * HOMARD, &, A. (Groſſe Ecreviſſe de | neut & de probice) aw tone; of good Man, \" 1: 
"voila bien des Hiftoirer, {voila bien mer} # greet Lobſter. a Man of honoxr, 314 Jy 
ui que vous faites) whats world of HOME LIE, 8, F. (Diſcours pour Un honnere (o galant) homme, agen - 
. ar leg mage ar make. hong - 5 ec 2 + „KA man. 44138 
a * ce) Eten g . 
Hiſtorié, &, hi 1 Glen HOM M. (Meurtre] an Hemi in genteel manmmer. L | Jane 
ont with ſhall Fignres. | tte, @ e | 1 Je rencomtrai un bonn te homme qui 
HISTORIBN, 8. S. M. 221 6crit une Hiſtoi We: Homicide involoataire, Man fang. 5 * » Tot @ Gentleman who tola 
me of it 
nA Verb, Af =; Homicide (an Meurtticr) „ Homi- | bre ſemme honntte, (o» chaſte) an 
belliſh or ſet ve 7255 


HISTORIETTE LES. 


Maurdevyer. hon » 4, , 9 
FI 


te Debauche 
galanterie, ov de plaiſamerie HOMILIE, v. Homdlie. erry-miking or Mirth, ; 
D, © Novel, | HOMMAGE,, F. AM. (Devoir que le Vaſlal / HONNETE, 8. M. (ce qui . & l 
HISTORIOGRAPHE , 855 eft ter de rendre au — du Fief) | yertueux) bs - 
9 1 Cecrire T hiſtoire | Homage, + Joindre I'Uile avec T Hounkte, ts es 
* 3 (Reſp , foumiffion , d&f&- | profirable and honeſt together, 
Linen, WA tes, I Vhiſ- 4 * , Devoly. Tonne tement, Le. une maniere ver- g 
toire) 19 7 F ma) HOMS AGER. F. ( doit Hommage) mouſe) back » in an. honeſt way, like 4 5 3 
on omdyer. f an 0 | — 2 
that's mutter of ſuck, it i certath — ASSE , A. dent de Tomme Honnerement , r | 4 
8 Adv. ö Manly or Manlike. (qu 2 Sue decently , fint well 4 


TORION, . . Elle eſt hom is Honnè 4 "0 
8 or Ry en 8 ſhe is a —2 * * N n e 


well, ſn lently. 
HIVER, S. malten de de Tanne nter. HOMME, S. M. (Animal raiſonnable Tou- onnẽ tement, civilement ci 
1 (la vieilleſſe) our de Leſpece on le Sexe Maſculin en e Lindly. ( Wen 
. Trars ot of particulier) Man. TER NE TRT J. F (r nonneur, la pro- 1 
ee e Ae I ne ſe croyoir deſtimé un grandeur ſu- 20 0 houtſty, 2 
2 Wh 


HIVERNER , Verb, Newt. ; (paſſer liver) 


les rendre bons & beureux, 
to Winter, + 


E _ pour ètre l' Homme des Peu- 
pls, & yo himſelf deſtin'd to Sover * 


22 (Cbaſtets, Pudeur) - l 
„ Chaſtity, modeſty. "i 


| Honnẽ tete gw 1 civil : . 
HIVERNER, ©hiverter, (c endurcir au frold) | for no ofher prrpoſe , than to be the or haniſom carriage, conrte ts | 1 
Verb, Recip. to grow hardy, to thare out's of the People, and to make them good — Faire une honnetets ual Bunk, Aer 18 . 
17 t co | 


Far. un, to make one 4 preſe wk . 
. 9 homme de Guerre, 's Man of War , a 4 — UR, F. M. r excerieure de 
a6 4 H 0 | Soldier, a Martialift, reſpect, de 'veneration) 

v. Oh! - 


, ect 9 
oF Un Combat d'bhomme i homme, 2 | Worſhip, Reverence. * 5 
HOBEREAU, ox Hobreau, F. M. (force | fngle —— Honneur, (Gloire, Reputation, EC 
d Qiſean de leurre) « 'H 2 homme d' honneur, (ow fur mon time) Honear, Reputation, Glory, Fame, 
Conntry-G 1 7 2 Th 1 J 2 | 7 1 Fern loi Honexr 
4 entieman , 4 ns Hommes, V. imes. re, ornement s. 
of pager) , 4 Squire ina burleſc que e Senſe. * HOMOGENE , on Homogence, Adj. (qui H, ee, Credit, 2 rnament, , ; 
. M. (forte de jeu de Cartes) Hocs, | eſt de meme nature) —— bomage- II leſt I'honneur de notre Socitté, he is the 
a Game at Cards. neons , of one kind or 2 honower , or ornament , of our Society, y 
* + Cela m'eſt hoe, (on affure) I am fare | HOMOLOGATION , & 1 Pa- | ll vous fait beaucoup d' honneur, he does 
that, 4 4 4s ſere as 4 Gun. p lais, 8 confi ) allowance, you 4 great deal of credit. | | 
H „. F. (coche, entaillure) Notch, approbatien , c L mation. {1 KHonneur, (Probité, Vertu) Honenr, 
Hoche, be, Aja Jogged, &c. v. Hocher. Homologus, Honeſty , Virtne. 
* HOCHEMENT , F. M. Ex. Hochement de , confirmed, awthoriztd.  * Honneur, (Pudicite, Chaſters) He 
= uns, jogging, or ging of the | ® OMOLOGUER , Verb. 49. Terme a0 nour, H neſty, Chaſtity, Modeſty. * 
Pratique. Approuver „ Wthorifer) 0 allow, | 2 les Choſes avec 3 10 ds things 
* — „F. M. (eſpece de Rapout) | Tome of, confirm, or authorizt, handſomly or hononrabl | - 
hotch-petch , min ww» x r un Compte, to 4ffeer an Ac- Cf Agir en homme d ,to af bike 
223 6% Bergeronnet- erm uſed at the | an honeſt Man, or like a Man of honowr. 
ſorte d' 4 > 25 N Mr th bay Adj. (Terme de ique , Une Femme d' Honneur, an honeſt N 
* HOCHER „ Ve ſecouer , brariler) | quia m@te nom) Ho #5, 


monymo man. 
| 1 5 5. HOMO PLATE, S. F. Homoplate, the Shoul- ai FPhonneur de ſes bonnes il 
„üer Ret . (joucr&enfant à la mam | der-blade, a | Ling graces, 


: 2 Ihonneur de m'aimer, I have the 
melle) 4 Coral, V + On lui a roſſc les homoplates, he was | doping? to be in his favonr, he 
now $, M. (Terme de Pratique. Heritier).| ſoundly bunged. is ras to love me. 
ety, * HONGRE, S. M. on Cheval hongre, r. Je me doũnerai I de vous aller 
HOTRIE, 8. F. (Heritage) Inheritance. val chitre) 4 Gelding, * 5 I ſhall do my ſelf t. | bonoxy to wait 
* HOLA, Interj, (pour appeller) Hoe there! Honpre, Adj, M. geit. 31 
Hola, Adv. beau, c eſt ) Hola, * HONGRER, Verb. Ad. (chirrer) to geld.. 2 Se faire honneur d'une choſe, to nabe 
nud more, Ex. Hongrer un Cheval, to geld Horſe, 8977 pride of 4 thing, to take a Pride,,or : fs 
* HOLA, — Ex. mettre le hola, to part 1 HONI 1. Ex. Honi ſoit qui mal y penſe, glory in ir. 
the fr Evil ts» him that Evil thinks. + Sauf votre honneur, "under P22 0 0 
* HOL unn S. F. on Toile de Hollan- HONNETE , Ai. Vertueux) honeſt , good, 02 Hongeurs , (Pidces qui fervent à la 
3 e forte de Toile) Ifag- | HONNETE dy, (convenable * as. | ER N 2 
ie-H — a T conv nneurs , 0 — 
Hand, Garlich Holland. . t, — Zen 1 3 Diguities. 
| . Porcene Porcelaine de Hollande, Fine Datch Ay . ( le) honorable or '” Honneurs funebres , (Ceremonies fu- | 
SY $5.57 woy l . . + f # 1 N 1 dual . Yr 
ls, 2 Er. Plume Hollandee, r derte bannem plauſible; ire les honneurs de la ma en +; :. 
« Dwtth N. Fe 2 a fair pritence, or txcnſe. faire les c&t6monies) to receive aud r. 
„nern, ane ume, Verb, Af. to 9 honnꝭ te preſent, 'a * preſent. | tain the Gneſts, 


Tab un at the Fire, fo mule & Dutth | + of Prix honnete, "(au moders) & mede- | HONNIR, v. Honi. 
© pill, I» 2. or reaſonable Price. | Honorable, Aaj. (di 
HOLOCAVSTE # 4 F. (orte de Ba- | We Vac full dt, god Pani, | nonrable, merely of Hoy 


—— 
er. ; 
. 0 Ho- 


259 HOR 
IF Honorable, ( i attire de 'Phonneur) 
© Honowrable, Creditable, 

of? Honorable, (ſplendide , magnifique) 
* hononrable, noble, magnificent , ſmmpruons , 


ſplendid. "0 
: e honorable, V. Amende. 


Amend 
Honorablement, Adv. (d'une maniere ho- 
norable) honomrably, with honor. 
onorablement , (megnilquemenc } 
Fag. nobly, magnificently, ſumptuoſiy, 
enal . f 
. Honordre, Adj. (Titulaire) honorary , ti- 
tular. | | 
HONORAIRE, S. M. (ſalaire d'un Avo- 
cat) a Lawyer's Fee. 
2 te, Adj. honoured , reſpected, 
c. 8 
HONORER, Verb. Ad. (Rendre honneur 
& reſpect) to honor, reſpect, or reverence. 
Honorer, (eſtimer, feire cas) to ho- 
nom, reſpect, value, or eſteem. 
4 * Honorer, (faire honneur) to do credit, 
to be the honour, or ornament of, 
: — Honorer, ( favoriſer) to honur, or 
Favoar. | 
; Honorifique , Adi. (honoraire) honorary , 
titalar, honorifical, 
* HONTE, S. F. (Confuſion) ſhame, con- 
Fuſion. . 
Avoir honte , fo be aſhamed. 
Rougir de honte, to bluſh, 
- © Honte, (Pudeur) ſhame, modeſ?y. 
(7 Honte, (opprobre , ignominie, in- 
famie) ſhame, diſgrace, inſamy, reproach , 
ignomi my. 
© Faire honte à quelqu'un, to ſhame, or diſ- 
. Fr ace ones, 
' CF Temoigner dela honte, to ſhew that 
dne is aſhamed, | 
Une Choſe qui doit donner de la honte, 4 
#hing to he aſhamed of. 
' Honteuſement, Adv. (avec honte & igno- 
* minie) ſhameſally, diſgraceſully, ignomi- 
_ wionſly. 
© "Honteux, ſe, Adj. (qui a de la honte) 
* Gaſhful., ſhameſaced, aſhamed. 
oF Honteux, (qui cauſe de la honte) ſhame- 
Ful, to be aſhamed of, diſgraceful, ignomi- 
nious, infamous. ; 
Les parties hohteuſes, the privy, or 
ſecret Parts, the Pudenda. 
© CF Manger le morceau honteux, (ox le 
dernier quireſte dans le plat), to leave Man- 
ners in the Diſh. | 
HOPITAL, S. M. (Maiſon fond&e pour re- 
cevoir les Pauvres, les Malades, Cc.) an 
Hoſpital, an Alms-honſe, 
* Envoyer à VHopiral, to beggar, to ruin. 
* HOQUET, S. M. (Mouvement convulſif 
de FEſtomac) hiccocł, or hicket, or hicknp, 
or hic kon eh. 
* HOQUETON , S. M. (forte de Caſaque) 4 
Coat, 4 particular ſort of Coat. 
Un Hoqueton, (ox Archer) 4 ſort ef 
Sergeant. | / | 
HORAIRE, A4j. (from Heure. C'eſt un Ter- 
me de Gnomonique) horary. | 
Ex. Cercle horaire, an horary Circle. 
* HORION , S. M. (coup) rude 4 great 
blow, or ſtroke, 
HORIZON, S. M. (Cercle de la Sphere) 
*. Horizon. 

HORIZONTAL, ale, 44. (ParalleleaF Ho- 
Tixon) horizontal. | 
Horizontalement, Adj. horizontally, 
-HORLOGE, 5. F. (Machine qui marque & 

qui ſonne les heures) 4 Clock, 
CF Horloge ſolaire ox au Soleil, a Dial, 
or Swn-dial, 


Horloge de Sable, (on Sable) an Howr- 
. oge »( ) 


-HORLOGER , on Horlogeur, S. M. (celui 
ui fait des Horloges & des Montres) a 
lock-makey , or Watch-maker, | 


"-HORLOGERE, 5. F. (Femme d' horloger) 


wo 


Y 


| 


| 


1. 


Nr 
4 Chocch-maker's or Watch«maker's Wife, 
HORLOGERIE , S. F. (Art de faire des 
- Horl Clock-mating , or Watch-making. 
HORLOGEUR, v. Horloger. 
HORMIS, (from hors) Prep. (Excepté) bat, 

ſaving, except, excepting, . 
HOROSCOPE, 5. M. (Obſervation de I'E- 
tat du Ciel au point de la Naiſſance dequel- 

un) Horoſcope , Nativity. | 


2 


aire on tirer 'horoſcepe de quelqu un, to 
calcnlate or caſt one's Nativity. 


HORREUR, FS. F. (effet de la crainte) hor- 
ror , dread , or trembling for fear, fright, 


awe, 
oF Horreur, 1 dereſtation, 
haine) horror, deteſtation, averſion, ha- 
tred, . 
oF Horreur , (Objet d' horreur, deſordre, 
confuſion , deſolation ) horror , confuſion , 
de olation, ; 
*ai borreur de le dire, I dread toſpeak it. 
Pai borreur d'y penſer, I hate to think 
on't, I quake with horror when I think ont, 
Avoir quelque choſe en horreur, to 4bo- 
minate , deteſt , or abhor à thing, to hate it, 
C Horreur (E normité d'une mauvaiſe 
— grievouſneſs , enormity , hainouſ- 
neſs, 
Horrible, Adj. (qui fait horreur) horrid; 
horrible, fearful , ghaſtly, dreadful, hideous, 
frighfal. 
Horrible , (Extrème, exceſſif) hor- 
rid, exceeding great, extreme, | 
oF Horrible, (atroce) horrid , grievons , 
hai nous. 
Horriblement, Adv. (d'une maniere hor - 
rible) horribly , ſearfully. 
Elle eſt horriblement lade » Jhe is fearful 
ugly, ſhe's as ugly as a Scare-crow. 
2 Horriblement, (extremement) extre- 
mely, ftrangel . 
HORS, ay (le contraire de, dans) ont. 
Hors de la Ville, «xt of Town, 
Hors de Saiſon, oxt of Seaſon, 
I! eſt hors de condition, he is ont of place. 
(7? Hors de doute , without queſtion, 
Hors de raiſon, anreaſonable. 
97 Hors de blame & de ſoupgon , free 
from blame and ſuſpicion. 
| Hors de prix, extreamly dear. 
Hors d'heure, (trop tard) beyond the hour, 
late, nnſcaſonably. 
C Hors, (os Hormis, excepté) but, ſa- 
ving, or ſave, except or excepting. 
HORTOLAN, v. Ortolan. 
HOSPICE, S. AM, ( Maiſon deſtince one 
2 les Religieux) a ſort of Hoſpital for 
onks, 
HOSPITAL, v. Hopital. 
oſpiralier, re, Adj. (qui loge volontiers 
les E'trangers) hoſpitabie , «ſing hoſpitality, 
Hoſpitalier, re, (Religieux on Reli- 


aſſans, &c.) Hoſpitaler. 
HOSPITALITE,, S. F. (Bonté, libéralité 
qu'on exerce à I'&gard des E trangers) Hoſ- 
pi tality, kind Entertainment of Strangers. 


them ſpelt without 8S. 
HOSTIE, S. F. (Victime que Von offroiten 
ſacrifice) Victim. 
98 L (dont on ſe ſert à dire la meſ- 
e) hoſt, 

Hoſtilement, Adv. (avec hoſtilité) in an 
hoſtile manner, like an Enemy, _ | 
 HOSTILITE', S. F. (Acte d Eanemi) Hoſ- 
tility, | | | Ty 
HOTE, S. M. (le maitre de la maiſon ox de 

la Chambre où on loge) Landlord. 
Go Hote, (os Horelier) Hoſ#, Inn-keeper, 
+ Comprer ſans ſon Hòte, to reckon with- 
ont one's Hoſt, 


C Hore, (Celui qui eſt & loge dans 
ome Foy pb 


* 


| une maiſon). G 


| 


| 


gw 


a pow qui fait yoeu d' aſſiſter les Pauvres , les 


HOSTE , Hoſtel, and their Derivatives. See | 


| HOT 
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2 L'Hotel-Dieu , (os F hopital) the Hoſ- 
| oF L Hotel de ville, Town-honſe , Calla - 


Un Maitre d'Höôtel, 4 Steward. 
HOTELERIE, S. F. (Maiſon où on loge 
HOTELIER, S. M. (Celui qui tient I' hò- 
teler ie an Inn-keeper, 4 Hofe. 

IERE, S. F. (Fhoteſſe) an Inn- 
keeper's Wife, or Widew , the Hoſteſs. N 

HOT ESSE, 5. F. (Celle qui loue une Cham 
bre o# une Maiſon) a Landlady. 

CF Horelle , 4 Steliere) Hoſteſs, 

* HOT TE, 5. F. (forte de Panier) 4 Scut- 

tle, a Doſſer, a ſort of great 

* 2 „ . F. (Plein une hotte) 4 Doſ- 
er-fall, 

* HOT TER , Verb. Next. (porter la hotte) to 

carry the Doſſer, 

* HOTTEREAU, S. M. (Paniers de gros 
Oſiers) a Pricker. 
*HOTTEUR, S. M. (qui porte la hotte) be 

that carries a Doſſer upon his Back, 

* HOUAGE, 5. M. (Terme de Mer, c'eſt 

le ſillage on la Trace du Vaiſſeau) the Rake, 

Ran, or Wake of a Ship. 

* HOUBLON, S. M. (ſorte de Plante) Hope. 

* HOUBLONNER , Verb. Ad. (Aflaiſon- 

ner avec du houblon, en parlant de la Biere) 

ro put Hops in. | 

* HOUBLONNIERE, S. F. Hop-field. 

HOUERE, v. Hourque. | 

* HOUE, S. F. 8 becher la 
Vigne) agrabbing Ax, or How, ſuch as they 
uſe in Vineyards; alſo a Spade. ; 

CF Houe platte, (os houlette) 4 ſetting 

Stick, or Dibble, 

* HOUER, Verb. Ac. (Becher) fo dig. 

* HOULE, S. F. (Lame, Vague de Mer) 
ſurge, a rolling Wave. 

G Houle, (Marmite) « Por, 

* HOULETTE , S. F. (Baton de Berger) 
2 „a Shepherd's crooked Stick, a Sheep- 
ok, 

Houlette, (Plantoir de Jardinier) 4 
ſetting or planting Stick, a Dibble, _ 
* HOUPE,, S. F. (ſorte de bouquet de laine, 

de ſoye, Cc.) a Tuft. 

C Houpe de certains Oifeaux, a Tuft cr 
Cop on the Head of ſome Birds. 

* HOUPE,, ée, Adj. tuſted. 5 

* HOUPELANDE, S. F. (forte de grande 
caſaque) 4 great Coat. 

* Hoy ** A@, (faire en petites hou - 

to tuft. 

HOURAGAN , V. Ouragan.' 

HOURDAGE , S. AM. (Magonnerie groſſie- 
re) rough Wall, or Walling, 

Hourde, Adj. Mur bourdé (od il n'y 2 
youu d*endroit , rude & incgal) 4 rough 
Walt. | 

HOURDER, Verb. Ad. & Newt. (Magon- 
ner groſſierement) to make rough Wall. 

* HOURET , S. M. (Mauvais Chien de 
chaſſe) « kind of Hwunting-dog. 

* HOURQUE, S. F. (forte de Vaiſſeau de 
Mer Hollandois) an Hulk, or great Hey. 
* HOUSE, ée, Adj. (Crotté, mouille) bedag- 

gled, dirt L 4h 
+ HOUSPILLER , Verb. 43. ( urailler, ſe- 
couer quelqu'un) to towſe, tug, pull , or 
worry. | | "LA IM 
#* HOUSPILLON, S. A. (le par-deſſus qu on 
verſe 3 un homme qui vient de boire) the 
Wine which is filled to one to mend his 
* HOUSSAYE, S. F. (lieu plante de houx) 

Holy-oak=grove, | io 
* HOUSSE, S. F. (Couverture de meubles 

de chaiſe, de lit 7 Oc.) Caſe for * Bed or 


4 


: Chair. 
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r ie 4 beuge Lit d Ange) an .- treme Union, . 
yel-bed. | Huils, &, Adj. oiled. © 
Houſſe, (pour couvrir une ſelle) „ HUILER, Verb, 48. (frotter avec de hul- 
leather Caſe or 4 Saddle, Gat le ts oil, K " ” 
- ouſſe, (ornement de Cheval ileux, ſe, 44. (gras nature d hui 
S une partie de la croupe) 4 howſing, | le) a * 4 | 


or Hoyſe-cloth, 
oF Houfle de Cheval de harnois , « Sheep 
or wg Skin laid upon the Collar of a Tram- 
horſe. Y 
Houſſe de Vimperiale d'un Caroſſe, 4 
| ately Cover for the Roof of 4 Prince's Coach, 
aon ſolemn occaſions, | 
ouſſce, ée, Adj, ſwept. 
* HOUSSER , Verb. Ad. (N avec un 
balay à long manche) to ſweep with a Hair- 
room. ; 
Houſſer une Tapiſſerie, to ſweep Hangings 
with a Hair-broom, 
* HOUSSEUR, euſe, F, ( Celui, os celle 
qui houfle) Sweeper, 
* HOUSSIERES, S. F. (Endroit plein d'ar- 
4 briſſeau x) 3 ur ſe young _. 4 
HOUSSINE, S. F. (V I - 
ler un Cheval) 4 FAM ix 
* HOUSSOIR, S. M. (Balay à long manche) 
2 Hair-broom, | g 
9 S. M. (forte d' Arbre) Holy-eał, 
olim. 
— petit houx , the Knee-holm or petty- 
ww *. 


* HOT Au, S. M. (ſorte de houe) a Mattock, 


— 


HU 

* HUBER, ſe huber, Verb. Recip. 8 
moder com me on peut) to make ſhift, 

HUCHE, S. F. (Mais 2 petrir) Trough, 4 
kneading Trough , a Bunting Hutch, 

C7 Huche, (Coffre où Von ſerre le pain 
dans la depenſe) a Mutch or Bin to keep 
Bread in. a | 

C Huche de moulin , (où tombe la fari- 

ne) the Meal- tub. | 

oF Huche (oa tremie) de moulin , a Milli- 


er. 
* HUCHER, Verb. Ad. (appeller à haute 
voix o en ſiflant) to hoop or hollow, to 
call to. | 
HUCHET T, S. M. (Cornet pour avertir 
de loin) IA » 4 — or Poſt- 
2 4 Horn. | 
* HUE, Interj. (en haye) Gee-heo ! 
* HUEE, S. F. (Cri de Pluſieurs) Perſon- 
nes 4 hollow or ſhonting. 
oF Hude, (Cri ſe moquer) hoeting. 
* HUER, Verb. Ad. (faire de longs cris pour 
ſe uer) to hoot at. 
* HUETTE, v. Hulotte. 


* HUGUENOT , S. M. (Sobriquet que les 


Papiſtes donnent aux Proteſtans de Fran- 
ce) Huguenot, a Nick-name for a French 
Proteſtant 


Huguenot, te, Adj. Ex. un ſentiment 
huguenot , an Opinion entertained by Hu- 
guenots. 

* HUGUENOTE, S. F. (Proteſtante Fran- 
Coiſe) 4 She-hugnenot. 
Huguenote , (forte de Marmite) a kind 
ettle for a Stove, 7 
| 447 (Fourneau de Terre a fai- 
re bouillir le Pot) an Earthen Stove for 4 
Pot to boil on. 4 
* HUGUENOTISME, S, M.(Religion des 


— — Huaguenotiſm, the Huguenots 
Religion. 5 a 


HUICT , v. Huit, and its Derivatives ac- 
cordingly. | 
HUILE, SF. F. (liqueur onctueuſe qu'on tire 
de plufieurs choſes) Oil. Fo | 
* + Froter quelqu*un d' huile de coteret, 
(le batre a coups de baton) ro bang one 
Joundly with a Stick , to cadgel him. 
Lies faintes huiles', the holy Of! uſed by 
Ny Papiſts in Baptiſm , I 9 and ex- 


- 


3 


4 


 Huilier, (Marchand qui vend de Thule) 

an Oil-man, | 
HUIS , S. M. (Porte d'un Logis) 4 Door. 
| Plaider à huis clos, te have 4 private 
earing or Trial, 


Cauſe plaidée à huis clos , 4 Canſe tried 


e 5 a 
UISSERIE „S. F. (ornement de bois au- 
tour d'une porte) Door-caſe. 
HUISSIER , S. M. ( Officier ferme 
c ouvre la porte du Cabinet os de la Cham- 
bre d'un Prince) Uſher or Door-keeper, 
Huiſſier, (dans une Cour de Juſtice) 4 
Tip-ftaff, a Summoner, 
lf » ( Sergent) @ Sergeant or 
14 /. 
Huiſſier, (Bedaud) d' E gliſe, a Verger. 
HUISTRE, 9 * 
* HUIT, Adj, 1 47 cardinal) Eight, 


| 


* HUITAIN , F. M. (Poche qui contient 
huit Ur a Stanza of eight Verſes, 
* HUITA 


NE, S. F. (huit jours) eight — 0 
A la huitaine, eight Days hence, within 
eight Days, f of 


quatre vingt) Eighty , Foxrſcore. 
Huitantieme, aj (nombre d'ordre) 
Eightieth. g 
Huitieme, Adj. (nombre d'ordre) Eighth. 
En huitieme lieu, eighthiy. 
* HUITIEME, 5. M. (le huitieme jour du 
oy the Eighth, or eighth Day. . 
La Lettre eſt du huitieme, the Letter i- 
dated the eighth inſtant. | : 
C'eſt aujourd*hui le huitieme du Mois, 
this is the eighth Day of the Month. 
u r'aveit qu'un huitieme, (es une 
huitieme partie) he had but the eighth part. 
oF Payer le huitieme, {c'eſt un imporſur 
le Vin) to pay theeighth Peny. 
* HUITIEME, F. K. (Partie de Vaune) 4 
Nail, the eighth part of an Ell, | 
Huitieme, (huit cartes de meme cou- 
leur qui ſe ſuiyent au Piquet) a Haitieme , 
at P iquet. : 
Huitiemement , Adv. (en huitieme lieu) 
eighthly. 
HUITRE, S. F. (Poiſſon du genre des teſ- 
races) an Oiſter, | 
E'caille d'huitre, Oifter-ſhel!. 
* HULOTE, os Huette, S. F. (Eſpece de 
py; Madge howlet. / 
HUMAIN , ne, Adi. (qui eſt de l' homme, 
* regarde l' homme) baman, belonging to 
an, wordly, | 
om humaines, bhaman Things or Af- 
airs, 
Moyens humains, voyes humaines, haman 
means or endea vors. 
Agir ſans aucun reſpect humain , to ac 
wit hont any worldly reſpect, regard, or con- 


— 


fideration, | 
Lettres humaines, (les humanitts) human 
Learning, 


Le genre humain, Mankind. 

07 Humain , (doux, affable, pitoyable, 
debonnaire) hnman, mild, kind, ceurteous, 
gentle, friendly, obliging. | 

HUMAINS , S. M. Plar. (les Hommes) Men, 
Mankind . 

Humainement , Adv. (ſuivant Ferendue 

de Feſprit de Yhomme) hamanly. 
Humainement , (avec douceur) hu- 
manly , fri wa 4 kindly , gently, conrteonſly, 

Humaniſe , &e, | 
grown gentle, &c. V. Humanifer, 

HUMANISER, Verb. Add. (civiliſer , ren- 
dre humain os traitable) te tame, to civi- 


— 


— 


Huitante, Adj. (on octante, of plutor , | 


Adj. civilized, tamed, | 


* 


4 


| 


| 


b 
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HUM #3r 
Ire, e make gentle, civil, or tradable, 
HUMANISER , # iſer, Verb, Regip, 
fo grow gentle”, civil , tractable, or ſocia- 
ble, to civilize one's ſelf. 
HUMANISTE, 5. M. (qui fait les huma- 
nitts) Hamaniſ, - 
HUMANITE,, 5. F. (nature humaine) 5h. 
man'ty, human Nature. 
N Humanite, (douceur , honnt᷑ tete, bon- 
humanity, comrteſy , mildneſs , kindneſs , 
good nature, civility, friendlineſs, | 
. x to uſe 


Traiter quelqu'un avec humanité 
one hnmanly or kindly, 

* + Ileſt alle &gayer ſon humanite, he is 
Lone ont to be merry. 


Les humanites , (ce qu'on apprend 
dans les E coles j 40 P Hoſophic EX= 
— human Learning, liberal Know- 
edge. ; 


HUMBLE , -A4j. (ſoumis, ref J 
humble, modeſt, lowly, lowly-minded , ſub- 
miſſive , reſtectfal. 

Humble, , dans ce ſens il n'a 
guere d'uſage qu en Potſie) humble, low , 
lowly, mean. 

Humblement SW (avec ſoumiſſion , a- 
vec 1 humbly , ſubmiſſive! 
reſetfally , medefity, - © A 0 

Humblement, (d'une maniere baſſe) 
humbly , lowly, meanly. | 

HUMECTATION, S. F. (action d'humec- 
ter) humectation or moiſtning. 

Humecte, ce, Adj, moiſtned, 

HUME TER, Verb. 4d. (rendre humide, 
mouiller] to moiſt en. | 

* HUME", &, Adj. ſupped np. 

* HUMER, Verb, Ad. (avaler quelque choſe 
de liquide) to ſup up. 

Humer Pair es le vent, to ſuck in 
the Air or Wind. 

HUMEUR, 8. F.(ſabſtance fluide de quet- 
que corps que ce ſoit) hnmonr, moiſtnre, 

Les humeurs du corps humain , the hamours 
in human Bodies, | 

oF Humneurs, (diſpoſition d'Eſprit natu- 
relle on accidentelle) humour, temper , mood. 

Bonne humeur, belle humeur, good hu- 
mony, m pin. 

. genie) hnmony, geniss, diſpe= 
tion. 

Etre d'humeur à faire quelque choſe, 

to be ready or willing to do à thing, 

e Humeur, (Fantaiſie, Caprice) ha- 

mor, fancy, whim, or-whimſy, 

_ Humide, Adj. (qui a de l humeur, qui eſt 

moite) moiſt, wet, damp, humid, - 
HUMIDE, 5. M. (une des quatre premieres 

it6s) moiſture, 
L*humide radical, the radical moiſture. 
Humidement, Adv. Ex. vous ſerez ici 
trop humidement, this is too damp a place 
for yon to be in. 

2 logs humidement, to lodge in a damp 
lace, | 
HUMIDITE”, S. F. (qualité de ce qui eſt 
humide) moiſineſs, dampneſs, humidity, - | 
Humiliant, ante, Adj. (qui mortiſie) mor- 


tifying, 

HUMILIATION, 8. E. (action par laquel- 
le on shumilie) hambling or humiliation, — 
OF Humiliation , (action d'etre humilié 
ox abbaifle) humiliation, abaſing, mortifi- 
cation. 

Etre dans Phumiliation, fo be in a ſtate of 
humiliation, to be humbled. 

HFlumilié, ée, Adj. hwmbled , caſt down, 
dejected. a 

HOMILIER. Verb. 48. (abbaiſſer, ſoumet- 
tre) to humble, to caſt down, to depreſs or 
abaſe , to bring low. 

. Humilier, (mortifier, donner de la 
confuſion) to hæmble or mortify. 

HUMILIER, s humilier, Verb. Recip. to bum 
ble or abaſe one's ſelf, a e 

* Ii 2 * HU- 


: 


2 HYD 


HUMILITE,, S, F. (vertu chrtenne) I- 


mility, lowlineſi. | 
Avoir d'humilité, to be very 
bamble. 4 . 
2 Humilité, (deference , ſoumiſſion, 
— humility, hnmbleneſs , ſub- 
miſſion, reſpedt 
* HUNE, K. 
de en ſaillie, poſie au haut du Mat d'un Na- 
vire) the Scuttle of a Maſt, 
* HUNIER , S. M. le grand hunier os le 


rand Mile oe have, i qui eſt ay deſſus 
and Mit) th: Main-to;-maſe, 


u gr 

Grand hunier , (voile qui ſe met au 
grand Mat de hune) Main-top-ſail, _ 

Le petit hunier , (Mar qui eſt ports 
par le Mit de Miſaine) the Fore-rop-maſts 

petit hunier, (voile de petit Mart de 
hune) the Fore- top- ſail. | 

* HUPPE, S. F. (ſorte d'Oiſeau) Whoop or 
Hoop, a Lapwing or Puet. 

Huppe, (houpe os touffe que portent 
certains Oiſeaux) Twft , Cop, or Creſt on the 
Head of ſome Birds, 

Huppe, ée, Adj. (qui a une huppe) tuſ- 
ted, creſted, copped. 

21 Huppé, (habile) canning. 

* + Des plus huppes ox des plus hauts hup- 

s, (des plus conſiderables) topping. 

* HURE, S. F. Tere d'un Sanglier, d'un Ours, 
d'un Loup, Cc. d'un Brochet) the Head 
of a wild Boar, or a Bear, a Wolf, &c. 
and of a great Pike. | 

Hure, (on Tete) d'un Saumon, the 

oll of a Salmon, 

* + Hure, (Tere mal peignée, cheveux 
rudes & mal en ordre) clotted, matted Hair, 
a naſty Head of Hair. 

*HURLADE +, S. F. (grand cri) 4 great 
howling or crying out. 

* HURLEMENT, S. M. (cri du Loup, es 
du Chien) 4 howling, 

* Hurlement, (grand cri de perſonne) howt- 
ing or roaring. 

* HURLER, Verb. Nest. (faire des hurle- 
mens. Lo parlant des Loups & des Chiens) 
#0 howl. | 

* Hurler , (faire des cris horribles. En par- 
lant des perſonnes) to how! or roar. 

* HUTE, S. E, (petite loge faite à la hate) 
a Hut. 

Huté, ée, Adj. lodged in a Hut. 

*HUTER , ſe huter, Verb. Recip. (faire une 
hute pour ſe loger) to lodge in 4 Hut, to 

- make 4 Hut. | | 

HUT +, Adv. * en huit jours, Ter- 
me de Pratique) this Day Seven night. 


HY 


HYACINTHE , S. F. (Plante & fleur) 
Hyacinth, a ſort of Plant and Flower, #he 

. Pwrplesflower. | 8 
Hyacinthe, (pierre précieuſe) Hya- 

cinth, a precious Stone. 

HYADES, F. F. Plar. (Terme d' Aſtro- 

nomie. Ce ſont ſept Etoiles dans la Té- 
te du Tarrean, fameuſes chez les Poetes & 
qui ſelon eux, amenent toujours la Pluye) 
Hyades, wy 

HYDRAULIQUE, A4j.. Ex, une Machine 
hydraulique, (on pour faire jouer l'eau) 4 
Water-engin-. 

HYDRAULIQUES, S. 24. Plar, (Science 
de faire joucr les Eaux) Hydraulicks, Wa- 

: ter-works, - . 

HID RE, S. F. (Serpent fabuleux) Hydra, 
a fabulous Serpent. | 

- CF Hydre , (Serpent d' Eau) an Adder 
or Water-ſerpent. . 

HYDROCELE, 5. F (Enflure aux bourſes 
cauſce par un amas d'eaux) 4 watry ſwel- 
ling of the Cods, or of the Membrane about 
the Teſticles, : 12 


- 


| 


F. (petite cage on guerite con- 


—_— 


- 
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_HYP. 
. HYDROGRAPHIE , . F. Dr 


des Mers, des Rivieres, des 
F249 ++ Debriptias of Seas , Rivers, 


Hydrograpbiaue, 44j. kydregraphical, 
HYDROMANCIE, T Bitten par 
. de Teau) hydromaxcy, Divination 


y Water. 
HYDROMEL, S. M. ( fait d eau 


& de miel) Mead or Metheglin , Hydro- 


mel. 


 HYDROPIPER , S. M. (forte de Plante) 


Watey-pepper. 


hy ropick 3 ar * that has t 

Tok: | 

QPI » S. M. an Hydropick , or 
a dropfical Man, 

HYDROPIQUE, F. F. a drapfical Woman. 

HYDROPISIE, FS, F. (Maladie qui fait en- 
fler le corps par une eau qui fe coule entre 
cuir & chair) Dropſy or Hydropſy. 

HYDROPOTE , S. M. & F. (Terme de 
Médecine. Buveur d' Eau) Hyarepotiſt, 6 
drinker of Water. . 

HYGROMETRE, on Hygroſcrope, S. N. 
(Inſtrument pour connottre la ſechereſſe 
os I' humidité de ! Air) Hygroſcope, an In- 
ſtrument to diſcern the watery volatile 
Streams in the Air. 

HYMEN, o Hymend&e , S. M. (Divinité 
fabuleuſe qui prefidoit aux Mariages) Hy- 
men or Hymenexs , the God of Marriage. 

oF L'hymen ox F'hymende, (le Mariage) 
Marriage, Wedlock, Matrimony. 
> 3 (Terme — Then 2 La 
eau qui fait e Illes) Hymnen, 
a thin Film _—_— wherea Virgin's 
Maiden-head lies. 


à Dieu) à Hymn or Spiritual Song. 
AfA S. F. (exageration exceſ- 
five) Hyperbale, an Expreſſion beyond the 
truth, 
co Hyperbole, (Terme de Math&mati- 
que) Hyperhole, in Mathematicks. 
Hyperbolique, Adj. Hyperbolical. 
Hyperboliquement, Adv. hyperbolically. 
HYPERCRITIQUE, S. u. (Critique os cen- 
ſeur ouiré) Hypereritick, a Maſter-Critick , 
a mighty Critich, 
HYPOCAUSTE , S. M. (fourneau qui ſert 
2 Echauffer les Etuves) 4 Stove. 
HYPOCONDRES, 5. M. (les deux parties 
du v_ — deſſous des e 
the ſides of the upper part Belly a- 
bout the ſhort Ribe. * | * 
riaque, Adj. 


Hy ndre on Hy 
| (Malade des fumges de la ratte des Hypo- 
. condres , cauſces par une bile noire) bip- 
piſh , ſplenetick , peeviſh , hypoconariack , 
troubled with the Spleen or Melancholy. 
07 Hypocondre on Hypocondriaque . 
ſionnaire, Fou) half mad or diſtraded, 
frantich, ; 
HYPOCRAS,, v. Hi 


te) hypocriſy, counterfeit goodneſs, knavery 
cloked with. a veil of Religion, 
HYPOCRITE , S. M. &. F. (faux devot, 


Diſſembler, a Counterfeit , a Religions 
Cheat, ; . 4 
Hypocrite, Adi. hypocritical, counterfeit. 
Il eſt extremement hypocrite "bets a great 
Hypocrite, "if 
HYPOSTASE, S. F. (Terme de Theologie, 
Suppor Perfonne) 
or erſonal Subſtance, 

| $I Hypoltaſe, (Terme de Médecine. Sé- 
diment d' Urine) 3 in Urine. 
Hypoſtatique, Adj. hypoſtatical. 

Ex. L union hypoſtatique, (union du 
Verbe avec la Nature humaine) che hypoſts- 


HYMNE, S. Al. & F. (Cantique delouange | 


on faux honnete-homme) an Hypocrite, a | 


[ypoſtaſis , Perſonality, 


5 * ique, 14 Malade d'Hydropi- | 


| 


„ 


HYPOCRISIE, 3. F. (Pietg on Probitdfein- | 


| 


þ. 


| 


" - a Ix" — Pe 
c | "A enn , 
a EI « © 4 * 


4 JA 7 
Hf the Hei 
concerns T hy- 


— (rs 


' H i * 
» Adi. 
to 4 Mort 


con) e. | 
4 1 ez Adi. mor [3 4 ed. , 
HYPOTHE QUER, Verb, Ad. 7 en 
hypotheque) to mortgage, to dip. | 
> Celur qui bypotheque , the Mort- 


Lager. 
<= Celui à qui Von hypotheque, the Mort 


HYPOTHESE,, 8. F, (ſuppoſition) Hype- 


theſis, Smppoſition, 


Hypothet! A. (ren gel 
5 — : — 5 * * 
Hy riquement , Adv, ſuppoſi- 
tion) hyporbericall , by an ME wed or Swp- 
ion, _ 
[POTYPOSE , S. F. (Figure de Rheto- 
rique qui fait une vive Deſcription d'une 
choſe) Hypotypoſis, a rhethorical. and moſt 
lively deferi tion of a Perſon or Thing. 

HYSSOPE, S. F. (Plante aromatique) Hyſ- 
ſope, a Plant, 

HYSTE RIQUE , A4j. F. (Terme de M6- 
decine) Ex. Femme hyſterique , os qui a le 
mal de Mere, 4 Woman troubled mith by» 
feerical Paſſions , or Fits of the Mother, 


I. 


S. M. is the ninth Letter of the French 
Alphabet, and the third of the Vomels. 

2 1; ſometimes Conſanant, and then its 
ſhape is preducted with a Tail downwards, 
145 j)] and in this caſe it ſounds like a G 


ore and I, 4 121 
*. Deja, already, juſte, Jaſt. 

I being joined te other Vowels erves te form 

Diphthongs, as ai, ei, oi, ui, G. 

I among the Ancients was a nnwmerel Let- 

ter that ſiood for a Hundred, according to 

this Verſe, | 


I. c. Compar erit & centum fignificabie 
| JA. 
: tf ede, f Brel ne t) Got 


JABLE , 8, M. (entaille une douve d'un 


. tonneau ) Cree or Notch of a Cack where 


the Headpieces come in. ; 
JABLER , Verb. Ad. (faire des jables) to 
croes * 

Ex. Jabler un Tonneau, to croe 4 Casł. 
„S. M. (Poche des Qiſeaux on eſt 
. regu ** urriture) the Crop or Craw of 

ow 14. , ” . 1 
Le Jabot d'une Chemiſe, the boſom 


| -_ of 4 Shirt. 2211 
JAcE E, S. F. (forte de Plante) Herb-Tvi- 


nity, Hearts-eaſe, _ | 
JACENT', ente, Adi. (vacant. En. parlant 
d'une ſucceſſion abandonnee) in abeyance. 
JACHERE, 5. F. (Terre qu'on laiſſe re- 
poſer) 4 Fallow- gromd, 4 Laue, Land 
laid 1 4 
ACINTE, V. Hyacinthe. 
21 1 (Reli _ la reglo 
de 8. Dominique) 4 white Friar, 4 Vo- 


een 
JACOBITES, 5, M. (fortede Chretiens Hé- 


retiques) Facobites 


JACOBUS, K. yed'Ord' Ang/e- 


re} 4 2 1. r * 
aCOIt, „ com ien que * 
JAEQEL, 45. 
Coat. 
or Coat 7A 
ACTANCEL F. v. Vanterie. 
ACULATOIRE 


d'E'lans vers Dieu) j ter or di- 
toy Prayer, a Prayer full of pious Ejacu- 
tions. - | 


6X Jaculatoire, (terme d'bydrauliques) 


jacalatory. 

JADE, S. M, (pierre precieuſe verdũ tre) 4 
rem ſort of precions Stone, 

J 


IS, Adv. (ay tems paſle, il y a long- 


tems) of old, in old time, in former ages, 
in times of yore. 
JAILLIR , Yer » Newt. (Gaillir, ſortir im- 
pt tueuſement. En parlant d'une liqueur) 
NT (pulls do ls bows, Su) 
aillir, (en par i - 
V-Rqjaillir, 
Jaillfant, ante, Adj. (il ne ſe dit que des 
eaux) ont in ont. 
JALETT, S. u. (petit caillou) 4 Pebble. 
Arbaälète à jalet, 4 Stene-bew. 
JALLON, 7 — 8 on _—— en 
Terre mer ignemens) 4 Pole 
or Stake ſtuck in the Ground, to drew or 
155 out by a Line and Level. 


alouſe, (forme d une Jalouſie, os Treil- 


latticed, - | 
ne fend tre jalouſte, a Lattice-window. 
JALOUSIE, ( 
i, Jealowſy. 


tenir dans la crainte fi on les attaquera ou 
non) to kerp 4 Town Or State in awe, to 
theep them at a bay. 
2 Jalouſie, (treillis de bok en de fer) 4 
ab, &. 4%. (qui craint quequelque 
„ le, Adi. (qui craint que que 
concurrent ne lui enleve un bien qu'il poſ- 
e) jealons, 


II eſt jaloux de ſa Femme, he is jealous of 


L Th N 
* Jaloux de fon honneur, de {a réputa- 
100, jealons of his hononr and reputation, 
* (Tomy (envieux, concurrent) 4 jea- 


laat or envious Man, a Competitor. 


Un batiment jaloux, (expreſſion Le- 
vantine. Vaiſſeau qui roule) à rolling Ship. 


OUX, S. M. 4 jealaas Man. 
ALOUSE, S. F. a jealons Woman. 
AMAIS; Adv. (en aucun tems). never. 


Si jamais je deviens riche, if ever 1 


grow rich, 


; DS) Ajumais ; pour jamais, (os toujours) 


JAMAIS, 8. 4 (un tems ſans fin) ever, 


Ex, Pour un jamais, for ever, 


JAMBAGE, S. Ad. (econſtruction de Magon- 
nerie qui fert à ſoutenir quelque partie d'un 
-baronent) Piers, Jambs or Jaumbs, Side- 


peſt in Architecture. 


Jambages, (montans de Porte) the Door- 


Poſts. 


> Jambage, (ligne droite) de m den 


'& de Iu, a ffroke of an m, ann, or ans. 

JAMBE, F. 2 partie du Corps del' Animal 
» Ws * Shan . | — 5 5 
: L' Os de la Jambe, the Shin bone. 

La jambe d'un 

. @ pair of Compaſſes. 


to trip up one's heels, to give one a fall. 


* Prendre les jambes a fon Cou, (fuir, 
Fen aller) 10 betabe eng ſelf ta — | 


i 4 


igieuſe de 8. Dom- 


——— 


petite calaque) 4 Fecke! 
| "Facque de mailles, (forte 4 Armure) Jacke! 


— 


be 
JAMBETTES CD » (en fait d 


Adj. F. (terme de de. 


votion) Ex, Qrailgnjaculatoire, (os pleine 


paſſion de la perſonne jalou- 
Tenir une place, un état en jalouſie (les 


Compas, the Foot of 
Donner le croc en jambe à quelqu'un 


4 _ 1 y 
F * = - * 
- * 
} | 
# = 
4 A 97? 


*+ Patro jundes 4s Via, (bolre du Vin 


pour mieux cheminer) to 
order to wall the better. ; 
ambes de force, (en fait d' Architecture) 


'S Corbel or Pier. 


| JAMBETTE,, 8. F. (couteau pliant) 2 Cloſp- 


hnife or Folding- ul ſe. 81 
*+ Donner la jambette (os le eroc en jam 


uelqu' un) to trip ap one's heels, 


Pieces de char penterie) Farmbs or Jambs. 


J AMBIERE, S. F. (Armuredejambe) Greeve 


or Leg=piece , an Armour for the Ley. 


J AMBON,, S. M. (cuiſſe on 6gaule d'un Co- 


chon) Gamon. of Bacon. 
ambon de Weſtphalie, Weſiphalia-ham, 


— 4 . Cubtold. 
Ibs 41 Ez. M. oe | Tore) a 


Jani ſſary. 


JANSE NISNME, 8, 24. (Doctrine de Fon- 


ſenins) Fanſeniſm. 


JANSENISTE, FS. M. (celui qui eſt dans 
an 


les ſentimens de Fanſenins ſenift, 


JANTE, S. F. (piece — Roue) 


jaunt, fellow. 
Ex. Les jantes d'un Roue, the jawnts or 
Fellows of a Wheel. 


JAN VIER, S. M. (le premier mois delan- 


n&e) January. - 
APPEMENT 3 F, M. barking, 4 x 
APPER, Verb. Neat, (abboyer en par 
des petits Chiens) te bab, to cry bowwore, 
fo bark, to yelp. 
* Japer (criailler) contre quelqu'un , #0 
old at ane. | 
QUE, v. ) 


AQUEMART, To 1 (figure de Fer e de 


Bronze qui frape les heures dans un clocher) 
4 Fack that ſtrikes 


the Hour. 
JAQUETTE, S. F. (Robe de petit gargon) 


a Child's Coat. 
2 à la] — * — in * 
aquette, (caſaque de Payſan) Jacket. 
„. M. (le mile de l Oye) 4 Gander, 
ARDIN, S. M. (lieu decouvert & entoure 
de quelque cloture on Von ſeme des l&gu- 
mes, des Fleurs, &c.) a Garden, * 
Un jardin er, 4 — gar ' 
Un Hardin F Fleurs „ 4 Flowey-garden. 


*+ Jetter des Pierres dans le Jardin de 
quelqu un, * + ro throw. ove 4 Bone to pick. 
JARDINAGE, S. Al. (art de cultiver les 


Jardins) gardenin 


2 Jardinage, ie Jardins) G r- 
JARDINER, Yerb. Next, (cultiver un Jar- 


din) to dreſs @ Garden. 


oF Jardiner, 4d. YOiſeau, (terme de 
Fauconnerie, I' expoſer au Soleil) to weather | 


a Hawk. 


JAR DINE Tr, S. M. (petit Jardin) 4 Hrtle 


Garden. 


ARDINIERE, S. F. the Gardener's Wiſe. 
ARGON, S. u. (langage corrompu) ij argon, 
gibberiſh , broken language, Pedlar's French. 

Jargon, (Langageconcerte) cant, or 


JARDINIERS F. M. 4 Gardener, 


canting Language. 


JARGONNER +, Verb, Neat. & Ad. (par- 


ler un Language barbare, os intelligible) 
to talk Sibbe to jabber. 


JARRE, S. F. (futaille où tombe le Son 
dans un Moulin à eau) the Veſſel of a Va- 


ter- mill, into which the Bran falls. 


oF Jarre , (terme de Marine. Cruche 
pour tenir l eau douce) 4 Far to keep Water 


in, &c. 


JARRET, S. M. partie du corps quieſtder- 


riere le genou) bam or homg h. 

oF Jarrer de Bœuf, 4 ſhin of Beef. 
Jarret de Veau, 4 knuckle of Veal, 
CF Couppe-jarrer , (un Breteur, un Filou, 


un Aſſaſſin) a Bally, 4 Rogue, 4 Villain, a 
Raffi an. Y 8 4. 4 RL 
Cuy a des Jurets, (c'elta-dice, = 


Jay 253 


indgalitss) dans cette Voute , this 4 


not uni form. 


JARRETIERE, , Jartiere ,8. F. « Garter, 


* + Donner des jarretieres à quelqu'un 
(lui donner dee (ops. de foutelg loajerabers 
to laſh one's Legs. | a 


ARS, v. Jar. 0 * 
ARSURE, S. F. (terme de Jardinier) the 
725 or canber of 4 Tree, 8 

JAA Fed. 8 caquerter 

„Verb. Newt. er, ts 
prate, te pratile, to twittle twattle, =) i 
ble or babble, to chatter. 

JASEUR T, S. M. Jaſeuſe, S. F. a prattler, 
a twittle twattle, a babler, a blab, 

JASMIN, S. A. (Arbuſte & Fleur) Jaſ- 
men or Feſſemin. 

JASPE, S. M. (pierre precieuſe) Jaſper. 

Jaſpe, Verd & Vermillon, pour jaſ- 
pert un Livre) Green and Vermilion to ſprinkle 
oy ooh, > 

Jaſpé, ée, Adi. Livre jaſps , 4 Book 
ſprinkled. 
Marbre jaſp6, green Marble. 

JASPER, Verb. Ad. r de diverſes 
couleurs en forme de jaſpe) to ſprinkle with 
Green and Vermilion; as -bindersdo the 
Books. if x f 

Jaſper un Manteau de Cheminée, te 
vein a Mantle- tree. 


JASPURE, S. F. (ie jaſpe d un Livre) ſprink- 


ling, 

JATTE, S. F. (Vaſe de bois, de fayence, 
Cc, qui eſt rond, tout d'une picce & ſans 
rebord) Bowl. 

Vn Cul de jatte, à Cripple that walks with 
a Bowl clapp d to his Breech. 

JATTEE, S. F. (plein une jatte) a Bowl- 
«ll, 


Fall, 
"JAVART, S. F. ( Maladie de Cheval) @ 
welling in the hollow of a Horſe's Paſtern. 
JAVELER, Verb. Ad. ( er les javelles 
to gather the Gavels, > 
JAVELEUR, S. M. one that gathers Ca- 
vels, a gatherer of Gavels, 
JAVELINE, S. F. (eſpece de Dard long & 
menu). a Favelin, aſbors Spear, 


JAVELLE, S. F. (pluſieurs poignces de bled 
coupe) 4 gavel of Corn. | 
Eg welle (on faiſceau) de ſarment, 4 
Fag got of Vine-branches, 
 JAVELOT, SM. (from Javeline, Dard 
court & gros) 4 Dart, 4 ſhort Javelin. 
oF Javelot, (from javelle : Braſſée d'a- 
voine) an armfull of Oats newly cut down. 
JAUGE, S. F. (Verge avec laquelle on me- 
ſure les futailles) « Gage to meaſure Casks 
with, | 
auge, {Art on action de jauger) the 
Art of ging. x n 
auge, (Futaille qui ſert d'&talon) 4 
Standard. 


| 6, (e, Adj. gaged. N 
JAUGEAGE . 94 Gckion de jauger) Gag- 


ing. 21 
JAUGER, Verb. Ad. (meſurer avec la jau- 
e) to gage. 
AUGEUR 5 S. M. 4 Sager. ö > of 
AUNATRE, Adi. ( tirant ſur le jaune) 


ellowi 
I 


UNE, Adi. (qui eſt de couleur d'Or, de 
Citron, &c.) yellow. f 
JAUNE, S. M. (couleur de ce qui eſt jaune) 
ellow. =" 9 wat; 
x Un Jaune d'Oeuf, the Yolk of an Egg. 
JAUNET, S. M. (petite fleur jaune) 4 Piſs* 
a- bed. 
JAUNETS, (piéces d'Or) Yellow-boys, 


Jauni, ie, Adj. made or grown yellow, 


 JAUNIR ,- Verb. Ad. (rendre jaune) to make 


or dye yellow. 3 14 
JAUNIR , Verb. Neut. (devenir jaune] te 
grow yellaw, to take a yellow hue. rt 
JAUNISSE, S. F. (Maladie cauſce par une 
* 3 a TIF bile 


151 IDO | 
pile r&pandue dans le Corps) Jaundlce, or 


Tellow-janndice. 
; auniſſe. (Pales couleurs) the Green» 


. neſs. 
JAYET, S. M. (79, en Jaiet, forre de 
| jerrenoire & luiſante) Jett, a ſort of black 
” 118 1C 
ICELUIY, Pronom. a mg , loi) be, him. 
ICELLEf, F. (celle, elle ſhe, ber 


ICHNOGRAPHIE f, S. F. (Plan d'une For- 


tereſſe, d'un Biriment) Ichnography, the 


Plan, Platform, or Ground-work or a For- 


' rification or Building 


ICI, (en ce lieu- ci) Adv, here, hither, in 


this Place, f 
: D'ici, hence , from hence, from this Plate. 
\ Ieci, Adv. (de tems) here, at this time. 
Tci commence le Regne de Guillaume III. 
here begins the Reign of William the Third. 
Dans trois jours d' ici? three days hence, 
D'ici en avant, (aVavenir) hencefor ward, 
- henceforth. * 
Qui eſt le Maſtre d' ici? (ox de cet en- 
droit) Who is Maſter of this Place? 
oF Je ſuis d'ici, (je ſuis ne ici) I wes 
Vorn here, this is my birth-place., 
CF Je viens d'ici pres, {was but hard by. 
' CD Diici'la, hither, 


Par ici, this way. , 
| Fuel , Gaſqu'a cet endroit) hitherte, 
to this Place, 
Juſqu' ici, ( juſqu'a preſent ) hitherto, to 
this preſent time. 
07 Cert homme- ici, (os ci) this Man, 
Cette Maiſon- ici, this Homſe. 
ICONOCLASTE, S. M. (Briſe- Image) Ico- 
noclaſt or Image- breaker. 
ICONOGRAPHIE, S. F. (deſcription des 
Images) 7 deſcription of Images. 
IcCONOLoGIE, 
ſieurs Images & Emblemes) 7conology, an 
explication of Images and Emblems. 
IC V, V. Ici. 


I D 
Ideal, ale, Adi. (qui n'eſt qu'en idfe) ideal, 
IDEE, S. F. (notion, image que Feſprit ſe 
forme de quelque choſe) Idea, Notion , Form, 
or Repreſentation of any thing in the Mind, 
4 hint. 
- Idee, (opinion, penſce) conceit , epi- 
nion, thonght , hint. * ' 
Jen ai perdu Videe, T forgot it, tis quite 
ont of my Mind. # 
* idée, (Viſion chimerique) airy notion, 
tonceit, fancy. ; 
oF Ide, (vue, deſſein, projet) deſign, 
counſel, projet. 
Cette idee ne fut pas 'miſe en exccution , 
that Counſel was not put in execution. 
5 , Adj. le meme) identical, the 
ame, ; 
IDENTITE:; S. F. (terme dogmatique) id- 
"entity, ſameneſs. | | 
DES, F. F. certain jour de mois chez les 
"anciens Romains) the Ides of a Month a- 
mongſt the ancient Romans. 
 IDIOME, S. M. Dialecte) Idiom or Diale#. 
A IDIOT, te, Adj. (ignorant, — im- 
becille) idiot, ſilly, ſimple, fooliſh. 
Idiot, te Sab. an Idiot, 4 Fool, or na- 
tural Fool, a Ninny, a Simpleton. 
IDIOTISME , 8.2, (propriete, maniere de 
parler particuliere à une ) 1diotiſm , 
' propriety of Speech. 
IDoLATRE, A4j. (qui adore les Idoles ) 
idolatrons. | 
Idolatre, (qui aime exceſſivement) ex- 
tremely fond. , | 
ſhipper of Idols. wh | 
IDOLATRE, S. F. an Idolatreſs. © 


B les) to worſhip Idols. e | 
IDOLATRER, Verb. Ad. (aimer avec trop 


F. (Interpretation de plu- 


5 IDOLATRER , Verb. Next, (adorer les Ido- 


J 


J 
J 


| 


ET 
Le paiſion, to Tdolize, to be entremely fond 
*. 


of, to dote 


IDOLATRIE, J. F. (adoration dex Idoles) 


Nolatry, worſhipping of Idols, or Idol wor- 
4 Tdolarrie , (amour exceſſif) extreme fond- 


neſs, aderation, 


IDOLE, S. K (Statue d'une fauſſe Divinité) 


Idol. 

* Idole, (tout ce qu'on cherit plus qu on 
ne doit) Idol, the object of one's fondneſs, 
* Idole, 5 
te) „ 2 Statue or Poſt, 

Pourquoi vous tenez-yous BR comme une 
Idole? What makes 
Statue, or like a Poſt? 


IDYLLE, S. . & F. it Poe 
151 & F. (petit Pot me paſto- 


ral) 


E. 
E, Prenom Perſonne: (ſingulier de la pre- 
miere perſonne) J. 


EAN, Ex. la S. Jean, Midſnmmer-day. 

1 v. Geſief. : 5 
ESUITES, 5. M. (forte de Religieux) Fe- 
7 an Order of — Friars. ) | 

JE'SUITE, S. M, (Religieux ſelon la regle 


d'Ignace Loyola) a Jeſait. 


JESUS, S. M. (Nom venerable du Sauveur 


du Monde) Jeſus, the venerable Name of 
our Saviour, | 


ET, S. M. (action de jetter, on! eur de 
* : ( j ongu 


qu'une choſe eſt jert6e) throw or caſe, 
oF Jer d' eau, (eau jailliſſante) 4 Water 
ſpont'or Fountain. 

Jet, (ſion, bourgeon des Arbres, des 
My ſheot or ſprig. 

CF Fi d'un beau jet, (en terme de 
Fondeur) a Figure of a fine caſt, 

Jet (nouvel eſſaim) d'Abeilles, « 
ſwarm of young Bees. 


Jet, (en terme de Fauconnerie En- | 


trave o cep qu'on met aux pieds de l Oi- 


ſeau) Jeſſes for Hawks. 


Jet de Voiles, (appareil complet de 
toutes les Voiles) a ſer 5 Sails. 
] et, (calcul, ſupputation) caſting 4 


computation. 


ng Jet (os coup) de filet, the caſting of a 
et. ; 


CF Faire le jet, (en terme de Mer, jet- 
ter dans la Mer une partie de la charge du 
Vaiſſeau) to lighten 4 Ship in a Storm, 
LT Jet, (ce qu'on ajerte hors du Vaiſſeau) 

agen or Lagan. N 

Jetté, ée, Adj. thrown , caſt, &c. accord - 

ing to the Verb, 2 

Le DE, le fort en eſt jetté, (la rẽſolu- 
tion en elt priſe) the thing is reſolved on, 
or put to the hazard, 
b S. K (Digue) @ Bank, « Mole, 
4 Tecr. 
ETTER, Verb, Ad. (pouſſer, lancer loin 
de ſoi) to throw , ſling , ſhoot, caſt ,or hurl, 

* Jetter ſon bien par deſſus les Maiſons, 


(faire de follesdepenſes) to throw one*s Money. 


away, to make Ducks and Drakes with it, 

* + Jetter le manche apresla coignée, to 
throw the helve after the hatchet. 

Jetter de la poudre aux yeux à quelqu'un, 

le ſurpaſſer en quelque concurrence, le laiſ- 
er loin derriere ſoi) to caſt or leave one's 
Competitor behind. 
— Jetter, (jaillir en parlant de eau) 10 
pont. a 

etter, (pouſſer. En parlant des Plan- 

- * Arbres) to ſheet, 

Le Vent nous jetta à Terre, the Wind 
drove us aſhore. | 

Jetter une ſomme, (la compter avec des 
jettons) te caff a Sum, to compute it with 
Counters. ; 

Jetter quelqu'un hors de ſa Maiſon, 
to put Or turn one out of one's Houſe, 
Jetter de profondes racines, to tale deep 


ret. 


(perſonne qui n'a point d activi- 


1 ſland there like a 


| 


| 


jetter 


| ves quoi Von joue Ex. 


. 
nee 
a OY 


2 to ſuppurate, to Hatter, 
Cette a Re e 
Impeſtame ſuppurates mach, there comes 4 
great den arter out of it, ; - Pio 
Jetter un cri, to cry but. 
Jetter au ſort, te caſt Lots. _ P 
% ſerter des ceilladet, to caf ſheeps Eyet, a 
Jetter, (mettre hors de ſes tnains) te 
throw of fling away. 
Jetter des larmes, to ſhed Tears, 


* Ce Diamant jette uh grand éclat, this 


Diamond p 4 a great brightneſs. 
es Erincelles, te ſparkle, 

*+ Jetter quelque choſe au nex de quelqu un, 
la lui reprocher) to throw 4 thing in one's 
iſh, to hit bim in the Teeth with it. 
* Jetter (lacher) une Parole, to let fly;or 

- * a Word, vol . 

Il jetta quelques propoſitions de Pair pour 

amuſer ! Ennemi: 9 he let fall ſome 

Propoſals of Peace, to amnſe the Enemy, 
Jetter, (en parlant des Mouchesa miel, 


* 


Produit d'un Eſſaim) to breed ſwarms, 


C7 2 par Terre un biriment, (le de- 
molir) to pull down or demoliſh a Building. 
jetter (faire couler du Metal fondo 

un moule, to caſt in a Mold. | 
fetter des Troupes on des Munitiohs 
dans une Place, (les y faite entrer prompte - 
ment) to throw a ſupply of Men and Amma : 
nition into a Place. 


IJ eter le Faucon , (lelicher) tocaft the 
ame. 
* TY, feu & flammes, (tre fort en co- 


lere) to fret and fame. 

* Jetter fon feu, (decharger ſa colere) to 
wreak or vent one's Paſſion, 

*+ Jetter ſon feu, (faire des gai 
2 to ſow ones wild Oats, l 

Montagne qui jette (os vomit ) du 
feu, a Mount uin that caſts or vomits Fire, 

Jener (pouſſer) des ſoupirt, to ſigh, 
te fetch fighs, 

Jetter de la poudre aux Veux, (cbloułr 
par de fauſſes apparences) to caſt 4 miſt be- 
fore one's Eyes. 

* Jetter les Yeux ſur quelqu'un pour un 
emploi, to deſign one for a Place, V. Yeux. 


JETTER, ſe jetter, Verb. Recip, (felancer, 
ſe ruer) to caſt or throw one's ſelf, to run, 


to fall, or ruſh up0x., 
Se jetter aux pieds de quelqu'un; to caſt or 


throw one's ſelf at one's Feet. 


Se jetter à corps perdu au milieu des Enne- 
mis, to run headlong amongſt the Enemies. 

II ſe jetta fur moi, he fell or ruſht abon me. 

Se jetter fur un Diſcours, #0 fall ape a 


. Diſcourſe. 


de jetter dans un lieu; (y entrer prom - 
te ment) to get inte 4 Pan | wh 


Cap on Pointe qui ſe jette (os qui — 


vance) bien avant en Mer, a Cape that ſhoot⸗ 
a great way inte the Sea. EET 
oy Se jetter ſur la friperie de quelqu'un 


iperie. 


JET TON, S. A. (pour jetter os calculer) 


Counter. 
2 Jetton, (en Rejetton) Sprig or vonn 
oF Jerton (es jer) d'Abeiles, „ fun 


of Bees, 


EU, S. M. (Recreation, paiſereme G 
J , 2 Di verſion aſtime, ) * 
e 


Pl 
; 2 Jeu, (exercice de recreation ond l'on 
joue ord inairement del Argent) Play, Game, 


or Gaming, where one p. ays for ſomething. 


eux de hazard, (les Cartes & les Des, 
ame: of Chance, Cards and Dice. 
Jeux d'adreſſe, Games of Cuuning, 
Ex, Jeu des Echecs, des Dames, de la Pau- 
me, r. Game at Cheſs, at Draughts, at 
Tennis, &c, _. 


oF Jeu, (Vendroit od Ion joue ox ce 2 
_—_ 


wlin es. 
Un jeu de Quilles, en ) 
5. 
nepin jous des 
une Foire) Booth, Shew , in 


* 
— 


Deu d' orgues, the Row of Pipes of an 
Organ. 12 
0 Un jeu de Cartes, (toutes les Cartes 
qu'il faut jouer) 4 Pack of Cards, 

Le jeu neſt pas entier, the Cards are not 
all here, there want ſome Cards. 

— Jeu, (dont pluſieurs font une partie) 

ame, part of a Set, 
En combien de jeux va la Partie? how many 
Games is up? 
T Tenirjeu, (continuer à jouer) to play on. 


CF Tenir jeu, (donner à jouer chez ſoi) | 


- to keep a Gaming-howſe, or Ordinary. 
7 Jouer le jeu, (os ſelon les Regles du 
jeu) to play fair or right. 

. ®* C'eſt fa jeu, (ou ſa maniere) thats his 


way. 
* De bon jeu, (de bonne guerre) fairly, 
. by fair play, or wpon the ſquare. 
* Jeu, (raillerie Jeſt, or Feſting, 
N une en jeu, to take a thing 
eſt. 
: Mettre au jeu, (mettre ſon Enjeu) to 
ſtake, to lay down one's Stake, 
CF Jouer beau, grand, ox gros jeu, to 


* Tirer ſon 12 du jeu, (ſe tirer d'u- 

ne meéchante affaire) to ſlip one's Neck ont of 
the Collar or Halter. 

;. * Jouer a jeu ſur, (etre aſſure de reiuſſir) 

to go upon ſure Grounds. 

* Erreadeuxdejeu, to be Apen even Terms. 

feu, (maniere dont on touche les In- 
ſtrumens de Muſique) Play, or way of playing 
on Muſical Inſtruments, ' 

e ſai fon jeu, (on fa maniere d'eſcri- 
mer) 1 know his way of Fencing. 

| Avoir beau jeu, (avoir de bonnes Car- 
tes) to have good Cards. | 

. Avoir beau jeu, (avoir une occaſion 
favorable de faire ce qu on veut) te have a 
Fair Game to play. 

Avoir mauvaisjeu , (ox de mEchantes Car- 
tes) to have bad Cards. 
* Avoir mauvais jeu, (ſe trouver dans 

e Yon embarras) to have a hard Game to 
Play. 

P. Faire bonne mine à mauvais jeu, P. to 
ſet a good ſace on a bad Game. 

Jeux, (au Pluriel, Spectacle public) Games, 
Public Games, 


E (Eg Jeux, ( repreſentations de "Theatre ) 
Ve. | 
* Jeud'eſprit, (galanterie, choſe d'eſprit) 
2 witty Conceit, a piece of Wit, a Wittidſm, 
* Jeu gu] a Ni jeu de mots, (alluſion, 


c 


E quivoque) a Qxibble, a playing upon Words, 
a Pun, a Clench. ; | 
* Couvrir ſon jeu, (cacher ſa conduite, 

en ſes deſſeins) to do Things cloſely, or an- 

' derhand, to cover or diſguiſe one's Deſigns. 

JEUDI „ S. M. (jour de la ſemaine) Thurſday. 
P. La ſemaine des trois jeudis, (jamais) 

P. when two Sundays come together. 

Jeudi-Saint, (os le jeudi abſolu) Maundy- 
| Thwmrſday. | 


* 


JEUN, 3 Adv. (etre à jeun, fans avoir 


mange de la journée) to be faſting. 

- Prendre 83 a — , Go take 4 
thing faſting. + 2 
JEUNE, PL (qui n'eſt pas vieux) young. 
CF Jeune, (qui a de la vigueur & de la 

uneſſe) yonng , youthful , brisk, 


* 


1 LA p 
— 


eue, (moins ige qu un autre) 2 
. (qui oy le jugement mur) 
young, uot ripe. | 
_ Ul y des gens plus long - tems jeunes que 
d'autres, ſome ripen later than otberr. 
. . M, (abſtinence de manger) Faſt, 
ine. 
JEUNER, Verb. Neat. (manger peu os point 
du tout) to faſt. 
Jeũner au pain & à l'eau, to keep one's Faſt 
with Bread and Water. , 
JEUNESSE, S. F. (age de celui qui eſt jeu- 
ne) Towth, young Age, yonthſull Days. 
Jeuneſſe (les jeunes gens) Toxth , young 
Men, or young People, 
* Jeuneſſe, (folie de jeune homme) Folly, 
e Tonth, mad Prank, Gaiety, Frolicł. 
Jeunet, te, Adj. (qui eſt bien jeune) very 


on. 
JEUNEUR, euſe, S. (qui jeùne beaucoup 
ef ſouvent) 4 ** 3 Faft 
x. Un a great er. 
IEUSE, v. Yeuſ E 


IE 4 | 
IF, S. M. (Arbre toujours verd) Tew, the 
Tew-Tree, | 
IGNARE, Aj. (ignorant, non lettre) igno- 
rant, of no Learning , illiterate, 
IGNEE , Adj (terme dogmatique, qui eſt de 
feu) ignited, fiery, _ ; 
Ex. Les Mertcores ignées, the fiery Meteors, 
IGNOBLE, A4. (bas, qui ſent le Roturier) 


ignoble, baſe, vile. 4 
honte , grand 
, 


] 


4 


4 


IGNOMINIE, S. F. ( 
deshonneur) Ignominy, Diſgrace, Diſhonour 
Infamy, Shame, Reproach, Diſcredit. 

Ignominieuſement, Adv. avec ignominie, 

i — diſgraceſully, diſhononrably , 
mefullh. 

1 — Adi. (honteux) igneminions, 

diſgraceſul, ſhameful, diſhonourable, infa- 

mons. | 

Ignoramment, Adv. (par mégarde) igno- 
rantly, unwittingly , by over-ſight. 

IGNORANCE, F. F. (d&faut de connoiſ- 
ſance) Ignorance, want of Kyowledge, 
Faire une choſe par ignorance, to do 4 thing 
ignorantly , or thro' Ignorance, 

Precendre- ceaſe d' ignorance, to plead, or 
pretend Ignorance, 

Ignorant, te, Adj. (qui ne fait rien) igno- 
rant, illiterate, unlearned. 

oF Ignorant, (qui ignore une affaire) ig no 
rant, or that knows nothing of a thing , un- 
acquainted with it. h 

IGNORANT, S. M. une Ignorante, S. F. 

an ignorant Man or Woman, an Ignoramas. 
Un ignorant fieffé, a perſect Dance, à mere 
Tgnorammns, 

Ts ignorant fier , ox entèté, aprond Cox- 
comb. 

+ Ignorantiſſime, Adj. (tres ignorant) 
moſt ignorant, . 

' Ignore, ée, Adj. that one is ignorant , 
mn fn mn. ; 

IGNORER, Verb. Ad. (ne ſavoir pas) tobe 
ignorant of, not to know, to be wnacquatated 
with, to be a ſtranger to, D.T to ignore. 

Je n'ignore pas que je Voffenſerai ,. 1 je 
le reprens , I know he will take it ill, if 
tell him of his Faults, 


— 


5 23Þ bo 
IL, (Pronom perſonnel de la troifieme Per- 
ſonne) He, it, 
Il-mange, he eats. 
I! pleut, it rains. 
Il y a, there is, therebe, or there are. V. 
Avoir. | 
Ils, (au pluriel) they. 
ILIAQUE, Adj. terme dogmatique) 7/;ack. 


| 


Ex, La Paſſion Iliaque, (le Miſerere) the 
Iliack Paſſion , Wind in the ſmall Guts. 
ILLE'GITIME, Adi. (qui eſt contraire aux 
loix) illegal, unlawful. 
egitime, (batard) llegitimate, ba- 


. 


WW; ardly, 
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1 
legirime, on Daaden — walaw- 


ally againſt „ wnjuſthy, | 

ILLICITE, Adj, CI gr la Loi) Ill 
cit, or illicitons, anlamſull, not allowed of, 
nnwarrantable, 

Illicitement, Adv, (contre le droit) an- 

e 

TE, ée, Adj. (qui n 
anlimited, — 1 , 
Illuminatif, ive, Adj. (terme de D&vo- 
tion) 1/Inminated. 

ILLUMINATION, S. F. (aQiond'illumb- 

ner) Ilamination, Inligbtning. 

* Illumination, (Inſpiration) Illamination, 

Inſpiration. 

Illumination, (quantité de lumieres) 

Illumination , Lights. | | 

Illuminé, ce, Adj. inlightned, illuminated. 

* Ayoir PEſprit extremement illumine, 
» (ox etre clair-voyant) to have 4 clear Mind, 
to be quick-ſighted, 28 

ILLUMINE,, ée, S. (Fanatique, viſionai- 
re) Fanatich, 

ILLUMINER, Verb. Act. Eclairer, ( Il ſe dit 
au propre & au 6) te illuminate, to en- 
lighten, to give light to, 

ILLUSION , S. M. (imagination chimerique} 
Illzfion , or Fancy. 

&F Illuſion, (apparence ox artifice pour 
tromper, tromperie) 7 25 Fallacy, Chen. 

Illufoire, Adj, ( qui ſe fait avec illufion) 
illaſery, fallacions , deceitful. 

ILLUSTRATION, S. F. action d' illuſtrer, 
Eclairciflement) Uluſtration, Explanation, 

CF Illuſtration Divine, (en terme de pic< * 
te) Divine Hlamination. 

ILLUSTRE, Adi. (&clatant, celebre) i/- 
Inſtrions , eminent, noble, famons , noted, 
great, conſiderable, 

ILLUSTRE, S. M. & F. an illnſtrions, ſa- 
mons , or noted Man or Woman, 

 Illuſtre, ce, Adj. illuſtrated, explained, 
&c. V. the Verb. | 
ILLUSTRER , Verb. A&. (éclaircir, expli- 
quer) fo illuſtrate or explain. | 
oF Illuſtrer, (rendre illuſtre, donner de 
| Peclat) to make famous, or ilinſtrions, is 
adern , or ſet off. 2 

IIluſtriſſime, Adj. (titre affect aux Ar- 
cheveques & Eveques, & à quelques autres 
Ecciehaſtiques moſt reverend, right reverend. 

ILS, the Plur C Il, they. 

IMAGE, S. F. (repreſentation d'une choſe 
en Sculpture, Peinture, Gravure) Image, 

Picture, Repreſentation. 

Image, (Eſtampe) Cut, Print, 

CF Image (reſſemblance) image, reſem + 
blance , or likeneſs. F 

81 Image, (eſpece qui repre ſente les ob- 

jets) image, ſorm. L 

IMAGER, S. M. Imagere, S. F. (qui fait 
des Images) Image-maker. 
mager (qui vend des Images) Print- 
eller, : 

4 6 d'Imager, Print-ſhop. 
Imaginable , Adi. (qu'on peut imaginer} 


imaginable, that can be imayined. 


; 


* 


— 


- 


[ Imaginaire, Adj. (qui n eſt que dans Vi- 


ination) imaginary, fantaſtical. 
Le Malade imaginaire, the Man ſick 
in ys 0 13 
Les eſpaces imaginaires, (qu on ſup 
etre * Ava del Univers) extra- 
mundane, Space, Terra incognita. 
Imaginatif, ve, Adj. (qui imagine bien, 
inventif) that has a good imagination , full 
of 7xruention, or device, : 
Un homme imaginatif, a Man ſull fin- 
vention, a projecting head, 
Facult6 imaginative, oa imaginative, 
F. T. (Vimagination) fancy, imagination. 


IMAGINATION, S. F. ( faculté de Lime 
| qud 
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* imagination; fancy ; appreben 
03 Imagination, (invention) {magination, 


* „ (penſe, conception) 


concelt , thong ht. 
oF Imagination, n opinion) fancy, 


_ belief, o „ opinion, 

Xu {ible que je vive avec cette 
imagination, cannot ve with theſe things 
in my Hedd 

& Imagination, (fannaifie bizarre) fancy, 
—_ crotc het. 
ins, ée, Adj. imagined , conceived, &c. 
GIN ER, Verb. (concevoir, for- 
"> dans ſon idee) to fancy, imagine, or- 
conceive, 
Imaginer , inventer , gy ima- 
ne, deviſe, invent, cen A ont. 

IMAGINER , 8*imaginer, Verb. Re p. ſe re- 

preſenter dans ſon eſprit) te imagine, How, 


Or concel ve, 


S'imaginer, (ſe perſusder, eſtimer , | 


croire) to imagine, fancy , think , or believe, 
Ma condition eſt meilleure qu'on ne 6 i- 
magine, my Condition is better than they ima- 


DMMATURITE' D 
, quien ce 


IMME Ds te, Jr tlans moyen) 
fo en! — 
Inimediatement, Adv. (d'une matiere 
: immediate) immediately , without any thing 
between, 
J'&ois aſſu immediatement apres lui, 
T fat next to him, 
deere gu'on e Adi. (qui eft IN 
tems qu on ſavoir quand 4 
* oh xx ont of mind, 
akk 4% (fans meſure, très grand, 
- exceflif) Nene, vaſt , prodigions , huge, 
_— great, 
IMME rk „. F. (grandeur ow ẽtendue 
immenſe) immenſity , vaſineſs. 
Im ive, Adj. (qui plonge dans eau) 
immerſive, 
ws SION, F. F. (action de plonger dans 
l'eau) erf on or 1 ping in. 
IMMEUBLE, 5. a, (b ienfonds ox qui tient 
lieu de fonds) immovteable, immoveable Goods, 
real Eh ate. 


Line, or than tis thonght &. 

IMBE CILLE, Adi. (foible, qui n'a point 
de force) feeble, weak, faint, craty, de- 
cay d. 

Imbecille, (en parlant del“ eſprit) weak, 
” (Yak Hy, ſimple, 

IMBE'C LLE, S. M. (un niais, un idiot) 

an idiot, « filly or ale Man, a ninny, 4 


75 mpieton , a natural 
(foiblſſe) inna. 


 IMBE CILLITE,, 5. 
lity, weakneſs. 
mbide, ée, Adj. ſoaked, 1b e. a 

—— Verb. Add. (abreuver) to imbibe, 
to ſoał 

IMBIBER, $'imbiber, Verb. Recip. ( #ab- 
breuver de quelque liqueur „on penetrer en 
parlant de la liqueur meme) te imbibe, to 
ſoak, or drink in. 

' IMBRIAQUE,, S. Av. (un Yvrogne) a Drunk- 
ard, 

Imbu ue, Adj. (inſtruit, inform, preve- 
nu d une choſe) imbned, inſtracted, poſſeſſed. 
Imbu de quelque Opinion, imbued or poſ- 

* ſeſſed with an Opinion. 

IMITABLE, Adj. (qui doit on qui peut ètre 
imire) imitable, to be imitated z Or that can 
be imitated, 

- IMITATEUR, 9. 34. (quiimire) Imirdtor , 
Follower, 

IMITATION, S. F. (a&ion on effet de ce- 

ui qui imite) imitation. 

IMITATRICE, S. F. (cellequiimite) Imi- 

tatrix. 

Imité, ce, 3 ee 

IMITER, Verb. Act. (ſuivre, prendre 
modelle) to imitate, to follow. ad 

IMMACULE,, ée, Adj, (fans tache de pe- 
che) immaculate, wnſpotted, 

- Immancableos immanquable, Adj. (qui 

ne peut manquer d'arriver) infallible „ that 

cannot fail, certain. 

Immancablement „ ou Imma lement, 
Adv. (fans manquer) infaillibly , without 
ſail, certainly. 

' IMMARCESSIBLE, D t, Adi. (quineſe flẽ- 

. _ trit jamais) immarceſſible , neverfading. 
IMMATE'RIEL,le, Adi. (quieſt fans ma- 

tiere) immaterial, without matter. 

| IMMATRICULATION , S. F. (Faction 
d' Immatriculer) Matriculation, Regiſtring, 

 Exitry in a Book. 


IMM TRICULE, S. E. (enregiſtrement) 
= ama & the entering in a Book or Re- 
gi 


Immatriculé, ée, Adj. whoſe Nameis en- 
tered or — 
IMMATRICULER , Verb. Ad. (mettre dan 
la matricule) ta-matricnlate te enter one 
Name. 


IMMINENT', ce, (on prononce, Eminent) 

V. E'minent. 

IMMISCER, s'immiſcer , Verb, Recip. (ter- 
me de Palais, singerer) to intermeddle or 
fake upon one. 

IMMOBILE, Adj. (qui ne ſe meut point) an- 


moveable, immoveable „till. 


meuble) immoveable 5 real. 

IMMOBILITE', S. F. 
meut point) ) immobility, 

IMMODE”R ATION; 
traire ala moderation) immoderation, intem- 
perance, exceſs. 

IMMODE'RE/ „ee, Adj. (exceſſif, violent) 
immoderate, intemperate, exceſſi ive, violent, 

Immodere mem, Adv. (avec exces & vio- 

— iImmoderazely, intemperately , exceſ- 


fſeve 

IMMGODESTE., 4.26; (qui modefie) de mo- 
deſtie o qui choque 
wanton, impudent, 

Immodeſtement, A4j.(d'une maniereim- 
2 immodeſily, wantenly , impmdently. 
IMMODESTIE , S. F. (vice contraire à la 

Modettie) immedeſty., wantoneſs , —— 
IMMOLATION, &. F. (action d'immoler) 
Immolation, Sacrifice. 
Immolé, ée, Adj, ſacrificed. 
IMMOLER, Verb, A4. (ſacrifler) ts acyifite. 
IMMOLER , s immoler, (s'expoſer) à la ri- 


ſee publique, to make one's felf a laughing 
ſtock. 


(état de ce qui ne ſe 


numoveablentſs. 


|IMMONDE,, A4j.(fale, impur. TIn'eſt guere 


ufirs que dans Ia 8. Ecriture) anclean, for, 
IMMONDICE, S. M. (ordure, boue, vile- 
nie) Fi ith, Dirt. 

Les immondices, o excremens des 
Chiens, (en terme de Chaſſeur) the Dang 
or Excrements of Dogs. 

Immortaliſé, ce, Adj. immortalized, eter- 
nized, &. 
IMMORTALISER, Verb, Ad. (rendtei im- 
mortel, 6rernifer) to immortalixe , etermlze 
or perpetuate. 


IMMORTALITE,, S. F. (qualité de ce qui 
eſt immortel, 6» durde perpetuelle) Immor- 
tality, Ererni » Everlaſt ingneſs. 
IMMORTEL, le, Adj. (qui n'eſt point ſu- 

jet ala Mort ow qui doit 1 toujours) 


IMMORTEL, S. M. (Dieu) the Eternal or 
Immortal God , God, the Almighty. 
Les Immortels, (en terme 
lesfaux Dieux) the immortal Gods, the Gods. 
IMMORTELLE, S. F. ( ſorte de fleur, quo on 
nomme Amaranthe) Everlaſting or 
| Amarinth, à Flower that never fadeth. 


4 


D Immordiſé, 6e, FD (certaedeDe- 


Immobiliate, 4j. (en parlant d'un im- 


+, F. F. (vice con- 


immodeſt, 


immortal, 'ever-living , eternal, everlaſting. 


1 
| wen is. 2 Nr wa 


bo 
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IMMUTARBILITE, 5. F. 


'mp 
IMPANATION, 5. E. 


„ 4 b : * " ** 
= - Ke "IX. o ”'Y at 
" 
"©. , * - 
N 1 


i 
„ nc hangeable 
* xe ſubje to — — ow 


Adv. imm, 


mach 


eably. 
IMM UNITE, S. F. exemprion , privilege) 


Immunity , Privilege, Libey 


tat de ce 
— immuable) Inmatatility, — uy 
n 45 
IMP AIR, 2 (qui n'eſt point pair) . 
na hag e 1 r 

Adj. ui ne le 

cher) 7 alpoble , _ * 18 
(Mot ufité en par- 
lant de la Religion des Lutheriens, qui cro- 


yent que le corps de Jeſus-Chriſt ſu 
vec les Eſpeces du dans le Sacrement) 
impanati on. 


2 — M. in the Dread. bak. 

x, Les Lutheriens croyent que J- h 
eſt Impané, the Lmtherans believe * 
bet in the Bread. 


IMPARDONNABLE, 44. (qui ne doit 


. pos fe pardotmer) «7 domndble , not ts 
e 


pardoned or forgiven. 
IMPARFAIT,, e, Ai. (qui n eſt pas par- 


fait os acheve) imperſect, — defec- 


tive, lame, 


| re) Preterimperfect. 
Imparfaitement, imme: 
parfaite) Imperſectlyj, lamely. 

II ͤ nous mals aſſet im- 


parfaitement, he gave bus an imperfrd or 
lame acconnt of it, 


impartial, 


IMPASSIBILITE,, S. F. (qualite de oe qui eſt 


aſſible Im aſſebili . 
[MPASM , 44. (i de ſouffrir) 
impaſſible, . of ſuffering, 
Impariemment , Adv, (avec inpatietice , 
| wre of chagrin) inpariently, with Imp ationce, 
ar 
DAPATIENCE, S. F. (manque de patien- 
uietuded'eſprir) Impatiente, Antic- 
— — 


patience, (colere) Impatience , Haſ- 
_- or or Faß ion. | 
Impatient, te, Adj. (Mquiet, qui manque 
de Patience) impatient, that eb patience, 
9” wiet. 
EF 'Impardient, (qui fe fache aiſement) 
impatient, haſty or paſſioeate, 
IMPATIENT, S. M. a haſty Mit, 
IMPATIENTER, Verb, Ad. (faite perdre 
patienc e) fo tire ont one's patience, 
IMPATIENTER , impatienter, Verb. Re- 
cip, (perdre patience) 10 be imbatienr. 
S 'impitienter, (ſe fächer) fo grem 
2 to fret. 
IMPATR 
Reciy. (le a emparer) | to rake 
» . 
Le Duc de Mercteur F giolt voulu i 
troniſet de la Bretagne, fur certaines 6 
_ renfions, the Date of Mercer had endta- 
vour d to get footing in Britany, pon cer- 
Naa 2 , F (fat prix, udrhltab} 
- nvaluable, . ) 
Un ſervice impayable, an unvaluablepiece 
of Service, 
Il a des Saillies cob tvs pate he has admi- 
! __—_ Starts x 
IMPECCABLE , 44. (qui ne peut pecher 
_— p that 46. J. ö 
mpeccable , ( infaillible) infaillible. 
IM oat” F. Fe (tar de celui qui 
ne peut pecher) Impeccability, 


- D+F 2 1275 ,fe, Adj. 3 +Loogy 
d' Argent) moneyleſs , that has no Money 
IMPENETRABILITE, . F. i te 


| 


Preterit imparfait, (en terme de Grammii- 


IMPARTIAL, D 7, le, Adi. (ddfintereſſe) 


derszn, impatroniſer, rl. 


* 


. IMPE'TRANT, te, &. 


*,- 


2 , : a, 2 * 
% - 
T M P 
* : * 


de qui eff impenc trable) 1 2 — 
er Adj, (qui ne peut tre 
penctre) impenetrable, not to be penetrated. 
im „(eaché, ſecret) im 
trale, ſecret, cloſe, not to be diſcover d. 
Im it, Adv, (d'une maniere 
impenetrable) impenetrably, after an impe- 
netrable manner | | 
IMPENITENCE, S. F. ( endurcifſement 
dans le PEche) Impenitence, or Impenitency, 
hardneſs of Heart. 
IMPE'NITENT, te, Adi. & S. (endurci 
dans le Peéché) impenitent , hardned in Sin, 
IMPENSE, S. F. (terme de Pratique. Dé- 


le, frais e, Expence. 
IHPERATIF, J I (mode d'un Verbe) 
Imperative, a Mood in à Verb. 
IMPERATOIRE, S. F. (forte de Plante) 
Maſter-wort, 8 
IMPE RAT RICE, S. F. (Femme d'un Em- 
bw ox celle qui poſſede un Empire) 
res. i 
IMPERCEPTIBLE, Adi. (quine peut etre 
appercu) imperceptible, unperceivable, not 
to be perceived. . 
Imperceptiblement, Adv. (inſenſiblement) 
imperceptibly, inſenſibly. 
IMPERFECTION, S. F. ( from Imparfait, 


defaut, ement) Imperfefion, Deſect. 
EF — — „ (terme de Libraire. 
Livre imparfait) an imnperfedt Book. 

IMPERIAL, te, Adj. (qui appartient à 

Empire) Imperial , of or belonging to the 
Empire or Emperor. 

Couronne Imperiale, oz Imperiale, S. F. 

M de Fleur) the imperial Lily, : 

PERIALE Q, S. F. (le deſſus d un Caroſ- 
ſe the Roof a Coach. 

IMPE'RIAUX, S. M. (les Troupes de! Em- 

pereur) the Imperialiſts. 

cee „ Adv. (avec orgueil, a- 

vec hauteur) imperiomſiy, ſurlily, hanghtily, 
with command, magiſterially. 

IMPE RIEUX, ſe, 44. ( alticr, hautain ) 
imperions, magiſterial , hang hty, ſtately, ſurly. 

IMPERSONNEL, Adj. M. (terme de Gram- 

maire) Ex. Verbe Imperſonnel, a Verb Im- 
Perſonal; «xt 
Imperſonnellement, Adv. (d'une maniere 
imperſonnelle) imperſonally. © 
_ Impertinemment, Adv. (ſottement, ſans 
jugement) impertinently , ſillily , fooliſhly , 
nonſenſically, 

IMPERTINENCE, S. F. ſottiſe) (Imperti- 
2 Impertinency, Sillineſs, Extravagance, 

ally, 

IMPERTINENT te, Adj. (qui eſt os qui 
agir contre la raiſon & la bienſcance, II ſe 
dit des choſes & des 1 impertinent, 

abſurd, filly, fooliſh, nonſenſical. 

IMPERTINENT, re, S. an impertinent, a 
filly or fooliſh Man or Woman. 

Impetrable, Adj. (qui ſe peut impetrer) 


impetrable, obtainable. 
(qui impetre) the 
Grantee or Patentee, ' 
IMPETRATION, S. F. (terme de Prati- 
que. Obrention) Impetration , à getting or 


obtaining of ſomething in a Court of Fudi- 


Catwre, o 
Impetré, ée, Adj. impetrated, got, ob- 
tained, | | 

IMPE'TRER , Verb. Ad. (terme de Palais, 
obtenir) to impetrate , get or obtain, 
Impẽtueuſement, Adj. (avec impætuoſité) 
impet uon ſi/ , violently, vehemently, ſuriomſiy. 

IMPE'TUEUX., ſe, Adj. (violent, vebe- 
ment, rapide) impetuons, violent, vehement, 
rating, boiterons , furious, rapid. 


IMPE TUOSITE', F. F. (violence, effort de 


ce qui eſt impetueux) Impernonſueſs or Im- 

petnoſity, Violence, Vehemency , Fariounſneſs, | 

ity. , IMPORTUN,, ne, Adj. 

to ſpeck ea-; parlant des choſes) tronbleſom 
| @v 


Fury, Rapidity. 
CF Patler avec impctuoſité, 
zer, er in c great heats 


1 — 


— 


| 


I 


—— 


— 


- "=" I. 
_— 
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MME, A. (qui n's poine'de plett, bn 

contraire el . . 
irreligioas, atheiftical , preſane. 

IMPIE, F. M. une Impie, S. F. an implons. 

toutes les 


IMPIE TE, S. F. ( mepris pour 

choſes de la Religion) Impiety, Ungedlineſs, 
1 Profaneneſs , of Prophaneneſs , 
rYYeiltfiens 
0X Impicts, (diſcours o action impie) 
an impions, wicked or ungodly Diſcourſe or 
Att, a fiece of Ungodlineſs, + 

IMPITEUX oF, fe, A4j.(impitoyable) mer- 
cileſs, cruel, arons, 

IMPITOYABLE, Adj. (qui eſt fans pitié, 
cruel) merdleſs, unmercifnl,. pitileſs, in- 
compaſſionate, that has no mercy, cruel, 


. 


barons, | 

Impito » Adv, ( fans LS un- 
merciſully, without mercy, craelly, barba- 
roy. 


IMPLACABLE, Adj. (qui ne fe peut ap- 
paiſer) implacable , 42 CSI 
IMPLICATION, S. F. (engagement dans 
une affaire criminelle) Implication , intang!- | 

ing, involving, or engaging. 
IMPLICITE, Adj. (qui eſt contenu dans un 
diſcours, non en termes formels , mais ſeu- 
lement par conſequence) implicir, 
Implicitement, Adv. 
plicite) implicitly. 
IMPLIQUER , Verb. 4d. (enveloper, enga- 
ger dans quelque crime) to engage, entangle 
or involve. 
C Impliquer contradiction os ſeulement, 
üimpliquer, Net. to imply. 
Imploré, ée, implored, &c. 
IMPLORER, Verb. 48. (demander avec hu- 
milité & avec douleur) to implore, beg or 
requeſts 
D + Importamment, Adj. (d'une manie- 
re importante) importantly, greatly. 
IMPORTANCE, S. F. (conſ&quence, ce qui 
fait qu'une choſe eſt importante) Importance, 
Conſequence , Moment, Concernment , Concern, 
Un Homme d' importance, 2 Man of 
note, an eminent Man. | 
Faire Fbomme d' importance, (vou- 
loir paſſer pour un homme de crẽdit, de ſa- 
voir, capable de grandes affaires) ro pretend 
to great 
carry it hig h. 
Important, te, Adj. (qui eſt de conſe- 
quence, conhderable) important, material, 
main, of great concern or importance, of great 
conſequence, conſiderable. 
IMPORTANT, S. M. Ex. Faire Fimpor- 
tant, (faire le n&ceſſaire on I homme de con- 


ſequence) to be 4 Buſy-body, to pretend to 


great Matters, to take mnch 

impertinent, 

IMPORTER, Verb. Neat. & Imp. (etre de 
conſẽquence, ètre avantageux) to concern, 
* matter or ſigniſy. | 

II importe pour la ſùrete publique, it con- 
cerns the publick ſaſety. 

Cela ne lui peut importer derien , that does 
not concern him in the leaſt, that's nething 
or ſignifies nothing to him. 

Cela importe de beaucoup, that imports , 
ſignifies or matters very much. WE 
Il m'importe de la Vie, my Life is con- 
cerned, or lies at ſtake, 

Qu'importe? What matter is it? what of 
that, what ſignifies that? what does it ſig- 

niſy? | 

Que lui importe-t-il, what*s that to him? 


«pon one, to be 


N'"importe ? that's nothing , tis no matter. 


Il ne m' importe de rien, it is nothing tome. 
Il importe d' ẽtudier pour ꝭtre honnẽ te hom- 

me, Study is a great matter, is very neceſ- 

ſary to mate an accompliſh d Gentleman. 


ri, on „Jad. 
— 


9 


(dune maniere im- | 


atrers , to take ſtate npon one, to | 


3 En 


I Aon, an e 973 


importun, 4 Sar. 
IMPORTUN, une, 4 troxbleſome Man or 
man , an Impertinent, | 
» Importune, ce, Adj. troubled, importaned, 
Imporruntment, Adv. (d'une maniere im- 
portune) importmnately , in a tronbleſom 
manners. ; 
(FF Il me preſſe importuntment de le 
payer , he duns me for his Money. | 
IMPORTUNER, Verb. 42. (tre i 
tun à quelqu'un) to trouble or be troabieſom 
fo, to importane ox to vex. a 
Importuner ſes debiteurs, to den one”s 
Debtors, 
IMPORTUNITE', S. F. (ennui, incommo- 
dite) importwnity or importunacy, trouble, 


Impols „Ce, Adj. impoſed, laid, &c. v. 


the Verb. 
IMPOSER , Verb. 4d. (mettre deſſus) to im- 
Poſe or lay . 
Im » (en terme d' Imprimeur) 


poſer (mettre) une Taxe ſur quel- 
qu'un os ſur =_ Ar to _— 
lay or ſet a Tax uport one or a thing, 
A. (os mettre) quelqu*'un à la 
ille, fo make one liable to the Land tax. 
oF Impoſer le nom ow un nom, (do 
le nom) to give the Name, 
Im , (enjoindre , ordonner, preſ- 
crire) toimpoſe , lay, Or injoin, to preſcribe 
or id. f % 
Impoſer (imputer) un crime à quel- 
qu'un, te lay a Crime to one, to charge him 


with it. 0 

Impoſer à fon, 4 „ (le tromper, lui 
en faire accroire) to impoſe aon one, to pat 
wpon him, to cheat him. | 
CF Impoſer, (mentir) te impoſe, to lye 
OT romance. ; 

IMPOSITIOW, S. F. (action d' impoſer) 
impoſition, a laying, ſetting, or putting on. 
CF Impoſition , (droit impoſe-, Taxe) 
impoſition or impoſt; a Duty or Tax. . 

IMPOSSIBILITE., S. E. (qualité de ce qui 
ne ſe peut faire) imęeſſibility. | 

IMPOSSIBLE, A4j. (qui ne ſe peut faire on 
qui paroit ne ſe pouvoir faire) impoſſible, 

IMPOST, v. Import, 

IMPOSTE, S. F. (terme d' Architecture) 
impoſt, in Archi e. 

IMPOSTEUR, S. M. from impoſer, (trom- 
peur, fourbe) an Impoſtor or Cheat, a falſe 
Pretender, | ; 
7 Impoſteur, (calomniateur) Calumniator. 
$landerer, L x 

IMPOSTURE, S. F. (fourberie , tromperie, 
illufion) impoſtnre , cheat, illnſion. 

Im „ (calomnie) calumny, 
ſlander. | : | 

IMPOT , nv. Impot, S. A. (droit, taxe,) 
7. , Impoſition, Tax, Duty, Cuſtom, 

Import ſur chaque tete, (Capitation) 
Poll- money, Poll-tax, Capitation. . 
oF Impor ſur chaque Feu, (ox Feuage) 
Chimney-money , Hearth-money. a 

IMPOTENT, re, Adi. (Eſtropié, qui eſt 
priv de Fuſage de quelque membre) imęe- 
tent, infirm, maimed, lame. ; 

IMPOURVU (a T), v. aVimproviſte, - 

IMPRATICABLE, Adj. (qui ne 5 

ir) im- 


pratiquèé, dont on ne peut 
pradticable, that cannot be uſed. 8 

Chemin impraticable, (qu'on ne ſauroit 
paſſer) impracticable, or nnpaſſable Way or 
Road 


Maiſon impraticable, (on Von ne peut 
550 a Houſe thet no Body can live in, 
bn homme, un eſprit impraticable ox 
une humeur impraticable, (avec qui on ne 
ſauroit vivre) an unſoci able or unc on verſable 


IM 
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IMPRE CATION , J. F. (melcdition) d- 


ecation, curſe, or curſing. | 
Faire Imprecations contre quelqu'un, 
toe mprecate or tuarſe one. IT 
1 1 1 „C. F. (action de im- 
pregner) impregnation. ; 
Impregné, de, Adj. impregnated, imbibed. 
IMPREGNER, 1 Verb. Recip. 
(terme de Chymie. Imbiber os s imbiber) 
to impregnate or imbibe. ; 
IMPRENABLE, A4. (aui ne peut ꝭtre pris) 
impregnable, not to be taken. 
IMPRESCRIPTIBILITE. , S. F. Impreſcriy- 
tibility. FTE EEE 
IMPRESCRIPTIBLE , Adj. (qui ne peut 


. preſcrire) impreſcriptible, without the Compaſs | 


preſcription, - 1 
Ir RESSION, S. M. (action, maniere d im- 
rimer) impreſſion, printing, print , famp- 

g Or — | 

——. , («dition d'un Livre) Impreſ- 

, Edition, b 

* Impreſſion, (opinion, ſentiment qui 
# imprime dans VEfprit) impreſſion. 

* Donner de mauvaiſes impreſinnsde.quel- 
qu un, to give a bad Charatter or Opinion of 
ane, to ſpeak to his diſadvantage. F 

CF Impreflion, (marque, qualitEqui de- 
meure imprim6e) 


Impreſſion, (perſuafion , inſtigation, 
infb — 2 2 7 on, ſuggeſtion, 
Il agit par Vimpreſhon d'autrui , & non 
pas de ſon propre mouvement; he acts by 
the inſtaence or ſuggeſtion of others, and not 
_ of his own motion. , | 
IMPRE'VOYANCE, S. E. (manque de pre- 
voyance) improvidence, want of forecaſt, 
Imprevoyant, re, Adj. (qui manque de 


preEvoyance) improvident, | 
IRR vv ) ue, Adj. (qu'on a point pre- 
vu) unexpected, unt hong ht of, bed for. 
Imprimé „e, Adj. „ imprinted, in 
rut. 


IMPRIME”, S. M. (un écrit imprimé) -4 
7 amphle fs * 
IMPRIMER, Verb. Ad. (faire H impreſſion 

d'un Livre) to print or imprint, © 


* Imprimer quelqu un, (imprimer fon | 


Ouvrage) to pat one in print. * 
* Se faire imprimer, (ſe faire Auteur) to 

appear in print, to ſet np for an Aut hor. 
Imprimer, (faire une empreinte ſur 

quelque choſe) to print, impreſs , or ſtamp. 


Imprimer une toile, (en terme de | 


Peintre. Coucher la premiere couleur) to 
prime. the Cloth, in Painting. 
Imprimer, ( denner ) le mouvement 
à un corps, to give the motion te a body, to 
move it. | : 
Imprimer le cachet ſur la cire, to ſet 
the Seal to the Wax, f 
* Imprimer, (faire une impreſſion dans 
_ VEfprit, dans le Cœur) to imprint or engrave. 
- Iraprime dans 


vent cal for thy glory. 


* Imprimer une grande terreur, to ſrite 


with a great terror, Or to ſtrite a great ter- 
ror into. 
IMPRIMERIE, S. F. (Art d' imprimer les 
- Livres, les EK toffes) Printing. 5 
lmprimerie, (lieu od Yon imprime ox 
tout ce qui ſett A imprimer) Printing houſe. 
IMPRIMEUR, S. M. (celui qui exerce l Art 
de T Imprimerie) 4 Printer. N 
Imprimeur, (Com pagnon qui travaille 
| I 1 
IMPRIMURE, S. E. (terme de Peinture. 
Premiere couche ſur la toile) the priming or 
ground of a Picture- cloth. : 
IMPROBABLE, A4j. (qui n'eſt pas vrai- 
femblable) improbable, unlikely. : 


IMPROBATION, D , 8. F (ation d'im- | 


prouver) 4 4iſproving or diſlike, | 


IMPROMPTV, 8. fr Pod faire fur 


4 #©# 


reſſion, mark , print. | 


nos caurs un zele ardent | 
pour ta gloire, imprint in our Heartu fer- 


1 M 


— r 
my 
N 


- 


le chatnp) jan Jmpronpen, an Ext 
nee 44. (qui weſt pas j 
ne ſe dir T du Lapgage) ge | 
Amproprement, Adj. er 
abel kr 4 . ist Je ce qui 
IMPROV 


x 1 | 

(a), ( (fubitement, au 
WRLAWATES, 4 , napping. 
Improuve, ée, Adj. diſapproved , diſallow- 


td, diſftiked, not 2 5 | 
IMPROUVER, Yerb. Ad. e to 


e. 

Imprudemment, AA. (avec imprudence) 
— „ wawiſely., indiſcreetly, fooliſhly, 
#4 © 

imprudemment, (par inadvertence) 
impradently , unwittingiy. 
IMPRUDENCE , (4dfaur de Prudence) im- 


neſs, improvidence, a 
CF Imprudence, (inadvertence) impru- 
dence, ignorance, inadvertency , heedleſneſs. 
IMPRUDENT, te, Adj. (qui manque e 
Prudence) in r,, nwiſe, fooliſh, indiſ- 
creet, inconſiderate , nnadviſed , improvident. 
IMPRUDENT, . M. une imprudente, K. 
F. a Fool, a fooliſh Man or Woman. 
Impudemment , Adv. (etfrontement) im- 


7 . 
IMPUDENCE, F. F. (effronter ie) impudence, 


KF Impudence, (action os paroles impu- 
dentes) impadent or ſaxcy things 

IMPUDENT , te, Adj. (effronté, qui n'a 

your de pudeur) impadent, ſancy , ſhameleſs, 
azen-faced, ma 


Lapert. 


padent, bawdy. 

IMPUDENT , S. M. une impudente, S. F. 
an impudent or ſancy Man or Woman. 

IMPUDICITE,', S. F. (diſſolution dans les 
meurs, dans les paroles) laſcivionſneſs , wan- 
tonneſs , unchaſtneſs , lewdneſs , obſcenity , im- 


Jo 8. 
IMPUDIQUE,, Adj. (diſſolu. 11 ſe dit des 
Perſonnes & des choſes) laſcivions, wanton, 
unc haſte, ——j 88 lewd, diſſolate, looſe , 
e, obſcese. 
IMPUDIQUE, S. A. une Impudique, S. F. 
4 laſciviens or lewd Man or Woman. | 
Impudiquement, Adv. (d'une maniere im- 
pudique) laſcivieuſly, wantonly , unchaſily , 
obſcenely , lewdly, immodeſily. 
Impugné, Ce, Adj. impagned, impoſed. 
IMPUGNER, V. Ad. (attaquer, combattre 
une Pro „ &cc,) to impugn, or oppoſe. 


4 


„ 


empòche la generation) impotence , impotency, 
 frigidity, imbecillity,' weakneſs , nnability to 
get Children. 


moyens, ox de forces, pour faire quelque 
choſe) impotence, anability, want of ability, 
the not being able, 


om de pouvoir) de ſervir ſes Amis, he is not 
able, he is not in a condition to ſerve his 
Friends. | 


II eſt dans l'impuiſſance de payer, he is 


| umdàble to pay. | 
IMPUISSANT, te, 44. (qui a un defaut, 
uil'empeche d'engendrer) impotent, weak, 


| Fright 


| 


ö 
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| 


diſapprove, diſallow, or diſlike, not to ap- 


pradence , foolineſs , indiſcretion , wnadviſed- | 


O Iimpudent, (contraire i la pudeur) 1 


r 
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7 * y 
- aw. — ——— + cc 420 + * 
o 


= 


IN 


- 


3 


= 
, . 
_ - 


impundment, Phyſfick is the Art 
Men with impunity , or without ſuffering for t. 
: aud fans 


IMPUNITE,, F. F. (indulgence) impanity ; 
indulgence, | 
CF Impunite, (exemption de peine) im · 
1APUR 9740 (qui u eſt 5 N impmre, 
foul , fu... E coins 


filthily, 


TMPURETE', G. F. (ordure) imparity, fi- 

thine /s. 6 Um 

* Impureté, (impudicite) imparity , ab- 

ſcenity le —. ; deaf , ancleanneſs, 

IMPUTATION, 5. F. tion) impata- 
8 pe charge. ( as 

[mpuration, (terme de Pratique. Com- 

+ 10n,deduRion) deduction, c tion. 

Imputé, ée, Adj. impnted, laid, or laid 

to one's charge, &c. V. the Verb. 


une choſe digne de blame) to impnte, 70 lay 


to one's charge, 


be laid te your charge, the blame of that will 
be laid at your door, 

Imputer à bien o à merite, to aſcribe or 
attribute the merit to one, to commend bim 
For 4 thing, ; 

Elle dit 2 E & vous im- 
pute le Fait, She ſays ſhe's with Child, and 
lays it to you, or and fathers it npon you, 

lmputer les uſures au — i 
cipal, (les en deduire) to dedad the — 
Jrom the Principal. 

I 


5 'N 
INABORDABLE, D., 44j. inacceſſible, an- 


comeatable, 


border) inacceſſible, unapproac halle, unc 


IMPUISSANCE, S. F. (detaut naturel, qui | 


oF Impuiſſance (manque de pouvoir, de 


Il eſt dans Vimpuiſlance (il eſt hors d etat 


meatable, that no Man can approach to, not 
to be come at, * 

INACCOSTABLE +, Ai. (dedifficils ac- 
ces, fier) wnaccoftable , un ſoci able, that will 


admit of no Company. 


coutume 
Common. | , p | 
INACTION, S. F. (terme de Devotion) 
State —— action. 
INADMISSIBLE , Adj, (qui n eſt point re- 
cevable) inadmiſſible, not to be admitted. 
INADVERTENCE, S. E. (manque de ſoin, 


> 


fight , heedleſnrſs. | 
INALIE'NABLE, Adi. (qui ne ſe peut a- 
liener) analienable , not to be alienated. 


parlant des metaux) that cannot be allayed 
or mix d, Fi * 

INAMISHBILITE' 8. H inamſſibiltey. 

INAMISSIBLE, ( qui ne fe peut perdre) 
inamiſſible, that can never be loſt. © * 

IN AN IME“ , && , e n' a point de ſen- 
— os dime) inanimate, without Life 
or Hoa. n 

INANITION, S. E. (Foibleſſe cauſte par 
defaut de nourriture) inanition, emptineſs. 

INAPPLICATION , S. F. (manque d'appli- 
cation) heedleſneſs , want of application or 
attention. 3 | 

INAPPLIQUE', —4 (qui n'a point d'at- 


tention) axmindfal, careleſs, heedleſs. 
marriverion , F. F. Aiden 
Farne or application, beedleſ- 
2 7. A [ ; . 6 * : . 


„Adu. (ſans punition) with 
2 leres, w UGURATION,; 8. F. (cenemonte an 


Sacre 


Pera · t il ces deſfordres- 
ment? ety eg theſe troubles — 
ways ge nnpuniſhed ? 49 
La Medecine eſt VP Art de 


IMPUTER, Verb. A8. (attribuer quelqu'un. 


On vous imputera cela à blame, that wil! 


INACCESSIBLE, Adj. (qu'on ne peut a- 


INACCOUTUME,, &, Adj. (au on H fuss 
de faire) . . 


mepriſe) inadvertence , inadvertency, ouer- 


Inalliable, 44j. (qui ne fe peut allier, en 


choſe) to defy, to challenge, 
2 S. F. (charme) — 
tion, charm 


ae ee 455 i reſt pas Tapable, 


n'eſt able 
2 not or e, 2 c ek " | ance ; 
| INCAPACITE,, SF. 1 


> Tneapacie, (ithabilith) fung, the 


being — rugged or 47a! fied. 
Les Ligueurs oppofoient au Titre du Roi 
de Navarre, ſon incapacitẽ à cauſe de ſa pre- 
tendue Hetéſie; thoſe of the League 40 ed 
the Ring of Navarre*'s Tele, pon pretence 
4 his diſability, by being a Heretick. 
La emporte Incapacits de teſter , 
| Madneſs implies a diſability to make a Wi Il. 
De Vaveu de tous les Juriſconſultes politi- 
ques, pk fete here er hylques & mo- 
rales, qui rendent un Princes ile au Gou- 
yernement de certains Etats ; & en ces cas- 
nN, dans les Monarchies beréditaires memes, 
les Peuples rentrent dans leurs Droits de ſe 
choiſir un Roi; dont on voit pluſieurs exem- 
non · ſeulement en Angleterre, mais 
auſki en France, en Eſpagne, & en Portugal : 
be the general conſent of political Civilians , 
ere are Phyſical as well as Moral Incapa- 
cities, — diſqualify a Prince ſrom the Ge- 
wernment of . States ; and in thoſe Caſes, 
even in hereditary Monarchies , the People 
reſwme (or are reſtored. to) their 
chooſing a King ; of which we find ſeveral 
Inſtances, not only in „ but alſo in 
© France, Spam, and Por 
Incarnadin, ine, Adj. (de couleur incar- 
nate fort vive) bright carnation, Ma bright 
carnation colony, 
INCARNADIN, S. M. Ex. Incarnadin de 
Roſe, 4 Carnation Roſe-like, 
INCARNAT., S. A. ern, reſ - 
ſemble à celle de 1a vive) caruation, 
feſh- colon. 
Cet ap og eſt fort beau, this carnation 


is ve 
Un T ng mile de blane & Cincarnae, « 
Pa coloured with white and red. 


Incarnat, te, Adj. (qui eſt de la couleur | 


nommee Incarnat) carnation, fleſh-colomred: 

INCARNATION ,.S. F. (Myſtere par le- 
quel le Fils de Dieu s eſt fair homme) In- 
carnation , or aſſuming of Fleſh. 

Incarné, ée, Adj. incarnate, made fleſh. 

*+ Un Diable incarné (un mechant hom- 
me) a Devil incarnate, a Deuil in the ſhape 
of a Man, a deviliſh Man, . 

INCARNER, &incarner , Verb. Rec. (pren- 
dre chair humaine. En parlant de notre RE- 
dempteur) to take fleſh, or aſſume the hn- 

man nature, 

INCARTADE, S. F. (infulte ſubite & im- 
prevue) 4 el or Inſult, 

INCENDIAIRE, * M, (Boutefeu) an In- 
cendiary or Bone 

INCENDIE,. 5. - (grand embraſement) 
re, a great fire, 4 confl agrati on, or barn- 
fag of He of Heuſes. 

ncendie, (combuſtion, grand trouble, 
' Guerre civile) 4 combaſiion or trouble in 4 
State, Civil War, Broils. | 

INCERTAIN, ne, Adj, (qui n'eſt pas aſ- 
ſtirs) uncertain, doubt ſul. | 

La nuit termina le Combat, en laiſſant la 
 Vigoire incertaine, Night put an end to the 

br , leaving Victomy doubiſul or undecided. 
> Tems incertain, (ox variable] ancer - 


£ 


ight of | 


_ 


C "3 a * E = V3 
45 jad 
. = K 


1 0 


en ernie, (ow Gavols p66) #6 be | 4 


_ uncertain, not to knew. 
Incertainement, Adv. 8 


— 9:5. (dom 


to run the hazard of 
one*s ſelf into the babe es 


of War, "T- 
Incertitude , —— 2 - 


certaineſs or uncertainty, 4 . 
vering condition, ſuſpence, 


loſs. 
INCESSAMMENT, 42>. (corel — ſe : 
=_ ceſſe) continnally , wnceſſantly , — 


intermiſſion. 
lnceſſamment, (fans délai) preſent!y, 
orthwith, ont of hand » immediately, 
[CESTE, S. M. (Copulation illicite entre 
ceux qui ſont trop proches Parens) Inreft , 


_ carnal Copulation with one too near 


Inceſtueuſement . Adv. (avec inoeſte) in- 
. „ in 7 inceſt nos manner. 
—— ſe, 44. (eoupable d inceſte) 


INCHARITABLE D qui na point 
de charite) ie 1er 


Incidemment, Adv. (terme de 
2 — incidently or — ac 
ce or 
INCIDENT, S. M. (accident dans lu vie, 
dans les affaires) incident , accidens, adven- 
tre, or event. 
K Incident, (terme de Pratique, acceſ- 
qui nait dans un Proces) an incident, 
or a newdifficulty arifing npon-a Plea, which 
perplexes the Cauſe. 
Faite.naicre des incidens dans un Pros, 
to ſplit a Canſe, 
Incident, te, Adj. (qui ſurvienc dans un 
Proces) incident , acrefſory, 
INCIDENTER, "Verb, Nemt, chicaner en 
faiſant naitre des incidens} to ſplit a Canſe. 
INCINE RATION,, S. F. (terme de Chymie. 
Reduction en cendres) nnn reduc- 


ing to aſhes. 
INCI RCONc IS, Adj. M. (quin'eft pas cir- 
concis) ancircumciſod. 
Un Incirconcis., Man uncircumciſed. 


| INCIRCONCISION,, S. F. (Stat d un bom- 


me qui n'eſt pas circoncis) Indrconmiiſion, 

Inciſe, & , Adj, cut, 

INCISER, Verb. Ad. — Chirurgin. 
Couper) to cut, . 

Ex. Inciſer un Os; to ent 4 Bene. 

Inciſif, ive, 44. (terme de Madecin) in- 
ciſi ve, cut 

INCISION 
ſion or cutting. 

Inciſoire, Adj. Ex. uns:dent-inciſvire ox 
inciſive, (dent tranchante fur le devant de 
la bouche) an inciſory or inciſi ve Toth, f 
a Butter-tooth. 


INCITATION, S. F. (inſtigation, impul- 


ſion) indtation, inticement, motion, inſti 
gation , perſuaſion, 


Incité, (e, Adj. incited, inticed, \enconra- 


ged, Ke. 

INCITER, Verb, Ad. (pouſſer, diger, 
induire à faire quelque-choſe) to incite, "a 
2. or encourage, te egg, ſet, or ſpar en, 

perſuade, to ſtir. np, temν or induce. 

INCIVIL, le, Adi. (qui e de civili- 


té) axcioll, clowniſh, rade, ill brd, an- 


mannerly. 
07 Demande incivile, (owderaiſonnable). 
an unreaſenable demand. 

INCIVIL , SF, M. une Incivile, S.F.- ann 


, „ unconſfant, or changeab! e Weather, 
Cheval incertain, Lon induiet] a raſt- 
2 Hſe. . 


. | 


Nate, mavering tG 


* wedeterminicds 


m— undi villy, clomniſhiy „ of 


Incereig, (irre lau) #ncercats, he eiii F. F. (Manges de- civilite , 


. 


Nen, M erli 


E (coupate, ble) 8. 


˙ 


— 


(Lene mediere- in- 
| oF incommoder, 


— 


j. (qui incline, 


core) indlining, 1 5 


INCLINATION, J. F. (aQtion de 


r) inclination, bung, of 


" | Fade tones 
$3. 


downward. 

par inclination , (entermedeChy- 

mie, verſer doucement) | fo P J 
* Inclination , (diſpoktion, pente natu- 

relle bee inclination, proneneſs, 


Inclination, (Affection, amour) inclina- 
2 Afedion , love, 
indlination, love, 


e. 
INCLINER, . 48. (baiſſer, pancher, 
courber) to bow or bow dom, to incline or bind. 
INC R, Verb. Next, (avoir du penchant 

pour quelque choſe, y ꝭtre Porte) to ineſj̃ne 
of bend to, to lean, to have a on. 
INCLINER, s „inellner devant une per ſon- 

ne, Ferd. Recip, fo bow" dom te ore, 
INCLUS, ſe, Adj. (enferme, 
incleſeit, os 
INCLUSE, S. F. (la lettre enfermse dans un 

Paquet) the incloſed, or incloſed Letter. 

D + mar pt ive, Adj. (qui renferme on 
comprend) incluſive. 
— » Adv. (en y comprenant) 


by taking in the extremes. 
e „Adv. (fans etre conmu) in- 
cognito, nnknown. 


INCOMBUSTIBLE, Adj. (Tire reserve 
brüle) incombuſtible, not to be barnt. 
INCOMMENSURABLE, Adj. (retme de 
Geomerrie, II ſe dit de deus choſes qui ne 
peuvent etre meſutdes par une meſure com - 
mune) incommenſarable , not robomeaſures 
with another things 
Incommodant, te, Adj. (qui — 
trouble ſom, intemmo ion: 
© Incommiode, (qui weſt point com- 
mode, facheux) tronbleſom, inconvenient , 
yo” = eas —— — 2 


Incom 5 
en parlant os os EO — trenbleſem 7 — 


pertinent. 
IN COMMODE, S. A. une Incommode , FS. 
F. a trenbleſom Man or n > an imper- 
tinent. 
Incommode, 6e\, Adj, troubled, alſtarbid, 
a &c. V. the Verb. 

CF Incommode, (malade, indiſpoſe) fict, 
ont of order, indifpoſed , troubled wit ſome 
Diſtemper , or other. 

6 lncommode, (en parlant d'un Navi- 
re, dontla manceuvre eſt en 
tered, *. —— 


. See (fp 


* or wrings me. . 
oF" Incommoder , (nuire, faire du mat) 
to tronble, incommode., injure, anney, or 
herr, to Uebe 
* 8} cela ne vous incommode, if ir be 
no-trenbte or hinderance te . 
rendre patyre) to make 
ger, top to hard ſh ts, to venlace to ſtrui ta. 


| 1NCOMMODITE”, S. . (Feine que fait ce 
| qui-eft in 


e) nn incom 


modi ty. KK 2 A Re- 


5 l - 
% 


-26 INC 
Recevoir de Vincommoditre de quel- | 
qu un, te be tronbled with one, to beincom- 
& 83 (Pauvrete) poverty, 
rait, pinch, want. | ; 
* 9 d' incommodite (qu un Vaiſ- 
ſeau = lorsqu'il eſt en danger) Signal of 
Diſtreſs. | 

Incommodire , (indiſpoſition) ailment, 
indiſpoſition. by 

INCOMMUNICABLE, A4j, (qui ne ſe peut 
communiquer ) incommunicable, not to be 
communicated. 

INCOMPARABLE, A4. (qui na point ſon 
pareil) incomparable, not to be compared, 
matchleſs , peerleſs, not having the like, 

Incomparablement, Adv. (fans comparai- 
ſon) incomparably , without compariſen. 

INCOMPATIBILITE,, S. F. (antipathie des 
humeurs & des eſprits) incompaiibility , an- 
tipat hy, contrariety. | 2 

_ (F lncompatibilite, (en terme de Droit) 
inconſiſtency. 

INCOMPATIBLE , Adj. (quin'eſt pas com- 
patible) incompatible. 

Incomperamment, Adj. (ſans comperan- 
ce) incompetently, 

INCOMPE'TANCE, S. F. (manque de com- 

rence) incomperency- | 

I — ted Þ ode , te, Adj, (qui n'eſtpas 
compætant) incompetent , improper. 

nicoMeLET „te, dj. (imparfait) ancom- 
pleat, imperſect. 

Un — incomplet, 4 Book imperfe@, an 
eftion, F 

Des id&es incomplettes (qui ne reprẽ- 

22 qu une — leur objes) inade- 


wate Ideas. 

INCOMPRE HENSIBILITE,, S. F. incom- 
pre henſibility. ARE 

INCOMPREHENSIBLE, Adi. (inconce- 
vable) incomprehenſible, that cannot be com- 
prehended or conceived, unconcei vable. 

| 2 c' eſt un homme incomprehenſible , 
(il a 


des manieres extraordinaires) he is 4 


range Man. 

INCOMPRESSIBLE, A4j. (qui ne peut 
— comprimé, comme l eau, &c.) incom- 
pre ble. 

INCONCEVABLE, (incomprehenſible) an- 
conceivable , not to be imagined or conceived, 
incomprehenſible. * 


INCONGRU, D +, ue, Ai. (qui neſt pas | 


/ congru) incongrons , nnſeemly, 

ment, Adv, (d'une maniere in- 

congrue) incongruonſly, „ 
INCONGRUITE,, S. F. (faute contre les 
regles de laGrammaire) ĩncengraity of Speech, 

impropriety. 

* Incongruite, (faute contre la bienſcan- 
ce) incongruity, unſuitableneſs , nnſeemlineſs, 


irregularity. 6 


INCONNU, ue, A4j. (qui n'eſt point con- 


nu] unknown. 
* Inconnu , (qui n'a pot de reputation 
dans le Monde) unknown, obſcure, of no re- 
tation. | 
Il eſt tout à fait inconnu en ce Pays, he is 
à2⁊ perfect Stranger in this Conntry, 
INCONNU, S. M. an unkomm Man or Per- 


ſon, a 
INCONSIDE'RATION , S. F. (impruden- 
ce) inconſideration , imprudence, fooliſhneſs, 

want of diſcretion, raſhneſs, nnadviſedneſs. 
INCONSIDE RE., ée, Adi. (E'tourdi, im- 
prudent) imconfiderate, raſh, fooliſh, nnad- 

viſed, nwnwiſe, indiſcreet, imprudent. 
Inconſfiderement, Adv. (ſans 
tourdiment) inconſiderately, ra My. fooliſhly, 
indiſcreetly, wnadviſedly, imprudently. 
conſoler) inconſolable, not to be comforted. 
Inconſolablement, Adv. inconſolably, 
Inconſtamment, Adv. (avec in 


INCONSTANCE, S. F. 


INCONSTANT, te, Adj. (volage 


conſiderer, 6— 


|INCREE', Adi. (qui exiſte ſans avoir été 
1] INCROYABLE, Adi. n 


„ 2 . - 
* , 941 


N02 
"FNC 
; | * 
3 | 
de) inconſtancy 5 , levity , changea- 
bleneſs, lightneſs, 
Inconſtance — inconſlancy, 
uncertain 
: — A 
changer) incemſt ant, fickle , light, changeable. 
ax 7 „ (incerrain, En parlant 
des choſes) incenſtant, unſtable, uncertain, 
changeable, 
INCONTESTABLE, Adj. (certain, qui ne 
; pou etre conteſtE) indiſpmtable , inconteſta- 
le, nndonbted, nnqueſtionable, not to be 
queſtioned, moſt certain. 

Inconteſtablement, Adv. undoubtedly, un- 
qneſtionably, moſt certainly. 

Incbntinemment , Adv. incontinently, in- 
temperatehh. | 
INCONTINENCE, S. F. (vice oppoſe à la 
continence) incontinence, incontinency, Inſt, 
luſiful affection, intemperance. N 
INCONTINENT, te, Adi. (qui n'eſt pas 

continent) incontinent , — „ Intempe- 
rate, that has | gas of _ 

Incontinent , » (aufſi-ror, au meme in- 
ſtant, tout a Vheure) incontinently , preſently, 
by and by, immediately, ſtreight. 
INCONVENIENT, S. M. (accident fa- 
cheux) inconvenient , croſs accident, diſap- 
. pointment, trouble, 

EF Inconvenient, ( difficulte', ſuite fa- 
cheuſe dans une affaire) inconvenience, diſ- 

calty. 

1 , (abſurdir6 qui s enſui- 
= d'une Propoſition) abſwrdity, incon- 

Tj! eNcys tha 
INCORPORATION, S. F. (union en un 
corps. En parlant des drogues) incorpora- 
tion or mixing together, | 

53 Adj. incorporated, Te. V. 
the Verb. | 

Incorporel, le, Adi. (qui n'a point de 
corps) incorporeal, bodileſs , without a body. 
INCORPORER, Verb. Ad. (mtler & unir 
enſemble quelques matieres) to incorporate 
or imbody, te mix together, 

* Incorporer, (unir un corps politique) 
7 A » to receive Or admit into a 

ociety. $7 5S 
* 9 (réünir, annexer) toincer- 
porate, to annex Or unite, 
INCORPORER, & incorporer , Verb. Recip. 

to incorporate , or te be incorporated. 
INCORRIGIBLE , 44j. (qui ne ſe peut cor- 
riger) incorrigible, that cannot be mended. 
INCORRUPTIBILITE,, S. F. — de 

— qui nꝰ eſt pas ſujet à corruption) incorrup- 

1 ity. 

* Incorruptibilite, (intégrité) incorrnpti- 
bility, integrity. 
INCORRUPTIBLE, Adi. (quin'eſt pas ſu- 
ject a corruption) incorraptible, not ſubject 
fo corruption. | \ 

* Incorruptible, (integre, qu'on ne peut 

corrompre) incorruptible, not to be bribed 

or corrupted, 

INCRE DIBILITE”, S. F. (qualité de ce 
qui eſt incroyable) incredibility, 

INCRE'DULE, Aj. (qui croitdifficilement) 
incredulous, hard of belief. 

- CF Tncrddule, (qui necroit point les myſ- 
teres dela Foi) incredulous, unfaithful , an- 
believing. | 

INCRE'DULE, S. M. une Incrddule, S. F. 
an incredulons Man or Woman. | 
CF Incrddule, (qui na point de foi) an- 
believer, © . - 
INCRE'DULITE', S. F. Difficult a crot- 
re, incrednlity , hardneſs of belief, - 
-qF Incredulice , (manque de fot) increds- 
lity , unbeli 


cre) uncreated. 


& legereté) inconſtantly, lightly, 


«4 | Incredible, paſt all belief , not ic be 


* 


: — 
23 * 
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» (exceſbf, 
incre , 0 „ huge, exceſſove, - 
INCRUSTATION, (action d'incruſter) in- 
cruſt ation. | TYP - 4 
Incruſté, ce, Adj. incruftated , &c. 
INCRUSTER, Verb, Ad. (couvrir, revs 
tir de Marbre, de Jaſpe, t. un mur, pour 
Lorner) to incrnſtate , to line with Marble, 
Jaſper, &c. - 
INCUBATION , S. F. (action de la Poule 
qui couve des crufs) incubation or incubitare. 
INCUBE, S. M. (ox cothemar) Incxbns , the 


Ni 1 24 af 4. 
5 Incube, (Demon qui, à ce quꝰ on di 
e d'une femme) 2 , « Devil —— 
umder a Man's ſhape has carnal knowledge of 


2 Woman, 

INCUBE, S. E. (Femme qui ſe divertit a- 
vec une autre) 4 Woman that commits lechery 
with a Woman , a Woman=-lover, 


Inculque, Adj. inculcated, beaten into one's 


wo I» 


*—— or Brains, N 

CULQUER 3 Verb, Ad, re cer redire 

ſouvent une choſe à 3 pour la lui 

imprimer dans ! efprich to inculcate, to beat 
into one's Head or Brains, 

INCULTE, (qui n'eſt point cultive) #ncal- 

— wntilled , ogy ps » waſte, 

te, (qui n- cultive, groſſier. 

En parlant 4 2. „ n- 

tilled, coarſe, homely, unpolite. | 

INCURABLE, Adi. (qui ne peut ètre gus- 
ri) incurable, not to be cured, | 

INCURABLES, S. M. (on! Hopital des in- 

curables) the INCURABLES at Paris, an 

Hoſvital for People deſperately fick, 

INCURSION,, S. F. (Courſede gens de Guer- 

re en pays ennemi) incxr/ion, inroad. | 

INDAMNISATION, S. F. (action d'in- 
damniſer) indemnification , making amends, 

recompenſe, 

Indamniſe, ce, Adi, ſaved harmleſs, in- 

INDANNISER Verb. A. (d&dommager 

„Verb. Ad. 
to ſave harmleſs, to indemnify, to make 2 
INDAMITITE;, 5. (dedommagement 
„. F. in- 
demnity, ſaving harmleſs, Ji 
Promettre indemnite à quelqu'un , pro- 
mettre de I indamniſer, to offer to ſave one 
harmleſs, 

INDE, Ex. Coc d'Inde, 4 Turkey-cock. 
Poule d'Inde, a Turkey- hen. | 
Indecemment, Adv. (contre la bienſeaf{- 

ce) indecently, unhandſomly, anſcemly, miabo- 
comingly, 

INDE'C „. F. (manquement contre 
la bienſcance) indecency, indecorum , unbe- 
comingneſs. ' 

INDE CENT, te, Adj. (qui eſt contre la 
bienſcance) indecent, um handſom, unbecom · 
ing, or misbecoming , unſcemly, ugly. 

INDE'CHIFFRABLE, Adi. (qu on ne peut 
ni lire ni dechiffrer) that cannot be decipher d, 
wnlegible, | 

* Ind&chiffrable, (obſcur, embrouillé) 
obſcure, IKW „ Intricate. . . 

INDE CIS, ſe, Adi. (quin'eſt point decide) 
wndecided, nndetermined. 4 
Indeclinable, Adj. (qui ne ſauroit àtre 
decline) indeclinable , that cannot be declined. 

| INDECROTABLE , Adj. (mot de ſtile 
bas; qui ne ſe peut polir, ni quitter {a ru- 

dicité, fa croflens unpolite, nnpoliſhed, 
ung enteel, clowniſh, rade, micivilized , un- 

Poliſhable. 3 
Les Frangois regardent, en general, les 

Allemands , comme des Animaux Indecro- 

tables, The French /ook apon the Germans, 


| in general, as anpolite, or unpoliſhable Crea- | | 


tuves. £a 
Un paſſage, un endroit indecrotable, 
dans un Auteur, (c'eſt-a-dire, obſcur , inex- 
plicable) 4 dark , obſcure , intricate , or nnex- 


* 


— 


| Flicable Paſſage , 4 piece of nonſtnſe. 
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4 . 1 2 . — * 
fFenceleſi, R. 8 


Des 5 opprimees & ind 
(. D. H. de F.) eppreſ? [ and defenceleſi 
or 2 People. * NN 
D 


NI, je, Adj. n'a point de 
rnes certaines) indefini 9 
anlimited, nnbounded, © * 
Inde t, Adv. (d'une maniere inde- 
finie) #1definitely, nndeterminately. ' 
INDE'LE'BILE, A4. (i ) indeli- 
ble, that cannot be 'blatted onr. * 
Indeliberé, ée, Adi. (ſubit) fndeliberate, 
adden. ; , 
ABE RiN LER, & V. Indamniſer. 
Inde ent, Adv. (ſans dẽ pendan- 
ce) independently, without : 
Vivre inde t, fo 
Body, to be one's own Manor Maſter. 
ſonne Indẽpendante) independence, liberty, 
fall liberty. | 
INDEPENDANT, te, Adj. (qui ne d6- 
pend de Perſonne) indep free, that 
has no dependency upon one. 
oF Les Independants, (la ſecte des Inde- 
pendants en Angleterre) the Independents 
or Congregationaliſts. g 
INDETERMINATION, S. F. (irreſolu- 
1 trreſolation, ſuſpence, 
L'Inderermination de pluſieurs Princes, 
Fincertitude de I'E'venement de cette 
uerre tient en ſuſpens, the irreſolntion of 


ſeveral Princes, who are kept in ſuſpence by | 


the uncertainty of the iſſme of this War, 
INDE TERMINE“, ce, Adi. (inde ſini] in- 
determined, indefinite, unlimited. 
Inde termine, (indécis) wndetermined , un- 
decided, indeterminate. f 1 f 
- CF Indetermine , no) wncertain , 


irreſolmte , andetermin d. 


Inde termin, (en Terme de Philoſo - | 


phie) indetermined or indeterminate, 
termin ment, Adv. (fans ſpecifier) 
indeterminately, in general. a 
INDESTITUABLE , 44. (qui ne peut tre 
deſtituc) that cannot be turn d out, 
IN DEU, os indu,ue, Adj. (qui eſt contre 
le droit os la raiſon) nndxe , nnlawfſwl. 
Heure indue , andue, or =nſeaſonable hour. 
Se retirer à heure indue, (ox trop tard) to 
come home at undue hours, or unſeaſonabiy, 
to keep bad or ill hours. 

Indeuement, Adv. (Terme de Pratique, 
d'une maniere indue) »ndnly, unlawfully. 
INDE'VOT, te, A4i. ( 

votion) inde vont, irreligons, 
INDE'VOTION, S. F. — de De vo- 
tion) indevetion, irreligion. 
INDEX, S. M. (indice d'un Livre) Index, 
or Table of a Book, 
6 L'Index , (le doigt d'apres le Pouce) 
the Fore-finger, 
Indicatif, ive, Adj. (Ferme dogmarique, 
qui indique) indicative , ſhewing. 
INDICATIF, S. M. (Premier Mode d'un 
Verbe) Indicative, or Indicative Mood. 
INDICATION , S. F. (action d' indiquer) 
indication, ſhewing. e 


Indication, (ſigne, marque) indication, 


ſien 7 h tom. * 1 
INDICE . M. (Index os Table d'un Li- 
ore — 7 in a Book. we 5 

Indice, (ſigne, marque le qu'u- 
ne choſe eſt) kgs „ token, i vey, probable 
evidence, notice. . 

INDICIBLE , Adj. (qu on ne ſauroit expri- 


mer) anſt eabable, nnexpreſſible, not to be 


expreſſed, 
INDICTION ,. S. E. (convocation) d'un 
 Concule , the proclaiming or a calling of a 
Connci /. * 
L'Indiction du Concile eſt au premier Jour 
- V An, the Comncil is to meet on New-years 
aye - Fe OVER. * YL NES 


42 der maten; 


qui n'a point de de- 


wy | * | | — jo hy * 2 * X 
M * 
C7 © 
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* * 
4 


(maniere de 


quinze en 

on E, SF, Toile imprimde) pris 
| NE, S. F. de i print- 

d Calllco. ba v1.4 0 4 * . 
CF r * 5 — us 1 

avec troideur) indifferently, c „ carele 

without caring much for t. n * 
f Indifferemment, (ſans diſtinction) In- 

differently, without diſtincti on. 

e me 1 
Fun ou de l'autre, I ſhall ſhew my ſelf in- 
different in the choice of either. 

Vivre indifferemment ox dans I'indif- 
ference , to live wpconcerned , or without 
concern, | 


ſonne indifferente) indifference or indifferen- 
cy, careleſs and nnconcerned affection. 

Jai beaucoup d"indifffrence pour cela, 7 
have a great indifference for that, T am very 
indifferent as to that, 

Elle a une e indifference pour vous, 
ſhe has a great indifferente for yon, ſhe has 
not the leaft inclination for you. | 

INDIFFERENT , te, A4j. (qui ſe peut fai- 
re également bien de Jifferentes manieres) 
indifferent, all one, the ſame. 

ferent , of no concern, - 

oF Adions indifferentes, (ni bonnes ni 

mauvaiſes) indifferent actions, that are nei- 
ther good nor bad. | 

oF Indifferent , (dont on ne ſe ſoucie 


different, inſenſible, cold, 
INDIFFE RENT, te, S. F. an indifferent 


Man or Woman. ; 
INDIGENCE, S. F. (pauvreté, defaut des 
choſes n&ceflaires) indigence , poverty, need, 


want , pinch, 


INDIGENT , te, Adj. (pauvre, néceſſiteux) 
indigent, poor , needy. * 
n'eſt pas digere, 


INDIGESTE , Adj. (qui 
cru) ange, raw. f 
W 2 (difficile à digérer) hard to 
be digeſted. 3 | 
oF Eſtomac indigeſte, (qui ne digere pas) 
4 weak or bad Stomach, - : 
* Indigeſte, (confus, mal en ordre) an- 
digeſted , confuſed , diſordered, 
INDIGESTION , S. F. (d&faut de coction 
des alimens) indigeſtion, ſuxſeit. 
INDIGNATION, S. F. (colere, depit) in- 
Aination, anger. . 
INDIGNE, 44j. (qui n'eſt pas digne) un- 
worth. : 
indians , (m&chant , condamnable, 
lache) anworthy, ill, baſe, ſhameſul. 
Indigné, ée, Adj. (write) very angry, 
all of Indignation. 
Indignement, Adv. (d'une maniere indi- 
gne) amworthily, baſely, ſhamefully. 
INDIGNER, „indigner, Verb. Recip. (s' ir- 
riter, ſe mettre en colere) to be angry with, 


to fret, to ſume or chafe. 


| INDIGNITE;, 5. F. (qualité qui rend indi- 


gne) Unworthineſs or Indignity, 

of Indignire, (enormie) Hainonſneſs, 
Enormity, Grievouſneſs ,Ba'eneſs. 

CF Indignite, (outrage , affront) Indigni- 
ty, Affront , naworthy Uſage, Outrage. 
_— ée, Adj. ſhewn , &c. 

C Indique, (convoque) called, ſummon- 
ed, appointed to meet. | 

| INDIQUER, Verb. Ad. (montrer, enſei- 
gner) to ſhew, teach, to direct to. 

CF Indiquer (oonvoquer) un Concile, to 


F 


' > 37 Ss & 4a 
| e de compter de 
e indi, the pace 


indifffremment au choix de 


INDIFFE'RENCE, S. F. (etat d'une per- 


— 


ladifſerent, (qui importe peu) indiſ- 


— 
— 


| call, ſummen or proclaim a Cont to meet. | 


2 — 


0 * 
— 1 ” 
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CT, te, Adj. (qui n'eſt pas dire) 
indivred. LOSER A | 
Indirectement, Adv. (d'une maniere in- 
directe) indire&ely, 1 K 
INDISCIPLINABLE, Adj. (indocile) an- 
diſcitlinable, unruly, antoward, that will 
not hear with good Diſcipline, indocible. 
INDISCRET , te, Adj. (&tourdi , impru- 
dent, inconſid indiſcreet or andiſcreet, 
unwiſe, nnthinking , raſh , fooliſh, inconſide= 
rate, unadviſed, nnguarded. 
INDISCRET, S. M. une Indiſcrete, S. F. an 
indiſcreet Man or Woman, 
INDISCRE'TION,, S. F. de diſ- 
cretion) Indiſcretion or Undiſcretion , Fool= 
iſhneſs , Unadviſedneſs, Inconſideration, 
Indiſeretion, (action indiſcrete) 4 
— of Indiſcretion, an Extravagance , 4 
ol. ” 
Indiſcrettement, Adv. (imprudemment, 
Etourdiment) indiſcretly, rnwiſely , fooliſhly, 
inconſiderately , nnadviſedly, raſhly. 
INDISPENSABLE, Adj. (dont on ne peut 
diſpenſer) 9 not to be diſpenſed 
with or aveided , neceſſary. 
| Indiſpenſablement, Adv. (neceſſairement) 
indiſpenſably , nnavoidably, neceſſarily. 
INDISPOSE,, ée, Adj. qui a quelque alt- 
ration dans ſa fant) indijpoſed , diſtempered, 
- ont of order. a . 
Indiſpoſé, (Mal-Intentionné) indiſpoſed, 
Adiſaſſected, averſe , eſtranged, alienated, 
deſinclined. 
INDISPOSER , Verb. Ad. to diſaffect, 
ſtrange or alienate. 
Il trouva les Peuples indiſpoſes four le Rot 
legitime, he fornd the People diſaßected te 
the lamſal King. | ) 
* , 0 — e- 
ndiſpoſition, HMineſs , Diſtemper. 
—_ iſpoſition, (Mecontentement). Indiſpe- 
ſition, Diſaffection, Diſcuclination , Averſe- 
neſs, Eftrangement,, = 
INDISPUTABLE, (D) Adj. (inconteſ- 
55 indiſputable, not to be diſputed, 


* 
* 
s * by 


e- 


D + Indiſputablement, Adv. indi ſputabiy. 
INDISSOLUBILITE,, S. F. (qualité de ce 
qui eſt indiffoluble) Indifſolnbility, 
INDISSOLUBLE , A4. (qui ne ſe peut diſ- 

ſoudre) indiſſoluble, not to be di ſſolved. 

Indiſſolublement, Adj. (d'une maniere in- 
diſſoluble) indifſolnbly. 

IN DISTINCT, te, 44. (qui n' eſt pas diſ- 
tinct, confus) indiſtindt, conſuſed, diſor- 
dered. 

Indiſtinctement, Adv. (confuſtment) in- 

diſtindtiy, confuſedly. 
Indi ſtinctement, (indifferemment) in- 
difereut'y, without any diſtinfion. T5 

INDIVIDU,, S. M. (Terme dogmatique. E- 
tre ſingulier) Indi viduam, an individual , 
finenlar or particular Thing or Perſon, 

+ Cela regarde mon individu , that con- 

cerns me particularly. | 

+ Conſerver fon individu, to take care of 
one Carcaſs, 

Individuel, le, Adj. (qui appartient aVin- 

dividu) individual, inſeparable, ſingular, 

Individuellement, Adv. (à ne conſiderer 

individu) individnally, 

Indivis, ſe, Adj. (qui n'eſt point diviſe} 

unparted, unſeparated , nndivided, | 

Par indivis , Adv, fans etrediviſe, joints 

ly, in coparcenery. 

Poſſeder par indivis , to poſſes or hold in 

COPArcenerye Fs 

INDIVISIBLE, A4j. (qui ne ſe peut divi- 
ſer) indiviſible, not to be divided, _ 

r (d'une maniere in- 

divifible) indiviſibly. 8 

INDOCILE, A4j. (qui n'eſt pas docile) in- 
doci ble or indocil, untoward. yr 

INDOCILITE., $. F. (manque de dociits) 
Indocility , Untowardneſs, _ | 

INDOCTE +, 441. (ignorant) pulearned, 
ignorant. Kk 3 Ent 


23 I NE 
1 \ Ade. (avec ignorance): | 
unlearnelly, 2 71 
. , 1 


- ANDOLENC 
neſs, Indifference, 7 1 


lance, indi tence) 


ANDQLENT , te, Adj (i 
iP areſſeux) indolent , inſenſoble » Cre 
eſs, ſupine, 
NDOMTABLE, Adi. eut dom- 
* ter) invincible , ule — „ not to 


be tamed or — , +. many Ag 
Indomté, ée, Ad.. a i n'a pu tre dom- 
a net tamed , nat curbed. © 


22 — (as indomtable) V. in- 


'IN TN, S. M. (Livre dont chaque 
feuille a 24 Pages) a Dnadecime or Twelve. 
ANDU, v. Indeu, &c. 
IANDUBITABLE . Adj. (dont on ng peut 
<douter , certain) induhitable, not to be donbt- 
ed, undeuhtcd, nnqueſtlonable,net tobe qx«ſ- 
tioned, moſt cert 
birablement, Adu. (fans doute, cer- 
tainement) indabitably , undonbtedly., an- 
queſtionably, moſt ——— 
INDUCTION , S. E. 
ſion) Indadtion 3 — 2 
- inciting or draming on. 


, (conſequence que l 2 

Induction, Inference , or Conclaſion, C 
quance. 

INDUIRE,, Verb. 44. (perſuader » Pouſſer 
A faire quelque choſe) to induce, lead, in- 
tice, þ perſmade, or draw on. 

2 Il s eſt laifle induire & cela, he was 
Srevailed wpon to do it. 
a7 Induire , ,tixerune conſẽquen- 

to infer or conclude, to draw. a. Conſe- 

*Induir, te, Adj. indaced, led, perſuaded, 

uit, te, Adj. per 

cc. V. induire. 


Indulgemment, Adu. (d'une maniere dou- 
ce & pleine de bonté) indw/gently, mildly , 
tenderly, gently, kind! 

INDULGENCE, . 2 (facilité à pardon- 
ner les fautes) Indulgence , TVleration, Gen- 
tlencſi. 

Indulgence , (pardon. des poche) In- 
dulgence, Pardon, Remiſſion of Sins, 

INDULGENT , te, Adi. (qui pardonne ai- 
ſement) indulgent 3 gentle » kind, *. ten- 
der-Hhearted. 

INDULT,, S. X. (octroi du d'une gra- 
c expectative) an Indult, a ſpecial Grant 

rom the Pope for * of Beneſices. 

„ S. M. (qui a droit in- 

dult) one t hat has got an Indult. . 

INDUMENT., v. Indeuement. 

INDUSTRIE, S. F. (dexterité à faire quel- 
que choſe) Induſtry » Ingenuity. 

Vivred'induſtrie, (vivre de fineſle on 
uterie) to live upon one's Wits. 

oF Uſer d'induſtrie, (fe ſervir de fineſ- 

to uſe cnnning. 
Chevalier d'induſtrie , (celui qui vit 

d adreſſe & d' invention) one that lives by 

his Wits, a Sharper. 


| Induſtrieuſement, Adv. (avec induſtrie) | 


induſtriomſiy, ingenionſly.s 
ieux, ſe, 44% ade I induſtrie, 
or fair avec induftrie) iuduſtrions , ingenious. 
INE BRANLABLE , Adj. (qui ne peut ètre 
he 1 unmovable, anſhałen, not to be 
aken, 
*. Incbranlable, (ferme, conſtant) amo 
vable, unmoved, mnſhaken, ſteady , firm, 
conſtant , reſolute. | 
INEFFABILITE', S. F. Ineffability or Ineſ- 
fableneſe, Unſpeatableneſs, 


INEFFABLE, Adj. (que les hommes ne | 


peuvent exprimer par des paroles) ineffable, 
unſpeabable, not to be expreſſed. 


INEFFACABLE, ecru. ineffagable, Adi. 


(indelébile) indelible, NE WW wt — | 


ted ont. 


— INE 


| INEXPE DIET ée, Adj, (qui n 


4 . 


ENF. 
ACE, 
ERIE. 1 * e 


tary . F. (manque de fer. 
vert) Ineficadanſneſss maui ef *. 


$0 or Streng 
INE 'GAL, 24 * > CONraire 

4h, mary TE: | 
ayec aged un- 


Tadel „ une ven, V. 
. Adv. 
— in an unequal manner. V. Egale- 
Une choſe ine galement ſur 
2 thing, & LS, mas bear even 
G erk. F. F, (ce qui fait qu une 
Meg <gale) ity, Uneven- 


by, 4 
a Tone © 44. (wi. peut Tre 
ragoges) N ane pr 


be expy 
IN EE 43. ec 


Bt PRE 


OY 6 


ule, - 

— \ fealory s, imper- 
© PUIS A. (qui. ne ſe peut © | 
pole l ſe 5 an a propre & ww pe hguze) 
ed, net to het ex- 


15 » 


han 


INESPE; 'RE/, tina — 4 


qu on ne prev Pas] an 
ed, or unlook" 


D + — e.. Adu. route 
attente) * hope , beyond 


all expectation. 


9 


Nr | 
727 ) inevitab , ble, not to be a- 
or ble, 
Df lacxa, te, Adj. ena, 5 


CTITUL BP +. 8. R. = 


* 7, Careleſneſs, egligence. 
USABLE, Adj. (qui 
ex — inexcuſable, ee e, on A's 


3 S eneſcble, (qui ne peut etre par- 
donné) muexcuſable,, anpar » not to 


be pardoned, 
F. 83 dexccu- 


INEXKCUTION, S. 
tion Non-per formance „ mant ef perform 


ance, the not, 
INEXORABLE,, 2 qui ne peut etre 
flchi) ine xorahle, 22 that will nat 


— e » that wi Hoe. ear to ne. in- 


INEXP E'RIENCE, &. R F. (manque Cexp-| 1 
rience) Inqxperience. or Unexperience', the 


being a Novice, 


point experimente) 9 nes rams 
INEXPIABLE, Aj. (qui ne fe peut ex- 
pier) inexpiable, not ta be expiated' or a- 
foned for,, + 
INEXPLICABLE, A4j. (qui ne peut tre 
explique) inexplicable, that cannet be er- 
plained or anſolded. 


D + Inexplicablement, Adv. (4 une ma- 


niere qui n'eſt! point explicable) in 

ner not to be explained, 
INEXPRIMABLE,. 44j. (que l on ne peut 

exprimer par paroles) «nexpreſſible, ner to 
be expreſſed, 


INEXPUGNABLE, Adi. (qui. ne peut etre |. 


emporte. par licge on par t) iner 
ble, impreguabie, which, cannot be taken by. |. 


orce. 


-_ e) — >the ta be 


WHL A E Lal ds ce 


* 


"eſt ) Es fee) by de, 5 


| 


INEXTINGUIBLE, 4%. rere, | 
guenched or 


0 


e — 
. le, not - 3 Ad 1 g 
nfamant, te, 1 (qui ©) infa 


mom, 


a , SE 4 
FAME. 4g. L. cout ee 


Jes 2 loix ev par en ee 
„ nated or — 5 
er to his . reputatio 
ge me, 2 ri 
| afar, beſeodilgs $rocefeks enrvorg, — 
Jul, villainaus, for 
© oF lnfame , Ade, wal propre), y 


ea (Boxdel). 4 Stews, a 
8 R an in- 
one nated. with 


pub 
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II lui a infamicyy (0 
EL W th ill hn 72907 


and 
FARE, S. M. {Fils du Roi d'Eſpagne 
de. Portugal) Infant, 4.Sou of Spain or 


$f, 


INF AN TE, R (File da Roi d' Eſpagne 
— braut Infauta, a Daughter of Spain 
or Periz 

NFANTERIE, E (Gans de Guerre qui 

api ied) Infantry, Foot, 

WC TC yr: tes Adj, (qui ne peut cre 
lafle par le cravail) indefatigable,, nuwearicd, 
not to be wearied. 


Infatigablement, Adv. (ſans ſe laſſer) in- 
defatigabl 


INEATUATION, 8. E (corttemene) l 
* 1 ſrrang Prejudice, concei red Opinion, 


| Infarue, ce, e . intoxicated, 


F Nen ford Fo 8 4 — cvenir, preoc 


oe 
cuper, caterer) nate, x ii 
to prepoſſeſt , to enges. 


rey. 


: e 4 (1 Puant , dorrompu, 
1 5 * » Adj r 
INFECTER:;; Verb. 40. (6heer, corrom- 


re) to W or 5 
be les Eſprits, to 


mpre 
N 4 2 M more). Minds, 
l F. F. (grande. puanteur, on 
- corruption contagieuſe La ii woah Tainty 
contagious Stink, or Corraps 
INFEODATION , $ ? S, FR (Ae. par lequel 


"8 fn Fiet) Infeefing , Infceſ- 
"ako, Sy. 4% r ſettled in 4 


10Ns 


WET 


Rette e v. 


with in 4242 


dees, 
ing 4 _— to reward his Soldiers, gave 


ations of Tithes, which they 


4217 in Fee, and were cali d e. 
INFE'ODER, . Ad. (Unit au fief) to 
infeofſ. : 
HEN Ath. inferred, gathered, con- 
clade d. 
INFE'RER , Verb. 48. ¶Conclure, induire, 
tirer une e quelque Propofi- 


tion) to infer, gather or conclade. 
Que peut · on inferer de-ia ? what can be in- 
erred ſrom thence ? 5. m 
INFERIEUR, re, 4 1 au- 
deſſous) lower, nether,.. (2 


nferieur, a - | 


tre en rang, en mer 
lower degree or 0 
Inferiĩeurement, Adv. 
INFERIORITE, S. F. 
Inferiovity , lower Degy 


ees 


au- deſſous) * 


de Finfereur) 

INFERNAL ,le, Adj. (qui ned Ten 
fer helliſh, i 5 aevilr 

INFERTILE, #4}. Cori Fnffcond. An 


propes. & au kigure) infertile , barren , an- 


frat 
mHrakrn rr. F. F. "I aan | 
ty, ef, be, Ao nnfrei 


les Meers du 5 
obo the Northern=Seas,. 


the- ac Sam 


— eyes Yr v. Infeoder, GN 


INFIDE LITE., 
fon) B 


. (Adden ee 4 * 
e N 


x! lui a tat» Hoe grand a N 
en very falſe or nnfait to im. 
Infide lite 11 etat de ceux qui ne 12 

pas dans la vraie foi Unbelief. 

INFIDELLE, Adj. (Deloyal, Perfide) an- 
1 treacbervns 9 faithlefs, falſe , diſ- 
oat ont. 

ire inſidelle, 4 treac heroas Me- 


+ Infidelle, (qui ua pas Ia vraie foi) 
nnbeltevin \ that be elieves not. 
INFIDELLE, S. M. & F. (Deloyal, per- 
fide) 4 falſe, or N Man or Woman, 
Infidelle , Pas as la vraie fol) 
an Iafide, e or Unbefiever, - 
Infidellement , Adv. (d'une maniere infi- 


delle) anfaithſully, treacheronsſly , falſiy, 
ence- 


perfidionſty. 
INFINE 25 Ali. 15717 n'a ni 
ment ni ſin, qui eſt 0 infinite, 
without" beginning or end, bownulle 7, an- 
81 
Infint, (qui na point de fin, innom- 
brable) Inffinsee, enuleſs, inunmerable. 
CF Avoir des Obligations infinies (ox trẽès- 
P A quelqu' un, to be infinitely- ob- 
Led te one. 
INFINI, S, M. (va erre infiai) an infinite 


. 


2 | Adv. (fats fin, ſans bornes, 
face e e e 


"It finiment , 
fare) tt — ir 
CT, 


e 
*% 4 


„ with end or 


'on nommoit Bens ſices; Chavies Mertel 1 


ö 


| 


5 mn 25. 


o - ( * „ a 
* rr 
4 7 
* Y 


Int 
Nn. 


[aa 0, (deweoep) 5 if 


fini, ſave be 


infinite or vaſt number, a world. 

Il y a une infinite de perſonnes qui n'ai- 
ment que par interet, there are a world of 
People that love only for ſelf-intereſt, - 

G Infinite, (grande quantité) an infinite 
or vaſe deal. 

INF „S. M. 
Cꝰeſt un des Modes du Verbe) infinitive, 
the infinitive Mood, 

, ive, Adj... 

Winkeme, qui rend nu 

iroalidating, makin 

INF N _ (Maladif , "Mai-fain) in- 

firm, weak , <3, feeble, 11 ickly. 

* Infirme, 


foikle 
1 N rr ne, (bl bien) # aht, 
aint , fr 
Infirmé 4 40 weakned, invalidated 
c. v. Iukruter : 


—— > weak- 


INFIRMER , Verb, 48. (Terme de Palais. 


Invalider un A&e, . lui öter ha force) #0 
weaken, infeeble or Invalidate. 

Infirmer une ſentence, (la caſſer, la 
rendre nulle) to u, yepeal, invalidite, 
or make void a Sentence. 


INFIRMERIE, F. F. (lieu od l'on mecles INFO 


 infirmes dans les Convents) * . 


* ital for fick . a Mon 
MES, . XI. qui ſont M 
ee —— infirm or 82 People. 
INFIRMIER , S. M. Infirmiere', Ser. ; 


(Vi x foin tes Malades dans un Convent) 


the Overſeer e in a Men- 


MITE”, Sy indifpoſition o« me 
ladie babicuelle) In 9. Wear, Sth. 


lineſt. 

V Infirmits,, foiblell bien) l- 
ee 

ö re; „im 


tion). Infirmity., Fraitty , Deſeck, Imperfec- 


Tuflammable, Adj. (qui V enſla mme wiſc- | 


ment) chat catches Five N. com 3 


INFLAMMATION; (Ackion 


qui enflamme) Inflammation or — ogy 


Inflammation, (ardeur, & acrere des | 


es du cor ps enflammdes) Inflammation, 
"RK or Twikag with heat. 


A... Ln e à la panpierre, 4 Wiſp 
the Eye. 
INFLEXIBILITE' „. F. (qualité infle- 
' xible} Inſteibility, auręlemtinꝝ Spirit. 
IN FLEXIBLE, Adj. (W ne ſclaifſe point 
emouvoir, inexbra le inflexible, unreient- 


ing, Inexoreble + [tiff , not tobe prevailed up- i 


on, not to be intreattd. 
Inflexiblement, Adv. (Kune maniere in- 
2 50 bes e infle- 
xi ly, obſtinately , fubbornly. 
INFLEXION. 5 Türme 48 flechit, 
* tourner, Dope) Inſtectton > bending, 


turning, windi ug 


>] *Infle&ion des Noms & des Verbes, 
Ig Declinaiſon des Noms, la Cc onjugaiſon | 
Vethes) the Inſtecti en. i esl as and Verbs, 
the Declining or Dedenſion of Nun, the 
Conjugating or Conjugation of Verb. 
laflictif, ! 318 Ho, (en parlant dune Pei- 
ne qu'on inflig *. E. (Af 
INFLICTION: . Rene 
Peine) 17 on, © * (fair PP 
Peine, apy (fire Tot Js 
E TRE (Qi? __ 


zo 


volt r& 
. 0858 Tat 18 Gree 


e de Gtammaire. 


erme de Palais, 


ſelf. at fer at Greece. 

IN LUER', Ven. Ad, & Newt... e 
niquer quelquequalite par une vertu ſecret - 
te) to influence, : 

Les Aſtres influent diverfes ſur les 
Corps ſubluaaires , the Stars influence ſeveral 
1 on ſubinnary Bodies. 

bonne o mauvaiſe E ducation influe ſur 
toute la Vie, 4 Good or bad Education has an 

ence the whole” Lif, 7. 

Clauſe influe ſur tout 1 Aae, the cl 

' " Tuflmences the whole Deed, 

IN e 7 S. F. 8 de Prati- 

Wes nquere) Information , Inqueſt. 
Informe, Adi. (qui n'a pas la forme qu: 

doit avoir, im t) anformous, an formed, 
wi t hot form 2 or ſhape \ ſhape leſs. 
Informe, te, Adj. informed, &c. V. In- 


former. 
Terme dogmati- 


INFORMER, Fer. Ad. 
que. Servir de forme). to inform, 

Ex. I. Ame informe le corps, the Soul in 
forms the Body. 

Informer, (ayertir , inſtruire) to in- 
form, to give notice, or Information , fo tell. 

INFORMER , Verb. Next. (Terme de Pra- 

tique, faire enquẽ᷑ te) . inſorm , inquire , or 
exam to make an inqueſ?. | 

INFORMER , informer "rms Choſe, Verb. 
Resip. (s'en enquerir) 10 inquire abont 4 
thing, to make an inquiry after it, to inform 

s ſelf about it. 

TUNE, 5. F. (Malheur, deſaſtre, 
adverſité) Misfortune , Miſchance , Diſaſter, . 
Infelftity , Adverſity. 

Infortune, ce, Adj. (malheureux) whſor=-- 
tumate, EON unluchy. 

INFRAGTE S. M. from; Enfreindre 
(Tranſgreſſeur, Violateur Inſringer, Breaks - 
er, Tranſgreſſor. 

INFRACTION, S. F. (Trapſgreſſion, Con- 
travention) Inſringement , Breach , Violation , 

— D +, te, Adj. (rare) wn - 
Frequent, rare. 

* Infruftueuſement , Adv. (faris profit; 
ſans utilité) profitably , in vain, to 20 


nirkbcrozom , Adj. (qui ne prodvit- 
| Er de fruit, ſterile) unſtuitful , harren. 
* Infructueux, qui ne roduit aucun pro- 
fir, Inutile) — tful, fruitleſs , unprofita= - 
le, Vain, 
INFUS, fe, Adi. (Mis en PAme ſurnatu- 
rellement) "infuſed: 
Infuſe, &, Adj. inſuſtd, ſteep d. 
INFUSER, Jerk, 48. — tremper 
ue drogue dans une liqueur) to infuſe, or tee 
1NF USION, F. F. (Avon 4'; oh ft 105 
D Infuſi om. 
a e Le, a“! | 
e Innen, the LI In 2 
- Wing * 21 ſed. ve” 
fufion , (Maniere ſurnaturelle dont les 
. — ſont infuſes dans l Ame) Infuſion, 
ponvinę in, 
INGENIEUR, S. M. (Celui qui entend 8- 
pratique F Architecture militaire) an En- - 
| gineer, 


Ingenieuſement, Adv. (avec eſprit) inge- - 


meek wittily. 

IEUX. ſe, Adi. (Plein d'efprit) in- 
(A,; witty, full of wit, 

Wong Ingenieux , (Plein d'addreſſe & d'i 
duſtrie) ingenious, induſtrions. 


ry 
a5 


| INGENU, ue, Adj. (Naif, ſimple, franc) 


 Tugennous , free, open, ſrank, ſincere, plain. 
1 1 (Niais ſimple. 
INGE „ . F. (Na Naivetẽ ſimplicité, ; 
Fore ad ny Taukneſs » Freedom, , 
' Plat g 
. Thpewvite, (Niniſerie) Simplicity „ 
e Adv. (d'une maniere — 9 
| ue) i»genmonſly , Ire 122 „lain; 295 
L "CF Tngenument, ( * e 


* 


* . 


264 


INGERER, ingen, Food 


Fs N * ul a * 5 5 7 N oy 
* nd * ">. 4+: 
: . 
t * ** 
* 0 c 
- 
* 
| , * 
251 A 8 
26480 2 e. 
- * * 


b. 
de quelque choſe ſans en &tre requis) to 
— medale with, fo wndertabe in, 
s ſelf, or intrade inte other Peo- 


weddle or int 
to ſcrew onc 1 


ples Concerns, to be 4 Buſy-body or an offi- | 


Cons Coxcomb, to take mpon . 
"ingerer des affaires qui ent le pu- 
blic, to meddle with, or to undertake in 
Matters of publicł concernnment, -\ 
Il s'ingere de me donner des Avis, he takes 
pon him to adviſe me 
INGRAT, te, 44j, (M&connoifſant) 1 
ul, Or ingrate, nnthankful, aumindful. 
7. 11 , 2 | Sol fi 


rat, (ſterile, infru ) nngrateful, 
roſitable, un ruitſel, 
INGRAT, S. V. (une ingrate, S. F.) an 


angrateful Man or Woman, an Ingrate. 
Ingratement, Adv. (avec — an- 
gratefully, unthankfully, 
IfGRATITUDE. J. E. (Manque 
noiſſance) Ingratitade, — rr ; Un- 
| thankſulneſs. 
Ingratirude , —— 4 piece 
of Ingraritnde., c. 
INGREDIENT, S. M. (Ce qui entre dans 
une ſauce, dans une medecine, Cc.) an 
Ingredient. 


INHABILE, A4j. (peu ca able, peu pro- 


pre 4—) incapable, nncapable, nnapt. 
INHABILETE, F. F. N 


te) Incapacity, Unaptneſs. 
INHABITABLE, Aaj. (qui ne- peut etre 
habité) aninhabitable or *#1habitable, that 
cannot be inhabited. 
Inhabité, ge, Adi. (qui n'eſt pas habité) 
Wg K 2. 4. F. (Te dogma 
NC . erme tique. 
— de I Accident avec la Subſtance) 
erenq. 
INHE RENT, te, Adj. (Terme dogmati- 
ue. Qui eſt attache à ſon ſujet) inherent, 
© Picking to. 
 Inhibe, ée, Adj. inhbii,, prohibittd, 
INHIBER , Verb. 48. (Terme de Palais, d6- 
7 , probiber) to inhibit , forbid, Or pro- 
its 
INHIBITION , F. F. (Defenſe, n: 
tion) inbibition ,' ea, Forli d dine. 
INHUMAIN, ne, Adj. (fans humanice, 
_ cruel) inhumane , cruel, void of humanity , 
barbayons, ſavage, 
INHUMAIN, S. M. une inhumaine, S. F. 
a cruel Mas or Woman, 
Inhumainement, Adv. (Cruellement) in- 
humanly, cruelly, barbaronſly, after an in- 
 bnman, cruel or barbarons manner. 
INHUMANITE“, S. F. (Cruauté, Barba- 
rie Inhumanity, Cruelty , Barbarity. 
Inbumanire, (A ion inhumaine) a 
piece of Cruelty or Inhumanity, 


Ground, 
Inbumé, 6e, Adi. inhumed , buried, in- 
teryed, 
INHUMER, verb. Ad, (Enterrer) to inhame, 
bury 5, or inter. 
INJECTION, S. F. (Action de faire en- 
trer quelque liqueur dans une Playe avec une 
. og 1 gue) injection , a fqwirting or convey- 
ng into, 
- CF InjeQion, (liqueur qu, on fait entrer) 
Injection, the — 5 convey'd into. 
9 + Inim le, Adi. (qu'on ne ſau- 
roit imaginer regte, 9 2 
ſible, not to be imagined, 
INIMITABLE,, Adi. (qui ne peut Erreimi- 
tc) unimitable, . not to he mi- 
tated, or par * 
INIMITIE „F. E. Ran Haige , 
EF Init ty, Hatred, Grudge, 


e verſion, Anti 
2 Adj. ( 


» (Averbop, Anti 5 


ag. 


la juſtice e. 
INHUMATTON, S. F. (Enterrement) In- * — nj 9 2 1 
hum ati om, 4 burying or putting into the 


7 * A x - - of 
* - 
* 
- ” — 
\ ; — 2 
" _ , 
FN N 


— — 

intell . ; [ 
ONC 8 K. F. Eajvindre, | * 

Commandement exprs) jon or Com- 

mand, 


Faire injonction de la 4 
mand in the King's Name. 
9 wicked. | 
Us 1 — an unjuſt or 1. * | 
23 rien imaginer de plus inique? 
eut-0n. 
7: ln piece of injuſtice can 1 


» Adv, uſtement , concre 
12 dle) mms wn; jnfly, pa 2 2 
INIGUITE“, ice) Iniqaity · In- 
juſtice, amrighte — 75 Partiali 
Iniquite, ( prion, M chancete , 
Peche) Iniqnity, Corruption, Wickedneſs. | 
INITIAL, ale, Aj. (u ſe dit d'une Lettre 
qui commence un lor) initial, that begins | IN 
< werd. 
Initié, ée, 40. initiated , entred , - 
. mitted. 
INITIER |, Perb. 40, { recevoir au nom 
bre de ceux qui profeſſent une Religion) 
to initiate, 


* Initier , (admettre, recevoir au nom- 
bre d'une ſocidts, Sr.) te initiate, enter, 
or admit, 
INJURE, S. F. (Tort, Outrage de fait) in- 
x + wrong , I Dots: offence , 22 . 
Injure , offenſante 


| ow 3 baſe or * language, abuſe 7 re- 
9 to abiſe one, 


ve wage, 


4 


11 


ö "Dire des injures 1 
te give him baſe, 


to tall him — od 
Lein red 
a _ Ger. Time Veat her. 
is, Ce, 45 — at, revi- 
FA 
| EE — :(offenſer de Paroles 
to «boſe Ss , revile or vil to 
b fend, t 0 call Names. . 
Injurieuſement, Adv, (d une maniere in- 
jurieuſe) i n, baſely , entragismſy, 
reproachfmlly 
"Tojuricux, fe, Adj, (Outrageux offenſant) 
injurious , outragious 3 * ve, 9 2 ive. 
Injurieux, injuſte) 7n wrions , wnjuſt , 
wron;fnul, hurtſnl. 
INJUSTE, Adj. (qui eſt contre la juſtice) 
.anjuſt, wrong ful, . 
uſtement , Adv. (avec injuſtice) anj a- 
wrong fully, RR 
INJUSTICE . E — coneraire à 


or an a 11 4 piece _ 1e 
wrong, hard dealing, ill uſage. 

INNAVIGABLE D +, Adi. (qui n'eſt pas 
navigable) wnnaviga le. 


2 Adv. ( Avec innocence, ſans 


deſſein de n ma} Jaire) innocently 4 barmleſly,. 

without any [10 ei r no harm. 
INNOCENT N 4 tat de * qui eſt 

innocent * Exempt e crime) innocent or 


N »gniltleſneſs, wy 25 ty, 88 
 * CF. Innocence, . e ſimplicite) 
' innocence, ſumplicty , "ot je 


2 enintelligible, not ts —— aura 
* — Adv, (d'une maniere OCENTER 


. Ing, the flights 


& Zutra—- N 


1 


INNOCENT, te, Adj. ( eſt point cou- 
pable) innocent , guiltleſs, | 
I Innocent. (qui 'eſi point malſaiſan) 

innocent , tueflenſive, harmleſs. 

> 7 00 ple, idiot) intens, 

4 meg re, 2 1 5 all cool 
£3 . 5. 


ih E A ag 6 


1 


; "INS hon 


* war 
Fer hn tir 


Ac. [A clarer 

„ homme innocent) tc 4egudt , Jr = 
INNOMBRABALE, 44. Gans nombre, in- 
0 innumerable , net to be naombred , mm- 


2 2 , — , 

Adv. v. Jennnerghty. 
TTY} *, V. 
— — 55 F. Cure (introduction de 


vation to change old Cnſtams and brind-ap 
new ones, 
INOBSERVATION, D.+, S. F. (Manque 
d'obſerverun Traits, e or infring- 
or not obſerving | | 


. 
NN or net obſerving of a Trea 
ION, S. F. (Debordement&'eaux) 
landeten, oed, overflowing of Water, 
* Ce Miracle figuroit les 1 tions de la 
Grace de Jeſus · Chriſt crucifi6, that Miracle 
was a figure of the overflowing Grace of our 
i 4 Sew de Barbares (grande Multi 
ndation e - 
tude de Barbares quienvabiſlent un Pays) an 
inundation of Barbarians, 
Tnonde , ce, Adi. 222 wnder Water, 
INONDER, Verbs A#. {ſubmerger, couvris 
Top} to ay oy ut under Water, 
» (cn 
Armes . to overran, 
t come powring on, or am. 
* Un torreũt de (ſes Opinions ainonds 
tout ce Pays-la, he alſe Opinions has 
_ ever-rnnar everſpread the whole ant ry. 
INONDER *, s inonder dans le Vin, Verb. 
' "Recip. to drown one's ſelf in Vine. 
INOPINE”, ée, Adj. (imprevu). =nthosght 
= gnexpeted „ plookt for , 
int ment, Adv. (Tans qu'on y eutſon- 
86 Merve) man ,  nnexpededly > 


fuddenliy. 
INOUI, "te, Adj. . tel. que juſque jules 
on navoit oui parler de rien de ſemblable) 
e 
INOUT, A. n en nous, (os Cf 
une choſe inowe) "tle a thing unheard of, 
tis ſtrange. 
INQUIET 210, 40. (agits, dequelquetrou- 
ble 12 wet , reſtleſs 22 
tur — male can 
eg) ton aer, refileſs, buſy, incenftant, 


uneaſy. 
72 Inquiet, (en des Paſſions de 
2 re 1 3 912 12 


e qui 
ration —— =p iet body + ip can — 


ver be at Sause — is ane. 

CF Somm lnquier, (4 interrompu) 4 
broken ſeep. 

Inquiẽté, ce 9 A » troubled, 
'wexed, perplexed , diſterbed, &c. 


\ INQUIETER, . A. N inquiet, 


troubler, fairede Wy” a * 
te make un- 


that News di,- 
2 of 1 ſex Wo. it mates me ane ol 


Mee » {troubler). quelqu'un dans 
| "EF login 4 11 te vex or moleſt 
one in the te eſo of if « thing, 
INQUIE'T inquicter, Terk, Recip. to 
be wexed ondfaniered, to diſyaiet one's ſelf, 


to 5 5 to he Teal 5. e ; An. 
rinks Peine h ange 
A t,reftleja * afronble , an- 


a alneſ: 
( = 
ly 


diſcharge * 


eauts) jrnovation change, al- 
| Tn 44 Ad. Tode 


que nouveaute) Bog Y nat rods gut 


e (ES. the , 


2 


4 7. y 


. 175 F, (Recherche) . 


2 N wi . cke de 
Eeclẽſiaftique) —＋ * tion , t 

of Eccleſiaſtical Court 4 1 4. 5. 
INSATIABILITE,, 5. F. ar decequi 
"*eft infatiable inſatiablene 5, ae 


INSATIABLE, Adi. ne peut etre rat- 
. Ar . 
ci able or unſatiable, that cannot b ſausþe 

* fnſat atwurates 


. 446. (d- une maniere in- 
ſatiable inſatiably, greediſy. « 
INSCEU eto. inf F. M.this Wordis never 
e 2 but with the Partitle A. A FTinſęu. 
2 A. mon N me, a. 
"tnowledge or pri vit. 
A fo — + „ wnitndwn to 1 16 | 1 
SC Adv. 
. be » wit erb 2 
mickierION, F. F. (ct qu. on ace for 
une pres de Marbre os d Airain , Cc.) Ir 
— ou deſſus) d'une Lettre, 
| the perſcription of a Letter. 
INSCRIRE, Perb. 42, 
dans une autre) to inſcri 
INSCRIRE Ni ere verb. 
©" Recip, (&crire fon hou FOUT 8G 75 cuſer quel 
un * to . ans a Charge againſt one. 
rs en faux contre un Acte, 
tenir en fahr qu il eſt faux) to Aander- 
take to prove a Whiting ſalſe, or plead the 
 Jalſi of a Writing. 80 
it, re; Adj. inſcribed. . 
INSCRUTABLE, 44. (impdadrrable) in- 
_ ſerutable , anſcarchable , wnfathomable. 
INSCU, V. 2 : 
2 inſcuipe, & „Ad. ingraven, carved, cut, | 
INSCULFER, Verb, AQ. Graver) to ingrave, 
carve, or (ut, to inſe 
INSECTE., S. M. 
ſeck, a Brtle living Creature. 
INSENSE,, Ce, Adi. (Fou, A 2 
 Jenfeleſe, fro Fooliſh, ont of ts, 
, (contraire au bon * ſenſe- 
_ leſs, fooli ly, extravagant. 
INSENSE\, $ A 4 ſenſeleſs, or mad Man, 
a Fool 
INSENSE E, .. fall, Fooliſh, or 
Woman, 4 


INSENSIBILITE, s.F. tas 
int) in- 


ns inſenfibleneſs,  * 
NSIBLE, A4j, (qui ne 
Le _ nor ble, . enſe. 
le, (im le) inſenſible, 
2 e, a 1 | ue . 
| ble, 0” WE 
| 1 an inſenſible bis Ms er 
|  Taſenſblement, Adv. (4 Fr maniere pen - 
ſenſi p » Petit et) in _ 
17 ral ae ee e d 22 


little. 
INS e Adj. (qui ne fe peut ſc- 
inſeparable that cannot be parted or 

» Fe. 


e e „Adv. (d'une maniere in- 
N > * lab. 
1 4% A Wh Ef 
erb. Af, mettre parmi, jon - 
* wk £) ſert , put, or bring i in, 
to join on 


| ee . {Terme dognatizue) 


9 


1 


16 * 4 TRA oo hah 


- 


. 


> une figure | | 


| 


petit Animal) an In- 


; 


1 


j 


La) 


= | NSISTER „Verb. * 


much upon, to gt er eſe hard. 
Infiſter (faire 1 


| 


| 881275 
INSOLVA 


". "Mig 270 


8 7 2 2 2 Na — N « 
1 95 [qui ider. 


ae 
INSIDI UK fe Adj. (qui tex 
2 225 = Inſidions , 


> yaſmin 


4 (Beffé) great , noted, n notori- 


3 «3.13 1 > „„ 
Tuene ent, Atv. egregionſly ; notably. 
- -Infiquant, te, Adi. (qui a Ladreſſe de 
v inſinuer os d inſinuer quelque choſe) in- 
8 N „ inſinuative, engaging „ winning, 
tame... TT ** N 
INSINUATION, F. F. (action par laquelle 
on infinde quelque choſe) inſinnation, - 
oF; Lafinuation, (Earegitrementd'un Ac- | 
oe, « fegiſiring or entring Ingo R. 


or. 


an Fe. Ali. inſiunated, &e. LAY 
nis HTR, verb Ad. ' (introdyite „ 


2 2 inf nuate. 
aregitrer un Ade) to re- 


7 er, to enter e in the Regiſter-book , to 
- fee down pen record. 
* Tnfinu 


er, (faire entendre adroitement , 
faire entrer dans Veſpric).to inſiunate , inti- 


| mate ive to nhderſtend. ,. 
wie 0 7515 Verb. Nel (au 


Propre & au figur 
feat in, to wind, 
rf in Or into. 
IDE, Adi. (aul a nulle ſaveur, nul 
800 infiptd, nnſavorry , taſteleſs , that has 


_ ne Paſte or reliſh, 
* Infipid quin's rien qui touchs ow q 


nts Je, 12 fo nſip 2 , flat, . | 
5 WAITE de ce qui eſt | 
= ng Ra fir, ms — tr ſos... 
F. F. (Action d inſiſter. 
lie doute * mot eſt i ctabli) inſiſting. 
Mr. de Fenelon y inliſtoit s, 
' infiftance* parut inſupportable à Mr, de 
Meanx Ginn ii? a i regardoit com- 
me ſon r e My, de Fenelon, 
Archer, de bray) Momſieur de Fenelon 


fill inſiſted mp 
* . not bear in 4 Man he looł 4 


on as his Scholar. ' rack LOA 
( fo. inſiſt or Rand 


to e wrigs 
728. or #7 


4, or 
. 


der princi 


perſeverer a 
. une choſe) to 1700 ſt, vpn or be 


inſtant , to perſiſt in one's demands, 
IN SOCIABLE, Adj. — eſt e ſociable, 
facheux, incommode] un or inſocia- 
ble, unconverſable. 
Inſ ent, Adv. = inſotence) in- 
Lee Jancil » malapertly ; alſo hanghtily, 


111801 NCE, S. F. (manque de reſpect, ef- 
fronterie inſolence _ axcineſs , wg, 


ence; (orgueil) inſolence , arro- 11 


gance , pride, hanghtineſs. 

INSOLENT , te, Adj. (trop hardi, effronté, 
> of) perd le reſpect) inſolent, auc, impu- 
r l 
oF Info! 


preſumptaoxs , 
LITE“, K. F. 
yer) inſol 


F. (umpuilfince . 


wel 
'I SDLVABLE , 2 (qui n pas 60 
1 


er inſotvent ; notable to pay. 
ex Fr '(Terme d po. 


Won ne peut ſoudre] inſoluble , that 
be ſolved. rn: are) inf 55K 5 


cette 


on it, which the Biſhop of 


— (orgueilleux) inſolent , * N 


2 
* 11 


IN 


g. meggungg F. 


- 
o 
WM 


D n _ n 
* "Sa. "4 N U ** 
** | = = 
1 
0 
5 
. = . 
10 g 
2 * 


de hir dormir) went of ficep, 6 
joy | 
r on , 


d'une 
never lets bi 
INSOUTENABLE. if 

| | 4. Cedar c- 


J nee 


warrantable, 
D D + Taforenablement Adv. . 
. INSPECTEUR, 8. 27, Dryit 
. VinſpeBios) e CEN | 
e J. E (charge on ſoin de 
a la conduige 3 am, ns he 
Re quelle 
ai par la on 
conſidere 5 Aegis, 4 cloſe, 
3 looking on , or looking ata 
INSPIRARION , 33 Pe (action d inſpirer & 


bo. e faſrone 
* wiese 7 3 | 


| * e webs 
92755 res 255 1. unto one's 3 
tude} Inſtability , » 


2 
4 


: 


* 


1 erdi⸗ 


F. (inconſtance 
unceri . — 
INS TABLE, Adj. aria. incertain) 


unſtable, inconflant „ wtcertain , changeable. 
| INSTALATION, S. F. (en ! 
inſtalation or inſtalment, | 
INSTALER, Verb. 4d. (menreen | 
don d'un Office, d'un Benefice , d'un Or- 
dre) to ee cx 
Inſtamment, Adv. (avec inſtance) inſtant- 


tier ner” S. F. (pourſuite, follicicarion 
preſſante) inſtance , intreaty ,, motion , ſolli- 
| . 2 + Eager ſwat , earneſtaeſs. 
* 07 laſtanc 2 en juſtice) De- 
mand, Spit, — Cel _ at Law. 
Jugement en premiere inſtance, a Fadg- 
ment A 8 
troverſy. | 2 
| ear \ ergene, pre nf. j 
INSTANT , ens M. (moment, le moindre 
ric eſpace de tems) Iuſtant, Moment, 
inn Cs 
-.A Jinſtant, Adu (ox dans un inſtant) at 
the ſame time, 2 „ in a moment, 
forthwith, immediately, ſtreight, 
Au meme i que, as ſoon as, 
INSTAR (411), Adv. (4 la maniere, A Vex- 
9 * > de. meme) like, in the ſame 


INSTAURATION , F. F. (reabliflemens) 
inſtanxration or reſtoration. 
INSTIGATEUR , S. M. (qui incite 2 faire 
|... = mauvaiſe 2 ion] Iuſtigator „ Enconra- 
ger, Iuticer, or Setter on- 
ene F. F. (incitation, ſuppeſ- 
ſo icitation) inſti gation, motion ollici- 
tation, encouragement , egging or ſetting on. 
Inſtigué, Ce, Adj. infiigated inticed, ſbur- 
red on, cc. 
'INSTIGUER , Verb. 40. (inciter, pouſſer 
A faire quelque choſe de mauvais) te inſii- 
gate, intice, to ſpur, egg, or ſet on , to en- 
comrage. 
INSTILLEATION, F. F. (Rand indilef 
| F or ! ing. | 
Inſtillé, &, A4j. aftilled, &c. 
Min Verb, Ad. (faire couler de- 
dans goutte I goutte) to inſti! or pour in 
52 f Or ie drops. 
une pernicieuſe doctrine dans 
5 fork, to infuil a Pergicious Doctrine in 


I T, S. M. & 
wen BGA 5 rien mou 2 


7 


"67 lalfin , (preſſeatiment "XG 
— | ment 


— 


2 


I 


de 


Senle or 


ment ſocrer bt, or rai 

femme — 49 CE oe 

0 \ ws 7 - . 

Un Enfant bien ſtirus , de tits, 

| » nt, tes 
, inſtructed, or 

| ITY kid. (8 (£'tablir ; fonder) 

to in 1 appoint , order, make, ordaih , 

"or - 


Inſtituer (nommer) 2 

ritter, te make one one's 

of Tuſtituer, (inſtruire, ' ) to 

wi? , teach, or erm to ein or 

LI _ N. Negie Qui — un. 
A e Lee de Vie wan. order, or 


faorery IRE , . M, 4 Reader of the 
TInftitwees , he that teaches the Inftitetes of 
the Civil Law, 

INSTITUTES, S. M, (Abregt Abregt du Droit 
Romain) FE. an N N of che 


. — Law 


b, or 12 
INSTITUTS, v. Tnftitutes, | 
INSTRUCTEUR , D +, S. M. (qui inſ- 

truit) Inſtractor, Teacher 


Inſtructeur de proces , a Sollicitor, 
Inſtructif, ive, Adj. (qui inſtruit) f- 
Nruckice. 


INSTRUCTION, S. F. (E ducation , inſti- 
- tation) /n//rnfon , education, a WAGs or 
training ud, breeding. 


. gin 1 ; hy 


oF Inftruction, (cotmoilhnce de ce qu on 


ignore) inflrn@ion , nowledge, 

CF InſtraQions , © ( Ordres , l 

qu'on donne à un Ambaſfadeur) Infirutti- 
. ons, Tn 3 oh; /ol 

In ion d'un the pr 2 

2 things for the Tyial or Heart of 

Carſe, the Conmeil*s Infiruttion , a Beeler 

of the Cale, 
INSTRUIRE, Verb. 242, (enſei 22 
ver) to iuſfrucr or teach, to ty or bring 

wp, fo ＋. —— 


nſtruire, (donner des inſtruRions) to | 


9 2 or give fnſtrafions. 
Inſtraire , (informer, 

ſance de quelque choſe) to 1 

ö worice , _ tell. 0 x 
oF Inſtruire un proces, (le mettre en ẽtat 

d'etre jage) o make a Caſe ready, ox To = 

pare things for a Hearing or Trial, to 

4 Breviate of the Caſe. 


nner tormoiſ- 


Inſtruiſant, te, 4j. (on infies8if). 5 


ſtructibe, full of Inſtrucklon. 
I nſtruit, te, Ai. — taught, train- 
4 4p, &c. v. Inftraire. 
Un Enfant bien — a Child well bred 


or educated. ' 
Apprendre de ceux qui ſom mbeun infirbics, | 
to learn of thoſe who know bettey. ' 
INSTRUMENT, S, M, (Outil, tout ce qui 
ſert à faire quelque choſe) Inſtrament, Tool, 
Engine , Ce: 


t, (Ade public) Inſtrument, 
Deed. 


CF Eftrument (on FTraité) de Paix, 4 


28 of Peace. 
* Inſtrument, (aide, moyen, vole n 


A bout de quelque deſicin) Inſtrament , Tool, 


Mean, Help, 
Inſtrumental, ale, 274i. (qui ferr d inſtrv- 
ment) 2 

INSTRUMENTER, Verb. Net. ( paſſer 


des Compute, en pal d Nope) ts 


rm ot ue : 


155 
. 


- 294 (qui 3 
—.— » not 7 ent. 


1 
Ul Aid 2 1 F, ra 
Iſle) an 
IN SULTE 


INSULTER, Verb, 48. (avatraitey lateraltge dn fair 
0% de paroles) bs jet, eg? as. 


te be ontragions, 


8 Inſulter à quel 
e 
| Te Tembl#e) 20 295 | 


. 153 n to 22 its. 


t a ſon avis, he 6, be fel «pon north of 
Has declared againſt his Opinion. 
INSUPPORTABLE, > BY. (intol&rable) in- 
ſupporrable or able, nnſufferable, in- 
tolerable , grievons , not to be s; ered or born, 
oy pak Adv. nſupportably 1 
nſuff ty ably. 
URMONTABLE, 40. (qui ne peut & 
tre ſurmonteé) Inſuperable, invincible, ncon- | 
 qutyable, not te be overcome. 
| "Intariflable , A4j, (qui ne tarit bone) e- 
goon — het never Ta p. 
Int t, te, Adj. Ex. Parties intégran- 
tes (ut oompoſent Pintegrits d'un rout) 


integral parts, 


op- 


INTEGRE, Adi. (d une Probite incorrup- 
 tidle) wpright , 1 neſt , ae 17 . , 
not to be be bribed. 


Cauſe, 10 ps & le —— 
mem. The intiveneſs of the Epick Adion con- 


fiſts in three Points : the Canſe, the Diſtreſs, 
ind the Uuravelling. 


H Sen 
telle, Unde 


Inteliectif, ve, 4 artient- A 
Yintelle&) ten (93 5x 


Ins | 


8 „A » Adj. (intelleQif) ine 
5 ideas. (ſpirituel) n, 
rita 


Anteil nent, e hr 

connoiflance) under N 
INTELLIGENCE, F, F, 15 2 
5 tive) intelligence, nagcrhendIng nfs 


6 Intelligence, (Connoiflance) intell- 
gente, knowledge, * 


judgment or ll. 


te Ts or correſpondence. 


rde eſpondence , i 4 
| core) 3 * mol 


pie vo Etre d'intelligence , (e enzendre) 


— ſpi- 


integ bontſty, Innocente ghtneſs, | 
. 1 145 5 An 
| chaſtity. 


Ef motor duet 
et ne *. eſs 7... 


— 
— — 
* 


Eg Intelligence „(Bon ſens, jugement) 1 
% Tnceligence , {Correlpondence)' in- 11 


e, (amitié , liaiſon, con- | 


7 Pagether, to juggle, 1 
telligence mnifunderſiand- { 


i — e diſagreement ,odds. | | 
* Ltellgeace , (fublignc 


* ee g pe, 


of the fare. 
platen þ 
4 


incelle@ire intelligent . 
Intel h 
dure ent, knowing, hnder= 
anding i 4 or 
I entendre) kate 


„ 
ligible, lat » eaſy to be anderſtood. 
| I (Au peut Stre oui) ak 


22 ance, 
„ bee great @ 


Pang tremor the b 700 free with 


Tonka 
— INTEMPE RANT , te, Aj. (quia Rafe of i 
2 5 » not of 


Erk „ 5. F. "{ Deriglement a6 


1 1 Int 
2 humeurs , iatemperate- 


INTENDANCE, 5. F. (Direction, admi- 


niſtrarion d'affaires importantes) direftim, 
2— * eee the 
ance 3 E 
ö . or Office o N 
Le Roi lui a FIntendance du Lan- 
Fin s the King has made him an Intendant 


„(Detroit od s trend 1a 
| e d'un Intendant) the Diſtrict of am In- 
tendant . Furiſdiftion, 

Eg Il Fintendance de Ia Maiſon, be is 
the Steward or Comptroller of his Bone. 
INTENDANT, FS. AM. (dana une 
an Intendant or Provincial Overſeer, 

Intendant, (Officier prepoſe par le 
1 ſur certaines affaires J a Overſeer, 
trolley, or Surveyor of ny thing ander 
** ing Antbority. 
Intendant des Bitimens di Roi, Surveyor 
| of the Buildings te his rg 2 > ok 
Tncendant, { (es Maitre A 
: ard or Com Toes = 2 
A . 


4 ANTE , 5.7 s Lang 4 
Intente, ce, Adj. entered. 
INTEN TER, Herb. Ad. Terme de Proti- 
que) to TY E 
Ex, Jatenrer une Action ongue quelgu'un 
{Commencer un Proces contre ere lag to enter 
e him -f Law. 


an Ation ar one, #6 
INTENTION, S. F. 8 0 » 
intent, purpoſe , driſt, deſign, mina, 


gde le diſdisà boune intention, 
. fineſſe) I meant 


n'y 
when 


ITN ſon intention au Gain, to aim 
3 * bave profit i one's He, or 


qu elle Cvanduiſ- 


— it a ſon He, mas, J de bh an- 
woon'd, or fainted awa)s 


upon — Ty Gar bo 


eaten), efed.... 
x, Une 5 
ne, Perſon well or il 4 
. © ls toient mal intentionnés pour la 
paix, they were averſe from Peace. 
II eſt un des mal! Aer be is ane F 


the cke 
2 e PACE elt inſers) inter- 


| mercury Je Fepricy dans 
"Jour n 2 ; e 29 50 


1 + * * — 
Y | 5 1 4 ' 
* & * 4 G 
- * 5 , * 4 
7 | * 1 9 
n 4 . . 
— * 4 p 
* - 
4 a 
| L * 
. 
* - 


Intemionns, ee, Adj. / (qui à oertaine in- 


i 


2 


EEE Er ny 


fort 
ERCEDE Verb Ne 0 
9 DER. Tir, et, 2 


fo prey 
\ 66; AF. 
INTERC PTER i Verb. 48, 
| des Lettres) ro Levgers, t 
the way. INQL ESL 
CEPTION, 852 
let ercepiten or 


© Of 
INT! (Asses Ter- 


ERS | 


* 


a — 


75 T7 oy M. nk | 


come ern. | 

Ju 4 imterdr en cette pee, 1 — concerned 
in that loſs. 
F ya plus eee que vous; Fm wvre 
rac tot than you 


1 be concerned for one's grief. 


PEERGOSTAL e Hy a de mon n — me. © 
r 2 2 %%% 
Vrin , which fee | 7 to me. | 
u e between er 3 & 4 LBS gd un hore d' intérèt os le 
(Dreſs, pro- mettre bor: 0 (le dedommager) fo 
hibition LN * 
INTERDIRE, vert. bene, Wen | Etre danules interdts (os dens le par- 
to later d, probibir pt feria. de quelqu'un,, e Fd. with one, * 
ige. un Becken ow lui in- 
N interdl# | F latertt, — lace) Leere, pre- 


N rrny ders to prohibit — the adniini- 
A es. of She of the Savraments, te Suſpend | um 
e ching. 
e eee . - | 
Interdire E tonner, troubler) to mmm, 
e to ftun, . 


a Interdit, te, Adj. (d&fendu, prohibe) u- 
Maden, 4 Beiheft. ener * 4 


"WF bo oggres. (&onne & muet) mumped , 
4. a ts 


v} 


7, 1 put to c ner fla, 


Un Etat mis ſous interdi 
ee J rom N 


Le be, te, Adj. n qui 
qui remue, engage) moving 
ee nr, 
—— 
eee. 
nouvelles intéreſſantes, Newe of gra 


concern , material piece o N 
Vne maniere d &erire 


MELTED. mon ; 
Eyed er 


or engaged 

Votre 

is concerned in 155 or lies at Kale. 

CF Lardrefſe, de, (trop attach, avare) 

-- cOVEeromns , ſelfiſh, or elſ-intereſted. 
INTERESSE, F. M. ( Celui qui a interet dans 


* Aa 
$ 


| INTERLOPRE 


1915 Incre , 
oat) Le 
TER $7 Verb, At. Tren- de 
to bring 2 to lodge, _ 
Ex. I Appel es un Appel, te bring 
In or lodge an Appeal,"to 
INTE'RIEUR , re, Adj. „ 
dans) internal, Inward, inner, bnterior , 
 Intrinfick. - 
INTERIEUR, S. M. (ls partie dededans) 
\ the Inward or Inner Part. © 
Ex, L/\ntericur d' une Maiſon , the inner 
+ Rooms #n a Henſe. 
Dieu ſeul ber Entdrlour; Lese es- 
ſcience & erat de Y Ame dun homme) « Ged 
"atone knows Man's Heart. 
ney; tver tf Adv. * yy Inter 
nwaraty, ofa 
mean ng, * 
RT: p T. (clpice Wins eatre 
eux 11gnes jnter ne. 
— , A - {ccrit dans Tincerligne) 
* : 
* | rrznLocvTION,, F. F. (ſenrence i in- 
© exlocutoire) an Importance , rInterlocacien or 
"© Tnterlocutory Order. 


INTERLOCUTOIRE, „8. . (es Senten- 


Order, an . 

M. (Terme de Marine, 
Vaiſſeau qui entre en cachette dans les Porte, 

Je ne point R n 


lance, or . 


+ traits, dans e 
" comrerned in 4232 e 57 


7 of Co 
INTE'RESSER x 


AG. 


— 


kern; or eng 
Les inter 25 dans une de 
Commerce , the Proprietors in 4 Ws 


' Company 

: Incerefſer fa Gloire en quelque t ts 

* ge one honoxr in 4 thing, to make 
point of honowr. | 


E <4 Intereſſer, (ue Prejudice) to hre 
* Intereſſer, (emouyoir, toucher dequal- | 


Fate the oY [ 


quelqu un en quelque a fo T * | 


"pl 


Interlop 

* — En- Verb, 45. — 45 
Pratique: Bonner J ement que 
13 verifier) 2 an Imparlance, 
determine fone mall matter In 4 109 till 
a * as e principal. Canfe be fully | 

tuſſe 

INTERMEDE, 5. M. (Entrafte d'une Pic- 

cede Theatre) Interlude, in a Play. 


INTERMEDIAT , te, dj. (qui elt entre 


deux) Deter medlate. 
INTERMISSION , S. E. (incerruy 
continuntion) ſutermiſſien , 22 
nnance, interrs 4 
Vis. e, At. 
high or intermittly 


a dae 


e 


cue * F to Move , te 
L Tragediointrll wn. ies Pear, 


« 


Prendre inter#x a reMigzon de quelqu un, 


A 
* 


7 or F. Une a 


H4j. n Impar- | 


| INTERPOSER , 


—_— 


— 


1 


— 
** 2 ſon devoir I 
enge, fo re 
S 4. » Interpoſed. 
Perſonnes interpoſces, ( 


rg, Avbitrators. 

Verb A. (ee 0 entre 
6 Or put between. 

T Autorite de quel- 
« Man's Authority, to 


ac, to give in one” s 


„ (&@ ſervir de 
ſon Nom . to bay ander another 
ENT an & interpoſer , Verb, Recip, 

= 

entremectre) une affire bs Interpoſs 
* iutermeddle 22 e 
n F. F. 014. qui eſt 
mis entre deux) intorpoſetion 
No oy 1 de foo. Autorice, by 
the Interpoſition of his Anthovity, 
INTERPRETATION , S. F. (Deplication) 
interpretation explication explanation. 
| INTERPRETE,'S. 24, (Celiquienplique 
quelque choſe) Interpreter , an Exyounder, 
Interprẽtẽ Ce, Adj. interpreted, « , exponnd- 
ed, explained. 
INTERPRETER, Verb. 48. (Expliquer) 
to ge, exponnd, nnen * 
me ani. 
un Arrtt, to alas e lin- 


oF Interpreter une © choſe en bonne s 
mauvaiſe part, interpret à thing well or ill, 
te take a thing in good or bad part, to take 
well or ill, to put 4 good or bad 
b 4 thing, + as; 

Vous interpretez ee que je 
miſinteryret what I ſay, or my words, 55 
miſtake me. 

RREGNE, S. M, (Eſpace de tems en- 

tre deux R dans un Romume, os dans 

| 2 E Ls * ouyerne par des Souverains, autres 
a ois) Interreign or Interregnum, | 

— — „ Adj. M. Ex, Point interro- 

t ow Un interrogant, S. M. (Un point 

d' interrogation) 4 t of Note of Interre- 

gation. 
.* ERROGAT, S. M. (Demande, queſ- 
que Yon fair en juſtice) Interrogation , 


118212 RROGATEUR , 6. M. (Un faiſeur 


de Queſtions) an Examiner. 
Interro 


inn it, ive," Adi. i 


1 INTERROGATION, 5. 5 1 n pe 


© mande Interrogation , On 
INTERROGATOIRE, 12 1 
Interrogation , Examination. 


8 7 


* or examine, to ack a 
Wn un de fon cravail) te E di- 
©7 Tos take off. obcher h 
445 em continua 
0 "un travail, Ec.) tofu» 


tion — un diſcours, 
. Ferrupt or break off 

nterrompre, (diſcontinuer) to leave off. 

2 re, 5 on detourner 

cours d'une Riviere) to interr 

"i Atvert the conrſe of 4 River, . fop E 

Foſſe qui interrompt (os traverſe) une allee, 

lich that interrapts or cxoſſes a Mul. 


5 wſt of ir. 

* Inowpaber fo | 

amen the vs 3 
1 un 


10 1 


N 


43 terrom pu, ue, Agt, interr ted * 
Fo 6; wes of, &e: . Fab 


IN- 


263 TNT 
INTERRUPTION , . bing fe | Cinter-/ 
rompre) interraption, bre b 
CF Interruprion , (di )inter- 

 ruption , diſcontinuance. - © 


INTERSECTION; S. F. (rerme de one. | 


metrie) interſection. 
INTERSTICE, S. u. (terme de Droit: 
* . de Tems) an interval or ſpocrof 
me, 
INTERVALLE, S. M. (eſpace de tems on 
de lieu) interval, ſpace, or diſtance. 
Un Fou qui a de bons 
: man who has luci Intervals. 
* TIntervenant, te, Adj. fntervenins; 
Intervenir, Verb. Newt, (terme de Palais. 
Survenir). to intervene or come betwixt. 


CF Intervenir, (interpoſer ſon auric) | 


to mediate or interpe 
| INTERVENTION , J. F. (Alen Linter- 
Vonir un _ intervention. 
tion, -(i . 
tion, interpoſition. 
Intervenu, ue, Adj, intervened. 75 
INTESTAT, © ub , How 
Ex, Heritier ab inteſtat of one that 
: dies inteſtate, 

INTESTIN, ine, Adj. (quieſt dans les en- 
trailles) Inteftine , that is in the Inteſtines 
or Entrails, 

Une Guerre inteſtine, (es civile) an In> 
teſine or Civil War, 
INTESTINS, C. M. (les Boyaux) the In- 

-- reſtines, Entrails, or Guts, 

 INTHRONISATION , F. F. (a&ion d'in- 
throniſer r) inthrening. 

INTHRONISER un Exec, Verb, Ad. to 

p. inthrone a Biſhcp, 

INTIMATION, F. F. (a&e par lequel on 

intime) an intimation or ſummont. 

INTIME, A4. (Cordial) intimate \ hearty. 
INTIME, S. M. os Ami intime, an inti- 

mate Friend, a great Crony. 
Intimé, 6e, 46, ſummoned. | 
INTIME,, S. M, (terme de Palais: Celui 
i ſe dend contre un Appel en Juſtice) 
ae. a Law Term. 
- Intimement, Adv. (avec une amitiẽ inti- 
ms) intimately , with intimacy. 

INTIMER ». Verb, 40, (terme de Palais, | 

Denoncer, faire ſavoir) to ſignify y to give 


notice, to ſummon. 


8 
INTIMIDATION, 5, F. (action d' intimi- 


der, menaces) 4 frighting or fright , threat | 
"ming, awe, 

Incimids , be, Adj. frighted, Fete A . 
viſy d, di :ſconraged. 

INTIMIDER, Verb, | Aft, (donner de 
Crainte) Fo fright, Fare, terriſy s or 41 
Courage. n 

INTITUEATION, S. F. e d'un Li- 
vre) Title of a es 

Intivuls , be, Adi. intitled, D 

IN TTTULER, Verb. Ad. W Th | 
tre) to indivie, or give a Htla to. 

INTITULER,, sincituler, V. Recip. (pren- 
dre un Titre) to imitle or call one's elf. |; 

Ils -s intituloient tous également Rois des 

. Frangois, T. . alike, took the Title of 

N ranks or French. 

IIntolérable, 44. inſupportable); ſatelef - 


ble, nn rable, to ſuffered or born. 
. Aud (G une maniere in 


acki in N e 
INTONATION, F. F. (maniere d entonner 

un chant d'E gliſe) intonation,. 
INTRAITABLE, Adi. (rude, de difficile 

accès) mutratable, harſh, 
INTRE'PIDE Adi." (incapable de peur) 
intrepid , front; w_ „ fearleſs, n, | 


Wenn: | 


TRY 
N 


INTRIGUE, 5 
— — — 


7 de 

e Tintrigue, er gee amt of 4 plange, 
or ont N 

igne d'une Pidce de There, the 
Plot r Play. 
Olntri 


D. (le meler dans le commerce 
E Monde) to put one's ſelf forward, to rhruft 
. one's ſelf inte Buſt 
| Into profitable A, 


ntqnce. 

INTRIGUEUR, , eaſe, F. (Qui ſe mile de 
beaucoup d'intrigues 12 — 
A. Intrigueur , (Maquereau Pimp, 4 
Intrigueuſe, (Maquerelle) « Band, Pro- | 


cureſs, 


INTRINSEQUE ,: Adi. (terme dogmatique, 


interieur) intrinſick, intrinf 
Intrinſequement, Ad. erh. 
INTRODUCTEUR, S. M. (qui introduit) 
Introducłkor. N 


7, to. ſcrew one's ſelf 


0 | 8 Ambaſſadeurs, the 
| 1 of Ambaſſadors, or Maſter of 


12 er F. F. (a8on intro d' intro- 
duire) introduction or bring 975 in. 
INTRODUC TRICE, D 


one to anether, 


. cip, Ex, 
Sous le Regned' Agis ;YOr r 
e Sparte , 


in the time 2 4055 
Gold and Silver Hasle, way into 


. Introduit, te, Ai. introduced, 4 


; 16s he (Ede 


xndaunted., that F. ears not hiug. 
INTREPIDITE', S, F. (fermete indbran- 
- lable de courage) ity, fearleſneſs, 
ſw great courage  £reatne]s of conrage, 
_ bs. N 
, io, 4H, een ik 


(amourette). Intrigns , A- 


ns rata 


4 Procur 
INTRIGUER, Yerb, AG. embrovillr, em- 
N ER, Verb. e. 4 — Wen | 
tiges or cabal. — 
INTRIGUER, V intrigver, 5 22 17 
r, Vembarraſſer 3 affaire) to | 
— —_— „ Or to engage in ſome 
2 


* 


F. (celle qui 
introduit) 4 Woman that ntroduces or brings | 


INTRODUIRE, . A8. (donner enuree) | 


VARIABLES . ESD 
tomb Ao Adv, (fermement) frm, 
Sedfaſt — 
e F. (Aion A. envahir) 1. 
INVECTIVE, 5. F. 7, ( Diſcours + injurieux ) 
an invedtive or railing 
INVECTIVER., Verb. Neat. — Cinvec- . 
to inveleh or rai 
Ivy AIRE, S. . Reel 
biens — d'une . ere; 


2 Ventaite, (Vente Jos Ste; 
nt dans 1 Inventaire Sale of a 
down in the Inventory, 


Inventé, ce, Wa invented deviſed, found 


ont, contrived. 
INVENTER, rz. 44. (trouver 

choſe de nouveau) te 1 devi , 

ent, Or contrive. 

oF. Ioventer, (fu 5 conerouner) 1 

| invent, to forge or eign. 
INVENTEUR; S. A. (celui qui qui invente ow 
trouve — Anthor, Contri ver. 


an „ive, 2 ve, 8 1 
venter) ) invents 8 4 


Nie Faculté & action d' in- 
venter os. la cho 5 invention, con- 
tri vance, device, 

1 invention, (moyen, adreſle) trick, 

| device, way. 

Vivre tavention” , (on d'induftrie) fo 
live upon. one's Wits , to be pon the ſharp. 
Akin qu'&rant preſſes de la Faim, ils 
ſſent d'invention, pour ſuppleer a leurs 
. Py ao tour d' adreſſe; that 
preſs Wager, might ca 
bout to help F by 1 el. we * 
trivance. 
L invention, (es la decouverte) 2 


r 


to introduce, to bring or bring in. S8. Croj e invention of the holy Groſs, - 
* Introduire , (donner "commencement, | INVEN TER, Verb. Aa. (mercre dans 
7 qt ge fo REA Ms to un Inv e) to inventory, to make an In- 


. 2 ar Tati of Goods , of an Eftate, 


k 
INVENTRICE, 5. E (celle qui invence ) 
| - an Inventreſs, 4 She-inventor. , 
INVERSION, S. F. (terme de Grammaire, 
tranſpoſition) inverſion, tranſpoſition. .. 
Inveſti, ie, Adj. inveſted, &c. according 


in, &c, to the Verb. 
x | INTROIT, 9.44 lorroit de Sade the | INVESTIR, verb. Al. (donner le titre d un 
iutroit, entry 2 W. .. Fiet. Wes cer taines formaliti ) 10 inveſt or 
ne 4 A 25 Send enere dags | "weſt, to put in poſſeſſion o.. 
9 50 27 4 -Inveſtir, (enveloper, envirdnner une 
I $ ry — e ineruded bim- | ' Place de Guerre weedes, Traupes). ts inveſt 
in there. 3 bY __ » or ſur ra a fro 717 e with Troops. 
Un Pape e beten. 2 IR, oe ty (terme de Mer. K 
Ws Gy, ileg 2 en. | 8 R ö Teens bo run 4 ground , 
82 an 0 
INTRUSION Tat air eſt irn 0.7 F. I aro inveſtir) 
ES | * 2n2Ve iture, an inue Ox ve 
INTUITIF, Wes. 2 (erm de TR” g e. . "4 11285 An 2 5 
nverer 30 gere fe, 0 
Wer tivement r ha 1 her VETEREY „Verb. ile, de- 
NCO, na qui Wil 4 point Ande- enir v¹ jeux) 70 mw 2 or old. t. 
INVINCIBLE, 72 Gon ge peut vain- 
id A fa des defaurs qui le] cre) hed oe ; dee ble „ not ga po 
rendent nul l 4, of no force that * vangniſhe or con A OY 1 
TCC . 
" IVA iu Ms |. e ve 1iny ent, and 
INYA F 28670 „. 1 /M b. ine e proefs of its en 
lides a Paris) the noble Reſpite of the 4+ | IN InvioL 1455 (a uon ne doit j jamais 
- bled. 42 at Lk ng 77 th 15 . . hai 5 Grp 3 inviolable, not oC be, broken , not 70 
"a> 9 * 
Aa Sale Coll * 5 laub, An he viole poinc) 


| [wo "Hite h ch maniere in- 
A inviolaS! 2 7 „ abſolutely. 


Wbt Adi, (ui ne pews. fore . 


Der 


— 


e 


% 


as SS - WIPE - 5” - 2 nn n 3. ISS: 5 


22 


— —— 
: O 


ROW , | — — ; 


. ou 
2 wet to be ſeen.” 
e at ZE age n_ | 


. 53 
INVITATION, S. F. 3 1 
vit ation. 
Invite, be, 22 invited, Kc. 1 
INVITER, Verb, Ack. (convier, ier de ſe 
trouver à un , à une ) to in- 
vie or bid, to deſire to come, 
* Invicer, (exciter à quelque choſe, por - 
ter) to invite, allure, or intice, 
INVOCATION, S. E. (action en 
invocation, a calling pon. 
INVOLONTAIRE , Adj. (qui | n'eſt pas v yo- 
N inveluntary done againſt one will, 
ce. 
Mouvement involontaire, (os natu- 
rel) an involuntary or natural motion. 
Involontaitement, Adi (contre la volon- 
. againſt one's will, 
voque, ée, Adj. invoked, called 
INVOQUER; Verb. Ati; (appeler à ſon ſfe- 
cours, à ſon aide) to call pon, to invoke, 
INUSITE,, 6, Adj. (qui n'eſt point prati · 
que) anus „, — 
Inuſité, (qui n'eſt point en uſage, en 
1 des mots) not in uſe , not uſed. 
UTILE, Adj. (qui n apporte aucun pro 
fir, 9s Gor 17 leſs , 2 s = 
„F no aſe, 0 unſer- 
— j N. 


A AInutile, Wente » frivolons, 


"EF. Incl, (i 
, Occupe os em- 
ployc) idle, w — bas tn not employed. 


] yet hn by Adv. ; (as utilice, en vain) 
" needleſs, to 1 pope , in vain. 
INUTILTTE, S. F. ( manque d'utilité) in«- 

Fility , Lal, „ un rofitableneſs, Cane 

CF Inutilice, (defaut d emploi d occa· 
fon de ſervir) idleneſs , unſerviceableneſs. 
Inutilités, (choſes inutiles) jdle, im- 
Pertinent things, impertinence, 
O 


fee Sc. Jouailler, &c. 


OBELIN T, F. Ad. (Cocu) « Ceed. 
OCRICEx,. ow Joeriſſe, S. M. (Homme vi- 
lain & caquin) 4 Mig gard or ni 7 Fellow. 
ocrice, (Mari ſor & benet) aNick- 
n a Cot or Cotquean, 
JODEL ET +, S. M. Tfolatre, bouffon) « 
Brffoon or Fool, a 22 Andrew. 
JolE, S. F. ( plaiſir, — 
ment) joy, 5 delight, pleaſure , 
tent, zladneſs, - 
Donner dela joie à quelqu un, to make 
2 to rejoice 2 1 
tir recevoir e 5 fo n 
well-plegſed, or glad. e aue. 
Comble de j joie, over joy d. us 
Fille os Femme dejoie, a Woman or Lad 
of Pleaſnre, a Woman of the n iſe, 
4 Crack. 4 Bonſ 9 
; Feux de joie, ret p 4d 
N 2 (tout proche, ſans qu l 
ait rien entre deux) next, ly, * LE 
near, bordering upon. 


ont) adjvining, next. 
RE, Yerb, 48, (mettre enſemble ) 


10 a or pat together, to claſe. 
C7 Joindre, zjoùter) to join or add to, 


s -J6indre; (unir, allier) to join „ to pat 


ther, to unite, ally, or recomile. 
e Joldre, un ; areraper) to ouer- 
tale, 


19 „te, Adj. (quielt< proche, qu ü g 


„J Joindre un homme, (VYapprocher te 
f pres qu'on lui puiſſe cen werroch one , 
to come mp to him, 


' CF Joindre,” (rencontrer, troiwer en un ö 
urn te. join, te me 


Tov 


2 cena been maine body of the 


in- | JOINDRE; » Verb, Neat, (f wacher, io te- 
to cloſe , to ſhut cloſe, or te lie 


— 898 
. I ne veut pas joindre, (on condeſcendre) | 
he won't * * to 4 or condeſcend. 


css, indre, Verb. Recip, (ſetou- 
cher, ſe ten fo Jos or cloſe. 
CF $e join 


meet, to come toget 
F Se joindre, (sunir , a allier) fo join, 
to aſſociate, to, ſide or combine. 
(CF Se joindre au parti,contraire, fo take 
| the contrary ſide. 
oint, te, Adj. joined, pot or come together, 
c. V. Joindre. 
Une choſe bien jointe, 4 thing that 
comes cloſe FACE 
IT ( Articulation , endroit od 
at) Joint or Article, 
Joine, —— d' Architecture, & de 
E ie. Aſſemblage de Pierres os de 
Bois) 4 Foint or Seam. 
JOINT que, Conj. (Outre que, ajouteꝛ que) 
beſides, beſides that, to which add, or to 


which add that. 
| Joints, ée, Adj. Sas real 
val) jointed, 
JOINTEE, 5. F. (meſure de qu'on 
— prendre avec les deux mains) two hand- 
uls, | 


OINTURE, S. F (Joint) Jeine, Janckurc. 


. ie, Adj. (qui approche du Beau) 


> Joli, (gentil, agreable) pretty, fine, 

Jo 1. . ** —.— prectineſs 

Te beau eſt au deſſus du joli, handſom #s 
above pretty. 


oliet, te, A4j. diminutif dejoli) 4 etty. 
oliment, Adv. (d'une maniere jolie) pre: - 
taly, band ſemiy, neatly. 

JOLIVETE'S, ON F,(Bijoux, , babioles) pretty 
Things, Knacks, ifles, Toys, Sages 
Un Enfant qui dit cent jolivetés ( 
genrilleſles) 4 Child that ſays a hundred 

pretty . 
JONG,, S. M ( ſorte d' herbe) Roſh, Bulraſh. 
OE Jonc, (Bague dont le cerele eſt egal 
par tout) 4 e without 4 Deaxil. 
onc- marin, the Sea-ruſh. 
— ce, Adj. ſtrewed, covered, ſpread 


JONCHEF, S. F. (Fleurs, herbes, bran- 
ches qu on jonche) ewing, Flowers, Herbs, 
or Branches ſtre wed. 

Jonchee de Creme, (forte defroma- 
ge) 4 kind 2 ſerved in @ Frail 
of green Ru 

JONCHER, Verb. A8.. (parſemer de fleurs, 

1 de feuillages , N to ſtrew, en 
or ſpread over. 

JONCTION, F. F. (from. joindre, union, 

aſſemblage) Joining „ conjunction, coming to- 
gether. 

JONGLEUR. „. M. (Jousur de paſſe 2801 
on Charlatan) @ Jusgler, a Mowntebank, 
IONIQUE , Adi. (i ſe dit d'un ordre d' Ar- 

chite 

/JTONQUILLE, S. F. (forte de fleur) Jau. 

J qi, a ſort. of Flower. ; 


a Greek Letter, 
* Un-iota, . moindre choſe) 4 For. 
JOUAILLERI S. F. (métier de Jouall- 
Feweller's Trade. 
* + * „ (Pierrerics) 4 Femeller' s 
Ware, Jewels. 


JOUAILLIER,, $ Ke, A qui travallle 


oyaux en qui end) a Jeweller. 
Joy NT, te, —4 %. a Pal. "of 


loves aming. 


Cure & d'un Diale&e Grec) Tonick. 


4 


n returns-joindre is boss de harmed 1 


, (le renconcrer) rojoinor | 


"4 


I10TA, S. M. (Lettre parmi les Grecs) hots, 3 


e LP 
CEE : 
* 


n . 
- 
"ROY 3 5 


er 5-beard or F 


Donner fur la 
(&7 Donne! fir 2 


oute, &, A ed, C. V. uſe. - 
J . Verb. Lr AN. J 
folarrer , ſe divertir) — to play th fool 
or the wag, to ſport, 
Joukur Gobelets on de tours de 
E paſſe, to ſhew Tricks of Legerdemain, 
to play Jap glers Tricks. 
oF Jouer, Verb. Ac. (repreſenter une 
"6 Thelcre ow un Perſonnage) ropley 
. a 
Jouer d'un Inſtrument de 
ro play npon 4 muſical | art 
*+ Jouèr une picce à 
un tour o d'un wur, lui en jouer d'une 
to play, ſerve or ſhew one 4 Trick, to put 4 
ch npon one, 
* quelqu'un, 4d. (ſe moquer de 
| it fo pon one , te jeer Or ridicule him, 
fo wg t 2 him. 


agar op (le tromper , Pa- 


er) to 7-545 3 
to pla the fool ith him, to amnſe or cheat 


JOUER, Verb. Next, & Ad. (ſe divertir à 
un jeu qui a des regles). to play or game. 
ouer aux Cartes, to play at Cards, 
ouer gros jeu, to play high. 
ouer une Guince, — play for a Gaines, 
Donner & jouer, to keep 4 Gaming hoaſe. 


* + Jouer de la prunelle, to agle or leer, 


to be a picłering. 
* Jouera la fauſſe Compagnie, (Vaban- 
donner au beſoin) to leave in the lurch. 
*+ N a la fauſſe Compagnie, (ſe re- 
Favertir) to turn flincher , tofieak 


*+ Jouer à quitte on à double, (riſquerle 


tout pour le tout) to run all hazards , * te 
win the Horſe or loſe the Saddle, 

*+ Jouer de ſon reſte, (prendre un moyerr 
2 to why one's laſt ſhifts , to make one's 


laſt 270 , e at ow s laft fake, 


CF Jootr les deux, (tromper deux perſon- . 
ui ont des inte rꝭ ts oppoſes, en faĩſant 
| ſemb de les ſervir Yun Faure) ro play 


the Ambidexter . 
* 3 barre A YE pee) 
to fight with Swords. 
* Jouer au plus fn avec gde un, fo vie 
cunning with one. 
*+ Jouer à boute-borg ,, (richer de ſe dẽ- 
1 te endeavony to Ba one another. 
©F -Jouer à (ſe mettre en danger de) te 
2 or hazard, to run the hazard. 
Jour à tout perdre, to venture all, to take 
all at once. 


I joue à ſe faire tuer, be hazards, or ven- | 


taxes his Life, 
Jour at ſe jouer ſur des Mots, (faire 
des Equivoques) to play pon Words, to prne 
F Faire jouer, 25 parlant d une machi= 
ne) to play or ſet 4 going. 

Fire ſouer une piéce d' Artillerie, te 

ſhoot off @ piece of Ordnance. 

| aire jouẽ t une Fougade, to . 4 
Mine or Fog ade. 

OUER , ſe joucr , Verb. Recip. (ſe recreer , 
ſe divertir) to play, fo ſport. 

Se jouer dequelqu'un, (ſe moquer de 
lui, sen donner du plaiſir) to play the fool 
with one, to make ſport with him , to jeer Or 
. * bim. a | del E 'G * 

Se jouer criture ſainte, ¶ C em- 
ployer * mauvais ſens) to play "with the 
Fcripture, 10 droll upon it, to abaſe it. 

Se jouer, (ne parler pas ſcrieuſement) 


2 ein i her af p. dels fun ent, 
13 


let, Fmyit 
J * er 


Se recreer, | 


elqu un, luijoute | | 


oo! of one, to mock him, 


= 
a& 
7 


170 10 U 
il les fair ſan peine) he play + with the wot. 
A t Things, he 122 nothing of them. 
en eſt venu à bout en ſe jouant, he did 
the U playing, or with u jert. 
vous 

Jost pas pas, (ne ſe oyer pas f fou que de le fai- 
re) do not Fel eini- „dam i meddle with it, 
tet that alone,” 
Ke vous jousz pas alui , (ne 

- aquez pas à lui) doy « meddle mor make with 


JOVEREAT, 8. NM. (méchant jout ur) 4 


Gameſter or a; „Dengler at Play. 

25 big hag 1 Pt joue petit jeu] one 

N Matter or for a Trifte, 

VET. — INE on ſe divertit) 
TX thin R 

Lak; Ty, gr © dont on fe joe) 


N hing-flock , ory or N 

tre if four 1 de adder , to „ to be 4 
2 hing-ftok ro one, to be hls May- game. 
fre Soak: de la Fortune, te be- the 


Fortune, 
37 8. F. (qui joue 


UE R, S. M. 
IN , . 
Go 


F oucur , N 
eſt un rude Jouxur, (e 

. i J dt 5 bon fo par) 
þ 4 Is a dangerons Man to medale with, 


4 oh tal Woman, 
Joubur d' inſtrumens, 4 Player . 
cal Inſtruments, a Mnſician. 
JOUFLVU, ue, Adi. (qui a de grofles joues) 
$I "Ie. (pidee de bois pour under des 
ifce de 
0 Toke E Toak. 
8, (ſujertion, ſervitude) yoke , ſub- 
Jet on , 1 Jovi 


Subir le ir le (ht ſoumertre) to yield 
mit one 23 
JoviAL, le, Adj. (gay, joyeur) Jovial > 


0 Ly He nt » merry, jocund. 
JOUR R de, Verh. Next, (avoir ruſage, en la 


poſſeſſion d'une choſe) ro enjoy, or poſſeſs, 
]JGUIS8ANCE, S. F. , (uſage & ep) 
ein „ enjoyment , 15 ng or poſſeſſi wy 
Il aima peu de Femmes, en a- 
voir la jouiſſanee, he loved few Woman but 
" the did en joy. 
Jouiſſant, te, Adi. jouit) enjoying , 
In poſſeſſion, in full roſe tone _ 
JOUR, S. 2 (elarté, iere que le Soleil 
3% and) ws. 4 Darts, Light. | 
aux jour, falſe Light, 
| yenir à bout 


facilire, mo 
455 8 affaire) — nfight. 


Je ne vois Jour à vous ſervir, I ſee 
" 25 to ſerve yon. 


trouve t de jour, I find in it 
4 Mbilicy, or fn bob of ſneceſs. 


1ble, 
- $oke 16 four, (eh vi) 16 loſt ane: 
life, to die, þ loſe the day. 


CF Le jour ox les jours d une Maiſon, (les 
ertures pat où vient le jour) the Lights JOuUvENCE +, 8. 


a Houſe. 


| Les jours en Peinture, (les Touches 
cla | Lights in Painting. 


CT 


ſpace. 


our, G55 de Fete) a Holiday. 


P. Bon jour, bonne Oeuvre, on aux bons 
jours les es œuvres, P. the better Day 


the better Deed. 


Faire ſon bon jour, (recevoir la 8. 


Communion) to receive the Sacrament, © 
CF Bon jour, ( 
midi) good-morrow. 


Donner le bon jour a quelqu un, to bid or 


wiſh one good- mor vw. 


K e bus fir Bale. we pbar | 
a | 


nothing but fair Worker 


jou: pas A cela, ne vou 7 


vous at - 


Une rude joue uſe en critique, * | 


our , (eſpace vuide) ſpate, 4 clear | 
. Jour, (certain eſpace de tems) a Day. 
n 


maniere de ſaluer avant 


1 


| 


J 


s. 


” 7 


. * 
* — ler (imprimee , publier, 


8 
fr. 


ſpace of one 


pratique, pour a 
ee 


Leg *. Acre — and, 
. daily, Airyna! 


Rant) #41 evtain , 
JOURNALIER ,. 8, A. (Homme qui tra- 


urneyman 
JOURNEE, S. F. (durce Fun jour) « Day. | 
, Journee, (travail d'un jour) «Des | 


rk. 7 F (Combe a Cheval d homme 
JOUVENCEAU +, S. M. (jeune homme) 


Jo AU, S. M. (ornement precieux, or, 


JOYEUSETE,, . E. (Plaiſanterie , mot pour 


oy „ ſet lies or put ont. 5 | 
NS indigne du jour, a Book not 
worth Printing, : 


Quand ce Livre verra bo joe, tj bi. 


Book comes ont, 
n) with the fir 
* Mettre une A jour, (la 
faire voir du beau cote) te ſet off a thing, 
e put the beſt ghoſt pon it, to ſhew it to the 


be beſt 45 fa 
jour, devant tout le monde, 
at Weka, in the face of the whole World, 
CF Errecde jour, (en parlant d'un Of- 
cier general 4 Arme) be be upon Duty 24 
Howrs as 4 general Officer, 
Eſt- il jour 74 Un en is 


— 


Au e * plutòt) wich the 
ortanity, as ſoon as po 
. au jour lajournce, - toltve from | | 
hand to month. 
Une choſe qui eſt faite à jour, 4 hollow 
ohing fo o made Or ent as one may fee through 
it in divers places, 


* Jours (av 2 La vie) Days , Life, 


Grands jours, V. Grand. 
ourd hui, E. Cejourd'bui. Terme de 
ajourd hui, 1 day, to day. 
8 de ce ui ſe 
Joual, ivre de Marchand)” - 
, (meſure de Ter. | 
durnalier, re, Adj. (qui fe fait tous les 


ournalier , (indgal, (incertain, incon- 
fieble,, inconmſt un-. 


vaille A Is journ6e) 4 Fo 


or 
. I ee 

our 
jour IE de Bataille, on la Batail- 


le meme) * ay, Fight, Battel,. 
Journellement, Adv. (chaque jour) daily, 


EN Faſt» * . Tilting. 


de Coqs, bring. 
Jo Tk, Pk Newt, (de 4 des Jobtss) to | 
, . or jnſtle 
$i je vol four cela, if I find : the 


h Fry 
job (oe ten te 


te run at Tit. 


one that you at Tilt. 


a Tonth or Lad a young Man, a Stripling. 
: (jeuneſle) Tont h. 
OUVENCELLE, F. F. (jeune fille) young : 
Maid, ung Virgin tin, a Laſs. p 
OURTEF, F Prep. Ex. Jouxte la Copie im- 
mee à Paris, according to the Copy printed | 
2 Parts. 


de Pierreries , &r.) Jewel. | 
JOYE, v. Joie. 
Il et > joye de ſon cœur, be has bis | 


heart 4 delight. or defire. 


Joyeuſement, Adv. (avec joye) j fuihy, 
gladly, che 


rire) 272 4 Jobe, Hamar. 
Joyeux, ſe, Adj. (qui de lafoiw) merry, 


7 


 ſeible, 
Z. L 


* the 72 A | ** l 
1 e 7b 

colers) Wrath, Anger. . 
un. (forte de fear) l, 4 fore of 


Iris, te, 2 * Tris, 79% Rain-bow. 
IRON een Ire 
qe Jenin. 
ique, 00; brenical, ck. > 
_- Ironi 5 ts; | 
fronical en. 


nique 
re „F. cone FROG 
Irradiation. 1 ) 


IRRAISONNABLE, 4% (qui net 
77 de Raiſon) Sy atienal „void of reaſon. 
: — — Adv, (fans 
rra t hom reaſon. 
rarity 7 j. (me de 
tique, qui ne e e 
dre) irrational. * 
IRR CONCILIABLE , ' Adj. ( 


r&concilier ee not ro gab! 
Irr6conciliablement , 4une manke- 
ore 
(q on ne 
point réfuter, invincible DD 22 
, — 5 SJ 
RREGULARI tr N manque de 
gularité) Try 0 0 
Un Ouvragy on ily a beaucoup CIrregu- 
larité, a:peece + very frreeular. 
IRRE'GULIER, re, 8 2 (aul nen 
ſelon les R les) * not actordi 
rule, owt 


IRREGULIER, 5. M. e de ans. 


non. Celui qui a quelque d&faut 
an irregular Man, one that by reaſon of ſo1 
red into Or- 


Misdemeanonr , cannot be 
ders, or officiate, if he be in Orders. 

Irr&gulierement,, Adv. (Tune fagon irre- 
guliere) irregularly. 

rnit ae Adv. (avec irreligion) 
irreligiouſiy, freſanciy. 

Irréligieux, Adj. (qui n'a point de Reli- 
Sion on qui eſt contraire i 1a Reli KW” 
religions , 2 little or no Religion, 
contrary to Re profane , "Impions , un- 
MES io. 4 5 ( - 

ON, S. de 
libertinage Trreligion . neigh, 
Profaneneſs, Ungotlinefs , Athelſm . 

IRRE'ME'DIABLE, Azz. (quoi on ne peut 
remddier) wnremediable ," » eſs,” deſpe- 


rate, n 
Adv. W re 


om 

— 2X PF (yet pen 
donner unpardonable 4 2 e * 
be pardoned or ven. 


Irrémiſſiblement, Adv. 8 
pardenabiy. * 


IRREPARABLE, Adj. (qui ne fe} 
Rauer), irreparable. » not te win Fu 


"Trreparidlement, Ade. » Irreparably anre- 


co 9 4 


IRREPREHENSI LE, 441. 
ſauroit rien trouver à re 


od on ne 
unblame - 


leſs , blemelefs, without 
an wnſpotred li 
Irrepreheofi ment, Adv. Irreprebenſibly, 
lane ly, withont fanlr. 

IRRE'P OCHARLE, (AA. (qui ne merite 
point de reproche) nnbl amicable or blameleſs. 
25 Temoins irre prochables, wnexception- 

3 » againſt whom nothing can be 


1— ett Adv. unblameably, 


blamileſty 


or blemiſh, 


FE a . (qui donne dela ee. 


IRRESOLU, ve, AJ. (qui ns har 


eprendre 
able, unreproveable, 1 ble, fault- 


frre Le, feMe , * 


a e N 


nr te, 4 255 (quences | 
R ). irreverent , | 

TRRE'VOCABLE , Adj. (qui ne fe bab 
voquer irrevocable, uurepealoble , nat to be 
revoked, recalled or called back, | 

' Irrvvocablement, Adv irrevecably, 
Juger irr&vocablement, to give an Irreve- 
cable Judgment. | 

IRRISION, S. F. 2 mepris) In- 


fon, ſeorn, A1 


0 Tun avec irrifion, to 
* N N 
fRRITATIO F. (action de ce qui ir- 


rite les humeurs) fie 5 4 ation. 
Irrice, ce, AM oo” incen{(ed, urged, 
provoked , exaſperated , Sc. V. Irriter. 
* La Mer irritée, an angry Sea. | 
IRRITER, Verb. Ad. — . en 3 


to irritate » incenſe, e, provoke, exaſpe- 
rate, ot anger. 


CF Irricer (provoquer we eve" 3 it, 
Appetite. 


to 1e 
232 fo D » provoke, 


| 4 or r the Hamers. 
IRRUPTION, J. F. ( wee ſoudaine des 
Ennemis dans un my rreption , Inread. 


ISABELLE, F. M. (forte de couleur) {/abella, 
aire, Cale 
LLE 4h. Ex. Rybao Ifabelle,' 


Pre He, Vow Preſc A * 
ISOLE' &, Ad, terme d „ 
tach de tout mw that Hands by itſelf, 
ISSER, Verb. Ad, (terme de Mer, qui veut 

dire, hauſſer) to Hoi ſe up. 
Ex. Iſſer les voiles, to hoiſe up the Sails, 
ISSU, ue, A4j. (ne „ ſorti) come, born, 
Hes deſcended or extracted. 
iſu de Germain, Second Comſim. 
Les Rois dont il eſt iſſu, bis royal Pre- 
dete ſſors or Pragenitors. 
ISSUE, &. F. (ſorde, leu par oh Vonlort) 
ee, „ outlet, or 35 ing ort. 
CF Iflues Go avenues) d'une Ville, the 
 Avennes'of 4 Town. 
A THe, Adu. (A Pheure que Ton fort) 
at the going Or coming 
4 Iſſue, (les extremics bbs extrailles) 
„%% Lamb's Partenance, or Ap- 


ſucces, fin, brevememt) ue * 


— 


* Iflue, 


meceſs , nent. 
. ue, (moyen, expidient pour Gortir 
1 une afaire) a way, means Or expedient. 
ISTHME, , S. M. ( de. Terre qui joint 
une ad "Ile au Continent) Im, 4 
Neck of Land. 


„Asi. (ud dun certain Ca- 
ragere). frakck or Traliek Letter. 
ITEM, * (de plus) item, moreover, 
ITEM , F. A. (artic 
ITERATIF we, A4 
que, Fair A heute = iterated, v. — 4 
ITI RAE, S. A4 1 * 
guide aux Voyageurs}: Itinerary 


U 
June”, . . (lieu Aleve dans une 
 guifagr la fe paraion du Chf & dela 


ac, | | 


Terme de Prati- | 


lh —Y F.3 2 i kw L # " . a 1 8 * —'Y * 
* . 7 - * 4 7 * W, o 7 4 
1 * . = N » 
f - 
LT * = 1 
F 2 
* 
* n o - 
E's _ * 
— 
x 
LES i = 
= 


2 


py: 


| 


þ 


* 


[4 . 


. — rr, him 
fo reaſonable 


W F. F. (Re jouiſſance, bonne 
ablation, or frejeicing. merry-ma» 


Ag — 


dee par le Pape) 4 F 59 


2 2 Nee 


A 
15 Elle El jc 6 comme as 


pon tut dy Bug, Fo 


JUCHER, Ferb. Next. ſe Jucher , Ferb- Re+ 
op, (U ſe dir des Poules & de quelques Oi- 

ſeaux qui ſe perchem en quelque endroit 
pour dormir) to juke or Jag, fo ts ok 

JUCHOIR, J. 24, (lieu od ſuchentles Pou- 


les) N 
Adj. 9 


2 
Nee. or j 
T1 que "Adv. according tothe Jews, 
— the Tewiſh manner, 
AISER , n. Neat. (fuivre- les ere 
monies des Juifs 122 7 


JUDAISME , 5. igion des Juifs ) 


ndaiſm, the Tews Ret! * * Doctrine. 


ICAT Office o charge 


UR 
12 de Jugs) 7. 
get Place or 
JUDIEATORS 8, F. (Science pobeg pat 


nowledge oy ane, Laws, Law 
1 L. ee I homme tout 
entier, Law requires the whole Man, or 4 


Mane whole Study. 


Judiclaire, Adj. (fair per autorité de juſ- 
tice) ee} » legal dime in due | 
my ＋ Jul ice. 


L' Aftrologie Judiciaire, the Judicial 


12 ment. 
udiciairement, Adv, (ſelon les formes de 
uſtice) judicially, in a 5 way, ac- 
cording to due courſe of 
vdicieuſement, Adv. — jugement) j ja- 
touſly, wiſely, ratlonally , with judgment. 
udicieux , ſe, Adj. (quia du jugement os 
| Lia jugement) j rational, wiſe, 
pra ent. N 
JUGE, S. . (Officier pre poſ pour rendre 
la uſtice) Judg E. * 


bitrator, 

Etre juge d une choſe, (tre capable d en 
juger) to be judge of @ thing, to have 5kill 
in it, 

uge, ée, Adj. judged, decided, deter- 
wed NY 4, that . bis Trial, &cc. 


V. Jug 
JUGEMENT, S. M. (ſentence. rendue en 
juſtiee) Judgment, Sentence, Decree, Order. 
Le jour du Jugement, le Jugement uni- 
verſel on dernier, the Day of Judgment, 
Dooms day. 
Jugement, (facults de Yame qui juge 
des choſes) Judgment, Reaſon, Uuderſtand- 


1. Jugement, (opinion, avis, ne 
Judgment, Opinion, i 
Faire un mauvais ent de un, 
to jauge ill of one, to make an ill judgment 
of him, to have an ill ati ni en of him, 
| JUGER. verb. AG. (d&cider en 
Judge, decide or determine. 
. Juger, (etre le juge de) . 
e judge of, to give of paſs Sentence, 


| 


2 Jager en premiere inſtance; to have 


ava its « Hen | 


| 


| 


—.— ile, as M, AT eſs J 


1 


5 


by 2 on 8. F. (faces debienjuger)| 


Juge, (Arvitre) Judge, Umpire, Ar- | 


juſtice) to 1 


IVR : 271 
. tearing of # C g | 
2 2 eee (Adder de 
E Ta nt, of 


E 

b 22 anne wg 
2 W a Sedans —Y 

Plante) Seſame, 


0 


10 272 a, ſon 
8 uive, S. F. (qui tire ſon ori- 
ine des anciens Iſfraclites) - 


7 4 un Jvif, (os un de) 50162 


J wer 4h. ( (qui eſt de Juif) i. 
Un Livre Juif, a Jew's Book, 
Abs Juive, Ade, Jegrithe , afterote Bur 


VILLET, 5. M, (le moisde! 

J er pts e 
an . 

unt, S, M. ( fixid de T Antide 

J 2 ary je moi, Year, g 


ort of Fruit. 
(Arbe qui ae 


* 


JUJUBIER, S. M. 
jubes) Fujube-tree, 
UTVE, v. Juif. . 

ULES, 5. M. (Monnoye d' Italie qui yaut 
5 ſols) Julie, an Italian five Pence, 

ULEP, . (portion medecinale) Faleg, 

ULIENNE S. F. e Fleur) Julian , 

the — Flower. 

ne, the Falian P 


JUMART, S. AM, "(Bore de forme engen- 
dre d'un Taureau d'une Aneſſe) a Aale 
begot by a Ball pen 4 She- Aſi. 


UMEAU, elle, 44j. (en parlant de deux 
J enfans nes &une = ventree * | 


JUMELLE, S. F. « 
twin. 
Les deux Jumelles d'une Preſſe, the 
Cheeks or fide Brams of @ Pre | | 
JUMENT 3 S. F. (Cavale) a are, | 6 
oF Jument , (Inſtrument a faire la Mon- 
) 4 Monld to make Money, 
IVOIRE, 5. E. (dent d Elephant) Tvery, an 


6 Tooth. 
JUPE, S. F, (partie de Fhabillement des 
Femmes) a Petticoat. 
JUPITER , 5. 24. (une des ſept Planetes) 
Feepirer , one of rhe ſeven Planets. 
JUPON, JS. M. (Jupe courte à mettre fous 
d'autres upes) 4 . or ander Petticoat, | 
a ſmock Petticoat. 
JURADE, S. F. (le corps des Juras) the 
T Aldermen or Sheriffs, 
TVRA V. Yvraie, 
JURANDE, F. F. (charge de Jus Fun 
Metier, & le tems auquel il Fexerce) the 
* Wardenſhip „ Or being «a Marien ia a Company 
of Tradeſmen, 
Eg 1 2 corps des Jurcs) the 


Wardens 0 1 ompany of Tradeſmen. 
JURAT, F. . 6 qu: on donne 
aux Conſuls & E chevins de certaines Vil- 


les) a Jurate, an Alderman or Sheriff. 
uratoire, Adj. ſwearing , or to beſworn, 
IVRE, v. Yvre. 
— ée, Adj. n Kc. V. 


=> 


2 


a, % c ” % 


| % 
1 
. % 1 


2 72 J N Us 
able) | JUSSANT', « 8. M. pos... Mer) ad 
Jes Enemy. ebbtng 
7 Jure (en parlant Joo Arif Ju88tON $. K ſierme de Chaneclerle, or- 
e K * — __ Pour faire wy  Commandement) dhe tes Com- 


Une jurce Li 


efe, 4 
. 


AV. 


ſworn Seamſtreſi. 
erment fait en vain, 


"Token, Verb, go) & Ad. (affirmer os 
; artifier par ſerment) to ſwear or ſwear to, 
to take an Oath, 
oF Jurer, (faire une forte reſolution) to 
. ſmear or vow, 
Jurer, (faire des ſermens ſans neceſ- 
{ face) 40 ſwear, to curſe, to bla 17 . 
-JURE UR, S. AM. 1 7 * 
beaucoup) 4 Swearer, 4 Nn 
Woman. 


"JURIDICTION, &. F. ( pouvoir du Juge | 


on I'frendue de ſon Pouvoir] Juriſadicbion. 
Juridique, Adj. (qui eſt ſelon le Droit) 
uridicł or jaridical, lawful, legal, accord- 
g to the Law, 
uridiquement, Adv. (d'une maniere ju- 
rp juridically, legally, according to the 


8 F. M. (celui qui fait 
profeſſion de favoir le Droit) a Lawyer, 4 
Man learned in the Law 42 Civilian, 

. JURISDICTION , V. Jori e 
URISPRUDEN CE, du 
Droit) Fariſprudence, the e of the 


. Law 
JURISTE . S. M. (Auteur 
- dur les matieres du OW Jariſt, Civili- 
an, Lawyer, © 
IVROGNE , &. Aveo Ec. 
2 URON, S. AI. $2.5. de jurer, ſerment) 
ath, 
Jus, S. M. (ſuc que Yon tire de quelque 
J choſe de crud E 
jus des Viandes, Gravy, 
 JUSIER, v. Geſier. 
Job, on juſques, Prep. {limitane cer- 
tain eſpace de lieu on de tems au- delà du- 
quel on ne paſſe point) to, even to, as far 
2. till, until, 
Depuis Paris juſqu'a Rome, rem Paris to 
Rome. 


Juſqu'à ce point, os juſques à ce point, 


to that height, to that degree. 
Sa libéralité s eſt ẽtendue juſqu'a moi, his 
 liberality extended even to me. 
Juſqu' 
therta. 
Ill vint avec moi juſqu'a Paris, he came 
 elong with me as far as Paris. 
- / CF Crier juſqu'as'enrouer, to bawl one's 
ſelf hoarſe. 
- CF Briller du Vin juſ ox 
tiers, fo burn two thi ref Wine away. 
n'y avoit pas juſques aux plus ab- 
jets des hommes qui ne criaflent contre lui, 
© ,,the very worſt of Men did ba wl ont npon him, 


II a vendu juſqu'a fa chemiſe, be has ſola 
the ve ot 4 his Back, * 
* oF fa quand ? how long? 
S age 6h . to what Mace, 


bow 4 


qu ici, te this place, bit her. 


Juſques-a, to that wary a 21 o far, thitber. 
S'il va juſques- dire, if be be 
0 bold as to ſay. | 


USQUIAME, ** ” deP Hen= | 
bo "= 3 . bene. age) 


i a écrit 


88 till now, until now, hi- 


au decherde deux | 


1 JUST-AU-coRÞs, M. (partie 
billement de bomme 4 «loſe Ces, 
Juſt-au- corps de Femme, a Jacket. 
uſte, "Adj. (confor 
nit able, reaſonable, | 


a) Jud ri 207 
en la grace de Dieu 
juſt , wr Sa upright.” 
| E. uſte, (conyenable) jaſt, fit, fitting. 
' uſte, (exact, 'proportionne) eat, 


trop juſte, (on Eroit) . Suit 


loſe or al. 
5 uſte-Dieu! Interj. good God? 
J S. M. (qui eſt en! daes de Dieu) 


"ſt. 
Juſte, Ads, Ex. parler juſte, (on correc- 
tement) to ſpeak proper. 
arler ſuſte, (venir au fait, ne pas 
, C>carrer du ſujet) to ſpeak to the point. / 


Chanter juſte, te ſing true. 
Il eft chaufle trop juſte, . Shoes are 
00 ſtrait. 


| Au juſte, A dv, (preciſemen,exultement) 
jaſt, 2 » exadl 


N Ade, (Lauitablement) jeftl , 
rig. ally. 


Jutement, dans la juſte proportion, 
; VB ni men, 0 il fau faur) inſt, Leg. 
1 Juſtement, vous avez rencontré, right, 
vom have hit the "Nail on the head. 
Von juſtement votre compte, chere 
197 r Maney to @ Farthin 72 
JUSTESSE, S. F. (exa itude, regulari 160 
exatneſs, "regmlarity, due proportion. 
JUSTICE, (vertu morale qui rend a chacun 
ee qui lui i apparrienr) Fnſti.c, a moral Virtue. 
uſtice, (<quits , droit, raiſon) jnſti- 


ht, 
Erle, , 5 Tl uſtice diſtributive, qui 
rep par tes les ol prepoſes pour cet ef- 
ice, La Is 


. la juſtice, to aiminifte Ja- 
Rendre juſtice au mérite, to do juſtice to 


merit. 
N fair wag a tout le monde, he does every 
body juſtice, es every body his due, 
2 Se faire j jokes, (ſecondamner quand 
on a tort) fo LT one's on Fudge. p 
A er qu en juſtice, to ſue one at 
22 2 to 2 with one, te take the 
> Faltice, (juriſdifion) juricdie? 
oa 8 jur. ICTION Krit icon. 
— 15 uſtice vuidera notre diffẽrend, the 
oxrt ſhall decide our Controverſy. 
ls rexercent aucune chatge de Juſ- 
rice. (on. de Judicature) they bear no Office 
in the Court of Judicature. i 
1 — 


Un Fou qui de ſes Revenus 
ſe la Juſtice, (os les Officiers de la 

ce) a Fool who with his Revennes fattens 
Wo 372 
ja {on dderchse patibulaires) Gal- 
2 Faire juſtice d'un Criminel, (le 
corporellement) to execute a Malefaclor. 

On fera juſtice aujourdhui, to Day will 
be Execution-Day. 

07 L'Ex&cuteur de 1a haute Juſtice, (le 
Bourreau) the Hangman , the jecntioner, 


the niſher the Law. 
£ Tales; (re&itude interieure cauſce 


W 


4 


ightneſs, 

"Taſticiable Adj. (qui doit reſſortir devant 

be — Juſticiable, ander one 63 Ju- 
chien. 

JUSTICIER, %. (al aim) faire juſt 

de) that does juſtice, 

| - 6 Jultiger, ( 


. Grace de Dieu) Righteouſneſs » Up- 
ö 


Br 


ie de Tha · 


= 


me au Droit, 2larai-| - 


) | JUSTIFICATION, & K. 


reaſonableneſs, jnſtneſc, XK 


Me) fo 22 


"Th ) . 
uſti gene, 400 N i 

Jnſiif, ag, 2 55 ZE. fy or 75 ag 
Pi lece ikcarive , AD pode) 4 


Vonc her in - Law-fuir. 


acl 00 Fe jullife) ze ddfenſe par Ie 
Wat ann, 122 4 Petter le l. 


Gre Tak fication the action and effed 
Julie, © Gs, 44, juſtified, Ke. v. the 


| JUSTIPIER, Perb. A8. (monirer, 


ver, declarer innocent) to juſtify or clear, 


8 Juſtifier , (montrer , veri r, prou- 
: A. veriſy, ſhew , or prove, to 


. make good, 
CF Juſtifier (donner la ice interieure) 
to juſtify or bring inte a flate of Grace," 
, . fon: ifier les Lignes, (terme d' Impri- 


meur: Les rendre egales) to juſtiſy the Lines, 
te make them even. | 

JUSTIFIER , fe juſtifier, V. Recip. (prou- 
727 N ee, 


K. 
S. M. the * le the Alpha- | 
5 bet, and the ſeventh of the 1 


nants , is ſounded Kaw in 1 French. 
This Letter is never uſed but in Ay 
Names, and in the Word R 


K among the Ancients was a numeral Letter 
ending 250, © 

8 ducentos & quinquaginte' tenebit. 
And when they pat a tittle on the top of it, 
2 it food for an Hundred and A . 


'KY WY 
« (Licanie) Lash. ! 


KYRIE LLE, 8. F. 
* + Kyrielle, (longue ſuite de choſes en- 
nuyeuſes on ) 4 Legend or ne 
redions Story 


| 


F. F. a Conſonant , as the eleventh 
Letter of the Alphabet, is ſounded 
7 Elle i» French. 
' This Letter among the Ancients was one of 
m_ numerals worth Fifty, dccording to the 
oet W 


\ Vinquies L. deaos numero defgnat ha- 


= 77 you put a tittle on the top of it, will 
ftand for Fifry thouſand, 

*+ Il en 2dans! aile, node agar 
te ans) he be pf ep... 


„ a (Article des Noms feminins) the. 

Ex. La femme, la Maiſon, the Woman, 
the Houſe, | 

. Kg La, (Pronemrelatif, Pemininde Le) 


Je ls ache] E A for ber | 
+ C'eſt une trange, la croyez-vous ? 

"tis a ſtrange thing; do you believe it? 

oF La voich, (en parlant d'une Femme) 


bere ſhe is 
2. Li wiel, (en patlane dne choſe) 
it is, 
* a, 44 (le lieu, ſans marque de mou- 
vement) there, vonder, in that place. 
La, (en marquant un mouv 


2 droit a b | hither, te that place, / 


* Ar. 


San 


B hence, Frewtharphew. 
e- „rom thence, t 
e (par ce lieu i) char way, poder, 
Parts, (pa evi) by, 
par ce thats. 
La,. (Particule ——— 
£ xa Bs ht | 22 
Cet homme A, that M. 
. Que repondeꝛ - — (on a os) 
hat ao you ſay to that? 
oF vil arrive telle choſe, oferez-vous 
A, G. Lo rep if ſuch a thing * 
| * what ſhall you do then, or in that 
e 
77 * en ſuis- A, e 'eſt mon humeur, Tam 

Ja fo, that's juſt my humour. 

8 Ce weſt pas -A que j je viſe, thatis not 

_ the thin 3 Is I aim ate 

A, alſer-bien, paſſablement) h 
42 pretty well, indifferent. 
IA, u, (en menagant) nous nous 
trouverons ailleurs, come come, we'll meet 
. , Jomewhere elſe, 
Lai R, ne faites point tant de bruit, 
e ace there, don't cara) ſee much 2 
EUR, F. M. ) 2. 

| a Terres en 
or tilled Land, 

LABILE, Adj. Ex. Memoire labile, (peu 
heu „peu fidelle) à wat, bad, or trea- 
che roms Mem 

LABIRINTHE , v. Labyrinthe. 

LABORATOIRE , S. A. (lieu où les Chy- 
© miſtes travalllent) ra tory. 

Laborieuſement, Adv. (avec beaucoup de 


peine & de travail) Iaborlonſiy, painfully , 
| 


hardly. 
© Laborieux, ſe, Adj. (qui aime le travail) 
* [aborions , that works hard, _— takes a great 


E laborions ain- | 
7 Surg — (penible) »Þ 
LABOUR, S. M. (terme d- 


iculture, 
Fazon qu' on donne aux Terres) Tillage, 
Plowing. 
Mettre une Terre en labour, to plow a piece 
of Ground, io 


Donner un labour à la Terre, 


| break ap the — to plow « Field the rf 


time, 

Terres de labour, Plow-land. 

Ef Donner un labour à la Vigne, to dreſs 
the Vine. 


Labourable, propre à e labouré) 
arable, to be : £8. (6 tilled, * 


LABOURAGE, S. M. (Art de labourer, 
2 Agriculture) Tillage, Husbandry, Agri- 
ture. 
Labourage, (action de labourer) fl 
lage or . 7 
Labour, ée, Adj. tilled, &c. according 
to the Verb. 


LABOURER, Perb, Ad. (remuer la Terre 
avec la Charue) to till, plow, or break ny 

| the Gromnd. 

cf Labourer la Vigne, to dreſs or cli 

vate the Vine, 

Labourer, (becher) to FA 
* L*ancre laboure , le Vaiſſeau chaſſe 

drives, the Anchor will not hold her. 
LABOUREUR, S. . (celui quifait metier 


de labourer la Terre) « Hubandman, Til- 
5 Or P/owman. 


LABYRINTHE, -S. M. (lieu de plu- 
ſieurs yr '& em 6 de ond 
detours) 4 nth of S's en 
of ralf x 


» Wh 
| - 
4 71 


cultiv6es) plowed | 


Ancres. En terme de Mer) the Ship | 


* 


l a. 


an 


buſineſs, dete Tf N 


om courantes) 4 Lake, 
Lace, ée, Adj. laced. 
LACER, V. 74. (ferrer werun lacer) to 
„ or die with 4 Lace. 


Lacer un Ruban, (le paſſer pluficurs 


- | LAC, 8:4 (rad amas re ame. 


| — hn d'un habit) to ran 4 Ribbon 
thros 

LACE'RATION , dichirure d'un 6 
crit) laceration, e pes 
Lacers, ce, 4 4 + mags 


LACERER, — 48. (rermed' Anatomie, 
dechirer) to lacerate, to tear in pieces. 
CF Lacerer un Livre défendu, to damask 
or cut in pieces 4 D Book, 
CF Lacerer (os biffer) un E'crit, to tear 
in pieces, or te cancel a Writing. 
LACERON, S. M. (Herbe) Sowthiftle. 
LACE T, S. M. (cordon pour ſerrer 
I: a Lace to lace with. 


gs ane e ee 


Snare, Gin, Springe, 
— — 


LAckURE, 5. F. (Ruban lace) a Ribbon 
ran throu * tops of Breeches , through * 
Sleeves, 

LACHE, 441. j. (qui n'eſt pas ready) ſlack, 
looſe, fe, unb , 

Avoir le — lache, (ox * te be 
looſe, or have a Looſeneſs. 
Liche, (qui manquedevi & d"ac- 


tivite faincant) ſlothfal Hggiſh 
2 a 1 2 g 


e, (qui mollit en certaines rencon - 
oe) ch, — eaſy , ſoft. 
che, (poltron, qui Cou- 
rage) cowardly » faint, or faint-bearted , 
numanly. 
* Liche, (infame, honteux) boſe, chamefal, 
unworthy, nngeneron:, 
Le tems eſt lache, (vain. on me) 
tis faint, cloſe, or fulery Weather, 
LACHE, S. M/. (un Poltron) 4 


cowardly Man, or 4 Peltron. 
Vn tour de lache, a Coward's, 4 cowardly 


Trick, 
co Un lache, (un homme infime) « 
baſe feds, ſneaking , piriſnl Fellow. 
Lichs, ée, Adj. Chile Heber), let ont, 
looſe, or looſened, &c. V. the Verb 
Lächement, Adv. (ſans coeur , ſans hon- 
neur) cowardly, baſely, ſham ally. 
Lichement , (mollement) ſlackly, re- 
* 28 F faint-heartedly. 
Mas- 


1 Uikry. 


125 „ litherly. 
„Verb. A. ( faire qu'une choſe 
ne ſoir plus ſi tendue) to ſlack or ſlacken , 
te looſen, make looſe, to nnbend or let ont. 
. Licher, (laiſſer aller) to releaſe let 
looſe, or let ge. 
Aon un Priſonnier, to releaſe or let goa 
TIT , to ſet him at liberty, 
Licher la bride à un cheval, to let looſe the 
Reins te a Horſe, to give him the head, 
* Licher la main à quelqu'un, (lui don- 
ner plus de liberté) fo give one more liberty. 
Lacher priſe, to let go one's hold. 
Licher des Chiens apres quelqu'un, to let 


Dogs Ar one. 

2 tout ſous ſoi, ( bas 
7.4. int excremens) a ſich 
2 cant retain, or who lets fly all 2 
2 Lacher, (dire inconſiderement) un 
Mot, os une Parole, to let ſall or let ſlip a 


Word, to Mart it ont , to pop ont, Or to drop 
a Word. 


þ 


ot or pop off 4 Gun, 


un ha- 


arty ama 
* affaire fort embrouillée) 


Coward, 4 


z fo 412 to 
le pié, 
a cher le Pie, Lenfult) 


re aw | 
So Licher la bride, V. Bride, 
LACHER, Verb. Net. ( ſe débander. Ex 
t Tune Arme & eu) te ge of, 1g 2 
un or Piſtol does, 
x Lacher, (au jeu des Cartes. Laifſer 
la ago to let go. 

LACHER, fe , Verb. Recip. (devecir . 
lache on moins rendu) to ſlacken, to grow 
looſe , to mwnbend. . | i 

LACHETE,, J. F. poltronnerie, manque 
de courage) cowardlineſs , cowardice , faintr 


heartedneſs. 
action poltronne 
2 aft , ia * 1 ne wt 
Lichets, ( e, os action baſle ) 


baſeneſs, a baſe or unworthy action. 


neſs f, e, Adela ile 

acrnejſs , fir 5, „ Anne,. 

N Adj. F. Ex. Fiſtule 
chrymale , (deereancointeT al ald. 


mal or weehng, 7 
LACIS, 5 Comp de reſeuil de flowde 
| oye) Ner- work. 
LACONIQUE, A4j. (concis, court) laces 
2 ſhore , conciſe , cloſe, 
Un ſtyle laconique a Laconick or cloſe Stiley 
niquement, Adj. d'une maniere la- 
conique, — after a laconick way, 


conciſe , 
LACONISME, F. M. (langage bref & ſen- 


rentieux) Laconiſm , * —x and pithy way 
expreſſing ones ol. | 
LACS, v. Lags, 
LACTEE, Adj. (qui a la couleur os ha na- 
ture de lair) lee. milky. 
Les veines la dces, (qui contiennent le 
Chyle) the lafteal Veins. 
La voye latte, the Milky-way. 
LACUNE, 5 . (ce qui manque dans un li- 
vre, dans un diſcours) 4 gap or empty 4 
in a Book , ſomething leſt ont that is 
LADRE, Adi. (lepreux) lepronss. 
(Sg Un Cochon re, 4 meaſled Hog. 
Ladre, (inſenſible, ſoit pour le corps an 


r Feſprit) in ſenſible, that has no feelin 
74 A {rin & avare) ſordid, baſe, 


7 F. M LADRESSE, F. F. (gui 
eſt lepreux) 4 Leper , a leprous Man or 


* C'eſt un franc ladre, (un vilain os un 
avare) he is a Miſer, he is aſneaking , ſordid, - 
baſe , or covetons Hunks or Fellow, 

LA RERIE, S. F. (lepre) Leproſy. 

* Ladrerie , Avarice ſordide & vilaine) 
ftingineſt, ſordid avarice. 

Ladrerie, (Maiſon de ladres) Laxa- 
retto or Laxzar-honuſe., 

LAI, on lay, ye, Adj. (ſeculier) lay, ſecn> 
lab, temporal, 

Moine lay, (un oblat) an eber. 

ug” S. M. (os laique) 4 lay or ſecular 


 LAIC, v. Laique, 


LAICT, V. Lait, andits 13 accor- 
dingly. 

LAICTUE , v. Lairue. 

LAID, de, A4j. (difforme, oppoſẽ à beau) 

Ol . ill-ſavoured » homely, not haudſom , 


UF Laid, (deſugreable dlayue) ugh A- 


4 


Licher (un coup d'une f 


recabie. 
* „ „ Lud, 


al 
ſcance Us baſe , di 3 
7 5 how 2555 


| Javonred 
LAIDERON, ru F. 1 
i eſt laide) a homely pf. 
LAIDEUR, NR oy Lane 
 favonredneſs , wnhanAſomneſs, 4 = 
-- * Laideur, (en parlant des EN eu- 
ſes & malhonneres ) aglineſs, Acſermity. 


. 
F. (Femelle du Sanglier) 2 wild 


LAIE, 
© Sow, 
Laie, (route coupde dans une Foret) 
iding or Lane through 
LAIER ; Ferb, A. (terme des Eaux & Fo- 
rets. Tracer une route dans une Foret) #0 
ct 4 Riding or Lane throngh a Foreſt, 


LAINAGE, S. A. (Nom ColleQif, Laines) 


foo wo, $, M.. (on Teinnirier en laine) 
Hollen Dyer, 

LAINIERE, . F. (Femme on veuve de Lai- 
nier) 4 bellen er's Wife or Widow, 

LAIQUE, Adj. (ſcculier) lay, ſecmlar , tem- 


pora . . 


LAIQUE, S. M. (perſonne laique) „. 


ſecular Max. 
Les Laiques, the Laity, the People. 
LAIS, S. M. (jeune Baliveau) 4 Tiller or 
Stander, 
LAISARD, V. Lefard. 
© Laifle, be, Adj. left, &c. v. Laiſſer. 
LAISSEES, F. F. (terme de chaſſe. Fientes 
du Loup 8 des be tes noires) Leſſes, the Dung 
of a Wolf, Bear, or wild Boar. 
LAISSER, Verb. Ad. (quitrer) to leave. 
Jai laifle mon &quipage A Londres, I left 
Equipage in London. 
72 laiſſé (o oublié) ma bourſe fur la 
is, I left or forgot my Purſe npon the 
Table, 

— Laiffez ici votre Manteau , (ne Vemporrer | 
Pas avec vous) leave your Cloke here, don't | 
carry it away with you, 

Laiſſer un chemin à droite ox ſur la droite, 
* à gauche) to leave à way on the 

bi- band, to go tothe Leſt. 
Ilalaifſe (on mis en depor ſes papiers chez 
un tel, he has leſt his Papers with ſuch a one, 

' be has depoſited them into his hands. 

CLaiſſer, (abandonner) te leave, for- 
ſake or abandon. 


Laiſſer {cooker remettre) au ſoin, | 


à la prudence de quelqu'un, 0 leave, traſt, 
or commit to one's care or prudence, 
Laiſſer une choſe à certain prix, ro 
let a thing go, or to part with 4 thing, at a 
certain price. 
| CF Laiſſer, (c&der) to leave or yield; to 
| Five ways 


e Laiſſer (perdre) la Vie, to. loſe or lay | 


wn one s life, 
"CF. Laiſfſer, kane, ſouffrir, ne pas 
empeécher) to let or Joffer, to let alone. 
| =p args or ſuffer him to 


Ha- wel en paix, en fepos, en patien- 
ce, laiſſez moi- ks, let me alone, be 5 , 
Aden t medale with me. 

Laiſſeꝛ cela, (n b toucheꝛ pas) let that a- 
lone , 1 t meddle with it, 141 

Laiſſex le faire, let him alon . 
 Laiffez le dire, let him tall, gtve him leave 

to —y 4 

. vous laiſſe (on donte) A penſer , I 
ou fo 1 hg o may 9 l 
(leguer pr” Teſtament) to 
D 2. or Tee 
Ne Voulez- Vous pat que bela ſoit? 


contraire à la bien 3 


2 Foreſt. 1 


 LAITANC 


&. - 


- - 


ban 


horny ry 


s obo leave e deing ef it, | 
does it. 


ſe pas de 
he doe 
hey 


they are not without their nſe. 

Viande os» L. 

| 2» un mayynls woke, Meat or Drink , that 
| 4 good or ill taſte behind. 

12 courre let Chiens (les don- 

ner, les découpler) apres le Cerf, to bound 

m_ Stag, to caft ot throw. off the Dogs at the 


de laiffer battre, (ſouffrir qu'on nous 
veg to to fe fer one's fe to be %: obey 
tomber, (romber) to fall, 
2 4 fan, or tamble. 
8e Hifſer entendre fur quelque affai- 
re, (faire connoſtre ſon intention) to give to 
underſtand, to intimate. 


8e laiſſer * * Tentation, 
(ry abandonner , y ſu to yield or 
give one's ſelſ ap to a Temps » fo give 


fo it. . 
2. be kalter aller max perfualions, (/ 
to be per 17 to —5 prevailed upon, 

* * e me fi dire, (j'ai oui dire) 
T heard, or I 5 told. 
LAISSE-TOUT-FAIRE, 8. M. (forte de 

nœud de Ruban ſerr 2 la Parure des 
Femmes) a ea Fibers | 
LAI. S. A. r 


Eg Du petit lait, du lait clair, 


Sceur de lait, 4 Foſter-ſifter. | 
Veau ds lait (Veau qui tette encore) 
wcking Calf. ' 


8 

. Dents de lait, youn Teeth. 
+ Avoir une dent de lait (os une ran- | 

cune) contre quelqu'un, * + te have an 


ſpleen againſt one, ro owe him à ſpite, 


chemin de S. Jacques) the _ way. 
Lait, he blanc wy uelques ares) 

milk , white juice of ſome Plants. 

Luut de Chaux, (liqueur na | 

te avec de la Chaux) Whg or Size, 

LAITAGE, S. M. (Lair & tout ce qui ſe 
fair de lait Milk or Milk-meats. '' 


ing or white Lime. 

LAITANCE, (on Laite) , V. Laite. * 
LAITE, F. F. bo laitance) de Poiſſon, the 
fo t Roe of a "(h. 

its, ce, Adj, (qui «des latance) that 


| has a ſoft * 4 f ** 
Un Harrang laité, 4 ſoſt-roe Herring. 
LAITERTE, 5. F. wy AAR od 
Ton fair les Lairages) 4 
LAITERON , S. M. 
thiſtle. 
Laiteux ſe, Adj. (qui a dats blame tel 
ſemblant à du lait) ladeons , milky. 
LAITIERE, FS, F. (femme on 
du lait) 4 Milk=woman , or 4 Milt-maid, 
LAITON, V. leg | an 
LAIT VUE, S.. F. Herbe Potagere e Sa- 
81 2 5. u. (travail = te 
| LAMAN 
Lamaneur) Lodtmanage. * 
LAMANEUR, S. M. Pilote qui conduit les 


6 thr, | LAMBEAU 8. 


,or | 


r qui Hifſe un hon, 


CF Frere de lait, 4 Foſter-brother. . | 


Cochon de lait, ain Pig, or only 4 | 


PS © 


aking Tooth at one, to have a Fro or | 
La Voye de lait, os Voye lactée, (le | 


, 8. F. (os lair de chaux) - 


fille qui vend | 


Vaiſſeaux i Fentręe & à la ſortie des Ports, 


—  Guenille } 


2 {on limdel” En tering de Ble- 


L MBEL, 7 md de Blaſon. "Sorts 


de Brifure Catel in Heraldry. © 
LAMMN T, 8, Af. (lent juſqu à donner de 
1 r Slow-bact, a Len- 


gis , V. Longis. 8. 


IAA} ze | L Allie Verb] Newt, (agir lenrement) 


fo be a Hare, 7 dream. 


Bois ew du Parquet 
LAMBREQUIN, « 
qui Etoira la Cotte d Armes des Grecs & 


2 7 4 Etoffe 


des Romains) 4 Label. 
LAMBREQYU NS, (Terme de Blaſun, vo- 
lets d' E toffe d&coupes qui deſcendent 


que 

LAMBRIS, F. M. (os —- (th Revẽ te- 

mente de Menuiſerie o de Pla tre ſur le 
cher d enhaut dune Chambre) the Citing. 
K Lambris de Memuiſerie, A Tentour 
des Murailles) Wainſcor. 
LAMBRISSAGE, F. M. , On 

Faction de faire le Plafond Cieling, 
7 Lambriſſage, (a Tentour des Murdil- 
les) Wainſcot — 2 nſcotting. 


be wr 2p E, ce 5 Adj. (qui a un Fund) 
> . "I? 
garni de Lambris autour 
& 0 . Wainſcot, 
LAMBRISSER, Perb. 4d. (faire le 


fond) to ciel or 8985 the Cleling. 
Lambriſſer, (rey#tir les Murailles. d'un 
Lambris) fo r 
LAME, F. F. (le fer d'une E pee e d'un 
Couteau) a Blade, 
*+ Unefauſſe lame Nr une 
fine lame, uae perſonne fins & rafts) « 
cnnninz or lade 


Lame, (Table de Meral for platte) 


thin plate of any Me 
2 Lame, (os Peigne, Partie du Metier 
Tun Tiff the eed of Stay of a War 
ver s Loom, 
Lame, (Terme de Mer, Hoyle on Va- 
gue) 4 Billow, Wave, or Surge of the Sea. 
Metal mis en lame, plated Metal. 
mentable , Adj. ( deplorable „ trifte, 
nn qui excite A pitié) lamentable, 


nd 


4 lorable. 
Luamentablement, Atv, (d'un ton lamen- 


- 


table ri 2 moanfully. 
LA . . (plaitite accom- 
gnee He e & de cris) lamen- 


+5 * emoaning » bewailing ,or moanſul 
complaint. 


Lamenté, be, Adj. lamented, bemoaned, 


bewailed, 
LAMENTER, Verb. 40. (deplor 
gretter avec plainte & gemiſſement to bs. 


me v » Or. bewail, to mourn for , is 


rae: Verb: West. rene, _ 
4 R [ [ to Ne 's 
| "#44 Ye to ; N 2 0 


LA 4% la 8 Enflure qui 
vient dans * had de la bouche des Che- 
vaux) L mpaſs or” Lampraſs , 2 ſwelling 
in a Horſe's Mouth. 

Mc 2 6e, Adj, (terme de Blaſon- 
ange in Heraldry. 

L 2 ＋ (Vaſe od Pot met de hui- 

| avec < ups Meche pour éclairer] 4 Lamp. 
LAG Lam Pe. v. Cul. 

PE. Et, . . [ grand, Yerre de Vin) 
in „ f mer, 4 bumper- 


4 erb, FD mme vous Youdrez ), 


| & pris de edc) Ladeſmans « Coaf-Pilor. 


| LAMPER t » Verb; Newt. (boire-avidement 


doleſul, mognſwl, monrnfl , wafnl , pitiful, 


Lago by 


e 
SSA 


* 
32 


0 8. 1888 — ———— <4 8 


r Fiſh. 
88 8. E. ma 1 Anne A long bake) | 
4 Lance or Spear, . 
Coucher la lance, mettre la lance en arrłt, 
to conch or reſt the Lance or Spear. 
Lance à boite, lance eouttoiſe, lance mouſ- 
. (lance. dont le 


fer Lance with t 
eas, Aenne - . 


(Aer rcd de 40 Coral 8 ee 


en Horſe-back. 
* Rompre une Lance avec quelqu un 
trer en lice , e r 1 


gurs) to wreſtle 4 Fall, or to enter ; the 4 
with one. 


e os mor ace 


rom 
all in 


od Ten 


N 6 | ll 


Ag itby Story, 
S e gag, — 
LANGAYER, &-. v. Langeerer. 
LANGE, 8. M. (vice &o ile os ds 


Swaddiing clothes , 


Lange, e 
211 Sad Ne Rwy | 


N Ado. (Tue maniere 


ge) — langaiſhingly , droopingly. 
3 langoureuſement 


tion, 
Il eſt tout 
LAY GOUST 


LANGUARD 
ne ſauroit tenir 


) a * * 4 
balket, a Prattler. 


„to pine away, to 


A AASbunkux. fo, Adi. (qui eſt en lan- 
gueur) lang uſhing, dreoping , pining , lin- 
2 in a languiſhiog ,pining oe e 


e N 


of Lobſter 
> Ln 3 


tlie 


. Sint 


| puter Le 


E s, r want we 


LANGUE TER, 


LANGuE TEUR, S. . 


* Baiſſer Ia lance, (ace, mollir ) to 
1 18 rh, Len or Lew 
LONG 4 . 
a, ; + Horlaman hy be ner 


Furniſh d at a 


a ff 0 if 4 
1 79 eu, (oe de fuſe) lige. 


LANGESESSADE. v. Anſpeſſade. 
LANCER, Verb. A@, (darder, jetter de for- 
* 2 to hurl, dart, fling , throw or ſhoot. 
Lancer le Cerf, (terme de Venerie, 
ſortir du fore) fo enharbour » rome 


or diſlodge the St 
Lancer des Gilles ow des regards, to 
aft 3 ; wa to ogle. 
CF Lancer 


» Piquer) un Cheval, 
nt on 4 Horſe, 
CER, 1 u' un, Verb. Re- 


— 


11 


oy” (ſe jecter ſur lui avec im uolits') to 

| ſhoot ,, or to" fly. at one, to ruſh upon him, | 
LANCET TE, S. F. (Inſtrument de Chirur- 
e F. ans prong Fug 

2 Sale rede dn Mo * 4 * 


LAN DE, S. F. (etendue de Terre od 
vient que des Bruyeres, des — 5 
Heath. 

LANDGRAVR, S. M. (Prince os 
Allemand) Landgrave, 4 inch, oxut , 
or Prince. 

LANDIER, S. A. (gros chenet de Fer) 4 


great Andiron. 
LANDREUX T, ſe, A4 (qui (qui ieft en lan- 


img, eałi » ling rin 
LANE 7 it 2 Unter 
de Fauconnerie the Lanneret or 7. 
LANGAGE 8. 3s Tlangue ue que parle 
, Naa)  Langwaye , 5 S * 
. 4 gage , (Diſcours, Stile & manie- 
J ad 5 er) Language, amey of expreſſing 


Ste, 
. ntendez - vous bien mon langage : 
Fa 4 ne ç s what 


— Vous me dener „ 


eech. 
Se 12 la 


de fa langue, tre ſecret 


gon talk Ken. 


en 


LANGUE, $, F. (cetre 
dans la — Ani Aria) 


mobile qui eſt 
- 1. Langue d'un Homme d. Chetal, 
N un 
np, s Man 75 4 Horſe's, or a 
$3 * Agne. 


La Langue oft I'organe. du god 


parole, the Me Tongue js the ; de 


of the ae 


Langue, to bite one” 5 Tongne. 
Tirer la Langue, e /oll ont one's Tongue. 
2 jo lui verroit tirer la Langue d'un pied 

e 


qu'il ne lui donneroit pas un ſou , 


he 3 fee him iu the greateſt ſtraits, be | 
— ſee him farve and never give him a| 


* La Langue lui 2 Fourchs , (ua dit un | 


mot un autre) bis Tongue t. 
222 L qui 8 2 dans la 
Mer, 4 4 Cape f 


into the Sea, 
* Prendre langue, (6 enquerir) ro inquire, 


to learn Newer, to get Intelligence. 


V Avyoir la bien pendue , (avoir une 
a agua 


grande facili 


parler) ) to bave mes 
ne well hung. 


lui. va toujours, (i pale 


1 


* N' * point (etre maktre 
# 20 have no - 


gue, to be Maſter, or to * the command 


de „ avoir lalan- 
— longue, ne ſavoir tenir ſa 


» (on u le verroit dans untrès grand 


| et 1. Kane e al (baer 
beaucoup) to A Nee rt 
r r | 21 


— * his Tongue rant en Wheels 5 
bi. Tongue 


| [3 wn tenir Tien de cache) to he aBlab, | 


LANIERE, S. F. (bande de cuir 


LANSQUENET, &. 


75 
ple; (grafleyer) u 


WEST 


Langue Frangoiſe ,, on Angloiſe, the 
ench or ei Tongue; or Lang. 
ne Langue vivante, « living 2 
22 morte & Grammaticale; 4 da 
or grammatical Language. + es 
"26 Langage, (Nation) Nation. 
de France, d'Eſpagne, d' An- 
e the French, Spaniſh, and Engliſh 


ion 

LANGUET TE, S. F. (ce qui i eſt raills en 
forme de Langue & quiſerrdplucars cho 
ſes nn 2 


„ de Balance, en 
Lan guette d' E toffe, & c. a Lingel. 


7 . = 
= 1 wu 2 
L A N 


ye 


LA GUEUR „. F. abatement, ttat d u- 


) conſumption ofainc- 


LL IO 


one to langgiſh \ — aw 
Verb. . a, th 
un Cochon, (aui tirer la langue 
sil eſt ſain ox to I. 7 4 H 
(celui qu 
les Cochons) 4 ſearcheb of 8 2 


voir 
* Tungne. 


LANG UIER, F. M. (langue de Porc fumée) 


a dry d Hog s Tongue, 


LANGUIR; Verb. 'Next (tre conſums 


à peu, ſuuffrir un lice lene, II 4 
au propre du Corps, & de Veſprit au ſigu- 
r6) to langaiſh, linger, 27 » Pine or ton 


a Diſconrſe that 


it Phiver, 
Natzre droops, ee Wi ater 
tim. 
Languifſamment, rwech (d' une : maniere 
Ds, Py "Aa. (roible) Ao 


ing, faint, wind, eeble, i. 
CF Langu 


iſſant, amoureux) langeifhing 
„ (qui. n'a rien de vif, 


= — 


Nate en. 2 (Re) fl flagging, weak, poor 
LANIER, . A. 44 (Ode de Fanconnert) 


a Lauer, * 
« long Strap of Leather. & 
red'Oiſeau de Proye . Hr, 


Y e e e 


.to whip 4 


* 


LANQUERRE, F. F. (Peau en forme 40 


Bourler qui ſoutient un homme ſur I eau) 2 
Engine to bear up a Man on the Water. 


LANSPECADE, au, & pron. 7 


v. Anſpeſſade. 


aucrefois un Fantaſſin Tr 


quenet', or German 8 ; 
We Lanſquenet, (ſorte 2 de cart.) 


Lanſquenet, a Game at Car 


to have too much Tongue, not to be able to 2 H. F. rde 


. bold one's Tongue. 
Parker n'6corche langue, P. good | 


P. Beau 
os coſt nothing. 


(une ye » 4 XX 


| 2 Donner du us 2 


80 to collogues cam * Are with 
Tongue 


* Coup de langue, 1 maile) 


1 


0 1 
_— ſooleries,, filly ſtories, nonſen 


-me une e lumiere) « Lantern, or 828 
22 nter ne de moulin, _ machind 
me de moulin garnie de ſes fuſeaux 
& au travers de laquelle paſſe un fer qui fait 
rourner la meule) the Trundle-head of 5, 4 Mill, 
Lanterne, (en Architecture, eſpece de 
D a Lanthorn , alittle Dome or Cupola. 
„(fadaiſes, ſots contes, ho- 
ſes impertinentes trifles , fiddle . q 
enſe , ſh 
*+ Il veut faire accroixe que v. 
lanternes, he wonld have one elieve th 


\ Moon is made of s green Cheeſts © 


m 2 FAY 


* 


276 NF 
LANTERNER, reer dee 
Diſcours a 046 as i 2 2 i 


LAPIDAIRE, 7 


ä LAPIDER, Verb. 405 (aſſommer -e 


2 


5 


LARD, F. A. (Fartie 


*% 


—_— 


1 by Fu 9 
* > p . 24 
7 . 
. » 
*% LY & » 
= 
— 


tire or plague with nonſenſical 


TERNER , Verb. Next. (tre vecilleux vo 


x reſoly enaffuires) ro dally, to trifle, to 
ART ERNERIE, HF. 4 * 


* + Lanternier . a= 

- vec qui on ne peut rien condure) an endleſs 

© Man, a ge; "one that ſhifts wad 
perpernally, 

* — (un ſot & un i 

nent) an impertinent Coxcomb, a F. 

LANTIPONAGE, F. A. (importunits) ri- 
- dicule, ) teaxing. 

LANTIPONER +, Verb. Ad, (fatiguer) to 
zeaxe or plagne, 

LAPER , Verb. Neat. (Boire en tirane Feau 

- avec.la langue) nei | 


LAPEREAU, 1 0 30 E 
ion E 


tion. 
one d. 


or Teweller, 
ATION, 5. F. 2 

* py nes to deach, 
Lapidé, &, Ad}. 


one to death, 


„. F. (action de upi- 
te, Adj 1a, turned in- 

Stone, 
LAFIBIFIES, verb. 48. (Terme Je Chy- | 


ierre) to "fone, t 
LAPI [FICATION 


mie, reduire en pierre) e tern 


into Stone, 


Lapi „Ali. lapidifitar. 


LAP N, F. M. (on Connil, Animal uſſen oon- ö 


nu) Rabbit, 4 Buck- Rabbit, a Cone 

LAPINE, 5. F. (Haſe, femelle d un Lapin) | 
Rabbit, a Doe- Rabbit. 

LAPIS, ow, Lapis Lazuli, os Lapis Azuli, 1 


F. M. (Pierre precieuſe de coul eur lege) | 


+ Lepis Laznli or Laznle. * 


LAFREAU, 8, M. (jeune Lapin) 4 young | 
— Rab fo (5 ; 
LAPS, ſe, A44j. made, a quites la vraie | 
2 on ' LARGEUR,, S, + (Z tendue d'un ct à un 
Laps de tems, de tems, Terme de Pra- | 


+ Religion) /ap 
ue. on tc coulement 

"ae or 2555 Time. 

ent on Las, S. M. (Nœud coulant 


fallen, 


de denn) pre 


2 
L s . M. bee valer de . 
or F. 

F. F. 1 — tirane far le Pour- 
es or (Pro * 1 | 
LA UELLE, Pronom relatif) the eminine 

* equel, that, which, who, V. — 9 
L RCIN, 5. M. (ꝛction de celui qui ro- 
be, on la choſe derobte) Theft, Robbe 
bs „und les Larrons s entrebattent, les 
fe decouvrent, P. when: Thieves 

Fall ont, honeſt Men come by their oN. 

qui eſt entre la | 
Conenne Scla chair du Porc) Barn. 
2. (pour larder) Lard. 4 
. * &c. v. Lands | 
DENE, S. Oiſeau qui les 
Abeilles) 2 Midwall. n 
LARDER, e. 4d. (mettre des Lardons | 
A de la Viande) to-lard. 


Lader (es percer) de coups E pee, X 


. or ran through with a Sword, 
"tes 2 rhk a Card. 
aurres} to price a Car 51 
LARDOIRE, S. F. (brochere ſervant lar- 
der) 4 jar Piu. N.. 


enge ce) 


Carte, (la an fan KL 


vow 
5 eee ere 
„ 4 5 
"un {to give one 


, to rnb him up , fo 
nip 2 by . to give him a rub. 


25 
Ku ee 
ollande) the $4 comes from Holland 
with the Gazetre 


LARGE, Adj. (e J un ebte à Yaurre) 
j 46 (Gends 


— 


ws 
Du Drap lige broad or wide Cloth. © 
pes a VI. — | 
Conſcience arge Conſcience, | 
** — A Bo large, (etre gue- 
re ſcrupuleux) te have « large 4 + 
I Un Caſuiſte large, (tro ile & 


gent) 4 Caſuiſt tos eaſy ye: tr „ Of indal- 
Cent. 
* Large, (a beuntifnl, 5 
LARGE, S. 1 breadth, wideneſs, 
Ce Drap a une aune de large, this Cloth is 
| "I — legs courir on ſe mettre 
e 
au „ (alarguer, en Terme de Mer) to 
take ea-room , to bear of, . t he 
_ Offing , to ftand aloof, or to the off<ward. 
Un vent de Terre nous chaſſa au , 
(on en haute Mer) 4 Wind that blew 
the Shore drove ns into the Main. 


Ly; Adv, Ex, Cheval qui va large, 4 | 


Horſe that goes wide, 
Au Large, Adv, Ex. etre logs an large, 


2 eee * 


Leagnes * * that Port. 
Au long & au large, Adv. ſay and wide, 


ement, Adv. ( 3 pleine- 
money folly, ug intire . ; 
88 largely, 


well, — umd amt iy. 
LARGESSE, S. F. (liberatics} Largeſt , Vhe- 
ral ns gift, do dole , preſent , donative, 
de largeſſe, (que les Herauts diſtri- | 
buent au Peuple) do/es. 


autre _ a longueur) breadth, 
E. _ 


largue oa Vent A uartier , 4 quarter Wind. 
| LARGUE, S. . eme def er) Sea- room, 
| the off -ward or Mug. 

Prendre le , Warguer, to fake Sea- | 
— to hear o \ fland aloof. - | 
Mach wget, arms 22 rol 

— off, to Hand aloof, or ts the g ward , 
amd for the * 
| LARIGOT, 8. (Eſpcce de alte ow de 


flageolet) a kind of Flute or Pipe. 

* Boire à tire larigot, (boire beaucoup) 
to drink Hand to FI,, "to 2 » fo tepe 
bristiy. } 


LARIX, . . (forte d' Arbre) Lareh-tree. 


LARME , F. F. (Goutte Gent qui ſort de 
I Oeil) a Tear. 


| 


1 


4 


A : 
N 28808 * 
« — 


% | - 


1 
S 


| Lao Kr. Verb, Next. (Pleuret) t 
4 Tears. ' 
LARMOYEOR » larmoyeuſe, Mer | 


ment) 4 Thief, a , 4 Stealer, 4 Rogue. 
2 © Larron, (perice | ſfche qui eſt 

dans les Plumes) che 2 — | 
LARRONNEAU'+ 


11 
Fr; 5-200 


derobe) & 
Thief, a thitving or 1 8 | 


” Lice, . W 
LASCIF, . AH. (labrique) laſeioiew, 


dur bares, wanton, 


laftfal. 
2. Laſcif, (quiporte 3 la lune) laſc- 


wanton, 


Paroles laſcives, wanton ; — or baw · 


3 

civ „Adv. d'une 

eng. lec , , rs « laſt or 
lecherons manner, 


LASCIVETE', 5. . 0 b 
neſs , lechery , LI. rice) . 


LAS Lech Inter, 


poſe) . ſom , . 1 keto — 2 


ſant. k 
Laſſe, "iis the Feminine of Las. 
ITE 6» 


R, Verb. Ad, from Las, 
) to weary, tire, or fa 
ſe laſſer, Verb. Recip. to grow or 
be weary or ti red. 


* 
r * 


LASSET, v. Lacet. 
LASSITUDE ,S. 15 — do , 
eſt las) wearineſs, r 85 ＋ 1 4 

Je ſens des 

Fine all over — 

LASTE, S. M. ( 4 de deux tonneaux. 
En Terme de de Mer) 4 Laf?, a ſortof Mea- 
ſure of two Tuns. 

LATE, S. F. (Ficce a. bois longue & kla- 


t) a Lath. . V. * 
até, Ce, Adj. lathed, \ f 
LATER , Verb. A#. (Garnir de lares) to lath; 
LATE RAL, ale, Adj. (quiregardelecotc) 
lateral, belonging to the ſide. 

Les Parties laterales d'un Cha ireay de Co- 
lomne, the ſides of a Pillar's . 

Latéralement, Adv. (d 


LA IN, ne, A4. Latin or 09: 45h Seek 
La L Latine, the Latin Tonga. 
_ L'Eflife Latine, the Latin Church. 
* + Le Pais Latin, (P Univerſite, le Col- 
) the Univerſity , the School. 
T voile Latine, (en Terme de Mer. Vor- 
le qu on nomme encore 
Oreille de Licvre neck D | 04 Kg * 


ite en Tri 


DO J. 
E eee 


* 


4 Chimney. 


— 


-Repandre , derſer, Jeter des Larmes, to LATIN, S. A.. r 
hed Tears.” the Latin 2 * 
Larme, (gourte de quelque liqueur) Latin de Cuifine, Lin Latin, | 

* + Je n*entens pas 9 on ce que 
G Larmes, (Campanes, ow gouttes, en] vous voulez. dire) 7 don't underſtand what 
TY or artes * Drops in Archi- Jon wean. | 
tecture. e r i 
LARMIER, S. u. Lame bu Gouttiere. il n'en a pu venix à bout 
petite Corniche — — au haut du Toit) the he 2 ft bis laber, be 'conld make no- 
\Eave'or Di 
1 Bees Ao — ben Bhe- 24 T Jes au bout de mon Latin, (Jene 
ne muraille de the brom or * 2258 8 I amyaſt my Latin ,or 
11 Wall, 56 
* 553 (parties betet des Yeux du | e Earns, » (Ceux ai four de VE" 
Cheval). the Her weine 4 1 'Latine) the Latines. | 
er de Chemindge, LATINEUR +, 8. M. (Pedanc i * 
| ment de la ſouche) che f 9 Now 


LARRON., F. M, (cela qui derobefurtive. 


CERES ©. oe . 


) taterally, 77 8 ly. * 


CTV 


- 
*u. A. 


pm 6:0 mirc sy ne .N 


o 
. 
r 


wm 0 


ſu CT CRSS.T * 


* . Pad 


Ar 


* 8 «4 _XX« 


/ % 


© * 


enn 


ET "yt 


e &, 3 
LATINISE bn fret 8. (Do ell 
ET Er Tat in 
LATIN 2 ent, 
" (ROE 2 Lane) . ah ever 
tin , fo come ont _— s with one's. Latin, 
CATINISME, S. . Latine) 


"Fa; A. (Ter de Palin, 


Y to conc, 


Cacher 


teur aux 

LATRIE. 
rend à Dieu ſeul 
to God, 

LATRINE, 4 


* » or Heaſe of Office. 
LATTE Lite, hy its Derivatives ac- 


2 8. M. (Action de laver) waſting. 
2 Lavage (eau re pandue) flap, lapping, 


ering. 
n 
flop, or chi 
E, S. 
vender, a kweet! 


S. F. Er. poets de latrie, qu on 


A les lieux) ru. 


; Lovender 
M, (Celui wet a foin de 
du Roi) a Troman of 


the Laundry to the King of France. 
yen . F. (Blanchifſeuſe) Loxn- 
dreſs or Waſher-woman 


LAVARET, S. N. £ (Poilon) @ whitiſh Trent | 
in the S 
LAVASSE, 5. F. (Pluye ſubire & impetu- - 
_ - euſe) a treat Shower, 
LAU ANUM, S. M, ( Compoſition de 
Pharmacie) Lade. 
LAUDES , S. M. (Partie de l'Office Di- 
) Landes, part of the Roman Morning- 


: "Lane; te, Adj. walbed, Kt. v. Laver. 
LAYVE-MAIN, F. M. 4 5 E wer with 
4 Cock to it, to waſh one's Hands ont ont, 
EAVEMENT' , S. ul. (Action de layer) | 

* 
Lavement, (Clifiere) a Glier. 
VER, Verb, 4d. (Nettoyer aveg queque | 
1282 to waſh. 
ayer une Barbe, (pour la raſer) to 
, e. a Beard, 
+ 1 la tete à quelqu un, (le cenſu- 
rer, bs by — to rattle one, chide or 
m, 
LAVER, ſe laver , Verb. Recip. du Crime 


2 fi ( en , Ben juſti- 
te clear or Fs 7 
70 


one f ſel from theCrime 
td one's C 


* 11 ne faurvir 8 5 laver, be cannot clear 
* or CT himfelf. 
| Je m'en lave 1 Ge ne veux 
int y avoir w hands on r, 
7 n in it. * 
oF Laver,. (Mouiller, Baigner) fo waſh, | 
or water. 
n F. A. boure qui 
75 5 4 par la foulure — nog 
LAVETTE, S. F. —— 
© Vaillelle) 4 Clean Clont to wipe the Pewter 
with, aſter it is ſcored. 


'LAVEUR, S. M. Ex. Leveards-Toifins | 


Celui qui lave les Toiſons des Brebis ton⸗ 
) he that waſhes the Fleece when the 
Sheep are ſheared. 


* LAVEURE;, S. F. (Eau dont ons ea 


Aaver des E cuelles) Diſh-water. 
* Lavure de Gantier, 4 Glover s Waſh, 


the Service or Worſhip due | 


_ 


MU 


12 eu plum 
LAvon, . N. 
le linge 


great Diſh water 
. 
LAUREOLE, 5. 
ſperre-lanvel. 


the — or 
Laurier mäle, 
Laurier femelle, 


ret or Bay-leaves, 
* Lauriers, ( 


* Lauriers , 


LAY, &. 
LAYE, Cc. 


maler. 


LATETTE, 8. 17 


> 


E 


e le veux bien, 


Las en Anglois ; 
e, is not expreſs? 


breadth o 
LE ANS 


que choſe à m 


" Peintu 
a Dri 


5 bin 


lque choſe to 

1 LEO ON, bow) hf 
reſcrite pour 

pod 


donne un Maitre, 


_Ure 


is wee le Crayon) waſh: / 1 


LE C EFRITE, . 


lieu dans lequel on lave 


4 Later. 
F. ( Eſpece de hurier) 


LAURIER, 5. M. (Arbre toujours verd) 


free. 
el. 


Laurier, U lies * 


(marques T bonneur qu'on 
donne aux Poeres) Bays. 

| LAVURE, V. Laveure. 

LAXATIF, i ive, Adj. (qui 
laxative, leoſening, 12. 65. 


Tv Kkaz 


LAYETIER, §. AM. (riſer de yes) a 


lichele ventre) 


(Petic 4 Bor. 


Layerre, ( petit —7 a” Drawer. 
Layette, (tout TE“ 2 
me en couche] Child-bed Clot 
LAZARET, F. u. (Hopital pour les Peſti- 
dans) Laxaretto x Nee 


LE, ( Article des Noms maſculins the, © 
Le, la, (Pronom Relatif) him, her, it. 
eſt cer 1 je le cherche, Where 
is that Man ? I look for bm. 

II la demande, he asks for her. 

On eſt mon livre? Ne le voyez-yous pas? 
Where's my Book ? Don't you ſet it? 

Le voici, here he is, here it 1. 


page d' une Fem- 
hes or Linen, 


I will, 


a voici, here ſhe is, 
. Quelquefois TArticle, Le, n "eſt pas ex- 


ſometimes "the Article, 
4 in Engliſh. -- 


En. Dans le deſlein, with deſign, in order to. 
LE”, S. M. (largeur d'une toile o d'une é- 
toffe entte ſes deux liferes) breadth, the 
Cloth or Stuff, _ 
„Adv. (A-dedans) within, 
LE CHE, F. F. (Tranche fort mince de quel- 


) Slice or Collep. 


Lechs, ce, Adj. licked lickt ap. 

* Leche,, (en parlant dun Ouvrage de 
ture on d'Eſprit) licked, * wp. 

de Cuiſine) 


LE'CHER, r 45. (Paſſer la langue ſur 


+ (Utenfile 


lick, to lick up, 
bros. legon, F. F. (Cho- 


apprendre Leſſon, 
T. (infusion vive voix 


un Profeſſeur a ſes 


* coliers) a Reading or Lecłare. 
Faire legon, Fo read of explain a ſubjed 


in band. 


Reo) Lie — 


, 


on lit Fl IE 


. 4 


LAVEUSE, 5. F. Laveuſe dE cuelles, (Cel- 
le qui lave la Vaiſlelle) « Pewrer-ſtomter,. 
LAvIis, . M. (Terme de Deſſinateur. A- 


7 
4 PR > . 4 


ö duciiemenr qui * 


ra be 


„ (un 
iſe) Lefturers or Lefors. 
-LECTURE, . F. (Action dellite) . 
e, (Etude) reading y fiwey. 
„e, 40. (qui eſt e 


Legon, (Pre en donne 
— r N ban- 


Lecon, Hep, infruftion eo bl. 
10 33 . precept. 


chapitre de IE eriture 


| 255 iſe) leſſon, "the 

LEC TEUR, S. . {Celui qui leo Rowder. 
Lecteur (Regear, Profellqur} Res 
Es ute Kan, 


des quarre-Ordres/ Mi- 


ö ton,  LE-GALISATION , F. the 

oF Lavoir, (forte de grande chndiere) + 
eite. 

(ras dans les ſacriſties pour 


8 


Late 


t, Atv. 


Writing a«thenti 
LE” GALISER, Verb, A, ( 
to mabe anthentich... 


| . 
fe © 25 ws) + F. (Fidelice, droicure) ho- 


vel, aprightneſs, 
IAF ne oopolt par W - 
| Po Legate, a 2 s Liogre #4 


LE Mite Pl Su „ 
| A falt un legs) eee 


is bequeathed. 
e * 7. (charge o Office "= 
Legat gate . 
* Je lui rendls codipes « de me Legation, a 
J gave him an dtconnt of my Errand or: 
Meſſage, 
LE'GATRICE, v. 1 
LEGENDE, J. F. de 14 vie ces 
88 | gravee 4 
e criture autour 8 
ne Sites ds Monnoye on d'une ne 
the Legend, the Writi abour the edge 
a piece of Coin or Med 
LE 'GER, re, Adj. (qui ne peſe gudre) tight; 
of ſmall weight. : 
Leger, (qui ne peſe pas ce qu'il doi 
peſer. En parlant de la Monnoye) light , noe 
of full weight. 
porter) Ahr > eaſy. 


LE aiſe a 
CF Leger 182 erer light,. eaſy. 
e dir 7 851 


2 Chewaux légers, Chevalerie legere, 
Of deer, Horſe or Light-Horſe. 
al; frivole, peu confiderable) /ighr, 


— rale triſiine. 
agile) light , ſwiſe ,or 
710 er, (Volage) light, fickle, e 
25 1 A. 441 te te Er 
(qui neſt pas 12 hare brained, 
little crack-br 1254 


* Il eſt | er d'argent, (il n'en 2 guere) 
he is light of Purſe , or low. 


* Leger, (fuperfciel) light, mall, fer- 


* „ ala main, (on qui 2 la bou- 
che bonne) 4 light- born Horſe, | 
De l&ger, Adv. (trop facilement) hebe. 
eaſily, 
72 Il croit de leger, he is light belief. 
A la legere, Adv. legerement) lightly. . 
raſbly. , 


Tegeremens j A. (avec 1gerers, d'une 
mamiere l&gere) lightly. 
* Legerement , (ſuperficiellement) ightly, 


ly , ſuper 112 
e — raſh, 


, (de 16 htly , eafil 
—.— * ger) Reved 2 525 2 


= —— 


l , folly, or ſve of fol: 
8 1 2 4 mn 7 — Ughtneſt, 
| nimbleneſs , 9 8 7. 


3 No 


à griévet en Enormite) the 
alt. 
N yr 25 la benen bn Traie 
Eſprit fai netre 
. len utile 1 2 mA 
\ ther of Jeſt makes the Arrow pierce the - 
deeper, and oe * wſeſul is 


| 


2 0 


if — 


1 EN 
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E GION, 22 Ser Guerte | e 7 as elegans) Leni!, uren. % eee 
7 Legion, (gr . 11 * e roulſe' roulſeur); « e 
a V 4 er. F 
ue. „. K. | (oiled naegion) J 1 7 5 oft be de wx | e „tlas "Hand r han. 
LEGISEATEUR, . . (c qui cnablic LENTISQUE;, 8. n Cen- [ > Lear, Gris. miſive) Letter , Be 
des loix )  Law-giver s Latr-meaker,, Le- tick, the 2 ch-tr ; | 
LEONIN , ne, Adj, Leonine. Ex, VersLdo- Lene de «Bill ef Ea 
illatif, ive, Adj: (qui goncerde.lesJoix) nins, (certains vers Latint de belle Latini- Vous aurez a, de mes 
" Legiſlative. - 7 Leonine Verſes, you will bear Ter Somme. rom me, | 
Ex, Pouvoir I wif, { (Puiffance le — *. A Loonine, (focies indgals, on . SA E e wlar Letters, 
8 the . ee . ir 2 ow 5 9577 e the ſtronger LA * 1 = yo erence , Credentials 
F. e t Be 0 Geng e 4 
je og A LEOPARD, $, 2. FE, Leopard, |  # + Ce font Tee doſes, (el ws . 
GISLATION, F. E. (Puiſſince o Pou- de, Adj, (Xe aſon) Ex, | re 
voir de faire desloix) Legiſtature, legiſlative Lion Leopards, ant, gal daut, | Seaſe re, ( ſens licfral ) letter or literal 


Auborit 
1E CIA TE, S. F. (Juriſconſulte) a Lawyer 
or Cvilien. 
LEGITIMATION,, J. F. 2 de legi- 
timer) /egitimation or Jegitimating. 
LE'GITIME , Adj. (qui a les 
"—— 14 Loi) lawful. 


. = ew ob Viale, 2, Sable) lamful, 


L 
LE'GITIME, S, F. (Portion que l Loidon- | 
ne aux enfans ſur les Biens des Peres & des | 
Meres) Portion, part or ſhare that a Child | 
has by Law in his Parents Eftate, ,- . _ 
Legirime, ce, Adj. legitimated, © 
Legitimement, Adv. (E quirablement , 2— 
vec raiſon) lamfully, Pg 
LE'GITIMER , Verd. 4. (Declarer legiti- 
me) to legitimate. 
LE'GITIMITE;, 5. F. (Qualics denfant le- 
é itimé) 1 22 
L GS, art —_— qui a 6e legue) Legacy, 
4 12 ife by 
gue, ce, Adj. bequeathed, lefe by Will. 
LE EER, Verb, Ad, (Bonner par Teſta- 
ment) fo [7 my or leaveby Will, 
LE'GUME, . M. (Petits fruits verds com- 
me Pois, Feves, S*. Palſe, fuch as Beans, 
Peaſe, and the like, 
CF Legumes, (Herbes Potageres , on Ra- 
cines bonnes & manger ) Herbe, Roots, 


" Greens, Salleti 
Terme * Geometrie; Pro- 
Lemma. ; 


conditions re- 


LEMME, S. A. 
ſition 'preparatoire) a 
LENDE, v. Lente. 
LENDEMAIN, $, M. (le jour d bs, le 
jour ſuivant) the next Day, the Day fol- 
| lowing. 
LENDORE, F. M. & F. (Lent, pareſſeux, 
i ſemble toujours dormir) 4 Ham- drum. 
L NIFIER, Verb, AR. (Adoucir) to lenify 


or ſoften. 
LENITIF, 8. N. {Drogue qui adoucir) a 
Lenitive. 
* Lenirif, (Adoucifſcment \foulagement) | 
- lenitive, alley, » tigation, 2 eaſe, 
LENT, te, 24 (Tardif, qui n'eſt 
te, qui agit avec peu de promptitude — rp al 


Lack, backward , dull, laxy, dilatory, bea- 
Engering. * 
Wa homme let „A ſlow, be dull aro] 


LEFREUE, K. * "(un Ladre) a Leper , 4 
1 . 8. F.. - (Hopiral pour les I 
aa; laquelle, (Progom relaii os nter 


LES, the Plural of le and la, the , them. 3.2 
LESE, V. Lee. + 


5 1 
LE SER, Verb. 4 —— (Terme de 222 uni 
LE'SINE , RX F. pars ne induſtrieuſe & ſor- 


.LE'SINER, verd. Neat. uſer de line , 3 


LESION, S. R. (Terme de Palais,, tort, 


ne Lelquelles, 
LESSE, . (Efpece de Cordon de Cha- 


+ Lent à pugir, ſow or backward to 2 
Toiſon e e lingering fon, 
that works but ſlow 
Pas lent, flow or pace... As . 
Fieyre leme, (ou ẽtique) a aun. 
Fever. * 
"i lent, a gentle ſoſe Five. $65 
TE Oeuf dent 8 
. ig rho 


2, TOs, Adv. {avec . 
LEN ENTEY „Er. (Tardiwité, 5 
2 


eſs, hoſes , 
n Coop 


ne | 


» 
24 
* . 
? . 
1 A 
” 


in Heraldry. : 
Lepreux, ſe, Adj. (ladre 9 ros- 


bled with the lepr oſy 


eux) a Laxaretto- 


, which, who, 
a wt” trois TEmoinsleſquels ont d&po- : 
8 s three Witneſſes have been : beghi that, or 
who depoſed. 
21 1 aimez- vous mieux? which do * 


Aal, leet yous youdres, thuſe which | 


on pleaſe, .. | 


1 


Leſt, ée, Adi. wronged ; 


fenſer, to wrong or r 


dide) ordid 


22 fo 


ry of houſe-wifry, Ber- 


be a ſordid Husband or honſe-wiſe , to be 
nig gardly or ſparing. | 


dommage) wrong, damage, grievance. 7 
Leſquels , the nal of Lequel » which, | 
wits that, the ſame makes in the Femini- © 


peau) "Hat-band, 
Leſſe, (attache avec quoi Ion mene f 
des Chiens) 4 {caſh for hunting - dogs. 
LESSIVE, F. F. (maniere de nettoyer le lin- 
725 425 GY, waſh with. 
9g dj. (cendtes leſſivces) Lye- 
a . a 


LEST; S. M. (Terme de Mer. Pierre, fas 
ble, Sc. qu'on met au fond du Vaiſſeau 
221 — en <&quilibre) * Balaſt on L 
of a Ship. 

Leſt, (certain poids on meſure) La 
. of W Folds os tyre) 15 

LESTAGE, S. A. ( | du Leſt) 

LTE Adi. (1 ropre , bien mis, riche- 

: 3 e 
neat or rich dreſs. 

„ eg Ate Hye balaſted, 
eſtement, Ad, (d'une maniere propre 
be riche) neatly, finely, (ar | 

L ER, Verb. Act . (mettre 22 leſt dan 

un Vaiſſeau) to Pegs | . 
"Lacs; (forte de meſure) 

LE THARGIE, 5. F. VE, 

ae 1 21, "oa or 00 _— 


Femdom 

[LET 5 . Ra 6, (arraque de 
> that bath a Le- 

> (ad tae) te- | 


Prendre et au pic de la lettre, ty 
fake a thing literally, or in a literal Senſe, 
* Rendre à la lettre, (os mot à mot) 70 
Z et., (een Fomplics 
a A er l 

tion d'un endroit obſcur os corrompu) ts 
help the » the matter. 


; ſcience, literature, les belles 
: Lettres] 5 Looc ms, Jos 
Lewes » 4 Ane or let» 


_ Un Homme de 


Lene patentes, > ATR 4 Po 
LETTRES, 5. E. hertres roman, Ls. 


fers Patents, 


ter 
r Eohplaaias 
arden of the Malefa Sor who owns hu 


8 . 


S282 — i i ail o 
void a Contract 


Lettres deProfetfion, (les vaux diu - 
ne ene Nun s Vows In writ «wi 
wnder He, upon her entring into. 


Te lettres de e Choſe; (en > 
eee to be ſure bo thin a0 
Lettré, ée, Adj, (qui a de VE rudicon) 
lettered, learned, 
Les Ferſonnes lettres » (les Savans) Scho- 
lars, the Learned, Men of Literature. 
I] eſt mẽdiocrement lecrs , be is 4 pretty 
good Scholar , be js a Man of ſome Lite- 
rate. 
LEU, os lu, * Adj from Lis, read, 
ISYA0 „. M, (Pig ta). . 
erment . 
Pain fans levain, anlenvenei Dre. 
Levain (08 ve de 2 77. 
Levain, (mauvaiſe dif] qui reſte 
d'une maladie dans le corps) flee, del, 
* an old Diſeaſe. 
3 Tags | (reſte de haine , Cinimiris, 
| 2 4 5 M. (aul ſe leye) rife. 
x, Le Soleil levant; the riſug Sun. 
LEVANT, S M. en. I Orient) the 


Levant 

Lu Jef ths Levee » Adje (qui ſert ſar la Me- 
diter 22 , employ'd upon the 

- Mediterranean,” 

Levantin, ine, - Adj. & . M. & F. (na- 

tif du Pais du Levant) Levantin , | born in 


| * LN 


$4 229 be was horn in the 


| LEVE; K FR. (Ef decheiller à 
| rn —— 


ye fur ce, 2 Me, de ade, 


— 


V. 
| 80% do Main- 
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115 n g ee md Birch, 
wy, 4 Term. S e e i K. NN —. py 
v7 Palin eve, Lore rs tro une nouvelle Garde on e hien) # G- Hes, | 
Marcher ks The lerse, pi os  leve.. LEVRON , . ne es petit Levrier)' bi 
craindre) e ge bare-faced.. Lever 2 22 or Httle Grey-hound. 1 
E, & F. (digue, chanfl6s)) Bank, | cancer ene alu an Cara) te to + Un jeune levron; (un jeune etourdi) 7 
ſey or _ | * 4 „ to LAK « Tavern of , 7 A. Et Fellow, Wes 7 c 
, ems auquel une menage , to n Honſe -e , P Lare 
leve) 2 15 of breaking mp. 3 gin the World. oy ** for a Hawk. an . 
| | d'un % 1 Lever les Oreilles, #6 prick up ene — (appas, amorce) a lure; a decoy. 


Ears. Leeurrs , Ce, 25. dreſſe au leurre) lared. 
* Je Hoſerois lever les yeux (os aſpirer) * Leurté, * (artrape)' lared, decay d, c. 


fi haut, I dare not aim or. 4 e high. * Un eſt pas encore fortleurre, (on denjat- N 


| » the 


FL? "Of „Herb. Nent,. (fe dit des Semen- - he has not yet learned wit enongh, 
oF. Levee (on . | ces, des Oignons, des Fleurs, &.. qui com- RRER, Perk. Ad, (drefler un Oiſeau 
un of 4 . Harveſt, mencent 2 1 hors de terre] zo riſe, | auleurre) to lure a Hawk. 
NF Lev - 2 NG = TI | pa or Nee (7 ER jp nee deſſein de E of 
2 ng, raijing or gat er, fo rife , to fer- 9 c fo Trepan. 
- A, 1 au jen des Cartes ment. LM f Hat teach Wit, 
. af Crs de G Levyin Oe) Ys at ſhe Au LEVURE, 2 Sig . 
e gens de Guerre, her Belly b to riſe ins V. ve. 
E. or raiſi 1 1 Soldiers. * © Kos 4 great Bel —_ *. bey Lex, , the Plural | of 16... 
Faire des lev6es de Soldats, to lepyor raiſe | oF Faire lever une Perdrix, | to ſpring, LE ARD, F. M. (forte ea . 
Tp Fai des leydes ſur le Peuple, to rai 22 Vit leyer Lic vre, 1 8. F. „ Lizard. | } 
aire to raiſe aire os partir un to a - p 
Taxes on the who oo : fe ftart # Hare. ( ) LEZE ; Adj. F. leze-Majeſte, a 75" 7 
oo Ly x trop deToile; il fant faire une * Lever le Livre, Verb. A#. (propoſer v. Majeſte p 


levee f there's s roo much Cloth, ſome on't - unedifficulrs, Gr. dont on ne t it point LI 
N aviſe) to fart 4 Seeftion , or Difficulty, LIAIS, S. M. (Pierre dure dont bs Grineſt: 
n v. Bou- Faire lever la Pate, te leaven the 


fort menu) a very hard Freeſtone , where 
— 1 | N 2 of Stair-ſteps and Tomb-ſtones are commonly 
V Verb. Ad. (Hauſſer) to beave, ire lever un Siege to cauſe a Siege | made, 
hold or Paiſe up. oy Fr T raiſed. . = *g LIAISON, S. F. (union, jonction de plu- 
Lever un Fardeau, to lift =p a Burden, | LEVER, 45 clever, Verb. Recip. to viſe , fieurs 8 binding, faſtening, N 
. . la 2 o ia Tete, to hold np one's | get wp, to be ſtirring ng. Joining together, 
Hand or Hea , 


Se lever (ceſſer d' etre aſſis, fo u Pour rendre la liaiſon des pierres plus fer- 


Lever, (dreſſer une choſe qui &toit cou- t) to riſe, to get or ſtand ap. me, to make the binding of the Stones the 
chte ow penchée) to tate ap, to hold or Se lever, (en parlant d'une afſembl&e) to | - firmer , to make the Stones bind better or 
fe up riſe, to break mp, bettey bound. 
n Robe, to rake ap on“ Gown, Se lever, (en parlant des Aſtres. Commen- — Magonnerie en liaiſon, boxnd Ma- 
Lever la main devant Je is Jigs; + BF op cer i paroitre ſur I'Horiſon) te riſe , or be onry. 
one's Hand before the Court. ap, Or begin to appear, Life, (lien) Bond or Band, Tie. 
Lever une main, (au jeu des Cartes) tro | 8e lever, (commencer. En parlant |- Liaifon , (cralt de plume qui lie les: 
fake np a Trick, to get a Trick, du vent, de la Tempete) ko riſe, ariſe , or parties des lettres) a ſtroke of the Pen that 5 
Lever |'&rendard contre quelqu'un, (lui begin to blow. arts of Letters. 


* the . 
d&clarer la Guerre ouvertement) te lee War | LEVER, S. M. (Heure, Tems auquel on ſe Liaiſon, (ce qui lie les Parties d un Diſ- 


againſt one, leve riſing, levee ' 7 2. 
Lever des Soldats, des Troupes, to ratſe | LEVEUR, & NM. (celui qui leve des Droits | * Liaiſon des Scenes, (en Terme de pee 
or levy Soldiers or TYoops. Seigneuriaux, des Taxes, Sc.) 4 Tax-ga- | fie dramarique) the continuity of Scenes, 
5 bs Sicge, * or galt the Siege, | therer, hy 4 1 2 d 1 the Bond, Knot, - 
er le 2 m to break LEYRURR, an 500 levure, S. F. (6cumede Bie- Or krmfiing of Trienaſhip. 
, to decamp. ITT. per) re qui ſert de levain) Teft, ( V Liaiſon (affinité, connexité, rapport) 
"Lever le piquet, (deloger) to break ap, LE VIER, S. . (Baton pour ſoulever & re- Connexion, Connexity, Ceberence, Aﬀenity , 
fo go away. muer quelque fardeau) Lever, Congraity, Relation, © 
Lever le menton à quelqu'un, (le ſoure- Levis, Adj. M. Ex, un Pont levis, 4 * Liaiſon (correſpondence) ſecrette, 4 
nir) te back or conntenance one. Draw-bridęe. ſecret Correſpondence or Intelligence. 


Lever (couper) une Paire d' empei- LE'VIT UE. S. M. (Le troiſiẽme Livre  * Liaiſon, (union; amitié) Union, Cove, 
pee to cur our the npper Leather r. a| du 5 — (La cing Livres de | Amity, Friendſhip , Familiarity , Arqueint-- 
Pai 8 Shoes,. Moiſe) Leviticns , the third Book of the | ace. 


Fir (couper) des Gribletres , to cue | Pentateuch. cela donne de la liaiſon aux Ingre- - 

Slices of Bacon. LEUR, ( Pronom Poſſeſſif pluriel de la troi- | .. dients , that thickens the Ingredients , or 

e es, de VEtoffe, to take ſieme 1 their, theirs, their pl "ue the ingredients incorporate well ge- 

p, Or of Leur, Prenom perſonnel, le ther. 

: Leber, {faire expddier une Copie 4 100 them, they. LIARD, S. M. (petite Monnoye valane trois - 

d'un Arret) fo take a Copy of. a- Sentence. Je leur Gs. J told hem, deniers) Feen Farthing. A 

Lever (ox ter) le C , fe d6- On leur fait tort, they are wronged. { * + N avoir pas valant un Liard, (tre > 
couvrir) to take or pull of one's Har. I faut leur donner quelque ſatisfaction, fort pauvre) to be worth little ar-nerhing * 

Lever le Maſque, fo take p, or pull off they mnſi have ſome atisſattion. not be worth a Groat | 4 
the Mast. LEVKAU T F. M. (jeune Livre) ) 4 Le- | LIARDER, V. Bourfiller, | 
Lever, (öter une choſe de d veret or young Hare. LIASSE, S. F. 7 Paptervlics nfo 7 


autre] to remove, rate ap, tate off or coke LEVRE, 8. F. (le bord de la bouche) the | ble) « bundle of Paper 


away. Liafle, 1 "ore \ lier les Papiers) 


Lip. 
Lever le premier . to take off the | Tt Goliter quelque choſe du bout des le- the Brndle-ftring,. 
V Apparel. 


| vis to taſte a thin with the tip of one's LIBATION, S. F. (E. t de la U. ; 
Lever une difficult 210 obſtacle, to i fa 5 LE quent. que les Payens 2 Dieux) 

remove, to take away 4 culty Or vat. * Te Pai ſur le bord 4 levres I have it thation, - 

2 Lever (on tracer) le plan de quelque at my Tongue's end. LIBELLE, S. M. (Meæmoite inſtructif dans 
lied, to rake 6 draw the Plans | a Place. * Rire du bout des le&vres , (on d'un rire un Proces) caps Bit! or original Decla- 
| ver, (recueillir, amaſſer) to gather, force) to ſangh bnt from the Teeth, ont ward. WI or a Ion. 

Eat les Fruits ox les Rentes d une Terre, | LEVRETER , Verb. Newt. (faire des Lie ede; (Ceri diffamatoire) a Libel, 0 
tog at her the Fruits or Rents of an Estate. vres, en parlant de h Haſe, en temelle, du} 4%. 8 of abaſi ve Writing. 

CD Lever h des Taxes, des im- Liévre) 1 Kindle, as a Hare does. does. belle ; &e, Adj. declared upon. | 
pots, to raiſt'or Taxes, LEYRETTE, S. F. (Femelle du. Levrier) | LIBEELER, Verb. All. (Terme de Pratique. 
Waile Lever TOE: , (Vaider à ſclever, | 2 Gre -borend Bitch. Dreſſer un Ex loit) to declare wpoy an Ace 


0 Take unc ap, te help him wo | LE „ C. F. (remelle & un peritLe- * tiow of Treſpaſs Debt, Covenant, Ke. 
— 


— 4 * 


| LIBERTINE, F. E. (une Debauch6e) lend 


| * 5 a 
| * 18 


Libertin, ne, Adj. 


* 


1 W775 


LIB RA, 
rk: 


en) rey te 5 227 7 9 ry ne. 
wean * 9 "* 
ues 4 ris 

be le ardi- 
E Lee 1 L on le franc) | 


\ Liberalomene 12105 (avec Uberalité) A- 
12 1 175 5 Ew p 


nenden on ledon que Ton taitliberale- 
ment) Liberality er 
'L1BE RATEUR, 4.74. Tce qui a deli- 
vi6) a Deliverer, a Savianr, 
' LIBERATRICE, S. F. liberatrix. 
iders, ce, Adj. freed, exempted , &c. 
Lib RER , Verb. Ad. (Ddlivrer, exempter) 
to free, to exempt , to rid out. 
11 Liberer de Dettes, to clear from Debts. 
LIBE RRR, ſe liberer, Verb. Recip, (fe de- 
livrer) to free one's ſelf, to get ſree. 
Se liberer, ad aan to clear or 
p ==> een” Arbi ö 
LI BERT on rbitre 
wy nk 2 
Liberté, (inde des comman- 
demens d'autrui Liberty , Freedom. 
| C7 Liberté, (Pouvoir de faire 
choſe) Liberty, Freedom, Leave , free — 
Liberté, (par oppoſition a Servitude 
* FI Arn ſon) Liberty or Freedom. 
Liberté, (factlirs, heureuſe diſpoſition | 
- naturelle) Freedom, free, or eaſy way, eaſi- 
neſs , ſaci/ity of writing, ſpeaking, 
Liberte (maniere d'agir trop libre, on 
e liberty , boldneſs, latitude, licen- 


_ Fiomſneſs. 
Prendre des libert6s avec une Femme, 
(Etre familier avec elle) to take ſome liberties, 
or to be free or familiar with a Woman. 
Prendre , ſe donner la liberté de faire une 
| Choſe, to take wpon ones ſelf , to preſume, 
to make bold to do a thing. 
II prend trop de liberte, he takes too great 
4 latitudes, 
Avec liberté, en toute liberté, (li- 
2 hardiment) freely, boldly , confi- 
nt Yo 
Liberté de Ventre, Looſeneſs , the ha- 
ug one, Body open. V. Libre. 
Libertes, (Franchiſes , immunités) 
* Liberties, Privileges, Exemptions. 
ALicencieux , Debau- 
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2 de Religion) a Libertine, a Wit, 
oll, 
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tine, 4 lend Man, 
LIBERTINAGE, S. M. (E tat d'un . 
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La compagaie des Libraires , the Company | 


of Stationers. 
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Licence, ( Tems qu'on eſt ſur les 
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le ſecond degre) the two Tears time after 
which a Maſter of Arts is licentiate , before 
be takes the Degree of Doctor. 
Licence " Tſecond Degré en Theolo- 
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tiate“s Degree, 

. Licences os Lettres de licence, 5 
centiate s Diploma, 
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-Faiſceau de Verges avec la Hache Liter, a 
ſort of Beadle among the antient Romans. 
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d'un chapeau) che he [Ting e 4 Hat. 
Liens, (Corde oz dont un Pri- 
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Lier bien un Diſcours, (en joindre les 
. ) to mate @ cobereut or e 
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LOVER, Ve. ed 3 


VER. [DN > 
tdmoigner en ztre = 


57 
8 8 


Lox If fe legs road, 


0, coil 6.Ce le 


hen 


4 „ 
. ne a; 
10 Gur lor, e ences ata | 


—_= 4.8 A. 
| . * *.. al . 4 


| 1 —— common Hack | 


L 2 ry | 
ed lounge, gt, eee hy. 


s N Ir 


le 
— | 8 
72 | tired. | 
CLLR 
qui it 8 


LOUYET, S. M. 


Foy Lone (a23on de preadre a lounge) 6 1 


10 . 8. F. (gro 

droite) an axikward Wench. 

LOUR, DT .S, M. 
adroiz) z ; 


e W 
lee, (femme abandonnde) » Lehe 


ons man, 4 common Whore, 27. | 


||" ,0F7 Lours, (pidee . 


la corde 7 gru 


Ls 


7 he 4 


un trou dans 
e 
to heave it ap. _ 


2 «| 


n e r. 


1 havd.. 
— 5. 


3 


* 
—_ 


2 8 3 "Rant? 


| 
* 


ende 


1 


/ 


* 1 | F 12 I «& * ay $ 
Az 8 aha a i ad? RW M92 


I 7 * 
1 


4 


i; Bo 1 8 


- 


4 


TT ETEY" 
3 


r ds 
"G's 


U , 
— r n. x 
| gr py oe de landen pobt ne par | 


' . entendre ces er Underſtanding is 
to leer, Qr.tos med not to a= | 


. 
* things, 4c 
PE | 5 "Oy 
dere, t6 . wgth, @: + un e Chaile 
jr 1a tere, on 1a lo. 
ive de la | 
1 


1 


j me S Caſe of a Heß, Glas 8 
unette oit re 
for. ke X 2 d'une 1 7 


Pluriel. Verren 
Ei — a ee Pour 


LUPIM: 3. 5.11 , fen a n 


LUJERN 1755 


rr gh * Ex. Fans 
ſervoienr les e chez les (dove ls 


. price 8 or Crochet 4 
VT 72 20 


T Lubieux 225 A (capricious) Mar: Mage 
88 Ae, full 


S Z ra 
16% . — / poli, "> lie) 175 by rk 8 
vi Le loftre, Teclat des » the In 


Fre» brig % » bridkneſs, 0x vivacity of . - 


Colonrs, 


** Le be dun „the Cb. 
1 , SRC” 6 F. M. hs de 1 N N 108 Luftre, Dip 
* 


A t 
= nocarel Eclaire "EB boſs. 
2 2 Incid , bright, light. 2 r bs J 12 


= 4 ö I th Luftre, (&lar, ſplendeur du Merice, de f 
2 wt 2 * = — by by , BY 
, Luſtre, a pluſieurg b 
e 8 Col S 2 7 Is A ped ) 4 Ch, er "4 Branch or 


e. 4 branched oC great Sconce, A 
umigeur, ſe, Adi. 55 1575 are, ( de eind ans) Le- 


rofit, 


. F. b de GA Te 
1 the P or Uu. lamiere) luminous , Incid, bright , full of | firam, the ſpace of os years among the An- 
Luette ubbattue, the . liebt. 5 tienta. 
or Duale. I develope velope tous ces fairs d'une maniere | e Le Paſſevelours garde ſon 
J. K Gm le; clarts foible s fort lumineuſe, be ſets all thoſe Facts in a » the NEL Teeps freſh 4 long 
2 te) Nah? or Emin es 4 | werydlear light, he explains thoſe Matters in time, T 
pn Ie 4 very clear manner. — 8H" TLaärg. te, 441. that har a gloſs ben it.” 
lumiere, avis) auen 1 1 Adj, (qui appartient à la Lu- LUs TRR, S. M. (on Tafferas luſtre) C. 
hint, FiLonr, (pot hum advice, ne lunar. firing or Lute-ft ring. 
br ee refer, a- . Mois , e Anne lunaire, 4 lanar | LUSTRER ; Verb. 48, (donner le luſtre + 
1 oa fy avs ood 461 8 l forte berbe) lan LO ee Mat 
tei 0 3 be 1 — or * \ 
5 be fo 2 425 — of OS * Gees ds e)] dee Late e mo 
* doleful , 9 2 * "in 4 3 3 8 9 Lut, (Matiere dont les ; Chymiſteeboy- 
e Adv. 1 — Adj. Fou, — folie aug * N le, 
3 os diminue le cours Lune 
LUI, UL, (rom el 3 2 pads Jrantich or ſick at certain uf 7 ee Pon ſe prend corps ; 
a: 1 the 007, 
Lui, (ſe met quelquefoi "By a eval lunati ala vue char- de Combar l la lute, 4 ref 
2 ae! i ſe rend en Anglois 4 Lai 0 . heal tems 2 Horſe. Place. | Ta FTA 
Ex. Ma femme a ts chez vous, 8 S$. E or Mad: De haure lute, 2b. cleverly, main ſorce, - 
2 he er been as 2 Ha. I.. ute ée, Ad}. boucht avec du lut) l. 
| ow ſpeak 70 


EET fantaſque c capri- / LUTER, Verb. Newt, (fe battre à la jütte) to 

„ LUIRE, Ferb. Neat. (Cclairer, jetter de lalu- | Ganz), antaſtical or ng . } wrefle or be wreſtling. | 

miere) to ſhine, tog te give light. - LUND ** „M. (ſecond jour de la ſemaine) Luter contre (faire. effort pour 8 

N . ter la fortune, Mort) to. frargle with 
P qui claire n 


we read deceit E LN TE * Forteme or Death. 
3 Gu 4 rt, 2a la K 1 the 'LUTER , Ferb. Ad. 8 on boucher de 


2 5 7.42 luit . * lut) . fate or cover with . 
th leh IM Goo: B ) to lie without doors all night, LUTEUR, J. M. . a is lute) 
2 2 (fre ade 0. * + Vouloir prendre la Lune wer les 4 Wreſtler,” 

Dents, (Vouloir faire des choſes unpoſh- | LUTH, v. Lut. 


| LUITE, v. Late, 8. dies co attempe_ impoſſibilicier., ' LUTHIER os Latter 8. 1 Weg 
LUMIERE, 8: . (cans  flenewr) eve | © Tow e fairs res ſortes d 9 740 
l, (Bougle; e, ob | I Theres e ene LUTIN IN, 8,6, (Elpric foler) « 0 | 
4 L on 3 on ö * 1 
> l Me eyed Horſe. Surg Uni lutin, (un mechant gargon) an nn 


or * Tumiere, Intelligence, Connoiffance) | * + Avoir deslunes, Etre ſujet à des Ca- * 
* 2 — „Parts, pes). 1X ie) nt ay ene) of 155 or Crech#ts. © LU TER ow Faire le latin, Yerb, Nennt. 
„(èclaireiement, x Mr 


indice) /ight, | L. S. F. e Fortifi- on. ire le * tempt ter) te mabe 4 
. Tat. ? cation) Won. | ly noiſe, to tear or bluſter,” 

P, (grand & iluſtre perſonnage) LONETIER,, 8. ＋ * (Faiſeur de lunettes 'LUTRIN, S. M. en .deys dans: le 

. an Hey. or illaftriens Man. q r la vue) a Speffacle-maker. / - Cheeur une Exliſe a reading Dent or che- 
Lumiere, (petit trou de la culaſſe d'une LUNETTE, S. F. (Verre taills pour nder | - rifter's Deck ins Church Choir. & 

| * a feu) — 2 en., la vue) Pie — 8 4 (Foro de 3 
| | 4 Irement * on Or bein 

i ettre un * Lunette en E . Na * x 1 


«1x 
TY 


—_ 


— 


e — Lk Lynx e yeux |. 
ſighted of guck - HRG  _. © 7 

, V Lion: * * + 

EYRE, S. F. 


19 a 
5 be 3 twelfth Leprer of the Alpha | i 


, 
fl true prononndation. 


3 Greet, as 


12 ceration , mores fic 
5 re,, Len ed 


SL 


1 


N 
Na . . +0 4 vi þ 


EEE: 1 5 | 


) te hu Liynx-eyes , to be 


. 


Inſtrument de Muſique 
Anciens) 4 Lyra-viol or Hep. 


x 
#7 
* 


Een ne 


Ly is ; ſometimes ſounded he N. 
dum, 25 a bet pronoguced., 
im, which are. t 
parfun ; fan; bat in rl 
Gre it retgins; 1 


ſounds Gh N the middle 
ind; fore 3 9 2 t. 
I R ae which E e 


enploi 1 æcepαντ 
ale 5 Dir that are deri u A e 


E ph of 1 
"the 
1 42 2 * RS 3A 


EET __ 12 E 4 
win au at ti $44 
. Million, ee, 


* 


ere. 
* 4 How 4e. Patiſſerie) 


MACAKONIQURs 4. (i & dit Cane for- "a 


| c "74 NOTE EE 


« Word - Ex, Wn | 


een N 29 1 


„ 
yeh * i af 


bi 2 


2 


e nat 1 


URE, & 


. Ds 
I. 


bed 


. + * Tee” £3 


;@ great eatery. 


. ½ Er. Prendte 
en 


W £ IT 


> 1 hep „ eee 


r darge- x 


hine , CHINE, or En 
2 ee ns, 
it) 4 «ſy Trick,,or craft ice, 

Machine d 


e) Pata 9 . 
le 424 


| th, Pall, 22 or 9 es 


ten pauvre machine; n 
what oh "ao here Ts to beep e 
* . 


2 


SA 


725 * 
Ait les machines) 


cp Al 
| manger). ho ſor Ro 'a, 


* | 
, = 
2 3 


gs 


£34 
2 


of ſe 


Þ burleſque , fai | 
FB 


'» 
% am e 
: 


MACHINAT a "EL 33 | 


RE 


7 


7 i blogted Face, | 


* 
1 


TIS 3 - .O-- 


COVER 


Sas oko Ea. K. 


Ed fn Ak de fe ian 


4 


2 


Sar 


1 


6 * , 
D 


2 


o 
12 


1 ä No 


ard, Tesa 
ee " SR 
or Srreret. 


MAGIE, F. R. . ? 


* 


ers 


. 


E : a ; ojally, 


Ko 


Fs ing] 712 


ts 


Mabene, 


777 SEM 


| = of great e & « 
e 755 55 5 


. 


malfait & mal bit) ® 
cine he 


Lile maigre 


- 67: Magn 


= he jo jeu 


Y Malt. r 


8 


ew > opens | 


- „te give bim 1 ere, 
n 


* quis ier 
£apes ; thiat does not Join clo 5 


R vragen | 
SE tals 


2 838 Lens, to 7 Meat. 


e ebene. 


* . 


"4 
* 


de 
dien) 5 


de 


u 


ee e 
3 


Tl. 


5 to kt 3 N 


HT | 
RA. 
2 e den e 
Ma _ 1 ; ry c 
. 


eee 
n eſt — 


3 


» 


de un, 
I 


— Note ander haod, 


Ils ſe tienneas tous 
|  +donnenr la main l'un a ra mal | (ils Rt 
d'interets) they £0 hand in hand — 2 
* Je men hreles mains, (jen 
de part) 7 — my n. 
concerned in 


* Awoir la — (fajthes 
choſe, to ee — 


* Tendre ls main, (demander 
po bo bogs #4} 


1 EN 


ey MN 


- ph 
Vance). 


on offi au 
ing end, n + 50h 


þ 
X A 


b* - 


—— mY = main 
ow 
le favoriſer, Vaider 745 en quelque i | 
Feen one, 'to "fwpport 5 or conntenance him, 


* Donner la main a un, (lui 
ner la main 104 Ein 1 2 
1 dr the 


marchaat) 88 
wal + 
* Bailer les mains d quelq fn 


e e im. 
Yen caro I main en feu, Ceo) 
Fd tale my oath t. 

„ 


* 


Tea ee i vient de votre main, 
1 that comes from qoum vor 


55 to 


1 
— 


, 


\ ”7 3 47" 
o 0 rains avee T Kane 


{ones e the ant, 


1 Sena #bac- 
7 e, 


— 
. 
9 * - 
* 
87 
1 
1 


© 1 4 "= 
2 


n . 
— vos aain 14% 4 


* N eds Ennemi . / . 
LET i { © 


$448 
. 


me Ge 7 

envie) my fingers itch to be . | 

Un homme de min, (de) 
an adtive or Sirvieg Man, s * 


; Re * Un theval de toain 6 bf | | 

5 | Donner in mam ( el ) un F 

- E e 5 2 LIN — ö 2 
* Mettre la main Tut le collet 


» 


les, @ Play at Sea. 
Donner de main en. main, 5 


C une Tradiden que nos Anchtres 
Treks bande donw = = * | e b . 
4 * A ſes Panty, 


e Heaſt-teeping , — 


N — Aredgen SE] 
* Combarde main main, (onde pris) 4 

PE 
Tenir la main baute, (rraicer avec ſevõ- 


+FitE) to keep @ firif hand over one. 40 
4 Noi, 
DEB og ec & 2 20 2 - | 
* choſe de la premiere | E 7*.. Servants, 0 t 
(on de cehul i 1a' vendle premier) 20 buy 4 ripe, (2, r. ut — er | 
oh ban mans — | x07 Main, (an 5 22 528 W mils, Degas; 4 
rendre) to yield, & to gi ve ap the e > a: pou? 
Acheter de:la viandela main, ſans Main, de 
ben onto gt = cen Saw Lees FIT «| e . * te 
* Prendre — ws E - thr, Extr 
kran e main dequdgu'un, | Md MAISONNEE,, * F. 
| ee te eaſe, r | £ 55 Bo „ the 
: — *® Menrela maindunechaſe, (Fenmbler e 
13 to have a {my in à thing. w_ ) Well, | MAISO . J. ; (petize be) + 


te Boe Main, — 1 nee bets M. (celui qui 5 der domeſti- 


4 on dex gen qui dependenede Al. 


3 HV 


* , * u a bien fait ſa main (il « bien 
dans ſon Emploi, # he has made goed 

$6 Ran he bet ag edy K 

* lr mains, to catch-every 


De davne fe e d 0 main, they| 

: ; #ake the bread ont of owr months.  / | 
NY * Neg an, ogy lng 
: | ifince, of an old ar long Hand | 

Is ſont Amis de ongne main, 5 ave old | 


. ** are Frieuds of an old anding, Mortmain | I ; , 
* are rener. Hanel, 4. tn Ilorematn | | , 
—. ui vient de on MAINT , is (pluficurs 7 2 trouys fon maitre, (il a eu Affair er 
eee . 7 2. Ar. SE pr e 7 
8 or maſter Maintefois, Adv. ſouyent) many 4 | 4 
* Mertre on donner la derniere main à un ee : ( ) 9 ee ene erg Mujer =” 
- euvrage, {Fachever) "+ 2am. was 1 Maincenant, Adv. (a preſent, a cette here) | 11 3 V gp '» Orihas the maſtery ot - 0 
Here of work, to finiſh now, at this time, now a=days, | 4 . 7. 1 4 
* 1 a&r6forme ontleyEpar une telle main,, Des maintenant, from this thme forth or | ne malte u Vitte, is. maſtry of 
fon par un tel) be was brought up under ſach] forward, henceforth, hereafter. the Town, be commands in the Town, — 
275 MAINTENIR , Verb, Aaz{renir en eat de Apres avoir remportt cette Viftoite ſur 0 
L ouir doe gers par ſeemains, „(la faire | conſfiſtence) to maintain, #phold, bear wp , = . e this Vieh voulut rr ; 1 
oir) to keep Land one's own baud: fo „ te conntengnce , Or ſapport. , er ory: over 01 
55 | * EE ; LR 20 „Auguſtus 54 mind 10 ſet ap for + E 
g —＋. attre mains, plandir : . 0m 
5 land. * Jude, * n ek matere de f "mariere, i, Wh get la ＋ * 
4 a Sous Ja main, (en d'une choſe - AT he has a } - C 
eee „„ tte orgy he treit .-Chi 
; 1 elt ſous ſa ow ſous fa e = His» 6 gee 2 3 
* main, —— vs maſtery "Q 
1 ce) be is under him l a or conquer, the moſt rebelliogs * cio 
5 Cheval eſt Gus! la main, RD ry bi \ wutoward Opinions, © 
# LE. | Kare du roche) the. 9 | | ; | Les Rois qui Noe hens dh. ne to | 20, 
_ * Gagner de la mais, ledevanten | font point de Uſage, en mariere de . ' C 
affaire) to be „to get the gue, Kings, who command every thing , a 4 
. | | 2 vor yet overerale Uſe , n e 
. os. mene the Lui 1 jeune Prince entre les mains, 1 
| X rice bis un tic Pr of Maicre qu principal obſis- "7 
6 na an 2 EX ce mbirion,, . the e e you! * 
—_ | 1 fingerin of the A MA on, . . Prince into his hangs , "was ineffedt delivering 1 
55 © * Arair e e, fue jouer le |. ; Major, 2 — gigs *| up to him the prinipet e bis fm 8 
premier to e vor. 3» to haue © Major, Auen, d 9 . 5 * x 
4 be d, or 16 be the elder hand. | F ee . ue FE 
| ; 
„ : | 


, (es avec 
80 [peat evially, mperionſly, 
AT ere” be Cans & 
mes Biens, berh wy Perſon and Rite are 


ur command, 

7 A Head, 

Maitre rang (Principal) # 
_ - ; Le Malcre-Autel, the high or great 

— Altar. 

Maitre-Cable, 4 Sheet-Cable. 
MAITRESSE, S. F. (ce bay res ed 
iftreſs " 


2 — 
We 


principal, chief. 


emme) ſhe is a notable Woman. 

MAITRISE,' 5. F. (Droit de Maitriſe en 

- certains Meriers) Freedom , a Freeman's right | 
5 e ce, Adj. domineered over, &c. 
MAITRISER , Perb. Af. (Gouverner avec 
une autorirs abſolue) to domineer , or have 
- the, dominion over. 

CF Ciradelle qui maitriſe (o» 
mande) une Ville, « Citadel t 


oom 
N 


them. 
MAJUSCULE , L majuſcu- 
„ e Jo Coptral Kare, aC 
ce qui eſt contraire au jen) 
2 7 => (prejudice, erte) 
» don Pe 
2 1 rd , hart, harm, prejuds 


laboxr, . 

Mal, — fictneſs Aale, or 
Mal Cadue, haut - mal, mal de ſaint Jon, 
(E pilepſie) the Falling-ſickneſs. 
Mal es mal v Venereal, or 
Foul Diſeaſe, 4 Clap, or the Pox. 

a du mal, ſhe's clapt or port. 
An (maladie contagicule) fSchweſe , 


F 


chef , misfortune, inconvenience. 


Ex choſe en mal, - 
22 ng py wt an Town 


Pr op to have 4 


leew againſt him, to 
ewe hin A ſpites' 
Ils ſe v mal, they. hate , they have « 
22 againſt one another. 


Dire tal de quelqu'un, te ſpeak | 


Hl of ne 1 
Mal d'aventure , - little miſchaxce. 
Le mal des yeux ,- ſore 2560 


1 Aydir le mal de mer, tale 


24 : 

11 — Pong A great Bu Ang.. 

En — (ea une | 
F. 


, or | 


L's 


"un, fo bear one |. 


1 


— 


2 


; 


| 


L 


MAL- 
> Mal, malbeur , Gncoavenient) owl 


_ or be 


MAL, Ads, (de magyaiſe meniere) if, wot 
82 — vol. y Prenez mal, you ge the wrang | + 


me. 


hart 
Ag ahkes. 


that n 
er erber. 
Prendlre 


choſe en mal, (sen of- 
fenſer) to take IEA it, to take Hence, 


* Vous eren mal dans mes 


(vous A entendet pas ce 
"+1 


one X vou — one. 


que je veux dire 
rr 
aupres de quelqu'un, to be 


veut nous mettre mal enſemble , he 
I. Boden reap bra + ont, or be in- 
tends to ſet us together by the cart. 


Faire mal ſes 


affaires, ow etre mal 


dans ſes Affaires, te to four — 


Il eſt mal à Cheval 


— 


bronght to bed. 


be is at an 


Pg 


not — — you, 


MALACHITE, &F.( 
lachte, 4 precions — of 
MALADE s Atl. 
pre & au figure) 
— order, diftempered , 
MALADE , 5. M. & F. 
porte pas dien) a fick 


4 Patient. 


„Cees affair 
Cheval, r.. | 
Gerbabiryous fied mal 9 that Suit does 

de'voas rillectble promnk; | 


portrait 
2 Pickare is pretty mach like you, 
De mal py 2 e and worſe. 


4 dark colour. 
porte mal, au pro- 


2 1, Lo 4 aifeaſed, 
. ee 


Vißter aſſiſter les malades, to viſit, to 


aff f* the ſick. 
MALADERIE, F. F. 


rette, or Heſpi ital for 


. a Laxa- 


Er. 


MALADIE, F. F. (mal, 7 tion, au 
propre & an figure) diſeaſe ; di Fon — 
2 Aale, pete) W, Plague. 


qu on 2 


— choſe) - fondneſs, detage , or 


_ dot in aa upon 4 thing. 


ve, Adj. 


-adroit, re, Adj. 
#nhandy, aunkward. / 


ſujer etre malade) 
Si 25 crazy , weakly , infirm. 


lourdaut) 


MAI-AbRolr, S. u. an antward Fellow, 


a Fambley, 


MAL-ADROITE, S. F. an antward, or or 


«nh 
Mal- 
MAL-ADVISE , V. 


Woman, 


roirement, Adv. anhwardly, 


Mal-aviſe. 


D+ Mal-agreable, Adj. (qui n 'eſt Pass- 


greable) ant leaſant, 


cult, 
AO 
ſervir — u 24 


ores) por poor wid 


table. 


SE +, S. A. (incommodits, mi- 
oy} trouble, 4 ſad caſe, a ſad condition , | 


nile, Ge, - Adj. (difficile) herd, diffi» | 
. dont on ne ſe peut 


inconvenient, 
incommode en ſes 
A has little to depend upon. 


ment, Adv. (difficilement) ha, 


; va — 


NAL AN DRES. 5. F. (mal 


; vient aun 


jambes de devant d'un Cheval NN 


& Horſe: 
MAL'- A 
miſcbhance, 4 te eee 

Mal-aviſe; ée, Adj. or 


"_ nuwiſe, filly, . 


Tt: at | 


| Ty 


'# © 
— 


* e E. 


o 
— 


) Ma- 


MAT 285 
1 


nt dun Hilti 
of a Houſe. 
mal droit) 


Ute 
MAL-CONTENS,. S. . Pilar. (les Me- 


edward, 


_- contens, dans un E 
the eee 

22 Adj. (on m content, qui 

= ſarisfait) diſcontented, diſpleaſed , 


25 2 (qui eſt du ſexe le plus noble) 
. A | 


Hale, in 
WL Por Den. male, «font Champion in Love 


MALE, S. F. (efpbcs de coffre) a Mail, 
Trank , or Bea 
Faire "a male. (mettre ſes hardesdedans) 
to pack np one's 
M — KR — — dont 
on fait un dangereu- 
ſe) Fowl-Fiend , a Bagbear. 


MALE'DICTION, &. F. ( from maudize3 
—— MalediGion „ Curſe, Impreca- 


you | ATE pick, 5. M. (8orcellerie , ſortilege) 
Witchcraft, Inchantment , Faſcination. 
Mace, (crime) ax 11 W 
wicked action. | 


tat) ehe ———, , 


Maléfcié, é langoureux, 
malade bewitched 13 2 
| —_— mg * pining fickly. 


fique, Adj. termed' Aſtronomie ; N 
| 2888 
male ſicent, malignant. 
vaiſe fortune) miſchief „or ill lack, 
Malencontreuſement, Adv. (par malen 
contre) nfortanately. 
Malencontreux, * Adj. (malheureux & 
qui porte malheur) «x/sky , r er 


ortunate, 
M 


Ma entendu, ee iſes dans un 
ſens qu'elles n ont te als) a miſun 
derftanding. 

 MALENUIT, S. F. (nuit qu'on paſſe avec 

inſomnie, inquierude & Cour) ill night. 

MALEPESTE T, Interj. (eſpece de Juremenc 

\ comique) Udrbnditins. 

MALES SEMAINES, S. F. (ordinaires on 
Fleurs des Femmes) a Woman's monthly 
Courſes, or Flowers, 

MALETOTE, &. v. apr a" Sc. 

MALETTE, 8. F. ag Fx a Scrip. 

MAL-FACON, 51 — 4 pron. 22 | 
F (cequ'il y a de mal fait en une ) 
* ef, 4 _— in @ piece of work, 

( ſupercherie , manigance ) 
Trick , —_— dealing 

MALFAIRE,, Vert. Next. (faire dumal);to 

| do miſchief. 

- Mab-faiſant,, te, 4dj. (malin, enclin A 
malfaire) wiſchicuons „ anlecky, malicious. 
Malfaiſant, (qui fait du mal, nuiſi- 
bhertful, nnwhole/om ; miſchievens, bad, 

apt to make Vet. | 

MALFAIT, aite, 2 ( qui n'eſt pas fait 

1 Aan , ill con 


comme ii owe. 4 
trived, ill 
. Malfair (laid . » H-ſavonred. 
A M. (qui fait des cr. 
mes) @ Mal:ſa@or , an Of ender. 

M ent, Adv. (d'une maniere 
 mal-gracienſe) wncivilly , rudely , clowniſhly, 
' MAL-GRACIEUX, ſe, Adj. (rude, in- 

civil) ancivil, nugenteel , numaunerly,xude, 
own! 


MALGRE;, Prep. (contre le gr6 £'une per- 
* z maugre due 4... 
7 ſoꝑne) in ſpite of 85 us . as 


heat . 


2 


ano | "UM AL. 
Fg 2 TE 


0 capable, apt, us - 
capable of 55 unſit for it, ankward. 
HEUR, Fo ea deſaſtre 


Malheur, I 
hazard) 7 lack, ill fortune: | 
P. A quelquerchoſe malbeur eſt boo , tis 
an il! Wind that blows. no hady gl. 
N „e malheur amene ſon frere, o ne 


jamais ſeul, P. cee comes | 
2 of another, 
To 1 


anhappily, nnluackily, nufortunately, 
Maldewrefoment, (dane la miſere) wretch- 


porte du malheur) anbappy, unfortunate, 


nl E U s ill lacł. 
e 


Se. nr nt rg ward ill 
omdueus, 


Sg Malheureux, (mauvais dans ſongenre) 
wretched, * ſorry. 
Un malbeureux Eccrivain, 4 wretched, pi- 
tifal, or ſo Writer. 
MALHEUR UX, S. . Malbeuteoſe, S. 
F. (miſcrable) an anhappy Man or Women, 
a "Wretch, 
CF Malbevureux, ſe, { m&chant homme 
ox méchante femme) 4 wicked Man or No- 


MAL HONNETE , 4d. ( qui n'eſt point 
- n 


. 


4 Knave. 


Malhoanete, (qui eſt contre la bien 


choſe de 


Tg" N 


1 


* 


ane, 4. 4. (qui a os qui ap- 


Un ——— homme, 4 diſhoneſt Mer, | | 


x 


— 


4 


n e . F. 

Flanders Lace 
MALINE,. . 
leine Lune) 


1 


gon fouls, 


nuent, mai 
-INT 


ce) 
in @ Sentence, 
MALLE, 5. F v. Male. 


MALOTRU, ue, Adj. 
le dit 1 2 — mi 


MALOTRU, S. M. un 
ſad , piti 
MAL-PL 
ficheux) 
MAL-PROPRE, aj. ( 


ANT, te, 


ek propre, (fale 
73 — 
in a flo 
MALPRO 


_ 


ut. 'ANT, te, Adj. 
nubetominug. 


wngenteel, indecent , nnſcemly. - 
alhonnete , (incivil) ancivil , rude. 
K _ Ly — 
nefity, no# Yo 
. bonn tement, ( incivilement ) 
__ mnavilly, radely, 


MAL-HONNETETE', . F. (manque 
civilité, ox de bienſcance) incivility, rade- 
neſs, indecency, uwnſeemlineſs. 

MALICE, 5. F (m&chancete, inclination à 
nuire) malice N or miſc hievenſmeſs 


Malici 
y Iicienſly, with malice; 
miſchicvons deſign, 
+ Mialicieux, ſe, Adj. (qui a-46 bs e 
Icons, Ne delighting ant 
 wnlackly. 
Cheval malicieux, ay leg 1 — 


Ru V. Mallier. © 
| Maligne, ti the ſeminine of maln. 
Mali 


» Adv. (avec 
Fcionſly, with a malicious deſign 
MALIGNIT FE, S. F. (malice) matice, miſ- 


eu, (qualité de ce quieſtinal- 
tj malignity, miſthievouſneſs, 

a gms Adj, (mal: 

 naliciows, miſchievens , arch, anl 

Malin, (nuifible) 2 

* ENS 3 


ma- 


Pierre t Fever. 


moſite) gr ge 


Maltote) a Tax-gatherer, 


Un 2 
ſhattered Ship. 
MAL- TRAITER, Verb, 
coupe, ox de 

2 


ſe volonte 
tred, illwi 


miſdemeanor, 


A contrecteur, avec 
| — 


pauvre 
reich, a ſad Joal. 


ſeemly, 
MAL-SONNANT, te, 214}. \Itl-ſonnding 
MALTALENT T, S. M. (rancune , 
„Pike, ill- will, ſpleen, . 
MALTO TE, S. F. (Taxe, exaction fur le | 


Paas. ) e, impeſt, Or edlen upon the 
wks MALTOTIER, S. M. (celui 


re. 
N +, LS Baie) eil, the Drvil. 


„ deliver ms from | 


2 dengulle de malines) | 
F. (on Vives Eaux: Tema des 
mardes, Fa rs Ka 
N D ao ett 62 f 
LE beine ü tee 
F 

K. v. Intentionnẽ. 


UGE”, 1. 1 (defaut Tune Semcen- 
Mlegal Decree n hos 4: 0 


Verb, Ad. — to 
abuſe , to aſe ill or ſcurvily. 
8 injure ; on | 


d, wngainly, — fads reel 


malo. 
Adj. (4 


unpleaſant , diſa able „er & * 
(guts pas nai || 


J 


CORES, J. F.(falets) fevenii- 


ne, Adj. ( contraire A la ſan- 
Mt) wnwhole| gown. unhealthſul, 


(quificd 22 


ant- 


3 — 


Adj. Ul uſed, GS &c. 2. 
maltraité, 5 Wa 


44. ( 


) te wſe i, web 


„(Hire tort) te wrong or 4 
MALVEILLANCE, C. E. (bene, mauvai- 


! — he 


— , 5. M. 


* — Enemy, adver 
bears wo) 3 it 


MALVERSATION, S. F. 
& — — dans exercice Fu- 


[ALVERSER fo comperite | 
. — — Fr * , of owe 0 


| MALVOISIE, & F, (certain Vin Grec, os 
ms de de liqueur) Nun. a fort of — 


2 Madam, Atv. 
Apr. veſt ſervi de ce T 


3 22 
* ww {= 


. Dan 


angois en Ke » the - nee 


| Tf its French Power in lug 


53 


war” aw Eye- 


4 


| 


3% 


MALLEABLE, ſe battre & 
E amt [ 


li 


N 


.notdle || - 


— At; 


 MANCHE, 8. M. 
Inſtrument 


I ops | 

| MAMIE , OE; eajolerie, mn 
0 onen) Swert-heart , Honey , Child. 

M AMOUR 7. J. F. (rermede cajolerie, mon 

dear. Love , | 


Manant, (un payſan, un Ruſtre) "= 
oy don , a, Clown, 
MAN — * 1 40 . 
imonnier) great Iron s the 
Thill-hoyſe, &c. is = Care 
rom main, partie d'un 
on on le | le prend) Handle, 
an Axe or Hatchet. . 


* . manche d'un Couteau, the haft of 
4 4. 
Manche d'un Inſtrument de muſique, 
_ the neck of @ muſical Inſtrument. mM 
Manche de la Charrue, V. Mancheron. 


n'eſt pas ferme 
tion qu —— | 
priſe) he is OE „be begins to —— 
MANCHE, J. F. (partie du vetement p 


eve. 
— La Manche, (Canal de mer ole | 
rance & V b the Channel , the 
narrow Seas. 
* C'eſt une autre paire de manches, (c'eſt 
une autre affaire) if is « is quite another thing, 
Bouts de manches, Coffs. - 


Manchot, te, 44j. leſtropie de la main on 


du bras) maimed ; that cannot uſe one's 
2 cler rene 
hot, (qui n'a une main that 
bas \ but one A a ) 
* Il A eſt pas manchot, (i gen rer for) 
he is no Fool. 
MANDAT. , 8:2. (Keſtrit du Pape) a 
Aan ane, 
MANDATAIRE, S. . (cela en faveur 
de _ le Pape 2 &crit un mandat) An- 
tory, one that comes to 2 


Mandé, ce calls, c. v 
N up „Adi. ſent for, bre. V. 


1 MANDEMENT , 5. M. (ordre, Ordon- 
one that | 


nance d un -an Order or Mandate. 


MAN DER, 3 Ate (fal re venir , en- 


4 all, ſend for. n 
52 a. dire) 


to ſend word or acqua with, fo give no- 
vice of, 80 . to give or ſend 


On mande de Parts, que. === They write 
from Paris, we bove . or we hear 


| an Account. ' 


rom Paris. 
. 4. K. (ſore de calaquedela- 


| 


quais f reat Coat, a Mandilion. 


r (hug e he has 
worm 4 Livery, . 
MANDORE, 3.5, e de muß, 


2 


_— 5 N — * 
r 1 „ * r 9 
FX » bl N * me F 4 4 s * a * * " * 
* 0 4 ut \ n . 
a * . Y ; 15 
= » pa — 
>, < F 5 _ 1 3 
* \ \ — 2 * oY 
7. . J , 
| N R | | 
* * . 


1 ſun of ade be 
KANDLAGORE, b. F. (Me 4. | 
a MANDUCATION, K*. (action de man- 


3 S, A. — 


Cheval) manage, 4 


— oo 
des I» 
Panier).a great | 


— more) Shade, a Ghoſt, the Goal of owe de- 
n v. Manceuvre, and its 17 


r vati ves accor 
MANGANESSE, . F. (ſorte ae Pierre) 
2 « bort of K . 
ange, Ce, _ Gy eaten Py Ge. 
V. Manger. | 
Mangeable „40 manger) . 


MANI 4 T3 * qu on 1 
eatables, any thing te cat, vidnais 


„ (d animaux domeſtiques ) 
| Meat. 


Donner de la mangeaille aux Oiſeaux, 
give Birds meat; to feed them. ny 


F » Adj. (qui ma r. 
W ——_ 


ent Vayvine) „ Manger. 
e, Verb, AA, ( micher & adler 
e uliment ſolide) ro eat. 
— de manger, —4 an eating. 


„ ſe crever de manger, to 
5 >; «ef with (cating; fo derer + Na 
4 Guts till one burſt 


N (le diffiper : 16 conku- 
mer) tons maſter - ors rh s Eftate. 
mangent, (ox le ruinent) 
nts cat him mp or: rein him, 
45 (maltraiter de n to 
"eat up. 


Manger (devorer — 9 
de 


* 


| with one 5 Eyes. | 
4 en with ſond- 
= or ndneſs. 


N FA ores —_ E. 
beaucoup de fati 


Les Lou 2 
33 the very Wolves 22. 


s one another. 
ſe mangent, (ils fe querellene) they 
2 daggers drawing. 


* H mange ſes mots, (u ne prononce 
bien hw les lettres) he clips his Words. 
* Voyelle qui ſe mange devant une autre 
Voyelle, (qui ne fe prononce pas) 4 Vowel 
. or beard befere an 

MANGER, . 4 0 mange) Meat, 

. M. (ce on 

Food, or ideale, 9 83 

. 

MANGERIE, & R. Ex, Adever ie, 

1 „ fo 
all to it again 


temps rant + (exaftion) | exatiion, eRtor- 


MANGER, ACC MON + SF, * 
Eater; f 


M L 
Rid- pour lere dex Pires — — 


igues) P. 10 obite on the Bridle, 


— bent 


nr 


. Tun Pain 2 2 vers, rere 


= . _— 


been ſeeding in this Wood, 6 


—— . 4 


| 
Ma 40. (furieux) —.— 


e 8. F. — band Fet- 


MANICORDION, S. M. (forte de Claveſ- 
fin) 4 Claricord or Maniheed. 
MANIE, S. F.(fureur) madneſs, fury, 

* Manie, vn, fantaiſie) f. T. 
MANIEMENT, V. Maniment. „ 
MAN ER, Verb. 4. (toucher, täter, * 
| muer avec la main) to handle , te ferly + 
- meddle with 25 tonch. 


or treat a Sabjed: - - Wa he 


cor rovern one 
K: le Be, le remner tree re- 
| 7 fo Hr = he — * 


Cheral, Oe dure der avec 
Arx "x args Ns Boe 


MANIERE, S. F. eh, manner, 22 
wiſe, 2 rote. 

ee, (ares, forts) manner , 
* . CES 1 
* can hoe ne longer at this 
rate. 


: Maniere de W bond 
e . ene's ff, 


& Ce ſont des manieres de parler, os des 


; 


1% Rapbaer 8 Stile aiſſers From that of 

tian 

ſoon Manieres, TE Nes 
way, bthaviowr, carri 

\ Par manierede d 


nifeſter) minifeftati or Ang manife 
| MANIFEOTE Ag. 0 N , 


publiſhed revealed , made maniſeſt.. 


fete) to 3 fo Seo mee re- 
veal , make _ — ſeff, 


ling. 


ma nc (Auen de manier ) 


MANIQUE, 


5 cour 3 
cen N vo oe 
e, carele 
— Man's Adv. 8 erbat. 
MANIEUR, MA hr) wag o un ma- 
nieur de BE, a ſtirrer 
MANIFESTATION , 2 70 (aQion de ma- 


Red 2 1 clear, plain, open, +. ; 
MANIFESTE 4 De (Ecricpublic) aMa- | 
* 22 mi 


e e e, 
ment) manifeſtly, clear 
MANIFE R 793.4 bf 5 N | 


o 4 4 1 F4 ww 
- 4 1 ; 
- * * — 7 


1 


1 


handling , 


the rr 
Iz 


1 F. F. (bande C erwſſe „e 


N — 4 T 


— ym ehe 
band of Soldiers, Me, ” * 


, (meſure d 
EEE maniple 


* 


morceau de cuir 
ah main) band- 


CE 4. . eee 


) - Bark et 


que le Toner * main 
er le Gouvernail) the N or 
of @ Helm. 


_ Manivelle ere Cl 7 Lmprizeny, the 


of & Primers Pr 
MANNE, 8, F. (eſpece roſe congelde) | 


oF Man (rag ant Toit] a 


MANOEUVRE, F. . (Aide & mages) - 
Laboxrer a Maſ, ſon's Man, 
MANOEUVRE 5. F. (terme de 
les Cordes 1445 A manier les Voi 
e Tuſage de ces cordes, & le ſervice des 
matelots qui les font mouyoir) Tackling of 
Hip, and the working of ir, 
La manceuvre de notre Vaiſſeau ne valdit 
rien, the Tackling of eur Ship was good for 
ng. 
Ils ne favenc rien moins (on il n'eſt rien 
qu ile Sn & la 
> what, d'un are to not 


greater Stramgert, than 452 naval Ex 
and the worF ing of a Ship. 


- 


Nous firties une manœuvre 


| donna le vent ſur les Ennemis, TIF: 


or 'wronght of all hands ſo that 'we ger the 
, wind o owe Enemy, b 
otre General fir une manceuvre (on 
far ire un mouvement à F Armee) qui nous 
mit hors de danger, owr General made 4 
motion that pat ns ont of danger. 
* Manceuvre, ( conduict bonne on man- 


vaiſe dans les affaires du monde) Work, 


H a fait A une forte manceuvre, be has 
made a firange or ſad work, : 


aux manceuvres) | Fo: attend the Tackling , 
work, 


MANOEUVRIER, 8. . (matelot qui en- 
tend bien la manœuvre) a n 2 puts 
that underſtands well the aſe of the . 


| MANOIR, . M. (terme de 


S Oh , Dwclling,, Houſe 6 


M. (defaut, beſoin) Vr. 
SC ent - 
$ Soto __ anus the wane, 
1 992 manque, that it wanting or 
pas manque de cœur, be does not 
. — 
| Adv. (faute on par faute) ſor 
want, 


urea 8. M. ( faute de) 


He np ent de foi or de 


poor s word of "ith. 


; ere 


A — 2 ” 
Me 


| MANOEUVRER , Verb. Neat. ‚ 
5 


Verb. Newt. (| clo, withber 


— 


— their Rochet upon ſome 


MAN TELINE, S. F. 


2 need, 2 7 is need , te be ſhort of. | 


4 ne my rien, 9 
Manquer e parole, (ne renir pa- 
rale) à q on. te e 


diſappoint him. 
manquer , (tu 


L 
ſeras e — tebing. 
Without. fail. WY 4 


Manquer parole promeſſe 
| eden to break one's word or promiſe, 
Manquer au Rende:- vun, to break an ap- 

ment 
i ſon devoir, to fail in one's 
duty, to be wanting in 1 to neglect it. 
uoi avez - vous manque (os neéglig 


de le voir ? why did you neglect to ſee him 


. Manquer, (omettre, oublier) te fail, 
orget , or neglecf, to uh 
Je ne manquerai pas, I will not fail. 


. 81 vous manquea à le bien recevoir, 
s er to N bim à cold reception. 


3 tomber, perir, defaillir) } M 
e | (faire beſoin os faure) to 


Il ne lui — * „ he wants nothing. 
_ CF Manquef, (ne pas ètre on on devroit 
Etre) to be mil ing. 
Si par malheur leur Pere venoit i leur 
manquer, («43 mourir) if their Father was 
waſortnuately taken from them, if they had 
the misfortune to loſe their Father. 
| Affaire a manque, (os na pas reuſ- 
wo the Buſiueſi has miſcarried. 
NQUER , Verb. A@&. to miſs. | 
> lanes ſon coup, to Au one's aim, to 
_ be diſappointed, 
 Manquer (on perdre) une occaſion , to miſs 
or loſe an opportunity, to let it ſlip. 
oF Marchand qui a manque, (qui a fait 
* Banqueroute) a Nen Merchant. 
e 2 
aint, 
CF La bonte Pa fait manquer , bis baſh- 
— has put him ont. 
. Le Pied lui a manqué, (il a glifle) 
his Foot ſlipt. 
MANQU 


, ſe manquer, Verb. Recip. to 
want, As, 'N 


ſe manque ici un &cu, here 
wants 6 Crown. 


N e us preſque rien qu il ne füt 
it wanted but little of his being taken , 


| 2 or be was within a Hair i breadth of being 


MANSUE 'TUDE, S. F. (d&bonnairets, dou- 


ceur d ame) manſuetude, meekneſs , gentle- 
weſs , 8 5 of nature. 
MANTE, ty Grand voile de Dame pour 
le Deuil) a deep mourying Mantle or Veil. 
MANTEAU , S. M. 
"{homme). 4 Cloke or Cloak, 
' . oF Manteau Royal, 4 veya. Mantle. 
UF Manteau, (Robede emme) Mon | 
Y tow or Marital. 


Manteau, (apparence , pretexte) cloke, 
_ prevence, ſhew , colour, hlind. 


tled in He 


MANTELET, 15. U 2 manteau violet 


dent les Ev 9 a ſhort purple Man- 
; which the Biſhops of France wear over 
occaſions... 
Mantelets, (terme d' Ingenieur) Man 
s , 4 moueable un Sbed o ds 


Jer Soldiers. 
'Manteler, (en terme — 
de fem 


Mantiſe or And. 1 . 
me) 5 Riding-bood, 


ä — 


ſorte de n | 


Manteau de Chemince, a Mantle- tree. 


2 


8 


ence 
Mantelé, ce, Ad}. (terme de Blaſon) men- | 


Man 


— 1 2. . ſe . 


, Adv. (de Away Fn la | 
main) manxall 


MANUELLE, V. Manivelle. 

MANUFACTURE, 'S, F. (maniere de tra- 

vailler A ceruins ouvrages de main, os Fou- 
e meme, os le lieu on on le fait) M- 


nafacture or "Mannfadory, 


yes = main dans une Manu- 

9 70 manufacture, to * g 
MANUFACTURIER, 5. (Ouvrier dans 
une Manufacture ) 4 M ackurer. 
MANUMIS, le, Adj. (A i, àquion 
a donnelaliberts) manamitted , nds free, 
emancipated, 
MAN UMISSION , &. F. (Aﬀranchiſſement) 


Mannmiſſion. 


MANUSGRIFT ,to, Adj, (crit à la main) | 
Ma it 
d se! Abr, S. M. (ce qui eſt cerit a 


la main) 4 Manaſcript. | 
MANUTENTION, S. F. (maintien , con- 
—— 4 maintaining , preſerving, or 


eſeruation, * 
APPEMOND (Carte G6. 


phi- 
reſente les deux He 
Tae Ee , 4 Map of the whole Wor 


Mackerel, a Fiſh, 
"Ea Maquereau, (celui qui fait metier de 
proſtituer des Femmes) 4 Pier 5 4 Freer 


or Setter. | 2 
Ne, trop chauffe ) reddiſh 
Legs, red ſcorches, 


—_— 


cher des Femmes) pimping , 4 Pimp or 4 
Bawd*'s Trade. 
MAQUERELLE, 8. E (celle qui fait m&tier 
de debaucher des Femmes) «4 Bawd. 
M AQUIGNON, S. u. (Marchand de Che- 
vaux) 4 Jockey, Horſe-courſer, | 

* Maquignon de chair humaine, (maque- 
reau) a Jockey of human Fleſh 25 Pimp. 


E 3 rr; s Ned 
15 


MA UIGNONN N un — „Verb. Act. 
(le faire paroitre plus lus beau & meilleur qu'il 
n'eſt pour ten de 

'a 2 2 pamper him * 8 


cin 

DA =. ng a 
Trade. 

MAQUILLEUR, S. u. (Bateau pour aller 

a la peche du maquereau) a Mackere! Boat. 

MARAIS, S. M. (terres abbreuvees d eaux 


ne ſc vuident Mar en 
oor, Moraſs, . a * ; 


Marais ſalants, Salr-pirs. - 


| faire 


00 a ＋ tae s 


fair poder on] legumes , des herbes) the Gar- 
MAR CHER, 5. 44. (Jardinier quiculti- 


ve un Marais) 4 marſhy Gardener. 

MARANE, S. M. (terme injurieux dont les 
Frangois appellent les Eſp & quĩ veut 
dire Mabométan) an 2 el, a Miſcreant, 

MARATRE, F. . mere. Femme 
dun bomme ui dear ter premier lit) 
a Step-mother, or Mother-in law. 

MARAUD, K. M. terme d injure, 

in, ee Varlet, a Raſcal, 4 baſs 


MANUFACTURER, . A@. (n- 


MAOUEREAU, S. M. (forte de Poiſſon) | 


MAQUERELAGE, S. A. (m&tierde debau- 


ire) fe jockey or trim ap 


a7 "Ty, Sting manuel, ne bender wort ro | 14 


AE. x * 
$M, Livre 
WARN ( qu'on peut porter | MAR 


| 


| 


MARAUDE F. F. | 4 
| Quean , 4s 5. E E N 


— 


MARAYEDIS. 8. Ml 
A 


. — 


W 


ü 2 — * 


Marchand, de, 44. Ex. ville Marchande, 


MAkcHANnER, Verb. 48. (demander le 


SIS 


als en mataude; (en terte 
> ſe dit des ſoldars J. 


> Log 
AUDEUR, 7 * (Soldar qui va en 
maraude) ' 3 Ee 


petite monnoyed'Eſ: 
). Maravedis, a little Spanif Cota. 
BRE , 9.2 Md. {pierre excrtmement tv 


wm — 

, „ marbled. SE C7] 
Bas marbres, mint colowr'd 2 
— verb. Af. 


to marble, Mn * 
. er une icce de Lambris, to vein 
a piece of Nainſcot. 
MARBREUR, . M. celui qui marbre) 4 


Marbler, he that mor les. 


MARBRURE, 5. F. (imitation du mardre) 


marbling, 


MARBRIER, 5. M (Artiſan quitravaille 


ſciar & . polir le marbre) a Stone-currer, 


» TAL (poide deat; ongee) 4 Mark, 


.* Mare (ee. qui reſte de plus groſ- 
qu'on a Epreint pour en tirer le 
ſuc) the 4 — thick ſubſtance that remains 
), fb thing queexed or ſtrained. 
deraifins, the hnsks or bins of Grapes 
er ps laft preſſing: 


CASSIN, S. M. (petit du fanglier) s 


* wild Toar. 


ARCASSITE, S. F. ( Pierre min&rale ) 
Marcaſſite, the Marcaſſite-ftone, | 
Marchand 


2 S. M. 5 
(on N Epociane en * a Merchant, 
CF (qui tient boutique) - 
radeſ-man or Shop- 5 a Seller — any 
Marchand Libraire;. „ Bookſeller, 


Marchand Drapier , 4 Woellendrayer. 
— n 
2 il, 4a S, | 
ſells live Cattle. - —_ * 
Marchand, (celui qui i achette, » Woi 
Kt n'en faſſe — | 
— — 
be the l 
the Saddle... © _— OC oe 
* Vous vous en trouverez 


trouverez mauvais Mar- 
chand, (il vous en prendra mal) you'll have 


an ili Bargain on t. 


* S'il croit en stre bon Marchand, (sil 


croit y gagner quelque choſe if he thinks to 
T7 or — r Bargain. 

perd ne peut rire, P. let 
_ — . a; | 


4 trading or 4 trade een ben at 
Trade. * 1 e 


Place Marchande, arading Place, 4 thee 


roug Hare. 
(CF Riviere marchande, (es navigable) 4 
3 River, F 
Vaiſſeau Marchand,  Merchant-man. 
n'yarien de plus Marchand ( "ar per _ 


ne plus du Bourgeois) que ce p 


is | Tradeſman Uh like, that nething can * 


. | 
Les Marais de Paris, (terroir o Con 


Marchand i ales qualitẽs requiſes 
— erre vendu (qui alerqua * 


MARCHANDE. S. F. (Femme ꝗ᷑ un Mar- 


- Chand: a Merchant”s Wi 
Wo — — qui mdgore) . 


trading Woman, 
C Marchande, Jo on iſe). 4 Tradeſ- 


woman, a Citizen's 


prix de quelque choſe & richer d'en conve- 


nir) te cheapen," to haggle, to beat the price. 
., da ne 12 


mar 

they did not ſpare bim. 
| er. — to h 
, to be ſrreſolute or in 


gl or fd aki, re to heſitate. . 


OY 


. 
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I, SF, Ani) Cob: MARCOTE Marquote, Maric, 6e worried... hos 
27 ia oe beds , 8 | MARCOTER, 7 TEM 4 MARIE, . 2 * nouveau marie, ** 
reſt demi vendue, MARDELLE , on ny F. — — IE | 
1 th the Huſh k ; fait 16 bord d'un puite MARIE E, F. F. (la 2 nouvelle marie, I'E- _ 
qu'on met dans Ten- . bes he Bride... . 
Vaiſſeaux, ſur leſ- RIER , Ferb, 4. ( joindre un homme 


x une fernme par le lien conjugal) to Marry » 


| ' Shrove-Tueſday. te maich, | | 
MARE, J. F. ( amas d' eau — a * Pale (aller, joindre deux choſes en- 4 WW 
Pool or Puddle, 4 hele full of Handing * ſemble) to match, to ally, to anite, to jeia, 5 
ter, a Meer, to reconcile, , 79 
Une mare 4 deep ble. MARIER, ſe marier , Verb. Recip, (ſejoin- 
| MARE' CAG A. (Terres humides & | dre à un autre par le mariage) to marry 
bourbeuſes) 2: Marſh or marſhy Place, a Elle eſt en age de ſe marier, She is mar- 
CHE, 5. F. bande ee mack Fen, a Beg. - riageable, or of age ie marry. 
or marching. —— ſe, Adj. (plein — | -Une I. qu à ſe marier, he thinks n 


M che, ire, chemin „Way. = 


MARIZUR, rot" oy x. ihn 


v 2 MARE CHAL, F. M. SE RITES des mariages) a Match-mater. 1453 
3 * Tun Tour à tourner o Chevaux) 4 Ferrier. MARIN, ine, 44. (qui eſt de mer) ma- 
metier de Tiflefand , the Tredle of 4 Mardchal , ( Officier d' Ar- rine, of or belonging to the Fea. 
__— s Tian, or a Weaver s Loom. on grand 6 cier d'un Prince) 4 Mar- Trompette marine, Trompet marine... , 
of Marches, ( Frontieres d'un Etat) ſhal. Un monſtre marin, 4 Sea-monſter, v4 


"" Rimes; Bounds , * r de logis, —— Armde, Carte marine, 4 Seu-Card. 


narter-maſt Avoir le pié matin, (etre accoutume à 


ARCHE, §. 1. ou blic, où ſe ven- Cour) | 
dent les | et or. Market- MARE CH E, . F. (ks Juriatiftion etre ſur met) to be af; to the Sea. 
| 5 des Marschaux de France) Marſhalſey , the Avoir le pic marin, (imer à tre ſur mer) 

2 Marche, b Ae Juri. didion of the Marſhals of France. to love the Sea. | 
Marche; ew I'aflembice de ceux qui ven- | MAREE, 5. F. from mer,, (ie flux & re- | MARINADE, S.F. (Friture deviande ma- 4 
dent & qui achettent) Market. flux de la mer) Tide, Water, _ flux and rince Marinade , pickled Meat. 4 

Marché, (prix d'une choſe qu on a- * MARINE, enn 
chette, lacony: & lexconditions) Ber- mare monte, the Tide comes in, 'tis | Coaf, 
_ Kain. flowing Water, or ti Flood, | oF Marine, (la Navi xo de na- 

Acheter, os vendre a bon march6, to La marce marde deſcend, the Tide goes ont, "tis viguer — Y g. 

J or ſell cheay* or 4 good peuyworth, ebbing Water, CF (ce qui concerns la N 
Vous en avez eu bon r Haute mare, pleine marée, high Water, | ton de la mer Navy, Marine. 
Dee 4 Bargain on t. nr e _ Officiers de Ro, Meri 
hang ve Label en ſortir à ſi bon march, | Water, neap Tide. Marine, or of the Navy. 
think to come off ſo cheap Baſſe , low Water. oF Aimer la marine, (on la mer) to love | 

* Faire bon march n (ne Il eſt venu avec la marc, be tided it over. | the Sea. | 
Vepargner pas, la prodiguer) to be laviſh of Marte, (coure forte de Poiſſon de mer ens de marine, Seamen.. | 1 
« thing, net to ſpare it. frais) freſh Sea fiſh. ermes de marine, Sea terms. 

F. On na 2 bon marched de mauvaiſe *+ Contre vent & marde, ( depir de Marine, ée, Adj. marinated , pickled. 
marchandiſe, P. beſt is be cheap. tous les obſtacles) in ſpite of, — all | MARINER, Verb. Ad, ( afaiſonner avec ' 


MARCHE- PIE”, S. M. (eſpece de Banquet- : du vinaigre, du ſet & du Poivre, afin de 
te os d Eſcabeau) Foot-ſtaol. MARGE. 8. F. (blanc qui eſt autour &'u- | faire der la viande os le poiſſon) to m- 
5 Marche piẽ de Caroſſe, the Foot- board] ne Page Ecrice os imprimdee ) Margin or — hf to pickle. 


4 Coach. Aarne. -- | Mariner du Porc, to ſoxce Porr. 
$, £227Þ Verb, Net, (aller, s'avancer OF Margie os Notes marginales, ny uo” S. 2 la conduice 
d'un lieu à un autre) te march, go; walk, | nal Notes or Aunotations.. _ d'un Vaiſleau) a Mariner, a Seaman. 
or tread, MARGELLE, v. Mardelle. | MARJOLAINE, S. F. (herbeodoriferance) 
Les Troupes marchent, the Troops march, Marginal , le, Adi. (qui eſt ala marge) Marjoram , Sweet-marjoram. X 
or are upon their march, | marginal, as Notes —— marginal MARIOLES, S. F. (Teſticules de Coq) the * 
ä os to go faſt, Notes. waddles or fones of a et 
Marcher lentement, to*walk flow. MARGOT, 8. E (os Pie, forted'Oiſeau) | MARJOLET +, 5. n plaiſant marjolet, 
Marcher fort doucement, os ſans faire du | 4 M Ty ( . 4 ) 4 04. > a ſilly Fellow, 
bruit, to tread gingerly. MARGOUILLIS, S. M. (Gichis m#lEd'or- | MARIONNETTE, S. E. (petite figure que 
Marcher fur quelque choſe, (mettre le | dure) plaſh, ſplaſh, puddle. 4 Yon fait remuer par reſſoris) 4 paßpet. 
2 deſſus en marchant) to tread ab a | MARGUERITE, S. F. (forte de Plante & | . he plays the ; 
de Fleur) 4 Day. wppers 
27 1 a march fur une mauvaiſe herbe, *+ 11 —— (onde Aller aux marionnettes , to go tos Puppet= 
(Ul ell de mauraiſe bumeur) he has piſt upon bonne foi) he means no harm. \ few: 
8 Nettle. MARGUILLIER, A * 8 Treſorier de 1a | MARITAL, ale, 4j. (qui appartient au 
5 Gro , (faire bien fon devoir) | Fabrique d burchwarden. mori) moritel „ matrimonial , belonging to a 
eep to one's behaviour, to. be one's ' MARGUILLERI wy F. charge de mar- Hnſhand. . | 
Self well, guillier) Churchwardenſhit. | Devoir-marital, the dnty of « Hnſhand, 
Je le ferai bien marcher droit, Pllkeep MARI, F. Al. (E'poux) 3 Spouſe, | matrimonial duty. 
him to the behaviour. 4 , Pr Woman's Man. 3 Adv. (en n Hu- 
On lui a deja pardonne une faute, il faut Mariable, Adj. (en age d' etre marie) mar- ban 
A I profane qu, il marche droit: he has: already rigeable, ripe for marriage, of age to * Arn. Adj. (qui eſt de la 
been forgiven a fault, he is now wor, the MARIAGE. S. A. (Union d'un homme & mer) Moritime , near or bordering on the Sea, 
hi 


behaviour, or he muſt now look to h _ | !une femme par le lien conjugal) Marria- | - Forces maritimes, (on IT Maritime 
* Ces deux affaires marchent d'un mime , Match , Matrimony, Wedlock , conjagal or Sea Forces, 
1 Pie, Au avancent (qulamens) theſe two Lites. gk . (ﬆ1 Ch nombre de petit 
1 * rep an equal pace together, | BRorherchar une fille en mariage, to enfans) ſhitten arſe ren. 
* * Marcher a the J, of grear Mew, | Lea or woe a Maid. for a Wife, + MAMA wt F. F 4 de conficure 
les imiter, to follow 2 s cat M , dding or iS) 6 Marmalade, . 7 
to imitate them. es * e (1? MARMITE, SF. {Porod Ton fait bouillir 
MARCHER, S. M. (Fallure, la fagon de — une Eille en mariage, (“c- e 2 or Por, a Seething-Por, 


marcher) one's gate, pace, golug, or treading. pouſer tak oman Wi ; teux, fe, Adi. (qui fait le plain | 
5 F (forte — N — 3 ber. 3 * wet Lee * re . I. (k plu OE FR 
endre Oi kind 124. ARMrro « #4, (le valet f 
F B A a 5 FP i Mariage x (dor 1 alam wine). 4 Scullion , a Kitchin drudge. | 


Ul | 
ARCHEUR, 5. M. a » (ata . MARJAUD, S. M. Marjaude, J. F. (enfane MARMONNER , Verb, Neat. (murmurer 
= calle qui; marghe, „ I 3 vel, rele) «brick Aa: x rf c. \ denen) to 2. 85 0 Ro 


KY 


7 F * 47 V 
- : 4 
as u A Wii J 


MARMOT, 2 (Eſptee de flnge) 4 
2 7 1 gargon) a Regse, . 
K. lirtle Mobb). 


* + Croquer le marmot, (arttndre long- 
tems) te Ace attendance , to wait, = 
(on mar mouſet) Mar- 


=; SF. ( forte de gros rar de 
A* 8 a Monntgin Rat. 
pete Fill) # young Fade. 
ren Ale Ad. (Parler entre ſes 
1 confuſtment) to matter or mamble. 
MARMOUSET, XN. e 
teſque) Marmoſet, an odd kind of Ge 


que Fienwre, 
. eben 


* ＋ Marmoyſer, rech; 
me mal fait) alittle -» 6g 
MARNE, S. F. Fg er pour en- 
graifler les T 
Marne, for hs Adi. married. 
MARNER, Yerb. 48. (repandre dela mar- 
ne für un cham ) to mark 
MARNERON, | Mart (Ouvrier qui travail- 


le aux Na, 
Zudbon do Ton tire 


MARNIERE, © , FF 
al 
MARNOIS, &. M4. (lpdce de Balena) fore 


la marne) 2 M, 
of Boat. 


MAROTTE, &. F. (Poupée extravagante de 
Fon a Fool's Bauble. 
paſhog vio- 


te, (Objet de 
tvs & deregide) folly, , whim , m 
of , - fooliſh conceit. 
AROUFLE, S. M. (gros ſtupide) ogy. 
MARQUE , (Empreinte on 
fait ſux une choſe la reconnoitre Fare 
Marque, (inſtrument avec BY Foa 
_— a Marking-iron, 
e, (Trace, im 
ge yo e ſur un Corps) *, _—_— 
Ce oak « 2 verole, Pock-hole, 


t abs a 2 4. in the Body. 
| — Fanny, ue, (0 ornement qui 


ince) mark or token of be- | 


— pps {i 
. Homme * marque, mme ſignals 
ſa qualité, par on A a Man of nhe; 
a noted, eminent, ot great Man. 
Marque, (ce qu on employe pour faire 
enir) mark, token. 5 
Marques, (ox jettont dont on ſe ſert 
au jeu] Marks or N * * 
CF La marque front d'un 
rack ($ aradtere) M. 
* 0 ark , 
2 2 40 or 7 Tobin, 4 
Marque, (en Terme 1 7 
dix mains de Papier) « Token amongſt Prin- 
ters, that i, ten Quires of Paper. 
2 (Preuve, remoignage , figne) 
© wark, prod » teſtimony , ſign. b 
Marque, ce, Adj. 4 denet- 
_- ed, &. V. Mar 


* Mar by au bon Coir, V. Coin. 

; e, de petite verole , 1. with the 
mall-pox , that has pock+ halcs in his Face. 
Chacun a ſa portion marquee- des vi- 


vres & du travail, every Dry Aa has' his ſhave 0 


_ of Proviſions end Buſt neſs ſet ot. 
MARQUER , Verb. Ac. e une mar - 
ſur quelque chaſe) to wark , or ſet 4 


| Marquer le dra de la craye, 

— de CET wo Cloth, * 
- 0 Marquer c te frove 

wp fo ſet ap. 


" "Cons to ſet a flamp mon . 


1 Marguer , (laiſſer une trace, une mar- 
* to mark , to leave a print or mark, 


2 \ , 
« * 


Mar. 0 


que Ion apporte en | 


1 


1 


1 * 4 N 

1 Menn MARTEAD, 8. 
#5 or to Ft Rath ft pe BY 
woes Hey, Ab . gr Lat ee d'une Pore, -1h Ne; 


| 


— 


— 


| 


| 


| 


| 


monooye , to famp the | 
5 


— 
g 
* 


fy or-ſpecify,, to ſet ont. 
* Len 
mes, donner a enn 
to make a ſnll & cer Poſe 

oF. Cheval 
young N, 
Age by 
2 


eee eee 


ſieurs taches chi 
55 


8. rapport) to 
MAR TERIE., 3. K (Ouvrage de pic- 


ces de rapport) inlaid Work. 


* W EUR, K. * (Celui qui niarque) 4 

ar ber 

MARQUIS . Tixre de Dd), 
Marui, or 45 : 

MARQUISAT, A (Digits de 


on la erre henorcedece Titre) Marga 
Aae 8. F. — a 


Ar | 
MARG ISER +, ſe marquiſer, Verb. Recip. 


le Tirrede marquis) te aſſume the 
(ers of Margnuis. 


MAR OTE. 8. F, (Rejetton 0» Branche 
— . 
. — 4 


| MAR 
* to ſet young Twigs, 
. in — Day 25 
MARRAINE, S. F. (Celle qui a tenu un 
Eufant ſur les Fonte) Godot her. 
 MARRE, S. F. (Efpece de Houe) Matteck 
or Pickaxe, 
MARREAU, on | „ meren, . 4 
(marque qu on diftribuoic à ceux qui de- 
voient communier i les Proteſtans de 
France) 4 Token or Ticket, ſuch 4 Tokens as 
diftributed in the Proteflant Churches of 
France to ſuch as were to receive the Com- 
munion, V. 
MARREIN, or Marrin, V. Ilena. 


rieved, concerned. 
ARRON, J. M. 
nat, the great Cheſnnt. 

I Marron, (Boucle de 4 wh a'Buckle 
of Hair over the Ear, I th # Rib- 
bon, 


marrons) the great Cheſunt-trec. 
MARROQUIN, S. . (Cuir de Bouc es de 

Chevre 2 prere avec 

45 eather, Goats 


— 9 — de Levant, Turkey Leather, 
MARROUFLE, V. Maroufle,” 
MARRUBE, on Larry 4. N.. (re 

& Herbe) Hore-bound., a-ſorr of Herb. 
MARS, S. Af, (letroifieme des 8 

© nee) March. 
Ms, (Une des ſept Planetes, & le 
nom du Dieu de la Guerre) Mars, thePla 
MARSILIAN®, 5.5. (val venue 
ANE, 
4 Hind of Venetien: 0 
9 8.24. (on  Poarcew de wer) 


au lis) he Monntulv , ; 
N 


| 


MARQUETER, Verb. A2.(marquerdeplu- | 


ARRI, ie; Adj. (che) fag, m 9 
(grolſe chareigne) Chef | 


MARRONIER, g. M. (Arbre qui Porte les 8 


noix de. Galle) | 
Leather dreſſed 


222 9 - 
9 
1 n 
0 * ha 3 


21 
7 
” \ 


WY 


\MARTEL, . . | | 
| — Marteau ULo'eFpk a 
ce, on rags to roy 
— or e 4 
4 & wo 8 n bye 


— fe oy — 
MARTELER, Vi 


MARTE TELET, S. . (peri marteau) lie- 


tle Hammer, 


MARTELING) 6. F, (Eſpece de marteau 


rier) martial, workte 
q MARTIN: 7 N A. ab Point) - 


EU — tb $ 
* 


papier, à foulon 
9 


„Martin, or Sand- Marria, 4B 
Martinet- -pecheur , (eſpece T Aleyon) 


MARTINGALE 1 Fore 
C 


AK . 
e 


_ oF Martre zibeline, 4 all, 
. Martre, (Peau de martre) « Marten: 


P. "7. Pregdre marcre pour Renard, (ems 
. to mate. 

P. Prendre martre martre pour Renard , (trouver 
a qui parler) P. to catch 4 Tartar ;' P. jo 
take & wrong Sow by the Ear. 


MARTYR, S. . 10 i ſouffert ls mort 
pour la defenſe de ) 5 Martyr or Suſ- 


Fever 
* 

Kareyr, Can qu bf beaucoup) 
MARTYRE, 22. (Tourmens & l mort 


qu on ſouffre pour la defenſe dela foi) mar- 


| Corps * „ Lore 


Wet © wp Xn, (Call 96 couch) 3 


dom. 


c er e 
Martyriſé, Adj. red, that has 
ſeeffered {, Or tormented , Pet 0 
great - 
MAR RISER , verb. Ad, (faire ſouffrit 
le n ) to make one ſuſſer dom. 
2 Martyriſer, (Tourmenter ement) 
. to 4 great deal of fey owes , to . 
| AA TYROLOGE.. . 
martyrs)" Meartyrology , an 2 


2 artyrs. 

' MASCARADE, S. F. Ge Diver- 
riflement , momerie de gens maſqués) 4 
Maſcarade or Maſ. A he Mask. 

| MASCARET , . (en Barre: Reflux 
violent de ia mer dans une Riviere 


proche 

de ſe of 5 
MASCHER, te — 
Ac ine, 44%. (appartenzur au 


e mate; of of belnging 1 
the male, | 
1-74 - 


MARTIAL} le, 4H. (from Mars, Gur I 


8 8 E Ea. XE RY, a my. IR a = F4- IPC 2 02 N. EER 


E 
> 


Bio to gsga kla Na hy Bog 8. 


o 
I 


pEenEoEEou og, 


"Mk T.- +8 
eee 
and 1 


x heavy oh 


— 


MASLE. Y. 5 
MASQUE, 8. A. (Low de Velours. Bolt) 


faux vi bout, & aſſommer 
e eee eee 


— amasker, MAT v. Mir. Ja 

er on. | MASTIC, . . b ate. 544 
MASTICATION,, 8. F. (Terme de mede- 

1 ogg Action demicher) maſtication , chew- 


MASTICATOIRE, N (forte de medi- 


Icat 99. 


vec du maſtic) to cement. 
MASTIN, ; v. Mitin, and its Derivatives 
| MASURE, 8. F. (Ce qui nete {une trai- 
ſon briilde os ruinde)- « Homſe rained , the 
* or Rabbiſh a Howſe, 
* Maſure,. maiſon 


mehante 
7 paler, decay'd Le 64 


„ee. 


&, 44 (gui gone un ma) 


faux) conntrefeit ; 
* Maſque, A cachs) folk. 
eleſe , ai 1 . 6chec & mat, to check-mrate 
Mar, Adj. Ex. il eft mat, he is 6hect-wate 


or _ 
Adj. (qui n'eſt ni clair, ni bru- 


i 
* 


ö 


Mat, 
2 WU 
t) wnpoliſhed, anwrought, 
de dance fo- 


MATASSINS, 8, . ( 
17 — Carnage) MAT II.. +, F. F. (Folatrerie) 
„. A. 5 „ . F. 4 
2 » Tlamghter., wanton Trich, 4 Frolick. 
otide, Femme de Clovis, n'oublia ja- MATASSINER | Verb. Ad. (Folatrer) to 
mnie le maſſacre de fon Pere Chilperic, . » to caper 
Cletilds , Clevit's Conſort , never forgot the 
ber Father Chilperich. "Mite, , 44. garni de mits) maſted , 
furniſhed with 


„(Tetedu Cert rus) vhe Head 
7 Mats, (ul en in wa jeu des &checs) 


— 


— — — 4 


25 tilled. 

MASSACRER, = 8 AAR, (T er:; affe S dejetted , guolles 
— ner: am- ö 1 

mer des bommes qui ne ſe defendent pas) | | mortify'd 4 

co 22 to-bateber. MATELAS, 8, M4, (Eſpece de couette rem- 


accordi 
FA (Hm males Bon plus | 


* 


MASTH VE! \ Verb, A, (joindre , coler | 


$i Hannon |: 


10 Maſſacrer, (faire mal une Beſogne) pliede line, Aa conn, Gr.) Na 


d tr p 

MASSACREUR, F. M. ; fair une Bu- 5 2 Couſſinet dont on 

cherie , un maſſacre) « 2 , e . n 
A 


ang le, 


derer, a Butcher. Wad or & 
ee MATELASSER , Yerb. 48. (gurair de m- 
gne) 4 Bungler. telas) ro wador "quite, 
MASSE, 5. 2 (Corps de matiere conden- Matelaſſe 


| $ te, Adj. ted. 
Elo _ MATELOr, S. M. (Qui ſert Nr 
Sang, (tout le ſang) che dee 4 Seaman, 
Maſs of Blood. oF Martelot on Vai matelot, Adj. 
CF Maſſe, (fonds d'une Herddits os d u- (Vaifſeau ſecond qui en accompagne un pluÞ# 


_ aſs or Stock, grand) 2 Second , « Conſort Ship appointed to 
e, Mae {main gag 1 or 2 
or Ci. 


—— 


aſſiſ or relieve another in 4 Fight, 


loc) « Seamen's Pay. 
A ha marelote, Adv. (> la maniere des 


EX b , Aber, — Sculpteur) 4 matelots) Slamen-libe, 


ſerpens entortilles en- maſt, to ſurniſh with 


Sa hy or * np Ina Snakes. \| Mater, (Terme du Jas des E'checs) | 
Su (en Terme te mate. 
2 Maſs ; at Pla Mater, (mortifier ,  macerer , affoi- 


of Bind bi HAMLET Dy by Ds. to miacerate or weaken , to 


—— Gold, or -- Mater, ow matter, (barceler , fark» 

ver in Bullion, „ Emouſler la pointe; au 
MASSE-PAIN , 8. M. (forte de pa tiſſerie) | , abbarre i 26 demp; to blent, to 
1232 8. haraſs, to ont, to quell, to break, to 


MASSER/,' Verk. Az. 7 de jeu de Ha- bear down, to dawnt , to take down, to 1 


_ fo maſs, 221 or ſet. | to curb, to tame. 
: Couleur mincrale & La preſence du Souverain mate la 
jaune) Wh,, — — nt | & 1 — the proftdery the 


ares 8M, 24. (Bedew n pore 2 Tate Hens eff 
. e aveurites.. 


| [ 


— ee | MATELOTAGE, 8. . (dre de mare- | 
Than a Mace, ( 


MATER, Verb. A. Garnie de mits) to | 


ad * 


- 


— 


re of aſſen matte par ke 2 
. 15 the 215 27 
th damp” d, blunt 
babe, e. — nth ny he Ca- 


Son Arme mattde par la * —— 
les Fatigues, fur bientöt déſaite 


fav by Famine „and Lol thy F 1 b 


was foon defeated, - 

REAU, F. M. (partie d'un mat rom · * 

4 piece of. 4 broken Maſt. 

ERIAUX, S. A. (matiere dont on bi- 
Materials. | 


. en, 


CF iel, Groſlier, qui a 
de INS) or — thick, heavy, — 

1 „peſant, — 57 a 

| * aui, 

Mat e „ trerme de Logi- 
que, \ n. que 1 dun ma- 
teri Yo 
em qui lui * ernal , - 
of or belon te the Mother 

Mate „Adv. (En mere) mother-- 


Y, like a Mother. 
MATERNITE,, F. F. (&tat, - qualite- 4 
mere) Maternity, Motherhood. 
9 J. M. (Jui alt les 
mathEmariques) a Mathematician. 
— — qui regarde lea a 
che matiques) mathematical. 
833 Adv. (ſelon les RG 
des mathẽ mati wes) mathematically, 
* MATIQUES, 8. F. (Science qui 
objet la —2 continue & nume- 
Aaken 


ar, in bafineſs of Var. 
A Mate ; 8 75 Corps hu= 


| MATTY. F. M. (premiere F 


Morning , 1 Forenoon. 
irai vous voir un de ces matins, 


(on un de ces jours) 7'/! come and ſet fu 4 
of theſe days. 


Matin, Adv. 


Ex. Demain matin, o demain an Bang 


to morrow morning. 
N martin, es fort matin, to riſe car 
ly, to be 7 betimes in the Morning, 
e 
a Maſi dog. 
vilain matin, bomme vi- 
* a great « grear maſey ellow, 


| | MATINAL, 
* Marine, &, Adj. Aa dre by a car, &c. 


„ l 

T matin e point 

L mo the 2 

la graſſe — to ſleep 
Wes » fo barrel up ſleef, | 

MATI Verb. AG. (il ſe dit d'un mf - 

rim qui couvre une Chienne de plusnoble eſ- 

272 to line, as a Cnr does with a Bitch. 


” + Mitiner, (Gourmander , maltraiter de 


Paroles) to abuſe „ to ſmub, to rattle. 
MATINES, S. F. from matin, 


premiere : 
Fer de office divin) —— 4 


Prayers. * 1 


M. (gros Chien) 4 great er. 


7 1 * X l J 1 2 f 0 , 4 
- - K 4 7 on 
= 
% - - = by 
* Witt | | 
13 * 


— 


* , n - K 
Lo TE i r 


* "ag: 


- Matineuz, ſe, 4 Te leve matin) 
at riſes betimes ; 2 
mariniere „ on 


* Matiniere, Adj. (VE to 
_—_ the Morning-Star, 

9 » Adj. (rule, fourbe) comming, 

MATOIS +, S, M. Unfin matois , 4 can- 
ering Blade, a Sharper, 

MATOISE, (fine), F. F. a canning Gipſy. 

MATOISERI „. F. (Ruſe Cunning. 

188 Matoiſerie, (Fourberie Cheat , Trick, 

„. M. (Chat mile) @ great Cat. 

MATRAS, 5. ( ſorte de Trait qui ſe de- 
coche avec une Arbalre) Varrel or an 
Arrow for a Croſi-Bom. 

G7 Matras, (fiole qui a le fond rond & le 
cou long) 4 Claſmcbetele or Vial, long , nar- 
row-necked and round-belly 4. 

-MATRICAIRE , S. F. (forte de Plante) 
Motherwort or Fever-ſew. 

MATRICE, 5. F. (Partie des femelles od 
ſe fair la Generation) Womb, Matrix or 
Mother. 

Matrice, (moule de r on de 
Fondeur de Lettres d' Imprimerie) the Ma- 
trix of Mint-men and Letter-fonmmders. 
Matrice, Adj. Ex. E gliſe matrice, Mo- 
ther- Church. 

Langue matrice, Mot her- 


Couleur matrice, (fimple, dont les 


autres ſont compoſces) 4 plain, wnmixt 
Colomv, 


MATRICULE, &. E 


noms des Perſonnes d'une Socidts) a Matri- 
exlav- book or R iſter. 


MATRIMONIAL, le, A4j. (qui concerne 
te mariage matrimonial. 


MATRONE , S. F. (Dame Romaine) a Ma- 
tron or Roman Lady, 


Matrone, ( fage-femme) Matron, 


Midwife, 
7 8. FE. (fagon de mãter un vaiſ- 


maſting „ Or the fitting wp 4 Ship with 


145 


a Ship. 

MATu RITE”, S. F. (ctatde ce qui eſt mir, 
22 — — & au figure) maturity, ripeneſs. 
Avec mature, (avec circonſpection & 

. matarely, with deliberation and 
* judgment, 

MAUDIRE, Verb. Ad. (faire des impre- 
. cations contre quelqu'un) to carſe or accterſe, 
MAUDISSON JT, S. 4. (malédiction) 4 
Cuy ſe - T 
Maudit, ta, Adj. carſed, accurſed. 
MAUGREBLEU , 'Interj, (ſorie de Jure- 

ment comique; Biantre) Dewce, - 
| ——_— de yotre Argent, Dewce take 


AUGREER 7. Verb, Ad. ( Dereſter, 
jurer) to curſe, to 2 
MAUPITEUX +, fe, Adj. Ex. faire le 
maupiteux, (ſe — K* e lamenter ſans 
en avoir grand ſujet) te whine or complain, 
fo groan, 
MAURICAUD, de, St. « black Manor 
_ Woman. 
Une petite mauricaude, 4 little black Wo- 
mans alittle black Gipſy. 


MAUSOLEE, & . (Tombeau wagniG- | 


que) M mſolexon, a flately Tomb. 
| MAUSSADE, Adj. (fale, ma- propre) lo- 
2 #ttiſh, naſiity. 
ns , 
venly, fur tiſhiy, naſtiſhiy, naſtil 
el ſe, Adi. D- n'eſt 
Pas bon) ut, "Ws bad, naughty. 
Mauyais, 


chic ve... 

M „ (ſmiſtre, 
'D martyr urns rr 
hoſe mauvaiſe, (ne le 


02> Trouver une e 
21 a fon 1 
erfel# health, 


r). lo 


wiſble) bad, — 


7 


K* 


E. (Regiſtre, Röle des 


Miture, (mirsd'un Vaiſſew) theMaſts | 


I - 


MEG 


* 


n 


NIN F. M. 
bon &. le mauvyais 
with rbe ban. 


Ee Br 


— Adv, as ſentir manyais 
une — odeur) to have an 
to 


to hv 4 thing — 
veuille faire le mauvais, 


(rendre 
— 27 


to find fanlt with. 
| Trouver 


, (prendre en mau- 
e part) to takeill, fo take offence, to be 
offended Mt, 


e trouve mauvais 
22 1 more) ta 
1 of the you take, 


eſt ereux) it i. 
dangeroas, it is 6 ſafe. 2 ) 


MAUVE, &.F. (forte ge Plante) Mallows , | 


4 ſort of H 

MAUVIS , S. *. ( (ut Oiſeau) A, 
4 great ſort of of Bi 

MAURK , "tis the Plaral of Mal. 

MAXIME , F. F. (Axiome, tion g- 
nerale , Regle, DRE Maxim, Raule, 
Principle , Axiom. 

MAY, S. M. (Ci 
＋ 


ale mauyais , 


, the fifth Month of the Tear. 
May, 7 quꝰ on plante au 17 
jour de may) « May-pole, | 
AY, S. F. *. Mais, S. E. 
MAZETTE, V. Maſette, | 


'ME 
ME. (Cre uf . accuſatif du Pronom de la 
emiere moi on Je) -me dit, 
told me, | 
Me voioi, bere am L. 
, eſt quelquefois mis avec les verbes 
Hons maniere reciproque; me, is fometimes 
uſed reciprocally with Verbs, 
Ex. Je m — I dreſs my ſelf. 
e me repens, 1 repent, 1 
1. me ſouviens, I remember. 
6chamment , Adv. (avec hand, 


* ＋ Il efcend bien la machantdue, (on la 
Léſine) be is a very Ley; or parſimonions 


Man, beis a v very £0 
Mechanique, Adj. (il ſe dit des Arts ſer- 
liberaux) mechani- 


viles, oppoſes-aux Arts 
cal,  mechanich, % „ (ſordid ) 

| e,meſquin) me- 
chanich , pitiſnl, ſordid, mean. 
Mechaniquement, Adu. (fans une exacti- 


rude TEES — 2 


inement) meanly, fordidly , pitifall i 
Teen, S. M. Mechaniſm, 


ME'CHANT' te, Adj. (mauvais , qui n'eſt 
pas bon) ilt, evil, bad, nanghty a 2 

2 Méchant, (qui ne vaut rien dans ſon 

„ mal-fait, mal-compoſe) ſad, 229 

, pazltry, filly, wretched, itt, bad, 

Mechant , ( miſchievons , 


pf a 
Tre th p 


3s bad, wicked, 05 
mechant be 
match. 28 Li 


; Bog Eon n wt oath vu) i or 
. 


Kruit) fn coſe arial | 


eme, (trouver à redire) 


mois de Pannee) | 


avec perfidie) wickedly, perfidionſly , treache- 1 


ronſ!y. 
ME CHANCETE, 8. E. (iniquits, mali- 
Bunte, malice) The nes „ Malice, 
Mechancere, (action ) wic- 
keaneſs , or wicked a@. | 
Eg Mcchancere 8 5 tour degayers) 
a rogniſh trich, 
ME CHANIQUE , Partie des mathé- 
matiques qui — * = — Sends | 
® Mechanicks. 


, (fordidement, meſ- | 


ae, 


i WA 


A 1 
— Yamin 
07 Fairele meichanc , (le Brave, ne- 
domont) to bl or becher, to . 
MECHE , ho (d'une Lampe) Match or 
Cotton of Ls 


A 


Complot). to find 1 "3p 
mploc fs on? t tri or > 
od E, V. 2 of 

| g. le pel- 


20 be known a- 


72 2 a fait change, il eſt m&connoiſ- 
ſable, he is quite another man, he is ſo chan 
, ged or altered , that one cannot nom . 

1. 
ME CONNGISSANCE, 8 R '(ingratitude) 
Ingratitnde , ungrateſnlneſt, ee. 

Meéconnoiſſant, te, Adi. (ingrat) ngrart- 

ful, nnthan 


ME CONNOITRE , Perk. 4. (ne 
noirre) not fo dow, ro take for another, 

M<&connoitre « Parens, ſes amis, (a- 

gir & parler comme ſi on ne ſe ſouvenoir 

plus d'eux) to forget one's Relations and 


2 — 4 Gon. Bienfaits, t» 

er, fo e nnmindful farns, 

* | MECONNOITRE, ſe — Verb. 
Recip. (ne vouloir ſouvenir de ce 


Þ. on a été) 10 forges , ſelf , to forget 


a 1 or 12 nnd, T un compre) 


ME'CONTENT, 2 aj. (qui n'eſt pas ſa- 
2 de NN un] 4% contented , 22 


CON 8. 2 * (ceux 12 
9 contre le Gouvernement) Alcomtents, 
diſcontented People. M. le — Temple 
seſt ſervi du mot de Diſcontenes dans ce mes 
me ſens. : 

ME "CONTENTEMENT, S. M. ( 
ſir, dps Paine de ceo ie meer 5 
rent) diſcontent , di ſſatigſaction, diſpleaſure, 

Donner du m&con 


ntentement, to diſ- 
pleaſe or diſoblige. 
ME CoN TER, ſe méconter, Verb, Re „ 
| (fe tromper dans le compre) to + ray 
10 miſtake. 
ge meconter, (ſe tromper) to miſtake, 
to be wnder 4 miſtake, to be out. 


Pas con- 


| ME'CONNU, ue, Adi. (qu on n 's pag con- 


nu) not bnown, p 
nnu, (oublic) forgotten. 

N nE AR 'ANT, S. u. (un Inkdelle) « Mi 
creant , an Infidel 

27 o= mercredi, S. M. (Yuatrie- 

jour de la ſemaine) Wedneſday. 

ME. E'CROIRE, D. + , Verb. Ad. (ne pas croi · 

re) 20 dicbelicve, not to believe, 


' MEDAILLE, S. F. , (Pidce fabriquee en for 
me de mo dal. ; 
| * Lameda eſt reaverſte; (la Fortune 


>: changer) the Tables are turned, the Caſe 
s alter'd. 

. * Tourner la mddaille, (conkiderer la cho- 
ſe d'un autre biais , on "Gun àntre ſens) ts 
mo the Tables, to conſider a thing another 


NE BAII. LISTE, 8. M. (curieux de mẽ- 


daill Medalliſt, an Anti 
AN 2 (grande madaille) 4 
Doeur en py 


great Medal. 
ME 'DECIN ; 2 M. 
"ated ici an » P 17 
, 0 am mica 
reradde) phyſical 


— 


edecinal 
* | MEDECINE, J. F. Fo ＋ 


\ 


NME. Dirt 


+38 


k 
0 
| 


Tante & de giidrirles maladies E 
| Médecine, (Reméde, Ba , pur- 
NS HE en 

D Verb. 48. - 
he Kee) ro wee 


oF beaucoup de 
offs 17 * 
j. F. Ex. wedewwdh 


Mek, te give 
bie, 


la mediane, 8. R (une des Veines 
Bras) the Medi an Vein, the middle, commer, 
or black Vein. 

MEDIANOCUE, 8. Me. 0 R en viande 
qui ſe fait après minuir ſonnE) 4 Flirſh-meal 
oft af Midnight, among the Romun Ca- 

once. 


ME DIASTIN, S. u. (Terme 4 Anatomie, 
_ continuation de la membrane qu on appel- 
le, Pleure) Mediaftin. 
ME DlAr, te, Adj.” (qui ne ehe à une 
autre choſe que par quelque milieu) mediate. 
Mediatement, Adv. (d'une maniere me 
diate) medlately, by meant. 


ME DIATEUR, S. M. (qui — 


cord, un accommodement) Mediator, 
ME DiAriox, S. F. (Entremiſe, Media- 
tion. 
ME DIATRICE, S. F. celle qui moyenne 
un accord) 4 Mediatris or Mediatreſs , a 
. ſhe Mediator. Te 
-  Mediarrice, Adi. Ex. des Puiſſances m&6- 
diatrices, mediating Powers. 
ME DicA ENT, S. M. (Remede) Medi- 
cament , Medicine. 
Meédicamental, le, Adj. (medicinal) me- 
dicamental, ph fi 4, medici nal. 
* DICAMENTER , Verb, Ad. (donner 
75 K* pliquer des medicamens) to give or ap- 
edicaments , to phyſick , te medicine. 
MI DIcI NAL +, v. Medécinal. 
NME DIE TE, &. F. (Terme d'Arichmerique; 
la moitié) moiety, half. 
ME'DIOCRE, Adi. (qui eſt entre le grand 
& le petit, le bon & le mauvais) moderate, 


* 


- Indifferent , mean, middle , ordinary, neither | 


too big nor too little, neither good nor bad. 
M diocrement, Adv. (d' une fagon mẽdio- 


| cre) indifferently, ſo ſo. 
Avoir 1 to have an 
indifferent Eftate, 


ME'DIOCRITE.,S. F. (qualire de ce quieſt 
mediocre) Mediecrity, mean, made, mo- 
deration. 

ME DIRE, de 1 Perk Vent. (dire au mal de) 

5 7 peak ill , ſpeak evil, re- 
Ec „ to backbite, „ Arad Cop tra- 
A Disanck. F. F. (Detraction s 
Tbonneur, Paroles injurieuſes) ſlander or 
I ng, obloquy,, detrattion, evil-ſpeak- 
ing, railing, reviling , or vilifying, back- 
— biting, traducing fs 
- Mddifant, te, Adj. (qui mddit) ſlande- 
vos, andering , 1 to ſlan- 
der, tracting, abuſive, apt to rail at, apt 
* il of others, back-biting. 
DISANT, S. M. ME'DISANTE , S. 
VE. a back-biter , a ſlanderer , a flandering 
. Perſon, a railing Man or ar m, an 1ll- 


Fongnue, 


'Mediratif , ive, Adj. (qui & applique 4 


ma diter meditative given to meditation | 


- thonghtful. 
ME: DITATION, S. F. (Penſce- attentive , 
1 rig ang conſideration) meditation , think- 
ppon, parſing. 


Faire quelque meditation , (« on mediter) 


ſur les miſeres de la vie humaine, to medi- 
Fate or reflec apon the miſeries which attend 
human Liſe, 
Meédité, Ce, Adj. meditated, thought „ mu- 
| ſed or reflected upon, conſidered, 
» Verb, Ad. &. Neat. (Penſer 
attentivement à quelque choſe) to meditate, 


Hat, maſe or refted npgn, to cenſider. * ſome pleaſant Jeſts. 
ME DITERRANI E, vj j. (Quieſt enferme * Nouez vos Intrigues de telle tals ore, que 
Point, 


1 
- - 


% 


| 


— 4 


| 


— 
OMe : 


WET: 


ME DrrERRANE E, S. F. os la mer me- 
diterrunce, S. N. che Mediterrantan. 


ee Fe icron,, — 3 rm 


my, „ diffdent. 
Xo 82 3 TG 4 


M CAR E, ( 

EGARDE, 8. F. 

plication) overſight , = 
- Inadvertenty. 

ME'GERE;, 5. F. (Une Diableſls) 4 bitter 
- Scold, a Shrew - 

ME 'GIE, S. F. (Art de paſſer les Peaux) 
the tawing or dreſſing of Shins for Gloves, 
Parſet, &c. 

MEGISSERIE, S. F. (Trafic du megiſher) 


the 'Tawer's Trade, | 
« (Artifan qui paſſe les 


ME'GISSIER, S. A. 
ux) 4 Taper or Tawger. 
MEILLEUR, re, Adi. (le Comparatif de 

_—_ better. | * u 10 

Le meilleur, (au the 
e . . elle, ct r. 
couter , & de peu parler, the beſt way is to 

bear much, and to talk little, * 

W Le meilleur du conte, the Cream of 
the Feſt or Story. 
ME LANCO „. F. (une des quatre 

humeurs du corps humain) Melancholy q 

_ black Choler. 
A Melancolie, (Chagrin, Triſteſſe) Me- 

lanc holy, brown fimdy, adneſc. c 

ie) melancholy Adj. (ia de la mẽlanco- 
melancholy, . „ in a brown ſindy. 
an. 
ME LANCOLIQUE., §. F. a 3 
oman., 

Melancoliquement, Adv. (triſtement) me- 
lancholily, ſadly, * melancholy manner, 
MELANGE , S. M. (Jonction de choſes 

melces) mixture 9 medley „ 4 mingling or 

mixing. . 

Ses be'les qualités ne furent pas d'abord 
_ fans le melange de beaucoup de delauta, bis 
good Qualities were not at firſt j without an 

Allay of many Defects. 

4 Mange, 6s Adj. wing/ed, or mix 4 
get her. 

ELAN ER, Verb. AS. (faire un meélan- 

ge) 0 mingle or mix together, to blend, 

ME LASSE, S. F. (Syrop , os lie de Sucre) 

"Molaſſes, or Lees of Sugar. 
dMELE +, V. Nettle. - / 

' Mele, ce, Adj. mingled, mixed, or mixt, 

Blended, &c. V. * 6 
ME LE Ac RIS, S. F. 

Flower. 
MELEE, §. E. (combat opiniätre) a Fight 
or Battle, 

Commeucer la melce, to engage pell-mell 
in the Fight. 

oF Melee, (Batterie entre pluſieurs par- 
1 Fray. 

Melee, (Conteſtation aigre)- Fr, 


A tercation, Diſpute. 


te melee or blend. 

oF Mcler, (frelater) le Vin, 
 Jophiſticate Wines: | 

O Meler , (embrouiller) ro \intangle or 


rave), 
mix , mingls, or join profit with pleaſure, 
| que Reſſort) to ſpeil a. Lock. 


=> 


Diſcours, to intexlard. one” | Diſcourſe 


* 


s les Wen Mediterranean, n. | vous ne m 'y meliez (0x 
. 


e ; mediterraneen or | 


(Fleur) Fritilary, 4 | 


MELER, Verb. 48. I mettre enſemble) to 


50 mix or | 


* Meler, (joindre) lagreable à Tutile, to 


» P 
. 


qui ſe methe) — 5 


1— ſoupgonner) to diftraſt, miſiraſt or | 


de foin,d'ap- | 
; careleſneſs 8 


I 


| 


1M 


þ 


Me ler une ſerrure, (en fauſſer quel- 


Meler quelques mots pour rire dans 


N onder yomr Tutrigmes in ſuch a manner; that 


FT a * 
5 3 


MEM 7 
* » 


not appear or be concerned in t 
MELER, ſe meler, Verb. Recip. (Se 
langer] to mingle,or mix together, 
Se meler,. (S'accoupler en- parlant 
des males & des femelles de differente ef] elpe- 


ce) th mix or couple promiſenonſly./. 
Ls Se m&ler , (S'entremertre , 8\intriguer 
à propos) to meddle or . to 
EN ſe, (es fai 
Se meler de quel e choſe, en ire 
ſa profeſſion on en prendre le ſoin) + rake 
a thing upon mes ſelf. 
1 8e meler, (ſe fourrer parmi) to $0.0 
mong , to intrude one's ſelf. 
METS SSE , on melee, J. F. (arbre reh- 
the Larch-tric, 

MELE TTE, S. F. (forte de Poiſſon) the 
Sea-gro uuling, or erat, a ſort of Fiſh. 
ME LILOT, S. . (forte d'berbe) MeGlet, 

a kind of Herb. 
ME LISSE, F. F. os Citronelle-, ſorte de 
Plante) Balm , or Bahm-zentle, 
ME'LODIE , §. F. (Harmonie de la muſique) 
melody, harmony , muſith, 
Mclodieuſement , Adv. (d'une maniere 
» mclodieuſe) APY harmonienſly , mu- 


tally, 
Me ſe, Adi. (Harmonleus) me- 


lodions , harmonious, miu ſical, well-txned. 
MELON , S. M. (ſorte de fruit os de legu- 
me) 4 Melon or Maskmelons... | 
MELONIER +, re, S. (Vendeur on Veh- 
deuſe de melons) one * ſells, Melons, - 
MELONNIERE , S. F. (Endroit où Fon 
fair venir des melons). a Bed of Melons © 
ME'MARCHEURE, S. F. (Emorſe que fe 
fait un cheval par un faux pas): Sprain. 
MEMBRANE, S. F. (Peau) Membrane, 


Shin, 
Membraneux, ſe, Adj. (qui ood 
membrane membranous, 
MEMBRE, C. A,. (Partie exterieure du corps. 
de Vanimal) Limb or Member. 
Le membre Vuil , the privy Member ,'a 
Man's Tard. 
Membre, (eclanche de Veau on 4. 
- mouton) a Foiat. 
* 8 (partie d'un corps alias) 
4 Member, 
* Membre, (moulure ox ornement d' Ar + 
chitecture) a monlding , in Architecturc. 
Membru, ue, A4j. (qui a les membres 
ros & puiſſans) ſtrong, or well limbed. 
BRURE, S. F. Membrure de bois, 
ais Epais de trois ox quatre doigts) 4 ſplit 
Board or Shingle, 
of Membrure, your meſurer le Bois) 4 
Cord to meaſure Wood 
MEME, Pronom Relatif, . n'eſt point 
different) ſame, all one, 
c' eſt la meme choſe, tis the ſame thing, 
tis all one. 
Moi-mme, toi-mame, c. my ſelf, thy 
ſelf, 
Il me vint trouver de jui- meme, be 
came to me of his own accord. 
Meme, ea memes, Adv. (De plus, ou- 
tre cela) even, over end above, alſo, very. 
Non eulement il eſt libcral, mais meme 
E s he is not only likeral , but even 
viſh . 
Cela meme que je vous ai dit, the very 
thing which I teld 
Non pas meme pour cent livres, vo, 
not for a hundred Pounds. 
De meme, tout de meme, Adv. dela me- 
me ſorte, ſo Juſt ſo, thas, in like manner. 
CF De meme que, tout de meme Fs as, 
Lua as, juſt. ac. 
Quand meme , (quoique) thong or 
tho „ Altho h or ailths', | 
MEMEMENT +, v. Meme, Adz, «+ 
MEMOIRE , 7 F. (facile de I me par la- 


- 


— -qulle elle le an memory. 
þ Pp 


e- 


* ME N. 
8 (ſouvenir, effet dela mo- 
memory, remembrance, 

== aucune memoire de ces cho- 
Sr ui perdula memoire, (je les ai ou- 


blices) I quite ſorgot thoſe things, they are 
Juke ont of my mind or me 


ne apres ſa mort) memory, name. 

OIRE, S. M. (Eccrit pour faire ſou- 
yevir, n ee ſommiire) a Memorandum , 
a Note. 


22 a VHiſtoire) Memoirs, 


Meémorable, A4. . de memoire) F 


wemorable, worthy Fr 


emembr ance , notable, 


MEMORIAL, F. NA. Mt. (Signe qui renouvel- 


le le fouvenir 4 Memorial or Monnment. 
oF Memorial, (os Brouillard) de mar- 
chand, (c'eſt ſon premier Livre de Comp- 
= a Merchant's Memorial or IWaſte-Book. 
t, te, Adj. (qui menace) men- 
cing , threatuing , full ＋ threats, ſuriy, 


geriny., 


way gering | 
MENACE. S. & ho (Denonciation d'un mal 


qu'on veut faire) threat, threatning or me- 
' Race, - 
Menace, ée, Adj. threatned , menaced. 


 MENACER, Yerb. AG. (faire des menaces) 


Fo yo rn , to menace. 

* Biriment qui menace ruine (os qui eſt 
pret ” tomber — Building in decay, or rea- 
ay to fall, 

Menacer, (faire eſperer quelque cho- 
bon) te 1 4 promiſe. 


de menacele clan, (fort Cleve) that | 


ſtands aleſt. 
MENACER ,, Verb. Newt. urer, faire 7 
Rodomont) to threaten, to ſwagger , to 
fo Vaporr, 
MENACEUR r, S. M. (qui menace) 4 
threatne or ſwapgerer, 
MENADE, J. F. (Une Bacchante) 4 Bae 
chant. 
MENAGE, S. M. (maiſon, famille) Hoſe, 
Howſhold , Fawil 
cz Menage, (Gouvernement domeſtique) 
 Homſe-heeping. 
eure une fille en ménage, (la ma- 
Tier) to marry 4 Virgin, 
- Toile de me nage, home-ſprn Cloth. 
Pain de ménage, Ho»ſhold-Bread. 
- Tenir menage enſemble, to live, to keep 
"Hoek together. 


Rompre, os quitcer ſon menage, to leave | 
(meubles 4" 7a pour 


of Honſe-keeting. 
Menge, 
un menage) Goods, Howſhold-ft 
Remuer menage, (deloger to remove. 
Menage, (E pargne, Oeconomie). 
Husbandry,  Houſwifery, Sparingneſi. 
Vivre de menage,. to {ive Sparingly, - 

Elle entend bien le ménage, ſhe 15 4 good 
H.aſwife. 

s font enſemble un de den mẽna- 
ge, (ils vivent tres-bien enſemble) they live 
very well together. 

* Depuis ar y a des me&nages (on des 


mariages) heureux en Angleterre, jamais il 


n'y ena eu de ſi fortune , if ever there was 
a happy Couple in England, they to were 
#he happi 7 
ö 2 Is 1 d'etranges me nages, (Colt-d- 
ire, 
Adoinęs there they do fur auge things there. 
Ménagé, ce, Adj. bbauded , managed , 
c. v. Menaget- '* ” 
MENAGEMENT, S. M. (E gard circon- 
ſpection que on a pour quelqu' un) regard, 
re ſpect, cantion , diſcretion. 
MENAGER, Verb, A." (E'pargner, uſer | 
avec Oeconomie) to huhn or ſpare, 
* Menager, (avoir ſoin) to busband, ma- 
Er mind, or rate ſpecial care of: 
0 - N » (Conduirey 


an 


| 


d'6&tranges choſes): there ave ſtrange | 


thr — 


8 


| 


Memoires, (Relation de Faits pour | 


| 


. 


mory. | . Ee, of be Fig is Plot 
02> Memoire, (Reputation d une Perſon- | | : 


. * — 


9 
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deal) 1s man 2 (en profizer) * NY 
N 


Piece, that Poet” 


4 or well 
3 ( 

er moyenner , procurer) une 
Conkerence, — of. þ procure' a Confe- 


" Merager, (moyenner) la Paix, te manage | 


ger fon , (en uſer 
er en avec 
ment) fo make a pradent uſe of one's 2 . 
* Me une „ (avoir de la com- 
ce pour 
pet Jorone, to be Aſunt to him, to keep 
air with him, to wſe _ gently. 
Iln'yarienk men 
ſure à garder) avec 
* to be taken with 
nager ſes Amis, (ne leur pas ꝭtre im- 
Pee to ſorbear being tronbleſom to one's 
ds, not to abuſe their frienſhip. 
* Menager les bonnes graces d Tune maf- 
treſſe, (les conſerver avec ſoin) to manage 
— s Miſtreſs's Favours or Kindneſſes, to 


-t ep in with ber. 
NE ACER. © „ Verb. R . (& 


7 ) to take care or make much 0 


Se menager (ſe conduire) bien avec tout 
le monde, to As well, or to. carry one's 


ſe 7 well with every body. 

Se menager entre Parties contrai- 
res, to keep fair or beep in with two con- 
trary Parties, to trim betwixt two Parties. 

Vous devez vous menager avec lui, (ow a- 


voir des 6gards pour lui] you oxight to keep 
fair with him. 
Menager, re, Adi. (qui entend le mena- 
ge, fru ings prod 
ving, arin 
ME 12 4 good Hasband , 
thrifty or N 7 
ne bonne meEnagere, S. F. 4 good Homſ- 
wiſe, a careful or provident Nes a ſa- 
ving or thriſty Woman, 
ME'NAGERE Y (ſervante qui a ſoin du 
menage) Honſe A E 
MEN N (Lieu bariaupres d u- 
ne maiſor de Cam pour y engraiſſer 
les Beſtiaux, les Volailles) 4 Tard. 
La menagerie du Roi, the Place where 
the King keeps ſuch rare Fowl and Beaſts as 
come from foreign Parts. 
MEN DTIAN T, S. M. (Gueux, qui deman- 
del 1 — a Beg gar. 
des mendians, on des Reli- 
per. — » the Order of Mendicant or 
Eging Friers, 
MENDICITE,, S. F. (etat de celui qu men- 
die) -beggary.or begging. 


Mendié, ee, Adj. begged, precarious.” 4 


Louan mendice, t recarious Praiſe, 

MEN DIER, Verb. Ad. Demander par au- 
mone, (il le dit au propre & au agure) to 
* or e A 


6e, Adi. cad, led, tie, ce. 
8 5 ö 


MENEE, S. F. (Secrarre & mauvaiſe 
rique) ſecret 1 ander hand 


4; Mende , (Conlpinaon) Plot, c 


Fira 


| MEN R, Verb. Ad. n guider) to | 


** 4 lead, Ns 


Is te carry. 
> Mener Huw ag/y I fairs A 
gner) fo bring along with one. 

head , to command. 


+ | #6 carry or introduce to one 4 to * 
5 * 


Meer, (atroduire) cher W 


40 


— incidensde fa 


e) to have aregardor veſ- | 


6 here a plus de me- 
no more mea 


thrifty 2 | 


2 "Mener une Dame Danse el. 
le) to dead a Lady, ro dance with ber , or be 


e Or carry on 4 buſineſs 7 genthy,or with 


diſcretion, 


Cela ne peut pas mener bien loin, (om 
— . that cannot go 4 great 


„e, > 


vre bien ow. m to lead 4 or 17 
life, to —_ il, 70 1 


Mener le deuil, to be the Chief Moxr- 
* + Mener deuil, (etre afligc) ts mourn, ts 


voitures) to lead, 2 „ bri or drive; 
> Horſe, leme- 
ner à la Riviere, to carry him to the River, 
Mener des Boeufs au enn reren 
to the Market. | 
Mener un Chariot, to lead 4 : Carts. ag 
Mener un Caroffes. te due a Coach. 
Mener, (Voiturer) ts —.— 
MENETRIER. +, S. M. (joutar deViolon) | 


= Minſtrel, a Fidler. 
une Dame) ” 


MENEUR, & M. (E'cuyer 
Gentleman-Uſher. 
| Meneur d' Ours, (homme mal ydtu ke 
2 wo) a Ours (Pris 
eneur d'Ours, (Pr con- 
duit des) eunes Gens en = 
- ling Tutor or Goerner. ; 
MENIN, 8, Ter (Favors). @ Minion, 9 K 
Vorrite. 
Les menins 100 Dauphin 0 the Danphin's 
Minions. 
MENOTE, S. F. (petite main d 'egfant) a 
. bittle hand. 
EF! Menotes, (Fers qu on meraux mains) 
© Menacles or Hand-fetters, | 


| MENSE, F. F. ( Revenu n Table 
Fun Abbe, d'un Convent) ele de for 
the Table. 


1 8. 1 (menrere) Lye Falſ- 


2 vamits, erreur) 
, Slinſton , wand 
zer; re, Adi. Tux, mompeur) 
Fs ee 
Menſtrual, le, Adi. 
mois, en parkat des 
or mens. 


(qui coule tous les 
Femmes) menſirxal 


3 $.F r des Fem- 
Y brig * Woman's = Flowers, 
e. 


MEN: 


*. 7 : Y F 
145 


Uling 
MEN TERRE, F. (from mentir, men- 
ſonge, — Wann , 
a fuſe — ©, 4 
— ene (our les 
mpeuſes) freaberens, dec 
MENTEUR, 4. M. Tan g 5 e. 
; - ce dix poinr la verict) 's Lior , « ing 


or Woman, 
MENTION, . 7. (Commemoration , me- 
moire) mention , mentioning , naming, 
MENTIONNER, Verb, 4. (faire — 
5 to make mention , Or to take no- 
1 to ſpeak of , to name. 
„Verb. Neat. 3 ce 
qu'on fair &rre faux) to lye, to tell à Hye or 
- avetuath ; to tell flories, to fib, to romance, 
oF Gardez vous bien mentir, have 4 
care or forbear Hing. 
Amen point *. (a dire vrai) 
„ to ſpeak the truth. 
. Sans mentir, {on verice c'eſt un honnꝭ te- 
Homme) indeed, traly , he is an honefs Man. 
MENTON ,8, . (partie du 2 — 


* Soutenir, lever le menton à 


1 2ppuyer) 7 b one mp by the c to 
E or ſapport him. 


- + * Lever haut le menton, (faire le fer) 
fo 


» to domineen, 
MENTONNIERE,, 5. F. (Bande de linge 
* on met le menton) Chin cloth. 


Ai. (delié, 'eſt 
2 


Menus — —— terme 
au on donne aux Chiens) the Henn Foes. 


Menue, ( petite) monnoye, ſmall 


money. 

* Menu, (de peu d conſequence) mall , 
n Fender, J 

- * Menus profics, ſmall, ſlender gains, 


* I] a tant par an ſes menus p 
r- pour ſes petites de penſes) he hos 75 mach 
' # year atlowed him for his-pocket-money, or 


kis pocket expences.” - 


* Menus plaifirs, (cher le Roi) the King's 


* privy-parſe or pocket-money, | 

MENU, G. M. as Je vous &crirsi, per le me- 
nu, tout: ce qui ſe paſſe, (je vous Vecrirai 

en derail) 7 write to you minntely all 

. 2 es ; I ſhall give you a particular ac- 

every thing that paſſes, 

. 2 Un * r ow de petit) lin- 
ge, 4 brake of of ſmall Linen, 


Les menus du Roi, (ſes menus Pla- 
the } the King s s privy-purſe 
he Lord Privz-perſe. 
. — "(en petits marceaux) 
| ſmall, 4 
ſmall, 
2 the 


Couper fort menu, e cut v 
(F La Neige tombe dru 
Snow falls thick in Jittle flakes, 
KF Fraper dru & menu, gs 
MENUET, S. M, (ſorte d Air te e Danſe) 
; kind of Air and Dance. 
+, Verb.” Ad. (Travailler en 
menuiſerie) to.do Foiner's rr. 
MENUISERIE, F. F. (metier os 


de menuifier) 2 Trade or Work, 
— inn ol 8, N. (Artiſan quit trevaille | 


UETRENDRE, 6 ſembprendre , en. FIN 


== 


"= "canopy 


2 


1 a ſmall krete e 


e eee 
, TIT | 


corn , fightin 


cons Jah, 
1 rr mepris, to fall. into con- 
Par md * . 


| ully, ht 
"Avira 4 da ee pou * yes "un, en faire 
is, f h e one. 
* Þ Au mepric, bade ano dfoie 


&qard) in contempt , without. ; any Ver — 
5 Mepris is alſo ad for the 
N of the foregoing Verb, 4 


. (digne de mepris) con- 


— 


8 le, deſpicable, to be ſlighted, 
une maniere m- 
| N eee f ly , comtempti- 
aue. 
Meopriſ ant, te, Adj, (dedaigneux) ſight- 
ing, ſcornful, — inſal. 
ME'PRISE, S. F. ſe me prendre; in- 
advertance, erreur ) miſtake , overſight , er- 
ror , ooo braun 


Mepriſe , ce, Adj, deſpiſed , Jligheed , ſcer- 
ned, contemned , #nderv » not regarded. 
faire peu d eſtime d'une perſonne on d' u- 
. Qe choſe), to deſpiſe, ſlight , ſcorn, contemn, 
2 or ſet light by, to make ud ac- 
count of, to nothing F, to neglett , not 
fo YER Ar 4. 
MER, S. F. (! Amas des Eaux en general) 
A*. Sea. - 


Bras de mer, (Golfe, Baye) a Gulph, 


ay , an arm of the Sea. 
> Sale comme mer, (fore fall) as ſalt 
as Brine, © 
Haute mer, Pleine mer, ehe main 
Sea , the main, the deep. 
1 '® Se merrre fur mer , V. Femberquer. 
* C'eſt une mer, (os un byline) that's 


ing Water ,the Tide comes in. 
La mer'refoule, is ebbing Water. 
La mer eſt dalle, "ris low 
eſt en fa 


Pleine mer, (rems on la ma 
— 4 — hauteur, laquelle dure environ 
ouze minutes) high Water, 

Baſſe mer, (le contraive de pleine mer) low 
Water, 

* + wk le (ab- 
ſorber tout) te make all a 

* + C'eſt la mer à . (Ceſt une cho- 
ſe qui n'a point de fin) "tis an endleſs bu- 

eſs. 

P. Porter de l'eau à la mer, P. to carry 
Coals to Newcaſtle, 

Mercantile, Adj. Ex. Un homme de Pro- 
feſſion mercamille , (qui fait marchandiſe) 
a Merchant, a Trader. 

Mercenaire, Adj. (qui ne fair que pour le 

gain ſeul) I, done for Moucy. 
| Mereenaire, (qui ſe laiſſe aiſẽment 
corrompre a * mercenary , greedy of 
gain, eaſy to be bribed, 
| MERCE'NAIRE, S. M, (Homme qui tra- 
—.— E de I argent) an Hireling „ Fomr- | 


& ail a corrompre) 4 mercenary Man or 
Woman; one that is eat bribed or corrapt · 
ed nith Money, | 
- Merctngirement', Adv. (d'une maniere 
e mercenarily. 
— — * 1 (Barebandiſe de mar- 
reef, on 790 
Le Co L la mercer mer 
25 the Care of Adiviiva: 
0 Mexcerie, os 1 * (- 


weogmpeer) 4 


ie to be lighted , to fink in one t credit, - 


_ 


ME'PRISER,-Yerb. A@. (avoirdu mepris, 


8 r. (on la marce) monte,” tis flow- | 


| MERCENAIRE CNY, . M or F.(intrefle | 


* 
yl 


1 
* HE” * 
0 ; 
» * k 
"3 : => ©. 
MER 299 
: 


e 757 
compaſſion. 


T cry mercy, I beg 
L 28 (au — Aae 
tion) de quelqu'un, to be ar one's mercy. 


thanked, thanks be to God. 


Mercier, (Celui dale Drake do 
e — a gue of ſmall 
Wares, 
. Un petit mercier, (in Colporteur) - 
lay or Hawk ber, 
MERCREDI, v. Mc&credi. 
MERCURE, 8. M, (une des Planetes) Mere 
one of the Planets. 
* Mercure , (vit argent) Mercury i 


ſt ſilver. 1 


$ 2 Mercure, {Dieu de Fable) Mercary, 


— 


| rr # Title of @ Book 08 
Pampblet. 
MERCURIALE, S. F. 2 de Plante) 


NMercury a ſort of . 5 
— U K Parte 


Mercur iale, 
ent on de l Ares 
ment) 4 Speech of the Preſident, or the 
. es Council in . * Wo 
4 wyers, 


mand, lecture. 
On lui a fait ane rale nene he mas 
' ſeverely check'd or reprimanded, © 


Mercy, V. Merci. 

MERDAILLE if 58. N (marmaille) ſhittens 
arſe Children, ſhit-breech Boys. 

MERDE, FS. F. (matiere fecale) a Twrd, 4 


| — 


tur dy. 

MERE, 2 771 F, Celle de Animal tions 
naiflance) : (Cell « a 

1 (marrice) Mother, Womb, 


1 Ducke. 

MERE, (belle) v. Belle. 

MERE, (Grand') v. Grand. 

N Dure mere & Pie mere, (deux mem» 
branes (qui envelopem le Cerveau) dura 
mater & pia mater, two Membranes that in- 

; fold the Brain. 

Mere-laine, (laine de deſſus le dos de 
la Brebis) the bef Wool that comes off the 
Sheep*'s back. 

Mere-goute, (Vin qui vient ſans tre preſ- 
ſuré) = rr ſed Mine. 

MEREAU,'S M. (Piece de m&tal, on de 
Carton que Fon donne dans les E'gliſes) 4 
Ticket or Token, 

MERELLE, 5. F. Jeu des merelles, (fort 
en uſage parmi les I merils, or five 
peny morriy; a boyiſh P p 

MERIDIANE, V. Merklienne. 

MERIDIEN, &. M. (un des Funds Cercle 
Meridien, ne, Adj. meridian. 
MERIDIENNE T, S. F. as, faire la meri- 
(dormir incontinent apres le diner) 
. to take a nap after Dinner, 
| Meridional, le, Adj. (qui eſt du dy 
midi) forthern , nber ſont h, meridiongt. 


ud of fall bitter Cherry. 
MERISIER, S. M. (arbre qui porte les me- 
riſes) the ſmall Cherry-tree. 


| TE, * (Ce qui rend 1 — 
2 2 


pn 3 
* - G4 © a % 


WIr merci, (je vous demande par- 


Dieu merci, (Graces te Ges be 


MERCI v. | 
MERCIE N —. — U 2 817 
vendre en gros & en detail) 


— 1 (Tirre de Livreon de feuil- 


- Merdenx, ſe, Adj, (gits de merde) abi, 


igieuſe proteſle) Mother »# 


MERISE , $, F. (forte de petite Ceriſe}* 4 1 


LY 


eee * 
30 M ER 
on de blame) deſert demerit. 
Mérite, (Ce qu'il y a d'eſtimadle & 
excellent dans les Perſonnes & dans les 
es) merit, deſert, worth. 
Une Perſonne de mérite, «a Man of worth, 
. 4 worthy, a deſerving Perſon. © 
Le merite, (les raiſons) d'une cho- 
ſe, d'une affaire, the merits or reaſons of | - 
- Canſe. 
Se faire un grand mérite d'une choſe 
ee de quelqu un, (rirer avantage aupges 
e.quelqu'un deVavoir fait) to extol a thing · 
h be, fo value one*s ſelf non it. 
Asen fait un mérite, (A en tire 
Pore), he val ne, himſelf very much upon it, 
glories v 


WERITER, Verb, 43, (Ecre on ſe rendre 
_digne) fo deſerve, fo merit, to be worthy, 
- "CF Meriter, (Rendre digne, faire obre- 
nir, procurer) to merit, to make worthy , to 
„ Procre , get, or purchaſe. 
CF Bien meriter de ſon Prince, des bel- 
les Lettres, (leur rendre de s Servi- 
ces) to deſerve well of one's Prince , of learn- 
ing, tooblige them , to ſerve them a good turn. 
Sans Vavoir mérité, wdeſervedly. 
Meritoire, Adj. (qui merite) meritorlous, 
Reſerving. 
'  Meritoirement, Adj. (d'une maniere me- 
ritoire) meritorionſly, 8 
AAIERLANMH, S. M. (ſorte de Peiſſon) 4 
. Whiting, a "Fiſh. 
MERLE, . AM. (Oiſeau Fl plumage noir) 4 
Blackbird, 
Merle, (forte de Poiſſon ſemblable 
A noe Perche a ſort of Fiſh not mnlike a Perch. 
FP. Si vous faites cela, je vous donnerai un 
merle blanc, P. if you do that, I'll give you 
a white Crow. 
f Ceſtun fin merle, (on un fin matois) 
he is a Rook, he is acnnning Blade, he is as 
arp as a Needle, 

RLESSE , S. F. (femelle du merle) a 
Hen Blackbird. 

MERLETTE , S. F. (Ferme de Blazon ; Oi- 
ſeau qui n'a ni pie ni bec) « Marlet, f 
MERLIN, S. J. (Grand magicien on un 
grand ſorcier) erlin, a Conjurer , a Wi- 

. zard, a Doctor Fanſtws. 
| MERLON, S. M. (Terme de Fortification, 
. du Parapet entre deux embraſures) 
erlon, a part of a Parapet in Fortification 

twixt two Port-holes, 

RLUS, &. M. on Merluche, F. F. (Poiſ- 
Gn de mer, dont on fair la morue) Melwel 
or Kneeliug ,'a kind of ſmall whereof 
Stock-fiſh is made. 

MERREIN, o MERRIN, S. M. (Bois que 


travaille le menuiſier) ſmall Timber for Joi- 


ners Work. 
— Merrin,, (Toute forte de bois à batir) 
imber. 

-MERVEILLE, S. T. (Choſe rare & qui 
cauſe de Padmiration) wonder, marvel, mi- 
'vyatle, 

Une merveille, (Perſonne très- bien fai- 
te), 4 perſect beauty, a wonder 8 nature. 


. form or do wonders , to behave one's 5 
very well. 

* pPromettre monts & ta (kaire des 
Fromeſſes exceſſives) to promiſe mountains of 
Cold, to promiſe great matters, 

Promettre merveille à quelqu'un, to . 
one wonders or great matters. 


. Pomme de merveilles, (Herbe) Balm- | 


* 
Cars merveilles, Adv. (Parfaitement bien) 


Aanirably, varely well, perfecth. 
Nierveilleuſement, Ade. Extrememene) | 
' wondronſ] , wonderfully,admirably,e . res- 

Nie dlur Te, Adi. (admira 


Nan marvellous „ wondrous „ 1 


12 


 8dmirable. 


Faire merveilles, (faire fort bien) to per- | 


| 


| 


un homme 
MERVEILLEU 


ME'SANGE, S. F. (eee de peut oiſeau) | 


MESOFFRIR , Verb, Ad. (0 


MESSE ANx, te, Adi. ; (indecent, qui fied 


Mes 


ble qui cauſe de alenirarien the marvelioas. 


ME'SALLIER, ſe m#&ſallier, Verl. Recip, 


to marry below one's ſelſ. 


a Ti:-monſe or Maskin. _. 
1 meſaraick; as les veines me- 
es, the meſaraick Veins, 


ESA, RIVER T. os eſarenir „Verb. 
Newt 
Ex. Prener garde qu il ne vous en meſa- 


by it. 
ME'SAYVENTURE f, &. E. (accident fi- 
* mi ſchance, miſhap, erer | 


1 2 
» ; 


See without 8 \theſe Words that ave not . 
to be ſeumd with 8 in the firſt Syllable, 
ME'SENTERE, S. M. (membrane qui eſt 

au milieu des inceſtins) Meſentery , the mem; 

_ brane faſtning the Bowels. 

— „ Ai. meſenterick , or me- 

araich, 
MESESTIME, D. +, &. FE. (peu de Cas, 

mépxis) diſe eſteem, contempt. . 

Meſeſtime, e, Adj. diſeſteemed , ſlighted, 
andervalued. 


MESESTIMER,, Verb, 4@. (mepriſer) to 
diſeſteem , ſlight , or ander value. 

1 1. 5 F. (menage) 4 Family or 
Homſhol. 

MESINTELLIGENCE, S. M. (mauraiſe 
inrelligence) 4 miſunderſending 


* 


2 moins 
u' une choſe ne vaut) to wnderbid, 
SQUIN, ne, A4j. (Chiche, avare, ſordide) 


ME 


i ſordid, pitiful, Hin — 
Fello r. 
2 UINE, $. F. bed el" Woman. 


Mequinement Adv. (d'une fagon ſordide 
n qu wv rh ſordidly , pitifnlly, 
neakingl 
MESQU INERIE, S. F. (Depenſe ſordide) 
nizgardlineſs, [tingineſs. 

MESSAGE, S. M. (Charge, commiſſion de 
dire quelque choſe) Meſjage, Erranl. 
MESSAGER, F. M, Mellagere, F. F. (qui 

fait un Meſſage) 4 Meſſenger , one that goes 


on 2 Errand. 6 11 
Celui quz eſt eta pour 
reer - 1 i 8 t. d'un 
à un autre) . Poſt, or Car- 

vier. 

MESSAGERIE, S. F. (Les meſſagers publics) 
the Peſi, the pnblick Meſſengers, 
M 
blie the Office of publick Meſſengers. 


* 


agerie, (lieu on ſont les meſſa- 


publics & od on remet les Lettres, les 
; —..— the Nen 5 e or the Poſi- 
© how A 
Meſſagerie, (Revenu qui vient des 
.mellageries) rhe Poft-revenne. , 
MESSE, S. F. (Purge de l'Office divin par- 
mi les — R omains) Maſs, 
Voila une meſſe qui ſort de la Sacriſtie, 
( un Prerre qui gen va dire la meſſe) 
there's a Prieſt a going to (ay Maſs. 
MESSE ANCE, &. F. (Inddcence) aufen 


neſs , indecency. 
mal) micbecoming , nnbecoming , anhand 


r bud of Mon 
. * * 


* 23 
q 70 1 — * * 714 


are ram Mun. 
e de 1a f. 


vienne, take beed that you come to go harm 


the 757 (Charge de meſſager pu- 


2 4 9 - 
Ny 0 . 0 . bo ö FRO 
* * Y 
- , 94 
- 
* = 
= of : 
Ws 
: 


cien Teflon) ) ah or Meſſues, 
MESSIRR, F. A1. 


* 
= 
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iet 
SSIS # 


MES, the Plural of Mon ma, my. * | -der les. Vignes) « 
ble, Aa- MESSIEURS, "tis the Plural Ci Monſieur, 
ME'SALLIER , Verb. 48. (marierune per- | Sirs, Gentlemen, 
- fonneavecune une qualite inferieure) *MESSINE.,, 1 F. dete de vigne Jobe des 
to nnder-match, Grapes qui anch of 4 FR 


Grapes have ng on at 

, MESSIRE , Fitre d' homneur 

. d' — aiſſance, d'une Di- 

gnité ow d'une ingude, tit a 

ticular Title. 5 honowr given to eib 

l both Chmrchmen and Lawyer. 

eſſire-Jeao, (forte de Poire d'Hi- 

ver) a Kind ef Minter- Pear. 

MEST RAL, 5. u. (Vent Nord- Oueſt ſur: 

la mdditerrande) the North-weſt Wind, © 

| MESTRE-DE-CAMP, . M. un Colonel, 

| | @ Colonel. 

 _ £7 Arbre de meſtre, Termes Levantins 

pour dire, le grand Mir * main Maſt. 
Meſurable , Adi. (qui fe "Pour 


. meaſurable. 
'MESURAGE , . A. (action de WP 
_ meaſurement , ' meaſure. | 

| Pero (Arpeotage) d'une terre, ma- 


5 5 fervey in 
ſert d 
MESURE, 2 e 3 


= Meſure, (art narab dans une 
ure) meaſure. ,  - 
Meſure, (dimenſion) meaſwre , dimen- 
Joo = 22 xe. 0 


eſure, (tems & intervalle de muſi- 
que — or meaſure in Muſich.. 


rde » (Pied de vers Francoir, deux 
a Foot or two Syllables in the French 
| 


e (Cadence dans les yors) e. 
ſwre or meeter. 

Meſure, (Terme 4 ENMime, , diſtan- 
ce juſte pour porter) 4 Juſt difiance in Fen- 


0 


— — —25 +». —- 


; 


cin 22 4 pa. 
qu'un hors de meſure, le d- 
— to pus ans beſide the C e 0 


har him — diſordle n. 


; iocrits,, regie) e 
rule, — 2 


Outre meſure „(avec excds) beyond Me a- 
ſure, exceſſ ively, immod:rutely.. 

* Meſures, (moyens pour arriver N quelque 

fin) meaſures, means tabring a thing Abont. 

Prendre des 'meſures , ta take ee. 

KRompre les meſures de quelqu un, to break 
one 8 n „ fo diſappoint or baffie his 
 defrogns, 

* Ne garder point de meſure avec quel- 
qu'un, (n'gvoiraucun me ent pour lui) 

= ee no D or reſbect for on. 

* A meſure que, (lon que, à propor- 
tion & en mẽme tems que) 4, even as , as 
* as , proportion abiy, according to. 

Meſure „ee, Adj, meaſured, - 

* Meſure, (circonſpect, concerts , tudie, 
Tegls) camtions , alſirtet. anenſbecs, fin 
died, regular. va 

Le pere Daniel, quoique ute, ne peut 
s'empf cher de reéflechir fur. une conduite ſi 
peu meſure d'un. Pape enyers un Roi de 
France; Father Daniel, thongh a Teſuit, 
cannot forbear refiefting upon ſo uncamt ions, ſo 
indiſcreet, or ſo ungugrded a behaviour of 4 
Pope towards a King of France. 
*La Lettre du Roi étoit ſi bien meſurce, 

ue le Pape ne put s en prevaloir , the King's 
you was ſo canticnſly writ, that the Pope 
could take no advantage by it, 

MESURER ,- 82 AQ; (chercher à connoi- 


5 Hetendue d une quantiteé rer une meſu- 
* | 


to. meaſure. 
ſure other Peepie's Corn * enn u. 


| 
| 


| 


AT Vous N * 5 


* 


* 


Meſarer les autres i ſon aune, P. te . 


"Wau 


meaſure of rate. — 
SCE 1 8 un 
— 
or rap frrength with 2 55 "T3" 


MESURER, (fe — ſe cvinpater) 2 
ver quelqu un, erb. Reeip. to rompure one” s 

Ful one , to enter into lon with | 

- him; to vie with him. * % 
Ma colere ſe meſura à ma jaloufie; quite 


fut que mediocre ,\ I meafwredeny refentment 


jealowſy which wat nor” violent. - 
1 2 R, . A . (Olivier quiwdroirde | 
meſurer) Meaſnrers” © 


MESUSER-, une choſe, - Virb. Mes. fon 
faire un mauyais uf e K 7 e 
2 bing, te mate an ill uſe of i. 


* 
— 


"IR 


METAIRIE, S. F. (Ferme) 4 Farm; ' | 


METAL, F. . (Corps: mineral fuſible & 

- malleable) Meral. 
. * Ilſe laifſe+blouir dumdral, (on deror) | 
| te furs himſelf to be daxsled by the bright- | 
s of 0 : 
Merallique, 44j.. (qui concerne le mal) | 
- aretallick , metalline.. 

AME"TAMORPHOSE , 8. E. . 
d'une forme en une autre) ne, 
trauncſor mation of ſhape. 

* Meétamorphoſe, (changement extraor- 
dinaire) met hoſis, alteration, change. 
Metamorphoſe , ce, Adj. metamor p hoſed, 


transformed, earned. 
lll eſt tout „(ils 8 


de mœurt) be 17 — he 3s quit | 


another Man. 


ME'TAMORPHOSER, Verb: 40. (chan- | 
ger d'une forme en une autre) to er- 


transform, or turn. 


2 
«Verb, Recip. ( 


2 one's ſelf, to change to turn into dif- 
Ferent et. 


ME'TAPHORE, Ss. E. (eſpdce de Compa- 


raiſon on &'Alluſion) a . 4 figure 
- of Speech. 0 
phorique, Adj. 
* me taphorical, 
ent, Atv. (d'une maniere 


tient de la me- 
gurative. . 


4 


* 


a meta horical or ſi garati ve ſcuſt. 

8 ME'TAPHRASTE + , S. M. (Traducteur) 

2 Tranſtator. 

ME TAPHNTSICIEN, S. N. (qui ſcait la 
ME eee Metaphyſici ci au. 


PHYSJQUE, 1 80 ie de la Phi- 


-oſophie qui 4 pour objet I Etre univerſel) 
Mctaphyſicks, 
Metaphyſique, Adj. (qui appartient d la 
metaphyfſique) , 5 21 
0 Meraphyſique "ſtrair) metaphyſi- 
. re of 


quement , Adv. meraphyſically. 


gs 


mier) a Farmer, 
METAYERE, S. F. (Fermiere) 4 Far- 
mer t Mie or Widow. 


ME'TEIL, S. M. (Eromenc & ſeigle me- 


les enſemble) 3 ine, meſlin., or maſiin, 


Corn. 
ME TEMPSͤiCOSE, §. F. ( terme dogmati- 
2 » paſſage d'une ame dans un autre corps) 


ſychoſis. or tranſmigration of Souls. 
MET ORE, S, M. (Corps qui ſe forme 
dans Yair) a Meteor. 


* ao S. E. (maniere de faite os de 
dire quelque m_— method, order, way. 
Vn Diſcours ſans mẽthode, an immet ho- 

dical Diſcourſe. 

Ladet garda la e methode, (es 
* la meme conduite) que Fannce prece- 
dente; Linduit kept or obſerv d the n. 

- thod, as. be did the year before. - 


* Il y a une methode à tout, (i y a de | 


. Vadrefie,'&: de! Vhabilers à faire quoi que 
ce * ac 


MORPHOSER , ſe meramorpholer , 
manieres) rot. 


tap 
ebene) metaphorically, figurgtively, 


S. M. (from Metairie ; Fer- 


e ele Kaste WG... 


; 
[ 
| 


| 


| 


| 
| 
| 


: 


N 


metommy, 4 figure of Speech, 
Mete 


ME TROFPOLTTAIN, S. -u. (TArchevé- 


My 


METTEUR, S. M. Ex. Mettear en ceuvre, 


MET TRE, Verk. Ad. (poſer, placer dans 
un certain lieu) to pat, ſet, lay, or place, 


P. toſer the Cart before the Horſes. 


| 


eee. * 


Methodiquement, Adv. (avec methode) 


' methodlc 


ME En (an Was Trade | 


Tie 
— a 2 2 ＋ R. Ae. 
Un homme de metier”, 4 Tradeſman,” * 
Une Femme qui eſt du merier ,. (une | 
Purain) one of ti the Trade, 4 whortſh Woman, 
„ Whore 0904 ande 


Metier (Profeſſion en general) Tyade, 


Profeſſion, Buſineſs. 
22 C delt un wurde ſbn metier, that's one 
" bis Tricks, that's like Vn. 
Metier, 122 de Tiſſerand, de 
tier, J Loom. 
AN (mackie de Brodeur, Gr.) 


"of eric mir, ; (forte de gateau) a fort 
TIF. ive, on meſtis. Adj, (ns d un Eu. 


22 & d'une are & vice _—_ 
. , 2 ; 
Chien 
METIVES, S. F. (tems de la 7-250 
. veſt or Har veftrime," : 
ME'TONYMIE, S. F. (Figure de diſcours) 


met, 4 nongrel 


nymique, Adj. (qui * ra6- 
tonymie) metonymical, 
ME'TOPE ; S. M. (terme E Arecbitecture, 
eſpace entre chaque Triglyphe) metepe- 
'ME*TGPOSCOPIE, 5. F. (Art de deviner 
par les traits du Viſage) imetopoſcopy , a di- 
vination. by one's Face. 
ME TROPOLE, S. F. ville Capirale- ox a- 
vec ſiege Archicp Metropolis, a me- 
tropolitan or capital City , an Archbiſhop's See, 


que) a Metropolitan or 7 wt 
Metropolitain, ne, Adj. ( Archiepiſco- 

metropolitan, archiepiſcopals 

8, S. M. (tout ce qu on ſert à Table 

à manger avant le tai 4 s of meat, 

mgat bronght upon the. Table bf of the frut, 
Mettable, Aj.-(quieſt demiſe; en 


lant de la monnoye) paſſable, that will paſt | 


or £ 0s 
Un hommefortmettable, a verygenteel 


fort of a Man. 


(celui qui met en Oeuvre les Pierres pré- 
cieuſes) 4 Stone: ſetter. 


Mettre chaque choſe en fa place, te pat, 


or ſet every thing in its place. 
bis 5, 2 la Charette devant les Bœufs, 


Mettre par Ecrit , x0 ſet down, to put or 
conch in Writing. 7 

Je vous mettrai au deſſus de lui, Ill place 
you above bim. 

* + Vous avez mis le doigt deſſus, (vous | 
aver devint) you have hit the Nail on the 
head, 

lettre, (gager, parier) to lay. 

Jen mettrois h main au feu: Mettre 
la main fur le collet, &c. V. Main. 

* 1 Mettre quelqu un en beaux draps 
blanes, (en parler mal, en medire) to ſpeał 
ill of one, rail at him. 

* Mettre le ſceau à une affaire, (la termi- 
ner entierement) ta make an end of a buſi- 
neſs, to conclude it, * to ſign and ſeal, + 

* Mettre fur le Tapis, V. Tapis. 

N Miettre (rẽduire) au deſeſpoir, to drive 
to deſpair. 
¶Mlettre au jour, mettre en lumiere, to 
bring to light ** publiſh, 


bas, (faire desperits) to bring V 


forth. 


| 2 "Color tog te Dye 


gebs dun 


| 


| 


* 2 5 3 * 
** 10 4 


eee ini 


bee n. 


O Kerrre 2 in Arepce, e . 
be en one 2 Nee, hold ef ne” s 
wor 


LES Mettre 1a maln ale Plume, 11 é 
Pen in hand, te ſet Pen to Paper. 
lettre une Sanne 
9 fair, 

Nettre en doute, (Aouter) rp in, 
4 to 7 len or .donbr, 


en oubli, (fare mg 7: of 


Mettre en ſang, 
mae one Heel. 
Mettre en ſueur, ( faire ſuer) fo pet 
in @ ſweat, to make one ſweat. 
lettre les lieux en état, ow en tas 
de reparation ; (faire les Reparations d 
1 _ maiſon) fo put a Honſe in repair, 


7 p01 ef then (partir du Port) 

fo ſet far 

Mettre des Troupes ſur pied, (lever des 
45 ſr pied, (leverde 


Troupe:) 'o raiſe or levy 

"£7 Mettre une Armde en Campagne, on 

= mettre en Campagne, to tate the Field, 

*. Mertre quelque choſe ſous les pieds, (ne 
5 ren, ſoucier pas) to tread athing > 2-5 
yt t its 21 

= Mettre, (jointavec Monde), Voyez 

Monde. 

Miettre en terre, (enterrer) pet re 
the Ground, to bury. 

Wo Mettre un Domeſtique dehors, lechaſ-” 
Fr to turn ont a Servant. 

. CF $6 mettre en menage , (eng) 
to maryy. 

de meters en ménage, (renir me- 
ge) "fo keep Homſe, 5 

Mettre en effet, v. Effet. 

Mettre une Piſtole, (la faire paſſer) 
to put off a Piſiole, to make it go or paſs. 

Mettre un Cheval au pas, on au ga- 
-lop, (le faire aller au pas os au galop) te 
mate a Horſe 4 or — 
if Mettre deux perſonnes bien enſem- 

(les — to reconcile two Perſons 

together, to mabe them Friends. RY 

Mettre r *o © 
. ſet all right in a Henſr. 

Mettre mat — brouiller; des- 
155 to ſet together by the Ears, to „er as 
variance, or at odds,” 

Mettre au hazard; to venture, to - 
poſe, or to leave to chance. 

Mettre en Evidence, (faire contottre 
évidemment) to ſhem, to mabe appear. 
4 Mettre les qurres en train, to lead ehs 

ce. , 
. * Metrre en haleine, (faire acquerir © une 
habitude de faire quelque choſe) 2 inurr. 

3 Mettre „Gale avec queſtion) V. Vel 

= Metre ude choſe en avant; al 

r) to move or propoſe a thing. 

— Mettre en comparaiſon oa en ; 
le, (comparer enſemble) ro pat in compe- 
tition , ot in balance, to makt ac ompari ſun, 
to —_— or parallel, 


Mettre quelqu un à Famende ; ton 
Due. 


Mettre; (ow reduire) en abrégé, te. 
aAbridge, to make an 2 
MMtre à Mal, v. Mal. 
CZ Metre des paroles en Muſique , te ſes 
words to maſicł. 
* Mettre, traduire) du Francois en 
- Aagtois, to pat, tranflate, or turn French * 


or int 


a) 


„ 
* 
: 


—c * 


+ ® 


| 


7 


Eg — en fait, (ſuppoſer comme vrai) / 
.to e to take for granted, - 
Mettre en credit, on en reputation, . 
to ſet np, to get a names 


"CF Mere dafs, to contribute' of one's 


Mette 05 expoſeg) en vente, nen- | 


enn. . 
| | r 3 Mee: 


3 ð EF 
FE. FFRPUR 


9 10 chrom, t pull down. 
1 Merrre un Nevis à eau, to launch 


CF Laenge ordre 3. fer afaires, to ſettle 


ones Aﬀairs, 


y weed y donnerai bon ordre, 


1 ſhall take a conrſe abort it: 


edequelqu'un, 


Mettre en peine. 
Ace! to bring into "rromble. 


Mente en peine, (ioquietter, donner 
— in to trouble, 4% make 4420. 
* . Me <A en peine, Als) to 
- Prenale, perplex , or graveſ. 
£7 Metre un prix > une Marchandiſe y 
mettre Prix on © ns & prix, #0 ſettle 
or 9 tie price of a Commodity , to 
Fate it, 4 , 
oF Merrre la thre d'un homme à prix, to 


et ſo much money upon a Man's head, 
428 f 1— impaſer £4 mpaſer) un homme à la Tay- 


1 — 2 dechirer) en picces, | 


40 2. tail, or tear in piccet. 
Metrre en picces, (caſſer) to break in | 


tces. 

oF Mettre beaucoup de tems os mettre 
SÞeaycoup — coſe, (yem loyer 
beaucoup de tems] to beſtow @ rat 


time upon 4 thing, to be @ long while about M | 
12 L'Horeflſe me mit dans une Chambre 


ropre, the Landlady ſhew'd me to a 


tolerable neat Room. 


tre une choſe en tire à quelqu'un, 


Ei e perſuader) to perſuade one to a thing, | 


. £0 put 4 n 
= Mertre ſ on argent a interet. to put 
ont one's to m. 
Mettre ſon denier a quelque 

| ncheter quelque choſe) fo lay owt one” s money 
2 ſomething, to buy dy rw rae it. 
Mettre en engager) to pa. 
Mettre (redure) 
* 4 to reduce to powder or aſhes: 
Il ée mis hors de Cour & de Pro- 
, he hai. abtained 5 , andis diſ- 
charged the Court. f 
Miettre quelqu'un en 
- #9; put one ont to prentiſhip, to 
prentice. 

METTRE, ſe mettre, V. Reap, Ex, Met- 
ter- vous devant moi , land before me. 
de mettre en état, en 1 e on 

en devour de faire quelque c (sy dif- 
poſer) te prepare one's ſelf to do à thing. 

©. CF Semettrea faire , (com - 
mencer à la faire) te ge about ſomething , to go 
aAbent te de ity to fall to work, to begin it, 

Mais avant que de ? y mettre, (os que 
de commencer à manger) þ but before be fell to. 
Cdeval qui ſe met au trot, a Horſe ths | 


i 2 te trot. 
e mettre a pleurer, to fall a crying, to 
begin to cry. 
g . Se mettre à H ẽtude dela Philoſophie, 
ppliquer) to b::ake one's ſe!f to the fach 
* 7 ſop hy. 
. Se mettre dans le Trafic, to betake one 
ſelf to trading. 
de mettre à ſon aiſe, to tabe one r eaſe. 
Se mettre à lo mbre, 0 Lo te, toget 
into the ſhade. 


.. ox dans 


rentiſſage , 
4 one Ap- 


ry Yeſprit, to pat a thing into one's head , to 


| Jauſy a thing. 


ge mettre bien dans Veſprit de quel- 
qu an, to creep into one's favonr, to get bis | 


Se mettre en reputation, te get 4 name. 
\ Se mettre mal à la Cour, to grow ont ef 
: | Favor at Court. 


by GE 4 one in the purſuit A 


* 


© 


OO 


| we 


— — 


—— — 


| Se mettre bien, 

b Mettre > bout la patienc f ares 2 or fo the 

(la pouſſer à bout) to tre ont one's patience, | 
des affaires 


—— o 


| and bes 
choſe, en 


we” DU 
Ae oct) ee 


We le ner dans les Livzes, (eue) 


to e «ap» Books ; .to 
2 mettre en tat, (ie 
ner) to Jarrender owe's ſelf 


elf a Priſoner. 


advantage, * 
Mettre quelqu un en 5 jeu, to bring ave 


ts Play 
Se mettre Tun, 
. ſur lui) N en one. e 
Se mettre dans ſon tort, to confeſs one: 
ſeif in $he:wrong , to one's ſoult, 5 
Oo Se mettre (entrer 
0 (or enter my 
Se mettre à la rai 
to be rmad by 1 | 
Se mettre 2 la raiſon, (faire 
ſonnable) to bid any 
make a fair offer. 


CF $6 mettre 2 . to 1 


xar d. | 
Se mettre en V 4g. to begin tes 
Journey, to go 4 


ee ent far) 4 Fogege or 
Voyage or 
MEC, ve, Adj. from. Mouvoir, ae, ec. 


v. the Verb. Pros. mh. 

MEUBLE, S. M. (terme de Pratique, bien 
qui ne tient paint lieu de fonds) moveable, 
perſonal Goods or Eſtate. 


Homſhold- od, Homſhold- 
. Meuble : 1 — 2 ambre 
en d'un ap ) Furniture, Goods. 


II Ge Nene, Maicreſle, 2 2 Hy 
ile en les Meubles, be þ a eſs, 
'4 « Hinſe or «Lodging for 
Nate, de, 445, dak 
CF 11 eft bien meuble , (il a de beaux 
Meubles) be hos very five "Geods.,; | 


MEUBLER, Verb. Ad. (garnir de meubles) 
en poudre ow en Cen- | 


to furuiſh 9 1 
ME VENDRE, Verb. Ad. — 
meins qu elle ne vaut) to mnder-ſell.  , 
Meévendu, ue, Adi. ander-ſold. 


MEVENTE, 8. F. (vente a trop bas * 


ap 7 ſel 

455 «a de la — the ching is onder- 

0 

MEUF +, v. Mode. 

MEUGLEMENT; 8. M. (cri du Boeuf & 
de la Vache) belloning. ar lowiug. 

MEUGLER , Verb. Newt. (mugir , Erler com>! 
me un Boeuf on ene obailaw or tow 
as an Ox or Co -w-. 

MEULE, S. F. (pierre pour moudre 1es 
grains): s Mill-ftene. | 7 


1 


Meule de foin, v. Male, 
Meules, (en terme de Chaſſe 


1 rr 


* Se mettre ſur les Rangs pour un Em- | 
. 


To 


MEUNIER, 8. F. (celui qui fair aller un 


— 


Meunier, (Faiſſon) 4 Pollard. ; 4 


' MEUNIERE, S. F. (Femme du Meugier) | 


a Miller's Wiſe ſes 
MEUR, re; Adj. (gui eſt en ſaiſon d' etre 
mange, en =. Fruits) D 
ule meure, (os en age d' etre marise) 
a ripe: Maid, a Maid marriageable. 


* come to maturity. | 
* Jugement meur, mature vader 

* Un homme meur, e, role) . df. 
creet , ſober, or fiaid Man. 

* Apres meure deliberation, upon mature | 
2 obo 

poſtume meure, * i $ 

that comes to a head. 


| * Toux meure , rotren c. 


| 


SK ae) 4 | 


, ( Uſtenſilles de Menage ) | 


maehine de nigni- i 
2 grez pour 


ſur la tore du Cert): — | 


* L'affaire eft meure, the. — * | 


o o Sy "» 
» 5 2 pa A N 
- " 2 e : =- 2 $ 
» b 9 


eee 


„ies 


P. he is Tike the woe and. the Grapes. 


r. 1 » 


Ae 9 ( devenie mour }-ts 
MEURIR, 3 Verb. Ad. (rendre meur) ripen, 


or make ripe 
— ok or RT prog 
propre & au . 15 4 
| proper aud figuratinb Senſe both in the Newter 
A Afive Signijication. 
| Fire meurir la toux, ta var abs Congh, 
Meurs, & meurt, V. Maurir. 
MEURTRE, SM. (oomicide) Marder or 


Meurtri, ie, 4. braiſed, Hack and blue, 
&c, V. Meurtr 


MEURTRIER, &. ½ Meurtriere, 9, F.qui 
a commis un meurtre) # Aenderer, 


Meurtrier » re, Adj. mardering, ſangei- 
nary. 
Une arme meurtricre, 4 murdtring Arm 


Une Lai meurtriere, 6 
MEURTRIR Ven 42. (ice wneconmt» 


, Gan) #9 eie. 
7 , (faire mourir) 20mwrder , e. 


cn ee es. conmſon 
2 Bruiſe or Cantalies , —_ black 2 


MEUTE, SF. (nombre de Chieas Courazs) 
# Pack, a Cry, or * Honnds. 


ME” ZANGE, v. M 
re de Madoc) 


ME ZARAIQUE , Adi. 
ne meſeraick . V. Me 

ME'ZELINE, S. F. (ſorte Toole)” 4 tind 
of Linſy-woelſy , _ in Flauders, © 


IMI, Particule indeelinable qui entre dans la 


compoſition de quelques mots, & ſert 
marquer le milieu, on la moitié. Mi 

| iideclinable Particle , 'nſed in @ few y rn 
| Ppornds, inſtead of milieu, or moitie. 
a s the midale of Muguſt, : 
Lami-Mai, the middle of. ys” £5 

_ - La:mw-Careme,, Mid-leut. 

| pr diodes, (6 — "Ms 
.& Mi-core, | 2 col- 
| 2 4 riſing Ground, or the bending 
oF 4 7 


Portrait os figurea. AT Wr 
2 = hm may eb 35 a | 
balf way. 


"Minit, G 
. Mi-careme, v. Mi. it 
MIAULEMENT, 2 1 


ing. 
MIAULER, Verb, Newt, (Ceſt crier; en 


| parlant du Chat) to mew. As , le Char 
miaule , the Cat mews.- 


MICHEE, F. M. (un Benke, | une Dupe) · 
May, 4 call. 

MICMAC, . M. (manigance, intrigue, pre- 
tique ſecrerre) ſecrer pradiice, dach, miſ⸗ 


tery, wnderhand — 
1 AM. (rerme dogmatique. 


by ene naar arg 


Adnrthber, + 

*+ C eſt un meurtre, (en parlantdecer- 
3 0 1a fin, or *ﬆ's 
s thouſand pits 


* 


| $7 Mow fg S 


+ confline Fri- b REMENT *, Au. ſyom meur, (ares 


* 


A mi-junbe, te the. niddle of the Leg. 


Ker 1 . . wr 6. v. bug, a 


Du cds du Midi, Eke | 
Midi , (tnilien de jour) 


ve A Clock 
midi, (en. plein N 2 


2 En pl 
the daytime ,_ open, pa- 
blickly, or gee iy all the World, * N. 
MIE, S. F. (partie du ee deux cron- 
the crumb of Bread. 
WE, Terme de carefle, V. Ma- 


MIEL., S. M. (fac doux queles Abeilles fone) 


P gere 

1 e W. 

Mielleux Ad. Ex. Vin Miellrux, bo» | 

MI 5 ee os — relatif de la 
ne, (Pronom 

premiere Perſonne) mine, my o 


Ses amis & les miens, hit Friends and mine. 
— ele mien, this is mine, or my |. 


Un mien ami, (on NONE) 
4 Friend of Ane. 3 
II- E TER. v. Mi. Ki 
MIE'TE, os Mitte, S. 1. Shs bt te 
a crumb , a little (pede 


la mie) 
CF Mierre, (Petit morcean) 4 o, 4 


lietle hit. 
MIEVRE T, 44. (il ſe dit * vif 
& malicieux) anlacky, . . 
MIE'VRETE,, S. E. (tour de malice) apiece 
of rognery, a NA. 
MIEUX, Adv. Comparatif, (plus parfaite- \ 
ment, ox d'une maniere plus avantageuſe) 


— mieux lui, better 
ON que lai, you ſing 


ame mieux celui · ci que Pautre, T love 
* better than the other, 


. I had 7 wh 4 
aimet· vous mieux? 5 40 
love beſt? * 


Le mieux que je pourral, 6# qu'il me 
5 —— as wel ar 1 can; 22 
2 — (1 eſt plus x propos) 
it is better or more convenient. 
A qui mieux-mieux, (à Trenvi) in 
emalation of one another. 


MIGNARD , de, Adj. (doux, gracieiix,, | 
fre, 4 rere: xv ce, fot, Roh, 
2 icate , tender 


— pat, > a pretty Face. 


a gore Piece of pero | 
en es; (doucereux 
ſpoken , ar 1 r. 


ongnued , 


PT 
e er ) 
Fadi, a 2 415 2 eau, 


d, a pretty, nice, 22 | 


| 


4 


mir. 


18 
"ny, D 


| rica he has dane it moſt — 


peer 


1 ite, bien-aimé, ée) Minion, a 
ling or Favourite. 


. Papa-mighna, '(careſſe enfantine) dear 


Migronmemen Adv. (dElicatement)' de- 
' Beately,, finely, . 
1 Mignoté, ce, Adi. faddled, &c. v. the 


MIGNOTER t, {15 Ad. (Mignarder, dor- , 
' loter) ee + : 1 5 . cocker , or dandle. 
MIGRA F. F. (mal de tete) Megrim, 
e (iron Tikes wa © 
injure 1 
dit d'une fille on d'une femme) Er. Vom 
** . there's a fine Piece in- 
1 2id in contempt of 4 Woman 
IL, 12 abrege de m ille) 4 thexſand, 
£1 e N 
ar One thouſand fre e I, 
MIL os Millet, V. Millet. 
ane 2 M. (Oiſeau de Bris”: rd 


Mites 1 OAT 2 Ale. 
MILICE, 8 men oe cad Art & I pu) de la 


Guerre) War, the exerciſe of War. 


oF Milice, (Troupes de Bourgeois. on de 
Paiſans) Militia, Trained bands, 


= ilice, (foldareſque) Soldier, Sol- 
ler 
MILICIEN, . A.. (Soldat de Milice) a A- 
* . (endro dloigne 
it ement 
des extremites, (ages il ſe dit Kr 
_ middle, midf.. 


mean, medium, expedient, 

9. Il n'y a Point de milieu à cela, (il en 
faut par-Ià) there's no other Way » 
there's no help for it, that can't be help d. 

0 Aumilieu, (parrhj) among or N10 
II fe jetta à corps perdu au milieu des En 
nemis, be ran headlong amongſt the e 
Au milieu de tout cela, ae 
tout our et, for all that, 

MILIT AI E, 145. ( from. Mice 5. Guer- 

riet) military, warlike 
Militaire, (qui ſe fait * 
erde F Armee) military, martial. 
Militairement, Adv. (d'une maniere 
eue) militarily. 


Militante, "44, F. Ex. 1 Egliſe * 


te, the Vitae C ch. 
MILITER, Verb. Neat. (rermie de Palais & 


Er. Cette raiſon milite contre 


d' Hcole) 
vous, 2 reaſon does againſt zom. 
MILLE, Adj. (Nameral, dix fois cent) a 
"Tx 2 fie mal les mille 
Cela me fair m coals teak m e, 


on comme tous les mille D 
me horribl 


MILLE"FEVILLE, S. F. ( forte herbe) 


les, that pains 


. Adv. (4d bekennt) 


nicely; tender 

MIGNARDER +, Feb. : {dorloter , Hl 
ter delicutement) to te, fandle, to 

(aalestele, 


EDDY to cot ker. 
R 1 
Na 


lant des tri 
of Features... 


ture, dans la Sculpture, Cc.) pr 
delicacies, — | 255 0 i 


. Mignardiſes, (artraits, | careſſes) fair 


dr Nu 
a de al To of | * 
MIGNATURE; 4 Fg: '(Peincare” Adlieate) 


68 „ 4, Pali 


NON), ne, 


es, 


) delitaty, N 


CP. der. 


brds Endoarments, Allurements. 


1 


g 


Milfoil, ds” Noſe-bleed.. - 

3 CT) 44 
of 4 thou, ſaud. 

II HEN AKE. F. M. (terme de Chrono 

logie, Mille ans] millenary , 4 thou 1 Tears. 

7 *Miltenaire,'{ſorre ob ge 22 


ie or . Millenavian , 4 Fiſth Monarchy | 


an. 


MILLE-PERTUIS, K. John's 
Wort, St, John g Go ere 7 

MILLE MAE S, M. (anne marquee! ſur la 
Salle) the year. or 


4 . ye, on fur une a 
„ or of ca Me 
i. (Cow "Ma, fie I grain) | MIN 


mers: 


* at anſand millions, 


gone nigga, ee ere | [ 
n. S. M. une \ donne, 8. F. (fa- 


* Milieu, (tempérament dans les affaires) | 


* contient mille) mil- 


c irſe.; ; , 
Wh 1 be (de 45 Ae. : 


W uin 


MIN, 
= thenſends and tbosſandr, 4 vaſt nom- 


world. 
nee, „Ad. (e Cordre ) thow 
anat 


MILLIEME, S. * (la millteme partie) the 


rhonſandth p. 
MILLIER , F. u. (nombre collectif conte- 
nant mille) 4 thouſand. 


5 Millier, (mille livres peſunt) a thou- 
d Weight. 

LION, F. . (dux fois cent mille) 4 
million. 

1105 Million , (nombre ry pa & inde- 


Un — Myord , 4 great Lord. 


MIME, F. M, — Farce) a Farce. 
Mime, ( Bouffon ul contrefair les 
Gens) a 22 a Bn 


4 mea aring of Co Corn by. the Mine. 
| Droit , the Fee 3 to 
4 N 290%; ( ' of Corn that is mea- 
Fares thin hi 
MINAUDER, Verb, b. Nent, (faire des N 
nauderies) to be ſul of affected ways , 
N or to prim it, to be preciſe. | 
NAUDERIES +, S. F. (mines & fagons 
de faire affectces) primming k Lee ways. 
MINAUDIER, S. M. Minaudiere, S. F. # 
prim, preciſe, or affefed Man or Woman, 
MINCE, 5 08 peu 6pais) thin, ſmall, Slender, 
* Mince (Une) thin, weak. 
MINE, . F. (air. e la perſonne, & prin- 
| cipalement du viſage) meren or mien, look, 
ontſide, couutenance. 
9 bien la 7 4 de 2 yer vos Folies, I 
am like to pay for yo ollles._._ ©, 
Il a la mine bee riche, (il paroit 
tel) he looks like a rich Man. . 
I porte la mine d'un Eſpion, he /oobs H be 
a Spy, he carries the Fate of a Spy with 
Mine, 


him. 
imace) Moxth , Grimate. 
Mine, 


f bonne ox mauvaiſe 
die quelque ol. g looks, ſhew. 
Faire la mine à quelqu- un, to pat at 


: one. 


| tend (to ca 2 #) fair to one. 
Lui fai iſe mine , fo look 
* a . D or crabbedly upon him. 

P- Faire bonne mine à mauvais jeu, P. fo 
ſet a good Face on 4 bad Game. 

Faire mine de quelque choſe, (s 
ſemblant) to ſeem, to make as if, to pre- 
tend, to make a ſhe w. 
| Faire mine d'ètre * to ſeem to be an- 
2 to put on an angry Countenance. 
f fe mine dre amoureux, he pretended 
— to be in love. 
| MINE, S. F. (forte de. meſure contenant la 
moitic d'un ſetier) a meaſure containing half 

a Fextler. 

MINE, S. F. (lieu od ſe forment les metaux 

& les min&ranx) a Mine. 

Mine, (metal os mineral mel avec la 
terre on pierre de la mine) Oar. 
O Pierres de mine, (dont on fair les 

. Crayons) Stones , or feed for Pencils. 
MINE, F. F. (travail ſouterrain wr faire 

lauter quelque ouvrage de Fortification) 6 

Mine, faire ſauter la mine, 20 ,I the 

Mine. 

1 E venter la mine, (decouvrir un defſein, 


int 4 Deſign. 
-þ Pike elt Eventce, the mine has taken Air; 
. e Adi. mined , nuderm ed. oP 


1 nts 
1 e (creuſer,, ;caver)\ to andermiue, 


F | * hollow, 
grand nombte &incer- | 


* Miner, (conſumer, derruire fir 


Faire bonne mine > quelqu un, to pre- 


&& le faire Echouer) to diſcover , bajjle or diſ- 


1b, AZ. (faire une mine tomine 


YL 


- = 


E * 
* 4 
_ 
h PB ws ® 
1 p 
4 1x 2 
Ss L 
. * 
* . 58 
9 5 G 
1 - 
. — 5 
. 
M 1 f J | 


39% 


q e or w degrees; to impair MINOTAURE, 5. u. moyſtre fabulout 
S nere to rey „. demi - Homme A aureau) Minotan- 
MIN TAG 1 7 7M 37 is mane) . Lt) a fabulons ſonſter, 715 May and 1 
M. e, + (quite . t — 8 
des Euer 1 85 * Sw Germ, F. F. —4. minutie, 0 bagutelle) | 
er 64 1 * | 
MINERAL ( rps on ure es Mir 22% — 2 l 


mines) 4 mineral... _. | 
MINEUR, S. A. (0, i trivaille I une 
mine faire ſauter un uvr e) a miner. 
MINEUR, F. A. (celui quin'elt pas mai- 
tre de ſes droits, qui eſt en bas age) ami. 


2 one under * or in minority. 


Ee Ordres * 12 * | 
E leſſer Orders. 
PEN re, Adi. (qui elt en bas age) » an- 
are * 
Alineut, lis petit) "leſſer, leſs, minor. 

e _ þ x 22 4 or Afia 


minor. 
MINEURE, F. F. an ige) « minor, 
or Maid dey 
Mineure, d'un 


S8 ogiſwe) pr minor N of a Syl- 


Togiſm. * Minter , (projetter quelque chole pour 

Mineure, (I' Acte le plus Ne 7 Paceomplir bien che to deſign , tene 

it dans: une Univerſite) the rſt 0 ta contrive. + 3116 
'oll in an Larne 7ty. hy MINUTIE , v. Minucie. N | 
MINIATURE, V. Mignature. | MION 1: 8, M. petit n) Lid, Boy ; 


MINIERE, J. F. (os mine, de RIOT & 


de mincraux) Mine, Lad or Boy is that ? 
MINIME, FS. A. (forte de Religieux) Mi- MIPARTT, „ ie, Ao (compoſe de deux par- 
nime, 4 fort of Monk. ties cgales, mais differences) parted, divi- 


MINIME, S. M (on blanche, note de mu- 
ſique) a "Minnm „in Muſick, 
MINIME, S. M. (couleur tres ſombre) dark, 
minim , brows, fawny , or dun Colonr, 
Minime, Adi, (de couleur minime of a 
minim, dark, brown, tawny or dun Colbur. 
MINISTERE, F. M. (fonffion d un Miniſ- 
tre d'Etat) Miaiſir 
Miniſtere, — & charge qu'on 
exerce) Office, Place, 
iniſtere, (mor collectif, les Miniſ- 
wes d' I tat) the Miniftry or Miniſters. 
| LES: promit de ne pas s ingerer aux ſa- 
Miniſteres, he promiſed not to inter- 
medd.e with holy Functions. 
MINISTERIAT; K. . (Emploi de pr 
mier Miniſtre d Eat Minijtry , the Office | 
e a firſt Miuiſter of State. 
Le Miniſtériat Ecoit moins A ſon gre Ag | 
fa portde „ he hadlcſs inclination than ability | 
or the Office of 4 prime Mjnifter, | 
MINISTRE, A. (aut, ont on ſe ſert 
ur exécuter quelque choſe) Miuiſter, | 
* 0 Un Miniſtre 5 Miaiflred't Tat, « Miniſ- |_ [ 
ter of State, 50 
IU m eſt rien de plus dangereux qu un Pre- 
mier Miniſtre quia commiĩs ces ſoxtes de cri- 
mes que les Princes ne pardonnent jamais . 
 lorsqu'ils.ont les yeux ouverts; parce qu il 
„laut que, tor ou rard, il lui en coutera la 
Vie, sil ne trouve le moyen de boulever- 
ſer tout I Etat, Nothing 3s more dangerons 


than a Prime Miniſter whois guilty of Crimes Peach. 
which Princes never forgive , when their Eyes MIRE, 5. 5 (point où on Wen tirer une 
| onze to be open "7;  becanſe uh a man is 2. Arme) Aim. 
: * ib'e, that, one time ox other , it will coſt | | - Ta Canonnier a pris {a tnire, the - 
.. him þis Life. , "unleſs he can ind means * talen bis atm. © 


over = turn the whole State. * 
Miniſtre ox Miniſtre de] E'vangile, 4 Mi | 
er, 4; Parſon, 
Makin E, S. F. (charge de Supctieur 
dans un Couyent de Mathurins) Miniſtry, | 
MINOIS,, S. A. (mine, air de viſage) loot, 
ace: 4, Il a unvilain minois, he has an 
ugly look with him, 
MINON +, S, A. on „ 5 F. ( mot 
-  enfantin pour dire, Chat) 4 Cat. 
MINORITE., S. F. « (Frard 1 2 94 mi- 
neure) ey, 1 Böge, nude age. 


tic d'une &. a Meafire rearaining half 


1 
MINUSCULE , F. AL. (petite Lettre K- | 


MINUTE, S. F. (ef 


| « a jma 
I F Wire 
8 . any Writing , a fou! Paper. 


MINUTER, Verb. Ad. 


Fudge were one halfRoman che » and 


| MIRER, Verb, Ad. (viſer) to ain. fo fake 


m-- 


* 


eee 
Pew «i het + + 
* — 
MI 


primerie) 4 i Letter, | 
rs la 60 par- | 
.tie d'une heure) a Minute. 

Minute, Fee eſpace de tems, mo- | 
ment) minute, moment. | 
Eg Minute; (ecriture extrẽmement peti- 

Handl. 
te, (ce qu'on ecried'abord pour 
mettre enſuite au net) the minute or firſt 


2 Mertre au net la minute d'un Ate, 
u Parlement d. Angleterre) to nee 4 


0 Il, 


Minuté, Adj. drawn Tauer Kr | 
er un to 


dram up, to make 7 rengh Draught 


4, quel petit mion elt-ce IR? "what little 


ded in two, divided into to parts, bipar- 
tite. 


| _ ofte deJuges moitic Catholiques , moi- 
roteſtans) 4 Court ef Jaſtice, \whoſe 


he other Proteſtants. 

MIPARTIR D, Verb. Ad. * en 
deux) to part in the midſt , fo divide on, or 
into t wo. 


3 F. N. (Monragnard des Py- 


* ren6es). a. E Me 
MIQUEMAC, v. Micmac. 
urs Mirobolan. 


MIRABOLAN, 
MIRACLE, g. . (effet contre rordte de 
la Nature) miracle, wonder. 
"oF Miracle, ( choſe extraordinaire) i- 
racle; wander, wondrous ns, 
It a falt des miracles „ il a fait 
( des merveilles) he haf done Wonders. 
A miracle, 44. parkzicement bien) won- 
er Aſully well, e well. 
iracultuſement;, Adu. (d- une maniere 


M race. 

* ene, 25 Adj. (fait par, Miracle) 

. a miracle. - 
N n Merveillkux, 


Habe wonderful, beyond all e [ 


ton, marvellons, admirable. . 
MIRCOTON, F. M. Fruit qui eſt 2 2 


Mettre un Canon en ire to ee 
lr Gas Npved fe 


ones a mg 


der dans un miroir). 70 look in- 
Se mirer dans ane Fontaine. to bebotss one 5 
e 27115 one” s Fate in a Spring * 


mirer, (S admirer) 0 e one's. 43 


N 
MURMIDON f. 5 en bomme ) „ 
\ [Yhrimp or Sho dort.. 


eee {epic de Prunk) s 


' MIROIR, S. 


miraculeuſe) een, wongerfmlly, by 


_ pece de Feche) Melicotony,, a ſort of yellow | | 


MIRER, fe mirer, Verb. Retip:*(ſe") regu Ik 


Chambre mi-partie, ( 8 autrefois | 


Pp 


* 


. 
* 


mirkde, | 


| 


i 


. ina Font [Garb, AC 


LY 
— 


N 7 
* * 
- 


n 
(on vnexemple) fi | 
r r of * 


N 
or Looking-glaſs fs. | 
.*.Ceſt un miroir 
tu R de — 
pe 2 
Miroir. laſt... 
1 qui faie * qui 
yen des LAs 4 Loo aber or 
E kr. 1 1 - 
pe 18 (Femme de migoi- 
tler] 4 ung ii. 11 
A te, OW, A Pe 
rm du poil des Chevaux) Dapple black; 
a1 Cheval 3 a Dayple <biack 
i e „Myrte. * 55 
IS, m rom mettre 7 laid , 
N 1 4 ee 5 4 
fort leſte ) to be 


ver or pra 
te wear good Clothes. 9 fue Jer "1 


Mal-mis, mal vet) Male daumen 
in a ſad to or pickle, : 4 
MI INE, 22 F. (terme de wer, voile 

entre le Beau re & la grande Yup 

mat) the. Fore-maſt Sail. c 
Mat de Aids the Fore-maſt. 
MISANTHROPE , S. M. (qui halt les hom⸗ 

es, facheux). ee . 
ant hropiſt, 
JAE the Tem. of Mis. 

MISE, S. F. (emploi os 8 
the Expe ce, Disburſement-or laying out, in 
"+ Arg mite, (es de den Argos 
ent de os de 
qui a cours) carrent Alg. - 
a piece that 


. Picce qui n'eſt pas de miſe 
wen 
* 72092 mal fait, eee 


| f Yo. 
; ble) # 
| 2 e party nile . 


, „ qui 
agenteel or ac- 


8 52 EET. 2 


Man, 


tſcrable ; wrets td, Tad, 2 „ paultryj. 
Mis RABLE, 10 M. ie ils pane; 


dans la milere) 4 miſerable or innforgunate 


man. 
Un miſcrables (homme de nEant, un 
juin) a man of no worth, a wretched man, 

a, ſcommdrel, a paultry ſcllows | 

MISERABLE, 5. 75 o qui eſt dans la mi- 
ſere) a miſerable or unſortunate Woman, 
Miſerablement, Ade, (mal, d'une ma- 

115 pitoyable) miſerably, wrelchedly, * i- 


1, Miſerablement, dachten wic 
07 Miſe * 


7 


ement, ( malbęureuſement, 
— unluckihy, 2 


iſerablement, (dans u miſere) mi- 

lady, wxetchedly , poorly inmiſery. 
F. ( extreme. indigence ) mi- 

NAA 


iſere, Fan enalbeureux, . 


raiſery , rranble, 15 lam e renne ( 


Ce RHO ER Vie 
1 e 


rie vous Mg. 4 
C'elt une Ee tis . thing. 
M. qui: ſe. prongnce com- 
Nes eres "rvleme) miſe- 
off the Gmts, 
1 milerere , {on dans 
Þ wor Pour dire un mi 


e 


Ht E. 
fer Poverty 


8 


CORD, 7. „ My 


MIN OT, S (meſure cofiterlant la mei- 
uae) 


Nine. (Dai 4 


d 


PLOT) 


k 


22 — 


mrobblan P 
. (Verte, 922 en 


130 307 &* 


7 275 A: 5 on: 


mirtes, E 
(Corps mixte) ah hos 
" Reduire les mixtes en leurs Principes 


55 


18 mi d Bodies inte their fir 2 
— S. F. (mb lange) 
-extr le- g 
. tv, (avec miſcri- Mixtionns, te, Adj. (mblange). — 5 
corde) mereiſaliy, compaſſionately, mingled, &c. 


Miſericordieux , ſe, Adj. (dul ade l mi- | MIXTIONNER , Ferb. 40. (mManget) to | 


ſcricorde merciful, c Aſſiamate, pitiſml, mix or mingle, | 
MISOGUNE +, Adj. (celuiquitait len-  Mixtionner le vin, (le frelater) fo mix, 
8 „Fan- hater.  adulterare ;- or e Wink, ” 
MISSEL., L 2 # $row qui ſert a dire: la 
s 
MISSION , S. F. (enboi, ordre & 1 


1 


MOBILE , Adj. — * b 
/ nnoveable , that removes, of may be re- 


on donae 4 un de faire moved. 
Se) Mi 9 Commi ſſi e * Mobile, (leger, changeant) Bght, in 
a, (ordre — aller prè- D changeable » fickle, 


SS 1'Rrangiie ) Mis „ Popiſh Com- Feres mobiles, moveable Feaſts, 
leon to preach che Roman Faithinorher | MOBILE , S. M. le mouvement depend ne- 
Countries. | ceflairement du mobile, (ow du Corps qui 
Les Peres de la Miſſion, the Fathers of the ſe meut) the Motion does neceſſarily depend 
Miſſion. | _ the Body that moves + 
Faire la ane dere baitfonare)- 6. bea | 2 mobile, the Prima m — 
Miſſionar orm the Miſſion, ; or firſt mover 
MISSIONAIRE, 5 F. M. ( celui qui eſt em · * Premier mobile, (homme ; dopnele 
loye aux miſſions) Miſſionary. branle X une affaire, & une paguie ) 4 


eve „ A4. — miſſive os miſ- Ring-leader , he that leads the Dance. 
"Is , "( Lettre) Leerer , Epiſtle, iliaire, A4j. (ng de Palais. Qui 
 MISTION, V. mintion, and its Derivatives — jy" la nature de meuble) moveable , 
according} ona 
MITAINE; F. (gros gand de Laine on . Succeſſion mobiliaire a Succeſſion to aper 
* od il n'y a point de ſeparation pour les | ſonal Eftate, - 7 
doigts) a Mittan. MOBILITE”, S. F. (rerme dogmarique: fa- 
MITAN 12 S. M. (terme de Province, ondu | cilice à etre mu) mobility, moveableneſs. 
Peuple, le milieu) middle, in the middle | MODE, S. E. (maniere qui eſt on qui à tte 
Al. 57 | en vogue, ſur les habize le langage) mode, 
it inſeate) ) 4 Mite, Jaſhids ; Vogue, | 
Ark F. M. (preſervatif contre . Les Fous inventene les modes, & les 
les poiſons Mithridate. Sages les ſuivent. P. Fools make Faſhiens, 
Mitigé, ée, Adj. mitigated. and wiſe Men follow them. 
MITIGER; Verb. Ad. (adaucir, rendre plus Qui eſt à la mode, faſhionable or modiſp. 
aiſe a ſupporter) t0-mitigate or alleviate, © Mode, (maniere, Fagon) way, man- 


Mitonné, ée, Adi. — parlant de la ſou- » Jaſhion, 
pe) ſoaked, _—_ has een ſoaking 4 while 5. Chacun vit + ſa mode, (es comme il 


a Chafing' diſh. | Jui plait) ev one does as be lifts or as he 
8 MITONNER, Verb, 42, & Newt. Ee, mi- thinks y ay , 


tonner owlaifſer mitonner la ſoupe, (la met- C'eſt un plaiſant Corps, neee je vive 


tre ſut le feu pour la faire tremper) to lay | a fa mode, 4 pretty Man indead , be would 
the Coop @ ſoaking, to let it ſeoke : confine me to live as he doth. 
Mitonner-, (dorloter , mignoter, mi- MODE, S. M. (terme de Philoſophie: ma- 


4 — to cocker, to faddle or dandle, niere 4 Etre) ality , the manner of ex- 
* Mitonner , quelqu'un , (ménager adroi- | ting. 
cement ſon eſprit) to manage one —_— <> Mode, ns de verde) a Mood of a 


8 hum our ones 
= * I fave laifſer mitonnercerteaffaire, (es. — Mode, fur lequel on compoſe 
la laifſer meurir) we muſt ter ths” buſineſs Ny rn ) modulation, or meaſure 
— in mu 


En fait de Negodiarion, a fave miton- MODE'LER, verb. Ad, (terme de ſculptu- 
- ner les choſes, juſqu i ce qu on voyele mo- re: Faire un modelle) to mate a Model. 

ment propre à les decider; In 4 Negotia- MODELLE, S. M. (Exemplaire, Patron, 
non, things muſt be kept hot and in ſuſpence, au propre & au 1 Model, Pattern. 

- till A proper time for deciſion comes abont, MODELLER, Verb, Ad. ( former ſur un 

MITOYEN, ne, A4j. as un mur mitoyen , modelle) to model, to. 


4 Partition-wall, | MODE' RATEUR, S. M. (quia la direc- 
Les dents mitoyennes d'un Cheval, tion de quelque chole) Moderator, Director. 
the middle Teeth 'of 4 Horſe. MODERATION, & N (vertu qui retran- 
Avis mitoyen, (en partage) idle che toute ſorte dexces) moderation , tem- 
Opinion. erancc. 
NA . F. (vieux morceau de 8 1 Moderation, (diminution) abatement, 
.  Cuivre) droben Braſs or Copper. dimination. 


CF Mirraille, (vieux clous, vieux mor- 2 — D+,8. F. (cellequi gou- 
ceaux de fer old Nails, old Iron. erne) moderatrix.: 


3 (I6ron pour fouder) Braſs | "Modere, Adj. roms > temperc) mode 
made ſe of to Taler. | rated, abated, lay d. 
' Muyrailte, ( (warchandiſe de Clincail- "Eg Modere, (ſage, retenu) moderate, ſo- 
ö lier . s Ware. ber, temperate. | 


e, (Balles: de mouſquer, de /Modfrements Adu. (aver moddrarion 
A petits morceaux de fer, des tetes de clous, moderately, ſoberly , with moderation , without 
fir dont on charge quelquefois — exceſs, temperatehy. 


* 1 . * 


-199t dans un. Combat Naval) Coſe-ſbor, MODE RER, Ferb. 4. (adoucir, rempE- | 


FER 
„ fo 


4 MODERER , 


the beat abates, 
MODERNE, 44 — e H 


. s . . 
le FS (leg) F. M. 1 : 


aux Anciens) the Moderns, 
MODESTE, Adi. (modere, retenu) mode}, 

ſober, grave, * yes diſcreet, ' 

4 — Modeſte, (en parlant des choſes er- 
ts rieures) — grave. 

Viſage, air modeſte, « modeſt look, © 


Couleur, os habit modeſte av Colomr, 
or Sir d er! 


wo Modeſte, (humble) odeſt, humble. 
2 » Adv. (avec mogeſtle) m 
10 
(FF. ©'tabiller modeſtement, fo wear grave 
0 4. 
MODESTIE, S. F. ( moderation 7 retenue) 
modeſty , moderation » diſcretion. 


ym ( pudeur') wadefly , baſh- 


MODICITE', 8, F. (pes duenne) math 3 


MODIFICATION, . F. (reſtriction, li- 
mitation) modi fication „ limitation, reftric- 
tion, reg nation. 

1 EE ,, (action de modifier ) 

modification, modifying , qual; Ee 
MNodiſié, ce, 44, 2 
gulated, Kc. 

MODIFIER , vert. 48. (moderer, reſtrain- 
dre) to modify, limit, moderate, qualify or 
regulate. 

Modifier, (rermede Philoſophie, don- don- 
ner le Mode & la maniere d' etre) to me- 
4%, to give the modality, ** 

MODILLON , 5 M. (terme d' Architectu- 

re: petite conſale) 4 racket or ſhonldering 


Piece. 


thy 2 Adj. (petit, leger) moderate , 


Modiquement, Adv. (d'une maniere 

. dique) moderately, * little. * 

| MODISTE D+, S. M. (qui ſuit la mode) 

4 a modiſh or faſhionable Man 

2 S. M. (meſure de Architectes) 
4 — — Modale, a Meaſure in Archi- 


8 * Moile. 
MOELON, Ty. Moilun, 
| MOEUPF, Mode. 
MORURS, F. E. (habitudes naturelles os ac- 
= pour le bien os pour le mal) Man- 
N vnverſatien, Behaviour. 
ws Mceurt, (eoutumes, manieres de vivre 
- Cunt Pais) Manners, Cuſtoms - » 
MOI os moy, (Pronom de W N 
ſonne) 7, me. 
- C'eſt mor, tis J. ' 
Donngz moi, give me. 
Avec =_ 2 | far 
 Moi-me&me, my ſelf, my own 116. 
Ceci eſta moi, ou eſt mien) / 50008 
or my own, 
* Se mertre ſur fon quant à moi, V. 
Le 
MOIEN , V. MOYEN, and its Derivatives 
accordims - 

MOIGNON, S. M. (tronc, os reſte d'un 
membre cou coupe) a Stamp of a cut Limb. 
MOILE , S. F. ( ſubſtance molle contenue 

dans 14 concavité des Os) marrow, 
e Moile d' Arbre, the Pith of a Tree, 


» re 


) | -  * Moile, (le meilleur, la quintefſence ) 


marrow , ſmbſtance, quinteſſence, 
Moileux, ſe, Adi. (plein de moile en par- 
lant des Os, 2 of marrow, © 


| aq G Moi- 


* 


22 5 Mot 
Moileux, ( 


2 
2. ah, foil * 


— rio: | 


6 * — op pithy 1 


ood matters 


Sebi l 
"IN. 21 Wine. 


* # Dro — — . & oft 
44 xs Fn, nhſtantial or ſtrong 
— , — Ut feels very A. 

MOILON, F. AM. 83 ow Eclats de 
pierre brute) Sbards, rowgh ,, rwgged, an- 
be wn pieces 7 Stones, 

MOINDRE , Adi. (plus petit) leſs, leſſer , 

 Mmeaner, 

Le moindre, (ie plus petir) 2 5 
or meaneſs, 
Moindre, (ox aucun) leaſt. 
emen ai pas la moindre debe 
ve not the N. knowledge of it. 

M INE, S. N 9 a Monk, « Feier. 

Moine, ede bois pour chayffer 
un lit). . wooden Warming -an. 

MOINEAU, S. M. (petit oiſeau) a Sparrow. 

* Tirer fa poudre aux Moineaux, faire 
quelque tentative inutile) to make a vain at- 
tempt, to ſe 11 labor. 


MOINERIE, tous les Moines) Monks. 
CE Moincrie, ric 6 humæur de Mol- 
ne) mon ke 


MOINESSE, S. M. (Religieuſe) & Nan) 
MOINS, Adv. (decomparaiſon. Pas tant) leſs. | 
Parlez moins, ſpeak leſs, 
Ni plus ni moins, neither more ner leſs, 
"Eo o much, 
n moins d'une heure, in leſs than an 
hour. 
y auroit moins de voleuts, there 
world be 1 ho 
- Moins, (excep „ except. f 
derniere mai moins une, the laft 
wer but one, 
ll eſt moins honnete-homme ſon 
Pere, he is not ſo honeſt a man as his me, 
- Parlez moins haut, dox't ſpeak ſo, lond. 
Je Veſtume moins que je ne faiſois, 
J have a leſſer efteem for him than I bad, 
value him leſs than I did. 
i. It ae s'agit de rien moins 
ne s agit point du tout de 
Go the queſtion. in the leaſt, 
MOINS, S. . Ex. Le moins du monde, 
(fort peu) never ſo ** 


2 Oel homme du monde le moins 


importun, be is the leaſt tronbleſom Man in 
the World, 


Le moins de gens qu'il ſe pourra, 


(rants Pen. 66 gavs qu'il ſe pourra) a5 ſew 


AC as 


C'eſt le mins, 2 2 25 
115 el leaft | 


Il agi du plus & du mins , the queſ- | 


: 5; que vous puithez 
thing von can do. 


. tiow is about the odd quantity. 


x 4 moment, 


Du moins, au moins, à tout le moins; tout 
moins, Cong. at leaſt, 


au moins, tout du 
bow=-ever., 


nur & tant moins, (cn dedu8ion) on 


Account, in part. 


+ out, unleſs, 


CF Vous ne Vaurez pas & moins de vingt 


eus, (os pour moins de vingt écus 


han t have it under twenty Crowns, 


wiſe, elſe, or elſe," were it not, 


ent, wnleſs, 


A moins que cela, je ne Vaimerois 


malgr6 
love him, or her, ag 


Pour le moins, 
& » however, 


the grain, 


- 


) 2 is 


En moins de rien, (en tres: peu de 
t) in tice , in the twinblius of aneye, | 


) you 
A moins de cela, (autrement) other- 


moins que, Conj, (ice n'eſt que) with- 


PT at 


. 


A moins de excepte xc t, the |. 
— 0 ee | MOLASSE,, v. Mollaſſe 


oy 


moi, were it not for that 1 bets | 


g dee Grains 


MOL 


my * 


MOIRE , .F. 18 BR 6 Mer 


hat rs 


MAIS 8... 8. Me (un des done partcxde Va 


Tinea * 
res, ſes — 4 Woman's Month or 
monthly Flowers. 114 


Noiff, ie, Adj -monldy, ho 
MOISI, 5. M. (la partie moifie) | 
dineſs or hoarineſs, 
MOlsIR, / 
monldy or 
MOISIR:, Eee, fo-moifr, Verb. Ricip. 
(ſe changir) te grom mon/dyror hoary. 
MOISISSURE; S. E. Ee ox la corrup- 
tion d'une ne choſe cage b) a0m/dineſs , ' hoa> 
anc ſuch as is on l Neat dong 


14005. „. F. (part des Pruics d'une Ter- 


re que le Métayer eft oblige de donner à 

ſon Maitre) the Rent of @ Farm of Tene- 

ment paid in Corn, or other things in hand. 

MOISONNIER)\, F. AH. = Twrant or Farmer,” 

t Mares with his Lamiloed che: a 

of bis Land. 

MOISSON, S. F. (r6colte des. Bleds 62 au- 

Harveſt, Crop. 

Moiſſon, (terme de — Har- 
or Herveſime.. | 

"Moiſonne, &, reaped. 

* votre vie en ſa Aar dee etre molfon- 
nee, (vous devez mourir jeune) your life 
wil. 'be cut off in the prime of your years. 
MOISSONNER, Verb. Ad. (faire la r&col- 
re des Bleds 2 . Grains, wap —. 
to reap, to h „to crop, to get in 
MOISSONNEUR. S. A. Moiſſonneuſe, S. 


F. AI moiſſonne) 4 mene « Harveſt- | 
or Woman. : 


wer, 2 51 
MOITEUR, S. F. (bumidite) wes, — 
MOITIE,”, F. F. ( d'un tout diviſe 
deux partes » moiety 

„(Femme K Tegen du Mari) 
one 52 or Wife. . 
Ede de moitié avec quel qu un, to go 

ves with one, or to ge ene s halves. 

& La . la plùpart) du wth, 
0 commonly times. 
*+ 11 eſt moitié chair, moitié poiſſon, 
he is neither Fiſh nor 9 he is betwixt 
Hawk and Buzzard. 


by halves, almoſt. 


MOL en mau, mole ; Adj. (qui cede facile- 


ment au roucher) ſoft, tender. 

Rn M 1 774 parlancdes Fruits) mellow. 
fans vigueur) Hugh, 

DT: 25 1 er aint. 
Temes mon on lache, V. Läche. 
* Mol, (efféminé, gate par les délices) 
o Pt , voluptuous , effeminate , looſe, womaniſh. 
& Mou, (qui n'a pas de fermeté dans ſes 
' Reſolutions) ſoft , ah | 
MOL, on mou, S. M. Ex. le molealemos | 
TOY? the tip, ing, or ſoft part of the 


the Belly. 


MOLE, g. N. (rempart contre les Winne) 
Mole or Peer. 


ſe fait dans le Ventre des Femmes) « Tym- 
pany or Moon-calf. 
Moleſté, ee, Adi. moleſted, troubled, vered, 


&c. 

MOLESTER, Verb, Ad. (terme de. Palais, 
Vexer, rourmenter) to 
aggrieve, or di 

MoLE TE, v. — . 

MOLIERE, 44. (rom Meule) E. kur- 


| 


— 
1 (faire chancir) Yo wake | 


MoITE, Adi. ( humide, un peu mouille ) | | 


| Le mol os le mou du Veante, che aft of | 


MOLE, . F. (maſſe de-chair informe qui 


moleſt, trouble yvex, | 


- 
* 
* 


1 \ 


} 


* 


1 


Foot ed | 
MOLLET, 5. . (petite frange den on en- 


1 


. ders or Nee x) the 


MOLLASSE, Adj- (delagreablement tour 
au toucher) flabb 

a (foiblement , Riche- 

| ment, fans vigueur) faintly, faingheartedly, 


SS (Tune maniere efftminde) 
eſſeminately. 
Etre couché mollempne,. . un 
lit mou) te lie ſeſt, 
| MOLLESSE., S. F. (qualire de ce qui eſt 
mau) ſaſtneſt. 
* Mollefe — 2 2 effemi- 


- [nds ſoft , 
* ted ce, (mage to 5 vigueur) Faint- 
N48 * * 
5 Mo et, te, 45. (agreablemensmol) of 
| Des ceufs mollets, ſoft boiled N 
CP Pain mollet, 822 — 
light or ſpongy Bread, French 


CP n v * mollees, he is tender- 


. bellic les Rideaux, e 74 of 
Curtain. 


ces coe) « ur- 


per or Pincer, 


Le mollet (ox le de u jambe 
= of the _ Los 4 


MOLLETON, &. M. (petite étoffe de laine- 


très-mollette) 4 kind of Flannel, 
MOLLETTE, F. F. (Fer dE peron en for- 
me d'&toile) 'the Rowel of @ Spar. 1: 
<> Mollette, (pierre os marbre avec 
les Peintres broyent les couleurs) A 
or Molar, 4 Stone wherewith a Tauter 
grinds his Colours. 
027 Mollerte, (maladie de Choral): Wind- 
gall, 4 Horſe-diſcaſe. 
MOLLIR, Verl. Newt. (devenir mou) 2 


den Or grow ſoft... 

* Mollir, de force) ro 

dor grow ſlack, to faint , to be diſpirited. 
2.4 (ceder lachement) to yield, to 


1 
Mollir, Verb. da. (ueber) unecorde ts 
achen — Rope. . | f 


MOLUE, v. Morde. { 


| MOMENT, C. 2c, CI ors 


partie du tems) moment, minute,. 

A tout moment o à tous momens, Adv. 
(vtoute heure, fort ſouvear) every moment, 
every foot , dt every tern, ever and anon. 

Momenzande, Adj. quine dure qu un mo- 
ment) momentany, of a moment, * 
 MOMERIE F. F. (dguifememt do fenti- 

mens, Hypocriſie) G,, — 

Momerie, (jeu concerte ; your! 
re, an pour tromper) mum ß. 
MOMIE, n bumain enbaume ) 


mumMy. 
MOMON , S. Xl. (46fi an jeu 40 dex porte 
par des maſques) the money tht Masters offer 
to play at Dice. 


| MON, ma, (Procom, poſeſſif (113: 200 


3 ale; Adi. (qui ap a 
Tetat de Moige) mumbiſh, mom 2 
2 rr Adu. (ea Meine) the . 


 MONACHISME;; 5. * (rout Teta des oi · 


nes) Mon achiſim. 

MON ARCHE, 5. F. (Gouvernement ab · 
ſolu d'un ſeul dans un E tat, o un E tat gou · 
vernẽ par un ſeul) Monarchy, 

Monarchique, Adj. (993 apparcient aa 


ere wonarebics 


D + Monarchiquement, Adu. (d'une fagon 


. monar ) Mondrth-like; as a Monarch 
MONARQUE, f. 4. (lui qui a feull'Au- 
tories data 2 


1 


MON 


Bam 


N 
E 44, lbs au 4 4 


Moine) monaſtick , monkiſh, monac 
MONCEAU ,. $, u. (tas, amas) heap. 
Mondain, ne, Adj. (qui «ime — 


* 


S 8, 
1 — 


du monde, Ern. | 


Gn 74 Ap"; 
(eclui * eſt atrachs 
aux —— dv monde) 4 Worldling,” 
Mo Adv. (d'une maniere mon- 
daine) uſter u worldly manner. 
Wenn §. F. (vanire mondaine) 
Wor'd 
MONDE, S. M. (YUnivers) the World, the 
Univerſe 
Monde; (la Terre) the Worid or Earth. 
. Monde, (société 8 World, 
Men, Mankind, Folks, © 
Ia u le monde, "be — 
Il fair bien le monde, 
tend bien le monde, Le tnowt the Warld, he 


monde, il en- 


know how to c himſelf in the World, 
E tudier le monde, te indy Men. 
Frequenter le monde, te keep Com- 


gary i with Perſe of "Quality vor with great 


Le monde poli, le bem monde, che gen- 


veel part of the World, 


HN to have res = 
. 2 t 
| 


ent (les gens de 
2 World, the Learned. 
oF Monde, (la vie purement ſeculiere) 
Renoncer au monde, fo forſake the World. 
Monde, ( Gensz Perſonnes) People , 
2 { tif) World. 
0 terme augmenta rid. 
Rien au monde n'eſt grebe » nothing 
in the World is ſo pleaſant. 
Un monde (une infinite) de gens, à world 
* of People, * 
C'eſt Homme du monde dont je 
le plus "Feftime. he is the Man whom 
the ado eftcend far. . 
Tout mon monde n ſt pas venu, 
| ( rous mes domeſtiques ne forr pas venus) 
- all my Retinue bs not come , all my Men are 
not come. 
> L'aurre monde, (la vie future) the 
next or the other World. 
Il eft alle en autre monde, (il eſt | mort) 
he ii gone into the other World, he is dead. 
Monde, (Globe d'Or qui eſt une des 
marques de I'autorice de FEmpereur & de 
quelques Rois)  Mond', or « Mound, or 
Tut, an 
MONDE T, Adj. (pur, net) clean. 
Monde, ce, Adj. cleanſed, peeled. 
MONDER, Verb. Ad. (nettoyer) to cleanſe. 
Monder de la. Caſſe, to cleanſe Caſſia. 
Monder de VOrge, (6ter la peau qui 
le couvre) to pee! Bar * 
MONE'T IRE, F. M. (Intendant de 1s 
3 the Wurden, or Maſer of the 
| Mint, 
MON-JOIE. ; v. Mont-joie. * 
 MONITION, S. F. (terme de Jurizdition 
Eccieſiaftique: Avertiſſement) Monition, an 
eccleſiaſtical Warning, 
MONITOIRE , S. M. 0% Lettres Monitoi- 
res, Adj. (terme d' E- gliſe) a Monitory. 
MONNOYE, F. F. (eſpece d'Or, d Argent 
on d autre metal qui a — Money, Coin, 
1 Monnoye , i lieu où ron bat la mon- 
noye) the Mint, 


0 Monnoye . (petites efpeces, change) 


* ſmall Money . I 
' MONNOYAGE, ( fabrication de 1a 


. M 
ML. the iin, © or geining of Mo- 


\ Monaoze, te, Adj. minted, coined; amp 


oY 


Imperial Enſign or 4 golden Globe. 


| 


1 


MON 


. Wounds Miw Mendy - * * } oc 

MONNOYER , Verb, 42. (faire FRY 2 
: noye). to mine ; to coin. 

CF - -Monnoyer, (donner I empreinte a la 


MONNOYERIE, 8.F F. the Stamp- Reon in 
a nt, 


- 


| MONNOYEUR, &, 24, (celui qui travaille 


ala Monnoye) a ; Moneyer „ cue 2 K N 


man. 
* Colvin. 
. raſtfointhe de 


| —2 Menechord ee 


fifume 
7519 game a Mad 's Cypher gſed b 
the French Kings of of the two firſt Races. 
MONOLOG F. M. (Scene d'une piece 
de Theatre od un Addr parle ſeul) Me- 
MONDE POLE, F. %. (loraque ſe 
'un 
rend tellement maitre d'une ow Mar- 
fa plats) 75 il 1 ſeul, e of Ke 
lui p onopoly, 1 
_ modities into one ee. N 7 
. Monopole, 
it ſar les Nac ) Tax. 
nopoles( to monopolize, to ingroſs. 
MONOPOLEUR, F. A. (qui fait des mo 
nopoles) 4 Monopolixer or Monopoli. 
MONOSYLLABE, Adi. (qui n'a qu'une 
ſyllabe x | 
MONO YLLABE, FS, M. (mor d'une ſyl- 
labe) 4 MonefylUable, 
MONOTONE, Adj. (qui n' qu un ſon) 
of dne and the ſame ſound, 
MONOTONIE, S. : 


277 


2 droit qu'on 6- 


- 


2 2 perſonnes de grande qualite) my 
or 
MONSIEUR, S. . (qualite, Titre d'hon- 
neur) Sir, or Maſter, 
Dires à ce Monfieur-Ia qu'il entre, 
* defire that Gentleman to come in. 
Monſieur „(le maftre de la maiſon) the 


Maſter of the Houſe, 
Monſieur, ere a0 Rot) Monſienr , 
the Ning of France's Brother. 

P. Monſieur vaut bien Madame, he is as 


good as ſhe, 


réglé) 4 Tvade-wind,”* 
MONSTRE , S. M. (au propre & au figu- 
r6) a Monſter. | 
| Monſtrueuſement „Ade. (prodigieuſe- 
Adi. a» ient du mon- 


on oat 
a re 


Red Fog Fee mar ( ) 


—4— » prodigions, 


[MONT, S. M. e maſſe de Terre, os 
de Rocher! fort Elev6e) Hill, Mount, Momn- 
„ea. ; 


Les Monts, (les Alpes) the Alps. 
Les Monts Pyrenées, the Pyrenees, 
Mont Pagnotte, (le Poſte des Invul- 
nerables, \endroir don Pon peut voir une 
2 une Bataille à couvert des coups) 
18 e ont of harm 5 way to ſee an Attack, 
Artle, > &c. 


nee mont bt merveilles, (faire 


de magnifiques promeſſes) to promiſe great 


matters. 


MONTAGE, S. A. (action de ce qui mon- 


te) the coming up. 
Mun de, Adj. on F. M. & 


3 lauder, 
MONTAGNE, F. F. ; (Mont) Ha, Moten- 


tain, 


Un Pais de montagnes , 4 hilly « or mon 


tainons Cortiityy. 


 Moritagnenx, ſe, Adi. (plein \ de mon 


L 


des mo- |. 


a. (Tick 
MONSEIGNEUR,, F. M (Tirre qu*on don- 


MONSON , S. M. (terme de marine: vent 


>” 


— 


1 habire les montigne s) Mounrainter, | 


\ gnes) bully, mountalnont. 


5 Kun de bois en de 
& de haut en IN hr ver 
of?, Stone, or 2 I. Baller f 
Le montant, (la ſomme, le total) ' 
Amonnt, the Sum, or whole — 
vin qui a du montant, (ﬆ teu vi- 
gueur) rene 6 I Wine. gun A 
e la le 
la Cer) the Flood, or poor ater. * 
fprendre 5 montant far le les ( ſe rendrs 
. aux) autres, ts top wpon others 
Mentants, os j joints montants, (joints 
Pierre qui vont à plomb, en Architer- 
ture) Momnters or monnting Points of Stones." 
Montant, #6. (il ſe = de celui à qui il 
appartient de monter el Place 
r 722 | * 
Monte, &, Adj. Cone up , &c. V. the 
Verb. Monter f 
a Un Vaiſean monte de © Canons, 4 
ip carrying 30 Gans, a S having 30 
Gre 1 Ship of AJ —— 4 
Un Vaifſeau monté de 7 , 4 
F$hip of Fo Men, 
MONTEE, 8. F. (eller) nor Statre 


"> Une monte, (une marche) 8 fey; 
Montce, (endroit 7 of on monte à 
une montagne, ) the riſing. 
Monte, (ation de monter) going 
— Monte de voute, the riſing part 2 

at. 

Monte (es hauteur) d'une Colomne, 

. the height of a Pillar. 

MONTER' Verb, Nent. & Ad. (ſe tranſpor- 
ter en un lieu plus haut) to ge, come, or 
get ap, to mount, to aſcend, ' 2 

Monter les degrés, to go or come ap ſtairs, 
Monter ſur une hauteur, to get p 4 Hill 
or riſing Cround. 

- Monter un Cheval, (tre monts ſur un 

Cheval) to ride a Horſe, 

 Monter la Garde, to mount, or go * 
the Gnard, © 
YP la Tranchée, to mount the Tier- 
ches. 

Monter, (apprendre à monter ache - 
val) to ride, to learn to ride. 

CF Monter quelqu'un, (lui donner un 
Cheval) to mount one, to ſurniſh him with 
a Horſe | 

A Monter au vent, (terme de marine „ 
gagner le vent) to weather-gage, 

CF Monter à cheval ow monter un Che- 
val, (faire manier un Cheval) te monnt , 
ride, or manage a Hoxſe. 

* Monter , (paſſer à une Charge plus kle- 
ve, en pazlant d'un Officier de Guerre , 
d'un Magiſtrat, &.) to be preferr 4, 68 
, riſe . 

* Monter —＋ ala ſouveraine 
ſance, to arrive, to be advanced or ed 
to the Sovereign Power, 

* Monter aux nues, (s'emporter ſubite- 
ment de colere) * + to be on the top of hs 
- Hoſe, to fly into a Paſſion, _. 

CF Monter une Arbalète, to ſet a Croſi= 
bow on the Stocks.” -' 

EF Monter (s 'embarquer) fur un vaiſ- 
ſeau , ro take ſhipping, to go on Ship-board, 

N Gautier de Mauni monta ſur mer avec 
un Corps d Arme conſiderable, Walter Mau- 

ni embart 4, or went on board, with a con 
ſiderable Army Ys 
241 Monter un Luth , (y mettre des cor- 
to 


rin a Laute. 
Mons une horloge, un tourne-bro- 
che, &c, (en bander les reſſorts, on en re- 
haufſer les contrepoids) to wind up aClock, 
a ack , &c. 
| ' Monter , (s' Clever, en parlant de Vair, 
du feu, de l'eau) fo yo p, to riſe. 
e Monter, hauſſer de prix) to viſe, | 
* Monter , croirre, $'accroitre) ts grow 
or grow up, to incr 


Qq a 


&Q ” 


> Mon · 


| 


+ CF Monter en graine, to xrew wp to ſeed. |) 

. CF Monter, Kae to carry . 
co Monter, (clever en haut) to fi r 1p. 
6 — (aſſembler les — un Ou- 
vrage) to make ap or put tag et her- 
| Monter, (un foulier fur forme) te pot 
4 hoe up on the Laſt. | { 
G Monter une E pce, to monnt & Sword. 

Le Duc de YVivonne montoit (toit ſur, 
ex commandoit) I Amiral, the Duke of Vi- 
vonne was in the Admiral's Ship, or com- 
wanded the Admiral' Ship. * 
on attend des — 222 
pour monter (oa 6qui les eaux, 
Soldiers and 1 — 
manning of the Ships. ig 

La marde monte; the Tide comes in, 

?tis Flood, or flowing Water. | 

La rougear lui monte au viſage, the 
Blood begins to fluſh up into his Face, he be- 
Fins to colony, tt 

Le Vin lui monte ala tete, the Wine 
Nies wh into his Head. SY WI 


*+ Monter ſur ſes argots, V. Argots. 
-*+ Monter ſur ſes grands Chevaux, (pren- 
dre les choſes avec hauteur) to tand Den 


high terms, ee 
{ Monter, ſe monrer , (en parlant d'un 
total, de pluſieuts ſonimes} to amount or 
come fo, | 
A quoi ſe monte le tout? what does the 
whole amount to 
Le tout ſe monteà vingt Piſtoles, the whole 
tome to twenty Piſtoles. 0 
Son Armèe monte à vingt mille bommes, 
bis Army conſiſts of twenty thouſand Men. 
MONT - JOYE, | os Mon- joye St. Denis, 
(ancien cri de Guerre des F is, com- 
me, Mont-joye Notre Dame & St. George, 
Etoit celui des Anglois) the ancient military 
Cry of the French, as our Lady and St. 
George was for the Engliſh. 
. £7 Mont-joye Saint Denis, (eſt auſſi le 
nom du premier Roi d'Armes de France) 
bit is a'ſo the Name of the fir King at 
Arms in France, as Garter is in England. 
MONT-JOYE, 5. F. ( monceau de pierre 
fait par une Armee Frangoiſe , pour mar- 


que de ue victoire) 4 heap of Stones, 
made by 4 French Army, for a Monument 
of a V. a 979. 


'MONTOIR, S. M. (pierre os billot de bois 

ou monterà Cheval) 4 mounting or joſſing- 

. lock. 5 

cCheval facile au montoir, an eaſy 
Horſe to get aba. 


Aſſurer un Cheval au montoir, to małe |. 


| Horſe eaſy to get upon. 
3 . Le pied o le cor6du montoir, (le pied 
en le core gauche du cheval) the near foot, 
or fide of a Horſe. . | 
Lee Pied hors du montoir, the off=foot, the 
farſoot, — 
 MONTRE, S. E. (Portion de quelque choſe 
que l'on montre, on ce que les Marchands 
expoſent à l' entrèe de leurs Boutiques) 4 
bew or Sample. 
Montre de Marchand de Drap, oa de Toile, | 
Stall- Clothes. e 
F Montre, (d'Orfevre, de Coutelier, 
Sc. Boite à vitre où ils mettent divers Bi- 
- joux} a Glaſs, or Glaſi- box. 
Montre, (en terme de Guerre. Re- 
vue) Muſter, Review, 
I' Armée a fait montre, the Army was 
muſtered. 
* Paſſer à la montre, (etre admis parmi 
- Jes autres) to paſs. Muſter, | | 
; Montre d'Orgues, (les Tuyaux exté- 
rieurs) the-ontſide of au Organ. | 
Ne me faites point de montre, (montrez- 
moi d' abord ce que vous avez de plus beau) 
ſhew me preſently the beſt Commodities you 
. have. | 


"—_— 


eamen are expedted for the | 


" the Chain 


x ” 


1 MO Q. * 
La montre des Bleds eſt belle; there good 
Jhew of Corn. 1 | 1 
Montre, (oſtentation, parade) Shew, 
Oftentation , Parade. 
Montre, (Platige qui indique les heu- 
res dans une Horloge) the Dial of a Clock. 
975 1 (Hor en petit Volume 
atchs * N C 
1 dedans d'une. Montre eſt compoſe, 1. 


me enſemble, Rouage) 3. d'un Barriller , 
.o fe mer 4. le | Ig, Fo „ 
Ce, ou ſe tor 6. la Chaine, 7. de la 
Potence, ov 2 op irs . ivotsdu 
| ier, & Laure « par 10. 
Coq , .eftgouverne par 11,1 Aſpiral, dont 
le mouyement eſt accelert᷑ oa retard par 12. 
la Couliſſe. Toutes ces Parties forment (ce | 
les Horlogers d Angleterre appellenc) 


— + reg . 2 I 3» 
Quadrature F I 4. un faux ran, 
. les Roues du Cadran, 


17. deux Pignons & 18. les Aiguilles, Le de- 
hors de la Montre, 5 „1. La Boire,. 
2. I'Etui, 3. le Pendant, & 4. la Clef. The 
Inſide of a Watch conſiſts of I. Wheels, and 
2. Pinions, 3. 4 Barrel, i% which is 4. the 
Main Springs 5. 4 Fuſee, round which 6. 

| ond » To 4 Potence ,in which 
is ſet the lower 8. Pivet of the 9. Balance; 
the other bearing dn. 10. the Cock, and being 
overn'd by the 11, Pendalam, which is ſet 
128 or forward by 12. a Slide. All 
theſe Piects ,make ap the movement Be- 
* ſides which there is what is call 4 13, the Mo- 
tion, conſiſting of 14. a falſe Plate, 15. 
Dial, 16. Dial-Wheels, 17. two Pinions , \ 
and 18. the Hands, The Outſide of a Watch 
confeſs of 1. 4 Box. 2- Caſe, 3. Pendant, 


4 Key. | 
Montré, 6&& , Adj. ſhewed, diſcovered , &c. 
V. the Ferb. | | 
MONTRER , Verb. 48. (faire voir, indi- 
quer) to ſhew, to let ſee, or diſcover. 
**+ Montrer les dents à quelqu'un, 2 
faire voir qu on ne le craint point) * to ſhew 
one 1 Teeth to one. 

* Montrer les talons, (s'enfuir) to ſhew 
a pair of Heels , to ſcamper away, 
C Vatre habit montrelaconde ; your Coar 

is Thread-bare, | 
oF Montrer du courage, (en donner des. 
marques) to ſhew Conrage, to give proofs of it. 
Se montrer homme de courage, to approve 
or ſhew one's ſelf a Man of Courage. 
Montrer, (faire connoitre, prouver) 
roſhew, to let r/iand, to prove, to małe 
it appear. | a 
C Monrrer, (enſeigner] to teach or learn. 
Montrer au doigt, to point at with 


one s Finger, 


monte aller, d'un lieu à un autre) any 
Beaſt ſor the Saddle, or to ride apon, as 4 
Horſe, Mule, &c. | 
Monture de Scie, the wooden Frame 
a C aw. 8 | 
CT Montare d' Arme à feu, the Stock of 
4 Gun. : 
Monture d' peron, the Spur-leather, 
MONUMENT, S. A. (marque publique 
qu'on laiſſe à la Poſterite) _ Monwarnut, 4 
Memorial for aſter Ages. | 
Monument, (Tombeau) Monument , 
Tomb, Grave. | 


Moque, ce, Adj. langh'd at, &c. v. 


_ Moquer. | | | 
MOQUER, ſe de, Verb. Recip. (ſe 
rire, ſe railler de) to laugh at, to ridicule, 
mock, ſcoff, or deride, to jeer or banter. | 
Se moquer (ne point faire de cas) de, to 
ſcorn or make nothing of , not to care for. 
CF Se moquer de quelqu un, (ne lui 


N Mogue, (apparence) ſhows pear ances 


as 
tenir parole) to baffle; diſappoint , or Foot 
| Weg to make @ foo} of time — ; 


»” 


de Roues, & 2. de Pignons, (qu on num- 


MONT URE, S. F. (animal fur lequel on 


2 Fg i "—= nr — 


I 


: - 
1* 8 < 1 1 * - " 
ot - = b 
, 


— de fot, abide 


4 


CF Sansſemoquer ( 
in good earneſh, e ; 
MOQUERIE., S. F. (action de ſe moquer , 
- raillerie) mockery ,. raillery, jeft, banter, 
Faire des d'une | , 
railler de lui) t0ridicule ene, to j cer, banter 
e 
Moquerie, (choſe abfurde-'sn imper- 
tinente) 4 fooliſh or filly ching. an imperti- 
nente or fopbery, a jeſt. of . 
MOQUETTE., . F. (eſpdce.d'&toffe de lai- 
ne) Machadoes a Mud of Stnff,. © 
EUR, M. Mogqueuſe, F. E. (rail- 
leur) 4 Mocker,. @ Jeerer, aj cering Man or 
Woman, a Banterer. * 
— le, Adi. (appartenant aux mœuri) 
14 
Reflexions morales, moral Refle®ions, 
. moral, a moral ated dif. 
Comrſe... Tous 1 
Aſſurance morale, (es apparente) 4 m- 
nou Aſſprrance or. certainty ,, à great probabi- 
Is. whe, F 
MORALE, S. F. (Doctrine des mœurs) 
Merals, or Morality. fo | 
oF Morale, (une des parties de la Philo- 
ſophie) Morals,,. the Moral Phi loſop hy. 
Moralement, Adv. (ſuivant les ſeules ly- 
mieres de la droite Raiſon) morally. 


| Moralement, (vrai-ſemblablement) - 
rally, probably. oy 


moral Reflect ons, to moralize,, _ 
LD 
0 Preac make 4 cant 5 
MORALITE', $.F.(Reflexion morale a? 
2 * moral 25 ection. 
raltt ( ſens moral) d'une Fable, 
the Moral of a Fable. ) 8 
MORBIEU & MoRBLEU, they are twe 
inſi gui | Oaths., * = 
MORCEAU, & . artie d'une choſe bon · 
ne a, manger, bouch&e) abit, piece, morſel, 
geb or gobbet , monthful.. 


# * « © ® 


er le. morceau bonteux, (os le 
dernier morceau) to leave no Manners in 


een tremps, « , 
Morceau trempE, 4 1 
Morceau, (partie de e ) 
a bit or diece of any thing, . 
MORCELER une Terre, Verb. Ad. (la di- 
viſer en p parties) to cantle, diljoint, 
r 7 A * (efpbee * 
MORD C 5 „F. de Ba - 
ORDACHE Gre ds Bla) 
| MORDACITE., FS. F. (qualité corroſive ) 
Corroſiveneſs, Mordacity. _ 
* Mordacite, ({m&diſanceaigre& piquan- 
* ty, ſharpneſs, biting, bitterneſs 
peech. | | 
© * Mordant, te, Adi. (mediſant, ſatyrique) 
ſharp, ſmart, biting , ſatyricat, nipping, tart. 
MORDANT, 5. M. EK à deux 
pointes) a two pointed Natl, ſirch aSadlers uſe, 
oF Mordant de Compoſiteur 


—_ 


d'Imprime- 


rie, 4 ſiit piece of Wood nſed by ſome Com- 
peſitors to ſhew the place of the Copy they are 
come to, "Yo ey 42 by 


- 


corroſive, 4 . 

Humeur mordicante, ſharp Humour. 
Mordicant, (aigre, piquant, mædiſant) 
ſmart, biting, nipping, tart, ſatyrical. 
MORDRE, Verb. 49. & Neat. (prendre 

& ſerrer avec les dents) to bite, 
 Cechienm*amordu, that Dog has bit me. 

lordre dans du Pain, 76 b ze Bread, 
\ Le Puces mordent, the Fleas bite, 
26 Mordre 4 Ibamegon, ts bite at the 
* , 


Mordicant, te, Adj. (acre, corroſif ſharp, 


ö 


| 


MORALISER, Verb. Neat, (faire des Refle- - 
xions morales) to talk Morals, to make 


) Me-- 


* 5 6 L'ia 


1 


*. 


GT 


% 
M 0 R 7 
, p «>, . 4 


Zan 
ow 2 in or in- 


* N 
2 to like a Pye well, 1 to it, 
to eat hartily ont. 8 
Mordre R H Beſogne , to fall ts work, to 
' ſer one's hands 10 it. afar | 
Ce Grec eſt fi difficile, qu'il n'y ſauroit 
mortre , (oa rieicomprendre) that Greek is 


: 7 that he can make' nothing on t. 
. n Aveugle y mordroit, 4 Wind Min 
could find it ont. | 


* + Il en mordra les Doigtes os les Pbu- 
live to repent it. | 
- Il Fen mord les dviges, (il en eſt fort f3- 

che) be is mad at it, Ma a | 
MORDS , os Mors, S. M. (fer qu'on met 
dans la bouche du cheval) Bir , a Horſe bit. 
Mords d E tau, the Vice-chops. 
Mordu, ue, Adj. (from Mordre) bit or 
bitten, &c. V. Mordre. 8 bd 
MORE, S. M. (Celui quieſt de Mauritanie, 
un Noir) 4 Moor , 4 Blackamore , a Black or 
Negro. | | 
G More ,. (le Langage des Mores) che 
mooriſh Speech, the Lawgmage of the 8. 
MOREAU, Adj. M. black, ſhining black. As, 
UnCheval moreau, 4 black Horſe, | 
MOREAU, S. M. (Cabas de Corde dans 
quoĩ on donne & manger aux Chevaux, aux 
mulets) 4 corded thing, Net-lthe, that hangs 
on a Horſe or Male Muzzle with Hay in it 
For them to ſeed on as they go along. 
MORELLE , S. F. (forte 7'borbs) Morel, 
; Wy Morel, or Garden Night-ſhade. a 
ORESQUE, S. F. (Une Femme de Mau- 
ritanie) a She-Moor or Blackamere, a Black. 
' CF Moreſque, (Danſe à la maniere des 
Mores) @ Morris, or moeriſh Dance. 
2 Moreſque, (Peinture faite de Caprice) 
| oariſh- Work, in I ring. 
 MORFIL, S. M. | mer de Coutelier, par- 
tie d acier qui reſte au taillant d un Couteau, 
Oc. qu'on à paſſc fur la meule Thread, 2 
roxgh Edge or Mire- edge. | 
MORFONDRE, Verb. 42. (Cauſer un froid 
qui faifit) to make one catch cold npon heat. 
MORFONDRE, Verb. Newt. os {e morfon- 
dre, Verb. Recip, (Gagner du froid) to catch. 
Gold heat, | | 
Morfondre, ow ſe morfondre, (perdre 
du tems à attendre) to wait in vain ,or dance 
Attendance , to ſpend one*s ſelf. 
MORFONDURE , S. F. (maladie de che- 
* — u) 4 75 upon heat, F | 
ORGUE, S. F. (Bouge o Cage grille 0 
I 'on met d' abord un Frifbnnies alin que les 
-Guichetiers puiſſent le regarder fixement & 
Je reconnoitre) a little grated Room where- 


in à new Priſoner is ſet , and muſt conti- | 


une ſome hours, that the Failer's ordinary 
: 2 may the better take notice of his 
Ace. : 


MORGUE N. . F. (mine grave & ßere) 


a prond , big, haughty or ſtately look , ſtate » | 


© ſurlineſs , or frerly look. 

© Tenir fa morgue, to look ſurlilyor hangh- 
- Fly, to look bir. 
MORGUT 

elqu'un, (le braver, s'en moquer avec in- 

ence to brave, bully, or buff one. + 
Morguer le Ciel, to FA deſ Heaven. 
 MORGUEUR, S. M. (Celui qui morgue) 
an inſulent or a ſaucy Mau, a Huff, a Hector. 


> 


MORIBOND, de, 444i. (qui va mourir) | 


dying , in a dying condition. 
MGORICAUD ; de „ Adi. ou S. M. & F. 
(Noiraut, Noiraude) 4 black Man or N- 


| 


_ 


GUER, Verb. Ad. (faire la morguea) | 


les mur, . Morigent, 6 


F 


N 


, 


—— 


NOK LE. . F. (Sorte de 


* MORNE, de, Adj. (ferrs) 
ces, (il en repentira) he rue it, he'll | Baguette 


| 


—_— 


e Ceſt une Mort (une grande peine 


„ txvered, broaght 

dente, well Pn wet? " * 
MORIGENER , n. AZ. ' (former les 
iaſtruire bonnes 


meœuts, Aux 
tor, bring, 


, Or edscate. 


Mb 
. 


) 
Z ſort of Muſhroom, the ſmalleſt and daintieft 
kind of red Muſhroom, 
MORIN, S. A. (Herbe) Chickweed. 
MORION , S. . (Caſque x l: antique) Mar- 
rim; a kind of Head- piece formerly in uſe. 
| Morion, (Punition militaire) a ſort of mi- 
litary Puniſhment, ' . © OUT 
MORNE, 4; (Ttiſle, penſif, mclancoli- 
que) dull, ſad, melancholy , ſullen , penſ ve. 
_ Tems. morne & ſombre, dall, clondy 
Weather, 1 | r 


20 
mornce d argent, 4 tipt with 


Sitver 


ES. 
MORNE, S. F. (Terme de Blaſon, eſpéce 
de virole) 4 Ferrel. 
8 1 4 box on the Ear, or 4 flap en the 
bare | 
* S. M.- (forte d' inſecte) « Crap- 
owſe. - ; tha * 
MORS, v. Mords. 
MORSURE, S. F. ( 
te en mordant) a bite, or biging. 
MORT te, 44. (quin'eft plus en vie) dead, 
deceaſed. a 
* Avoir la gueule morte, to be down in 
the month, 
Eau morte, (qui ne coule point) fand- 


Water. 
(Eau dela mer la plus baſſe) 


Morte eau, 
dead Water. 5 
Morte marc, * 1 
* Argent mort, ( on ne retire aucun 
profit) Money that lies dead. 
* Chair morte, dead Fleſh, 
* Bois mort, dead Mod. 5 | 
Couleur morte, (ſombre; pile & fans 
Eclat) a dead, pale, or faint Colour. 
* Un Fonds mort, (os en main morte) 4 
piece of Land held in Mortmain, . 
Main morte, V. Main. O 
Saiſon morte, V. Morte-ſaiſon. 
ort ne, Morre-paye; & Morte · ſaiſon, 
See them by themſelves in the Alphabetick 
Order, . 
MORT 3 re 3 . 
dead Man or Woman. . 
Les Vivans & les morts, the living and the 
dead. | 
On a trouve parmi les Morts, (en parlant 
d'un homme tue dans un Com bat) he wa 
ound among the ſlain.. . 
La Feéte des Morts, All- Sonſe- Day. 
MORT, S. F. (la fin de la vie) Death or 
Deceaſe. 
Mort naturelle os civile, natural or civil 
Death, 
Mort, (os poiſon) Bane, Ex. Mort 
aux Rats, Rats-bane. 
* Mort, (grande douleur) Death, great 
or violent Pain. 
* Mettre la mort au cœur, donner la mort, 
{over de grands chagrins) to break one's 
rt. i 
om mi- 
ſere) d'avoir affaire avec lui, a. ſad thing 
to have any thing to do with him, 
' 6 Koölkrir i la mort pour quelqu'un, to 
offer one*s ſelſ to die for one, | 
Faire une belle mort fone en bon 
| Chretien) to die well, to die like a good Chriſ- 
tian. * 
Faire une belle mort, (es une mort 
glorieuſe) to die nobly or honowrably. 
G Mort-geline, (Herbe) Hen-bit. 
A Mort, Av. (mortellement) te Death, 


. 


.. mortally, 


L 


meazurs) te ta- 


| 
as, une 


— 


M.& E. « dead Body, a 


* 


5 


{ 


| 


ö 


* 


1 


Le, (Emoufle) bunt ot blunted. | 


| 


| 


Playe, meureriflarefai- | 


| 


* 


MORNIFLE, S. F. (Coup de la main ſur le 


| 


 MORTEL, le, S. u. (Un homme, une fem- 


Rleſſe à mort, mortally 
Il eg hai A mort nortally 
„ 
MORTALITE, 8, F. (Maladie contagieu-- 
mortel) Mortality, 
ö * „ (qui cauſe la mort) mortal, 
crne /. b 
cruel Pain. 


.. ; 855 
: ort du Peuple , be is mortally 
hated by the People,” - N 
(gros ſauciſſon) v. 
MORTAISE, S. F. (Trou fait dans paiſ- - 
ſeur du bois) a NM ( 2 
ſe) Mortality, Plagne, Peſtilence. _ 
Mortalits , (Condition de ce qui eſt 
MORTEL, le, Adj. (sujet à la Mort) mor 
tal, ſubjef to Death, periſhable . 

* Mortel , (extreme , exceſſif) mortal, 
great, grievons , deadly, bitter, extreme, 
Mortel Ennemi, 4 mortal Enemy. 

Douleur mortelle, a great, grievons, or 
ee a crnel, deadly or bitter 


me) 4 Mortal, «a Man or Woman, _. 
Nous pauvres Mortels, we poor Mortals, © 
Mortellement, Adv. (3 mort) mortally, - 
deadly. | 
Mortellement, (grievement) mortally, - 
822 , crmelly ,- bitterly, _ 

MORTE-PAIE , . M. (Soldat qu'on en- 
tretient ſa vie durant] 4 So/dicr in ordinary 
pay daring Life, 

MORTE-SAISON, 5. F. (rems od les Af- 
faires, les Plaiſirs, c. ne ſont pas ſi vifs 
qu'a l' ordinaire) the drad time of the Tear, - 

MORTIER, S. M. (Melange de chaux & 
8 &) Mortar uſed by Bricklayers, + 


c. 

Mortier, (Vaſe od Yon pile certai-- 
nes choſes) a Mortar, wherein things are © 
brayed. | 

Mortier , on mortier à veille, (Mor- 
ceau de cire jaune avec une meche) 4 Mer- 


tar of Nux. | No 
oF Mortier, (Piece d' Artillerie) à MA. 
tar-piece. 


Mortier , (Bonnet des Prefidents du 
Parlement) 4 kind of a Cap proper ta Prei- 
dents of Sovereign Courts, from hence call'd 
repos au 6. 5 

ortifere, Adj. (Terme dogmatique: qui 
cauſe la Mort) mortal, deadly. 0 
Mortifiant, te, Adj. (qui mortiſie, en 
donnant du chagrin) mortifying , unpleaſant, - 
ſad, rrievons, - 
MORTIFICATION, S, F. (action de ſe - 
morrifier} /mortiſ-ing, or Mortification, 

* Mortification, (Honte, Deplaifir , Cha- 
grin) Morrification , Grief, Shame , Tronblel 
* Morrtification, (accident facheux) Mor- 

tification, Croſs, Misſortune. 
Mortifié, ée, Adj. V. the Verb. 
MORTIFIER, la Viande, Verb. A@. (faire 
que la viande devienne plus tendre) to mor- 
90 Meat. 
- Mortifier ; (Macerer , affliger ſon Corps) 
to mortiſy or macerate. 
* Mortifier (re primer) ſes Paſſions, to 
mortiſy, ſubdue, or conquer one's Paſſions, 
* Morrifier quelqu un, (lui cauſer du cha- 
grin, lui faire de la peine) to mortiſy, vex 
or- tromble one. | 
Mort-né, ée, Adj. (qui vient au- monde 
mort) ſtill-born, - 3 
Mortuaire; Adj. (appartenant à la Pompe 
func bre) Ex, un Drap mortuaire, (en Poile) 
a Pall, j 
 Cloche mortuaire , 4à Kne!!,'or Paſſing- 
a Bell. : 
Livre mortuaire, (où l'on marque les noms 
des morts) a Regiſter, 4 Book of Barials, 
4 d- Bool. , 


Qq 3. E= 


— 


5 MorE T, S. M. (forte de compoſition de 


MOSAIQUE, S. E. (Ouvrage de Rapport) 


$0 MOT 


8 N e ont of t Corrie dn four te 
NE Cahn. F. (Poiſſon flex con) Siock- 
1 
e ee 
G Morve, (Maladie de Cheval) o. 
ders, a Horſe Diſeaſe. 


MORVEUSE , (une petite) a ſuotty Girl, | 


young Sla 
MORVEUX 4 ” fac petit) S. M. a ſlovenly, | 
ſuotty Boy. | 
Morveux, ſe, Adj. (X qui la morve pa- 
zeit) f;, 
P. Qui ſe {ent morveux ſe mouche, P. 7 
any Fool finds the Cap fit him” let him * 
t on. 
| Cheval morveux, 4 Horſe that has 
the Glanders. 


Moſaick-work. 
Un Ouvrage à la Moſatque, Moſaick-work, 
Work of ſmall in-laid pieces. 
MOSQUEE, S. F. (E'gliſe Mabometane) 4 
on * Moſque, a Mahometan Church. 


„ Terme) Word or | 


thy 
Un vieux mot, an old or obſolete Word, 
Term or Expreſſion, . 
Mot, (ce qwon dit, ce qu on Ecrit en 
peu de Paroles) Word. 
Mot, (prix qu'on demande e qu on 
offre d'une Marchandiſe) Word. 
Go Mor ow mot de Guerre, the Word, or 
Watch-word. 
Bon mot, (mot ingenicux' & vil) 2 


EY Mot, (Sentence, Apophthegme, dit 
notable) Saying , Apophthegm , Sentence, 
Mot pourrire, (ce qu'on dit en plai- 
ſantant) Feſt, Foke, Humour, 
Avoir le mot pour rire, to be jocoſe, to be 
Food Company. 
"Eq Mot, (Paroles d'une Deviſe) Motto, 
n un Mot, Adv. (Bref , pour faire court 
in a word, in ſhort. 
Mot a mot, Adv. (fans aucun change- 


ment dans les mots, ni dans leur ordre) |. 


word ſor word. 


MOTELLE, S. F. (forte de Poiſſon) Eel- | 
powt, 4 fort of Fiſh. 


Mu ve) Motet , a muſica! Compoſure, 
MOTEUR, S. M. (celui qui donne le mou- 
vement) Mever. - 
* Moteur , (celui qui donne le branle, 
Auteur) Mover, KE. Author. 
MOTIF, F. M. (raiſon qui meut a faire quel- 
que choſe) Motive, Incitement , Enconra- 
gement. 
Motif, (But, Fin, Deſſein) end, aim 
or ** 2 
if, (Cauſe) motive, cauſe, occa- 
Fon. 


Mais I Amour en (toit le veritable Motif, 


) | MOUCHETTE oF , $. F. (Rabor eee. 


MOD 


te SONS to lark . bind 4 Tir, [ 
. Partridges do ſometi 


MOU, V. Mo 

MOU, F. NM. ol des Bœufs & des | 
mourons) « N O or Sheep's Lungs. 

MOUCE, v 


MOUCHARD T, f. 37 (Kcpion, émiffa- 


Informer. 
MOUCHE, . F. (inſecte volant) « Fly, 
0, M „(on met au vilage) a 
atc 
* Elle vous ſert de mouche, (elle ſort a 
relever I'eclat de votre beauté) 0 | 
fo you, . 
Mouthe , ov Mouchard, v. Mouchard. 
CI Mouche A miel , (Abeille) a Bee, | 
+ C'eſt une fine Mouche , (es une Fem- 
me adroite) ſhe is « ſly or cupping Gip 72 
* + Prendre la Mouche, (ſe facher, fe pi- 
romptement, & mal a propos) to 


ted, to take pet. | 
* + Etre tendre aux Mouches, Goffenſer. 1 
de peu de choſe) to be tonchy or exceptions. 
Quelle Mouche Va piqué , What ails him? 
MOUCHER , 0» Moucher le Nez, Verb, Ad. 
to blow the Noſe. 
Moucher la Chandelle, to ſunff or + 
fop CF, Candle, 
+ Une ſe mouche pas du pié, (i wet 
pas dupe) he is no, Fool. 
MOUCHERON., F. M. (petite Mouche) « 
Guat or little Fly. 
oF Moucheron, e d'une 
Chandelle qui drüle) che ſunff of a Candle. 


MOOUCHET, S. MA (Hi eau de e, le 
male de 'E pervier) aſſel , the Taſjel of a 
Spar-Hawk. 
anche, ce, Adj. ſpotted , pinked: v. the 
Ver 


cCbeval moucheté, 4 Flea bitten Horſe. 
MOUCHETER, Verb, Ad. (faire de peti- 
tes hgures ſur dela Toile, de la Gaſe, *. ) 
to ſpot, 

05 Moucheter , (faire de 
une étoffe) to 2 or cut wit 


its trous for 
ſmall ſpots, 


fier) @ kind of Joiner s Plane 
MOUCHET TES, S. F. (Urenfile } mou- 
cher les Chandelies) Suvfſers, 
MOUCHETURE, &. F. (from Mouche- 
2 Pluſieurs petites figures o marques) 
pots. 
* CF Moucheture , (Ouvrage moucheté) ſpor- 
ted * 
Moucheture, (ornement qu 


cutting with ſmall cuts. 


Le Lynx a des Moucherures par 


all over. 


MOUCHE OR, S. M. as Moucheur de chan 
— 2 la Comédie, the Snuffer, he that | 


s the Candles at the 3 
OUCHEURE de Chandelle, F. F. (le bout 
2 1 qu'on mouche) the Snuff nuff of a |. 

ande. 


but Love was at the bottom on t. 
Motrice, Adj. F. la Faculté motrice, the | 
Motive Faculty. 
MOT TE, . F. (petit morceau de terre) Clod 
or Clot, a lamp of Earth, 
15 Motte od il y a de I Herbe, du Gazon, 


Fu (Eminence, faite par main 
ente J Monmd or Mount, a Hillock, 
| La Motte d'une Femme, (le Penil, 
le Mont de Venus, le petit peloton de chair 
au deſſus de la Nature des Femmes, qui eſt 
garni de poil) Mons Veneris , the upper hairy 
part of a Woman's Privities. 
OTTELLE, v. Motelle. 
OTTER, Verb. Nent. (Terme de Chaſle, 


4 dit des Perdrix qu R derrie- 


— 


It MOUFLARD , de, S. (quia le Viſage k gras 


'| MOUCHOIR, S. M. (unge dont on fe mou- 
che) 4 Handrerchief. 
Mouchoir de cou, a Neck-handkerchi 
Mouchoir, (Torche-cul) Bam 
| MOUDRE, Verb. Ad. (broyer avec mer 
le) fo ering, ? 
*.+ Moudre de coups, 
ment) to maul, to brat ſoundly. 
MOUE, . F. (Grimace que Yon fait par de- 
rifion) a month , a wry face, . 
Faire la moue "Owe un, te make months 


At ones 


MOUELLE, Iv I 
Mouélleux, — il 


MOUETTE,, C. E. (Poule d enn) ag 
Cob, or Gull, 


 & redoadl) Nee Pate, 
 MOUFLE, S.F, (Mitaine) Mie, 


re des Gens de uſtice) a 4 Spy, wy oc. | 


quer 
take ſnnff, to fall inte «Faſt. tobe net- | 


on donne | 
2 une étoffe en la decoupant) 4 pinking or 


le Corps, the Lynx has ſpots, or is pete | 


bartre outrageuſe- | | 


\ . n * 5 4 
nf þ., hy * : - , 7 * 
F - C 
; if * 
+ oy of a 
4 
TE 
Ts + 
N . 
4 1 
« 
xs Þ * 


| * Moufle (gr Vi þ . 5 1 i hs 
di) & bloared Face, age 1 
Donner fitr 1s moufle > d "un (fu 
|  Goliner Wn fiat) do give one on, the 
1 8 8 
* AGE], . 1. propre re 1 
r ) Anthorage, | * 
_ Mouille, ée, Adj, wet, moiſt, 
' * Se couvrird*ut fic . 


. excuſe) to make a matter the worſe 
by erideavenring to colowr or excuſe it, 
 MOUILLER , Verb. Ad, (Tremper, hu- 
meer, rendre moite & bumide to wet or 
moiſten , to bathe A. bh in Water, . 


Mouiller 1 
mouiller , (jerter ce 1 caft Anchor, 
Pluie L. i mouille, 4 ſoking, Rain, 4 
MOUILLETTE, J. F. v. Apprite, 5. F. 
MOULAGE ,. 8. X. (Carreaux de potier 
moules) Menlds, , 


oF Moulage, (les meules d'un moulin) 
MOULE, 5 . x. "(Crank tans lequel on for- 
. _ 
e — a $ ind , 
moule du pourpoint, 
it we} there he was ., E 
2 there. 
* Moule, aue, ng Ade, 
Pattern. 
. . F. poiſſon à coquille 
Alaſcle, 4 — 0 Shell. Eh. , ) 
Moules, (C es faire 
| a0, Shells to — "Rail 6: des 
N &, Adi. moulded, caſt into 4 
ou! . 
Lettre mouide , (ox imprimte) print= 
'MOULER. Verb, Ad. (jetter en moule 
. en 
2 ** "caſt into a Mould. J. A 
er, (Im imer) : t. 5 
1 du dale, N 8 * voye 


de Fbei to pile np Wood, in order to mea- 
ſure it with a Cord. 


* Se Mouler ſur un, ſeformer fur 
| fon modelle) 20 1 n, (6 one s Life 
Mo another Man. 


L ES, 5 coquilles 
fall This, 4 n ) 
9 eier qui 7 


MOULEUR de bois, 8. 
1 is) an Aſſixer 
00 


MOULIN, 5. V. (machine à moudre du 
Grain 4 Mill 


A in, (machine qui ſert a Fer 
autres uſages) Mil. 
1 Papier, 4 Paper-mill. 

On ne 15 tre en meme tems 
Four & au . One cannot be e 
Places at once, 

MOULINET, S. M. (machine pour faite qe 
la monnoje) Mill to coin Mone withal. 

Monnoye taite au moulinet, i 4 Money. 


<7; n, (os Tourniquet) 4 Turn- 


ile. 
** Mouliner, (Moulin a main) 4 Hand- 


2 Faire | 6 Moulizer avec une 6pce, to 
5 7 a 1h with a Sword, 


bat de Chocolatiere, 4 Choco- 


L CF Stick or Mill, 
Moulu, ue, Adj. (from Moudre) 1 
A Or moulu, Water - gold, Paimer's 
0 
* Ayoir le Corps tout moda, (ſentir des 
douleurs par tout le Corps pour avoir ste à 
cheval os e ſur la dure) to be braiſed 


all over. © 
MOULURE, *F, (ornement d Architec· 
ng in Architectare, 


ture) a molt 
- Mourant, te, 146. — ſe 1 Hing. 


Tae or are e * 
lle « en 3 des cou- 


1 * | | leurs) 


. * * x 
4 *, L 
M O U 


| 2 K 


A 


- B's me dye if ie be not 
hope to "Tis te. 
- '* Mourir, (ſe dit auſſi des choſes mora- 
les, des ouvrages de Art, des Arbres, des 
Plances) Fo dye. | % | N 
r e du fen, rau, 
o ont. e 
* Mourir de faim, to flarve with hanger. 
* Mourir de froid;- to farve with cold. 
* Mourir d'envie, (ayoir grande envie) to 
fer, te have à longing deſire after. 
n nous mourut fix Matelots dans la 
. Traverite, we /oft fix Men in that Voyage. 
- © Faire mourir un homme, (Vexccuter 
à mort par autorité de 
death, to execute, | 
Faire mourir de faim, to farve one. 
Vous me faites mourir de chagrin , you 
ver me to death, 


Capital meurt pour le Preteur, in matter of 
Aunnities, the Capital is ſunk 
N 
mourant) fo be 4 to 
point of death. , |; 
MOURON, S. M. (forte d' herbe) Pimper- 
nel, an Herb. - | 


at the 


MOURRE; S. F. (Jeu fort uſit6'en Tealie) | 


More, the Italian Pley of Love, with the 
Lers. 
SQUET, . M. ume a Moaſ- 
ſort of Gun. ( _ 


het, a 7% 
MOUSQUETADE, S. F. (Coup de mouſ- 
UETAIRE, 5. A. (Soldat à pied 


quet Musbet-ſhot. 
_ le mouſquet) 
porte 4 Musketeer. 
Mouſquetaires, ( Troupes 4 cheval 
i font 2 de la maiſon dy Roi) the 
taives of the s Houſhold, 
MOUSQUETERIE , F. F. (Decharge de 
2 mouſquets) a Yolly of Mucket-ſhot, 
ot. a E* 
M. (Fufil-court de ca- 


MOUSQUETON, S. 
libre urge) 4 Aduchetoon , a Blanderbuſs. 
„S. F. (maniere d' herbe qui sen- 


MOUSS 
| gendre fur lecArbres, fur des Ferres, G) 


7. 
Mouſſe de mer, (herbe) Sea-wrack. 


Mouſſe, (E cumo qui vient ſur F eau 
om ſur ues Ii s) lather, 
MOUSSE, F. A. (petit de VE quipa- 
, 4 Swabber, a 


ge d'un Vaiſſeau) S hip-bey 
 Cabbin+boy, 4 Powder-monbey. | 
MOUSSE”, 44). (os dmoulle, donrle'Tren- 
Chane eſt uſt) du, blunt, x5 
; '* Efpric mouſſé, 4 dull Wit. 
MOUSSELINE, S. F. 
cotton) Maſlin or Maſſelin, 199 
MOUSSER , verb. Neat. (il fe dit des li- 
2—— il ſe fait de la mouſſe) 
fo lather. WP 5 
MOUSSERON, S. . (Eſp&ce de Champi- 


gon) the white kind of Mnſbroom, 

Moussu, ue, A4j. (couvert de mouſle) | 
moſſy , fl! of Moſs, a 

MOUST, v. Mot, | 


 MOUSTACHE, F. F. (Poil qu'on liifle au 
deſſus on Ventour des Levres) Wisler. 


MOUT, S. M. (vin doux & nouvellement 
fair) Maſt, Cate, new or unfermented Wine. | 


MOUTARDE, S. E. (Compoſition faite a- 
vec de la grainede {Eneye) „ 

Graine de moutarde, (os de E) Me- 

Pard-ſeed. N 


Suerer fa montarde, (addoucir fa Sa- 


tyre oz ſa Railleri 2 
10 2055 Fete 1 e 95 . 


Se maſer à lamoutarde, (sd des cho- 
| — — to fland trifling » 10 ſool oug's time 


of oC ee; 


MOURIR, Je Neat. (c. ds view) | 


Juſtice) to put to 
f 
En fair de Conſtitution de Rente, le 


the Lender. 
„ ſe mourir, Verb. Recip. (Sen 


| 


- 


| 


(0 Toile de 


| 
| 


M Ob 


tre la moutarde) & Mut ard pot. 

| oF Moutardier, (Celui qui vend la mou- 

tarde) a Maſtard- mam. 

MOUTON, FJ. . (Bflierchitre) „ Weather 
ar Sheer gelded. 


zap of Sheep. 


Mouton, (Peau de monton prepare) 
Sheeps Leather. 


Mouton, (Un des quatre Piliers qui 


dard of a Coach. 


Mouton, (gros billot pour enfoncer 


des Pieux) 4 Rammer. 


Mouton, (Terme de mer. Vague blan- 
iflante) a Sarge, 4 ſoamint Surge. 
MOUTONNE, S. F. 
poſtiches) 2 Tower of Hair. | 
MOUTONNER , Verb. Neat. (Terme de 
mer) tofoam. As la mer moutonne, (les Va- 


| . gues blanchiſſent) che Sea foams, 


— — S. F. (Travail de moudre le 
L 

nier) Miller's Fee for grinding, D 
the Munltwre, | | 

MOUVANCE, & F. Termede Pratique, as 
Mouvance (dependance) de Pief, the depen- 
dance of 4 Fee ben another. 


mouvyoir) moviug. 
Sable mouvant, Quick-ſand. 
CF Fief mouvant, (en qui 
autre, & Fee holding of or upon 
- another, TY: 
MOUVEMENT, S. M. (Action d'un Corps 
3 eſt men) motion, mov- 


main, comme par exemple: 1. Le Bat- 
tement & la Pulſation du Pouls, 2. La Con- 
vulſion & Contraction des Nerfs. 3. La Pal- 
pitation du Cœur. 4. Un Soulevement de 
Cceur. 5. Le mouvement pæriſtaltique des 
Inteſtins on des Boyaux. 6. L E lancement 
Se le Tremouſſement des Eſprits. 7. Les 
Tranchées d'une Femme qui eſt en Travail 
d' enfant. 8. La Paſſion or Suffocation hyſ- 
tcrique, le mal de mere. 9. Le Friſſon de 
la Fiévre. 10. Les Douleurs, les Tourmens 
de la Goute. 11. Le Signe & Branlement de 
Tere. 12. Le Hauſſement des E paules. 13. 
Le Roulement des yeux. 14. Les Tranſes, 
on les Angoiſſes de la mort. The Motions 
and tou of the 


1. The Beating Pulſat 


mach. 5. The Periſtaltick Motion of the Iu- 
teſtines or Guts; 6. The Jerks and tremn- 


or Labour Pains «ef a Woman in Labour. 
8. The Hyſterick Paſſion, 9. The Shivering 


12. The Shrugging of the Shoulders. 13. 
" The Rolling of the Eyes, 14. The Pangs of 


a dying Perſon, , 
* Mouvement, (Reſſorts d'une Horloge, 
(Troubles dans un E- 


d'une montre) movement. 
: Mouyemens , 
tat) commotion , tronbles, broils, 
* Mouvement, (impulſion, paſſion , on af- 
fect ion de ame) motion, impalſe, diſpoſition, 
r ' choſ F fon 14 
Faire une e de propre mouve- 
ment, (os de ſon gré) 0 do 4 thing of one's 
own accord or free will. * 
* s' eſt bien donn du 
veſt fort intrigue) be has 


MOUTARDIER , $..M. (petit Vaſc met: 


Mouton, os chair de mouton , Matton. 


Mouvanit, te, Adj. (qui a la puiſlance de 


depend) d'un | 


1 y a divers Mouvemens dans le Corps hu- 


in human Bodies are various, as for inſtance: 


Pulſe, 2. The Cononilſion and Contraction of 
the Nerves or Sinews, 3. The Palpitation / 


lons Motions of the Spirits. 7. The Throws | 


grinding. 3 N 5 
Mourure, (Farine moulue) Corn ground. 
23 (Salaire que prend le meu- 
t 


(Bere > laine en general) « | 


| portent fur le Train d'un Carofle) a Stan- 


Touffe de cheveux | 


_” 


! 


| 


N 
eftir' d himſelf | 


os no Stone anten l. 
OUVOIR, ui. A#2. (Remuer, faire aller 


= * : FS _ 
"* . 
- 
. = MM 
Ne | 
MU RE 
* off P 


un lieu L,un autre) to move gr ſtir. 
Mouvoir une Queſtion, (la mettre fur 
le tapis) to fart # neſtions _* * 
* Mouyoir le, (faire une querelle) 
fo pick a Quarrel, $74 * 
* Mouvoir, (exciter, donner 


quelque im- 
at n, faire agir) te move, Intice, or „ir 
to induce, incline, or perſnads. 
Mouvoir, Verb. Nent, (relever en parlant 
d'un Fief) to hold or depend. , 
MOUVOIR, ſe mouvoir, Verb. Recip. 
remger) to move, flir, or wag. 
1012 . ; 1 
OYEN, S. M. (maniere, „expedient 
pour 2 choſe) nds, „ way, 
expe dient. 
A Moyen, (Pouvoir, faculté de faire quel- 
que en ele \ power, 
Les moyens d'une Cauſe, (en Terme 
de Pratique : Raiſons quel'on a pour laſou- 
tenir) the Arguments a Connſeller has to de- 
fend his Client's Canſe, | 
Il demande les moyens-(o les Con- 
ditions) de Paix, he deſires the Conditions 


(8 


of Peace. |; 4 
CF Le moyen que cela ſoit? how can that 
poſſably be? | 
Le moyen de lui parler ? (comment peut- 
on n one ſpeak with him? 
CF 11 n'y a pas moyen de le tromper, 
there is no deluding of him. n 
. Moyens „ (es Richeſſes) Means or 
fo 33.2 
Au moyen de, Adj. (Terme de Pratique, 
en — de) OTE „for. 
— wa » Adj. (mediocre, de medi 
grandeur) middle, mean. | 
La moyenne Region de l' Air, the middle 
Region of the Air. 
Juſtice haute, moyenne & baſle, high, mean, 
and low Furiſdiction. HS 
Il eſt de mediocre grandeur , he is of # 
middle ſixe. ; 
Moyennant , Prep. (pour) for. 
Moyennart que, Adv. (pourvu que) pre- 
vided, provided that. 
Moyenné, ée, Adj. mediated, procured. 
Moyennement, Adv. (mediocrement) im 
- different, ſo ſo. | 
MOYENNER, Verb. Ad. (Procurer quel- 
que choſe par ſon entremiſe) to mediate or 
pracare. 4 ' 
MOYENNEUR, D , S. M. a Mediator, 
MO EU, S. u. Moue de Roue, the Nave 
or Stock of Wheel, 


Moyeu, (jaune d'ceuf) the Tolk of an 
2 MU 


% 


- MUABLE , Adj. (inconſtant, ſujet au cha- 
of the Heart. 4. The Riſings of the Sto- | 


gement) - mxtable, changeable , ſnbjet 30 
change, inconſtant. 


MUANCE, S. F. (Terme de muſique : chan · 


yu d'une note en une autre) diviſion in 
ſicł. ; 
Faire une muance, fo run 4 diviſion. 


of the Agnes 10. The. Twitches of the Gont, MUCILAGE, S. u. (Corps gluans & &pais; 
11. The Nodding and Shaking of the Head. | 


eſpece de morve) muilage. 
Mucilagineux, ſe, Adj. (quieſt de la Na- 
ture du * mucilag inous. 
MUCOSITE,, F. F. (matiere gluante, com- 
me la morve) mucoſity , mucoms matter. 
; Mo, mue-, Adj. (Part. du Verbe Mou» 
voir Js 


Z. La Queſtion fut 


mue , the Qreſiion 
was ſtarted, | N 


MUE, S. F. (Changement qui arrive aux Oi- 

ſeaux quand ils muent) mor/ting or x. 

CF Serpent en mue, 4 Serpent caſting the 

. N | 
ro Mue, (cage, on lieu ſerr6 od Von tient 

la Volaille) mew or coo”, | 


MVER, Yerb. Next, (Changer de 2 


— 


312 11 v 1 
Fg, de On to monlt, nen, ot taf 


Scene 5 25 Fre the Shin | 


Muer, Verb, Ad. Ex. un Cerf qui mne'la 
thre, a Stag that mews or ſheds his Horns. 
MUET, te, Adj. (qui ne peur par parler, qui 
n'oſe os ne yeut point parler) dumb ſpeech 

leſs, mute, 

il eft muetde naiſſance, be is born dumb. 

AI demeura muet &&tonhement , he food 
Fpeechleſs for amazement. 

11 eſt muet comme un Poiſſon , he 7s as 
mute as 4 Fiſh. 

1 eſt demeurs muet devant ſes Juges, he 
world not ſpeak before his Judges, he gave 
no anſwer to them, he ſtood mate. 

Rendre muet, to put to filence,, to ſilence , 

. £o Ins. 

* Muer, (Terme de Grammaire, qui Le dit 
de quelques lettres) mute, unprononnced. > 
wot heard, not ſounded, 

MUET, F. M. à mute or 4 dumb Man, 


MUETTE, . F. (Femme qui eſt muette) 


| a dumb Woman, 
MUFFLE, S. X. (bas de la tete de certains 
animaux) Muzzle, 
Muffle de Taureau, de Lian, de Tigre , the 
| Alnzxzle of a Bull, Lion, or Ker 
* + 11 hui a donne — ur le muf- 
fle, (il lui a donne un bon ſouflet) he gave 
him a goed ſlap on the Chops. 
MUGE, 6. M. (ſorte de Poiſſon) Malleriore 
0 * 


Melk, Verb. Neat. (Beugler, on mengler) 


te bellow or to low, 

* Mugirl, (en parlant du bruit de la mer & 
des flots) to roar. 

Mugiſſant, te, Aj. (qui meugle) bellow- 
ing, lowing, 

* Mugiſſant, (en 


bellowing or lowing. 

* Mugiſlement de la mer , the roaring of 

the Sea. 

MUGLER, &c. v. Meugler. 

MUGOT o „V. 

MUGUET, S. M il. Tome de fleur) Liricon- 
fancy, Lili-convattey. 

CF Muguer, (jeune homme qui a trop de 
ſoin de 8'ajuſter & de paroĩtre mignon au- 
pres des dames) a Spark, a Bean, 4 Fop. 

MUGUETER une femme, Verbs Ad. (la Ca- 

joler, lui en conter) to cajole or wheedle a 

— „to court ber, to make love to her. 
Mugueter (Rechercher) une charge , to 
rowre a Place. 

* Le Pape muguetoit cette Place, 
e toit aller b. bonne; the Pope had an Eye or a 
Deſign upen that Town , which then was pret- 

ong. 
MUID, S. M. (meſure les Grains, le 
Sel, le Charbon, &c. les choſes li- 
Guides) - a ſort of Meaſure ſor Corn, Salt, 
nors, &. 

Muid de Blé, abont five Quarters , a Comb 
and a Brſhel of Corn. A 

Muid de Vin, 4 Hoyſhead of Mine. 

MULSL te, 5 mulitre, S. (celui or cel- 

qui eſt ne d'une Indienne & d'un Ne- 

+ by on done Negre & d'un Indien, ox qui 

—5 os de Pere & de Mere de differente Re- 
aq les Eſpagnols) 4 Mwlatte. 

M LC „S. F. (Terme de Palais, Amen- 

de) — or Fine, 

MulQae, ée, Adj. fined. 

MULCTER, Verb. 42, (Terme de Palais : 
mettreaP amende) ) ro fine. 
_ "MULE, S. F. (femelle de la meme eſpece 
que le mulet ) — or She-mule, 
Mule (Ulcere) on tumeur qui vienrws | 


alons , Kibe, 
: Mules, CA Pantoufles) 
Mule de foin, (monceau 


t des flots) roaring. | 
MUGISSEMENT, S. M. — a |. 


— 


i alors 


| 


- Er 
* — 
. 


4 ? 
o 1 * A 
TIS) * oo 
M 0 | 


uh 4 Mow or Cock 
Pr) de Paille, s | beg enge, y 
Baiſer la mule da Pape , % 5 the 
Pope*s Toe. 


© #* + Ferrer la mule, (tromper fur I Achat 
on fait pour e 
what one buys for hj 


MULET, S. . (Animal un A- 
ne & Tune Cayale & qui n point) 
4 Moyle or great Male. 


* + Garder le mulet, — taglines) 

fo 3 4 lomg time, to 7 — attendance. 

22 (Poiſſon de mer) Mallet, 4 
ea- 


MULETIS — 8 (Celui qui a foin des l 


) 4 Muleteer , 
—— 
MULETTE , 
contetue la Preflure) the maw of a Calf. 
MULOT , 8. M. ( Souris des Champs) 4 
Fab Adj ſe 2 2. 
» — 1 t ier 
multipliabie, AS rode 22 
mul tip J. 
UI. Tl PLIAN TS, S. Af. 
ques) Adamites, la Secte 
the Feck of the Adamites. 


( ſarte ”Hereti- 


par lequel on en mulciplie un autre) Mu- 
Hiplicater, the Number whereby another is 
miltiply'd, 

MULTIPLICATION, S. E. (Augmenta- 
— 2 nombre) mnltiplying or multipli - 
ca 

Multiplieation, (la troifieme wa} 

d Arichmetique) Multiplication, the chird 


— Rule in Arithmetick. 
(multivude de Plu- Plu- 


MULTIPLICITE,, S. FE. 
ſieurs choſes differences) multiplicity , mi 


. titnde, 


Multiplicité, os Pluralits de — „ 
plurality 244.7 2 
Multi „ multiplied, increaſed. 
MULTIPLIE. K 415 „S. M. (en Terme d' A- 
richmetique, nombre à iplier) Multi- 
plicand, the number to be mul tied. 67 
MULTIPLIER, Verb. Act. ter le 
nombre de quelque choſe) « to multiply or 

increaſe. 

Multiplier, (faire la multiplication en As | 
rithmetique) to maltipiy, or make the Rule 
of Multiplication, » 

Multiplier, Verb. Newt, (Augmenter en 
nombre par Voye de n to multi · 
- ply or iucreaſe. 

MULTITUDE, N. F. (Grand nombre) . 
titnde or great ember. 

La multitude, (le Peuple, le Vulgai- 

re) the multitnde, or the mobile, 

MUNT, ie, Adj. from Munir , fored or fur- 
_ miſſy 4 with, 

Muni (os qui jouit) de quelques Pri- 

- vileges, enjoying ſome Privileges. 


MUNICIPAL, le, Adi. wi pparrient l. Ke: 


courume d'un Pais particulier) municipal. 
Le Droit municipal, — Læw, com- 
_ Law, a 
Ville municipal, a C ation Town. 
| — 2 HN — 2 IA 
giſtrates of a Town or Corporation o 
MUNIER 7 Meunier. 
MUNIFICENCE, S. F. (Liberalite) mani 
tence, liberality, bounty. 
UNIR,” Verb. 4. (Garnir & pourvoir des 
choſes neceflaires pour la defence. os 
la nourriture) to ftore , furniſh, or provide 


on Ammunition. 
munir d' t, te provide r 
Furniſh one's ſelf with money. + 
8e munir contre le Froid , to provide. 42 
gainſt cold We gther, | 
8e munir , 6 warmer) V.&armet a- 
res Armer. 


Ammunition, 


PT 
Sli ' MUNITION, $, F. de 
28 i eee Poe 


8. E. (Poche de veau ed eſt 


eur 


r 


brown G 
> Municions de bouche, (Virres) *J 


malta, | 
MULTIPLICATEUR ,' 8. M. ( Nombre | 


| 


| 


T 


; MURENE, S. F. (forte de Poiſſon) Layprey- 


H 


| 


| MUSCLE, S. u. — char nue & * 


> * 


10 
Nein de munition, . 


IITIONAIRE , $42, (Celis | 
munitions ndceſlaires la 


MUR, Adj. V. Meur. 
MURAILLE, 2 F. (Mur). 


X. 
a Walk + 
Murale, Adj, F „ Eu. 


(qu'on donnoir parmi les e * > 


ceux qui avoienr ſauté les premiers ſur les 
murs des Ennemis) mural CR — 2 
him chat ſcaled 0 Walls of an 


Ci 
Muze, &, Adj. walled, wolled wp . 


bout, 


MURER , Verb. Ad. (environner de mutail- 
les) to wall, 7 wall abont. 
Murer, (Boucher avec de la magon- 
— wall or wall ap, to mare hb. 
MURI Meurir, 
MURMURATE UR, S. M. (celui qui mur- 
mure) 4 Murmerer, » 
3 S. M. (Bruit ſourd & confus 
de pluſicurs Perſonnes qui 
tems) — bucein 5 humming noiſe. 


ge 
* Le murmure ing mh the murmuy 
or pærling of Brooks or Streams. 
Le murmure des Zephirs on des A 
_ the 32 of a weſtern Gale, or of Trees, 
Murmure du Vencre , the naxking of 
r a or —_ a OS 
| mure, (forte petit the 
humming Bird. ) 
MURMURER , verb. Next. (Gronder, ſe 
plaindre ſourdement) to mnrmar » . 
OF matter. 
* Murmurer, (en eker dun bruit qui 
court) to mutter or whiſper, . 
Cela n'eſt pas aſſuré, mais on en murmu- 
re, that's not certain „ but n - 
tered about it, $ 


whi 
MUSARAGUE, 8. M. (Animal = 
me une Souris & de la — * com: 
te) 4 Shrew-Monſe. | 
MUSC, S. M. (forte d' Animal) an. Indian 
Beaſt like a Roe or wild Goats.” 
nas 4 (Parkum qui fort 20 Ani- 


MUSCADE, s. F. os Noix Muſcade; Adj. 
(orte d'E piec) Natmeg. 
Fleur de muſcade, (macis) Mace. 
Roſe muſcade, Mmnsk-Roſe, QT 
MUScADETr, 5. M. (ſorte de Raiſin aifin blanc) 
1 Grape. 


L Tos 


MOSCADIN, F. M. (Paſtlle de Bouche) 
 Mnuſcadine, « ſort of Da 


r e ſen naturllement | 


le muſe) Maſc 
vin muſcat; Maſcdiine Wines. 
4 S. M. (orte de Raifin) Muſca- 
dine Grape. 
Muſcat, Vin muſcar tadine or 
Sl aphid 
gros muſcat d'Hiver , » (forte de 
202 yr great Winter Musþ-prar. 


parlent en meme 


uſcader, (forte deVin Blane) Maſ- | 


inn 
nn 


10 — ; vans, + 
— (on 172 * 7 a * rife fo 2 bai 
2 — „fall of Muſe Muſcles," 1 — revolt. 
Ft . fefſe des benz Arts, de ſur- 3 28 7. Yerb. 1 Fiencer , en per- 
car do a Pod) Maſe - |" Jani dex Gia de D 
MUSEAU, S. A. . le ner des MUTVUEL, le, A4j. 3 metal, 
 Chiens ö 2 ues autres animaux) _ % interchange cable, i 
| auner UN amour to . ove one 
* Moſeas, AO viſage des- Perſon- ap, | . 
00 the ar MurueLementy Adv. Reciproquement 
SN. 8. F. dae Chevaux, de mu- 4 reciprecally , — ö 
N 4 Mutxlo, ogy e tuellement, we mnſ? 
MUS R, Verb. Newt, (Faindanter) #6 loiter, ' ſerve one another, we cnght to give mutzcal | 
' aid one te another, 


fo 611. F. F. (partie de la tłtiere du 
1 Mmxrole , the Noſt-band of a Horſe | 


take, le, Adj. n muſical, | M 


harmont ons. | 


Muſicalement , Adv. (d un ton muſical) MYRABOLAN, V. Micobotan, 


*  MYRMIDON, V. Mirmidon. 
uſicienne, S, R (qui MYRRHE, S. F. 


muſi ſeal} 
MUSICIEN „ . A. 
aig la muſique, qui chante, e qui compo- 
255 en muſique) M ſici an 


MUSIQUE, 8. F.( Art dechamer & de com- 
poſer cen chants 4 = Jes le chant ms z 
concert de voix 'inftrumens — 4 


C7 Muſique, (Compagnie de 
ALE te Adj. ( Le 
fe, of Ken. An 


03 Muſque ,. ( pzrfume avec du muſe). | 


bed, p ned with Musk. 


* + Fanraifies muſquc es, (ridicules, bi- 


 2arres) ridiculons , fooliſh , odd fanſies or 
. whims, 
paroles muſqu&es, (obligeantes & fla- 
teuſes) fair Wordt, DE 
ssb T. mah, or erfume with Musk. 
MUSS ſe hag „Verb. Recip, (fe ca- 
cher) to 25 ina Corner. | 
MUSULMAN, F. M. (Un Mahomdan) « 
. Muſulman,, a Terb. 
Muſulman, ane, Adj. Terkiſb, Mat- 
met an. 
MUTABILITE,, s. R (qualits Jo veand eſt 
muable) matability ,changeableneſs, ... 
MUTATION, S. F. (Changement) mata- 
tion, change 3 ere iP = 
MUTE, Adj. Les Lettres mutes ; OOTY 
muetres) the Letters called mutes, 
MUTE, S. F. v. Meute. 
MUTILATION, $, F,(Recranchement d'un 
membre) matilation or maiming. 4 
1 56e. Adi. mailered, med, cer- 
aile 


£ 


bre] te matilate , maim, or cartail, 


MUTILER, ſe mutiſer, Verb. Recip. (ſe cha- 


Trex) ge taſtrate or geld one's ſelf, to make 
'one's ſelf an Eunnch. 


uur MN, ne, Adi. (Opiniatre, teen » Que- 
relleux 


n/ 
" Motin, (ſedirieux) mutinons. , Yar 


tions, ſeditions, rebelliows, 


MUTIN, S. M. (un ſedirieux) a Mutineer, | F 


Tee. Fellow, a Tectious or feditions 

an. 
bs mutin, (un opiniatre) « refracte- 

Ty, ſullen, ſroward „ or ſtubborn Man. 
La petite mutine boudoit, the little head- 
frong Gipſy pented. 

MUTINER Verk. Neat, (ſerdvolcer, fe 
oulever) te mntiny or riſe up in Arms. 
Faire mutiner le Peuple, to mate the Peo- 
ple MUTINER 6 e wp in Imo. 

ſe mutiner, Verb, Recip, (faire 
1 murin) to be froward or 2 (ye 


1 
rs 


| 


„ 


as Af . 4 * . 


2 e 


* 
"OS 
a 


= * p F 
n 
* — 
- 
" 3 


* 
82 
— 


MUTULE ,: F. F. (Eſpece de modillon en 
Architecture) Late # Corbel or Bracktt 
in Archite@ure, 

25 V. Muid. 


| MY-PARTE . Jen 


[ 


7 Myreh » 4ſmeet ſmelling Gum or 


MYRTE, g. M..(Arbriſſeau toujours verd) | 


- the Myrtle>tree an 3 Shy 
MYSTERE, S. M. (ſecret, ce qu 


a de 
plus cache dans une Religion) . 0 
Secret in Religion, 


* Myſtere, (ſecret en general) Myſtery or 


| 


| 


ax) n % beadſtrong , froward, | 


. 


Secret. 
+ {on ſans autre fa- 


* Sans autre myſtere, 
Fon) without more 
MYSTERIEUSE, FS, F. ab 
Woman, 
Myſtccieuſement, Adv. (dune 
te rieuſe) myſteriouſi 
MYSTERIEUX, Wyo M. (qui fait . 
ox fineſſe des choſes qui n'en yalene pas la 
view) a myſterions , reſery'd,, or ſhy Man 
9 of not hing, a Sir-Politick would be, 
Myſt rieux, ſe, Adj. (qui contient quel- 
que en matiere de Religion) myſte- 
ious , myſtical , obſcure, 
* A „ (ſecrer , cache). myſte- 


_ hidden , yo 
& myſterieux en 


fait e x myſterions , ſecret, 
M — Adj. (ſelon le ſens myſti- 


e) myſtically. 
MYTHOLOGIE, F. F. (Diſcours & Expli- 


cation des F ables) Mythology , . of 
Fables, 


| tholugie) mythological , mythelogich. 


27 K qui les ae E850 
ogiſt, : 


o 
— 


N. 


. E. the Thirteenth Letter of the 
Alphabet, and the Tenth of the Con- 
ſonants > is called Knne by the | 


— 


N, 
This Letter is generally renommced in 
French as in Engliſh; but it is mute or not 
heard in the. Termination ent, of the Third 
Perſon plural of Verbs, thro' ail Moods and 

k 
Est Us Aimene, ils Aimoient, ils Aime- 
rent, ils Aimeroient, ils Aimaſſent. 
N among the Autients was one of the Ny 
merals that ſtood for Nine knndyed . as the] 
Poet has it: 


N quoque ee numero decgut ha-/ 
bendos. 488 4, 


* 


— 


— 


fagon mf. 


Mythologique, Adj. (qui regarde la my- 


— | 
NAT }, S, M. * J. R (Nein 


1 


(Somme on le - | 


MYTHOLOGISTE , S. A. (celui qui trai- | 
MUTILER, Verb, 48. (Rerrancher un mem- 


[ | the 


F 


l 


e | 


„* 


"Nat. 353 


3 e u. top Tu 
Wy ey Ninety # 2 | 


7 
\ # 8. 


de petite taille) 4 ſhort 18 ey, little Aan 
or Woman, a Shrimp, a Dwarf, 

NACARAT, te, Adj. (Roug&clair tirint : 

ſur Orange) of a lively 9 red. 

NACARAT, F. X.. Annen. 5 

li vel SI ange red, | 1 
LE, S. F. (petit Bateau „ Best. 

| 3 La Needed pierre, (IE gliſe Roy 

maine) the Roman Catholick Church. 

NACQUETTER, Verb. Neat. (attendre ſer- 

vilement à la Porte de quelqu un) to 1 
to dance attendance, 

NACRE de perle, F. F. (Coquille od S em- 
endrent les Perles) Naber, or Mother of 
Pearkh, 

NADIR , F. . (Terme d' Aftronomie-: 

Point du Ciel directement oppoſe au & 
nith) Nadir. 


NAFFE , S. R Eau de Naſſe, Orange-flow- 


8 Water, 


| NAGE (2) ou ala Nage, dv. (en nageane) 


ſwimming, or by ſwimming. 
" & ſauver\ la nage, to ger away , or eſcape 


by Nr to ſwim away. 
er une Riviere à la Nage, on A nage. 
to ſwim over a River. 

Fe jetter à la nage, (on ſe jetter dans 
I'eau pour nager) to throw one's ſelf into the 
Water, 

Eg Etre en nage, (oa tout mouills de 
ſueur) to be all in a 2 

NAGEOIRE, S. E. (Ef d aileron de 
Poiſſon) the Fin of a Fi, 

oF Nageoire, (Veſſie, Calebaſſe, &c. pour 
apprendre à N ager) a Bladder, or any — 
thing, to hold up one that learns to ſwim. 

EA, _ A ois que les Porteurs d eau 
ceau) the Lid that covers 

the the Pail of a 2 

NAGER , Verb, Neut, G ſourenir & aller 
d'un core & d' autre ſur Leau par le mouve- 
ment du Corps) to ſ vim. 

* Nager dans ſon ſang, (en perdre beau · 
coup) te welter in one Blood. 

Nager, (Ramer pour voguer fr ren 
fo row. 


Nager, (Terme de mer: voguer) ts 


ail, 
72 Nager dans les Biens, (en avoir en abon- 
dance) * to ſwim in Riches, to have a plen- 
ti ſul Eftate, 

Nager dans les Plaiſirs, (vivre dans les 
Plaifirs) * to ſwim in Pleaſerer, u 

* Mon-pied nage dans mon ſoulier, (le 
ſoulier eſt trop grand) my Shoes are à great 
_ too big for my Feet. 

entre deux eaux , (ſe pes 
eux parties) * to trim or be a T 


Aion, S. M. (Celui qui nage) 4 Swine 
mer. 

Nageur, (Batelier qui rame) 4 War 
terman or Rower. 

NAGUERE , on N'agueres, Adv. (il n'y a 
pas longrems) * „t new!y , not loug 
ſince, not long a little while ago, .. 

NAIADE, F. F. A Faufle Divinir des Fon- 
raines & des Rivieres) « Fairy or Nymph of 

Fountains or Waters. 

NAIF, ve, Adi. (Naturel, fans fard) ge- 

nunin, A „native, u way canuterfeit. 

1erre naive, Naiſ fene. 
E. Naif, (qui repreſence bien la Verite, - 
qui imite dien la nature) genuine, natural, 
tyre, lively. 
W Naif , (ingenu) plain, Ingenmons, 
| downsright, 
| 10S Naif, (un peu niais, ſimple) ſmp/e, 
; Fnocent , or ly. 
--+ Peindre au nuf,, Ae. — au naturel) 


to drew. te the life AS  XAIN, 


. * 
. 


* a 
= - C 


374 NAN a 
Naht, 5 M:-Nains; g. F. (eis; qui eftde 


tres - petite Taille « Dwarf, 4 f. 
7 "Nain, 4; 22 a Arbre min, 4 


4 Dwarf. 
| NAINE , F. . (forte 4e five) e of 
NAISSANCE , 6. F. (ation de naltre) Birch 


or Nativi 


Le fe Dain du Roi, the King's | 


Birth-day. nat 
mage, (point auquel on t eu 
S a la diſpofition du Ciel) Nativity.” 


Ane, e Commencement) birth riſe, 
nf, begin 
* Naiſlance,, (en Terme lde, 
endroit od commence à tre une vod 
te, un Corbeau, Sw.) the rot of 4 Vaalt, 
Corbel, &c. in Aveblteftwre. 

Prendre naiflance en quelque neu, (y 

tre) to be born in a place. 

N 2 pais de ma naiſſance, (my native. 


K+ © Naiſkunce, (Extraction) Birch, Ex- 
— Deſcent. 
CF Naiflance, (mis abſolament ſe prend 
Pour nobleſſe) Birth , noble Birth or Ex- 
traction. 

Etre de naiſſance, to be well born , or well 
deſc ended. 

Etre de haute naiſſance, os d'une naiſſance 
' Muſtre , ro be high born, to be nobly deſcended 
or extracted, to be of noble Extraction. 

Un homme de baſſe naiffance, 4 Man of 
low entraction, meauly born or extracted „ 
mean or low birth, 


mence 2 venir, „ ri- 
Ing. e e come 2 . 

2 gi naiſſante, 0 o primitive) 
be Primitive Charch. 

CF Naiflane, (Terme de Blaſon) Naiſ- 
ſant, in Heraldry. 

NAITRE, Yerb. Next. (venir au monde) to 
2 to — into the Res 

Naitre , (en parlant de certains an- 
maux imparfaits & des Inſectes) to breed, 
or fo be engendred, to come ont. 

' Naitre , (en parlant des Arbres & des 
P tes) to ſpring or grow, to come forth, 

Le jour commence & naitre, (oA pa- 
— the Day begins to peep „it begins to 
be Day-light , *tis break of 

J'ai vu naitre fa fortune, Ten ai vu le 
commencement) 7 have ſeen the frſt riſe or 
Beginning of his Fortaut. 

* Naltre, origine, 6tre produit, 
commeancer d etre) to, ariſe, ſpring „rom, 
proceet, or be bred, to begin, take riſe of 
innings, to come or come: forth. 

ire naitre, (Cai produire) to 
ed, 4 * produce, of give beginning to. 

Les Promefles & Jes Sermens ne ſont pas 
des Liens aſſe forts pour refiftera Vinrerer, 
& 2 diverſes raiſons que de di 
conſtances fone Naiĩtre de en croirediſpen- 
16; Promiſes and Oaths are not Ties or Bonds 
firong enough to refftor withſtand Intereſt, 
«nd divers Reaſons, which different Circum- 


L negeſt to a Man, to think 4 10. free ; 


Engagements. 


= Faire naitre une occaſion „to fart an 


N. AT VE. 2 the Feminine of Naif,” 


Naivement, Adv. (avec naivers) inge- 


nxoxſly, plainly, downright. 


NAIV TE”, 9 F. (ingénuité, lincerite) 11 


genkonſneſs, plaiuneſs; ſincerity. 


CF Naiveté, (funplicits niaie) bebe. 


ry, innocencc. 
Nanti, ie, A4. . of, inſered. 
Elle eſt nantie de fort bonnes Nipes , 
4 great many good Clothes in her hands, 
NANTIR:, Verb. d. (Donner des 


| reed une en to gute 


Naiſſant, te, 2 re) g 7 : 


"= 


4 * 
* Gu — 
= w— - - * 
LES _ 4 
- 
Fd 2 


vr foe che handy of 


4 — 1 x en” 6 ( 


de 
to ſefze npon ſantebing to * — - — f 


. Nantir, {ſe garnir, ſe munir dj 
manteau gurl Pluye)-to pwr on « Cloke 


againſt the Rai 
NANTISSEMENT, 8, M. (affurance d'une 


d 
\ pour counrirla Table 


" 8 15 Table-clath. 

on „n. ot 

Nape de „ Communion 
_ la N lay the Clotb. 
2 de chaſſe. Peau de 


Nape , filer) Nes 
2 fe ls "Fon 72 + -1 ſors 1 
eau, te d eau qui tombe- 
—— — idiey es 


4 Tablecloth, 
Une belle nape de Bl, a fine ſber of 


Corn, 


NAPHTE, S. F. (forte de Birume) Naphte- 
NAPPE, V.'N 
. (Lingere en detail) 4 


'NAQUETE T> 
Milliner, 

yr — +, Verb. Neat. (faire ſa cour 

ſervilement aux grands) to dance attendance, 

to ſollow-great _— cet. . 

NARCISSE , 5. M. (forte de flew) Dafſo- 
dil, 4 fort of Flower. 

NARCOTIQUE, Adj. (Termede Mddecine. 
Proid juſqu'au uatriéme 6) narcotick. 

NARD, 8 M, (Plante odorifẽrante) Spike 


or Spibenar 
NARGUE, Termederaillerie 8 ; de TE 


1 (purer hb 


dp nd. 


NARRATED, 8. M. (cetus qui narre Re 
later, Teller , he that relates or makes a Story. 
Narratif, ive, A4j. (Jui nere) narrative, 
declarative, 
NARRATION, S. F. (Recir) Aurel » 
relation , acconnt , report, recital," - 
NARRATIVE, S. F. (Maniere de N 
way of relating, making , or telling a St 
Narr, ée, Adj. related, told, reported. 
NARRE”, F. M. (Narration, Récit 7 
ration or a Narrative, a Recital. 
NARRER , Verb. Ad. Raconter) 16 Vilate 
or make 4 Narrative of; to tell or report , 
to make or tell 82 Recital. | 
Naſard, de ow plutôt, Naſillard, de, 
dj. & .f. (qu naſille) that aks 
through the Noſe. 
| Neſs d'un ton Naſard, to read through the 
ofes 
NASARDE,S. F. (Chiquenaude ſurle Nez) 
4 fillip, or a rap onthe Noſe, 
3 Verb. A@, ee. 4 
rdes ip or 22 on t oe | 
* Naſarder, (fe „ ſe rire 
un] ro jeer, 10 1 de godly, 


Animal) "the wo 1 of 'a Beaſt; 

* + Un Fendeur de Naſeaux, (un Huafa 
ron, un Bravache) 4 — 4. 4 Bully, a 
Huff, a ſwargering Fellow . 

NASILLER 7, Verb. Neat. (parler du Nex) 
to ſpeak through the Noſe, to ſunffle, 
NASILLEUR! 1. Ss. M. Naſilleuſe, K F. 


ſorte de Plante) Naſtertinm, | 
NASSE, S.-F,*(maniere de filet enformede 


2 Magequia) 4 Bow-net or Me 


2 in the — 


- own C 


NATE, 5 F (Tit de Pall os de jone) 


Nate'd fentrre, an Umbrells. 
Water-work whoſe Water raus in the form 7 | 
e 


NATION, 8. F. (Peuple, tous les babirans 


nes d'une certaine 


Paris eſt com 


tial te one's Nation. 0 
irt — — 
NATTE, N 
NATURA NN: * $ F (aa. qui 
donne Jes Frivileges & les 
tels) nateralization. - 


Ane 5 . = e FN. 


NATURALITE, 


NASITORT. on Naſturce, F. A. (Creſſon, ' 


- | ths 


NLAJDI - 
FP 
e ee 
— 
+L'Hinen le dent duns 1a" Walle, 4+ 


4 with. s 


, | te got in-the matrimonial mooſe, be it hams 


ASSELLE, v. Nacelle. | | 
N NATAL,1e, A. (od on pris — 


12 gleterre eſt fon Pais natal, England 


is bis native Conhtry 


W — er Ling ell to breathe one's 


j Por ial. ee (lejour 


e 


) ed Har. 
Nate yg Adj. matted; &e. 


Nater s Herd. AG. couvrir de nate) thee, 
wel) les cheveux to plain 


Nate de Cheyeux, (Cheveux ** 


NATIER, 5. AM. (celui 
dela Nate) « Mer 2 . e 


NATIF, ive; 74. AN native, born. 


maker. 


— - __ Fog 


d'un mEtme Pais) Nation or People. 
+ Natiom, (ſe dit par me pris des Perſon- 

) the Race. 
LA Nation desPotres, the rate of Poets, 
Les Nations, dans lefens de l Eci - 

ture ſainre, les Gent ) the Nations, the 


Heathens, the Gentiles, 


Les quatre — dont PUniverfits de 
, font celles de France, 


de Picardie, e & de Mu 


die; the ſour Nations which make ny the U- 
niverſity-of Paris, are thoſe of France, Pi- 


Germany , and Normandy. 


Droits des 2 


Naturaliſe, &, Aj. eee 


NATURALISER Feb. Ae. {renders jourt- 


ſant des meme x queles natgrels du 
to — ty 


S 
2 raliſer une Bxpredfon 10 mot, . 
e v 
taralift, a natural HA 8 
. F. natur 
Lettres de Narralice - Charter of nate 


ralization. a ' 


NATURE; S. F. (Tour 1 Vaivers) Natere, 
: the Univerſe > the World. 


Esprit univerſe. pu 
: dans. chaque cho e créce) Native,” 
Reaſon , implanred ; in all the World and 
the parts 


FT 2 9 2 


NASEAU, S. M. (Ouverture du Nez d un 165 


le) nature, natural — 
"0 Nature ; (Complexion, | Temper 
ment) nature, temper. 


0 Nature, (Flumeur) uten, bamoa 


2 tion. | 
. Eſſence d un Etre en genes 


(Partie naturelle. de T Ani- 
I e «ORR 

fork, eee) een 

| n 


"a. ? 


4 e Nr 
vera Xn 


72 


, Sen [4 4 F age. 


s en France] the French Natives , the 


Ts 3 


| * Eire des bog, e Ken . 


to be good or ill natared, good or Ul-hmmonr- 


ed, good or iUl-conditioned, 


. re Fee, de ſon natural , to be — 


2 . ( o# la forme "= 
delle & exterieure d'une choſe) to imitate | 


the life. e ne veux pas, I will not, I won't, 
. Une Ratue. plus plus grande que le naturel, « . Je n'en ſcai rien, I know nothing on t, 
N. bigger the than the life, or of it. 
* 8 fait au naturel, a Pifure drawn N*endites rien, ſay nothing on't,or of it, 
= 


IN, Adj. 
turel) naturally, 
G Nat 

E naturelle) naturally, lainiy. 


by nature. 


Ecrire on R Parler du Nez, to ſpeak through the Noſe: 
 anataral, eaſy, or free way of Writing. * ＋ may (> on ſon nez dans 
NAVAL, le, Adi. I qui te h mer e une affaire, mẽ ler d'entrer en connoiſ- 

les Navires) neval, of or ing to the | - ſance une affaire) to thivſt one's Noſe in- 
Sea or. Ships, ME te 4 buſineſs, to center cet ſelf or med. 
Arme — naval Army 64 ? | * with it. b . 
. Combar-Narval, Je- Hg Ur. Avoir toujours que 
Forces Navales, — „Navy. : fe, {7 ee toujours applique) to 1585 en 


* ns (Charge d un grand 


Barge- * + Mener quelqu'un par i ner, (le 
NAYET,, 8..M. (Racine bonne à manger) |- L — 2 aa vow) + lead — 
the Os 
NAVETTE, 87 (ſorte de Plante) nave * + Au nez de quel (en. fa pre- 
es FG 1 6 hn) and e e him, in his 
wette, en — ee eſence. 
<> Navet «ce, node Nav Tillerand) | 2 e prend pour wut le Viſage) 
4 by fro 5 Shittle or 1 oſe, Face, 
Nauette de Plomb, (s. wiorcew de 2 toujours un maſque dur le ner: ; ſhe | 


EY a wedge of Lead. 


avette, 
* ray ſe dit d'un Vaiſ- 


qui perit par fortune de mer, & des 
3 Wrack or Heck, but. 


j (en an care 


ge, tbe , rer. ar d. 


rangois naturele, (ceux qui * 
4 


* * f 
a, fon Biel) anne or | 
Ne- 


— Cun Pais, the Natives 


(Par un principe --- 
, (d'une maniere naive 


Bateau) 4 


d'un a Encealvir) the | 


wn oe 
* 


n & > ; - - 
FIT » 
, - 
* ” 6 i L G 
. = FRY 
* 4x 
NE * 


ator or Sailer, 


E 
NAYI . _ 5 meter de na 


15 W a os gene) nos Voyage. 


AVIGER, on Naviguer, Piste Near, (al- 
ler fur * * les. grandes Rivieres) co 
Cr Nuviguer, Verb. AR. (mener, — J 
NAVIRE, S. M. 3 de 
Un Navire de Guerre, a Man of War, 
Un Navire-mar > "8:Merchont-man. 


| Ip tas $. M.(Cequ 
e Eau) Hujghe or 28575 
aulage, X 


for 
NAVRER 8 ( Bleſſer) to 8 
NAVRURE + S. F. (Bleſlure) a Wound,” 
vie de yomir, accom d' 
Nei . 1 (Terme Pobtique, 
a UTON . erme 
matelot) 4 Sailer, a Mariner. g 
NAY, v. Ne, ée, Adj. 


NE, (Conjondion & . ene 


— 
ne ſais pas, I fee nt. 7 : n 


Er Je ne Vaime ni ne le crains, Iacither 
e nor 


fear him, 
than. he doth, 


tie eminencedu Vilage) Noſe. 


2 has . 1 oe ſe, or Face. | 
malgre qu'elle en 


. cc 25 — her el in in the he Fares in ſpite 
* 8 Rencontrer net. A ber, fo meer full | 


or hip k. . Nez, tens de YOdorar) Noſe Scent, 
Fairy nnnbrage, #6 ſuf. Chipmrack , to be he Fe . ba e 

caſt away. - Noſe or Scent. 

2 een « Wrack, * Avoir bon n6, (avoir ds as la 5 t 
4 * ip rac » Rog 11 bave agood Noſe, ro-be "gt 


| Las 


* Faire. mute, fo ale arp. te 


— 


— 


* + Ayoir un pied de 


1 fut) -70 be deſh'd ins of 


N Au. n Ton. yam maviger) | 
j5 {is fo da pred | 


a e 


| NAVIRE, prog the 


NAUSEE, 5. F. (Terme de Medecine. En- 
inquierude & 
de grands efforts) Nanjea, Vomiting , Reach-' 


| „ 


n e plus qu'il ge r. ht fa more 4 
NE.(plufieurs 6crivent) NEZ, f. M. (par- 
Ne Aquilin, 6 Hawk's, or Reman Noſe, | 


rams 
= 
= 


3 


30 Seen, y mettre lend? 
— you fora 


2 avoir point e prevoyance, avoir 
. ee 


* + Fermer la porte au "Ty 
Donner du ne en terre, delunine 
See ted, fo 
. +. ver les verres-du_ nd l mv un, 
F * 


choſe au ner, ( (lnrepre- 


h' with, 0 throw a4 
thing in one's Diſh, 
Elle — mon ge 
ron Teeth with my Age. 

Ne du Bateau, { partie du Ba- 
teau qui ũnit en the Head of a Boat. 
285. 7 *. (from Naltre) bern. 
ame bien nde, 4 generons Soul, 


Nuke choſe os quelque cho 
7 2 2 un JN os 
| nacurelle pour une choſe bers bs 's 


ROY cut out for a thing. 
* Ce mor eft ns ſour une 1 Goa- 
88 this dee into uſe under 4 


2 Une Perſonne bien nde, (s bien 6- 
| 1 ) A well-bred P erſon. ' 


NE AN, S. AL. (Rien) nt neat 
Dieu a fair le Monde Nene, Od 
the World ont of not 4 


— e de — 5 (oudepen 
or thing , a trifle, 4 ſrivolous, 
iderable matter. 


Enfans des Hommes ne ſont qu un 
"une ombre) the Children of 
Bubble. 


Si 


FRY 


neant, 2 — 


Faire rentrer un Are dub fon 
2 e in mind of his nething- 


* G Un Hommede wane, (de bale nafia- 
un miſctrable) 4 Man of nothing, a mean, 

baſe ina re \ @ niiſerable Wreteh, © 

| 07 Mectre au néant, (en Terme de Palau, 
| — to make me ; W Foc" no ect. 

Néanmoins, Conj. (T 

pourtant) nevertheleſs , and yet , 798 all 
that, however, 

NE BULEUX, 12 Adj. (chargs de nes) 


NEC CEASAIRE. . Hense 
beſoin pour quelque fin) neceſſary, needful. 


| Serendr — (ex utile) da pet 

? yz 70 n * a 

U Faire leere, 125 1 pri Fim 
gerer de tout) to be 4 807 ore or an K 

 termeddler 


Q Wege, (indiſpenſable) n, 
Necefaire , (infaillible \indvitable) 


ce ary , infaillible, inevitable, unavoi 

a „(er qui agi pas 
librement) a neceſſary Agent. 

CF — 22 r. 

e, to prepare Neceſſames for a Journey. 

TESSAIRE, F. (Tout ce qui eſt ne- 

2 pour la fablſtance) Neceſſaries, Com- 

Peay 


Le n&ceſaire lui manque, he wants Ne- 


tte les. 2 
le ncceſſaire, to have a Competency. 
EZ t, 405 (par un belon ab- 
10 5 ecefjity, ' 
1 
wrily, of nece 


, infaillibly, 
a 4. 20 dendteteg t neceſ- 
frame, (abſolve indiſpenſable}. Fan ab- 
＋ 


— 


aun vo- 


5 


3 


* . _ 7 6 "_— « Fr a 2 
r ** 2 1 N . : : 
og 4 . v ' RF . 2 — g 
- — 9 
* . 
5 
* 0 
by 
BAS © ad * 97 
n y ® 
, dy : | a - 
"*& 4 4 
. 
- 


Co 4. 


| "NEFLE.. 5. E. (Sorte de Fruit). a Medlar, 


tion] Neggrion.. 


NEFASTE, 445 M. Ex. Jour Nga 


NE GATIE, ve, Adj: 


28 3 * . C - * 
R I I * . Ce 
__ . — \ 
N | +5 __ = mY = 8 * 
4 * A MET : 4 
1 " : - 


ee NE 


4 
ys 


| cee 4. F. (il 2 at 5 


| eft abſolument & indi Te 
neceſſity, as of 2 ing — 21 
' CF Neceſlite, (Beſbin preſſant, LM 


mec need, * indigence, poverty. 
6ceſhrs exere 


,, (conrainte-, mire) 


Fü 
$ 4 nece s * 
» of neceſſity, 


De n&ceſhte, - 
neceſſarily, 
be fare lcaink duns choſe, (ven pri- 
ver) to rob or abridge one's ſelf of « thing. 
* Neceſſité, ce. neceſſitated 7 forced, 
- compelled. 
NE'CESSITER. ,. Verb. Ack. (conrraindre , 
- avon} to * forte or compel. 
Neceſſiteux, ſe, 
needy , poor, in want, indigent. 
KE'CROMANCE, on Necromancie-, 75. F. 
(Art d'6voquer les Morts pour avoir con- 
-. Doiſflance de Vavenir) Necramancy, Cenj ur- 
Ing, D Divination by calling ”p the Spirits 1 


Dead. 
NECROMANCIEN,, —— (iat. de 
Necromance, magicien) a EVOWANCET , 
1 153 Dieux d 
CT „ A. e- 

la Fable) Ne&ar. 
* Abbreuvd de Nectar, (de bon Vin) f- 
led with Nectar ot good Wine. 
: Uh, S. F. (Terme Poctique. Navire) 4 

- Ship, Sail, a Veſſel for the Sea. 


Lo 


La Nef d'une K life, (la partie d'une. 
e — le Portal 1150 au chœur) the | 


(Jour ov u a éwit pas permis d agir en Juſ- 
tice, parmi les anciens Romains, & qu'on 
regardoit comme un jour malheureux) an 

- Wnanſpicions or nnincky Day, wherein no 
Law- matters were heard, nor any * 
dlies of — People call d among the. antient 


or 0 en-arſe, 
* + Cite de Nfles , (M&chante ville) - 
pant Town. 
'NEFL „. Mi (Arbrequi porteles ne- 
. fles) the Medlar=: Tees 
(qui nie) Nepative 
* GATION, S. F. (le ontraire d "affirma- 


EGATIVE, S.. F. (Propoftion qui nie) 
the Negatives. 


123 Ss Ade. (Tune maniere ac. 1 


tative), 


iwelys... 
877 Go 


v. Neige, c. : 39 * 


„ 


Nez igé, Ce, Adi. Ce. V. Negliger , neg- 


.. efedy, Ne bted. 
07 


4 - wndreſe „in one's. negligence. 
'GLIG GE. ,.S.. A. (tat d'une 
* n'eſt bens parece) wndreſs or careleſs dreſs , 


1 


einture] ancorrect. 

BE GLIGEMENT, Subſt. M Ex. Negli- 
gement de Pinceau, (en; Terme de Peintu- 
=. Uncorredneſs » in Painting. 
Negligemment, Adis. «(over negligence) 

—.— - . 

lle 
te de bin. ligence , neg- 
2 goes 2 2 ee. 


| Fabien, bs BEgligence.,, d'ung ma- 
5 neégligee careleſt ſly dreſt , a4 a-la- 
4 * ** 


Ge igences dans fons le, 
OH pas alle e to be — 
. ned or careleſs. me engt Styles... . 


e (Wy Egligence < charmane Bot: 


Moy ton 


* indigent, 3 of 


- was oxe 


| NEIGE, S. F. (Mctcore affe conn) Snow. 
Groſſir 


Neglige, (qui n'eſt pas pare) careleſs, k 


” Nezlige, (en pO kl * stile, & de 


bgligent, te, Nonchalant * 
e ne 45 7215 4 


NE'GLIG e 
66 fo _—_— not — care of, 
Negliger, bre frre acer, me pri- 
fo negled or. 


Egli dier) f ſes . 
3 ) * , * 1 


25 i g. „let ze or r 


ne 

GLIGER, ſe nigger Verb. Rectp. (Wa- 
9 pas ſoin de ) to led one's 
ſelf, nay es fake — of ane ſelf. 

de negliger-en quelque Sol, ae 
or, rp ey e avec moins de 
dinaire) te-beſlack 5n 4 buſineſs , to 4 7 
| — — or careleſiy, to grow careleſs or 
negligent in « thing. 

NE'GOCE, S. M. (Trafic, Commerce) Trade, 
Trading , ' Commerce , Ty. 
NE OOCTHANT, S. AM. qui bi aasee) 
Dealer or- Merchant. ö | 
1 = M. — - 

cie 2 
Mods pe — — 

I fut un 1 de la Pair, be 
thoſe that negotiated the Peace. 
NE GOCIATIO&N, S. F. (Art & action de 
ncgocier les affaires pu 4 negotiation, 


N A 
Nears, Aft Concern, 
9 gociation, (Traits) Treaty. | 
Aﬀairef fut miſe en Negociation, »"Y 


Treaty was ſet on Foot. aon il. 
NE'GOCIATRICE, S. F. (Celle quinegocie- 
une affaire) Negot datrir. 

Negocie , ée, Ai. negotiated 0 maneged. 
NE'GOCIER ,. Verb., Nent. (Faire trafic) to 
trade or deal , to drive a Trade. 

Negocier, Verb. Ad. (Traiter une Affaire 
avec quelqu un) to negotiate Or Manage.. 

Nepgocierdes Billets, to negotiate Bills. 
1 E, S., . (qui eſt de la NIgritie) | 

ro. 


de N 


es les dent) Negre- Tard. 
N "GROMANCIE, 


v. Necromancie. 


comme une pelote de neige, g- 
tber like a Snow-ball. og, * 


* [* Neigey(grandediancheur) Snow, uin. 


| eige, (Dentelle de de valeur, 
"oF Neg portoir autrefois) « ye Lace, in 
2 . Tears fences 


Ftraw. | 
NEIGER , Verb. Imperſ. (il ſe dit de la Nei- 
ge qui tombe) ro ſnow. 

* Il a neige ſur ſa Tere, (i a des Che- 
veux blanct) he has got white Hairs „ he is 
hoary 


; ee, 44; (charge de neige) y, 


ne ang no forſoth, | 
not at all, i i 
NENTILLE, v. Lentille. 1 25 
NE/NUPHAR-, S. A. Herbe mddicinale, 
ws blanc d Eau) en eds War | 
fter-Roſec. . x 23% 3 {1 
. f F. M. & F. (Nouveau Chre- 
„4 N & 98 * 
NE! RETIQUE , Adj. F. Ex. Colique\- 
| Nephrerique es 1a Nephretique , F. F. (Co- 
„ lique graveleuſe] Nephretick 
8 , . A 54% ws * 
,NE POTI 3 . M. (Trop Au- 
- torits des Neveux d un Pape vivant) Ne-| 


r a 


a; pace cult ſon cares) his. Writings | U 


potiſm, 
NEREIDES, . F. Uywphes tes Mer) 


— | 


air was put upon the Foot of a Treaty, or | 


NE'GRERIE, F.. F. (Lieu od les Marchands | 


de neige, « Min of 


| NETTOYER \, Nr . (1 


Chats the 


_ T7 a — 
r 1 1 


N 
38 0 


a wi F.M, ( 1 
2 Nexf de Beeuf\/ ; (Menbreptgitd ta 
Nerf, (Cordeiettes ' fone au dos 


9 2 4 Baud „ in e Bookbinders. 
Nerf, (Force, tout et Suriect 
11 feet be 7 —— : 
Cheval ſe de donne) A A 
NERTRUN, 5. «(Here Err Bucks 


thorn, 
NERVER Verb; 48. ( * courrix a 
923 0 cover with 4 


Fee — 22 rn 2 arb. 


nervong , firong  luty, 

* — (blem de force & da 
ſolidits)s nerve, 7 5, Di . 
NERVOMTE. D +, 22 . 
NERVURBE, 3. F. il'qu'on mer 
les Coutures) « Tiff dt. . Ka 


NET, te, 2 (quiek 
* cleanly ,. neat; 


* Avoir Lie Fame os on 14+ conſcience nette te 
have a clear Conſcience, x 


* 11 en-eſt ner (on innocent) be ic clear 04 
innocent. 
ow eld ar Anne, fans rache) clean, 


clear, ſmorth , fair 3 „ 


criture on im 
& diſtincte) a fair Hand or "i 


* Ner, (clair; pur, en de la 
Tg ee 
' y 2 3 en des 
ate e. 2. ue, 22 . 
et 
plain; 1 he e gran vs dar rs Der | 
* 'J en ai bt Cœur net, 1 5M 
en veux eu ceeur net; will be ſa- 
ed abowt it, 
Elle fit vœu elende Cen avoir le 
Cceur net; Ala premiere oceafion, made 
4 6 vow to caſe * ox te ven 


E Sain & 


ite) J. s 
* Net, rack cult 
Weg: difficulte, fans \ eniburrs) 


* Bien net, (chair & liquide 4 clear Eftare.. 
NET, . Nene au. net un exit, * 


Ado. ( Franchement) Niang 7 freely 8 


Ts 6 91m a more ſentimeat. I 
1 2 Ta refuſe tour net. he has flatly 
25 mY , (uniment be cout Tun coup). 
| Nettement; Adv. (ire: meine] clearly, 


paves , . 

Freely 0 ar) ne” 4 
its de ce qui 

de net) 25 a 


's Hlearuefs , peatnaſt ». 


2 


2 
net; wo m * 
cleanli. 


— 


f | nt pug 4 . nog 


cicasſad cleaned ; ſtoxre 

| NETTOYEMENT ; F. M. (Aci de net- 
' toyer «leaning , deafing, cleartig , ſconring. 
net) te 
clean; to make clan, to cle 75 ue, or 


nen 
* Nettoyer In Mer de © 
miner les Corſaires) to ſcony the Sea 
* Nectoyer les Voleurs, ro clear 
the Highways of Robbers ' 
+, #\Nertoyer le Tranch6e ; ben chuſſer les 


aſſicgeants) to ch the Trenches. . 
: TY * pen” Tune mai» 


bee. 


- 


| ſon, 10 (/ car an Hate. 1 Not» 


$7 


EUD ws . 


4 7 


Neud, lt r i 
= 9 5 e 
a N ; = N a ** 


Vo 


4 ; (o# be bouton Kfeville) *. or 


* Neud — iniſon entre des 
Ce ud (is Gs 1e 

e on 
—— de Sr there Hes the pits 
yr, or 2e, ö that's the | 


* or chef 5 
pas le neud de ia gorge, 
(ris — 4 2 Fat of tangbter. 

5 Neud ace piece de Theatre, (Tendroir 
bl principale in trigue fe fo the knos 
or intricate part of the Plot of a Play, 

NEVEU, S. Mu. (Fils du Frere ox de la Sceur) 
© Nephew. 


Poce-neven; grand Nepbem: © . 
*, (en termes 
e EIT 


bring, Aſter-aget , erity 
os ve, Adje 3 


| Tout batrane neuf, — 

„ Faife-corps 1 neuf, (tetablir ſu PIP 
Bo" repover , to gather new ſtrength... © - 
— Neuf, (qui n'eſt pas ſi vieux qu un au- 

new, 


Le Chireau view & le Chateau neuf, the 


. > alin new Caſtle... 


-- FOw! * 1 
„ nrals) ple filly, 


Neuf, (Gimp 
| Anevf, e 


1. — 4 » to b is "p bew, 
- or s. 
NEUE, Adj. de en Mine, 
care, neuf, (on neurieme) Charles 
the ninth.. 
NEU, 8, M. (aux Cartes 4 Nineat Cd. 
8 Neutralement „Adv. (d une maniere neu- 
tre 'wewerally ; i a nenbral” manner or 


bs 


ſen 
NEUTRALITE' "8 F. (ome e celuj qui 


nonty, 


He — — 


= That keeps the 2 | 
eutre, (en terme de G Ne 
e wu, 
NEUVAIS; .F. beef bene 

pendant leſquele vn i quelque tn) 


-4 nine days devotion, 


| 5 me 
FX.” - Rp. 


n eee, 


) | NICOTIANE +; 


45 2 * \ g 
Ville neutre, 4 Tens menue | 


* P 22 — = 8 L 2 4 9 4 
* * of very = 
R 


. 8 wr, | 


n'eſt bon, ni 
h mauyais, 0 is welther | 


| > 


be the 

NTAIS, ſe, 45 (ümple, qui "BY. encore 
aucun du monde) fi , ſimple, 
Innocent fooliſh, 4 . 


nerie, Fancon que Hon prend an * 
mar Hawk 

NIAIs, * une niaiſe, 1 K a fnple, a 
4 Man or Woman, # Simpletore. 


5 — 
AAIZER. Verb. "Newt, „ CVamuſer 
i des choſet de rien) e , fool, to 


NIAISERIE. J. E. (olinerie,” bapitette, 


 _ 1 fill thin , 4 rife 2 alen, . 


NICHE, 5. F. {enfoncemmentpour meme une 
Starue) Niche. 


Niche de grain dans u gouſſe, the bed 
of Train in the Cod, © x 


vee Jui ſonr-encore dans le Nid) Neft, s 
— n 8 Ary is. 
NICHER:, Verb. Neat, on fe nicher, Verb, 
Recip, (aire fon ſoa nid)! te neftle to buildor 
I Ni in ＋ 1 
Nicher, Verb. ents. (placer quelque 
. ) 10 lace or pat. 8 
+ Ws r 
(il a trouve une bonne Place o Retraite) he 
has found a good neſt , he has neſtled in 4 


Fr Place 


— — . M. mettre cou · 
MA... les Serin) nh Be 5 Breeding- 


NIC CAMTRS u 14 . 
Nicholtites , a fort of F 
$, F. v. Tabac. * 
NID, 'S, M. (pet tir i el ies | 

| font leurs Peck Neß. 


Ay _ * Props. v. Aire. 
Il n'y y ap le nid, A | 
Tontherchas ya ) the Birds are flown. 
*+ Prendre la Pic au nid, (trouver ce que 


ron cherche) ro find what one looks for, 
NIECE, K F. (Fille du frere on de la ſcur) 


Nec 
NIELLE, g. F. (certaine Ape 
che aux Bleds d 

eit) mildew or hlaſfing. 
Nielle, (mauvaiſe herbe quinafrpar- - 
mi les Bleds) Nigella, Gith, Biſhops-wort, . 
f Savoxr , F. Catherine's Flower , Cockle, 
Nielle, ée, Adj blaſted... 
NIELLER, q Verb. Ad, (Eater par la nielle) 
ro ba. 
NIER , Verb, . 4. (are qu une choſe welt 
pas, Men pas demeurer 4'accors} to deny, | 
fo pid » fo diſown, . 


ee . les neuf Maes) the wine, | NIFLER; V. idee 


or nine Muſes. ty * t 
Neuve, tis the: Ferninine of Neuf. 
' NEUVIEME, Adj. 
Es neuvicme lieu, \ninthly. - 
Arkan (le. , 5.4 {le neviemejour) | 
- the ab D. 
oF Le-neuvieme, (on la 'neuvieme par- 
tie d'un tout) the ninth pare." 
ö . . un. in the nigh 
NE YER, .V-Noyer, tw nt 
" To BBO2) (SIRUP URDIS © gb , 920 471 


&.'s 1 , ia» 
= 8 . „„ dn. 


nombre d'ordre, tb. | 


NIGAUD, de, Adj. & S. . & E. ( ſot & 
or Wman, a fimpleton, a 


— — in, Es ing or tyi ae Shen 
r neſs, 


o - . 
r „ (Filet 1 an d ben 
de la Vibe) Trucrel, the taining Sri of 
"a" Vine." 


IP VEG; S. F. (bitt 6h p meubles) 


| Clothes , Goode. 
1 ei, rue NA S. 


don Fon niair; ben N 


en, 
fin W * NOCE, on —— . . F. (Feſtin, dance, 


niait) filly, 1 le, ; Fooliſh, or a filly Man | 
* , Verb, Nent. (faire des actions | 


2 Bee e ei u, u vn | 


J 4 Level. 


k 
& 9 — 


#00 EY 


wok . otra 


2 _ 5 


— nique aun rlcheſſes; (ies mEpri- 
ſer) ro ſlight Riches..." | 
NITOUCHE F. G. K ar, fairsla ſainteNi- 
touche, to look demare, as if Buetorwind 
NITRE, 4. LL (er de fo 
5 6 1 ce de Niere YH 
| ſpungy ngy ſalt- lille Subſtance, ö : 
treux, le, A tient du nĩtre) Ann! 
NITRIERE, 5. od ſe forme le ni» 
s Ms * Earth. 
M. ( inſtrument Geometrique) 


] 


i 


| - De niveany Adv. {ſelon le niveau) level, 


"Wivels, &, Ff. levelled. 
| NIVELEMENT, F. A. (action 3 


Va. ne . Lees, Aer 


NIVELER, Verb. 4g. (m urer avec ou a 
niveler, (que vetiller, 

8 does nothing but foo! and 
trifle away the time, he ff nem trifles. - 


7 Niche, (tour de malice Ten Fair | 3 — e 
a quelqu'un): Funn # Banter ,, — | 


v .- 
2 EE E. (iu 0. 


21 Ni — 8 M.(vetilleu ) 
, . rj 4 7 as 
3 — . n trifles, 2 £ 


N 0 , 

| NOBILIAIRE, S. M. (Hiſtoiredes Maiſons 

Nobles) Peerage, 
; — 2 ane yp ab , the Peerage of 
NOB 466 —— par — les Roras 
5 bier par fa e par les Lettres du 

* 1 70 nobl « Lordſhip. 
ne Terre e, 4 
- Noble, (illaftre) able, excellent 1 


luſtrions, 


— 
Les Nobles, the Nobility and Senne 


te Gentili 
NOBLE A 5 ROSE, &. Dea monnoye d'Or : 


) Noble Coin of old: 


N | 
Fief tenu. noblement, (ox en Fief no - 
Land held by Knight's Service, and th 
like. 
Noblement, (a une maniereexcellen « 
te & noble) nobly, 7 
NOBLE - 2 . 4 
me eſt noble) N — n Gentiliry 
NOBLESSE, (le Corps des Gentils-hommes) } 
" Nobleſs , the Nobility and Gentry. _ 
C7 Nobleſſe, pr Nobleneſs, Ea 
cellence or Excellency 


Cc. qui le Mariage) Wed> - 


Noces, - 2 Marriage. 
3 6 SL * orgs Noce, kt 
La er in fecon arriage. 
. M. (terme Ppstique, celui 
quit gouverne un Vaiſleau) 4 Pilot or Strerſ- 


— le pile Nocher ; Charon , the grim y 
Ferry-man , 'Pron. Caron. 
NOCIER t, re, Adj, terme Poëtiqur, qui 
ſide aux Noces) Napti al. 
NOGCTAMBULE, ' SHH. (mot &corche du 
Latin: celui o celle qui marche & agit en 
= dormant) one that walks in his Sleep. 
NOCT LABE, S. A. ( inſtrument Aſtro- 


"'nemique) 4 Nodrrnal. 
NOCT TIP Adj. (qui ſe fait de avi) 
nocturnal; ni ghtly, in the Night-ti 


CTURNE; $, M. (partie de 1'Office de 
we Nocturnal, part of eren Ser- 


if vice among . | 


r3 _ No- 


4&6 S735. - 
- = 5. 


7 2 23 


NOBLE, . N. a Noble, 2 Nobleman, PE 
Les faux Nobles, choſe thas falſely pretend © | 


ent , . —— _ * 


laquelle un hom= - 


tg, or or "Marriage felemes feefitg my . 


0 
. 


„„ 


NDEUD, v. Neul, 


NOIRCIR, Verb. 4. (rendreavir) to black, 


*. d = : . 8 : 4 


. 
- 
p 
* 
* 
- k 
- * - 


NODUS, Gn 


NO 
qui vient 7 
b FLY Pron, cp 4 dela Na- 
tivi * oy es | 

IT J iris Whonanu 
1 « Seng wpen n Ta, 


. On « rave cri6 an channel, Al 
| nit oft vemag 04a the thing 6s come 


142 FÞ 


NOIR ,ire, Adj- (quiet de la couleur la plus | 
' obſcure) black. 
Pain noir brown Bread, brown George, 
Nor, (obſcur) black , dark, gleony- 
l fat dn peu noir; tis dorkiſh; or 
| Lloomy Weather. 
Froid noir, black F | 2. 
Noir, (livide, meurtri black 
28 Nair: ( Ke ſale, craſſtux) black, fan, 


e morne, mdlancolique ) | 
» s ſullen, melancholy. 

* neh, 7 — & Hebe) black , of «| 
K Dye, wicked, baſe, nngenerons. - | 
* Readre noir, V. noircir o diflamer. '1 


ne . Man is a feeble Crea- 
to go wpon Extremes. 
"Noirlire, Adj. (qui ure ſur le noir) black- 
2 5 5 A 88. . EE (qvi 
— * e, 4 . ., 
noir, on le Teint brug) Me, 
4 or N. Ares is Mack, 4 black 


NOIRCEUR, AR (nlite de ce qui eſt | 
noir) blackneſs. 
Noirceur , (tache noire) black Spor. 
Noirceur, (atrocité, d'un cri- 
me) the blackneſs , A atrociey, of 
' enormity of a C 
Noirci, ie, Adj. blacked , blackened, made 
black, &c. V. Noircir. : 


to blacken or make black, 

Noircirle teint, to fan the Complexion. 
NOIRCIR, Verb, Neat. ſe noircir, Recip. 
- (devenir noir) to Hachen or grow black, 
NOIRCIR *, (diffamer, faire paſſer pour. 


infame) : ce, blemiſh or defame, t 
2 - 2 blemiſh or aſperſion - Tag 


Le tems ſe noircit, (e devient ob- 
ee the Weather begins togrow dark, gloomy, 


aft. 
NOIRCRSUR®, a. (ie noir) black 
9 Noirciſſure, (rache noire) ack Sor 
| ire, the Feminine of Noir 
NOIRE, S. F. (note de Muſique) a Cratthet, 
: « black Note in Muſicł. 
11 $ F. — diſpute) Anſe, 
fq gnarrel „ diſpmte, 3" 
NOISETIER, F. M. (Coudrier) « 
VNiat- tree, PEA or HFlbera- tree. i |: 
-NOISETT: A petite — 
e 
wn (Fruit deNoyer) umu. 
Noix de Galle, a Gall-nat. 
_ NOLIS, V. Narlage. 


a1 . IT ( 


2, we {Tirre, qualits en vertu dela- 
de quelqu un, 
— uu hom (c en.con- 


da 8 de Mariage, fo Hue # thing on 
accent of A, 


— Aha, 


. 


7 — 9 


| Fir $709: rechen me amongſt your 


* 5 vu 7 N . 7 4 \ l a C 7 A P * 7 
= * o Y 


NON. 


+ 6 
ANCE ow Nomence 


Lettres an - 
e oo" . 0 *. one's 
Chriſtian N. 


NOM 2 75 F. (terms A . 
or 4 


R 


dee, diraine; centaine,, 
FE en terme eee be) 8 


» Thewſends Ville 4 \ 
| | Tun bog. 


Metrez-moi, je vous prie, an nombre de 


2 or ma e e , 


25 — e bs ys, 


NOMBRER, Forks 48. n „pu- 
— ton pup tell, comne HT com- 


"Nombreus, * Adj. (en grand nombre) 

"7 No No mbreux, — 

harmonions. . 

hy penn 2 36 {pa (partie gui et n 
Ee 

L e ren, (au, Blafon ) 

_ the Nombril © 125 Scutc heom in Herald 


NOMENCLAT EUR, 5.4. (celui — 
geroit * Noms des Citoyen —.— A 


4 es . les Romning) - 
on, ne: Fr wy 140 
NOMEMCLA „. F. (Catalogue 
mot les . ne Ne 
menclatrere , 
NOMINATAIRE. * 


mee par le Roi à un 
ché, os une Abbaye) the King's Preſemec , 
a Perſon 725 by the. 4 to an Archbi- 


NOMINATEUR, F. M. Toelui qui nomme 


4B&- 
e he . the r 
he Pref 1 4 Benefice; F . | 


NOMINATIF , "Me. (terme de G 
2 le 2 een 2 | 


NAH TT IoN, I. 


A un Benéfice os A une Charge) Nemination, 
| 2 or appeinti 


ne ſice, wh" > Charge), Nomination, vight | 
of naming, £ 
C'eſt un Vensker I la nomination du Roi, | 


Homme, * e 


1 2 . m_ 


249 8 e to play oye 


F. (aQion de nommer |. 


Nomination \{droiede nommer ,3un 


8 1 7 
ar to 5 pl | 


by, * 9 


curls ben 


240. 
Vörden. 446." (quis quare- 
An W tend Fen gears of age, 


5 Adj (en. dns le dif- 
i — n 


— 25 quatre-vingr-daxic- * 


e . 
E 751 2 — 


AY Am Nuncio, 99518 4 4 


— Adv. (avec N 

Nell relefty ſapinelꝝ, e 
CE, S. ＋. negligence 

KD ALAN ne ences. 


2539s Ai. teal 
Vibleft. 8 we de Gin) careleſs bine, ale, 


NONCHALANT, . M. une.nonchalante , 
F. a careleſs, an idle Man or Woman, 
NONGIATURE, S..F, (charge de Nonce) 
Nunciature, the Office or place of a Nungc. 
NONCONFORMISTE. — (nom de 
Secte en Angleterre) 4 


l Noncenformift's & 
*"Noncontormill . Am Amour, | @ Sodomite, 


des N F. 'F. (unedes op 11 


þ les,parmi les apiſtes Ae ne -n4g 
Canonical Flo ur. : e — 
un Es- | » „F. F. (Phuriel, le 5 ox le 7 jour 


mois parmi les Romains) the Nones of 
every Month among the Romans. 
NONNE 5 „ en Nonnain,. b. . (Religieuſe) 


Nun, . 


N ONNETTE „S. F. {patize Nonne) « young 
NO. OBSTANT., Prep. {fans avair ud, 


malgre NE » Jor all memes 
NONVALED UR, A. eee de wen 


R : waſte , ; OF\ 8k: ring .. 
100 4 waſte. 


North,,. [22 ph: Ie 12247 91 
Nord, 0 vent de Nord, - North-Wind. 
N eſt klaFor — 

Les Cquroanes : Natd., | the. ee. 


- Is 
= 


$I Je row conjure au nom de tout ce 


. © Crowns. 1 
j IE, (2 Non Bag, . Nerth-Ba 
f che appointed day NORDESTER, V. 2 eu Nord- 
O leſt e . bis Eſt, enterme J te fleey one's Comrſe, 
Naw be in among ſt the Conſhiraters,. or te fand te. the North Eafte 
A pointqomme, dle menten tems NORD- OUEST ,.S. A. Nerth-Weſb.. 
qu'il exattly , in the Nick of cime., NORDOURSTER, 2 — 
particuldrly, edel, expreſly. n. 9. bi 030597 
NOMMER ,. Vn. AZ. (donner, impoler un NOS, the jan! of gow, car. z 
nom] te e, Or give 4 7 af oþþ | NOSTRE W. Name 
1 r le nom l 7 „(mot . qui e 
ne on cole) to n or tellihe nawe | nene, Wark. 
, fo ra. 11 reed 1 M/S K. M, (note) rr rern 
C1 ˙ Bnet; 


6 


Ualer. | 
. (leeprincipmx les plus 


KOTABLES, Ss. 
| confadfrables). r! * or . 


2 


9 in . 

Fon TM. (charge deNonire) 

67 Nomriar, (Tems a 

7 the time during 
of 


NOTE, S. F. (marque quel'on fir mw 


If 595 vous feral bien changer er 
. change you note , or turm over 
4 new 


*+ I! ne fair qu une note, he ever ber. 
Tee oh 

2 2 5 BS eiriations you verehrt 
——— ene anne, 


* Adj mated ; marked, Ke. 1. 
Noter. 


Note Now of e brandis, thi les 
grace. 
tal: notice of, obſerve or mark, 
C7 Narer d'infamie, „ee, * 
or diſgrace, to bram '. 
CF Noter un Air de Make, mettre 
des Natet) * 1 down u Tune of Air. 
NOTICE, Ex, la Notice de! Empire, 
(FTurede l rer. „or tHe-preſent 
cOTIFICATION 2 Aae . ti 
NOTIFIC ION, - 
don note) Nori 4 1 ary 
"CF Noriks, 


clayation. 
4 notify” 4, Amity, 4. 


made known. 


NOTIFIER , Verb. AG; (fire ſavoir dans 


- — 2 554 Fee mate .* 


n Hom — 1417 
—— Aar. EY . 
l N. — +7 SW pour porter 
cette Depenſe\, tis well Fnown 17 Pony 
an Eftate to dans that Charge. 
NOTORIETE., *. (&ridence) een 
een 47% $Or4A4 


= de on- 18 Faics d une note tüte | 


inconteſtable, thoſe ave Fa news tobe 
En 
"CF FFV 
"tis well known to be in the att & Ra * 
NOTAB, {(Pronom Poöſſeſſif 
or ours, 
NOTRE, F. M. eb . cn, 
NOTRES les), S. dd. (ceux qui ſont de no- 
te parti) ow; People 5 bby Men. 
Vous Eres un des nötres, (ow. de no- 


chte] Wowale, new Kb our ook Eande 
. es » (Dixmes les _ 


lad) u. | 


9 S ö 


4 


n 
C e . 


N . Brac of new Opi- 


NOVATION, $ F, (rerme de Pratique) Ne- 


ett. 


hg Nous, ce, Aj. tut bnotted, ried. * 
2 leterre) a ch ricketty » that bas got | 


"© Lice . pleine) « 


Bj tch with 
NOVELLES, 


n 


. har hetzt 
— - comps {ag 


187185 9. . (realen. mois de 


WF þ 


| 1 0 14 


* 
2e nourrit, 2 fen] 


8 the fire, 
Nou, { dreverk un cab) 


to nurſe a Child, is ſachi it, 
* Nourrit, (i , Sever) qa 
te bring p, tete, or infirad, 
| NOURRIR, ſe nourtir de quelque chal: 
Verb, 2 (ren repaitre) 7 H= cri 


Tn en — uſe nourritbien, 

—_ proficene) 4 Child that ACTA 

qui ſe nourrit mal, thet does not _—_ 

Nourriſſant, te, Adi. (qui nourrit bean- 

coup) newriſhing , natritive, 

. F. F. (celle qui donne a ) 
4 Narſe. 


Mettre un enfant en nourriſſe, to put ont 


4 — — „. . (S en de nouer) Er. N change en nourriſſe, 
. nouer | 2 
Nouement de Taiguillere, the tying of the | 5. — 59 ** * 
Cod-iece. "* La Sicile toit la nourriſſe de Italie, 
NOUBR ; Verb, 48. (Faire un neud , Her) Sicily was the Nwrſe of Italy. 
ee villence d quelqu' 1 1 955 Kari de Ia ent . 
er un, fs art 
"_ = Co — Po 7 | 3 2. Hutband. I. =) «5 o 
ouer — » fo friendſoip. au figure Fofter- 
. do wile Birney ous — 1 N 5 
vous ne m'y mtlien point, conti or order NOURRISSON, 8. . enfant qui eſt en 


4 Intrignes ſo, that I way norbe coxterhed | 


in them 


NOUER, 2 verb. Meng. es fe nouer , I 


ar uit. IS 


or ts py nr — 


cip. (en parlant des boutons fleuris des ar- 
— ö ſe changer en fruit) 


e (en parlant de la gourtedone | 
— 16 Hon 


NoUEr, S. AY. 1 


_ "ried ap inte a nö. 


dans lequel on a mis quelque droue) 4 Rag 


ha Adj. ( plein de neuds, en par- 


lant du Bois) knotty , 1425 knots or knurrt. 


NOVICE $ Adj. on . 
- nouvellement hab it de 


NOVICIAT, 8. M. 7 
R de une Religi 


2 


eſt — the 


5 nie during which odds: Proba- 


1 Noviciar; 


W 4e Noviees)- the 
"proper. Place fer Ne ces fr a Monaſtery. 


Nourri, ie, Aj: © mera I Ge crErY 


' tained; &c. V. Nourrir. 


2 l. 


„ 


* Des r 1 
en Peinture 


|: \® Tablea dien nourri. de couleur, (on 
are) 4 Pi@zre whoſe Colonrs are 


| * Mouxementde Danſe bien nourri, @ me- 
1 on in Danci H held ont. | 


lar, 


ow ftro hes. 
' NOURRE, J. A/. L.. "(war le Beil qu on hour- 


tit, comme volaille; :cochons, &.) 


| n Century hon ſe. 


| Faire un petit nourri dans: une mai — | 
Campagne, to en en 


NOURRIC \ Sc. v. Nourriſſe, Se. 


NOURRIR, verb. Ad. ſaſtenter, ſervir 
N # d'aliment) fo noxriſh or fed. | 
Le beaucoup Bread is very | 


La bonne terre. ene lead ge 

= - Ground 'nowriſhes Plane. 
Nourrir, ( encrereaiy\ Came) to 

_ nenc furleanovilen: Biibertaben bythe r. 

. di a ieryai ltimey; from (the 


pain 


noni hing . 


. 


* keep , ER »* 0 


pn 


rr 


, Nurſery, or Faſt er- 


* Les Nourriſſons des Muſes, om du Par- 
naſſe, l llo*s Sons , or the 
oy of rl, Poets, Bards. 

e On) 
3 | 
ee 5. F. (aliment) Nouriſh 


Faire des 22 v. Nourri, &. M. 
La nourri du feu, Fuel. 
Vn Education) Nartare, Eu- 
tation. ' 
NOUS, the P/xyral of Moi and e, we us 
Nous diſons, "we ſay. J of 
I nous ordonne, be commands or bids 21. 
NOUVEAU, ewnouve, nouvelle, Adi. qui 
commence d' etre on de paroltre) new. 
X. Note, that Nouveau in the fingslar is 
- enly uſed before a Noxn beginning with 4 Cen 
ſemant, or n H aſpirated. 
Le nouveau Monde, the new World, 
Le nouvel an, the new Texr, 
La ſaifon nouvelle, e Printers) the new 
| Seaſon of the Tear, the Spring. 
Cela m'eft tout a fait nouveau, that's 
great news to me. 
Ss a Recommencer ſar nouveaux frais, ( 2 
6 eee to do a thing over ag 
aner. 


* 


4 guere experiments he is raw Ot men 
perienced i in his ror he is a novice in r. 
Etre nouveau & la Cour, to be's Srranger 
* Court. 

* + C'eſt fruit nouveau de de le vor, it. 

4 rarit re ſee bim. 90 PRs 
je recevrai de argent, 
hen 1 receive more Money, the fan Money 


4 ſhall receive, 3 5 5 
de ee Adv. 2. . 
chern d. 4 0 15 ess : 


Nouveau 4 0 come. 


De ooureun, Adv. (derechef) again, over 
n. F 


* ar ain N 
De nouy Jepui „ lately, 
MTN ( F. ede reg 


nouveau, newneſs , novelty, - 
„ (choſe nouvelle) novelty, nem 
n. 
CF -Nouveaute;; (innovation) noveity in 
. novarion, change. 
C eſt nouveaure que de vos ver, "tid 
©. 4 Yarity to ſee you. 


+ GE: the Femintne © n 
1 '. * "Nouvelle > f 


eſt nouveau dans ſon Mctier (N op 


Un enfant nouveau nd, 4 88 ch. | 


* 
does — 


* 


6 þ 


—— 


Ta 'N v. X- 
rl an TY 


"dings, Intelligence, Account. 
">. (Nouvelle, (Conte, Hiſtoriette, tecit 
ingenieur d une aventure agreable) 4 Novel. 
je ſai de vos Nouvelles, (jefaivorre 
A. de vivre) I hear of your carriage. 
e n'ai regu depuis long: tems aucune 


de les Nouvelles, (on. de ſes Lettres) I have | 


| 


not heard from him at all this great whilc, 
Ne faites rien que vous n "ayer. de mes nou- 
. do nothing till you hear from me. 
Envoyer ſavoir des nouvelles de quel- 
4 » (s' informer. de 1'Frac de la lance) to 
' ſend to know how one does. 
Mandez- moi de vos nouvelles, let me bear 
= Em Nev, 
nvoyer un aux nouvelles, 
pour 3 e's erat des Ennemis ) to 
 Jend one ont for Intelligence, 
* + Diredes eres de Ecole, (di 227 
l 


guer tout ce qui ſe paſſe dans une 
dont on eſt) to tell Tales, 
11 Point de nouvelles, not 4 word of that. 
Il y a des nouvelles à votre chandel- 
, there is a Stranger, 


1 „(u ya un 
or there are Gueſts in yeur Candle. 


Nouvellement, Adu. (depuis peu) newly, 


lately. 

NOUVELLISTE, S. M. (qui eſt curieuxde 
favoir & de debiter des nouvelles) a Newſ- 
* „or Intelligencer, 

Nouveliſte, (Gazetier) Nemſmonger, 
| azetreer, 
NOTAU, S. M. (partie dure & boiſeuſe qui 
eſt dans certains Fruits) the ſtone of 4 2 

Noym, (ce qu'il y a de bon à 

the kernel in the ” 4 

ce qui fait le calibre d'un Ca- 


1 
— 


ger dans le no 
. No 


yau 
non lorsqu'il eſt jette en moule) the Monld | 


within a piece of Ordnance when it is cat. 
CZ Noyau (os Vis) de monte, che Nael 
or Spindle ef a winding Stair-caſe. 
- Noye, ce, Adj. 77 oe: 2 
Un homme noye de de 
plus qu al n'a) a Man in 2 . bead and 
ears, that owes more than he is. able to 
NOYER, Verb, Af. (fairemourir dans 
que liqueur) to. drown, 
* Noyer , . {oublier) ſon chagrin um le 
Vin, to drown one's Cares in Nine. 
CF Noyer, (inonder) to drown , te pet an- 
der Mater. 
« CF Noyer la boule de ſon Com 
Ky terme de Jeu de Boule) to throw E 
ow! of ones Adverſary ont . of the Green 9 
or into the Ditch, 
, Noyer (on detruire) quelqu un dans beſ- 
n Pris SUP ILTEs r of couceit with 


| NOYER ""fenoyer, Verb, Reci 
A. liqueur) to be drowned , to be a drown- 


G Se noyer, volonairement) fo don 


one's ſelſ. 
NOYER, S. u. (arbre qui porte les noix) | 
Cong. 
(&F oy noyer) W/aluet-woed, So 
NOXON., & 7 5D de la ligne 
qui finit le eude e) the DE 8 BO W- 
ling greens cn vis vg 


N U 
NUAGE, 5. 21. (puce) chad. 4 
ges, 18 terme de Peinture ) 
| 428 * 


4 eu offuſ 
Fre 2.0 rap E ol um rae) 


EE Un 0 e Feclat de ſes 
a hey Eyes are clonded with melancholy. 
* Nuag bh (doures, 
| rancesde!” ſprit) Clouds ; 
> 7 Un. 3 en va ere- 
ver ſur vos paules, a 
bug fal Fhich and heavy on your Benet. 


201 


( mourir dans 


ſhower of blows is a 


| 


3 


. 


|. 


| 


| - neſt plus ſar notri 


incertitudes $ igno- | Y 
Mis, Darkneſs. 


| 


| 


[Yn 


ne choſe artiv6e recemment) News, a 


NUANCE, K. F. 7p ARE — 
5 adoucifſement de coulcurs nudes) 4 


gentle gradation of Colours, aſhadowing with |} * 42 


- light. Colonts . Hark d f the ſame hind, of 
| 1 dark Colour of the ſame 
nd. 


* Nunnces de Langagers a neat variety of 


eſſiem. 

NCER, Verb. 46. (mbler de differen- 
tes couleurs) to mix or different Co- 
NUBILE, PR = 2 

* 
"=; nue i por? vetu, Gut 
; re — naked , bare, 


I Etre aud en chemiſe, (a avoir ſur ſoi 
= chemiſe ) to 8 but — 4 


t on. 


NU 


* Nud, (fans ornement) mr) plain. 8. 
Vous ne youlez point de 
habit, cela ſera bien nud, „22 wa — 
Ribbon, on your Krit, it will be 4 plain. 
* Nud, tout nud, (ſans d&guiſement) nabed, 
plain, „ic hong di ſguije or di — 
upp. 17. Ex. le nud d'une Colomne, 


Tune 282 the naked part of a Pillar | 


9 Adv. (2 decouvert, en parlantde 
257 bp a accourume ' etre en. * 


e , freely, — — without 


-| NUDITE”,-8, 1 perſonne nue) 


5 | 
N „ Feinture, bee 
end. 
Eleverjuſqu' aun nues ; (loutr exrrtme- 
Face is raiſe, ; or extol te the Shies, 
aite 
» & le mettre en colere 5%. vet 
fo 4 pa "om ans 7 feare 
be i 
* Un bamme tombs des . n 
574 4 Man rh con give no W r 208 
7 1 11 
Ce; Ad. ——— ſhedoved;.. 
NUEE, 5. F. on nuage) a Clond, 
or Arrows. "Ihe 
NUEMEKN T, Adv. (Vn und, dune! mne. 
„ freely, ingenionſly, without di ation. 
11 KR, arb. Ap Nader aſſor tir les 
e) 
to 
mage) 'to bent, te prejudice, to dv Pert, 
harm, or miſchief, to 's 


nudity. 
«UE, S. F. {amasde rapeurs deres enV air) 
wats un aux nues, (Vim- 
X 2 (ture for furpris) to 
Noe , the Feminine of Nud. 
NUE' 
ou 
* Une nuce de Traits, a ſhower of Derts 
is ſimple, fans deguiſement) noked/y, 
leurs dans les _ es de > ax de 
NUIRE , Verb. Note (Edrewort, Forts dom- 


NUISANCE „. F. (rerme de Fals, Palais, ob- 
ſtacle, 1 . N 
Ad 6. (4 delle; mir 

harmful, huefal, e ndici al, — — 

en, offenſive, miſthicvent, dangerons. * 
Ur, S. F (tems lequel le 4 


n)] Night 
Se mettre u la nuit, te be bemgbted. 8 | 
. A nuit fermee, INES, -when it 

is quite drr. 
* Une nuit éternelle, | (la mort) an ver- 
«or, nig ht, death. 
6 la nuit da Fombeau, in the dork | 
rave. 


2 Nuit, 272 Aerbneſ. be 
* Son diſcours eſt une at", IR 
orerſe is ſo dark, that I know 


goutte , bus 
not what: «Din em te 


Il n'y a point de ic dan ng fic, ü. 


e. mk _ "by aig, 


1 06 que Ten 
& 1a depenſe d'une nuit) 
n 


Mae, Cen dune oſt} waht: 
work,” , 
ANUrrER, ramniter; Verb, Rech. v 

mettre ia mn M Ayres nuit; V. — 


— 
„le, 44. (qui . 
— parlant d'un Ade, .) 'veid, that does 
222 in Law; of no-ſorce, © 
5 Nul, —.— (aucua, pas un wo wok ide. 
wo Man, not owe Man | 
Jeu med je d'en dourer, / have ns 
_ Yeaſen to donebr of it, 
Vous n'aver nulle raiſon de vous _ 


have no canſe. to be angry. 
E 
' d'Ocufs & de Sucre) a Di, made 1 
of 'Eg ys and lnger. een * 


. 


Nulle, ore i ne + fignife rien 
& Lettres 
en e 52 aer for 


— Adv. 883 "m, 
by ne meant, in no wiſe, not arall, notin 


the leaſe. \ 
NULLITE,, $. F, (vice, Acant qui rend un 
zacte nul)  wallity ty, invalidizy , error, 


NUMERAL, le; 72 qui deſigne un nom- 
bre) numeral, of or belonging to ber. 


"mri ATEUR; K. M. (cerme d Ara 
met 


* 
RATION, E ( terme de Prati- 
2 — d'une —— d argent) nnera- 


NUIAE A8 5. AS Toon — cik carte on 
met ſur e) Number. 
numero , fe. number 


Hoe. 
+*. 1 Sead le mnie (left habitedans 
er qu il fait) he — the matter. 
NUME ROTER. Verb. Ad. (Mettre le nu- 
mero) te number, to mark with a number, 
NUMISMATOGRAPHIE, S. F. (deſcr 4 
boy & — des anciennes 1 
Nami r * knowledge an- 
44! Medals 22 i 
NUMME, S. M. (rerme de Mddaillifte, an- 
cienne e ) Coin, 
NUNCUPATIEF, ive, Adj. (rerme de Droir, 
& de Thibolagie, . vg, de vive yore, 
on quiz'eſtquede nom) r 


- hal; br 
— eee, wal, 


4 2 
NUP TIE 25 i concerne les no- 
ces on le Marge) al, — belong- 
ing to. a Wedding or Merriag 
7 Lit n 2 wedding Bed, a bridal 
Ded. fo >) 

Robe upriale, 4 4 — \ 
NUQUE:,"S.F.: (crews! eſt entre la rete 
& & ie chignati du cou) mape , rheGinger port 

>, 


of the Ne 

WUTRITWS, we, Au. (unit) num 
ti ve, nomviſhirg. 1 mi bl” ot x 

. onion @ A os 
nutritive) ORE, . 


„ NI. 
ITS 4 en ae un, 


fille femme bien 

2 8 Ghadeſs. 
= Nymph potagere , (une Payſanne) a 
Windes, eee ne, Ai 
hes mie, Al- 
— None n 


6 1 


08 
q 2 lu Matrice) eren 
E 


2 n * 9 
b „ n 


. * - * 


. 


+13 4 ? at. 


; A ſounded in French as in thrſe En- 
_ gliſh Fords, Smoke, Lore. Ihe 
O among the Antients was anwneral Let- 
ter that lead for Eleven: g 
eſtat qui numc undecimus ex- 


O numerum g 
pc, JF is marked with @ Titel, it then 
even thenſ, | 
O, en Ari ique ſigniſie un Téro, O, 
in Arithmetick, ſignifies @ Cypher. i 
| Of (Parricule & [ncerjetion) 0b! 


O mon Dieu! 05 


God / 


01 quiileſtdiffcilede, Ge. 0h! how bard | 


it de to — &2 { 
OBEDIENCE, S. F. (ſoumiffion, homma- 
ge que les Catholiques Romains rendent au 
, N fo the Pope of Rome. 
e 


- Pa | 
Le Roi de France fort le Comte de 
Flandre de rrp 


Flan- 


France preſs'd much the Eavl 
ders to — from 5 
obedience. , k 
CF. Obedience , (acte que donne un Supe- 
rieur Eccleſiaſtique à un Ipfecrieur , pour le 
faire aller et Miſhon) Obedfentin. 
OBE DIENCIER, ox ©bddienciaire, S. . 
(Religieux qui doit obcir à VOrdre de ſon 


5 pour deſſervir certains Benc fi- 
ces) obedientiary, or obediential. 
Obddientiel, le, Adj. 
il ſe dit de ce qui 
rieures) obediential, 
Ob&i, ie, Adj. obeyed, &c. V. the Verb. 
OBEIR, Verb. Next, ( ſe ſoumettre aux or- 
dres de quelqu'un & les exccuter) to obey , 
to be obedient or dutifnl, to do as one would 
have him. 
P le ferai pour vous obeir, I/ do it to 
you, or to ſhew my duty to you. 
Obeir à un Prince, à un Etat, (en 


it aux cauſes ſupe- 


Etre Sujet) to be ſubje ef, or to a Prince, | 


2 A Fa their 8 | 

0 e ſoumettre to ob 

yield, or ſubmit. 0 N 

. CF. Obeir, (For, ceder en parlant des 
choſes inanim 6). 2 a to bend, 
te be pliant, to yield, tobe eaſy tobe wrought. 

Se Fire F ir, to make one's ſelf to be 0- 

beyed. . 


II faut lui ob6ir , he maſt be obeyed. 
OBEISSANCE, &, E. (action de celui qui 
obe it) obedience , . 

o Obciffance , (ſoumi „ diſpoſition 
a obcir) obedience, ſubjection, ſubmiſſion. 
— aveugle, paſſive or blind obe- 

ence. 

Ea Se ranger ſous Vobciflance du Roi, 
(le foumertre au Roi) to ſubmit to the King. 
de ſouſtraire de ſon obciflance, to with- 
_ draw one's Allegiance, to rebel againſt him. 

Les Terres de ſon obéiſſance, (oa de 
ſa r his Dominion. 

CF Erre ſous lobe iſſance de Pere & de Me- 
re, to be under tuition of Father and Mother. 
Cy Aſſuter quadge on de ſa tres humble 
obciflance ,; (ox de les reſpects) to aſſure one 
of one's moſt humble Reſpects. | 

Obeiſlant , te, Adj, (qui obeit) obedient, ob- 
Sequioxs, antiful, | 

Ob6ifſant, (foumis , en parlant des paſ- 
ſions) obedient, ſwbjed, 

* Obciflant, (ſouple, maniable , qui cede) 
(bedient, pli ant, i fo be wronght, 

OBE'LISQUE, 8. (eſpece de Pyramide 
412 
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, Nene Lene, of the | 
g e the Fewreh ofthe Fowl { 


 ORJECTER , Verb. A& 


deVobjet) the Obje 
Glaſs, 
OBJECTION, f. F. (difliculte qu on oppo- 
EL 


quitter ! Obedience d Urbain, & | les facult6s de Fame) an Object. 


d' embraſſer celle de Clement; the King of 
ope Urban's to Clement's 


— 


terme dogmatique, 


— 


OBIT, S. M. ( ſervice qu'on fait 
mort) Obit or Dirge, an Office for the Dead. 
OBITUAIRE, S. AJ. (Mortuaire) a Book of 


OBLATION, S. F. 
OBLIG 


7 - 4 


. 4-B 
BTL 


- 


F it, « fort of „82 


of 

BE NIGNA +, 8. A Ex. Faire O benigna, 
* (Wy de grandes ſoutniffions 
OBE 


à quelqu'un) 
e to one, to creep and cronch to him. 
„ Adj. (terme de Palais. 


ran in ebt. * ' 
Obje&, v. object. e 3 
Qbjeae, ce, Adj. objected, &c. 


A 


choſe à ce 


objef ox make an ob ection, to oppoſe. 
Ob jecter, (reprocher) or re- 
| proach, #0 twit or caſt in the Teeth, * 1 to 


throw in one D 


OBJECTIF, . 2 (verre qui eſt à Textre- 


mitte de la Lunette que I nchen e- 
1 7 ot a c- 


e) objection, difficulty, 
R, S. M. (on Erable, forte d' Arbre) 
a Maple-Tree, a witch Haſel-Tret, 


L'Objert de la vue, the obje# of ſight, a 
ſir ht or proſpe@. | 
Quel objet mi priſable & brutal eſt un hom- 
me dans I'yvreſſe! what a contemptible and 
beaſily ſight a drunken Man is! : 
Objet , (cauſe, ſujet d'une paſſion, 
Tune action) object, ſabject, matter. 


Vn objet de riſte, a Lang bing-ſtoch. 


La Logique a pour objet les operations 
de 'Entendement, 
operations of the Underſtanding. 

Ce qui eſt important dans une Hiſtoire par- 
ticuliere, ne l' eſt pas toujours dans une Hiſ- 
toire generale, d' autant que ce qui appar- 
tient au principal objet dans la premiere, 
eſt ſouvent de nulle conſ6quence dans I'au- 
tre: What's important in a particular, is not 


always ſo in a general Hiſtory , becauſe what 


belongs to the principal Object or Snbjef in 


the former, is oftentimes of no Conſeqitence in 


the latter, 


(CF Objet, (but, fin qu'on ſe propofe) 


aim, end, proſpedt, view. 
11 ra que ſon intérèt pour objet, he has 


nothing but Selſ-intereſt in proſped, 


CF Objet, (motif) Conſideration, Motive, 
end, View, 
Il Fa fait par des objets mondains , he has 


Proſpect. 


done it ont of worldly conſiderations, 


La ſomme eſt trop petite, cela ne fait pas | 
un objet , the Fam is too ſmall, that s no con ſi- 


deration, or tis not worth a Man's while. 


Burials, a Regiſter book of the Dead. 


]OBLAT, S. M. (ow Moine lay, Soldat in- 


valide autrefois entretenu dans une Abbaye) 


an Oblat, a diſabled Soldier who was main- 


tained as a Monk in a Abbey, 
ferine. 


de quelque bon office qu on a regu) Obliga- 
tion, Tie, or Engagement, Bond, 

Je vous ai de grandes obligations, yon have 
laid great Obligations upon me, I am very 


much. obliged, bebolden, or bound to you, 


Obligation, (devoir) obligation, duty. 
Obligation, (Acte par lequel on so- 


blige de payer certaine ſomme) Obligation 
or Bond, 


Obligatoire, Azj.-(qui a forte d'obliger) 


obligatory, binding. f 
Obligé, Adj, bound, obliged, & e. V. the Verb. 


OBLIGE:, 5. 15 (aa. 4. cen 


Charge de 
dettes, endett6) greatly; indebted, in debt 
over head and cars, ſunk in debt. 

OBERER, Verb. Ad. (charger de dettes) to 


as . 


qui rouche les ſens on 


Elles lui ſerventde ma- 
tiere) Logick it converſant about or in the 


OBREPTION, 5. F. 
qui rend des Lettres obreprices) Obreption, 
the getting of a thing by crafty or indirec 


ar un 


(offrande) Oblation, of- 
ATION \8. F. (engagement qui vient 


Ln 
* 


. OBS *45t 


nd of Indemnity. | 
Obligeamment, Adv. (d'une maniere obli- 
geante)- obligingly, conrteonſly , kindly , of- 
Le LL friendly. ' 
Obligeant, te, Adj. (officiews, quioblige, 
qui aime à faire plaiſir) obliging , en, 
kind , officions , friendly. er 


| OBLIGER, erb. Ad. forcer, contraindre) 


fo oblige, ſorce, or c 


ompel, p a*% 
© oF, Oblier, (engager par un Atepublic) 


#0 bind by à publick A 
&'obliger pour quel qu un, to be bound for 


one. 

e Obliger , (porter, engager à faire quel- 
que 1 to oblige , to lay an obligation pn 
to bind, g "A 

Mon devoir m'oblige à le faire, my duty 
ob/iges me te do it, I am bound 1. T fo 

oF Obliger , (faire plaiſir, rendre de bons 
offices) * 15 an obligation upon, 
to do 1 kindneſs, good turn, or office, 

Perſonne n'a jamais ſh obliger de meilleu- 
re grace, ne body ever had a more genteel 
way of obliging., , 


OBLIQUE, Aj, (qui eſt de biais, de tra- 


vers) oblique, ſlope, awry, acroſs, 
Co lique, (mauvais, frauduleux indi- 
rect) it, wicked ? ſrandnlons , Aim 

Louange oblique , By-praiſe. | 
— , Adv. ( de biais) obliquely, 
awry, ſloping, acroſs, 

Obliquement, (d' une maniere fraudu- 
leuſe) ſran#nlonſly, | 
oF Obliquement, (indirectement) indi- 
roftly. 


OBLIQUITE”, S. F. (terme de Mathémati- 


que) ob/iquity. 


OBLONG, ue, Adj. (terme de Geometrie, 


plus long que large) oblong, 


OBOLE, S. F. (ancienne petite mohnoye de 


cuivre (Obole, a baſe Coin of old, of the 
ſmalleſt valne , the ſixth part of a Farthing, 


OBREPTICE, Adj. on ſubreptice, (terme 


de Pratique, qbtenu par ſurpriſe) obrepti- 
tious or ſurreptitiious, obtained by indirect or 


craſty means, 
terme de Palais, ce 


means. <.; 


OBSCENE, A4j. (deshonnè te, fale) obſcene 


lthy, bandy, ſmutty, 


OBSCE'NITE,, S. F. (ordure, ſalete qui bleſ- 
ſe la pudeur) obſcenity, filthineſs , ſmatti- 


neſs, bawdry. 


OBSCUR, re, Adi. (ſombre, renebreux ) 


dark , full of darkneſs , gloomy. 

C Obſcur, (dans les couleurs, moins vif 
om moins clair) dark or deep. 

* Obſcur, (qui n'eſt pas clair ,. difficile 
entendre) dark, difficult, hard to ander- 


ſtand, obſcare, 


— 
Son obſcur, (on ſourd 4 dull ſound. 
Obſcur, (caché, peu connu ) obſcxre , 
private, vetired. 4 
Vivre dans un &tat obſcur , te live obſcurely. 
* Naiflance obſcure, (ax baſſe) obſcure or 
mean birth, 
9 , ie, Adj. darkened, &c. V. the 
Verb. | 


OBSCURCIR , Verb. 48. { rendre obſcur ) 
. fo darken. | 


"Ex Obſcurcir la vue , to dim the ſigbe. 
Obſcurcir, (diminuer I'&clac de quel- 
qu'un, os de quelque choſe) to ohſcare, te 


' Cloud, eclipſe, darken, or drown. 


curcir la Reputation de quelqu'un, 
to hlur or blemiſh one's Reputaſiou. 


OBSCURCIR , s obſcurcir, Verb. Retip. (de- 


venir obſcur) to darken , to grow darł, gloo- 
„ Or over-caſt. 


my 
$*Obſcurcir, (au figure) to be obſcured or 
eclipſed , fo be clonacd, 

Ss OBSCUR= 


% I N k 7 — - _ 


322 OB'S Acc O U 8 
OBSCURCISSEMENT, S. M. (affolbliſſe - piniltrer) te be obſtinate or ſtabbhorn, tobe] Cela fait toute ſon occupation, (ine 
ment de lumiere) an 0 darkning , | _ obſtinately reſolved , to be ſtiff or firm in a ”y autre choſe). that's all he bas to do or 

or dimming, © | Purpeſe. Wa, | | e minds nothing elſe, _ 
Obſcurtment, Adv. (avec obſcurite, au 81 vous declinez la Juſtice du Peuple, & * Donner de Yoccupation (cauſer de la 
ropre & au figure) obſcurely, in the dark. | {1 vous vous obſtinez a n'cre jugs que par] peine, de.Vembarras) à quelqu'un, to cat 
OBSCURITE,, S. F. (Privation de lumiere) | les Conſuls, if you decline the Jurisdiction of ont work ſon one, to create him trouble. 


darkneſs, gloomineſs, - the People, and inſet on being try d by the Occupe, ce, Adj. (qui a des occupations, 
Cf Obſcurité de vue, dimmeſs of ſight. Conſuls 2 n des affaires) buſy, taken wp , employ'd., 
Obſcurité, (vie cach&e) obſcurity, living | S'Obſtiner , ( acharner) (contrequel- | III &toit alors occupe d'une nouvelle guer- 
in the dark; | qu un, 10 be ſtifly bent agdinſt one. re, he was then taken ap with a nem War. 
* L'obſcurits de ſa naiſſance, his obſcwre | Obſtructif, ive, Adj, (qui cauſe *obſtruc- | & Occupe, (rempli) teten e, poſſeſſed , 
* or mean birth, tion) ohſtractive, ſtopping , that makes aſtop- | &c. V. Occuper, [ . 
2 Son diſcours eſt plein d' obſcurité, (il Age. 1 OcCUPER, Verb. Ad. (employer, donner 
, n'eſt pas fort intelligible) his Diſcomrſe is | OBSTRUCTION, S. F. (terme de Medeci- | matiere de travail) te buſy or employ. 


very dark , obſcure , or difficult, ne. Bouchement des vaiſſeaux & des con- Occuper, (poſſeder, avoir) copoſſeſs 
Obſzae, Pad Adi. a+ beſet. duits) ohſfraction, ſtoppage. ' 2 ſeized or poſſeſſed . 5 
OBSE DER, Verb. Ad. (tre aſſidument au- OBT EMPERER T, Verb. Newt, (terme de CF Occuper ſon argent au Negoce , (Vem · 
tour d'une Perſonne) to ebjeſs or beſer, to | Palais, Obeir) 10 obtemperate or obey, . ployer au Negoce) te lay ont one's Money in 


Stand abont. | OBTENIR, Verb. A8, (impetrer , (avoir ce Trading, 
62 Obſ&der, (en parlant du Diable) to | qu'on demande) te obtain, get, gain, or CF Occuper, (tenir, remplir un eſpace de 
poſſeſs. have. lieu on de tems) to rake up. 
OBSEQUES, S. F. (funerailles faites en cE- Il a obtenu ce qu il demandoit, he obtained Occuper une maiſon, (y habiter, y ere 
rEmonies) Obſequies , Funeral, funeral Rites, | what he defrred, loge) To take wp a Houſe , to inhabit it. 
OBSERVANCE, S. F. (Pratique de la Ré- Il a obtenu ſa grace, he has got his pardon, (7 Occuper la place de quel qu un, (ex- 
gle d'un Ordre Religieux) Obſervance or Rule Je ne ſaurois obrenir cela de fon eſpric,7 | ercer ſon emploi) to. be in one's place, te 
. zn a Monaſtery. ; cannot gain that wpon him, I cannot prevail | exerciſe his Employment , to do his Office. 
a CF Obſervance, (Ceremonie) Ceremony, with him about it, _ -OCCUPER, occuper, Verb. Recip. (s em- 


Rite. On obtint cela ſur lui, he was ſo far pre- \ployer à faire quelque choſe) tobe buſy , em- 
PBSERVANTINS, S. A. (forte de Reli- | wailed pon. ployed, or taken ap. 


gieux) 0bſervants or Obſervatins, @ ſorroef | On ordonna un Jeune pour obtenir les Nous devons ſans ceſſe nous occuper de cet- 


Monks, 5 Lumieres du Ciel, 4 Faſt-day was appointed | te penſce, we ought to be continually taken 
OBSERVATEUR, S. M. (quiaccomplitce | to implore God Almighty's Direction. up with this thought. 
qui lui eſt preſcrit) Obſerver. OBTENTION, S. F. (impetration) an ob- Occuper, Verb. Neat. (il ſe dit d'un Pro- 
5 oObſervateur, (qui obſerve ow remar- | taining or getting. cureur qui eſt charge d' une affaire en Juſti- 
que) Obſer vator. | Obtenu , ue, Adj. obtained, get, had. ce) to plead. 
GBSERVATION, S. F. (action d' accomplir OBT Us, ſe, Adi. (terme de Geometrie) | OCCURENCE, S. F. (rencontre, occaſion, 
ce qui eſt preſcrit) obſervance, keeping. obruſe, Evenementfortuit) Occarrence, occaſion, emer- 
ov Obſervation, (Remarque) Obſerva- * Eſprit obtus, (peſant , £moulle) a dull, | gency, accident. — 
tion, Remark, blunt , or heavy Wit. Oceurrent, te, Adj. (qui ſurvientfortui- 
07 Obſervation, ( contemplation) des OB tement) occarring, accidental, emergent. 


Alirts, the obſervation or contemplation of | OBVIER a, Verb. Newt, (prendre des Meſu- OCEAN, S. M. (la grande Mer qui envi- 
the Stars. res pour prevenir, aller au devant de) to ronne toute la Terre) the Ocean, or main 


, OBSERVATOIRE, S. N. (&difice, deſtin& | obviate, to prevent or hinder, Sea that compaſſes the World. 
aux Obſervations Aſtronomiques) au Ob- O C Octane, Adj. F. Ex. Mer Octane, the 
 Jervator'y, | OCCASION, S.F, (opportunité, rencontre] Ocean. TER 
Obſerve, ce, Adj. obſerved, &c. V.Ob- propre pour faire quelque choſe) occaſion, | OCRE, S. F. 1 minerale dont fe fait la 
ſerver. 24 | opportunity. couleur jaune) Otter, a ſort of Mineral. 
OBSERVER, Verb. A#. (accomplir, ſuivre * P. Prendre ' occaſion aux cheveux, to | OCTANTE, Adj. numeral, (quatre vingt) 
ce qui eſt preſcrit) to obſerve, keep , or follow, | take Opportunity by the forelock, Fourſcore, Eighty. 
Cz Obſerver, (regarder, conſiderer avec | P. L'occaſion fait le larron, Opportunity | OCTANTIE ME, Adj. (nombre d'Otdre) 
— to obſerve, conſider, contemplate, or | makes a Thief, Eightieth, 
ndy. 


| | Occaſion, (ſujet, cauſe, matiere) oc- | OCTADRE, S. M. (terme de G&ometrie, 
V Obſerver, (Remarquer) to obſerve, | caſion, camſe or pretence, reaſon, matter, * | Un des cinꝗ corps reguliers) an octohedrical 


mark, or take notice of, to mind or heed.” a Handle te do à thing, Body or Figure. 12. 

Cc Obſerver, (pier les actions, les Pa- Par occaſion, occaſionally, OCTAVE, F. F. (terme dE gliſe, huit jours 
roles de quelqu un) to obſerve, watch, ſpy, A votre occaſion, (pour Pamour de |. qui ſuivent certaines Feres) Odtave, eight 
or eye, to have a ſtrict eye over, vous) »por your account, in your beha'f, ays aſter ſome Feaſts; 

OBSERVER, & obſerver, Verb. Recip. (etre CF Occaſion, (action, combat, rencon- Octave, (Huitiẽme en Muſique) Dia- 
circonſpe& dans ſa conduite) to /ook about | tre de Guerre) Adion, Fight, | paſon, or Eighth in Muſick, 


one's ſelf, to be wary, cautions, or circum- 


Occaſionnel, le, Adj. (qui donne occaſion) | OCTAVO , S. M. os Livre in Octavo, an 


ſpect᷑: | occaſional. Ofavo, a Book having tight Leaves to 4 
: OBSESSION, S. . (action d'obſeder) obſeſ- | OCCASIONNER, verb. 48. (fournir Yoc- | Sheet, | 
fon, beſetting. cation , cauſer) to occaſion, to cauſe, OCTOBRE, J. M. (le dixiẽme mois del an- 


OBSIDIONALE, Adj. Ex. Couronne ob- OCCIDENT, S. M. (le Couchant) Veſßß. nee) October. 


ſidionale) que les anciens Romains donnoient | * Occident, (déclin, (d&cadence) decline, Octogenaire, Adj. & S. (qui a quatre- | 
au General qui avoit delivrè une Armee Ro- decadency. vingt atis) foxrſcore years old, - - 


Tl * maine) an vbſidional Crown, Le Soleil eſt dans ſon Occident, (ilſe | OCTOGONE, Adj. (qui a huit Angles) Oc- 
OBSTACLE, S. M. (empechement) obſtacle, | couche) the Sun ſets, | . tangular, or ofogonal, conſiſting of eight 
hindrance, let, rub, impediment , bar, Qui eſt d' Occident, ox a l'Occident, Angles. | 
OBSTINATION, S. F. (opiniitret6) obſfi- | weſtern, weſt, weſterly. : OCTOGONE, S. M. (Figure de huit An- 

nate, wilfulneſe, ſinbbornueſs, - Occidental, le, Adj. (quieſtaPOccident) les) an Octogone, or Fig ure of eight Angles, 
OBSTINE,”, ée, Adj. (opiniatre) obfinate, | weſt, weſterly, weſtern, occidental. OCTROY, v. Ottroy, and its Derivatives 
wilful, ſtiff-neck'd, ſtubborn, ſelſ=willed, \| OCCIRE T, Verb. Ad. (uer) to ſlay or kill, | accordingly. ö 
Obſtine, (reſo'u opiniatrement) wil - I Occis, ſe, Adj. ſlain or killed, | OCULAIRE, Adi. Ex. Témoin oculaire, 
«/[y reſolved, Fiff, firm is a deſign. OCCISION , S. F. (tuerie) ſlaughter , murder. (on qui a vi ce qu'il depoſe) an ocular or 
OBSTINE,, S. M. a wilſul, fizbborn, ebſii= | OCCULTE, Adi. (cache) occult, ſecret, eye=witneſs. ; 
nate an or Boy. hidden. 


| Verre-oculaire , (on qui ſert pour il ) 
OBSTINE E, S. F. a finbborn Woman or Girl, Occupant, te, Subſ?. (qui ſe ſaifit d'une | Ocnlar-7laſs, a Glaſs for the Eyes. 
Obſtin&ment, Adv. (avec obſtination) ob- choſe) Seizer, Poſſeſſor, Occupier. Oculairement, Adv. (viſiblement) vii, 
ftinately, wilſully, ſinbboruly, ſiifiy, Une Ille deſerte appartient au premier oc- | ſenſibly , plainly. 
OBSTINER, Vert. Ad. (rendre opiniatre) | cupant, a deſart Iſland, belongs to the frſt | OCULISTE, S. A. (celuiquiconnoir & qui 
to make obſtinate or ſinbborn. Poſſeſſor or Occapier. | rraite les maladies de lil) an Oculiſt. 
g# Obſtiner, (ſoùtenir opiniitrement) zo OCC UPATION, S. F. (emploi, affaire la- | OCULUS CHRISTI, S. M, (forte de fleur) 
maintain ſtiſiy, to ſtand it out. — on eſt occupe) Employment , Buſineſs, | Oculns Chriſti, à ſort of Flower, 
| i | 


OBSTINER, s obſtiner, Verb. Recip. (o- cupation. 


ODE, 


EI 


ODE, S. F. (ſbrte de Pome 
4 ſort of Lyrick Poem. 
ODEUR, &. E (ſenteur) Odour, ſmall , ſtent, 
Von. 
12 Odeur, (Reputation) Name, Fame, Re- 
ation. a 


Etre en bonne on en mauvaiſe odeur, to 
have & good or bad Name, or Reputation. 
Odieuſement , Adv. (d' une maniere odieu- 
ſe) odionſly, In an ofious mamier. 
4 Odieuſement, (malignement) malici- 
N 
ODIEUR, ſe, Adj. (baiffable) edions, hate- 
Ful, hainonxs. LEST | 
Odorant, comme Odoriferant. 
ODORAT, S. M. (from odeur, ſens qui a 
pour objet les odeurs) . Smelling , one 
natural Senſes, | o 
Odoriferanr, te, Adj. (qui ſent bon) ſweet, 
ſweet ſmelling, that ſmells ſmeet , that has 
4 good ſmell, N „ odoriferont. 


OECONOME, &c. v. E'conome, and its 

. Derivatives accordingly. c ' 

OECUMENIQUE, A4. (Univerſel) Oecu- 
menical, general. | 

Un Concile Oecumenique , an Oetameni- 
ca Conhicil, 

OEIL, S. M. (VO de la vue) Eye. 

Ua bel Oeil, a fine Eye. 

Un Oeil brillant, a ſparkling Eye. 

* AvyoirVOeil à quelque choſe ox ſur quel- 
que choſe, (en avoir ſoin, y veiller) to 
have an Eye upon a thing, te look toit, to 
mind it. 

* Avoir I'Oeil fur quelqu'un, veiller à fa 
conduite) to haue an Eye upon one, to watch 
or obſerve him.” 

* Donner un coup d' œil à quelque choſe, 
jetter un coup d' il ſur quelque choſe, (la 
regarder comme en paſſant) to caſt an Eye, 
or à glance of the Eye upon a thing. 

* Le coup d*ceil (la vue, Faſpect) de ce 
Paiſage eſt fort beau, the Preſpect of that 
Lanaskip is. very fine. 

* Le premier coup d' œil du Spectacle ſur- 
prit le Chevalier, the Knight was ſurprized 
dt the firſt ſight , or proſpe@ of the She w. 

. D'un coup d' œil, at one view. 
| Voir de bon os de mauvais œil, to look 

—_ or ſee with a good or an evil Eye, 
Cela ſe voit à Ieil, (il ſuffit de le re- 
der pour en juger) tis obvious to every 

ody, "tis a plain or viſible thing. 

* A vue d' eil, (autant qu'on en peut ju- 


ger la vue) by the fight , by looking upon. 
* A vue d'cll, (viſiblement) viſibly, 
- plainly, ' N 


* Faire toucher au doigt & à I'ceil, (de- 
- montrer clairement) to ſhew plainly, to de- 
monſtrate. | 
P. Avoirbon pied, bon eil, (etre vigou- 
reux, ſe porter bien) to be brisk and vigo- 
YORS, 
* Avoir bon pied, bon eil, (re vigi- 
lant) to have a watchful Eye. 
* Oeil, (luſtre des &toffes) glcſs or luſre. 
* Oeil, endroit par où ſort le bourgeon 
des Plantes, c. Eye, Bud. | 
* Perles qui ont un bel ceil, (os une belle 
eau) Pears that have a fine Eye or Water, 
- * CaraQtere qui a un bel ceil, dont l' œil 
eſt clair & net, Letter that looks fair or 
clear, that has a good Face. 
* Oeil de Bceuf, (terme d' Architecture, 
eſpece de lucarne en rond on en ovale) an 
Var, 
* Oeil de la volute, (le milieu de la vo- 
lure du Chapitean Ionique) the Eye of the 
Voſ ata or Scroll in Architectere. 
Yeux, (Pluriel d'Oeil), v. Veux dans la 
lettre V. | 
OEILLADE, S. E (regard, coup d il) loot, 
* caſt or glance of the Eye, ogle, Sheep s eyc. 


lyrique) a0. 


the [ 


letter des Eillades A 


6 — A k — 


heeps Eyes gen one. 
OEILLADER t, Yerb;.A8. (jetter es en 
lades) to caſt Sheep Eyes, to ogle. 
Oc » Adj, les dents ceilleres, the Eye- 
teeth. | 1 | 
OEILLERE, 5. 
Cheval de Caroſſe) an Eye-flap. 


OEILLET, S. M. {forte de Fleur, dont il 


y a pluſieurs eſpeces) Pink, Carnation. 
CF Ocillet d' Inde, (fleur annuelle) an £- 


IS veil paſſer 

Oeillet, it trou un 

Lacet) — { pee 1 "wy 

OEILLETON, S. M. (rejetton , marcotte 
d'œillet on d' Artichaut) 4 young ſacker or 
layer of a Pink or Artichoke, 

OESOPHAGE, v. E ſophage. 

OEUF, S. M. (certaine matiere enfermée 
dans une coque, que mettent dehors les Oi- 
ſeaux, les Serpens, les Inſectes) an Egg. 

P. Plein comme un uf, (tout & fait plein) 
as full as an egg. 
* Oeufs de Poiſſons, the Spawn of Fiſhes. 
. *+ Elle a caſſeſesceufs, (os fait une fauſ- 
ſe couche) ſhe has miſcarried. | 
* + Pondre ſur ſes ceufs, (amaſſer tou- 
jours du bien) to hoard a Money, 

OEUVE,, ée, A4j. (qui a des ceufsen parlant 
des Poiſſons) with Roe, ſpeabing of fiſher. 

OEUVRE, FS. F. (action) work, deed , action. 

CF Oeuvre, (Ouvrage, ce quielt fait par 
quelque agent) work or workmanſhir. 


une Egliſe) the Church-Wardens Pew, 


brick- Lands. 

C7 Oecuyres, (Ouvrages d'Eſprit) Works, 
Compoſunres, 

2 Oeuvres de Maree, (radoub qu on don- 
un Vaiſſeau chou) the careening of a 

hip. 

Oeuvres pies, charitable Uſes. 
Maitre des hautes, os des baſſes ceu- 
vres, V. Maitre. 

Maitre des Oeuvres, (Officier qui a 


IInſpection ſur les Ouvrages de Magonnerie _ 


& deCharpenterie) an Overſeer. 
L*Oeuvre de la chair, (conjonction 
arnelle de! Homme & dela Femme) car- 
nal Cop»lation. ; 
ſnch a one has got her with child. 
que uſage) to uſe or makg nſec of, to work, 

* Metrre toute pores en ceuvre, mettre 
tout en œuvre, (fe ſervir de toute forte de 
moyens) to turn every ſtone. , 

Oeuvre, (chatondans lequelune pier- 
re eſt enchaſlte) Beazi/ or Collet. 

Mettre une Pierre precieuſe en ceuvre, to 
ſet a Stone. 

Se jetter hors d*ceuvre, (en parlantde 
certains ouvrages d' Architecture, avancer) 
to jut out. | 

Reprendre un vieux Mur ſous œuvre, 
(le rebãtir par le pied) to pin an old Wall 
under the ground, : | 

Cette Chambre a vingt pieds dans ceu- 
vre, (en d'une muraille à l'autre) that Wall 
is twenty Foot in the clear. 

Eſcalier hors d'ceuvre, (hors du Corps du 
Batiment) 4 Stair-caſe withont the clear, 
| C'eſt une choſe hors d'ceuvre, (elle 
n'eſt point dans ſa place, elle ne convient 
point au ſujet) tis a thing ont of its place, 
or ſoreien to the prerpoſe, 5 

OEUVRE (hors d) M, Sabſt. (petits Ra- 
gots dans un Repas) Ragoos, Kickſhaws, 


miere, (publier un Livre) to pat ont a Book, 
Tuavailler au grand Oeuvre, (cher- 
cher la Pierre Philoſophale) to ſeek the Phi- 


| | loſopher”s Stone. 


51 


quelqu'an', to cf | 


F. (partie de la bride d'un 


Oeuvre, (Banc des Marguilliers dans | 


Neuvre, (ce qui ſertaux Reparations 
d'une E'gliſe) Church-Reparations, or Fa- 


Elle eſt groſſe des ceuvres d'un tel, 


Mettre en ceuvre, NN à quel- 


OEUVRE, F. M, Ex. mettre un œuvre en lu- 


4 


1 


„ 5 © 
OFFENSANT, te, Adj. (qui offenſe) ef- 
enſtve, injurions , abuſive , ontragions, 
OFFENSE, . F. 3 offence , fine 

treſpaſs, transgreſſion. 

& Offenſe, (injure de — on de parole) 

ence, wrong, injury, abnſe , out rage. 
OFFEN SE,, 85 M. (celui Aub eff offene) the 

injured Party. | f 

Offenſe , &, Adj. offended, &c. according 
to the Verb, 

- CF Offenſe de la Gelée, hart or ſpoiled. 
the Froft, \ 
OFFENSER , Verb. Ad. (pecher) to offend 

or fin ag ninſt. \ 

07 Offenſer, (faire une offenſe on une in- 
jure à quelqu un] to offend, wrong, injure 
or abuſe. 

C Offenſer, (bleſſer) to offend, hurt, or 
wound. 

Ce coup lui a offenſe le cerveau, that blow 
has offended or hurt his Brain. 

027 Offenſerloreille, to grate or offend the 
Ear. 8 

OFFEN SER, &offenſ-r de quelque choſe, 

(sen piquer, en facher) to be offended or 
angry at a thing , to take exception againſt 
it, to tale pet or ſnuff at it. \ 

OFFENSEUR, S. M. (celui qui offenſe) in- 

Jurer. . 

. mnogg , ive, (qui ſert pour attaquer) ef- 

en ſ ve. 

Offenſivement, Adj. (d'une maniere of- 
fenſive) offenſively, 

OFFERT, te, Aj. ( from offrir) offered, 
&c. V. the Verb. | 
OFFERTE, Fs. E. (offrande de I Hoſtie & du 

Calice dans la Melle) Offering. 

OFFERTOIRE, F, . (certaine Oraiſon dans 
la Meſſe) Offertory, a part of the Maſs, 

OFFICE, S. M. Devoir de la Société Civile 

Ga de la vie humaine) Office, Daty, Part, 
uſineſs, Devoir, 

C' eſt office d'un bon Pere de — it is the, 
Office, Duty, or Part, of ag Father to — 

* Faire quelque choſe d' office, (on de ſon 
propre mouvement) te do a thing of one's own 

accord. 

Office, (Plaiſir, Service, Bienfait) 
Office, Pleaſure, Turn, or food Turn, Ser- 
vice, Benefit, Kindneſs, Conrteſy. 

Rendre de mauvais offices à quelqu'un, (le 
deſſervir) to do one 4 diskindneſs or ill office, 
to ſerve him an ill turn. | 

office, (Service de VE gliſe) Office, 
or divine Service, 

office, (partie du Breviaire) Office , 
part of the Breviary. _ : : 

oF Office, (Charge, Emploi) Office, Place, 
Employment. 

Le S. Office, (Inquiſition) the Inqui- 
tion. 

ofrice, S. F. (lieu od Von faitla ſommel- 
lerie) an Office, 4 Better). 
OFFICIAL, S. M. (Juge de Cour d Egliſe) 
Official , the Judge of a Biſhop's Court. 
OFFICIALITE,, S. F. (Jurisdiction Eccle- 
ſiaſtique) n Epiſcopal Court. 
OFFICIANT, Adi. e S. M. (qui officie à 
VE gliſe) an officiating Pricſt. 
OFFICIER, S. M, (celui qui a un Office o 
une Charge) an Officer, 
oF Officier, (Cuiſinier os Sommelier) 
Cook or Butler, 5 
OFFICIER , Verb. Neut. (faire l' Oſſice Di- 

vm) o Officiate, ta read the Divine Service, 

Officieuſetnent, Adv. (d'une maniere ofh- 
cieuſe) officionſly , ſriendly , cumrteonſly, oblig- 


ingly. 
GGScieun ſe, Adj. (obligeant, ſerviable) 
officions, kind, friendiy, [ervi.cable , conrteons. 
OFFRANDE ; S. F. (preſentquei'onoffrea 
Dieu & aux Saints) Offering , Ob ation, 
Offrant, Adj. Ex. Au plus offrant, to him 


that bids met, 


84 2 OF- 


3 OLE 
. Yon offre) offer, 


roffey, tender. 
"© OFFRIR, Verb. #6 reſenter choſe 
à quelqu'un afin qu'il IVaccepre) # offer or 


- 


fender, 
Offrirquelque choſe à Dieu, to offer 
| , 3 Lu 


ffrir (propoſer de donner) cent 6cus | 


pour une Montre, to offer or bid a hundred 
rowns for a Watch, 
CF Offcir, (expoſer) & la vue de quelqu'un, 
. $0 expoſe to an- I ſig ht, to put before one's Eyes. 
Le premier objet qui g'offric à ma vue os 
qui frappa ma vue, the firſt object I ſaw , or 
#hat ſirnck my fight, the firſt object that pre» 
ſented it 1374 
 Offuſque, ée, Adj. dimmed, &c, 
OFFUSQUER , Verb. Ad. (empè cher de voir 
2 d' tre vu, obſcurcir) o dim, darken , or 


clond, 
F, Offuſquer, (&blouir) to daxxle, : 
; ffuſquer quelqu'un , (le defaire, Vef- 
acer, le ated "ir" drown or eclipſe one. 


OGNON, V, 99 
OH! ow O! Interj, Ho/ 
O1 


OIE os oye, S. F. (oiſeau aquati Gooſe. 

petite Oie, (cou, bours wel. & 
d'une ojed Giblets, Gooſe-giblets, 

OYE (petite), (menues faveurs qu'on obtient 
d'une Maitrefle) all the ſmall Favours that 
a Lover receives from his Miſtreſs, 

OIGNEMENT, S. M. Ointment. 

OIGNON ox OGNON, S. M, (plante pota- 
gere bulbeuſe) 4 Onion, 

Oignon, (racine de plantes bulbeuſes) 
4 Root, abulbons Root, Chivet. 

OINDRE, Verb. Ad. (frotter d' huile e de 
quelque choſe de ſemblable) to anoiut. 

Ol NG, S. M. Wa (graifle pour frot- 
ter les roues d'un Caroſſe) Hag: Greafe, 
Oint, te, Adj, anointed, 
OINT, S. M. Ex. VOint du Seigneur, the 

Lord's Anointed, 

OISEAU, S. M. (animal deux pieds ayant 
des plumes & des ailes) Bird or Fowl, 

P. La belle plume fait le bel oiſeau, P. 
Fine Feathers make fine Birds. 

La Chaſle aux oiſeaux, fowling, 

KF Oiſeau, (oiſeau de proye dreſſé pour 
la chaſſe) a Hawh. 
Etre battu de Voiſeau (etre 0 4 
en rebutté) to be diſcorraged or diſpirited. 
Oiſcau, 11 machine pour porter 
du Mortier ſur les 6 paules) a Hod. 

OISELERIE, S. F. (commerce d' oiſeau) 
the B'rd-Trade. 

2 Oiſelerie, (art de prendre des oĩſeaux) 
ow/ nr. oy, 

Ol PET $4 M. (petitoiſeau) 4 /ittle Bird. 

OISELEUR, S. M. (qui s'amuſe à prendre 
des oiſeaux) a Fowler, a Bird-catcher, 

OISELIER , S. M. (qui fait métier de pren- 
2 , d'flever & de vendre des oiſeaux) Bird- 

eller. 

OISEUX, ſe, Adi. (faineant) idle, 

Mener une vie oiſeuſe , ro lead an idle 
life, to live in idleneſs. 
8 Paroles oiſeuſes, (vaines, inutiles) idle 
ras. y 


Oiſif, ve, Adj, (qui ne fait rien) idle. 
Argent oiſif, (on mort) Money that lies 
dead. 
OISILLON T, S. V. (petit oiſeau) 4 /jetle, 
young, or ſmall. Bird, | 
Oifvemens Adv. (d'une maniereoilive) idly, 
OISIVETE', S. F. (tat de celuiquieſt oiſif) 
idleneſt, ſloth, lazineſs. 
OISON, S. M. (petit d'une oye) 
a green or yo Gooſe, 3 
* + Oiſon, (idiot, ſor, dupe) 4 Gooſe, 
Ninny , Bubble, or Simpleton, 
3 le, 44j. (huileus) leaglnous, 
LL POT GIS | 


.- 


OFFRE, C. E. (aS d'offrir, ow ce que 


a Goſling, 


0 


Sun 


u, Une Liqueur olöagineuſe, an ey L- 


tor ite) Olig arehy. 

Oligarchique, AJ. (qui regarde I'Oligar- 
chie) oligarchical, _ 4770 

Ex. Un E ut Oligarchique an Oligarchical 


State. 


| OLIVAISON,, 8. F, (recolis des Olives) 0- 


livity, the crop of Oliver, 
Olivicre, "1 (qui 
Olives) Olive-colonred, | | 
OLIVE, S. E. (forte de Fruit) Olive. * 
Olive, (en Oliviet) an Olive-Trec, 
lives, (ſorte d embouchure) an O- 
live- bit. | 


OLIVET, S. M. (lieu plant6d'Oliviers) an 
Oltve-yard | 
OLIVET | 
qu'on falt en courant les uns apres les au- 
tres autour de trois points fixes) the Hay, 
a Country Dance. 
OLIVIER, S. M. (Arbre qui porte les Oli- 
ves) an Oli ve- tree. | 
OLOGRAPHE, A4j. (terme de Palais, 
Ex, Teſtament Olographe , (qui eſt tout 
crit de la main du Teſtateur) a Will, ali writ 
with the Teftator's own Hand, 
OLYMPE, F, M. (terme Poctique, le Ciel) 
ol TAD, . f (eſpace de quatre ans) 
z 9 4 e tre ans 
CONE, the ſpace of — Years among 
= recians, 40. Ev. Les 1 
0 ym ique , . . eux O i- 
ues 44 la Grice, the Olympick . * 
reece. 


O M 
bres) Shade, a ſhady Place. 

* Ombrage, (deffiance, ſoupgon) «mbrage, 
ſnſpicion, jealouſy, diſtruſt , or miſiruſt, 

Ombrage, ée, Adj. ſhaded of ſhadowed. 

OMBRAGER, Verb. Ad. (faire ow donner 
de l'ombre) to ſhade or ſhadow. 

Ombrageux, ſe, 44. (en parlant d'une 
monture) ſtarting , apt to ſtart, bit tiſh. 

* Ombrageux, (defiant, qui prend del'om- 
brage) ſuſpicions , diſiruſtful , or miſtruſtſul, 
Jealons, 1 

OMBRE, S. F. ( obſcurits cauſce par un 
Corps oppoſe à la lumiere) Shadow or 
Shade. 

* Les Ombres, (les tfne&bres) de la nuit, 
the ſhades or darkneſs of the Night, ” 

* Avyoir peur de ſon ombre, — peur 
de tout) to be afraid of one's own Shadow, 

* Tout lui fair ombre, (il ſe deffie de 
tout) he takes umbrage at every thing, he is 

very ſuſpicions or re fal. 

* Faire ombre, porter ombre à quelqu'un, 
(le defaire, Leffacer, - V offuſquer] to drown 
one's merit, to obſcure or eclipſe him. 

* Ombre, (ap parence) ſhadow, appearance, 


* Ombre, (ſigne, figure d'une choſe ve- 
nir) ſhadow , 7 ure, ſign. © 


(KF Ombre, (terme de Potlie, Lime ſé- 
parce du corps) Shade, Ghoſt, or Spirit, 
6 Ombresea peinture, ſhadows or ſha- 
dowings iu Painting, 

Sous ombre, (on ſous pretexte) under 
colony Or pretence. 

* Ombre, (protection) Protection, Patro- 


nace. 
A Vombre de ſa protection, under his pre- 
tedi 07. 
L' ombre de ſon Maitre le met à couvert, he 
is ſheltered under the protection of his Maſter. 
Terre d' ombre, (dont ſe ſervent les 
Peintres) an Earth found in Silver Mines, 
and nſed by Painters for ſhadowings, 
OMBRE (1) 
Ombre, a Spaniſh Game at Cards. 
74 Ombre, (Poiſſon) an Ombre or Gra- 
ling, a Fiſh, x 


eſt de Ia couleur des 


0 » | 
TE, S. F. ( Danſe de Campagne 


Fo 


OLIGARCHIE, J. F. 1 rnement où 
un petit nombre de per Au- 


ON C 7. Adv. v. Jamais, 


, 8, M. (forte de Jeu Eſpagnel) 


( 


- 


. was told ſo, ſome 


onD 


fair Pegs ab * . 
OMELETTE, V. A | 


V. 
OMETTRE , ,, 48, 1 


a dire quelque cho{@, oub 
paſs by or over, is take no 


Gr.) b t, 
or leave ont, ner Wm 


0 i „ ſe, A enirted, yafſts » forgot , 
or left out , | =4 * 7 ity 


OMISSION, S. F. (Manquementh unecho- 
_ fe de deyoir on d'uſage) omiſſion, wegleth. / 
Ade. " 1 „ 
ON os Von, ( particule collective qui tient 
lieu de pronom perſonnel — gd qui 
ne ſe joint qu avec la troifikme perſonne 
des Verbes) This i Particle 

4 vaſt extent in the French Tongue, it is 
aſed 127 of Prenoan Perſonal Indefinite, 
with the third Perſon ſingular of Verbs , and 


is Engliſhed ſeveral ways, but generally by 


3 ſome Body, ſome People, one, 


- 


2 
Ex. On dit, it is reported, it is | 
broad, they Je Ar. ' 18 
a dit, . me 1˙8 dit) T 


On me 
| told me ſo, * 
On m'en a averti, I had notice of it given 
mes 
Que dira-t-on , What will the World ſuy 
On croit, i believed, or it is thought, 
On peut le faire i Von veut, one may, or 
a Man may do it if „e will. 
On eſt allé au devant de lui, ſome People 
are gone to meet him. 
On a fait tout ce qu'on a pu, they have done 
all that lay in their power, 
On Vaime fort, he is much beloved. 
On y rit, on y dance, on / divertit, 
there s langhing, dancing, and ſporting. 
On ſongera à vos interits, your Concerns 
will be taken care of, 
On = ſoin de vous, you ſhall be taken 
care of. 
Que Von crie, que Von querelle, let then 
clamour, let them quarrel. ; 
* Se moquerdu qu'endira-t- on, (mepri- 
tout ce qu'on ra dire) not #6 care 
what the World will ſay, | 


ſhady. 


ONCE, S. F. (la ſeiziéme partie de la Li- 
vre de Paris, la douzieme partie de la Li- 
vre Romaine) an Onnce , the ſixteenth part 
of the P Averdupois Weight, or the 
twelfth part of the Pound Troy Weight, 

* Il n'a pas une once de ſens commun, he 
has not a grain of Senſe, 

ONCLE, S. M. (Frere du Pere e de la Me- 
re) Uucle. * 

ONCQUES, v. Jamais 

ONCTION, S. A. (action par laquelle on 
oint) Uuctien. J ' 

Huile d' onction, anotnting, Oil. | 
* On&ion, (mouvement dela Grace & du 
8. Eſprit) * Un&ion, Grace, 

ONCTUAIRE, 5. M, (apartement dans les 
Academies des Lutteurs, où l'on eſſengoit 
leur Corps avec une huile mixtionnse) Unc- 
tnary, lite a ſweating Room in a Bagnio. 

98 , fe, Adj. (huileux, gras) unctu- 
ons, oily, . 

ONCTUOSITE,, S. F. (qualité des choſes 

ON DE, S. F. ( flot, ſaulévement de l'eau) 
a Wave, a Surge, a Billow, | 

* L'Onde, (en termes poetiques, Veau en 
- general) the Tide or Water, 
Camelot a ondes, 4 watered Camlet. 
Onde, ée, Adj. (fagonne en ondes) made 
in faſhion of Waves, as watered Stnffs , and 
the grain of Wainſcot, 
Soye ondee, watered Silks, 


Bois 


* r 6 0 0 f U 377 


2 nid, ew Terme ha) a * pere) operation , Alon, or be 4 pllate or obftrad , — floppage or ob- I 


25 ( eee) * bei gt Rn Adj. (qui eſt à 
waving. "x on ns to |. RT » 4. 0 
e onde de plumes blanche, « : felon Je tems & te You 1 e) copper 
Helmet with ene Feather waving npon 1% | ns Operation d' Arithmétique, 4 work tane, convenient , e ede 
ONDEE, K F. (Grefle playe qul vient tur | ing in Arichmerich, En tems tun, 4 4 convenient times, 
"A cal & ne N pas longtems) « Shower, OPE RAT RICE, 5. F. Operatrix, OPPORTUNITE' + „. F. (occaſion favo- 
* + Une ; Ondee de cou a * 1 4 ONES Verb. AG, (Faire, produire quel - rable) —— . X ' convenient time or oc- 
homer of blows, 4 * effet) ta operate, to work or do, caſion. 
r. 0 4d. 2 we waving. a mort de J. Chriſt a opere notre Re- | OPPOSANT , S. M. (Terme d'6cole) Oy- 
78. ſprinkled, demption, or \ Saviour" s death hath opera- 7 
— ted or wrenght our Redemption, e, Subſt, & Adj, (Terme de 
ONDOYER, wy 555 Faire des Ondes) Dieu a oper tous ces Miracles, God har __ qui s "oppoſe par forme judiciaire 
#6 riſe in Waves , to Smell with Waves or wrong ht all thoſe Miracles,” a 1 tion de quelque ae) one that ex= 
Billows, , jr probes; oper6 dans cette affaire? or * an Order to the Court. 
ONDOYER “, 3 par ondes, au figu- on dont in that buſineſs ? © oo - oppoſed, ſet againſt , Kc. 
| 725 in Enfant, Feb, 49, (les Bapii Fore 6 n  (Contraire) ef 
er un t » Ally ti- our Phyſich work well with you ? | te, con- 
fer ſans fa- re les Ceremonies), #0 n OPHTHALMIE , $ , 7. (Mal des yeux) 1 
ant, tochriſien or baptix -a 2 d. Opbthalmy, . 2 the Eyes, a pain in oP! SE”, S. A. the oppoſite or contrary. 
Ira 4j. Ex, Tuteur Oneraire, (qui the Eyes. OPPOSER , Verb. A A une choſe ow 
charge del'agminiftrcion d'une Tutelle) | Ophthalmique, A4j, (qui concerneles yeux) une perſonne Uhr d'obſtacle à une 
4 70 an in tru Ophthalmick, of or belonging to the Eyes. autre) 70 4a goal et or [61 har 
ONE'REUX . 5 44. qui eſt . » | OPIAT, S. M. (Com Medicinale) Oppoſer une digue » fo oppoſe 4 N 
qui incommode om, heavy, har Opiate, Mole or Bank to or 4 2550 the Sea, 
chargeable, | OPINANT, S. .. (ce opine) -]“ On hi M—_— eux Adverſaire, 
9 T, S, M. 6. dure qui couvre le | piuer or Voter, they 7 et 4 ecrous Adverſary agen him. 
des doigrs par dehors) 4 Nail of a OPINER Verb. Nent, (dire ſon avis fur quel- * Oppoſer, "(Objedier , alleguer des Rain 
e or Toe. que choſe dans une flemblce) fo opixe, to go) to oppoſe, object or alledge, 
la goute ſur Pongle, F te drink Sw- | | vote, or give in one's Vote , Opinion, or Oppoſer , (mettre en comparaiſon on en 
22828 Judgment. ele) to oppoſe, to put in competition , to 
oF Ongle, (de Canard, de Pouled'Eau& | Ceux qui opinerent les premiers, thoſe that *t in balance again 
de quelques autres Oiſeaux) Claws, voted firſ!, OPPOSER , voppoler , Verb, Recipe (etre 
2 les * 1 * iffes) de Lion , 4 Lion's Claw. On opiga à la Ruine de cette Ville, the Votes contraire) to oppoſe, hinder , or be conprary gy 
1 aux ongles, (il a du | went for the deſtroying of that Town, to be (or ſet one's ſelſ) againſt. 
Co) 155 . or reſolate, he Ts 4 brave 2 a opins diver ſur ce ſujer-la, S'oppoſer à quelque choſe, (en juſti- 
or mettleſom Fellow. . V4 palſed different judgments upon that ce) to except re a thing, e 
Vos s ont des Ongles & des NI Adj. (qui eſt dans une firuarion® 
'Griffes ; (elles ſont empoiſonnees) your prai- OPINIATRE, Adj. (Odin, then) opinia- polte) opp 0 ite. 
fer have. Teeth and Claws , your. praiſes carry ter, opinionated , obſtinatt , ſinbborn , wil ſul, SITE, S, A. (le Contraire), the be- 
5 the Tail, ti "A, Teer heady. * or contrary . 
"Ongl „(e, Adj, J n de Blaſon, Ar- aladie opiniltre, 4 /nbborn Diſe Hoſt. A Foppokte, Adv. 3 oppoſite ,- 
es) Tar Combat «x diſpute opiniatre, an obſſi- over=oppoſite , over=againſ? 
oNGLE (Douleur que le froid cauſe | nate 1 8 diſpnte, OPPOSITION, S. E. (Empeèchement, ob- 
au bout des Boi Fo a Withlow, OPINIA „M. & F. anopiniater, 4 ſtacle) oppoſition , hinderance , rob , ſrop „0 
ON GLE T, S. 8 dont les Orfevres ſntbern, N &c. Man or Woman, ſtacle. 
2 ſervent arp Graver. Opiniatré, ée, Adj. ob/tinate , obſlinately 6x Oppoſition , (æmpechement en juf-- 
ONGUEN 05 y icament que l'on maintained, tice) exception or prot 4 ation, 
met ſur les Ty 'Ennemi par Vop« 


Onevent, (Compoſition de drogues nately, wilſuly, ſtifly Pubboraly. tion. d'une Tranchée, we ſtopped ths; 
8 e IATRER, erh, Ad, (Sdutenir un falt, emy by caſting up a Trench in f. way. 


ngnent, Salve, ＋ Inleroment, Adv, (Avec Opiniitrete) Nous arr6tames 
oliver a get. Ointment, , OP 120 
CE, S. F. (Eſpece d' Agathe tres five) une Propalition avec obſtination) obſtinate- 2 Oppoſition, (Contrariete) oppoſir Mw, 


Gy: ly to contend or maintain, to be fiiff or ob- contrarlety, diſagreement, 
ONZE, A4j. (de — Eleven. Anus; in an opinion, OPPRESSER , Verb, Ad. (preſſer violem- 
Onze „ (on onzieme) Eleventh, | Optalitrer lo Combat, to maintain an ob- ment) fo 0 reſt , to ſmothey or ſtifle. 
E, S. M. (le nombre onziéme ot ſiinate Fight, to fight it ont to the laſt, * Oppreſler er, (opprimer) to rd, craſh, 
Onzieme „Adi. (nombre d'ordre) Ele- OPINIATRER, Vopiniitrer, Verb, Recip. or over=charge. © — 
vent h. (sobſtiner) to be oh inate or ſinbborn, to na. S. M. (qui opprime) an 
ONZIEME Y, S. M. (la onziẽme partie) | abſelntelx bent , or obſtinately reſolved. oppre | 
the eleventh part, OPINIATRETE,, S. F. leader 27 OPPR $SION, F. F. (Action d'oppreſler: 
Onziemement , Adv. GREY » In the] ſiinacy, ſubbornonſs wilfelneſs, hoadineſs, 2 d' opprimer) oppreſſion, 
eleventh place, fiiffneſs in opinion. Opprimé, ce, Adj. oppreſſed. 


OP. ol [NION, „F. Sentiment, Penſce, Cro- OPP IMER, Verb. Ad, (Accabler par vio- 
OPACITE,, S. F. (antics de ce eee D Opinion ; Mind, Thong ht, Sentiment, | lence, par autorite) to oppreſs , to over=bear 


que) 7 darkneſs 42 elie or overcharge, 
0 F. (Pierre precieuſe) Opal, a Opinion, (avis de celui qui opineſur | OPPROBRE , S. M. (Ignominie, bonte) 
recious Stone. ue choſe) Opinion, Vote. reproach , igneming, ſhame, blemiſh , or diſ- 
O pany te. Adj. (Terme dogmatique, obſ- 2 ggg, Eitime, jugement que l on grace, 
cur , qui n'eſt pas tranſparent) opaque, dark, | fait d'une Perſonne on d' une chole) Upinion, OPTATIF , §. . (Mode Optatif, Terme de 


not tranſparent. Conceit, Thoughts, Grammaire) Optative, the Optative Mord. 
OPERA, — M. (Piéce de Theitre en Mu- Avoit bonne on mauyaiſe opinion de quel- Opté, ée, Adj. choſen, 
e Pagnee de Machines) an Opera, qu un, to have a good or abad of iuion 1 oPT R, Verb, 4. (Terme de Palais, Choi- 
Ce mot 40 a point d' au pluriel. Ila bonne opinion de lui-meme, he has « | K... to chooſe, | 
Ex, J'ai vu pluſieurs Opera, I have ſeen | great conceit of himſe 5 he is conceited, ICIEN, S. M. (Celui qui fair lOpti» 
an > wine, OPIUM, S. M. (Sucde Pavot) Opium. ue) one chilled in Opticks, one that under 
*f0 era, (Chef d' œuvre, en matiere OPOBALSAMUM, F. MA. (Terme de Phar- que) Optichs, 
* rit) a Maſter-picce, macie Opobalſamum., obTlIoN, §. F. (ſrom Opter , Choix) choice. 
e 2 un Opera , (on une choſe fort Oppilatif, ive, Adj. (qui oppile) oppila- . Adj, (qui ſert a la vue) optichs, 
tis a hard matter. tive, ob radive , feoping ertaining to ſight, 
OPERA Kxxün S. M, (qui fait certaines o- OPPILATION, &. ae oppila- IQUE, S. F. (Science qui traite de I'ob- 
pPerakions de Chirurgie) Operator, 2 oppage ; obſtruct ion. | wy & de YOrgane de la vue) Opticts, the 
Operateur, ( Mddecin Empirique , pile, ée, Adj. Þpilated, olſtructed Kap. optich. Science, 
Charlatan) an 0, erator or Empirick , 4 Wer. that has got a loppage, 2 * Adv. (avec opulence) plenti- 


Monntebank or Mack. 


OPPILER , Verb. Ad. (Boucher, cauſer ob- y, ni.hly 
OPE'RATION, S. F.({A&ionde ce qui o- 


ſtruction dans les conduits du Lk to op = oPULENCE, §. 7 (Richeſle , * 
N 19 | 


| 


% 


. 


36 ORB 
de bien) Opnlency, Mealth, Richer, . 
ru te Adj. (Riche, abondant en 
biens) ovnlent ,, wealthy, rich. | 
OPUSCULE,, S. M. (Petit ouvrage d'Eſprit) 
a little Book, a 40-7 Piece. 


R 
OR, S. M. (le plus prétieux des metaux) 
old. 

or, (Terme de Blaſon, couleur jau- 

ne) Or, in Heraldry. 

Or moulu, Or en 
Water-Gold, Shell-Gold, 
Pi. Tout ce qui reluit n'eft pas Or, P. all 


t not Gold that gliſters. ? 
; d'or, Gold, gol- 


de For, os Monnoye 
' Ken Coin, a piece of Gold. * 
"Une Chaine d'Or, a geld or golden Chain. 
Poire fin-or, the golden Pear. 
Or, Conj. now, bat. Nr 
Le ſage eſt heureux : Or eſt- il que Socra- 
te eſt Sage, Donc, Sc. the wiſe Man is 
. r Socrates is @ wiſe Man, there- 
re, &c. r 
Or pour revenir à notre premiere p 


ille, Painter's or 


' fition, now, or but to return to our firſt Pre- 


poſition, 
Or , (particule qui exhorte) now. 

Or ſus, come on. 

ORACLE, S. M. (Divinite qui rendoitdes 
Reponſes, ox la Re ponſe que rendoit cette 

Divinité) Oracle. 

* Oracle, (Perſonne de grande Authori- 
t6, ou les Déciſions de cette Perſonne) * 
Oracle. | 

 ORAGE, S. M. (Tempdte) Storm or Tem- 
eſt. 

77 Orage, (Trouble, déſordres, confuſions) 
Storm, Brvls, or Tyeubles in a State, 

Orageux, ſe, Adj. (qui cauſe des orages oa 
ſujer aux orages) ſtormy, tempeſi nens. 

ORAISON, & F. (Diſcours d' E loquence) 
Oration, Speech, Harangne. 

Oraiſon fun&bre, 4 funeral Oration or 
Sermon, 

£7 Oraiſon , (Terme de Grammaire ) 
Speech. | 
Les Parties d'Oraiſon, the parts of Speech. 
C Oraiſon, (Priere) Or.:tion, Prayer. 

ORAL, le, Adj. (qu'on expoſe de bouche) 
oral, - 

ORANGE, S. F. (forte de Fruit) an Orange. 
Orange, &, Adj, (de couleur d'Orange) 

Orance-colonred. * 

ORANGE, S. M. (la couleur orangée) O- 
ran ge-coloux. | 

ORANGEA DE, 5. F. (Breuvage fait avec 
du jus d' Orange) 4 ſort of cooling Liquor. 

ORANGEAT, S. AM, (Petits morceaux d' O- 

range confits) Orange- chips. ; 

ORANGER, S. M. (Arbre qui porte les O- 
ranges) an Orange- tree. 

ORANGERIE, F. F. (Lieu où l'on conſer- 
ve des Orangers en caiſſe) an Orange-konſe 
or Green- houſe, 

ORATEUR, S. A. from Oraiſon, 2 qui 
prononce des diſcours d' E loquence Jun Ora- 
tor, a Spokeſman, - 
C L'Orateur , (de la Chambre Haute 
oz Baſle du 
Speak er. 

- Oratoire, Adj. (appartenant à l' Orateur) 
Oratory , of or belonging to an Orator, 
L' Art Oratoire; Oratery, Rhetorick. 

Diſcours oratoire, an Oration, Speech, or 

* Harangne. 


ORATOIRE , S. M. (Lieu où Von prie 


Dieu) an Oratory. : - 
- Oratoirement, Adv, en Orateur, Orator- 


ORBE, 
Cercle qu un Aſt 
Or or Sphere of a Planet. 


ORBE, Adj. Ex. Coup orbe, (qui n' entame 


point, mais qui fair une grande contuſion) | | 


# heavy blow, 


— 


| oRBITE, K. F. (rorde) d'une 


' ORBICULAIRE, 44. (rond , qui ya en 


rond) orbicnl/ay , round. 
Orbiculairement, Adu. (en rond) orbicn- 


larl yh 
Planete, 
the Orb or Syheye of a Planet. 
L'orbite de Vaeil, the orb of the Eye. 
ORCHESTRE on Auqueſtre, S. F. on M. 
(le Parterre dans le Theitre Romain) Or- 
cheſter, the Pit in the Roman Play- 


of old. 
(FF Orcheſtre, (lieu od ſe place la Sym- 
phonie au Theatres Francois) the Muſich- 


room in a Play-houſe. 
ORD *, do, 44), (fale, vilain) filthy, naſty. 
ORDALIE, S. M. (E'preuve du Duel, du 


bouillante , dont on fe ſervoit autrefos, 
Cc.) Ordeal, by Combat, Fire, cold or hot 
Water. V. Ordeal dans V Anglois. 
ORDINAIRE, AH. (qui a acedutum de ſe 
faire, qui arrive ſouvent] ordinary, common, 
uſual, wonted, 
oOrdinaire, (commun, vulgaire) ordi- 
nary, commen, vulgar, indifferent. | 
| 3 Juge ordinaire, (le Juge naturel d'une 
Perſonne) proper or ordinary Judge. 
Ambaſſad 
ba ador . 1 
CF Ordinaire, (Titre qu'on donne à cer- 
tains Officiers) in ordinary. 
Gentilhomme ordinaire de la Chambre du 
Roi, 4 Gentleman of the King's Bed-cham- 


; 


ber in ordinary. 


| 


Parlement d' Angleterre) the 


| 


ORDINAIRE, S. N. (courier, Meſſager) 
the Poſt, a Courier. | 
e vous &crirai par le premier (on pro- 


-next Peſt. ate nd - vw 
oF Ordinaire, (l' Evèque on autrePrelat) 
the Ordinary, © © : 
Un Ordinaire, (Maiſon où l'on don- 
ne à manger) an Ordinary or 7ating-honſe, 
oF Ordinaire , (Ce qu'on a accourume 
de ſervir pour le Repas) Ordinary or Com- 
Mons, 

Retrancher de ſon Ordinaire, te live ſpa- 
ringly, to abridre ones ſelf of Conveniencies, 

Faire Ordinaire, to keep Honſe. 

Elle ne fait point ordinaire, (elle n'ap- 
3 point à manger) en Pabſence de fon 

Mari, She does net keep houſe, or ſhe dreſ- 
ſes no Victuals at home, while her Husband 
is abroad. | 

6 Ordinaire, (coutume, ce qu'on a ac- 
coutume de Faire, ce qui a accoutume d'8- 

tre) common way or practice, cuſtom. 

C'eſt ſon ordinaire, that's his common way, 
it is common or ordinary with him ſo to do. 

N'en faites pas ordinaire, don't make a 
common practice oni. 

Les ordinaires des Femmes, ( leurs 
Purgations) Womens monthly Courſes, or 
Flowers. | 

Pour Pordinaire or d'ordinaire, Adv. (le 
plus ſouvent) commonly, uſually., ory; 
moſt commonly, generally, moſt times, moſtly, 

A YOrdinaire, Adv. (2 la maniere accou- 
tumece) at the old rate, at the uſnal rate, as 
before, as formerl | | 

Ordinairement , . Adv. (Pour Pordinaire) 
3 , #ſally , ardinarily, generally, moſt 
commonly, | 


Ordinal, le, Adj. (qui marque Fordre) 


; ORDINAND, S. 44. (Celui qui ſe préſente | 

| pour etre promu aux Ordres) one that is to 

like, like an Orator, rhetorically,, eloquently, be 

C., 24. (Terme d' Aſtronomie. Le ORDINATEUR, S. A. (Celui qui met en 
re on une Planete parcourt) 


ordinnl, 
Ex. Nombre ordinal, an ordinal Number. 


ordain d. 


Ordre) v. Ordonnateur. 
ORDINATION, S. K. [Action de conferer 
les Ordres de VE'gliſe) Ordination, or put- 


ting into holy Orders. 
| D 1 8 Ordine, ee, Adj. V. Ordonne, 


* 


Feu, du Fer chaud, de Eau froide, os | 


eur ordinaire, 4 Leiger Am- 


Lais ordinaire; Til write to von by the 


i 


| 


+ 


2 


O REH 
ORDINER, D 3 Verb. AA, Conferer le 
Ordres ſao) ky Ordonner. ( 15 
ORDONNANCE, F. F. (Reglement, Loi, 
Conſtitution) Ordinamce, Decree, Order, 
. Law, Statxte, #4, x 
Ordonnance , {mandement > un Thre=, 
orier de payer une ſomme) Order or War- 


rant. | * 
cordonnance de Medecin, a Phyſician's 
28 3 - 

; Ordonnance, (diſpofition , arrange- 
— orflonnance, order, ordering or diſ- 

P nf. , \ x $Y 
KF Ordonnance de Bataille, Battle-array. 


ORDONNATEUR, S. . (Celui qui-or- 
donne os diſpoſe) Orderer , Diſpoſer® or 
ſerter in order. | 4 
. Ordonne, ce, Adj. erdered 
to the Verb, | 

ORDONNER, Verb. Ad. (Diſpoſer, ran- 
ger, mettre en ordre) to order, diſpoſe, or 

| ſet in order. r | 
oF Ordonner, (Commander) to order, 
injoin, or command, i I 

Ordonner un jour de Jeũne, to appoint 
4 Fa 


-Aay. ; | 
E Ordonner (e- diſpoſer ) de qu 
choſe, to diſpoſe of a thing, to have the diſ- 


„&c. according 


poſal or command of it. r 
Ordonner, (Preſcrire, en parlant dun 
Medecin) to preſcribe. | AN 
CF Ordonner , (conférer les Ordres de 
FE'glife) to ordain or conſer the holy Orders. 
ORDRE, S. M. (Diſpoſition, Arrangement) 
Order, Diſpoſition. 2 . 
Ordre, (commandement) Order or Or- 
ders, Command. | E 
ordre, (methode) order or method, 
Ordre, (pour arrerer queiqu un Pri- 
ſonnier) a Warrant. ** 
L'ordre (os le cours ordinaire) de la 
Nature, the order, or ordinary courſe of Na- 


ture. * 
. Ordre, (Rang) or. , rate, rank, _ . 

Eſprit du premier Ordre , 2 ſu- 
blime) a Wit of the firſt rate, a ſublime Mit. 
CF Ordre, (mor de guerre) Orders, the 


Word, , 
£7 Ordre de Chevalerie, an Order of 
- Knighthood, Plat , 
Ordre Religieux, 4 Religions Order. 
05- Ordres ſacrés, on les ſaints Ordres, 
the holy Orders. "20 
Ordre d' Architecture, an Order of Ar- 
thitectuxe. 
E Malenordre, (mal range) diſordered, 
ont of order. : 
Mettre os donner ordre à ſes Affaires, 
ta ſettle one's Aﬀairs. | | 
y mertrai bon ordre, 7 ſhall take a 
conrſe about it. | ; 
P S, F. (immondice) Filth Dirt, 
. ; 
0 Ordure,-(Excremens) Ordare or Ex- 
"OF , eech Ager 
rdure, (matiere qui ſort d'une - 
rume) matter, filthy 255 0 | 
Ordures, (Balieures) ſweep ngs. | 
O:dures, (Paroles ſales) ſmntty , bandy, 
filthy, obſcene Diſc omrſes, DS YES 
* Ordure, (Corruption dans les mceurs) 
lewdncſs, | 8 
* Ordure, (Turpitude dans les actions) 
filthineſs, diſhoneſh. ; 25 | 
ORDURIER, FS, AM. (Panier on Machine de 
reg on Von met les Balieures) a Duſi-bas- * 
er. 0 | 
ORE E, S. F. (Bord os lifiere d'un Bois) the 
border or Skirts of a Woed or Foreſt, 
Oreillard , de, Adi. (qui a de grandes O- 
reilles, en parlantd*nn Cheval ox d'une Ca- 
ya wide-eared , being ſaid of a Horſe or 
"Mare, | | 
OREILLE, S. F. (YOrgane de! 


* 


% 


* 


Ouie) the 


A: the Organ of Hearing | 


\ 
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1 , flater Toreille,” #6 eilt or | WE. 8. Ml. E., Orge monde, peeled | ORIGINE, 5. F. (Principe, ow commenice- 
aſe tne AT. rie. , 


H N | . ment de quelque chbfe) Origin, original, 
Avoir I' Oreille juſte o bonne, to have. a | ORGEADE, by (eau d Orge avec du Su- begittuing'0r ff riſes E ag - 
true or good Ear, n 13 cre, &.) f Barley Water. oOrigine 5 d'une Race, d'u- 
* Ayoir les Oreilles delicates, (ſe fächer | ORGIES, S. F. (Feres de Bacchus) Orgia, | ne Famille) Origin, Original, Pedigree, 4. 
- aiſEment) 0 be tonchy or exceptions. _ [ebe Feaſts or Revels of Bacchus. traction. *% oth | 
* 11 ne ſe fait guere tirer YOreille, (i ne | ORGVUE, o Orgues, S. F. (inſtrument de Mu- CF Origine, (Cauſe) canſe, occaſion. 1 
ſe fait pas p prier) he needs no long ſique) an Organ, a pair of Organs. CF L'Origine' (on Etymologie) d'ufi 
intreaty. 6 20 2 | rgues a Eau, Water-Org ans. | mot, the Original or Etymology of Mord. . 
* Ilſe fir un peu titer TOreille, he was | Orgue, (en Terme de Mer, Goutieres Les Nerfs tirent leur origine du Cer- 
ſomewhat ſhy <o—mnn—— de du Bordage du Vaiſſeau) the Scoper- holes. veau, the Sinews proceed originally 72 72 
*Preter FOreille, (ecouter fayorablement, | g Orgues, (Eſpece de Herſe en Sarrafi- | Brain. | 
etre attentif) te give ear, togive the hearing, | ne) a Port=ctillis, #H Originel, le, Adj. (qui eſto» qui vient de 
- #0 be attentive, te liſten, to hearken, ORGUEIL C,. S. M. (vanité, Préſomp- VOrigine) original, : 
* + Iln'a 5 d'Oreilles pour cela, (il ne tion) Pride, Hanghtineſs , Vanity, Preſamp- Le Pech originel, the origin Sin. 
veut point le ire) he Aoes not hear of that fide. tron , Loftineſs » Arrogance. Originellement „Adv. originally 3 1 rem the 
Dire à VOreille, to whiſper in one's Far. ( Un noble Orgueil, (une noble fierté) Belmniug 4 | 


Le bout du bas de VOreille, the Jap of the 2 noble Coil. Orillard, arde , Adi. (il ſe dit d'un Che- 


ORGUEILLEUSE, F. F. a prond Woman, | val, on d'une Cavale gu a de grandes Oreil- 


427. f 
Oreille extérieure, the Lags or ontſide of Orgueilleuſement, Aut. (avec orgueil) | les, os qui les branle) that has. long Ears, 
the Ear. | proudly, loftily , hanghtily, arrogantly. or that avs his (or her) Ears, ſpeaking of 
* + Vina une oreille , (bon Vin) god Orgueilleux, ſe, Adi. (qui a de Forgueil)'| 2 Herſe or Mare. | 
Wine. IF Fred, hanyhty , arrogant , preſwmpinons, | ORILLON, $, M. (Terme de Fortification) 
* + Vin à deux oreilles, (méchant Vin) lofty. - : Orillon, a kind of Caſemate in Fortiſication. 
bad Wine, . | * Orgueilleux, (en parlant des choſes ina- Une Ecuelle à Orillon , an eareg 
CF Oreille de Liévre os à Tiers point, nimees) proxd , lefty. | Porringer. 
(Terme de Marine, voile Latine) 2 Smack | ORGUEILLEUX, S. M. 4 prend Man. ORION, 8, A. (Conſtellation celeſte) Orion, 
Sail. ORIENT, 5. M. (le Levant Z aft. a kind of Conſtellation, . 
oOreille de Livre, « Deg's-ear in 4 Vent d' Orient, an Eaſt , Eaſtern, or Fa- ORIPEAU, S. M. (lame de leton fortmid- 
ook, AS" fterly Wind, , ce , clinquant , faux) Tinſe!, leaf Braſs ,- 
CF Pendant d'Oreille , an Ear-ring, Bob, Vers Orient, Faſtward, © h ſhewing like Gold. | 
or Pendant. Les Regions d' Orient, the Eaſtern Regions, * Oripeau, (ouvrage d'Eſprit od il n 4 
O Oreille d' Ours, (forte de Fleur, dont the Regions of the Eaſt. que de faux brillants) Tinſe/, 
Ilya pluſieurs eſpeces) Auricula, vulgarly Oriental, le, Adj. (qui eſt du coredeVO- 05 Oripeau , v. Oreillons. Oe 
4 Recinſs ,-a ſort of Mountain -Couſlip. rient) Oriental, Eaft, Eaſtern. ORLE, S. A. (Terme de Blaſon) an Ori, 
' Oreille de ſoulier, the Larchet or trap | ORIENTAVX , S. A. (les Nations, on Its | i Heraldry, 
| of a Shoe. Peuples d'Orient) the Eaſtern Nations, ORLER, ty Ourler, 
OREILLER, S. M. (Couſſin qu on ſe met Orienté, ée, Adj. that faces the Eaſt, ORLET, *L Qurlet, - - 
ſous la tete) 2. Pillow. | Une Maiſon bien-orientte, 4 Houſe well | ORMAYE, S. F. (lieu plants d'Ormes). an 
OREILLETTE, S. E. (Cercle d'Or o dau- ſet towards the Eaſt , whoſe Front is made Elm=plot , a Grove of — 5 
tre Metal que les Dames appliquent alentour | a ward. . | ORME, S. M. (grand arbre fort connu) an 
des Oreilles) Wire about a Woman's Ear. Carte bien- orientee, (os exacte) 2 Map Elm, 
OREILLON, v. Orillon. * exattly drawn. ORMEAU, S. M. (jeune Orme o un Or- 
OREILLONS, S. M, (Tumeur qui vient ORIENT ER, Verb. A. Tourner vers 10 — 1 me) ayoung Elm, or an Elm. 
dans les glandes derriereles Oreilles) an Im- rient) to ſet toward the Eaſt, ORMIN, on Hormin, S. M. (forte de Plan- 
po/ireme or [ſwelling about the Ear. - (CF Orienter une Carte, (y marquer O- te) à ſort of Clary. 
ORFELIN, v. J Orpbelin. rient) to mark the Eaſt upon a Map. ORM OTE, S. F. (lieu planté d'Ormes) an 
ORFELINE, 1 Torpbeline. ORIENTER, s'orienter, Verb. Recip. (Re- Elm-plot, 5 
ORFEVRE,, S. M. (from Or; Ouvrier qui connoitre l' Orient du lieu oh Yon eſt) to | ORNE, S. M. (forted'Arbre) a wild Aſi, 
met Or & F Argent en æuvre) 4 Gold- find ont the Eaſt of the place 4 Man is in. 4 bind of Tree. 
ſmith, . 1 ORIFICE, S. 44. (Ouverture) Orifice , open- Orné, ée, Adj. adorned, ſet off, ſet ont, 
ORFE VRERIE, . E. (Métier o Ouvrage ing, hole, . | ben beantified, 
d Orfévre) a Goldſmith*s Trade or Ware, ORIFLAME, 5. F. (E'tendard des anciens | ORNEMENT , S. M. (Parure , embellifſe-- 
Bourons d'Ortévrerie, Plate Buttons. Rois de France) Oriflamb, the Royal Stand- ment) Ornament, ſet-off , Finery , Dreſs ,» 
ORFRAYE, S. F. (Eſpeced'Oiſeau noQur- ard of the antient Kings of France Attire, 5 


ne) Oſprey, 


| ORIGAN, S. M. (Her medicinale) Ori- 63 Ornements', ( Habits facerdotaux.)' , 
ORFROY, FS. M. (Terme de Chaſublier, 


gan, Organy, wild or baſtard Marjoram,or | Prieſts Ornaments or Veſtments. 


Broderie d'Or, d Argent on de Soye ,qu'on | wild Mint. a * Ornement, (ce qui ſert à rendre plus 
met ſur les bords d une Chappe o autres Originaire, Adj. (qui tire ſon origine de recommendable) Ornament, Grace , Set-off, » 
Habits Ecclefiaſtiques) broad Welts of Go/d quelque Pais) originally come from. Beauty, Commendation, 
or Silver Imbroidery laid on Copes , and other Les Francois font originaires de Germanie, * Ornements de diſcours , rhetorical Orna p 
Church-veſtments, the French are originally come from Germany. ments or Flouriſhes, * | 
ORGANE, S. M. (Inſtrument de quelque fa- Un Mot originaire de Grece, 4 Word of | ORNER, Verb. Ad. (Parer, embellir, il ſe 
cultè dans I Animal) Organ. | - Greet Origin. : r : dit au propre & au figure) to adorn, ſet f, 
* Organe, (perſonne, par Ventremiſe de Originairement, Adv. (dans l' origine, Pri- or ſet ont, to trim ap, to grace, beautiſy 
laquelle on fait quelque choſe) Organ, Means, NN originally, primitively. or attire, to imbelliſh. 
' Inſtrument, |  Oripinal, le, Adj. (qui n' eſt copie ſur au- ORNIERE , S. F. (Trace profonde d'une 


Organique, Adj. (qui appartient a l' Or- cun Modele) original, firſt , primitive. Roue de Chariot, de Carofle , &c.) the Rut 
gane) Organic al. 0 Un Auteur original, (qui &crit de ſon | of a Wheel. | | 
Une Action Organique , an Adion propre fonds) an Author that writes out of | ORNITHOGALE , S. F. (forte de fleur) 
performed by Organs. | his own Stuck, the Star of Bethlehem, a Flower. 


Organiſe, ce, Adj. organiſed , furniſhed | Un Poids original, 4 Standard. OROBANCHE, S. F. (Herbe qui croit dans: 
with prover Organs. ORIGINAL, S. u. (Choſe qui eſt premiere | les legumes) Chobe-vetch, Strangle- weed or 
ORGANISER, Verl. Ad. (former les Or- en ſon genre) a Orginal. "= C':oke-weed , Broom- rape. 
es) to or anixe. L'*Original d'un Ecrit, the Original of # | ORPHELIN, & M. Orpheline, S. F. (qui 
ORGANISTE, S. A. (Celui qui fait pro- | Writivz, _ rob a perdu ſon Pere & ſa Mere, en hun des 
feſſion de jouer de YOrgue) an Organiſe, L' Original d'un Portrait, the Original of | deux) an Orphan, one that's fatherleſs and 
_ ORGE, S. F. (Grain aflez connu) Barley, a Picture. 1 : motherleſs, tus - 
4 known ſort of Corn. original, (Patron, modele) Original, | ORPIMENT', oz. Orpin, S. M. (Arſenic; 
CF Furaine à grains d'Orge , napped Fuſ- | Pattern or Model. | ſorte de Mineral jaube) Ori or Urpiment. - 
Lian. $ | 


| * + Un Original, (Homme fingulier en ORTEIL , S. M. (Doigt du Pied) 4 Tor. 
| Furaine à gros grain d' Orge, big-napped e, choſe de ridicule) an Original, 4 Se dreſſer ſur les Orteils, to ſtand on Ty- 


Fuſtian, os{ or Ninny. toes. 
* Il a bien fair ſes Orges, (il a bien falt Savoir une choſe d' original, to have L'Orteil, (le gros doigt du Pied) the great 
fas affaires) he has made np his Month. 4 thing from the firſt hani. | We. | 
|. 


OR» 
} | . 
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<ORTHODORE, Adi. 


ors 


Opinion, RUIN 4 Orthodox. 
ORTHODOXTE , ine ) 
Orthodoxy , . tree Ho. 
ORTHOGRAPHE, . E. (Art & maniere 
age les mots correement) Orthogra- 
„ Spelling, 


| ORTHOGRAPHIE, 8. F. OY Sc.) 


ORTIE, S. F. 


F 


- OSERAIE, 


OSTENTATION , S. F. (vaine 


Orthography or 3 4 


Orthographié, ée, 
Pr oo Frag 7 21 . (E *crire 
les mots corretement) 6 /Þ fo ſpell or 42 true. 
ORTHOGRAPHIST 


ors 77 (qui traite de 

 FOrthographie) Orthographif 

«{ſorte de Plante) Nettle. 

. Mettre uhe Ortie à un Cheval, (lui 
donner des Plumes) to rowel aHorſe. 
Ortié, Ce, Adj. nettled. 

ORTIER , Verb. Ad. (Piquer avec des Or- 
ries) fo nettle, 

ORTOLAN, S. . (Petit oiſeau d'un boot 
exquis & delicar) Ortolan, a delicate 
about the bigneſs of a Lark, 

2 $ F. (forte de Plante) Clary, a 

ort of Herb, 

ORVIE'TAN, S. M. (Eſpece de Theriaque, 
de Contrepoiſon) 28 


Os, S. M. (Partie dure & ſolide de l' Ani- 


mal) 4 Bone, 
 * + ne fera pas de vieux Os, (il ne vi- 
vra pas longtems) he won't live long, he'll 
Mie young, 
* +. Donner un Os ronger à quelqu un, 
40 give one a Bone to pick, 
Oſé, ce, Adj. (qui a Vaudace de faire 
quelque choſe qu'il ne devroit pas) bold, 
Aaring. 
Etes · vous fi oſẽ que de axe ys 
fo bold as to 
OSEILLE, v. Oxeille. 
OSER , Verb. Neat. (avoir Vaudace os la har- 
dieſſe de faire os de dire quelque choſe) to 
dare, to be ſo bold 24 to 


7 v. 1 Oꝛeraye. 


OSIER, Oꝛier. 


OSSELET, &. M, (petit Os) a ſmall or Gt- 


tl- Bone. 
OSSELETSqPF , S. M. (avec quoi les En- 
1 Pans, 4 tire du gigot de Mouton) 
oc ha 
OSSEMENS, S. A. (Os decharnes des Ani- 
maux qui ſont morts) Bones. 
Ex, Les oſſemens des morts, dead Bodies 


Bones. 


Oſſeux, ſe, A4. Terme dogmatiq ui 
eſt de nature d Go bony, eek 


OSSIFRAGUE, S. F. (forte & Aigle ONNi- 
rate, the W Eagle. ö * 
Offir, ue, Adj. (qui a de gros Os) bony, 
Full of Bones, that has great Bones. 
OST f, & M. (Armée) Hoſt, Army. 
Oſt, 15 tout à fait hors d' uſage. 
OSTAG Otage. 
O8 E, Pv. J Ogg 
OSTENSIF D, ive, Adj. Ex. Une Lettre 
Oſtenſiye, (faire expres pour etre montre) 
Letter written on purpoſe to be ſhewn,, 
D. + Oſtentateur, A4j. (fuperde , vain) 


round, boaſting. 


montre affe&tte) 0ftentation , boaſting „ Vain» 
glory , brag ging, vannting , cracking, Parade. 


OSTE'OLOGIE, S. F. (Partie de I' Anatomie 


qui enſeigne à connoĩtre les Os) Oſteolagy. 
OSTER, V. Oter. 
OSTRACISME, F. M. (Banniſſement de dix 
ans parmi les Atheniens) Oſtraciſmus. 
OSTRALIN , ow Oſtrelin, §. M. (Terme 
de Marine, il vient de FAnglois, & on ap- 
lle Oſtrelins, ceux qui ſont Orientaux 4 
Fegard de TAN 72 Eafterling. 


TAGE, S. M. „. u'on donne pour la 
ſarers de I'Ex&cution 4 


Ore, | * 


parade, | 


e, 


"> 


— 


2 


; 


| Oo VU . - 
villes d „ Cantlonary Tb ung, 


t6;&, Adj.t en or pu 
& according dig Verbs 


ow, 
Add. (Hormis , extepté) ſave , e- 


bating, 5 
30 deu deux as trois endroits , cet Ouvrage eſt 
excellent, except to or three places, that 5 
an excellent piece of work, 


Ord cela, . PU do any 


— 1 
OTE 


but s 


, fans cel 
ſer) tot am or remove, to cure. 

(enlever) une cache, to Lake 
away or fetch ont a ſtain, 


CF Oter, (prendre par 


ravir) to take away , 01 4 ve or bereave. 
on Oter (os lever) le chapeau, to take or 
pull off one's Hat. 
on neſauroit lui $ter cela de la Tee, 
ox de V'Efprit , one can't beat it ont of his 
head. 
inquietude, to get one ont of , to ſet 
4 f. Heart at veſt. | 
OTER , - ter , Verk. Recip. to go or get away, 
fo remove. 
Orez vous d' ici, get you gone. 
Otex vous de mon jour, get yow (or ſtand 
ont) of my light, don't ſtand in my light. 
OT TROY, S. M. (Conceſſion) 4 Grant. 
Ottroy E, de, Adi. granted. 
OTTROYER, Verb, Act. (GB 
der) to grant. 


O U 
ou. Cong. ( alternative & dixjonAive) or, 

either, or eiſe. 

Cela eſt bon ou mauvais, that's either good 
Or bad. 

Plus ow moins , more or leſs, _ 

On, Adv, (de lieu, en quel lieu, en qe 
endroit) where, whither 3 ? 

Oh ſuis-je? where am 1? 

Od allez-vous? where or whither do Ur 

C On, (dans lequel os laquelle) wherein, 
in which. 


La Priſon 2 il fut mis 5 the Priſen where- 
in he was þ 

CF On, Fa ' laquelle, A quoi) fo 

La nẽceſſitẽ on il Etoit reduĩt, the neceſſity 


what, whers, 
he was reduced to. 
Où me r&duiſez-vous ? what do you reduce 
me to? 
Lei où, A où, par la od, where, 
Par od faudra- t- ii que je me tire de 
cette affaire? which way, or how 
ont of that bulneſs ? 


— 


faires ? how ſtands your buſineſs ? 
C On (en quelsTermes) en ᷑tes- vous avec 
Fo ? mpon what Terms are you with him? 
Par yo of, W NR; 575 
D'où (de quel endroit?) from whence? 
8 Dod — wook ? (de quel pays Eres- 
vous?) what Countryman are yon 
D' od ſavex · vous cela? how do you know 
that ? 
OUAILLE * +, S. F. (Brebis, Chretien, 
r rapport a ſon Paſteur) Sheep. 
OVAIRE, S. M. (Partie des oiſeaux on ſe 
formenr les _ the Ovarinm. 
OVALE , Adj. (quieſt de figure ronde & ob- 
longue) Oval. 
OVALE, , S. F. (Figure ronde & oblongue) 
an Ova 
OUATE , S. F. (Cotton fin) Wad, _ 
OVATION, S. F ( Eſpæce de bor, ro Land ) par- 
miles Romains Ov ation, 4 ſmall 


OUAY, . de 1 ee 


un Traité) Haage. | 


lack-a-day! 


force, enlever , 


. Oter (tirer) quelqu'un — ppb on 


ſhall I get | 
On en ſont (en quel erat ſont) vos af- | 4 


| 


N 0 


, 


| 


| 


| 


| 


| 


| OUE, 


| des, Gidier , 


Ou, | 
, ” a 


oo neſs, oblivion 
orget. 


o ae (faute 25 memoir) 


one”'s mind or memory, &c. V. Oublier. 
£7 Qublis, (o omis, en Terme d Impri- 


meur) left ont, or pat. | 
| OVALIER, Verb. Add. (petdrele ſouvenir de 
lque chofe) fo forget. 
EN Oublier (Negliger) ſes Amis, to for 
2 neglect one's Friends, 
| , (laiſfer quelque 1 900 


ok See fo forget, « or leave, 
ublier ſon our, 
Devoir) to forget one's Ah » fo 28 
fo it. 
CF Oublier qui l'on eſt, ee Verb. 
Recip. (fe „ to ſorget one*s ſelf, 


| "> Ne Noublier pas les pauvres , pray re- 


member the Poor. 


0 Oublier , (omettre) te forget , have 


ont, to omit. 
OUBLIER , $'oublier, Verb. Rechy. 2 225 
quer à ſon devoir, ox negliger ſes 
to forget one's ſelf, 
8. Il s' oublie aiſement de (os il oublie 
ment) ſes Promeſſes, he eaſily forgets his 
Promiſes. 
Ces choſes-A 8*oublient r, 
thoſe things are eaſi Fas Late 4. 3 


OUBLETTE, S. Priſon) 4 
Dangeon. 

OUBLIEUX on orig he 2 
— 4 Oublies par les K k 
or 


Oublieux, ſe, 44. ( . 7705 
oublier facilement) forgetful, 
apt to 3-4 

OVE., S. M. (ornement d' Architecture tails 


a 


in Architecłæxe 
OUEST, S. JW, . 5 du Monde qui eſt au 
Soleil Couchant Weſt, 3 

Oueſt o Vent d Oueſt, weſt, weſtern, or 

weſterly Wind, 

OUI, Adv. (d affirmation, oppdle à non) Tes. 
Celaeſt-il vraj ? Oui , is that true: N 
Oui bien, (sil fut venu) I grant it; (well 

and good) i he had come, TY 

Il ne m'a rẽpondu ni oui, ni non, (il 

n'a pas voulu s expliquer) he Love me ns 

PDeſitice anſwer. 


. 


told ſo, | 
Je crois que oui, on qu oui, 7 believe fo. 
12 Oui , Adv. (d' ad miration. Eft-il vrai? 
il poſſible ?) Ex. il a dit telle choſe, oui! 
he ſaid ſuch a thing is it true or NET 
or did he ſo? 
S. M. Tes. 
ED Hom- 
me heureux , one Tes may make « Man happy. 
Ou1, ie Adj. (from Quir) heard. 
OUI-DIRE, S (ee qu'on fair par le rap- 


rt only an  hear-ſay. 
OUIE, S. F. Celel des cing ſens par lequel 
the hearing, 


on it les ſons 
rep ' Poiſons, the Gill. of 
Fiſhes. 


Les Ouies 
L'oute d'un Infirjment de Muſique, 
Ar of a muſical Inſtrument. 
OUILLE,S. F. (Sorte de Mets, on Plat à rEſC 
nole , com 
c.) Ogio, 4 Spaniſh Diſh. 
OUIR, Verb. 484 (Entendre » Tecevoir les 
ſons par Porcille) to hear. 
1 avois oui dire, que c toit un habile 
omme, I heard, or IT was Won 15 he 
was an able Man. 


Par oui · dire, by hear-ſaye 8 Guir, 


ol. 04 F. (Phtiſſerie fort mina! @ 
Oublié, Ce, Adj. forgot, forgotten, ref | 


len ee 


C7 on lui dit que oui, e qu out. he was | 


{4 de toutes Sortes de Vian- 


SS 06 > &a © aca 


118 
Tempe te accompagnce 
— ors | 
, (& non, de l'Ou- 
rceneſs of the Storm or 


de Tourbillons) 4 
Par la force du 
ragan) through the 
Hurricane. | | 
Ourdi, ie, Adj, weaved. | 
OURDIR, Verb. Ad. (diſpoſer les fils pour 
faire de la Toile) ro warp. - 
* Ourdir (tramer) une Trahiſon, to brew, 


Frame or plot a treacherous deſign. 
OURDISSOIR, 5. X. de Tiſ- 


ſerand) a Loom, | s 
F. warp, warping. 


OURDISSURE, S. 
— 55 „(te, Adj. bemmed. 
OURLER,, Verb, Ad. (faire un Ourlet) to 
hem, 


OURLET, S. M, (petit pli ea rebord que l on 
fait à du linge, à une étoffe) Hem. 
OURQUE, S. F. (Gros poiſſon de Mer) Orr, 
a great Sea-fiſh, | TILES : 
OURS, S. A. (Animal feroce) a Bear. 
OURSE, S. F. (Femelle de VOurs) 2 She- 


ar, i : 
CF La grande Ourſe & la petite Ourſe, 
{ Conſtellations TAS > Urſa 
major, & Urſa minor, the great Bear, and 
the little Bear, two Northern Conſtellations. 
OUTARDE, S. F. (forte de gros oiſeau) 4 
Buſtard. 
'OUTARDEAU, S. M. (petit d'une Outar- 
de]) 4 young Bnſtard. 
OUTIL, S. M. (Inſtrument d' Artiſan , de 
Laboureur) 4 Tool, 
Apportez-vous vos Outils ? have you your 
Tools, or all your Trade about you ? 
"OUTRAGE, S. M. (injure atroce) Outrage, 
an abuſe , affront , off ence , contumely , wrong, 
injury. 
Faire outrage ox un outrage, fo abuſe. 
Outrage, ée, Adj. abuſed, affronted, re- 
. wiled,, offended, 2 „ injured. 6 
Outrageant, te, Adj. (qui outrage : il ne 
fe 32 des choſes) 1 abuſi ve, 
injurious, contumelions , af ronti ve. 
OUTRAGER, Verb. Ad. (faire outrage) to 
. abuſe, affront, revile, offend, wrong or in- 


Jure, to rail at, 


— — Adv, (d'une maniere ou- 
trageu ontragionſly, Al xd we 
Outrageux , ſe, Adj. (qui fait outrage) 4- 


buſi ve, offenſive, affrontive , contumelions , 
wrongful, injurious, 


OUTRANCE, FS. F. (il n'eſt en uſage que 


dans ces fagons de parler Adverbiales) A 
outrance, à toute outrance, (juſqu*a Fexces) 
to the utmoſt, to the atmoſt rigour, beyond, 
or ont of meaſure, 
Combattre a outrance, to fight deſpe- 
rately, to fight it ont. 
OUTRE, 
or over and * Je) i 
Outre, (Au be yon 
1 Guerres|d'outre-Mer , the 
Sea. 
Outre, Adv. Avant que de paſſer outre, 
before we go any farther, 
Paſſez, outre, (continuez) go on. 
Tout-outre, quite through. 
D outre en outre, Adv. (de part 
t hromgh or quite through. n 
Outre que, beſides that. 
T Outre plus , on en outre, moreover. 
OUTRE, ée, Adj. (Fort fachs, irrité) in- 
cenſed, .urged ,prouaked, vexed, exaſperated, 


enraged. | 


- CF Outre de douleur, grieved, afflidted, | 


troubled to the very heart. $3 8 
dOutré, (fougueux, emportE) farious, 


122 ( I lot ) OM 
Outré, (pouſſé trop loin) over-doxe , 
35 &c. V. Ou- 


rep. (Par deſſus) beſides, abont, 


Wars beyond 


7 


| OUVRABLE, v. Ouvrier, Adi. 
OUVRAGE, S. MA. (Oeuvre) Work, piece of 


en part) 


OUVRANT, te, Adj. Ex. à Portes ouvran- 


OUVRER, Verb. Nent, & Ac. (from Oeu- 
OUVREUR, S. N. Ouvreuſe, F. F. 


ovy 
e Cheral cures, . Horſs bard nu, or 
aded. 


j = 27 
[<4 Un Papiſte outre,.4 rank > 
Un Jacobite outré, 4 rank 2 te. 

OQUTRECUIDANCE tf, S. F — 
prẽſumption) Preſumption , „ Arre- 
gancy, Inſolence, ö 

T Outrecuidé, e, Adj. (Inſolent) proad, 
fooliſh, preſumpt ans. , 

OUTRE-MER, S. M. (Bleu d'azur fait de 
hogs Lazuli) Ultramarine , the fineſt fort 
of Blue. 

OUTREPASSER, er Ad. (Aller au de- 
la des bornes preſcrites, au propre & au fi- 
gurt) to tranſgreſs, to ge beyond. 

OUTRER, Verb. Ad. (Offenſer griẽ vement, 

aigrir) to incenſe , urge, provoke , exaſpe- 
rate Or enrage. 

oF Ourtrer , (Pouſler ow Porter les choſes au 
dela de la juſte raiſon) to ſtretch too ſar, to 
over=ſtretch, over-ſtrain, or over-do. 
Vous outrez les choſes , you ran npon ex- 
fremes, | 0 | 4 
Outrer un Cheval, (le pouſſer au 
XX forces) to over-ride, or jade a Horſe. 
9 amr hh Verb, Recip. (ſe 5 72 
er trop) to ſtrain, or over ſtrain one s ſelf. 
* ces ade — 4 
il contracta une Maladie dont il mourut, hav- 


> 


ing over - train d himſelf in thoſe violent 


Exerciſes , he got a Diſtemper that carried 
him off. | 
OUVERT, te, Adj. (from Ouvrir) open, 
A Livre ouvert, at theopening of the Book, 
* Tenir table ouverte, to keep open Honſe. 
* Pays ouvert, an open Country. 
* Elle a la gorge ouverte, (os Nue) her 
Neck is bare. | is 
* Guerre ouverte, (on dEclar6e) open Var. 
* A force ouverte, (les Armes àla main) 
with open force. 
* Ouvert, (ſincere, franc, candide) open , 
free, or open-hearted, free--hearted, frank, 
candid, ſincere, 9 
Ouvertement, Adv. (publiquement) open- 
ly, publicłly, in open view, ths 
Ouvertement, (fans deguiſement) o- 
penly, freely, N | 
OUVERTURE, S. F. (Action d' ouvrir) an 
opening. 3 
* Ouverture, (Commencement de certai- 
nes choſes) opening. *. 
L' Ouverture du Parlement, the opening of 
the Parliament. 
* Ouverture, (Trou, fente) a hole, ſiit., 
chinł or ga. 
* Ouverture, 
Propoſal. © 
* Ouverture, 
means, or opportunity, 
* Ouverture, (lumiere, connoiffance 
quelque choſe) hint, inſight , light, 


(Propoſition) Overtare or 


rite) openeſs of heart, ſreeneſs, ſrankneſs , 
ſiucerity. 

Ouverture, os ouverture d' Eſprit, (fa- 
cilitẽ pour comprendre, oa pour apprendre) 


Parts, aptneſs to learn, Genius, 


Work. 

* Ouvrage, (fagon, travail) Workmanſhip. 
Ouvragé, ow Ouvré, ée, Adj. (fagon- 
ne) wrought, figur d, flower d. 


tes, at the opening of the Gates. 
A jour ouvrant, (lorſque le jour commen- 
ce a paroitre) at , or by break of day. 


| (Moyen „ occaſion) 4 way, | 


i 


1 
* Ouverture de cœur, (franchiſe, fince- | 


0 21 4316 
Ouvrage) Workman » Artificer, Worker, 
1 4 Et. 
prit) Anthor , —— x 

CF Dieu eſt Vouvrier de toutes choſes, 
God is the Makey of all things. 
Ex, U So — ouvrable cod 
x, Un Jour ouvrier ox jour , 
il eſt permis de er Wor 8 


CF Cheville ouvriere de Carofle 7 the -Poll- 
bolt of a Coach, 


OUVRIERE, FS, F. (celle qui travaille) 4 
a Sageſle eſt Vouvrierede toutes 
Wiſdom is the Contriver of all al 
OUVRIR, Verb. A#. (faire que ce qui toit 
ferms ne le ſoit plus) ro open or ſet open. 
Ouvrir la porte ox la Fenetre, to open the 
Door or Window, | 
* Ouvrir (Commencer à tenir) Boutique, 
to open Shop, 
* Ouvrir les Ports, (les rendre libres) ts 
take away the Embargo. 
* Remede qui ouvre Gogel lache) le ven- 
tre, 4 Remedy that opens the Body. 
* Celaouvre (on donne de) Vappetit , that 
whets-or ſharpens the Stomach. : 
* Ouvrir, (&tendre , &carter les bras, les 
jambes) to open, to firetch. | 
* Ouvrir Veſprit, (le ſubtiliſer, lui dons 
ner des lumieres) to open the Mind, to give 
* to it. * (4 
Ouvrir la porte, (donner lieu on occa- 
ſion) aux dé ſordres, à la licence, c. to 
Live an occaſion, to open Gaps to diſorder , or 
nr | 
* Ouvrir fa bourſe à quelqu'un, (lui offrir 
de Vargent) to offer one to lend him Money. 
* Ouvrir ſon cœur à quelqu'un, to open 
one's Heart or Mind to one. : 
. © Ouvrir, (faire une inciſion, fendre) 
to open or make an inciſion. 
Ouvrir la terre, (Commencer à creu» 
fer) to open or break up the Gronnd, 
* Ouvrir, (Commencer) to open or begin, 
Ouvrir la Campagne, to open or begin the 
Campaign. 
Ouvrir le Parlement, to open the Parlia- 
ment, - 
* Ouvrir un Avis, (Etre le premier à 
former un Avis dans une Deliberation) to 
move a thing, te make a motion, to propoſe 


| a thing, 


Ouvrir, Verb. Neut. to open. | 
Cette Porte n'ouvre jamais, that Door ne- 
ver opens. : 
OUVRIR, &ouvrir, Verb. Recip. to open, to 
be opened 
* S'ouvrir, (ſe faire, ſe frayer un Che- 
min) to make one's ſelf a way. | 
S'ouvrir, (declarer ſes penſces) to declare 
or open one's mind. 
* Il commence s ouvrir 
fo apprehend things, 
* S'ouvrir , (s dargir) to open. 
OU, V. Oui. 
O X g 


'OXYCRAT , S. 2. (Potion faite d' eau 
de Vinaigre) Oxycrat. | 


O * 


I Eſprit, ze begins 


OYE, V. Ole. 
OYSEAU, v. Oiſeau, and its Derivatives 
accordingly, 
I O 2 


OZEILLE, S. F. (Herbe poragere) Sorrel, 
OZERAYE, S. F. (lieu plante d'Oziers) 4 
Willow-plot. 


Linge ouvré, diaper Linen, 


vre, travailler) to work, | 

. rom \ 

Ouvrir) Ex, Ouvreur de Loge à la Comedie, 
the Box-keeper in a Play-houſe. 


OURIER, $, . (qui wabaille & fais un 


OZIER, S. M. (Sorte d'arbrifſeau , fauls 
nain) Ozier, or Water-willow. * : 
C Ozier,, (jet on ſcion de cet arbriſſeau) 
Wicker, a twig of Oxier. 
* l eſt franc comme Oꝛier, (il eſt ſincere 
&& ſans fineſſe) he is 4 downright honeſt Man. 


Tt P, 


* 


330 PAT 


P. 


S. M. the Fiſteenth Letter of the Al- 
p habet, is ſounded P6 in French. 


* 


P, 


dred, according to that of Ugutio. 
P Similem cum C Numerum 
habere. 
Bat according to Baronius it ſtands but for 
Seven. 5 : 
When this Letter is marked with a Tittle it 
Senifies four hundred thouſand. 
Ph In French, as in Engliſh, is pronounced 
F. Ex, Philoſophie , Philoſophy- 


cur 


| | 3 

PACAGE, S. M. (Piturage) Paſture, Pa- 
ſinmre- ground. 

PACE, (in) S. M..(Priſon perpetuelle dans un 
Monaſtere) a Priſon for Life in a Monaſtery. 

PACEFI, S. u. (Terme de Marine) le grand 
Pacfi, (la grande Voile) the main Courſe. 
Le Petit Pacfi, on le Pacfi de Bourſet, (la 
Voile de Miſaine) the Fore-maſt Sail. 

PACIFICATEUR, S. M, (qui pacifie) Pa- 
cifier , Peace = maker, an Appeaſer or Re- 
conciley, 

PACIFICATION, S. F. (Rætabliſſement de 
la Paix) Pacification, Peace-making. 


Pacifié, ée, Adj. pacified , appeaſed. 


PACIFIER, Verb. Ad. (Mettre la Paix, ap- 


Paiſer , accommoder) to pacify or make peace, 
fo apteaſe, a 
Pacifique, Adj. (qui aime la Paix) pac - 
fick, peaceable, | 
Mer Pacifique o Mer de Sud, the 
Paci fick, or Sonth- Sea, 
. Pacifiquement, Adv. (paiſiblement) peace- 
ably, quietly, in peace. 

PACT , ox Pacte, S. M. (Convention, accord) 
Pad, Paction, Covenant, Bargain, Agree- 
ment, Treaty, Contract. 

PAC TION, S. F. comme Padte. 

PACTISER +, Verb. Neat. (faire un Pacte) 

to covenant, bargain or agree, to make a 
Contract. 

PADOUE, S. M. (Ruban tiſſu moitié de fil 
& moitiẽ de ſoye) a ſort of Ferret or Ribbon, 
half Thread, half Silk. 

PAGANISME, F. u. (Religion des Payens) 
Paganiſm, Heat beniſm. 


PAGE, S. M. (Jeune Gentilhomme qui ſert 


un Prince, un grand Seigneur) a Page. 

* Etre hors de Page, (on hors dela puiſ- 
ſance d*autrui) to be free or at liberty, to be 
one's own Man, | . 

* Louis XI, mit les Rois de France hors 
de Page, (en les rendit) Maitres abſolus & 

deſpotiques, Lewis XI. made the Kings of 


France abſo/nte, or deſpoticł. 


'PAGNOTERIE, 


t 


. 
* 


TCette Conceſhon de 'Empereur contribua 
a mettre les Papes hors de Page, ſuch g Con- 


ceſſion from the Emperor contributed towards | 


the making the Popes intirely independent. 
| CT Page , (Mouſſe de Navire) 4 Ship-boy. 
PAGE, S. F. (Un des cores d'un Feuillet) 
a Page, or ſide of a Leaf. 
PAGNE, S. M. (Poiſſon de Mer) Punger, 


a ſort of Sea- fiſh. 
PAGNOTE, S. M. & F. (Poltron, lache) 

a Coward, | 
PAGNOTERIE T, S. F. (lacheté) Com- 

ariſes 
CF (lortiſe, impertinence) 
4 a filly thing, an 'mpertinence, 
PAGODE, S. F. (Temple des Indes & des 
| Fry #4 ao > ; 5 
P N, Gs b Fayen. 
PAIER, &c. 7 V. 1 22 
PAILLACE, v. Paillaſſe. 51 
PAILLARD, de, Adi. (luxurieux, impu- 
dique) /eacherons , wanton, laſcivions roguiſh, 


P. is a Numeral Letter worth a han- 


b 


| 


PAILLARD, S. M. 4 leacherons Man, 4 
Fornicator , Whore-monger , or Whore-maſter, 
PAILLARDE, S. F. 4 leacherons Woman , 
a Harlot or Whore, 
Paillardement, Adj. laſciviouſly , lendly. 
PAILLARDER 
tre le pech de paillardiſe) to whore , or com- 
mit Whoredom , to commit Adultery. 
La Loi de Dieu defend de paillarder, the 
Law of God prohibits Whoredom. 
PAILLARDISE, S. F. (Peché d' impureté) 
Whoredom, Fornication. 
PAILLASSE, S. F. (Toile pleine de Paille 
pour coucher deſſus) a Straw-bed, | 
* + Paillaſſe de Corps de Garde, (Garce 
de Soldat) « Camp Whore, a mere Praſtitute, 
a Drab, a Soldiers Wench, 
PAILLASSON , S. M. (Couche de Paille 
u'on met 4 4 | 13 2 
05 es garantir a Lay 0 
— Flowers and Orauge- trees in Win- 
ter, to keep them from the Cold. 
02? Paillafſon , (ow Nate a Fenetre) an 
i: Umbello for Windows. 
PAILLE , S, F. (Tuyau du Bled, de FOr- 
ge „& de l' Avoine quand il eſt ſec) Straw, 
h 


Donner de la Paille aux chevaux, to give 
the Horſes ſome Straw, 2 

Paille qui ſe trouve avec le grain que Von 
vane, Chaff, 

2 Paille, (defaut de liaiſon dans les me- 
taux, dans les Diamans, &.) a Flaw, in 
Metals or Diamonds. 

+ * Un feu de Paille, (ardeur de peu de 
durte) 4 ſxdden Blaze, a Flaſh of Fire. 

* + Homme de Paille, (os de Néant) 4 
Man of Straw, a mean, pitiſul Fellow, 

*+ Romprela paille avec quelqu*un, (ceſ- 
ſer d' etre amis) 70 fall ont with one. 

La paille eſt rompue , they are fallen ont, 
Titer à la courte 
ſort avec des brins de pai 

inégale) to draw Cuts. 

* 

* 


ſouhait) he lives in Clover, 
* + Si j'y vais jamais, Croix de Paille , if 
ever I go there I'll make a Croſs, 
PAILLER , v. Paillier. T5 
Paillet, Adj. M. pale or pallet, 
Ex, Vin Paillet, pale or pallet Wine. 
PAILLETTE, S. F. (Parcelle de quelque Mé- 
tal, applatie & percce pour appliquer ſur 
quelque choſe) Spangle. 
C Paillette de fer, (ce qui tombe du fer 
quand on le bat) a ſparkle of Iron, 
C Paillette, (grains d Or qu'on trouve 
armi le ſable) Gold- ſand. 
PAILLEUR on Pailleux, S. M. (Voiturier 
qui vend de la Paille) a Seller of Straw. 
Pailleux, Adj. Fer pailleux , brittle Tron. 
PAILLIER, 5. M. (Baſle-cour d'une Ferme 
on on nourrit des Beſtiaux, des Volailles) 
Tard, or Barn-door, 


| 


d'une 


| 
Chapon de Paillier, a Barn-door Capon. 


C Paillier , (ox Repos d'un Eſcalier) 
Landing-place, a broad Step ina Stair-caſe , 
or a Paſſage betwixt ſeveral Rooms, 

PAILLON, S. . (Paillon de ſoudure: Mor- 
ceau de Metal mince pour ſouder) a Link. 
PAIN, S. M. (Aliment ordinairement fait 

de farine petrie & cuite) Bread. 

Pain-blanc, White-bread. 

Pain de Munition, Ammmnition-bread. 

* Dieu m'a donné (ox j'ai) du pain (j'ai 
dequoi vivre) God has given me ſomething to 
live upon, I have got a Competency. 

* + Donner une choſe pour une pi&ce 
de Pain, (la donner à vil prix) to give a thing 

| for a Cruſt of Bread, or for a Song. 
Pain d'E'pice , Ginger-bread, p 
in d'E picier, ſeller of. Ginger bread. 
Pain bénit, Holy-bread. 


— 
- 


C'eſtdy Fam benit, (C'eſt un Avantage, 


ille, (Tirer au 


Il eſt dans la paille juſqu' au ventre, os | 
il vit comme Rats en Paille, (il a tout a4 


+, Verb. Neat. (Commet- 


„ 


— — 


du autres choſes) Loaf. 


4 » 0 l me * 
. 7 bs : i 
: 1 
i \ 
n © * 
8 * ig 
| | P A T 

- 


un Plaifir, une J "ris Nuts te one? 
Ex, C'eſt Pain bẽnit pour un honnꝭ te hom 

me que d attraper un fripon, i Nats to 
77 — to bite a Knave. F * "5 
C'eſt pain benir, que d eſcroquer un 
2 it is good ſport to cheat a covetons 


P. De tout &aviſe à qui Pain faut, Wine 
is the Mother of Induſtry. 


* + Il fair que ſon pain manger, 
(il eſt habile Laute Tx uſtrieux) be 14 
— Blade, he will make good ſhift for 
him el * 

* Pain, (la iture & la ſubſiſtance) 
Bread, Lively hood. | 

* Oter le Pain de la Main de quelqu'un; 


to take one's Bread from his Month. 

* I] Ecrit pour du Pain, he writes for Bread, 
or to get a Livelyhood, 

* + Je lui ai mis le Pain à la main, (je 
lui ai donne moyen de gagner ſa vie) I pac 
ow yl a way * live. 8 

anger ſon pain e premier 
to ſpend the bef at firſt. | Fats 

* + Manger ſon pain dans. fon ſac, on 
dans fa poche, (manger ſeul) to eat in hng- 
ger-mug ger. | 

* + Avoir du pain cuit, (oa dequoi ſub- 
_ to have a Competency , or wherewithal 
to ive. , 

* Manger du pain du Roi, (etre en Pri- 
ſon, — to 2 or 78 be 
a Gally-flave. 

Pain, (Certaine Maſſe de Pain 


Un Pain d'un ſou, a Peny-loaf. 

Un Pain de ſucre, 4 — 

* + Emprunter un pain ſur la Fournée, 
(Coucher avec une femme qu on doit Epouſer 
un jour) to be before hand with one's Sponſe , 
to get ſome Jobs beſore the Wedding-day. 

5 Pains de mouton, (eſpece de giteau) 
a ſort of Cakes, 

CF Pain à chanter, (Oublie quelePretre 
conſacre) a Wafer for the Communion, 
8 de blanc à blanchir, @ piece of 

iting. 

CF Pain de boogie , a Book of Wax-candle, 
PAIR, Adj. M. (qui ſe peut diviſer en deux 
parties &gales) even, 

Nombre pair, an even Nomber. 
Non- pair, (o impair) odd, 
ouer à pair & non pair, on jouer à pair on 
à non, te play at even or odd. 
PAIR, Adj. on S. M. (&6gal, ſemblable) peer, 
equals | 
Sans pair, peerleſs, matchleſs.. 
Co Pair, (Male ow femelle de certains 
Oiſeaux par rapport a l'un o à Vautre) 
Mate. 


Pair, (Duc os Comte qui a ſcance au 
Parlement de Paris) a Peer, 

Un Duc & Pairde France, a Duke and Peer 
of France. 

Nous voila pair à pair, nom we are even. 

De pair ou du pair, Adv. (d' egal, d'une ma- 
niere égale) upon the ſquare, without odds. 

Aller du pair avec quelqu un, to go Cheek 


by Joul with one. 

Se tirer du Pair, ({$ diſtinguer) de ſes Com- 
patriotes, to ſet one's ſelf above the level of 
one's Conntrymen', te diftingniſh one's ſelf 


from them, ICE | 
L Tirer du pair, (es d' Intrigue) to get 
out of a: Plunge. 'FÞ 
PAIRE, S. F. (Couple de deux choſes de me- 
me eſpece) a pair, two ef a ſort, a couple. 
ne paire de Gans, 4 pair of Gloves. 
Dune paire de Pigeons, a pair of Pigeons. 
Une paire de Canards, a comple of Ducks. 
PAIRIE, S. E. (Dignité de Pair attachée 3 
un grand Peerage, Peerdom, 
PAIS, on Pays, Prononeez , Peys, F. M. 
. (Region, Contrée) 4 Country, Land, Re- 


* 


ö 


Les 


* 


F Pe, 
JP -—- 

| * 

CG : 
A * 0 


Les Pals-bas, the Low-Comntrics, the Ne- 
Pais, os Pays natal, (Patrie , lieu de la 
Naiſſance) Comntry, one's own Country, na- 

tive Land, native Soil. 

De quel Pais ètes- vous? what Countryman 


are you? . : 
aniere baſſe d' appeller un 


- 


+ * Pais, (M 
homme de ſon pais) Comtryman. 
+ * Vous tes biem de votre Pais, (oz bien 
- ample) what a filly Man you are? . 
* Le Pais Latin, (le Coll „en Univer- 
, firs) the School, or Univerſity, 
+ * De quel pais venez- vous? (Com- 
ment ignorez - vous une choſe que tour le 
monde fair?) from whenre come you ? where 
have you been, that you ſhould not know ſuch 
2 thing. | 

+ * Etreen paisde Connoiſſance, (ſe trou- 
verparmides gens de ſa Connoiſſance) to be 
among Acquaintances, tobe known. 

* + Avancerpais, (avancer chemin) to g 
forward on one's Journey. | 

*+ Tirer, on Gagner pais, (&enfuir, s C- 

vader) to fly , to run or ſcamper away, to 
betake one's ſelf to one's Heels, 3 
- * + Courir le pais, (Voyager en divers 
lies) to be upon the ramble, to ramble from 
one Country to another, | 
Je Pais, tu pais , theſe are Perſons of the 
Verb Paitre, | 
PAISAGE, S. M. (Pais que Von voit d'un 
ſeul aſpect, os un Tableau qui repreſente un 
Paiſage) 4 13 
PAISAGISTE, S. A. 5 qui fait des 
Paiſages) 4 Landskip-Painter, 
PAISAN, S. M. (Homme de Village on de 
Campagne) 4 Peaſant or Countryman, 4 
Clown or Country- clown. 
Paiſan , (d' Allemagne) 2 Boor. 
Un Paiſan, (un homme mal propre ox in- 
civil) a Clown, a clowniſh or ruſtical Fellow, 
a Churl. 
Maniere qui ſent le Paiſan, 4 clowniſh or 
ruſtical way, 
PAISANNE, &. F. (Villageoiſe) 4 Country 
- Woman. | 

CF Paiſanne, (Femme groſſiere) « Clown, 
- & clowniſh or ruftical Woman. 

A la Pailanne, Adv. (à la maniere des 
Paiſans) Co like, like a Clown. 

. PAISIBLE, A4j. (Tranquille, 11 ſe dit des 
choſes & des Perſonnes) peaceful, peaceable, 
fill, quiet, calm, gentle. 
Paiſiblement, Adv. (Tranquillement) peace- 
fully, peaceably , in peace, quietly, calmly, 
PAISSEAU, S. M. (E chalas fait de cœur de 
- chene) a Prop for Vines. 

PAISSELER, Verb. Ad. (Mettre des Paiſ- 
ſeaux aux Vignes) to prop Vines. | 
PAISSON , S. F. (Glandee & autres fruits 
. auvages) Maſt. | vin 
PAISSON , S. A. (Inſtrument pour &rendre 

les Peaux) 4 Stretcher, * 
Paiſſonné, ée, Adj. ſtretehed. 
PAISSONNER, Verb. Ad. (&endre ſur le 
Paiſſon) to ſtretch. 
Ex. Paiſſonner une peau, to ſtretch a Shin, 
PAITRE, Verb. Next, & Ad. (Manger l her- 
be ſur la racine) to feed or to graze, 
'  Mener paitrele Betail, to lead the Cattle to 
- the P aſture. 
** Envoyer paitre quelqu'un, (le ren- 
voyer avec mepris) to ſend one packing, to 
ſend him to the devil. LY | 
© Pairre, (donner à manger) to feed. 
PAIT RE, Se paitre, Verb. Recip, (ſe nour- 
rir) to feed upon. | 

Paiſtrir, ſee Petrir, and its Derivatives 
accordingly, 

PAIX, $.f:(le'conraite dela Guerre) Peace, 

Paix, ( Traits de Paix) Peace, or 

Treaty of Peace. a 
Concorde) Peace, Concord, 


Paix, ( 
| ES Late quelqu'un en paix, (ne l'im- 


# 


PAL 
portuner plus) to let ove e, to let 4 


$ Paix, (Repos, Tranquillite) peace, 
trangquillity , quiet, quietneſs. 
Dieu lui faſſe paix, (en d'une 
onfie morte) God reſt his Soul, 
05” Toureſt en paix, (tout eſt tranquille) 


41¹ 4 quiet. * 
Paix, (ſilence, ne faites point de bruit) 


ſilence, 


paix, (Patene que les Papiſtes baiſent 
L- a Aon ar on F 


— bone of a Shoulder of Mut- 
ton 


PAL, S. u. (Terme de Blaſon) Pale, a Term 
of Neraldry. 

PALADIN, S. M. (Chevalier errant) Pa- 
ladine, a Knight Errant. 

PALAIS, S. M. (Maiſon de Prince, ox de 
grand Seigneur) Palace. 

Dame de Palais de la Reine, @ Lady of 
the Bed-chambey to the Queen. 

CF Palais, (lieu on Pon rend la juſtice) 
a Court or Hall where matters of Judgment 
are pleaded and decided. 

Gens de Palais, Lawyers. 

ours de Palais, Comrt-days. . 
erme de Palais, a Law-term, , 

Mourir de faim au Palais, to ffarve with 
the Law, to get nothing by it. 

Le Palais n'enrichic aujourd'hui preſque 

ſonne, few People now a days do grow rich 
le 
Palais , (partie ſuperieure du 
de la bouche) the Palate or Roof of the 
Month. 

* Palais, (gout) Palate, Taſte. 

PALANQUE, & F. (Fortiſication avancee 
faite de Pieux) Palanka, a piece of Fortifi- 

tion made with great Poles or Stakes. 

PALANQUIN,, S. M. (eſp&ce de chaiſe por- 
tative dont on ſe ſert dans les Indes) a Sedan 
Or Chair. 

PALATIN, S. u. (Celui qui eſt revetu d' u- 
ne Dignice éminente dans Empire, en 
Hongrie, & c.) Palatine, 

Ex. Le Comte Palatin du Rhin, the Count 
Palatine of the Rhine, | - 

PALATINAT, S. M. {Dignite ox Etat d'un 

Palatin) 4 County Palatine or Palatinate, 

PALATINE, S. F. (Comteſſe de ! Empire, 
Cc.) a Counteſs Palatine, 

oF Palatine, («ſpice de Mouchoir de cou 
| ex les Femmes) a Tipper. | 

PALE, Adj. (Bleme, Blafard) pale, bleak, 

wan, ſallow, 

Les piles Couleurs , the green Sick- 
neſs, | 

PALE, 5. F. (Carton carré couvert de Toile 

blanche qu'on met ſur le Calice) 4 ſquare 
Paſiboard covered with a white Cloth, and 
both laid upon the Chalice, 

Pale on Bonde, V. Bonde. 

PALE E, S. F. (Bout plat de aviron) the 
broad and flat end of an Oar. 

PALEFRENIER, F. M. (Valet qui panſe 
les chevaux) 4 Groom of the Stable. 

PALEFROY ft, S. M. (Cheval qui fervoita 

une Dame) Palſrey, a Lady's Horſe, 

PALERON, S. AM. (Partie de IE paule qui 
eſt plate & charnue) SHA blade. 

PALESTRE, S. F. (lieu ou les Lutteurs 
8s*exercoient) a Wreſtling Place. 

PALET , S. M. (Motceau plat de pierre, 

de Metal, &c. avec quoi Von joue) Coir or 


5p 75 
PALETTE, S. F. (Inftrument de Bois pour 
jouer au volant) 4 Battledore, | 
Palette, — laquelle on regoit le ſang 
de ceux qu'on ſaigne) 4 Porringer to receive 
the Blood ant of an opened Vein. Ty, 
C Palerte de Peintre, a Painter's Pallet. 


the 


peace, hiſt, be quiet, huſh, make no noiſe , | 


4 


Paix, (Os plat d'une E'paule de Mou- | 


(CF Palenre d Imprimeur, (qui ſert à fe- | 
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lever PEncre) 4 Peiner Slice, 
PALEUR, S. F. (Couleur de ce qui eſt pa- 
le) palneſs, f 
PALEZ, S. M. (Pieux fichts en Terre pour 
faire des Ponts de bois ) the Piles of a 
wooden Bridge, 
PALIER, v. Paillier. . 4 
PALINODIE , S. F. (Retraftation de ce 
qu on a dit) Palinody, Recantation. 
Chanter la Palinodie, to recant or make 4 


Recantation, 


PALIR , Verb. Neut. (Devenir grow 
or tern pale, 9235 n 


Palir, Verb. Ad. (rendre pale) to make one 
look pale. 


PALIS, S. M. (Clöture de pieux) a Fence 


ales, 


P 


PALISSADE, S. F. (Cl8ture de gros pieux 
22 pour ſe defendre) Paliſſado, a Fence 
of Pales, | 

Paliſſade d'Arbres, (Terme de Jar- 
dinier) a Hedge-row of Frait-trees ſet cloſe 
together, | 

Paliſſadé, ée, Adj. revitu de paliſſades, 
aliſſuado d, ſenced with a Paliſſado, 
ISSADER, Verb. 4d. (Entourer une 
Fortification de Paliflades) to paliſſado or 
fence with a Paliſſado, 

Paliſſé, ce, Adj, paled ap. 

PALISSER , Verb. Ad. (Terme de Jardinier, 
Attacher des Arbres contre une Muraille) 
to pale up. vs 

PALLE, v. Pale, S. F. 

Palliatif, ive, Adj. (qui pelllie) palliative, 

Remede palliatif, Cure Palliative, 4 pal- 
liative Remedy or Cure , which does but patch 
* the Diſtemper. 

alliation, (Action de Pallier) palllation 

or palliating , a danbing , colonring, or clok- 
inf. 

Pallié, ce, Adj. palliated , danbed , co- 
lowred, cloked, 

PALLIER, Verb. 48. (Deguiſer, excuſer 
une choſe mauvaiſe) to palliate, danb, co- 
lour, or cleke. 

* Pallier le mal, (neleguerir qu'en appa- 
rence) to palliate or patth ud a Di 2aſs, 
PALLIUM, S. M. (Partie de Fhabit Pon- 
PALMA-Chriſti, S. M. (ſorte de Plante) 

Pulma Chriſii, : 

PALME, S. M. (étendue de la Main) Palm 
or Hand's breadth. : 

PALME, S. F. (Branche de Palmier) 4 
Branch of a Palm-tree. 

* Remporter la Palme, (os la victoire) 
to carry the Day, to get the Victory. 

PALMIER , S. AM. (Arbre qui porte des 
Fruits qu on nomme des Dattes) the Palme 
tree, the Date- tree. 

PALONNEAU , os Palonnjer, S. M. (os 
Volce , partie du Train d'un Carofle) 4 

Spring=-tree Bar of a Coach. 


PALOT, S. M. (Villageois fort groſſier) a 
Clown, a Churl, a lnbberly Fellow. 
PALPABLE, Adj. (qui fe peut toucher) 
palpable, that may be felt. | 
* Palpable, (clair, Evident) palpable, t lain, 
clear, manifeſt, evident, 
Palpablement, Adv. (E'videmment) pa!- 
pably , plainly, evidently, 
Palpirant, te, Adj. panting. 
PALPITATION, S. F. (Battement dere- 
6 du Cceur) palpitation , panting. | 
PALPITER, Vert. Recip. (Se mouvoir d'un 
mouvement deregle & frequent) to pant, to 
0 pit-a-pat. 
PALSAMBLEU T, Diterj. (Jurement Co- 
mique) by the Blood of Dagen, Z unds. 
PALSANGUE' +, Interj. (Jurement de 
Payſan) Uds-bad, Zookerr. 
PALTOQUET +, S. u. (Homme groſſier) 


2 clomuiſh, ant mard Fellow. | 
PAME“, ee, Adi. fallen into a ſwoon , ſweon= 
ed away. _ 


TIth 
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PAMER, iV. Nent, ſe Pimer, Verb, Re- 
Tip. (Tomber en défaillance) to ſwoon aways 
to fall into a ſwoon, to ſaint. 
PAMOISON, S. F. (Defaillance) 4 ſwoon 
or ſainting-fit, 
PAMPRE, F. A. (Branche de Vigne avec ſes 
feuilles) a Vine- branch ſull of Leaves. 
Pampré, ée, Adj. (Terme de 
decł d with Vine-leaves. 
PAN, S. M. (Partie conſidérable d'une cho- 
ſe Etendue, comme d'un mur, on face & 
+ core d'une piece de bois, &c.) pan or pane, 
flat front, or ſace. 
| 08. Pan de Robe, the lappet or flappet of 
a own. 
PANACEE „S. M. ( Remdde univerſel) 


Panacea. 


-  PANACHE, S. F. (la Femelle du Paon) 4 


Pea-Hen, 
PANACHE , S. M. (Tour o Bouquet de 
Plumes d' Autruche) 4 Plume or Bunch of 
* che, (agreable melange d 

Panache, able mélange de cou- 

leurs dans une Fleur) a pretty mixture of 
colours in a Flower, 
Panache, ce, Adj. of ſeveral Colours, ſet 
ont with variety of Colours, ſtreaked, mixt, 

or diverſiſy'd with ſeveral Colours. 
PANACHER , ſe panacher , Verb. Recip. 
une Fleur qui commence à ſe —ů * (od 

il commence i ſe former pluſieurs 

a Flower that begins to be ſireaked with 

ſeveral Colours. 

PANADE, F. F. (Pain mie & cuit dans 
du bouillon) Panado. | 
PANADER , ſe panader, Verb. Recip. (Mar- 
cher avec faſte) to have a proud Gate, to 
rut, or to go ſtrmtting along, to go with 


one's Arms in Kembo. 
2. „ S. M. (forte de Paſtenade) 4 
Parv ſuip. ä 

PANARIS ,, S. M. (forte de mal qui vient 

aux doigts) a Felon or Whitlow at the end 
of a Finger, 

PANCARTE, S. F. (Carte, Placard conte- 
nant la Taxe des Denrees) Panłart, a Paper 
containing the Rates of a Toll. 

Q Vieilles Pancartes, (vieux Papiers) o/d 
Writings. 

PANCE, F. F. v. Panſe. 

PANCHANT, v. Penchant. 

PANCHER, V. Pencher. 

PANCRE AS, S. M. (forte de glande du 

Foye) Pancreas. 

PANCU, #criv. & pron. pancu, V. Panſu, 

PANDECTES, S. F. (le Digeſte, on la com- 
Pilation du Droit Romain Pandeds or Di- 
geſts, a body of the Civil Law. 

PANDORE, S. F. (Inſtrument de Muſique 

i reſſemble au Luth) Bandore. 

PE: S. F. (E toffe velue de ſoye on de fil) 

' Plmſh, © 

PANEE, Adi. F. (from pain) as Eau pa- 

nde, Water poured to and again out of one Veſ= 
ſe! into another, with toaſted Bread in it. 

PANE AU, S. M. (piéce de bois on de vi- 
trage enfermée dans une Bordure) Pane, 
Pannel, or Square. 

Paneau de Vitrage, a Pane-glaſs. 
Paneau de Lambris, a Pane of Wain-ſcot. 
Paneaux de Bat, the Pannels of a Pack- 
ſaddle, : 
Paneaux (os Couſlins) de ſelle, the Pan- 
nels of a Saddle. 
F Paneau, (filer pour prendre des Lié- 
vres, des Lapins) @ Snare or Gin, 
* Tendre un paneau à quelqu'un, to /ay 4 
Trat for one. 
* Donner dans le paneau, fo fall into the 
ſmare, to be trap d. 6 
Elle  donne .dans le panneau , ſhe was 
trabd'd. . 
PANE GYRIQUE, S. M. (Diſcours os Poë- 
me fait à la louange de quelqu'un) 4 Pane- 
Hrick, Elogy. . n 


— 1 4 


couleurs) | 


| 


4 


2 ů 


PAN 
Un — — appt 
e $24, (den te 10 
Mr, Abbadie eſt un des Panégyriſtes de 
. A e 
err „S. F (plein un panier) 2 Basket 


11. 
PANESSE, S. F. (Femelle du paon) « Pea- 
en. | X 


PANETERIE, S. F. (Vn des ſept Offices de 
la Maiſon du Roi) the King's pantry. 
PANETIER , S. M. (qui a la charge de diſ- 
tribuer le pain chez le Roi) the Pantler, the 
Maſter of the Pantry to his Majeſty. 
PANETIERE, 5. . (fac on le Berger met 
ſon pain) 4 Shepherd's Scrip, the Bag or Poke 
wherein the Shepherd puts his Bread. 
PANETON, S. A. (partie de la clefon ſont 
les dents & les Fentes) the Key-bir. 
PANIC os Panicum, F. M. (eſptcede Mil- 
ler) Panick, a Grain like a Millet, 
PANICULE, S. M. (Terme de Médecine, 
membrane qui eſt la graifle) fleſhy 
Pannicle. 
PANIER, S. M. (Utenſile d'Ozier , de jonc, 
Sc.) a Basket. 
Panier, (qu'on met ſur des Betes de 
ſomme) a Hamper or Pannier. 
* 11 eſt ſor comme un Panier, he is a meer 
Ninny. 
P. A petit Mercier, petit panier, P. a lit- 
tle Pack ſerves a little Pedlar. 
CF Panier, ox Jupe à panier, 4 Hoop or 


Hoop=Petticoat. | 
PANIQUE, Adj. F. panick, Ex. Terreur, 
alarme mal fond&e) 4 


ou frayeur panique, 
panick fear or terror. 
Panique , ow Panis, ox Panic, S. A, 
orte de Bled) Panick, a ſort of Grain. 
PANNE, Iv Pane, 
PANNEAU, *L Paneau, | 
PANNONCEAU,S. M. (E cuſſon d' Armoi- 
ries) Eſcatcheon, Coat of Arms. 
0 Pannonceau , (Girouette) 4 Fane or 
Weather Hag. 
PANNONCEAU C, v. Pennon. 
PANSARD. de, Adi. v. Pangu. ö 


* 


e 
Pr Pt 


mime, & Mimich or 


- 


14 


PANTOUFLE, &. F. (tut de Clans) 


per. + 9 

ettre ſon Soulier en le ; to fi 
one's Shox on . + : 
6507 — 1 1 — (dire des Sotti- 

to talk idly, or an fo 
talk like an old Woman, Re pups of 

PANTURE, v. Penture. 

PAON, Pron. Pan, S. 2d. ( Oiſeau d'un tres 
beau. lumage) P cacech.. 

La femelle du „on panache, a Peaben. 
PAONNEAU, S. M. (jeune paon) 4 young 
Peacoctbt. 3 

PAPA, S. M. (mot enfant in pour dire, pe- 
* Pappa 5 Father. * , 
apable, Adj, M. (qui peut etre du Pa- 
pe) that may be made a Pope. | 
Papal, le, Adj. (appartenant au Pape) pa- 
pal, of or belonging to the Pope. 0 

Dignite papale, papa! Dignity. | 

Couronne * * „a pope triple Crown, 
PAPAT, S. M. o Papauté, S. F. (Digni- 

té de Pape) Papacy, Popedom , the Pope's 
Dignity; , | 

Papauté, (Pays où Pon reconnoit l au- 
ova ſpirituelle du Pape) Popedom , Popiſh 
onntyy, . 

PAPE, S. M. (VE'veque de Rome, le chef de 
IE gliſe Romaine) the Pope, the head of the 
Church of Rome. 

PAPEGAY, S. u. (Oiſeau de Carte o# de 
Bois peint pour s exercer à tirer) 4 wooden 
Bird fo ſhoot at. 

PAPELARD +, S. M. (Hypocxite, faux 
devot) an Hypocrite or falſe Zealot. 

PAPELINE, S. F. (E toffe tramce de fleu- 
ret) a hind of Stuff. 

PAPERASSE, F. F. (papier écrit qui ne 

| _ plus de rien) waſte Pater, old dnſty 

apers. 

PAPESSE , S. F. Ex. La Papeſſe Jeanne, 
(Fable d'un pretendu Pape, qu'on a cru a- 
voir &t6 Femme) Pope Joan, a fabulous 


Story. 
PAPETERIE, S. F. (lieu où Pon fait le pa- 
2 a Paper-mill, | 
PETIER, S. M. (Ouvrier qui fait le pa- 
pier) a Paper- maker. 
C Papetier , (Marchand qui vend le pa- 


12 „S. F. (Ventre) Paunch, Belly, Maw, 
Panſé, ce, Adj. dreſs'd, looł d to, &&c. 
PANSEMENT , S. M. (action de panſer les 
Playes) dreſſing. | 
PANSER, Verb. Ad. (Accommoder, avoir 
ſoin) to dreſs, look to or after , to take 
care of, 5 
Panſer une playe, to dreſs a Wund. 
Panſer un Cheval, to /ook te or after # 
Horſe, to curry him, and give him all ne- 
ce ſſaries. | 
PANSU, ue, (qui a groſſe panſe) Paunch bel- 
4%, that has a great Paunch. 
PANTALON, S. M. (Habit tout d'une pic- 
ce o Calegon Pant aloons. 
> Pantalon, (Farceur vètu d'un panta- 
lon) 4 Pantaloon or Buffoon. - 
PANTALONADE , S. F. (Danſe de pat- 
talon) a Pantalon's Dance, a kind of merry 
Dance. | 4 
PANTE, V. Pente. | 
' Pantelant, te, Adj. panting. - ö 
PANT ELER +, Verb. Newt, to pant. 


PAN THERE, S. F. (Bete féroce) a Pan- 


ther. 


PANTHIERE,, os Pantiere, S. F. (Filet 


ier) 4 Frationer. 8 
PAPETIER-COLEUR, S. u. (es Carton 
nier) a Paſthoard-maker, 4 | 
PAPIER, S. M. Paper. 
Papier à Ecrire, writing Paper. 
Papier gris , brown Paper, 
Papiers on Manuſcrits, Papers or Ma- 
un cripts. * 
Papier, (Journal, Livre de Compte) 


E'crivez cela ſur votre papier, ſes that 
down in your Book, _ _ 

Etre ſur les papiers de quelqu'un (lui de- 
voir de l'argent) to be in one's Books, to 


owe bim Money. # 
Papiers, (E critures, qui regardent 

les proces) Papers, Writings. 

Papier, (Billets) Bi//s, Notes, Paper- 

Securities. ry * 

L' Acceptation que le RoAfairt lui- meme 

de ſon papier l' accrẽditęliprès de ſes Su- 
jets, The King's accepting his own. Bills or 

Paper-ſecurities, gives him Credit with his 


Subjects. : | 
PAPILLON, S. M. (inſecte volant) a Bat- 
ter y. 


PAPILONNER, Verb. Neut. (ètre dans un 


pour prendre des Becaſſes) 4 Draw-ner for | mouvementperperuel) to flutter about, never 


Woodcocks. 


to be at reſt, 


PANTOIEMENT, S. M. (maladie d'un Oi- | PAPILLOTAGE, S. M.. (Aion de papil- 


ſeau de proye qui eſt aſthme) Pantais, 4 
Hawk's hard fetching of Wind, © 


PANTOMIME ,. S, M. (Bouffon qui re- 


| preſence les actions par les Geltes) Panto= | or Cracker to keep in the cnrl, 


later) the putting Hair upon Pipes. 
PAPILLOTE , S. F. (papier dont on envelo- 
pe les cheveux pour les tenir friſcs) Paper 


CT Par 


* 


PAR 


E (paillerte/ d'or on d' argent) 


que les <toiles ſont des pa- 
ſows be things the Mean made of Senn 
heeſe., : 


PAPILLOTER , Verb. Ad. (mettre desche+ 
. yeux en papillottes] to pur Hair pn Pipes 
to curl ir. 4 | 1 | 
PAPIN, v. Bouillie. | 
un. S, M. (la Religion Romaine ) 

oß „ I 
' PAPISTE, 8, M & F. (Catholique Romain) 
4 Papiſt or Roman Catholich.. 
PAPOLATRE, S. . (Papiſte) 4 Papi. 
PAQUE, F. F. (Fete parmi les 


J 1 ) aſſover « 
Pique & ordinairem àques, 
. 8 — les — bh wh 


Ces Paques-ci, Eafter next com 


n * 
PAQUES, S. F. Ex. Paques cloſes, (Diman- 


che qui ſuit celuide Paques) Rogation-Swn- | 


day. 


aques-fleuries , (Dimanche des Rameaux) | 


Palm- Sunday 
CF Paques, (dé votions de Paques) Eaſter, . 
Devotions, 

PAQUET, S. M. (aſſemblage de choſes at- 
tach6es ow enveloppces ble) Bundle 
or Parcel, in, 

Un paquet de Lettres, 4 Packet ef 


Letters, | 
paquet à quelqu'un, (lui 


* + Donner un 
attribuer , lui imputer quelque choſe) tofa- 
ther a thing upon one. 

* + Donner ſon paquet 2 quelqu'un, (lui 
faire une reponſe verte) to ſell one a Bar- 
27 X 5 — him 4 222 

aire ſon paquet, n paquet, 
(en aller de 5 to pack a- 


PAQUISf, S. M. (Paris, paturage) Paſtare, 
 Paſture-ground, - 
PAR, Prep. (qui ſert 2 deſigner la cauſe, le 
motif, V1 ent, le moyen, la maniere) 
„ through, out of, 
3 lui ai fait dire par un tel, 7 ſent him 
word by ſuch a one, | 
Far ordre du Roi, by the King's order. 
Il Iz obtenu par mon moyen, he got it 
through my means. 
II a fait par crainte, be did it ont of fear, 
| Par, with. | 
e commencerai par notre arrivee en An- 
2 » I'll begin with onr arrival in En- 


2 le lui ferai tenir par la premiere occa- 
n, Pl! ſend it him with the firſt opportu- 


nity. 
Co 7 22 dans) in. 
tout pays, 
done in all C — mY 
Savoir les choſes par ſoi- meme, to 
know things of one's own knowledge. 
oF Je Lai fait par cette raiſon, I did it 
Jor that very reaſon. 
2 way of diverſion, 
e tems, durant) in, 


bar paſſe · tems, 
ar cette playe-la? Where 


that c commonly 


Par, prepoſition 
r 
ure you 4 going in ſuch a Rain as this! 
ous partimes par un beau Tems, we ſet 
ont in fair Weather, : | 
Par, (marquant le mouvement & le 
pallage) through, about, by, ont. 
II a paſſe par Paris, he went through Pa- 
ris. 


Il fe promene par la rue, he walks about 


the ſireet. op 
Par Eau & par Terre, by Land and by 
Water, 
Jetter par la fene tre, to throw ont of the 
- Window, | 


Eg Il fave que vous paſſiex par! Examen, 
You * fu fo the — — 
vous faudra er par 1 mn 


— 


| 


| 


| 


CF Par, (ſcjoint\ 


| 


PAR 
con donne tant par tete, they give fo 
mach a head. 

On nous donne tant par ſemaine, we have 


fo. mach a Week, | 
pluſieurs Prepoſitions 
& Adverbes de lieu.) | 
Ex. Par ou, which way. 
Par ici, this way. 


P a , i -la . 
AAN 
that , thereby. 

Par dega 


this fide, or on this ſide, 
Par dela, other ide, or on the other fide. 
Par dedans,. within. 
Par dehors, withext. 
Par aupres, by. 
Par devers, by, 
Par deſſus, ander, #nderneath, - 
Par · tout, every where. 
Par- tout où, where- ever. 
Par devant, before, forwards, 
Par derriere, behind, backwards. 
Elle eſt boſſue par derriere, ſhe has 4 
crooked Back, 
Par deſſus, oVere ; 
Par le haut, par en haut, npwards , towards 
the top. | 
le bas, par en bas, downwards. - 
Par haut & par bas, xpwards nd down- 
wards, 2 
Par le pafle, (autrefois) formerly 
paſt, heretofore. 
Par-ci par-la, Adv. (en divers endroits , 
à & Ra) here and there, | 


» in time 


' PARABOLE, S. F. (ſimilitude & Allego- 


rie) 4 Parable or Similitnde, 
Parabole, (ligne qui rẽſulte de la Sec- 
tion perpendiculaire du Cone) Parabola, a 
crooked Line, made by the cutting of a Cone 
or Cylinder, . 
Parabolique, Adj. (terme de Mathe mati- 
e) Parabolical or Parabolick. - 
PARACENTESE, F. F. ( Operation Chi- 
rurgique, qui co a faire une ouverture 
au bas Ventre d'un Hydropique, pour en 
faire &Ecouler les eaux) Paracenteſis, the 
was » perſoration , or tapping for the 


22 | 
Faire operation de la Paracenteſea quel- 
qu'un, te tap one for the Dropſy. 
PARACHEVE' +, v. Acheve. 
PARACHEVEMENT C, v. Achevement. 
PARACHEVER +, v. Achever. 
PARADE, S. F. (montre, oftentation) 
rade, ſhe w, ſtate, oftentation. 
Lit de parade, 4 Bed of State. 
Un habit de parade, 4 ftately Suit. 
Faire parade de ſonEſprit, to make a pa- 
rade or ſhew of one's Wit. 
Parade, (action de parer un coup) par- 
ryinę or putting hy. 
PARADIS, S. M. (le Paradis Terreſtre, 
ardin delicieux on Dieu plaga le premier 
mme) the Paradiſe or Garden of Eden. 
oF Paradis, (ſejour des Bienheureux) 
. Paradiſe, Heaven, a place of Bliſs, 
* Ce lieu-ci eſt un Paradis, this Place is 
Heaven on Earth. 
PARADOXE, FS. M. (Propoſition contraire 
a Yopinion commune) 4 Parades. 
Paradoxe, Adj. (quieſtavance contre l' o- 
pinion commune) Paradoxal or Parado- 
xical, 
PARAFE, Cc. v. Paraphe, &c. 
PARAGE, S. M. (plage ox étendue de Mer) 
Latitude, a part of the Sea under any La- 
tit de. 
PARAGRAPHE, FS. M, (petite Section de 
diſcours) a Paragraph or Pilkcrew, 


PARAGUANTE, F. F. (petit preſent) « | 
9 ) . PARATRE, S. A. (nom 


tre le lieu veritable & le lieu apparent de 
Aſtre qu on obſerve). 4 Parallax, the dif- | 


pair of Gloves, a Preſent, | 
PARALLAXE, S. M. & F. (terme d' Aſ- 
tronomie. Arc du Firmament compris en- 


pam 


ö 


PAR 333 


Ferenes between the true and apparent place 


of 4 Star. U 
Parallele, Adj. (qui eſt en egale diſtance) 
parallel, equally diftant. 


PARALLELE, F. . (Ligne de la Sphere) 


a Parallel, a Circle of the Sphere. 
PARALLELE, S. F. (une Ligne parallele) a 
Parallel, or 4 parallel Line. 


PARALLE LE,, (comparaiſon) Parallel, 


Compariſon, Competition. 


competition, to compare. 

PARALLELOGRAMME, S. M, (figure * 
Geometrique) 4 Parallelogram, a Gem 
trical Figure. 

PARALOGISME, S. M. (terme dogmati- 
que, faux raiſonnement) Paralogiſm , a fal- 
lacions Syl/ogiſm. 

PARALYSIE, S. F. (maladie) Palſy or Pa« 
ralyſis. 

Paralytique, Adj. (atteintde Paralyſie) Pa- 
ralytick , ſick , er troubled with the Palſy. 
PARALYTIQUE, S5. M. une Paralytique, - 
S. F. a Paralytich, a Man or Woman trou- 

bled with the Palſy. 0 
PARANGON , S. M. (comparai ſon) Com- 
pariſon, Parallel. | 
TL Parangon, (modele, patron) « Model or 
attern, 
Parangon, (ſorte de Marbre noir) 4 
p< Mack: 15 

PARANGONNER f Verb. 4d. (comparer) 
to compare, or make compariſon of, H 

PARANYMPHE, S. AM, 2 ſolem- 
nel qui ſe prononce à la fin de chaque Li- 
cence, en I'honneur de chaque Licentié) 
Paranymph, a ſolemn Speech at the Univer- 
ſity, in praiſe of thoſe that are commencing 

ocrors. | 

PARAPET, S. M. (&leyationde terre ow de © 
pierre) a Parapet or Breaſi-work, 

PARAPHE, S. M. (marque faite de plufieurs ' 
traits de plume , qui ſe met après la ſignatu = 
re d'une — the ſlouri 
to one's Signature. 

Paraphé, ée, Adj. marked with a knot ,or 


flonriſhd. 


PARAPHER, Verb, 4d. (mettre un Para- 
phe à quelque choſe) to mark with a knot or 


o/ 


PARAPHERNAUX, S. V. (pluriel.) Ex. 
echus a la femme de- 


Biens paraphernaux, 
uis qu'elle eſt marice) Paraphernalia. 
PARAPHR ASE, F. F. (explication &tendue) | 
a Paraphraſe or Comment. - | 
Parapbraſe, paraphraſed. | 
PARAPHRASER, Verb. Ad. (faire quel- 
que Paraphraſe) to paraphraſe, or make 4 
þ ent of , to comment 
CF Parap 
dans le r&cit) to make Comments, to amplify. 
or romance, to add to the Story, 


PARAPHRASTE, S. M. (Auteur de Para- 


hraſes) a Paraphraſt. 
PARAPLUYE +, v. Paraſol, - 


PARASANGE, S. E. (ancienne meſure de 


Perſe) Paraſang , a Perſian Meaſwre, 


PARASELENE, S. F. (apparencequ'on voit 
autour dela Lune) Paraſelene, a mock Moon, 


falſe appearence of a Moon, 

PARASITE, S. M. (&cornifleur) a Paraſite, 

4 Spunger, # Smell feaſt, Hanger ou, or 
Trencher Friend, a Shark, 

PARASOL, S. M. (meuble portatif pour de- 
fendre du ioleil & dela pluye) an Cinbrello, 
Aa P araſol. 

PARATITLES, S. F. oy py ſommai- 
re des Titres du Digeſte & du Code) a ſum- 
mary Explication of the Law Titles, and the 
ſubject matters of them. | 

odieux pour Beau- 
pere) #4. St * at her. 

R M. (meuble qui ſert pour 
ſe parer du 2 Skreen, a foldiny Skreen. 

Paravent, (Volet de fenètre qui fe met 
5 Te 3 | en 


Mettre en parallele, to put in parallel or ä 


or knot addi d * 


2 
hraſer, (amplifier, augmenter 


by ö 5 ” — * 1 e — R " . * want N * _ th 2 — 
- 3 , 
\ 5 


| Y | | 
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en dehors) ont ie Shutter. |  PARETIE, S. F. (Herbe) baſtard Rhabarb, (| ripandre une bonne odeur) to perfam. =, 
oe) v. Aventure. PAREMENT, S. M. (ornement d' autel) | weeten. | | * 
PARBIEU & PARB.EU, (ſermensburleſ- |" Parament, or Altar Ornament, PARFUMEUR, S. M. Parfumeuſe, F. F. 
ques) Zookers, Udsbndihin. 0 Parement, (devant on face d'une pier- (qui fair & qui vend des Parfums) a Per fu- 
Parbouilli, le, Adj. parboiled. re taille e fort uniment) the ſurface of a Stone, | mer. 3 


PARBOUILLIR, Verb. 4d. (bouillir àde- Parement de muraille, (arrangement PARHE LIE, v. Parete 


mi) to parboi, | uniforme des Pierres d'une muraille) a pare- | PARTI, S. M. eure) Lay, Wager, Bet, 
PARC, S. M. (etendue de Terre entource | ment or courſe of Stones, Ir PARIER, Yerb, Ad. (faire un Pari) ro ber, 

de murailles o de paliſſades pour conſer ver — Parements, (revers des Manches) the | to 977 to lay a Wager. 

des Betes fauves) 4 Bark fackng of Sleeves, PARIE TAIRE, S. F. (forte d'berbe) the 


Parc de brebis, 4 Fold or Sheepfold. CF Parements, ( mailles qui parent les | pellitory of the Wall. 
PARCELLE, S. F. (petite partie) 4 ſmall | Ailes d'un Oiſeau de Proye) the Mailes or | PARIEUR, S. A. 2 par ie) a Better. 


* parcel or particle, | Speckles FA Hawk's Feathers. PARISIENNE, S. F. oz SEdanoiſe , (Lettre 

"PARCEQUE,, Conj, hecanſe. ; PARENT, S. M. (qui eſt de meme ſang) d'Imprimerie) Pearl, «Printing Letter. 

PARCHEMIN, F. A. (Peau de Brebis pre- Relation, Kinſman, a Kin, | PARITE,, S. Fe (Cgalité) parity, equality. | 
parce —— 6crire) Parchment. 05 Parens, ( pour dire, Pere & Mere) Mettre en parite une choſe avec une autre, 
Mettre en parchemin, (mettre au net Parents, ! to compare one thing with another, | 
un Acte du Parlement) to ingroſs. l eſt ne de Parens illuſtres, he it n- | PARJURE, S. A, (faux ſerment os ſerment 


ARCHEMINIER, S. AL. (ôuvrier qui pre- bly deſcended. ' vio) Perjwry. © 
are du Parchemin) a Parchment-maker. | PARENTAGE, S. M. (parenté: ce mot | PARJURE, &. M. & F. (qui veſt parjurt) 
-PARCOURIR, Verb. Ad. (aller en divers vieillit, & ne ſe dit guere, qu'en Poëſie) a Perjarer, @ forſworn Man or Woman, 


endroits d'un Pais) to travel or run over. Parentage, Family, Parjuré, &, Adj. perjared, forſworn, - 
Apres cette vitoireles Vainqueurs parcou- | PARENTE, S. F. — qui eſt de meme | PARJURER, ſe parjurer, Verb. Recip. (vio- 
rurent toute la Baviere, en la ravageant, ) a Kin, a Relation or Kinſwoman. ler ſon ſerment , os faire un faux ſerment 


after this Vi@ory, the Conquerors march/4 | PARENTE H., 8. F. (conſunguinits) Kine | i 5e forſmorn, ts forſwear one's ſelf 
thro' Bavaria, laying all waſte. | dred, 1 Parlant, te, Adj, (qui parle ering, 
* Parcourir, (paſſer lẽgerement la vue ſur Parenté, (tous les Parens d'une meme per- Trompete 1 N Tramper 
quelque choſe) to run over, to ſurvey. ſonne) Relations , _— PARLE”, V. Parler. 
Parcourir un Livre, to run over 4 Book, Eg Parents (Race, famille) Parentage , C'eſt allen parlé de cela, enough of that. 
to read it curſcrily, amily. PARLEMENT, S. M. (Compagnie ſupe- 


Il parcourut des yeux toute I Aſemblee, | PARENTELLE T, S. F. v. Parente. rieure de Juges) Parliament, a upreme Court 
he ſurvey d all the Spefators. PARENTHESE, S. F. (paroles formantun | of Jadica: ure. A. 
PARDESSOUS, 3 , pardevant, par- ſens diſtin&, en les — * qui enferment Parlement, (durce des Scances du Par- 


devers, V. Par. | ces paroles-Ia) Parent heſis. lement) Seſſion or Term, during which the , 
PARDON, S. M. (remiſſion) Pardon or | PARER, Verb. Ad. (orner, embellir) toſer | Parliament fits. 


Forgiveneſs. . off , to ſet ont, to deck, to adorn, to trim, Le Parlement, (I' Aſſemblee des Trois 
oF Pardons, (Indulgences du Pape) Par- | trick, or prank wp, to embelliſh. Etats) d' Angleterre, the Parliament of En- 
dons , Indalgenciet. oF Parer, (empecher, Eviter , détourner „the Lords Spiritual and Temporal, 


Pardonable, Adj. (qui merite d etre par- | un coup) to parry, put by ,or keep off, tro | and Commons aſſembled. 


donne) pardonable, to be pardoned or or- ward PARLEMENTAIRE, S. & A4j. (on ap- 


given. O pParer le pied d'un Cheval, (ôter dee — — ainſi ceux qui tenoient le parti du 
Pardonné, ée, A4j. pardoned, forgiven, la Corne de ſon pied pour le ferrer) to pare arlement contre le Roi d' Angleterre Char- 
remitted. © a Horſe's Hoof, les 7 Round head, a Whig. ; 
PARDONNER, Verb. Act. (accorder le par- C Parer on faire parer un Cheval, (en PARL MENTER , Verb. Newt. (entrer en 
don d'une faute) to pardon or forgive, terme de Manege, Varreter) toſtop a Horſe, traité pour la reddition d'une Place os pour 
Pardonner une faute à quelqu'un, to for- 07 Parer un Cap, (terme de Mer, le autre choſe) roparley, to come to 4 parley. 


give one s fault, to forgive or pardon one. doubler , paſſer au-dela) to weather a Cape, | PARLER, Verb. Next, (proferer , prononcer 
© Pardonner , (excuſer) 10 pardon or 0 Parer (ox appreter des Cuirs) todreſs | des mots, diſcourir, 8 enoncer par le diſ- 
excnſe, | or curry Leather. | cours) te ſpeak or talk. + | 
La mort ne pardonne à (on n' par- Parer, Verb, Next, (terme de Manege, Il commence à parler, he begins to ſpeak. 
| eo perſonne , Death excuſes or ſpares no | &arreter) to ſtop, * Parlera quelqu'un, to ſpeał, or to talk to ene. 
8.4 | Cheval qui pare bien, a Horſe that flops Un oiſeau qui parle, 2 Bird that ſpeaks. 


— 


Vous meritez qu'on vous pardonne , you | well, ; je lui apprendrai à parler, III teach 
deſerve to be ſorgi ven. PARESSE, S. F. (faincantiſe, nonchalance) | him to rule his Tongue. 
PARE”, ce, Adj, ſet out, &c. according to lazineſs , idleneſs , ſloth, ſlothfulneſs , ſlng- CF Parler bien ox mal de quelqu'un, (en 

the Verb. Parer. giſhneſs. dire du bien ox du mal) to ſpeak well or ill 
PAREATIS, S. M. (terme de Palais, cer- Pareſſeuſement, Adv. laxily, ſlothſully, | of one. 4 
taines Lettres qu'on obtient en Chancelle- | ſizggiſh!y. | (CF Se mettre à parler de quelqu'un, o 
rie) a Writ or Warrant in Chancery. Pareſſeux, ſe, Adj. (qui a de la pareſſe) fall into diſcomſe of one. 
" PAREIL, le, 44j. (ſemblable, &gal) like, | lazy, idle, ſlothful, ſluggiſh, flow. ; 985 Jen ai oui parler, I have heard of it. 
canal, | PARESSEUX, S. M. a Sluggard, a lazy e n' en ai point oui parler, I have not heard 
Je n'en ai point yu de pareil, never ſaw Man, Þ a lazy bones. | a word on t. 
the like. PARESSEUSE, S. F. « lazy Woman. * Parler, (expliquer ox declarer ſes ſenti- 
Pareil en ſageſſe, equal in wisdom, PAREURE, V. Parure. | mens) to ſpeak, to declare one's Mind. 


D'une pareille maniere , in the //ke manner, | PARFAIRE , Verb. Ad. ( achever entiere- CF Parler, (expliquer ſa penſée parecrit) 
Je nai ſu trouver de pareil drap, 1] ment) to perſect or bring to perſection, to to ſpeakor write. . 
could not match this Cloth, niſh, Les yeux parlent , (ox font connoitre les 
* + Ilsſont billes pareilles , (ils n'ontrien Parfait, Adj. (acheve) perfected, brought | Sentimens intérieurs) the Eyes ſpeak. 
2 ſe reprocher Pun à Vautre) they are upon to perfection, finiſhed. | * Cela parle tout ſeul, (cela eſt clair) the 
even Terms, 62 Parfait, (accompli, acheve en ſon gen- . thing ſpeaks of it ſelf, | 
oF C'eſt une Vilenie qui n'eut jamais de re) perfed? , complete , excellent, accomp:, . * Ses Services parlent pour lui, his Ser- 
pareille, this is ſuch a baſe thing as is un- Parfaitement, Adv (d'une maniere parfai- wices ſpeak for him, 


parallel 2, te; perfetly, rarely well. | oF On en parle fort, tout le monde en 
PAREIL, S. M. equal, match. oF Parfaitement , (entierement) perfe@ly, parle, it is a thing much talk'd of, 

Il n'a point ſon pareil, he has not his | intirely, wholly. / ? | Onn'en parle plus, there's no more talk of it. 
match, no Man is equal to him, Un ouvrage parfaitement beau, à very Trouver à qui parler, to meet with 
PAREILLE, F. F. (pareil traitement) the | fine, a complete piece of Merk. one's match, | 

like. 5 0 | PARFOIS, Adv. ( quelquefois ) ſometimes, Un Tuyau qui parle bien, « Pipe that 
Rendre la pareille, to requite, to render | now and then, ſonnds well, | 
like ſor like , to be even with one. PARFONDRE , Verb. A#. (terme d'E'-| PARLER, Verb. A. to fpeał. 


A la pareille, Adv. Tſhall be even with von. mailleur, mettre la beſogne au feu) to melt. Ex. Parler Frangois, on la Langue Fran- 
Pareillement, Adv. (ſemblablement) lie- PARFUM, S. A. (ſenteur agreable ox choſe | foiſe, to ſpeak French. | 
wiſe, in like maner. an qui exhale cette ſenteur) a Perfume. CF Parler chicane, (s exprimer en terme 
PARE LIE, S. M. (image du Soleil qui ſe Parfumé, ce, Adj. perfumed or ſweeten d. de chicane) to wſe Law-Terms, ' 
forme. dans une nue] Parelium or mocł Sun, | PARFUMER , Verb. Ad. (faire ſentir bon, * + Parler Frangois , (expliqueractiemen: 
4 a 


reflected by a Clond, - + 


DAR 


- 4 ae #1 5 


fon intention) eg plain. | 
ER, £ rw „ Recip, o be ſpoken, 
27 — 2 : — 5 Eu- 


rope, the French Tongne is ſpoken all over 
Euro 


pe. 2 
Je le connois à ſon parler, 7 know him by 
bis Speech, 

PARLER, S. M. (langage, manierede par- 
ler) Speech, - : 
PARLEUR,, S. M. Parleuſe, S. F. (qui par- 

le beaucoup) 4 Talker, 
Un parleur, 4 well ſpoken Man, 
4 good 2 or Speaker, 
PARLOIR, S. M. (lieu où Yon parle aux 
gens de dehors dans une Maiſon religieuſe) 
_ the Parlowy of a Monaſtery, | 
PARMESAN, S. AM. (Fromage qui vient de 
9 en Italie) Parmeſan, Parmeſan- 
ee. 
PARMI, Prep. {entre dans le nombre de) 
among , among, amidſ}. 
PARNASSE, F. M. (Mont conſacrs à A- 
— & aux Muſes; les Poetes, la Poſie) 
arnaſſus, Poetry, Poets. 
PARODIE, S. F. (Plaiſanterie Pos tique qui 
conſiſte à donner un autre ſens à des vers 


en obſervant autant qu'il eſt poſſible les me- | 


mes Rimes, paroles os cadences) Parody , a 
way of turning Verſes into another Senſe, by 
' altering ſome few Words. 

PARODIER, Verb. Ad. (faire une parodie) 

to make a Parody, 

PAROI, S. F. (muraille, os cloiſon magon- 
nee) a Wall or Partition, 

PAROI, S. M. (ce qui ſépare les deux Na- 
rines) the Bridge of the Noſe. 

PAROIR , S. AM. (o Boutoir de Marcchal) a 

Farrier's 8 | 

PAROISSE, S. F. (territoire dont les habi- 
tans ſont ſoũmis pour le ſpirituel à la con- 
duite d'un Curt) 4 Pariſh. 

a — » (VE gliſe paroiſſiale) Pariſh- 
hurch. — 
Paroiſſial, le, Adj. (quia ient à la pa- 

m_— parochial , of or — to the Bar 

Yi 


_ Une Eliſe paroiſſiale, & parochial! or a 
Pariſh Church. 

PAROISSIEN, S. M. Paroiſſienne, S. F. 
Habitant dans une Paroiſſe) Pariſhioner. 
PAROITRE, Verb. Next, (etre expoſé à la 
vue, ſe faire voir) to appear or be ſeen. 
Paroitre, (eclater, faire figure, ſe 

faire remarquer) to appear in the World , to 
make a ſhew , or ſome fignre, © 
CF Paroitre, (ſembler) to appear, to ſrem 
Ce ſecret commence itre,. (on 
2 that Secret Ae to be diſ- 
covered, | 
Son eſprit paroit en cela, he ſhews his 
Wit in that. 


Le bleu paroit fort ſur le noir, blew | 


hes very well upon black , black ſets off blue. 
Faire paroitre,, (montrer) to ſhew, declare 
. or diſcover. 
Paroitre, Verb. Imperſ. Ex. Il paroit bien 
quel parti il a pris, it appears how he ſtands 
affected. 
Il paroit bien, ox il paroitaſſez , que c'eſt 
une Bete, it is plain enough that he is an Aſs. 
Il paroitun beau Livre, there is à fine Book 
come ont, 
y paroit, (il en demeure des mar- 
ques) there's the marks or prints of it. 
Vrayement, il y paroir peu, Troth, little 
wn out, 
PAROLE, S. F. (faculté naturelle de parler) 
Speech. 
CF Avoir la parole à commandement, 
(parler bien os facilement) to have one's 
Tongue well hung, to be well-ſpoken. | 
CF Parole, (parler, ton de la voix) Speech, 
tone of Voice. 
- £7 Parole, (mor progonce) Ford. 


* , / * \ 
* 
P A R 


— 


Paroles affectées, aſſected Words, | 


Belles paroles, fine or fair Words. 

Parole, (ſentence, mor notable) Saying. 
Paroles, (diſcours piquants, aigres 
Wor as » hay 4 1 or As, . 

Ils ont eu des paroles on de groſſes paroles, 
there paſſed ſome Words , or ſome hard Words 
betwixt them. 

Se prendre de paroles, (ſe 
rier) to rail at one another, | 

On vint des paroles aux coups, from Words 
they advanced to Blows, 

CF Porter la parole, 
Carpe). to ſpeak. 

prendre la parole 
tement apres r to anſwer, to reply, 

Couper la parole a quelqu'un, (I'in- 
terrompre) to interrapt one that ſpeaks, to 
take one up. 
_ CF Reprendre la parole, to reſume the 
Diſcouxſe. 

Parole, (afſurance, promeſſe verbale) 

word, promiſe, parole. 
« Tenir parole ox fa parole, to be as good: as 
one's word, 

Retirer ox dẽgager ſa parole, to call in one's 
word or promiſe. 

II eſt priſonnier ſur ſa parole, he is Pri- 
ſoner pon par ole * 

Il eſt homme de parole, (il tient ce qu'il 
a promis) he is as good as his word. 

On lui from parole de (on luipromit, on 

on lui offrit) mille cus, he was promiſed a 
thouſand Crowns, 

Les dernieres paroles d'une perſonne 
mourante, the laſt Words or Speech of a dying 
P erſon, 


La parole &ternelle, incréce, os in- 
L 


(parler au nom d'un 


„(parler immédia- 


verbe, Jeſus-Chriſt) the Eter 


nal Word, Jeſus-Chri 

PAROLI, S. M. (terme de Jeu, double de 
ce qu'on a joue) Paroli. 

PARONYCHIE, S. F. (panaris) 4 Felon or 
Whitlow, 

PAROTIDE, S. F.(glandequi vient aux co- 
t6s de Voreille pour la d&charge du cerveau) 
Parotis, a ſwelling of the Almonds of the Ear, 

'PAROXISME, S. M. ( acces de fievre qui 
redouble avec violence) Paroxiſm @ return 
or fit of an Agne. 

PAROY, v. Patoi. 

PARPAILLOT ,. S. M. (parpaillote, S. F. 
(ſobriquet que les Papiſtes ont donn aux 
Proteſtans de France) this is one of the Nick- 

names whereby the French Pap s called the 
French Proteſtants. 

PARQUE, 5. F. (De&efſe qui prefidoit à la 
vie des Hommes) Deſtiny, one of the fatal 
Siſters. | 

PARQUER , Verb. Ad. (mettre dans un parc 
des Bœufs, Cc.) to fold Cattle. 

Parquer, Verb. Next. (etre dans le parc, 
en parlant des Moutons) to fold, or be in 
the Fold. k 

PARQUET, S. M. (eſpace enferme par le 
fiege des Juges & par le Barreau) the Bar 
of a Court of Judicature. 

oF Parquet, (dans une E'gliſe Proteſtan- 

te) the Pew where the French Miniſiers and 

Elders ſit together, 
Parquet, (Compartiment de Menui- 
_ ſur le plancher d'embas ). an in-laid 

Joor. 

| PARQUET AGE, S. M. (Ouvrage de par- 
quet) in-laid Work. | 

Parqueté, ée, Adj. in-laid. 

PARQUETER , Verb. Ad. (mettre du par- 
quet) 70 in-lay. 

Ex, Parqueter une 
Room. 


„ 


Chambre, to in-lay a 


+ Parquoi, Conj. (donc, par ainſi) there- |. 


fore. 
PARRAIN, os Parrein, S. M. (celui qui 
tient un enfant ſur les Fonts du Bateme) God- 


piquer, 8'inju- | 


| father. 


PARRICIDE, S. u. 


PARSEM 


La plus part du tems, 


ſineſs what 
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Parrain, (Soldat qui tire le premier 
coup à un autre Soldat qui doit etre paſſe 
par les Armes) 4 Soldier appointed to ſhoot 
anothey to death. 

crime de celui qui tue 
ſon Pere, ſa Mere, &. Faiade. 

Parricide, Adj. parricidions , mnrderons. © 

Parſeme, Ce, Adi. ſtrewed, & c. V. Par — 
ſemer. * 1 

Tapiſſerle parſem&e de fleurs de lis d'or, 
a Tapeſi 2 r- with gold Flower-de-Inces. 

„Verb. Ad. (ſemer, repandtre 
luſieurs choſes en abondance & en conſu 
n) to firew, ſeed, ſpread or cover. 

Parſemer un lit de fleurs, to ſtrew a Bed 

with Flowers, | 


PART, S. F. (portion de quelque choſe) part, 


re, portion, ; 
Je vous ferai part de mes biens, I will give 
you part of my Eſtate. ; 
Voilà votre part & voicila mienne, theres 
your ſhare . and here's mine. 
Faire la part au plus jeune, to give the 
youngeſt his portion. 


(le plus ſouventꝰ 
moſt times, generally, commonly, _ 

La plus part des hommes, wk plùpart o 
la plus grande part, (le plus grand nombre: 
des hommes) the greateſt part, the genera- 
lity or majority of Men, moſt Men, moſt 
People. 1 

De ma part, ( quant a moi) for my 
part, as ſor me, 


0 Prendre en bonne on en mauvaiſe part, 
(trouver bon o mauvais) to take in good or 
ill part, to take well or ill, 

Avoir part à quelque affaire, (sen mè- 
ler) to have a ſhare or a hand in à buſineſs, 
to be concerned in it. | 

Elle n'avoit nulle part dans cette Affaire 
ſhe was not the leaſt concern d in that buſineſs.- 

oF Part, (interer que l'on prend aquel»- 
que choſe) ſhare, part, concern. 

La part que je prens 2 votre douleur, ther 
ſhare I have in your afflition , or my concern 
for your affliction. | 

Quelle part prenez- vous à cette affaire * 
how ſar do you concern your ſelf in that bu-- 

art do you take in it? 
kart, (cots) fide. 

Dune part il confideroit que, of one fide” 
he conſidered that. 

D' une autre part, on the other ſide. 

De toutes parts, on all ſides, on every ſide.- 

Part, (lieu) place. f 
elque part, ſome place, ſomewhere , ſome- 
where or ot her. | | 

Autre part, os quelque autre part, ſome- 
where elſe. Is 

En quelque part que, wherever, . whitherſo-— 
euer. 

Nulle part, ne where. | 

De part & d' autre, de toutes parts, every 
where, on every ſide. 

De part en part, (d' outre en outre] 
through or thorong h. N 

De la parc, (en parlant dela perſon- 
ne d'où vient quelque choſe) h: De la 
part du Roi, ſrom the King, by the King's. 
Order. | 

Dites lui de ma part, tell him ſrom me. 

Saluez- le de ma part, remember me, pre- 
ſent my Service or Reſpects te him. 

Je le ſai de bonne part, I have it from good 
hands. | 

Faire on donner part 4 quelqu'un de 
quelque affaire, (la lui faire ſavoir, la lui 
communiquer) to impart f Buſineſs to ont ,, 
to acquaint him with it, to communicate" it 
fo him. — ? Y 

dur ma part de paradis, (ſorte de ſer- 
ment) as 1 hope to be ſaved. | 

A part, Adv. n KY , apart, 

„ felf, by it ſelf, by thempetves. . 
by one's felſ, by it / J et- 


* 


44 


a ſome Money. 
: + A part ſoi, (en ſoi- meme, tacitement) 
* CF Raillerie à part, n ſe- 

rionſly, without jeſting , in good earneſt. 

PART, S. M. (terme de droit. Enfant nou- 
- vellement ne) Birth, Child, Infant. 

PARTAGE, A. A. (diviſion) parting, par- 
' ti tion, ſharring, dividi , diviſion. 

CF Parmage, (portion) lot , ſhare, 

Ce eſt- là votre partage, that's fallen to your 


- fot or ſhare, f 
diſtribution des biens & des 
, „ec. dela Nature, dela 
Forrune) Lot, 


I a leſpriten partage, Wit is fallen to his 
lot, he is a witty Man. 
* La Gloire eſt le partage de la Vertu, 
i, Glory is the Appendix of Virtne. 
* prudence eſt le partage des Vieillards, 
Prudence is proper to old Age. 
Mi 8 Il y a partage, (les Juges ſont parta- 
ges) the Court is divided, | 
(. Partage, ée, Adj. parted, ſhared, divided, 
&c. V. Partager. . 
ai été mal partage dans cette Hoi- 
rie, 1 was il nſedin the dividing of this In- 
heritance. L 
PARTAGER, Verb. Ad. ( diviſer en plu- 
ſieurs parts) to part, to ſhare or divide. 
C Parrager, (ſc parer en partis oppoſés) 
to divide, or make Parties. 
0 Partager , (donner quelque choſe en 
partage) to give a ſhare, 


Son Pere I'a partage en ainé, bis Father 


gave him an eldeſt Brother" s ſhare. | 
* La Nature 1'a bien partagé, he has good 
natural Parts, or Accompliſhments. 

PARTANCE, 5. F. (terme de Mer, depart 
d'une Flote, d'un Vaiſſeau) the ſetting ſail, 
or ſailing from one place, 

Le coup de partance, the Sailing-Gun. 

PARTANT, Adv. (par conſẽquent) there- 
ſore, and therefore, whereſore. 

PARTE (A-), S. M. (mot empruntẽ de! Ita- 
hen qui fignifie ce qu'un Acteur dit ſur le 
"Theatre ſans &tre entendu des autres Ac- 
teurs) an Aſide, what an Actor ſpeaks aſide 
bo the Stage. | 

PARTEMENT T, S. M. V.Depart. 

PARTERRE, F. AT. (le ſol & rez-de-chauſ- 
ſce) a Plot of Ground even or level. 

Parterre, (jardin on partie de jardin 
diviſe par compartimens & orne de fleurs) 

4 Parterre, or FHlower- garden. 
Parterre de gazon, a Green-plot or Graſs- 

F of, 

Parterre, (dans une ſalle de Comédie) 
4 Pit in a Play- houſe. | ; 
* Parterre, (ceux qui ſont au parterre) the 
Pit, thoſe that are in the Pit. | 

* ＋ Faire un parterre, (ꝛomber à terre) 
to get à fall. 

PARTI, ie, A44j. (qui sen eſt alle) gone, 
gone away, departed, 

Parti, — arted, divided. 
Parti, (terme de Blaſon) Party, in 
Heraldry. 

PARTI, S. M. (union de pluſieurs perſon- 
nes contre d' autres) Party, Side. 

Le parti des m&contens, the diſcontented 
Party, the Malecontents. | 

Attirer quelqu'un à ſon parti, to draw one 
to one's ſide, to bring him over, 
Cette dEmarche fit comprendre aux Jeſui- 
tes, qu'ils ayoient à la Cour des partis fort 
iflants, this Step gave the Feſnits to un- 
derſtand , that they had powerful Antago- 
niſts, Adverſaries, or Oppoſers at Court. 
Prendre, ( ſuivre le parti de quelqu'un, 
sengager dans (sattacher à) ſon parti, to 
Follow one's Party, to fide with one. 
Quitter ſon parti, 'Vabandonner, to git 


ene Party, toforſake him, to quis (tofall concerned for, to take part with, 


peu d argent à part, t lc | 


P 


oy 3 all : * : 
* 


PAR 
"Cher Nn. Rk leader, or 4 Lead- 


an, 

Prendre le parti (la defenſe os la pro- 
tection) de quelqu'un, te take one's part, 
to eſponſe his Varrel, to protect᷑ him. 

e ſe lui ai propoſe pluſieurs partis (en 

expediens) pour ſortir d affaires, propoſed 

many ways to get him ont of trouble, 
Parti, — a marier, 

- = rapport aux biens de la Fortune) « 

Ach. * 

Il a &pouſe un riche parti, he has married 

a Fortune, or a rich, or à great Fortune, 


II a Epoult un bon parti, be has made 4 
Food M. ch, | 1 
an equal Match. 


* 


Un parti ſortable, 

Parti (offre, condition qu on preſente 
a quelqu'un) offer, condition. 

CF Parti, (petit Corps, n Detachement 
de Troupes) a Party of Soldiers, a Detach- 
ment. 

CF Prendre 
roller) to liſt one's ſelf 4 Soldier , to take on. 

oF Parti, (Reſolution, Determination) 
Reſolution , Choice , Comrſe, 2 8 4 

Mon parti eſt pris, my Reſolution is taken, 

I prit parti d' aller à la guerre, he reſolved, 
he choſe rather to go te war. | 

Elle a pris parti ailleurs , ſhe has provided 
elſewhere for her ſelf. 

Jai pris parti ailleurs, I am engag d ano- 
t her way. i 

Prenez votre parti, & je prendrai le mien, 
take your choice or courſe, and I ſhall take 
mine | ; 
Jai pris le parti de me taire, I chaſe to 
be filent. 1 24 

Ii prit enfin ſon parti, (il “y reſolut en- 
fin) & ſigna le Traité, he at laſt reſolẽ d upon 

it, and ſigu d the Treaty, 

Le filence eſt le parti le plus ſar de celui 
qui ſe deſie de ſoi- meme, he that diſtruſts 
himſelf does beſt to keep ſilence. 

Parti, (emploi dans les affaires) Place. 
Parti, (Traité que Von fair pour des 
affaires de Finance) the Farming ef the 

King's Revenues, &c. £2 


Le parti des Gabelles eſt afferms, the Ga- 


belles are farmed ot. 

PARTIAL, le, Adj. (qui a de la partiali- 
tẽ ) partial, biaſſed to one's Party or In+ 
tereſt. 

PARTIALISER , ſe partialiſer , Verb. Recip. 

gartacher à un parti) to be partial, or biaſ- 
ed to a Party, to 22 

PARTIALITE', & E. (affegion declare 
pour les Interets de quelque perſonne, &c.) 
Partiality. 

Participant , te, Adj. (qui participeaquel- 
que choſe) Partaker. | 

On Vaccuſe d' etre participant d'un tel 
crime, he is accuſed of being Accomplice of 
that Crime, ; 

je veux que vous ſoyez participant de 
notre Deſſein, I wo have you to be a Con- 
federate in our Deſign. ; 

PARTICIPATION, S. F. (part qu'on a à 
quelque choſe) Participation, Share. 

Sans ma participation, (ſans me le 
communiquer) #nknown to me, without im- 
parting me with it, 

PARTICIPE, S. M. (terme de Grammaire. 
Une des parties d' Oraiſon) a Participle, 

Aimant, mangeant, aime, mange, font 
des participes, Loving , Eating , Loved, Ea- 
ten, are Participles. 

"Ex Participe , (celui qui a part dans une 
affaire de Finance) à partner. | 

PARTICIPER , aquelque choſe , Verb. Newt, 
(y avoir part) to participate or partake of, 

to have a ſharè in, to take part with. 

participer, (prendre part, & intereſ- 
ſer). to partate of, to have à ſhare in, to be 


parti dans les Troupes, (“en- 


4 


' 


* 


n 28 a 


3 "TA ; * FER 
BAK 
Particulariſs,, ge, Ai. N 


ARTICULARISER , . 42 | 
le particuli Ai e e 


2 ry” Aan te give 4 particalar 

ccoant 0 a 
l a partieulariſe juſques aux moindres 
choſes, he has not omitted the leaſt thing. 

PARTICULARITE,, 8. F. ( circonftance 

articuliere) 4 Particular, or Pariicularity. 

PARTICULE, S. E (partie d'Oraiſon in- 

declinabie) Particle, 


2 Particule, (terme {dogmatiqu e: 
tire partie) Particle, ſame parcel little pare 
crm. e 
Particulier, re, Adj. i nf 
partient ua .certaines — — i 


perſonnes) particular, er, pecullar. 
CF Particuliee, (Gogwlies, extraordinaire) 
Particular, ſingular, extraordinary, ancom- 
men, more then ordinary. | 
Particulier, (qui eſt ſeparé, qui eſta 

part) private. | 


Il « une chambre particuliere, be has 4 
private Room, | | 
PARTICULIER, &. M. (le détail d'une 
ny Le: _ Particulars. 
T U IER » . M. une perſonne I 
vee) & private Man. 0 * 
Etre en ſon particulier, tobe private. 
En mon particulier, pour mon parti- 
culier, (pour ce qui eſt de moi) for me, for 
part. 
Ln particulier, Adv. (a part, ſe parẽment 
des autres) in particalar, apart, aſide, pri- 
vately, in private, 
Vivreen particulier, to live aprivate life, 
Particulierement, Adv. (d'une fag 
ticuliere, ſpecialement) particularly ; eſpe- 
ciaſly, in a particular or ſpecial manner, - 
ARTIE, S. E. (portion d'un tout) part. 
Les parties du Corps humain, the Parts of 


the hnman Body, 
„on honteuſes, privy 


.* 
2 
9 
4 . 4 © 


x 


Les parties naturelles 
Parts, the — a 

parties d' Oraiſon, the Parts of Speech. 

* Parties, (bonnes qualités — on 

acquiſes) Parts, Accompliſpmemts, Quali- 


fications, . q 
de la Muſique, the four 


Les quatre parties 
Parts of Muck, oy l 
0 er dont un Procureur 
os Avocat defend le Droit) 4 Client. 
Partie, ( perſonne qui plaide contre 
une autre) Party. ee * 
Partie in edrefite, a Party concerned, 
D adverſe, Adverſary , or adverſe 
arty, Rs, , 
Un Juge doit écouter les deux parties, 4 
Judge owght to hear both Parties or what is 
ſaid on both ſides, | 
= orgs „(projet de divertifſemens) s 
atc a 4. 3s 
Partie de Chaſſe, a Hunting- Match, 
Partie, (complot contre quelqu'un) 4 
Plot or Combination. 
Etre de la partie, tobe one of the Com- 
pany, to put in fy one, 
Il vouloit &rre de la Partie, he would be one 
of us, he put in for one. 
* Tandis que la Partie &toit life avec la 
Cavalerie, while the Cavalry was engaged. 
oF Prendre oo Ne a partie, ſe rter 
partie contre lui, (lui faire un D 


to Law with one, to ſue him, 


Prendre un Juge à ie, to ſue a e 
16. call kin 7 bd Lay e 
La pauvre Creature eut beau prend ea par- 
tie les Loix & 5 Religion , twas to little 
oſe the poor Creature exclaim d again 

lg ws — Religion. + 26 
Partie, (certain nombre de Points on 

de jeux) 4 Set or Party. 
de Jeu) 4 


Lurch. 


4 


Partie double, (en fait 
| Par tie, certain nombre 0 JouFurs 
un 


— 


0 , 7 
«i 2 * 5 Ta , 
" \ 


"og a 1 
228 ; 
2 Gege- qui ot due) | 


or Saw of 
partie de mille Livres | 
» 1 have # thonſand-Pounis Sterling 


7 receive. 


y 
; 


2 1 
* „ 
7 ©, 


4 * 
bet wit! 


S Partie, (Anide Tus 5 | 


Article of an Account. 


2 — 2 | Ar 


Les parties d'un Tailleur, un Ap 
caire, 4 1 of 5, or an 233 s 2 


3 Vim full of 
— Traue fo = —— . (a 
caſuelles, 


Fufkitare , 
"'E theats, n : 5 


e eee. in part. 

eſt cauſe en parue, . fert! 
the conſe ont . 0 * „ 
e Vai 
illets, 


9 


4% 
Partie, the Feminine of Parti, V. Parti. 
PARTIR +. Verb. Ac. (diviſer en plufieurs 
% part or divider. 


tre en chemin) 


bouge be never ſtirs ſrom home. 
RES Bard 5 r, (venir, (C maner) 
to flow or reſult from, to be the 
Cet ordre ſa colere, that Command, 
or Order, is the reſult of his Paſſion. 
SETS Cars proceder) to come or 
oceede 1 
72 ous trouver dans ſes E crits une ſuite 
| 41d qui font ap de plus en plus 
le principe do —— partent, e. in 
his Writings 4 Set, or a Series of Tdeas, 


witch more and more diſcover the . Principle | 


reſul 
22 1 fo 


T- 


on x Horſe, 5 
Faire partir une Perdrix, to ſpring 


Partri 
a. artirun Licvre, to ſtart a Hare. 


E —— 


ment daa on * Seal the SG of * 
that ſets Jormard. 
2 gui 


2 


PARTISAN, 8. M. 
ti avec le 


"'E Parcfan, (qu commande un parti de 
5 de a Partiſan, deer 
der 0 arr. 
wil coluk qui eſt arrache au 
— de quelqu "un) a Partiſan, a Favoxrer 
of — P arty , 4 Stickler. 4 
Chaque Parti avoit d'honnetes-gens 
pour ſes Fartiſans, each Party had beneft 
Men on» their fide. 
PARTITION „S. E. (Diviſion). renn, 
4 parting or diviſſon. 
PAR-TOUT, v. Par os Tout. 
PARVENIR , Verb, Newt. (arriver a quel- 


que terme) ts arrive, to come, get, attain 
or reach, 


48 ne put jamais paryenir juſques au baut 


Tas ITN 


E partie A partie en 
. Tait him partly in Monty „ partly * 


RTIR, Verb. Neat. (ven aller ſe mer- | 
to ge, or ge a, fo = 1 


OO to depart. 
I! ne part point de la Maiſon ; (il o'en | 


to 7" 


Ca eee Us poſer) | 


R. r 
2 ee or Farmer” of the King's | | 


de la 


reach the roß « 


zn 
wo 


Parvenie une 6 
S 


the Hu. 
n e 0 


Aune dignité, to 


Parvenir, (ſe dit abſolument di- 
> ( — pour 


te, s ever, faire 
ment, to make one's fortune. 

Pacvenu, ue, Me arrived , come, ke. v. 
Par venir. 


CF I eſt ven af 7. W phe) 
- | PARURE; 


2 5 
Or parings. 
PARVIS, S. M. (Place A la 
mor Tune E'gliſe) 4 Court before a C hure 
orch, 
PAS, S. M. (mouvement de tout animal qui 
marche) — ep. 

Le pas omme, the flep of 4 Man. 

5122 Cheval, the pace, or pacing | 
of a Horſe, — 

Il n'y a que viagt pas d'ici A, e but 
twenty Paces, or Steps thither ” 

Cheval qui va bien le pas, & Horſe that 
paces well, 

_ Cheval de pas, a pacing Horſe, 

Pas de Danſe, 4 Step in Dancing. 

Les Pas &c les Mouvemens pr incipaux de 
la Danſe ſont les ſuivans, ſavoir, the prin- 
cipal Steps and Motions in Dancing are the 
following, to wit: \ 

Le Pas de Menuet, the Minzet-Step. 

2. Le Pas de Bourde , the Boree-Step. 

3. Le Pas Grave, on Pas Coulant, the Con- 
rant-Step. 

4. Le Coupé, the Coopee. 


— 


6. Le Pas Tombe, the Falling-Step. 
4 Le Pas Tortillé, the Twifted-Step. 
Le Pas Battu, the Beaten> Step. 
9. La Pas de fix fons, the Jump, or the 
firſt Step in the Rigadoon. 


12. L'Entrechat; 4 Croſs-Caper. 
13. La Piroustte, the Pironetre, the turn 
ing pon 2 the ot 2 
1 — Le Balance, the Bal. 
. Le Challe, the Drive. ; 
2 La Cabriole, Caper, 19% 
Is Cabriole en avant, en arriere, & de 
„ 4 forward, backward , or ide Caper. 
2 Pas, eſpace d'un pied 4 Tautre en 


marchant) Ace. 8 

Pas CS, a Geometrical Pace. 
Le Pas (es le ſeuil) d'une Porte, the Step, 
or Tyreſbald of 4 Door. 

Aller d'un bon pas, marchera grands pas, 
to go at à good rate, to walk at a great rate. 

A. Petit pas, à pas ſerrs, u e Bud 

2 * 1 


a Gere) 4 Stile. 
2 2 pas de Loup, (c eſtd-dire, 
doucement) to go ſoftly or gingerly. 
Marcher à pas comptes, to go 3 on; to 
go with a great deal of gr 
P. Pas à pas, on rabieatoin, F 


Jor ward, labonr, treable, pains, 


but your 
de ce pas wut de oc pes: Adv. 


Aller ala mort d'un pas 


4 nid mover come 04 or 1 


5. Le Pas de Gaillarde, the Gaillard=Step. | 


6— 
—— — 


(pour entrer dans un champ on 


1 Þ» 
＋ Pas, Cie & venues, peines que Fon 
une affaire) backward and. 


Vous n'y A vos 5 pas, you'll boſe , 


tenant, rout maintenant) fre ihr roomy. | 12 


„ (es a- 


or track. 
er les pas qu ele falt, 
ongbe to biſs the Ground ſhe treads on. 
Suivre les pas, ow marcher ſur * pas 
(le ſuivre, on Vimiter ) co 


* 


quelqu'un, 
'| Fread in one's Treps, to follow his Steps, to 


follow or to imitate him, 
Pas, (démarche dans une affaire) Sreps 
* Un pas gliffant, « flippery fep or buſineſt 
1 Nous ne dmmes encore qu au premier 
- pas; (c eſt-à -dire, qu au commencement) 
we are yet "but at The beginning of all. 
6 Sat dey yu dap de lui la Priſon & 
= he ſaw himjelſnear the Priſon and 
mrs . 


Se tirer d'un mauvais d'un 
difficile, te ger ont of the ou > or cr of 
3 paſſer le (il faut cela 

t er * 
ſoit) here's no help Py it muſt bi for 

* Paſſer le pas, (mourir) & to make one's 
exit, to ge the way of net ror, *+Þ to kick 
wp one heels, to Me. 

x Pas, (paſſage Etroir & difficile entre 
— — montagnes) Straits, narrow Paſſage, 

e 

* Pas de Clerc, ( faute k bevve) 
a groſs Error, a great Overſight, a'Blunder., 

Le de Calais, the Channel. 

Fasd' Ane, (forte 4 Herbe) Colts Foot. 

PAS, (Point: Particule negative) no, not, 

Ex. Je ne veux pas, I wil! jor, I won't. 


Je ne puis, I cannot, or I can't. 
e 15 ſai pas, 1 ew not. 
auſſi ſavant que pas un, (es 


qu 4 he is as learned as. any one. 


PASCAGE, v. Pacage. 
PASCHAL, ale, Adj. (qui appartient A la 


Fere de Paque) Paſchal, of or belonging te 
the Paſſover, or Eaſter, 
7275 gneau nan » the Paſchal-Lamb „the 
aſſover. 
PASQUERETTE, g. E. (forte de Margue- 
rite) the great Dairy. 
PASQUIN, S. M. Paſquinade, S. F. (Saty- 
* 1 ring, affiche pleine de mediſance) & 
4 . 
PASSABLE, Adj. (afſez bon en ſon eſpece) 
' paſſable, tolerable , indifferent, 
Paſſablement, Adv. (d'une maniere ſup- 
r folerably, indifferent, ſo fo. 
Faire des Vers Paſſablement, to mokg in- 
different good Verſe t. 
 PASSADE, S. F. (courſe dun cheval qui 
paſſe & repaſſe) Turn, a Horſe" 2 bac k- 
ward and N en the ſame plot of 


Faire faire deux or trois paſſides2 un Che- 
| val; to gallop a 1 * two or three turn. 
n pas R, il n'y a fait 
qu'une ade, Ke d mot make a ſtay in that 
place, he dd bat £0 throngh it, 
PASSADE , (charits qu on donne 2 un pau- 
1 ** paſſant) 4 Relief , or Alms given to poor 
aſſenzers, © | 
| PASSAGE , . M. (action de paſſer) Paſſage, 
going from one place to another. 
Paſſage, (lieu par od l on paſfe) paſſage, 


avenite., 


* * — 


* 


Se n aſſage, to mabe way. 
age, (permiſſion de paſſer) paſſage, 
125 to paſs. 


* Paſſage, r ky on prend pour Fa) 


* 
9 


P AS 


2 \ 


> 


PNA 8 


Na ar eG. | enges ports) N. © Rey that | - 
% 4 ens 00T7S, s 
er es 7 oF e per ans, ( Scie propre i ſtier de Fi 
| 2 of paſſage; Paſſengers. $s arbres) & Saw, fit to ſaw great 4 3 a = (conimer, emploper)lerems 
aſſage, (endroitd'un Auteur) | Paſſage, | PASSE- -PASSE; & F. Tours de paſſe paſſe, to 15 = empley the times 
- . . 9 ſoupleſſe) Fmgglers Tricks, | ta mii over, I paſs the Night 
» * e * 
durde) Te, — * * 5 = Toursde paſſe-pſſe,(cromper ap Paſſer le tems, (f divers to paſs 
oire o 


7 Oiſeaux paſſagers, (os de paſlage) tra- 
ing Rirds, V. P 


PASSAGER, F. 4. 12 eſt dans un vaiſ- 


away the time, to divert one's ſelf. 
mal 


Vn Joueur de es rems,, #6 have an il 


Legerdemain. 


. paſſe, ati, 4 


time ont, to ſiaſſer, 5 
ſeau pour paſſer en quelque lieu) 2 Paſ- |PASSE-PIED, J. M. leſpece de Danſe) the | * aſſer, ( couter | m- 
ſenger. paſſe-pied, a ſort of 8 * d'une choſe) to flrain.. : 
Paſſant, te, Adi. Ex, Chemin paſſant, PASSE-POIL, F. M. (bord qu'on wet fiir | - + *; Paſſer. (os ] de la eee 16 bl 
rue paſſante, (chemin ublic —.— les coutures dun habit) # Chain-Lace, or | or fiſt Meal. 
chemin on rue oùd pale beaucoup d e mon- Edging. 


- .* Paſſer, (mourir, expiter) to go ava), 


Wa PASSE Fokr. 5. M. (permiffion de paſſer) 


to die or expire... 
Paſſaut, (qui ſurpaſſe) ſrrpaſſins., a Paſs, or Paſs- ort. Wis Paſſer, (faire un Ade pargevant No- 
q LAs En 2 — — from chemin, PASSER, Verb. — AQ, ( alter d'un raire to —— 
(en chemin, dans mon chemin) going along, lieu en un autre en traverſancun milieu) to aſſer, ſepaſler, (perdre ſon &clar, e 
2 I'went along „ by the way. paſs, to come or go through, to come Or go by, ae away or decay. 
En paſſant, (ſuccinctement, ſanss' - to come Or go over, © i * quelque tems, wire) to 
a ter beaucoup) by the by , by the way. Il a paſſe par Paris, he paſſed, or went Py or ſive 


* En — (a la hate) Nightly , cnrſorily. 


through Paris. 
PASSANT, S. M. (qui paſſe chemin)'s 


; n this 
Paſſer par ici, come this way. 


Smit muſs laſt or ſerve me all the Summer. 
Paſſenger, „ Paſſer par la, go that may; en revue, paſſer la montre, 
PASSAVANT , v. Paſſe-avant. | Paſſer devant & je vous ſuivrai, go before (en parlant des gens de Guerre) to paſi= Mmſ- 
PASSE, FJ. F. (terme d'Eſcrime) a Paſs,in| and ſolloꝶ you. ter, to be muſter d or review'd. 
F encing. 


HFaſſe, (en terme de Mer. Paſſage en- 
tre deux Bancs on deux Terres) Channel, 

C Paſſe, (archer de jeu de Billard) the 

Port, at Billiards. 
8 . Paſſe, (de jeu de mail) the Goal of a 
all, 

027 Paſſe des Monnoyes, (I excedent de 
la valeur à laquelle on les reduit pour fai- 
re un compte rond) the odd Money, or O- 

lus, 

* Etre en paſſe d'avoir que Emploi, 
to be in a 2 way to get an Employment , 

to ſtand fair for it, 

* Il eſt en fort belle paſſe, he is in a very 
fair way of Preferment , he has a very fine 

. Proſper. 
PASSE, S. F. (Femelle du Moineau) 4a Hen- 


Sparrow. 
Paſſé, ée, Adj. paſt , &c. V. Paſſer. 


WF Pale, (qui a tt autrefois & quin'eſt 
plus) paſt, ever. 


+ La ſemaine paſlce, (os derniere) the laſt 
Week. 


* Paſle, (qui n'eſt plus en uſage, on à la 
mode) ont, ont of uſe, out of faſhion, ont 


of doors. 4 


* 11 eſt paſſe, (il eſt mort) be is dead, 
or dead and one. 
 PASSE,, S. M. (le tems 


Je) the time peſt, 
Par le pale, (autrefois) 3 in time paſt , ſor- 
merly, bererafoye: 


K. Le p. alle, (ce qu'on a fait on di as- 
RT 16 paſt. 


(en plus de) trois mois , above 
her 1 


afle trente ans, il a trente ans paſles, 
i pack 


la trentieme année, he ig paſs'd 


2 

PASSE-AVAN AM, crit qui t 
de paſſer outre) a Paſs ſor one 2 
his Forrney. 

- PASSE- CAILLE., S. F. (forte d' Air & de 
Danſe) Paſſe-caille, 2 Tune and Dance. 
ASSE-DROIT, S. u. (grace qu on accorde 
cContre le droit & 8 uſage) 4 Favonr. 
PASSEE , S. F. (paſſage de gens de Guer- 


re) the Pa 220 Troops through à Place. 
PASSE-FLEUR, v. 8 


PASSEMEN T, S. M. (forte de Galon on de 
Dientelle) Lace. 3 
Paſſemente, ce, Adj. laced. 


PASSEMENTER, Verb. Ad. YO 


des Paſſements) to lace. 


PASSEMENTIER,, S. M. (Artiſan qui fait 


des Paſſemens) a 22 


PASSE-PAReTOUT, S. . Clefquiouyre | 


cond. rg 


Nous avons paſl& le danger, we are paſt the 
danger, the danger is over. 


Paſſer plus avant, to go farther. 
Paſſer outre, to ge on, to go forward, to 


proceed, 


Paſſer la Riviere, to go over @ River. 

On eſt curieux de voir paſſer les Patients, 
People are curious to ſee the Priſoners go by. 

Les Peuples paſſent aiſẽment du me&pris 
de leur Prince à la'deſob&iſfance & à lar6- 
volte, Subjects that deſpiſe their Sovereign 
eaſily advance ſrom Contempt to Diſobed ce 
and Rebellion. 

07 Paſſer, (aller au-delà, exceller) to ge 
9 to exceed, 

Paſſer, (ſurpaſſer, exceller) topaſs , to 
22 to exceed or excei , cer to 
ont - do. 

* Paſſer, (8 coouler, aller la fit) al. 
go or run aw 

Le Paſſer), — en parlant Tune Ri- 
viere) to run. 

C Paſſer, (en parlant des eaux que Von 
prend) to paſs or r through. | 

* Paſſer,. (changer de main a prac 
des dignités, des poſſeſſions, 6 to Paſs, 


go over, te he transferred. 


* Paſſer, (en parlant dee manficicns dave Þ 


un Diſcours to paſs on, to come to. 
Paſſons à d autres choſes, let's paſs on' to 

* on 
Je p 


CF Paſſer ſur n un, (en terme d E- 
an to make a paſs at onre 
* Paſſer par deſſus toutes ſortes de Conſi- 
derations (n' avoir &gard à aucune choſe) ro 
_ ever-l/ook,, ar forego all Conſiderations what- 


ſoever. 


* Paſſer, (ceſſer Amir) to be over, to ceaſe. 
La Pluye a paſſe, the Rain is over, it has 


1 done raining. 


2 fantaiſie m'en eſt pallee, my Fancy is 


"* Faire EY un mal, (le guerir) to cure 
yg Diſtemper. 
aſſer, (omerre, duet) fo chip, or to 
Fo. Ge. 3.55 
* Paſſer, (omettre, ne parler pas de) to 
paſs ever, to omit, not to ſpeak of. 
Paſſer. ſous 
* Paſſer (ſatisfaire) ſon 
one i deſire or langins..” 
* Elle a réſolu d' en paſſer Ib kanssige, ſhe 
has reſolv d not to loſe her long ing „ ſhe has 
"of d to ſave K or te gratify ber 
N 


envie, to Kad? 


* l 


| Point, I come to thoſe | 


filence, to paſs over in flexze, | 


de route la 


bing Paſſer pour, (etre eſtimé os repute) 
paſs or go for , to be reputed , atcomnied or 
4 pon. 
C Paſſer, (au jen du Billard er du Mail) 
to pa a 
> fon Jour de Cartes) to paſs; © 
er, (devancer) io nr, o 


pn Fannde, (ilne vivra 
pas fr a lafinde l'annce) be will . 
the Tear to an end. 


H Paſſer (apprè ter) une Peau, to dreſt « 
Shin, . 
* 11 vous faut paſſerpar-a, (os vous ſou- 
mettre à cela) you muſt ſubmit to that, 
03 Paſſer par deſſus quelqu'un, (le fouler 
aux pieds _ trample upon ones ' © 
CP. on repaſſer du linge, le liſſer 
avec un fer) to iron Linen, 
CF Paſle, (foit, jePaccorde, f'yconſens) 
let that paſs, let it be ſo, I grant it; 


er une Riviere à la nages n 


over a Ri ver. 
oF Paſler a gut, to to ford over. 1 Ty 
Vll me paſſe (il eſt plus grand que moi} 
12 is . thanT A 
head. 


baer un ſoldat par ley Armies ; (le 


LT or wes . 


ll ne 


faire mourir à coups de e mouſquer) [to Nous 
24 Soldirr to death. 


Paſſer, on ètre (par les Arey; te b 
ſhot. to death, Fe 


* Paſſer au fil de Tepe, (ger) to put 


te the Sword. 
Paſſer au fil de I'Ep&e, (tre Egorge) robe 
t to the Sword. 


* Paſſer, (etre admis on regu) #0 paſs, to 
be AA to commeuce. 90) 6 7 fs 


Ul ne paſſera pas a l — MEU net a 
or ſtand the Trial. © Py p 4 


11 ne paſſera pas aux he il "et 
© be? adminted into Order. 
CF Paſſer Docteur, to commence b. an. 
Paſſer le pas, V. Pas. 


| oF Paſlec'(aiguiſe iſer, ler) un Revoir, 


to ſet a Raxor, 

CF Paſſer Maitre, (recevoir os etre regu 
à la Maitriſe) to mate, e ape ottn 
man, 

* Paſler, (approuver.,: Allouer) to allow, 

er en, ore an d compte, te allow in 
reckoutugs 

Paſſer trois Hommes A un Capitaine, to 
allow a Cavtain-three Men to muber, 

CF -Paſler (on mettre une piece de Mon- 
noye) to po off, to make 30. 


* * : 


a . * - - N 
* | >” © Þ = * 1 = 
- * — » 


Fuallir un bow facie s Hake" a a cr 
7 he date, * | 
| — de qu he) to 

0 eme; t make a'fool of him. 2 

*. Paſſer condamnation, (avouter on 2 
tort) to yield, to ſubmit, to confeſs one's ſelf 

i the wrong: F 1 

Faſſer ſon 6pde au travers du de 


* Paſſer en Proverbe, (devenir Proverbe) 
te grow into 4 Proverb, 
* Paſſer (etre au deſſus de la portẽe & de 
Intelligence) to be beyond or ubeve one's 
reach or capacity. © © 
* Cela me paſſe, that is bryond 
I don't underſtand that. 


myreach, 


* Paſſer. choſe dans un diſcours, 
(la roucher fans approfondir) to conch or 
glance wpon a thing in a Diſcourſe, 

* Paſſer les yeux ſur quelque choſe, (1a 
voir à la hire) to look over a thing. 

ll faut paſſer avec un pinceau du Car- 

min fort clair par deſſus tous les Traits, all 

- the' ſtrokes: muſt be teuch d over with a Pencil 
with thin Carmine, . ö 
* Paſſer la lime ſur un ouvrage, (I' ache- 


ver, le polir) to poliſh or lick over a piece of 


Work, te fniſh it. 
* Il ne ſauroit y avoir des faures apres que 
tant d' habiles gens y one paſſe, (on l' ont 
retouche, vu, examine) there can be no faults 
after fo learned Men have reviſed or 
T — yr | — , 
er paſſer une tion, une ac- 
tion que fait mates, (os Fen reprendre 
ou) to let @ thing paſs, not to take him np 

or tr, . 

II ne lui laiſſe rien paſſer , he ſorgi ves him 
nothing, he takes hin time. 
II a paſſc, it is gone current. 

CF De l il a paſſé à la Reformation des 

m » from thence he came to ſpeak of the 
Reformation of Manners. * 

Le feu de ſon Eſprit ne paſſa point dans 

ſes Ouvrages, the quickneſs of his Parts did 
not appear in his Works, 2 . 

. ſes Troupes, to 


Faire la Riviere à 
paſs one's Troops over the River. : 
CF Paſſer, (tranſporter d'un lieu à un 

autre) to paſs , or carry over. 
Il 4 paſſe ſon armde dans des Biteaur , he 
. paſſed or carried over his Army in Boats. 
FT Paſſer ow faire paſſer du fil par le trou 
une aiguille, to run a thread thre” the eye 
— ladignics de for Anctt 
à ſes Deſcendans, to tranſmit to Poſterity 
_ the Dignity of one's Anceſtors, 
l faut lui faire paſſer ſa Colere, we 


| 7, paciſy, or cool his Anger. | 
PASSER. . paſſer 4 Verb. Rell (fe faire) 


to paſs, to be 4 doing. + 
CF $e paſſer, (perdre ſon&clat, ſa force) 
to decay, fade away, or grow old, © 
de paſſer, (&'&couler) top, go, or 


TA GN » iS. E. . 

Un Plaiſir qui ſe paſſe, ox qui paſſe, en un 
moment, a pleaſa re that laſis but a moment. 
Il ſe paſſe de peu en A peu, (il ſe con- 
tente de peu) a little matter ſerves his turn, 

be istontented with litt. 
Il ſe paſſe a ce qu on lui donne, he male: 
Hiſt with what is given bm” 


4 is + 


11 


* + * 


PASS 


e 2 withime, 
Il ne fauroir ſe paſſer de Vin, he cannot for- 
bear Wine. * _ „ SEL 

A ſe fur bien paſſe de de cela, he 


"be 4 done very well te let that | 
7 puis pas mꝰ en paſſer; I cannot male 
t without tt, 


tented without it. 
Il ne ſauroit ſe paſſer de ma compagnie, be 
cannot live or be withour me. 


PASSERAGE, S. F. (Herbe) Dittander. 
PASSERE AU, S. M. ( Moineau) 4 Sparrow. 
PASSE-ROSE , S. E. (Plante & Fleur) Paſi- 
Roſe, or P Roſe, 
PASSE-ROUTE Pr, S. F. (ũneſſe qui paſſe 
— 9 les autres fineſſes] 4 maſter (or main) 
PASSE-TEMS, S. A. (divertiſſement, ré- 
creation) paſtime, ſport, recreation, diver- 
tiſement, diverſon. 
'PASSE-VELOURS, S. M, (e Amaranthe) 
Amaranth, Flower-gentle, Flower-amosr , 
or Nivet flower, © | hos 
PASSE-VOGUE , S. M. (vogue de Galere re- 
doublée) a rowing amain. jk 
Faire paſſe· vogue, to rom amain, to phj one's 
Oar amain. * 
PASSE-VOLANT, S. M. (homme qui paſ- 
ſe en revue ſans etre enrolé) a paſi-volant, 
| a Faxrot in a falſe Muaſter. 
Paſſe volant, (Lettre capitaled*Imprime- 
rie) Factotam, 2 Printing Letter. 
PASSEUR, S. M. (celui qui mene un Bac 
pour paſſer eau) 4 Ferry-man, 
PASSIBILITE,, S. F. (qualite de ce qui eſt 
paſſible) paſſibility, aptneſs to ſuſſer, 
Paſſible, Adj. (terme dogmatique; capa- 
ble de ſouffrir) paſſible, apt to ſuffer. 
Paſſif, ive, Adj. (terme de Phyſique & de 
Grammaire, le contraire d' actif) paſſive. 
Qualité paſſive, a paſſive quality. 
'Verbe paſſive, a paſſive Verb. 18 
Dette paſſive, (terme de Pratique) 4 
Dett wing to another. 
PASSIF (Le), S. M. (le Verbe paſſif) the 
paſſive, or paſſive Verb. * 
PASSION, S. F. (mouvement de l'àme) 
Paſſion. 
| OF Paſſion, (Amour) Paſſion, Love. 
CZ Paſſion, (forte inclination, affection 
pour quelque choſe que ce ſoit) paſſion , af- 
fedtion, ſtrong deſire or inclination, fond- 


Ne 4. - 
CF Paſſion, (ſouffrances de notre Seigneur 
os des Martyrs) paſſion, ſuſſerine. 8 
Paſhon, (Sermon du Vendredi-Saint 
ſur la Paſſion) 4 Sermon preached on Good- 
Friday, upon Chriſt's Paſſion, 
Prov. Cela eſt commun comme Barrabas 
a la paſſion; Prov. that's as common as the 
 High-Way, © 
Paſſionnce, ce, Adj. (affectueux, rempli 
de paſſion & de tendreſſe) paſſionate, 4. 
fectionate, fond, amorons, paſſionatelyin love. 
C Paffionne pour quelque choſe, (quila 
recherche avec paſſion, avide de quelque 


F 


choſe) greedy, deſirons, ambitions, or foud 
He. r | 
CF Paſlionne, (preoccupe de paſſion) paſ- 
ſionate, prepoſſeſſed with paſſion. 
oF Vn air bien paſſionné, a Tune well 
hnmonred. | 


Paſſionnẽment, Adv. (avec paſſion) paſ- 
ps At | 
Etre paſſfionn&ment-amoureux d'une Fem- 
me, tobe paſſionately in love with a Woman , 
to have a front paſſion for a Nm. 
PASSIONNER , Vert. An. (donner un ca- 


1 


mour the Tune one fing. 


| 
1 
| 


might very well havt Jorbarnſpeating of that, | 


Je m' en paſſe fort bien, I am very well con- | Paſſivement, Adv. ( d'une maniere paſſi- 


+ 


ractere affectueux & plein de paſſion) to b 
— 27. 1 10 92882 1 . * . <0 
Ex. Pathonnerl' Air qu'on chante % be. 

e 


| 
| 


„ 


- 


Ce eſt froid , i ne paſhonne rien, 
. dull chor or tage- player, he hamoars 
 methinr, + 8 G1 
PASSIONNER, ſe — — quelque 
choſe, Verb. Redip. (ſe 2 paſſion, 
intereſſer avec chaleyr) t have 4 ſtrong 
Paſſion or deffre for a thing · DIES» 

| CF Se paſſionner, (s'emporter) to fly ent 
inte 4 paſſion. A 


ve, dans unſens paſſively, in a paſ- 
 froe manner, or in a paſſive ſenſe, - 
'PASSOIRE, S. F. (cuillere, e Baſſin à pe- 
tits trous ronds) 4 Cullander. 

PASTE, 7 v Pare, 

1 PASTE, | F Pare, 

PASTEL, F. M, (forte de plante) Woad. 


Paſtel, ( Crayon fait d'une cerraine 
compolte) paſtel or crayon. | 

r „V. Panais: c'eſt la meme. 
cho E. , f 


PASTEUR, C. M. (rom paltre; Berger) « 
Shepherd. 
oF Saas, (Cure, Miniſtre de la Paro- 


le de Dieu) a Paſtor, a Miniſter. k 
PASTEUX, Paſticier , Cc. V. Paceux , Pi- 
ticier, Sc. . : : | 
PASTILLE, 8. F,(compoſition de pate do- 
deur) Paſti!. 4 
PASTIR, 7 v. J Pair. 
PASTON, L. Patron. 


PASTORAL, le, Adj. (de Paſteur) Paſtoral, 
of or belonging to 4 Shevherd Paſture, - 

PASTORALE, S. F. (piece de Poëſie où Ton 
fait parler les Bergers) a Paſtoral. | 

* Fattoralement, Adv, (en bon Paſteur) 
like a f Paſtor, 

PASTOUREAU, relle, S. (petit Berger, 
petite Bergere) 4 little Shepherd or She. 
herdeſs, a Swain, a Laſs, . | 

PASTRE, C Parre, 

PASTURAGE, v 4 Pã turage. 

PASTURE, * z Parure, 

PASTURON, \ Pituron. — 

PAT, Sud. indéclinable. Terme d'E'checs _ 

ui ſe dit lors qu'on ne peut jouer le Roi 
ſans le mettre en &chec) ſffale - mate at 
Faire pat, to make one ſtale-mate. 
'PATACHE, 5. F. (ſorte de Vaiſſeau leger) 
Petach or Pinnace, 


077 Patached'Avis, an Advice-boat, _ 

PATAGON, S. M. (Eu d'Eſpagne) # 
| Patacoon, a Spaniſh Coin, 

PATARAFFE, Sb. (traits & lettres con- 

fuſes dans I'Ecriture) daſh in Writing ,- 4 

Strawl, j 

PATATE, S. E. (forte de Racine bonne à 
manger) Potatoe, a ſort of Root. Mn 

PATAUD , S. . (jeune chien quiadegrof- 
ſes pattes) a thick-footed young U help or 
Cur. 

PATAUD®, de, Saß. (gros, enfant po- 

tele) a great, plump, or chopping Boy," 4 

nag plump Girl. 43% | 
PATE, S. F. (Farine détrempée & petrie) 
Paſte, Dowgh. | 
Parte d'Amandes, Aimond-paſte, 
Pate de Cordonnier , - Shoemaker's Paſte, 
C Pare (os lut) de fourneaux chymiques, 
Lute; Clay, or Loam ef a Chymical Fur- 
nace, 4 | 
Miettre de laViande en pare, (en fai- 
re un pate) to mate a Pie. 
* Pare, (Conſtitution, complexion) Con- 
ſiitution, Temper, ; 
* C'eſt une bonne pare d'homme, heis a 
. £eod honeſt Son or Man. : 

* Tandis que vous avez la main a la pa- 
te, (o que vous eres en train) while your 
| band ts in, „ So ; : 

Mecttre la main à la pate, (aider les autres 
A travailler) to lend a helfing hand, to helt. 
PATE, V. Patte. Bs 8 
PATE”, S. u. (Mets fait de Viande, de 


VV A polſ- 


. PATER, S. &. (O 


» — wi 
9 25 Elle ow aa een \ts tabe pati ance, * | 

2 ond capa? 2 is 25 | Seer, T ke f d Elprit) po- 
Nw te, Adi, from Phrer, paſted: over. 22 — — — (ee 
Pate, » $0 reve (4 * 1 i * 

ATE E, F. F. — let me alis, let 1 
Volaille) Paſte —— is fa _ Demeurer en he 2 to 


tened. 


 PATELIN,, 8. M. (Homme adroir & a- 


- icieux qui ſait faire venir les autres à ſes 
) a Wheedler , a Sharper, @ ericking Fel- 
low, & Trickſter. 
PATELINAGE+t, S. . (aQtion de patelin) 
ſbarpiae, tricking, wheedling, _ | 
T Pateliné, ce. Adj. wheedleg , gulled , 
. Saveizled, deco) +; 
T PATELINER +, Verb. A@. (rromper en l- 
tant) fo wheedle, gull, inweigle , or decoy." 
PATELINER, Verb. Nez. rs.) 
to tricł. 
PATENE, . F. (manigred'affiece 
= le Calice) the parten or cover 
ice. 


— 


PATENOTRE+, S. F. (Oraiſon Domini- | 


2 4 Pater-noſter,or Lord's Prayer. 
Patenòtre, 2 en general) Prayer. 
Parendorres , (le Chapelet] Beads, 
PATENOTRIER, F. M. (qui fair des cha- 
lets) 4 Bead-maker or Seller. 
PATENT, te, Adi. (cerms de Chancelle- 
rie) Patent. 421 
Lettres Patentes, Letters Patent. N 
ATEN TE, S. F. en Lettres patentes, 4 
Patent, or "Letters Patent. 
4 7 „te, (vieux —7 emprun- 5 
u Latin, 3 Pour ire, ouvert) open, ſree, 
raiſon Dowiniorle 


34 Pa- 


ter or Paternofter 
Pater, (ro grain d'un chapelet) « 
great Bead, 4 Pater. 
7 „Verb. Ad. (terme de Cordonnier) 
to paſte. 
Ex. Pater un talon de ſoulier, to paſte the 
heel of a Shore | 
PATERNEL, le, A4. (quieſt de pere) 
paternal, fatherly, _ 
. CF -Parens paternels, {ox du ches du pe- 
re) Relations on the Father's fide, © 
oF Parernellement, Adv. (en Pere) * 
ternally , fatherly „lite 4 Father, * 
PATERNITE,, F. F. (quali de pere) pa- 
_ at hetheod 7 fatherſhip. 13 


PATERNOSTER,, 5. A. (ie Pater) a Pa- 


ter-noſter. 
PATEDX euſe, di. (gluane comme de 
Be. B 5 pateuſe, a clammy M; he. 

1 Patherique, A4j- (ap emer leben.) 
 path:tich, pathetic th 
Pathétiquement, Adv. pat betitally. 
—— C. E. (partie _ la b Mdde- 

cine athology, part of Phyſich, - 
_ -Parholagique: d (qui regal poet 
logie) pathological or patho ict. 
PATHOS+, $, M. (mor ti 
L ine paſſion; il figrafie les mouvemens 
N excite dans les Ayditeurs ) 
athos 
1 * a bien du pathos. dans ſon Diſcours ; 
15 Diſcomſe Is very Pathetical, <feding , 
er movings» $5 1466 61h 
PATIBULAIRE ,;{(:99i Oy Gi- 
ber) patibwlary , ys to * Gallows E 
bang... 
Avoir une mine . to. Jovi a 
 baugjug wake * * as if ne e! be 
bang d. e 7 


 rerromperz pas) 42. 05 bave * little patience, 


| 25 V. 2 | 
i nin) | 
mrs, 


e, ſuſſerance 


, ience » Adu. E. Gon lat Liege- 

few) 999 * r — _ 
. 

885 dare vs, plait, 8 — "th 


PATIENT, 24. 


Alg 2. ws 


ouffre avec mo- 
— 2 rv 


nt. ; 
BA nf 5, 34. (rerme 


"I 
. 
| concraire de I Agen ) Patient, 7 © 
bn Parie 3g G0 been. 
2 . de 1 — a Priſener con- 


demi d to 275 and going to be executed. 


FPatient, (celui fur, les Chirur- 
5 font q Operation). @ Patient. 

to 

P. Nin. 8. K 1 Femme) 4 Pattin 

| . (pour fer Fir Ja bi.) « 

b 7 ( orie de ſer de Cheral) atind 
tine, ce, (dj. felt, led. , 7 th 

PATINER, erb. Ad. ( manier i 


tement & malproprement) to ſwmble, te 
w. 
P Patiger, Verb. Nent, (aller ſur la Glace a- 
vec des patins) te chatte. 
PATINEUR, F. M. s Fumbler.. »4 
PATIR , Verb. Neur. (pouffrir, avoir a 
mal) to ſuffer. 
PATIS, F. .. den od l'0g wer paitre Jes 
Beſtiaux) Paſture-ground, Paſture... 
PATISSER, * AS. (faire dela ple | 
ie) te make 5 aftry. or Paſiry-work. - 
PA ISSERIE, Lege de Fauler) 


l Parifſerie, (art de Fatiſſier) raum. 


PATISUER' $ 55 . {ce Ai fair des pa- 
RE. pieces de four) Paſtry-Coot. 
i * a ſhe Fam cor, * 
4 e Wife, 
PAT GIS, S. M. {Langage -offier &ruſti- 
que e or my Ft 
PATON, S. A. (morceau de cuir en dedans 
du bout du E the inſide Leather, the 
ece of Leather where with the — 1 
eis lined. * 


[| 12 2. er e de Nene, the Herdſmep, 


A PATRES Be #4 ee 


(wourir) te. js tb8 wo ee. bo to 
| kick wp, to ad- 


rig 


. ys 5 5 Pa- 
- traarche) Feed e be ew of 4 a- 


eriarche.. 1. ki zls ne 34 62... rt 
ATRIARGHE,. . ½ (dom. qu od 4880 
leurs : Saints an, de F ancien 
ment) a Perriarth . 
Patriarche, (Evsque d une 94 
WE Parriarch or; cog Primate. 
b C Titre de Dignue 


E, S. M. ( 


Fatient, (conſtant, quiperſerere)pa- * 


e e 4 e. 255 {us 


Fe: om ah M4 Pane, 
AI, . F. S- 


one's ns 


ag 
F (bien. | 


Pete en de la Mere 


moine) po ie 1696 ® 
PATRIOVE, 4. 44. —— ler mot 
4 wieilli: il it, un — p a 

_ fa Parrie) Patri f a publich ſpirited Man, 
PATRON. $, M. (modde) = Torten or 
el. 


2 or — 
png 2 troir denommer a 
un Bent fice) Advenſen, Right "of Parre- 


nag k. 
PATRONNE, SF, (procedrice) rene 
a 7 apt 
PATROUILLAGE, 4. A. (alete se 
rouillant Paddle, „ or 
P4 8 (Ronde > Gul as 
ts, Guerre) Patrole ; 


4E er en patrouille, te patrote, ret 
PATROUILLER , Verb. Nene. (remiu& de 


NN 


Feau ſale & 


fum 
| ee 8 a. 0 ws. ) 
* | 
'doigrs, d es ongles on es Gries Paw. 
d' Ours ; de Lion, de Chat, ine per 
A Lin, or Cr. 


LA Pere Ne Tos the Fn of + 


, Parte de verre, the Jos of Sl.. 
1 Graiſſer la patte à huel 425 
der 2 Fil. 
410 bribe him, 14 0x"! x AJ). 
Patte, (dans un habiey a flaps. ' © 
6" ge: berge deal) Pare 


TTL 


8 


in H 


aT TEE A 7 5 (er deferuls)' in 


2 Frraia. ONS n 
72 — Ai. rengb .o. —＋˖[˙ : 

*. eon pa con. 

PATURAGE, 87 de. eu __ 


PATURE; 6 5 
a Feed, Meat 


a1 * (uin r 


PATURER, . e f (orendre fa piru- 
«£6): ts red. a n DN 
PATU oN, . 1. (partie Na bes detajem- 
be du Cheval) re Poſftern of a — 1 
2 88 . _ Nr er Pa- 


Baues BIG! halt +: 


— 


PAYVANER, ; | paraner Verk R 4 ſe 
| -:pangiltr) 2 Lo BY = 
a Pave, 5 "Adj Pavel. "195 75 


VE. — dont 
9 5 6 pour. paver) @ Pavement, the 


* fr. 0 2 1 


.= 2 | 


Tine, (ce: 8 LE 


hs = ed 4. 


—— 


le (tate le Ganda) 
OR and- poly 


ut, oy $I 1 


with dn 

2 

re „the 

5 7 $77 
ne pouvoir faire quitrer 


ment, paved Floor, 


1 50 verb. 48, (cent a" 0 t 


Ve. 
La terre colt pavee, Gonche ox \cou- 


a S | 


ftrewed or revered with drad bodies, 


PAVESADE, S. F. (or raum Turns de | 


Marine 3 Halls. 


Cntr bop „ (celui-qui pave) - Payer © 


or P 
PAVIE,-S;M, (Tren. ſorte pla) | 

4 Ne#arin. | * * 
pAVIERS, v. Paveſade. 
PAVILELON, 8. M. (forre de Tente) 556. 

How, a 8 of Tent. - 

— # (Toke de lie pliffe par en 
a Tent-be 


8 Pavillon, | (corps obs tw 


Vaiſſeau) 4 
8 itn ; 4 Nef ly. 


4 Shi that boars n 
e ee 
3 to firike the af ; 

vihon blanc, (qu 6g arbore, n 
Vest capiculer\/ op 


. Earmes) the Flay * — hos _Y 
CF e de pette, — 
of 4 Ty fa 
Ned v. Tie. 9322 
PAULETTE, 5. r ( pron que | hab 
cier de Juſtice &' In Finds 1 paye tous 


oi) * N11 7 Fd of yearly eb | 
Yards the . 5 e 4 belen 


Coker to Tee, > or £0 


5 „ind. Newt. ne 5 


fo ob" call A 7 
rain 2 F 


youu wn” s Hand. 2 
(mefure du poing ferme 


. 
- 


Sefer, the he 5 = 
oy: Fabine, on 2 paume, Tunnis. 
6 D Tae 4 75 *. 


l 


be... the e 


h (Dojthr) ſome | 
- the 0 
eee 


2 


SPP hn 

PAVSE;'S, F. — nee beg! 

p ©, ee, * 
une pale) to 


2 1 35%) $7 * 
EY 


Ab, legend, * | dion ſor 4 
wee of 22 


e wal wiſirels 


| PAUVRE, . F. han OY an | 
2 


een the 


2 — (choſe baſſe, fortiſe) filly 
r F. F. (payre Femme) 
{qui doit era re 


guerre) 22. 


eRTABLE, "HI. 


. 

ſolde de gens de 
8 bonne, a 'mauvaiſe 
. paye ben vn) be fs n 


maſter, 
"Page, &, „Ce, 4. paid, 
8 
uitter une f payment, paying, . | 
YEN, ne , A4. 1 ' adorateur | 
 fanx Dieux) Pagan, Heathen * I 
PAYEN, S. M. une N une payenne, „F. "a Pagan 


MT n 48. (3"Icquirter Tune der- 
2552 . of Tanzen, to pay 4 . 


{eng 
beer, * 5 e. 
8 44 


Payer PE cot, to 
E 


742 25 


| GT wr 
2 le four fal fic o 


en 


pour Err Poc- 
a ak Gun Coral, Hand, in 2 7 Fas- 
2 N AER 


5 * 
4 him oor | 8 


Come. de l perſonne, dee 555 Ie. (Tiandgreio de Is li di 


de ume, Tripot) 4 dir. 


AUMER Perk, AG. Ex. 
x e F bee. 4 5 


. 7 


to * 4 one's ſelf with great courage or 


9 ben we, to. ſhew one's ſelf 


| ir, provide Fa bat ring J, 


7 74 5 Hove, | 0 2 Feta * 


* fo gtoe good Reaſons. 1 to fin or offend 
* t 
2 15 wi Ne in a Verne 5 25 


in I bes 


Js ape folly pag 


r 


* 


e. WHT 
1 


1.42 


e eh, 


he De 
* 


quoi f N de ee « Por * 


D wo en oe gn, nes” 
: e a Hess 


E leu. e 


PE'AGE ,* IA. e 


Paſſage Tall | 

_ d ron paye ce droit) 
PEAGER. oY of ene le poles) 
4 Toll N 4 Fa 
PEAU exterieure de rA¹. 


Th eh 1 
Plans: 's Man's 5hiw. 


u d' Anguille, Eel 5=shin. 0 
, fon Ay fl des Bœuft, des Chevaur , 
v. 2 
E. * Serpens dépouillent leur vieille 
peau, Ae caft off their Coats or Mongb. 
Peau, (&corce delice de * * 
briſſeau) Rind or Pill. þ « 
beau de fruits, (in. AS 
. Peau d' Oignon, the peel ef 8 D 
+ Les Os lui percent la peat, | eſt fort 
. Haugre) he js nothing but Skin aud bs 4 
FPeau de fromage, the rind of Cheeſe, 
-F* Crever on Enrager dans ſa peat, (avoir 
quelque depit qu'on ne veut pas te- 
moi to fret , to be mad, 
* 2 envie de votre peau, (os de ſe 
1 . avec vous) ſhe has a deſign upon your 
arcajs. 
* + Jeneveux point me charger de votre 
peau, I won't be Fronb/ed with you, * 
_* + Il ne changera jamais de peau , il 
mourra dans fa peay , (il ne era pas de 
| fagons de faire) he will die as he lived bell 
never . | 
„ 1 805 aver 
Sid 8 — te be beat, 
or to have your Hide curry 
PEAUCIER, S. M. Tan qui prepare 6c 
vend des Peaux) a Skinner or Felmonger. 


* r M. Ex, Hareng pec , pickled 


d * F. F. (Peche leger) pet - 
cadilis, a Ina faxtt 4 venial fn. 
 Peccanr, re, 3 4 (qui peche) peccant. 
Ex. Une bumeur peccatue , .4 peccant he- 


monr, 


| 


> (mangquer PECC AI 7, F. M. pruntt du La- 
. * Ingratitade 4 1 (os * ? 


tin) Ex. Un bon peccavi, une bonne con- 
trition, une vraye repentance) 4 good Con- 
bs |PECHE. J. E {forte de Fruit £4 nojau) 7 ach 
* ruit each, 
a ſort of 88 
becbe, (Art os exercice de prendre 
du poiſſon 4 ow de recirer quelque choſe de 


Yeau 


Chacun le met au des os. Pee 
s, (On ne ſe ſouvient plus de lui) be 
_ If quite e for gotten, 
| he, (Faute dans le commerce de la 
- vie ERC) fo in, fault. 


Verb, Neat. (tranſꝑreſſer Aeli) 


her, (faillir contre quelque regle) 


e commit 70 to C Au A rule. 


er, toget ee Vin qui peche en couleur, Wine tbas 


A right colour. 


e veil e HER , Verb, AY. (Previtedupoitien) 


36 as vv z e- 


4 M rat, . vi os 


- 
FP 


342 PED 
are e n la mer 1 In 
the Se 
rain) e's un Leg: fo . N 
n) te draw a Pond. 
+ Fecher en eau trouble, (profiter de 
quel ue deſordre) to fiſh in troubled Waters. 
* + Où avez-yous &t6 pecher cela? (ou 
aver yous pris os trouve cela?) where did 
you get that 
* Pecher, leere de ren to fiſh, to get 
i out of the Water, 


ches) a Peach- tree. 


\. PECHERESSE, S. M. (Cell qui Ab a 


inner, 4 finfol Woman. 


P CHERIE, S. F. (lien prepar& pour pt - 
cher) Fiſhery. 

PECHEUR, S. M. (Celui qui fait des pe- 
chés) 4 fruner , 4 f ful Man, 

Vieux pecheur , (vieux debauche) an old 
Nenner or Fornicator, 

PECHEUR,, 8. , (Celuiqui pichedu poiſ- 
fon) a Fi ſher or Fi 
mp pècheur, (frm d'Oiſeau) , the 

inz7sfiſher. © 

PECORE +, S. F. (Animal, Bete) 4 Beef. 
* + Pecore, (Bète, perſonne pide) a 
Blockhead, a Lot gerbead, a Jolt head. 

PECQUE +, on Pe S. F. (Femme ſot- 
te & impertinente 3 filly or impertinent 
Woman, © 

pectoral, le, Adj. (bon pour la poirrine) 
tectoral, good for the Breaſt. 

e AL , S. M. (Ornement de I' habit 

dere a Breaſi-plate, + 

| PE 0 (voldes deniers publics) 
2 pos imbezzeling or robbing the 
preblick Tvea ure. 

PE'CULE, S. M. (Fonds de 2 qui eſt en 

ilfance, & qu'il a gagne par ſes E pargnes, 
R ſon 1 Stock, Goods, or Effedts , 
Hor by ſaving and honeſt Induſtry. 
PE'CUNE T, S. F. (Argent) nr 
Pecuniatre, Adj. pecuni ay. 
Amende pecuniaire, @ pecuni Mala. 
+ Pe&cunieux ſe, Adj. (qui a de Fargent 
comptant) ,. -d, full off Money. 
PE DAGOGIE, S. F. (Diſcipline) Pedage- 
1 Diſeiolines 
E'DAGOGUE +, S. M. (Maitre domeſti- 
8 pedant) Pedagogne or Pedant. 
PE DAIRE, Adi. Ex. Lesanciens Romains 
appellolent Ceaateurs Pedaires, les jeunes 
enateurs qui n'opinoienr qu en ſe rendant 
A pied du Core de ceux dont ils ſuivoient 
PF avis & qui, comme on dit en France, 0 
inoient du bonnet ; & l'on diſoit prover- 
ialement, qu'un Avis pedaire reſſernbloit 
à une tete ſans langue The antient Romans 
call d Pedarian Senators, thoſe young Sena- 
tors who gave their Votes by walking to the 
ide of thoſe whoſe Advice they followed , and 
without giving their Reaſons for it; ſo that 
it Pas a proverbial Saying , that a Pedarian 
Vote was like a Head without a Tongne, 

PE'DALE, S. F. (Gros tuyau d' W Pe- 

dal, the lew Key of Organs. 

PE DANE E, Adj. M. Ex. Juge 

4 Country Juze, an inferiov 2 ages 
PE DANT, . M. (Maitre d'E'cole). « Pe- 
dant, 4 $chool- edaut, 

T Pédant, — qui affecte d'etre ſa- 
want, os qui parle avec un air trop deciſif) 
a Pedant, a pedantick or fend tory Cox- 
comp. A fragmatical Fellow, « Sir-peſitive 


* ne, te, dj. (qui tient du pedant) 
pedanticł. 


PE DANTER, verb. Net. (etre pedant dans 
une Ecole) to be 4 School-pedant. 

PE DAN TE, S. F. (Femme qui fait la ſa- 
vante) 4 pedantich Woman. 

PE DANTERIE, S. F. r de P6- 

| cant) Pedautiſm. e 


PEIGNE, 5. 


"PEEL. 


Tn) Pw tte ors 

1. (qui ſent le pedant) pe- 
Hadan: 

— tFrog 3 


like a Pedant, 
PE  DANTISER, Verb, Next. (faire le pé- 
2 or act 4 Pedant's part. 
V ME, V. Pedanterie. ' | 
PE'DERASTE, 8. M. (Sodomite). 4 Bug 4 
Fever or Sodomite., 


PEDERASTIE , 8. E. (Sodomie, pecbe 
contre _— Pederaſty, Sodomy » prepaſee- 


„* —— 


lar, los 
Ex. Lal Maladie pediculaire, dans laquel- 

le il &engendre des poyx) ys 

lonſy Diſeaſe. 
PEDICULE , 5. M. (ia queue des Fleurs & 

des Fruits parmi les Boaniſtes) Pedicle or 

Stalk of Fruits and Plants, . . | 
PE'GASE, S. M. allé & fabuleux) 


Pegaſus, 
¶ (Inftrument pour ajuſter ſes 
Cheveux) 4 bed, | 
Ex Peignes { e Cheval, (gratelles farineu- 
= qui viennent aux paturons) the Crown- 
C 1 
Pei carder la laine Cards, fo 
© Wool. * ,@ ) 
Peigne de Tiſſerand, the ſtay of a 


52 $ SOT 

| a preter le Chanvre, 
iT. Lin an ones Ee er etehel to dreſs Hemp 
Or Flax. 

* Donner un coup de 
ge, (achever de Ie] del) 1b 
of * + D a 

Donner un tour o un coup de pe | 
2 quelqu'un, (lui lacher un trait de as 
1 to have 4 fling at one, + 
6, ce 3 Adi. mbed. ' 
+ fas bien peigne , (en bien ys 
Garden well trim d or 2 

Un Diſcours bien Feine, (on ral, a 

trim'd 1 iſcomy ſe. 


PEIGNER , Verb, Att. 


— 


igne à up ouvra- | 
o lick over apiece | 


veux avec uf to comb, to comb one 
Head. | 

wo Peigner de la laine, to comb or card 
Woo 


PEIGNER, ſe Dee Fer? Recip. to ens | 
one's Head. | 
PEIGNIER, S. u. {qui fair & qui yend des | 
ignes) 4 Comb-mater. 
5 Ben, F. M. e qu on met ſur les 
N e a Combing- cloth. 
F. (Cheveux qui Car 
en ſe pei ) Hair comb'd d off. . © 
PEINDRE , Verb. 4d, (Repreſenter , figu- 
rer en peinture) to paint, draw, or ſet in 
Colonrs. 
oF Peindre en appret ſur le Verre, to an- 
neal or paint apon Glaſs, 
de faire peindre, to fit for one "s Pic- 
fre. 
O Peindre, (Barbouiller avec de la cou- 
leur broyce) to paint or danb. 
| Hines, (decrire par le diſcours) to | 
deſcribe, | 
* Cela vous va A peindre, (vous ſied fort 
bien) that becomes yon very well. 
* Fait à peindre, (parfaitement beau o 
1 fait) very handſom extraordinary wry 


* Un babit fait à peindre, a Suit very 


well made. 


PEISNG 


13 1 will quite ande him. 
PEIND E pelndre, Verb. Recip. (ſe far- 


| 8 — (Air pedang, E rudulan - 


vont Ven 2 


PE DICULAIRE, Adj. (de poux) bete y; 


*+ C'eſt pour Fachever de peindre, (de le 


. 4 r Y — 
© 0 

* F = * o 
4 ? * 8 4 4 - 
1 bs * 
| pe 12 
. 1. a . N — 
: IF E 1 . 


Nr DW 
en erate r 
| , (diffcults) pan, 2 * 


. , 


et 4 livelihood, + 
* *ai bien eu de 28 
Kü e 


eu_toures les peines | 
* ne le battit, 1 was . 
ala ever I coanld do to beep him from 
2 


peine, (Punition, Chiciment) pain, 


Po aan 
So Peine, (Douleur , 2MiQion, fouffran- 
» tour 2% fs » ſuffering . torment ; 
filing eri 


ſorrow, trouble. 


. Peine, ( inquictude. d'eſprit) pain, 


trouble, anxiety concern. 
Se mettre en peine, te treable one's ſelf ; 
or trouble one's Head. 
Etre en peine, to bein pain, to be troubled 
or concerned. 
I! n'y a rien qui me faſle plus de peine, 
nothing vexes or tronbles me more, 
Avoir de la 
ce à faire on A 
2 * lot h. 2 
tre ine, (avoir des affaires fa « 
cheuſes) to 75 pe ng. (x * 


CF Ce n'elt pas la peine, os Cela nen 


| vaut pas la peine, it is not wort h the while , 


or one's . * FM 
e d'en parler, ft 
not As; a ene ole eo 
A peine, Adv. hardly, ſcarce. 
A nd Peine, Adv. ” (malaiſement) with: 
c 4 


Peine, ce, Adj. Ex. Un e peind, « 
labowred, ald lece of bb | 


PEINER, Verb. A#. (donner de la peine) 
to trouble, to put to trouble. * 

PEIVER . Verb, Next, ſe peiner, Verb, Re- 
cip. (ſe donner de la ) to take great 
pains, to toil and moil. 

Il ſe peine furicuſement, be takes a world 
of pains. | 
T Peineux, ſe, Adj. v. penible. 
La temaine. peineuſe, (la 3 
Sainte] the holy Week , or Paſſion Week... 
Peinible, &c. v. Penible, & c. 


' PEINT, te, Adj. painted, 'drawn , &c. v. 


Peindre. 

H portoit ſa Douleur peinte ſur le front, 
one might read his 18 his very Face. 
PEINTRE, F. . i qui fait profeſſion 

de peindre) Painter, Pidtare-drawer. 
Peintre en mignature, 4 Limner. | 
_  Peintre en Email, an Enameller. 
PEINTURE, S. F. (Art de peindre) Pain;- 
ing, the Art of Painting, h 
| E Peinture, (Tableau) Picare. 
Peinture, (Couleur en general) Paint- 


41 
| | + Peinture, (Aeſeriprisn vive) Pi&ure or 


7 Hie d. s N "te ty 
aire- une ature - 
qu'un, (en parler mal) 2 an ill Cha 
, radter O one. 
* + Des richeſſes en peintures, 5 in- 
| ginkires) imaginary Riches, ö 
++ Un M en peinture, he the 
Bo. a Monarch, a dull Monarch. 
* + Braye r, 2 Fanfaron) 4 
| Bray gaddchio , a, 4 cowardly an, that makes a 
IE ew of ralour. 


Peinture, (os Figure, an jeu de Car- 


. a Coat- Card. 


Peinturé, ce, A. (couyert de 137 


der) to Pint. * 
ee b. F. (Trial, farigue) . 


| 


2) . fx pine croize, Tean hardly be | 


(es dela re | 
* che cg? 


— — — F— = 


LAB. "git 
the falling of the Har. 


ba n 
PELAGE, 5.40. by 


PELAMIDE. 4. F. (petit poiſſon de 5 70 
s Pilchey or Pilthard , 4 po" ) 


PELATRE, S. M. ela 
1. 22 large) the * or 


PELAUDER, * v. Pelot 
r 8. F. Unitrument defer on 4e bois) 


PELE, . (w plus 4e ſerrate) the bole 


| —_ 5 pele dormant, 2 Stock-lock, 
NOT Wo HY (qui n'a point de pojl ) 


| Un cochon de lait pelé, a ſcalded Pig. 
11 . M. ae views fe. an old bald- 
4 Fellow. De 

Pelé, ce, Adj. (dont on x St Ia peau) 

K peierce, (rien 
on une 

4 Shovel full, Pee) 
PELE-MELE, Adj. (confuſement) pellmell, 

in 4 conſuſion, comſuſed y. 
PELER, Verb. Ad. (Oter le poil) to make 


Peler, (es Echauder) un cochon de lair, 
te ſcald 4 Pig 
(Orer FE corce dune 


"C1 


ks. 


plane, d'un Arbre) to peel. 
Peler une pomme , ov quelque autre 
t, te bert a Apple, or ſome other Fruit. 
0 Peler des Allées de Jardin, (en cou- 
per Fherbe) % mow or ſhave the green 
Walks of a Garden. 
Peler des Amandes, to blanch Almonds, 
PELERE E, v. Pelee. 
PELERIN, S. M. (Celui qui fait un voya- 
bade > Religion) Pilgrim. 
n pelerin, un fin Drole, a cun- 
* Fellow or Blade. 


PE LEkRIN ACE, x AM. {Voyage quefairun 
N ) 
une Finette) 4 canning Gipſy. 
pu” LERON, S. M. (petite pe'e de Bois) 4 
little Peel, 4 hele Oven-peel, 
PELETERIE, C. F. mms dont on fair les 
Fourrures) Shins or Furs. 
CF \ Pelererie , (Art d'accommoder les 


peaux) 4 Fates s Or. Skinner s Trade, 


peleterie, (Rue de peletiers ) a Skin 
mer s Stveet. | 


PELETIER, S. M. (celui qui prepare les 
peaux dont on fait les Fourrures) 2 
ner,; Furrier, or Fellmonger. ö 

PELICAN , F. M. (ſorte d Oiſcau) a Pe- 
lican, a large Fowl, 

J... — (Vaiſſeav Chymique, & un 
ent de Chirurgien) Pelican, a Chy- 
mical Veſſel, and a Surgeon's Inſtrument. 

PE. LissO N; J. N. (jupe de peaux tourte) 


2 furxed Peiticoat. 


clerin) Pilgr/ 8 
LERINE, S. Ee. Vne bonne paerine, 


PELLICULE, S. F. (Peau mince) pellice | 


cuticle, , thin "Shin," 
 FELOTE,' S. F. (Efpece de boule) Ball, 
Ex, Pelote de neige, 4 Syow-ball, © 
- © Pelote pour amorcer les poifions, bait- 
ing Pellet. 
> Pelote, (a metrre des E pingles) a Pin- 


cn 


— e (on peloron) de fil, abettom | 


or clew of Thread.” 100 
(43 a Pelore, (om: ctoile) au front dun Che- 
, 4 Star in a Herſas Tor, bead. 
PELOTER ," Verb. Neat. (jouer La paumne 
par amuſement to ofs 
pelater, (jetter des . de . 
to throw Snow-balls, | 


- 


kw) 


quinefor- | 
M. (Couleur. win dn poil) 


| 


* * 
ras 


10 * n im! 
; © Tets Jar Fiſhes. 2 
PELOTER, on gene, Verb. Ad 


8 


(Boule 
devidant du fil , as i in, Gr.) @ bottom 
or dew of Thread , & 


— Peloron, (pelote a tpingles) # Ping 


cy 


oNn- 
* Peloton , (petit nombre de ra- 
maſſces & joinres enſemble) 2 Knot of Men, 
Peloton d' Infanterie, Platoon of Foor, 
; 7 — diviſion of Foot- Soldier. 
Peloton de mibuches à miel, à claſter 


Dees. 
; doton, (Balle à jouer > paume 
Le ty wy pas encore couverte) the inſide of 
de ome peloton de graiſſe, ( lant 
C'eſt un n de e, (par 
d'un Oſſeau bon & gras) it is 4 «fat dab, or 
a fat Fowl, 
PELOUSE, . F. (Terrain couvert une 


Herbe menue & courte) moſſy Ground , 4 


nn 


1 


Down. 

PELU, ue, 4⁴t (Garni de 

PELUCHE, S, F. (panne 110 2. — 
Wo Peluche , (le velouee de l' Anemone) 
Tft. 


Peluché, ce, Ai. ed. * 
Ant mone peluch&e 4 trfted Anemony. . 
PELURE, S. F. (Ce qu'on ote des fruits en 
les pelant) Paving. 
Pelure d 9 Onton's peel. 
PENAILLE T, S. F. (Racaille, liede Moi- 
| nes) Aon her. 
PENAILLON F, S. M. A a Monk. 

PENAL, le, Adj. (qui dar à quelque 

peine) 2 
Loix penales, penal Laws. 

PENARD T, S. M. un vieux penard; an 
old ſnfty Fellow, an old Dotard. 

Tout vieux penard qu'il eft, as old as 
he i: 

PE NATES, Adj. Ex. Dieux penares, (on 
Domeſtiques, parmi les Ancien:) Penates, 
- Honſhold=gods. 

PENAUD +, de, A4j. interdit, confus , 
embarrafle) ſpeechleſs „daſhed out of G 

nance, dijected, abaſhed. 

Penchant, te, Adj. (qui penche, qui va en 
nce) leauing or bending downward , inclin- 
ine, ſoopinę, ſhelving. 
* Penchant (qui eſt ſur ſon declin) declin- 
| ing, going down the Wind. 
Ia Fortune penchant de ſon core, For- 


| 


tune leaning on or inclining to his fide. 
n 8. M, (pente, terrain qui va 
baiflant) Prepneſs A declivity, bending , 
ſhelvinge: > ; bi _ 
-<S Donner du penchant à un Corps, to 
bias 4 bod . 


* Erre ſur le t de fa mine, (on 
ſur le point d' etre Tune) to be nen the 
brink of ruin. 

Le penchant du precipice, the brink of 
1 . 

Penchant, (on 2 declini or declin- 
ing. the going down. 
& Penchant , 0 
turelle de l' àme 
penſ? on, bias. 
Penche, ée, Adj. bent, bowed down, ge. 
v. Pencher. 
Air penche, oll or lolling. 
8e donner des Airs penches, to /o/l, 
PENCHEMENT , S. A. (action de pencher) 
bending or bowing. 

CF Penchemenr de tète, a nod. 

Penchement, (etat d un corps qui pen- 

5 leaninſe 

PENCHER, Verb. Act. (incliner, baiſſer quel- 
que chole de quelque core) to bend or ad 
Gown, to make to leans 
* pencher, (porter 2 quelque choſe) to *. 


» clines 


5 inclination na- 


* 
* 


4 de - 


inclination , preneneſs , pro | 


| 


p 


bn 343 


Perb. Nemt adbailtce plord'an 
EN "_ bow down , 
to bend downwards, to bang. 
» Penchery (incliner & quelque choſe) fo 
lean, to incline, or te be inclined. 
PENCHER ; ſe pencher , Verb. Recip. ro bow 

or bend down , to ſloop, to lean or loll. 
Pendable-, Adj. (qui mérite la potence) 

_ hanging, that deſerves hanging. 
Un cas pendable, 4 hanging matter, 
Pendant, te, Adj. (qui "+ hanging. 
r en Farlant d'un probe) 

de bendiuy, leſt undecided. 

PENDANT, S. M. les deux 


* 


RED Pendans d'oreille, Pendants or Ear- 


2 Les pendant d'un Navire, (Bande 
rolles qu on arbore aux — the Pen- 
dants or Streamers of a * 

Pendant, Revs. (durant) nf. 

Pendant l' E'té, during the Summer, 
_—_— que, Adv, (Tandis que) whilf 

Os 
PENDARD, S. M. (Vaurien, fripon, ſce- 
Kraut) a Repie le, #Knave; Reſco". | 
PENDARDE, S. F. 4 Villain, or villai- 
Boos 77 ( 
PENDELOQUE, on pendiloque , F. F. pier- 

reries ajoutces A des pendans a oreilles) 4 

Pendiloch or Bob, dans ling Jewels. | 
PENDERIE, S. F. (Execution de pendus) 


hangings. 
PENDILLER, Verb. Nent.. (Brandiller, & 


tre ſulpendu) te dangle to and fre, to hang 
dangingly, to bob, 
| PENDOIR', S. N. (Corde pour pendre le 
lard) 2 Cord te hang a Hitch of Bacon on 
PENDRE, Verb. Ad. * en haut) te 
hang or hang nfs 
Pendre un Criminel, to hang a Maleſactor. 
Pendre une Cloche, to hang u a Bell, 
* Pendre VE'p6e au croc , (quitter ! E pee) 
1212 s Sword, or to leave it off. 
U ne vaut pas le pendre, he is not 
K* hanging. 
* + Il m'a dit pis que pendre, (il ma. 
cbantc pouilles) he has railed at me bitterly. 
7 Verb. Newt; (etre attach en haut) 


te han : 

oF Fendr , (romber trop bas) to hang 
or ſa a 

Votre jupe pend trop de ce cot6-la, your 
Petticoat hangs too low on that fide, 
Les joues lui * his Cheeks fall in, 
* I Aurant lui enpend à Fail, (il lui en 
peut arriver autant) he #5 in as great danger 
every way, the ſame Fate waits for or at- 
| as s him. 
* + Auranr vous en pend à roeu, the 
like Fate attends gem. 
Pendu, bod, Adi. hanged, 1 
* Procès u au Croc on ne pour- 
ab, plus) 4 1 uit that is 3 a ſtand, 

E PENDU „S. M. one that js hanged. 

* + Ul ade la corde de pendu , (il a du 
bonheur) he is A lucky Man, 

 PENDULE. S. I. (poids qui reglele mou- 
vement d*une _ e, c.) a Pendulum. 

PENDULE, 5. T (Horloge à pendule) 4 
Pendulum, or Pendulum-Clock, | 

PENE, S. M. v. Pele, S. M. 

Pendrrable, Adj. (qu on peut penetrer) pe- 
netrable , that may e penetrated, 

penetrant, te, Adj. qui penetre) penetra- 
tins , that penctrates. * 

* penctrant, (fin, pergant; en parlaſÞde 
P Eſprit) penetrant or penerra: ing, piercing, 
gnich , ſag actors , ſhary. - 

Enétratif, we, Adi. (qui penetre aiſe- 

- ment) tenetrative, or penc ru,. 

PE NE TRATIFS, S. M. (Les politiques 
qui veulent penetrer dans les ſecrets des 
Princes) the. Felllicians, the ctnniug Men. 

PENE TRATION, §. F. (Vertu & Ac- 

tion 


Baudrier, the hangers of a B.. ory , * 


\ 
. 
: 
f 


mz 


4 Fakes 1 
1 


. 210 
. 


br 7 5 Bel Is lee \Thonghts ,; Mind , N 
quick Part.. | Talen 161 
0 "Pender 0 FA AY 1 1 Penſce. Gefen) le r Thenghts, l 
* Elle avoic le coeur peace de ces triſtes | hen erge- dans leaſe 
nouvelles, #heſe ſad Newegrieved her to the | (U me vine dans VEſpr 


very Heart, + 
PENETRER, l. A8 & is. (encrer 

bien avant, percer os paſſer à travers) to 

Penetrate, to go, or * through or into, t 
Perce into or hy 
La Lumiere —— le verre, the Light 
© penetrates or gaes through the Glaſs. 

Il penctra bien avant dans le pays, he went 
# great way into the Conntry, - * 

La pluye a penetre mon juſtaucorps, 

the Rain has ſoat'd through my Coat. 

Penctrer, (Concevoir, approfondir) 
#0 penetrate, apprehend, n underſtand » find ont, 
diſcover, dive or pierce into. 

Pendtrer Vavenir on dans Vavenir, fo 

Foreſee things te come, 

* Penetrer, (Toucher vivemen) to pene- 
trate , move, affeck, or work upon. 

* Cela m'a penetre juſqu*au cœur, that 
went to my very heart, 


La teinture penetre le drap, the Cloth takes | 


iu, or imbibes the Die. 
Peneux, V. Penaud. 
PENIBLE, A4j. (qui donne de la peine) 
painful, roilſom , laborious , treubelſom, hard. 
Peniblemenc, Adv, (Avec peine) painſul- 
ly, with much pains, 
PENIL T, S. M. (partie qui eſt au-defſus 
«des Parties naturelles) the place abont the 
Privy- Parts where Hair grows. | 
Le penil (es la Motte) d'une Femme, 4 
Woman's Mons Veneris, 
PENINSULE, S. F. (preſqu ile) a Penin- 
ſeile, Peniſfle , or Demi-Iſland. 


| PENITENCE, S. F. (Repentir) Penitence, 


Repentance, 
Penirence, (Mortification , Macera- 
tion) Penance, or Morti cation. 
Penitence, (punition impoſée pour 
2 Ique faute) P. . Puniſhment, 
NITENCERIE, S. F. (Tribunal os Di- 
 gnirs du penitencier) Penitentiary , the Pe- 
nitentiary's Court or Dignity, 

PENITENCIER', S. M.-(pretre commis 

pour abſoudre des cas reſerves) penitentiary. 
Penitentiel, le, Adi. (qui regarde la peni- 
tence) pewitential. 
Pit Pſeaumes penitentiaux, the penitential 
ms, 

PE/NITENTIEL, S. M. (Livre qui con- 
tient I impolition des peaitences) 4 peniten- 
tial or Penance-Book, 

Penitent, te, Adj. (quia regret d avoir 
offenſe Dieu) pemitent, ſorromſul, repenting. 

PENITENT, S. M. une nitente, F. F. 


(qui confelle ſes peches & qui fait penicen- 


ce) a Penitent, one that does Penance. / 
PENNACHE, Cc. V. Panache, G. 


PENNE, F. F. (groſſe plume des piſeaus de | 


. proye) a Beam-ſeather of a Hawk. 
PENNON, oz pennonceau, on Penonceau, 
S. M. (Baniere eee 
non, or Pnoncel, 
PENS, V. Guet. | 
Penſant;te, Adj, Ex. Mal] Kut, (qui 
juge deſa vantageuſement de ſon -prochain ) 
159 has i or il or charitable Thong hte. 
L*Ame eſt un Etre penſant , the Soul is 4 


. — 2 6. 
9 &c. v. Penſer. 


Penſé, ce, 
e 25 production de 1 Eſprit, 


qui penſe \ e Tages, e, | 


otion. 


Penſce morale, moral Thenght.. 


La penſce de la Ms the Theoghts f 


| Death, 


arg irc 55 
| 


" we. 3, 


wen 
25 pas Nn dess ma; Fette, 
ble Jn. Thekght or Notts, 


22 it came into l wind, E. 


e phy ure 


(Deſpein qui ; n'eſt pas encore 


1 88919 75 xy ancy, She teh, firſt Draught. 
PE EMENT, V. Fanſement. 


PENSER, Verb, Next. (former 7 ſon eſ- 
prit Vidde de quelque choſe) to think, to 
conceive in one's mind. 

0 Penſer, ( Raiſonner en ſon eſprit, a- 
voir des penſces) to think, to have thonghts, 

. Charlemagne ,, it depuis longtems à 
adouc ir la fergcne de cetie Nation par le 
Chriſtianiſme, Charlemain had it @ long time 
in his Thong hts to foſtcw the Fierconeſt of that 

People oy C Chriſtianity. 12 

oF, Penſer,, (faire reflexion , ſonger l 
quelque choſe) to think, mind, or reed, to 
make reflection, to remember, 

C Penſez (prengz garde) à vous, look to 
your ſelf, have a care, 

Penſer, Vert. Ad. (avoir dans1'Eſp1ir) ro 
think, to have in one's Thoughts, 

We It ne dit jamais ce qu'il penſe , he never 
ſpeaks what be thinks , he never ſpeaks bis 

„ Thonghts. IF 

e Penſer, (imaginer, . ro 
think Daune; uppeſe or believe. 

Donner a A quelqu'un, to pat 
one te his Trumbs, 

Ane choſe à quoi Yon ne penſoit pas, 

( quoi Ton ne 8 atrendoir pas) 4 n 
3 of, or unexpected, 


22 ſite 


Il eſt venu ſans qu'on y penſàt, he carve | 


mnexpetied. 5 

5 Sans y penſer, (par megarde) ir 
ti 
e Vaime plus qu'on ne ſauroit 

ſer, IT love him better than can be imagiu d. 
h N Penſer a quelque choſe, (en deliberer) 
- fo think or cog der of a thing. 

C Penſer à quelque. choſe , ( Vavoir en 

vue, former un deflein ſur une choſe) -ro 

think of a thing, to have a Deſign upon it, 

to have it in one "Thoughts or De, ta have 

ſome Thonghts about it. 

A quoipenſez-vous de faire cela? why 
do gow dy ſo ? what do you m mean by 
what's your 22 ien in dung ſuch a thing ? 

U penſe à mal, bet has ſome jill defgn 
or Tere 


e Jai penſẽ au moyen de te delivrer, 1 
en thinking on the means, (or I have 
nay contriving a means) to ſave thee, 

Il a penſe mourir, (il a et ſur le point 
de mourir) he was like to die. 
. Fai penſc ere tus, I was lite to be (I was 
within a Hair's 1 of being) til a, ©. 
: £7 Penſer une playe, &c. V. Panſer: 
PENSER, S. A. (Terme poetique, penſce) 
Thong ht. 


Penkif, ive, 4 rove fond&ment | 
2 alone 0 po oy D jiu'a | 


brown ſt 
PENSION, F. 5 (Somme d' argent que Ton 
r tre loge & nourri) Penſiow , or 


O Penſion, (lieu où l'on 
eee 
ing place. 
Mettre un Enfant en 
qu'un, te put ant 4 Child to N | 

Prendre en penſion, to board. " 

Se mettre en penſion, te go VE 


1 


that? | 


1 


1 
| 


| 


N 


eſt noufri-& lo- f 


, . 
43 Univer . of. Oxford is a: Nurſery, or Se- 


CY . 
* of * * 
A. 1 , 
: * 
I A ” = 


P E. — 
; Ker 2 


j pawn wel, * 

Cn Watch in 

n eber * 4 K. 1. (qui aft 
en penſion) 3 oar der. 0 f 


_ . (gui, Jourt Cone pen. 


Lon) Pepſtoner, : 
PENSIONNAIRE, 5, M. (premier Minif- 
tre de deHollande) Peuſionary, 
* Penſiener, the firſt i is more — 0 
. F 
on 3 e 
ro Angles & cinq cores 8 
Pentametre, Adi. 4. — Vers pentame- 
tre, on PEN TAME TRE. F. M. (Vers de 
cinq pieds parmi les Grecs. & les Latins) 


4 Pentameter.- 44 
i &. F. inne „ . M, * 
entes d „Bandes qui pendent 
Sha du lit fur les Rideau) the Vallen- 


ces of à Bed. 
PENTECOTE, 8. F. (Fete de la deſcente 
du ſaint Eſprit) Whitſnnday , or Pentecoſt. 
Le Tems wk la pentecdre, Whitſantide. 
PENTURE,. FS, . (Bande de fer qui ſert à 
ſourerur les —y les Fenetres) the Tron · 
. 167 of Deer or Window, 
PENULTIEME , 4j. (qui eſt immedia- 
tement avant le dernier) the laſt but one. 
PENULTIEME,, F. F. (87 penultie 
me) N oh. n I 


PE PIE, S. F. qui vient au bout de la 
Iuntue des Oiſea 
Que  arracher- h e, 
a Ns 
* + C'eſt un Bec qui n'a pas 1a 
pie, (Elle f poke ber 2 
well led. 


| 3 

PE'PIER, Verb. Next, (fe dit des Moineaux 

lorſqu' ils pouſſenc leur eri nature) te pecp, 
or chirp as « Sparrow-. 

_  Entendez-vous ce Moineauqui pepie ? 4 76 
bear how that Sparrow chirps ? 1” 

PE PIN, S. 44. (Petit grain qui vient dans 
le cœur des pommes, des'poires, & autres 


fruits ſemblables) « Kernel , of Apples, 
Pears, and ſuch like _ 
' EF. Pepin de Raiſin ne. 
| PEPINIERE, A . (Plane perics Ar- 
bres) Nur 


* L' d o erg eſt une pepinie- 
re de bons Eceldfraftiques.; de grands Phi 
loſopbes, & d' habiles Mathe maticiens, 1h 


good Chareh- men, great Philoſo- 
ay and able Mathematicians, 
PE PINIE RISTE, S. M. (Jardinier qui 6 
' leve des pepinieres) a Narſery-Gardiner. 
PEQUE — 
PERCANT „te, &. z. pergaat 
AS. (qui perce) Piercing, oring , ſharp. 


Pergant , (aigu, vif, penetrant) piercing, 


| 2 , acute, f enetrating. 
Des yeux (vifs & brillans) 
9 „ quick or parkling Eyes. 
1 me pergant, « ſhery or nipping Cold. 
ſprit pergant, 4 Auf piercing „acute, 


or penetrating Wit. 
| * Voix pergance, (aigue & claire) a ſbrill 


Voice. 
perce (en) , Adv. mettre en perce, (per- 
cer un muid de quelque liqueur) to pierce, 


ro broach. © Be 
Pere, ée, dj, bored, gcc. v. Percer. 
Perce Al eau, beating , that leaks. 
Maiſon 2 (0 fort claire) 
ghtſom Howſe, * 
| r Chai- 


— pay 
— 


_— a 4 2 
> Ka an; 54 


* | 9 * * , Pre : my W 1 2 a _ "A REP Oy 4s : 

d . | 5 N 3 L 5 | * | 2 ; = 1 1 i * X % F | 3 5 
„ ene PER 345 
p perede, „ Cleſt fook 1} ® Avolr le Cerveay perelus, 5 be eracł · te be found. 4 
5 4 xd wel Tal 4 ag IE | . Ea e. 1. | "+ Rendo, (accable) de dettes, in debt over 
2 Fruit pere de Vers, Worm eaten | PERCOIR,, teriv.. & pron, 1 M, | head and cars, * 
n OS 1 pisces da vin, | perdu, (fort de bauchẽ) lead or deb an- 
PERCE-FOREST +;.5. M. (Chaſſeur dater- e I 2 . 4 2 j — 
Rel "XEPTRE, 5. . a Steol-Infirn- | Coup) percuſſion 8 — ng, ff rołe. 12 — * * — 


toft bis Reputation, loft as to. his Reputation, 
ment, wherewith Secretaries make Ouverture: | PERDANT. 8, A. (Celui qui perd) a Loſer. | . rained or ſunk in his Repatation, defamed, * 
Fer the Labels, with which they cloſe their PERDITITION, 5. F. (la damnation) Perdi- 


notorions, | 
etrers. 8 tion, Damnation, Deſtraction. 1 U eſt perdu de reputation , he has loft his 
PIERCE. woe » . F. te fleur qui La voye de perdition, the way/ of Pey- | tation, he is blown wp. * 
vient en hiver) a white „Nr dition. 


I Courir comme un perdu, (onde tou- 
PERCE- OREILLE, S. M. Tout fon bien en va à perdition, te {a force) to run like mad. TT 

& menu) an Zar-wig. | _ all bis Plots goes to wrach, _ i Sentinelle perdue, (os ayancee) « Sen» hy _ 
PERCE-P „S. F (Herbe) Parſtey- PERDRE, Verb, 48. (Etre prive de 2 nel Perdac. * 9p - 4 * N 

pert, | : | que choſe , Ceſſer d'avoir, n avoir plus) Les Enfans perdus d'une Armee, bs 
1 fr (qui pa — . : perdu ſes E 4 1 or 1 8 an Army. ; 

erceptible , that e perceived. 2 'rats te, Heures , (on de loi are hours, 

eric, 4. ** 3 | that Prince has loft his —— through 8 PA 4 ( * | 
. Recepte) Receipt, Gathering, | bis own fault. F * A corps perdu., (en deſeſper6) deſpe- 

CF La Perception des Droits attributs | Perdre les yeux, to loſe one's Eyes or Eye- | rately. 

aux Juges & autres Officiers de Juſtice, the | ſight. 3 CP Vn Coup perdu, 4 Random-ſhot, 

Receipt of Fees allowed to Judges and other | Perdre les bonnes graces de quelqu'un, to A. cou a 1 (au hazard) at random. 
| cers of Comvts of Judicatare. loſe one's favonr, 


Firer a coup perdu, to ſhoot at random. 

%* Perception , ( Ation d'appercevoir) Perdre fa Reputation, to loſe one's Repata- | PERDUE,, S. F. (une Debauchee) an'aban- 
Perception, f tion, to ſink in one's Reputation, don d Whore, a lend Woman , a Proftitmte, 
PERCER, Verl. Ad. (Faire un trou ex une Perdre fa couleur, to loſe one s or its Colowr. | PERDURABLE, A4j. (Permanent) per da 

ouverture) to pierce, bore, or make a hole into. 05 Perdre quelque choſe de vue, (ne la | -yable, durable, permanent, laſting , conſtant, 
a Percer, (mettre un Tonneau en per- plus voir) to * a thing , to loſe ſight of it. | PERE, S. M. (Celui qui a un os pluſieurs 


% 


ce) to pierce, tap or brosch. CF Perdre, (faire un mauvais emploi) zo | Enfans) Father, - | 

"CF Percer d'un coup d' E pte, &. to run loſe, to throw away, to ſpend fooliſhly. Dieu le pere, God the Father, | 
| thromgh with a Sword. - CF Perdre, (laifler Echaper) Voccaſion, Il eſt le pere de la patrie, he is the Fathor © 
8 . Percer , (penétrer, en parlant de la] ts /oſe or let 4 the opportunity. of his Country. 1 
Pluye) te ſoak or go through, | | Perdre, (etre vaincu en quelque cho- Pere nourriſſier, Fofter- Father, 

Percer, (avec le bec, en parlant des ) to loſe. Le Pere (le r des Arts & 
Oiſeaux) to peck through. erdre la Bataille, to loſe the Day or Battel. | des Sciences, the Father or Patron of Arts 
* Percet Favenir os dans T avenir, to ſore- Perdre la partie, to /oſe the ſet. and Sciences. 


te things to come, Perdre., (corrompre les Mceurs, de- |. Les Peres de 'E'gliſe, the Fathers 
12 Le Os lui percent la peau, one may | — to op TEST. corrupt or ſpoil, 0 you glue f 
ſee his Bones through his Skin, CF La Nielle a perdu (os gate) les Bleds, Pere, (Titre de Religieux os de Pre- 
" "CF Percer une porte dans un Mur, to | the Corn is blaſted. tre) Father. 
mate a Door in a Wall. . * Perdre de reputation, (diffamer) to de- | q Nos peres, (nos Ayeuls, nos Anct#- 
* Percer les Haliers, les Forets, (paſſer ame. | tres) our Fore-ſathers or Anceſters. 
au travers) to go through the Thickets or CF Perdre, (Ruiner) fo ruin or ando, to pere de Famille, Celui qui a Femme 
Foreſts. | be the ruin or undoing f, to bring to ruin. & Enfans, & qui tient mEnage) a Man that 
* Percer un Eſcadron, e un Bataillon,, C Perdre ſon proces, to be caſt. | has aWife and children, a Houſe-keeper , the 
(ſe faire un paſlage les armes à la main) to QF Perdre courage, (ſe décourager) to be | Maſter or good Man of the Hoſe. 
make one's way, or break through a Squa-| diſconraged or diſhearten'd, to deſpond. * + C'eſt le pere aux &cus, (il eſt fortris 
dren or Battalion, * On le perd de vue (on ne fait plus on | che) he is a money d Man. 
Le Soleil perce les Nuages, the Sun breaks il va) dans ſes Diſcours , he ſoars out of ſight, PEREMPTION, & F. I de — 


throngh the Clonds. 8 he rambles in his Diſcourſe, I peremption d'Inftance, (inſtance perimee 
* Cela me perce le cœur, (os m'afflige * Quand je perdrai le jour, (quand je | 4 Non-ſxit, v. Perimer. nt 
beaucoup) that ſtrikes me to the very Heart, mourrai) when I ſhall go to the Land of | , Peremptoire, Adj. (Terme de palais) pe- 
that breaks my Heart. 15 . Darkneſs, remptory. 7 = 
oF Percer une Apoſtume, to /ance or open | PERDRE, ſe e, Verb, Recip. (s ga- Peremptoire, (Deci deremptory. 
an Impoſthume, . rer, perdre ſon chemin) to loſe one's ſelf, Peremptoĩrement, Adv. (d'une maniere 
PERCER, Verb, Newt. Ex. Les dents com- Pp i 


E 


to loſe one's way, not to know where one is. decifive) peremptorily. 
mencent à lui percer, his Teeth begin to peep, | Se perdre, (ſe demonter, ſe dicon- | PERFECTION, S. F. from parfait, (qua- 
or te appear, certer) to be daſh d ont of countenance. lircs de ce qui eſt parfait) perfection, per- 


Les Cornes lui percent, his Horns begin to & Se perdre, (perdre la Tramontane, | fedneſs. 


peep. | etre dẽconcerté) to be non-plus'd ,to bein a | perfection, (qualité, excellence) 
| Percer, (en parlant d'une Apoſtume) Plange „ Or ont of conmtenances fectioun 5 accompliſhment. a 
20 break, Breſc ne ſe perdit pas en cette Conjonctu- En perfection, (parfaitement) perfec᷑ 
Maiſon qui perce d'une rue à une au- re, Breſe was not non-plus'd on this Occaſion, | ly, rarely well, WE tt | 
tre, 4 Honſe that is a Thorow-ſare, L. Argent fe perd aiſtment, Money is Perfe&ionne, ce, Adj. perſect, brought to 
Perceu, ue, Adj, received, 


ky eaſily loſt. perſection, finiſh d or improv d. 
PERCEVOIR , Verb. Ad. (Terme de palais. Ces Opinions ſe perdent avec le tems, thoſe 


PERFECTIONNER , Verb. Ad. (rendre 

Recevoir) to receive or gather, | Opinions are loſt in time. parfait) to perfect, to make perſed or brivg 
PERCHE, S. F. (Baton fort long) 4 Pole, CF Se perdre, (faire naufrage) ta be caſt to perfectias, to finiſh. 

2 Pearch or Perch. away.  PERFECTIONNER, ſe perfectionner, Verb. 


Perche, (Meſure de 18, os de 20 * Se perdre, (s' dans ſes Raiſonne- | Recip. (devenir plus parfait) to improve. 
Pieds) a Rod, Perch or Pole. | mens) to loſe one's ſelf, to have a rambling-| PERFIDE , Adj. (Traitre, deloyal) perfi- 
Pexche, (forte de poiſſon) Perch, a | way of arguing. dious, treacherous, baſe, falſe. ; 
 Filh fo called. : " | PERDREAU, S. M. (perdrix de  Annee) | PERFIDE, S. M. & F. « perfidions, baſt, 
Perche de tte de daim os de cerf, a young Partridge. | treacherows or falſe Man or Woman, 
the Beam of a Buck's Head, and the Branch PERDRIGON „S. M. (forte de prune) a Perfidement , Adv. (avec perfidie) perfi- 
* Stag c. , ort 


Plumb. 1 dionſly, baſely , treacheronſly , falſely. 
erché, Ce, Adj. prarched. PERDRIX, S. F. (Oiſeau fort bon 3 man- PERFIDIE, S. F. (D&loyaure , manquement 


PERCHER, Verb. Nent. os ſe percher , Verb. er) a Partridge. | de foi) Perfidionſueſs , Baſeneſs, Treachery 
Recir, (ſe mettre ſur une perche, ſur une PERDU. ue, Adj. (from perdre) loft, &c. ) ue] of > 


a od, 
Branche) to pearch, V. the Verb. |  _|]-PE'RI; ie, Adi. from (perir) periſhed, loft, 
PERCHOIR, S. M. (lieu où l'on met per- C'eſt autant d argent perdu, "tis ſo much | deſtroy'd. | 
cher les yolailles) 4 pearching Sti.k or Rooſt, | Money loſt or thrown away. PE'RICARDE, S. M. (Membrane qui en- 


PERCLUS , ſe, 44. (impotent, N Clous à tere perdue, Brads. ; toure le cceur) Pericard or Pericardium, the 
impotent, that has loſt the uſe of his Limbs. | (F Perdu , (qu'on ne trouve pas) oft, | Heart's Purſe. 3-4 


XX | PR 


+ 


N 


ii 
2 TE RICLITER, Verb, os (i 2 


las, Etre en danger 
dmg er. 


PE-RICRANE, 4. 4 (Membrane qui cou 


* . + — _ n ? 
a * 
- 
= * 7 - 
"win... ; 
* > 1 


— 


Fb . 


= deratley 12 brit 


| PERMUTANT, 1 be 


PERNOTATION, 4 F. * * 


142 
vre le Crane) Pericrane or „ ment ee * 2 MOTER, Fer 
Membrane covering the SH de Medecine) the peri un ny Ur ber bs. 
PERIDOT , $. M. (pierre 2 ee ee cheug ADS n 1 
: Verd Peridot 8 ISTYLE . rnic * — po 7 
8 — 4 Taki 2 in 2. ar * *. R 


PERIGEE, 5. . (eu oh le Soleil & les | 
Planetes ſe trouvent le plus pres dela Terre) | 
| Perigee, the place: wherein 4 Planet is neare 
the arth, 


ANICIED ſe Adi. (dangereux, 
1 LOX, 2 * 2 


| + forte) - 
PE'RIHE LIES, 2. (ia pluegrande appro- for. eee 
* * on ro Terre, & des autres planorees vers ; * (Contlufion d un Diſ- 
— I ) Peribeliam. 5 por | Le eniler des per- 2 oratoire) Peroration , the Canclaſſen of 
i 's. M, (Danger , iſque) » & ick dfraws, 
_ danger ard. ( BEL | Nie Jes d =o, he PERPENDICULAIRE, Ali. (qui tombe 
Son Re Adv. (Dangereuſemens) | he pink of our Wits, a bY p wh 
'  penillonſly, dangeron * + C'eſt la perle des Hommes , be is PENDIC RE. S. F. 4 — 2 
Perilleux, ſe, Adj. 3 perillens, the beſt ef Men. * à plotab) a Perpendicn 
er08s , haz ardows, * + Net comme une perle, ar is clean et | * dicudar Line, 
Saut perilleux, (que font les Danſeurs Peny. . egg Adr. (a plomb ) 0 
de corde) a Twmble, or * Trick. Nacre de perle, V. Nacre. endicalarly. 

-» Perime Ce, Adj, Ex, Inſtance periumee , | * 10 Perle T Arbaldre, the aim of @ Croſs- PER NDICUEE, N. — (Filet qui tend 
4 Non-ſwit. : Wa perpendiculairemen. em 

PE” . 12 Nest. (Terme 5 Keg Herbe aux perles, (Gremit) Gram- un Plomb) « Plammert, 

©) Ex, Laifler perimer Vinſtance , (la AD oy ay Stone=crop. T Perpetre , , Adj, perpeer 1 
Aer per perir faute de la pourſuivre). to nowe | | Adj. (Terme de Blaſon. Orne mitted.” | | 
ſoit, to let fall a Suit. * F, per les) arPd ,ſet = with Pearls. PERPE"'TRER T. rs. A8. 

PE RINEE ; C. A. (Terme & Anatomie, G Bouillon per (os bien conſommẽé) pratique: com un Crime, 0 9 
+ FEſpace qui eſt entre la Verge & le Sicge ) 4 22. jelly Bebe. tate, to commit. | 
Perinenm, Perle, A Bois des cerfs) curled. tue „ Ce, pn perpetuated , eternlzed. 

PE'RIODE, S. . & F. (Revolution) Pe- PE URES, F. E. (Grumeaux qui ſone le | PERP 'TUEL le, A4. (eontinuel, quidu- 
-riod, Revelation, Return. long du Bois des Certs) Curlings; the little re toujours) perpetnal , continual, conſtant , 

La Periode ſolaire os du Soleil, the Solar | j red Curlings, whervewith the Beam of a | eternal, endleſs. 

Period. cer Head is powder d. 1 e perpetuelle, Pr. A vie) a Place 

Le Periode de la Fiévre, the Period or Re- PERMANENT , te, 44. (Stable, immya- | or Imployment for or during Liſe, 
turn of an Agne. ble; perdurable) permanent , conſtant , du Perpetellement , Adv. (fans ceſſe) 

* L Eloquence eſti fon plus haut iode, | - rable, continuing, laſting. e. contiunally , without i 
. au plus haut point od elle puiſſe Etre) | PERME,, S. 24, (Bateau Turc pour faire de 2 

oquence is at its higheſt pitch. ' petits Trajets) ny a ſort of Boat | PERPETUER, Verb. 2 
* Dans le dernier periode de ſa vie, foward | wſed at Conſtantinople. ny. to Pens or re, fo —. 
the latter end of his Life. PERMETTRE, Verb. Af. (donner pouvoir, | for 

PE” RIODE, 8. F. (portion d'undiſcours) 4 | liberté, licence, ſouffrir) to permit, to ſuffer, PERPETUER , ſe perpemer, Verb. Recipa 
Period, a perſedt Sentence. let, allow , or give leave. to RE 

Periodique, Adj. (qui a ſes periodes) pe- " Permertre , (quelque choſe de mal) to un ancienne Tradition qui s eſt 

riodical, that returns at certain times, ſuffer, conntenance, or give countenance to. à nous, 'tis ano Tradition 

= Style „ar (eompoſẽ de perio- CF Permerre, (Tolerex) to ſuffer , to wink 1 3452 er , or handed down 
) a Toll ul Style. or connive at, to tolerate, tos ey 

loner, Adv. periodically. , l ſe permet beaucoup de choſes (ii PERPE'TUITE; , 8, E. e ſans inter- 

IE RIO STE, S. M. (peay qui egvironne n une grande licence) he takes a great . ruption) perpetaliy , pes duration, end- 

- les Os) Periofteum , the Skin that covers the | lesneſs, continuance wit Chad a ye 461: 
Bones. | Quand les Amans ſe permett 828 CF La perpetuitt de la Foi touchant I Eu- 

PERIPATE TIER. S. M. (Atiſtocli- _ ceries, when Lovers phat or gratify chariſtie, (Titre d'un Livre the perpernal” 

cien) @ Peripatetick , or Ariſtotellciam, a | voecaflens. : belief conc wing the EZachariß. | 
Follower of Ariſtotle, ww. n rien que ds raiſonnable, | A perpetuirs , Adv. (pour e 

PERIPETIE., S. F. (Changement ſubit & kay e Hm in ut what's reaſon- ever; fer ever and ever, * 

de fortune, qui ſe rencontre dans PRAPLER Tas: 1 * n 
les po mes, les Romans) 4 ſadden ern of | I e Kota permet jamais Iant, incertain ) perpledied, wav ne 
— . 2 . "x p | rien d' indecent, 4 — well- born 1 i. ſomes, re erp what to do. = 
TE RI „ Circonference) e- es himſelf in any thing that is indecent, re 22 te perpler confomnd. 

-  riphery,' Circremference.. . K* ne { TE wt cm plaiſir, que 2 PERPLEXIT 5 F. A ſalution, ipcer- 

PE RIPHRASE , L. F. (Circonlocution) Pe- If ap dans accom mpliſſemens de ſes | titude, embarras 2 ye —— 1 

«1 riphraſe, Cirenmlocution. N dirs) he indulges himſelf in no Pleaſares, Zr, . „ le, gan- 

Cette maniere de parler tient de la | but —_— as 4 "Aon finds in the diſcharge of } 
riphraſe, this manner of ſpeaking is peri- © bis Duty. we. * Cette Nouvelle mit won E@tit dans 


* aſtic al . Dieu a providence une grande 2 this News lexed 
755 Dire une choſe par pcriphaſe, ro ſpeak 4 4 . it vs fed God, | me very mach. 1546 
„ thing periphraſiicall ö *% aſed te- Il ſe trouva en une N 

"FERIP RASER, Verb. Newt. (parte par | Ferre, Kc. v. Per- " found himſelf very 1. E exed. 

- peripbraſe) to periphraſe , or uſe Circunmlocu- | PERQUISITION VS. F. Recherche 5 


tions , to ſneal periphraſiically. | | low? rs fl es, ro 
ie % Den 185 * A reden ”, dilig 5 Inquiry. 


| ON, "XS + (ore ue 4 Fonne- 
nes or Inflomme- il you ) you moy do whe | 0 e Hon Jus Corps 
ee — "Adi peripy exmonical, * II ol en] is wa and) A ot as . * 12725 2. 
» Adj. peripn 1 {3 efore the Door reat Homwſe, &c. 
EE RIR, Verbs Next,” (Tomber en ruine, en | le monde de z chanter, it is not given rab E, S. F. F. (cls pliante à Dos) 4 
; deeadence) to periſh, to go to vuin, wrack or || to every body 245 well, it ĩs not every body | ſolding hatr with a Back 
decay, to be ruined. ot go down the 2 that can ſong we PERROQUET , 638 (fore d'Oiſeau) 4 


. 6 Per, (progdre e fin) 10 periſp, die K neſt permiodo 912 „ _ Parrot, a ſort F Bird. 


| b 258 de Marine; 
„ 4 - OF 74 Tru (rg (ruiner) Ai, to in PRE «a, „ f & e 2555 Tale * 
| er E, Je edis; faire mautrage) te ] cenoe) permiſſion, allowanc Rave. 


7 „ 
a * 8 a * 


* 
* 


FE 
150 55 "x; 'F, {ped perroguer yerd 
NE 


reel E CUTEUR, $. M4, (cu 
ſceute) 4 Perſecutor, * qui per” 
Perſccuteur (unimporrun) 4 tronble- 


ſem Man. 
Tae ee Serie. « unt. 


PERSECUTION , S. F. (Vexation injuſte 


d er F. F. (Conſtance, fer- | 
ee ä conſtanqy, Feadinaſt, 


4; 4 poiſs 2 | 
F 1 rat. M. (Kul, qui que ce ſoir) | 


— 9 


ERSE VE — Verb, Newt, (demeurer fer- | 


*o centivarer be l bios chan? 


: 75 F. (rlante) Arſe-ſmart 
3 (Herbe potagere) e. 


Perſil 9 de Marais, wild Par, 
Perfil de Macddoine , 
PERSILLADE , S. F. ( 


. 
avec cef-ſtakes with Parſley. 
_, Perfille , Adi. Eu. Fromage 


„vel. Ness. (perſevérer, de- 
— fer) to perſiſt, continue, ſtand , 


ens . F. ch ond 


nes 
PER8ONAT "2 N. 
collegiale Per onate, a 
fice or Title in a re Chur 
PERSONN ACE, S. A 1 Hom- 


lar 


Benefice dans 


perſonnage, an illfrions Men 
3 e or Fellow, | 


Ee carr TE | 


| Es Ko of A = who r 


5e er b 
Comedienne) 4 Part in 


eee, to ad one's, 
Tun for, (i fair le l 
„(mis abſolument. 


il tint bon) pendant | 
pap Leppard ; ge 


8 * = the fool. 


enrefiſtant que 
apres quei ul donna les 
e Unvoirdda x 


"ER. 
* ich be 
PERSONNALUSER' Ford 2 


poſrcticrs a pay opy > 


1 


= i 
4 
. - 
- | 
= 


| PERSONNE, K K. (Homme + wot 


. ol wavy; 
N. -Þ perſonne 


” # 
„ * 
— 5 
0 
- 
: * 
„ 


4. 
attr ibuer 


1 


Ao fame | e 


5 
man, | F. F. (from dre; privationd u- 
n » 4. Priſon of 3 1 ge 
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Ow - . - 
o - * * 7 2 
1 4 1 
7 
bn $ 
P E R 1 - 


on avoit) loſs. 
perte des Biens, the loſs of one's Efate 


[Les crois perſonnes Divines, the three Di- | _ Tp paree de ſon argent, the loſs of ne" 


vine — — Money. 
+ facrce du King * + , F * tre de ſes biens, 4 
— Perſen. *. wy . | * — ee to n * £ 


erſane  - 


Les perſagnes dans la conjugaiſon des ver- d'un be ale 
by. the | Feſt n te e Verbs, goueur) to be 4 loſer by ten Piſteles, to 


* 22 propre perſonne, in Perte au jeu, loſs, lofings. 


Etre en perte de dix piſtoles, (en 
loſe ten 27 


. K 008 faiſoit 2 1 — on Be retirer ſur ſa perte, to go 0 a loſer, 


Cardinal , the Inj 


Jai fait en cela une n I 


(wat dos ts the here b tbe des | fare 1 n 
hrong — 2 £ al by 


que de ma p 


„e 


FA 
: 
F 
4 
1 
I 
Ti 
2. 
* 
8 
Pb 


voir ſoin e ES Ga 
11 . Idée de ſa perſonne — "Ex fy ſang ſurvĩent ient quele 
erte de 
Gens 40 Guerre, he has given 1 no great Zea fois aux N an [ WG 5 Blood, * 
Character z himſelſ to military Men, CF Perce de ſemence, (Gonorrhée] the 
Uaime fa » be loves his dear ſelf » | rauning of the Reins the Gonorrhts or Gleet. 


or bit Carcaſs. 


CF Perte, (Dommage) loſs , damage, pre- 


l eſt bien; fait de ſa perſonne, heica | 2 r detriment, 


no Body, ww Man, no P 
Perſonne ne ſera aflez hardi, 10 


„ (Ruine) loſs, rain. 


| 5 Pens, Mauvais ſuccgs) loſs , 
A a une 3 „the 7 


Or 
10 Body will be ſo held. | Perte 4 Procts , » © bet 
2 Perk . 2 * rg 
Fee i perfor aller bardi 7 Is there any * Perce (m pe) 4 


„any one, or dny Man ſo bold? 


que perſonal, 


A Perte » Adv. (a avec te) to loſs. 


Perſonnel „le, Adj. (qui eſt "ye 1 cha Vendre 4 perte , to kh to loſs, to loſe by 


Merite \ perſonal Merit, 


what one ſells, 
. Courir à perte d'haleine, to ru one's ſelf 


Ily 3 / 1 nant; np cur re MAW bent of breath, 
| —5 there is a Summons gone out againſt Une alle à perte de vue, 4 Walk that 


you ſor pcrſonal appearance, 


8 art her than one can ſec. 


Action perſonnelle, (en Terme de pa- * Dj ir, raiſonner 2 perte de vue, (on 


Jais an action in the perſonality. 


d'une maniere vague) to diſcourſe or talk 


Perſonnellement, Adv. (en perſonne) per- at random. 


onally , in perſon, In one's own Perſon. 


| P 


Pertinemment, Adv. (comme il faut, a- 


RRONLF IER, r Ad. (attribuer un | vec jugement) pertinently, to the purpoſe» 
e A une choſe) to give a perſon. 


with diſcretion Or judgment. 


PER — IVE, S. F. dsds FOptique) PERTINENT, te, Adj. Convenable, qui eſt 


perſpective. 


à propos) pertinent, pat, fit , to the purpoſe. 


Perf] ableau eſente PERTUIS +, S. 24. (Trou) Hei. 
CF. Perſpective, (T qui repr 1 ** ) 


2 N , des payſages en 


) | PERTVISANE , F. F. (forte de Hallebar- 


IPs de) 4 5 
ane (vue, aſpe& de divers | PERTUISANIER , S. AM. (qui porte une 


| x _ a la Campaghe vor dei) proſped * Pertiſane) 4 Partizan-bearer. 


PERGPICACITE: F. F. 


{ PERTURBATEUR, S. . (qui cavſe du 


Force, ſagacité , Trouble) Pertarbator, Diſtar 


— Eien) yo perſpicacity , qnickueſs | PERTURBATION, D +, F. F. (Trouble) 


—..— pertwrhation , diſi Parbaxce „ trouble, 

9 „K. F. Toke nettete) per- PERTURBATRICE, S. F. (Celle qui cauſe 
hiaig, dearneſs » Plainneſs, : du trouble) Perturbatrix , a ſhe-di . 
ſüadant, te, Ate (qui perſuade) per- | PERVENCHE, 5. F. ter Ter e) Per- 
Hau“ | winkle or 7 aA ſort of Herb. 

Perſi 1 40. perſuaded, c. accord- | FERNERS, fo mechant , d Eprave) 
te the Verb, ſe, wicked b * axtowsr 

PERSUADER.; Verb Ad. (dererminer a PERVERS, F. M. (les Mechans) the wicked, 


croire, convaincre) to perſnage , cemuince „ wicked 


ſatisfy, or make 10 believe. 


Ex. Ii effYppui des Bons, la terreur des 


0. Perfuader , (conſeiller, porter A fai- Pervers, be is the 3 of good, and the 
re) #0 . Toe pon, | Terror of wicked m 


to induce, 
PERSUADER , ſe 1 


D + „ee „Adv. /m&chamment) 
_ perverſely ,ſrowardly , wntowardly. 


(croire, s awe to 7440 ſuade "Rd en: F. F. (Action de pervertir, 


", 


— corruption) perverſion , 
K Ss, corruption, 
E, F. F. (Mechanceté, dépra- 


Rn) perverſeneſs or — ty.» A 


2 Adj. LA e, wntowardneſs , malte, wickedneſs 
er] "$45 ; 


1 1 * 


avation. 
depr X X 2 | | Per- 


5 > X 
| F | E 8 
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bien en mal dans la Religion) #0 
| | Jeance, 
7 Pervertir, ( corrompre; debaucher, 
Fr —— 22 peil, 4 
anch, or corynp 


CF Pervertir * arogblet) Vordre des cho- 
4 fo 454 the order of things, ro forw 


all wp 
Pefummene, Adv, kd une maniere a 
ſe) beawily. 


FPeſant, re, 4}, (lourd, qui peſe) heavy, | P 


weighty, ponderons, 


H. Peſant, (difficile à remuer) heavy, an- 


Une piſtole peſante, (qui a fon poids 
2 * t hat 1 
Peſant, (lent, groſſier. En 8 
Corps os de l' Eſprit) heavy, Kautz * * 
peſant, (ont reux, em 
Jen „ barrdenſom , cumberſom. 
vn Cheval peſant à la main, ( LP 
ye ſur le more a hard-month 4 orſe. 
SANT, S. M. Ex. Mulet qui porte ein 
cens peſant „4 mule that carries five hnu- 
dared weirht. 
11 vaur fon peſine dor, be is worth his 
weight in Gold. 
FPESANTEUR, S. F. (qualits de ce quieſt 
peſant) weight , heavineſs, unweildineſs. 
* Peſanreur, (lentemr, groſſieretẽ d eſprit) 
aulneſs, ſlowneſs. 
PESCHE, V.Peche, and irs Derivatives ac- 
cording ly. 
Pefe, Ce, Ai. weighed , c. v. Peſer. 
ESE E, F. F. {tour ce qu on peſe une ſeule 
fois) all that is weighed at once. 
SER, Verb. Act. 0b avec les poids com- 
dien une choſe eſt lourde) to 2 
* Peſer, (examiner, conſiderer attenti- 
vement) to weigh , ponder , examine, or con- 


der. 
„verb. Neur. (etre lourd) to weigh, 
te be heavy, to be 7 any weight. 
Piſtole qui peſe, (qui a le poids qu elle doit 
avoir) a Piſtole that weiths, 
02> Viande qui peſe fur Veſtomac, meat 


that lies heavy ut on the Stomach, 


CF Cheyal qui peſe à la main, 4 hard- 


mont h d Horſe. 


* Choſes qui peſent ſur les bras, nb > 


ſont à charge par ladepenſe) things that 


1 
en ns paſk ſur le Cœur, (os me cauſe 


n de chagrin) that lies heavy pon 


Heart. 
eier, (demeurer plus long-teins, ap- 
| Puyer ſur une Note, 1 une Touche) ro 


wei h or dwell e a Note, or Heb 
PESEUR, S. A. n peſe) Weigher.. 
PESLE, Sc... V. Pele. 
PESLE- MESLE, V. Pele-mele. 
PESNE, V. Pane. 


YESON , F. M. (Romaine, forte T iaſbu- 
ment 3 my; Steel-yard, a ſort of Weight. 
CF Pefon, du Fuſeau, a Whirl to pat on 


a 5 pi nale. 


PESSAIRE, S. M.{Remdde les maux 
de Femme) Peſſary , 4 Suppeſitem for Wo - 1's 


men 


parts. þ 

pe, 9 ence pins Pirch-trec. 
F. oF Fe, maladie &pige- 
age 2 Sickneſs. | 
: peſte, peſte, (& ef un homme dont 
1 6 << ug poſe pernicieuſe) he is a peſti- 


e, of dangerons man. , 
* Ils ſont la peſte du Genre-bumain, they 
| are the plagie or bane of mankind. 


* Une méchante peſte, ton, jeune argon + 


plein de malice) a» . 
-A N Peſte, 11 7 n 95, 
A peſte ſou 4 ban, duce rake him In 
2 2 


. 


EN 
55 een. (ro: admirer ) 7 . 
quelle eſt belle, 7 ſwear ſhe is very 


" handſom ; bleſs-me ! how "handſome ſhe 275 : 
PESTER , rl. Neat. 4 


Perverti, ;ie, All. rom, der e ae: 


r ERKVkE R TIR, . 44. (ture 2 
or 
N "I 


PET, S. M, (Vent | 
bra 75 1. e ee, 


Faire os lacher un pet, te let a Fart, to 
fart, to break wind downwards. 
Pet, (bruit d'une arme à feu) bownce,, 
report, or crack, 


PET ALI SME, S. M. (exil pour cinq ans) 
PETARADE, S. F. fait le C 
val en ruant) « 2 F. (per que and * 1 
Le Cheval fit la petarade, the Horſe * 4 
fe 
PETARD, S. M. (Piece d' Artillerie cour- 
CT Perard, (forte de fea d' Artifice} + 
eds, de. Adj. blown np with a Pe- 
PE'TARDER, verb. Ad. {faire ſauter avec 


PETARDIER, &. 
rie) a Petardeer, 


with « Petard. 
» (Officier 0 Arcille- | 


PE'TASE, S. M. (Chapeau aug de Mereare)| 
the winged Hat of Mercury. 
PETAUD+, S. M. Ex. La Cour du Roi Pe- | 
taud, ox Peraudiere, S. F. (Cohue, liewde 
ordre) Dover - Court, 
where all are Speakers and none Hearers, 
or * 2 Bear-Garden, © 

PETER, Verb. Next. (faire un pet) to fart, 
to let 4 Far, to break wind. 

o& Peter doucement , à petit bruit, fo 


peter; (faire. du bruit, later) to bownce | PBT 


or, Crack, to give a bounce. 
*. peter, N dans le feu) to crackle, 
Peter, (en parlant des Armes à feu) 
to report, crack, or bounce, as Guns do. 
PETEUR ,'S. 1. (qui pete} e Farter, 4 | 


PETEVSE, s. F. 4 farting Girl or Woman, 
Petillant, te, Adj. . ſparkling , 


n S. NM. crackling , ſparkl- 
PETILL R, Verb. Wane. (<clarer avec bruit 


* Periller , (briller, éclater) to ſoarkle. 
Les yeux lui petillent, his Eyes ſparkle. 
envie) de faire 
, fo long bo ws a thing , to 
enger to be at "Ie. | 

2 te, Ad. (qui n'eſt par grand) lle, 


4 rede Rol. prince, e Philoſophe, a 
pry King, Prince, or. Philoſopher, - \ 
> fender, r he 


Petit Homme, 4 little or ort mn. | 
Perit 1 ſmall or gentle Fire. 


coffe, - A 
ens de peu) the mean or com- 


confuſion & de 


Fe of Aprit, ſmall 


. I 


WILT ” a n 
* 
v * a 4 
. 2 by, F 14 C 4 T7 * 
0 | dara. 
— 


any e 


Sage pe! A 
S 
2 1 ” 
Da pete tate, Whey. 4; Þe, 


E. Pet ard, (lard encrelarde) 418 

7 
22 Birds that ar" og, fo 12 | 
ort 25 puff Cale. mad 


C Perie- — for 
= SEE zh hrs 
racourci) — * Gerte. r yo. 


Les petits & les grande, aden 


Freat ones. 


E Sa-. — W 
CP — e nouvellement nes} 


L . e. | the Litteraf 4 Shiv. 
petits d'une the young 
the brood of an E: 4 + Wc 


*- Faire ſes petits, 2 


2 bring forth young ones, - 
* 4 petit, (un peu 20 a letle. 


da ee Ad 9 4 | 
Artie and little, 2 peu Lpeu) by 


e —— 


 littlenefs or ſlenderneſs of A Preſent; * 
* Petiteſſe. d' eſprit, flenderneſs, Jhallow- 
ETON L dee, dogmariqn 2 
12 row ; ff py * 
tition de rind) (lorsqu'on alle-. 
Preuve ce K 142 du ef 2 


EE Ei 
5 TIFORRE, 7 XP pt 


PE'TON, 5. M. (terme de Nourrice, p 
ie & mi n) #ittle Foot.” . 
PETONCLE, S. u. (pe 3 
de) e eee at 
PE'TRE'E, Adj: & Ex. L Arabie petite, 
(en pleine de p ierres) Arabia petren. 
Petri, — Adj. kneaded , &c. V. Pe&trir. 
* Un homme petri d eau froide, Lun lan- 
ru Raped a catë＋ Mu, Ham- dam, 
an without any Meter. 
* Tout. petri d' ignorance Be de uni, 
full of I ee and Emptineſs. ©, 
| yy tout petri de men | bets all 
made np of Lies. ras &e 
* eſt tout petri de Glpewe, (ef co- 
mou & impetueux) he 42 paſſionate 


PE'TRIFICATION. S. F. (a&ion de tri- 
LE ifying or "Petri cation. be 
27 petri yu, turn d into 


Stone. 
PBTRIFIER, verb. 42: Ad: (changer en pier- 
i . r futs Stone, 
peErrifier, verb. Recip. 140 
* 220 chede Bouleng mos h 
P 8. uche de er 
Y Baker's Kntading-Ty mg 
PETRIR, Verb, A&. (prepater & accom- 


1 n the 


| (le basow menu Peu- | 


* 


moder Ia Fibo) fo knead. © Ne 


MI Lin VP. 2 1 


1 4 1 Ky - 9 &* wy „ 0 
rr 


— 
— 


4 . 
* $$. 


— 1 
* . 


— 


1 
8 


* * 


1 


0 1 * ty a * * 
G e neee vw 


by - 
HH 4 


D 


4 * 


. f 
_—— x. 


- 


: 1 0 0 a. 
was 3. * «his. Bhd | 
* - a © 4 

2% * 


8 
1 I, e 


1? 


& 34S «> : N 


P Adv. avec 
25 


— 1 \ beifteronſmeſs 


. malapert 
e Adj. ä wiki, 
inſolene) cli. e „. 


eff 5. eee 


2 n 
Peu os — little or n 
7 que rien, very lirtle. 
peu, 4 Httie, I ee 
our que vous le kater, if you de it 
N little. 
de choſe, # l ner. 7 


"_ 


Une choſe de pea de valeur, « thing | 

PHARISIBN, . M.(nom de SeQuire Juif) | | 
Gens "depen, the mean or common for | 
 PHARMACIE — F. (wr de +4: ann les 


Dans peu, ( bientor) 1 | 
e, ſoon a eben rener 5 a eee N 
Fe -:ſbuvent,, (raremear) ſeldem , vor | 


littie or ſmall 


5 ta 
5 2 2 perie) hy dexries, 
Kd Soo og Oe ger ok $ non) "wear, | | 


A. peu de choſe pres, within a ſmall 

« Matter, - 

Fo hk, Je be lo batte, "my 
nger 

Peu 5 


5 Itch to de t 


en eſt falu que je nahe tte tus, Ta 
"Be to have been e within « 
Hair's breadth of being MP2. 
* lun), S. M. (quelque chafe) 4 [inile, 
ome , 


2 e de choſe) are, « ml 
Ter; du peu qu A. he lives upon the iti 


has. * 
PEUILEE; AE. .de . la- 
quelle on Fi P 9 4 ee of new Coin broke * 


PEUPLE, $. A. . (Nation) People ; N. 


2 8 | dope fines) Pro 2 


„1e menu, le bas on le petit! P 


ppl r populace) the People or Cemmo- 
5 2 the meaney Sort, the Mobile the Vai 


i Mettre du dupetitpoifſon) | | 
Senat duvet | ) 


RN . eee , Sc. 
0 40. is | 


* Fiſh. 4. Peres fiber, 

eu un to flock 
r N . . | 
a Peupler , *Perb, Newt." ( muteiplier par la 


e *4 


repLien, . Md. (grand Arbre) „ 


e,. . 1 
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|PHAE'TON,, 9, 11. Achat e 


 PHANTAISIE; v. Fantaſie.” | * 
PHARR, V. 


| PHARMACOPOLE . 


4 PHE NOMENE, S. M. (effer dises 


voie de 1a urn to Thcyeaſe or mul- . 


Me > ds 
1 5 
= 


_ 


+ A = a 4 . 
. - 4 
Td. 
o 

» £ * N 

> 4 , 

- . 

* 7 


1 


may be, 
1 


, 


un o Chevaux # Shaiſe _ 
Abbreviation) 4. Shay. 525 m_ 
PHAISAND, v. Faiſande. 


PHAEANGE, 8. F. (Bataillon . 
formoient les Rated) 1 . Te 


PHANTOME ; V. Fantome, | 
v. Fare. 
Phariſailque, Adi. (ent — 


cal,” 


a Pharijer, 


| etitivies: SS 


717 of Medidies „an Apothecary. ' © 
ARMACOPEE, S. F. (Traits qui en- 
ſeitzne u \pharinacie) 2 Diſpenſatory. 
78 lift, or Apothe Me jv) 
4 cary. 
5. E. Lanes de- la Lune) Phaſes 1 
or Cs of the Moon. 
PHASE'OL 
115 French Beau. 24 * 
PH BUS, v. Phoebus. 
PHENISSE AU, . M. { jeune Phenix) 


r 6, M. (0iferw le « Phe- 
whey 4 fabulbus Bird. © 
* Phenix, (choſe rare, unique & excel- 
lente) Phenix, 


re 5 it dans la Nature) Phenomenon. 
, Phenomena, * 

AHAB v. Pbylactere. 

PHILAUTHE ," Prov; Philaftke 5. E. (Ter- 


| me dogmarique, Amour propre} Philanty, j\ 


Fele love. 75 $1 
PHILOLOGTE, b. E. (Liaskratare univer- 
2 578888. 7 - bn þ Learning. 


X N 4 T 
8 54 , . i. Sch. ＋ N 
I — 0 N 1 'C p 1 * 
4 ; 
8 : - 
a 4 


„Ferre de Haricot) V. Hari- 


£% wo 


9908 Fill! 


„ eater Ea Df 2 * 
r 
voir " to be | Fo * iloſophie, fermett & l- 
Ful peur Xx qu Ir 2 . I 
he A + _ NE Is. [4  Bhilol * rp qutconcerne la-phi- 
| » for fear of, © 
pe- | "Dp que; fer fe, l Abdel ment, Adv. enphiloſophe) 
r qu'ilnes'enaille}, ſeſt he go away. | © phileſortucatly , P biloſopher- 
. IR e. ier PHILTRE,"8,-A4 'breuvage e 
5 + ( of, rimide) ſear PPHIMOSIS| $, "26, (and I ent au prepu- 
Peureux, ſe 4 . crain - v 
* timoront; 2 N ce, & S. le reſſerre avec — inflammation) 
Cheval peureun We. mw a |  Phimoſis, 
. Der PHloLE, 8. 29 bouteille de verre“) 
Vial, Bertie, aſc-bottle, 


V. eee 8 
ie 0 . ie | PHLE/BOTOMIE, i Trane eh 


gie, 8a ) Phlebor letting of Blood 
. "the of or breathing 12450 
PHLE/BOTOMISER , Verb. 


= Vein. 


ts ter Blood, to breathe or. px . > 


PHLEGME,, Cc. v. Flegme, 6 
PHLEGMON, F. M. ( tumeur en flamme) 
„re a, hot and red Swelling or H- 


| pHOEBUS,, 6. 1 (le Soleil & Apollon ) 


Phebus , Apollo, + +, 
Parler n as 


„employer le phœbus, (ſe ſervit d'un 
M7 rrop opus) to ſpeat or write Bomba. 
PHOSPHOR F. M. (Meteore Ignce, o# , 


Matiere arrificielle » qui brule & qui devient: 


lumineuſe ſans 'approcher d'un feu ſenſible). 
Phoſphorus. | 
— . (e a. parler) Phraſe ,. 
pre 
PHRE' NE'SIE, Sr. v. Frendfie;, Oc. a 


le Corps) Phthifich or ch, Conſumption... 

Phthifaque, Adj. (N Adels de phthifie) tron- 
bled with a Phthifich, conſamptive. 

PHYLACTERE, S. M. (terme d'Hiftoire- 


Eceleſiaſtique) P Gery 
PHYSICIEN,, 5. © (qui Gait In phyſique > 
4 natzral Philsſopher , & Phyſician, Ce der- 


mier mos ſignifie plus ſouvent un Mddecin.. 
PHISIOLOGIE, J. F. (partie de la Mede- 
cine) P hologye 
PHYSIONOMIE., 5. F. ( Science qui juge 


du naturel des les traits du Viſage): 
= gens par 116500 


hyſiognomy , Look or Looks 

PHYSIONOMISTE, 25 (cui entend en 
phyfionomi ognomi, 

PHYSIQUE, F. Connoiſſance des choſes 
na turelles) Phy Ne ; 2 
eh ue , ature} „ Matra. 
xg Diſours ph ue, Any ft Diſcourſe... 


Phyſiquement, Adv. (naturellement) 2 


- fieally, " —— 


M. (babile en Philolo- PIAFTFR +, . F. 1 oftencation fence 
ieY's Pol 4 | - ting, wvain-glorions bew, parade, ſtate. 
2110 MEL E- F. F. (un Roſſignol) Philo- Paite la piaffe, to carryit Nesah, to ſtrat 


wel, 4 Nigbringal. 
Philoſophal, le, A4j. b.. Ea pierre phi- 
gee, { (la Tranſmuration: des Meraux 
the” Philoſopher*s Stone, © 
— ode. . M4. (eig qui-'applique 
a I tude des Sciences) a 'Philoſofher. 
oF" Philoſophe; (Homme ſage) a Pu- 
, a wiſe F Man. 
'Philoſophe , (cradiancen philoſophie) 
endent in Philoſophy 
7 3 (Chymiſte) a Philoſopher, 


| | 
PHILOSOPHER, verb. Neat. (raiſonner en 
Philoſdphe) te ſpeak or write Philoſophy, | 

A votre SON philoſopher ? | 
47 that your way of arguing * 


te argue like a 1 | 


It, ro take ftate upon one. 
PIAFFER T, Verb. Neat. ( faire Piaffe fo- 
ſelf, to take ſlate upon one. 
-PIAFFEUR , S. M. Cheval 
piaffe) 4 prend or ffately 


oxſe. 


Poulet) to peep, as a Chicken does. 
oF Piailler , (criailler, crier d'un ton ai- 
gre & aigu) 10 _ baw!, or ſcold. 
PIAILLE IE, F. F. ( crierie importune) 
quawling 2 or ſcolding. 
PIAILLEUR; S. A. Piailleuſe, S. F. (criard, 
qui no fait que e criailler)) 4 brawler,, a Jquawl- 
er; 4 3 or ſcolding man or woman. 
PIASERE 


ter, or Piece of Eight, a * Coin worth- 


oF Philoſo N (mora er) to moralice þ 


of talk Mor 


PHILOSOPHIE , 22 E. 2 
A connoitre les =o 


the Poplayorree. ." . Ft * 
EUR, S.F, os frayeur) fear, fright, | 

Len 

RARE 2 . a au, 247 519 ' 19th 


© 7X 
W% +4 


about u Crown. 

PIAUTRE +, S. M. Br, (Envoyer quel-- 

qu un au ans ©: 3 1 — 
S.3 


PHTHISIE, . F. (maladiequidefſechetout | 


Phyſonomie, (Air, n du Viſage) 


ſernt it, to make 4 vain glorious ſhew of one's 
iaffeur , (ox qui: 1 
PIAILLER, Verb. Newt, Crier comme un: 


F. (Monnoye d'argent qui 
vaut am cu on environ) 4 Cob, or Pia ſ- 


” * 


7 , 
; 


350 
PIC, . 


PIE 
Ml t oy . 


Pic, (terme de 
at Picket. 4 nn techs 
Dic on picyerts „1 d' Oiſeau) — 
ecker, 4 Green-peak , a Hick-way or Heig 
77% a ſort of Bird. | 
PICA, S. M. (apperit deprave, envie de 


g . 

PICOREE, S. F. (petite guerre que font les 
Soldats) Planderiaę. q 
Ex. ala Picorde, (ea ala petite guer - 
re) to go « plundering about, | 
PICORER , Verb. Neat. (aller à la Picorce) 

to plunder, to go a plundering about, | 
PICOREUR, S. u. (Soldat qui va picorer) 
Free- booter, a plundering Soldier. | 
* Picoreur, (Plagiaire) 4 Free-booter . 
8 Plagiary. | 
PICOT, S. M. (petite engrelure au bas des 
Picotant, te, Adj, pricking, ſtimulating. 
Picoté, ée, Adj. prick'd, &c. v. Picoter. 
C Picoté, ( marque de petite Verole ) 
pirted with the Small pox, that has Pock- 
holes, full of Pock-holes. 
PICOTEMENT , S. A. (flancement) a prick- 


- ing. 
PICOTER , Verb, Ad. ( cauſer un flance- 
ment ſur la ) to prich, to ftimmlatr. 
Je ſens quelque choſe qui me picote l eſto- 
mac, I fce! ſome prickings in my Stomach. 
Picoter, (becqueter, en parlant des 
Oifeaux) to peck. | 
* Picoter, (agacer, quereller par des pa- 
roles malignes) to teaxe, to provołe, to an- 
ger, to quarrel, |. 4 
PICOTERIE, S. F. (petite attaque maligne, 
petite querelle) 4 bickering , a quarrel. 
Il y a toujours entre eux 3 petites 
-picoreries, they are always at variance, or 
narrelling. 
PICOTIN,, S. M. ſorte de meſure) Peck. 
Ex. Un picotin d' Avoine, 4 Peck of Oats. 
PICTORESQUE * (qui fry ala 
Peinture) f, or belonging to Painting. 
PIC-VERD, V. Pic, Gen. f 
PIE, S. F. (Oiſeau de plamage blanc & noir) 
2 magpy or pie. | t 
Pie griéche, 4 ſpeckled magey, or wary- 
e. 8 1 * f | 
* + Pie griéche, (Femme querelleuſe) 4 
2 - 2 Sold. | 
T cauſe comme une pie borgne, ors 
comme une pie dénichée, ſhe is 4 twatling 
_ Huſwife. | XP 
7 Il croit avoir trouve la pie au nid, 
_ (on — ſar de ſon fait) he thinks himſelf 
cocłk-ſure. ö 
pie, (eſpèce de peau de viande de 
Bœuf) Gooſe, the thick Skin of Beef. 
ie ow Cheval pie, (Cheval blanc & 


* 


ball, or pie-ball'd Horſe, 


Pie, Adj. (picux) pions , godly , boly , cha- 
vit able. 8 


Fraude pie, Holy Cheat. | | 


Oeuvre pie, charitable Uſe. © | 
FF Pie-mere, (membrane qui envelope 
cout le cerveau) Pja-water , the inmoſt 
.  $kin inclofing the Brain. bra 

PIE” e PIED, S. M. (partie du Corps de 

I Animal ,- lui ſert à marcher) Foot. 
2 pied droit ox gauche, the right or left 
cor, ; 

Aller à pied, to go on foot, 

Il ne ſauroĩt mettre un pied devant lau- 
tre, (il ne it marcher) he cannot ſet 
one foot beſore the other, he cant ge or walk, 

* pie (Lendroit le plus bas) d'un Arbre, 
d'une Montagne, d'un Mur, Sr. the foot 
of a Tree, Hill, Wall, &c. 

* Cinq cens pits d' Arbres, (os cinqcens 
Arbres) five hundred. Trees. 


| 


1 


* Pic de Lit, de Table, de Chandelier , 


„ Mettre tout le Monde 2 


- -£radnally, by degrees, by little and little. 


- CF Marcher les pics en dedans, ox en de- 


* prendre quelqu vn au pic leve, {pren- 
noir, os blanc & bai) « pied Horſe, a pie- 


— 


PI E. 


91 : , (meſir e 
— — te long) Feats Mee of || 
ew Inches 


e . 4 , A ; 

Elle a un pied de fard ſar le Viſage, ſhe 

paints an Inch thick, 111 1 

* 8i vous lui donner un pié, il en pren- 
— 5% give him an Inch, and be Ii tałe 


an Ell, 
* pic (certain nombre de ſyllabes daneles | 
_ Vets) Foot, a Meaſure of Syllables in Verſes. 
* Metre une choſe ſous les pics, (L oublier) 
to forget a thing, te bury it ina ride (ab 
| pics 8 
juguer tout le Monde) 20 ſ=b4xe all the 
World, to bring ii ander ſnhjeftion. -— 
Se tenir ſur le bout des pids, to fand 
De pic en cap, Cee, from head to 
foot , from top to tee. 5 
Coup de pie, Kick. | 
7» age coups de pid , to kick, or give 
chs, 2 4 
Il lui a donn cent coups de pit, be bas 
given him a hundred Kicks. 8 
0 Tenir pié à boule, (en jouant) fo 
ftand fair. L 
*+ Tenir pié à boule (sattacher avec ap- 
plication à quelque choſe), :o follow 4 bn/t- 
neſs cloſe, to ſtick cloſe to it. 
ie ferme, on de pic coi, (ſans 
bouger) withour Hfirring. 
Le combat toit de pic ferme, (os opi- 
niatre) the Fight was obſtinates, e. 
* Pic à pié, (petit à petit, peu à peu) 


* Aller pie 2 pie, (ſe conduire avec cir- 
conſpection) e ad with deliberations | 

+ 11 a trouvs chauflure à ſon pie, (a 
trouve un homme capable de luitenir tete) 
ke has met with his match. | 
* Vous &tes encore ſur vos pits, (vous 
n' tes engage à rien) you may do Hill what 
you pleaſe, Ser 211 

JA et ſur pié, (j'ai veils) toute la 

nuit, I ſat wp all Nigbt. 


hors, to go with one's Toes in or ot. 
Avoir le pic à I'errier, (&rreprerde 
partir) to b going to take Horſe, 


Mevre pi à terre, (deſcendre de che- 


val) to light or alight. _ * 
Prendre pie ,{tqucher le fond del eau) 
to come within one's depth, to take ſooxing. 
Une contime qui prend pié, (qui 36 
tablit) 4 Caſtem that fett — Kot 
* Prendre pic ſur quelque choſe (ſe regler 
| ſur une choſe, la tire à conſcquence) cogy 
by a thing, to make à precedent of it, 


dre avantage contre lui du moindre mot qui 
lui 6chappe) to take or ſnap one 10. 

Lui coupe! herbe ſous les pics, (le ſup- | 

- planter) to cat the Graſs under his Foot ,to 
pat bis. Noſe ont of joint. , 

* La choſe va bien d un autre pid , (d u- 
ne autre maniere) tbe Buſineſi gots | quite 
another way, Or aſter another manner. 

* Il y va bien d'un autre pié, (os d'une 

autre maniere) he takes quite another courſe. 

* Aller de bon pied dans une affaire, (s'y 

comporter de bonne foi) t deal fairly or 
wprightly in a "Buſineſs. 8 | 

* Pie, (etat, condition) Paſs, Condition. 

Etre ſur le bon pit, to be well to poſts 

to be in a good paſs, to make a Figare in the 

World, | OT 3 

* Mettte quelqu'un ſur le bon pie, (lo- 

7 à faire ce qu'on veut) to order ol 
a iin neee 
Les choſes ſont ſur ce pied-la, things are 
come to that paſs, * | | 
Prendre 


. | , * 2 
1 bs 4 , 


- 


n 


1 


or in. a ptr yr ET tnt 31 5 


PETITS. EE. v. Bets be ines 4 
i Ae) vale Arme fur pie (lever une 


to reiſe an A 
— une Armes ſur pic ũ beep 
4 7 \ * , ISTH 
| Officer en pit, (qui n'eſt pas reſor - 
yay ue 228 PP: 2 
Sur le pic, (a raiſon, à proportion) 
Ila acheté {a charge e pi de dix 
mille Ecus, he has banght bi Place at the 
ove of ten thonſand Crowns. 21 


le pid des he kept his Sea-force 

pie autres, be kept hi 

' the. ſame pay as the Le esd. | r 5 
* Se mettre ſur le pie dun homme de qua- 
lite, (seriger en homme de qualite) ts ſer 

78 to pretend to he) a Man N- 
ty. 


l TEK 

# Quand on veſt mis fur ce pied- li, on 
He craint rien, when a Man is once come to 
r he * nothing, ' * 8 | 

On ne le regarde pas ſur le pic de bel 
Eſprit, (il ne paſſe pas pour bel Eſprit) he 
is not look" d upon as a great Wit,” 
* Deux Chambresde plein pie, * Fon 
va de Fune à L autre ſans monter ni deſcen- 
dre) two Rooms of 4 Floor. 

*- Ne poſex pasI'&chelle toutedroite, don- 
nez-Jui un peu de pid, don't pat the Lad- 
der ſtraight uy, but a little ſloping, ot make 
it heel a little, x 


12 Avoir bon pie, (etre bon marcheur) 


to be 4 good Footman, or 4 ſtout Walker: 


2 Gens de pied, (Fantaſſint) Foot, or 


— * ( 
k Un Val t de 1 » is) 4 
a Footboy, a te no Looney . 
„ Lacher le pi, (reculer) to give ground 
or way. | 8 
* Gagner au pic, (ſe ſauver par la fuire) 
to fly, run or ſcamper away, to betałe on“ 
et to one's Heels, 1 15 
7 A 4 oy he £4255 L 
* Haut! i i gen aller awa Yo 
72 Un v4 1 ) 
Ve el. « ; . 
Une bete quatre pics, a ſour · ſooted Beaſ. 
Piez de Mouton, Tretters. 
Piez de Cochon, Pettitoes, 
Pied (os Plante d' Oeillet) de vigne, 
c. 4 Set or Plant. 12 
pied cornier, (chacun des Mouton: 
Nenn iale d'un Caroſſe) a main 
Hllar of A Coach, 1 HA 0 
07 Razer une Maiſon re pied rex terre, 
(e au nivean: de l tre) 6 lay 4 Horſe 
even with the Grownd, to raxe and levelit 
_ with the Grant. 
k * +: Bon pied, bon il, (prener garde I 
vous) look to your ſelf , have at you, 
U faut avoir bon pid, bon ceil avec 
lui, a Man muſt be ſharp with him. 
* + Re&duire quelqu'un au pic du mur, 
(lui ôter les moyens de ne plus uſer de ſub- 
7 ) #0 leave ene no hale to creep ont at. 
* Il mbe toujours ſur ſes pieds, (il ſe 
| EN des occuſiqns les plusfa- 
euſes) he is like a Cat, he always lights 
+ Faire le pié de Veau, (faire la r&ve- 
rence) to mabe a Bow or 4 s” 
* + Faite le pie de Grue (attendre long- 
tems ſur ſes pieds) d dance attendance. 
* Faire des pieds de mouche ; (&crire fort 
mal) 4% ſcræwi, or write # very bad hand. 
Aller du pie comme un Chat maigre, 
to be nimble footed, to go a quick pace, 10 
ge at 4 quitch tate. 
. — Marin. 
g A * 4 brogd- oof, ob 4 
* Un pie gris, pic deſcaux, pic pou- 


les choſes av fis delalenre (x 


| dreux, pic plat, (un miſerable, ve hom- 


Bri 
| {felon le ſens x 


222 de fr) T Table, 4 Candleſtich, and — ether Hans- 
jeu de 5 ) Peek, | flo ; 


it les Troupes dela Marine ſur 


ccc 


at 


1 =p 70 4% 1 Foot , 


pon 

Nee. 
aurai , tirerai, » 
22 jen * AE: 


1 
ee mouche 
7 505 e ho Fool, he 
4 cxenn - \ Fellow. | 
oo Faire un pis de nez a u' un, (ven | 
| — to make «fool of on, to langhat | 


os n ied 4 il pas reuſſi, 
on + Dncounpi 22 8 . off piti- 


July 1 reich. he . 


py — aul, » Piddroir, S. M. 
Tenir le pié 


la gorge à quelqu'un, 
(le rater avec a 5 . 


to aſe one with the utmoſt rigenr. 
+* Ne ſavoir ſur quel p 4 lar, (ne ſa- 
voir 71. e faire) 0 be put toone's trumps 
or 1a fo ts, to be put to a non-plus, 
* — toujours le pie en Vair , V. Air. 
* Secher ſur le pit, tre en un triſte tat) 
1 be in & ſad condition. | | 
chercher à pie & à cheval, (chercher 
1 to look every where. 
0 Conrre pie, V. Apres contre 
11 Adv. ( autrefois, jadis) \bereto- 
in times 1 „In times f yore. 
rick S. F. (partie, n morceau) a 
— part, or hit f at bing. 
&ce de Viande , piece of meat. 
a. ne pisce de Terre, a picceof Ground. 
&ce, (choſe qui fait un tout complet] piece. 
Ticce d de Prap, a piece of Cloth. 


a 
115 in N of 
Lot bomme rat og Thr 


5 of the Roper s C 

Il faut voir les piéces, (on les E'cti- 

tures qui ſervent au Ne the Papers or 
7 4. 


Pie. - | 
PIEDESTAL, S. M. fourient la 
"oF Pick . CA of a pillar. 


out ce qui ſert a ſourenir 


re N 41. 
SSD F. 2 (petit piddeſtal qui 
ſert de ſoutien à une re) 4 Pedeſtal, 
| PIE DROTT, 
2 engage dans un mur) Pie doit, 

7 Pillar, part of it being in the Wall. 
Walen inſt 18 bage de porte, ende Fe- 
nètre) the f bet. Door er Win- 


dow, 


* Riege, — eee 
PIERRE, 2 ave eee Ui &f- 


——— Stone. 
Pierre precieuſe, a precions Stone, 
P. Faire d'une pierre deux coups, P. to 
kill two Birds with one Stone: 
pierre à fuſil, 1 a Flint. 
Me. eſt une pierre de ſcanda e, os d' achop- 
pement, ir is a ſinmbling-block. 
* Trouver des pierres vn (des obſtacles) 


dans fon chemin, to find-or meet rab in | 


. one's way. 
* Mettre toutes pierres en œuvre, to turn 
every ſone, to leave no ſtone anturn d. 
La pierre en eſt jettee, the thing is fo far 
gone, that there's no going back. 
44 11 gele & pierre fendre, is freezes WY 


Une pies (un mund) de Vin, «Bate | © hard. 


O Ces ate cent 6cus piece, 
2 chacun] . Herſes c a bandred 
rowut a piece or each. 


Pieces d dans les 
I ppoce, (dis: "gs 


uecerie )- Work 


* Piece 4 Arcillerie, piece de Canon, 


(un Canon) piece of Ordnance ,' 4 Canon. 
Pifces de Campagne, Field-pieces. , 


2 (ouvrage 7 Elprie) Fi Piece, plece of 


Une piece d in . 
. eee ene 


& o Tragddie) «| Play, a Ph 


Stage, © 
| Picce de Monnoye, 4 piece of Money... 


CF Pidce racommoder 

choſe d'uſe) > pour „ patch, | * 
C 9242, (que les Femmes mettent de- 
vant leurs corps de ju Re a Stomacher, 
G Piece (au j jeu'd 


2 * malicieux) 4. Tritt, J 
| . Sides dun Soulier, (c' eſt-A- 
le : ext per, (ot 
du 155. the top of 4 Shoe,  _ 

Ke gut 1 te miſe ds taill&een pie- 
te defaite) an Army cut iu le- 


2 


. ces, 25 r defeat 


cus, 4 thomſand Crowns. 
' Pibce defer, do pubs, pic 


he's oF is fleet ane idcedecblir, 


a e. l or all in Armen 


* 


Arm 28 25 (de p ieden | 
75 | 


Thee] man ac | 


6 L the 
'PIERRETTE, S. F. as) te pln Le. 


|» 


Pietre de Touche, Tonch-flone. 
* Pierre de Touche, (av Figure) . 
fone, Tft. 
Pierre (gravier)'d; dans la Veſſie, Stone 
or 1 in the Bla 


des Eaux) 4 Drain, 
* + Jetter des pierres dans le Jardin de 


un, * ra thraft a Thorn through one 
cot, te give him 4 to pick, | 
PIERREE, S. F. (conduir pour Fecoulement: | PI 


des Eaux) 2 84 1 
Jewels, precious Stone 


hey (forte ge jeu d. fans te play ar Mar- 


Plerreux, ſe; A4. (piindepierres) Pom | 


Sol lo al of fe. 


ire pierreuſe, (on pleine degravier) | 


Moe ho or Sone-pear. 
PIERRIER „ J. M. 768. canon de Fer) 4 


Pedero geg f Fowler, a 1 un. 
” | prenntEn® (onrriere)' « Quarry, 


PIE TE, S. 18 ee Religion) Piet, | 


* lineſs , Aae Devoriin. 


aire” des cruvres de picre; to de 5 wh | 


. Works. 
Un Homme de bat. 5 N gody, or : 


. relizians Man. 
A Vrie piece n e "Us ne Gta 


Gens ſans pits ;' an goil e 
1 Pieté, (Amour. qu 48 Soi Por 
trie, Pout ſes parens) Piery ,* neter 


1 n or Lob. N 
| . Yeerne Je jod We] 


oY 


) D'od 16 nous What . 
275 183 7 wy 5 
Piétez den, * *2yancez Point 1 june, 


wa 


F. M. (piher 1 


| 


PIERRERIES; 5. Ae 


0 


| CT Pierre, (conduit 1 dra de es; | 


PIEER; Verb, Ac. (broyer, 


ih 


PI va 


& zen,, auf fretth your 


PET "FINER, Verb. Next . (renner frequer- 
age te Hick und york with one's 

et, te Ric 
N, 8. &. (Fancafſin)  feet-ſoldier 

or ſoot-man, 
Picton, ne, F. M. & E (qui marche 

_ bien o mal) Walker. 

Les Femmes ſont mauvaiſes pictonnes , 


Women are ſorry Walkers, 


U eſtun bon picton, (il marche bien) he 7s 


a good Walker. 


RE +, . f 
ched, pur, ee n 


' Piderement, 4 dv. ſorrily, wretchedly, pt ; 


 tiſmlly, 
PIE'TRERIEFx, 5. F. (cboſe vile & me priſa- 
dle) 4 ſorty or pieif ul thing , wretched or pal- 


ere 9: M, (piece de bois pointue 
» M, un 
bout) a Stake. | * PL 
Pieuſement, Adv. (Lune maniere pieuſe) 
piom 2. godly, religionſly, 
PIEUX, fe, Adj. { plein de Nee) pions, 
, Eodlly de vont, — 
R: Pleux, in one Syllable , is the plural Ci 


a= 7. S. M. Piffreſſe, S. F. N QT 
exceſhvement gros & replet) a fat G. 
e (le). v. 8. empitrer. Apres empir 


PIGEON , S. . (Oiſeau domeſtique ) Pi- 
geon , Dove, 
+* Pigeon . K 4 Bubble. 
ricko NN E Err S. F. (terme tendre, badin) 
venez ici ma — eat Come bitber 
my little Dove, or oy 
PIGEONNEAU, &S. d'un pigeon). 
4 young Pireon. 
PIGEONNIER , e. Pigeon 
houſe or Dove-honſe, 
PIGME E, v. 
PIGNOCHER, V. Pinocher. 
PIGNON, §. AI. ine os amende de pom- 
me de pin) the Kernel of a Pine- Apple, 
2 Pignon, (mur d'une maiſon qui va 
triangle, fur lequel poſe la couverture N 
2 Cap on the ridge or top of the Henſe. 
* 'Avoir pignon ſur Rue (avoir une mai- 
ſon à ſoi) te have a Honſe of one's own. 
0X Pignon de Montre, Pinion of a: 


Watch. 
PILASTRE, F. . (piliercarrs) 4 222 
ce 


PILE. S. F. un des cores d'une 


f Building. 
ue, ce, Adj: buen, braiſed, muded. 
, Mortier) to beat, pound, bruiſe, ot bray. 
* 11 pile bien, il pile comme il faut, (il: 
mange bien) he has 4 good ſtroke, he eats 
with a good Stomach. 


PILEUR * f, S. M. Ex. C'eſt un pi- 


leur, (pour dire un grand mangeur he is 4 
eren Trencher<man, Feeder, or Eater. 


PILIER S. M. (Ouvrage de Ma -- 4x 
vænt à ſoutenir un E dice) 4 Pillar. 
* + Avoir de bon gros piliers, (os de 
groſſes ambes) to have good: luſty Legs. 
He Pilier , (poteau) Poſ?. 
ws de mancye, the "Poſt of a Manage or 
Riding. -honſe.- 
* Pilier de Cabaret, (qui ne bouge du. 
Cabaret @ perpetual Tipler. 
8 er de Bordel, 4 — 4 
| Pe tural py that en of 


houſes, 
PILLAGE, F. M (28 ln de piller; ſacca 


gement) Plunder , a Pillage, 
1 Abandonner une . au pillage to 
give 


Pile, 12 de Magonnerie) 4 ue | 


er daus un 


- PILOTER, Verb. Ad. 


%%% 'PiI'N 


. &lve ap Thu te be plunder'd git . 


* X de, Adj, (qui aime xp 

viſh, pilfering, folching. + _ * 

PILLARD,, S. M. (Soldat qui pille) 4 Rob- 
ber, Spoiler, Planderer. . 
* Adi. plundered, pillaged , ſtolen, 


rose . i 4 T 
PILEER, Verb, Ac. ( faccager , voler ) fo 
\plnnder, pillage, ſteal, rob or enter. 
* Piller les Auceurs, to play the Plagiary, 
to pirate, to feat: - 
CF a fair piller pax ſon chien, he ſet 
his Dog on to w him, 
pille chou pille, (prens ce qu on te jet - 
te, en parlant àun chien) take it ap, ſnap. 
Piller, (au jeu de cartes) to take in. 
PILLERIE, S. F. (volerie, extorſion) plan- 
deriut, robbery, extortion. ' | 
PILLEUR, S. M (qui pille) a Planderer , 
Robber, or Extortioner. | 
* Pilleur, (plagiaire) 4 Plagiary. 
* Pilleur, (Auteur plagiaire) « Plagiary, 
4 Pirate, 8 
PILLULE, v. Pilule. f 
e 8, M. (inſtrument pour piler) 
ele. 
PILORI, S. M. (machine pour la punition 
de certains criminels) the Pillory. 
Pilorié, ce, Adj. ſet in the Pillory. 


ö 


PILORIER, Verb. Ad. (mettre au pilori) to 


ſet in the Pillory. | 4 

PILOSELLE, F. F. (forte d'herbe) Moxſc- 
ear, a ſort of Herb. 

PILOTAGE, S. M. Ouvrage de pilotis 4 Pi- 
ling or Pile-work, a fountain made of or 
ſirengthened with Piles, 

PILOTE, S. . (celui qui conduit un Vaiſ- 
ſeau) a Pilet or Steers-man.s 

Piloté, 6c, Adj. firengthened with Piles, 

Next, ( enfoncer 
des pilotis pour bàtir deſſus) to ſtrengthen 
with Piles, to drive in Piles, 

PILOTER, Verb. Ad. un Vaiſſeau (le con- 
duire dans le port, comme font les pilotes 
coriers) to rv" a Ship, 

PILOTIS, S. . (gros pieuqu'on enfonce en 
terre pour bitir deſſus) 4 Pile or wooden 
Stake dri ven in with a Commander. 

PILULE, S. F. { Compolition Medicinale 
miſe en petite boule) Fill, a phyſical Pellet. 

* + Dorer la pilule, (aſſaiſonner quelque 
choſe de ficheux , de paroles douces) to gild 
the Pi. . 

'* + C'eſtuneficheuſe pilule, (os une choſe 
difficile à ſoutfrir) tis a hard thing to beer, 

PIMBESCHE +, f. F. (Femme impertinen- 
te) an impertinent or filly Woman. 

PIMPANT , te, Adj, (brave, magnifique, 
fanfaron en habits) fine, ſpruce gandy , flant- 
inc. * 12 * fr 

PIMPRENELLE, S. F. ( forte de plante) 
Pimpernel, or Burnet , a ſort of Herb. 

PIN, F. M. (ſorte d' Arbre) a4 Pine-tree. 9 

Pomme de pin, 4 Pine-apple. ' 

PINACLE T, S. M. ( partie la plus Elevee 
d'un grand Edifice) Pinnacle, Battlement. 

* Mettre quelqu'un ſur le pinacle, (le louer 

- extremement) xo ſet one ap n the Pin- 
. nacle of Glory, to raiſe him up to the Skies. 


PINASSE , S. F. (forte de Vaiſſeau de Mer) | 


4 Pinnace, O45 2, 
PINASTRE, S. M. (pin ſauvage) 4 wild 
« Powe*trece- ©. . _ Pay 
INE, S. F. (barre defer, levier) 4 Croe, 
an Iron-bar or Leaver, , | Pp 
oF Pince, (Inſtrument de payeur pour 
arracher le pave) 4 Twibill, 
oF Pince ,(pli qui ſe termine en pointe) 
the ſharp-poinred plait of .a Band, &&c. 
28 (bout du pic du cheval) the 
oe 


510 
FA Deer 4 „ TI & * 
” *+ Vn fugequia Boone pinc, (qu 

de toutes parts} 4 Jadge that takes Bribes. 
* $0n argent eſt ſujet à la pince, (on ſu- 
jet a Etre pris) be #5: apt Ne cheated of his 


„ ane s | 

| Pince, ce, Adj. ( from pincer) pinched, 
&c, V. the Verb, R | 

PINCEAU, S. M. (inſtrument de Peintre 

pour appliquer les couleurs) 4 Pencil. 

* Donner le dernier coup de pinceauꝭ un 
Tableau, (L'achever) to give the finiſhing 
 ſfroke to à pifnre, 7 
by. ae Pigora eh, (i peint hardi- 

ment) he has a bold way of Painting. 
e Pinceau, (Brofſe 
* bouille, on colle, c.) braſh. 
PINCE E, S. F. (quantite qu'on peut pren- 
dre avec deux os trois doigts) . 4 pinch as 
mach as one can \take with bis fingers ends, 


— 


lave ſes pinceaux) 4 Smuſh-box, a Tin Pan, 
2 thing wherein a Painter cleanſes his Pen- 
- | 


a Pinch-penny , a Penny-father , a Pinch fiſts 
PINCER , Verb. Ad. (ſerrer avec les doigts 
on autrement) to pinch. * 
Pincer, (couper avec les ongles) to 
p, pinch, or ſlip off. , | 
Pincer un Inſtrument de Muſique , (en 
jouer) to play upon a Muſical Inſtrument, 
* Pincer, (railler, ſatiriſer, faire la guer- 
re) to nip, jeer, play upon, or give a wipe, 
to. banter. * ers 
PINCETTE os W F 
pour s arracher le poi ippers, . 
Pincettes, (utenſile pour accommoder 
le feu) Tongs, or 4 pair of Tongs, | 
PINCETTER 7 Verb, At. arracher lepoil 
avec les pincetres) te nip off the Hair. 
PINCON, S. M. #riv. & pron. Pingon (pe- 
tit oiſeau) 4a Chaſfinch. 
PINCONNE, S. F. &riv. & pron, Pingon- 
ne, (Femelle du Pingon) 4 Hen-Chaffinch, 
PINDARIQUE , Aj. (qui eſta imitation 
de Pindare) Pindarick, _ 
Ode Pindarique, 4 pindarick Ode. 
PINDARISER, Verb. Ad. (parler avec af- 


fectation) to ſpeak affectealy, te have an aſ- | 


ected may of ſpeaking. 


PINDARISEUR, &. A. (celui qui pindari- 


ſe) one that ſpeaks aſfectedlßx. 
PINE, S. F. ( parties naturelles d'un petit 

AE, T Ctrl: te 
PINE ALE, Adi, F. Glande pingale, (qui 

ſe trouve au len du Cerveau) the Glaw 


dnla Pinealis in the Brain. 


PINOCHER T, Verb. Neat. (manger negli- 


ſs 1 r SIXT 282 IT 6, 
PINOCHEUR T, S. M. Pinocheuſe, F. F. 
(qui pinoche) 4 Piddler, 4. piddling Man 


or Woman. a} 
PINQUE ;S. E. Pinquer, S. M. (Flute, Vaif- 
ſeau de Mer) Pink, à ſort of Sea Veſſel. 


dingly. , . 
Pinſon, Pin 

PINTE, S. F. Meſure de di 

ſelon les pays) 4 Pint. 


rIN TER, Verl. Nest. {boire en d&hauche) 


to tipple, to guxxle, s 
PINTEREAU, S. . (un ,mauvais, petit 
Peintre) à ſorry Patnter, a Daaber. 
PIOCHE, S. EF. (Inſtrument à fouir la Ter- 

re) 4 kind of Pick-tax, * peta 
PIOCHER., Verb. 42, { 


of a. Horſe's foot. CE RO 
Les pinces d un Cheval = dents de 
devant avec leſquelleg il pait herbe) the 


5 


leurs ſpeckled posted, 


Gatherirs* _ 


| CF: Les pinces des Bites Euren. the edge 


PION, 
Pawn, at Cheſs. 


$9384 T 


* 
N . F 
4 N33. 13 A (1 bh 


PINSE, v. Pigce, andits Derivatives accor- 


„v. e Pingonne. 
tente grandeur 


4, [5 — 
8 , n 
L 1 - * » 
I. o 
: - 
= 
* 


|» 


roſſe avec quoi on bar- | 


* incée de Tabac en poudre, @ pinch | 
rild kin » So A. (Vaiſſeau od le Peintre | 


4. — . , 
PINCE-MAILLE T, S. M,(Avare, taquin) | 


nnn to pidale at one ics, | 


. (four la terre avec || 
une pioche) to dig of break wp the Grownd, | 
se, Adi. ( peint de diverſes cou- 


ee, eee 
piece de jeu diE checs) | 


\ 
7 Es 


Yoo, (au jeu de Dames). «Men, at 


aug hi: 
7 rr 
ter ſur tut) to an? de one, ' 
*+ 11 eſtpjon,, (il eſt oul) be 7s ſuddled.. 
PIONNIER, S. M. (T dans une 
Arme) a Pioneer, a Workmanin an Amy. 


n 
20k F. F. famer du Tabac Pipe 
„ J. F. (pour u F 
or Tohace «i * ” 17 F 


1 pes piper, falſe or togged Di 
| e c e ice. 
nd I. (Chalumeau⸗ fläte cham- 


pètre) a. Pipe, or Oaten-Pipe. + / 
6 2 pipeau, (Appeau pour prendre des oi · 
ſeaux) a Bird-call, 


PE E, S. F. (chaſſe où Von prend les Oi- 


ſeaux en les pipant) a way of catching Birds 
with a Bird-call, © . 

PIPER, Verb. 48. (contre - faire la voix dee 
Oiſeaux pour les prendre) to counterſeit the 
voice of Birds in order to catch them, to tre- 
pan Birds with a Nird-call. 3 

Piper, (tromper au jeu) te babble, to 
cheat at play. 5 
Piper les Dez, to cog the Dice. 

PIPER 7 Neut. (exceller en quelque choſe) 

to excel, | 
*+ 11 ne pipe pas dans ces Matieres- IA, 
he is no Conjnrer in thoſe things, 

PIPERIE, S. F. (tromperie au jeu, on au- 
trement) 2 Trick, Slight, or Cheat. 

PIPET'TE +, S. F. Ex. Fumer pipette, ro 
ſmoke”, or to take a Pipe, 


* 


| PIPEUR, FS. 24, (qui pipe au jeu, flou) 


Cheat or Shayper. f k 
PIQUANT, te, Adi. ( qui pique avec une 
pointe) pricking 4255 nipping. 
| iquant, (qui a des pointes pour pi- 
S paar 
* Piquant au goũt, , tart, poinant. 
* Piquane, ( fatirique, r ſharp, 
biting , nipping, cutting, ſatyrical , been, 
Poinant, we , bitter. N 
* Un plaifir qui n'a rien de piquant, (qui 
n'a rien qui Emeuve ame) 4 flat or dull 
kind of pleaſure, © 
* Une Beauté piquante, 4 ſmart Beauty, 
a killing Beauty. \ 
.PIQUANT , S. M. ( pointe qui pique) 4 
2 l kur du quant 8 de P agreable, fi 
aut du pi '& de Fagreable, 
Fon veut toucher ; to affect an', Ming z one 
mnſ}, uſe both ſharp and ſweet, | 
E, F. F. (arme aflez connue) 4 Pike. 
# Pique, (o piquier) Pike or Pikhe-man. 
* Pique *. brouillerie , meſintelligence) 
| prane or -peck , ſpleen or grudge. . 
PIQUE.,, FS, M. (une des quatre couleurs du 
jeu de Cartes) Spade, at Cards. 
Piqué, ée, Adi. pricked or prickt , &. ac- 
cording to the Verb. 


 Beeufs) an Ox - Driver or Drover, 
PIQUE-NIQUE , Adv. Ex. Faire un repas à 
pique-nique, (en payant chacun ſon E cot) 
üg . r d. us) 
P -PUC M. (forte de Religieux 
| NYE . Friars. * 


PISUES « Verb, Af. (poindre) to, prick or 
| ASS. WAR 

e FPiquer, (marquer) to prick or mart- 
| CF Piquer 8 larder] la Viande, t. lard 


a cat, 


| He une Ju 


K 0 _— a 

, 1 
mY . 
2 
299 

Q 55 


 PIQUE-BOEUF, S. M. (celui qui mene les 


4 * 4 * 1 
F - « 5 * 
- J * as 
Þ = 1 1 
tes 2 gs 


N54 


que { em 
2 this St Le. 
e 1 

„ Piquer r 


of Honor. 
Il o'y arien a faire avec lu, fi on he le 
d' honneur, there's 4 be done 
with him, but pon the —_ of Honosr. 
PIQUER , ſepiquer, KY (soffenſer, 
prendre en mauvaiſe part) to be offended, 


#0 take in, dudgeen. to 25, af. 
* — 2 


2 ne 
ended at ſo ſmall a vent are 
ſoon angry 

1 ſo pique Jeu; (il Foptnilire Fl 


: 5 ie ® e 


R P + S Honoar. 
— ba Z piquerent d' bonneur, (ils 16 
) <a racontant leurs belles Ac- 


— 16 grew hoe upon the relation of their 
er felon de, ſeglo- 
E e love 


Wnt he pretends to 


Speak well, _ 19 Cd l g, 2 
— e de rien, I pret tonothing. | : is aller that's their la 
2 qualité, he ſers nor a Aan | — yup x 1 
pe Pique Piss, Ad. (plus mal) . | 
vi T; . 14 A. (Baton pointu ficher II eſt is que jamais, he is 8 
9 Stabe, Peg, or &. 1 PISCI „ . F. n 4 Pool or 
n ue, Pond. 1 i 
2 at Cards. PISSAT, S. Xe. (urine) Piſe, Urine, 
ſon pi piquet quelque „ Y | Piſſat de.C ; Horſe-piſs;\or' Stale, | © 
Kabir to 2 18 one? s Camp , or to; ſeth fe. PISSE-EN-LIT\, 3 benny ho ene pM 
13 7 + 65 lit) , Piſt-a-be 
, (s en aller) tage away. | , oo en or 
SU 4 (mechane Vin) ſmall, F. > Sr pi 15 
_ "fart Mine. PISSER, Verb, Next, 2 ej 
2 (terme de Fleuriſte; ſe dit de $0-piſe 5, or make water, to arine. 
Orilee marquets de diverſe couleurs) ind * I piſſera ſur votre foſſe, (il vi 
ä 2 ety. | long-rems que yous) he'll entelive- you, be| | 
PIQUEUR , K. M. (Homme de Cheval qui * bury 
ait drefler tes Ghiens) ua, Hxntſ⸗ Fr, * clant Cen chen). 
mas on Horſebaeł. ' 2 being ſaid 4 Horſe. 
ueur, (celui qui fait travailler les | PiSSER, Verb. AF. "Ex. ,piller du ſang) to 
Ouvriers dans l 4 Over 5 pifs Blood. 
Buildings. rissaok, F. * Piſſeuſe, K. . (qui pile 


enk. 8. F. (Petite bleffure de ce a 
== „ Pricking, 


- Piqueure, (CuaMarclar, 
— 0 1 

ueure, marque on falt au 
r 3 
Petty 4. * (Soldarqui porte la pique) 


PIQUOTER. — v. Piooter, G. 

PIRAMIDAL., Piramide , Sc. V. Pyrami- |; 

de 

PIRATE, S. 2. (Corfaire, E cumeurde Mer) 
FI — a: dong tp 4 Dawn , Robber en 


the Se 
| PIRATER; Verbs. Neur. | (Faire; le mGierde 
Pirate) te ploy he Aue to ety Pi- 
c eee ow the Sea. 
PIRATERIE,, 25. F. (Nistier, & courſe de. 
Pirate] Piracy: wu ws. the 0 el, 


Ad. 


*d 


PIRE, Adj. (pligmdchanit; 


* 
| 
F 
12 


bo 


4 > 


| 


Se piquer d bonneur, to Hand «pon 1 


Ae (Latdeur) Leun, obe er ſouxent) 4 Piſſer. 


dune] upe, -PISSOTER , Verd. Nest. (pilſer ſouvent) to 


-PISTE, F. E. (race que JaideVanimal of il 


4419 <Y KA } 


| 


. Ex 


dent, Rebe 


3 1 ' D Wa 1. 


I noſes AHI 
Iren wm ge] (che 


EN. . A. the or wir, © *f 
Il a choiſi ls np 


- 


131 24 
Le * 
* 
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er #iw e#'plitdt; la'voye Leue 
i eee ) 
O „F. (Monnoye d e 6rrangere 
fete, Gold foreign Coin. 
A OY 8 — dePiſ- 
tolet) r. Piſtol; to ſhoot with 4 Pio J. 
n F. M. e 4 
Un coup de Piſtolet, 4 Piftol-ſhots 


Avoir du du deſa Tirer un de Piſtoler, to ſhoot of 4 
F 7 
. 22 eg 225 Arbre! tirer contre quelqu'un, (le piſtoler)| to 

| ſervent les 4 Anierique) a | One. : | 


Mr nel 


PIROUEDTE, J. F. (forte de Petit joutr) | 


2 Whivligig. 
CF Pirouscre, rour 4inier dd Corps ſur 
un pied) a Pero » the e "api ene 


Leg, the other 89. 
PIROUET TER, Verb, Newt, (faire Pe pil 
routttes) to turn wpon'ont Den. 
PIS, S. /. (Teune d une Vache, rene 
118 10. 75 Dug: - * be 1 
IS, 4 rom pire; egen, 

plus facheux) wrt. 27 17 0:61 
II n'y a rien de pis que cela, — r 
E worſe than that. 
1. 8. M. (le pire) the” worſe , MA worſt. 
Le pis qui puiſſe * e w that 
can happen. 
Faire du pis qu'on peut; to do one's worſt, 
© vous mets au pig, ( def) do your 


worſ?, 
De mal en pis, de pis en "Y worſe and 
- worſa 
-.. Awpisaller, ben all comes to al, when 

the worſt comes to the worſt, 

Ils ne pouvoĩent pis fairs que de ſe rendre, 
—— thing they e 8 
themſelues. 
> Hm'adirpis drevemre, bobas rail- 


+ Une piſſeuſe, (une Fille) 4 ; Girl, 
PISSOIR , S. M. (lieu deſtin6 pour y pi iſſer) | 
a Piſſing place. 


piſs often. 
PISSOTIERE , SF. (hu deſtins à piſſer) | 
a Piſſing-place. . 
9 S. F. (forte de Fruit) . 
cho, or Pifacbe- Narr. 
Piſtachier, S. M. (Arbrequi porte les Pif- 
taches) the Piftacho-tree.. 


ade. 


paſſe). the track, print of the foot, or . | 


Suivre quelqu un ala piſte, e trace one, to. ay, 
 \prvor, 8. 


follow him by the Track or Footing.. 


1 


PISTOLIER, . l. Ex. Un bon iſolier , 
quiet Meire bien un coup de piſtolet) 4 844 

Poster, good Mariſ mam. 
PI ON, S. M. (partie d'une Pompe }' the 
Stcbty of a: P IT% 1295 4 
PITANCE, 4 E (l Odinsire- Tun Reli- 
) Pirrgmee,' a Mont s „ 

or Allowance for 'a Meal, 

PITANCIER ; S. 1. (Officier clauftral qui 

diſtribue la Pirance aux Moines) Pitancer. 
PITAUD, . M. (un Payſan , un Ruſtre) 
: — or Ne, leur or de. 


ly Fellaw, 


pl UDE 8. Fo ( Payſanne) t or 


clutterly Woman,” 

PITE , F. F. (petite m ede Cultred au- 
trefois) 4 baſe Coin of old, worth the e e 
part of a Farthing; a M: te. 

Piteuſement, Adv. ſad'y, grievenſly, pi- 
tifully, woſnlly, wretckedly, lamentably, 
PITEUX, ſe, Adj. (digne de pitis, piroya- 
ble) ſad, grievons Nieiful, weſul, e, 

lamentable. 

Vous faites bien le piteux, da la pi- 
reuſe, 8. yow make your Caſe very woſml. 
PITIE', S. F. (compaſſion) piey, compalſi dom, 

commiſeration, concern. 
Avoir pitie de ſon prochain, to take pity 
on ane, Neighlonr, to pity him. 
L'&rarou il eſt fair PitiE, hrs Condition Moves 
one's Pity, his Caſe is pitiful, 
P. Il vaut mieux faire envie e P. 
better be envied than yitied, 
Cela fait pitié, (cela ne vaut nen) it 
is à pitiſul or wretched-thing, ' 
Ilfait pitié, quand il priche, (il prè- 
che fort mal) be is a ſorry Preacher. 
III Crit à faire pitié, he wrices pizifelly or 
moſt wretchedly, he is a ſorry or miſerable 
Writer. 


| PITON,. S. M. (forte decloudont la tore eſt 


rode en anneau) 2 Pin with a ronnd Eye. 


| pfEoYABLE, 44. ( from Pirie, enclin & 


la pitié) piciful,compaſſe enate,tender-hearted, 


05 Pitoyable, (qui excite la pitis, digne 
de comp on) pit ul ,wefal, Jed, Lemen= 
table, to be | 


itieds - 

a> Lied roar (mepriſable, mauyais) pi- 
tiſal, fad; wretched , miſerable. 

* Oeuvres pitoyables,; ( pics) pions or 
| Charitable Uſes, - - 

Pitoyablement, Adv. (duns maniere pi- 
|  toyable & mepriſable) ſadly, wretched!y , 
pitifully, miſerably. 

PITUI E, F. F. (Phlegme) Phlegm or Flegm, 
- Piruireux fe, dj, (Priegmatique) Pin- 
tous, flegmatick , wateriſh 
PITUITBUX , A. @ flegmatich Man. 
Thad =o £ $, M. (es Pic; orte d' Oiſeau ) 
. #: Food-pecker or Green-peak 
Piverd ,. (Oiſeau qui ſe — Araignces 
8&qui niche dans les murailles) Spider-Catcher. 
PIvoI NE, 5. M. & F. ( ſorte de petit oi- 
ſenn) a Gnat-ſnapper 
[6 of Piroine, (forrede Planre & Fleur) Peo- 
or Plony, a Plant and Flower ſo called. 


* Marcher. ſut la piſte de ſes-Anchtres, 
(les imiter) 9, pread- on, or to . 


oot-ſteps of an Ameſtors. 
8 ta -Suiyre un Lievre ride 2 reprict's 


oa. | mY 


Fer arrondi 1 pour 
.tourner facilement dans une virolle) Pi, 


Hinge, or Axis. 


1406 Pivorde Meule de Moulin; the Trendle 
of a Mill. 
n ce, AA , banged: oh . Dis 


* 


PIVO- 


8 " K > 4 2 i . 8 — = = 
8 "a. — a 3 K * & tad : - ad 

** 0 * g 4 . 1 
* * 9 * * 4 * Þ C N , 4 A - 
* * V „ p . 

* os | 4 © * b 

- - 1 
of * — 1 
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ov Wu -: NA 71 | | 
| 3 ; 2 7 Een 1 tes =o = K 1 Þ plaindre y be fn Uno: . 
ah OPS © + 197+16 | PLAFOND, $ ambyjs: qui couvre-le | | 1 Paindre, (employer fare o» donner 
PLACAGE, . >; 0 de mente e Je . e dee eee e >> 
dat de bois, [ci 268 Faw es, Sc ap 2 | | PLAFON . menreun F.. 1. er u. 
4 ſur d' autre beid) Vemeering', «for Joy- | D Er. Ciolingipe del, , 97 ( 
ners- Work. PLA (Rivage de Mer * ö | * plains la depeaſe, he ei. „ . 
PLACARD, S. , (Center Imprims quion | aflez dean e ls we 3 25 | 
. FF 122 . 
4 Placart or Proclamation, | 1 — Climate, Place, Region. ſaries. 
- CF Placard, (Z erit injutieux quꝰ on affiche hee eh J. 7 on. 4 


„(Auteur qui | © oF Une Plaut ien d ſes Enfans | be 5 : 
on 1 n ſeme arm le e Peuple) 4 Libel o e autres 8 Plagiary or | very free or — 10 Hie CH drem, he ufver 
up er diſperſed. about. Pram, ** who and filches out of other | fets hem want fer any 


1 Pp ACARDER, — Ad? Plcarderiqudl- Men's Writpga, and nnn. be PLAINDRE, ſe plaindre; Feb. Reedy. | 
. qu'un (afficher os ſemer des libelles'contre | [the Author. mir, lamenter) 18 hn e. a 
lui) to poft up, or like/rone, $880 8 PLAID; V. Maid. gream, te bemeam one's ſelf. 
PLACE, 8. E. (lieu, eſpace qu'occupe une . Plaidant, Adi. M. PR Ae lidar, 2 (faire des plaintes, té- 
choſe, une Perſonne) place or room.” . - pleading Coanſellor. mecontentement contre quel - | 
Faire place à quelqu'un,to make room for one. | Plaldg, Ce, Adi. pleaded, &c. V.Plaider. | qu un) ts complain, or make complaines , to N 
oh Tia rd rue ſur la place, (ſur le champ, PLAIDER,, Verb. New. (deffendre de vive ulate, | 
ur le lieu meme) he was hill d es the | voin deyanc le Juge) to plead, PLAINE, F. F. (platte campagne) 6 Plain, | 
Eg Plaider, oonteſter en Juſtice);to be at or Champaign-s round. 
| 2 Sur la place, au milieu delaplace (i Law, 1: Les plaines humides, ſalées, on au- . 
terre, par terre) on the Ground. Ils plaident enſemble il y a plus de fix ces, (la Mer) the Main, the Boi, 3: © 
Place Marchande, V. Marchand, + Mois, (they bave been at Law above theſe Plaint, te, Adj. pitied , &. v. Plaindre. 
* . Place, (Ville de guerre, Fortereſe) fix menths. PLAINTE, S. F. g —— | 
lace, Town ; Hold or Fortreſs. | Plaider, Verb, Ad. Plaiderquelqu* un, (lui | Complaint, Groan, Lamentation,  _ 

1 Place, (lieu lieu public & de couvert dans faire un Proces) te ſue one at Law, to £0 W's. Plainte , (Diſcours qui marque el- 
une —— Aa lace, Fields, or Square in a fo Law with him, 1 que me contentement) W q 
Town,  Plaider une ſucceſſion (y former des | tion. 

Place du Marché, the Market-place, | Pretentions en Juſtice) co 4 a ſucceſſion, Plaintif, ve, 2 (gemiſſant, qui ſe la- x 
Place, (lieu du Change) the Exchange. to demand it, "— moanful 2 | 
our de Place, ' Exchange-day. CF Plaider une Cauſe, to defend a Cauſe, laintif, ( 2 » qu 33 
Mletcre une choſe en la place d'une au- 7 * 11 plaide fort dien ſa cauſe, (il ſe de- 2 whining, whi rig: | . 
tre, to pet a thing in the place, room or fend bien dans la converſation) he argues the |  Plaintivement, Adu. (d'un ton 8 
- flead of another. Caſe very well. moamfully, dolefully, whiningly. © 
Si j'ctois à votre place, ( dans vo- ui F. M. Plaideuſe, F. F. (qui N PLAIRS, Verb. Nees, "ag agrees] | Are an re) 
tre tat) if I was you, wer? I in jour caſe. 2 plaider) 4 litigions man or woman.. te pleaſe, to be acceptable or agreable.” 
Metrez-yous en ma place, Suppoſe you were Plaideur , ſe, (qui eſt en proces) one ea quelqu'un, to pleaſe ene, re- 
in my caſc. | 1. has a Law-fait , or that is at Law, 4 | ceptable' to him, a 
ll ne peut tenir en place, (i eſt ou- Saler in Chancery. Elle n'eſt pas belle, 2 2 laſt, Be 
jours en mouvement) he never ſtands till, Plaidoyable, Adj. 4 l'onplaide) Ex, Jour | - not handſome , but ſhe pleaſts , or is agreeable. 
he is ever in motion, or ever ſtirring, | Plaidoyable, 2 Comrt-day. Cela vous plait à dire, — are r te 
Place, (Charge, Emploi, Dignice) | P AlDboxE,, „ Plaidoyer, S. M. (Diſcours ſay ſos 
4 Place, Office, Employment , or Dignity, + prononce au Barreau pour ddfendreune cau- Plaire, (youloir , avoir pour agrCable, 1 
6 Place, ce, Adj. placed, put or laid. . 2 Plea, Pleading. fs . 3 to 27 es will, or be pleaſed. ” 
Place, (qui eſt en place, qui a quel- T Corriger years Pheidoys 1-defſus y oſs plu à lahr, ſepleasr d God 
- que emploi) that has got @ Place or an E. that our. to e bim. 


7. „ in place, PLAIDOYERIE , 8. F. Pride. Plaidoirie, | 


ky 20 Roi, (terms: de formule) may it 
Etre bien place dans h ſelle, to fr (Action dePlaider , os Plaidoyer) Pleading. | wes beth (ess 
well in the Saddle, © Agar erie, ( roces). Law-Safrs, Law. 7112 me plair re cela, 1 am pleas'd, 
* J'ai le cœur trop bien place ( je ſuls trop abborre la erie, I able Law. it is "my pleaſure to ds PI Twill ao it. 
: bonne te homme) pour vous abandonner, I . Phidoyerie, tems où Fon Plaide) 87 vous plait de vous en informer, , yon 
have too honeft a Heart to forſake you; © | pleaſe , or if you be fo king ay fo ire 
PLACER , Verb. Ad. ( ſituer, mettre dans P AIDS. — - (eſpdce de Courquerienmens f 


un lieu) to place, put, lay or ſeat. oat {7 —— d'un Fier far _ 2 e eon, plate; la grivedecroi- 
Oh placerez-vous tout ce Monde? where}. Conrt- 


Perego bens 2! s the 
will you. place all theſe Folks? © Les Plaids renants, the Comrt-fireing. . 
ON ave· vous place vos Livres? where did PLAIE, S. F. Blefſure) Wound , Sore: [ cela ne vous 3 Re woirſe : 
Von put your Books? __ + * Plaie (dep r, peine) Nen. ' from it, or unwilling te do ir. 
Placez-les 12," lay them there. "yp . ori Aﬀeidtion. » e vous plaſt-il? Se beter r 4 
- Placer un Bitiment , to ſeat a Building 2 * Les plaiesd' Erypre, the Plagues of Egypt. |  what* 5) your pltaſtre bat Ay want hat 
Maiſon-bjen placce, 4 Howſe well-ſeated. | Þ Ne demander que plaie & boſſe, (aimer world you have? : 1 
Il place bien ce qu'il dit, (il parle à 1 les querelles) ANI 6 2 je produirai des Temoins tele qu'il 
propos) what he ſays is pat, or to the purpoſe, | Contentien. | vous plaira, 7 ſhall produce Jud Wimeſſes - as I 
he times well what be ſays. FEAIONARNTT', 8, &Uf.0.P (qui been: von will like of. - 
. Il — ſes affections, on ——— en Juice): a Dn 3 fat | 8 A * plaiſe, "Got forts. i ; 
Ge „to place or lodge well dne's Affections, P N, ne, Adj, cen. e Plat à Dieu que, % God that. * 
tos love a deſerving Perſon, 8 1 7 | res plain, even, 7 r=, 3 ple, Ses Reglemens furent le modite de peux % 
* Placer bien ſes. Charités, to Ar vey Chambres de plain pied, Kr un on ft dernierementà Vererbt; & pluck of 
ne x — c . | Flee. A ieu, qu'il en eùt et de ag ray of , | 
cer. bien un office, robeftow well | a beaucoup de plain ES e que! bis Regulations, were · the Standard 
good Office. ©: — on, there are 4 Shah Robo of a | thoſe lately made at Utrecht; won!d to God, 
| * Placer de Argent, to let one addy, Flor is that Honſes V. Pied. his Politichs bad boen ſo tu: ' 
a PLACER;, ſe placer, Verb, Recip. (prendre oF Maiſon en plain champ, ow'en Plai- PLAIRE, ſe plaire à choſe, Verb. 1 
a, to ha one's ſelf, to take one s place, | ne 2 * ding in the open Reciß. (y prendre plaifir, 8 yddetter) tobe 
CF Placer quelqu'un, (lui procurer une r 


' 'pleas'4 with a thing, to like or love it, te 


County 
Place) 4s get one's Place or E E 'roffe? ae, fans fagon delight, to take caſwreor delight in it. 
him in 4 Place, to prefer. 8 51 2 $ dae, 0 fag 8 £1 p! 


Se plaire en un lieu, (aimer à 7 9 

PLACE T, S. . (Siege qui n'a ni dos, ni . Pg Mit" Lin, > : etre, en parlant des Animaux & des Plan- . 
bras) Stool, 4 low Stool. © | PLAINDRE, Verb. #8. (avoir piric & oom N tes) t like 4 Place, to delight in it. ; 
e Placer; (Requere, demande par 6crir) | paſſion , etre füché ow wuché) 7e pity , be- Plaiſamment ," du. (ugreablement) Pee. 


„ Petition, ail, bemoan or lament to be ee. Jantly, meryily.” 
PLACILR-, ire Sabfa(FermierawPropric- 1 cerned for, Ns | 3 unagins , e 4 


= \ 


Vn froid'Plaiſanc, 4 fil 
PLAISANTER , 7, N ene be 


PLAISIR, Pl 6 


Oye 
ee g 2. 4 fa sf attion , content. 


Pleaſe, & e 


laifir a 
- — to 
pleaſure init. 


2 


Ls 


= 2 Menus plaiſirs, v. — 


CF 


5 favenr, kindneſs, * term, friendly 


'Þ 


£ C 


PLANCKE 55 — F. 


e re) „ Plate, * 
| Planche de Cyivre, 4 Copper-p 


4¹ 


9 „ ridiculon 
PLA . . 


* 


5 


: 2 - Tale, Go 4 


„ 


Fe 1 


7 ardin de 
ae. eg L FL phe) 


ae qui fat tire) 


Plaiſant, te 


Pleaſant, 
2 


iſant, 4 ſorry Feſfer. 
be- 
mer, ticher de faire rire les uutres) to jeſt 
rote, droll or banter, 
ANTERIE, S. E. (raillerie, badine - 
rie, choſe dite on faite pour divertir) a Feſt, 
2 Banter, . Droll , Baſſoonry, 


. r (ſerieuſement) ſe- 
ly, in good ecarneſt, without jefling. 
conrentement) plea- | P | 


les duconcentement) to 
fo” delight.” 


choſe, to he lea d 
L. to delight or Lake 


V 


Plaikr, (diverdement, eherdation) | 
"> * paſtime , dverciſement verſe , 


du Roi x  (Verendue 4 
reſerv6e 6e pour le oy the 
King's Game; 


ſent, a 


72 Er, (grace, fes oh er) 


e, 88 


. plaike , ob] do 
_ rw fo 1 lis. þ 1 


Ce N qus de lui a rendre, 
— . 4 — 28 Feral, be mo ungrate- 
ce, to let 12 * %s 
A fair, Adv, (E xpres) defienedly. 


Elle et faite ayer (lleeftforrbien 
te) ſhe's extremely 


CF. Va Conte fait i 


27 Werk. 


4 


Per "Far plaice, Ado. (per 7 t) for 
Tate » for 74 2 5 5 r a 


voie d 6 d'un en 
ral) Plan, Deſign, Ground 2 or 
2 Plan, ee plane, pier. 

iS plain Smperficter. P 5 775 * 


plan, a. plain Am 


Var Angle plan 2 
, « plain 1 


(Couche, carreau de in, 
Border in 12 Garden. ). Jart | 


Planche ; (o ee | 


Planche, (Exemiple,. eſpe 
pour faire quelque choſe) - 


Eis Ke e 


| PLANE, 5 7 


| 
2 ne, Adj. (cerme de Marhematique) | 


(ais) Plank, Board, or 


FLW 


＋ —.— a 3 
montrer I! 'to bert . 
te break the Ice, to mate * 


OE R, . ode » Tune 


* dev Vactes, 28 Terre, 
err er petite nee 12 
"ett Board ao . 
8 65 , Ad. boarded. 45 
YER, Verb. A; * de 
R le lancher bon way ty hoard, . 
Pl. AN cor, „br. Plantard. 
= (na: d Arbre) a Plane-rrec, 
Rabot) « Plane. 
dj. — tet cc. V. the Verb. 
. Neat. (i ſe dit dꝰ un Oifeau 
i ſe ſoutient en PAir avec les ailes ẽten- 
es) te hover, "© 
* Planer, (dans les affaires, nager entre 
deux eau) to trim; to be a trimmers 


PLANE, 


DF ” cat make pepe tbe . 2 
ur G 


Ras 245. lane. 
PLANEUR, (Oprrie x 26 plans plane valle 


dor on & Argent) 2 

PLANIME TRIE, S. F. 91 de meſurer 
les plans Geomerriquement Planimetry. 

PLANISPHERE, F. F. (terme d' Aſtrono- 
mie & de Geogra hie) a Planiſphere. 

PLAN Tr, S. M. (Lies qu'on e d'un ar- 
bre lanter) a Plant, a Fer. 


{PLANTAGE, S. A7 r 


PLAN TE, S. F. (Corps vegenable) 4 Plant, 
a Vegetable. 


2 Plante, ee e 
lagi Plant, Herb; | 
n & lap G the Sole the WE 
Patz 2 4 e Ke. V » Plancer 
PLANTER, Verb. £8. ( iettre une plante, 
7 Fa en Terre) to glant or ſet. 
— lir) la roi _ un . 
115 2 aith In 4 Country 


wer ph 1 
— « en quelque 
1 ihe { mw (Boo 4 plc. 
#4 K. ter quelque choſe au net de 
qu'un, (lui faire 
or throw 4 thing in 

in the Treth with * 
X Plancer ( ky * Cchalles 2 ane 
muraille, ro place or ft up Ladders againf 
a Wall, 
* Planter le piquet e lieu, «lf 
Etablir) V. Fer N 5 

* + Baer Sur, Oe tter „a- 
bandonnet) ed oor ſake. ene, fo 12 25 one 5 
_ the lurch. 3 
* 1] lul plate, Wen " 


ſatan” ee 


(4 


ALTA 5 Db. br ets yo 5 5 .* 


27 : 


A Plantin 
28955 {pl Friq 25 ) Plant 4 
Am ation. 
RET O'S. M. (p yu), l 0 
— 2 ſort of Ph ylical Herb. — 


PLANT ARD, S. 2 (rfl ae | 
" 0; de peuplier ; &c | pour planer) a Ser | 
or wi Fs 


o 
' Mo 
* 
10 
- *» 
3 FF 


— A 


A 


„0 ce fit Cordes a un, (le 
. Err e 4 5 
be 2 Precedent for 71 — = him rh wh of * 


Horns, Tx 

PLANTER; fe planter — quelqu'un , 

(ſe poſter devant hui) Wers or pwe 
"one's ſelf before one. 

Il ſe vint plancera 1 Embouchure , . 

I fe plance bien, Het bien plingtfur 

e plante bien, 

Sn vieds, (i ſe rient de bonne grace). he is 
N = A 1a: Man. 

—— 


g e ad. plante, 
PLANTEUR, 5 M. 3 lan- 


or 
PL Oln, g. M. (Houletre de ardinier} 
4 Dibbl:or Dibber, a planting or ſetting ſtick 
* Plantureuſement, Adv. (copieuſement 
plentifmlly , in abundance 

Plantureux, e, Adj. (copicux, abon« 
dant) plentiful, abundant. 

2 F. from planer; (bois quo 
Ferne \rercimuai & G) · f 
nure, (terrein a 

Ground. 


{ain or even 


PLANER,, Verb. 48. (polir, unix vec la | PL QUE; . F. bg: de quelque bg 4 


e eee eee 
N . ue, 
to pon Far 0 - Biſb even. ) couvre 1 the 721 4 Sword fe tp} 
PLANETE, S. F. (Aftre qui a un mouve- | Q Plaque (es deſſus) June perruque; 
ment N e & periodique) a Planet, | the crown of a Periwig, 
ſtronomes font Planete, Maſcu- IT Plaque de Fey ox de Chemince, the 


back of & Chimney, 
Plaque, (Chandelier n 4 1 
or Hand-Candleſtich. _ 
Plaque, ce, A4. clapt. 
PLAQUER', Verb, AG. tay une choſo 
platte contre une autre) to clap on, | 
+* Plaquer (Rong un ſoufflet, to give 


PLASTRON, $. M. (piece ee 
ree qui couvre l Eſtomac d un Maitre d Ar- 
mes) n Breaſt quilred Leather of 


4 n 
* + Un plaſtron de Bordel, (une 3 
'a Harylat, a Hackney. 6 ſtiemte , 


a thorom h- pac 4 Whore. 
IPLAT, te, Adi. (qui a * 
Un Nez plat, a flat Noſe, 
Vn pays plat, « flat Coumtry. 
5 wy any ys, (la Campagne, les villages) 


2 plat, (Navire de bas bord) . 
eſt bien plat, (il ef; mal dans ſes 


ö EA 


| t. (honreux, confus) confounded, 
4 ant © 
platte · terre, (a terre, ſur le benen 


conntenance. 
the +— the —.— 4 Bed 
P bande d'un a 
der of a 1 . * 
8 Platte · forme, v. Plareforme.  _ 
Plat, (bas, rampant, trivial, fade, en 
 parlant des Ouvrages: &Efprir) r low, 
mean „ common, ordinary. 
Un Plc food, V: Pd,” Pu 
Plar-tond,. V. re a" d 
1 Alphaberick 5 5 
* Il — deſit a —4 couture, (on entier 
ment) he atterly defeated them, they w 
totally ronted: 
a Diff 


PLAT, S. M. (Utenſile de Table) 
fee qui eſt contenu dans le plat) 


Plat, 
or. Meſs. 

Plat de IE 
„ (ſept rations 


en terme de ma- 


ui 
2 Te Kieub Meſs, Jer ſe- 
F, lks. 
by Dontier | un plat de ſon Metier, (Faire 


Precedent. j 


part de ce qu on * le mieux) te give a 7 


N 
* 


oy 


a 4 on the Chop 
+ Fare b., planer) quelque choſe au 
„ V. Planter. 
Last „V. tre, and its Deriwatives | 
accor hn 


1 
4 


516 n 
2 


de ſes Tours) 2. 1s one of his, Tricks. 


Flat (+ ) de Balance, rhe Scale 
« "+ A plcs courerrs, oma) 8 


band, in hug germ ger. 
PLAT, 's. M. (parc plate Je cortainee cho- 


. ſes) 4 
1 LE the flat ſide of f a Sword. | 
a Le plat d'une Rame, 2 Van 
. 4 Donner du plat de la Langue, (fatter) 
to flatter, coxe, or ſooth up. 
our plat, Adv. Hat. N Af 
Tout à plat, Adv. (libremena , nette- 
ment, 1 fans dear) flatly, fa and plain, || 
L. plain), e nrie ht. 
lake 15 


LATANE . on PLAN E, S. M. 
the Plane-tree, 
PLATEAU „. M. (Fond de bois des groſ- 
ſes Balances) 4 wooden Scale. | 29 
Plateau, (aſſiette de bois) «, wooden 
Platter or Trencher,. 
lat de la Chine verniſſe 


oF Plateau , (Pat 
The, &c.) 4 Tra- Table. 


rage Se a Terme de Chaſſe, ſu- 
teaux, {ea ermę de Chaſſe, 
. — ) the ſewniſhing or 


des Beres 
of a Deer. 
PLATE-BANDE, &. F. (Terms d' Archi 
tecture Plat-band in Architecture. 
ate-bande d'un parterre, 4 kind of 


der for Flowers, 


PLATEFORME, 5. F. (plancher uni Ade 
2. dans un Batiment) 4. Platferm or | 
at 
E. reforme G 8 
une Batterie) 4 Platſerm. > 
PLATFOND , F. M, (Lambris , re. 
* Nang“ garni de platre, Gt.) Cie V. 


= Faden d'Egliſe , «the Reef of 4 


" Charch, 

PLATFONDER,, Vert. Ad. (Garnirde p plae- | 
- CONVEXe pour linge) a round Eo 

: per-plate. 


fonds) to cie/ * f — % A plafonner. 
Eg areas d'une Montre, 18 Plates 


* 


PLArixE, S. F. de Cujvre un 


: of 4 Watch, 1. 


Platine de preſſe Im „ the 


Platten or Platine of a Printer s Pre o * 


Rr den Ty *, 
cours, d'un file p 

1 40 40 K. 
deja été mis en æuvre) Rabble gr, Ra“ 


\ 3th. pieces of Old : pay dry che as 
; & 


.F. (qualité d diſ- 
lat) Ve 1 


e » (forte de per rre cui 

45 white | 

Paint, 6 
2 e ae u'un comme platre (le 
** das & ventre) to heat ene to mummy, 

0 beat him ſoundly or numerciſully.,  _ 
. Platrs, ce, Adj. pargetted, | plaiſtered, | 
* Paix platree (qui n eſtqu' en apparence) | 

atch* Peace, 


ime-p 


* 
. 


PLATRER , erb. A@. (Couvrir de plate) 


to laifter or pargets 

1 Platrer un Mur (le raccoinmoder en 

Fa liquant du fo Rare to patch np N 5 
Atrer (pallier, couvrir ſous de 

5 J ol to palliare Or (loke , to daxh over, | 


Fkk, ſe plirrer, Perks Recip. (le er- 


l M. (ourrier qui prepare & 
qui vend le platre) a Plaiſterer, 
PLATRIERE, . F. (lieu od ſe fait lepa- 


tre) the Place where P 9600 is made, 


PLAUSIBILITE', F. F. (qualits de ce qui 
eff pl 2.2.0 nf 
ral jeux) loathe | © 


| pF BLE, 


£57208 Adv. (Cure maniere plau- 


(Morceau de plicre; qui 


N 7 


Pur Planſib ble, „ ins IRS, manner | 


— 


PLE'BETEN, ne, 


REP feos om . 


12 


65 524 Meme = 


PLEILER - 275. AD. 


. have. 


2 


© crois que .DOUS aufn 
18 9s | 
ſe; 1 believes m 


EVE we 


ters are, always. WES refs 11 


1 
4 


- 


, n Stars, 4 Con- 
En 


'* 
mk : 5 


t e 


s 1 285 
fa Safi ef ple 


rempli, au | 

n plein d' Elprit, 4 Work full 
— 

Un homme plein de lui mi me, een | 


himſelf, @.conceited proud 
4 Tae deln de bitt (. avoir "Henk fai- 
re) to have 1 deal af time toſpare» ro 


fence, wer full, , e- p 
|? 


L466 14> $4 


, * 


| 2 Fleis⸗ (qui- porte des petits) with |. 
** Lap » great with young. 


| * 
1 * 


elle eſt groſſe 
. | 
Parlony 


255 aui crie toujours): 6 
PL . K. rn erviroune 
eb ( E inward 


Er Verb. Naas. gen- des Lar- 
mes) fo. weep , cry, Or ſhed Thru. 


to weep or cry 
leure (ou e Vine 
er eventfer to 2 os — 


. Pleurer la mort de ſes Parens, 1 
the dear death of ene relations, to — 


* Il pleats fon ache, be laments For bi 


— 


g ort une 
| 7 I! pleure (u fe plaine) le pain n 
. he s £76 es himſelf what he eats. * 
pleurer, to fall 8 eryings 


to 41 forth mth in Tears, 
On pleure fort dans, cette Maiſon, there 
2 A . in that Houſe , there's & 54 


Tn de aber, forbear — 

de pleurer, to be weary of (ering. 

EURE'SIE, S. Fe (from ples; Dowleur — 
core avec 

„ an b roohger of the *. — | 


leurerique , Adi. (atraque de Pleurcſie) 


* 


lein (au milieu) in full. troubled, with the Pleuriſy. 
En lein LI leine Adſem- eſEVREVR on — — s. M. — | 
bier, 2 is ot Parliament, in full A embly. . F. (qui pleure facilement) weeper, one that 
n ray audience, in open Cort, | is apt 2 cry. 
25 abt. n 15 5 Fe Mower *. (dads Jt 
1 
ein A (en Mukghe) pla n Song. PLEURS, . Than, 4, 
9 ures & pleines (fans briſures) Verſer, | r6pandre des pleurs te ſhed mere. 
MT Ea pete Arms wi theut ehatement. ; Fondes en 99 to melt or Aale in or 
leine Nuit, in the, dead time. of Tears. Plegrs ,; always Ne ö 
721 7 | PL UYOIR ,- Verb 1 . 8 di 
* lejos Sine Puig, fo the midf of Pare, des autres choſes qui tombent du Cid 
l , V. Main. rain, ge 41 Rain doe, 
1 % V. Saut. i it e or 45 
* « Win KEE pleine boa, | Tray it can pour — Tt, 
2 2 LL 7 . 4 you, 85 bas elle . 
n'e jopt) 4 e Ra nt 
7 * 2. 5 ee 170 let, 1 a plu * ſang, it has D Blood... 
Rea * 2 V. plain. A. petites gouttes, to rain fix. 
e ee OB b. U ee . ede een grade 
0 T * oir 0 
RN Mi de Philoſophic, | E. © quantice) fo 2 N 4} 
| . _CE pleing: a Ty e 80 Naus. yoyzons pleuvoir 
| = A de quantit ne — . cores , we ſaw Darts raingng down. om 41 
ie | et lein P 3 
es pork 1 0. e une grble ide, Flaches for 
* 2. Tall of Money, em to tow down ene We 
Adv, ablo ee | entier enten) ro Hy r 
7255 e ende ens, que 41 toi 
ION 70 on) jw: pleuvoir ! w es, „ 
bee dee e AgS 32 brokers 2 . 
ny, | PE Fr ow plut, from plaire 
pl wry HAT. . K. ee derxgn- PLE TON, &. M. (Brin d ber) = With, 
le qui fe e Farr, fur des r entieres) a plain || an Ofier.ot Twig 
1 or fin 2 of finging Notes. PII, . . (Double: dune Gate i autre 
„Adv. 7 tout 1 2 lait or fold. 
3 ; 7 12 5 ly ee. FB een (Sure, choſe * 
30 ITE. As to 11, PIFuary | =D | qui eſt 
5 5 5 5 IR . 5 1 Ws. g 22 Hin po mp of Ck E ts 
Miniſtre 
Ys oi a epli-dy eddie, Heb 


y - - , * w / —_— . SA Y 
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wh joe infer f ee bene ers ther ge yoler) Feather, 
e 2 e w Pripar 


DN: | eee, 


575 R "PA be Level, ent 72 
ent of the Flaſh \ <5) » * * TAplomb gere 

Pale, 2445. (flexible, aiſe N plier! 4d | Þ. 5 — A. ; W * 5 | 
— Plant pliable nini, A Vomb | Ae. (2 


Bocſd es raiſe's | r 
tes Olfen 4 N i we 1 


. Plume (reh de Tune Gries 


E 4 Pen. 
245 Plume, mettre Ja maink 14 Plu- * 


. 
. 


* 
directement) direct rer.. wares ire une Lettre os autre MY to * 
— . 1 24 — | PLOMBLAC INE, Þ 3 minerale, |” Pen to Paper. 
SIXTIES penn wn | FN 4 1 — 4 
Eb pine ha that Bewds rafily J good Pex , or Penman , ne 
PLIAG S. M. ae e pier) a folding | © \ | 1 ws POLO 


[or folding ago» : ex) Rr to the Verb, ey ya 1 * Tons (Maniere ede Gun Auteur, 
t de, . en, > w * g J 
„rn, 
* Pliant (Guple, ne) 77 ** Humber (vernir de line de Pplomb) 1 Pen. ut b 
— NIS Ain! colony or dye over With Lend. * Plume (Auteur, for-rovr un Auteur es 
pliant ue (qui l e) on un eee K Ploniber (M „en, du Plomb) to | Proſe) Pen, Weiter, „ Amthor, 


— 
„ 


& 


mark or with * ＋ paſſer la plume par le bec à quelqu'un 
PLIE, 7 F. br poiſſon te Mer). a . | Plomber un Mur (en ———— (le Talker ae. to make a ſool 
£  Plaice; 1 Sea- fiſh. mb) to Tevel a Wall by a P Som of one, bo baffle , or 14 ſham npon one. 
Plc) (er Tenne d & de | PLOMBIER |; SY rend ce trouve au bout de ma 
IL. „Plufieurs feuilles un Livre _ Plummer or Plamber, + wy C moe 55 . Plume I write what comes Tele 
dans T autre) Guter. PLOMMER/; V. Plomberi} - 4 Wd + Ilyalaifſedes plumes ( code) 
Plié, ée, . . or "folded . e. Plongé, 6e, Mee E erer, it coſt bim ſance. 
V..plier. ed, - ofF-- Chien dreſſe au poil & à la plume, 4 : 
PLIER ; Pevb. 48; (ante * PLONGEON, 8 N ge Riviere) - 4 Deg good for any Game. 
. Feen doubles) what pode _ Plunggon, of * 1 Ii eſt au poil & à la plume: (il a du: 
. Pher du Linge, te fold « r e 60 ylotigear (Nagenr qui ml pour toutes ſortes de oY heis ft 
Plier une Lettre, 20 0 959 „er eau) 4 Diver. for ang thing. 
| Letter. r bPbngeon de Mer, '@ Puffn. Donner des e e mettre une ortie) | 
 » # Plier bagage (on venaller) topark . PLONGER, Verb. Ad. (enfoncer dans beau à un Cheval, * rewel 6 5 
to pack ap one s Awls, , oe ao rn 20 4118 Hack, to Plume, ée, 4 c. v. the Verb. 
| Per les Voibes (les ferler)t furl the | erſt. PLUME, . E. — F Bake): 
Sails, * PloogerunCrimivel, "each „ Mali attor. | 'penfol of wt 
7 her { Conrder, aebi) * or Plonger quelque quelque choſe dats ky Riviere, te PLUMER), verb. A2.(arracher les Plumes: 
+ bow«. | 8 4 a_ thing in the River. * | Tow Oiſeau) to pick or plume. 


Plier les , to bent the Kne nees, 
PLIER ;' 


| longeoit autrefois' dans 1“ * Plamer quelqu'un (en tirer de rar- 
N (Devenir oy to | „ea — in former Times or cov 1 ent par ee eue to fleece one. 


bend, e. or ſink, * were baptized were immerſed into the Water, | PLUMET, $, M. (Plume d' autruche pour 
'Plier ſous un fardeau, ts tu. fink or * a plonge ſes mains dans le ſang de mettre autour du chapeau) Flame, or 4 
Le under 4 Barden. ſon Prince, be bat dipt his Hand ig the | Haber. . 

Vn baton ee 4 Stick that bends. + Blood of bis Prince 2 has nero 10 * Plumert (Damoiſeau) Bea, a Spark.. 

* Plier — W to bow! bend, | _ with it. Plumet (ſorte de Porteur) 4 Porter.- - 
wh e PLUMITIF, S. u. (Papier original od on 

P. Ii pete x Wh ner prey i * Sand duns le Ce 2 5 9 — ˖ og- | crit les Nainutes des Adtes) Minntes , or 

better to bend than breaks © ger =_ 1 — 2 (Re be = bed n Minute- book. 

* Plier ( Reculer) re leſt or vr Grind, |] PLUPART , ; (a) (Efpece d'ad ent & ds de 

Infanterie commence a ler 3 the Foot 7 2 to — r e 117 ſubſtantif, 1k plus grande partie) moſt 

her 4 to give Gro. | je Canon en plongeanr part, the greateſt part. 

gire plier VInfanterie,. os Ia Cayalerie, : 1 en bas) to ſhoot a Canon + nl; hag La plipart du monde, meſt Men, Ko 

to beat back the Foot or the:Horſe,. * | "er dam! 71 ſe plonger, Verb. Recip. Iſe ea ＋ roll the greateſt part, or the generality- 4 8 
PLIEUR , S. M. plieuſe, . F. 6 * | r fo dio; 08 tack "wider Mater. of | 

a folder. er dans ue Malheur „ 0 La plupart du ben coeffi wes 
PLINTHE, 8. Hines; : p 77 we 3 de tions, to 1 4 commonly. he * 

_ chineQure ," Fu vhy nar yor # _— 's, If into " Miirfor tne ; vr dur . moſ? part, generally. 

Pillar. he voy mann ol of Cond 4 | * „n „F. (plus wid! nombre 25 
PLIOIR, F. 2 ( Geer de de is o 41. | U e ae eder de es, de voix, Tarn majority of .— 
Tins, 2 patel et, . | LON 5 e 3 licits) fleraney, wa! 1 

; 2 0 11 GEUR | (Celti qui plong * Hwraldey , mi- = 
PLISSER Br” x faire- des -Feu k Diver." 2.43 Fa : | tciplicity, up | 
- | habiez a 20 Lings) * to N air, lot Bo PEOYER +; r. v. Plſer, Gr. Piuralite des Mondes, Plarality Worlde,. 
fol fall. PLU, v. Pleuvoir and Phire, of which this Pluralite de Benefices, Plærality of Livings;. | 
PLISSER, Newt, Se ufer, Reeih, (fe for- is Fenn. the having more than one. | 
met en . lait. PEUIE, os Pluye, J. F. (Rau qui tombe du Pluriel, le, 44j. (Terme de Crammaire;. . 
PL F. Tana gegen plating Ciel) Rain, Water, De luſieurs) 5 
7 ne IIa tombé de Pluje , there" * 21 IEL; 9.40 le Nombre Pluriel) the 
3715. N Plus des mé- "Jos: hb great deal of Rin or: Water, ; | Plarul, 2 Ploral umber. 
b 1 err 5 tems de pluſe, rainy Weather, * | PLUS, 5. Fes Tf more. L 
x} (Holtitic laborieux, | |- Un jour de-plute;'s vuiny Day. | Perſonne n interet 3 * 
& ger) 4 OE os edentary Man. | Un Pais ſujer à la pluie, 4 rainy Country,, 455 is more hs ed in it than he, 
* * mae) rob ©" "a Comniry peda te much Ra. | 4 45 veux ax, plus entendre parler, 11 
„ 10 7 qo 25 15 a leaden Co i {[PLUMAGE;,'S;. M. (toutela Plume d'un Oi- | © no more o 
a b Baller de plomb) * „lea- Tein) the 'Pliemage or "Feathers" of a Bird. | Plus de larmes (deſormais il ne faut plus 
San nen * PLUMAIL, v. plumart. verſer des pleurs) no more Tears. 
Leplombvote'} Y inſtant, & —— PLUMART, F. u. Houffoir de Plumes * De plus en plus, more and morc. — 
tes parte, ths Bullet: en abent, and r Volaille) 7 Fratber- bm. II y 2 rf outre ce qui a été dit) more 
den on or an Tui 23. -PLUMASSBAU\, S. N. ( * than tha W- 
Nous de er = ai jve plow ner 'Phye) 4 ' Blaget | or 1 for 4 cipd. Qui plus, qui moins; , ſome more, ſome leſi. 
fer] wr here Are vw thetr e F. N Celd? qui dend c Plaus du moitis, more or /eſs5. 
Ser „ 22 * prepare des a Fear They Peu plus, peu moins (A peu pres) more or 1 
* Jetter ſon 2 Ka) avoir deſſei) ſur in. d 9 "a Teſs, or thereaborits, * 9 5955 
„ due choſe; nb * upon «| PLUME, S. . (Ce on co the Diſewx 4 Tant — plus qu "oneſt de, \ 7 
; Y 3 the” BM 
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i ARR raiſed in Henares. 
ſuis d autant plug igt i le ſervir 5 F Pw” 
more obliged to ſerve him. 
Sans — te de fagon | without any wars adve. 
plus di rer, withoxt. any more 22 
0 — farther 2 7 707 
ouer deux parties ſans plus, te 2 2 $0 
Sets or Games and no more. _, 


. Le pans, the moſt, moſt, 8 


; - is wry aw off wicked Man in the 1 
N * lui que j aime le plus, eig he whom 1 
love mo 
. Plas (outre cela , item, en Terme de 
pre) Item , mortover. | 
* eſt plus de midi, it bs paſt twelve of 
. * —— 


8 he is paſtor above | 
2 


N'avoir le 
N'etre A 


ſenſible, to be no longer 
n/tble, 


R. La plupart AdjeQifs A — 
5 . N des Latins, 
ben g 1 par l Adjectif = 
| beaucoup plus civil que vous, 4 
is TR civilley than yon. 
' 725 le plus civil de tous, 10 
De plus, Adu. (Outre cela) furthermore, 
« ereever „ beſides, again, 
Plus tard, Adv. later. of 653 
Plutòt, Adu. (devant, de * heu- | 
re ſooner , be fore. 
pluto6r , as ſoon'as poſſible, 
| " Le pluGque vous pourrez, N. | 
Jible you can. 
* &F Plurds (il vaut mieux) rather , ſooner. | 
Plus pres, Adv. neartr , nearer hand. 


Plus tein, de. frrcher farther, a greater 
Dae, A. ple. (Pexucoup , quantire) | 
ma, agreat many dance. 

PLU IEURS , 8. * (pluſieurs perſonnes) | 
many, or great Many ; man 4 . 

PLUVIAL , C. A. (ChapeE a 
Piwiial or Chaſuhle, 

Pluviale, Adj, F, Ex. Eau plyvriale, Rai 12 
water. 

PLUVIER;, 27 M, 2 iſeaq) Plever. 

 PLUVIEUX,, { 25 751 V n Ops | 2 
os qui amene la pluie) . rainy, or 

PLUVOIR, v. pleuvoir. 

PLUYE, V, PIC, 1 * 

PLY, v. pli. o | 
W 

— 2/66 hx a7 (Terme de Michs- 
niques , qui ſe dit des Machines qui ſe re- 
muent & ag! N par la modi 0 
compreſſioq de Air) Puexmatich, N 


PNEUMONIQUE , 5%. & 4. (Ran-. 


de pour les poumons) e good for 
the Lange, : W. nn 
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POACRE +. ponacre, ais Derivatives 


; 88 
J. F. ( Petit fac aachen fs bak) | 
"Poon. - — | 
. . .Mertre en poche, top WIT 25k 
poche, Beleg Poke Fele, Pa prota 
. 8 t ur pede Lau) N 


e (jabot) ces. 1. c 
Craw of @ Bird. 
CF Poche (Trait dePlumerone) 4 rend 
RE a Pen, 4 round top or bottom of a 
ettere 
P. Acheter Chat en poche Acheter 
ehoſe fans la voir) P, t bay. (4 l 
Poché, & , Adj. (en parlans Ocufs, 
apprètead une „ poc head. 
*. Des yeux pochés, Eyes blatt and wa 
OCHER, Verb. Ad. cn yeux à quel- |_ 


0. 


5 Faire toutes. 


} Folds, Lümportance, 


| SON 


| eee 
1 — lettre (y faire, und rea) þ 


to —— 8 top or bottom wade 
POCHE mer- 
Fee fa — aan 2 — 


. N ene fo wolln 8 


POCKETTE, S. F. (Poche dans ls (premier 


) a P ortet. 

thilet) 4 liabe Parſe-Net, 

| fn E. e aux Pi 4 2 
gra ont 
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DESTAT',, S. M. anne 
ropBr libre) 1 0 (Magi of ail ge. 
POELE, G. V. Po 8 5 


POEME, S. d. (Ouvrage en ver Poem, a | 
Piece f Poetry, (Qu of Verſes, 9 
5 (genre de Pocke) Poem or kind of 


POESIE, S. F. (Arc de bien repriſenter.en 
5 been & les Paſſions hemeinge) 
Poetry. 
7 Pothe, (Aride firedes Vers) ge 
* cane, 
Pots, (Poeme, ouvrage en yore) 
ece of f Poetry, | 8 
108 Ce v. Pola, Gu. 
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G Les Poëtes, (les Postes Grees & La- 
tins) the Greek and Latin Poets. ;, 

POETEREAV ,, S. . (mauvais Poere). a 

oetaſter , a paltry Poet , a Rhimex,...... 

| POETE S +: F.1 (Calle qui fac devOu- 


S 
r, E. (track d KA de la 


hg > ie) 2 ul + Poetry. 


hy Yo ut (d une wanierePoe - 
tit = — , ae, 75 4 — 
18 TIER T. Fer. Neat. (Verſiſier] to 


rhime or boctixe,; to mate Ver 24 N NN Nn x 1 


POG * — 
a 8 1 ng nb ſur aan) 
* e Side of a LO 


POICERAL, Poitral. * | 
POL rr] N 
+ 205 


) Weight, Load, 


F 


POETE,, $,M. (ci ai $ + WEYOOR 5 


Wo poids des affaires, the Lee Weight | 
fer, de-cuivre,. c. 

Ki peſ ſer) 12000 #8: 7 H 
Ne N Tro-Weight. 15 wy 
Fair 


or Barro 4 . oy fine. 
oids de Mare, Aver 
— \ (peſer 7% weig b. 
e le PROPER For (nee | | 


{ow avec circonſpe r to do ide & mole | 

} Tor n ae. aA nb (os | 
414 

Poidaz peſer Rau, 4 pe 


wel ht\ 1 m 
® Poids, Fates. rt e, 
Te Mee lus deppids dans vo- 
es aurout plus dei 
tre bouche, thoſe, Reafons mill bens . 
weigbt, will be of greater forte, will wergh! 
more, will be more Jertbles IA 


3. U 
2 2 


prevalent 7 2 Month. A 
CF Poids ; (Hooks os autres Corps pe- 
ſants qui font aller quelque Macþi 2 


Te: Went. 16, F<: (Fiquanc) 77 pl 
Nase“ Dorf e ts ne) 
eee L | 
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gay | | vaf 


mary 
rn 


SEE 
2 this 3 fo 
Po is, die base VA: A | 
POIGNAR DER, py try AQ. — 
Nr un Po 2 to 
* er une extrome Sow 
N er. te the heart, 
roIGN — Va A (autant la 
peut comtenie '' ba => 


. ban perie weben de gen) 
5 E pte on Can ringe, 


N ee 
NET F. A. le brasſe joine 
y Is main); er {Bo 
"Ea 5. nord. de in manche dane 
POIL, 8 S ng ſur le Corps 4 
qui 
e Bo 9 


__ EY” eſt Cheval? 
= 9 ag fog Poil Pol?) what Colon 


* Poil e. de! bomme) 1 Beard, 


En folet (Coton qui vient — 
Bar ) Down, Down —— ſoft Hair. 


Faire le Poil 2-quelqu” un 1 * — 

k 2 barb or trim ens. 
+ Avoir le poil à quelqu' un, ( avoir quel- 
due avantage fur Ini) 2 he tos or too 
cunning for one. 


1 


"E all ing. re 
oth,. 


* > Foil Kroprnew., (forme couleur 


4 tten. 


2 Pie ite 4 L3 poi, (mad) 4 


RX. Repredidre. 253 2 
; EF Ctr tener 
7 9 2 


e 


if 


: 


ind. of, Come, v. Plu lu e 
11 n en — _ 14 
N or in the 
ae Es, 14 — Serbe cr. 


f Chambre: e h Chambre od eft- erben. 
neau) 4 Neve. 


238 oile e e 


reer e Tant 


* ng) @ Fin wow: dela Foiledans ja biaie, Þ 
fall 9 the Fx. * 


ch Salas "EE 


” Pogo (1 forte de T 


es 1 As Jes Ort fev re 
2 wo 8 r. 
1 9 a 4g ” 
POINDRE,. 1. d, (piquer) to N, 


WOES Perk, Newt (commencer a pa- 
roitre: — © du jour.) to peep or dawn. 
Le jour com ＋— k a re Bay be- 

1 4 el bre 1 
"eh 1 5 0 a rode? (+ I 
er) the es, 06812, tn geg or 

Ge e fond f. 

Se battre php + poing, . . 4. 


i it. eta ge 70 ffs, 4% 
AQ ng. " (Main) Heng..., , 4-09] 
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„ * ro ep n hve wes * 


he 
| TT: = ns 
— oe fo Tore 


de fair A e, 
Teint, en 


oe > . — 
oint, 
1 dere — — Ce ro 


'comme ap, oral cf 
Pant, in Mathematics, 


4 15 Points, Verticuux , Cardinaut,'& Col- 


„(en Aſtronomie) —— — 3 4. 


and Collateral Polut in 
"+ Point, {(Vateur de nr Je char Cr EH ig. 
Les Figuresyalenrt dir Poinrs, he Coat-Cards 


ere worth fen. 
- EF Poinc (av Pine: Nombre de Poinn 
” que font eurs cartes de mkme couleur) 
e | be Point , A Picker, © * 


£1 = Point (aux aorres jeux de Carres) | | 


E . (qui font une partie) Ex. Com- 
de points avex · vous? how many are you ? 


En combien Lerne how 
many is np? 

e 

ort of Pain. 


2 Folgt, 


- 5 12 Free "a 


Point, 
\ . 2 5 pour y faire paſſer 
be dion) 7b & - hd 
a 2 „Tt, fluntion, diſpolirion) | 
þ ey Ac ate, caſe, condition, 
reduite Ac DiQr , the Buſineſs | 
r to that poi ut or vi 
an mẽ int, he is fill in 

ee 75 Fs 2 

int d „(ee en quoi us 


Thonneur) bs point of Homonr, 


5 S , e 
. 
les) belght, degree ode dan 12 
82 opt uation - arrives & à un point que, 
Sr. eptration it come to that heig 


bt 
arriv 4 to, that rs, of Repmtarion , , rh 


e 


Lare 228 25 Hlled'; he wanted | 
2 "pat" Wi wi hat = breadth of | 


S 85 
g Point du jour ; {Tema od le jour 
3 A FEY Break FL: he the 


+1444 7 


EE em one, . „ 


Von faĩt à des Erri- | 


8 — to the 


* 15 11 "4 


Interrogation. (?). 
Le 


| Admi p 4 Faint, or note of [ 
he - ration. Wo 
Point, (Marque ſur une Regle de Cor- 


donnier.) Ex. A combien de points ſe chauſ- 
Er. * 9 . * 
Ils ſe chauſſent un mème point 
* humeurs comvienyene) * Þ they all 


1dneye 
e pag? le fai- 
re N to, bring, one to 


| Adv, ( propor, an or. 
ine; l. pf — 


nick of time. 1 
* 4 nommé, tout à — très * 
pos, au moment determ ee 
the nick of time, + in puddi Do 


De tout point, Ado. Kroes — | entie- 
dnn en totally , we'd, » quite and clean. 


Adv. (exactement) 
Wo: „ fo * + 
* De polor en en — av. (direQement) | 


POINT , > Ate, e (en a nullement) | 
: nor. 


e's en 


2 any, Pater '5 P. 10 
„ no Pater-no nc, 
"ew Vai point vu, I Gn fr bim af all. 
Point Ne” not at — 
int, point, vous ne ferer 0, 0 
you ſhan t as t. pas, 
POINTE, S. F n 6 ig) Point, 


r inte 1 23 Lo 
nt of * Sword, a e. 
EA. inte d' une . o d'une 


4 Pin ur Needle. 
z the point of Plants, | 


2 gf point or tip 
Lu Pointe des Her 


0 e Tointe de Nr e 


Pointe de Terre, (qui avance dans la 
8 Me) 4 point of Land. 
0 Point de Compas, . vent) the 


2 


. Va en. 


. 


2 te try or ſharp top. 
a"pointe , (os in tete) Zela: 


Armee the head of the Right Wi ing of 
an Army. 
> Pointe, 8 de deuil) Peak, a 
* ing Coi | 


Pointe de chemiſe de Femme the gore 


a Smock. 
Pointe ( (Burin er \ Feau for- 
Point, aving * uſed in Etching. 


Pointe, clou ſans tete) 4 Sprig , 4 
. 4 
« {>< Poirite, (ſorte de Poingon) e | 
meur, 4 Printer? s Bodbrm. 
pine 4'Eſprit , (penſce ſubtile, jen de 


. thre* one Null, they are a of the ſume 


| 


1 point d'argent, — has no Money, | 


©; Fin comes, « the 


+ cheſs qui. | 


"> i 2 
bu 
. % 


N F 
. 'Þ Of 
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Siber ge. ee Pas Pay, N pee 
Selen poi t it is a thing 4 m. gaichne 3 or 22 s | 
. n too SN — 
von n this mattey ,' Or in this partic oy meurs, F edge 7% Ari 
Le Bonheur del Homme ne conüſte n, peer. ine) Bern 
* * Mani”s Happineſs does wor He rb. | RR pointe, (continue . | 
e cncepo e confiſte la P to phyſne one's point, am, or ”, 
" RE Ne "e Cod! ; a ee. 5 a | 
ous ne point, 't | a pointedu jour, (o point 
hir the x och . — Ka Dok, the break of Þ Day. 1 
A rouche pas le joe denoire iſptce, | n eſt en de Vin, he is „ ile e- 
not Wir the ſrbje# of onr Diſpute, rx or —— with the juice of the Grape, 
Point (Titre met ſur une let- |- Je Fatemporté à la pointe deV&pde, (o 
11 's Point or Nrtle. de vive force) I got it by dint of Sword. 
kom (dont on [0 ſert dans la Ponc- | . off Tea poimedu pit en dehors, fo 
. n) Peint or Fre turm one's Toes omt. 
1 * in Sane | Periode, full Paint | -* Faire des ſur la pointe d'une 
o al ter. Aiguille, te make quarrelt abont a trifle , or 
| * Nee 4 Colon, () | e AN F nothing, to be quarrelſome, 
3 & virgule, a Semicolon. (3) En Pointe ¶ Adverbial: en forme de Poin- 
Le point S 4 Point, or Note of © te) E. Tailler en poimte, te ent point wiſe, 


terminer — e, to end is o eiu, te 

© have a 
Pointe, Ce, 255. pricted, &c. v. the Verb, 
' POINTER; Verb. Ad. (Porter des coups de 


tx pointe d'une E. pee) to prick or tick, 


Pointer le Canon, (le tourner & le 

vers I endroĩt ou Bon veut qu mm 

te) te point or level a Cannon, 

Pointer , Verb. N. ow faire une re, 

* cleyer vers le ciel en. volant) to towy, to 

dar hieb. 

POINTEUR, S. N. (Officier d Artillerie 
qui pointele Canon) Pointer, 

 POINTILLAGE,, S. M. (petits point dana 
les Ouvrages de Mignerure) Stipt li, in 
— 


Pointillage, (points farts avec le Bu- 


POINTILLE', 8. E. (Diſpuce 6 . 
INTILL s te fur un fu 
1 diſpute abou 


fort leger) Panchilto, 


"des Points avecle Pinceau , avec ia Plume) 
to Ripple, 
a Pointiller , (faire des points avec Je 

Darin) fo prick, 

. - Pointiller, Verb. Nent.. (conteſter ſur 4 
— 1 to - quarrel\, to carp , te 
cavi 

POINTILLERIE, S. F. (Pointille, Picot- 
terie) qnarrel bickering (7 

Pointilleux, le, Adj. (qui aime a pointil« 
ler) » Captions, exceptions ,, 


. POINTVU, ue, Adj." (qui a une inte aigue) 
N that has a point, oin an 
* 2 —— l 
pointes Ful "F 
intu, 4 Sugar-loaf Hat, 
| ot © S. F. .. (Here rte de Fruit) Pear. 
Pomme-poire, Pear-main.. 
Poires ſecrettes, (ſorte d embouchure 
de Pear- bit. 
* Entre la poire t le fromage, (à la fin 
du Repas) when the Frꝑit is * the N. 
* Garder une poire pour la ſoif, 
ſerver quelque choſe pour la neceſfite . 
make Hay while the Sun ſhines, to lay up 4 
thine a time of need. 
POIRE,, S. M. (Boiſſon faite de poires) Perry. 
POIREAU, * Porreau. 
POIRE', J. F (Herbe potagere) Beet 9 
eets, 
POIRIER, FS. M. (Arbre qui porte les oh 
res) 4 Pear Tree. 
POIS, S. M. (forte de legume) Peaſe. 
Pois rames , (qu'on appelle ainſi , parce _ 
© qu" ig ſont appuics ſur des rames or: branches 
4 Arbre) great Garden Peaſe or Romncival 
Fee” . 
—— chiches de Montag ne, Wood Peaſeor 
Heath Peaſe. 
Pois havifs, green Haſiings. 


4 


mots) 4 „Keule or Neis 1 Clench, 


kor- 


POINTILLER, Verb, Nent. & Ad. (faire 


dire des 


* 


* 


6% POL 


e rener r 


| 24 * 8 | 6 „ 
18071 enn 
dal 182 on re Oy 12 5 fate ar 2" c. 


5 


8 


to 
fo t bei- Antardtick Pole. in. aue Adv, (ſelon les Regles 4s «4 
* A5. e „(Par tout! * e pelitichiy. 4x 
iN from Pole to. Pole, from. one end 0 the w e 1 i PO 
F TL I | 
concerne 12 con- | f 
rroverſe) polemi e » PC 
POLLI, ie, Adj. (frem Polir, rendu uni) po- : 
| a by + de. liſhed, ſmoothed. nnn A 
f ; ks „Ce, eee oF, . (Clair, luiſant). poliſhed » tlear | x 
. POISSER, Vert. Ad. (enduire ix) te 
pitch, Fl 4. yo 0 Pitch. * * Poli, (en . eradt, cha- ae 1 hs (Ache, — . 4 1 
5 oiſler , quelg choſe neat or polite, Je courage | 
| 7 5 to e [aq 2 e n civil, hannbte, complai- POLTRON, . 2 une poltronne, '' ] 
Oran, * + £4 nait & qui 2 2752275 S accompliſhed ; civil, Poltrem, Cen, cowardly Man or "7 
vit dans Fea 7 we aiſant. : 
5 Ar Parrot -Eiſh, Para- | POLI, &. M. (luſtre, eclat de ce qui ot poli) ro Frome, 722 2 1 25 — p 
** +11 eft comme le poiſſo er F. i ee yo 
* + 11 eſt comme le n dans Yeau rdre., reg on 
| 4 eſt 8 ſon aiſe) he lives in Clover. " 1 avs ane Fra 2 dans une Ville) Po- POLY. RY 1 2 . Aube) Pe F 
. comme un poiſſo mute litꝝ or Civil Governme 8 eff ,. an ar . 1 | 
et, « Fiſh wy A * * 44 2 N Fudge, WY = POLYGAME ng (Celui N Fe * 
by * Iln' chair ni poiſon , he isnei- | Chambre ox Cour a Civil Court. 1 2 Peg = 
6 cher! ſh nor 2 Fleſh. = of 3 Gs Police d. aſſurance, [Terme de Mer) 2 has had or 2 many Wives. A 
12 Poiſſon ox. poſſon, (Meſure qui tient Policy of Iaſur auc an Inſerance-Contratt. Mahn. F. F. (F tat de ot os 
undemi-ſerier) 4 Meaſwre containing about | E Police de 8 „(ſur la i- | marie à eurs Femmes on de c by 4 0 
4 quarter of an Englilh Pint. terrande , Connoiſſement ſur I'Oc6an).4 pluſieurs N aris en meme tems) Polygawy , 8 
e Poiſons, (un des douze Signes celeſtes) l Lrading the haying many Wives or Husbands az once. ' 
Piſces, one of the twelve Celeſtial Signs. r 25 1 25 2 a 23 Bot „ 7 — 2 ploGeurs 
POISSONNERIE, F. F. (lieu od on vend le Ver mettre 8 [yglot, of ſever angnages. 
poiſſon) 4 — 8 _ lice) to bo 5 order. N Nam ionnaire Polyglotre 24 1.4. Diet 


l onde en oi kt, V. beendeten woe | POLYGLOTTE, 5. F. (B (Bible an plſenrs 
POISSONNIER, S. M. (Marchand de poiſ- | POLI ut xb. S. M. (torte de Bouffon ape te, Bible, 4 Bible in ſe- 


-  fon)' a Fiſhmonger. ox de ay Panchinello. veral Lang ug 14853 4 
} FOLSONNIERE. $.F. (celle qui rend du | POLIMEN 1 2 brightneſs, POLYGONE, = hy 34 (Terme de Gcomætrie. 2 
1 }  Fiſhwoman. Eee | n ui a 8 angles). Polygone , of many 6" 
oiſſonniere, (Utenſile d due, Wagner 
\ poo 92 2 a pour cure T My iamond 5 To 25 Kea the wp hh 100 den. S. M. (ere polygons ns) 
- POITR F. M. (Partie de devant Poliment, 2 ane maniere . 
du Cheval) the Ds of a Horſe. e litely, neat PO) hott Porter Ss. M. lexcro: ſance de air qui 4 


ly, «. 
oF Poirral, (partie du Harnois quiſe met POLIR,, 7 . 4 48. "(zendre.unj) to Nh or e : dans les narines) Fohpus, 


ſiur le poitral). 2 Poſeral or Breafi-leather, | ſmooth 1 1 
Þ | . Poxrral +. (Pourre = ſe fur. les F Fo rendre clair & luiſage) to be- a eee e eh « Few 
jambages des portes, Architrave 8 1 ALLEY » tomake-dlear or bright, to |, carer rate 8 Mee « . 
« er Arebitrate. Oli ö a LG 5 
POLTRINE,, 5 F. F. * As mal depuis 6 Petr. (abe, i orner, cultiver , oe 5 e 2 > | 
r juſqu uu Dia NE * mo | | . pri; & les Mœurs) #opoliſh,, to pe 4 .POLY 9 9 ed F. M. (La creance bs le 
La Poitrine, 1 ) the Breaſt | to 1 N 2 * 
or Ae 2 2 * le ſtile 1 poliſh 7 owe . bile, ( 70 4 2 » U 
Poitrine (os les Poumons] th IR polir ſoi- mi me, Her c | - 5 0 14 2 
2 or PLD 0 ) : . plus Parfait e . s 974 mmade, (tour en Ol - | 
. POIVRADE,, F. F. (Ragoi fait avec du POLISSOIR, &.. M. on poliſſo ire , F. F. 37 ** * vaulting Trick. * 
poivre & du vinaigre) 4 1 and Yine- trument pour polir certaines choſes) 77 . e pam 4 . Recip, (Met- P 
edivRe., 5. 24: (arme & E picerie), Pepper. | POLISION +, fe argon wal e- te ee | 
4 3 1 1 51 99 KA C 
. ' 5 1757 Ade peppered; ther has P per 5 3 qui joue dans les yes) an AN — val .F. le IM an 227 P 
" bf iu it, caſontd wit epper, &c. the * * 2 — renette,; 4 

POIVRE' E, K. F. (forte de Plante) Taper. de. (certie) 4 Wag, « 4 the] | comm: 8 . Go 
work, \ > inne- 

POIVRER, verb. Ad. (Adaiſonner de poi- POLISSONNER +, Verb. Memes! leaks: des | e e 5 
vre) to pepper, to put Pepper in, or to ſtaſon Eſpiegleries) to ſoo! , to play the mag or foo! , |_ + 12 Pomme de fe : 
with Pepper. to play pranks or wanton Ticks b in Pomme de C 

+ * Poivrer, (donner quelque mal vené- or monkey Tritt. -. Cabbage or Le 2 | Þ, 
rien) to pepper or inſed with ſome venerons| POLISSO NERIE T, f. F. (Elpie glecie) |. 6 —— Cange , ; 

Diſtemper, Healing, wa „i ox 2 pomme de Lit, 4 * 0 L . P. 

r RET TE, S. F. (Herbe) Biſhops wert. Prank, 2 monkey Nin | er it P. 

- POIVRIER, 8. M4. (Arbre qui porte le poi- POSsuRE, $. F. (ation de ee) poliſh '' au ;namd de gorge), 4 
vre) the Pepper- Plant. | polit ure, poliſhing, ſmoothings , * 45 Adau, 42 5 2 4.5 P 
* ip (Marchand de poivre) r- POLLITESSE &, S. F. (mani da 1 .. ,Pomm E nf m 
ſeller, parler ci 1e) MY po, 

a DN (Boite on l'on met du poi- — e a 8 2 *. vez] | e ar 3 ; P 
bo. voir 5 to be . 1 - a2. .. \ J don < £ 

POIX , ** F. A atiere gluante & noire qui POLITI YE, 1275 (qui ph hs le, - | ox une garde FE pee) 5 Pommel 
ſe tire des es réſineux) Pitch, nement politickor p lich. of Saddle-bow or of the Hilt of a Sword. a 

POIX EINE. S. F. (gomme jaunirre) * Politique, ; (ba 8 polieick „ Crafty , en Pond owe P 

ror cas, Polague F. E. (vaiſſeau Le- 0 77 WE M. 0 «lt fay e 236 1 obs Toy) y 

on „. eau . vant ., Call, » ; 
vantin) Polagne ,. a kind of Sea Veſſel * 72210 2 . „ (ak Stateſn | n 441. (marque de grit & | 
a, aj (= TY Foe) ff i pe, Sade e, (qui ſe g r — 22 Lad denn) apr WH $204 1 a 
Olaire, j. (qui au a= e tick, , = — 4 ag, wo 
785 5 Pale 5 N 1 a e e * e imell,, the Shy, © 
V. Polacre. LETIQUE 1 gou ele e | 
POLE, S. Au. (Yun des points ſur aa. "Fay Polit PR. Seb En FIC * d Pc 


. Giri 2 grow 


17 F 
POMMER 
2 Ed 


Sp P * 


wk, 
40 


head, q 
FOMMERAYE, 83. (liuplatetdc Pom- | 


eib an Orchard of pple-tr 2 


7 Work. 
* Potbitietre, (Pans de bois, de * 
N Sc.) Ba. 


—.— w ce, Adi. (Tenne de Blalon) 


POM R, (Arbre qui porte. les 
Pommes) a 7 el- tree. 
oF Pommier, (Utenſile pour faire cuire 
des Pommes] an Apple Roaſter, 
POMONE, S. F. (la Deel: des 
des Frets) emen. 
oye , 
POMP 


Pompe, (ox Vanite) des choſes du mon- 
2 or Sf of 2745 things. 


; Dome , (Machine pour, dlever 1 eau) 


POMPER , Verb. Neut. & Ad. faire j jouer 
pompe, fo 
Pomper Pair 1 or ſack ont the Air. 

_ Pompeuſement Adv. (avec Pompe) with 


grtas pomp or Hate, pomponſly rh may 


ni ently , loftily. a 
Tompeux, ſe, Adi. (qui a de la pompe, 
"ot Uya de la pompe) pompons , ftately, 
Llorious , cent, lofi 
PONANT ＋. 1 . dt bear; o# Foccident) 
n (o poſition à 
* cean par o 
1 Mediterrande) the — OE. 
\ . Le ponant, (le cu) the Backfide, the 
Ar e 
"+ Ponantin, Adj. M. (qui ſert ſur Ocean) 
that ſerves upon the Ocean. 
PONCE, Ex. Pierre-ponce, 4 Pumice- ſtone. 
Ponce, (youre de Charbon envelop- 
dans ag orceau de linge) Coal Duſt, 
Ponce Adi. om Poncer) rubbed 


over As ee e 
* the the Verb, | 


PONCEAU,. K. 1. (Coquelicot, Payor ſau- 


e) red or w=popp K 2 
ö Ruban ponceau, de pon- 
© ceau, ſcarlet Ribbon, 


PONCER,, Verb. 4d. (frotter avec la pierre 
| . to rub with a wmice-ſtone or with 


Poncer un deſſein, (paſſer du charbon 
8 ſur un deſſein 8 pour le con- 


© rretirer) fo . 4 Deb, and rab it over 
_ with Coal 
PONCHE , . (Li queur Anglotſe) Punch, 
PONCIRA DE, S. F. 


THerbe) 3 riony. 

PONCIRE, os Poncille, * (gros Citron) 
a great Lemon, ' 

PONCIS, S. M. (Deffeln poner). 4 Deſign 

* prickt'd andre (Bs with pores) uſt. 

PONCTION, S. M. (LIE de 

Punction, Pancrare. 

oN CTU ALT TE, 5. F. (Exalticude 1 A 
re quelque choſe en tems & lieu) puctuuli- 

ty, exatineſs, 

PONCTUATION , S. F. (Art de Ponctuer) 
pointing. 

Ponctus, ée, Adj. pointed. 
PONCTUEL, le, 4%. (Exa&, qui fait 2 
8 ann 144, 

e Xx 
© PonQuellement, Adv. (avec ponQualice) 
— eracbly. | 
PONCTVUER, F Ver 


bie) 


Asa. (Merrre des Points 


8 
3 Fl 


Fn prix i pol ds | 


FONDRE 


eoNT, S, M. (Batiment de pie 


rg. J. Eat de fl) knos- | 


W 2 


PONTYFE, 


' the Pope was in his Pontiſcalibus. 


Popalar, of or belonging to the People, a5 
(CF Maladie populaire, (e E pidẽmique) 


| FOPULAIRE, S. N 


POR 


& des Virgules dane un Len) „, to | 


Oeufs] to 
P p 2 A 75 Laid.” 


pA - 


bois cleve au deſſus d'une Riviere, .) a 
Bridge. 


Font de Bateaux, « Bridge of Boats. 


erb, a Draw-bridge. 
128 . (Tillac) d'un —_— the Deck 
o 
8. TE petit froma- 
CT a ſorts little 22 m — 
NTE, F. A, (joueur de qui joue 


contre Panter, at 


PONT E, S. F. (e de pondre) laying ef 


To 
La ponte, des Oiſeaux , (les Ogufs qu'ils 
pondent) Birds E 
Progs, Adj. Me Terme de Marine) Ex. 
Vaiſſeau ponté, 4 Deck Ship, 
PONTENAGE os Pontonage , &. . (Droit 
u' on leve ſur les — qui paſſent 
ur un 7 ) Foncage » Bridge-Toll. 


M. (Pretre, Eveque) Prieft, 


benen Pease, ( le Pape). che | 


Pope. 

Pont ifical, Adj. appartient Ponti- 
fe) priefily. <6 ” 

2 parut dans tous ſes Habits pontificaux, 


| «pes *d in his Pontificalibus, 
1010 


CAL, S. M. (Livre des Fonctions 
E * alcopales) Pontifical „ © Book of Ponti fi- 
cal Rites, 
Pontificalement-,. Adv. ( d'une maniere 
pontificale) Pontifically. * 
Le Pape &toit vetu „ 
PONTIFICAT, S. M. (Dignité de Pontife 
parmi les Anciens) Pri eſt hood. 

Pontificat, (Papauté) Papacy, Pepedom, 
the Papal Dignit . 

«#7 C'eſt-13 I Hiſtoire de quatre Ponti- 
cats, that's the, Hiſtory of fonr Popes , or of 
our Popes Lives, 

PONTON, S. M, (Pont flottant) Ponton, 
a Bridge of Boats. 
. Ponton, (Eſpece de Bargue plarte) 4 
A hter. 
PONTONNIER, J. . (Batelier qui tient 
un Bac) a Ferry-man. 

CF Pontonneer, (qui tient un Ponton) a 
Lighter-man. 

POPLITAIRE, Adj. (Terme d' Anatomie, 
qui appartient au j Pophitich, 

La Veine poplitaire ,; the pop/zrick Vein. 

POLDLAGS » F. M. (Le bas, le menu Peu- 
the Popmlace , 
Vale, the Mobile, the Mob , the 

the Raſcality, 

La Populace eſt emue, the Mobis 

Populaire, Adj. (qui appartient au euple) 


an N or popular Diſeaſe. 
| pulaire, (qui tiche de 
Soma „ that coxrts the 


avorr of the 
2 ple. 


. the Peg le, the A 
tit ud. 9 2 


Populairement, Adv. (A la maniere du 
Peuple) pop nlarly, in a F manner. 


POPULARITE:, S. F. (ce qui rend une 
choſe papulaire Popnl 

wh 4 1 „ . M. (Sorte ie enen. 4 fore 
of Roſa -ſolis. 

PORACE', v. Porrace, 


PORC, F. A. (Pourceau, cochon) 4 Hee, 
Jae: or Boar. 
be, Pore, porc frais, (Chair de Cochon) 
ork, 
Pore, (Poiſſon de Mer) a Sea-hog , 4 


| hard-ſcaled Sen- fiſh, relſembling the Gurnard, | 


— 


t he Common People, the 
Rabble, 


. 


ire au Peu- 


POR z6r 


[ PORCELAINE, F. F. (Pire de Terre don 
. 48. & Neat, (an. des | £ 


on fait toutes ſortes de Vaſes) Porcelane » 
the Earth of which China is made. * 
Porcelaine, (Vaſe fait de cette Terre) 
CF Porcelaine , | 


the 
Searſnail,or — — — P. Coqulle) 
£1 „( Pourpier , , Habe) 


PORC-EPIC, S. M. (Animal ſemblable à un 
Heriflon, mais plus grand) 2 Porcupine. 

ren 7. 3. M. (Portique, Parvis) 

orch, 

PORCHER, F. M. porchere, . F. (qui ar- 
de les Pourceaux) a Swine-herd, 

PORC - SANGLIER , S. M. (fanglier). « 
wild Boar, 

PORE, S. M. (Trou preſque imperceptible 
dans un corpe) Pore, very little Hole in a 


— O, Adj. (qui a des Pores) Pe- 


7 - na, wes rope | 


»-< . > 
= _ 
on de | 


roms, full of eres. 
— S. M. (Marbre fort dur mar- 
e petites taches P 2 
| Lower Marbie. 3 


Porrace, ée, Adj. (Terme de Medecin. 
I ſe dit de 1a Bile qui tire ſur la couleur de 
Porreau) Green, Leet- green. 
PORREAU, os poireau, S. M. (Herbe Re- 
ragere) 4 Leek. 


PORREAU NN,, (Verrue) a Wart, 

POR RE E,. V. Poitrce. 

PORT, s. M. (Endroit du Rivage de la 
Mer pour Pabord des Vaiſſeaux) Port, Sca- 

t, Harbour, Haven, 

2 Port (d'une Riviere) a Wharf. 

Prendre Port, entrer au Port, (aborder i 
terre) to come into Harbour, to land. 

Arriver à bon port, (os heureuſement) to 
come or arrive ſaſe. 

* Port, (Tout lieu de Repos, d'aſſuran- 

ce) 4 Haven, Harbonr , Shelter , or Place 
ont of danger, 

* Il eſt dans le Port, (c 'eſt-3 dire, horg 
des atteintes de I'Envie & de 'Injuſtice) he 
is ſafe, or in a ſaſe condition, he is ont of 
the reach of Envy and Iujuſiice. 

Fermer un Port, on Fermer les Ports 
(empecher qu'il n'en ſorte aucun Vaiſſeau) 
to lay an Imbargo upon Shipping. 

PORT, . M. (Maintien, contenance d'une 
perſonne) C arriage, Gate, Preſence, Coun- 
tenance. 

CF Port, (Voiture) Portage » carriage > 
bringing, 

oF Port, (ce qu'on paye pour la voiture 
des Hardes, c.) Carriage. 

(7 Port de Lettres, Poſtage, 

CF Navire de grand Port, (qui contient 
beducoup de Marchandiſes) 4 Ship of great 
Burden 

Defendre le Port des Robes, to pro- 
hibit the wearing of Gowns, 

Permettre le Port des E pees, „u 
wearing of Swords. 

CF Port, (Au jeu de Cartes) the going ont. 

PORTAGE, 2 Me (Action de Porter) Por- 
rage, Carri 

PORTAIL, F. 77 (Principale Porte d un E 
difice public agate 1 11500 | 

rtai un Front. 
| POR ANT, te, A4j. bearing, & c accord- 
to the Verb porter. 
L' un portans Tautre, one -with an- 
e 'a public un Ame « port defen- 
n'a pu is un Arrèt nt 
ſe, &c. an Edid was publiſh 4, prohibiting, 


Kc. 

PORTAN T, S. M. (Fer en forme d'anſe 
pour porter un Bahut, c.) the Handle or 
Ring of a Truakt, or the like. 

Portatif, ve, Adj. (qu'on peut uſament 
orter) portable, that may eaſily be thryied, 

n TE, S. F. (Ouverture faite au mur d' u- 


ne ville, d 21 Fortereſſe, d' un grand E di- 


ces 


362 POR 
fice, o ce qui ſert d fermer cet Ouverture) 1 
a atr. 

Forte ordinaire d'une Maiſon & ce 
qui ſert à la er) Doo. | 4 
Porte briſce, a folding Door. 

De porte en porte, from deer en der. | 
| Eere k logs A la porte de quelqu un, ow Etre 
| ro porte à , (avoir une maiſon aupres | 
de la ſienne to live wext door to one. 
* Mertreun Valeta la porte, (le chaſſer) to 
turn a Servant owt of doors. 
Faire ſortir quelqu'un par la belle Porte, 
* + 70 kick one np ſtairs, 
* Toutes les Portes lui ſont ouvertes, (il 
a Mee entree Par out) all Doors fly open of 


* Porte, (Place frontiere qui 4onke prarde 
dans un Pais) Gate, or Frontier-Town. 
.* Porte, (lieu, occaſion) * Deer, Gap, |. 
o on, Ex. 
* C'eft ouvrir la porte à toutes ſortes de 
Crimes, this opens a Gap to (this makes 
way for) all manner of Crimes, V. Ouvrir. 
Les Portes Caſpiennes, (Certains Paſfa- | 
pes entre deux Montagnes) the Caſpian | 
ate, or Paſſages between two Hills, 
FORTE, F. E. (a Cour Otromane) the Port, 
the Grand Seignior's Court. | 
Porte, ée, Adj. carried, &c, according to 
the Verb Porter, 
Eg Nous ſommes ici tout portes, (Nous 
ſommes 5 ici) here we are already, 
II eft ports par la Loi, que, "tis pro- 
vided by the Law, that. 
£2 Nonobſtant les Defenſes portees par 
cette Declaration, the Inhibitions mentioned 
or expreſſed" in that Declaration, notwith- 
ftandin * 
e fois tout ports, (e eſt mon incli- 
F. I am intirely for it, that's the thing 
am 
PORTE- ARQUEBUSE , F. M. (Officier 
qui . le fufil du Roi quand il ya à la 


) the -Kiny's Gun-bearer, 
PORTE-ASSIETTE , S. M. (VUtenſile de 
ettes, Sr.) 


Table ſur lequel on met des 2 
a Stand, to ſer a Plate or Diſh u 

PORTE - - BOUQUET, S. M. (Eſpece d' aſ- 
ſiette qui ſert aux Toilettes des Dames) 4 
Stand to lay Noſegays = 

PORTE-CHAPPE , 5. (en Chappier) a 
Copehearey. 

PORTE-CRAYON, 8. . (Inſtrument dans 
lequel on met dn Crayon) a Pencil-Caſe. 
PORTE-CROIX, S. . (Celui qui porte la 

 croix devant un braut), a Croſs-bearer, 
PORTE-CROSSE , S. A. Celui qui porte la 
Croſſe devant un Prclat) a Crofier- beaver. 
PORTE-D' E CLUSE, 8. E 4 Flood-gate, 
or Slerce- ate. 
PORTE-DIEU , S. M. (Pretre qui porte 
1 Hoſtie aux Malades) the Prieft that car- 
ries the Hof? to fich Perſons. 
PORTE-DINE', S. . (Pot pour porter a 
- manger à certains Ouyriers) 4 Veſſel ſed 
to carry in the Dinner to Workmen, 
PORTE-DRAPEAU,, S. A. (Soldat qui 
rte le DN de I Enſeigne) Colonrs- | 
1 carer, a 
PORTE E, FS. F. (Ventree des Ferelles des 
- Animaux) the Brood or Litter of a ſhe A- 
mim 


Force, (Etendue, juſhy' ad une ar- 
me porte) reach, ſhot, + 
Hors de la orte des Fleches, 1 the 
— * by Artois, 
la portée du eon within canon her. 
Cela n'eſt pas a ja porte de mon bras 
{je ne ſaurois y atteindre) 1 above my 
reach, I cannot veach it, © | 
C Sa Naiffanee & ſes grands Talens le 
mettent 2 portée des plus andes Places, 
- bis Birth and great Abilities put him within 6 
reach of the higheſt Employment. 
* tre à la portee e la voix de-quel- | 


— —— 


45 


* Erre u la p e o A 14 
ſe a la Cour, to be in 4 
fair way, or Wein Jar * ark any thing 
at Conre, 


EN be, 


warm only' at 
a certain . 
La Portee Yes Oreilles an des yeux, the 
reach of the Zar or Eyes. 
* Porte, (Etendue, Capacit de TEI- 
prir Reach, Ability, Capacity, 


Portce,(E'rendue, ngueur des cho- | 
ſes clevces on endues) length. | 
CF Forte ie des Pieces de Char- 


fie Pole fur un Mur, fur un Pi- 


lier) thatpart a plece of Timber that bears | 


«pon 4 Wall or Pillar, 


+ avec fa tete) the Bonghs , which a Deer 


ſes or beats down with his Head, in traver- | 


of Thickets, 
41 Lioane 
dres 


7 ce qui detruit | Errour eG 
Lionnes Yo congoivent qu'une ſeule 

en leur Vie; the Lioneſs in the Tower help 4 
two young Lions on the ere of July, 1727, 
being her. ſecond or third Litter, which deſtroys 
the oulgay Error, that Lioneſſes conceive but 
once in their Lives, e Tre voas s Dictiona- 
ry under the Word 

rok TE-ENSETONE, v. Porte-Drapeau, 
(C' eſt la meme c hoſe.) 

POR'TE-EPEE, S. M. (forte de Ceinturon) 
a Belt, 

POR TE-E'TENDARD, S. M. (Cavalier 


* Nr, FE tendard du Cornette) 4 Stan- 


bearer. 


PORTE-FAIX, 8. u. (Crocheteur) Porter, | 


a Street-Porter, 

PORTE-FEUILLE, S. M. Carton plié en 
deux couvert de Peau on de velin, ſervant | 
à porter des Feuilles de Papier) 4 Porto- 

Folio, twe Paſte- boards bound together int 
ſhape of a Felto-bock , and commonly covere 
with Vellum , wſed to put Papers in, 

PORTE-HAUBANS, & F. M. (Terme de Ma- 
rine: E'cotards) Chain-wales., a Sea- Term. 


PORTE-IMMONDICE, F. 1. (Ordurier) 


a Duſt- basket. 
oK TE LETTRE ,-S. M. (forte d E tui oũ 
Lon met des papiers, Sc. ) 4 Letter-caſe, a 


Pocket-book. 1 
PORTE-MAIL, . 9. . (Celvi gui porte le 
Carver. . 


Mail du Rol) che . ; . 


PORTE- MANTEAV. $; A. (Officier qui | 
Porte le Manteau d un Prince) Cloak-bearer, | 


1 Porte-manteau de Madame , (Celui 


4 . aver, © 


MENT, D 


the Croſs, 

PORTE-MISSEL , S. M. (Pupitre pour ſou- 
tenir le Miſſel) 4 "Maſe book-Dect- 
PORTE-MITRE , S. At. (celui quiportela 

Mirre d'un Prelat 4 . 


PORTE-MOUC 352 2. kacken 1 
RT os g=p 
eh 4 Shoemaker” s ' 
PORTE-P S M. 105 40 Relieur 


od tombent les Rognures des Livres) 4 
Book-binder*s Shaving-tub. * 
PORTER , Verb. 4d. (Avoir un fardeau ſur 
ſoi) te, to bear. 
0 un fac de Bled, to carry a Sack f 


& Nu yo portoir dans une chaiſe , he was car- 
ried in a 4 Chat or Sedan. f 
© *Mulet qui porte cinq cens peſant, « Mule 
'" that 2 500 weight. © 


qui &oir dans la Tour de Lon- | 
y mit bas deux Lionceaux le 19--30. | 
' Fillet, 17. de fa ſeconde ow rrotheme | 


| 


| 


| 


rte la queue du Manteau de ) I 


T. S. M. Le 
de la Croix, Chr ifs carrying or bee, of | 


* 


* 


= fappore or 
(CF Porrees, (en Terme de Chaſſe, Bran- “Forter 
ches de Bois que le Cerf a pliées ox rom 


Porter 1 


Riviere 
ove) ; 4 Toh le R 


patient 


an three 


POW _ 
ME 


E yo? ro no . 
= pores WG pong r eat 2 


6 4— 
IEG Wn TD < 300d 


's Tow e 


"_ 5 — Gam. a wile 7 5 r door; 
ter owes 
25 0 . — nnd cf a ”— 


Force) Whn Foto, tan 


2 


-* Porter quelqu un, ſoutetut rob 6 
veur, le favoriſet) th ono wp , to comnte- 
hold one. 
, (avoir fur foi pour Phabille- 
menr, pour ke parure, Pr la defenſe) 
Porter un habit tout uni, te wear 4 plain 
Suit of Sp, to ge plain, | 
Epee, fo wear 4 Sword. 


bateau, (xi tes 


Ri ver. 
xte le haur-de-chaufſe, {elle eſt 
bun 1e que ſon mari) * The Wears 
the e 


7 0a 39 (il 4&4 page) 


2 has 1 4 Page, 
porte les couleurs „ 0 . 
Trae Lag — he has worn 4 Livery, he 
s been a Pata. 
(F* Porter”, (boire la ſantede quelqu un à 
un autre *. 70 4 (rode s . N 
we, r er- 
2 des Adi to bear jo bring ſorth , to 
yield or produce... 
"Pore dn du Fruit, to beer, bring Forth, or 
e 
— on cody (en parlant des Femmes & 
Femelles des Atmos) to bear, to breed, 


to be 4 ae i to go with Child, or with 
Towng. 


ox produit) in- 


| qui porte 
EA 4 Sum that ets or yields Intereſt, 


Porter , ( ſouffrir Te to bear 
Ju er, . abide, ) , 
ce, he bears 


porte patiemment fa 
sf sf ortmene.. 


his Diſgrace » or 
* Le Roide rea fort i 


ment cette Paix, the King of France 


iem- 
re that 


Il en portera la ine, bell ſuffer for it. 
Porter les „(ſervir, &cre hom- 
de Guerre) to bear "Arms, to ſerve, to 


Peace very impaticutly. 


: be 4 Soldier. 


Porter, avoir) les marque Cube bleſ- 
fire, ts all to have fill the , of 4 


N 
Porter , d 
ro (CF je 1 = per 


certaines cartes apres qu on a 
5 or 4K ont 2 2 icket. 
Quinte de occur gt exois. e., 1 

Fro owt Be Died) a Daint in Hearts 
ces. 

12 Porter, (contenir', Gignifier, en par- 
lant d'un E crit 47 une Lettre) to import. 

* Porter, „ induire, ineiter) 75 


41 For 7 


| 8 put forward, Induce, move , perſuade 


i gy mn iger) Pincention d qu-e 
Wi to 3271 1 : 225 


or incite. 


amet hing. 
» or bend. 


t, fo-fix one's 


Porter, (arrecer, fixer) fe, 
Porter ſa vue en quelque 


; (38 17 be 2 to look ſomewhere, 


ob Ao 6 petty a quelque choſe; to bend 
ts to, or fix them on ſomethings 
7 porte (la) la mine d'avoir fait cela, 
be Har: as if he had done it. 
. Porter, (6rendre , faire aller) te cen, 
faut porter ce mur juſques-A, this Wall 


be carried thus far. 
het ſes Armes Tins fe pays aan, to 


1 


1* 


1 are e 
4 rn clonds, 4 


porter la confuſion 
par tout, (cauſer, donner de la Terreur, 


rèpandre le deſordre) to corry terror and ca 


N — 


loin ſa 


- ner ts for; 9 — — it tos mach. 
„ (cauſer 


2 — 2 1 Wt 72 
orter un coup & quelqu'un, (lui pouſſer 
. un coup, | richer de le frapper) to male 4 


Blow at one. 
(etre de fal- 


* Porter conſ&quence , 
re ſon effet) to hit home, to do the Buſineſs, 


le poignard i la gorge, be 
OT the Bange s Throat, - 2 
Le metier le porte, (le requiert, le 


demande) the Traue requires it, or tit the 
the Trade, 6 
Porter , (comporter ,ſouffrir, permet- 
er, t, or give leave. 
Bien ne Por te, be 
gives more than his Eſtate can bear, be gives 


way what he has, or more than be 
it well able, , 
II it ane choſe plus bardie que ne 


portoit —2 he andertook a bolder 

- thing tban mar fit for one of his Condition. 

2 — A lant d' Actes publics, 

— des choſes qui y ſont 

contenues) 2 La Loi porte cela, os il eſt 
par la Loi, the Law is thus. 

L' Arrèt 3 „ que ſes Livres ſeroĩent 

brite. bis Books weve ſentenced to be bunt. 

L ordre du Roi ne porte pas cela, the King's 
Order does not come or mant to that. 

.- CF Porter, (en Terme de Blaſon, avoir 

dans ſes armoiries) to bear, 

u perte d' Azur au Lion d' Argent, he bears 
2 3 1 0 * 

parler au nom d' un 

Seen Speaker or Spokeſ- 


. "* La 
des 
tion 


22 


negociation 
les de part & 


pour 
pour lui) #6 er lines. nc & afſeion , or 
N appuyer, favoriſer) 
orter, 0 

to ap,? to ſupport, to 2. to back, 
to commtemance. 

n perrok fort Charles de Doras ſon Couſin, 
dans les pretenſions qu il avoit fur le Ro- 


ts 
- 


un, . Tania. 825 | 


yaumede Naples, he conntenaneed his Cen- 


5 de Duras, in his —— to 
the kingdom of Naples. 

CF Porter honneur, porter reſſ , bono- 
rer, reſpecter, ro\honowr, re 


Porter témoignage, (te to 
CT to be > Witneſs, moigner) 
CF Porter ſon jugement de, (os ſur quel- 
- que hole, to give one Verdi or Judgment 
* . (faire I hommede 
Co to carry it high, 2 . Men 


* Le beau le porter en beaulleu, (s- 
tre bien inis, faire une belle dépenſe) to go 
2 neat of genteel, to male a figure. 

borter, (en pariantdes di Erentes ma- 
| nieres'ds tonir-fon Corps) to curry. 
Porter la tete haute, to carry ont's Head 


G10" :A $3 $3308] — * 


oolere, to carry one | 


—_— 


10 2 


2 Tow, (Pouſſer) une Bott, te mate | 


— y—_ 


©. oF Se porter, (aller) to ge. | 
| les leur, to g to, or pon 
= the place, 


. the 
Fe porter, (ſe laiſſer aller) à des vio- 
lences extrames, te ram on into ertreme vio- 


01 Il ſe porta à toutes 
eve r Lo: node 


n 


POR 
Porter le 
Now g 2. to carry one's | 
Snot 
en 4 
f that carries iis Head hand- 


92 
te, 4 2 Hole that uy them his Head down. 
Porter ſon pi6endebors, on en dedans,, fo 
Lenne e 
or inward. 
Porter bien le pis, to fond handſomly, 
CF Porter, (mettre) la main au chapeau, 
te put the Hand ts one's Hat. 
Porter la main à IC pœe, to lay one's Hand 
-ont's Ferd. 


PORTER, Verb. Neat, (Poſer, kee ſoutenu) 


to carry, 'beer, reſt , lie or lean. 

Cette poutre porte . faux, that Beam car- 
ries falſe, 

Tout! Edifice porte ſur ces Colomnes , al 
the Building bears, reſts , lies ot leans on 
theſe Pillars, 

porter, (atteindre, en parlant des ar- 
mes à feu & autres) te carry, to reach. 

Une Coulevrine qui porte une demi-li 
a Calverin that carries half a Leagzue, 


Tous les Coupe de Canon ne portant pas, 1 


all the Cannon-ſhots do not c 
CF Vaiſſeau qui porte , 4 Ship that 
7 14. or 3 —_— —— 
porter „ Netip. (en 
lant de F erat de la ſants) to ogg de, in 
point of Health, | 
Se porter bien, to be well. 
Comment vous portez-vous ? how do you 


de? or how d ye do? 
yan. ſe- -t=il? — bane 
e porte- 8 he 15 ſo ſo, 
2 Se porter, (avoir de inclination ox 
1 to be inclined, to tend or incline, 
au bien on A la guerre, he is in- 
— to 5 Good, or to Wars, 
Se porter A la Debauche , to be inclined to 
Debauchery, or — 
Les choſes peſantes ſe portent naturelle- 
ment en bas, heavy things do naturally tend 
_—_— — ) 
Se porter, (s'appliquer) avec ardeur 
à une choſe, to be eagerin 4 thing, to de it 
- with eagerneſs, 
Se porter avec ardeur au ſervice de quel- 


- home, 


un, to ſerve one with great Zeal and Aﬀ- | 


fam, 
CF $e porter, (ſe conduire, agir) to car- 
„ bear, or behave ont's ſelf, 

I ford pos rh noted, 58 oy WROR 
ried or behaved himſelf like M F Con- 
rage. 

- Se porter, (en Termede pratique, ſe 
—— prendre la qualité de) to make one's 
Self, to bear one's ſelf at. 


POS 
1 une, Nat, Gallery; and 


FE the Pipe of 2 Bagpipe or of an 


PORTE-VERGE, . M. Bedeau) 4a Vi . 
PORTE-volx, . M. (I ent 4 — 


M la voix plus loin « Speaking Trumpet. 


PORTEUR, S.M | (Caluiquiporee) Porter, 
Bearer. 1 
Forteur 18 4 Baker's Porter. 
* Porteur eee 

fo the avrere 


| 2 Un Por teur de Chaife, « Cholrmans 

'PO TEUSE, 5. F. porteuſe d. Eau, a Wa- 
ter-bearer, @a Woman that carries Water ap 
and down to ſell, 

PORTIER, . . (Celuiquiaſoin d'ouvrir 
& de fermer la porte d une ) — 
or Door-beeper, 

PORTIERE, S. F. (Celle qui a ſoin d'ou- 
vrir la porte) 4 Door-keeper, 

Fordere, (ouverture de Carroſſe 


(Tapiſſerie os rideau qu'on 

met devant ö 2 

2 piece ef the Tapi » hung before 4 
Door t keep ont the Wind, 

PORTION, C. F. (Partie d'un tout) portion, 

re, part piece. 
Ma portion eſt la plus petite, my portion or 
ſhare is the leaſt of all, 
Portion de pre , a piece of Meadow Ground, 
Portion de Maiſon louer , part of a Houſe 


to let, 
CF Portion , (cerraine irs) de Vian- 
de, de Vin, &c.) Allowance or Commons, 


PORTIQUE, S. Mi. (lieu long & couvertd'un 
plancher ſoutenu ſur des Colomnes) 4 Perti- 

co, a Porch, a Piazza. 

PORTRAIRE f, v. Peindre ox Tirer. / 

PORTRAIT, S. A. (Repreſentation Tune 
Perſonne) 72785 Portrait. 

* Portrait, Deſcription d'une Perſonne 
o d'une choſe) Pidare, Portraiture , De- 
ſcription, 111 

PORTRAITURE T. . F. v. Portrait. 
Livre de Portraiture, a Drawing-took, 
POSAGE, S. M. on Poſe, S. F. (Action de 
poſer une Pierre en Ware the laying 
of 4 Stone. 
Poſe, ce, Agj. (mis, place) laid, fer. 
WF Cela poſe (ov accorde) il s'enfuir, this 
. being granted or wppoſed , it follows, 

Poſe que cela fur, ox poſc le cas que cela 
füt, grant or ſuppoſe it were ſo. 

CF Poſe, &, (Modeſte , raſſis, brave] 
* yas No , "grave, 

_ * Poſ#ment, Adu. (doucement) ſoftly , gin- 


gerly. 


| * roger, (gravement) gravely, with 


deliberation. 


Ex. Se porter partie contre quelqu'un, to 
make one's ſelf a Party againſt one. 

| Il fe portepourHeritier, he bears himſelf 
as Heir, he declares himſelf my he claims 


the Sncceſſion. 


— Pd 11 eal . — | 
F 22 OR 


to impeach one. 


Se porter ſur 


Se porter ſur le Pre pour le barrre, to ge to 
feld to fight. 


lences to rum one's * into 2 and rd 
tes d' impuretes, be 


Or lewaneſs, 


L'on ſe portvit, (u. avoir une — 
5 — dans la grande Salle, dans 2 
lerie, & dans la Cour, People wire ow the top 


| 


| POSER, Verb. Ad. (Mertre, placer) ts lays 
par or ſer. 


5 Poſer un Vaſe ſur un Buffet, to loyor per 4 


_ . Veſſel bon a Cap board. 
: Poſer les Fondemens d'un Edifice, to lay 
the Fondation of a Building. 
Poſer le Talon à terre, te ſet the Heel 
«por the Ground, p 
Poſer des Gardes , des Sentinelles , ts ſes 
go wag or Sentinels, 


Poſer, (mettre bas) les Armes, to lay down 
Arms 
* Poſer , tabu veritable) to * 
2 ( pour veri * 


"Eg betet, (poſer pour in- 


conteſtable) ro rake for granted. 
* Poſer , (accorder, ſuppoſer) to grant or 
ſuppoſe; to admit. 
Poſons que cela ſoit, grant or ſuppoſe i it to 
1 * be 10. | 
POSER , Verb. Newt, ( Porter, ſur quelque 
2 2 2 cho- 


p 


363 


N the Boot of a che h 


\ 


— — 
. r 


r 


_ 
—— 


| 
„ 
9 3. ry 
1 A | 
3:91 
| 1:61 
| F 
** 
| 4 
1 
is 
{ 
5 Ph 
= 


choſe) to beay, reſt, lean of lle. 

Une choſe qui poſe incgalement for 

une autre, 4 thing that does not land even | 
r on another, 

Poſitif, ive, Adj. (certain, conſtant , aſ- 
furs , reel) Poſitive, certain , conſtant \ ſure, 
true, ved, 

r Le degre poſitif, (en Terme de Gram- 
maire) the poſitive degreg in Grammar. 

POSITIF, S. M. (Le degré Poſitif) the poſi- 
tive or poſitive Degree, 

POSITION , 5. F. (Situation) Fein, i- 
tuation. 

$F Poſition, (etabliſſement) un Princi- 
* , * tion — laying down of a Principle. 

(Maxime que Von avance 


þ > agg" jb bay Aſſertion. 
Regle de fauſſe poſition , (en Arith- 


; 2 the Rule of «lſe Poſition in Arith- 


Ia Poſition de la clefde Muſique, the 
ſetting of a Song to the right Key. 
FOSITIVE , S. F. o Theologie poſitive, (qui 
expoſe les Sentimens des Peres & des Con- 
ciles ſur la Religion) poſitive Divinity. 
Pofitivement, Adu. (aſſurẽment) poſitive- 


ly, 4 2. certainly, plainly, 


: poſſeſſed, enjoyed, held. 

1 e qui eſt en la poſſeſſion du Dia- 
ſſeſſe 74 with or by the Devil, 

POSSE DE, S. M. une Poſſedée, S. F. a Man 

or Woman Poſſeſſed with or 2 the Devil. 

* DER, Verb. Ack. ER REY 4 a 

to poſſeſs, 2 or be in poſſeſſion 
of, to be poſſeſſed of. x 

Eder un bien,to poſſe ſs or enjoy an Eſtate, 
oſſeſſion or to be poſſeſſed of it. 
er une Charge, to have an Office. 

—.— une Femme, (en avoir la jouiſ- 
ſance) te enjoy a Woman. 

| * Poſſdder les bonnes graces de quelqu un, 
to bein one favonr, 

* poſſeder l Eſprit os le cœur de quelqu'un, 
poſſeder une perſonne, (avoir beaucoup de 
credit ſur ſon Eſprit) to be very great Dich 
one, to have agreat influence 1 him, 

* L'ambition, 'avaricele ede, (il y eſt 
ſujet) heis poſſeſſed with Ambitionor Avarice. 

* Quelle rage oz fureur vous poſſede 7 o 
vous tranſporte ? What rage or — poſſeſ- 

- ſes or tranſports yen? 

oF Le Demon le 
niaque) the Devil poſſeſſes or torments him , 

be is poſſeſſed with a Devil. 

fpoſſeder bien une Langue, 5 ar 

' faitement)-to be maſter of a Language, to 
heave the maſtery or command of it. 

I poſſede toutes les Sciences, he is maſter 
of 4 the Sciences. 

V It poſſede bien fa Harangue, (il la fait 
bien par cœur) he has his Speech at his Fin- 
ers end. 

vössE DER , ſe 

(Etre Maitredeſon ſprit, de ſes Paſſions 
to command (to have an intire command e 

. one's ſelf, 
or over) one's Pa 

Le vieux Renar' 

dans ces occaſions, — old — had a marvel- 

Ions Temper upon thoſe occaſions. | 

* Nee poſſeder pas, tobe beſide one's ſelf. 

21 ſe poſſeda tour entier, (il ne ſe laiſ- 
ia point troubler) he was not in the leaſt 

©. concerned. 

* Un Auteur qui ſe poſſede, (qui eſt ſage 

Sc judicieux) a diſcreet: Author. 


- oy 


ons. 


9 *, F. M. (Celui qui poſſede . 
26510 


ae bien) Pofſ ofſeſſor. DIED 
kr. Adi. M. eme de Grammai- 
40) poſſeſſ th 
9 Un Pronom pode, 4 Pronoan poſ- 
ive. St 4: 
POSSESSION, S. F. N * Ne, 
. 
1 


4 


yh 


Adj. ( ont ona la poſſeſſion) ' 


ede, (il eſt d&mo- 1 


[4 


23 „PFierb. Recip. | 


to maſter (or have the maſtery of | 
ſe poſlcdoit à merveille 


| 


| Pos 
Poſſefion d'un bien , che poſſeſſion of an 


> Poſſeſſion, jouiflance des Plaiſirs) poſ- 
on, fo hd] enj t, fruition, 

de France s 6toient mis en 

eſſion —— des Droits des Princes, 

de donner & d ter les Couronnes, the Bi- 

ſhops of France had taken = themſelves 


(or had aſſumed to themſelves the power) to 
determine the Titles of Princes, =" * 
ffow and tale Crowns, 


oF Poſſeſſion , (E'tat d'un Poll the 
being poſſeſſes by the | Devil, yy 
ion, nd action. 
Fo \ Fab Biens & Herirages que 
7038 Trl „M. (Termede pratique. 
Poſſeſſoirement, p eſorily 
POSSIBILITE,, 5. F. 22 ” 
1 poſſibili ty, likelihood, 
SSIBLE, Adj. (qui peut etre os qui ſe 
m 
Je ferai wut ce qui me ſera ble, TI, 
4% whatever lies in my power, 
Autant qu'ileft poſſible, as much as may be. 
POSSIBLE, 5. 2 2 power A 
or might, 
Faire tout ſon poſſible, to do one's utmoſt, 
II fait tout ſon poſſible pour me perdre, 
he does all he can to ruin me. 
haps, it may be. 
Poſſible, vous ne m'entendez pas, perhaps, 
POSSON, S. M. v. Poiſſon, ſorte de meſure 
POST - COMMUNION,, S. F. (Oraiſon a- 


— „ (inſtallation dans un Be- 
ne — | 
Poſſeſſions, Eftates.. ' 
Poſſeſſion) Poſſeſſion, 
(qualic de ce qui eſt 
peut faire) poſſible ,- likely , that 
will oy 
beſt. endeavonry. 2 
De tout mon » with all my power 
te do or uſe one's utmoſt endeavonrs. 
Poſſible, Adv. (peur-erre) poſſible, 3 
you don't — me. 
pres la communion) oft-communion, 


POSTCRIT, F. A. (Apoſtille) Poſtſcripe. 


/POSTE, 5. M. (Lieu ov Yon eſt place par 
un ſuperieur) poſt, ſtation, ſtanding. 

Un poſte dangereux, (à la guerre) 4 dan- 
gerons 2 or ſtation, 

Il faut que chaque ouvrier travaille dans ſon 
_ every Workman maſt mert in his poſt 
or ſtation. 

* Poſte, (Emploi, fonction) * Poſt, Sta- 
tion, Place, Empl 

Tout le monde envie ſon Poſte, every body 
envies his Poſt or Employment. 

* + Un petit Poſte, (un E veillé 

ſonge qu à courir) 4 ſprightly or nett — 
Boy, that s ever gadding abroad. 
POST E, S. F. (Courier qui porte les Let- 


tres) ) Poſt oft . * 
| (Bureau Couriers publics 
Tac. < Poſt-Office. ) | 
voitures ẽtablies * 
en oy Boren) Poſts. — 
Chevaux de Poſte, Poſt-horſes. | 
Courir ox courre la Poſte, aller en =. 
to ride or go Pof, 
Prendre la Poſte , to take Poſi-Horſes. - 
oF Bateau de Poſte, a Packet-boat. 


te, os owdiſtance qu'il y a d'un de ces lieux à 
un autre) Poſi-ſtage, 
. La Poſte, (jeu d' Enfant) ckip-frog or 
frog, a Boyiſh Pla nf 
Poſte, (perice balle de plomb) Hail- 


* + Poſte, (ere, fantaiſie, volontc) wed, * 
Inemorer., liking. 
Challe gm Confeſſeur ſa Poſte, to chooſe 


vr to ane t mind or humorr, 


petit Gargon qui aimeà courir) an unluc 
240 s Boy, a Wag, 
„ée, Adi. poſted, placed. 


POSTER, 3, Verb. Act. n |; 


j 


to poſt, to pat in @ Poſe: 


CF Poſte, (lieu od ſont les yoitures de Poſ- 


2 


„J. M. Ex. Un petit Poſte, (un 
2 


* 


te pat in Place or —— ! — 


POSTER, ſe poſter, - Recip. en 
tf * to take a poſt. voy ws 
; to tate agted Pes, wget 
4 7 22 


On Fa bien poſts, (ua une bonne 
POSTER, - our, (Comrirgy & 1 
on . fair 2 = 
n 
that does — dan felon — * * 


| —.— re, Te, Adj. þ, (quieſ aprds a 


that tomes aſter, 
Polar , . eſt derriets) hind, 


— du tems 
— 2 du Cerveau the 
or binder part of the Brain. 4 wh 


Poſterieurement, Adv. A x) after. _ 


POSTE'RIORITE,, S. F 


eſt poſtẽrieur & I <gard du ems) . 

ty, a being or coming aſter. , 
POSTE'RITE,, &. FE. (ſuite de ceux quideſ- 

cendent ane meme 


ſtring, 1 
bo 
pr 


— 2 
ne, Children. ) * af 


ite, (rous ceux iviendront a- 
ceux qui vive after<times, 


es. ' 
POSTHUME, Adj. (os apres ia mort de 
ſon fon Pere) Peſthamens , born after che Fa- 


Un enfant poſthume , @ poſthumons Child. 


Ouvrage Poſthume , 4 poſthumons Work. 
POSTICHE, Adj, (fair & ajoutEapras coup) 
added , done after 5 paſticł. | - 


Poſtiche, ſt ajow & 
| 2 2 — ol 


Poſtiche, (faux, how — 
1085 , ny falſe. | | _ 
Un nom „ 4 ſham, or fillitions 
Va poſtiche, 2 falſe. N. 
n Nez a . 
POSTILLON , F. . (Couri — court la 
E Poſtilion , or Poſi-b 


on d'un caredle. à fox rar, 
the P. nes of a Coach and fix. 

POSTIQUERIE,, S. F. (Tour de Malice 
d'Enfant) a waggiſh Trick. 

POSTPOSER., Perk. Add. (faire — 2 de 
cas] te poſtpone „or make leſs account of, 
to efteem leſs, 

Poſtpoſer V'interer general , to poſtpone the 
publick Intereſt. 

Poſtulant, Adj. Ex, Un Avocar poſtulant, 
an Exercent, at Law. 

POST ULANT . A. Poſtulante , 8. F. (qui 
demande quelque ) 4 Suitor, 4 Can- 
888 one that ftangy for — 2 

oſtulant, te, a 
' mis 0 Bo une maiſon 2 one — de- 
mand admittance into a Monaſtery,” * 

POST ULER,, Verb. Ad. (demander quelque 

charge) to ſue or to ſtand ſor 7 vo rk a 


-- CF Poſtuler, une place dans 
un Couvent) to demand Aamitiance inte 4 
ö Mom aſſe 1 29 
| POSTULER *, verb. Next. Terme de pra- 
tique, Plaider, faire les Fo d Avocat 
ox de procureur eur) to pleads 


wed Fc §. F. (Te cr dates du 
* Poſture, (Gear Taue de 141 Fortune) 


err w 1 10 
3 de faire ſortune, he 
11 ina fair way of making bis Fortune. . 
OT, & N. (Vaſe de Terre os de Metal ſer- 
vant a divers uſages) 4 Pert. 
Pot de Terre, an Earthen Pot. 
i Le Pot, „ dermis the Pot. 8 
Pot, (ſorte de tient deux 
1 ot, a Meaſure of two Pints. 
Un Porenthcs, (un. .Caſque que) a Head-pi 
Fot à feu, (Piece de eu d Arti 


wo Fe por, {forte de Ragoùt de = 


#.4 4 


* 


n 
e e. 


* Por 1 E ri (Livre eſt com compolsd'on 
"ſew x 4 22 eee e 
2111 


E 
dans un 2 aA — Ti 


I Por de ce qu on * le | 
march oa, ee into the 


4. 


(rivre avec lan with one, 
* + Decouvrirle Pot Belen tdcopyyrir 
le myſtere d'une hrs). to find one q 
#79 the Myſtery. . 
le rot aur Rofes) en 
vrir un ) to reveal all, to Bab out 4 
Nr c 


of) Faire le Pot a deux. Anſes (ſecarrer) 
#0 ſet one's Arms a Kembe. 
-,*+ Tourner autour du Por ( uſer de de- 
= —_— to ge about the Buſh. 
er les Pots caſſés (ox les frais) to 
2027 pox the harges, te pay ſawce for all, 0 
BLE, Adi. (propre à boire able 
drintable. RAGE 
Ex, De lor potable , potable. Gold, 
POTAGE, S. M. (from Pot. Mets fait de 
Bouillon & de tranches de pain) Portage, 
WY * or Soak, * 
e n'eſt qu un Fou pour rout porage 
choſe) ben ol 4 n 


F. L 


(on Four ours 
" Potage, ne. rencpars que cel | 
© ER Ns) 
ardin 
la 


potager, 4. Kitchin-Garden, 
poragere; 4 Potnherhß |; 
t — Perridee- diſh. TS 
POTAGE AT — ) 
„ $, M. (un er} 4 
Kitchin-Garden. R ENG 
* Potager — de Fourneau on de Foyer 
| dans une cuiſine pour y faire miton- 
ner les poragen) @ Stoves 
Po t pour porter le diner aux 
Maneuvres 


»- # # 


2 the Dinner to the Workmen. 
- CF Porager (Officier de la cuiſines de la 
| | bouche du Roi) 4 Kirchin = Officer in the 
nn F. Main pote (groſſe & enflce 
a ſore Nals Hand. 128 ) 
N F. M. 8 
erre) 4 poſt or fakes 
TEE, S. F. (plein un pot) @ porfmll, 
e im ui calcine) Fp, 
ofrfees 


rer. ee, d. (gra 8creboudi) pimp, 


25 Viſage x potelé, « plump or full face. | 
POTELET, 2 tit poteau) 4 little poſt, 
POTENCE, F. F. (aſſemblage de trois po- 
+1 teaux ſervant a divers uſages) three- Poſts , 

or pieces of Wed in the form of a Gib 
, Potence' (Gibet) Gallows, Gibbet, 
Potence (dont on ſe ſert pour ſe ſou- 
" renir en marchant a Crutch. 


8 NN 7 3 
ſeigne de porte) the Iron-work of a Sign. 
- Porence, ée, Adi. (Terme de leg) Po- 


tent, or Potency, in 
POTENTAT , . ( Monarque, Roi) a 
otentate, 4 Monarch „ 4 King. 
POTENTIEL, le, Adj. (terme dogmari- 
que, le contraire d Actuel) potential. : 
Potentiellement, Adv. potentially, 


3 F. F (toute ſorte de yailſelle de 


Potter's Ware, any Earthen Ware. | 


oterie- (lieu on ſe fonc 
4 Potter s Work- 


POTERNE. F. F. e. porte Poſter | 


Fat, or Back» 
r „. A. 


27 Exre PETIT 


les pots de 


{gui fan & vent des Girl. mo 


POD 


— 
Potier Fan - 


Bra co 


1 N, S. F. ( Breuvage ) 4 Fetten, or 


POTIRON S. A. (ſorte de Champi- 

gnon) Mushroom, or Toad-ftocl, 
- 'CF Poticon (clp6ce decirrauille); a Pam- 
182 F. M. + (fore. de Yarmine).< « Lonſe, | 
des Poux, Licc. 


22 Pou He ſoie ton (rw d' ctoffe) Padeſoy, | -- 
t of 


or | POUA. on POUAS (7 (Tnterj. de mepris) Fongh! 
e ” it 
P 4, (ſlope; vilein) y, 


beaſily, ſtovenly, 
 POUACRE, F.. 82 un vilain pouacre, 


be it a naſty, beaſtly, filthy, flovenly Fel- 


low, he is a ſloven, 


POUACRERIE +, S. F. ( vilenie, ordure) 


naſtineſs, beaſtlineſs , Hlthineſs, a naſty , 


beaftly, fil. Thing . 4 
POUACKES E, F. F. (Femme ſalope) '« 
Sint, - 
POUAS, Interj. (qui * le dcgodt) 
POUCE mie. plus doigr de la 

CF Pouce ( meſure, la douzieme partie du 
pied) Inch, the twelfth part of a Foot. 

P, Si on lui en donne un pouce,, il en pren- 
dra grand comme le bras, P. give him an 
Inch, and he'll take an El! 

POUCIER,, 8. 4. (poke de Meral dons ſe 
ſervent quelques Ouvriers) @ Thumb. 

POUDRE, S. F. (petits e de terre 
deſſechce) Duſt. 

Poudre, ( ſciure de Bois , on limure de 
quelques meraux) Duft ft. 

Mettre de la poudre ſurl'E' wie, to pat 
Duſt upon. the Writing, 

52 d'Or, Geld- duſt. ( &blouii 

etter de la aux ir 
par de belles appurences) to . * be- 
ſore one's Eyes, to blind him 

CF - Poudre , ( Compoſition defſechde & af 
broyce qui ſert à pluſieurs choſes) P 

Poudre pF phyſical 547 Lag 7 
; * a Canon: ; Gun-powder... 2 
Poudre de prelimpinpin (poudre de char- 
wee e, 
P à poudrer , Powder to powder one's 
Hair withal.  . 

. Mettre ox réduire en. poudre (un cha- 
teau, une Ville, les abbarre, les ruiner) to 
rede te daſt, to raine or deſtroy, - 0 

Poudre, ée, Adi. powdered. _ 

POUDRER , erb. Ad. (couvrir de poudre 
les cheveux) to 

Poudrer grew de Chaſle , faire vo- 
41 e to małe Duſt , to make the Duſt 


. ſe, 44j, (plein de poudre) 


_ "Pied poudreux, V. pied. 
rod RIER, S. u. (Bone ite qu'qnremplitde 
re pour mettre ſur l E criture) 4 Pow- 
der or Sand- box. 
C Poudrier celui qui fait dela — 
"Han a Gan-powder-maker. | 


ez V. N 
your Tin „ ſe pouiller, Verb. Re 
— Vermine) 8 loſe one's ſelf , 
er. 


(chor-| 
V. E- 


Pou | 
POUILLER , Verb. 48. (dire des Ang + pt 


to rail at, to call Names. 
POUILLES, SF. F. (injures groſſieres) Rau. 
ine Names. 

- 1 m'a chanté pouilles (il m'a dit mille 
pouilles (he has railed at me at a ſ range rate, 
he has called me a thunſand Names. 

 POUILLEUSE, S, F. 4 we: Mover * 


ron 


fo gt ne | 
19 » 8. M4 (orre de Cuiyre jaune) , 


| 


— pd ad (qui e des pou.) | 


POUILLEUX ,.S,. M. Go bale Mas , or Boys | 


| FOULAISLERL 0 {A 1 les poules 
retirent la nuit) 4 Hen- hon 
eder Jqui vend de E aue 
onlterer, 


POULAIN, . M. (jeune Cheri) @ Colt, 


Poulain ( Mal' Venerien ) a Bubie @ 

. in Ei-irg Groin. 

42 — E Piet 225 & do ka- 
e es 

verlieres) ell. 77 
irs” oh V, ” Paulailler, 
POULARDE, 5. F. (jeune 0 

ſee Pallet, & large and ſat Pullet. 

POU „EGT. Femelle du Coq) « Hen. 

Poule d Inde, 4 Turkey-hen. 

Poule failande , 4 Pheaſant-hen. 

Poule d'eau {ox foulque) 4 Moor-hen,. or 

Fendxck , 4 ches. 

F Poule (les enſeur i certains jeux de 
Cartes) 4 Pool, the Stakes paid ſor at cer- 
| _ Games. (voler) 

Plumer la poule (voler) toFirece. ones 
Faire la — mouillee fee e paroi- 
* de la lacheté) to be ſaint-bearted, 4 
* + Faire le cu depoule (oa une eſpece de 
moue) to make Months. 
POULET, 5 A. (petit d'une poule) Chick , 
or Chichew. 
Poulet (Poularde) « Pallet. 
Poulet (Billet galant on amoureux) 4 

Love- letter. 

8 S. F. (jeune poule) 4 young 
ens 
* + Poulette (une Femme) «\Laſs. _ 
* + Pouletre 'Crifene, Fille de Joye) 4 

Laſs, a Grizett, a Wench. 

POULICHE, S. F. (jeune Cavale, le fèmi- 
nin de Poulain) 4 Fill, a She-Colt. 
POULIE, S. F. (petite roue canelce qui ſert 


> clever & à deſcendre des fardeaux) 4 - 


Pulley. 

POULIER, verb. 48. (clever en haut avec 
une poulie) to lift mv with a Pulley. 

POULIER,, S. A. (Denombrement des Be- 

hices) 4 Regiſter of the Livings iu a Dio- 

ceſe, or Province, with an Account of their 
reſpecki ve Patrons and Revennet. 

POULINE, S. F. v. Pouliche, _ | 

POULINER, Verb. Next. (mettre bas. En 
* de la Cavalle) to foal, to bring forth 
a Colt. 

POULINIERE, A4j. F. Jument poulinie- 


re, 4 Mare for Bree 


POULIOT ,$. A. (berbe medicinal) 3 
reyal. 
POULPE, S. F. cee fes 
de la chair, os * 


& 1 
"> Xe gi i the fleſhy part of any 


POULTRE, S. F, (jeune Cavale qui apaſſe 
trois ans owng Mar 

POULVE 
priming . 
. Poulyerin (E tui de poudre à amorcer} 


a priming powder-caſe. 


POUR 5. MA artie interne deb Ani- 
the 
| POUPARD T, & M. (Enfant au Maillot) 4 


Babe, a Child hd. = by 
Pou ar 457. 
PO UPE, S. b. — q un Vaiſſeau) Stern, 
yr ooh. 


arri to go beſore the Wind. 
* vent en poupe (ere en proſ- 
e on en faveur) to have gdgd Fortune, 
4 good 55 to be in favorr, 
POUPE ST. F.(p petite 0 quiſerrdej joucr 
aux Enfans) a Baby, a Doll. 


P SEES de linge autour d'un 
© Toigt bleſſé, — 4 ho about a Sore- 98. 


* 


365 


, S. M. (poulre à amorcer) | 


Avoir le Vent en poupe (avoir vent 


* 
l IF 


4 4 
1. 


366 P OU 


POUPELIN 8. N. {pidce de four) «for | 


of {e * Cote, f : 

POUPETIER, 8. M, (qui fait ox qui ven 

des poupees) 25 yr or Baby-ſeller, 
gone MN Di Adj » Tune 

f FeQce) be awifh Water * 


ro 1. K. be ende aft a Babe , « 


? Child. 
2 — * F. (terme de Careſſe; ma 
| DUR, Fr m — Lone 
DON moti e 
AS ion, ) for. 
a ts (ſour bows & ceci pour moi , that's 

88 on, and this for me, 
pour l'amour de Dieu , for the Love of 

od; for God's ſake,” © 

- Pour (devant les Verbes) to, in onler to, 
our vous obliger, to oblige you. * 

Pour la voir, fo ſee her. | 

Pour venir & boutde cela, in order to bring 
it about, 

Pour moi (quant à mol) as for me, 
my part. 
A (en la place, au lieu de) fer, in- 

ead 0 
: 5 Pour ( en _6chavge, moyennant un 

. prix for. | . 
Pour cent er a hundred Crowns, 
. que) (comme , en qualite de, de me- 

e for, 

On Ta Late pour mort, he was left for 
ead. 

Pour qui me prenez- vous? Who do you take 

me for? 

Je compre ſon temoignage pour dix 
autres, I reckon his Teſtimony as good as ten 

others. 

| CF Je le tiens pour mon ami, I take him 

ro be my Friend. 

08 288 mourir, il vaut mieux 
mourir en ſe de fendant, when a Man muſt 

| 442. tis better for him to die in his own de- 

ences 

Four (& cauſe de, 2 cauſe que) for, 
hecunſe , pon the account. 

Il a et condamne pour une legere faute 

he was condemned ſor a very ſmall fault. 

| . Je nien dis pas davan pour 
_ cauſe, I ſay no more, and good reafon why, 
or becanſe of ſomething, 

Four (marque la durée du tems) ſor. 

Pour un an, for 4 Tear. 

Pour toujours, for ever. 

Pour peu que vous en preniez ſoin (6 
vous en prenez le moindre ſoin) if you take 
care of it never £ 0 little, 

Four cet effet, 3 , and therefore, 
Pour le moins (du moins) ar leaſt. 
Pour lors (alors thx . at that time. 
Eſt- ce à dire vor que je le fois ? 
"7 uit-1l de que? does it is follow there 
_Jore that I am ſo? 

Ne laiſſons pas pour cela de nous di- 

N vertir, let ns divert our ſelves nevertheleſs, 

let's be merry for all that, | 

Etre pour quelqu'un (re dans fon 
Parti) to be for one, to be on his ſide. 

Nous avons nous (ox de notrecd 

„ Fautorite des plus ſages, we have 1 wiſeſt 

"Men of our fide, or of dur — 

gF Cela eſt paſſable temi (eu 6- 
gard au tems) 1 is paſſable conſidering the 

times. : 

X Remede bon pour (on on 

vre, 4 Remedy good for an Agne. 

Cela n'eſt pas pour (cela ne peut 

durer 1 Nope that cannot bold ome. out | 

+ Pour que (an que) that, to the ee. 
POUR, $M, Ex. Sa oir le & le con- 
tre, to known the Pro aud Con. 

Je ne ſuis pas aflez heureux pour 

cela ſoit, I am not Inchy enongh for ſuch a 


or 


| 


F 


POURPOINTIE 
POURPRE, S. M. 


POURPRE, S. F. 


7 80 


Pour peu que, Conf. 


1 thing to be. 1 
dtile. a peu que) never ſo. | 


%. 


* 


Po v 


FR ej eee "ol Tis 
7 ſo tittle on that T comld 


A Cay: "Opited ee 
POURCEAU, b. Mu. (Cochon; pore) Hog, 


| Swine. 


FOO: Antoine (un paralics) a | 


2 5 Pourceau de Mer (Marſouin) „ 


Hes, a pol $39 
POURCHASSER T. Yer; 2 fe 
t, 0 , s 7 

245 2 15 t e after fo prirſice o fol 


POVRE Kc. V. Pauvre, &c. 
POURFENDRE t; Ws ( Fendre - entiere- 
ment) V, Fendre, 


POURPANLER . wy, ( Conference, 6 


bouchemenr parler C4 accommodement) 
2008 Con 4 Gabe 
URPIER F. u. (Herbe potagere) Per- 


jon F. . RI d'habitd*bom- | 


me ICY nol plas a la mode) Donbler, bien) 
emplirſon int 
NP 
* + Pourpoint de pierre de calle (Prifon) 
*I 2 Stone Donblet. 


* + Sauver le moule du pourpoint (fauver | 


to ſave one's Bacon. 


nN 
. de un coup à brüle- pourpoint (on 


portant) to ſhoot cloſe, 
POURPOINTERIET, S. SB 
3. M. (Faiſeur de 991 
points) 'Donbler-maker, 
(es Ferre pourpree ) 
Parpler, the ſported Fever, 


F, Pourges (ſera de coulger — 7 
Parpie, 2 little 2 a , 


CF Pourpre (Teinture — e. , 
or A 10 die. 


N. (Etoffe teinte en pourpre) 


| re Dignite de Roi, de Cardinal, 

| de e Magi = purple. 

LA _ au figur re, > en 
riculier , __ e the 


le, in a tive ſenſe, ſignifees , in par- 
| daa, tar fe 220 = a guiſes. inp 
.nity. 
Pourpré, ée, Adj. (de couleur de Pour- 
pre) Purple, of Purple, Color. 
"OF Fievre poutpree, ſported - Nover, the 
les. 
POURPRIS+, S. M. (enceinte, demewe an 
| E the belt compaſs of a Zrownd or 
place. 
* Adv. (interrogatif; 5. — 
why ? for why 7 wpon what actount? 
rquoi , c'eſt pourquoi, elt donc 
i, therefore and therefore, where. 
| pour „Jer which canſe , for which reaſon. 


th 


wb ©. 


| 


hy 


— 


Pourrai, Pourras, theſe are T LD 
pouvoir. 0 * 
| 44 22 rorfen, Pres 04 
t pot. i<4 7 4 7 | 
POURRI, S. . Ex. Semir 6 pour, to 
ſmell rotten. 


POURRIR , ved. 4d. os faire pourrir (al- 
rerer , giter, corrompre) fo rot, or corrupt, 
to make to vot. 

VI Faire pourrir un homme en priſon , 
N make one rot in a Goal, 


*+ Faire pourrir de cuire (cuire trop) 


to boil to picces, or to rags,” 
Ws, Fairepourrir {on meurir) un Rhume, 
to ripeu a Cold. 

POURRIR, Verb. Nent. ſe pourrir, Recip. 
(ſe giter, ſe corrompre ) | ro rot, to grow 
rotten, Or to 8 

POURRITUR F. ({coreption) Totten 
neſs 1 putrefaction. 


{ 


4 


* N * 
— << #- 5 
: f 


— 


N 
T4 Toner ea"pcurritute * 
e.“ * 31 TAR 4 ene 
hl 5. . 
quelqu'tin - Tram ng Au 
425 "prac — (cm 6 
, ee 9 
® Dori al ig 
| nix 8 — fer 2 — 
PO 12 Ivan, 
URSUTV 
brigue quelque choſe) Pong ' that 
, or path is for eny 1h ng. 
(Eg Unyearfratt men r.: run, 
e 4 hy z, 
vi lj. parſe 
POURSU Vee, e 
to parſue, to go or run 5 
1 Pourſuiyre (briguer, — one char 
| LS ems or put * an Employment 
by ce. 
Pourſuivre quelqu Ha 
14 lui) to — one 5 af (ur 
ni procts, we 
* Pourſuivre (continuer 
ſue or 5 ö ven * 
Pourſulb re ſon chemini, to go m. 
Pourſuivre un deflein, ro purſme or profes 
cute a deſign, to go on with 7 it, 
Diſs. ſon Diſcours, to ge on in one's 
Diſcony 15 
uivre ſa pointe, te Perſur one's 5 point 


* aim. V. Pointe. 
POURSUIVRE., .,. Neur. N 5 
purſue, or go e Te | 


POOR ANT fag 


o 


e Fl ther. (Tour, e 
ce) compaſs) N ogy Sor 

Pourvtu, ue, Adj. (mani; N gal a) 
provided, ſurniſbed, that has, Kc. ' 

* Pourveu (orne, Ly )-demille charmee, 
adorned or for out h a ' thenſand Charms. 
- s, N. (1 — 

a A Bendfice) an 2 ke 
Pourveu que, Con, Condition 

vided, — obs yy = pe) * 
POURVOIR, Verb.” Newt, A 
quelque chofe) to provide, ook, or take 
cares 

. Pourvoir à une affaire, . 
te take care of it, 8 

Nos 5 ont agement potrven 
See. it "was ui e we our 2 
e 4 if provided by or Aus 
Diel pe {wes 6 beſoins, ; God 
| will provide for all o wants. +) 

[ Porirvoit à un Benethoe- TR 
ge (les conferer) to beſtow or confer a Efving 
or Plate t fill them 
POURVOIR, verb A. (wur, parnir) r. 

2% or furniſh —*.— dur 
our voir ſes Enfans eta to 
e for one — . N 


e r erer r or 


8 . | 
Pape i Ed poareiitoalu e 
e lui nomme 'S pour un 'Benefice, The 


- 1 Popt . obliged to Inveſt him whom rhe King | 
names ſor a Beniefice, 
| POURVOIR; ſe pourvoir'en Juſtice, Verb. 
_ to ſe at it (radtedle?, ; 
"1 Se pourvoir (s porter ain- 
3 bo male Aten for . ker 
rn 
b "Les Habitats de aalen [1 
la Cour; contre la . de Privi- 
Ages, The . s had TX 
Application to of France 1 
Ae indy their! {or Frag * 
POURVOYEUR, S. M. (ęelui qui a ſoin de 
ir une maiſon de Vivres)- evor , 
revider, - POUR- 


9 * N 4 8 * ö 48 W TYP „6 — | 
ö 4 a 
2 0 v WAS: ... - PRA 1 
5 * EIn > * 5 ' 1 7 
+} F 4 
re H. . . I 
far le x eee ede) pot | — 2 . os 


: re) e one to 4n0n-p | LS Cells Uſe faire, that 
ale  bour 1 parence Je g n of av - Ye 


_ . 
rot” "+ RAD, . 2 | A Mins Patients to the ae firitch. | 7 — be. 'ririm- 
* cults de rei 124 neſs, | e affaire à bout, to bring arbing | 4 | 
| i the laſt prſh, to bring it to an Iſſme. I y peut (it ya de la place pour)| uit ä : 
8 Il-voulojr Souſſer pouſſer plus loin ſa victoire, onnes, there s room ſby eight pe 2 
e rr to improve his victory. in peut trois pintes dans cerre bouteille(cl- 1 
© ſhoot yz never nie . +. | * Poufferlaraillerie, (la pouſſer trop lom, le tient trois pintes) that Bottle holds three 
Bux oo 4, puſhed, throf » Cc, c- | railler trop fortemert D hs Pints, 


POUVOIR, J. A. faculre de fare 
. (en ets) ihe ret is | NN pas nm trop loin, to Mt 4+, e — 4 


or firetch an Argument too far, to lay Faro lit) a pe credit 
dane cn, on poufſtcul , F. N. (Ser- 22. fireſs mpon it. " n —— 2 — 41 2— 2 


gent) 4 Bb y; or Carch-pile, « pluctoinviſirefolic (don- 
e F. F. "Ks, 9 27 la terre, | © nez-y E bets > top to your N. it Res in his power or * 


"the the ſwelling of of the earth, Vous aver E rro ag racy ean- | Wn Sa vie eſt 1 ( entre 
CF. Poulſce de voute (l effort qu elle fait ce, you have carried 4 Revenge hoe fr; mes 2 — life lies 
conrre Jeratursqui la ourlennrar) the fling | you ar: xo: Pray oo? apt Revenge. = | 0 Je fu boo, 7 am at bis 
_ exe or ealing of & vamlt. * POUSSER. Verb, Nent, (en parlant des plan- Mercy. 
*+ Je lui ai donne pr Celui ai dit tes & dexurbres) toſhooror » Foburgeen, 4 — the plarai of pus Lees V. Pou.. 
une i Jul a fait peu) 7 Ps. Flea j if #0 to {tons on? to bloſſom Poux 4 Artere, V. F 


* Zar n (rider) to help on or POZZOLANE, 5. F. ( ſable qui ſe rrouve 
POUSSER, 25 e | "oF, Fea + be. 7 __ f ern Pozzolanas + 
* fo 5 5 to gives | tobe +4, 5+ ö PR- 
| 88 ** ule endehors {qui |. Ras , 
; 'Pouller. 15 borsde fa place, ropmſh, | ventre) 4 Wall that ſwells bellies ,' bunches PRAGMATIQUE, 45 F. + feng 
thraft , or ſhove one ont of his pl. Lace. flies ont, matique Sanction o la 
Pouffer un mur plus loin (le conduire | 4 Pouſſuns juſques-R (allons juſques- A) (Reglement ſur les — el Ecclehatiques) 
plus loin) to carry 's Wall ſurther, ' let ms yo to that place. tre Pragmatick Sandtion. 
. Pouffer un Cheval (le piquer) te ſpur 1 Pouſſer le tems ayecI'epaule (gagner | PRAIRIE, S. F. (etendue de terre en Ry 
put on a Horſe. lo d. _— to gain time, to aſe delays, Meadows , Fields. 
* Fouſſer (excirer) quelqu'un, ro rg or | POUSSER , ſe pouſſer, Verb. Recip, "Ts evan- | PRALINES, S. F. e Amandex A la 
ur ane A. fo Ir. htm forward. E e puſh one's fortune, to bet one 's ſelf ne, (Amandes riſfolées dans duſucre) cri iſ 
(+ Gaby mag e e | 7 aſe pouſſer, Wine PRATIC pratique 441. (intelligent) 
or drive ro V commence „ o 5 4 igent 
0 e porter) J un de fleuret os 5 brine fo turn. — * experienced , Skilled, $hi k 
2 a "or make a paſs with a Foil 5 » S. (qui pouſſe) „ Puſher or | —— icable, dj. 2.07 peut 61-220 
- | hover ö cable. 
| Neuer des eri (crier) + te cry ot. *+ Un pouſſeur de beaux ſentimens, one "— Chemins qui ne ſont 
* Pouſfler des ſoupirs ( irer ) te Fetch that makes fine Speeches to Ladies. impracticable py unpaſſ able 
fighs, to UE | POUSSIER, S. M. (menu et Coal- | PRATICIEN, S. 2 (qui 2. exerce, 
CF Pouſler la porte au ner de quelqu un | Duff. 22 la Pratique) a Pr ner in abe 
fo 223 or puſh one ont of Doots, POUSSIERE , 8. F. (p menue) s 
(*tendre,, poreir porter plus loin) #0 | * Tirer quelqu un de la . PRATIQUE., S. F. (Uſage, coutume, fa 
pp odany or enlar, | la baſſeſſe) to ie ont of the Dung bil. con d' agir) practice, aſage, ſew, 
Grun de ces bommes et ambitiehr e 1 Reduire en pouffiere os err poudre, V. Pratique (connoiſſance de la u- : 
8 "artirent aurorite par leur har- | Poudre. re, art de Plaider) Practice or Conrſe ef 
par leur eſprit, quila pouſ- Jetter de la pouſſiere os de la poudre, ur pleading the Lam, the Rules of a Court. 
wil loin qu'e by 
ſent loin qu elle peut aller, & qui en r de quelqu un, V. Poudre. Terme de pratique, 4 Law-term.. 
uſent fans nul me nagement, He was one of 


USSIF £ la pouſſe, parlant Pratique d'un Emploi 
my. Men natur ty ambitions and inſolent, | des 3 „ Fad vere! og » ſhore- [OR - xk . 4 = 


ho aſſume Authority to r- as much | ' winded, © - feſhon) practice. 
by Audecenfnc as by Meri wn Frrain'it | *+ Un gros pouffif (un homme gros & 22 2 in, es cet Avocat, a. beaucoup 
2 I will go, and uſe it without the | mw! quiz pine a reſpirer) «big "»wwieldy de pratique, Ten 
regard to * a great practice. 
* — horn forte? ts puſh one's fertam, | POUSSIN , 8. M. (Pouler nouvellement 4 * Pratique (chalandiſe, os chaland) caſ- 
Ca one — a 1 [ clos) * lirtle x rx Chick, © tem, Cuſtomer. ' | 
Pouflr (pourtive) Pointe. | POUSSINIERE, S. F. les Pleiades) the ſeven | . Pratique (frequentation) —2 * 
— Bee dy te — | Stars, the Pleiades. or keeping Company, converſe , int BY 
= to expel. POUSSOLANE , v. Pozzolane. - (FF 'Prazique ( prom bong 2 i; | 
4 Pouſſer (jerter) le DE, to throw the POUTRE, S. F. (groſſe piẽce de bois ines wſe ,, experience, © | 1. 
rie) 4 Beam , 4 great piece of Timber. Pratique (par o tion à la Theo- | | - 
Tn re POUTRELLE, &. F. (diminutif de poutre) rie) practice“, or prafiical part. 15 
NA DO. 2 a ſmall Beam. CF 3 ( exercice ) Practice, Exer- | 
Pouſſer des Fleurs, to blu.” = | | [| POUVOIR, Ferb. Nest. ( avoir u hebe, e 
pouſſer les beaux ſe (faire le paſ 2 en &rat de to be able. | <> Pratique (Intrigue , Mendes, Cabale) 
2 TFouvoir ma , fo be able to walk. practice, iuttigae, device, or 


es te Ladies, Bat commonly it is made by the Verb may | dealing; plot, deſign. P 
* Pouſſer 'E anemi (le fairy ful ) cop nean. Ex. Cela peut Etre, that may be. Faire de fourdespr ratiques, em en ſecret 
"or 8 the the Enemy 9 ne 1. * ne 5 I cannot, J cam t. 1 1 * er na Deſigns. 3 
(pourfuivre une afftire, 9 erb. AGF, Ex. e ne puis en faiſoit des pratiques c per e, 
9 0 joſh faire dans cette affaire, I can do nothing in there was an nnderhand 4087 to ruin him, 


* 


J on @& Buſmeſt. © 
4 cer le. pe 


42 — 


er, indul | " that Bnſmeſs.. | -thp plot was laid for his ruin. : 

ane; move, br lutte; toſetor egg | Vous pouvez tout ſur lui, you are em- CF 11 pratique des Armes & du Bar- 

e or Gre ö 75 — 4 with. r SH id oh eh cnrnd a — N alt prafliſed iis Arms, ond in 
he ponder) to or |; © over the Law. 

Put forward 255 A Ne is plus (je ſuis dans un grand > Donner bien de la pratique ben del ex- 

WM . e 27 ply baut, fe, | — — 2 am eie ſpent. | ercice, à quelqu'un, to ot ons a Lreat deal 
5 or or* 1 Is in en peut plus r e Wovt for one. 

A r \ chdquer', Irricer} to Deer las) a Horfe tired ont. q# Donner pratique aun Vaiſſeau (le laſ- 


2 or provebe, 
* P er ne dau (Papprofondi t FF Muy how is 
* Feud ui p — 


2 je puiſſe maintenant me ler aborder & trafiquer). to 2 a ſhip te 
— ag to be | come to an Anchor, ang trade 


Pray 


o 
- 4 


choſe 12 shilfal, 
_ foe” te, eld mute. 


PRATIQUER: Fe Verb, 15. (exercer, mettre 
en 8 topratiiſe, h, ar par into 


tice, 


2 
O Pratiquer (fr6quenrer , hanter) to 
© quent, to TS or beep 
"Ea u- ( ſolliciter , richer d' attirer 
& de gaguer a ſon parti, * Gborner) to prac- 
tiſe apon, to endeavour to bring over, win, 
bribe or corrupt, to tamper — to ſollicit. 
II avoir pratique les principaux Officiers 
de I Armee, he had — 77, 7 tam 
pered with, the chief Offer 14 
FPratiquer (former, fai 


| to coutrive cabals, to cabal, to — 
pPratiquer des Intelligences, to get In- 


telligence. 
. Pratiquer ( mEnager un Cabinet) to 
contri ve 4 A* 

- CF Pratiquer un habit dans va reſtede 
drap , ro cut a ſuit of Cloaths ont ¶ a rem- 
nant of Cloath. 

PRATIQUER, ſe pratiquer, Verb. Recip. ſe 
faire ordinairement) to be in aſe ot practice, 
to be at ſed , to be pradticable. 

PRE“, £, A. (Terre qui porte de l Herbe 
dont on fait le Foin) a Meadow, a green 
* b 

Se porter fur le pré (es ſur le lieu du 

- 3s to ge & the Place appeinced, fer a 


PRE 'ADAMITES, S. X. (ceux que quel- 
2 -uns croienr avoir te avant Adam) 

ree=Adamites, , 

PREHALABLE, Adj. terme de Droit; qui 
— faire auparavant previews „ going be- 


PRE Al. ABLE, 8. M. a previons thing. | 
lu a Retrairedu Prince furuneriiepreatable 
de la Guerre Civile, the Princes Retreat 
' was a ſad Prelude to, or a ſad Fore-runner 
- of the Civil War. | 
Au prealable ow prealablement, — (au- 
- pararane) previouſly,” firſt of ally in the firſt 
Pace. 
PRE ALLxOUE“, ce, Adj. (qui a ets cits 
auparavant) — ted; before- alleged. 

N BRA AMBULE, 8.3. Exorde, avant pro- 
pos) a Preamble , Preface, or Prologac; 
PRE AU, S. M. (petit pre) 4 little Meadow, 
0 Preau (la cour d'une Priſon) o Green 

ere 'a Priſons - | 
PRE 'BENDE,, S. F, „ (Bendfice: qui eſtordi-| 
irement attachs au Canonicat Prebend. 
prebende, Adj. M, Chanoine prebends 
(qui jouit 4 une Prebende) a Drebendary , 
4 Canow. 
PRE BENDIER , . 1. (qui jouit dune Pre- 
bende) 4 Probeullary, — that has 4 Prebend, 
Canon. 
PRE CAIRE, A4j. (dependant, fabordonne) 
arions, | 
Pouyoir os puiſſance precaire, a « precerions 
Power. 3 18 


 Gouverner par paceiue. +a gonerm proce 


* ent, ent, Adv. prerarioaſſy. 

PRE CAUTION, S. F. {prevoyunce — 
ver quelque mal) camtion, er 
fiebt, provident care. 


Prendre des precautions auprès de qnel- 
un, to proceed warily with one, 


_ CAUTION NER, ſe précautionner, V. 


* 


ws. 


Rec (pers ſes Precautions) to provide, | 
to ib, t take' a provident care. 
"Prece „ te, Adi. preceded... » £410 


précedemment, Adu. (aupatavant, ci- de- 


vant) beſove ,/ formerly, here 
P ow Bo aa te, 2 (quiprecede) fa 


__— 


| PRECEDER ,- l. 42; 


; 


PRE'CIPITATION 23. El op grande 
Precipitation 1 FO great haſte , over-haſti- N 


3 preceding „ former. 


* 


t throw, or caſt. demm beadlong . 


- 


* 
' 


KER 
cats to prece | 


devant) to go ore , fo £0 Pres 
* er (avoir le pas ſur un autre) 
* £0 before, to have the prectdency , #0 take | 
place, 
— Precider (a re * t. 
07 Preceder {furpaiter q rg, en va- 
2 te ſurpaſi or precede one * to 
excel above him in Inn 
PRECEN TEUR, 5. A. le) ee 
du chorus, d'une E'gl recentor. | 


Precept, Rale, Tel oy 
DT. 2 — R. 
Comman 


PRECEPTEUR, 8. M. (celui qui eſt char- | 


ge de IE deere un enfant) 4 Preceptor , | 


a Tutor or M 


PRE'CEPTOR T, F. M. (Place de Precep- | 


a Tutor s place, 


teur] Twtorſhip , | 
ALE, S. r en Prebende pre- 


PRECEPTOR 


_ ceptoriale,' Adj. (Prebende affectee & un 


Maitre de Grammaire) 4 Preceptery. 
PRECHE,, S. M. r 
teſtans) a Sermon, 


reche, ée, Adi. preached. 


PR CHER, Verb, PA & Newt. (annoncer | 


la Parole de Dieu) te preach. 


* Precher (louer, vanter, faireyaloir) to | 


| preach or cry to praiſe or extol, 
* Precher Darenir ) une 
Fx or maintain a Maxim. 
ECHEUR +, S. u. (terme de meEpris 
Pour predicateur) 4 Preacher. 
CF. Freres-precheurs (les Jacobins on Po- 
minicains e Facobin or Dominican, Friers. | 
PRECIEUSE,.'S. E. une Femme qui fait la 
precieuſe (qui eſt affectee dans ſes manieres, 
dam ſon gage an offefed , finical, or 
preciſe Woman, 
Precieuſement, Adu. (avec grand ſoin) 
choicely,, or cari 7. 
Garder, conſerver precieuſement, to keep 
choicely, 
PRE 'CIEUX, le, Adj. (de grand prix) pre- 
Is of — price, or value. .. 
* Precieux (cher, done on fit grande ef. 


m recioa⸗ 4 
ee (affedte dans les manieres , 


dans 77 langage) eue faltet, euere, 
1 2 
PRE'CIPICE,; S. A. (lieu haut Cleve & fort 
elcarpe) 4 Precipice, 4 fleep, down place. 
* Precipice ( malheur, ruine) Pre- 
tipice, Diſaſter, Rain. 
Precipitamment, Adv. 
in haſte, raſhly. 


bite). 


precipitation, haſtily, 


N neſs, "IC } Sos 
* * Precipitation (rropd' * Ln 
affaires) precipitation, raſhneſes , 1 
7 La precipitation du Mercure (en Chy- 
mie) eee Aue. Chymi- 


firy. 

are &, Adj. ( (jette d Fun Precipi- 
ce) preci, itared » thrown or Fend 
down a Precipice. 


oF —_— (quiagitavec precipitation) | 
72 (9s, has) N. 4 


ci Le, in WW 
recipitemment, vas en la 0 preci- 
pitazely, haſtily , in haſte, raſhly, 
PRECIPITER,, Verb. A&. 8 Tun 
Cleve dans un lieu fort bas) to precipitate , 


a N 


1 Precipiter (bater, preſſer trop Ki | Faire |\ 
. trop rot) to precipitate , hwrry , or overhaſ= 


en, to do in haſte. + 
2 Pr a 


| 


A ble) » wich | 


. 780 . L 


ner | 


1 


— 
* 
of \ 


1 
" nab e | 


(ni Op ns ee PL ence 


L*Oiſeau ta | 
I the e 1 the 


PR Feibur, F. M. (terme de Palais : Pre- 
ſent que tex Maries ſe font!” a 
dont ſurvivant a droit de jouir) a Preſent 
_ which new-! 9 hf make one to an- 
other te be enjoyed Ant, the Feryiver. 

Le precipur d une eme 
lui donne} 4 Bin Form 

N Precipur r Fe que ue ie le x 

on ritiers 
NI + 9 per. 7 s te om of 


the coheirs over and above his ne ſhare 
with the re 


* 3 


103 


{ce que le mari 
gh 


- 


| F- 


PRE'CIS determine, |: 
ticulier 2 FAG per gs: certain . 
ed Particular, diſtin, exat?, 

| Ma partie me lie 10 un dlaipreciads 
| Þ . , my Adverſ⸗ x An ' binds me to a three 
* WI 0 Te x4 RY oof ont 
PRECHS, Ac ance , 2 83 Lo 
; Voila le precis del affaire , WITTY 
fande 0 ifs e . | = 
. dhe Adv. (juſtement, exacte- 
n by 3 
RE'CISION,, S. F LiſtinAion exate, ab- 
ſtraction, ſeparation a * 
Toe wm}. e 7 
vec preci pr * T5 

PRE cO 7 54 avant la 4 2 

forward, ſoon ripe, early ripe. 
Fits precoces, Forwarg'or early bu, 
. ſoon. ripe, Hee 
* Eſprit | e, 4 orward Wit. | 
ha COC Fo oe ( rence) Ha- 
fing... 
en. e 46. "Com 
eſt ee. ee co erat, 
715 Ay = 
| PRECONISATEUR, F. M. Pr 
. F. F. Procaut Lien " 


—= l made, — che Verb. 


PRE ming £5 43. l ſe dir du pa- 
pe ox d'un Cardinal quĩ font — Rapport en 
ein Conſiſtoire que la Perſonne nommee 
os ue Bent nice a les qualites requiſes pour 
i; pol 1 7 N 2 Report 
Pope's Co , the Party 
. 20.4 Benefice is, qualified for the 


Frdooniſer (lover qxtcdmemens) to ex- 


fame, 
Er 


PREGURSEUR, 5. M, (qui vient Jevant 


Pour annoncer la venue de quelqu' mew” 
runner, Harbinger, 


vant un. autre deceaſe, or die — 


P DE'CE S;.. 4 Ka. or death be- 
ore that of ano 
PRE DE CESSEUR, 8 iquia pre- 


Predeceſſor. 
avant 


. 58 fans: wp ben c 


nous) e . _ ors , * ſe. that 
went 


PRE hp PH 8. K. (Dicrer Ger 


7 11 Hop bn red. . 
PRE on „Herb. AG. (deſti 
F ou 1 4 rs 
1 5 to 2 


— " 
e, de 


5 of theſe Yher ve. med. 
Wn” Pool v4 (ation 
| dg deqmine 7 fo 


1 ſeryir Auge 


* Précipiter 
run, or hurry into 60 


termina „ 
Sit e 


a vl þ Pre» 


», 9 


v7 


= 


rü Dic Adr 7. 5. —— de 
(méchant Predicateur) a mean, ot ſorry rea- 


cher. 
PRE DICA TEUR, S. M. (celui qui pri che 
la Parole de Dieu) « Preacher * Tu 


PRE'DICATION, F. F. (maniere de prè- 
"oF fe 2 (Sermon) 4 Sermon, or 

PRE RE DICTION, 8. E. (Prophetie) Predic- 
PnFbiLEcTion +, 8. F. loving befere, ff 


En Bin Verb. Af. (propheriſer) to fore- 
cel, or propheſy. 

> te, Adi. ſeretold, E FA 
Pr6dominant, 2 qui predomine) pre- 

„ 


PRE DOMINER K. Neat. (Etre plus 
fort to predominate , or prevail. 

' PRE'EMINENCE, J. F. (avantage, prero- 
gative) pre-eminence, advantage, preroga- 


tv, 
PREEXISTENCE, S. F. (exiſtence anté- 
rieure) Pre- exiſtence. 
PREEXISTENT, te, A4j. ( qui exiſte a- 
que Cc 


vant gow un, ow avant 
22 — before another, 


exifrent , 
PREVACE,'s iſcours preliminaire ) | P 
= en forme de Preface, à prefatory | 


Diſcours 
Di y + 
5 Fe face ( Preambule) Preface, Pre- 
3 


PREFEC T, Pron, PREFE T, S. M. (Ma- 
parmi les anciens emen 4 Pre- 
fed, among the antient Romans. 


G Prefer, (celui qui a ſoin des claſſes dans 
7 — e) the Overſeer, or chief Maſter 
b 4 . 
Prof les Eſui , celui 1 
e 
8 
1 4 F. (Dignite de Prefet 


2 Adj. (qui mærite d tre prefe- 
9 N or Naſerible, to be preferred. 

„Adv. ( par préférence) 
a by proferenc, 5 . 
Aker 5. E. (cho 
Tune — 


e 


PRETE 


Fon fait 
e que 


une autre) 
Avoir la 
r veut vendre) to have By —_— 
EFERER , Yerb. 44, (eſtimer davan- 
) to prefer, to make more acconnt , to | 
cem, or ſet more by, 
PREFET, v. Prefect. 
PREFINIR, Verb. Ad. (terme de Palais, 


pores 9p un Levi to ſet, . of 
PREFIX, 0s, LP arrkté, 

prefixed, » ſet, bee 

tled, agree 22 


PRE'FIX ION, J. F. Ex. Pour toute préſi- 
_ xivaQ de Ddlai on lui a donned deux mois, the 

fartheſt time the Court has allowed him is 
t two Months, 


en 
acne, lent, 
PREJUDICE, & M. —— pre- 
e age 1 * 22 2 
judice parole, os 
honneur (contre ia parole contrary to bis 
Mera or — 4 


* * 


* 


K of” l Tc. a 
A as = 1 = 
0 * — = Y 0 
8 a 6 * 
= 

4 - F * 0 a . 

— S = 

* - - 


remaining intire, 


| PRE'JUDICIER, Vd. Newt, (e, por- 


ter prejudice, faire torr to prejudice, todo 
prejudice, 5200 ejndicial to, to hurt, to 


e projudicie a ſee affaires; his 
- * ence 3 ii to bis 2 


PR IE, ce qui a (te 
ravant dans — os approchant 
a Precedent. 


R. On prononce (& on &critſouveat) pre- 

ſi deut 7 Par cerraptiom. 
PrEjugE (marque, augure) Sign, Omen, 

* > Prejuge (prevention, preoccupation) 
a prejudice, a — or conceited Opi- 
nion , prepoſſeſſion. 

(Eg Avoir 
qu un, 1 7 f 
partial to 


(Eg Prejuge, «a rms de Pulls, preja- 


2 _—_— 

ci "une affaire par prejugé, to decide | 
a Bufi neſs nneallroper or pe Precedent. 
PREJUGER, Verb. AZ. (terme de Palais: 


juger auparayant) to Freixage, to judge be · 


ore, 
PRE'JUGER, Verb. Nent, n to 
conjetinye , to gueſs * | 
PRELAT, S. M. ( dignité E- 
minente dans I K Ale) a Prelate, a Digni- 
de Prelat ) 


tary. 
RELATURE, &. E ( Digni 
p, à Prelate's 


pray , prelature » prelat 

Digmty, 
PRELE, os Prelle, S. F. ( forte de plante) 
or Horſe-tail, - 


Shave-grafſs, 

Prélé, ée, Adj. rubbed with Shave-grafſs. 
PRELER , Verb. Ad. (terme de Tourneur & 
.de Vernifſeur, Froter avec de la Prele) 10 
rub with Shave-graſs, or Horſe-tail. 
PRELEVER, Yerb. 4. (d6duire , prendre 
par avance) to dedud?, |: 

Apres avoir preleve les Interecs dus à leurs 
Creanciers, after deduction of the Intereſt 
due to their Creditors, | 
e (qui precede la ma- 


ranci 
PRE L. a 5. (les pr 


© dEmarches dans une Negociation prelimi- 


naries. 

PRE'LIMPINPIN, v. Poudre. 
PRELUDE, S. . (ce qui ſe chante os qui 
ſe joue pour eſſayer VoixosInftrument) 


* Fal, (ce qui precede quelqus choſe 
elude , A forernuner, 
P ELUDER, Verb. Neur. jouer un Prelu- 


de) to prelude , or floariſh, te play a preinde, 
to make a flouriſh, 

PREMATURE, &, Adj. (Precoce 
parlant des Fruis) forward, early, or ſoo 
ripe , mutime 


Es ben premarurs{ (on Precoce) forward 


we, an 
Cette 4 eſt pre maturce (u n'eſt 


encore tems de l' exccuter) this Deſign 


1 yet ripe. 8 

„Adv. antimely, before 
due time, or , er 
ener , ate eee 
2 4 baſe or coarſe kind of Eme- 


PREMEDITATION, Go F. F, (a8tiondepre- 
medirer) — „4 thinking, — 


dering of a thing beforehand. 
Apes. 4 &, Adj. premeditated, de. 
v. the Verb. 


eee 
e de r 1 ons | 
CP pre udp. 21 


prrpoſe, for the nonce, 


* 
| 


fay de 
band behalf, be 


— — 5 en PREMEDITER, Verb. 40: ks 
mes droits, 2 my Rights, my Kigbes') choſe ayancque de I'extcuter) topremedirtate, 


ö 


| 


l 
| 


= LEE 


* 


bn _ 


b _ c 1 
* 8 = * 
= - * * 
" 
. 
— 
” 


to think » orthand , to deſi, 
PRE'MIC 2 . 


* & du 2 100 freita. 
3 


— 


— 
, a . <a 


= 
. e — 


des Souverains, qui ne {ro ode 
Interèt, Reaſon of State is the — 
or _ — n felt 


een cleats 
Man comes into the World with 


premiere, 
the Head ſerri 88 
Premier avoir auparavant, 
"try 12 

Recouvrer ſa kremiere beauté, to recovery 
one V Prem Beanty, 


os premiere teinture 
2 7. — but — an imperſes 
Tin&rre of Learning. 
Premiere idée, firſt, or imperſet? Notion. 
PREMIER, 5. AJ. Ex. Monſieur le 
(es le premier E cuyer) the firſt Gentlemen 
of the Horſe to his Majeſty. 
ue) before. 


+ Premier que (avant 
Premierement, Adv, = emier lieu) 


firſt, - the firſt Place, firſt pe all, 7722 
emoſ®, 

PREMIER-NE', A4j. on S. M. Nef bern. 

| Firſtling. 

PRE MISSES, 5. F. (terme de Logique: les 
deux premieres Propoſitions d'un Syllogil- 
me) the Premiſſes. 

PREMONTRES, S. M. (Ordre de Reli- 
gieux de la Regle de S. Augaſtin) Premon= 
ſtratenſes, or Norbertius. 

Premuni, ie, Adj. ſortiſy d, beſere-hand, & e. 

PRE MUNIR , fe premunir , Verb. Recip. (ſe 
fortifier) o o forti y one's ſelf before-hand te 
provide one's ſelf with. 

Prenable, Adj. (qui peut &tre pris) that 
may Or can be taken, 

* Il n'eſt pas prenable 

not to be gained, bribe 


ent, He is 
2 by 


Mon 
— t, te, Adj. from Prendre, taking, 
&c, v. the Verb. 
err Shrove-Tueſday , V. Ca- 
reme. 
PRENDRE, Verb, 4. (mettre en ſa main) 
to take, to lay hold of. | 
Prendre un ivre, te take a Book, 
— par le les Cornes, to lay hold bn 
7 


IDS Coda 

dents, ha to ſnap 

e | u Nn! dul J. f@ Marchandife (i 
Ae an he takes ſo much for his Com 

modi ells it ſor ſo math. 

a 41 is (os ) route ſa Mer- 

chandiſe T taken, or bought alt bis 


) fo take, 


take, catch, 

r e A Ala peche) te 

S Prendre une Place (Fen rendre Mas 
une en - 

tte e gabe a Town, to mate one's ſelf 


cer) to raviſh a Woman. 
0 Prendre (recevoir , accepter) to take 


or receive, to accept of. 


brendre (ox recueillir) les voix, ts 


I 


at her the Votes. 
p Aa CF Pren- 


370. ̃ %P RE 
1 * ' 


Prendre (avaler, humer) to Fade or 


ſwallom down, ern 
Prendre une Medecine, to take Phyſieł. 
CF Prendre ( boire os manger) t tate, 
fo drink or eat. | 
a un morceau de Pain, te fake, or 
eat, a Bit of Bread, | 
oo doigt de Vin, te drink «little 
ine, , 
oF Prendre (humer par le nez) to take, 
or ſuuff ꝶ8p. 

Prendreun Lavement, to take a Glyſter. 
| Prendre (emporter, dérober) te tale 
away, te et.. 

Prendre (en parlant des Habiu que 
Fon met ſur ſoi) to nt obs. 

07 Prendre le Deuil, te ge into Monruing. 


prendre une Profeſſion (s'y exifgager) | 


te take up, or to a Profeſſion , to engage in it. 
Il a pris la Robe, he has taken p the 


 Gown.. | N + 
Prendre!' e pee (oa la profeſſion des Armes) 


140 tmrn Soldier. CY 

CF Prendre à partie, V. Partie. 
. "CF Prendre langue (en terme de Guerre, 
«informer , ticher de ſavoir l' tat des En- 
nemis) to get Intelligence, to find ont, to 
diſcover. : 

CF PrendrelVoccafion (enprokiter) to take 
the Occaſion, or improve it. 
Prendre ſon tems (E pier 'occafion) to rake 
one's Time, to watch an Opportunity. 

C2 Prendre bien ſon tems (faire quelque 
choſe a propos) to time the Buſineſs well, 
#0 nick the Time, 15 

* Prendre (entendre, comprendre, con- 
cevoir) to take, underſtand, compre hend, or 
concet ve. 8 l 

* Prendre (interpreter, expliquer les cho- 
ſes d'une certaine — to take, inter- 
pret, or conſfirxe, to put a Conſirnttion upon. 

CF Prendre (joint avec part) V. Part, 

* Prendre (joint avec Pied) V. Pied. 

* Prendre bien ox mal une affaire (la con- 
duite bien ow» mal) to go the right or wrong 
Way to work in a Buſineſs. 


prendre en jeu quelque choſe, to take a | 


Thing in jeſt. 
* Prendre à injure, te take as an Afﬀront, 
* Prendre ſur foi (ſe charger, repondre 
d'une choſe) to take pon one, to undertałe, 
to warrant, or paſs on- Word. 
Il prend trop ſur foi (il travaille trop) 
be takes too much Buſineſs upon himſelf. | 


Prendre ſur (oi (ſe contraindre) Ex. | 


II falut un peu prendre ſur lui, pour ſe de- 
faire de fa Paſſion, *Twas not without great 
_ Struggle, or Mortification , that be conquer 4 
bis Paſſion. ? RK 
* prendre ſur (retrancher de) ſon neceſ- 
faire pour donner aux Pauvres, to take from 
one's neceſſaries, or to abridge one's ſelf of 
 meceſſaries to give to the Poor. 
Prendre (mettre ox loyer une é 
; _ par I endroit, to on the right 
- de. | 
CF Prendre (ox couper) une t toffe de tra- 
Vets, to cout a Stuff ſi de ways. 25 
: CF Prendre; quelqu'un au mot (accepter 
es offres) to take one at his Nr. 
A tout prendre (en conſiderant oa en 
oompenſant le bien & le mal) all together , 
on gabe all together, in the main. 
ll eſt d'un naturel facheux. Je ne ſcai 
- comment le prendre (on ag ir avec lui) he is 
of a croſs Temper, I know nit where to have 
t Prendre le frein aux dents, v. Frein. 
Prendre a forfait, V. Forfait. 
- CF Prendre ſans verd, V. Verd. 
e vous prens à tẽmoin, bear Witneſs. 


Prendre poſer) le cas que, to pat the 


Caſe, or ſuppoſe that, 


| 0 [ 
: CF Prendre(lever)-quelquedroir , to tate, 


or levy a Duty. 


FRUIT 


endre un air on un viſige riant, to 
illing Countemante or Face, _ 
) un Titre qui ne 

partient pas, he aſſumes, Of arrogates 
ro 515 ſelf, a Title that does nos belong to 


CF 11 ne ſut pas 
ſur ſes Gentraux, 
his Generals in awes 

Prendre des ſoupęons de 
( | ) to entertain ſaſ} 

lonſies of one, to ſaſpect him. 
prendre en mariage (épouſer) to take 
in Marriage, to marry- | , 


afſez d autoritt 
e did not know how 


— 


> 


-— 


(gratis) gratis, 


CF Prendre (choifir) un certain chemin, 
to take, to go a certain Way. 
II vous faut prendre à droit, on gauche, 

you muſt take to the right, or to the leſt, 

Prendrele plus long, e le plus court, pren- 
dre ſon plus long, oa ſon plus court, to take 
the longeſt. or ſhorteſt Way, 

Prendre (aller par) la voye du Ca- | 
on du Meflager, to go by the Coath, | 
or with the Meſſenger. 

Prendre (aller par) la Route d' Italie, to 
take the Road to Italy, to go through it. 

CF Prendre conge de (dire adieu a) quel- 

"un, to take one's leave of one, to bid him 
arewel or adien, 
Prendre la bonne ox la mauvaiſe 
(ſe porter au bien ox au mal) to follow good 
or bad Comrſes., 

CF Prendre 
dun certain 
choſe, to take, 
to do a thing. 


| tiently, 


moyen ) pour fair 
or make uſe of a cert 


(le 
per) to bubble ene, tomake a bubble of him, 
to cheat, coxen, gull, or chonſe him. 
r un homme deſon Pays 


F. Ila tte pris | 
he was bubbled 


(il a && trom 
coxen'd, or gull 


rar! to attach, to fall 
Prendre I'Ennemi en flanc, to attack the 
Enemy in Flank, . _ © | 
La fievre Pa pris, ox lui @ pris (il a 
commence d' avoir la fifvre) he-was taken 
with an Agne,' the Agae "took bim. 
grand tremblement par tous 
les Membres, he was taken with a 
 Trembling all over his Limbs. 
l lui prit un ſaignement de neu, bis 
ding ,' bis Noſe did bleed. 
Il lui pritunedefaillance 


Il lui prit un 


» be fell into | 
L'envie luiprit, on il luipritenvied'y 
the Fancy took him, or 
fo 0 t hit ber. 
Ad. curiofits me prend d 
my curioſity prempis me to go thit 
CF 11 faut prendre (ox d&duire 
plus haut, we muſt ſetch the thing higher, 
detrop haut, the thing 


fa fource en ce 
couler de ce lieu- | 
iſe in that place, 


Vous prenen la 
is too far fetched, 
'_ oF Cetre Riviere prend 
lieu-là (elle commence à 
) That River takes its 
Tr viſes"In-that place. 
Cette maiſon prend (on tire) ſon origine 
d'un tel, that ſamily takes or draws its riſe 
a from ſuch a one. 
N Prendrepoſleſſion (entrer en joniſſa 
de quelque bien, de quelque charge, & 
- its abe poſſeſſion, to enter into poſſeſſion, 
Prendreexetnple ſur quelqu un (ſere- 
ler ſur lui) to take example by one, to ſquare + 
one's Life or Conduct by his, to make one's 
od the Fandayd of one's own. 
-» CF. Prendre feu (8 
| to catch Qs take fire. 


allumer, s enflammer) 


| a thing, = mo 


5 I 


"ACh þ 
Cd 
| & - £4 
* 4 1 


te fearelt pris, (es le fenn'prld) U ert- 


ſer on fire. bd: $3.50 7  DSITYS 

* Prendre feu, V. Feu. 

02 Prendre plaiſir a une choſe, y pren · 
dre ſorrplaifir { y plaire) te rake pleaſure, 
or one's pleaſure ,-in 4. „ to be pleaſed 
with it, to delight in it. 

Prendre le plaiſir de la chafſe, delapiche. 
(aller a la C , i la Pecbe) ro take the 
pleaſure or diverſion of Heating, or Fiſhing, 
to go, 4 Hunting , or a Fiſhing, + — + 

* Prendre haleine, prendre ſon vent, pren- 
dre un peu d'air (reſpirer) te take breath, 
or take ene t breath, to breathe,  * —— 


Prendre Fair (ſortir d'un lieu enferme, on 


etre à la campagne) to take the air. 

| e des airs, V. Air. 
prendre patience) (ſouffrir b# atten 

dre patiemment) to take patience, to bear, 


or wait patiently. / 


Prendre une en patience (la fouffrir- 
patiemment) to tate or, ſuffer a thing pa- 


Prendre piti6 (tre ronchE) du mal 
d'autrui, ro take compaſſion or pity on other 
peoples misfortunes, 2 ; 
Prendre (avoir) ſoin d' une choſe, to 
take care of a thing , to look to it, or after it. 
07 Prendre garde à quelque choſe (en a- 
voir ſoin, la garder) te take care of a thing, 
to look to or after it. 
oF Prendre garde à une choſe (la remar- 
quer, y faire réflexion) to take notice of 4 
— mind ** 05 dee curd 
Prendre e i, e que 
(etre ſur ſes gardes) to take heed, to have 4 
WW Prend . . elque choſe 
re rexte qu le, 
os ſur waders choſs » fo take @ pretence 


from a thing, 
Trendre la bale, 1 3 — 
e avantage, V. e. 
CF Prendre ſes — * es, 2 
CF Prendre les devants (prevenir quel - 
qu un) ro get the ſtart of one, to be before- 


band with him, to prevent him. 


Prendre parti, V. Parti. 7 
51 Prendre le vent (en terme de Mari- 
ne) to ſa#l near the Nun 2 
Prendre la haute Mer (ſe mettre en pleine 
Mer) ro ſail inte the Main, | 
22 le large (alarguer) to beay or 
off» 
Prendre terre, prendre port en quel- 


| E (y aborder, y debarquer) ro land, 


to get aſhore. | be Ab 
Prendre (obſerver avec un Inſtrument) 
1a Bauteur du Soleil, to rake "tht Meight of 


' the Jan. 


« \ 


A Prendre racine (on fimplement) pren- 


dre, V. Nent. to takrorfirike root , to finite. 


* Prendre racine (s'&tablir en quelque lieu) 


to get footing, or ſettie in a place. 
2 — erode 4 tale the ala- 
rum, to be frighted. Had xt ” = Hi 
CZ Prendre jour & heure. I e aſſi- 
gnation (demeurer di accord de ſe trouver en 
quelque neu à jour certain, & à cerraine 
heure) te appoint or fix upon a dey and an 
hozy , to make an aſſixnat on of appointment, 
prendre du tems; prendre delai (de- 
mander du tems pour faire quelqus choſe) 
ro fake time. * : 

| = Prendre avis on conſeil de quelqu un 
(te conſulter) ro take on?”s advice, to adviſe 
or conſult with one. ohh 


"" oF Prendrepar! ow inter et à quelque choſe 
(y intereſſer) 1 Take à part, to concern 


one s ſelf, or to be concerned in a thing. 
> eta pris (iten a eu) fa bonnepart, 


be hay had hs of it. ge 
g Prendre peine r thoſe (s ef- 
4 


forcer de la bien Faire) ro rake pains about 


rea- 


- ter apres un autre to 


. ſwer, ts reply, F 
bf K r ai tire promeſſe ver- 
F — ee 12 or I have his word 


| that he ſhall do it, 
CF Prendrelafuite, os prendre la clef des 
Champs (#r'enfuir) te fly, or ran away, to 


2 Prendre la poſte ( aller en poſle) 1% 


Poſte 4 
oF Prendre ſon eſcouſſe avant de ſauter, 
tp take ont's run before one leaps, | | 
Prendre les armes (armer) to rake wp 


'un (paſſer 
him. 


£0 before one, 
fo tale the precedence i 
Prendre la droite ſur quelqu'un (marcher 
à f@ droite) to take the right hand of ont. 
* e la Mouche; prendre la Che vre 
| (ſeficher tout a coup & ment to 
fake Snuff, to take Pepper at the Noſe, to 
fly into a Paſſion, 


Prendre n du lit (Fal- 
— des le matin) to take one 2 his 
wpriſing, to go to him in the morning. 
CF Prendre quelqu'un de Gallico (le ſur- 
e) to take one at nnawares , or unpro- 
vided, to ſurprize him, | 
CF Prendre quelqu'un, ex quelque choſe 
pour un autre 
miſtake one, or a thing for another. 
Prendre en main le droit, os les in- 
de quelqu un, te eſponſe a Man's canſe 
or intereſt. 
prendre quelqu'un ſous fa protection 
(le proteger) to take one ander one's Protec- 
tlow, to Mee for ö aer . 
Prendre (emprunter) de l argent à in- 
1 ts take wp , or borrow money upon in- 
tere. 
CF Prendre ( entreprendre) une choſe à 
perils & fortunes ,#ro — or andertałe 
@ thing at one's on peril, to run the hazard 


on t. 
I Ua pris le Bonnet (il seft fair Docteur) 
has taken his Degrees. 


ni n'y mets (je n'y 


oF Je n'y prone, 
- prens* aucun intereét, je ne m'en mers | 
} I neither meddle nor mate 


a r don't trouble 
thit, of or concern myſelf a- 
: | oncer fe 


1 en prens 42 quelqu'un 
22 2200 Ble have you, 
cc Prendr e (aturer, gagner) « quelqu'un, 
#0 catch one, , 

Elle I's pris par les yeux, ſhe caught him 
CF $e laiſſer prendre, to. yield, to give 
| > Prendre chair (engraifſer , deyenir 
charnu) te take or gather fleſh, to grow fat 

| and plump. | 


Le Fils de Dieu 2 pris chair humaine (il 


t eſt iocarné) dans le ſein de la Vierge, the 
Sen of God has taken or aſſumed human fleſh 
in the Virgin's womb, g 
CF Prendre ſel o prendre ſon ſel (ſe ſa- 
ler en parlant des Viandes) te take ſalt. 
| Prendre naiſſance (naitre) to be born. 
Od avez- vous pris naifſance? on Eres- 
vu ne? ere had you your Birth? Where 
was 
Nativity 
Prendre vie, to come to life, 
CF Prendres favoir) honte, to be aſhamed. 


” - 
” 1 


PRENDRE, #erb. Neat. ( faire impretſion 


| 


| 


yow born? wkich is the place of your | 


begin to ſpeak, to an- 


meprendre) te take, or 


| 


L 


e . m . N 
| PRE PRE 
r (es) une maladie', te ] Aa gorge, e n Nes) en catch, to frre one, | 
SSS aim dot Er 
| Prendre la e (commencer par- ge, that Ragoo fr ſo bigh-ſeaſontd, that it 


catches at one's Throat, . 
Cette odeur eſt trop forte, elle prend an 
nex, that Smell is tos ſtrong , it catches at, 
or ſeizes on one”s Noſe, as 
Prendre, oxenprendre (avoirun bon 
on mauvais ſucces) Ex, Bien lui prit, os 
bien lui en pritd*avoirun bon Patron, . 
well ſor him he had a good Patron, 
Si tu y vu, i ren prendra mal, if t bo 
78 thit her, evil will betide thee, 
with 


Il vousen prend comme i mol, it fares 
as with me. 
PRENDRE, (ſe prendre, Verb. Recip. (Etre 
8 la bouche, thi 
Ce Remede ſe | this 
Remedy is taken lane 4 
Ce mor ſe peutprendreendiversſens, this 
word may be taken in ſeveral ſenſes, © 
Lg Se prendre (s attacher) à quelque cho- 
, fo 


catch, totake, or lay holdof, toſeize 
on a thing, ""y: | 
ge prendre (ſe ſiger, & paiſſir) to thick- 
ll (gde 4 * * 
2 2e er 0 1p. 

; Se Srendfe & Soles (fedire des in- 
jures , ſe quereller) te bave ſome words, or 


ſome high words, together. 


Se bien prendre à une choſe, s'y prendre 
de bel air, de bon biais, d'une belle manie- 
re (la faire adroĩtement, s'y conduire avec 
eſprit) to go the right way to work, totake 
a right conrſe or met bod. 

II 24 prend mat, il ne 8'y prend pas de 
bon biais on comme il faut, he goes the 
wrong way to work, he takes a wrong con ſe 
or method. | 

De la maniere dontils'y prend, as he goes 
to work, as he manages matters, 

. On a tout de moi quand on / prend 
e la bonne ſorte, one may have any thing 
of me by fair means. 

CF $e prendre de paroles (ſe quereller) a- 
vec quelqu'un, to gqwarrel, M fall out, to 
have ſome words with one, to give one an- 
other ill Language, 1 6 \ 

2 Ne vous prenez n'ayer rien 
a demèler avec lui) 4 medale . make 
| K. u prendre a 2 POE 
en prendre qu*un on 
cboſe (lui atrribuer quelque faute, en que- 
reller, I'gn rendre reſponſable) to raw, ro 
quarrel , to lay 1 or te lay it apen, 

to come ubm, to thank fert. 

Ex. 8“ il lui arrive de 
prend à la Providence, if he happens to loſe 
at play, he taxes Providence with it, or he 
"quarrels with Providence for it. | 

On m'a vole mon argent, & je ne ſaĩ à qui 
m' en prendre, I was robb"d of my Money, 

| but know not whom to lay it upon, | 

S'il ſe perd quelque choſe, je m'en'pren- 
drai 2 vous, if any thing be loft I'll lay it 
27 vos, or you ſhall be anſwerable to me 

or 


its 


— 


you, * 

Je ne m'en prens pas à vous, I don't com- 
plain of you 2 it, 1 don't quarrel with you 
abont it, I don't charge you withit, - 

S'il y a du mal, prenez-vous-en à vous- 
meme, if any thing be amiſs you may thank 
your ſelf for it. | | 
PRENEUR „S. M. (celui qui prend) a Taker, 
Ua Preneur de Tabac (un fumeur 


Smoa ler. 


qui prend à ferme) the Leſſee. . 
PRENOM, S. M. (Nom propre, oz nom 
qui convient a chaque particulier, & que l'on 
met devant le nom general de Famille) Pra- 


nomen, firſt Name, proper Name. | 


— 


perdre au jeu, ilsen | 


S'il ne me paye, je 1 a 
vous, if he does not pay me, I ſhall come apt 


* 


Le Preneur (terme de Notaire, celui] 


PRE 371 
Le Prenom, parmi les Romains, toit le 
premier des trois noms by portoient , & 
re pond au nom de Bateme des Chretiens. 
The Prznomen, among the Romans, was 

the firſt of the three es they bore, and 
. anſwers to the Chriſtian Name among the 
. Chriſtians, ; 0 
PRE'NOTION , S. F. (Connoiſſance obſcu- 
re d'une choſe avantqu'elle ſe ſoit manifeſ- 
the) Notion , Foreknowledge , Surmiſe , Con- 
jeckare. * 
r S. F. 3 
eſprit, prej ej adice oſſeſſion 
Prit, Preſug * : 5 7 , 


conceit , conceited reorcmpa® 


on. 

Preoccupe , Ce, Adj. prepoſſeſſed, prejudiced. 
PREOCCUPER , Verb. 4d. (prevenir, per- 
ſuader par avance) to prepoſſeſs , or prejudice, 

to poſſeſs with a conceit. 125 : 
PRE'OCCUPER, fe preoccuper, Verb. Re- 
cip, (Etre prevenu) to be prepeſſeſſed, pre- 
jadiced, or conceite - 
PRE'OPINANT,, S. M. (qui opine devant 
un autre) he that votes before another, 
Preparant, te, Adj. (qui prepare) preparing. 
PRE'PARATIF, S. AM. (appret) prepara- 
tion. 74 | | 
PREPARATION, S. F. (action de prepa- 
rer) preparation, making, or getting ready. 
Preparation o compoſition d'un R » 
the Preparation or Compoſition of a Remedy. 
Preparatoire , Adj. (qui prepare) prepa- 
ratory, : 4 
PREPARATOIRE „S. M. 4 Preparatory, 
a leading Card, . 
Prepare, ce, Adj. prepared, got ready, 8c. 
PRE'PARER, Verb. Ad. (appreter, met- 
tre en (tat de ſervir to prepare, to get or 


make ready, to fit or fit ap. 
oF Preparer Cauddoler quelqu'un à quel- 
) pr epare . ' 


que choſe) to \ 
'PREPARER, ſe preparer, Verb. Recip. to 
prepare, or prepare one's ſelf, to get, or 
make one's ſelf ready. | . 
Le tems ſe prepareau beau, the wea- 
ther inclines to be fair, © 
Prepoſe, ée, Adj. prepoſed, &c. 
PRE POSE”, S, M. an Overſeer. 7 
PRE POSER, Verb. 48. (mettre devant) te 
oſe, or ſet. before. 212 8 
ah 8 commettre, &tablir quet- 
qu un pour avoir I'intendance de quelque 
choſe) to ſet over, to give one the charge of 
a thing , to make him an Overſeer, or aps 
point him as an Overſeer. ' 


PRE'POSITION, S. E. (terme de Grammai» 
re , Un des parties de I Oraiſon) Prepoſt- 


07, 
PREPUCE, S. M. * gown qui couvre la t&- 
te du Membre viril) Foreskin, or Prepace. 
Le Prépuce (en terme del'Ecriture „ 
Sentils) the Uucircumci ſion, the Gentiles. 
PRE ROGATIVk, F. F. (Privilege, avan- 
rage) Prerogative, Privilege, Advantage , 
4 Pre-eminence.. Rent 
PRES, Prep. (qui marque r de lieu 
ou de tems, proche) ncar by, hard ly, nigh. 
S' aſſeoir pres de quelqu'un to ſit near, or 


one. 1 

es d' ici, hard by this place. 

- 11 eft pres de midi, it is near #pon Twelve. 
Il eſt pres de mourir , he is near Death, 
Pres, Adv. near by, hard by. 

De pres, near, near at hand, cleſe 
the heels, 1 

Voir IEnnemi de pres, to ſee the Enemy 
near at hand. 

Obſeryer de pres, to obſerve at cloſe view, 
Suivre quelqu'un de pres, to follow oue cloſe, 
or cloſe at the heels, 1 | 
bene de pres, to fight hand to 


hand. - "PS * 1 
2- 11 me touche de pres (il eſt mon pro- 
14 parent) he is my near Relation, 


£740 


. 
* 


Bra 


Cela me touche de pres (j y aĩ un 


und 
A 44 2 inte- 


37 PRE 
ede A . le prafie 
17 de près (ne Jai donner point 


) fo pre one hard. 


Me ag 


. be As XN narrowly into things, 
oF La veritable amitié ne regarde 
fi pres, true Friendſhip is never ſo . 
92 Las pras, clſe, caſe tegether, near 


* 


Pius pres à cloſer. 

2 1 (except cela) ſave or ex- 
| weps that , that being excepted. 

Ne "laifſez pas de conclurre le march 
A cela pres (os fans vous arriter à cela) 
2 the bargain for all that, or never- 


8 theleſs, . 
1 cela pres voila quel eft I'frarde nos 


es, that is very near the peſture of our 
..< airs. 


cord » there is but a hundred crowns difference 
. between #s. 
, ni loin (ow en 


pe 25 n'en parle ni pres 
fagon) he does if Foc of it at all, 
; 9 ud Dom) 

rep. near, 
PRE. SAGE, 3. 39 par E. 
el on juge de TN Preſage , Omen, 
ien, Portent. 


De mauvais préſage, ominons, 


C'eſt edequel ones 
18 — ſame — Eo 
2 Pref 
Fora 


e (conjeQure qu ontire de quel- 

0 men , Conjecture, Progneſtication. 

ins ſont de mauvais preſages, the 
. 2 evil things. 


— » ( marque comme de- 
mor — pow aorta tes boded. 
2 17520 t, conjeQure) pre- 


2. . bf — ominated. 
PRE” SAGER, Verb. Act. ind „mar- 
er une choſea venir) to preſage , portend, 
de or betoben. 
; C7 Preſager ( prdlire, conjecturer] to 
Pre — DR ominate, conjecture, 
forete 
"Preebytcral , le, Adj. appartient 
_ FOrdre de pretriſe) F. S of or be- 
longing to a Prieſt. 
PRESBYTERE, S. M. (Maiſon du Cure) 


_ the 434 s Honſe or Parſona | 
Le Presbytere de ETA. the Chance l 


an Altar. 
SRESBITE RIA RIAT, S. AM, (digaite de Pre- 
re resb 
PRESBYTERIE N, F. M, ( forte de Sec- 
_—_ 


PRESCHE , v. Priche , and its derivatives | 


accordingly. 


PRE'SCIENCE, S. F. (connoiſſanee de ce 
ui ui doit arriver) Preſcience, Foreknowledge, 


ore ſi fight, 
| Preſeri tible, Adj. 15 e 
PRESCR TION, S. F. (Droit qui 

5 certain tems limite par la 100 2 


0 3 its uſe and time allow- 
PRE IRE, verb. 4d. (ordonner) topre- 


„ eder, . or ordain. 

crire ( acquerir 1a propriete de 

choſe par une jouiſſance continuel- 

1 & paiſibledurantleremelirmic parla Loi) 
preſcribe, or get by Preſcription. 7 

1 ee fo reſcrire , Verb. Recip. 
as to remain in 

05. eta par p by Preſcription, . 
Ad. ordonne) 


_- Poe; te, 1 preſcribed, 
Preſcri acquis preſcription Lot 
. Sol ir ( par ) 
PRE'SE ANCE, S. F. (Droit de p 


deſſus | A te. 
nes Th rang Ra ben fo 


. 


A cent 6cus pris nous fommes f c- | 


; | 


en Angleterre) a Presbyte- * 


PRE 
PRESENCE, 4.5. (exiſtence d'une choſe en 


on lieu) Preſence, 


„ devant mol, in my pre- 
S preſence (a 


en vue) lune de Fautte , — 2 oe 
in ſight or view of each other. 
Kr hs eſt Kun rs preſence agreable (fon air 
manieres plaiſent 1 a fine. gre 
ſence, he is a genteel | 
Chambre de . ow de Parade, 
chez les * : 


* 


| Fee Preſent. 


Wit, 
*Erois * ” ak ils entrerent 
e Fear there when they began to 
o ty t à tout per tout (il eſt fort 
agiſſant) be is. every-where, 
A tous preſens & à yenir (Formule 
de Chancelerie) to all that are and ſball be. 


m—_ 


re) in the preſence of ſuch and ſnch a one. 
| 8 J'ai rojours cel peſen e (j'y 
toujours) I have it always preſent in 
2 II toit increpide , & tocjours preſenta 
lui dans les Combats, he was nndannted 
pal ever preſerv d py Preſence of Mind in N 
* Il 9 ma Memoire, be is freſh 
7 Pelton Pate ( ul fair fon effer far le 
champ) « preſent, Areng, or deadly Poiſon, | 
ent, or ſovcraign Cure, 
PRE'S AT . n the pre- 
ſent, or preſent 
Le preſent o tems preſent, en ter- 
me Toe Grammaire) the preſent , or preſent | 
Tenſe 
N at preſent, now. 
t, Adv, (maintenant) at preſent, 
ber, now 4 days , at this time. 
71 nſtant., from this time ſor ward. 
| Tach (uſquesa) Roles, 
therto, to this very time. 
| PRESENTATEUR, $ „M. (Patron d'un 
Bene ſice Preſenter , Fd | 
PRE'SENTATION, F. F. droit de preſen- | 
Pre ſentation comparution du Procu- 
2 pour {a Partie an Attorney s Appea- 
—4. at .. in his Client's Behalf, 
tre des Pre 


CF Fréſens tels & tels (en ſtile de Notai- 
any, > ts, I always think of it, 
Fight, 
* Remede pr (e qui opere ſur le 
Pour le préſent, for the preſent, now. 
De preſent, Adv. (Formule de Notaire, à 
Hes 72275 ( dor8navanc ) now; from | 
| PRESENT, FS. M. (don) Preſent, Gale. 

ter a — 4 Preſentation to a Liv- 
Le R ſentations, 


ments 6 Bills in 4 Court. 


v. Pré Eſenrer enter. 
Preſencement, Adv. ( maintenant) now , 


t this time, at ent th ent. 
| exe SENTER: e, (ui , 


preſent , or tender 


| Preſenter de I argent h = un, tooffer, | 


or tender one Money. 
Preſenter un Bouquet à une Dame, —— 


a No fo a Lady. 
E 2428227 55 — A Hg 
au * n Falun te the 


PRES = 


new ,, i- 


the Invol- 1 
Preſents, ee, Adi. preſented, offered, &c. 


PRE 
Preſenter ( (introduire) 


to preſent or intreduce — 
* un 


ne 


ES 


8 


, to 


* 


PET 


ING Rr 


PRESE SENT 


1 | * 3 we, 2.2 bem 
| ) | Sep Ni ee 


Eee 
ery + A * erved , * 

PRE. 2 n. e 
fo 


E F. (fondion de Prefi- 
celui preſide 
& Aken 2 


PRE'SIDENT, 4.4 
Preſident hou. Oraeur du Parlemenc 


une Compagnie, & une 

- e 
ſident 4 reſident's 
PRE'SI 


ER, — Next, & 4. occuper 
r — 8 
„ 0 une 

in, or tobe Preſident 


Preſider a une 
7 fo oral 
Söder (avoir le ſoin, la conduite; 
aller 5 la direction) tepreſide, to have 
the Cy Rule, T Care, or 
fo 2 _—_ 
PRE'SI MAL $.M. 
rains HIS Royauz) 
F IE a arena 
» A 5. 
. os of or i roche Preſidial Conr:. 


ſans appel) withoxt 
a 
„S. u. (Juges dePrefidial) 


d 


» per 
SIDIAU 


PR 
the Fadges of the 2 


12 Þv. Ute — k 


PRE; SOMPTIF, ire, Adj. (ſrom preſumer) 


preſumptive, ap 
ade Nasse, ee, 6 appa- 
rent Heir. 


| PRESOMPTION, S. F. „ vanite, 


ede, Þ 2 
$ conceit. , hd . 0) 
— on e So, 


Fep or Coxcomb. 
Ts, ee. (quali) 22 fs, 22 1 


near, near 
PRESQUE. ISLE. I (Peniafuls a Penin- 
472 or Demi-Iſland, 


22 Adv. (inftamment) preſing- 
* 16 ſollicit very ear- 
oof to be preſſing. | 


car, te, Adi. (qui prefle vivement, 


urgent) preſſing, argent, carne, 
| : 2 Doc * te . violente) 
an SON » 1Þ 


» Or violent 
PRESSE, J. F. a Thronge 


e) Preſs 
DES. Se rirer dela eile (le retirer de quel 
N *+ e 2 
* — Fong y 
ny aura jamais grand” Ale ſer- 
vir, few Men wil be 183 . 2 


La Prefle y eſt 


2 


> | lag aufden vi) Pee Jr 


ud, 
"A 
+7 


PN 
— — priath, ns 3 


e qui fey os Ls 
mewn, + Printing Pro Ack. 


0 1, 
— (11 ne ſe dit que dam ertte 
—. parler) aller au plus preſſé, te d-. 
at” s moſt inHaſte, to mind tho main Chance. 
Preflc, ce, wn ex par pg ot e. or- 


. 


1 - 4 
2 
« 


à mettre la cole, Be proſe 0d 
r 


. a s TYRE. I 5 


que: Action de cquipredle) preſſing, com- 


preſſion.” > 
ie; . v. Preſſentir. 
PRESSENTIMENT „& . (mouyement 


e eee, 
: oe ' 
IR, Verb. A@. (Prevoir par un | 
— interieur) to foreſee; to pereefve | 
to. have 4 foreſight of, to 


ba nn 


Aer e ke Gern 
eſſe ſon intention 


n for one, ts l 
ane t Pulſe. 


PRESSER, Verb, 48. is etreindre a- 
© ec ec force) fo preſs, ſqueexe, or crows. 
Preſſer du linge, to preſs Linen. 
- Prefler un Livre, to preſs a Book. 
Prefſer une Orange, to ſqueene an Orange. 
Preſſer quelqu un, ( Fincormmoder en ſe 
| Merrant wor pres de lui) te ee or 


: Prefle un peu plus votre Ecriture, 
write 4 little cher. 


un peu vos range, 
Cri ova wg 2 1 90 


+. * Preſſer , ( ſolliciter, pouſſer avec cha- 
leur) "rome or preſs to be earneſt or preſ- 
ö 


7 » hannt or den, to be ee 
1 4. 
Preſler, (Bäter,; faire  diligenter) to preſs 


OD ro pat forward * 
L. Affaire preſſe, : 5 requires 


e DI, 


quer 
e to be toſs , Hee 


te or put <a 5 2 8 


= = 4 


| 3 
24 Preſſer les e r Terme 15 
ailleur) to ſmooth the Seams with @ hot Iron. 


PRESSER , ſe preſſer, Verb. Recip.: br 
rer) #0 gow; to lay cloſe. | 8 


On ſe pour le laiſſer paſſer, People | 


; * to way pop yer: n fo let him | 


ſ ſes Ser- 
on * 9 how: 
e eue # be is ., 


ts 


- * Gwe 5 : 


SES 2 [. 


1 


pourquoi 

Kee "og, ye haſte, 

G . DD ; be is 
forw fo 

PRESSLS, 79:36 (jueen fu, xpr ums de quel- | 


27 t of Meat. 
P Ty 8. +4 1 Tr ra preſ- 
ſer du Raiſin, 2 &c.) "oy Loy 


Preſloir , lieu od Yon dreſſe cette Ma- 
2 = 


) the Preſs-honſe., 


lent leut lard) « ſalting Twb for? Bacon. 
PRESSYR E, S. M. (liqueur qu'on tire 


er eftraied with a Preſs. 
deVin, s Wine. 


W r pre 24 
r e, (droit qu on le 
Preſſoir) the Fee A, fo ont Was com- 

nn Preſi, © | 
PRESSURE, v. rreſure. 


Preflur , de, Adj. eee | 


ed. 

— — Verb. — Ark = ar aer; 
twee 8 
to 


rer aſl ran 1 


| PRESSUREUR., 8. 1. (Celui qui garde on 
gab fe Shar be Profits 1 he 
that s or s ap the N 

PREST, v. Pret. 

PRESTANCE, F. M. (Bonne mine accom- 
pagnde de gravité & de Digoics) Preſence , 
noble Carriage. © 

A F. Ex. preſtation de ſer- 
ment, (a&ion de preterſerment) the taking 
of an Oath. 


On donne tant au te Ry 
tion de ferment, here: work given 
to the Clerk for every Oath, 


PEPE +» Adi. „ adroit, agile) 
nimble, 
ele, 14. (vie, Prom 27 


IE Preſtement, Adv. ( 
bite) bluntly , haſtily. 
PRESTER, Preftre, v. 8 Pretre, and 
their Derivatives accordi 
"Prefige, Be S. M. (ll pus 
Pye laſiom, * eit. 
5 5 Prem, 8 e > die, ce. 
the Fer 
E'SUMER; Verb, A. (conje&urer, juger 


induction, , profume, 
| rs ink, co — fore 2 


chofe , (on wrote trop bonne opi- 
2 to preſume duo mach. one , Or 4 
to have to Load an Opinion of them. 


rr hed 9 


. 


P _ elf, 70 be conceited, 


Preſuppole , ce, 46. Feger: ores | for him 


e s granted, 


: | eln-SorroarTION , 8. F ed 


re- ti 
i rs veau pour 
he ne? 29m, | TY 2+ 


RET, ke Adj. eſt en erac, 
12 I. 141 2 29275 ared, 
a to lie 


ne her time. 


2 Pret, (An to peter) _—_ 


Lending 

PRETANTAINE 1. F. E. Er. Courir la 
pretentaine, (courir d'un còté & d' nutre) 
to yamble abext, 


=p and don. 
Prèté, te, Adj. . Preter) lent, Ec. 
ee; to the Verb. 


vous prefiez-vous rant? why v0 | 


CF Prefibir, (ſaloir off les Charcuciers 4 


du Mare qu on amis ſur le 880 „ | 


e quelqu'un, os de 


ofate Or 4 too 
ſelf, Ay ri 4 Neeber 


4 


1 


9 


| 


G 


| + 


PRE'TENDANT , — — * 


to pretend,” maintain, or ſuppoſc. 


en * 
* 1 


PRE 373 
choſe) 2 


1 1 4 e that flands 1 


1 thi 
ETENDRE, Yerb, 42. (demander une 
. A laquelle on eroĩt avoir droit) 70 42. 


challenge, or demand, to expe. 
U pretend un dixieme, be clatmic 4 tenth | 


art,” . 

e pretendois de vous de re- 
er 1 expected from von that Proof 
of Gratitnde, 

Pretendre A, Verb. Next, (aſpirer a) toaim 


aſpire at, for. | 
2 eee 


Eg Precendre, (avoir intention , 
fein) to intend, deſign, mean or preypoſe, 

Pre rendre, (croire avoir droit de faire 
une choſe: Topretend, or expert. 


ue pretendent ces Miſerables? (que 


. 4. "dire? What do theſe Wretches 


| 8 what do they mean ? what won'd 


be at? 


e ne pretens vous croyex que 
je Zul 2 proven of aro you think that I 


am in jeſt, let me not be underſtood as if F 


I! nep que de me chafſer de ma 


place, all his Aimis toget me ont of my Place. 
Prétendu, ue, Adj. claimed , 


Sc. v. Pretendre, 
Fretendu, (doureux, incertain 


ne partie pretend etre vrai & — Kur) 
retended, ſuppoſed. 


PRE TENSION, F. F. (ag deprevendre 


une choſe) preten on , claim, | 
CF Prerenfion, (aciomdꝰ aſpirer àᷣ une cho» 


ſe) aim, deſign. 
— ſont ſes pretenfions , I know 


not what be aims at. 


PRETER, Verd. 42. (Donner à la charge 


de rendre) to lend. 
Freter de V Argent, t lend M | 
* fPreter ſecours, Preter aide, Ader, ſe- 
courir) te lend an helping Hand, to help or 
| foccony,, to give Aſſiſtance, 
* Proter la main, (favoriſer) V. Main- 
, 5 Pritez-moiun peu la main, (aidez-moi 
un pen) — me your Hand à little , help 
tele, 
2 Frkter Forelle, Prerer audience, (6cou- 


58 the Heer Ear, to give Andience, to 


Oath, fo og oY 


* Preter une charité, ow» des charités A 


qu” un, (lut attribuer des choſes à 
penſc) to lend one a thing, to 


&ponſe , os un Conte qu'on 
- ad, omg "tis an TOW or's 2 


t, (es tournoit) le 
Core au Vent, the Side 271 Canſey was to 
* Windward. 


Preter le coler a quelqu un, v. Coler. 


* La Chaufſce 


PRETER *, ſepreter, Yerb. Reap. L quel- 


an (faire ce 'il veut, es appuyer ce 
| Lohr fair) fo Dos Tool or Inſftrxment , to 
de one's dirty Work. 

* Se preter à des Mefures Criminelles, o 
fall in with Criminal Meaſwres 


tobe, or 0 
1 mate one's ſelf # Property to Criminal Mea- 


ſures, 
* Il trop de Grandeur dame pour ſepr8- 
ter del 4 Patrie N 
' has tos great a Sonl to become a Tool to. the 


e enſlaving his Country. 


Courriſans ſe pretentvolontiersaux | 


Paſſions des Princes, Comrtiers are ready to 
hunmonry or te gratify the Paſſions of Princes. 
Veux-tu que je me prete à cette Perſi- 
2 Worldſt thou have me conntenance ſuch a. 
Piece of Treachery? or be acceſſary to it ? 
Preèteꝛ - vous au vrai, ( avantageu- 
A2 3 ſement) 


br de- 


' pn farmagyl 6 tade the . 


* 


374 PRE 


ſement) & vous ferez votre propre 

back *. the Truth, ſpeak of it, and 

you'll find your Advantage init, | 

2 I1 ſe pre toit aur travaux les plus peni- 

& ne croyoit rien au- deſſous de lui, 
dans un Miniſtere, od tout eſt au- deſſus de 
Homme, he underwent hardeſt Labour: ; 4 
and thought nothing below him, in the Diſ- 
4 Miniſtry every way above Human 
a ac 

PRE TER, Verb, Next. (s'6tendre) toftretch. 

PRETERIT, F. M . (Termede Grammai- 

re, Tems 
PRE'TE'RITION,, os Prétermiſſion, S. F. 

(Omiſſion du Nom d'un Fils dans un Te 

men the /eaving ont , forgetting, or omi 


ting mentioning the Name ef a Son in a Wi ul 
and Teſtament. 

PRETEUR, S. u.. (Action de celui qui prè- 
te) Lending. 


C'eſt un preteur 2 jamais rendre, 1s lend- 
ing never to have again. 
PRETEUR, S. 1 Me iſtrat parmi les an- 


Wo, |, 


paſſe) a Pretez, a preter Tenſe, 


ciens Romains) a Pretor, a kind of Magi- 


ſtrate among the antient Romans. 
PRE'TEXTE, S. u. (Couleur, apparence, 
cauſe fimulee) Pretence or Pretext, Cloak, 
Colour, Blind, Appearance, Shew. 
Je prendrai ce precexte, Pl nſe this Pre- 
tence, I'll pretend this, 
Pretexts, ée, Adj. pretended, cloaked. 
PRE'TEXTER, Verb. Act. (Couvrir d'un 
pretexte, cacher ſous une apparence ſpẽ - 
cieuſe) to pretend, to cloak under a pretence 
or bling, 
PRETIEUX, Gt. v. Précieux, &. 
PRE TINTAILLES, F. F. Plur. (Menus 
ornemens & Afﬀiquersde Femmes) Women's 
Trimmings , Trinkets , Gewgaws , Furbelows, 


&c. 
PRE'TOIRE , S. M. (Palais du Preteur ) 
the Pretor”s "Houſe or Palace. 
0 Pretoire, (lieu od le Préteur, & au- 
Judg- 


tres Magiſtrats rendoient la Juſtice) 
ment- hall, the Common=-hall, 
Pretorien, ne, Adj. (appartenantala char- | 


ede Preteur) Pretoriaue 
PRETRE, F. A. (Celuiqui a Vordre de Pre--| 
triſe Prieſt. 


Pretre parmi les Juifs, parmi les Payens | 


& parmi les Chretiens, 4 Prieſt among the 
Fews, Heathens , and Chriſtians. 


+ Un pauvre Precre, (un mal habile hom- | 


me) a ſorry Man 
PRETRESSE, F. F. (Femme attache au 
Service d'une fauſſe Divinite) Prieſteſs. 
PRETRISE, S.F. . Prieſthood. 
PRE TURE, S. J. (chargede Preteur) Pre- 
torſhip, Pretor? s Dignity, | 
PREVALOIR, Verb. Neat. (Valoir mieux, 
avoir Tavantage ſur) to prevail, to be preva- 
lent, to have the better on't , to carry it. 
Son avis prévalut, his Advice prevailed. 
I ne faut pas que la Coutume prevaille ſur la 


9 nſtom ong ht not to prevail above 
Tan. 
PREVALOIR, ſe prevaloir , Verb, Recip. 


. .(cirer avantage) ta take \ Advantage to make 
. uſe, 

de prevaloir de quelque choſe, (en ti- 
rer de la gloire) to 3 4 feif _ a 
| hin „to glory or pride init, 

PREVARICATEUR, S. M.(Celui quipre- 
varique) Prevaricator , a Duble-dealer, one 
that betrays a Cauſe, a Jack an both Sides, 
an Ambi dexter | 

| ai et prevaricateur contre moi- meme, 
| (Fai trahi ma propre cauſe) I betrayed: my 
own Cauſe. 

PRE'VARICATION, K F. (Addion de pré- 
variquer) Prevarication, Colluſion , Double- 
dealing „ ambidextroas Degling Foul Play 
in Pleading, 

PRE VARIQUER, Verb. Nene. (Trabir la 


Cauſe, interer des N eſt o- 


1 2 Fore- ſceing » Jore-nowiedge. 


PAE 
| blige de 


varicate, to etray a Canſe, to play or. work 
Cella ion in pleading, 


, uſer de colluſion) te pre- 


is evenant, te, Adj. (qui previenr) pre- 


venting. 
La grace prevenante de Dieu, God's pre- 


venting Grace, 


PRI: 


— 


3 rn Proof ot A.- 


cr "T7 Faire preuve de Nobleſle, os fairs fo 


PRE'VENIR, Verb. Ac. (Arriver devant)  ſhew 


to prevent , to come beſere, ts autſtrip. 


Prevenir quelqu un, (etre le premier | 


a faire ce qu'il vouloit e 
to get the ſtart of him , to be beſereband 
Prevenir , 
d'une objection, c.) to prevent or obulate. 
. DIN (anticiper: en parlant de 
n rapport au Tems) ene, TE 
SE anti 


ate. 
are. (Preoccuper ) Teſprit de 
que u' un, fo prepoſſeſt one's Mind. * 
L' Amitié previent ſouvent le Jugement , 
Friendſhip oftentimes prevai above, the 
2 
La Langue a prevenu ma Pate. wy 
vngne did run before NJ. 
PRE'VENIR, ſe , prevenir , Verb. Recip, en 
2 de quelqu' un, to take a liking to * 
Elle ſe prevenoit aiſement 
onnes, & sen d&goutoit de m — 
eaſily took a liking to People, and as eaſily 
1 thed them. 
VENTION, S. F. (Action par laquel- 
1 on pr vient) Prevention foreftalment , 
2 
0 vention, te con- 
demn a edumper par pr the Indi@ment be 
drawn, or before a due Tryal. 
Pg Pré vention, (Preoccupaion) Preja- 
ce, 


1 Men, D. + Prevention. 
venir . 


Prevenu z ue , Adi. rep &cc. v. Pre- 


Un homme pre venu, (accuſa os con- 
vaincu) de crime, a Man attainted or con- 
vidted of a Crime, a Criminel arraigned. 

Prevenu, ue, Adj. foreſeen , ſoreknown. 

PRE'VISION, F. F. (action de pre voir) Tero- 


E'VOIR , Verb. Ad. (juger par avance 


4 


— — 
— — 


une choſe doit arriver) to fore-ſee or fore- 
PREVOT, 4 M. (Magiſtrat connoifſant des 
| Ennemis, d es Voleurs & autres qui commet- 
tent des n Pro vaſt, a Sheriff. 


Prevòt des Maréchaux, a Proveſi-Marſbal. 


Preyot, (on Chef d un Chapitre de Chanoi- 
2 nes) the "Provoſt or Preſident of a Collegiate 

bur ch. | ITY 

Preyot des Marchands. en de ine de Fran 
715 the e Provoſt of Merchants, or the Meyer 


n d' armes, the Proveſt or U- 
ſher of Fencing Scha. 

Loe grand Prevorde I Hotel: . the great Pro- 
ws ora Fralge of v Nut 5 hy oh 


Preverble, Ali. Proveſtal. ry vb 


Preyorablement, ox Prevaralement, ns 
by Martial LAW. 

\ Preyoral ,;le»: Adi. Un crime: prevdeal, 
(dont le Preyor des Marcohaux doit 

tre) 4 Crime TINY by the Prove Aer 


. ON TW 
ehrvore, 5 K. 2 1 Cour du P Prev) qe | 
Comrt of @ Proveſi: Marſhal, AY 

CF Prevore, (JurildiQion. d'un prevöt) 


2 77 Pint F Prouſt 
arſhal. 
Prevorg , reydt) Proveſt- 
„the Provo, Office or 


ſhip 12 k 
PRE VOYANCE, Ss. F. (Fand un Ron 
de prevoir) foreſight Jorecaſt. 
Preyoyant, te, Adi. (qui pre voit ce qui 
doit ox qui peut arriver) provident, wary, 
having a go fore ein or great forecaſt. 


e 30 


n. . E (Ce qui prouve la yerice 


| 
| 


PTY 


* 
aller au devant d'un wal, 2 —_— 


N 


place) primacy, — 


PRIE-DIEU,. S. . 


| PRIEURE', S. M. 


n = point de ar prog ) Ordeal 1 206 
Ex. La Preuve de Duel, Ordeal by Combat, 
fight , orby Duel. t 
„ — bouillante, We 
aeal, or 7507 bot Water. 
8 an ider Orded by n 
Aker — 4 
La Preuvedu Feu, Ordeal by 2 
1 1. 1 (Brave, Arty 
nine Lt os. 8 — 
Prez, V. Präs. 
PREAPE,, S. A. Le Dian lai das Jeon) 


. Priapns, the laſtiuiows God Gardens, \ 
PRIAPEE, &. F. (vers laſcifs & -impudi- 
5 Bandy or ſmatry Verſes, ſuch as the 
of R——"sPorms. 


7 e 15 M. (Erefion dela Verge 
Eredion of the _ Meudt Nan 
Pris, ce, Adj. prayed, defired,, 8c," v. 


Prier. 


PRIE,, S. M. N rteg Cm, one nr 
is invited. 
Ex. Etes-vous du nombre des prics ? are 
ow ome of the m—_— 
; (Perice' Chapelle dans 
une Chambre) s privars Chap | 
Pri Dieu, (Banc d'E — 
ve) 4 Pew or 2 Beat for Prayer, ' | 
PRIER, Vert. 4. ( 
avec n) to pray, beſeech, intreat. 
or beg, to deſire, 
CF Prier, (intereeder) pour quelqu'un, 
ay Or intercede for ene. 
5 Prier, (inviter, convier) to inviteor 


ner, ox prier Dieu, (x «ddreflev l 
Dieu dans Oraiſon) rr 
* 2 (invoquer) Dieu, les Saints 
jeu , 
8c. 7e pray to G, or the Saints, to call 
on them, 
Je prie Dieu qu'il yous amende , Thr Ge 
ang Wal | 
8e prier, atreaty 
Il viendra bien ſans fe faire pur he will 
come Naben iotrauey, le needs no intreatie 


fo come, 
N. aPr pris de le a Feut 4466 "I 
PRIERE , . F. (Oraiſon dans laquelle vn 
s adreſle pe Dieu) Prayer, Supplication, © 
Friere, (RAcquiſuion, humble deman- 
de) Prayer, Intreaty, Ne humble Suit 
or Deſire, Petition, gays) 
PRIEUR , S. &. {Superieur Frns Maiſon 
Religieuſe) 4 1 a 8 of 2 Reli- 


PRIEURE, 4. R a . Mo- 
naſtere de Filles en en chef, en Gus une 
Abbeſfe 4 ge. xt. 3 

8 fous un 
» Prieur” on ade Prieure)” 2 

PRIMACIE, 5. F. (Dignirs os juridiQtion 
de Primat) "Primac 

PRIMAT, F. . M. {Prfae done la Juriſdic- 
tion eſt au deſſus de celle des Archeveques) 
- Primate 5: Metropolitan. ” 

——_— le, * (qui concerne le Pri- 
Print! 

PRIMATIE , os PRIMACIE, . E (Juri- 
diction du Primat) Primacy. 

ERINMAUTE, S. E (Premier rang, premiere 


* 


Pri- 


1 . = 


2 5 a ces en 
70, 1 Game at Cards, * * 


2 „(en terme 3 Pye- 
m, or Advance-meney 


x Primes, ( la mire dot heures cano- 

es) Prime, a rſt of the canonical Hours. 
+ De Prime-abord, Adv. (Tout A coup) 
ef, h, or fan» 

PRIMER, Verb, Newt, (exceller 


avoir FTavantage fur let autres) 70 6% 72.5 | 


to excel ove others » be fop , ever-Sop , or 


n erb. Ad. 
"Fo prevent, to ger the: 
band with." © 
PRIME-VERE, A F. (Sorte de Fleur) Cow- 

5 >, a Flower, ov 
IMEUR, S. * Fruits dans leur Primeur 
Fruits recoces) Haſtings , forward, Fruits. 

PRIMICIER, F, M. (Ce 5 
re dignit6 Ae or Eee , 

211 57 e, 2 0 * 

e, AJ; 
le plus D 22 anti 
Frimitif, (Tetme le Grammaire , o- 

* — re. 

. , (Nom — a primitive, a 
radical Word 

PRIMOGE NITURE, 5 E. (Droit d'aineſ- 
+ ſe) Birth-right , Primogenitaere. 


eee Ae 


' | 
6venir , devancer) 
5 e 


1551 


2 le, Ad. (primirif) primitive, 


or prim 

PRINCE, S. M. (cui qui poſſede une Sou- 
verainerd : e qui eſt d'une Maiſon ſouverai- 
br. a Prince, . 


Un Dine de. Prince, (un dine ſplet- 
e, magnific ) 4 printely Dinner. 
Prince, (le premier, leplus excellent) 


nee," the c 1. rſt. 
PRINCE, . F. (Nom de Dignite) Prin- 
ceſi 


Princeſſe, (Maftreſſe, Fille de Joye) 
* "Miſtreſs , ady of Pleaſure. 
. le Capital, premier, le 


: ee al, thief, N chiefeſt, 
PRINCIPAL, , S. u. hal eapirals) Piin- | 
( 6 Principal , qu'il fade plus impor- 


tant, de plus co ble the main, the 


main thing, the main buſineſs , Point, of | 


chance. 


petit Prince) 4 lite, 
rince. : 


e Spring. . 
R bw Spring:fl ower. 
(Premiere quatre 


forget the main thing. 
Les Princi 
n, tht chief dr "topping 2 \the moſt emi- 
. went ry of a - 
Principał F un Selle, the Principal, 
, the Head, or Head-maſter of A College. 
FPrincipalement, Adv,” (ſur toutes choles) 
E chiefly , mai mainly , above all, Par- 
larly. 
PRINCIPALITE”, S. K. Princlipalitẽ de Col- 
Ft — 4. Place 2 a Principal , Head-maſter 
WADE, . F. {Dignice , ou Ter- 
e Prince) 4 Prin lity.__. 
IPE, F. : (premiere Sl Prins. 
"_ "Prin Corſe. 
rincipes ,| (etemlett 1 
remieres Regles 8 Art) Princip 2757 „ 
„ or Prerepts, Elements. © © 
CF Principe, (Maxime) Principle , Ma- 
2 25 ae. (M Truth, 
incipe, (Moti 
N F. M. 
fle r diminurive- 
Ferne „re, Adj 
or belonging e t 
1 4755 
e 


r oubliez toujours le principal, you al- | 
ipaux d'une Ville, the head | 


Principle \ Motive, | 


- (qui eſt du Printeths) | 


Finns) the . „ Or he | 


= 


PRT 


ai printeme fes N la fleur) de | 
he dieds he Pyime hi. Age. 
ge ec. . . 


PRIS, iſt 
Accor 


1 » from Prendre, taken, c. 
10 t : Verb. 


Il fut pris de la derte dont il mourut, he 
' was 2 or ſeixed with the Fever , 54 which 
be die 


? 


Pris, (gelé) froz 
oo Bien 8 — (bien-faic par ay la 
taille) well-ſþ, ſhaped. 


Un Cheval bien-pris, a well-ſhaped Hoyſc, 
PRISE J. F. (Action de pr re) a tabins. 
La (priſe dune Ville, d'un General, des 


. the taking” of 4 Town of a General, 
of Thieves.” fs ; 


re, Etre en priſe, (etre expoſe) to lie open, 
* 


1 '* 2 7 iſe , (Vaiſſeau pris ſur les Enne- 
| mis) a Pyiſe. 
Declarer de bonne priſe, to declare 4 Priſe, 

Lacher priſe, (abandonner cs que Fon 
a pris) to let one's hold go. 

CF Prilſe, ( (Po de Medecine) a Doſe, 

" EF *Avoir iſe de Corps on un d&crert 
de priſe de Corps © contre quelqu un, to have 

2 Warrant again ont. 

07 Priſe, (endrolt par 6) on rient quel- 
que choſe) held, ', + 

Ils tiroient à eux les Branches qui donnoient 
plus de priſe, they palled to them the Bran- 
ches that were moſi at Hand, or that were 
moſt within Reach, 

* Donner priſe ſur ſoi à ſon Ennemi, to 
gi ve one: Enemy an Advantage, or r favour- 
able Opportunity. 

* Gardez-vous bien de lui donner priſe, 
be ſure you give him no hold, _ 

* Sex De donnent priſe à tout le 
monde, 7 does expoſe himſelf frrangely by 
his Carria 
ife de poſſeſſion, the raking , (or en- 
tering. 220 Poſſeſſion. 
Priſe de poſſeſſion, (en fait de Bench 
ces) In duden. 
* 2 raabie, (V#rure de 
n igieufe) the Cer rw at 
\ one's taking a Montt or Nn Habit, 


. kriſe, (querelte) 22 quarrel, bick- 


En venir aux pri 
72 e with one, to go. together by 
* arif, © 

=» venir aux priſes avec F Ennemi, to en- 

e the Enemy 
u venir au xpHiſceavec quelqu un ,to fight, 
0 75 i hand) Blows with ont, 


7 aiſed, valaeu, rize 
appraiſed. 1 df prot iy 4 bs 


PRISEE , F. F. . evaluation, 
Prix) ag va rae £ Lg pi k ratin, ing. 
Falte une priſte eubles, to pr; iſe or 
Ke Goods, | 
PRISER , Verb. 42. (mettre le prix à une 
choſe) ta warics » Or praiſe, to value, or rate, 
to ſet a Price, © 
CF. Priſer, (Eſtimer, faire cas de) to va. 
lu or effteem, to have an Eſteem for, 
PRISEDR, SM. (Officier qui met le prix 
aux cho ſes) Praiſer, or Appraiſer of Goods, 
' Priſmarique , dj. (qui à la figure un 
2 20 oy matical , priſmatith, _. 
ET , erme — 
corps ſolide tri e o qua aire 
« Prifm, * . Figure, er qua- 


Fring on Triangle de Verre, a priſ- 
'. matical Glaſs, to ſee the c olonrs of the Rain- 


Ls, 


: "bow, © ; 
PRISON , S., E. lieu od Yon zenferme les 
Ctiminels Debiceurs, Cc.) oat or 
|, Jail; Prifin, Cnfody, Hold. SPY N 
Friſon, (Tems, qu'oh en prin , 


empriſonnement) impriſonment, = be. 


| PRISONNIER , . NM. iy tee eat; 


ny” "I 


— 


avec quelqu'un, to fall 


| 


i 


| 


— 


| 


' PRITANEE, 5. . (lieu on les M 


PRO. 375 

ul eft detenn dans une Priſon) 2 Priſener. 
PRIT, 'this is'# Perſon of the 7 — 

te 


Ho- 


$'afſembloient k Athenes) the C 
Wente, . tire privé de 
ivable, Adj. ce 
qu'il poſſede) 2 ** 
Priwatif, ve, Adj. (qui marque privation) 
pri vativ-. 
PRIVATION, S. F. (Manque os 4u- 
ne choſe qu on devoĩt avoir) privatioy, wane, 
the being withour. 
Privativement, Adv, (exclufvement) er- 
claß veiy. 
PRIVA E., J. M. (Familiarits) Privity, 
Intimacy, famili z 4 private Commerce, 
Privé, ce, Adj. Ga ui on a Ot quelque 
choſe, '&c + fo, or bereſt. 
2E Privé, ticulier qui n'a point de 
Ange publique private , that is not in Office. 
rig, (ſecret) 2. 
conſeil privé, the privy Council. 
Privée, familier) 2 pri vy. 
Privé, (appriwoiſc) tame, 
8 Cela s eſt it en ſon propre & priv 


Nom, that was done in hit own Name, 


| PRIVE', 8.2, (les lieux, I Aifance) , a Pri- 


YA a Home of Office, a convenient Honſe. 

'Privement , Adv. (familierement) fami- 
Farly, intimately, freely. 

PRIVER, Verb. Ad. quelqu'un de quelque 
choſe, (la lai orer , or rerenir) to deprive ,. 
bereave,or rob one of a thing , to take it away 

rom him, 

PRIVILEGE, $,M. (Prerogarive) priviledge, 

or privilege, prerogative, a ſpecial grant, 

[Eg Privilege , (avantage) Priviledge, Ad- 


. vantage. 


Privilege, (liberté de faire ow de dire 
* halt) ) Priviledge, Liberty. 
Privilegié, ée, Adj. (qui jouit d'un Pri- 
'vilege) priviledged. 

PRIV LEGIE'S, S. M. (ceux qui jouiſſent 
d'un privilege 'priviledged People. 

PRIX, S. M, (Ce qu'une choſe ſe vend, ce 
qu'on en paye) price, rate. 


Mettre une tete à prix, to ſet a Sum 
of Money upon one's Head. 
Prix, (valeur d'une choſe) price, va- 
lne, worth. 
| _ Une choſe de prix, (os pretieuſe) 4 thing 


of great price, a precious thin 
Une E toffe de Prix, Tas chere) 4 
dear. Str * 


Cela eſt hors de prix, (ox extremement 
cher) that's extraordinary dear. 
KF Une choſebors de prix, qui na point 
5 prix, R a thing lueſtimable, 
or 'nnvdinable, that cannot be valued , not 
to be valued. 
C'eſt une Faveur « i ne peut recevyoir 
de prix, this is ſuch a Favony as can never 
"meet with a ſuitable Return. 
* Prix, (tout ce qu'il en coùte pour obre · 
nir quelque avantage) price, rate, expence. 
Il a c du bien au prix de fon Hon- 
neur, be has got an Eſtate at the e 
W his Honour. 
. pee prix que ce ſoit , whatever it 


Fix, e ſe qu'on propoſe 
| cond mos rag abba * ; 
_ Gagner, rempporter le prix, to win, to car- 

5 ry the prize, 
* Remporter le prix, (ſurpaſſer les autres 
en quelque choſe) to carry the prize, to bear 
away the Bell, 
Au prix, . (en comparaiſon) in com- 
pariſen to. 
Cela n'eſt rien au 
le entendre, that's nothing iu 9 
.of " what you ſhall hear , or to what you all 
hear. 0 


\ 


prix de ce que vous u 


. | PROBABILITE,, S. F. (Vrai - ſemblance) 


babilit likelihood emblance of Truth. 
probability, 77 —_ 
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PROBABLE, Adj. (Vrai-ſemblable , qui «| PROCKANONAL, „S. M. (Livre dE, || 2 | 
de verics able, likely. a Preceſſiona 
+ 67 wie pkg A t 1 2 hat 2 Proceſſion. » Adv, (en Proceſſion) | 
ROBATION, 8 F. (Noviciat | | 
y $f jeux) . or 15 a 1 r 22 eſt proche) next, | | 
PROBITE', 5. E. (incegrits | ſera 
E probity , honeſty integrity, upright- 175 — 2 1 9 next | 6s — wp * 77 70 1 m 
e ee Adj (qui regardele Pro- ö — (Chaque homme, tous - 1 — 7 * . » 
3 Ry 2 (Terme de Prati- Prodigal or Woman , Tlens tf Er 
erariquement, Adv problematically. , Trier to live r. or 
Diſputer proble matiquement, to hold 4 8 Adj. (Voilin) near, werf. | 1 
trablematicai Di, ſpace: P , 4: (Vo ( ſont fort ?P hes , thoſe 3 afF te, Adj. predigally þ ſpent, com- 
PROBLEME,, S. M. (Propoſition done le pow = and ſumed, laviſhed , w 2 anandred away. 
—— ... — mation de 'E'giſe, the very | PRODIGUER (dbpenſerſon bien 
4 4 ce, Adi. deg, &c. v. Pro r to the Charch. en folles depenles) to fend pr fo 4 
|, er, 
/ PROCE DE” , 25 F. | (Maniore Cagir) pre K me, we, waſte, or [+ narrow p 
. ceedinę, proce e, dealing, or carr . hand.' : A * Þ F fa g 15 
* a — — Proche,( — Kin 4+ pans) now. | 7, a Les hazard one's 1951/57) 
* DI dn Yb, Nee, (Proveate 4. Prochg, tout. proche, Prep, near, next. PRODITOIREMENT , Adv. (Terme ds 
river) ro proceed, come from, or be derived, L Adv. (Tout contre) hard by, Palais; en trahiſon) traiteromſly, . 
te . te ri 1 1 proche, 'un apres ION , 5. F, (Ouvrage, effet 
in Conrſe of . of e rea) ) 2 . or one mY pu 9 45 de Art, 10 rEfprit) 22 
0 . * ö | 
G Procdder , ( (agir , en quelque choſe que 13 A. K. — near Relations, 5 1 Wo... — ho P 
in n Aion critures 
VF Procider, (te comporter) en ang, | PROCLAMATION , 8. F. ( Publication, duir dans un Procts) 4 Proof or E. P 
Doe mene, r PRODUIRE, ,. 48. (Porter du fruit; en 
Alan "> — ce. A laimed parlant de la Terre, des Arbres) to produce, p 
PROCEDURE, S. E. (Aae fairs pour I'Inſ- Proc , 4 prod Doble a field, or bring forth, 
truction d'un proces) a ina of PROCLAMER, — j wad * — haute rod Produire, — en para * 
ee e e 
C m C 
* Cont. Julie) 244 Pradic n Ts Prodamer, {us 7: blier) 2 . 2. Produire, (engendrer) to produce , or p 
PROCE'S, os PROCEZ,, S. M. (inftance, | Mariage, 70 the Banns g * 
differend entre des perſonnes devant un Ju- PROCON SUL, S. M. -1 N Marr | ener I LF. occa- p 
ge) Adlon, Suit, Leaſes, Cauſe, Pro- — Rene, Proconſnl, a "© Qu elt· ce que cela vous produira ? (que 
, Caſe. : ?) What will 
Faint un Procks 3 quelgu'an, 4 extern PROCONSULAT fe, M6. (Crgs do Bro: | . gagar Tons wine) Wh wil 21 
AQ e, to ſue him at Law. | 4 
. no to 21 Law-ſuit, te be PROCREATION, S. F. . 1 1 e e © ſe 
4. l. Laws 4 — E Ar uire re, (ale voir , expoſer à la con- 
proce C fe tanz 0 pY » . 4 » 
A 2 A ne. 9 1 Ps aſe, : PROCURATEUR, IG (Titre Epe wilhace, ae examen) rs r ? . 
Perdre ſon s, to be caſt, at Law. army les Venitiens) 2 . - way, , to duty \ or 
BY Il 2 perdu 2 procds, he was caſt, it is | PROCURATION , S. F. (Pouvoir * IE. N. 1 | odece 
3 r e a8 py ks 1 Froduire une Femme, (la Proflimer) 
Solliciter un 5 fo ter 9 32171 . q | 
tend, Or to 4 a Lawſuit. : Procure, ce, Adj. prone, » Lok. * W . „ . hem Recip. (ſe 
Inſtruire un proces, to 'o ger a CLanſe, read PROCURER, "Verb, Ad. (Moyenner, 4 Faire * ) prog my one's ſelf \to 
fer a —— or Tyial A a a „ faire obtenir) to procure or get, to * — known 
_ procesen faveur de quelqu'un 0. erwar 
CF Frdgment in in one's Behalf. * e lui ai procure cet eplot , I procured 9p 8 [2 4h. produced, yielded, bronghs 
T% Faire &  parfaire le proces & un Cri- that Plate. <4) os ain. e re dul refute de 
» minel, .o arraign and convid a Criminal. ln eſt procuré, ( ox atti ). ce | 1 Nombre: malcpl 2 — wag 
On lui a fait ſon proc Ls, be was tried, he beur , he has brenght — t iv Proem or 
S e. + Eros v. . (celui qui d&fenden | © Preface. A 7 
P roceſs. | 
, Procès nd, a tw rape Proceſs. Juftice les Interbrs de ſes — 605g | PROP ANATEUR, $. yy (qui profane 
Procts, (ex routes leopidces C'un A PROFANATION, &F. F. (Aftonde profe- 
papers , writings yr to a pours d | cc Attorney, Sol- 
t, th ticalars of a Caſe, | icitoy , or Prolan on Pr 
72 Prochs, el Ke, 1 . On ne > oy par Procureur * 1 655 255 | (unpie) pre- 
proces ien, 1 ere 6s mo 0 
D or be. 3 with ws for 13 +, 255 5 emme de Pro- Se eſt oppoſs an ſacrc) 
not hing. cureur] an erney w | . | Authors. 
1 Faire le proces à un mot, (le condam- igalemenr, Adv. (avec prodigalice) Ee n —— * 
ner) te condemm or rejed a Word, rl. 2 , Zug: Zh" efo rodieh, : od! Men. .. 
Faire le proces à ſon Vice, to condemn | PRODIGAL F. E. 2 75 22 40, Aj. e : 
one's Vice, (Profulion) Prodigalit, 7 lends | PROFANER. Fl. 40. 
* Voila ſon procès fait, (le voila condam- | neſs, Waſteſnineſs. 4 Jo tn | falnees). 9ofendbenrcr WV 
ne) he is condemned. PRODIG nope M. (Effet n Tre bo , me 8 Heben. 
2 -ive, 44). (qui aimeles procds, A Rs 1 „ROE AER, Frl. Ad. (Prononcer, dire 
S0 cen 7 þ F. IS ts i, 'Cer homie eff un Prodige de favoir une parole, un mot) to atrer, fo ſpeak. 
ROY thaſtiques & Seculzeres qui chantent des (il ——.— fra) be fe Man of PROFESSE , * 70 * Religieuſe profeſſe, 
Prieres) 4 n 4 2 or vaſt Learning. by s profeſſed > 10 . (faire profeſſion, 
2 e IF vet om of, nſter o on, (ow ante ging) Y on — profes ys 4 25 J. 
3 Pr 7 Wy 6 or of it. 
Fee A, (en Ter- | "Prodig ren r 
me de Theologe) th fr. — — the Holy onſly , wonderſully, | | Hoa Setence, ts teach i. - 1 
ö 4 1 ; | 2 
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. Profeller , ACexercer }. Metier, to 
or es fomware) rY ye 


N, S. F. (Etat de Vie, Metier, 
Vocation) Profeſſion , Calling , Condition , 
5 brofelion Gun Religieux ; on 4 
"un 2 „es d'une 
Religieuſe, Profeſſion, the entering into any 
— Order. "= eln 
Profeſſion, aveu' i Profe on, 
an open profeſſing ( — 2 Ac 
led gement. 8 
Faire Profeſſion d'une Religion, la pro- 
feſſer, ro proſeſs a Religion, 
Profeiſion de Foi , Confeſſion of Faith, Ar- 
ticles of one may 7 
_ Faire Proſeſſion d' etre ſincere, to profeſs 


ty | 

Faire Profeſſion d' Ignorance, os d*&re 
Ignorant, to make an open Profeſſion of Ig- 
Norance. 

I faitProfeſſion, (il ſe pique) d' etre 
Savant , he pretends to Learning, 

Il faic P de bel Eſprit, he ſet? up 

g For a Wit * 

PROFESSORAT, S. M. (dignitt de Profeſ- 
ſeur Profeſſorſhip e 
PRO „F. M. on Religieuxprofez, Adj. 
i a fait ſes vœux après le Noviciat) a pro- 
efſed Monk, | 
PROFIL, S. M. (Terme de Peinture) Pro- 
fil, the Picture of a thing drawn ſideways. 
Profil d'une Ville, the Profil of a Town, 

Tete de Profil, os Viſage peint de Profil, 
4 Face drawn in Profil, a Side-Face. 

PROFILER, Verb. Next. (faire le Contour 
d'une Figure) te draw the Contourt. 

PROFIT, S. M. (Gain, avantage, utilité) 
Profit, gain, benefit, emolament, advan- 

tage, intereſt, ; 

Mettre tout a Profit, to improve every thing 
to the beſt advantage, to manage it ſo, that 

nit may turn to à good account. 

Les Profits d'une. Place, the Profits or Per- 

. quiſites of a Place, ; 

| Il ne m'en revient aucun Profit, I get 
nothing by it, I am not the better ſor't. 

CF Faires en votre Profit, małe the beſt of it. 
CF Belogne faite a Profit, 170 os à durer 

longtems) ſerviceable Work , Work that will 
do a great deal of Service. 

_ CF Profit, (Progres dans les E'tudes, dans 
les Sciences) Progreſs, Advancement , Profi- 
ciency, Improvement. 

I fait beaucoup de Profit par ſes Pré- 
dications, be profits much by his Sermons, 

Profitable, Adj. ( Utile, avantageux) pro- 
fitable, aſeful, benificial , advantageons, 


PROFITER ,, Verb. Neut. (tirer un E molu- 


ment, faire gain) to get. 
| Profiter , (tirer de Vavantage, on de 
Tutilité) de quelque choſe, to get by a thing, 
to make an advantage Or good mſe of it," to 
bie the better for it. | 
II fait que fon Tems ne ſera pas long, & 
ainſi il en profite, he knows not how ſhort his 
Time will be, therefore he makes the beſt of it. 
Profiter, (etre utile, ſervir) to profit, 
te be profitable, | 
Dequoi cela vous profitera-t-il ? What will 
that profit you ? What will you get by it? 
CF Profiter , (faire Progres) to profit, to 
make a progreſs , to be a proficient, te im- 
prove, 
EF Profiter, (croĩtre; en parlant d'un En- 
fant, d'une Plante, &c.) to thrive. 
Son Argent prokite, his Money turns 
to a good account, 
Faire proſiter ſon Argent, (en tirer 
de1'Interert) to improve one's Money, to put 


or let it ont to uſe, 
PROFOND, de, Adj. (Creux, & dont le 
Fond eſt Eloigne de la ſuperficie) Deep. 


i. 
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* Profond, extromie dinsſon Gen- 
| te) deep, ound , high, great. 
l (Celui _— | 2 b 
. lie Reader. 
218 28 a Profeſſor, a c Re | 


deep or Silence 
Profond Sommeil , a profound or deep Sleep. 


. Profond-favoir y deep , profound, or great 


Learning. 


difficile) deep, abſtraſe, difficult, 
* Profond , (fort ſavant) deeply learned. 
* Profond , (fort bas) profennd, low, 
Faire une profonde Réverence, to make 4 
profoxnd Reverence , to bow very low, to bow 
down to the Ground. 
Un Pouls profond , 4 low Pnlſe. 
Profondẽment, Adv. (bien avant dans la 
Terre) deep. 
CF Saluer profondément, (on fort bas) to 


ſalute very low, to make a profound Reverence. 


* Profond&ment, (bien avant, dans un ſens 
figure) deep, deeply. 


PROFONDEUR, F. F. —— depuis la 


Superſicie juſqu au fond) deepneſs , depth, 
proſmndity, the being deep. | 
|, 1 d'une Riviere, the deepneſs 
Ni ver. 

Cette Canelure a trop de profondeur , this 
Chamfring is too deep. | | K 

* Profondeur , (grandeur, incomprehen- 
fibilice) deepneſs, depth, profundity , great- 
neſs » height » * 

profuſẽ ment, Adv. (avec profuſion) pro- 
ſuſely, laviſhly, prodigally. 


PROFUSION » (Abondance exceſſive) 


Plenty, exceſſive Plenty. 


PROFUSION , S. E. (Prodigalits) Prefaſe- 


neſs, Profuſion, Laviſhneſs , Prodigality, 


Faire des Profuſions, to ſpend /aviſhly, 


to make immoderate Expences, 


PROGNOSTIC, v. Pronoſtic, and its De- 


rivatives accordingly. 


PROGRAMME, S. M. (Terme de College; 


Affiche pour inviter à une Action publique) 

a Bill put up to give publick Notice of the Ex- 

erciſe to be perſormed in the School, 
Progreſſif, ve, Adj. (Terme dogmatique) 

progreſſive, Ex. Un Mouvement progreſſif 
on en avant) a progreſſive Motion. 


PROGRESSION, J. F. (Terme dogmati- 


que & de Mathẽmatiques) Progreſſion. 


PROGRE Z, S. M. (Mouvement en avant) 


Progreſs, or Progreſſion, a going forward. 
Prohibé, ee, Adj. prohibited, forbidden. 
* Progrez (avancement, accroiſſement) Pro- 

greſs, Advancement, Proficiency or Proficence. 


PROHIBER , Verb. Ad. (Terme de Chancel- 
lerie, faire défenſe) to prohibit or ſorbid. 
PROHIBITION, S. F. (Inhibition, Defen- 


ſe) prohibition, a forbidding. . 


PROIE, S. F. (Butin, ce qu'on ravit avec 


violence) prey or booty, 
Se jetter ſur la Proie, to fall apon the Prey. 
Oiſeau de Proie, a Birdof Prey. 
* Etre en Proie à ſa Douleur, to be a pr 
to one's Grief , tobe torn in Pieces by one's 
Grief, 


Leurs Diviſions les donnoient en proie aux | 


Nations voiſines, their Diviſions expoſed 
them, or made them a Prey to the neighbonr- 
ing Nations, 


PROJECTION, S. F. Poudrede Projection, 


Powder of Prejection, a Kind of Chymical 
Powder, | 


Purpoſe , Intent, 
projet, (premiere penſce de quelque 
e miſe par Ecrit) a rough Draught. 
Le Projet d'une Lettre, the Draught, Me- 
del, or Head of a Letter. 
Projet, (Plan pour lever des Deniers) 


Project, Scheme. | | N 
Le Projer fatal du MG{i{ipp?, the fatal Mil. 


ſiſſippi Scheme. N : C; 
Projetté, 6e, Adj. prej ected, deſigned, 


poſed, intended, 


— 


. 


* P d, (dont la connoiflance eſt tres- 


PROJET, S. M. (Deſſein) Preject, Deſign, | 


2 
I. - 1 2 : 


PRO 37 

de] to freies, deſign, purpoſe, ot intend. = 
Ils r6folurent d extcuter le deflein 

qu ils avoient projetté, they reſolved to exe- 

cute the Deſign they had been upon. 
PROLE GOMENES, 5. . (amp'e & lon- 

Preface) « long Preſace or Prem. 

PROLIFIQUE, 4d. (propre à la g&nera- 

tion) prolifick, or prolifical , fit for generation, ad 
PROLIXE, Adi. (trop &rendu, trop long] 

prolix , long , tedious, * 

Prolixement, Adv. tedioaſly. * 

PROLIXITE', S. F. (longueur , dans un diſ- 

cours) I , tedionſneſs of ſpeech. 
PROLOGUE, S. M. (ouvrageen vers qui ſert 

de Preface & une piece dragmarique) 4 pro- 

lager, the ſpeech before a play, ! 
PROLONGATION, 5. F. (action de pro- fy 

longer) prolonging , lengthening , &c. delay. 

Prolonge, ée, Adj. prolonged, lengthened, 


Co 
PROLONGER, Verb. Ad. (faire durer plus 
long-rems) to prolong or lengthen, to ſpin, 
ſtretch ont, | 
Prolonger la tréve, to prolong or lengthen \ 
the trace. ä 
Prolonger le tems, to prolong or ſpin ont 
the time, | 
Prolonger le terme du payement, to give 4 
longer Time for Payment, 
PROMENADE, S. F. (action de ſe prome- 
ner) walk, walking, : | 
Promenade, (on Promenoir) walk. 
Promené, ée, Adj. walked. 
PROMENER, Verb. Ad. (Mener d'un cote 
& d'autre) to walk, to lead about. 
Promener un Cheval, to walk a Horſe, 
Il nous promena par toute la Ville, he lea 
as abont all over the Town, 45 
Promener, (jetter) ſa vue ſur pluſieurs Ob- 
jets, to lead one s Sight to many different Ob- 
jects, to carry one's Sight from one Object te 
another. 
* Promener ſon Eſprit ſur toutes les Crea- 
tures, to vun over in one's Mind all the 
Works of the Creation, 
PROMENER, ſe promener, Verb. Recip. 
(Marcher, aller à pied pour faire exercice os 
pour ſe divertir) to walk, or fetch a Walk, 
CF Sepromener en Carroſſe, on à Cheval, 
to take à riding in a Coach, or on Horſc=back, 
l eſt allé ſe promener ſur l eau, he is 
gone wpon the Water, | 
oF Je Venverrai promener, 7 ſhall ſend 
him packing to the Devil. | 
'i zille promener, (dans un ſens ; 
de mepris) let him go and be — 
* + Envoyer promener, (Cbhaſſer) quel- 
qu'un, to ſend one packing. | 
PROMENOIR, S. M. (lieu où Von ſe pro- 
mene) 4 walk, or walking place. 
PROMESSE, 5. F. (Aſſurance de bouche ow 
par écrit de faire quelque chofe) promiſe, 
Promeſſe. verbale, verbal promi PA » word. 
F Etre homme de promeſle, to be a Man of 
one's word, to be as good as one's word. 
Promeſſe par Ecrit, a promiſe in writing. 
vendre avec promeſſe de garantir, to war- 
rant one's Commodity good. 
67 Promeſle , (Billet par lequel on pro- 
met de payer une ſomme) 4 Note under one's 
Hand. 


(qui eſt prodigue de Promeſſes) a Promiſer, 
one that promiſes much, and performs but little, - 
PROMET TRE, Verb. Ad. (sengager por 

parole ow par Ecrita faire quelque choſe) re 

promiſe, to engage. . 

Promettre ſa Fille en mar! e à quel- 
qu un, 10 promiſe or betroth ane s Daughter 
fo ones : | ; 

Tenir ce qu'on promet, to de or performs | / 
what one promiſes, to keep one 3 promiſe , to 

be as good as ou, s Word, 


25 12 Promettre, (faire eſperer) fo promiſe, 


Vn Fun fort profond, 4 very dzep Wel's | PROJETTER,, Ferb. 44. (farmer le deln 


0 to give hopes. 15 | be 


378 PRO 
Les Bleds promettent p , third is | 
great hopes of a very good Harveſt. *: 
* C'etoit un Enfant qui prometroit beau- 
coup , (qui donnoit de grandes eſperances) 
be was a very hopeful! or promiſing Touth. | | 
* Sylvins, Perſonnage qui n' avoit rien de 
ce que promettoit le Nom Romain qu il a- 
voit pris, Sylvius, a Man who had nothing 
f a Roman but the Name he had aſſumed. 
PROMETTRE, ſe promettre, Verb. Recip. 
(Eſperer) te promiſe ones ſelf, to hope. 
Se promertre, (prendre une reſolution) 
fo reſolve, d 
Jie me ſuis promis de ne Vaimer jamais, 7 
2 mn * never fo 15 -"F f 4 | 
O „ue, Ai. ev que Di- 
. gaite) promoted, advanced, raiſed „ prefer- 
red, &c. V. Promouvoir - | 
F Promis,ſe, Adj. ſrom Promettre, promiſ- 
ed, &c. v. Promettre. 
PROMISSION, S. F. Ex, La Terre de Pro- 
miſſion, (la Paleſtine) the promiſed Land. 
PROMONTOIRE, S. M. (Cap) Promonto- 
, or Cape, A + 
PROMOTEUR, S. M. (Celui qui prend le 
ſoin principal d'une affaire) Promoter, 
Promoteur, (Procureur general dans 
une Cour d'E'gliſe) 4 Protector, in an Ec- 
cleſi a ſtical Court. 
Le Promoteur des Maitres d' Ecole de 
Paris, the Overſeer of the Schools. | 
PROMOTION, F. F. (Elevation à une Di- 
ä Faire) promotion , advancement. 
PROMOUVOIR , Vert. Ad. (avancer, dle- 
ver 2 une Dignité) to promote, raiſe, ad- 
Vance, or prejer, 
7 OMET,, te, Adj. (ſoudain) quick , ſadden, 
ſpeedy. 
oF Prompt, (Actif, diligent) ready, quick, 
mimble, ative, | IT. 
* Prompt, (en parlant de VEſprir, qui 
congoit ailement) ready, qrick, 
Prompt, (qui ſe paſſe vite) quich, ſwift. 
Prompt, (colere) haſty, ſoou angry, 
pa tonate, 
Promptement, Adv. (avec diligence) readi- 
ly, quickly, nimby. 
PROMPTITUDE, 5. F. (Diligence, viteſ- 
ſe) readineſs , quickneſs, ſpeed, haſte, 
CE r (Mouvement de colere 
ſubit & paſſager) haſtineſs , paſſion, 
PROMT UAIRE, F. M. Ex. Prompruai- 
re, (es Abrege) du Droit, a Promptaary, 
or Abridgment of the Civil Law. 
PROMU, ue, Adj. promoted, &c. V. Pro- 
mouvoir. | 
PRONE, S. M. (inſtruction Chretienne que 
fait le Cure tous les Dimanches à ſes Paroiſ- 
- . iens) 4 kind of Homily, or Diſcourſe , made 
every Sunday by the Prieſt, ſor the Inſtruction 
; of his Pariſhioners. FTE 
PRONER +, Verb. Next. (Faire le prone) 
to make a Prone. 
PRONER, Yerb, Ad. (Vanter, louer avec 
exageration) to raiſe , to cry up, to preach up. 
. CT Proner , (faire de longs diſcours en- 
- . Nuyeux) ro preach, to talk all, 
PRONEUR, S. Au. (Grand parleur) a great 
- Talker. 6 
« CT Proneur, (celui qui prone, qui lone, 
c.) one that praiſes , cries ap, or extols., 
PRONOM , (Partie d'oraifon qui tient lieu de 
Nom) 4 Pronomn, 1.4 
Prononcé, ée, Adi. pronounced, &c. ac- 
toraliug to the Verb, | 6 87 
- PRONONCER , Ver. 45. (exprimer les 
5 des lettres, des mots, &c.) to pronomnce, 
- fo peak. $2.-7 | 
x Prononcer, (reciter) un Diſcours, to 
ſpeak or deliver a Diſcourſe or Speech. 
FPrononcer, (Declarer avec autorité 
juridique) to pronoamce, to paſs one's Verdict 
or Judgment. 1 +1 
- . CF Prononcer, (lire) la Sentence à un Cri- 


— ä n 


2 
4 


PRONONC 


C Pronoſtic , 
ton, Conjetture, * 


PRONOSTICATION' , S. F. ( Pronoftic) 


PROPHANE , Sr. v ; 
PROPHETE, F. . (Celui qui predit Fa- 


. vourable, 


| ſpend proportio 
# Proportionne, ée, Adj. proportioned, pro- 


minel, to paſs Sentence 24. Criminal , or | Pro 


* 


'PRO 
1% red the Sentence te m. 
2 Prononcer , (decider, declarer ſon ſen- 


timient) te pronewnce, to decide, to paſt one's 
Ferdi. | 


choſe, fully to decide a ng? 
IATION; &. J. (a&tion de pro- 

noncer) Prononciation , ſpeaking. 

CF Prononciation , (maniere de reciter) 

De V 7 Speaking, , 

12 iation, (lecture) d'une Sen- 

tence, the reading of a Sentence. | 


- 


PRONOSTIC, S. M. (Signe, marque de ce 


qui doit. arriver) Fragneſtio, Preſage, or 
(Conjefture) Progneftica- 


Prognoſtication , Progneſtich. 
Pronoſtique , be » Adj. prognoſticated, pre- 


ſaged, foretold, conjectared. 
P 2 UER , Verb. 48. (faire un pro- 
er 


noſtic, conj , prddire) to prognoſticate, 
eſage , foretel, or conjecture, 


PRONOSTIQUEUR , S. A. (qui pronofti- 


que) Prognoſticator , Forteller, 


' PROPAGATION , S. E. (Multiplication 


par voye de generation ) Propagation , in 


tree. 


* pagation, (extenſion de la Foi) the 
propagation or ſpreading of the Faith. 


PROPENSION , S. F. (Penchant, Inclina- 


tion) propenſion , propenſity , inclination. 
„ e, 

venir) 4 Prophet, one that ſortels things to 

come. 2 | 


PROPHE'TESSE ,. 8. F. (celle qui predit 


Vavenir)- a Propheteſs. 


PROPHE TIE, S. F. (Prediction des choſes 
futures) Prophecy, Prediction. 


Prophetique, 44. (qui tient de Prophete) 
prophetick , propheticall. 

Prophetiquement , Adv. (en prophete) 
prophetical . MES. 

Prophe I 6, Ce, Adi. prophetiz'd, prophe- 
cy d, foretold, 


PROPHE'TISER , Verb, 4. (prévoir, pre- 


_ 2 to prophetixe, to prophecy, to 
retet. = 
ol (favorable) propitions , fa- 


07 Ainſi Dieu me ſoit propice, (Formu- 
le de 8erment 5. God help me. | 

Le Ciel ſoit propice à ſes Vœux, Hea- 
vens favory his Vows , or proſper his Deſigns, 


_atonement, . 
Sacrifice de Propiciation , 4 propitiatory 
Sacrifice, 


 Propiciatoire, Adj. (qui a la vertu de ren- 


dre propice) propitiatory. 


PROPICIATOIRE., S. M, (Table d'Or 


qui étoit dans V Arche) propitiatery , mer- 


eat, 


cy- | 
PRGrORTION. S. F. (Convenance, Rap- 


port des parties entre elles & avec leur tout) 
Proportion, Agreement, Agreeableneſs, An- 
ſwer ablene ſs. 

02> Compas de proportion, (Inſtrument 


de Mathématique) 4 Sector. 


A proportion, (fagon de parler, Adv. 


Par rapport) proportionable, proportionably , 


or — 2 — ROS N 4 | 
Ne faites rien qui ne ſoit a proportion de 
vos forces, do odd brit what ſhall beg o- 
Portionable to your Strength. 

Depenſer à proportion de ſon Revenu, to 


ly to one s coming in. 


portiomable, commen ſarate, fit , fitted. 
Proportionel, le, Adj. (Terme de 


matique) 


Proportionnellement. . Adv. proportionally, 


neu d' Adjeckif; 


Count 


PROPOSER (f , ſe pro 


PROPOSITION, S. F. (Choſe pro 


PR 
 particuliar, own-ſelfe 


FRO © 


PROPORTIONNER „Verb. Ad. (Garder la 


proportion, o la Convenanee nepeſſaire) 
to proportion, to make anſwerable, or com- 


menſarate. * 


PROPOS, S. M. ;(Diſcours, Rntretien) pf 


courſe; Words, Tall. . 
 Propos, (Reſolution) Parpoſe, Deſign, 


Re oluti * 
A Propos, (Maniere de parler qui tient 
7 „Convenable) 
fit , fitting, convenient , pat, proper. 


-- CF Hors i mal à propos, (qui 


n eſt pas convenable) »nfir , improper , Imper- 


tinent, unſtaſonnable. 


A propos, Adv. (Convenablement au 


„ec. he purpoſe, , 
i 0 3 , 2 e 


I eſt Cordinaire plus à propos de por- 


ter Ja Guerre dans le pais Ennemi, que de 
Pattendre chez ſoi, it is generally more ad- 
viſeable to carry the Way into an Enemy s 
than to expect᷑ it at home. 

O Hors de propos, mal-à-p (a 
ntre tems) improperly , anſeaſh „, re- 
poſteronſly, -* 


dort & mel -A- propos, wrongfully, 


- and without a Canſe, 


A cout propos, (à tout moment) ever 
and anon, at every turn. 


— _O comment { porte--il? 
now I think (nom t me in on't 
r M. 


A propos de ce que vous dites, je me ſou- 
viens d une Choſe , your telling of that, pmts 
me in mind of a thing, | 

De propos delibéré, (de deſſein for- 
on ſes purpoſe , deſignedly , pmrpoſely , 


the nonce. 


PROPOSANT, S. M. (celui qui fait une 


* (Ewa Theologie parmi 
Propoſant, iant en i i 
les Proteſtans Frangois) a Student in Divi- 
nity, one that is ſo mach a Proficient as to 
make Tryal-Sermons, © | 
Pro 6, te, Adj. propoſed, Oc. accord 
ing to the Verb, 


PROPOSER,, verb. A&. (E'noncer par le Diſ- 


cours. Mettre en avant) ro propoſe , proponnd 
ſpeak, offer , declare, put, or ſet forth, to 
move, or make a Motion. 


Propoſer un Argument, to-propoſe an Ar- 
gument. 1 : = 
to ſpeak, propoſe, 


Propoſer ſon Opinion, 
or offer one's Ovinion, 
2 une Difficulté, to prepoand a Dif- 
culty. | ' 
Propoler une Récompenſe, t- propoſe or 
offer a Reward. 443 4 t:1+-235 
CF Propoſer , (faire une propoſition pour 
en deliberer) to propoſe , ro move, or make 


a Motion, 
027 Propofer, (donner) un ſujet à traiter, 
to Propoſe or give Subj et to write upon. 


PROPOSER, Verb. Next. (precher, en par- 


lant d'un propofant) to make or deliver 4 
Tryal-Sermon, : 
er, Verb. Recip, 
(avoir deſſein, former le Deſſein) to par- 
poſe, mean, intend, or deſign, 
pole a- 
fin qu'on en delibere) Propoſal, propoſition, 
motion. © ; * 4 
Propoſition, (ce qu'on Enonce par le 
Diſcours ſur quelque ſujet) 4 Propoſition. 
poſition , (Sermon de propoſant) 


Fro 
a Tryal- Sermon. 4 

&7 Propoſition d'Erreur , (Remeéde de 
Droit pour revenir contre un Arret) 4 Writ 
of Error; / | 

Pain de propoſition, Shew-bread.. 
RE, Aj. (particulier, qui appartient 
a quelqu'un' en particulier] proper , petuliar, 


La 


. 


2 


* 


PNG 


Heros, Magnantmity is the proper y 


Je ferai ſeulementund Reflexion rei 
= . — * 
on proper te. 

| SA ropes File," "11s ls vin Som, 
CL 82 Selſ-love, 


It Ya fait de fon ANSETT he did 
te of his own 4 
e in yo proper e, 
e Ce bnd — Ti 
e lont 2 — es pa- 
roles memes) 345 are 2 ords = 


\La Magranimics ella Verw propre propre ds | | ofp 


Nec 


. 


ropre, Convenable 4 quelqu'un , o® 


1 choſe) proper, fit , convenient, 


Propre,(bonk certains Uſages) fit, good. 


— (qui a de la diſpottion pour 


apt. 
I? propre, 2 bien cant; bien mis, 
) neat, decent, PR, fine, genteel. 
PROPRE, §. M. 0 te particuliere d'un 
1 natural diſpoſiti op property. 
le propre des Choſes animees d' ap- 
Peter ce qui eſt convenable à leur Nate, 
tit nataral for living Creatures (tis their 
Property) to deſire that which is agreeable to 
their own Natzve, 


CF Le propre de rorateur eſt de diſcou- 


rir clegamment, * ris proper for ; tis the part 


of , an Orator to ſpeak eloquently. 
PROPRE-qF , F. M. (Bien qui appartient 

12323 I quelqu un, & dont il peut 
diſpoſer) eee or real Eftate, 


one's own. 
« Les Sujets d un PrinceDelſ 
me les Moines profer qur 


e ſont com- 
nt rien de pro- 
; ow rien en propre, the *Snbjefts of 4 
i ett Prince ave like prefe Monks, who 
— Property , or nothing ef their own , 
or vort hung they can tall their own. | 
.Se rendre propre, (s approprier "fo make 
net on, to appropriate to one*s ſelf, 
Les Princes, ſans etre Savans, Ne fo 
© rendre tout ce que les Savans ont de 
. bon, Princes, without being 
make all the ene f learned Men 
: their own, ++, 
(FF Poſlder en propre, 
to be the right Owner. 
Cela m' appartient exprogite Tam eee. 
Owner of that. 
O Propre, (fignification camrelle d'un 
Terme) the proper ſenſe or ſigni fication. 
Proprement, Adv. ( _ 
| blement ' properly , proper 
Ce n pas proprement ce que je cherche, 
this is not properly the thing Ilooł for. 


Scholars, may 


ment, convena- | 


| La Grece proprement dite, Greece properly | 


fo _ ſoe 
Par proprement, to ſpeak proper 
— Proprement, (avec — neatly, 
nely, 
Etre vetu fort proprement, 10 be finely 
- dreſi'd, to be neat in Cloaths. 
Danſer proprement,to dance neatly or finely, 
2 Propret, ette, Adj. (qui a une propre- 
— neat , nicely neat , ſpruce. 
PROPRETE,, F. F. (Nercere , qualité de ce 
qui eſt propre, bien mis, ajuſte) e 
. the being neat or fine. 
2 la proprete, I love neatueſt, 
lle a beaucoup de proprete, ſhe is very 
neat. 
PROPRIE'TAIRE, F. M. & F. Celui on 
Celle qui poſſede quelque choſe en propricte, 
Proprietor , proprietory , poſſeſſor, owner. 
Lie Propricstaire, on la proprictaire d'une 
Maiſon, the head Landlord oc Landlady of 
* Honſe. "we 


PROPRIE'TE”, §. F. (Titre par lequel une PROSTITUTION, S. F. 0 Decade ae | 
«choſe. appircient en propre) property » right [ vie; en parlant des Femmes) the Life of 1 -4 


10 things * 


* bs 


HK O 
; (ſens propre de chaque mot) 


1e 
ende, qualité & vertu naturelle) 


property, natural ue or 
PRORATA de, (Au) Ado. a eres 


de) in proportion of , 


PROROGATION, K. - (Ddlai, ; Remiſe) 
proregation , proroguing or parting off, 
7 of , 2. Adj. prolonged , 2 5 


LIED 
«| rhoxSoun Verb, A. (prolonger le tem: 
qui avoit &re- 'pris) to 


„ prorogue, or 
put off. 


Ona rorogele Tems de ſon Conſular, . 
have — the time of his Con 2 
— 7 ＋ delai a ſa partie, to' get the 

anje pat 

Proroger 4 Parlement d'Angleterre, (en 
remettre la ſcance & une autre fois) fo pro- 
rogue the Parliament. 

— » Adj. (qui tient de la proſe) 
profaick, 

PROSATEUR, Df, S. M. (E erivain en 
proſe) a proſe=writer , a writer in proſe, one 
that writes proſe. 

PROSCRIPTION, 8. F. (a&ion de mettre 
à prix la tete de quelqu un) a profcriprien , 
ontlaw , or ont e, 

PROSCRIRE, Verl 4. (Mettrela tete de 
quelqu'un à prix) to proſcribe or outlaw. 

CF Proſcrire,(bannir):oproſcribe or baniſh, 

*Proſerire un mot, to expwnge a Word. 

Proſerit, te, Adj. proſcribed , ontlawed, 
or baniſhed. 

Un mot proſcrit, (bann ox hors d' uſage) 
a Word expunged , ont of Date, or owe of 
Doors, an obſolete Expreſſion. -* 

PROSCRIT, S. l. (Celui qui eſt proſerit) 
an Ontlaw, . 

PROSE, -. F. (Diſcours qui reſt point aſſu- 
— une certaine meſure de Pieds & de Syl- 

comme les Vers) Proſe, 

PROSE LYTE, S. M., & F. ) Un nouveau 
Converti) Profelyte , a new Convert. 
PROSNE, V. rene » and its Derivatives 

. accordingly, | 

PROSODI 8. F. (Terme de Grammaire,, 
prononclation reguliere des mots) Proſedy g 

the Art of accenting Tight. - 

PROSOPOPEE, S. F. (Figure de Rhetori- 
que) Proſopopea, a Figure of Rhetoric, 

| PROSPERE, Ali, (favorable, propice au ſuc- 
ces d un deſſein) propitions , favorable. 

PROSPE'RER , Verb. Next. (tre heureux, 
-avoir un heureux ſucces, r6uſhr) to proſper , 

to thrive , tobe groſperens, lacty, Jertanate, 


or ſucceſs 11% 
Faire proſper er, to 


PROSPERITE,, S. E. (Bo Bonkeur, beureur 
Etat des affaires; proſperity , ineſs , good 
Inck, good fortune, good * 
11 Un Sacrifice de 2 (parmi les 
Jui — a Sacrifice of Þe eace-Offering, 
é, ée, Adj. proſtrate, © 
PROSTE RNEMENT, F. M. Preſtration. 
PROSTERNER, ſe 1 = Verb. Recip. 
(ſe jetter à genoux aux pieds de quelqu'un) 
to proſtrate one's ſelf, to caſt one s ſelf at 
Profiicas. 6, tewted, expoſed. 
itué Adj. proſtitated, expoſe 
* Un homme proſt Aus oo x la faveur, (dé- 
vous aux favoris) a Man devoted or addid- 
ed to Favourites. | 
PROSTITUEE, S. F. (une Femme proſti- 
tuce, une Purain) 4 Profticate, a Where, 4 | 
common Strumpet, * 
PROSTITUER, Verb. 40. (abandonner 1 2 
Fimpudicité) fo profiitute , to expeſe; 


make common. 

proſtituer fon honneur, {a dignité, gfe 
deshonorer, avilir fadignite) to proftitete or 
expoſe one's Honour or Di, 


| 


Proſiitute , Lewaneſs. * 


* Proſtitution des Loix, (le mauvaisuſa- 
ge qu'on en bs profloueteg or proft- 
PROTECTEOR, 5. . (celui qui prorege, 
5 
ProtetHion , Defence, Þ 7 2 
PROTECTRICE. 4" F. ( 
GTE E. e a — & 
changeante 


) 4 Proteus. 

Protege, ce, Adj. protected, | defended, 

conntenanced , patronized. 

28 GER \ Verb. Ad. (prentire la defen- 

fend, uponde qudavechoſe) to protect 
25 4 fo coantenance or patronize, 

os Protet, (Acte quꝰ on fait fau- 

— e o * payement d'une Let- 

tre de Change) « Proteſt, or Proteſtation of 

a Bill of * 

PROTESTANT , S. M. une Proteſtante 
F. F. (qui eſt de la Reli ion licane, 
Reformee os Lutherienne) 4 Proteflant 
one of the Church of England, 4 Calvini, 
"Proveltane, ue, d. (qui eſt de la R 

re, I 10n 
des Proteſtans) Proteſtant,” . 5 

PROTESTATION , S. F. (Declaration) 
Proteſtation , Declaration, 
oF Proteſtation, ( promeſſe & afſirance po- 
| farive) Proteftation , ſolemn Promiſe or Vow. 

PROTESTER ; Verb. Next. (declarer en for- 
me Juridique) fo proteſt or declare. 

Il proteſta de ſon | 
* nN be vow d he wat innocent tilt he 
e 

PROTESTER, Verb. 4d. r- 
tement, aſſurer poſitivement) to — ſo- 
lemnly o promiſe , , affirm , or declare, tomake a 
Joon omi ſe, to vow or ſwear, ' 

Proteſter une Lettre de change; (en 
erme de Banque) nn. 
. Change, ' 

PROTOCOLE, S. Af. (Formulaire pour dreſ- 
ſer les Actes publics) a Protocol, 4 Frecs- 
dent-book, a Regiſter, 

PROTONOTAIRE , F. M. (Noire en 
Cour de Rome) Protonotary. 

PROTOTYPE, 8. M. (Original, Modale) 
Protot \ Firſi-pattern, or Model. 

PROU, Adv. (Aſſez) enough, ſnfficien 2. 

PROUE, F. F. (partie d' avant d'un Vai 
d'une Galere) Prom, the ſore<part 0 fog 

Voir par proue, (os devantſoi) zo *e 
before we. ; R ** 
vent ſe leva tout à coup droit par 
(ui devint contraire) the Wind of 4 ſudden Aden 
turned or chopp d about quite contrary, 

PROVE DITEUR, S. M. (Grand Officiet 
d. Armee en Italie, & partioulierementà ve- 
niſe) Proveditor, an ene, Joined to ths 
General of an Army. 

pe 15400 wo +S--& (Terme de 

ine qu on donne à une Bète de tra- 
Sil) rovender. 
Provenant, te, Adj. (qui provient) . 
eeding, or iſſuing ont, accyning, 
 PROVENIR , Verb. Newt, (proceder, deri- 
ver) to come, to proceed, to iſſue, 

“Frovenir, (revenir au profit de quel- 
qu un) to accrue. 

Provenu , ue, Adj. come, Or proceeded, 

PROVENU, S. A. (profit qui provient d'u- 

ne affaire) Profit, 

Net provenu, on — (en Terme 
de N 52 roceeds 
a vendu les plus 4 pour 
employer le proven 2 payer ſes Troupes, 
behasſold his beſt Jewels, to beſſom the Price 
of them on the Payment of his Forces, 

| PROVER BE, S. M. (Sentence, Maxime 

commune & vulgaire) Proverb, ſaying, « 

common ſayin. 


Proverbial, le, Adi. ( tientdu of, el 


be erbial. Tv, 2 
} prov B bb 2 Pro» 


nnocence juſqu a la mort, f 


380 PRO 
Proverbialement, Adv. (d'une maniere pro- 
. verbiale) droverbjally , by way of proverb. 
PROUESSE +, 8. F. (from peut, a8tion 
de valeur) Proxeſi, a valiant or mighty Ad 
or thing, an Exploit. i 
_ * + Il fi des proueſſes à coups de poing, 
he did Wonders at fiſty Cuffs. 
PROVIDENCE, &. F. (ſupreme Intelligence 
qui conduit toutes choſes) Providence. 
Le Monde eſt gouyerne par une ſage Pro- 
vidence , the World is govern'd by a wiſe 
Providence, © | 8 
C'eſt par un effet particulier de la Provi- 
dence, it is a great Providence. 
Provigné, ce, Adj. propagated , laid doyon 


or ſet for increaſe, | 

PROVIGNER la Vigne, Verb. Ad. (Cou- 
cher en terre les ſeps afin qu'il en revienne 
d' autres) to provine, to propagate the Vine, 
to lay a Vine-ſtock in the Ground, that others 
may come from it. 

PROVIGNER , Verb, Next. (Multiplier) to 

breed, increaſe, or multiply. | 

PROVIN,, &, AM. (Avantin, Sarment qu'on 
enterre) a layer of a Vine, a Provine. + 

C7 Provin, (rejetton d'un Sep provigne) 
a new Vine-ſprig. 

PROVINCE, &. F. (E'tendue de pais qui fait 
partie d'un grand E'tat) Province. 
Province d' Angleterre , 4 County or 
Shire in England. 

CF Province, (Juriſdiction d'une Metropo- 
le) Province, the Archbiſhop*s Jarriſdifion, 

Province. (la Campagne par oppoſi- 
tion à la Ville, ala Cour, on au beau Monde) 
Country. 

Les Gens de province, Country- people. 
Terme de province, 4 provincial or country 
. Word. | 

Provincial, le, Adj. (qui eſtde province) 
Provincial, of, or belonging to a Province, 

8 — „ (par oppoſition la Cour, 
au beau Monde) Provincial, Country- like. 

Une plume provinciale, 4 country Pen. 
FROVINCIAL, S. M. Provinciale, S. F. 
(qui eſt né, qui a été élevé en province) 

one that is bred and born in the Country, a 
Countryman or Woman. 

Provincial, (Superieur de tous les Con- 
vents de la province d'un meme Ordre) 
Provincial, the Chief of the Friars, of the 
ſame Order in a Province, | 

PROVINCIALAT, S. AJ. (Dignitè de pro- 
vincial) a Provincial s Dignity , Provincial- 


ſhip. 
-PROVISEUR , S. M. (premiere Dignité dans 


certains Colleges) Proviſer, or Patron of @ | 


College. 
PROVISION , S. FE. (Fourniture des choſes 
neceſſaires) Proviſion. 
CF Proviſion alimentaire, (d'un Criminel, 


pendant qu'il eſt en priſon) Proviſion ſor | 


one's Maintenance, Eſtover. 
' CF Proviſions, (Lettres leſquelles on 
confere un Emploi, un Office) Grant, or 
Patent. 
Proviſions (Lettres deCollation de Bené- 
fice) Proviſion,a providing one with a Benefice. 
Il faut, en France, la Nomination du pa- 
tron Laique pour rendre valable la proviſion 
d'un Collateur. The Nomination of the Laick 
Patron is neceſſary in France, to make the 
preſentation of the Collator valid. 
Elle a eu aujourd'hui proviſion de ſa 
_ perſonne; (elle a été miſe hors de priſon) 
the Lady has been releaſed to day, ſhe was 
ſet at Liberty. | 
Provifeand, „le, ow proviſoire, Adj. (qui 
fe — Y qui. s'ordonne par proviſion) pro- 
I1j1onal, * ' 
Proviſionnellement, ow proviſoirement , 
Adr. (par proviſion) proviſionally, by Pro- 


vi ſion. 


PROVOCATION, S. F. (Adion de provo- 


quer] provecation ,, an urging or provoking. 


PS E 


| lenged. 
PROVOQUER , l. Af. (inciter, exciter) 
to provoke, urge, or challenge, to ſtir up. 


; ire) to provoke, 
diſpoſe , or canſe. 
Cela pro le Vomiſſement , that pro- 
_ Vokes or canſes vomiting. | 
Prouve , ce , Adj. proved , made good, 
made ont. 
PROUVER , rb. 48. (faire voir la vérité 
e la fauſſetẽ d'une choſe) te prove , to make 
good, or to make ont. 
|PROXIMITE,, S. F. (voiſinage) Proximi- 
ty, nearneſi. 


Proximité, e Proximité du Sang, near- 


* 


neſs of Blood. 

PROYE,, &c, V. PROIE, &c, 

PRUDE +, Adj. (Sage, regle, circonſpe& 
dans ſes Mceurs) diſcreet , wiſe , ſober, ſtay d. 

PRUDE, F. M. une Prude, 5. F. a Prude, 
a diſcreet , ſober , ſtay d, or wiſe Man or 
Woman, . ; 

Prudemment, Adv. (avec Prudence) pra- 
dently, wiſely, diſcreetly, adviſedly. 

PRUDENCE, 5. F. (Sageſſe dans la Con- 
duite de la Vie) Pradence, Wiſdom, Diſ- 
cretion, Adviſeadneſs, 

Prudent, te Adj. (qui a de la Prudence, 
ox fait avec Prudence) prudent, wiſe , diſ- 
creet , adviſed, 

PRUDERIE, S. F. (Vertu affectée, os ap- 
parente) Preciſeneſs, aſſected virtue, Shy- 
neſs , Reſerve, i 

Toute la Pruderie de la Cour en fut dẽ- 
| chaince; the Cenſorionſneſs of all the Prudes 
at Court was let looſe upon it. 

PRUD*'HOMME, S. M. (Terme de Prati- 

que, unExpert) 4 Viewer, 

PRUD'HOMMIE +, S. F. (Conduite ſage) 
prudent Carriage, or Behaviour. 

PRUNE, S. F. (forte de Fruit) 4 Plum. 

* + Ce ne ſont pas-la des Prunes, (ox des 
rr thoſe are no trifling things. 

(ox ſans Deſſein) that was not pet there for 

* nothing, | 

PRUNEAU, S. M. (Prune ſeche) Prune, 

PRUNELLE, S. F.. (Prune ſauvage) Sloe, 

Bullace, or wild Plum. 

nelle de l' Oeil, 


PRUNELLE, S. F. on la 
(le noir qui eſt au milieulde FOeil) the Ap- 
ple, Ball, or Sight of the Eye. 

*+ Jouerde laPrunelle, (jetter des Oeil- 
lades) to caſt Sheep"s Eyes, to leer, or ogle, 
PRUNELLIER, S. A. (Arbre qui produit 
les Prunelles) 4 Sloe, or Bullace- Tree. 
PRUNIER, S. u. (Arbre qui porte les Pru- 
nes) a Plum-Tree, | 
oy >. kg „S. M. (Demangeaiſon) an Itch, or 

tching, 

* Prurit, (Envie immoderee) de parler, 
* an Iich, or itching Deſire to ſteak. 
PRYTANEE, V. PRITANEE, 

PS 

PSALME, V. Pſeaume. 

PSALMISTE , S. N. (I Auteur des Pſeau- 
mes, le Roi David) Pſalmiſt , the Compoſer 
of Pſalms. 

PSALMODIE, S. F. (Chantdes Pſeaumes) 
| Pſalmody, a Singing of Pſalms, 


— 


Pſeaumes) to ſing Pſalms. 

PSALTERIE, S. A. 
e) Pſaltery ,, a Muſical Inſtrument, 

PSEAUME, S. M. (Cantique ſacré) Pſalm, 

2 Divine Song. 

PSEAUTIER , S. M. (Recueil des Pſeaumes 

de David) Pſalter, or Book of Pſalms. . 


Critiques donnent aux Auteurs qui font des 
Livres ſous des noms empruntes) Ex, Le 
Craftſman eft un Auteur Pſeudonyme; the 


tions Name. 


L0G 


Provoque, ce, Adj. provoked , urge, chal- 


Cela n'eſt pas mis là pour des prunes | 


Inftrument de Muſi- | 


Craftſman writes under 4 borrowed or fii- 


* 


PSALMODIER , Verb. Next. (chanter des | 


WgEUDONYME „ Adi. M. (Nom que les 


«of ſmell firong.. 1 


8 


PUE 


ringen 
PTISANE, v. Tiſanne, n 
Nee NU ts winds 
PUAMMENT , dv. (avec puanteur) fink- 


ingly, in a ſinking manner. 

* Mentir puamment, (owimpudemment) 

to tell a great, ot an impudent Lie. 
PUANT, te, Adj. (qui put, qui ſent may- 


* ſtinting, ſtrong, | | 
eine re, a tinkin , or ſtreng Ryeat 
Devenir puant, — — Sink. - 1 
PUANT, S. M. une Puante, S. . + ftink- 
ing Man or Woman, + | 
Dye groſſe Puante, 4 Fuſtilngs.. | 
PUANTEUR , 5. F (mauvaiſe Senteur 
ſtink or ſtench, ill or ſtrong Smell. 
PUBERE, Aaj. (qui atteint Pagede Puber- 
ts) of Age, for Marriage, c. 
PUBERTE. , S. F. Age de Puberté, {A e 
de quatorze Ans pour les Gargons, 45 
douze pour les Filles) Ripe Age, of For- 
teen in Men, and Twelve in Women, when 
; — Hair begins to come ont about the privy 
arts, 
PUBLIC, que, Adj. (commun, qui concer- 
ne tout un Peuple) public, or common. + 
Public, (Manifeſte, connu de tout le mon- 
n LE , gobictly known, | 
„S. M. (tout le Peuple en general 
2 ary ag 6 n * 
be, Adv. Publi 
Blick. publickly, ( pune _ 
Parler en public, to ſpeak in publick. 
PUBLICAIN, 5. M. (Receveur des Reve- 
nus publics.: C'eſt un Terme d' E criture 
ſainte) a publican. 


7 
Publié, Ce, —— p 
2 noiſed | 
PUBLIER ; Verb, Ad. (rendre public & ma- 
nifeſte) to publiſh, make — known, 
| divulge, or noiſe abroad, to put ont. 
Publier un Livre, un Edit, &c. to pabliſh, 
or put ont 4. Boo, an Eid, & 


6 c. 
PUBLIEUR (D.) S. M. (Celui qui Publie) 4 
Publiſher. di ISI FD. * 
Publiquement, Adv. (en public, ouverte- 


ment) peblickly, in publick , openly, before 
all 105 Niete deer 
PUCE, S. F. (forte de vermine) a Flea, 
Herbe aux Puces, flea-bane, flea-wort, 
* + Avoir la Puce a V'Oreille , (etre in- 
quiet touchant le ſucces de quelque affaire) 
to have a Flea in one's Ear. . 
* + Pucesde Meunier, (des Pous) Lice. 
PUCEAU , S. M. (Gargon qui n'a jamais 
connu de Femme) a Maid, a Man that has 
Lot his Maiden=-head, ' 
PUCELAGE, S. M. (Virginité) Maiden-head, 
virginity, I Paucelage, ce dernier eſt un Ter- 
me de Palai | 
PUCELLE, S. F. (Fille qui n'a point connu 


d' homme) Maid, Virgin. 


PUCEROMN , S. M. (ſorte de vermine) 4 
Vine=ſretter, 

PUDEUR , S. F. (Honte honnte , Modeſtie) 
baſhſnlneſs, ſhamefacedneſs , or Modeſty. 

C Pudeur , (Pudicite) Padicity, Chaſtity, 
Modeſty, Virtne , Honeſty.. . 
PUNDICITE;, S. F.. (Chaſters & Modeſtie 
dans les Mceurs) pudicity , chaſtity , modeſty, . 

virtue, honeſty... 

pudique, Adi. (chaſte & modeſte) chaſte, 
modeſt, hone . | | 

Pudiquement.,, Adv. chaſtly , . modeſtly , ho- 
neſtly... HO : 
PUER „Verb. Next. (ſentir mauvais) 20. ſink, 
Voila qui put fort, that ſtinks mightily. 
Vous puez le vin à pleine bouch 8 


* * * 


Breath ſmells ws of 

| at, IP £6 
PUERIL, Adj, neten rate) chd- 
Ws, of or inf anita pur 


ement, Adv. (d une maniere pucri- 
le) childiſbly, like 4 Child. - | 
RILI , F. ye; action, diſ- 
cours, penſte qui reſſent E Enfant) pseri- 
_lity, Habe, a childiſh Trick. 
PUGILE, S. M. (terme de Médecine; ce 
So” peut prendre de drogues, d' herbes, 
c. entre trois doigts) Pagil, 
PUINE.,-V. Puiſne, ü 
'PUIR,'V. Puer. = 6 | 
PUIS, . M. V. Puits. — | 
_PUIS, Adv. (de tems & d'ordre) then ,af- 
ter that, aſterwards. | 
Il toit place apres moi, puis un tel, he 
ſat next me, then ſuch a one. 
PUIS (je), 4 Perſon of the verb Pouvoir. 


Puisque, Conj, (qui le motif, la 
2 la raiſon) Cas, | ſeeing that, 
nce that. ES : 
; Ss Foe Adj, drawn np, &c. V. the 
. 

PUISARD, S. M. (trou en forme de puits 
faire &couler les eaux) a waſte Well, or 
"draining Well, | , 
PVUISER , Verb. 48. ( de Veau avec 
un yaſe dans une Riviere, &c.) to draw up. 
* Puiſer une choſe dans quelque Auteur 
(Ven tirer) to draw a thing ent of an Author. 

| Puiſné, ce, Adi. (Cadet) Younger. 


. -. Frere puiſne, younger Brother, 
PUISNE', S. M. (F rere puilne) younger Bro- 
ther. 


PUISNEE ,. (Cadette) younger Siſter. 
Puiſſamment, Adv. (avec pouvoir, avec 
force) mightily, with main force, powerfully. 


mment (extremement , — 


coup) mightily , extremely, very much. 
PERS F. ( ate autorite ) 
power , authority, might. m1 
CF Puiſſance (Domination, Empire) 
power, Dominion, Empire, Sway. 
Soumettre à 1a Puiſſance, to bring under 
"one's Domimon, to ſubdue, _ 
74 ifſance (E tat ſouverain) 4 State, 
or Sovereign State. | 
; S. Leurs Hautes Puiſſances (les E'tats- 
néraux des Provinces-Unies) their High 
Mightineſſes, 
js Puiſſance (vertu, qualice phyſique ) 
Power, Virtue, natural Quality, 
Puiſſances (facultés de! Ame) the Fa- 
enlties of the Soul, MER? 
CF Puiſlance (en terme de Philoſophie , 
ce qui eſt op a AQte)- poſſibility, F 
PUISSANT , te, Adj. (qui 2 du pouvoir, 
de Vautorite, du credit) powerfull, mighty, 
- pniſſant, potent, 8 | 
Puiſant (robuſte, de grande ale) 
ſtrong, or ſtoxt, | 
Puiſſant (fort efficace) power ſull, ſtrong, 
inforcing, forcible, efficacions. 
PUITS, S. A. (creux profond pour avoir de 
uits (e oupirail) a Vent. 
poit.ores d Ferb. Neur. (multi lier en peu 
de tems: au propre & au figure) to pullu- 
late, to increaſe, to multiply. 
PULMONAIRE., ox Pulmonee, S. F. (Her- 
be) Lnng-wort, onr Ladies wild wort. 
PULMONIE, S. F. (Maladie du Poulmon) 
the Conſumption. PX 
Pulmonique, Adj. (qui ales Poulmons af- 
fees) conſumption ,. who is in. a Conſump- 
fron, b 
PULMONIQUE, S. M. a conſumptive Man, 
a Man in a Conſumption. | 


PULSATION, S. E. (terme Dogmatique: | 


battement du Pouls) P/ſation, beating of 
the Pmlſe, | | 
PULVERIN, V. Poulverin. 


| 


3 


PUR | 
beaten into Powder. 


dre) to palverixe, to reduce to, or to beat 
into Powder. | , | 
PUNAIS, ſe, Adi. (puant du net) baygy, 
that has a flinking noſe, | 
PUNAIS, S. M. une Punaiſe, S..F, Bar gy, 
a Man o Woman that has a ftinking Noſe, 
that ſtinks like a Bng, | 
PUNAISE, S. F. (ſorte d' Inſecte, & de ver- 
mine) 4 Bug, R 
Puni 5 ie, Adi prni d. 


r une faute o pour un crime) to puniſh, 
. to Puniſhment, to inſlid a puniſh- 
ment, 

Punir'exemplairement, te bring, to an ex- 
emplary puniſhment, to make an exemple of. 
|  Puniſlable, Adi, (qui mérite quelque pei- 

ne) puniſhable, fit to be puniſhed. 
PUNITION, S. F. (chatiment, peine) pa- 

niſhment. 

CF Cela lui eſt arrive par punition de Dieu, 
"tis 4 Judgment of God upon him, 

PUPILLE, S. M. & F. (Orphelin en bas a- 
ge) ; an Orphan under Age. 
CF Pupile (jeune enfant, fous un Gouver- 
neur) Pupil, « Tuter Scholar, 
PUPILLE, S. F. fla Prunelle) de lil, the 
Eye-Ball, the, Apple of the Eye. 
PUPITRE. S. A T ſur quoi l on met 
les Livres pour étudier, os les Papiers pour 
Ecrire) 4 Desk. | 

PUR, re, Adj. (qui eſt fans melange) pare, 

meer, anmixed, without mixture. 

Du Vin pur, pare or anmixe Nine. 

De l'eau toute pure, meer Water, nothing 
but W: ater. 

* Pur (entier, dans les choſes morales) 
pure, meer, clear, downright, intire, whole, 

* Pur (innocent, integre) pure, honeſt, 
innocent, #pright. 

CF Pur (ner, ſans tache, fans ſouillure) 
ure, clear, clean, neat, fair, unſpotted. 

* Pur (chaſte) chaſte, honeſt , pure. 

* Stile pur (net, exact) 4 pure, clean, 
neat, exact, or clear ſtile. 

A pur & a plein, Adv. (entierement) to- 
- all intents and poſes „ intirely, 
PUREE, S. F. I ſuc des pois cuits dans de 

Veau, os Portage fait de ce ſuc) a Peaſe-Soop, 
or Peaſe-Porridge, 

Purement, Adv. (en honnete-homme , in- 
nocemment) #prightly , honeſtly, innocently, 

Purement (avec puretẽ de ſtile) purely, 

_ neatly, exactly. 

£7 Purement (fans condition, fans reſer- 
ve) without any Condition, Exception, or 
Reſerve. | 

Furement (entierement) wholly, fully, 

intirely, 

CF Purement (ſeulement) purely, meerly, 
clearly, | " 

PURETE,, S. F. (qualité de ce quieſt fans 

mélange, os net) 2 , clearneſs, the 
being pure, nnmixed or clear. 

* fpurete Cowan yes de ſtile) Pureneſs, 
clearneſs , cleanneſs , neatneſs, or exact ineſi 
of file. 

Upirete (innocence, droiture, integrite) 
purity, nprightneſs., integrity, honeſty , in- 
nocence. 

* Purete (chaſtetẽ) chaſtity , honeſty. 
Purgatif, ive, Adj. (qui purge.) parga- 
tive, puręeing. . 

PURGATIF, S. M. (Reméde qui purge) 4 
prrze, or a prrging Medicine, 
PURGATION , S. F. (action de ſe purger) 


purging. 


a f urge, or an ingredient ſor a frerge, 


- (CF Purgations de Femme (les males ſe- 
maines) Womens monthly Courſes, or Flowers. 


PURGATOIRE, S. M. (lieu ov. les Papiſ- | 


.PULVE RISER, Verb. 4d. (reduire en pou- 


PUNIR, Verb... Ad. (faire ſouffrir une peine 


C Purgation (Remede dont on ſe pufge) | 


mw” 
—_— 
* 


g * ? * 
* : * l . 

4 © ' „ 

.* 


-. | Pulveriſe, 4, Adj. pulverized, yeduced to, | tex feignent que les Ames vont expier cer- 


rains pechẽs) atory. 
* * , cleared, &c. V. 

' Phe ers. | 

PURGER,, Verb. Ad. ( purifier, nettoyer) 
to purge, clear, or cleanſe. | 

_ Purger un malade (lui donner une Purga- 
tion, pour nettoyer ſon. Corps des humeurs 

g —— to purge 4 ſick Body, to give him 

a Purge, 

* Purger. un E tat de Voleurs (les chaſler, 

les exterminer) to clear a Stat? of Thieves. 

* Purger ſa Reputation, to clear one's Re- 
atron, 

& Purger ſon bien (ſeliberer) to clear one: 
Eftate, to pay one's Debts, 
co Purger (rafiner) un Métal, to refine 
a Metal, to clear it from Droſs, | 

PURGER, ſepurger, Verb. Recip. (prendre 
Medecine) to tate a Purge, to take Phyſich.. 
* Se purger d'une accuſation, o d'un cri- 

me (ſe juſlifier) to clear one's ſelf ſrom an 

 Imputation, or Crime, to juſtiſy one's ſelf, 
to prove one's Innocence. 

PURIFICATION,. . F. (nettoyement) pa- 
ri ficatiom, cleanſing.. 

oF Purification, or la Purification de la 
fainte Vierge (la Chandeleur) the Puri fita- 
tion of the Virgin Mary, Candlemas. 

PURIFICATOIRE, 5. AM. (Linge dont le 
Prètre fe ſert a I Autel) purificatory, the 
little Linnen Cloth that wipes the Chalice, 

Purifié, ée, Adj. prerified, cleanſed, 

PURIFIER, Verb. Ad. (rendre pur, net- 
toyer, au propre & au figure) to pariſy, to 
cleanſe, to purge, to clear. 

PURIFIER, ſe purifier, Verb. Recip, (de- 
venir. pur, au propre & au figure) to pu- 
rify one ſelf, to be pnrified, cleanſed, or 
cleanſed... 

PURIM, S. M. (Fete parmi les Juiſi) Pa- 
rim, a Jewiſh Feaſt on the ſourteenth of 
March, 

PURISME, S. M. (affectation de puretè dans 
le Langage) puriſm, the being nice in point 
Language. ; 

PURISTE, S. M. (celui qui affecte lapure- 
te du Langage) Pariſt, one that affect to 


ſpeak nice and proper. 


rian, 
Purulent, te, Adj. (melt, en Plein de . 
prerwlent , mattery. ay * pw) 
PUS, S. M. ( matiere. corrompue ) matter, 
corruption. 


PUSILLANIMITE“,, S. F. (manque de cou- 


neſs, cowardice. 
PUSTULE, S. F. (petite veſſie qui &Eleve 
ſar la peau) Bliſter, Wheal, Pimple.. 
PUT, 2 Perſon of the Verb Puer, and Pou- 
voir. 


PUTAIN, S. F. (Fille ox Femme proſtituée) 


whore, wench, harlot, proſtitute, ſtrumpet, 
cracł, cockatrice, doxy. 
PUTANISME, S. M. (Commerce avec les 
Putains) whoriug, wenching, harlotry. 


| Putains) to whore, or wench. 
PUTASSIER, S. M. (quieſtadonne aux Pu- 


PUTATIF, ive, Adv. (qui eſt repute etre - 
ce qu'il n'eſt pas) repated, ſuppeſed, pre- 
tended, 

Ex, Un Pere putatif, 4 reputed, or ſup- 
.poſed Father, 

L. Auteur putatif d'un Livre, the ſuppoſed. 
or repated Author of a Book, | 

PUTOIS, S. M. (Chat ſauvage) 4a Pole-Cat. 

PUTREF ACTION, S. F. (eat de ce qui eſt 

putrè ic) putrefaction, rottenneſs, corrup- 


22 bb 3. rutre - 


PURITAIN, S. M. (Calviniſte Anglois) # 
Puritan, an Engliſh Calviniſt, a Presbyte- 


PUSILLANIME, Adj. (qui manque de: 
Caur) prſillanimons , faint-hearted, coward... 


rage , lichers) paſillanimity, fdint-hearted-- 


PUTASSER T, Verb. Next. . (frequenter les 


tains) a whoremaſter , wencher , or ſornicator. - ' 


— —— — 
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Putrdfait, te, A4j, (corrompu, infe@, | 
vandal atrified, 4. 4c romp, — ter 
8 — e, Adj. ? ified, roten. 


PUTREFIER, —5 Ac. N 
re pourrir) to patrify, to rot, Or corrapr. 
PUTREFIER, ſe putreter, Verb. Reciß. to 


triſy, te co „rot, or grow rotten, 
. Adj. mèle de 1 ) Ex. 
Fievre purride , 7 ever. | 


PYGMEF, S. N. (petit homme , nain) 4 
' Pygmy, @ Dwarſ, Þ a ſhrimp, + @ ſhort- 


arſe. 
PYLORE, S. M. (terme de Medecine: gl. 
fice interieur du Ventricule) Fyloras, or 
lower Orifice of the Stomach, | 
PYRAMIDAL, le; Adj. (qui eſt en forme 
de Pyratnide) Pyramidal, or Pyramidical , 
like a Pyramid. 4 
PYRAMIDE, 5. F. (Corps ſolide, qui a 
une _ baſe, — — _ 5 
ui aboutit en pointe) 4 "235 
>> Pyramide (tas de elulleurs choſes) Py- 
vramid, Heap. a 
Pyramide (Bucher od les Anciens bru- 
loient les Corps morts) a Funeral Pile, 
PYRENE.ES, S. F. on M. (hautes Monta- 
gnes qui ſe parent la France de I Eſpagne 
the Pyranees, or Pyranean Hills. 
PYROTECHNIE, S. F. (Art qui enſeigne 
uſage du Feu) Pyrotechny , the making of 
Fire- works. ; | 
PYRRHONIEN, Sab. & Adj. (nom de 
* Philoſophes qui doutent de tout) Pyrrhonian, 
Scepticł. | 
PYRRHONISME, S. M. (Opinion, os Sec- 
te de Philoſophes qui doutent de tout, 
c_ Pyrrhon a &t6 le Chef) Pyrrhoniſm,Scep- 
tici ſm. : 
PYTHON, S. M. (c'etoit chez les Grecs un 
Eſprit qui aidoit à redire l avenir, & celui 
qui en toit poſfede) "Python , 4 familiar and 
 Propheſying Spirit, or one poſſeſſed there- 


with. 
PYTHONISSE, S. F. (Sorciere & Devine- 
reſſe) a Pyrhoneſs., a Sorcereſs, a Witch, 4 
|  Propheteſs. *. 
\ . M. A Conſonant, and the fix- 
. Teenth Letter of the French Al- 
; J phabet, has always an U after it 
min the beginning or middle of Nerds, and 
ſounds like K, or C beſere A, O, and U. 
'Q. among the Ancients was a Numeral Letter 
worth five Hundred. 
<Q. velut A cum D. Quingentos vult numerare. 


' When it had a Tittle on the Top of it (thus, 
©) then it flood for five hundred thouſand. 
| U A | 


UADERNES os Carme, S. M. (terme de 
15 de Trictrac; Deux ra two Fours. 
QUADRAGE'NAIRE, Adi. (age de qua- 
rante ans) Q ragenarions, forty Tears old. 

Quadragéſimal, le, Adj. (appartenant au 
Careme) Quadrageſimal, of or belonging to 
. » Lent, ; | 
 QUADRAGESIME, S. F. (le premier Di- 
manche de Careme) e the firſt 
 Smnday in Lent. 

UADRAIN, V. Quatrain. 

QUADRAN , v. Cadran. 
QUADRANGLE, S. M, (figure qui a qua- 
tre Angles & quatre cotes) agnadrangle, a 


7 
1 
1 


* 
- 


Square. : : 
Guadrangulaire , Adj. (qui a quatre An- 


les) quadrangular, our ſquare. 
QADRAT, K. M. ( 

Piece de Plomb 
les eſpaces blancs 
of Printing. 


QUADRATURE 


2 


terme d' Imprimeur. 


Qualifié, ce, Adj. called, &c. v. Qualifier. 
A mg qui eſt de qualité) Hſonowr- 
es nally, ' 5 | 
QUALIFIER, Per, 48. (marquer de quel- 


* 
* 


N 


QUADRUPLER | 
QUADRUPLIQUE, C. Z. (rermede Palais) 


Al, S. M. (levee faite le d'une Ri- 


QUAICHE, S. 
QUAKER os QU 
QUAKRESSE , S. F. Trembleur , euſe (nom rante) Forty. 
de Sefte Chretienne) 4 4 \ 

QUAKE'RISME, S. M. (Se&edes Quakers) | 
QUALIFICATION, S. F. (qualité qu'on 
donne à une Pro 


driennial 9 V. Quarr 
QUADRILLE, . F. ( 
un 


Troupe de Cavalier 
Carrouſet) a Troop of Horſe for 2 


Carron 71 , Or 7 wrnament, 
QUADRUPEDE , S. M. (Bite à 
pieds) 4 wped, or forr-ſooted Beaſt, 
QUADRUPLE, &, M. (quatre fois autant) 

quadruple, ſour-ſold. 
QUADRUPLE: (double Piſtole d' Eſpagne ) 

4 dowble Spaniſh Piftole. | | 
ER, Verb, Ad. (multiplier par 


quatre) 0 
a ſecond Rejoynder, 
viere ox d'un Port) the Key of a River or | 


Haven. 1 i 5 
F. (Vaiſſeau de Mer) a Rech. 
KRE, 1 * 4 | 


Quakteriſm,. © 


Name, Character. 
Vous avez qualifié de Menteur, cette qua- 
lification eſt injurieuſe, you gave him the 


Character f a Liar, that's an injurious | 
1 idee 0s 10 | 


Name. 


le qualite eſt une choſe, ox une perſonne 
to qualify, to call, to give the Character of, 
to deſcribe. ' e 
oF Qualifier (attribuer un titre) to call, 
or give 4 Title, to entitle. | 
QUALIFIER , fe qualifier 
Verb, Recip. to call, or entitle one's ſelf a 


choſe ox une Perſonne eſt dite telle 


9 % 


os telle) 
quality, condition, nature, 
Qualit& os belle qualité (avantage du 

Corps, & de l' Eſprit) good quality, quali- 

fication , a eh ANI Y | 
oF Mauyajſe qualité, an ill, or bad qua- 

tity, an ill Cuſtom. | "12 So 
Qualité (Nobleſſe, naiſſance illuſtre) 
| Qrality, noble Birth. ; 3 
hs Vin qui a dela qualité, rich, noble, racy 
ines OS - * | 
* Qualité (Titre) gute, title. 
Il avoir droit a Empire, en qualité 
de petit · fils d Auguſte (on comme petit - fils 
d' Anguſte) he had a right to the Empire, 
as being Grandſon to Auguſtus, | 
oF Il n'a pas les qualités requiſes pour 
cela, he is not qualified for that, 
QUAND, Adv, (de Tems. Lorsque os dans 
quel tems) when. | 
created the World. : 

— 72 reviendrez- vous? when will you come 
r 8 
Juſques à quand? how long? 

+ Quand & quand (en meme tems, avec) 
at the ſame time with, together with. 
Quand ox quand m&mes,  Conj. (quoique) 
thor:gh , alt bog. 
Quand elle le voudroirbien , thong h ſhe were 


* 


e LImprimeur met dans 
a Vadrat, in the Art 


; QUANQUAN +, S. M. Pron. Cancan, Ex. 


willine, © 


Faire un grand quanquan (beaucoup de bruit 


„à un Dogme) 4 | 
tio perſorm quarantain, or quarantine. 


Gentilhomme, 
Gentleman, to take upon one the Quality, | 


or to aſſume the Title of Gentleman. 
QUALITE,, S. F. (accident par lequel une 


crea le Monde, when God 


A 
T . bete 


Quantes, Adj. F. Plur. Ex. Toutes fois 
& quantes (toutes les fois) que vous vou- 
, er, as often, or as oftentimes 
e 46. 6/6, (nya 
, 1 . 5 
nombre on d'un rang) ber, fot 4 ky 
1 2 jour du Mois e le quantie- 
Ls 17 95. 
Month is this f | Lav PI Cove 
QUANTITE., S. E. (accident dela ſubſtan- 


ce corporelle) Quantity, Bleneſs, or Extent. 
. 9 eee e 
yup , abandante, a great many, 


tity, the meaſure of Syllables. 
QUARANTAINE, S. F. (nombre de qua- 


Jeüner la quarantalne (os pendant le 
careme) to keep the 1 „or . 
Faire la nrame (en parlant de ceux 
* venant d'un Pays iufecté de Peſte ſont 
Epar6s des autres pendant quarante jours) 


Quarante', 44j. (de Nombre 4 fois 10) 
Forty. 33 8 r 
— » Adj. (Nombre d' ordre N ) For- 
WARNER r. v. cure, r. 
QUART, S. M. (Quattieme partie dun t 
rarer, o en 
Dn quart d'zune, a quarter of 
>, 2 vent o quart de . 
{ het > 1 neee 
t de | : 1E 22 1 Alitai 
2 e "Is 9 e) 
ware de Cercle (Iuſtrument de Ma- 
thematique) Ndrant, the ſeurth part. fo 
Circle devided = Degrees, Minntes, &c. 
Keg Quart d (Monodyequi vaut A pre- 
lent vingt ſous). @ ſort of Coin worth laſt of 
all twenty Sous, or en gene 
bDexoir au tiers & au quart (on à tout 
le monde) to be in every body's debt. 
RY tiers & du quart, to ſpeak ill of 
0 * Ven 
art (terme de Mer. Tems qu'un 
Matelot en un Officier fait ſa fonction) 


Nrth. 

Qart, te, Ai. (quatrieme) fourth, 
Ex. Le — dernier » the fourth Penny, 
a Fiévre quarte, 2 n Aga. 
 ,  Qartaine, Adi. Ex. + Vos fiévres quar- 
„ taiges (ſorte d' Imprécation) pox rake you, 
2 5 2 Ne tenant la 

quatrieme partie d'un Muid) + 

Es Her part ) the en part 
ARTE, S. F. (meſure contenant deux 
. Pintes) 4 art, two Pints. 


e re (en Muſique) a ſerib, in Mu- 


5 . ' "OTTER 5 de! 1 
ate) «pr, 


5 Quarte (Botte 4'Eſcrime) « t 
7 in Peng Ss Tad Dae. 
QUARTENIER, S. Ae de ville 
qui a oi d'un. quartier (the Alderman of 
- a Ward, * 
QUARTERON, S. M. Quatrieme partie d' u- 
ne Livre, 4 quarter of a . 94 
cdurteron (quart de cent) a quarter of 
WARTIER, . 14 \quatrieme partie d's 
QU ER, S. M. (quatrieme partie d'u- 
ne choſe) quarter, or fokrch part. 
Un quartier d Agneau, 4 quarter of Lamb. 


on d'eclar )* pour peu de choſe, to make 4 | 


Un qua dier de Lard, 4 Flitch of Bacon. 
| ＋ Gr 


d A 


% 


Ez auler (eatroie;- pattie du Chip) 
ers in 4 C 


amp. 
— 2 ., the King's Quarters. 
Enlever un quartier, to bear" wy The quar- 


e Fee: 88 les Troupes Nl. 
ſent l Hiver) 
Arr raruichiemene, fummer-quer 


Quartier d' Aſſemblce (Rendez-vous 
r 4 — vont. 


r 


ue (Penfon af oe ages ry trois mol) 
eridge , » quarter ſa- 
z or ö | 

Servir par chez le Roi, chez un 


Prince, to wait quarterly at Court. 
Etre de es en quartier, ro be in waiting, 
Otficier * quartier, 4 quarterly waiter, 

- Sortir de quartier, to come ont of waiting. 


(en terme de Guerre, Com- 
CD „. ih 


8 onn'y | 


) there is no body ſpared, 


2 


pour prouver ſa ) Deſcent. 
Wy a fait preuve de {a Nobleſſe de quatre 


ers, ht has proved his Nobility I. four 


efcents. 
Il fut mis par quartier, os EcartelE, he 
'was quart 


QARTIER-MAITRE, 8. M. (Mardchal 


AF Quarter= Ma, er. 
QUAR 0, (Un in) S. A. (Livre dont les 
Ta ont 8 en quarre) a Verto T 


ASI, Adv. e, peu sen faut) 4 
met in a manner, en. 


. 5. % (Dimanche d'aprds Pa- | 


1 Adj. uatre ernary, 
QUATERNES, V. — * 
Qatorze, Adj. (de Nombre) Fourteen, 
CF Louis quarorze (on quarorzieme) Lewis 
WUATORZE, 5. A7 ( d gy 
(uu jeu de 4 
at Picket, N by 

Kings, GS. 

- Quatorzieme, 441. (Nombre d“ Ordre) 

Forrteenth, 

QUATORZIEME, S. A. (16 quatorzieme 
jour, la quatorzieme partie) the fourteenth. 
WATRAIN, S. M. (Picce de quatre Vers) 
train a Stanza, or Staff of four verſes. 
12 train (Liard) a farthing. 
QUATRE, Adi. (de Nombre, qui contient 
deux fois deux) 

Les quatre 8 the four Ember-weeks. 
ul ſe met en (ils employe de tou- 
te ſu force) pour ſes 
to ſerve his Friends, 

Faire le Diable à quatre ſe tourmenter 
beaucoup, faire beaucoup de bruit) fo keep 
4 heauy do, or clutter, V. Diable. 


Elle eſt toujours: tirée à quatre Epingles |. - 


(elle affecte une proprete outree) ſhe's al- 
mY trick d a. 


hard by. 
Fg Watte (es quatriertle) * the 


A queer, Adv. 0 Pecart) ont of the | 


amis, heil do any thing | 


Il demeure à quatre pas d ici, be lives 


2 Quartier de ſouller, quarter-piece .. | 


Quartier — Pere & de Mere 


Aces, 


— 


S > 5 W 
une — Fer, Krems, . | 


0 


e. Marcher 


Fourth, or fourth 

fourth, at picket. 

triemement, 
Heath, 

Q ATRIENNAL, 


ow de TOfficier qui 
every fourth T _ 5 


QUAY, 


mé en Anglois. Ex 


QUE, Conj. that. 


"Que la Vertu.eſ 


Virtae 


or fallen ſrom the 
Fools there are in 


Je * 


mot ſuch a 


Plutòt que de le 


Tee 


that. 


| of one thin „ but 
Que: (lor 


Seek: 


leſt he 2 


Venez ici que je 


bis Money. 


be e mains) EIS: 


N v. 


La Femme que j ame, 


quelle choſe what ? 
We it-il, what * he ſay? 


© luiparioiequ/i 

to him when he was fil a bed. 
Mais ſur le point qu on Etoitd*en veniraux | 
mains, bat as they were npon the point Fer- 


1 
quatre parros (en avec les 


ERS 6 For, or Cater, at 


" Quarre-vinges, Adj. , Eighty. | 
Quarre-vi Adi. eb. | 
' Quarrieme, 44j.(nombred'Ordre) Fourth. 


QUATRIEME,,. S. M. (quarrieme partie) 4 
QUATRIEME, 8. E. ( (au Jeu de Piquet) 4 


1 


Adv. (en quatrieme lieu) 
in the fourth place. 


le, Adj. (il ſe dit d'un 


Office qui s'exerce de quatre anndes Vune, || 
exerce _ charge) of | 


Te 


QUE (Aoculant fingulier & pluriel du pro- 
nom qui) that, which, whom.. | 
L' homme que vous avezvus, the Man that, | 


or which aw, 
R, ages le — wet pas expri- 


the Woman I love. 


je croi-qu'il viendra, I believe that he wil i 
come. Ou pour abreger, Ibelieve be'l! come, 


ll importe peu qu'il le 
it matters not much whether be does it or no. 


L juſques à ce que) #i//, | 
ö 2 "Ul — maſh he comes. 


CF Je ne ſortirai 
revenu , I ſhan't go out before you come back. 


2 2 


pas que vous ne ſoyez 
1 how, how mach, how 
belle! How beantiſal is 


Ce vous dies dloigne de la vertu de vos 
— How much you are degenerated, 


Virtue of your Anceſtors ? 


u'il y 4 de Fous dans le monde! how many 


the World! 


fifou que de le croire,. I am 
ool as to believe it. 
._- ue riche qu'il ſoit, as rich as be it. 


| > (en marquant la comparaiſon 
'L'Or el plus precieux que argent, Gold 


is more precious than Si. ver. 


faire, rather than do it. 


(s exprime ſouvent par) Bat. 

que manger & boire, He does no- 
thing but eat and drink, 

Il ne ſonge qu à cela, he minds nothing but 


II ra pasfiniune choſe, qu” nn 
ce une autre, he has no ſooner made an end 


he begins another. 
e) when. 
il ẽtoĩt encore au lit, 7 ſpoke 


Que (de peur .que) left , ſor fear. 
Retirez-vous , qu'il ne vous baue, go away | 


Que (afin que) that. 


vous parle, come here that | 


1 may ſpeak with s. 
FI (a moins que) wnleſs; except, 
e-ne Ba point que vous ne 
premier, I will.not denn, muleſs you go one 


2 C'eſt viqu'il met ſon argent (oa A od 
il met, &c.) this is _— where he 2 


» 


ſortiex le 


| 


| 
| 


, 


* 


faſſe ou non, | 


| a DB 8 
e, 


Que (plat a Dieu). ei tos God! 
e n'ai-je le tems! Oh! that Thad, 


CF 
world I had bet time ! 


CF Que ne puis-je vous rendre ſervice! . 
would to God that I were able to ſerve gos: 


a ce very de vin me ſoit poiſon, 
* vous mens , I wiſh this Glaſs of Wine 
Poiſon to me if I lie, 


> Il ya long-rems que (os depuis - 
nous nous connoiflons dens, Nr, 4 great 722 
ſince we knew one another, we have known 
one anethey a long while, 


2 Que ſi vous faites cela, and if you de 
a 
Que fi cela eſt vrat, and if that be ige. 
Qu'ainfi ne ſoit, to to prove that it is ſo. 
Tant petits Yue grands, both ſmall aged 
great, 
. Oe bien que mal (en partie bien, en 
partie mal) ſo ſo, indifferent. 
Que morts que blefl&s,dead or wounded. 
Cinq cens y ſont demeures rant.morts 
que bleſſés à mort, Five hundred were leſt 
apo the plate, part of them dead, and part 
mortally wonnded.. 
Il ne fe era aucun jour que je ne vous 
6crive, I'll let no day paſi, or ſlip , without 
writing to | 


Que (marquant l Imperatifs'exprime- 


Par let. 


Que je meure, let me dle. 
Qu” F vienne au plutòt, let him come as ſoon- 


as. poſſible, 
be, ez tel que yous voulez erreeſtime ,. 
uh as'you would be taken for. 
ont les plus grands Guerriers qu'il! 
y 3 toute! Exrope , they are e 
Warriowys of all Europe. 

C'eſt ici que je couche, here I lie. 

C'eſt 1a que je fus bien frotté, there I 
ſoundly banged. 

C et cauſe. qu'on a public cet E dit, 
* 1 the occaſion of the publiſhing that 

tens qu'il ſorte; I wait for his com 
ing ont, or till he comes ont. 

— je ni ai que faire de cela, I have nothing 
to do with that. 

05” Quand on n'a que faire, on ſe diver- 
tit, when a Man has nothing to do, be takes: 
his Pieaſare. 

Q Oer je ſouffre cet affront! je nen fe- 
rai rien, I put up ſwch an Afﬀront ! I ſhall 


never S it. Ley , 
Le moyen eVendure? how can I 
E. is it E to) endure it? f 
C eſt erre fou que de parler de la ſorte, 
"tis folly to ſpeak aſter that manner, or a 
that rate. 
| C'eſt etre ſage que de vivre ainſi, it is 
like a wiſe Man ſo to live. 
67 C'eſt regner que de ſervir Dieu, he 
reigns that ſerves God, 
Allez, ſor que vous eres , go like 4 
Block-bead as you are, 


ce n'eſt pas trop que cela, that 'ã not 


too much. 
ox Sil.y va, & que je le ſache, if he gos 
thit her, and I know of it. 
Si vous le voulez, & quejeneleveuils 
le Pas, if you will have it fe, and I not. 
Je croi qu' oui, I believe ſo, or es. 
croit que non, he believes not. 


ir dis 1 oui, I ſay yes. 
| dit que non, he ſays no, Or not. 


gage queſt, I lay it is ſo, 
9 e gage que non; Tier it is not ſo, 
CF Geſt en vain que je me fatigue, in 


' . vain do I toi and moll. 


oy EL? quelle? (Pronom Adjectif, dont on 


e ſert pour interroger) what? 
7 eſt-ce li, what Man is that ? 


heure eſt- il, what's 8 Clock ? 


3% QUE 


'V A + (fr nat Calmiracion) Gill 
iti6! Oh, t pity "tis 7 | 
piti what pity tis "Fed 


Eg Quel que ſoit, whatever, 
Der it be, 
| Quel qu'il ſoit , whatever he be, let him be 
who he will, 
Quelle que puiſſe tre la cauſe de ſa diſgra- 
ce, whatever was the cauſe of his misfortune. 
re (mediocre, plutòt mauvais 
que bon) ſo ſo, indifferent, 
lconque 22 quel que ce ſoit , on 
qu'il ſoit) whatever, whatſoever, any. 
e (nul, aucun) none, none 


22 


| at all, { 
En fagon quelconque, by no means, by no 
| means in the world, | 
Quellement, Adv. Ex. Tellemene quelle- 
| ment (ni trop bien ni trop mal) ſo ſo, in- 
| different, 
'QUELQUE. (Pronem Adj. Un ox une d'entre 
pluſieurs) ſome, any. | 
Adreſſez- vous à quelque autre, {go to ſome 
1 body elſe. l 2 
Jy irai quelque jour, II go ſome day or 
other, 
Sgavez - vous quelque choſe de cette affai- 
re? do you know any thing about that Buſi- 


on | 
elque jour, ſome day or other. 

Quelque-part, ſomewhere, 

TF Quelque (quel ox quelle qui ſoit) hat- 

| 


ever, whatſoever, any. f 
Quelque choſe qui arrive, whatſoever hap- 


Pens. 
Quelque raiſon qu'ilait, what reaſon ſoever 


he may have, 
En quelqueerat que ſoit Paffaire, in what | 
neſs may be. 


9 ſoever the B 
En quelque lieu qu'il ſoit, wherever he 


Or be. 
En quelque tems que ce ſoit, at any time. 
CP Quelque (petit, peu) ſome little. 
l y a quelque tems, 4 /ittle while ago, | 
ſome time ſince, | | 
Quelque peu (un peu) alittle, ſome, ſome- 
what. | | 
Quelque, Adv. (à quelque point oa 2 quel- 
que degré que) howſoever, as. | 
Quelque riche qu'il ſoit , how rich ſoe ver he 
may be, or is, as rich as he ts, a 
> Quelque (environ, à peu pres) about, 
ſome. x 
Nous ſommes quelque vingt Perſonnes, we 
are about twenty People. 
Quelquefois, Adv. (de fois 2 autre, par- 
fois) ſometimes, now and then. 
QUELQU*UN , une, Sai, (un entre plu- 
ſieurs) any Body, any Man, ſome Body, one, 
el ues- uns, the Plural, ſome. 
QUENCTTESFt, S. F. (terme populaire. 
Dents de laitdes Enfans) Teeth, | 
QUENOUITLLE, S. F. eſpece de Baton pour 
_ . filer) a Diſtaffe - 
© EF Quenonille-(Chanvre, lin, &c. dont 
une quenouille eſt charg&e) a diſtaf full. 
* Le Royaume de France ne tombe point 
en quenouille (les Femmes n'y ſuccedent pas 
2 la Couronne) the r of France ne- 
ver ſalls to the Diſtaff, or to the Women. 
© 0F Wenouille (on colomne de lit) a Bed- 


is, 


1 „A , to pick up 4 


' 404" hk; .< * 
QUERELLER, PFerb. 


| 


WE 


QUESTE, 
QUESTER, v. 
QUESTEUR, S. u. (Treforier parmi les 


QUESTION, &. F. (in 


QUE 


fo ſcold at. | 

UERELLEUR, 8. Mu. (qui aimed querel- 
a qunarrelſome Man, or Fellow. 
RELLEUSE, SF, a quarrelſome N. 


man, a Scold, 


erelleux , ſe, Adj. ¶ qui fait ſouvent que 


QUE 2 L. {chercher : on ne C en 


ſert qu'à Finfinitif & avec les Verbes, al- 


fetch, 0 go for. 
Venir querir, te come for. 
Envo i 


vo 


Quèter - 
anciens Romains) NQzeſtor, among the an- 
cient Romans, 
0 Queſteur (Treſorier d'une Univerſite) 
a Burſer, or Purſer in an Univerſity. | 
jon, deman- 
de) queſtion, interrogation, demand. 
Queſtion (propoſition ſur laquelle on 
diſpute) queſtion, propoſition, query, © 
& Queſtion (choſe , affaire) matter, buſi- 
neſs, queſtion, 


De quoi eſt-il queſtion? ( de quoi s'agit-il) 


That's the Matter? what's the Buſineſs in | 


Hand? 8 
La queſtion eſt de favoirk · the Queſtion 
is to know whether 
Plus d'un an avant qu'il fut queſtion 
de la belle Temple, Above a Tear before the 


fo be a Toaſt. 


oF} Elle &roir groſſe, & quand il en fut 


- queſtion , on trouva qu'elle n toit point ma · 


to the Upſhot, it was found that ſhe was not 
married. | 


ture. 
QUESTIONNAIRE, 5, ui. (celui qui don- 
ne la queſtion aux accuſts) the Tourmentor. 
Queſtionne , ce, Adj. queſtioned , interro- 
gated, examined, demanded, . \ 
QUESTIONNER, Verb. Ad. (interroger) 
to queſtion, interrogate,' of examine, to ask 
queſtions, to demand, ; 
QUESTIONNEUR,, S. M. (qui fait ſans ceſ- 
ſe des queſtions) a Queſtionner, an exami- 
ner, one that is full of Aueſtions, . 
QUESTURE, S. F. (charge de Queſteur Ro- 
main) Qzeſtorſhip, the Place, Office, or Di- 
gnity of à Roman Qui | | 
UETE, S. F. (action de 
e on ailleurs) Queſt. 
II y a long tems que je 
rel, I have been « long time in queſt of ſuc 


a one, 


» = 
. 


die a beggi E. 
Quite (cucillette Pour les Pauvres) 4 
gathering, | 
Nous avonsfait maintenantune bonne que- 
te, we got pretty well this bout. 

ETER, Verb. Ad. (chercher: terme de 
Chaſſe) to queſt, or go inqueſt of, or to hunt. 

Vn Chien qui quete bien (qui bãt beaucoup 
de Pays) 4 good Ranger, 4 Dog that ranges 
a great deal of Ground. 

QUETER, Verb. Newt, (mendier, comme 
font certains Religieux) to beg, or go @ beg= 
ging, as Mendicant Friars do. 

0 Queter (faire une cueillerte) to make 
4 gathering. bY 

2 S, F. (Frere mendiant parmi 

es Religieux) a Mendicant Friar, that goes 


ap and down' to beg for his — 


teur (qui f 
that makes a gathering. | 
QUETEUSE,: S. F. (Femme qui fait une 
Cueillette) a Homer that makes. a gather- 


quelqu'un) ro pick 4 Quarrel with ofte, to 
quarrel with one, MAE rare ns | 


| 


ing » Or that goes abegging for the Church or 
907. 


ride, ſhe was with Child, and when it came 


| 


ler, venir, envoyer) Ex, Aller querir, % 


chercher i la chaſ- | 


ſais en quꝭte d un 
| ; 0s | followed behind. 


Obe (addon d'un Religieuxquimen- | 


__——— — 


| 
j 


* 


| Comet. 


fair Temple came to be talł d of, or came | 


P. Quand on parle du 
Pear. 


Train, Retinue. 


Z 
: 


bog 


other, one by one. 


un 


Reptile) the Tail or Train of any fon footed 
Animal, Bird, Fiſh, or 2 | BY 
La queue d un Cheval, the Tail ef Horſe. 
1 queue de Renard, 4 Fox's Tail or 
an. | | mW" 
be Lo Re 
.d-un Po ow d un 8. 
the Tail of a Fiſh or Snake. N 
O Queue (ſe dit de pluſieurs choſes qui 
ont du rapport à la queue dun animal, &c.) 
Tail, or rain 0 ſeveral Things, 
Ex, La queue d une Comete, the Tail of a 


La queue d'une Lettre, the Tail of a Letter. 
La d'une Robe, os d'un Manteau , 
the Train of 4 Gown or Cloał. 

La des Lettres de Chancelerie , 
the Label of Letters of Chancery. ; 
CF Queue de Mouton idcede Viandede 
Mouton ou la queue tient) 4 Loin of Mat- 


tons f 
CF Qeue de Poile ox de Poilon (ce par 
rr ger the Handle of 4 Pan or 
er. ' TY 
Queue de Moulin ande pidce de 
bois pour le faire 3 pivot) 
Mill - handle. 
2 — —— 
reber ille par 
cer par 222 finir) #0 


la e, en P. 
{queue (co 
ay an 


41 the Tail, to do a thing the wrong or con- 


trary way, to begin where one ſhould end. 
*+ Isen eſt retourné la queue entre les 
jambes (tout confus ox d&concerte) & 1 He 
went away like a Dog with his Tail betwixt 
his Legs, he went ſneaking away, he ſneak'd 


Loup, on en voit 
la queue. P. talk F the Devil, and be li ap- 


Rogner un Livre par la tre & par la 
queue, to cat 4 Book both at Top and Bottom. 
jo + Tirer 45 —_ — queue, V. Diable. 
Queue t 1 de cho- 
ſe) the end, the latter-end. n 

La queue de la Tranchée, the end of the 
Trenches. ; a r 
La queue de PHiver, the latter end of 
Winter, 2 b 75 
* Queue (derniers rangs de quelque Corps) 

ear. N 

La e del Armee, the Rear of the Army. 

II eſt a la queue, he brings up Ho Rear, 

* A la queue, en queue (à la ſuice; im- 
mẽdiatement après, derriere) behind, cloſe 
ry » after ,. next | 
e Ba 


dert after. 
gage ſuivoir en queue, the Baggage 
d «> * > ; 


A la queue, en queue (aux trouſſes, a la 
pourſuite 9 at one's Heels. A 

Avoir les Ennemis en queue, to have the 
Enemy at one's Heels, 

Les Sergens font à ſa queue, on il a les ſer- 
gens en queue, the Bailiffs are at his Heels, 
he has the Bailiffs at his Heels, | 

* Queue à queue (l'un après l'autre, à la fi- 
le) one after another, one on the neck of au- 


ſuite un Prince, &c.) | 


* Queue (ſuite, conſcquence d'une Aﬀai- 
re) * Tail, or conſequence of a Buſineſs. 

* Monſieur ox Madame ſans queue (os ſans 
rien ajouter) Monſiear, or Madam, without 
any Addition. f 
© Queue (Baton rond dont on joue au 
Billard) Ke, or Cue, the rownd ſtick, one 
plays with at Billiards, * 

d of Hoes, bee 

mi) a ſort of. Hogſhead, holding a Fr 
cn and a 5+ * | 
2 | "Aronde, V. Ar ond e. 
rf. g. 


. 
% 


* Queue (train, 


M. Ex. Maitre queux (le pre- 


— 


= 
* 
- 8 
* 
4 
C 


* 
- 


- 


4 


* 


1 


__ whoever 


* — 
. 
- 


* (Pronom relatif M. & F. 
n 


F. ( Piarre d alguiſer) « Hoe, 
a faux, a os N 
that, who, whom, * . | 
ee qui vi bien , „ Man that Gor 
e fai i Ceſt, I bnow who it 4 
Bes elle 6 
whom I complain. 


de qui je me plains, 51 
Voila qui eſt bien, chats well, 
A Qui (e ce qui) which, 
t qui pis eſt, and which is worſe, 
4 Qui plus eſt ( outre cela 
2 Moreover. 


Qui (lequel) 


CF, Queux 


yoici qui vient, here he comet. 
yoila qui vient, there ſhe comes. 


Je le vois qui vient, I ſee him @ coming. · 
i (celui qui, quiconque) he that, 


Qu 


wh ſoe ver. 
Qui obſerverales Commandemens de Dieu 
ſera ſauve, he that, or whoever ſhall obſerve 
the Commandements of God, ſhall be ſaved. 
P, Qui bien fera, bien trouvera, P, do 
well and have well, 
oF Qui ce ſoit, qui 


* 


ſe puiſſe etre 


1 whoever , whoſoever , whoever 


2 Qui que ce ſoit (charun, tous indif- 
remment) any one, any Man, any body. 
Cu n'y a qui que ce ſoit (os 


there's no body. * 
ce livre ? whoſe Book is that 


. A qui eſt 
or this? | 

CF 755 (ceux- ci, ceux -I, les uns, les 

ome, | 

Ils font diſperſés qui ga qui la, they are 
diſperſed, ſome one way, ſome another way, 
they ſtrag gle ap and down, 
Ils — Riviere qui à la nage, qui 


en bateau, they went over the River, ſome 


ſwimming, and ſome in Boats. 


QUIA; 2 


CF Vn qui pro quo (une mepriſe) quid 
pro quo, 4 miſtake, 
ia (rerme 14 du Latin) 
Ex. Il eſt à quia (il eſt a bout, il ne fait 
plus que dire) he is at 4 fand, he is non- 
Paßt, or put to 4 nonplus, __ | 
ettre 2 quia, fo nonplas, to put to a non- 
plus, to put to a land, to puxzle._ 
UICONQUE, Pronom AM. (qui que ce ſoit) 


whoever, or whoſoever, 


QUIDAM, F. M. Quidane, S. F. (terme 


de Monitoire, de Procès verbal, &c. Un 
certain, une certaine e) 4 certain 
Man or Woman, à certain Perſon, One. 


QUIET, te, Adj. (tranquille ,calme) quiet, 


QU 


at reſt, 

Avoir Veſprit quiet, te have g quiet or 
compoſed mind, to have one's mind at reſt, 

Le malade a été aſſez quiet toute la nuit, 
the ſick perſon has been pretty quiet all Night, 
TISME, S. M. (Secte de Fanatiques, 
os d' Illuminés, qui à pris naiſſance 
les Catholiques Romains) Sietiſm, a Sort 
of Fanaticks. 


QUIE'TISTE, Adj. & S. (qui eſt de cette 


QUIE'TUDE, S. F. ( 


See) Quietif. 
quietneſs , quiet, repoſe, reſt , tranquillity, 
compoſedneſs, | 

La quiẽtude de! Eſprit, the quierneſs, quiet, 
tranquillity, or compoſedneſs of Mind. 

Il paſſé la nuit une grande quiẽ tu- 


de, he has had 4 very geod Repeſe laſt 


QUIGNON, S. M. 


Night, he has had à very good Night 5 reſt, 
a great lunch or piece of Bread. 


QUILLE,. S. M. (marceau de bois pour 


. 
* 

— o 

- * 


jouer) Pin or Ręal. | 
Js de quilles, Nine-Pins, or + Keals. 


** 


the of 


) mere than, 


Centre vous oſeroit fai- 
re Ker of you durſt do ſuch a thing ? 


perſonne). 


* 
mi 


tranquilité, repos) | 


de pain) | 


r Culfinier du Rot) the King's Maſter- ( 
QUEUX +, 5. 


1 4 ſquare, or place for Nine 
| QUILLON, S. At. (branche qui tient au corps 


— 


þ 


— he intraded iu owr Cem: | 
o oF, Willes (jointavoe lac) I. 
e: 


n Verb, Neu (tirer avec des quil - 
les aquiſerale pluspres dela Boule 

voir ceux quiſeront enſemble dans une Par- 
tie de jeu de quilles) to throw at the Bow! with 
Pins to know who and who's together , to 
make mp, a Match at Nine-Pims, _ 
UILLIER,, S, N. (eſpace on Von range 


N 


de la garde d'une E pee) the — the 


— 


cinq) to Cinłs, or Fives at Dice. 5 

QUINOLA,, S. M. (Valet de cœur au Re- 

verſis) the Knave of Hearts at the Game 

called Reverſis, the ſame as Pam is at Loo. 
Quinquagenaire , Adj. & S. (qui a cinquan- 

te ans) fyſty Tears old. 


vantle premier Dimanche du Cartme) in- 
gema Sunday, 
QUINQUAILLERIE, v. Cli rie. 
QUINQUAILLIER, v. Clinquaillier. - 
QUINQUENOVE, S. F. (forte de jeu de 
des) Vingnenove, a kindof Game with two 


Dice, 

QUINQUILLE , S. u. (Jeu d' Ombre à cinq) 
Quin uil, 

QUINQUINA, S. A. (E corce d' Arbre des 
Indes qui chaſſe la fifvre) the Bark, Vin- 
qui na, the Jeſuits Powder. 

QUINT, te, {cinquieme) fifth. 

Ex. Charles-quint, Charles the fiſth. 

QUINT , os le quint-denier, S. M. the fifth 


penny. | fo : 
QUINTAINE, S. F. (Pal fiché en Terre con- 
tre lequel on court aveo la lance) 4 Qeintin, 
a thick Plank or Poſt ſer firſt in the Ground 
to run a Tilt at. N 
QUINTAL, S. M. (poids de cent livres) 4 
Vintal, or hundred weight. 
CF Quiaral (cruchedegrez) 4 Stone-Pit- 


bers * 
INT E, S. F. (ſuite de cinq Cartes de la 
meme couleur au Piquet) Qiut, at Picker. 

Quinte (certaine co en Mu- | 

ſique) 4 Fiſth, ip Muſick, 7 

Quinte (caprice, bizarrerie) 4 Hu- 

monr , Fancy, Whim, Whimſey, Magget, 
Crotchet, Freak , Caprice, 

Quinte (grande Toux) 4 great Cong h. 
UINTEFEUILLE, S. F. (herbe à cinq 
euilles) Gingacf oil, or five-leaved Graſs. 
UINTELAGE, V. Leſt. 

QUINTESSENCE, S. F. (le plus pur, le 
plus ſubtil, le principal dune choſe phyſique 
os morale) quinteſſence , ſubſiance. 

1 Tirer la quinteſſence d'une Bourſe, 


(Fepuiſer) to drain 4 * 
Quinte-eſſentiel , le, A j. eſſential, ſab- 
ſtantial. 


QUINTESSENTIER, rb. Newt. (raffi- 


ner, ſubtiliſer) to refine, to be nice, or cri- 


tical. - y 


oyer uur quilles, to play at Nine-Pinte | 


| QUINTEUX, E, Adjecapricieux) hymour- | 


pour ſa- | 


QUINQUAGE $SIME, S.F. (Dimanche de- 


> af 


| » whi 
Qt. . 
NN 
de jeu de Paume) Ff | 
QUINZAINE, F. (quinze jours) 4 ſort- 
t. 
Une quinzaine de Piſtoles (quinxe Piſ- 
25 * a” . e | 0 . | 
QUI Adj. (de Nombre, trois ſoĩs cinꝗ) 
teen. 
ainze jours, fifteen Days, or a fortnight. 
Gregoire quinze (ox quinzieme , Pape) 
*+ 20 «pp * pour dours 
(tromper, en donner & garder) to impoſe , 
or pat wpon, to cheat. 
Quimieme, Adj. (Nombred'Ordre) Fiſ- 


teentb. 


QUINZIEME, S. 1. (quinzieme partie) 4 


Fifteenth, or fifteenth part. 


Hilt of a Sword, Le quinzieme du Mois, the fifteenth 
QUINA,, os Quinquina, S. M. (Droguequi | of * Month, 4g 

guerir les Fiérres intermittentes) the Bark, | QUIRIELLE, v, 7 po, 

or Feſmits Powder, QUIT TANCE, S. F.(regu) an Acquittance, 
QUINAUDF, de, Adj. (confus, honteux | or Receipt. 

d'avoir et vaincu dans e conteſtarion) | QUITTANCER, Verb. Ad. (decharger une 

that looks filly, abaſhed, aſhamed, ont of obligation, &c.) to Write a Receipt, 

Conntenance, QUITTE, Adj. (qui eſt liberé de ce qu'il 

2 fi 2 après * y la __ 70 f quit, clear, 1 | 0 

e lookt ſo ſilly after he had loft the ſet, e ſuis quitte enyers vous, 1 am quit 

QUINES, F. 2 terme de jeu de Des, deux N wit 


u. | 

* bien franc & quitre de toutes dettes, an 

Eſt ate K and clear ſrom all Debts, 
e 


vous tiens quitre pour dix , 


je payerai pes vous, ſi vous me donner 
ON Ecus)* [ excnſe, or acquit you for ten 
YOWNsS., 


je vous tiens quitte de ce que vous me 
devez (je vous en dẽcharge) forgive you that 
which you owe me. | 
Quitte, (delivré, débarraſſc) free, rid, 
e ſuis quitte d'un d embarras, 1am 
ce from, or rid of a great trouble, 
oF Qitte (degree) d'un Promeſle, diſ- 
ingaged ſrom a Promiſe. | 
Te vous tiens quitte de votre Parole, I gc- 
uit, 2 diſingage you from your Word, or 
rYomijes 
Si je viole ma Promeſſe, je vous tiens quit- 
te du Serment de fidelits que vous m'avez 
fait, If I break my promiſe, I abſolve zen, 
or hold yos free , rom the Oath of Allegiance 
you have ſworn to me. | 
Jen voudrois Etre quitte pour cent 
Ecus, Iwiſh it coſt me no more than 4 han- 


dred Crowns. 
& thou ſhalt not come off ſo cheap. 
0 Jouer à quitte o à double, to play 
quits, or double, F 
* La Reine, preſqueau deſeſpoir, reſolut 
de jouer à quitre ox a double, * The een, 
almoſt in Deſpair, reſolved to win the Horſe 
or loſe the Saddle, | 
Nous voila quitte à quitte (pour dire qu'on 
a a rendu la pareille) now we are quits, or 
even. 
oF Quitre pour senfuir oa s enfuir, ti: 
| but flying, or running away ſor it. 
Il en fut quitte pour la peur, os i 
nen eut que la peur, his Fear was his only 
Pani A. 


f etre grondé, tis but bei 
e e 


QUIT TER, Verb. Ad. (laiſſer, abandonner) 
to quit, leave, forſake, go from, or part 
with. a; 2 

E Qiuitter (6terde deſſus ſoi, ſe dẽpouil - 
ler) to leave, pull, or caſt off. 
* Quitter une profeſſion (y renoncer) to 

leave off a Profeſſion, to quit it. 
* Quitter les Etudes, 1 give over Scholar, 


Tu nen ſeras pas quitte à fi bon mar- 


fp. 
# Quitcer une charge (ven deffaire, en 
* Quirter u urge defies, Fen 


; 
| 
| 
| 


* 


bditudes, to leave off one's 


3 


demettre) to quit, to leave off an Office, to 
down one t Commiſſion. Ber 


Quitter (ſe deffairede ſes mauyaiſes ha- 


*% QUO 


Habits, te break 


ene ſelf of them. 


* Quitter (ceder, (delaiſſer) to quit , yield, 
part with, or give ap. | 
. Quitter (laiſſer aller, 

* Quit 


to let go, 
ter priſe, te let go one's hol, 


| . Quirter- (ceſſer de s adonner quelque 
e, Sen 


) to leave off , ar give over, 
= leave-off a Work. 
itter un Ouvrage, to leave eff a Work. 
Quitter une Entrepriſe, to give over an Au- 


terprixe, to deſiſt i rom it. 


mM 


H quitta ſes: mauvais deſſeins, he laid aſide 
his ill Deſigns. | 

CF Quitter (d > affranchir) to 
» Forgive, or excuſe, 


t 
Je vous quitte pour vingt'&cus, I qait, or 


| excuſe you for twenty Crowns.. 


that Debt. | 
Quittement , Adv. — de Pratique. 
8 


Franc de toutes dettes) clear. 


QUOI ox QUOY (Farticule qui tient lieu du 


be relative 


Jos ſpend 


Pronom relatif, /equel , laguelle, dans les 
Cas A. This Particle is aſed inſtead of: 
ronomm, lequel, laquelle, in the 
eblique Caſes, and is rendred into Engliſh by, 
that, which, what. 

Le plus vice à quoi il eſt ſujet, the 
greateſt Vice that he is ſuhject to. | 

De quoi il ne ſe corrige point, which he 
never mends, 

La Cauſe pour quoi on.Fa arrèté, the ac- 
cornt npon which he was arreſted , the reaſon. 
why he was arreſted. 

Quoi (ſe 8 ſubſtantivement, 
& ſigniſie, quelle choſe, ) quoi ſubſt anti dely 
taken is rendred by What, 

Je ne fai à quoi me reſoudre, I know: not 
what to reſolve upon. 

A quoi penſez - vous? whare are you all 
3hinking on? 

R. Remarquez que cette Particule n'eſt pas 
exprimt e en ois dans beaucoup de phra- 
ſes, Note, that this Particle is often left out, 
or an expreſſed in many Engliſh Phraſes.. 

Ex. A quoi paſſez- vous le tems? how do 
ur time ? 

A quoi bon tant de fagon, why do you krep 
ſuch ado? V.Fagon, 

Le Vice à quoi il eſt ſujer , the vice he is 
ſabject to. 

C'eſt à quoi nous devons penſer, this we 


on ht te think upon. 
Ce qui nous ſied le moins, eſt ſouvent de 


quoi nous nous piquons le plus, We often 
value ourſelves moſt , upon what becomes ns 


eaſt. 
Vous ne ſavez pas en quoi conſiſte I Ami · 


' tis, von don't know where in Friendſhip lies. 


Il ne dit ni quoi, ni qu'eſt-ce, he ſays no- 


thing, he ſays not a Word, 


Le je ne ſai quoi, Sabſt. ( certaine 
choſe qu'on ne peut exprimer) the French 
je ne ſcai quoi, or I know not what, an un- 
expreſſible quality. 

i qu'il arrive, whatever ens, 
Tree Fall edge, | * 
- CF Quoi qu'il enſoit, however , however 
it be. 


QUOIQUE , Conj. (encore due, bien que) 


QUOLIBET, S. M. 


thowgh or tho, although. 
laiſanterie triviale) 
a Jet, a Werk, or Foke, a Pun. 


QUOTE, Adi. Ex. quote part (os Cote) 


Quota 5 V, Cote. 


QUOTE”, v. Cote. 
QUOTER , v. Coter. 


QUOTIDIEN, ne, Adj. (de chaque jour) 

daily, quotidian ,” of every day. 7 
Pain quoridien, daily Bread, 

Fifvre quotidienne, gwetidign Ague. 


- Je vous quitte de cette dette; 1 forgive you | 


; 


. 4 > — 


£175 . 0 
» * * 
1 * * 
a - 
Þ * . 
* __ . 
Iv ; * 4 
: 3 * "4 


| QUOTTENT, 8. M. (hombre qui reſolte de 
re par un autre) N- 
_ the Number ariſing out of any Divi- 


diviſion d'un no 


O, v. Qgoi, © + 
Y de s Ys Dequoy.. 
n oy e 


quoy 
tonnement, d ) now /. how new! 


J. FE. Cenſonant, and the ſeven- 
teenth Letter of the- Alphabet , is 
9 pronounced Erre by the French. 
R was formerly a Numeral that flood for 8o, 
according to the Poet.. | 
Octoginta dabit tibi, R, f quis numerabit. 
And when it was marked with a Tittle, then 
it was worth eighty Thouſand. . 
4. 


R E M A R QU E. 


La Lettre R, & la Syllabe RE, ſervent en 


Frangois à former les Subſtantifs & les ver- 
bes, 2 les Grammairiens nomment RE- 
DUPLICATIFS, parce qu' ils m 8 
la Rfiteration, ou le Renowvellement d'une 
Action, comme, 

Rabaiſſement Redite 

Nabaiſſer Redire | 
Raccommodement Redification : 
Raccommoder. . Redifier 


Refaire. Réunion 
Refait Reunir | 
Or il eſt que le nombre de ces Re- 


licatifs n' tant pas fixe, outre ceux que 
Académie Frangoiſe a admis dans ſon Dic- 


tionnaire, Puſage a donne Cours à un grand 
nombre d'autres, dont on ne doit t]. 


ſe ſervir , qu après qu ils ſont bien ẽtablis & 
appuyes.de bonnes autorités. h 


REMARK, 
French te form the Subſtantives and Verbs, 
TIE, becanſe they denote the Reiteration 


er Renewing of an Aion, ſuch as,. 


Rabaiſſement Redite 
Rabaiſſer - Redire | 
Raccommodement Redificarion- 
- Raccommoder. Redifier 
Refaire _ Reunion 
Refait  Rounir.- 


Now it is to be obſerved, that the Number of 
the 1 ny og not being fi d, beſides 
thoſe the 
their Diction 
ral others; which, however, onght not to be 
employed till they are well eſtabliſhed, and 
ſmpported by good Authorities. 

| R A 

RABAIS, S. M. (diminution de ſomme, os 

de valeur) abatement, leſſening, fall, 


Le Rabais des Monnoies, the fall of the 
Money, the crying down of the Money. 


Publier le Rabaisdes Monnoies, to cry down 
the Money, 


Le Blé & le Vin ſont au Rabais, the Price 
of Corn and Wine is fallen, or Corn and Wine 
are fallen in their Price, 


&c. V. the Verb, * 


pulling down , humbling , or bhamili ation. 


noyes, the fall of 
d down, 


down, to abate. 


| * 3 


he Price of 


tits. 


CF Rabaiſſement (diminution) des Mon- 
oney or Coin, its being 


RABAISSER , Verb. Ad (diminuer) to bring 


d'admiration, d - 


y 


4 


The Letter R, and the Syllable RE, ſerve in 
which Grammarians call REDUPLIC A- | 


rench Academy have admitted into 
» Uſe has made current ſeve- | 


Rabaifle, ée, Adi. pulled down, humbled, | 
RABAISSEMENT x, S. A. (abbaifſement) | 


| 


Rabais de Taxes, an Abatement of Taxes. | 


N 


{ 
1 
L 


þ 
. 


— 


| 


RABAT-JOYE, S. A. 


8 
- RAY 
Rabdifſey les Monnoies, to bag or cy; 
down Money, & NS, 
Rabailſer les Tailles, to abbte rhe Land» 


Taxes.. | 
BEA malignité reteve ſouvent le bonheur 
d'un. Prince pour rabaiſſer ſon merite, Ma- 


lice often cries mp, or extols a Prince's good” 


Fortune, in order to depreſs his Merit. 


* Rabaifler (abbaiſſer, rẽprimer) to pl, 
8 = 1 85 
Rabai Caquet. V. C n 
= 2 | 


RABAISSER.,. ſe rabaifler , 


1 . J ier) te debaſe, or . humble one s "73 » 
fo ige. N 

beter (rabbatre ſeb cburbettes 
r d'un Cheval, te rebate, ſpeaking ing 


RABAISSER, Verb. Neat. (diminuer) de 


iT, to fall in its price or value. 


RABAT; S. A. (Colet d homme) 4 Band. 


G Rabar (ſecond coup an jeu de quilles) 


* the Tipping, at Nine-pins. 


one uilles de venue & fix de rabat, 

carried ve ins 3 and tipt *. 

trouble la joye des autres) a troubleſome Gueſt, . 

one that ſpoils the ſport of the Company. . 
Rabat-joye ( ficheux accident) any 


* thing that checks our joy, an ill News after 
4 good one, à dif 
RABATRE, os Rabbattre, Verb. Ad. (di- 
mimnuer, retrancher) to bate, or abate. 


ointment , à great bal. 


Rabatre quelque choſe du prix, to bate 


+ ſomething of the Price. 


* Il ren rabatra rien (il eſt inflexible) 


be won't bate an Inch ont, he won't yield 


the leaſt on t. 


I ne veut rien rabatre de ſa ſierté, he 


won't be. brought . down, he's as high as be 
Was, . 


Jen rabzts de moitie (je diminue de 


_ Feftime que j avois pour lui) I have not half 


the eſteem I had for him. 

oF Rabatre : (Verbe. REduplicarif, ab- 
barre, demolir pluſieurs fois) to pull, or 
beat down again, to demoliſh. 

CF Rabatre (en terme de Palais & de 
coutume: REvoquer) to abate, a La- Term, 
fo def. cat. 


CF Rabatre- (parer; détourner, empè 


cher Veffer) to beat down, to break ; to ward 


off, te pary ; to put by. 
Un Manteau de Cheminde rabat 1a fumee, . 
a Mantle Tret in 4 Chimney beats, or keeys 


| down the Smoke. 


1 * un coup, te break, pat by, or par 
a Blow. | | 

027 Rabatre (abbaiſſer, abbarre) ro pu, 
beat, bring, or preſs down, to lay. 

Rabatre les coutures, to beat down the 
"Rare pears e 

Rabatre les Va y to lay the Vaponrs. . 

* Rabatre ( reprimer Formell de quel- 
qu'un) to pal, or bring down one's Pride, 
or. Spirit, to quell, or check his Pride, 

"Eg qui rabarſescourbettesde bon- - 
ne grace (en terme de Manege) 4 Horſe 
that rabates his Curvers very . handſomely , 
or finely, | 

(2 Rabatre (jouer en revenant, au jeu 
des quilles) to tip, at Nine-pins, 

Rabatre, Verb. Nent. Ex. Quand vous ſe- 
rez- là, vous rabbattrex par un tel endroit (oa 
vous derournerez par un tel endroit) when 
you come there, you muſt take, or turn te 
ſuch a place... 5 

i 

rrerent; & pi t , they turn d, or bent 
ety March towards Cambray , of which they 
poſſeſs” d themſelves ,. and which they plan- 
* | . 


RABATRE, ſerabatre, Verb. Recip. (re- 


romber bruſquement) 10 fall down, or upon, 
» to light. 


Les Perdrix ſe rabatirent dans — 


* 5 tht 
wee; 


the Partridges fell down tn that Field; 
Apres avoir laifſ6-prendre I eflor & ſon 
Amagination, il n'eſt pas à de ſe ra- 
- -barre ſur des » it is mot well for 


& Man that has ſoared ap ſo high to deſcend, 


or te come down to ſuch Trifles. 
* ue, Adj. bated 
to che Verb. | 


ide dall., ſlrpify or beſet, tomate dull, 


. ar 

RABETIR., X Next. (devenir bete) to grow 

Aal, or id, te be finpified or 22 

RABILLER; &c. v. Rhabiller; &c. 

RABIN ," F. Id. Docteur de la Loi parmi les 
Faifs) Ruh, 2 Jewiſh Doctor. 
— Adj. (qui eſt des Rabins) Rab- 

nicat, 

RABINISME, S. M. (Doctrine des Rabins) 

2 the Rabbies Opinion, or Doc- 


ne. 
RABINISTE, S. M. (qui ſuit os it 
la Doctrine des N Rabbi . 2 
RABLE, S. M. ( partie du Liévre os du 
Lapia qui eſt depuis les cores juſqu'aux cuiſ- 
ſes) the Back of a Hare, or Rabber. 
* lla bonrable(enparlantd*unhomme) 
fort & robuſte) he has a good ſtrong Back. 
f Rable (oa Rouable. Inſtrument, qui 
rt à remuer la braiſe dans le Four) a Rake 
Fe or an Oven, * 
Rablu, ue, Adj. (qui a bon rable) that 
has a good back, ftrong-back'd. 
RABOBLINER T., Verb, 48. (Rapetaſſer) 
to botch, te patch aß, or piece again. 
RABOT, & AM. (Inftrament de Menuiſier) 
4 Joiner s Plane. 
CF Rabor (pour détremper la chaux) 4 
Plaiſterer's Beater, 
* Paſſer le Rabot ſur un Ouvrage d Eſprit 
(le polir, le perfe&ionner) to poliſhor lick 


over an ingenious piece of Work, 


* 


» abated, accord- | 


Il reprend vingt fois le Rabot & la Li- 


me (il polit, il retouche ſon Ouvrage) he 
per fs 2 Work over and over, "ww 
Rabote, ée, Adj. planed, &c. according 
to the Verb, ? 

RABOTER, Verb. Ad. (rendre uni avec ile 

Rabot) to plane, or make ſmooth with a 
Plane. 
| Raboter le Mortier (le remuer avec 
le Rabot) to tew, or to beat the Mortar. 

- Raboteux,ſfe, Adj. (inẽgal, qui n'eſt pas 

uni) rough, ragged, aneven. 
Ra i, ie, Adj. un Arbre rabougri, 
a ſtanted, miſgrown, grubbed Tree, a Tree 
not come to Perfection, a mere Grub, 

1 Vn petit homme tout rabougri (os de 
mechante conformation) 4 ſtunted Fellow, 
a miſhappen Shrimp, 

RABOUGRIR, Verb. Ad. (rendre diffor- 
me) to ſtunt. 

RABOUGRIR , ſe ra ir, Verb. Recip, 
(en parlant des Arbres qui ne profitent pas, 


qui ne viennent pas bien) to grow ſtunted, | 


to grow crooked and low withal ; ſpeaking of 
a Tree that does not thrive. 
RABOUILLERE, S. F. (creux où la La- 
pine fait ſes petits) « Rabbet's Neſt, 
Rabrout, Adj. ſnubbed. 
RABROUER, Verb. Ad. (rebuter avec ru- 
deſſe & avec mepris) to ſunb, to give 4 
2 crabbed Auſwer. 
RABROUEUR, ſe, A4. or S. (qui ra- 
broue) Sxwubber , or à ſnappiſh Man or Wo- 
man, 
RACAILLE, S. F. (lie & rebut du Peuple) 
- the'Riff-raff of the People, the Rabble, the 
Dress 12 the People, the Mobile, or Mob, 
the Raſcality. 
* Racailles (toutes choſes de rebut) Rif- 
raff, ſad paultry Stuff, Traſh. 
RACCOMMODAGE, . M. (action 3 cra- 


"yall ds raccommoder}- mendaZ; 

. patching, or betching/ e N, 

+ Raccommode, 66, Adj. mended, Kc. v. 
the Verb. | | 


RACCOMMODEMENT, 5. A, (reconci- 

-  liztion) Reconciliation, Reconcilement, 

RACCOMMODER\, Yerb. 40. {refaire, 
2 " en ẽtat) to mend, piece, patch ,or 

te | 
CF Racconimoder” (reconcilier des 
qui #'&toient brouillts) to make 4 
ain, to reconcile. 

CCOMMODER, ſe racommoder, Verb. 
Recip. to be Friends again, to be reconciled. 

RACCOMMODEUR, S. A. (celui qui rac- 
commode) Mender , Patcher, Botcher. 

RACCORDER , Verb. A#. (reconcilier) to 
reconcile, to make Friends again. 

CF Raccorder un Inſtrument de Muſi- 
ue, to new tune a Muſical Inſtrument, 
RACCORDER, ſe raccorder, Verb. Recip. 
(ſe recqucilier) to be reconciled , to be Friends 
again, | — | 

RACCORNIR, ,. 4. (rendre dur & 
eor iace, la Viande, &c.) to make hard, or 
tomgh as a Horn. 

RACCORNIR , ſe raccornir, Verb. Recip. 
(devenir coriace) to grow tongh and hard, 
CZ Seraccornir ( retirer au feu, en par- 
_ du cuit) to ſhrivel in the Fire as Leather 

oes, 

RACCOUPLER , Verb. Ad. (accoupler de 
nouveau) to corple again, 

Raccoupler des Levriets, to conple again 
Greyhounds. 

Raccoupler des Bœufs à la Charrue , to 
yohe again Oxen to the Plongh, © 

Raccourci, ie, Adj. ſhortened , made ſhor- 
ter, abridged, 

A bras raccourci , with main ſtrength. 

RACCOURCI, S. M. (un abrege) an A- 
bridgment, v. Abbrege. 

RACCOURCIR , Verb. Ad. ( rendre plus 
court) to ſhorten, to make or cut ſhorter, to 
abridge., 
og Raccourcir (en terme de peinture) to 

fore-ſhorten, | 

RACCOURCISSEMENT, S. M. ſhortening, 
abridging. | 
0F Raccourciſſement (en Peinture) Fore- 
ſhor tening. 

1 Raccoutré, ce, Adj. mended. 


9 


RACCOUTRER |, Verb. Ad. (raccommo- 


der) to mend. 
Raccoutumé, ce, Adj. uſed again. 
RACCOUTUMER, ſe raccoutumer, Verb. 
Recip. (reprendre une courume) to wſe one 5 
ſelf again. 
Kaccroché, ce, Adj. hook'd again, &c. 
V. the Verb. 
RATCROCHER, Verb. Ad. (accrocher de- 
rechef) to hook again. 
* Raccrocher (rattraper, ravoir) to re- 
cover, Or get again. 
* 1I1s'eſt enfin raccroche (oa raccommode) 
avec {a Maitreſſe, he is at laſi reconciled 
with his Miſtreſs. 


RACE, &. F. (ligne, extraction) Race, | 


Family, Stock, or Generation. 

La Race future, les Races futures, on 
à venir (la Poſterire ) Future, or After- 

Ages, Aſter Times, +. 
Race — 2 e gens, Race, 

ſort, kind, generation of Men, or People. 
CF Race (en parlant des animaux) Race, 

Breed, Strain, or Kind. 


RACHALANDER, Verb. 48. (faire reve - 


nir une Chalandiſe perdue) to retrieve Cuſ- 
tom, or Cuſtomers. 

RACHAT, S. M.(recouvrement d'une cho- 
ſe vendue) Redemption, Redeeming, Re- 


co ve). ; a 
vendre à faculté de rachat, to ſell with 
Power of Redemption. 
Rachat (amortiſſement) d'une Rente, the 


1 
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. © vedeeming , ar amortiſation'sf 4 Rent. 
achat (delivrance) 96 
deeming , Deliverance, | 
- Rachetable, Adj. (qu'on a droit de rache 
ter) redeemable, recoverable. . 
ns; e e eee 


RAchETER „Verb. Ad. (acheter os 
avoit vendu, ox quelque autre en ſa place) 


fo buy, or buy again, ( 

2 Racbeter (cherer, retirer des mains 

d autrui, un Bien, une Perſonne , une Ren- 
re, Kc.) to redeem , to bay off, to recover. 

* Racheter les bonnes graces des Gens de 
Bien , to regain the favour of the Good, 

RACHITIS, S. M. (terme de Médecine, 
Nœuds, qui viennent aux bras & aux jam- 
bes des „& qui les empèchent de 
croitre) the Ricłets. 

RACINE, S. F. (partie des Arbres & des 
Plantes qui eſt dans la Terre) the Root of 
Plants and Trees. 

La Racine des Ongles, des Dents, des 
Cheveux, the Root of Nails, Teeth, and 
Hair, 

La racine des corps, des loupes, des verrues, 
cc. the Root of Corns , Wens, Warts, &c. 

* Racine (Principe, commencement d' u- 
ne choſe) Root, Principle, Beginning. 

* Prendre racine (en parlant des Arbres 
& des Plantes) to take Root, to grow. 

* Racine (mot primitif) Root, Radical 
or Primitive Word. 

* Racine (en Arithmetique, nombre mul- 
tipliẽ par lui-m&me) Root, a Number mul- 
tiplied by ir ſelf, 

RACLE, S. A. Ex, Un Racle Boyau (un 
mechant jout᷑ur de Violon) a Scraper, 4 ſorry 


idler, 


RACLER, Verb. Ad. (ratiſſer) to ſcrape or 
rate, 
de I'Yvoire, to ſcrape Ivory. 

CF Racler des Boyaux (en parlant de cer- 
rains Breuvages qui donnent des Trench6es) 
to rake the Bowels, 

"Y Racler le Boyau (jouer mal du Violon 
ox de la Viole) to ſcrape upon a Vol or Violin, 
to grate one's Ears. — 

Racler (ox couper, comme font les 
Meſureurs de grains) to ſtrike Corn. 
RACLEUR#*+, $,M. Ex. Racleur de Gui- 
tarre (mechant joucur de Guitarre) 4 ſewrvy 
Player en the Guitar, that grates one's Ears 
with ſcraping upon it. 

RACLOIR, S. M. (inſtrument à racler) # 

Scraper or Grater, | 

oF Racloirde Jardinier,a Gardeners Rake, 

CF Racloir (fer pour faire du bruit a une 
Porte au lieu de Marteau) 4 Ring of a Door 
to make a Noiſe inſtead of a Knocker, 
RACLOIRE, S. F. (inſtrument pour couper 

un Boiſſeau de Grain) ſfrick/e, 
RACLURE, S. F. (ce qu'on a emporté en 

raclant) ſcraping. \ 

Raconté, ée, (Adj. told, related, 

RACONTER, Verb. Ad. (conter, narrer) 

to tell, relate, or give an account of, 
RACON TEUR DF, S. M. a Relater, 4 
Teller, | 
RACQUITTER, Verb. Ad. ( regagner ce 
qu'on a perdu au jeu) te bring, or to get 
home again , to win back what one had loſt. 

J'ai joue pour lui, & je Vai racquitté, 1 
play d for him, and won the Money he had 
ef , and I got bim home again. ; 
RACQUITTER , ſe racquiter, Verb. Recip. 

to win one's Money back again, to get home, 
or be brought home. 

* se racquitter (reparer quelque perte) ro 
retrieve a Loſs, to recover its 
RADE, S. F. (Plage de Mer où l'on peut an- 

crer) 4 Road for Ships. 

s. 4.4 (eſpece de Train de bois) 


| 4 Float of Timber, a Raſt. 
Cce 2 
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Racle, ée, Adj. ſcraped, &c. v. Racler. 
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_ exture. o Raye d'un compre) & 1 4 cunning or ſhrewd Fellow, - ſharp Blade. 


croſſing ont, | IN 

RADICAL, le, A4j. (quieſtracine os prin- 
cipe de quelque choſe) radical, © 

L* Humide radical, the radical moiſtare. 

Mot radical, 4 radical Word. — 

Radicalement, Adv. (terme dogmatique. 

Originairement) radically, originally. 

RADIEUX, ſe, Adi. (rayonnant) radiant, 
ſhining, glittering. ; 

RADOTER, Verb, Nest. (dire des extrava- 
gances) to dofe, to rave, to tall idle. 

RADOTERIE, F. F. (extravagance) Do- 
tage, Extravagances, | if 

RADOTEUR , S. u. (qui radote) 4 Dotard, 
a doting Man. 

RADOTEUSE, F. F. a dating Woman, 4 
Woman come to dotage. 

RADOUB, S. ./. „ Radoubement ( reta- 
bliſſement dun Vaiſſeau endommage) the 
refitting of a Ship. 

Donner le Radoub à un Vaiſſeau, to refir 
# Ship, 

Nos Galeres ſont arrives dans ce Port 
pour le Radoub , our Gallies are come lu here 
Fo refit . 

Radoubé, &e, Adj. refitted. 

RADOUBER , . Ad. (terme de Mer. 
Calfeuter , r&tablir un Vaiſſeau] ro refit. 


RADOUBEUR, S. M. (Calfat, ox Calfeu- 


teur de Vaiſſeaux) 4 Calker, 
— ie, Adj. ſweetned, &c. V. the 
Verl. 
RADOUCIR, r. 48. (rendre plus doux) 
to ſweeten, or ſoften. 
Radoucir ſa voix, to ſweeten one's Voice. 
La pluye a radouci le tems, the Wea- 
ther is grown mild aſtey the Rain. 
RADOUCIR * ( appaiſer ) to ſweeten , ſof- 
ten, appeaſe, allay, mitigate, or paciſy. 


'RADOUCIR , Verb. Recip. (en parlant du 


tems) to grow mild, 
* Seradoucir (re appaiſc) to be appeaſed, 
to relent, to grow gentle. 

* Se radoucir pour une femme (en faire 
Famoureux) to pretend, or make love to a 
Woman , to be 7 cg upon her. 

RADOUCISSEMENT, S. A. (diminution 
de la violence Fa! Mal, 2 — 

ſoftening, allaying , Mitigation, Relaxation, 

s Safe Diſcaſe or Paſſion. 

RAFFAISSER , ſe raffaiſſer, Verb. Recip. 

(saffaiſſer de nouveau) to new ſink , to fink 


ag ain, 


RAFFE, v. R 


Raffermi, ie, Adj. ſtrengthened, & ac- 
cording to the Verb, 

RAFFERMIR,, Verb. Ad. (rendre plus fer- 
me) to ſtrengthen, to faſten, to make more 
faſt or firm, to fortiſy. 

C Raffermir (rendre dur) to hayden, to. 
make hard, 

CF Raffermir (un Chapeau) to ſtiffen , or 
make ſiiff a Hat. 

* Raffermir ( remettre dans un état plus 
aflure) to eſtabliſh, td confirm, or ſettle, to 
ſecure, to corre borate, or fortiſy. 

* Raffermir le courage de quelqu'un, to 


Pat one in heart again, to keep np his droop-= | 


' Ing Spirits. 

RAFFERMIR, ſe raffermir, Verb. Recip. 
( devenir plus ferme, plus ſtable) to grow 

onger , to gather Strength, to be confirmed : 

or ſettled. 

R AFFERMISSEMENT, S. M. (nouvel af- 
fermiſſement) Eftabliſhment, Confirmation, 
Settlement, 


| RAFFINAGE, S. M. (action de raffiner le 


Sucre) the refining of Sugar, 
CF Raffinage (ſucre raffiné) refined Sa- 
Car. * 


Raffiné, ée, Adj. refined, fine, V. the 


Verb. 


* Raffine (ſubtil, fin, delicar) refined „ | ſweep Stabes. 


ſubtle , nice, critical. 


RAFFI „. M. Ex. 
de la Poudre à Canon) the refining of Cu 


| poindey. 

2 Rafficgment (crop grande ſubrilice) re- 
| - fining, ſubtlety, uicety. | 
 RAFFINER, Vr. Ad. (affiner; rendre 
plus fin) fo . 


des recherches) to refine, to be nice, to be 

full of niceties, te be critical, 

guage, to be nic ull of niceties in one's 

Speech. N 

RAFFINER, ſe raffiner, Verb. Recip, (deve- 

nir plus fin, ſe deniaiſer) to grow ſharp , to 

learn Mit. 

RAFFINEUR, S. M. (quiraffine trop dans 
les Affaires) a Reiner, one that is too nice 
or ouer- critical, an Hyper-critich. 

C Raffineur de ſucre, 4 Sugar-baler. 

RAFFOLIR T, Verb. Neut. Ex. Vous me 
feriez raffolir (os devenir fou) yow would 
make me mad, 

Raffraichi, ie, Adj. cooled, &c, V. le 

Verbe. | 

RAFFRAICHIR os Rafraichir, Verb. Ad. 
(donner de la fraicheur) to cool. 

* Raffraichir (delaſſer de la fatigue; don- 
ner du repos) to reſreſh. 

*+ Raftraichir une Femme (en terme gri- 
vois & bas, la repaſſer) to do over 4 Wo- 
man, to do her Buſineſs for her, 

* Raffraichir les cheveux (en couper les 
extremites) to crop the Hair. 

* Raffraichir (racommoder) une murail- 
le, to repair a Wall, 

a7 Raffraichir une Tapiſſerie, to mend 
a 4 ece of Tapeſtry. | 

Raffraichir un Tableau (lui rendre la 
vivacité de couleurs en le lavant, le verniſ- 
_ to varniſh a Pictare. 

* Raffraichir (renouveller) to refreſh, re- 
new , Or revive. | 

* Raffraichir la memoire à quelqu'un, to 
reſreſh or rub np one's Memory, to put him 
in mind, to remember him, f 

Raffraichir ſa douleur, to renew, or revive 

bit Grief. 5 

* Raffraichir une Pla: e d' Hommes & de 
Munitions (y en faire entrer d'autres) to re- 
crait a Place with Men, Proviſions, and 
Ammunition, 


RAFERAICHIR, ſeraffraichir , Verb. Recip. 


RAFFINE!;.5, M. (un adroit, ines ruſt)! 


„ a Feb. . (fubriliſer en faiſant 


Raffi ner ſur le , to refine the Lan- 
ER 


(devenir frais) to cool, or grow cool, 

CF Se raffraichir (ſe dic fur Mer du vent 
qui augmente ſa force) to blow freſh, 

* Se raffraichir la memoire d'une choſe, 
to refreſh one's Memory, to call a thing to 
mind, to rub np one's Memory. © 

Se faire raffraichirles cheveux, to get one*s 

Hair crepp' d or cut a little. 
RAFFRAICHIR, V. Next, (devenir frais) 
to cool , to be 2 cooling. | | 

Raffraichiſſant, te, Adj. (qui rend frais) 
cooling. 5 

RAFRAICHISSEMENT, S. M. (modera- 
tion de chaleur) a cooling. 

* Raffraichifſement (recouvrement de for- 


ces) refreſhment. 


. proviſions) refreſhment, proviſions. 
| RAFFRAICHISSEUR +, S. M. (Galand 


lion, to a lewd Woman. 


n'a plus de grains) the Stalk where the Grapes 
aid hang. | 
RAFLE, S. F. Jeu au dez dans lequel il faut 
que deux os pluſieurs dex amenent un mè- 
me point) Raffle, or Pair-reyal, at Dice. 
* Faire rafle, os rafler, Verb. Ad. (em- 
porter tout avec vialence) to ſweep away, to 


* Raffraichifſement ( viandes, liqueurs ,| 


d'une Femme debordee) a Gallant, or Stal- 
RAFLE os raffe, S. F. (Grape de raifin qui | 


qui ſe communiquepar la morſure) Madneſs, 
a Diſtemper. properly among Dogs, &c. 
ms —5 violent tranfpor 0 Rage, 
, aanejis _ 2 8 
Etre ſaiſi de rage, te be poſſeſſed with Rage, / 
Maaneſs or 7 . N f 2 A 
Ces ttouvelles porterent laragedans ſon 
Ir _ _—_ 1 8 g 
Avoir e à quelque c en de 
quelque choſe 77 abandonner avec paſſion) 
te be mad for, or after a thing, - 

* Faire rage contre quelqu'un- (&re-enra- 
ge contre lui) to be mad at ene, to be en- 
raged againſt him. 

* Faire rage (oa deſordre) to male 
a great havock or diſiurbance, | 

ul fait rage en ſa faveur (il fait des efforts 

inaires pour le ſervir) he is eager (he 
leaves ne Stone untarn d) to ſerve him, 

*+ Il fair en Mddecine (en parlant 
par ironie) he does Wonders in Phyſich, 

* + Dire rage de quelqu'un-(en dire tout 
le mal imaginable) to rail moſt bitterly at 
one. . 

RAGOT, te, Adj. (petitde taille, court & 
gros) little, ſhort, or thick and ſhort. 
5 M. a little Man, a Shrimp, a 
Ae. 

C'eſt un petit graſſouillet, rond com- 
me une Boule, He is A ſhort, thick, fat Chub 
as round as a Foot-Ball. 


RAGOTTE,, S. F. a ſhort and thick Woman,. 
a Short-arſe. | 


RAGOUT, S. M. (mers irriterle goat) 
We a Diſhhigh- » after the French 
ay. 


Ragout (ce qui excite le deſir) intice- 


ment, incentive , provocative. 


* La difficulté eſt une eſpece de ragoùt, 
Difficulty is a kind of incentive , or proveca- 
* Il y a du ragoiit (os du plaifir) dans1a 
nouveauté, there's a pleaſure, or delight in 
* C'eſt un grand ragoũt 
bruit (il aime le bruit): he loves noiſe , noiſe 
Ragoũtant, te, Adj. (qui 
met en appetit) Ex. Un m 
* Ragoſitant (agréable) agreeable, plea- 
ſant, or pleaſing , delightful. 
goũt, remettre en appetit) fo revive one's 
Stomach, th 4 n bs 
en, to ſity up, to provoke, | 
Ragrafé, ée, Adj. new-claſped, 
veau) to new-claſp, 
RAIE, S. F. (Ligne, trait tiré en long) 4 


tive. 
Novelty. 
pour lui que le 
is @ diverſion to bim. 
te; qui re- 
rs . 
a Tid-bit. 
RAGOUTER\, Verb. Ad. (redonner du. 
* Ragoũter (exciter de nouveau) te quicks- 
RAGRAFER, Verb. Nent. (agrafer de nou- 
Line. 


+ Raies (qui ſe trouvent ſur la peau des 
Animaux, fur les Marbres, &c.) ftreats. 
75 Raie (d'une étoffe) ftripe. 
toffes à raies, ſtriped ſtuff. 
C Raie (ſeparation des cheveux) the Seam 
or partin” of the Hair. 
= Raie (Ventredeux des fillons) 4 Fur- 
row. . 
02 Raie (Poiſſon de Mer) 4 Ray, or 
T:orn-bach.” : a . 
oF La Raie du Cu, the Cleſt of the 
Breech, 7 
RAIER 3 Os V. Rayer. ; 
Rajeuni, ie, 4. made or grown young 
Ag ai ns 1 | - 
RAJEUNIR, Verb. Newt. (redevenir jeune, 
on paroitre jeune) to grow young again, or 
look young again. 


RAJEUNIR , Verb. 4d. (rendrela jeunelle) 


Ty Trees. « has SN (les 

: eunr Chevenx, 

eue to colony the Hair. 
* du Vin vieux avec du nouveau 
e 
taget — s a 

AAlrokr, S. . (Rave quia le goùt fort 
piquant) ac. 100 


Ralle, ce, Adi. ralh*d, jeer'd, p. 


02 banter d. | | 
KAILLER, Verb. 44. (Tournet en Plai- 
ſanterie os en ridicule) to rally, to play and | 


Aroll upon , to jeer or banter. 


Railler quelqu'un, to rally, jeer, or han- 


er eme. * 


 Raillerde, Verb. Newt. to jeer, rally, or 

banter, to joke, dro/l, jeſt, or play npon. 

Il raille de ſes meilleurs amis, he jokes or 
Jeſts npon , or he banters his beſt friends. 

Railler des choſes ſaintes, to droll or play 
uon ſacred things. 

RAILLER T, os ſe railler, Verb. Recip. (ne 
parler pas {Erieuſement) to jeer , or banter, 
to jeſt, to be in 255 
. Se railler, (ſe moquer) de, to mock , to 

* At. 
RAILLERIE , S. F. (Plaiſanterie, action 


tering , Jeering, 


A Raillerie, (mot plaiſant & ſatyrique) 
jeer, jeſt, joke, banter. - 
oF C'eſt une raillerie, (oa une choſe ri- 
dicule) de croire que, tis «jeſt, or tis ri- 
dicnlons to think that. 
Tourner une chofe en raillerie, (os en ridi- 
cule) tomakea Feſt of a thing, to turn it off 
2 with a Droll. V, Tourner. 


III traitoit de raillerie I Autorite royale, he |. 


made a Feſt of the King's Power, 
II dit cela par raillerie, (os 
he ſaid it in a jeſt, he did not ſay it in 2 
* Je n'entens pas raillerie, (je parle 
rieuſement) 7 am in earneff, 
Raillerie à part, ſans rail 
ment] ſeriouſly, in good earneſt. | 
Railleur, euſe, Adj. (Porte la raillerie, 
ox plein deraillerie) jeering, bantering. 
RAILLEUR, S. A. Railleuſe, F. F. a 
Jieſter, a Banterer, a Feerer, ajeering Man 
or Woman, : | 
RAINE, v. Grenouville, 
RAINETTE, v. Reinette. FT 1 
RAIN URE, FS. F. (petit Canal creuſé dans 
un morceau de bois pour y aſſembler une 
autre pièce) 4 Groove, 
RAIPONGE, S. F. (ſorte dePlante) Ram- 


dont. 


RAIRE x, verb. AG. (Razer) to ſhave or | 


trim, 

F. A barbe de Fou on apprendA raire, by 
trimming of Fools , a Barber s Prentice learns 
his Skill. PEI 

Rais, Adj. il n'eſt en uſage que dans cet- 
te Phraſe: ed hi 


e: 

* + I! ne fe ſoucie des rais ni des tondus 
| (ox deperſonne) he cares ſor no body. 
RAIS, S. M. (Rayon, trait de ſamiere) 

beam of Light. | | 


Rais, (Baton) d'une Roue, 4 Spoke | 


1 a Wheel. 4 
AISIN, S. M. (Fruit de Vi Grape. 
Raiſins ſecs, = 2 
CF Raiſins de Corinthe, dry Currants. 
' RAISINE', S. M. (confiture de raiſins) 4 
thick Confection of Grapes, 
RAISON ,. S. F. (Faculté de ime par la- 
quelle homme diſcourt & eſt diſtingu&des 
Beres) Reaſon, reaſoning Faculty: 


v7 Raiſon, (bon ſens, jugement) Reaſon, | 
| 


2 D f 1 Wit. 
tre de rai os imaginaire) 4 
imaginary Being. 0 : 2 


3 


rire) 


ie , (ſerieuſe- 


— 


—_— 


ſonable, j 


war 
. 


4 Reaſon, Argument , Proof. 
| aiſon , (fujet, cauſe, motif) Reaſe 
55 


* Conter ſes Raiſons run, (Ten- 
tretenir de ſes affaires, de ſes Inter t) to tell 
- Man one's Reaſons, to open one's Caſe to 

m. | | N 


CF Raiſon,” (Dfoit , E' quité) Reaſon , 
Right, Faſtice { Equity. 7120 Ns 
Amener à la raiſon, te bring to reaſon , or 
to reaſonable Terms. 
Se faire raiſon, to ds one*s ſelf Juſtice, to 
right one s ſelf, | | 
Raiſon, (Compte) Account. 
endre raiſon de ſa conduite, to give an 
acconnt of one's Con dach. 
Livre de Raiſon, a Book of Accounts. 
Toute la raiſon que j eus de lui, all 
he conld ſay for himſelf. 
CF Raiſon, (proportion Mathématique) 
Proportion. 
CF Raiſon , (réparation, ſatisfaction) 
Reparation, Satisfafion. 17 
Marchandiſe qui eſt hors de raiſon, 
(on fort chere) 'a Commodity extraordinary 
car, o 
CF A plus forte raiſon, (d'autant plus) 
much more. 


A plus forte raiſon, (d' autant moins) mach 


pf leſs.- 


Faire raiſon quelqu'un, (Boirela ſan- 
hs qu'il a portée) to pledge one , in drink- 

. 

9 Pour raiſon dequoi, (Terme de Pra- 
tique, Pour dire, A cauſe de quoi) where- 
fore, ſor which canſe, 

A raiſon de, Adv. (ſur le pic) at the 
rate %. 

iſonnable, Adj. (dous de raiſon) ra- 
tional, reaſonnable. | 
iſonnable, (juſte, &quitable) rea- 
„ right, conſcionable. 

CF. Raiſonnable, (ſage) reaſonable, wiſe, 

CZ Raiſonnable, (convenable) reaſonable, 
competent , moderate. 3 


Penſion raiſonnable, à reaſonable Penſion. 


Revenu raiſonnable , a competent Revenue. 


Prix raiſonnable , a reaſonable or moderate | 


P rice. 
Un homme d'une taille raiſonnable , 
(ox au deſſus de la mddiocre) « Man of 4 
good Size, a proper Man, 
Ce ſtile eſt raiſonnable, s @ pretty 
good ſtyles 
Il a un appartement raiſonnable, he has a 
pretty large Apartment. 
Raiſonnablement , Adv. (avec raiſon) ra- 
tionally, | | 
Ex Raiſonnablement, (conformement à 
IE quite) reaſonably, juſtly. | 
Raiſonnablement, (Paſſablement) in- 
different well, pretty well, 
0 Raiſonnablement, (convenablement) 
reaſonnably , moderately, competently, 
Raiſonne, ée, Adj. (appuié de raiſons, 
exact) rational, accurate. : 
RAISONNEMENT,, S. A. (raiſon, faculte, 
on action deraiſonner) Reaſon , Judgment. 
oF Raiſonnement , (Raiſons, Argument, 
Syllogiſme) Reaſon , a reaſoning, an aygu- 
ment, a rational diſcourſe, _ 
RAISONNER , Verb. Next. (diſcourir de bon 
ſens) to ſpeak Senſe, to diſcourſe. 


03 Raiſonner , (Diſcourir, chercher, & 
Mleguer des raiſons fur une affaire, une 
queſti ; 


on, &c.) to reaſon, argus, or contend 

with reaſons, to diſcourſe upon, Or about a 
thing. 

C Raiſonner, (Terme de Mer, Parle- 


menter pour avoir permiſſion d'entrerdans RAMAGE, S. M. ( 


un Port) to give au Account of one s ſelf, 
before one comes to Anchor. . 


* 


« © 3 
- 2 , 
PE. 
4 


— 


ö 


| 


a 


| 


Tx" - 


+ Raiſonner, | 
repliques une Perfonne ſuperieure) to chop | 
ich, fo argue the Caſe. 
Si vous me rai 


any more at this rate, kick you down 


the —— | 
RAISONNEUR, FS. A. raiſonneuſe, S. F. 


qui importune par ſes ræpliques). Ex. Tai 
er · vous, & ne faites pas i er, 
hold 36" Tongue, and do not fland arguing 

the Caſe, or chopping Logick with me. 
Rajuſté, ce, Adj. ſet in order again, & c. 
reconciliation) 


RAJUSTEMENT, S. M. ( 


reconciliation, or reconcilement. 


RAJUSTER, Ver. Ad. (ajuſter derechef) 


to ſer in order agaqmn. 

Rajuſter, (reconcilier , raccommoder) 
to ſet to rights again, to reconcile, to make 
friends again. 


RAIZ, Prep. Ex, Raix pied on raiz Terre 


(a fleur de Terre, au niveau de la Terre) 
even, or level with the Ground, 


RAIZ-DE- CHAUSSEE, S. M. (niveau du 


Terrain) the level Ground, the Fuperfſicies 
of- the Earth. 

L'E tage de raiz-de-chauſſce, the grund- 
floor, the loweſt ſtory. | 

A raiz-de-chauflte , Adv. level with the 


ground, | 
RALE, S. M. (ſorte d'Oiſeau) Rayl, a ſort: 


of Bird. 


RALE on Ralement , $, M, (from Riler;. 


bruit de la Gorge, cauſe par le Flegme) « 
rattling in the Throat.. . 

Le rilemenr le prit, & il mourut peu a- 
pres, his Throat began to rattle, and ſoon 
after he died. 

Ralenti, ie, Adj. made or grown ſlow , ſlac+- 
kened, relented, abated. © 

RALENTIR, Verb. Ad. -(allentir < rendre 
plus leut) to make ſlow, to ſlack , relent , or 
abate , to leſſen or diminiſh. 

— un mouvement, to ſlacken a mo- 
tion. ; 

Le tems ralentira ſon ardeur , Time will a+ 
bate, cool, leſſen or diminiſh his Eagerneſs. 

RALENTIR, ſe ralentir, Verb. Recip. (de- 


venir plus lent) to ſlacken , to grom cold, or 


remiſs, to relent. 
La Haine, comme les autres paſſi 


ralentit avec le tems & par les reflexions, . 
Hatred, like other Paſſions, abates or relents, . 


in time, and by reflexion. 


RALENTISSEMENT, S. A. (action de ſe 


ralentir) a flackening, or relenting, remiſſ- 
neſs. 


RALER , Verb, Neat. (avoir le. ralement : 


dans la Gorge) to rattle ,or have a rattling 
in the Throat. | | 
Rallié, ee, Adj. rally d. : 
RALLIER, Verb. 4d. (Terme de Guerre: 
raſſembler, remettre enſemble) 70 rally. 
RALLIER, ſe rallier, Verb. Recip. to rally. 
RALLIEMENT, S. M. (action de rallier) 
a rallying . 
Rallonge ,&e, Adj. lengthened. 
RALLON GER, Verb. A&. (rendre plus long) 
to lengthen. 


Ex, Rallonger une Jupe, to lengthen a Pet- 


ticoat. 


RALLONGER , ſe ralionger, Verb. Recip. 


(devenir plus long) to grow longer, to leng- 
then. 

Rallumé, ée, Adj. new - kindled, new- 
lighted, kindled, lighted again, &c. 


RALLUMER:, Verb. Ad. (allumer de re- 


chef) to kindle, or light Ain. N 
* Rallumer la guerre, (la faire renaĩtre) te 
Findle again the War, to fir it up a; alite 


' RALLUMER, ſe rallumer, Verb. Recip. to 


kindle again, tobreak ont again. 

Branche des Arbres, En 

Terme de Chaſſe) Ex, Eſpre vier à Rama - 
e, a Ramage Sparrow-hawk. 

oy Cce 3 0 Ou- 


ferai ſaucer les . Lagich 


ons, ſe: 


| "Iv 
P LY 
. $ " 
of 
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CF Ouvrage 
flowered Work. * | 
RAMAGE, S. M, (Chant de petits Oiſeaux 


the einging, chirping , or warbling of little 
rds. 5 
RAMAGER Verl. Next, (Chanter. En E 


lant des Oiſeaux) to ſing, chirp , gt war 
'Ramaigri ,.ie, Adi. grown leaner. 

RAMAIGRIR , Verb. Ad. (rendre plus mai- 
gre) to make leaner, 

1 » S. M. (aſſemblage) Collection, 

traps, | 
Donner la ramaſſe, os 4s la-ramaſica qy 1 
qu'un, (le froter, l &triller) te belabeur one, 
to curry his Hide, to give him a lick. 

RAMASSE, (eſpece de traineau, dont on fe 
err ſur les Alpes) 4 Sled, or Sledge, uſed 
on the Alpes, 4 

Ramaſle, ce, Adj. gathered, got together, 

cc. v. Ramaſſer. 
f Ramaſle, (Trapu, Vigoureux) well- 
et, thick and t. 

RAMASSER, Verb. Ad. (faire un ramas, 
ox un aſſemblage) to gather, to get tagether, 
to collect. 
| Ramaſſer en un monceau , to heap np. 

Ramaſler ſes Forces on tourſan Eſprit, 
o gather or muſter all one d Forces or Wit, 
CF Ramaſler, (relever ce qui eſt à terre) 
to take or pick up. 
Ramaſſez mes Gans, take ap my Gloves. 
Ramaſſer des Broſſailles, to pick up looſe 
Nicks. | 
C Ramaſler quelqu'un, (le trainer, os 
conduire ſur la Neige dans une ramaſle, os 
Traineau) to drive one in a Sledge, or Sled. 
Ramaſſer quelqu'un, (le faire mon- 
ter) dans ſon caroſſe, to take one np in one*s 
Coach. 
= Ramaſſer, (froter, &Etriller) to cuf;, 
to bang. . 
RAMASSER, ſe ramaſler, Verb. Recip.{&al- 
ſembler) to gather, or to get together. 
oF Se ramaſſer, (reunir toat ſon corps) 
to gather one's ſelf, or to gather. 
Se ramaſſer, (en parlant d'un Cheval) 
to knit, as a Horſe does. 

RAMASSEUR, S. A. 2 conduit une 
ramaſſe, & qu on nomme Marron, ſur les 
Alpes) a Sledge- Driver. 

RAMBADE., S. E. (la partie la plus avan- 
ay. — Galere) the Bend or Wale of a 

ey. 

RAM BERGE, S. F. (ſorte de Patache) Ram- 
berge, a kind of Advice-Boat. 

RAME , F. F. (Vingt mains) de Papier, 4 
Ream of Fs 

RAME, S. F. (petit branchage pour ſoutenir 
des Pois, du lin, &c.) ftick, or fake. 

R AME, S. F. (Aviren) Oar ,or Skull. 

* + Tirer à la rame, (avoir beaucoup de 
"Jay a faire quelque choſe) to tag at the 

ares 

Ramé, ée, Adj, Ex. Pois ramés, Peaſe, 
that grow upon ſticks, or ſtakes. 

Balle ramée, (deux balles de Plomb 
joinres 8 a croſa- bur ſhot. 

RAMEAU, S. M, (petite Branche d' Arbre) 
Bong h, Branch. ; 

of Le Dimanche os le jour des rameaux 
A Dimanche de devant Paques) Palm- 

nnday. 

* KRameaux, (Petites Veines os Arteres qui 
re pondent à une groſſe) Branthes of Veins or 
Arteries, 

RAMEE , S. F. (aſſemblage de Branches 
entrelaſſees) a Green Arbour, 

CF Ramee, (Branches couptes avec leurs 
fedilles) Bonghs, Branches with their Leaves. 


Ramende, ée, Adj. fallen, grown cheaper. 
RAMENDER, Verb. Next. (Baiſſer de prix) 


te fall, to grow cheaper. 
RAMENDER, Verb. Ad. Ex. Il n'a pas 
#amende ſon marché, be did not mend his 


a ramage , (ſur une F'toffe, | Bargain, be got works by 


Pd 4 


ite © 
e, Adj. brought again , ot 

brought back , Kc. V. . the Verb. * ; 
RAMENER , Verb. Ad. (amener une ſecon- 
de fois, os faire revenir) # bring back, or 


4 | 
1 


* 


l woit amens ſept, il ramene pareil- 
Nn Terme dt jeudeder) he flung 
ſeven firſt, and nicł d it afterwards. 

% — py — —— . 
en vogue) to bring an old Faſhion up again. 

92 quelqu'un, (le reduire au de- 
voir) to reclaim one. 

* Ramener un homme tranſports de co- 
lere, to bring « Man, whois ina great Paſ- 


fron , to himſelf, 
RAMEQUIN, S. M. (fromage 6tendu fur 
une rôtie) & Welſh Rabbet, toaſted Cheeſe 
and Bread. or a Toaſt and Cheeſe, 
RAMER , Verb. Neat. (tirer à 
row, to at the Oar. 
RAMER , Verb. Ad. ramer des pois, du 
lin , &c. (les ſoutenir avec des rames) to 
ſet mp Sticks for Peaſe, Flax, &c. te grow 


pon. | 
* ＋ Il entend cela comme à ramer des 
Choux, (il ne y entend point du tout) he 
has no manner of Skill in't. 
RAMERAU, &. M. (jeune ramier) à young 
Ring-dove, or Stock-dove. 
RAME UR, S. M. (qui tire a la rame) 
Rower, , 
RAMIER, S. M. ox Pigeon ramier, Adi. 
(Fines ſauvage) 4 Ring-dove, or Wood- 
Igeons 
| RAMIFICATION, S. E. (Terme d' Anato- 
mie. Diſtribution des Veines en rameaux) 
the ramification, or branching out of Veins, 
RAMOINDRIR T, Verd. Ad. (rapeti 
to leſſen, to diminiſh, to make I er. 
Ramolli, ie, Adj. ſoftened, &c. according 
to the Verb. 
RAMOLLIR , Verb. Ad. (rendre mol & ma- 
niable) ro ſoften, 20 make ſoft or ſoſter. 
* Ramollir, (rendre mol & efféminc) to 
ſoſten, ſlacken , or anman. 
Ramollirle Ventre, te /ooſen the Belly. 
RAMOLLIR, ſe ramollir, Verb. Recip, to 
ſoften, or grow ſofter. | 
Ramollitif, ive, Adj. (qui ramollit) emo/- 
lient , mollifying. 
RAMON, XM. (Terme de Province, Balai) 
4 Broom, or Beſom. | 
Ramene , te, Adj. ſwept. 5 
RAMONNER, Verk. Ad. (Nettoyer) une 
Chemince, to ſweep a Chimney. | 
RAMONNEUR, S. u. (Celui qui ramon- 
ne les Chemin&es) a Chimney-ſweeper, 
CF Ramonneur , (petit Mercier, Colpor- 
teur) 4 Hawker, or Pedlar. 
Rampant, te, Adj. (qui rampe) creeping, 
crawling. 
C Rampant, (en Terme de Blaſon) ramp- 
ant in He 
* Rampant, 


— 


qui b abbaiſſe exceſſivement, 


ing, humble, or ſervile. 
* Stile rampant, (os bas) 4 low, or mean 


RAMPE, S. F. Rampe de Monte , on d'Eſ- 
callier, (Partie d'un Eſcallier par laquelle 


in a Stair-caſe, the Steps from one Land- 

ng 7 to another, 
RAMPEMENT, &. u. (Action de ramper) 
| Creeping , Crawling. | 
' RAMPER , Verb. Vent. (ſe trainer ſur le 
ventre comme les reptiles) to creep, or craw!, 
as Reptiles do. | 

* Ramper, (en parlant du Lierre, dela 
| Vigne, &c.) tc creep as Ivy, a Vine, &c. 


rame) to 


humble, ſervile) creeping , cringing , cronch- 


Style, 
' 971 Lierre rampant, Grownd-Tvy. 
RAMPANT, S. AM. (Terme de Chirurgien. | 
„Sorte de Bandage) 4 kind of Truſs uſed by 
Surgeons, 


on monte d'un Paillier 2 Yautre) 4 Flight | 


> 4. 


- 7 « = o 


—_— 

* Raraper fortune baſſes) to 

4 e n 

f e ; Uches  balles & let- 

viles) te cretp and crowch ,to cringe. . 

| var) fo 
4 low Style, 


„ (n'écrire rien que de 
creep , 'to write | 

RANCE, Adj. (qui commence à ſe gicer, 
qui a une mauvaiſe Odeur | 

Ex, Du Lard rance, „ 
Dom ; 7 75 

t hat ls . 

Ranci,ie, yr 

RANCIR ,, Verb. Next. 


devenir rance) te 
gros va. ; 
RANCIS S. F. 


rance) Raſtineſi. ( PAW * 


RANCON, S. E. teriv. & pron, Rangon, 
(Prix qu'on donne la dflivrance d'un 
Captif on d'un anier de Guerre) Rau- 


om, 
Mettre à rangon, to fet a ranſom upon, to 
ranſom, | | 

Rangonné, ce, Adj. renſomed , &c. v. 

. the Verb. 

Rangonnement, S. M. (A&ion derangon- 
ner, d' Exiger trop) Exading, Exaclion, 
Extortion, 

RANCONNER, Verb. Ad. ccriv. & pron. 
Rangonner , (faire payer une rangon , a 
ceux qu'on prend durant la guerre) to ran - 


"= Rangonner, (exiger de . 


— 


F 
. - 


Baca,” i 
qui fene leres, 


. 
5 6 * 


(Sg 
qu'il ne faut) to exact upon, to extort 


7 from, , 
RANCUNE, &. F. (Haine inveterce) gradge 
_ I animeſity , ſpleen, ſpite , inveterate 
atred. 
RANDON I, S. M. (ecoulement impé- 
tueux) 4 great gaſh, or guſhing, a ſpoxting. 
RANDONNE, F. F. (courſe des Chaſſeurs) 
the Comrſe , or Conrſing of Hunters. 
RANG, S. M. (Ordre, diſpoſition de plu- 


Geurs choſes ox de pluſieurs nnes ſur une 
meme ligne) Row, Range, | 
Un rang d' Arbres, de Maiſons, de Colom- 


nes, d hommes, 4 Row of Trees, Honſes, 
Kg, Hi de Alas placts de flane 
| Rang, (luire de $ d 
en Rey Rank of Soldiers. 
„ {Ordre de la ſeance & de la 
ient à chacun ſuivant {a 
, &c.) Rank, Place, 
» (Tour, Ordre , Revolution) 
Turn, Order, E741 
C*eſt à votre rang à traiter, tis your turn 
< ds if E a ſon rang, every bod 
C era , 
will be paid Ln 4 or in his turn. F 
Rang, (place qui convient à chaque 
ſe, parmi p s autres) rank , place, 


order. 
* Rang, (dignine, degré d' honneur, qua- 
Inc) 2220 => Nees be Quality. * 
CF Rang, (Terme de Marine, Diviſion 
& ordre de Vaiſſeaux reglé ſuivant leur ca- 
non, leur mw „& leur longueur) Rate. 
Vaiſſeau du premier ox du ſecond rang, 4 
Ship of the firſt or ſecond rate. 
Rang, (Place qu*une choſe os qu'une per- 
ſonne tient dans Feftime des hommes) Rank, 
Place, Rate. | 
Ariſtote tient le premier parmi les 
Philoſophes, Ariſtotle holds the firſt rank or 
place among the Philoſophers. | 
Un Poete premier rang, 4 firſt-rate 
Poet , or a Poet of the firſt rare. 
Eg 128 de rang, (ox de front) Thirty 
a#breaſt, 
Paroitre for tid yougy (fe preſenter 
CL be) to enter the Liſts, 4 . 
* Se mettre ſur les rangs, (ſe produire, 
&avancer au nombre de ceux qui prẽtendent 
a quelque choſe) to pat in for one, to. ſtand 


| for 4 thing in competition with others. =" WM 


ä ＋ * N 
. x4 P R 
þ $a 5 


durrence 
be one f the dates , or Competitors. 
on lemer fur les rangs 
r 
n | | | 
* 


rank , put place, or reckon among}, 

"aimerois- mieux etre au rang des Igno- 
rans, I had rather be ranked, or be amongſt 
. 

: » EE, Adi. r » 07 Jet, 
N diſpeſed, wor &c, V. Ranger. 
Battaille rangée, a drawn Battle, a pitch'd 

* Battle,or Field, _ 

- * Rangel la raiſon, brought te Reaſon, 

RANGEE, S. F. (ſuite de choſes rangdes ſur 
une meme ligne) 4 Row. 

RANGER, Verb. Ad. (Mettre en ordre, en 
fa place, ox en fon ran 
put, ſet, place, or diſpoſe in its Rank, Place, 
or Order. 


' CF Ranger une Armée en Battaille, fo 
draw up an Army in Battalia, 

Ranger les Troupes ſur deux Lignes, to 
Araw Troops two Lines, 

* Ranger, ( Mettre au rang ox au nombre) 
fo rank , put, place, or reckon amongſt, 

* Ranger, (require) quelqu'un à la raiſon, 
eo bring one to reaſon, 

* Ranger ſous {a Domination, ſous fa 

puiſſance, (ſoumettre a ſon pouvoir) te bring 
wadey one's Obedience, to ſubdue. 
CF Ranger, u à quartier pour ren- 

dre le paſſage libre) to draw, or pull back. 
Ex er la cote , (naviguer Terre a 
Terre, os 
to keep cloſt to the Shore. 

RANGER, ſe ranger, Verb, Recip. (ſe mettre 

ier pour faire place) to draw, or ſtep 

aſide, to fall back, to ſtand by. 

* Se ranger du core os aupres de 
qu'un, (ſe mettre dans ſon parti, & Taller 
trouver pour receyoir ſes Ordres) to ſide or 
fake part with ene, to g over to him, 

* Se ranger ſous les Etendarts, les Enſei- 
E Dta 

ſon parti, 
Lo over to 4 Prince, 

* Ils ſerangerent ſous ſon obe iſſance, they 
ſubmitted to him, 

CF Le vent ſe rangea au Nord, (os ſe fir 
Nord) the Wind veered to the North, © 

RANGETTE T, S. F. à la rangette, (de 
rang, lun après l'autre) in erder , one after 
another, 

RANGIER +; v. Renne. 

Ranimé, ée, Adj. reanimated, &c. 

RANIMER , Verb. Ad. (remettre la vie dans 
un corps) to reanimate, or revive. | 


ſervir dans ſes Troupes) to 


* 


* Ranimer, (animer, exciter, enflamer 


de nouveau) to ſpirit again, to revive, or 
reinflame, to ſtir ap. 

Ranimer le Courage de quelqu'un, to revive 

| one's Courage, to put him in heart again, 
te animate, or enconrage him, 

* Elle ranima aiſẽment une Paſſion qui n- 
toit pas encore éteinte, She eaſily revived 
a Paſſion that was not yet extinguiſhed. 

RAPACE, Adi. (avide, ardent à la 
Yapacions, ravenons , greedy. 
RAPACITE,, S. F. (avidité à la 
ravir quelque 
Freedineſs. 
| (8 Rapatrié, ée, Adj, reconciled. 
RAPATRIEMENT +, S. M. reconciliation, 
reconcilement. 


) rapacity, rapacionſneſs, 


RAPATRIER +, Verb. Ad. (reconcilier, 


rajuſter des perſonnes) to reconcile, to ſet to 
rights, or te make * again. 
RAPE , S. F. (Vtenſile ove ruger) Grater, 
CF Rape, (eſpece de lime 
4 ſort of File, 
i Rape, (inſtrument de .Marcchal). a 
arrier 1 Rape. a 5 


to range, to order, 


e long de la core) 'tocoaſt along, 


proye) | 


end 


a Raſpatory, 


ö 


| 


à wut bout de | ' x 


ettre au rang, ( Mettre au Nombre) to 


d'un Prince, (Embraſ- | 


—— 


- 


Wine. 


ER , Verb. Ad. (egruger avec la rape) 


fo grate. pp 
1 e, ce; Adj. patched, pieced. 
RAPETASSE, S.-M. v. rapiscetage. | 
RAPETASSER , Verb. Ad. (raccommeder 
de vieilles hardes , y mettre des pieces) to 
patch mp, to piece. | 
RAPIDE, A#4j. (qui a un mouvement prompt 
& violent; Au propre & au figure) rapid, 
ſwift , violent, quick.. 
Rapidement, Adv. (avec rapidite) rapidly, 
ſwiftly, faſt. 0 
1 + (Cclerite F — Au 
propre & au figure) rapidity , ſwiftneſs.- 
RAP — S. M. (Hardes rapidce- 
tees) Patch d Work, Goods ſull of Patches, 
or Pieces. * 
Rapicce, en rapicceté, ée, Adj. patch d, 
ieced. ; 


RAPIE'CER , os Rapidceter, Verb. Ad. (ra- 


A N x. to piece. 
'> 


| F. (Vieille & mEchante Epce) 
a Rapier. - 
RAPINE, S. F. „ Volerie) rapine, 
robbery, ranſacking , pillaging.. 
985 Oiſeau de rapine, a ravenons Bird, or 
a Bird of Prey. | | 
Rapine , ce, Adj. ſtelen, got by Rapine, or 
Extortion. 
RAPINER, Verb. Ad. (ravir injuſtement & 
en abuſant de ſon Emploi) to nſe Rapine and 
Extortion, 4 94 Rapine, to pill and poll, 


7 „ or 3 . 

| Rappaiſe, ce, Adi. appeaſed , pacified 
aganm,- . 

RAPPAISER, verb. 4d. (appaiſer , adou- 


, 


RAPPEL , S. M. Ex, Il mouru elque 
tems apres ſon rappel, (ox apresqu'il furra- 
pelle) he died ſome time after his being re- 
call*d , or aſter he was recalled. | 


the ſecond calling of a Canſe. 
Rappellé, ée, Adj. recall d, V. the Verb. 
RAPELLER, Verb. Ad. (appeller plu- 
ſieurs fois) to call ever and ober. 
Rappeller, (faire revenir celui qui : en 
va) to call back, 
Rappeller, (fairerevenir ceux qui a- 
volent &t6 envoyes quelque part) te recal, or 
call home, 


choſes paſſces) to call or trace back , to reflect 
on things paſt. | 
Rappeller dans ſa memoire, to call back to 
one's Memory, to call to Mind. 
Ayer la bonté de rappeller un peu les Ex- 
preſſions de votre Lettre, be ſo good to recol- 
le@ a little the Terms of your Letter. 


de ceux qui avoientete chaſſes, he put them 
in mind of thoſe that had been turned ont. 


reſſouvenir) to call to mind, I to rub up one's 
Memory, to recellect ones ſelf. | 
Fp. Caſſins Viſcellinns Ecoit un homme 
naturellement vain & plein d' Oſtentation, 
ui exageroit ſes Services, mepriſoit ceux 


Gloire des bons Suecès. Sp. Caſſius Viſcel- 
linus. was a Man naturally prend and full of 
Oftentation , who amplified his own Services , 
and depreciated thoſe of others, and who ar- 


every profperons Event, | k 
pour y rappeller la ſeve, (pourT'y fai- 
re revenir) ts draw the Sap to it back again, 
* Rappeller, (ox reprendre) ſes ſens, to re- 


cover one a ſelf ; to come to one-s ſenſes again. 


* Rappeller, (ſe repreſenter les Idees des 


II rappelloit en leur Eſprit le ſoavenir - 


* Rappeller à ſa memoire, (tacberde ſe 


es autres, & rappelloit à lui ſeul toute la 


rogated (or aſſum d) to himſelf the Credit of | 


cir de nouyeau) to 2 , or appeaſe again. 
t 


Rappel, (ſecond appel d'une cauſe) 5 


— 


— 


A * 
* 7 


RAP 391 
Spa, &, 14. leſſened , diminiſhed 
RAPPETISSER, ra. 48. (appetiſſer) ts 
leſſen , fo ſhorten to male 41 d = = 
RAPPEPTISSER, Verb. Neat. ſe rappetiſſer, 


* 


Recip. to leſſtn, or gro leſs, to grow ſhort. 
Leet. avi — - Stuff that 


ns. 
RAPPLIQUER ,. Verb. 4d. (appliquer de 
nouveau) to apply, te put, te clap again. V. 
NAI nn ſ 
APPLIQUER ,, ſe rappliquer, Verb. Recip. 
alErtude, aux 1 Ke. to apply wa 
ſelf ag ain to * „to Buſineſs , &c. 
RAPPORT, S. Al. (récit, témoignage) re- 
port , account, relation, information. 
Rapport, (diſcours- malin fait à deſ- 
ſein de nuire 4 quelqu'un) report, or falſe 
report, tale , \ſtory. : 
S Rapport, (que fait un Juge) d'un Pro- 
» the report of N 
Rapport, (&ard, conſideration) re- 
lation, reſpect, or regard. 
Il fait tout par rapport à ſes interèts, le 
does every thing with relation to his own In · 
tereſt , he has always his own Intereſt in view, 


or oſpect. 

17 Rapport, (Convenance, conformité, 
reſſemblance) relation , coherence , affinity, - 
likeneſs , proportion , reſemblance , conformity, 
13 7, 1 

Terre de grand rapport, (es qui rapports 
beaucoup) 4 very Vbigfe Joi. 9 

Pr. e Montre, & peu de rapport, .Pr- 
a fine ſhew, «nd a ſmall Crop. 

cette viande m'envoye des rapports, 
that Meat riſes np in my Stomach. 

Pieces de rapport, in-laid Work, V: 
rapporte, ce. 

Rapporte, &, Adj, brought back , &c, ac-' 
cording te the Verb. 

CF Ouvrage de piéces rapportées, (Ou- 

edem ie) in-laid Work. 4 

RAPPORTER, Jerb, Ad. (Apporter d'un 

lieu ce qu'on y avoitapporte) to bring back, . 

Or te carry back. - * 
07 Rapporter , (apporter d'un lieu ce 
qu on n'y avoir pas porte) te bring along 


Ill rapport beaucoup de curioſitẽs d* An- 
gleterre, he has brought a great many rarities 
ent of England along with him. 
C Rapporrter, (faire le recit de ce qu'on 
a vu os entendu) to report, ſay, tell, or re- 
late, te give an * of. . 
Rapporter , ( redire à quelqu'un c 
2 a — dire de fächeux a ſon é- 
) to report, te tell again. | 
C *Rapporter , (faire des rapports malins) 
to tell tales, or ſtories , to make falſe reports. 
CF Rapporter,, (tirer , recueillir u- 
coup de profit de quelque choſe, to draw or 
reap @ great advantage from a thing, to get 
much by it. 
Il a 3 beaucoup de gloire de {a der- 
niere Campagne, he has got much honour y 


his laſt Campaign. 
oF Rapporter un Proces, (Terme de Pra- 
tique. En d&duire on expoſerl'&rat) to report 
4 Canſe, to make the Report of it. 
oF Rapporrter , (attribuer) ſon Origine - 
quelqu'un, to dednce one s Origin from one, 
to refer, Or-trace it back, to him. | 
C Rapporter, (referer , faire dé pendre 
une choſe de l'autre) to refer. va 
On rapporte ſa mort à une caule ſecrete, his 
Death is aſcribed to a ſecret Cauſe. 
Rapporter l' Effet à la Cauſe, to reſer the 
Effe& to the Cauſe. : 
Rapporter, (alleguer , eiter) to alledge, 
quote ,cite, relate, or bring in. 
oF Jamaisla Renommee ne rapporte les 
choſes au vrai, Fame does never give a true 
account. of things, | 
Je rapporte ſimplement leurs paroles, 4 
only 
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Wm Wa «©, RAS 


| only ſay what they ſaid, I only delteer thatr | ne, (difficile & avoir puree 


Words. 2 peu) N de be get. 4 "fu 8 k L 
g Les choſes que nous venons derappor»- | Rue, (Terme de ue. Qui n fill . te gat one's Belly ſill, 
2 the things eee. 5 e Poreur] rare, N | ;&, 46; joined, _ 4 
Rapporter , (produit, rendre) to | | thin, wot thick, > eren 
„ to bring ferth , tobeav. eur rare, (qui n'eſt pas frequent) «| RASSEMBLER, Verb. All. 69 


Na terre on ma charge me rapporte mille | ſem Pulſe. t.. 5 | | I | ſemble en bon ordre) to join, pat, or. 
(cus par an, my Eftate, or Place yields me | RARE'FACTIF, ive, Ad. (qui rartſe) rare - together gain. 92 ken Gap 
a thouſand Crowns a Tear, faQive, that rarefies, or thins, | | _Raſſemblerles pieces dun Cabinet, to join, 

Des Arbres qui rapportent beaucoup de | RARE'FACTION,, S. F. (Aion de rare- pat , or clap together again the Pieces of a Ca- 

fruit, Trees that bear agreat deal of Fruit. fier os Erat de ce qui eſt rare ic) rarefa@ion , | binet, 28 | 


Is 1 2 os 0 op ? * ; Rare ſié, ée, Adj. rarefied. get, or gather together again, diſperſed, or 
Rapporter ſes actions à la Gloire de Dieu, | RAREFIER, Verb. Ad. (rendre un s | fSirageling Soldiers, * | | 
= to dived? one's Adlions to God's Glory. rare os plus ẽtendu) to rarefey, or makethin,, Raſſembler, (consvoquer de nouveau 
Rapporter tout à ſon profit, o A ſes Inté- to thin. une aſſemblce] to reaſſemble.,or call again. 
rèts, te aim at nothing but — 4 — In- | RAREFIER, ſe raréfier, Verb. Recip. 10 | RASSEMBLER , ſe raſſembler, Verb. Recip. 
tereſt , to make all things ſubſervient to ſelſ- rare, or grow thin. to reaſſemble, to meet, get, or gather tage- 
intereſt, to have nothing but one's Intereſt Rarement, Adv. (Peu ſouvent, Peu fré- ther ayain. 5 
in proſpect. ment) rarely, ſeldom, not often. RASSEOIR, v. Raſſoir. | 
5 Rapport du Journal au grand Livre, | RARETE,, S. F. (Diſette, le contraire da- RASSERENER, Verb. Ad. (rendre ſerein) 
(en Terme de Marchand) to poſt from the | bondance) rarity, raveneſs, ſcarcity. _ to make ſerene, to clear the Weather, _ 
oxrnal to the Ledger, or Leger-Book., of Raret, (Pidce rare & cyrieuſe, cu- RASSERENER, ſe raſſerener, Verb. Recip. 
RAPPORTER, ſe rap Verb. Recip. | rioſité) ararity, or rare thing, a curioſity. (devenir ſerein) to clear up, to grow ſeren: 
(avoir du rapport, de la convenance, de la CF Rarete , (ſingularité) rarity, wncom- | and clear. 
reſſemblance) to relate, to agree, to anſwer | monneſs , an nnuſnal or nc mme thing, * Se raſſerener, (paroitregai) to clear np 
to be agreeable, or anſwerable. I Rariſlime; Adi. (Tres-rare) very rare, one's brow, 10 look cheerfully, | | 
Se rapporter de quelque choſe au juge- | very ſearce, f Raſſeuré, ce, Adj. encenraged, heartened, 
5 ment de quelqu'un, (s'en remettre, sen te- RAS, ſe, Adj, (qui a le poil coupe juſqu'a | prrt in heart again, &c. V. Raſſeurer. 
Nira ſon — he refer, leave, or ut a thing | la Peau) ſhaved cloſe, ' |RASSEURER, Verb. Ad. (redonner le cou- 
to one's Judgment, to let him be the Judge, Velours ras, (quia le poil court) ſhorn | rage & Vaſſurance) to enconrage, to hearten, 
to join Iſſne, Velvet, to put in heart again, to remove one's — 
Je m'en rapporte à vous, I refer, or I E tcoffe raſe, (qui n'a point de Poil) * Raſſeurer, (raffermir) une fol 
leave it to you, © bare Cloth, or Staff without Wool, lante, to keep up a ſtaggering Faith. 
e m'en rapporte à qui que ce ſoit, I re- CF Or ras, _—— ſmooth Gold, RASSEURER , ſe er, Verb. Recip. (re- 
er the thing to any body, let any body be | Raſe , (os platte) Campagne, open prendre e) to take courage again, to 
the Judge. | Field. | pinch np à good heart, to cheer np again, to 
Je m'en rapporte à votre ſerment, I pat F Couper ras , (ox fort pres) to cut cle= | take freſh courage, to come to one's ſelf again, 
it to your Oath. | - ver off, to cut off cloſe, to recover one's. ſelf, 8 
je m' en rapporte, (j en doute) I queſ- ig Bateau ras , (ox plat) a flat Boat, Se raſſeurer, (ſe mettre au beau. En 
tion it, or let my Author anſwer for't, it | RAS, S. M. Ex. Ras de Chalon, (forte de — t du Tems) to ſettle, ſpeaking of the 
may be ſo for ought I know, ſerge) Shaloon, a kind of Serge. rather. | | ! 


RAPPORTEUR ; S. M. (Celui qui fait le | RASADE, S. F. (verre de quelque liqueur | RASSIE'GER , Verb. Ad. (aſſicger de nou- 
rapport d'un Proces) the Judge that reports plein juſqu*au bor ) a Brimmey or Bumper, | veau) to beſiege again, to lay anew Siege, 


the Caſe. RASCHE, S. F. (Eſpece de Teigne) 4 Scald | RASSIS, ſe, A4. (repoſe, en parlant des 
C Rapporteur , (Celui qui fait des rap- | or Scarf on the Head, 4 liqueurs) ſettled. | 
ports malicieux) à Te{{-tale, or Tale-teller, Raſcheux, ſe, Adj. (qui a la raſche) that Pain rafts, (pain qui n'eſt plus ten- 
CF Rapporteur , (Demi-cercle de Leron | has a ſcald Head, dire) ftale Bread. 
diviſe en 180 Degrés) a Protracter, alittle | RASE, v. Raze. * Raſſis, (poſe, tranquille. En parlant de 
Braſs Semi- Circle divided into 180 Derrees. Raſe, &e, Adj. ſhaved, trimmed, &c. v. Veſprit) ſedate, ſober, ſtaid. . 
RAPPRENDRE, Verb. Ad. (apprendre de | Raſer. | * | e ſens raſſis, (avec reflexion , fans &- 
nouveau) to learn again, to learn anew. RASEMENT, S. M. (Demolition d'une | tre trouble) with a ſound Fudgment , in one's 
Rappris, ſe , Adj. learnt again, new learnt, place) razing , demoliſhing , or pulling down. | right Senſes. EY; 
Rapprivoiſé, ce, Adj. tamed again, RASER, Verb. Ad. (faire le Poil avec un | RASSOIR , Verb. Newt. (sé purer en ſe re- 
RAPPRIVOISER , Verb. Ad. (apprivoiſer raſoir) to ſhave, trim, or barb, poſant, En N des liqueurs) pm 
de nouveau) to tame again. * Raſer, (abbatre un E diſice raiz pied, | Laifſez rafloir le Caffé, let the Coffee ſettle, 
Rapproché, ée, Adj. drawn near again. ram terre) to raze, or lay even with the Raſſoir, (en parlant des humeurs, du 
D. + Rapprochement, S. M. (Mot peu | Grownd,- to pull down. 7 ang. de 'Eſprit) to ſettle, | ; 
uſité : reconciliation) reconcilement, accom- | * Raſer, (paſſer tout contre avec viteſſe) | RASSOIR, ſerafloir, Verb. Recip. (S aſſeoir 


modation. pp to graze or glance upon. x derechef) to fit down again. 
RAPPROCHER, Verb. Ad. (approcher de * Raſer, (en ranger) la Core, to coaſt a- | RASSOTE' +, (infarue de quelque choſe) V. 
nouveau) to draw near again, long, to keep cloſe to the Shore, | infatue, 
RAPPROC HER, ſe rapprocher, Verb. Ack. + Raſibus, Adv. (tout pres on tout con- RAT, S. M. (petit Animal à qui les Chats 
(fe raccommoder) to begin to be Friends a- tre) cloſe, donnent la chaſſe) a Rat. | 


gain, to draw towards a reconciliation. Couper raſibus, to cut clever or cleverly off. Mort aux rats, Ratsbane, f 
Se rapprocher, Verb. Recip. to approach, Le coup lui paſſa raſibus du nez, the Shot P A hon chat, bon rat, (bien attaqué, 
to draw near again. | paſs'd cloſe to his Noſe , the ſhot grazed his | biendeffendu) P. they are well met, or well 
RAPSODIE, S. F. (Mauyais ramas os re- | Noſe. matched. 
cueil de Proſe on de Vers) Rhapſody, a con- | RASLE , &c. v. Riale , &c. * + Avoir des rats, (tre un peu fou) to 
fuſed Collection. RASOIR, S. M. (Inſtrument d' Acier pour | be maggetty.,, to be a hnmonriſt. . 
RAPT, &. M. (Enlevement d'une Femme | faire le poil) 4 Raſor. | RATATINE' +, ée, Adj. Lage , rapperiſ- 
os d'une Fille) Rape. Raſſaſiant, te, Adj. (qui raſſaſie) filling, | I& par Vige os par les ies) ſhrivellea, 
, Faire un rapt, to commit 4 "os | * . : nak in. | 
ne. RAQUETIER, S. M. (Celui fait & vend aflake, ce, Adj. ſatisfied, fall, filled, RATE, S. F. (un des principaux Viſceres) 
+ des raquettes) 4 Racket - maker , one that | that has his Belly full. the Spleen. | 


males or ſells Rackets.” |; RASSASIEMENT, S. . (action de raſ- |  Incommode du mal de rate, troabled with 
RAQUETTE, 5. F. (Inſtrument pour jouer] fafier) the ſatisfying or filling one's Belly. | the Spleen © 


a la Paume & au yolant) a racket. RASSASIEMENT H, (état d'une per- * + $8'&panouir Ja rate, (ſe r$ouir) tobe 
RAQUITTER, v. racquiter. ſonne raſſaſice, au propre & au figure) ſa- * V. E panouir. ; | 
RARE, A4j, (qui n'eſt pas commun, ex-| tiety, the being ſatiated , ſatisfied, filled, clog- RATEAU, S. u. (Inſtrument d Agricultu- 

traordinaire) rare, ancommon, nnuſual , ex- ged, or gintted, re) a Rake, _ 

traordinary, t hat happens but ſeldom. | RASSASIER, Verk. 42. (donner ſuffiſam- Eg Rateau, (la Garniture os les Gardes | 

CF Rare, (extraordinaire, excellent, ex- | ment à manger) to ſatisfy or fill , to fill nes | d'une ſerrure) the Ward of 4 Lock. 7 
quis) rare, excellent , extraordinary , good, | Belly, to cloy or glut. Ratelé, ée, Adj. raked, 

exquiſite, N f | RATELEE, 5. F. (Ce que res peut ramal- 


| * Raſſaſier, mn en nm. 
| | 
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| „Adi. ravaged," ſpoiled, ram» | take or ſnatch away, to take by force , to 
Rate aig wage ary | KAVAGER, Fork (faireravage) 2 A way 3 
Nallet. TT | AS. to ra- Ravir, (enlever l Eſprit par un excès 
fl *+ Dire ſa ratel6e, (dire a ſon tur libre- or lay waſte, de joye) fo + (ond 1 exceed- 
ment ce que Von ſait en ce que Fon penſe) | | Ravale, ée, Adj. ſwallowed up again, &c. | ingly, to rapture. _ Ae : 
to tell one's Story or Tale, to ſpral what wit X F RAVISER , ſe raviſer, Verb. Recip, {chan- 
123 8 — — pay; | 2 55 - 8, . . ger 331 1 change one's mind, to bethink 
0 (amaſſer os nettoyer all, Difgrace , Cont Diſparagement. | t ſelf, to do a thin econd thoughts, 
AAT + og RE | Ad ee 2 5 f or id ever fog 
| „. M. j is) to ſwallow, down again, - | s'elt raviſe , he bethonght himſelf, his 
| 1 * K wniththys rrp * + Faire ravaler — parole à re mind changed or A | Fn, 
RATELEUX , ie, Adj, * 2 mal a lara- | (Len faire dédire) to make one eat bis Words, | Je me ſuis raviſe, I thong ht better of it. 
te) ſdlenetich, troubled with the — | to make him recant, | RAVISSANT, te, Adj. (qui ravit de force, / 
RATELIER, S. M. (Barreaux fur quoi on Ravaler, (rabbaiſſer, remettre plus | 1! ne ſe dit guere que des Betes) ravenons , 1 
met le Foin — les chevaux) 4 Rackroprrt | bas) to pat or bring lower.  rapacions, | | 
| = or Horſes to 2 en. 5 * Ravaler, (avilir, d&primer) to anderva- Raviſſant, (Merveilleux , qui ravitVeſ- 
Ratelier, (piece de Menuiſerie avec | ine, viliſy, or debaſe, 1 8 5 prit & les ſens) raviſhing , admirable, charm- · 
plußeurs chevilles pour mettre des Hardes, | RAVALER, ſe ravaler, Verb. Recip. &ab- 


inf. 

des Armes, des Outils, &c.) Rack ; to ſer} baiſſer, to undervalue, to debaſe one g ſelf , | RAVISSEMENT, S. M. (Enlevement d'u- 

or hang things on. to deſcend. ne Perſonne) reviſhing , or raviſhment , 
RATIR T. 8. M, (un homme qui a des Nous qui ſommes les Liberateurs de la r6- | rape, | | 

rats) 4 magotty Fellow , a Humoriſt. - blique, pouvons-nous nous ravaler juſqu'a Raviſſement, (extaſe, tranſport de1'Eſ- 
RATIERE, S. F. (en Rat; Machine 4 er ce qui n'appartient à aucun hom | prit cauſe par la joye , Vadmiration, &c.) 
prendre les rats & les ſouris) 4 Monſe-trap. me de pouvoir donner ? Can we, who are | raviſhment, DN 
RATIFICATION, 5. F. confirmation, | the Deliverers of the Commonwealth, deſcend RAvISSEUR, S. M. (ceſui qui enleve une 
2 probation) ratification 5 confirmation, 


te ask what no Man onght to have in his | Femme) a Raviſher, eue that har commit- 
Katifie, ée, Adj. ratified, confirmed. Power to give? e a 0 | ted a Rape, 
RATIFIER, Verb. Ad. (confirmer , ap- Ravaler, (baiſſer) de-prix, Neat. t» fall Un raviſſeur du bien d'autrui, 4 Ra- 
prouver par un acte public) to ratify or con- | in its price. uiſher, Robber, or Extortioner, | 


rm. P RAVAUDAGE, 8. M. (racommodage mal Ravitaillé, ée, Adj. victaalled. 

RATINE, S. E. (forte d' E toffe de laine) | fait, Beſogne mal faite) borching, botched, RAVITAILLEMENT, S. M. (Action de 
Rateen, a kind of Nellen Stuff. or bungled Work, ravitailler une Place) che ſzoplying a place 

RATIOCINATION, S. F. (raiſonnement) Ravaudé, ée, Adj. rattled, ſcolded at, with freſh Proviſions and Ammunition , 4 


. Ratiecination, Reaſoning, Diſcourſe , Ar-| Kc. V. the Verb, IJ. Smpply of Proviſions aud Ammunition. 
gument. | 


LENS RAVAUDER T, Verb. 49. (maltraiter RAVITAILLER, Verb. Ad. (avitailler) to 
RATIOCIRER , Verb. Weqys, (Termedog- paroles) to rattle, or ſcold at, victx al, to ſupply with Proviſons, 
matique, raiſonner) te ratlocinate, to rea- | C Ravauder, (importuner par des dif Ravitailler un Navire, te vidual a Ship: 


ſon, or argne, CET. : cours impertinens) to teaxe, to plage | Ravive, ée, Adj. reed. 
RATION, 4. F. (Portion de Vivres os de RAVAUDER, Verb, Net. (raccommoder RAVIVER, Verb. Ad. (rendre plus vif) 7. 

Fourrages Fon diſtribue aux Troupes)| de mechantes hardes a I'&guille) te botch, | revive, to brick ut. 

Ration, a Boe ne proportion of Proviſions | to mend, _ | RAVOIR , Verb. Ad. (retirer des mains d' au- 
or Forrage. | 5 RAVAUDERIE, . F. (Diſcours de Niaiſe- rrui) to recover, to get aein. 

Rationel, le, Adj. (Terme de Ge&ographie | . ries) / y, impertinent, idle finff, nonſenſe, GT Ravoir, (avoir une autre fois) to have 
& de G&ometrie) rational, impertinence, aal. 

Horizon rationel, 4 vtional Horizon, RAVAUDEUR, S. M. ravaudeuſe, S. F. | RAVOIR, ſe ravoir, Verb. Recip. (repren- 
ne ligne rationelle à une autre, a Line ra- (Celui os celle qui racommode de vieilles dre ſes forces) to recover, to gather new 


tional or proportional to another. hardes) a Betcher, ſtrength, & Þ to pick up one's Crumbs, 

Ratiſſé, ée, Adj, ſcraped, raked off. .RAUCITE,, . F. (rudeſſe de voix) Ra- | RAUQUE, Adj. (rude , àpre, enroue, En 
RATISSER , Verb. Ad. (Oter, emporteren| city, hoarſeneſs. | lant du ſon, de la voix] hoarſe, harſh. 

raclant) to 4 or rake of. \ RAVE, S. F. (racinelongue, bonne à man- RAYE, V. raie. . 

Kati feu, te rake ap, or rate] ger crue) « Radiſh. ' Raye, ce, Adj.(rarure) blotted, ſcratebedl. 

the Fire.) .. Rave cordée, 4 ftri Radiſh. or croſſed ont, barred, &c. * 
RATISSOIRE, S. F. (Inſtrument de fer a- Rave, (ox 2 Turnep. KRayé, (qui a des raies, En parlanc 

vec quoi on ratiſſe des allces , des degres, | RAVELIN, S. u. (Ouvrage de Fertifica- | d'une * ſrriped, ſull of ſtripes. 

&c.) 4 Raker, or Paddle-ſtaff, | tion) 4 Ravelin, a Piece of Forrification. | qg# Raye, (en parlant du Canon d'une Ar- 
RATISSURES, 5. F. (ce qu'on vte en ra- Ravi, ie, Adj. (enlevè de force) reviſhed, | me \ feu) ſcrewed. 

tiſſant) ſerapings. - &c. according to ravit, - RAYER , Verb. Ad. (raturer, effacer) to bar, 
RATON, S. AM. (petite picce de Patiflerie Etreravi, (avoir bien de la joye, &tre | rocroſs or ſtrike out, to eraſe, or cancel. 


en _ de Tarte) a Peuny, or Halſ-pen-| bien aiſe) to be raviſh d, tobe very glad, r Raper, (faire des rayes) to ſtreak, to 
y Tart. | 


| | | overjoyed, | 0 make ſtreaks , or lines, to ſurrow, to make 
— „Ce, Adj. ty d again. k Je uis ravi de ſavoir qu il eſt arrive, IT am furroms. | 
RATTACHER , Verb. Ad. (attacher de | very glad toknow that he is come, 7 Rayer une Armeafeu, (faire une ra- 
nouveau) to ty Again. | * Ravien-extaſe, ina Trance, or extaſy, | yeurea ſon Canon, afin qu'elle porte plus 
Ratrapé, , Adj. catched , or overtook | wrapt ap in an extaſy or rapture. loin) to rifle a Gun. 
Again, &c. "In. | * Ravi de joye, raviſh'd with Joy, or ober- Canon de fufil rayé, 4 rifled Barril of 4 
RATTRAPER, Verb. AQ, (reprendre, on N 0 Gun, 


Joy d. | | f — 
atteindre de nouveau) to cateh, or overtake Ravi d'admiration, wraps ap in admira- RATE URE, S. F. (raye dans le Canon d'u- 
again. | | | tion, | a ne Arme à feu) rifle of a C un. 
ERattrapper, (regagner, recouvrer ce | RAVIGOTER T, Ferb. 48. (remettre en | RAYEURE, S. F. (Fagon dont une (toffe 
qu on avoit perdu) to recover, retrieve, or | force & en vigueur) to brick ap again, to | eſt rayce) 8% a 

regain. * n 17 —⁰⁹ e 07 | RAYON , J. M. (Trait de lumiere) beam 
RATURE, S. F. ( faite en rayant) | Ravili, je, Adj. dehaſed, wilify d, made | or ray. © EO TITAN 

an eraſement, raſwre "Jcratch , daſh through or grown deſpicable fallen into Contempt. s rayons du Soleil, the Beams of , or 

any Writing, 414 RAVILIR, Verb. Ad. (rendre abjet, con-] Rays of the Sun. 

Ratures, (os raclures) de parchemin, temptible) te debaſe or viliſy, to diſgrace | Une Beauté toute pleine d'éclat, de ra- 


rapings of. Parchment. or andervalue, to diſparage , to make or ren- ns, & de feux, 4 glorions and ſparkling 
Raturé, ée, Adj. razed, blotted ; or ſcrat- i der deſpicable, |  _ | Bd. a 

ched ont. Pry 2 1 5 RAvIN, & . (Creux fait par une ravine) | II y a dans Homme un rayon de la Di- 

Rature, (raclé) ſcraped. - : 2 Gutter-made by a Water-flood, vinits., there's in Mana Ray or Spark of 


RATURER, Verb. Ad. (faire des ratures, RAVINE, S. F. (Torrent d Eau) Fleod, a | * Divinity. 5 
effacer) to blot, raxe, fmt, or ſcratch ont | great Flood. 5 WP | Un rayon , (un peu) de bon ſens, 4 
Kurer (racler) le parchemin, #0 | C Ravine, (lieu que la rayine a creuſe) }. grain of Senſe. | 

- ſcrape Parchment. + 1 „ Vo AVID or rin £1 HT 54. Gund | * Un rayon d*Eſperance, a Ray of Hye. 

RAVAGE, S. M. {ruine,degitfaitayecvi6-| RAVIR. , Verb. Ad. (Enlever deforce, em- Rayon, (Terme de Geometrie. De- 

lence) havock, waſte,ſpeil , uin, en porter avec violence) td raviſh,; or rob, te | — 4 Gun 8 Radius A Line 


— 


frum 


5 0 " the 
J 


39% RE B 
from the Centet to the c 


Rayon, (Terme 


cile, un des Os qui eſt depuis le coude j 


uſqu'au 
ignet) Rada, thel erbonef the Arm, 


twixt the Elbow and the Wriſt, 


Jetter les m&tatix eh rayon, (en Ter- 
| LE Monnoye) to caft and would Metals 


into Bars. 
Rayon de miel, (Ouyrage d'Abeilles) 
2 Heney Comb. 
Rayonnant, te, Adj. (qui rayonne) ra-  £ 
diamt, ſparkling , ſhining. | 
R AYONNEMENT , S. M. (action de ra- 


vonner) Radiation, the caſting ſorth Beams, 
Ls Le 'rayonnement des Eſprits (qui ſe 
pandent dans les Corps) the radiation or 
ſpreading of Spirits. 
RAYONNER , Verb. Newt. jetter des rayons, 
to caſt forth Beams, to radiate, to ſhine, 
0X Rayonner, (enparlant des Eſprits, ſe 
| — ie par tout le Corps) to radrate , or 
pread, | 
RAZE , F. F. (Poix qu'on méle avec du 
Jrap pour calfeutrer un Vaiſſeau) Caulling 
itch, ; + 
RAZER, V. raſer. 


R E. 
RE AG AL, S. M. (Mineral, qui eſt une eſ- 
&ce d' Arſenic rouge) Realgai. 
REAGGRAVE , S. M. (dernier Monitoi- 
re) the' laſt threatening Monitory , the laſt 
Commination. 
REAGGRAVER, Verb. Ad. (aggraver de 
nouveau) te reaggravate, 
Réajourné, ée, Adj. ſummoned again, 
RE AJOURNEMENT , S. M. (action de 
reajourner) 4 new Summons , or Reſummons. 
RE'AJOURNER , Verb. 4. ( une 
_ ſeconde fois) to ſummon again. 
RE'ALE, S. F. (la principale des Galeres) 
the Commanders Galley. | 
Reale, (Monnoye d'Eſpagne) Real, 
a Spaniſh Coin. 
RE'ALISER, Verb. Ad. to realize. f 
Les Avares appellent réaliſer, faire des Mon- 
ceaux d'Or & d Argent, Miſers call realiz- 
ing , the hoarding — Gold and Silver. 
RE ALITE“, S. F. (Exiſtence effective) 
Reality, real Exiſtence. 
La realits, (la réalité du Corps de J. Ch, 
au Sacrement de VEuchariſtie) rea! Pre- 


ences 
45 Realite, (choſe reelle) reality, deed. 

RE APPOSER , Verb. Ad. Ex.reappoler le 
Scellé, to ſeal np again. | | 


C ircumference. , 
d' Anatomie. Perit ſo- 


„ 


REBE'QUER +, fe rebequer, Perb. Recip. 


— 


RE'ASSIGNATION, 5. F. (Collocation de 


nouveau) new Aſſignment, 
CF Reaſſignarion, (nouvelle aſſignatipn) 
en Juſtice, a new Summons into Conrt, a 
Reſummous. 
RE ASSIGNER, Verb. A#. (aſſigner & col- 
loquer de nouveuu) to aſſign anew 
CF Reaſſigner , (on rEajourner) to ſummon 
a2 ain. 
RNebaiſé, ce, Adj. kiſſed again, 
REBAISER, Verb. Ad. (Baiſer de nouveau) 
to kiſs again, L Fe. 
REBANDER, Verb, A. (Bander de nou- 
youuy Ex, Rebander un Arc, to new-bend 
a om, 4 F.C N 
Rebander un Piſtolet, to cock again a Piſtol, 
Rebander une playe, to bind ap A MD 
"at ain, — 

RE BARBATIF, ive, 44. (rude & 
ſnappiſh, crabbed , ſowrt, crofs. 
REBATER, (remettre le Bit ſur une Bete de 

ſorame) to pack-ſaddle again. 
Rebar, ie, A4}. rebuilt, built up again. 
REBATIR, Verb. Ad. (Bitir de nouveau) 
to rebnild, to build up again. 
Rebariſe, ée, Adj. rebaptized » baptized 
An. , 
REBATISER , Verb. Ad. (Batiſer de nou- 
veau) to rebaptixe, to baptixe "again. 


rebutant) 


—— — 


1 


” 


R E 


REBAT TRE, N.. 42. (Bdttre une ſeton- 
de fois) to beat again, to heat over and over, | 
- (I: Rebirtfe ;/ (remHer) les Cartes, to 


ſhnffle-the Cavds \ — ee b 
KRKebattre, (Repæter, dire ſouvent) to 
repeat, to tell 7 ovey to danny, tire 
of weary with-the fumt thing, © 


rebattu, an old beaten Ar- 
+, S. M. (Vieux Violon à trois 
erdes) Rebeck, a three · ſtringed Fiddle. 
BELLE, Adj, (Qui deſobe it à fon 
rieur) rebellioas, Aſobedient. 
RE BELLE, S. M. a Rebel. 


* 


| 


RE BELLER rebeller , verz. Recip, {ſe 
Revokert ry cles) to rebel, riſe p, or 


revolt againſt, 
Rebellion, S. F. (Revolte, ſoulevement) 
Rebellion , revolt, ing, or Inſurrection. 
Rebeni, ie, 's n 
REBENIR, n. Ad. (benir 
to new-conſecrate, 2 


| 


. # 


(Repliquer, répondre avec quelque fierté à 


whited. 
REBLANCHIR , Vn. Ad. (blanchir de 
nouveau) to new-waſh, or waſh again. 

CF Reblanchir , de la Vaiſſelle ow une Mu · 
raille, to nen- white, or white again. 
REBOIRE, Verb, Ad. (boire de nouveau) 

to drink again, | | 
Boire & reboire, to drink hard, to drink 
much, 2 ; 
e Reboire ſa ſueur, (la laiſſer rentrer dans 
le 2 to ſoak in ene Cr. 
Rebondi, ie, Adi. (Arrondi par embon-! 
point) rownd,, plump, and hard. "il 

Ex. Tetons rebondis, 4 rownd, plamp, 
and hard Breaſt, | 
'REBONDIR ,, Verb. Next. (faire un os plu- 

ſieurs bonds) ro rebowid, or boumce wy ag ain. 

+ Cela fait rebondir, (o renfler) les Te- 

tons aux jeunes Filles, that makes the Breaſts 
of young Virgins puff up. | 

REBONDISSEMENT , S. /. (Action de 


- 


REBORD, S. M. (Bord d'un habit) Border, 
Lage,. 
Rebord 
bord d'une autre, en Arehitecture) Border, 
\& re | A 
. ée, Adj. new · bordered, new- 
Hound. | 
REBORDER;, Verb. Ad. (Border un habit 
de nouveau, to nem- border, to new-bind, 
Rebouché, ce, Adj. ſtopt again, &c. V. 
the Verl. W Fr 
CF Rebouche , ce, (mouſſe) blunted, 
unt, Aull. | n | 
REBOUCHEMENT, S. . (Action de s- 
mouſſer) blanting. | 


. 
" 


| 


: 
. 


conde fois) to ſtop again. 
g Reboucher ,* 


7 {oe} to grow · hlant, or Aull. 
REBOOUILLEIR, . Ad. (bouillir de nou- 
veau) to bell ain. | 
REBOURGEONNER , Verb. Newt, (Pouſ- 
ſer de nouveau jers) ro bad or ſhoot again. 
RE BO URS, 5. M. (IEnvers, le con 
d'une E toſfe, the wrong Side of a 
Le rehours, (le contrepied, le eontreſ 
le contraire de il fac) the wrong Senſe , 
the contrary Senſe , or Meanings © © 
A rebours o Au rebours, Adv. Ex. A re- 
bours de Poil, (à contrepoil)' againſt the 
Har, the wrong way, againſt the Grain; 


q 


- 


rebondir) Rebounding , rebonnd, rebouncing. | 


„ ( partie qui avance fur le 


' REBOUCHER, Verb. Ad. (boucher une ſe- | 

(e mouſſer) to Blunt, to 
mode blant; or . 
RE BOUCHER, ſe reboucher, Verb. Recifp. 


+ "Afr or: Face, 


n 
ens, 


' FEET? 
= 


. 


. * a -- = 2 4 5 
* F * 8 
| | E n | 


LIL „Ai. (peutraitable) croſs; croſc- 
graine ON | 
II apportadans le Commerce des Hommes 
un natuxel ſauvage &rebours; - ht came 
to — Men, be diſe a wild, 
uxntoward , troſs-graintd Genins,” © 
-: 'Reboutonne ; te; Adj. burroned again. 
REBOUTONNER,' . 48. 
une ſeconde fois) to betten ag. 
REBRASSsE R, ſe rebraſſer, Verb. Reciy. (Re- 
trouiſer ſes manches) ro muck or turn wp one's 
Seon. . AY | 
Rebridé, ée, Adj. bridled again. © 
REBRIDER,\ ri. A. (Remettre la bri- 
de) to bridle again, 
REBROVUILLER, N. A8. (Broviller de 
nouveau) ro fumble, to intangle, to inbroil , 
te x, to conſent again, V. Brouiller. 
REBROUSSE-POIL (a), Adv. (a contre - 
1 af dinft the Hair, or the F 
R OUSSER les Cheveux , Verb. 48. (les 


W © 
. 
+ 


ceux à qui on doit du reſpect) te make Re- | releverdu ſens contraire au nature) 7 turn 
pavtees, to be ſanty, or malabert. wp the Heir. | * 
Reblagchi, ie, Adj. new-waſhed, or new- |/ Rebrouſſer chemin, e rebrouſſer, Verb. 


Net, (retourner en arriere) to turn, or go 

Les Rivieres rebrouſſeront, (os remon- 
teront) contre leurs ſources avant que je, &c. 
the Rivers will ſooner ram back to their Fonn- 


Rebroye, Ge, Adi. gromd An. + 
Ad. (Broyer de nou- 


REBROYER, Verb, 
e „ /- $274 
Re ie, AAj. burniſhid again, new 
burniſhed, - © Tu \ 207 1 
REBRUNIR, Verb, 1 (Brunir de nou- 
veau) to bwyniſh again, to new b. 
—ů — 2 ( wn gps ac- 
com e Al F * 
N Se . ö repel 
+. Recevoir une rebuffade, ſouffrir des rebut- 
fades, to ſuffer a rebuff, or repuiſe , tobe we- 
pulſed, totakethefoil, © 
RE'BUS;*S, A. (jeu d' Eſprit qui confiſte en 
alluſions, en 6quivoque ſur des mots coupes 
ox joints enſemble, on fur quelques Figures 
i les repréſentent) a Rebns, à clenchiag 
- wireicifm — Ae vice, either in rds or Fi- 
gures repreſenting them. 

* Rebus , (choſe frivole, fade & dite hors 

de propos) 4 /illy Prn, «fooliſh Conceit, an 
empty Clench , an Impertinence, Nonſeuſc , or 
. nonſenſical Stuff. „eee 
REBUT, . M. (Action de rebuter, rebut- 
fade) Repulſe, rebaff, foil, dental. 

C Rebur, (Ce qu'il y a de plus vil en cha- 
que eſpece, & dont perſonne ne veut) Out- 
caſt, reſuſe, troſh ri raf, {ad paltry ſtu], 
trampery, frippery. . 

Papier de rebut , waſte Paper. 
- Rebutant, te, Adj. (qui rebute, qui de- 
goure) /oathſome , tedious, trabbed , hard, 
diſconraging, 
Tir'y a rien de ſi rebutant que de faire un 
Dictionnaire, Dictlonary making is the moſt 
loathſome , tedions , or crabbed Work that is. 


| 


| 


| is r Rebutant, t, de plaĩſant, xc- 
| tif) fore@ddify , alſagrecable, crabbe 
Un Air, un viſage rebutant, 4 forbidaing 


Rebuté, ce, Adj. repniſed , denied, reſuſ- 
en, &cc. Rebuter. ' 1 
2 Chevaux conver . 
ne ſentoĩent plus l E peron, orſes bein 
tirei det vir of Heart , did us longer fee! or 
" anſwer the” Spar. 
REBUTER , erb. 42. er, rejetter 


is 


en arriere avec durers & avec rudeſſe) to re- 
, vejet, dem; or refuſe , to thruſt or 


pole 


: , 


| * A Rebours o in rebours, (A * 


urn an 


I 


— 


Il vouloit entrer, 8 


4 ASS to go in, but he was u. or rarer. 


e 


Il a rebuti 
1 
Rebuter, (Decourager 


= —— » Or — . 
| to ee ut, or to tire, 
, on. les Maximes, fone = 


Guindes qui 6tojens 16- 


es n'y 
ment; — ore deviennent des Lego 
du rebutent F eſprit du Lecteur, 
Sentences or Maxims ave great Ornament to 
Hiſtory, provided they are not Sententionſly 
delivered, or brought in; otherwiſe they be- 
come Magiſterial Lectures, which diſynſt or tire 
the Reader, 

REBUTER , ſe rebuter, Verb. Recip, (per- 
dre courage) deſpend, 0 by Ss a 
or art 

Il ſe rebute pour rien, the leaf thing i 
Conrages 
Recaché, &, Adj. hidden 2 
AEC ACER, Ver. AF. (cacher une ſe- 
conde fois) to hide again. 

RECACHETER , Verb. AE: (remettre le 

_ cachet) to ſeal mp tn.. 

RECAPITULATION . F. (repetition 
ſommaire de ce qui a été — Recapitula- 
for ſamming up, 4 mos | 

of the Heads. 

RE CAMTULER, ver. Ad. (e re- 


dire ſommairement ce qui a &tẽ dit) te reca- 


pitalate, to ſum ap, to rehearſe 


briefly what 
has been ſaid before, 


RECARRELER , Verb. 48. (Carreler de 


nouveau) une chambre, to: ne m- pa, 4 
Kom. 


Recarreler des Boues, be mend a pair of | 


-  Fack-boots. 

Recelé, Ce, Adj. concealed, &c.V. the Verb.” 

RECELE,, F. Al. (Terme de Pratique, rec 
lement) Comcealment , or concealing. 

II fut banni pour crime de Recelé, he was 
baniſhed ſor Concealment of Theſt. 

RECELEMENT, S. . (Action de receler) 

a concealing , or Concealment. 

RECELER, Verb, A@. ( Garder & cacher un 

Vol) to conceal , or receive ftolen things. 

CF Receler un Laron, (lui donner retrai- 
te, 8 chez ſoi) fo conceal — 
2 Thie 
-RECELEUR, $S.M. Receleuſe, F. F. (Ce- 

lui os Celle qui recele) 4 Receiver or Conceal- 


er of ollen things, one that horbours, lodg- | 


es, and conceals Thieves. 
Recemment, Adv, (Nouvellement, de 
pot - > tems) Recently , newly , lately, Fre by 
of late. 
Rx "CENT , te, 44j, (Nouveau, nouvelle- 
ment falt on arrive) Recent new, Feb, 
I ey dane, or happened. 
Une Playe recente, a freſh N.. 
Des Drogues recentes „en or Fab 
Drugs. 
the dem fins fil fo freſb, 5 
tbe Memory of it is ſti 
Etre recent d une lecture \\(foarenir de 
oe. qu on a lu depuis peu) to have that freſh 
in one's Memory which one has been reading 


KECET 'PISSE”, S. M. (E crit par en 


reconnoit avoir. regu des Papiers. quil faut 
rendre) @ Receipt. 


RE CEKPTAC LE, . M. (hen 00 orregues | 


a roy 73 wen; wak le Qzdures): a Sink Sewer, | 
0 C | 
RE f * 
mechantes gens) receptacie 
-RE 'CEPTION. gf „Fe 0 


„ neſt. 


'J 


geting" co were | 


TACLE, „ . M. Ee repairede |. 


| 


| General of the 


n:de rece- S cei ve 4 blow , te be, wognded-| - 


REC _ 
r 


Recep 8 
Reception, welcome » 3 — 
tertainment. 


Reception, (Ceremogiezavecleſquel- 


les on eſt admis a Compagnie was 
r - 


on mrement) Recef 


pour guerir un ; mal) a — oy receipt, 
1 Receu, ue, A4. Ne admitted, Ne. 


Nici to the Verb 


Nrn. E=. . Af. quitrance) a Re- 
ceipt, A N., . or on e. 
Receva ble, Adj. (ad e, dul doit tre 


regu) re receivable, that be received or ad- 
ited, or fit 2 cud, ids. iow- 

Jul, allowable, 
Il n'eſt pazrecevable en ſes demandes, He 
"is not fit to he admitted Plaintiff. 

2 recerable , 4 good or allowable Ex- 


Ez 5. N. receveule; F. F. {qui a 

charge de faire une recene) 4 Receiver. 
Receveur Général des Tailles, the Receiver 

nd Taxes, 

CF Receveur, (os Treſorier) d'une Ville 

the Chamberlain, or Treaſurer of a City, or 


. Town, 
Seigneur, 4 Stew- 


Le Receveur d'un 
ard fo 4 Lord. 
Receveur d une Terre —— Steward. 
RECEVOIR , Verb. Aa. (Prendre ce qui eſt 
— * pays » envoyé, &c.) to e. to 
take. 
Recevoir une rente, to receive a rent, 
Recevoir des Preſens, to receive or take 
Preſents, 
Receyoir des Graces, des recompences du 
Prince, to receive Fovugars or Rewards ſrom · 


1 the P FInces 


Recevoir les Sacremens R to receive the Sa- 
 »craments. _ 
La Mer regoit toutes les rivieres, the Sea | 
. receives all the Rivers, or all the Rivers run 
into the Sea. 
G. Recevoir, (admegtre) to receive, or 
admit, to take, to allow of. 
Recevoir à une charge, to admit. into 4 


ace. 


| Receyoir dans ſon; amitic , to admit into 
one's Friendſhip, 


| Recevoir quelqu'un en grace, te take one 


into one's Favonrs, 


2 une excuſe, . or allow of 
1 * 

C' eſt q Affaire du monde it (ow qui 
admer) le moins de 2 it iA thing 
that admits of no difficulty, the leaſt liable 
te any difficulty. 

CF Recevoir, (reſſentir) beaucoup dejoye 
on de de plaiſir, o reſent a great joy or grief, 
to be overjoyed ,or mach afflited. 


. Recervir une opinion, to take wp an | 


Opinion. N 
CF Recevoir , (accueillir) to receive , wel- 
come, entertain, or ae Nee e 


eres, L 
ouller la 


| to receive, mes or harbour. 
| Receyoir les Ennemis, 550 
force par la force) to receive the Enemy, to 
ns force by force. 
Recevoir, (accepter 4 agreer) 1 une Ky 
ion, f receive, to accept (or accept of) | 1 
Propoſal, to like it. 


2 Recevoir, (approuver), une Maxime . 


to vecei ue; admit, or. Approves. Maxim , to 
Allow, or approve. of it. 
oF Recevoir un cup. (etre Wells) ta re- 


* 


new or freſh Scaffolding. 
RECHANGE, S, M. (Tanna "ul 


REC. 395 
ar Nun to 555 * 44 Viſi * 


„ 2 Mot dont on ſe en parlant 

4 4 ) Ex. Le Recer 
if ark irs, A Ave Cahier, o» Regi- 
tre des Deliberations d'une Dice de Kmpi- 


| RECHAFAUDER Verb, A@. * de 
nouveaux Echafauts) to new ſcaffold, to mate 


changer au be- 


Agreils qu on reſerve 
— - of Sails, Rey ks N „ end Fal- 
and ſi 


ch liłe. 
RKechange „(Terme Negoce. Se- 
con droit de ) 5E T1 
Rechapgé, ce, Adj. changed Kain. 
RECHANGER, Verb. Ad. (changerdenon- 
veau) to change again, 
Rechante, Ce, Adj, ſung again, &c. 
RECHANTER, Verb Ad. (Chanter ſouvent 
la meme chanſon) to ſing again, to ſing 
over and over 
*+ ——— (redire ſouvent par maniere 
d'avis) to tell over and over, to tell often, 
 Rechape, fe, Adj. eſcaped, recovered, 
RE'CHA ER, Verb, Ad. (Sortir, erredeli- 
vredu Peril dela mort) to eſcape , to recover. 


ALS du Nautrage, to c eſcape being caſt 
"Rechaper d'une Maladie, to recover ont of 
a Sickne 


RECHA GE, S. F. Recharge d'Impors, an 
additional Tas „ an Increaſe of Taxes, 
-CF Recharge, (oz ſeconde charge) d'une 
Armeateu, the ſecond charge of a Grin, 


me à feu new-charged; charged, or loaded 
ai * 
barge, (en parlant d'un Fardeau) 


new N faded again, 
RECHARGER, Verb, A@. N 
conde fois une arme à feu] to charge, 
load as ain. a 
KRecharger, (remettre un fardeau ſur) 
4. load again. 
— Recharger I'Ennemi, to małe a ſecond 
arge uon the Enemy, 
KRecbaſſé, ée, Adj. beaten back again. v. 
RECHASSER , Verb. Aa, (Repouſſer les 
Ennemis) to beat back, 
1 — des Beres, to drive Beaſts back 


* > Rechaſſer, (chaſſer de nouveau) un Po- 
meſtique, to turn 4 Servant out again. 
RECHAUD, * 'Rechaur, 
Rechaufte, ée 
again , &c. 
RE CHAUFFER , Verb. 4d. (Chauffer de 
nouveau ce qui s *eroir rEfroidi) to warm, 
or heat again. 
0 Rechauffer , (oa Echauffer) un Serpent 
_dans ſon ſein , to make , or keep a Snake 
warm in one's Boſom.. 
* Rechauffer , (exciter de nouveau) ral- 
* , to ſtir wy or kindle again, to give new 
life , warmth, or Spirit, 
* Rechauffer „(rétablir) le combat, co re- 
new the Fight, 
RECHAUFFER, ſe rechauffer , Verb. Ad. 
(ſe chauffer encore): to warm one's ſelf , or get 
one's ſelf warm again, 


Se Réchauffer, (reprendre de la chaleur) to 


grow warm again, 


the War is broke ont, or kindled again. 
Ne ce, Adj. put on again, &. 
— fois) to pat on again, 
Keel rechauſſa ſes Bas, he put on "bis 
| Stockings again. 


Rechauſſer la Vi to lay new Earth 
5 — the Root of a Vine. ; 


T 


er Na S. M. (row 


the Book or Regi #he Reſolati 
£4; e * wo 


Recharge ,&e, Adj. (en parlant d'une ar- 


» Adj. heated , or warmed | 


*La guerre #'eſt r6chauffee , (os rallumce) | 
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Rechauſfer , Utenile de Menage) ach- 


" 8 
RECHEOIR, v. Rechoir. ' | 
tion) ſearch, reſearch, inquiry , perquiſttion, 
queſt , or ſeeking after. 
| 5 Recherche de la verité, the ſearch after 
ut h. 
Faire la recherche d'une Choſe, to inquire 
Into a thing. 
Recherche, (Examen de la vie & des 
Actions de 
count, the bringing into queſtion. 
La Recherche des Financiers, the calling 
Financiers to an account, © 

On fait la recherche des faux Nobles, thoſe 
that falſely pretend to be Gentlemen are 
brought into queſtion. . 

CF Recherche, (pourſuite Pon fair 
Pour avoir une Fille en Mariage) Courting, 
ng, amorons addreſſes, making love. 

Recherche, ce, Adj. ſought, or inquired 
After, ſearched , &c. v. Rechercher. 

* Penſcecrop recherche, (cherche avec 
affectation) a far ſetched thought. | 

Une Figure bien recherchee, (en Terme 
de Peinture & de Sculpture) a Figure well fi- 
niſhed, or licked over. 

RECHERCHER , Verb. Ad. (Chercher une 
autre fois) to ſeek again, to look for a ſecond 


time. 

Rechercher, (chercher curieuſement) 

te ſeek after, to ſearch, or inquire after or 

into, to make diligent ſearch for, into, or 
after a thing. 

Rechercher, (Faire rendre compte) to 
call to an account, +» | 

* Rechercher, (polir une figure de fon - 
re) to poliſh a Figure of Braſs, togo over it 
Again, 

* Rechercher, (ticher d'obtenir) to court, 
to ſue ſor, 

Rechercher une Place, to court a Place, to 
Je for it, to put in for it. 

Rechercher la faveur & les bonnes graces 
de quelqu'un, to cent ont s Favour, 

* Rechercher une Fille en Mariage on ſeu- 
lement la rechercher , to court, or woo a Maid 
in Marriage, or for a Wife. 

* Ilafaluque vous ayez recherche de faire 
condamner 2 enins ſans Vexpliquer, you 
were fain toget Janſenius condemned without 

examining his Book, 

RECHERCHEUR, S A. (Celui quifait une 

recherche de Biens alienẽs & litigieux) Sear- 
cher, Inquirer, 

n v. 3 Maney 85 

Rechigné, 6e, Adj. (qui rechi my, 
3 » that has a ſour 06644 look , 
powting. | : g 

Une vieilleſſe rechignée, grim old age. 

RECHñHIGNE“, un vieux Rechigné, S. M. an 
old gruſſ, or grim faced Fellow. 

RECHIGNER , Verb. Neut. ( timoigner 
par ſes grimaces qu'on n'eſt pas content) 
ro look grim, gruff, or crabbed, to have a 
ſour, dog ged, or crabbed look , to make faces, 
10 powtr, 

RECHOIR T, Verb. Next. (tomber de nou- 
veau) to fail again. | 

Rechoir , (retomber dans la meme 

Maladie) to fall ſick again, to have a Relapſe, 
F0 relap e. 


Rechu, ue, A4j. fallen again, or re- | 


lapſed. 
RECHUTE, 5. F. (Seconde chiite) 4 ſecond 
Fall, | 
* Rechite, (Retour d'une Maladie, oa re- 
tour dans une 
on. 
RECIDIVE, S. F. (Rechiite dans une Fau- 
te) Recidi vation, Relapſe. 


RECIDIVER, Verb. Neat. (Faire une reci- 
(Ordonnance de Medecin) | 


dive) to relapſe. 


RECIPE, S. &. 


%. 


elqu*un) the calling to an ac- 


| RE'CIPROQUE, Adj. (Mutuel) 


_ 


te) 4 Relapſe , or Retidiva- 


4 R j 4 Phyſidan's Preſcription. 
RECIPIENDAIRE, S. M. (Celui = ſe 
Eſerite pour &rrs regu à une charge deJu- 
icature , ow de Finance) one who fands to be 
admitted into ſome Office. N 

RECIPIENT, S. . (vaſe de verre dont ſe 
ſervent les Chymiſtes) Recipient, a veſſel in 
Chymiſtry. den 

RECIPROQUEMENT , S. F. (Terme dog- 
matique. Action par laquelle on regoit la pa- 
reille) Reciprocation, an Interchanging. 

RE CIPROC ITE“, D, +, S. F. (mot Bar- 
bare, uſit6 en Hollande & dans le Nord) Re- 
ciprocation, oracle Tape 

reciprocal , 
mutual, interchanteable. * 

RE CIPROO GE, & M. Ex. Je vous rendrai 
le rEciproque , 7 pareille) I hall mate 
von 4 Return, I ſhall requite yon, I ſhall be 
even with you. | 

Reciproquement ,, Adv, (mutuellement) 
reciprocally , mutually , interchangeably. 
2 Ils ſe donnerent la foi rẽciproquement, 


they promiſed Fidelity to each otber. 

RECIPROQUER T, Verb. Neut. (rendre le 
rEciproque, on la pareille) to reciprocate, to 
3 „ to be even With, | 

ecire, ce, Adj, new-waxed, waxed again, 
new done over with wax, 

RECIRER, Verb. Ad. (Repaſſer de la cire 
ſur une choſe cirte) to wax again, to do over 
atain with Wax, 

RE'CISION, S. F. (Caſſation des Acces, des 
Contrats) Reciſion, diſannulling, or an- 
doing, V. Reſcinder. 

Lettres de reciſion, 4 Writ to null or break 
off a Contrad, 4. 
RE CIT, S. M. (Relation, Narration) Re- 
2 » Accomnt , Relation, Report, Narra- 

tion. N 
Faire un grand recit, ea de grands re- 
cits de quelqu un, (en dire beaucoup de bien) 
to ſay à great deal to one's commendation , to 
give a very good character of him, 
C Recir, a Muſique , ce qui eſt chants 
ar une voix ſeule) Recitativo in Muſic. 

RE'CITATEUR , S. Av. (qui recite par coeur) 
4 Reciter, or Rebearſer. | 

RECITATIF, S. M. (Chant qui approche 
le plus de la Prononciation) Recitative, or 

recitative Muſick, | 

RE'CITER , Verb. Ad. (prononcer un diſ- 
cours par cœur) te vecite, or rehearſe, to 

ſay wit homt Book. | | 
CF Reciter, (Raconter) to tell, relate, or 
ive an account of. 

RECLAMATION, S. F. (Terme de droit) 
Reclamation. 

RECLAME, S. F. (Terme d'Imprimeur. 
Mot os demi- mot qu on met au deſſous d u- 

ne Page, & qui eſt le premier de la Page ſui- 
vante) a Cateh- Word. | 

Reclame, &, Adj. ſned for , &c. according 
to the Verb. 

RECLAMER, Verb. Ad. (implorer, de- 
mander avec inſtance) to ſue or beg ſor, to 
implore, to call pn. y 

Reclamer Faſſiftance de Dieu, to ſue or 
beg for God's Aſſiſtance , to implore God's 
ſmccomr, 1 * f 

Reclamer un Saint, to call upon a Saint, 

EF Reclamer, (Revendiquer , demander, 
ce qui appartient, & qui«ſt entre les 
mains d'un autre) to claim, challenge, or 
demand 5 fO ſue, F 


C Reclamer, (rappeller) un Oiſeau de | 


Fauconnerie, to reclaim a Hawk, ; 
RE'CLAMER, Verb. Neut. (Contredire, op- 
poſer de paroles) to contradict, or gainſuy. 

Tite- live lui-meme nous fournit ces Preu- 
ves, ſans réclamer contre les faits qu'il rap- 
porte. (Abbe de vertot R. de R.) Livy him- 
ſelf furniſhes ns with theſe Proofs, without 
calling in queſtion the Fact he relates. 

Eg Reclamer , (ſe plaindre d un grief) 


tre) cloifter"d 


REC 


F 


Verb. Recip. ( avouer, a autoriſer de lui, di- 
re qu on lui appartient) to mate wſe of one's 
Name, to ſay that ene belongs to him, Or to 
challenge dne g Acquaintance with him, 
Reclous&, ce, Adj. nail d again. 

RECLOUER , Verb. Ad. (Clouer derechef) 
to nail again, | 

RECLURRE, Vr. 48. (Renfermer dans 
un Cloitre) #0 cloifter wp , or ſhut up in a 

RECLUS, 5 . (Religieux qui be fort 
| US, 5. M. ieux qui ne | 

mais) recluſe , — 2 * 

Rectus ; ſe, Adj. (renferme dans un Cloi- 

, recluſe , ſhut ny in a Cloi- 
feer, or Monaſtery. | | 
ll eſt reclus dans ſa chambre, (il a' en ſort 
point, os il ne voit Perſonne) he is ſhut wp in 
his Room ; he never ſtirs abroad, | 

＋ S. F. (Religieuſe) a Reclaſe, a 

© un, : . : * 

RECOGNER, v. 7 . | 

RECOI (a) t, Adv. (paiſiblement, tranquil- 
lement) quiet , or quietly, 

Recoiffte, Adj, whoſe Head is dreſi d 
again. - N 424 

RECOIFFER , „. 40. (Coifferune autre 
fois) to dreſi one's Head again. 

Recoigné, ée, Adj. knock'd, or thruſt in 

ö Again „ XC. V. the Verb, 

RECOIGNER, ow Recogner, Verb. 4c. 
(Coigner de nouveau) te knock, or thruſt 
in again, : 7 

* Recoigner , (rechaſſer, repouſſer) En- 
nemi , to drive, or beat back the Enemy. 


By place: | 
| - ecolle, ee, Adj. paſted, or glned again, 
c. 
RECOLLEMENT, S. M. (Action de ré- 
coller des Te moins) 4 Re-examination. ' 
RECOLLER , Verb. Ad. (Rejoindre avec 
de la colle) to paſte, or gine again, 
8 ſeconde fois) des 
ins, to re-examine Witneſſes. 
RECOLLET ,+ S. M. Recolletre , S. F. (ſor- 
te de Religieux, ox de Religieuſe de 'Ordre 
8. Frangois) Recollect, a for of. Franciſcan 
Friar or N Wn, © 
RECOLLECTION, S. F. (Action de ſe re- 
colliger) Recollection. 
RECOLLIGER, ſe recolliger, Verb. Reci 
(Terme de Devotion. Rentrer en ſoi-me- 
me) to recollect one*s ſelf. | 
RE'COLTE, S. F. (from Recueillir, Cueil- 
lerre des biens de la Terre) Crop, Harveſt. 
Faire la Recolte, to get or gather in Har- 


veſt, 

Recotamandable , Aj. (Eſtimable, qui 
merite d' etre conſidert) commendable, praiſe 
worthy ; recommendable, 

Recommendable pour ſa Sageſſe & pour ſa 
Piété, commendable for Wiſdom and Piety, 

RECOMMANDARESSE, S. F. (Femme qui 
tient un Bureau d' adreſſe) an Intelligence- 

Woman, that keeps an Office of Intelligence. 

RECOMMANDATION, S. F. (Action de 

recommander) Recommendation , Recom- 
mending. 4 

-  gF Recommandation ; (avis os biller qu'on 
envoye aun Orfevre arreter ce qui a6r6 
volt) an Advertiſement , Note, or Bill ſent 
to Gold-fmiths to flop any thing ſtolen. 

* CF Recommandation, (Eſtime qu'on 2 
pour le merite) Efteem, Valse, Requeſt. 
Etre en erecommandation, to be much, 
or h'ghly efteemed, valued, or honoared, 10 

be in great requeſl, - * 

Avoir Fhonneur en recommandation pre- 
 -#4rablement à routes choſes, to value one's 
Honour beſore or above any thing in the 

Faire des recommandations à quel- 


| = (ſe recommander à lui) to recommend, 


— 


, 


* 
— 


REC 


or remember one's ſelf to one, to 
mate him one's Compliments ,,to ſend him 


— 


R 


mend. 
Je vous recommande mon Fils, 1 recom- 


mend my Son to you, 
Recommander une affaire (prier d'en a- 
voir ſoin) te recemmend a Buſineſs , to de- 


Fre to take Care of it. 

Je vous recommande ma maiſon (je vous 

en laiſſe le ſoin) I ſeave the care of my Houſe 
I recommend it to your care. 


0 
- Recommander (prier , charger) to de- 
re, to charge. 


On m'a recommande de vous dire, I was 
defired or charged to tell yon, 

Je vous recommande le ſecret, I charge, 
or deſire you to be ſecret. 

; R er une choſe à un Orfevre 
(lui donner avis pour arreter ce qui a été 
vole) to ſend an Advertiſement to a Geld- 

| ſmith abont ſtolen Goods. 

| Recommander quelqu'un aux Prieres 

de Eliſe, to pray for one at Church. 

RECOMMANDER, fe reccmmander a quel- 
qu'un, Verb. Recip. to commend or recommend 
one”s ſelf to one, 

ll fe recommanda à Dieu, & mourut auſh- 
tor, be recommended himſelf to God, and 
died preſently er. 

Recommence , ce, Adj. began again, be- 
nn anew , renewed, | 

RECOMMENCER , Verb. Ad. & Nent. 

|  (commencer une autre fois) to begin again 

to begin anew, to renew. j 

oF Ce ſera toujours a recommencer) ce 
ne ſera jamais fait) there will never be an 
end of it. . 8 
RE'COMPENSE, S. F. (prix, ſalaire, re- 
„ Reward, Requital. 
oF Recompenſe ion,d 


magement) Recompenſe , or Rec ompenſation, 
Amends. 


Recompenſe, ce, Adj. recompenſed, re- 
* : RECONNOITRE, Verb. A#. (ſe reme 


warded, requited, &c. V. the Verb, 
oF Recompenſe ( chatiment) Reward, 
P uni ent, 

RE'COMPENSER , Verb. 48. (reconnoitre 
un ſervice, ox une bonne action) to recom- 
penſe, reward, or requite, 

Recompenſer (os punir)quelqu'unde 
ſes crimes, to reward, or paniſh one for his 
Crimes. 

o Recompenſer ( d&dommager, repa- 
rer) torecompenſe, tomake „ to make 
wp , to give a recompenſe. 

Il eſt bien rfcom de ſes , heis 
abundantly recompenſed for his Loſſes. 

Nous ferons un autre marche qui vous re- 
compenſera , we il make another bargain that 
ſhall make you amends. 

Recompenſer parꝰſa diligence les defauts 
de ſon elprit, to make ap the want of Parts 
by one's Diligence, 


Recompole, ée, \ Adj. compoſed , or ſet 


again, / 

RECOMPOSER, Verb. A#. (compoſer une 
ſeconde fois) to compoſe again. 
02 Recompoſer (remanier, refaire. En 
parlant d'un Imprimeur) to compoſe, or ſet 


ag ain. 
Recanciliable , Adj. (qui peut Erre recon- 
cilic) reconcileable, that may be Yeconciled, 
RECONCILIATEUR, F. M. Reconciler, 
RECONCILIATION , S. F. (accommode- 
ment de Perſonnes qui Etoient mal enfem- 
ble) Reconcilement , or reconciliation , a mak- 
i of Friends. F ; 
— Reconciliation d'une E gliſe, the nem 
conſecrating of a Church. 
Reconcilié, ée, Adj. reconci:ed , &c. 


RECONCILIER „Verb. Ad. (remettre bien 


enſemble) te reconcile, to make Friends. 
oF Reconcilierune E gliſe (la rebenis) to 
new conſecrat? 4 Church. © 
RECONCILIER, ſe reconcilier , Verb. Re- 
417 (entrer en grace) avec Dieu, to recon- 
2 ſelf (or to make one's Peace) with 
Se reconcilier avec ſes Ennemis, to be re- 
| conciled with one's Enemies, to make one's 


Peace with them. 
RECONDUIRE une hep Verb, Ad. (Vac- 


compagner par civ to wait upon one back, 


to reconduct him, : 
_ Reconduit, te, Adj. brought back again, 
recondntted, 

Reconſirmé, ce, Adj, confirmed again. 

RECONFIRMER, D +, Verb. 44. (Confir- 
mer de nouveau) to confirm again. 

WES „F. M. (conſolation) Com- 
ort. 

+ Reconforte, ée, Adj. conſorted. 

RE'CONFORTER, Verb. 48. (Conforter, 
fortifier) to conſort 92 - 

+ Reconforter (conſoler) to confort or give 

c orf, - 

RECONFRONTATION , S. F. 
fronting again, 

RE'CONFRONTER , Verb. Ad. to confront 
again, te bring again Face te Face, 

Reconnoiſſable, Adj. (facile a reconnoi- 
tre) eaſy te be known again, 

RE CONNOISSANCE, S. F. (action de ſe 
remettre I' Image de quelqu'un, ox de quel- 
que choſe) an acknowledgment , or knowing 
again, 

La reconnoiſſance ( gratitude ) Ac- 
knowledgment, Gratitnde, Thankfulneſs. 


the con- 


2 Reconnoiſſance (rẽcompenſe d'un bon 
e) acknowledgment , requital , reward. 
Reconnoiſſance (ate par lequel on 


reconnoĩt avoir regu quelque choſe, os &rre 
oblige à quelque devour ) recognizance, 2 
Band to owledge a Debt or Duty. 
(FF Reconnoiflance (aveu) acknowledging, 
acknowledgment, owning , confeſſion. l 
Reconnoiſſant, te, Adj. (qui a de la gra- 
titude) grateſul, thankful. 


dans Feſprit l'idée ow Vimage d' une choſe, 
d'une Perſonne) to know, or know again. 

W Reconnoitre une rente (en faire une 
reconnoiflance) to recognize a Rent. 

CF Reconnoirre (connoitre, remarquer, 
voir diſtinctement) to find ont, ſee, diſ- 
cover, or perceive, to be ſatisfied of. 

CF Reconnoitre (obſerver à la guerre, on 
allleurs) to reconnoitre , obſerve, view, or 
take a view of. 

07 Reconnoitre {avouecr, confeſſer) to 
acknowledge, own, or confeſs. 

Reconnoitre (avoir de la gratitude, 
_ recompenſer) to acknowledge, or conſider , 
to be thankful, or grateful for, to requite, 
reward, or recompenſe. - 
RECONNOx r RE, ſerecennoitre, Verb. Re- 
cip. (reprendre ſes Eſprits, on ſes ſens, pen- 
0 a ce qu'on doit faire) to come to one 
elf. 
Toutes les Filles du Quartier loi paſſent par 
les mains, avant que de pouvoir ſe recon- 
noitre, all the Maids of the Neigbbourbood 
paſsi through his Hands, before they know 
whereabouts they are. | 

CF Se reconnoitre (ſe repentir) to repent, 
or acknowledge one's fault. 

CF Se reconnoitre, ow commencer A ſe 
reconnoitre en quelque lieu, to know where 
one 15. 

Voyer quel Brouillard il fat, ona peinea 

s'y reconnoitre, ſee what 4 Fog there is 

abroad, one is like to be loft in it, 
RECONNU, ue, Adj. from reconnoitre , 

know , acknowledged, &c. V. Reconnoitre. 
RECONQUERIR, Verb. Ad. (conquerir 


une autre fois) te new conquer, Or conquer 
4gain. ä 


| 


1 


| | 


l 


Reconquis, ſe, Adj. new-conquered , cons 
ered af ain, | | 
RECONSTRUIRE, . A#. ( confiruire 
de nouveau) to build =p again, tonew build, 
RECONSULTER , Verb. Ad. (conſulrer de. 
nouveau) to conſult again, 
RECONVOQUER,, Verb. 48. (raſſembler) 
to convent again, to call again together, to 
reaſſemble, 
Reconté, ée, Adj. recounted , or told over 
Af ann. 2 
RECONTER, Verb. A#, (narrer une autre 
fois) ts recount, relate, or tell over again. ' 
Recopié, ée, Adj. copied again, | 
RECOPIER, Fer. Ad. (copier de nouveau) 
to copy again, to write fair again, | 


Recoquille, ce, Adj. carled, curled ap, 


c. 

RECOOUILLEMENT, S. M. (action de 
ce rr ſe recoquille) curling ap, turning up, 

rinłixę. 

RECOQUILLER T, fe recoquiller , Verb. 
Recip. (ſe retirer en maniere de Coquilles, 
ſe friſer) to curl, or carl ap, to ſhrink =p, 
fo turn wp. | 

Recoquiller, Verb. Af. (retrouſſer) fon 
chapeau), fo cock wp one's Hat, 

RECORDER, faLegon, Verb. 4. (lave- 
2 afin de la ſavoir par cœur) to con one's 

eſſon, to get it without Book, 
*avois recorde pendant deux heures Mr. 
e Beauſort, pour le faire parler un peu 
juſte, I had for two Hours been inſtructiag 
Mr, de » that he might ſpeak tole- 
rable Senſe, | JEN. - 
CF Recorder (terme de D 
ter par des TEmoins, rendre ſolemgel) ts 
record. ig 
Necorrigé, ce, Adj. corrected again. 

RECORRIGER , Verb. Ad. (corriger plu- 
fieurs fois) to correct again, tg reviſe. 

RECORS, S. M. (celui qu'un at mene 
avec lui) 2 Serjeant or Bailiff”s Aſſiſtant, 
or Setter. 

Recouché, ée, Adj. 
to put to bed again. 
RECOUDRE, Verb. 48. (coudre ce qui eſt 

decouſa , ow dechire) to ſew, to ſew pb 2 


£ain, 

RECOUPE, S. F. (ce 2 &abbat des pier- 
res lorsqu'on les ile) Waſte, ſhards, 
or rubble of Stones, 
[ Recoupe (ſon du Bled) « middle fort 
0 an. ; 

Recoupe , ce, Adi. cnt as ain. | 

RECOUPER , Verb. A#. (couper derechef} 

ts cut again, V. Couper. g 
R „ce, Adj. crooked, bent, 

RECOURBER, Verb. Ad. (courber en rond 

le bout) to crooken , or make croołed, to 


end. 
COURBER , ſe courber, Verb. Recip. te grow 
crooked, to bend, | 
(courir derechef] 


to run again, 

Recourir (avoir recours, s adreſſer à) 
to have recourſe, to fly to, or any whither 
1 help, or relief, to make 4d. 
dreſs to. | 

Mais le Pape en recourant à Dieu, crut 
qu'il &toir de la prudence de ne pas negli- 
ger les moyens humains, Bat while the Pope 
applied himſelf thus to God, be thought it 
Prudence not to neglect Human Means, 

RECOURRE, Verb. Ad. (retirer, repren- 
dre, ſauver d' entre les mains de ceux qui 
emmenent par force) to reſcxe. IP 

RECOURS, S. M. (recherche de ſecours 
dans le beſoin) recourſe , reſufe, addreſs. 

Avoir recours (recourir) 2 Dieu, to have 
reconrſe to God, to fly to him for ſnccony. 

Ils eurent recours au Prince, they made ad- 


to bed again, 
cr. (remettre au lit) 


dreſs to the Prince. 
| Recours (droit de repriſe , action 
 Ddd 3 qu'on 


Au on Peters pour d&dom 
tre quelqu'un) Relief, 1 
Recouru, o#-recous, Te, 
courre reſcued. 
'*RECOUSSE, S. 
ſene » help. : 
'RECOUSU,.ue, Adj. from recoudre, ſew- 
ed again. 
:RECOUVER,, verb. Ad. (couver de nou- 
veau) to brood, or fit on again. 4 
Recouvert, te, Adj. (couvert de nouveau) 
covered again, new covered, _ 
: Recouvert (es recouvre, En terme 
de Palais) recovered. + 4 47 ug 
Recouvrable, Adj. (terme de Finance, 
"Qi ſe peut recouvrer) recoverable, 
ecouvre, ée, Adj. recovered, regained, 


retrieved; &c. . «| 
RECOUVREMENT, S. A. (action de re- 
| ) recovery, reco- 


couvrer ce qui eſt perdu 
regaining , or re-obtaining. 


wering, 
oF Kecourrement (Perceptiondes deniers 
i ſont dus) Recovery, gathering. 
RECOUVRER, Verk. A#. (acquerir de nou- 
veau, ow retrouver ce qu'on avoit perdu) 
to recover, regain, or retrieve, - 
Recouvrer ſa ſanté, to recover one's Health, 
Recouvrer ſon bien, to recover one's Eſtate. 
Recouvrer Foccaſion, to regain, or retrieve 
the opportunity. 
£7 Recouvrer (faire la levee des deniers 
"impoſes, to recover, levy, or gather, 
RECOUVRIR, Verk. Ad. (eouvrir une au- 
tre fois) to cover again, to new cover. 
RECO UX, Þ v 4 Recous. 
RECOY, 3 ** CT Reco , | 
RECRACHER, Verb. Neat. & Ad. (cra- 
cher ſouvent, on rejetter ce qu'on a pris 


dans la bouche) to ſpit often, or ſpit ap 


Ain. 

RE CAE Anck, C. E. (Proviſion de la cho- 
ſe * que Fon adjuge à celui qui a le 
Aroit le plus apparent) 4 proviſional Poſſeſ- 
fon given in a ſuit to one of the Parties, 
till the Cauſe be determined. 4 

Lettres de r6cr6ance, Recredentials. - 
Recrearif, ive, Adj. (qui recree, diver- 
tiſſant) recreative., diverting, pleaſant, de- 
lightfnl , entertaining. At PTY 

RXE CREATION, S. F. (divertifſemenit pour 
ſe delaſſer de quelque travail) Recreation , 
reſreſhment , ſport , diverſion, © 

AECREDENTIAIRE, S. u. (Beneficier 

qui jouit par recrẽnce d'un Benefice) Re- 
credentiaryx. 2 1 

Recree, te, Adj. recreated, diverted, 
delighted, &c., . ws 

RE CRE ER, Verb. Ad. (rejouir, divertir) 
0 recreate, refreſh, divert, or delight, to 

make m 8 


, Yedreſs, 


— 


RECREER, ſe recreer, Verl. Recip. tore- | 


create, divert, or refreſh one s ſelf, to un- 
bend one s Spirit. 1 

- . Recreuſe, Adj. digged up again, or deeper. 
RECREUSER, Verb. Ad. (creuſer de nou- 
veau, on plus avant) to dig up Again, or dig 
deeper. ' | 

RECRIBLER,, Verb. Ad. (cribler de nou- 


4% 


veau) fo ſift again. 


RE'CRIER,, ſe recrier , Verb. Recip. (s- 


crier, faire une exclamarion ſur une choſe 

qui nous choque) to cry out wp 

o clamour Again}, 
Le Pape ne fe recria pas 

| violence, che Pope made no great Expoſin- 

lations abort that Violence, x 


RE CRIMINATION, S. E. (Accuſation, 


.. ox injure use) recrimination, the re- 
turning an accuſation or reproach. 


des accuſations par d autres accu 
£ Tecriminate , 


| 4744 N 
RE CRIRE, Verb. A D 


tis) to write 


RE'CRIMINER ,.Yerb. Next. 5 a 
tions) to 


an Accnſation, 


ain, to write over again. 


RECRIRE NY, Verb. Ad. (faire rèponſe) 


magement con- 
dj. (from re- ; 
F. (denrrance, tepriſe) Re- 


— 


th wHte an Anſwer, to anſwer, © 
Reecrit, te, Adj. writ over again. 
RECROQUEVILLER , ſe 
Verb. Recip, (fe ; 
maniere de crochet. 
min, d'un Ver, &c.) to tri, turn, or roll 
„to rivel, ſhrivel, or ſhrink up. 
RECKOTTER , Verb. Ricip, (ſe erotter de 
nouveau) toper freſh Dirt, to be dirty again. 


iller, fe retirer en 


RECRU, ue, £47 (barrel, 1 Citi en 
eur e fire e tired over 
Ed. jaded, exe with Padiine, * > 


| RECRUE, . F. (nouvelle levee de Soldats 


pour remplacer ceux qui'manquent) Re- 


crate. | 
Recrute, Ce, Adj. recruited. 


RECRU TER, ns. Ad. . les 
Soldats qui manquent) fo r t, or fill mp. 
RECTANGLE, 2 (quia un . 
Angles its) rectan ular, 
RECTANGLE, S. u. (quarré os Parallel- 
— qui a quatre angles droits) a 
eclan 2 


angle, 
RECTEUR „S. M. (le Chef d'une Univer- 
fits) the Rector of an Univerſity. 


Recteur (Super ieur) d'un Convent de 7 


ſuites , the Rector of a Monaſtery of Jeſuits. 
RECTIFICATION, S. F. (terme de Chy- 


mie, Diſtillation rEitfr6e) Recti cation, a 

ies or refining. 

1 ific, ée, Adj. refify d, &c. v. the 
er 


RECTIFIER *, erb. Ad. (redreſſer, cor- 
riger, rendre meilleur) fo redify, corre, 
redreſs, mend, or better, to ſet to rights 
ag ein. 0 ; 

| Rectiſier (terme de Chymie : Rendre 

p ſubtil) 20 recti or refine, . © 

RECTILIGNE, Adj. (terme de G&ometrrie : 
Dont les lignes font droites) Rectilineal, of 
right Lines. 

RECTITUDE de la Vue, S. F. the 

of the ſight. 
ReRirude (quite, juſtice, droitare) ap- 
rightneſs, vectitude, honeſty, probity , Inte- 

rity. 4 

RECTORAT, S. M. Place & Dignit de 

Recteur) Recłorſiip, the Place and Dignity 
7 . 8 V. 2 R . ' N 

R Ver. Prom. 3 V. eu. * 

RECUEIL, S. M. (n. de diverſes pro- 
ductions d'Eſprit) vecollection. 

RECUEILLEMENT, S. M. (action de ſe 
recueillir) vecollection. | 

Recueilli, je, A4j. gathered, &c. V. Re- 
cueillir. | 

RECUEILLIR , b. 48. (amaſſer, ferrer 
les Fruits d'une Terre) to gather or reap, 

to get in. | | 
* Recueillir une ſucceſſion, to inherit an 
Eſtate, to have an Eſtate, or ſucceſſion fal- 
len to one. 


hen, to exdlaim, || 


fort contre cette 


(ecrire une ſeconde 


* Recueillir du fruit de quelque choſe (en 
tirer du profit, de Favantage) to gather 
Fruits ſrom a thing, to rtap or get a profit 
or advantage hy it. b 

Recueillir (raſſembler, ramaſſer ce 
qui eſt diſperſe) tu gather or get together, 

* Recueillir les voix, to gather the Votes. 

1 Recueillir les bruits qui courent, rs pick 
[. 1 2 news or reports. TY 


teurs) to collect or pick out. 
* Recueillir (recevoir chez foi) ro receive 


or entertain, _ 
* Recueiltir (inferer + pp? or infer. 
RECUEILLIR* ſes Fſprits on fon imagi- 
nation, ow ſe recueillir, Verb. Recip, (Rap 
peller ſes eſprits on ſon imagination pour 
s'appliquer a. choſe). to recollect dne 


4 


has ſaid beſore. 
[RECUIRE, Verb. 


Mer, 
n parlant du Parche- | 


aire | © 


ecueillir (faire des collections d' Au- e 


Set; 2 An:, . . SEO. þ 
Se recueillir (recapituler ce qu'on a 
dit) to {om wp , Or recapitnlate what one 


At. (ire une autre 


vo ö, hate; or n 
Reruire (remertre au feu les f 
s E'maux & Vo to meal. — 
— de, Adj. boilts, bated; or roaſted 
CF Recuit (es trop cuir (ov#r-boiled, bat- 
ed, or roaſted, overdone. _— 
oF Recyit (en parlant des Métuux, des 
maux, &.) nealed, 
| RECUIT, S. M. Recuite, F. F. [action de 
recuire les Metaux, les E maux & le ver- 
re) nealing. 5 
* (petit lait bouilli, &c.) Wild 
RECUITEUR, 5. M. (Ouvrier de Mon- 
noye) 4 Nlancher or Boiler in the Mint. 
RECUL, S. M. (mouvement d'une Arme 
——— a reteyl, ny or giving back, 
RECULEES+, K. F. Feu de Recylce 
(grand feu) a great Fire that makes People 


raw back. 
Recule, &, 1 pat, pulled, or drawn 


back, 2 ler, 
2 16 loine: g * 
F Regions — ear ah 
Regions, * 
RECULEMENT, S. u.. 


„ 
" 


d 


| tow) 
i 


remote, far, 


the remoreſt 
(retardement) De- 


laying , Delay, ttin off. 
Put, pull, or draw back; | 
Ln 
* Reculer (Eloigner) to put back, or of, 
© fa: remove. TY. 


* Reculer (&&tendre, porter plus loin les 
- Bornes d'un Royaume) to extend , enlarge, 
or carry further the Bowndavies of a Ning dom. 
RECULER , Verb. Newt, (ſe retirer en arrie- 
; or Aram back, l. 


* e) To go, 
r e (deter le pled) ro give Ground, 


to recoil, 4 | 
FKReculer (en parlant d une Arme à feu) 
— (Tegiverſer, ne wl 

ee ne vouloir pas 
venir an poine) 'so go bed, + ts hang 
N by iſt, * Nn _ 


I n'y a plus moyen, ox il n'eftplus tems 
de reculer, there js no going back. 
RECULER,, fe reculer, Verb. Necip. (ſe ro- 
tirer en arriere) to go, fall, or draw back. 
A reculons, Adv. (en reculant) bac ward. 
* A reculons (en empirant) * down the 
Wind, croſs , prepoſteronſly. 
RECUPERER, ſe recuperer, Verb. Recip. 
on ſe récupcter de ſes pertes. (sen recom- 
| ) te retrieve, or make up one's Loſſes, 
Reécufable, Adj. (qui de droit peut ere 
recuſc) exteptionable, to be challenged, or 
excepted, agalaſt, liable to exception. 
RE CUSATION, 5. F. {A&ionderecuſer) 
Challenge, or exception in Law. : 
Recuſé, ee, Adj. Challenged, excepted a- 


Lain. 
REC USER, Verb. Ag. (ne vouloir pas rece- 
voir pour juge) to IBallenge, or except a- 
. Lais. 5 
RE DAC TION, S. F. (terme de Palais. Ac- 
tion de rẽdiger) digeſting. | 
REDAN, S. M. (picce de Fortification à 
Angle faillant) a-Redan in Fortification. 
.. | Redargue, ee, Adj. rebate or reprov- 


ed. 

RF DARGUER T, Verb. A8. (reprendre, 

nder) to rebuke or reprove, * 

*REDDITION , . F. (action de rendre une 

: hm Reddition, ſurrender, or ſurrender- 

* ing of 2 Place. 4 6 

"© Reddition de Comptes, the giving =? 

"of Actonnts. | 

REDEBATTRE , Verb. Ad. (debattre, e- 
xaminer de nouveau) to debate, to canvaſs, 

to examine again,” | 

REDE'CLARER;, Verb. Ad. (declarer de 
nouveau) to declare again. or. 

. ER, Verb. Ad. (dedier de — 
my yeau 


Wan) es new-dedicate, 56 

REDEFAIRE, — (detaire do nou- 
veau) to — 

REDEJEUNER ; *Perb. 42, to brealfeft a- 

*Lain, te et & ſecond Breakfaſt, 

E LIBERER, Fork. E eee, 

- © nouveau) to reconſider”, to ate again 

ben, to take again into Conſideration. 
REDE'LIVRER , Feb, 48. (remettre une 
| EN to ſet, s fend vime 

"at 

"Redemande, Adj.” demanded again, re- 
ye 

DEMANDER, Peyb. A8. (demander de 
nouveau) fo demand n; to require. 

REDEMEURER , Verl. Neat. to ftay again. 

REDE'MOLIR, Verb, Ad. (dEmolir de nou- 
veau) to demoliſh , to pull wen „ 

RED EUR, F. 
Titre affect a ] ESU 
cr, our Saviour. 

RK DEMPTIQN, S. F. (Rachar du Genre- 
1 par J. Chriſt) redemption, redeem- 


A On dit auſſi. La Redemption des Ca 
_ Chretiens (d' entre les mains des 5 
| the redeeming of Chriſtian Slaves. 

REDESCENDRE , Yerb. Next. (deſcendre 
une ſeconde fois) ROOD &c. 
v. Deſcendre. 
REDEVABLE, 441. (reli debleur 
== un compte fait) who #s 2 in one's 
t * indebted. 


— 


* Redevable (qui a obligation) à quel- 
qu un, indebted 1 » beholden, boumd, 
or ob/iged to one 


REDEVALER, Verb, A#, (devaler de nou- 
veau to let, Or to c down again. 
REDEVANCE, S. F. 2 
tre e annuelle que l on doit au Sei 
0% Can Daty, Rent, or — 
REDEVANCIER, iere, Subſt, (qui eſt o- 
blige à des R Redevances) a Tenant or Ho- 
Wager, 
REDEVENER F Verb. Newt. (devenirde nou- 
ven) ro grow, to become again. 
Se rg, ue, 29. grown , or become a- 


RE'DEVIDER, verb. Ad. (devider de noũ- 


veau) fo wind- ain. 
REDEVOIR , Verb. Ad. (devoir après un 
2 fair) to remain in one's debt, to owe 
114. . 
Vous me redevex dix &cus , you remain ten 
Crowns in my debt. 

Re&dige, Adj. adjuſied , or put into order. 
REDIGER, Verb. Ad. (reduire, mettre en 
ordre ce qui a <t6 dit ox lu) to digeſt, or 

2 into order. 
Rediger (0 mettre) par Ecrit, to couch 
Writing, to write or to write down, ts 
commit to woes, 
Redime, Adj. freed, exempted, 
RE'DIMER, —_ „Verb. Recip. (ſera- 
7 , Cexemter) to free or exempt one 
el 
REDIRE, erb. Ad. (repeter, torepeat, to 


. ſay, or rell over again. 


eden ee es qu on 


nous 1410 to tell | 
"+ re (A r 


IF Trouver à re on à 
cenſurer) to Jo — with . 
to criticize wpon. 
' REDISEUR +, F. M. (celui qui rebat des 
_ Choſes fatigantes) Repeater or rebearſer. 
CF Rediſeur (qui varedire, er aux 
autres ce qu on ditd'eux) a Tell-rale or Tale- 
telli yr. 
REDISTRIBUER Verb. Add. to diftribute 
ain, to new diſtribute, 
REDLOTUISOTION,, | , . F. a new Diftri- 
tion, 
REDITE, 8. F.-(Reperition) 


he aying © 
the ſome ebing over again , rt 
tolog y. 9 ® 


CHRIS RIST — 


D 9 
8 ”— 


RE D 


REDONDA F. F. eddaneun 
diſcours) Redende ( > "IM 


— 


f. as | 


NDER „ verb. Newt, (etre 
dans le diſcours) to redownd, or be ſnper- 


1* Redonder tener au deshonneur os 
à la bonte) to vedeand, reflef#, or turn. 
N te, Adj. given again, c. V. 
the Ver 


| conde fois) to give again, to give over and ' 


over. 
Redonner (rendre) to give again, 7% 
Five back again, to reſtore, 
REDONNER 2 Newt, (revenir à la char- 
ge) to full on again, to charge again. 
Redore, ée, Adj. new gilusu, gilded over 
again. 
REDORER, Verb. Ad. (dorer une ſeconde 
fois) zo eild — again, to new gild. 


Redouble, ce, Adj. new lin'd, &c. ac- 


cording to the Verb, 

REDOUBLEMENT, 8. M,(accroiflentent, 
augmentation) Increaſe , redoubling. 
Redoublement de Fievre , the incre or 
— 1 of a Fever , or of « Fit, « 

& 5m. 
Fi vre avec eGloublemenc, a more violent 
Ne, a Paroxyſm. 
REDOUBLER, rb. 48. ( remettre une 


— 


doublure) to new-line, or line again. 
8 (augmenter, r itérer) to 
double, increaſe , or reiterate. 


oF On redouble les Couriers pour lui en- 
er des nouvelles, Expreſſes are ſent or 
diſpatch'd one a another to give him in- 
telligence. 
R —_— BLER, Verb. Neat. to redoxble or 


ncreaſe, 
"Redourble — (fort à craindre) d read - 


e 8. F. (Ouvrage de Fortifica- 
tion) 4 redonbt , 
Redoute, &e, A feared, dreaded. 
REDOUTER, Verb. AG . (craindre fort) to 
fear, to dread. 


| 


. 
ares, fo hoop in awe, 

Redreflc, ce ; Adj. made ftrait , &c. ac- 
cording to the Verb. 

REDRESSER , Verb. AR.” (rendre droit ce 
qui eſt courbe, os cequiaete droit) to make 
firait, or to make ſtrait again. 

CF Redreſſer- (relever ce qui &toit-tombe 
par terre) to ſet wp again. 

077 Redreſſer (remettre dans le droit cbe- 
min) to pat in the right way. 

* Redreſler (remettre dans lebon chemin, 
corriger) to ye ag reform, or corred.. 

* Redreſſer (rectifier) to redreſs , redify, 
or ſet to rights again. 

REDRESSER , ſe redreſſer, Verb. Recip. * 
devenir droit) to grow ſtrait again, 

CF Se redreſſer ſe relever) fo get up 4- 


2 

* "36 dude (avoir plus de ſoin de ſon 
ajuſtement que d ordinaire) to ſmug p, or 
trick wp one's ſelf. 

'"REDRESSEUR, S. M. Ex. Les Cheyaliers 
- Errans ſe diſdient redrefſeurs de Torts, 

ights Errants call d themſelves Reareſſers 
of Wrwongs, 

RC ductible, Adi. (terme dogmatique. Qui 
peut ètre reduit) reductible, thet may be re- 
duced. 

Ré ductif, ve, Adj. (terme a0 Chymie ) 
redactive. 

Ex. Sel réductif, 4 reddacti ue Salt. 

RE DUCTION, F. F. (action de reduire) re- 
auction, or reducing . 

Faire la réduction des Nleſuresctrangeres, 

to reduce foreign Meaſures. 


Se faire redouter, „e ſelf 10 be 


eee, | 


u N 


REDONNER, Verb. A#. (donner une fo- | 


„ 


— 


hag 'DVIRE; Perk. Ad (mere, auer, tte 


12 


9 n _— ; : 1 


2 to reduce 


or bring, 
beg Game un Etat pitoyab yable, to — 8 
io 4 lamentable cond] tion, 
la Mendicité, es à la Beſace, ts 


h to ; 
GT ok FT to bring into, 


Ja 


Reduire ek 


reduce to 
*+ R 
or reduce to fly 


Reduire en — .to reduce to, or into 
Powder. 

Reduire ſous ſes-loix os ſousſon obdifſan-- 
ce, to reduce, or bring ander one dominion. 
or ſabjection. 

Reduire ala Raiſon, to bring to reaſon. 
Reduire (foumerre, dompter, vain- 
. cre) te reduce, ſubd te, or bring to ſmbje@ion, 

CF Reduire (contraindre, furcer) te re- 

duce, 274 or compel, . 
duire (ramener au devoir , al rai- 
lon) to I or reform. 

A. Reduire ( pouſſer) au deſeſpoir, to 
f to deſpair, N 
CF Rdduire (domer) un Cheval, to break 


4 Horſe. 


” Bk (rediger) to raduce , bring , or di- 


Reduire . to reduce, or 
digeſt into a Method. 
-. CF Require ſoa ig (lengua b. 


rement) fo rd gf; 2 one's opinion, 


2 reſtraindre) to e or - 
_ _Conſine.. * 


CF Reduire (faire Jiminues) to reduce, 
to diminiſh, or abridęc. 

CF Reduire (changer, convertir) to re- 
duce or turn. 

RE DURE, fe r6duire ; #erb..Redp.. (Etre 
. I by hay 7-9 3 ndre) fi 

rEduire (ſe reftrai to confine- 
. oooh 
ge reduire (aboutir, ſe terminer) to 
come, or am. 
Tout ſon diſcours ſe r&duita ce point, al 
his . or amounts to this, 
Tout ſon tran rt ſe reduiſit à luidiredes- 
ph. gre: the 79 — t of his Paſſion was only to 
call him — ( ic 
Se reduire (ſe ranger a fon devoir to + 
. to mend or reform. 
Reduit, te, Adi. reduced, & c. according 
to the Verb. 

RE'DUIT, S. M. (petit lieu où lon ſe re- 
tire dans un Apartement) a By-place, Nook, . 
or Corner. . 

Reduit (retranchement dang. une Pla- 
ce * Intrenchment. 
licatif, ve, Adj. Terme d ti- 
i marque redoublement) reduplica- 


RE 2 — D. , S. F. Redapli- 


REE /DIFICATION, S. F. (action de res- 
diser) Re-edification, or re- edifying... 
Rseédiſé, ée, Adj. reedified , built ap a- 
ain. 
REEDIFIER, Verb. Ad. .(rebitir) to re- 
ediſy , to build up again. 
REEL, le, Adi. (qui eſt en effet, effeQit) 
real, true , that is indeed, | 
S Monnoye reelle (eſpeces qui ont cours) 
current Coin, or Money. 
e ne puis pas comprendre ce que la 
a de reel, 1 — 2 thy 
2 reality there is in Ereatneſt. 
4 Il eſt reel & effeRif (il tient ce qu'il 
2 he is as pou. as his word. 
REELECTION, NN election) 
Re- election, or ſecond Election. 
2 Adv. from Reel (en effet, 


Civement) really, indeed. 


|REENGENDRER, Verb. 48. (terme de 


Pieté. Engendrer de nouveau) #0 regene- 
rate. 
RE "ER, Verb. Neut. (os Rere. Terme de 
Chaſſe,qui exprime le meugleme nt des cetts) 
to bellow, as a red Deer. | 
Reer 
* 


- —— — —— ARS — So oo. - . 
- bo * 
4 


: * 4 f > 
. ** 
' * 
— 


4⁰ 


+ N | Hh ** | | : | 

Reer (en parlant des Daims & des 
S2 cage us a fallow 
Deer / , x 


REPAIRE, Verb, 46. (faire encore une fois 
ce qu'on a deja fait) to do again, or do over 
again. ; 

CF Refaire (cauſer une ſeconde fois)' to 

make again, 5 
A Refaire(recommencer) to begin again. 

+ Recommencer. _ 
CF Refaire. (raccommoder, réparer) to 
mend, to repair. 

CF Refaire (donner les Cartes une ſecon- 

de fois) to deal again. 

CF Refaire ( remertre en vigueur & en 
donne ante) te recover, or refreſh. 
REFAIRE, ſe refaire, Verb. Recip, (ſe re- 
mettre en bon tat, reprendre ſes forces ) 

to recover, to mend, to recruit or reſreſh one 
ef, * to pick mp one's Crumbs again. 

Refait, te, Adj. done over again, &c. 

V. Refaire. 

. Un gueux refait (homme de nẽant qui 

© fait fortune) an Upſtart. _ 

REFAIT, S. M. (coup os partie qu'il faut 
recommencer en certains jeux) 4 drawn 
Game. f 

RE FEC TI ON, S. F. (reparation d'un Bi- 
timent) repair, or repdiriny. . 

Re fection (terme de Convent, Re- 
pas) Repaſt,” Meal, Refeftion, © 

RE'FECTOIRE, S. M. {Lieu od les Reli- 
gieux prennent leur Refection) a Dining- | 
room, or Hall, ina Monaſtery a refectori. 

REFECTORIAIRE, S. F. (Religieuſe qui 
a ſoin du RefeRQoire) the Nun that takes 
care of the Refectory, the Homſekeeper in a 

VNannery. 

REFEN D, S. M. Ex. Mur de Refend (mur 

qui ſ&pare les pieces du dedans d'un Biri- 
ment) 4 Partition- wall. | 

REFENDRE, verb. 4d. (fendre derechef) 
to cleave, ſplit, cut, or divide in two. 

RE FE RE,, S. M. (rapport d'un Juge com- 

mm) report. 1 

RE FE RENDAIRE, S. M. (Officier de la 
Chancellerie) Referendary, an Offiggr in 
Chancery, | 


Tiers Referendaire. Parmi les Procu- | 


reurs. Celui qui eſt appellé pour la taxe des 
Depens, 4 Referree, 
RE FE RER, Verb. Ad. (rapporter) to refer. 
Referer (attribuer) to refer, to a- 
ſeribe, 0 


Referer le ſerment (s en rapporter au 
Mo de quelqu'un) to put it toone's Oath. 
RE FE RER, Verb. Nent, (terme de Prati- 
que. Faire rapport) #0 report, or make a 


report. 
REFERER „ ſeréférer, Verb. Recip. (avoir 
rapport (to be referred, to relate, 

Refermé, ée, Adj. ſhut again, &. 

CF. Referme (en parlantdes playes) cloſed 
Again. 8 | 
REFERMER , Verb. Ad. (fermer un ſecon- 
de fois) ro ſhut again. 

CF Refermer la porte au Verrou, to bolt 
the Door again. 
REFERMER, ha. - * Recip. 

en parlant des Playes) to cloſe np again. 

12 La Reine ſe referma (elle + & ſur ſes 
gardes). the Queen was again wpon the Re- 
G erVes ' 
| AER ER. Verb. Af. Ex. referrer un 
Cheval, to new-ſhoe a 2 : 
REFICHER, Verb. Ad. (ficher de nouveau) 
to drive, to thruſt, to fick in again. 
REFIGER, Verb. Ad. ( figer de nouveau) 
to congeal, or coagulate 1 | 
a ue Ad. (fixer de nouveau) 
to fix, or ſettle again. 0 
REFLATER, Verb, 48. (flatter de nouveau) 
to flatter again, _ | 
Reflechi, ie, Adj. refleded. 
RE FLE'CHIR , Verb. Ad. (renvoyer, re- 


* 1 


| 


| prunes la Jumiere, la chaleur to refled » Of 
at back, | 
REFLE'CHIR, rl. Neat. (etre renvoyc) 
to reſleck, to be reflected, or beaten back, 
*'Reftcchir (r<jaillir, retourner) zo reflect, 
or return, | 
2 1 une choſe (y faire refle- 
on, er murement} fo re 
a thin 4 to think or — of WT” 1 
RE FLECHIR, ſeréfléchir, Verb. Recip. to 
re fleck, to be reflected. 
| rayons du Soleil tombant ſur un Mi- 
voir ſe refléchiſſent, the Beams of the Sun 


falling aden a Looking-glaſs are reflected back. 
REFLE'CHISSEMENT , 5. 12 (rEjailliſ- 


tion, or returning back, 
Refleyri, ie, Adj. bloſſomed again. 
REFLEURIR , Verb. Next, (fleurirde nou- 
veau) to bloſſom again, 
* Refleurir (rencrer en eſtime) to floxriſh 
again. 
RE'FLEXION, S. F. (action de refléchir, 
Ir r6jaillir) reflection, returning back. 
Reflexion (Meditation os deration 
attentive de V Eſprit) Reſtection, meditation, 
conſideration. , 1 
REFLUER, Verb. Neat. (il fe dit des Eaux 
qui retournent vers le lieu d' où elles ont 
coulé) to reflow or run back, | 
REFLUX, S. u. (Mouvement réglé de la 
Mer apres le flux) refinx, ebb, or ebbing. 
* Reflux (viciſſitude dans les choſes hu- 
maines) reflux, ebb, viciſſitade. 
Refonde, ée, Adj. refunded, paid back. 
RE'FONDER les Depens, Verb. Ad. (ter- 
me de Pratique. Les rembourſer) to refund, 
or pay back the Charges or Coſts, 


te to melt, to caſt again, to new caſt. 
Refondre les Monnoyes, to melt down the 
old Coin, to nec the Money, 
* Refondre (refaireentierement) to reform 
or new-monld, | | 
Refondu , ue, Adj. melted ,caft again, or 
ne m- caſt. 
REFON TE, S. F. the melting down again, &cc. 
Les Refontes des Monnoyes apportent au 
Roi tout V Argent du Royaume quand il lui 
Plait, the new-coining of the Money brings 
att the Money into the King's Ceſſers, when- 
ever he pleaſes, | | 
REFORCER, Verb. A#.. (forcer , preſſer de 
nouveau) to force, compe!, or preſs again. 
V. Forcer. } | 
REFORGER , Verb. Ad. {forger de nou- 
veau) to new forge, to new hammer, and 
ge. x ; ö 
RE FORMATE UR, S. M. (celui qui rẽfor- 
me) a reformer. 1 
REFORMATION, S. F. (Rætabliſſement 
dans Vancienne ox dans une meilleure for- 
me) reformation, a reforming, a reform. 
RE'FORME Q, S. F. (es Reformation) 
reſorm, reforming, or reformation, 
vivre dans une grande réforme (on 


a very regular, ſober, or rid Life. 
XX Reforme de Gens de Guerre, 4 Re- 
ſorm, or disbanding of ſome part ef the Ar- 


"On dit que le Roi veut faire une rẽforme, 

"tis ſaid the King will reform, or disband 

part of the Army. . 
Reformé, ée, Adv. reformed, &c. v. the 

Verb. * 

Officier rẽformé, a Reformado. 

REFORME'S, S. M. ( les Proteſtans) the 

Proteſtants, thoſe of the reformed Religion, 
G Reform | 


formadoes. 


e Reforms „ce, (qui aſſecte de paroi- 


| tre dans une grande regular ite) & Puritan. 


ſement, Reverberation) Reflexion, veſili- 


dans une grande rẽgularite de mœurs) to lea 


més, Officiers reformes, Re- 


o Rel! reformés Re- 
Z | KEFROGNEMENT,, 8. 34; (aQtion 4e fe 


REFONDRE , Ferb, Ad. (remetre 2lafon- | 


„ 
: 


N 2 
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REFORMER, Yerb, 48; (mettre dans Fas- 


cienne os dans une meilleure forme) 8 re: 

form, redreſs, or improve. | * 
Reformer les Troupes (les r&duire à un 

moindre nombre) to reſerm the Troops, $8 


Za N 


R * 1 er Ac. ( fortifier de 
nouv to refortify or new forttſy. 
AZE. Verb. 2 plu- 
ſieurs fois) to whip again, * 
REFOUILLER, Perb. 48. (fouillerune ſe- 
conde fois) to rake up again, to trench. a- 
Acud. (refouir uns lunge 
OUR, Ferb, Ad. ir une 
fois) to dig or tam ap the Grand. 
Refoulé, ce, Adj, new fulled, 
REFOULER, Verb. 4d. ( de nouveau) 
4% ful again, — ö 


Refouler (la Vendange) te famp a- 
g.. | : . 
. Refouler la Marte (terme de Mer, 
er contre la Marte] te go againſt Tide, 
REFOULER, Verb. Newt, (deſcendre: Ea 
par lant de la Marte) to ebb, Fu, 
La Marte refoule, ti ebbing Water. 
REFOULOIR, S. M. (es Fouloir. Baton 
qui ſert à charger le Canon) 4 Rammer, 
Refourbi, ie, Adj. new fugbiſhed. 
REFOURBIR, Yerb. A8. (fourbir de nou- 
veau) to new furbiſh, to farbiſh again, . 
REFOURNIR, Verb. Ad. (fournir denou- 
veau] to new flock, &c. V. Fournir. 
REFOURNIR , fe refournir, Verb. Recip. to 
new ftock dne g ſelf. 
REFRACTAIRE, Adj. (Rebelle aux Or- 
dres des Superieurs) refradtory, rebellions , 
RKEFRACTION,, 8. E. (ter Oprique. 
„ F. F. (terme d' i 
Briſure d'un Rayon) reſra&ion. 
e _— 2 FR again f 
» , 4. K &c. 
REFRAPER , Verb. AG. (aper de nou- 
CF Retraper 2 parlant dela Monnoye) 
to new ſtamp, or to lamp again, 4 
Reéfrayé, ée, «Adj. poliſhed , ſmoothed, 
REFRAYER, Verb. A#. (terme de Potier, 
por » unir avec le doigt) :«poliſhor ſmooth, 
REFREIN, S. A. (repetition d'un os de 
pluſieurs vers dans une chanſon, &.) reſret, 
the burden, or apholding of a Song. 
CF Les refreins de la Mer (en terme de 
Mer, le retour des Houles) the continual 
toſſing oſ the Sea, ' 2 
Refrene, ce, Adi. refrained, reſtrained , 
curled, bridled, repreſſed, | 
REFRENER, Verb. Ad. (reprimer) to re- 
ſrain or reſtrain, curb, bridle, or repreſs. 


REFRIGERANT, te, Adi. (qui raftai- 


chit) refrigerative, cooling, 
Ex. Un Onguent refrigerant, 4 cooling 
Ointment, 5 
REFRIGERANT, S. A. (terme de Chy- 
mie: Partie de Alembic) the Cooler. 
Refrigeratif, ive, dj. (qui rafraichit) 
refrigerative, cooling. 

RE FRIGERA TIF, S. M. à refrigerati ve, 
a cooling thing , 4 cooler. 
RE'FRIGE RATION, S. F. (ation qui ra- 

| 22 a refrigeration or cooling. 
REFRIRE, Verb. A8. (frire une ſeconde 
fois) to ſry again. 2 | 
Refriſc, ée, Adj. new curled, _ 
REFRISER , Verb. 44. (friſer de nouveau) 
to curl again, * 
Refrogne , 6 , Adj. (rechignd) grim, grim- 
. Faced, graf, that has a ſour, dogged, ſal- 
len, crabbed look or conntenance. 


Vn refrogne , une refrogn6e, Subſt. a grim- 


1c'd Man or Woman, 


| 


- refrogner) a ſour , crabbed, te, J 


0 pat on @ eur look or grim 
22 one*s bro 


cc. 8 
RE FROI DIR, . A. (rendrefroid) to 
make cold, to cool, to take away 
RE'FROIDIR, Yerb. Neat. (devenir froid) 
re cool or grow 
REFROIDIR, 
cool, flachem, leſſen, or relent, Ce dernier 
ne fe qu Neutre. 
RE FROIDIR, ſerefroidir, Verb. Recip. 
2 to grow cold, to cool, to 
at. 

* Se refroidir (ſe rallentir) to cool, to re- 
lent, to leſſen, te grow coldey , or leſſer. 
RE'FRGIDISSEMENT , S. u. (diminution 

a de chaleur cooling. | 
* Refroidiflement (rallentiſſement) coot3ng, 
c coldneſs, relenting. 
1 EOEE » (ſe), &c. v. refrogner, 


REFROTTER, Verb. 44. (frotter de nou- 

veau) to rub again, 

REFUGE, S. M. (retraite, aſyle: Il ſe dit 
au ee 1 — yr P au 

re) refuge, ſhelter, ſa . 

Refuge (excuſe, protexte) — or 


eits 


excuſe, 
Refugie, ce, Adj. ſheltered , fled to a place 
of reſure. 1 


RE FOR, S. M. Réfugiée, S. F. a Refugee. 


Les Réfugiés Frangois, the French Refugees. 
REFUGIER , ſe réfugier, Verb. Recip. ( ſe 
retirer en quelque lieu os aupres de quel- 
qu'un pour &tre en ſuret6) to fly to a place, 
or to one for ſhelter or refuge, to take Sanc- 


$xary. 

Il geſt rẽfugié aupres de moi, he is fled to 
me for refuge. 

REFUIR, Verb. Next. Le Cerf refuit ſur ſoi 
(en terme de Venerie. Il reprend les me- 
mes voyes) the Stag donbles, | 

REFUITE, 5. F. (retraite ox ruſe d'un Cerf 
qui eſt ivi) the doubling of a Stag. 

ite (retardement dans une 
affaire) | 


ſhifting, . 
REFUS, S. M. (action de refuſer) refuſal, 
denial, repulſe. 
Marius pourſuivit la pr 
E dilitẽ, mais il eſſuya deux refus dans le m&- 
me our, Marius parſued (or put in, or ſtood 
For) the firſt and ſecond Edileſhip , but was 
twice repalſedſ( or bore t wo Repulſes 2 one Day. 
Une choſe qui n'eſt pas de refus (qui 
m eſt pasa refuſer) a thing not to be refuſed. 
of Refus (choſe refuſce) reſuſe, a thing 
uſed by others. 
oF Avoir une choſe au refus de quelqu*un 
(on après qu'un autre Va refuſte) to have 
the reſuſe of another. 
CF Cela n'eſt pas à votre refus (oa à vo- 
tre choix) it is not in your choice. 
Refuſe, ée, Adj. refuſed, denied. 
REF USER, Vert. Ad. ( rejetter une offre 
ox une demande) to r uſe, to deny. 
Se refuſer (ſe priver de) quelque choſe, 
te deny one's ſelf a thing, to deprive or a- 
bridge ene s ſelf of it. 
RE FUSION, S. F. (terme de Pratique. Ac- 
tion de r&fonder) Refundinę or paying back. 
REFUTATION, S. F. ( Diſcours par le- 
quel on refute) Refutation, conſutation. 
Refutre, ce, Adj. reſated, conſuted. 
RE'FUTER , Verb. Ad. (montrer la fauſſeté 
7 ce qui a été avance) to refute or con- 
a, _ - | 
Regagne „e, Adj. regained, recovered, 
won back, got again. 1 | | 
REGAGNER , Verb. Ad. (gagner une autre 


the heat. 


44. & Newt, (rallentir) to 


miere & la ſeconde | 


| 


<7 - 


fols, dans tous les ſens de ſon Primidf) to | 
regain, recover, win back, or get ag 

oF, Kegagner'un lin (y wriver) to reach 
: (Aller 


que Von avoit quitte) te get into, or to re- 


* 4 
* 


le chemin 


turn to the one had left. 
rendre gaillard, de bonne bumeur) to re- 
| os to make cheerful, brick, or merry, to 
cheer ap. 
REGAIN, S. AM, (ſeconde herbe qui vient 
dans un you fauche afeer-graſe , aſter-math, 
1 — M. 7 I — qu'on 
onne A un alio, a noble Treat 
or 299 = t. 1 5 
Go Regal divertiſſement) Entertain- 
. Envoyer un Ahne les an preſent) de 
un e (ox un 
Vin, to ſend 4 Preſent of Wine. 
RE'GALE, S. F. (Droit qua le Roide Fran- 
cede conferer certains BEnefices pendant la 
vacance des Eveches) Regale, a right belo 
ing to the King of France of dif 


of 


5 during the vacancy of an Epiſco- 


Regale (ſorte d'Inſtrument de Muſi- 
que) Rigols, a ſort of Muſical Inſtrument, 
Reégale, A4j. (terme de Chymie) qui ſe 

di de l Eau regale, Aqua regalis, 


Régalé, ée, Adj. regaled, treated, nobly | 


treated or enterta ned, &c. 
RE'GALEMENT, S. M. Aſſeſſment. 
REGALER, Verb. Ad. (faire ox donner un 

régale) to regale, treat, feaſt , or entertain. 

CF Regaler (divertir) to divert or enter- 

fan. 

CF RE (faire un preſent) to preſent. 
RE GALER , Verb. Ad. 13 ibuer) 

les Tailles, to aſſeſs the Land-Taxes. 

Regalien, Adj. M. Ex. Droits regaliens, 

ox attaches à la Souverainett) the Royalties, 

the King's Prerogative, the Regalia. 
RE'GALISTE, S. M. (celui qui eſt pourvu 

par le Roi d'un Benefice vacant en Regale) 

the Incumbent of a Benefice by virtue of the 

King's Gift and Provegative of Regale. 
REGARD, S. AM. (action par laquelle on re- 

garde) Look, view, eyes. 

2 Regard (coup d œil) s Look or Glance 
of the ye. 


fetter des regards amoureux, to caſt 
Sheeps's Eyes, to ogle, to leer. 

C Regard (Mine) Looks, Conntenance. 
CF Regard (aſpe& des aſtres) Aſpect. 
Au regard, Adv. (par rapport, encom- 
paraiſon) in compariſon to. 

Il eſt pauvre au regard d'un tel, * 
in compariſon of ſuch a one, he is a poor Man 


to him, 
+ Au regard, le regard (2 T'&gard , 
ce qui regarde) as ſor, as to, in reſpect. 
REGARDANT , S. M. (Spectateur) a look- 
er on, a Spefator, = 
(terme de Blaſon) Regar- 
dant, a Term in Heraldry. - 
REGARDER, Verb. 48. (jerer les yeux ſur 
quelque choſe) to cok wpon, ſee, or behold, 
oF Regarder fixement, to ſtare at, to 
look fixedly. | 
CF Regarder avec admiration, to gaze at. 
CF Regarder euſement, to look ſweet 
wor , to caſt Sh 
W er de bon os de mauvais ceil, 
V. Oei * 
* Les Aſtres I'ont regardé favorablement, 
the Stars ſhined kindly on bim. 
* Regarder quelqu'un de haut en bas (os 
avec mepris) to look down aon one, to look 
down upon one with Contempt, to deſpiſe one, 
to overlook him. 
* Regarder (@tre vis à vis, à Voppoſite) 
to look, face, front, or be ſituate againſt. 
* Regarder (prendre garde, conſiderer) to 
look , to mind, to take heed or notice, to con- 


Regardant, Adi. 


| foder, te have à care. 


s Eyes, to leer upon, to ogle, | ſt 


| 


—_ 
* Regarder (concerner). te concern. 
Cette 52 — 2 
LE om lu doit venir) that ſmceeſſion 
s t# him, or is to come to him 
Un tel eſt mort, ſon Emploi vous regar- 
de (os vous aver lieu d'y pretendre) ſach 4 
one is dead, and you fland fair for bis Em- 
7 . ; 
a ſucceſſion à Empire le regardoit p 
N autre, the Sueceſſion fo the 20555 
long d to him before any other. #1 
* Regarder de pres (etre fort exact os mẽ - 
nager) to look narrowly or nicely into things, 
to be too nice, or to be cloſe or near. , 
Prov, Un Chien regarde bien un Eytque. 
Prov. A Cat may look upon a King, _. 
Regarni, ie, Adj. new f. d, new 
trimmed, 

REGARNIR, Perb. 4d. (garnir de nou- 
veau) to furniſh again, to new trim. 

74 Adj. ſroxen 2 again. 

REGELER, Verb. Ad. & Nen. (Geler en- 
core une autre fois) to freeze again, in an 
active, and neu e. 

REGENCE, S. F. ( Pouyoir & Dignité de 
Regent os de Régente) Regency, the ad- 
miniſtration of the Government, | 

La Regence (le Regent os la Regen- 
te) the Regent, ; 
CF La 5 — (les Regents) d' Angleterre 
t Vabſence du Roi, the Lords Depa- 
ties of Englands darin the King's, abſence, 
Regence (Place d'un Regent de College) 
Scheol-ma p. 
REGENERATION , S. F. (terme de Pié- 
| a Regeneration, the being new-born. 
EgEneEre, ce, Adj. regenerated , new-born. 

RE GENE RE,, S. M. (un homme regene- 
r6) a regenerate Man. 

REGENERER , Verb. Act. (terme de Pié- 
6; faire renaitre en J. Chriſt) to regene- 
rate. 

RE GENT, te, Adj. & Sab. (qui gouverne 
IE tat pendant la minorite os abſence du 


= 


Roi) Regent, 

Le Prince Regent os le Regent, the Prince 
Regent , or the Regent. 

La Reine Régente e la Regente, che 
Queen Regent, the Regent, 

CF Regent (en Angleterre pendant la mi- 
norits du Roi) Protector (pendant fon ab- 
ſence) Lord Depnty. 

CF Regent (celui qui enſeigne dans un 
College) a Sboolmaſter or Teacher, 

REGENTER, Verl. 48. & Next, (Enſei- 

ner en qualite de Regent) to teach, to be 4 

hool-maſter. 5 

Regenter une Claſſe, to teach a Form, 

* Regenter , Ad. & Newt, (faire le Maitre, 
affecter de la ſuperiorité) to domineer, rule, 
Or maſt er. 

REGERMER, Verb. Neat. (ger mer de nou- 
veau, os renaitre) to bargcon, bud, or grow 
again. 

RE GI, ie, Adj. from Regir, governed, 
ruled. 

RE GICIDE, D. +, S. M. (aſſaſſin d'un Roi) 
a Regicide, a Mug- killer. 

Regicide (meurtre d'un Roi) Regi- 
| eide, the Marder of a King. 

RE'GIE, S. F. (terme de Palais os de Fi- 
nance. Adminiſtration des Biens) Admini- 

tration, Management, 


o 


RE'GIMBEMENT , S. M. (Cheval oz bere 
ui régimbe) Kicking. TE 
REGIMBER, Verb. Neat. (ruer des pieds 
de derriere. En parlant des Montures) #0 
kick, or wince. 
*+ Regimber contre! E peron (reſiſter à 
ſon peo? to kick againſt the Spur. 
REGIME (Regle dans le manger & le boire) 
Diet, a Comrſe of Diet. | | 
Vivre, uſer de Regime, to keep a fiat 
conrſe of Diet, to-live by rule. 
CF Regime — dune maiſon 
ee reli- 
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* 12 R . ;of te- 
nliglenle) Repfmeee Government ;of i te- 


-ligious | 
« * Regime (en terme de Grammaire. 
Action d un mot qui en gouverne un autre) 
_ Regiment , or Caſe govern 4. | 
. Le Regime d'un Verbe, the — of a 
Verb, the Caſe governed by « Verb, 
Verbe qui n'a point de régime, 4 Verb 
_ that governs no 2 
(Corps de Gens de 


RE'GIMENT, 5. 

c_ a Regiment. f 
* + Regiment (grand nombre, multitu- 
de) 4 whole Regiment, or whole Troop, 

RE GOINGLETTE DT, S. F. (Tr et 

pour prendre des Oiſeaux) 4a Ginn, or Trap 
to catch Birds. 4 

RECON „S. F. (etendue de Terre ond Air) 

4g. on, 
N 8 Regions (os les Contrees d' Afrique) 
the Regions or Conntries of Aries. 
Les trois Regions de Air , the three Re- 
- Kions phe Air. 
region du cœur, the region or ſeat 
the Heart, 

Les quatre regions d'une Carte GC o- 
raphique, the ſony quarters of a May, 
RE'GIR ,, Verb. Ad. (Gouverner) to govern 

or rule. 
Regir un Etat, to govern 4 State. | 
Le Verbe ARif r6git un Accuſatif (en ter- 
me de Grammaire) the active verb governs 
an acceſutive caſe, 

REGISTRE on Regitre, S. M. (Livre od 
Fon écrit les Ages & les Affalres de cha 
— a Regiſter , a Regiſter-book or Re- 

Lor 


1 * 11 eſt écrit os il eſt ſur mes regiſtres 
(il m'a fait quelquedeplaifir dont je me ſou- 
viendrai) I have had him in my Books, 

REGISTRER,, &c. v. Enregiſtrer. 
REGISTRES gf S. M. (Annales, Hiſtoires, 
Chroniques) Records, Chronicles, Hiſtories. 

Ex. Les Regiſtres de tous les Siecles ſont 
autant de Proces tout inſtruits contre I' in- 
gratitude du Genre- humain envers ſon Crea- 
teur. The Records of all ages are ſo many 
Standing Proofs , ready at hand to convict 

. Mankind of their Ingratitude towards their 
Creator, 2 
RE GLE, 5. F. (Inſtrument pour tirer des 
lignes droites) 4 Rule or Ruler. 
F. Regle (Précepte, Enſeignement) Rave, 
Precept. | 
i eſt dans les rẽgles (regulier) vegalar. 

* Regle 1 d'un Ordre Stet) 

Rule, Statutes , or Inſtitates of a religious 
Order. : 

* Les reégles (les Loix de la Nature) the | 
Rules or Laws of Nature. | 
 * Regle (coutume, (uſage) Raule, Cuſtom, 

common Pradice, 
* Regle (exemple, modele) Rale, Exam- 
ple, Pattern, Model, Guide. 


. 


Regle, ée, Adj. (fur quoi on a tire des 


| lignes) ruled, 


Regle ( Preſcrit, fixe , certain) ſet, | 


certain, regular, : 


* Regle (ordonné, r6gi , gouverne) rega- | 


. . dated, ordered, governed. | 
* Reéglé — orderly, ſober. 
exact) ed, punct᷑ual. | 


REGLEMENT, S. M. (ordonnance, ſta- 
tut) -Regnlation, Law, Statute. 

Réglément, Adv. (d'une maniere reglee 
regularly, ftriftly, by Rule. 

Reglement ( preciſement au mème- 

tems, e conſtantly, always, 
REGLER, Verb. Ad. (tirer des lignes ſur 
quelque choſe) to rule. x 

* ox du Papier, to rule Paper. 
Kegler (conduire, diriger, ſuivant cer- 


REG 


taines regles) te regulate, govern; Order, ' 
| dired, guide 142 5 pp 3 | 


Regler ſa depenſe, to regulate one's Ex- 


[£1 8 . 
14 bien reglè ſon Dioceſe, he has wel or- 
dered his Dioceſe, p 

Regler a vie ſur celle des Hommes, 


to regalate, frame, or ſquare ont s Life by 
—— reat * ſnaC 1 
une Horloge, to ſet 4 Clocł 5 
* Se N ſur pune, os ſur ſonexem- 
ple (le prendre pour modele) to imitate 
one , to go by or follow his Example. 
9:40 ne me regle pas ſur cela, I don't ge by 
a | 3 
La ſiévre commence a ſe regler (oA 
Stre Neger“ the ague begins to ſettle, | 


CI Rep dererminer , decider) te re- 
4»late, decide, determine, or ſettle, 

Le Roi a réglé les ſtances, the King has 
regmlated or determined the Places. ' 


| Regler les dififrends, to decide or deter- 
mine differences, 
Kegler les Parties ſur leur Different, 
to give a Rule in a Cauſe. 1197 
Ma Montre régle le Soleil, my Watch 
corrects the Sun. | 
RE'GLET, S. M. ( regle de Menuiſier) 4 
Raule, yi —_ ed 
et (petite r Imprimeur qui 
ng a faire la Mison des Chapitres, &c.) 
ary — re moulure plate & 4 
gler ite moulure troĩ- 
te en Archite ure) a ſmall Fillet, in Ar- 
chitectare. 
RE GLEUR, S. . Regleuſe, S. F. (qui re- 
e les Livres) a Rnler of Books. 
RE'GLISSE, S. F. (forte de Plante) Liquo- 


riſh, | | 

REGLURE, S. F. 2 Regler, Rayes 
qu'on tire enreglant) 4 ruling, or drawing 
of Lines with a Rule, or the Lines them- 

Ves, * 

Regnant, te, Adj. (qui ) reigning, 
Ex. Le Roi regnant, the King now reigu- 
ing. 

REGNE, S. M. (Gouvernement, adminiſ- 

tration d'un Royaume par un Roi) Reign. 

* Des ctoffes fort en regne (os en 
ſinffs in vogue, or very much in faſhion, 

Le regne (la Tiare) du Pape, the 
Pope's triple Crown. 

REGNER, Verb. Next. (regir, gouverner 
avec titre de Roi) to reign, to be a King, 
to rule as a King. 

CF Rien ne peut éteindre la ſoif qu'il a 
de regner , nothing can allay his thirſt after 
8 (Do . ir L Empire) 

egner miner, avoir PEmpire) to 
Reign, to ſway or bear ſway, to rule or bear 
rule, to have the apper- hand. * 
* Regner (etre en crédit) to reign, to be 
in great favor or credit, to have a great 
inter eff . 2. ; 
* Regner (&rre à la mode, ox en vogue) 
to be in vogue or faſhion, to be cried ny, 
* Les Figures regnent dans ſes E crits (il 
y en a beaucoup) his Writings are full of 
rhetorical Figures. 
* Regner (s'&tendre tout le long) to reach 
ong. | . ; f ; 
* Regner tout autour ( entourer ) to ſwr- 
ronud, 


REGNICOLE, S. u. & F. (qui eſt nature! 


habitant d'un Royaume) a Native, or In- 
*habitant” of a Kingdom, f 
Et tranger regnicole (qui par conceſſion a 
les droits des Habicans naturels) a Deniſon, 
' "of De nix en. ; 


REGONFLER, Verb. Next, (en parlant des 
eaux quiremontent versleur ſource) to ſwell 


or overflow, as Waters that are ſtopt do. 
REGORGEMENT , S. M. (action de ce qui 
regorge) an overflowing, 


REGORGER , Verb. Ad. (deborder, = 


| REGRATER,; . A@; | (grater de nou- 


RE 


pancher hon de ſes Bords) to eveyflow,\or 
run over, * | 
* Regorger (vomir) to bmi or a 
Tout Tee. e. 
dats, ail the Commry #s full of Soldiers, * 
* Regorger de quelque choſe ( en avoir en 
5 #0 alommd with a thing , to ſwim 
in it, as Riches, Pleaſures. 
REGOULER:+, v. Rabrouer. 
REGOURMER, Verb. 48. ( Gourmer de- 
rechef) to box, or cuff agi. — 
REGOUTER ,, Verb. 48. (goiter de nou- 
veau) to tafte gan. OLE 
REGRAT , S. M. (Matchandiſe os metier 
de regratier) Regrating Hnckſters Commodi- 
ties or Trade. . L 


R ts, ſo hed ag. ; 
Le: 46 ans un 8c 


* 


veau) to ſcratch again. 
Cf R 
pour les faire paroitre neuves) to new vamp. 
CF Regraterune Muraille (la ratiſſer pour 
= Gs &c.) to rub or finiſh down 4 
* Regrater (corriger critiquer ce qui 4 
a Et deja corrige Yo mend 2 new — 
to correct, to criticize nls. 
REGRATER, Verb. Neat. (faire le métier 


de regratier) to regrate, or drive a Hackſter's 
Trade. 


REGRATERIE, S. F. (trafic de regratier) 


Regrating , an Huckſter's Trade. 
REGRATIER, S. AM. (celui qui vend en d6- 


tail & de la ſeconde main certaines denrees) 


a Regrater or Huckſter, 
Regratier de ſel, an Huchſter of Salt, that 
ſells Salt by little Meaſures, 
CF Un regratier de Livres, « Stall Book- 
eller, | | | 
REGRATIERE, F, F. (celle qui vend en 
detail) a Hacłftreſti, and particularly a Wo- 
— ſells Salt by little Meaſures te poor 
eople, 
N Verb. - 8 enter 
e nouveau) to nen- graſt, to graft again. 
REGRES, f. M. (pouvoir de rentrer 
un Ben&fice) 4 Regreſs, or return into 4 


Benefice reſi 


) gned. | „. | 
| REGRET, F. M. (deplaiſir d'avoir 
Gab = un 


on laifl6 Echap ien) Grief, 
or Afflicbion, Regret or eng 
er miſling of a thing; 4 repining at, or 
grudging. "OWE 4 
Pai grand regret 3 mon ami quieſt mort, 
I am very much grieved or affiited for my 
dead Friend, I miſs him mightily. 
Je n'ai pas regret a mon argent, I don't 
Foe my * f n 2 
6 Regret (repentir o chagrin, deplai- 
4 — Gref, Sorrow , Diſcontent , 
ain. 
Regrer de ſes Péchés, à grief, or ſorrow 
for one's Sins, © Fe IG 
Vn regret cuiſant, mortel, 
deadly, cutting, or great Grief. 
J'ai bien du de vous avoir offenſe, 
I am very ſorry that I have offended you. 
e meurs de regre ffenſẽ mon 


* a bitter, 


2 t davor o 
ieu;' Ian grieved to Death that I have 
offended my God, a a 
*ai tous les regrets du Monde di tre obli- 
ge d'en uſer ainſi, it grieves me exceeding'y 
that I am forced ſo to do. 
Les Vaincus n auront 
à mes victoires, the v 
reine at my victories. 
Regrets (lamentations, plaintes, do- 
1eances) Lamentations ,i. Complaints, Noc. 
A regret, Adv, (avec rẽpugnance, mal- 
gre ſoi) with regret, hardly, with reluc- 
tancy , agnrinſt the grain, grud, ingly. 
© Regretable, Adj, (digne dere regretté) 
to be lamented. 3 


int de regret 


(hed will never 


WP . 


er (raccommoder des  hardes 


* 7 


« WÞ- 

R E H 

 Rogrorts, Ge . rvegrestad lente | 
ess led, ni, * Ip n 
REGRETER, Verb. Aa. (erte fichs de quel 
© queperte) to regret , monys , lament ,bewall, 
_ miſs or want, 10 4 to gradge, SY 

' Regrerer un ami mort nous 2 
"VE, 85 to bewail for the loſs 

of @ Friend, to regret the loſs of a Friend, 

Tout le monde le regrette (on le trouve à 

dire) he is miſſed by every body. 
** regrette ſon argent, he grudges his Money, 

Reguindé, ée, Adj. hoiſted, or Uifted wp 


ans 
EGUINDER, Verb. Ad. (guinder de nou- 
©. yen). fo hoiſe,, or lift wp again. 
REGUINDER , Verb. Neat. (terme de Fau- 
- connerie: il ſe dit de YOiſeau qui fait une 
8 pointe) to ſoar again, as Hawk 
* # 


REGULARITE „. F. (Obſervation exacte 


des regles larity, eradneſt, ſtrictpeſe. 
La ane 
; of a Ballding, A 24 1 


— 


La regularits des traits du Viſage, the re- 
&%/arity 4 Features, | + vere i 
Vivre, demeurer dans la rdgularits, to live 


wp to the ſtriftneſs of Rales, to lead a regu- 
Luar or fs ps fo live friday. | 
crire 


write moſt accurately, to have 4 moſt accn- 
rate P en. ** 
RE'GULE, S. M. (terme de Chymie, la par- 
tie pure du Metal L Fon fait précipiter) 
Regulus, a Term of Chymiſtry, : | 
Regule d' Antimoine, Regalus Antimonii, 
REGULIER, re, 44. (conforme aux ré- 
gles) regular, done according to ſome Rule, 
o Rigulior (dans les mœurs) Regslar, 
orderly. 
- CF R&yulier (exact, ponRuel) erat, 
enn 
ier (en parlant des Religieux, 
i ſont aſtreints à la r&gle d'un certain Or- 
re) regular, _. 
REGULIER, S. AM. (un religieux) 4 Re- 
gular, a Monk. 
Regulierement, Adv. (ſelon les rẽgles) re- 
gnularly, according to Rule, 
— Regulierement (r6glement) panctualy, 
conſtantly, 
RE HABILITATION, S. F. (rẽtabliſſement 
au premier ẽtat) Rehabilitation, re- enabling, 
or a reſtoring of one, or one's being reftored 
to his former Rights or Privileges. | 
Rchabilité, Ee, Adj. rehabilitated, Re-ena- 
bled, re- inſtated, reſtored , re-eſtabliſhed, 
REHABILITER, Verb. Ad. (Terme de 
' Droit: retablir, remertre au premier tat) 
to rehabilitate , re-enable , re-inſtate, reſtore, 
or re-eſtabliſh. £5 4 
RE HABITUER, ſerchabituer, Verb. Recip. 
2 rendre une habitude qu'on avoit per- 
S,] to wſe one's ſelf again te @ thing. 
REHACHER, verb. Ad. (Hacher de nou- 
veau) to mince again, to mince ſmaller, 
REHANTER , Verb. Ad. (hanter os fre- 
quenter de nouveau) te converſe again, to 
keep again company with one. 
REHASARDER, os rehazarder, V. Next. 
. (remettre au hazard) to venture again. 
Rehauſſé, ée, Adj. raiſed, &c. according 
. to the Verb, | II * 
REHA USSEMENT, S. M. (action de rehauſ- 
ſer une Muraille os les Monnoyes) raiſing. 
REHAUSSER , Verb, A&. (relever cequi s eſt 
abbaiſſé o hauſſer davantage) to raiſe 
. Rehauſſer une Muraille, to raiſe 4 Wall. 
* Rehauſler 9 le prix du bled, 
to raiſe the Price of Corn, © 
* Rehauſſer les Monnoyes, to raiſe the 


2 ( 

* Reha faire paroĩtre davantage) te 

heighten or advance, to ſet off. n ) 

; * Rebauſler une Tapiſlerie d'or & de ſoye, 
to beighten a Tapeſtry with Geld and Silk, 


— 


la der niere rẽgularité, to 


KEF 
84 Vertu rehanſſe 'dclat de 
hls virene advances or heightens 


n Di 5 4 | 
2 Ac. Neat. (heurter de 


| 


EF . 


| . 1 
| 42155 of 
REHEURTER, v. | 
nouveau) to knock , hit , or ran againſt a ſe- 


cond time, g 
RE'JAILLIR, Verb. Neat. (ſe re fléchir) to 
1 1 or return back. c g 
. Rio ie ele de a bowe wu * 
made t irt or s Face, 
: be Laſhed bis eve wet DI, 4 
Fontaine qui 1cjaillit (os qui jaillit) 
4 Fountain that Ponce or ſþwrts ont or =p. 
* Re6jaillir-( ,retourner) to reflect 
or Yeravn, ; * 0 
opprobre re jaillit ſur ſes Proches, that 
Repro ets pon his Relations, © 


Cet 
ach r 
Cela rjaſlc ſur vous, that caſts Reflefions 


on you, & : | 

„ Adj. (qui rẽ jaillit) ſpurt 
* . 

RE']JAILLISSEMENT, S. M. (action de ce 
= r6jaillit) reſilition a flying or returning 
Rejauni, ie, Adj. made or grow yellow or 

. N 4 gan. ; — 

REI AUNIR, Verb, 48. & Next. (faire re- 
—— jaune] fo make or to grow yellow 
again. * . * 

REJET, S. M. (terme de Finance: reim- 
polition de Taxe) 4 new Aſſeſſment of a 
Tax. | 

Rejettable, Adj. (qui merite d' tre rejet- 

tc) that deſerves to be rejecte. 

Rejetté, ée, Adj. rejected, ſiighted , de- 
ſpiſed, &c. V. Rejetter. 

REJETTER , Verb. Ad. (jetter une autre 
fois) to throw again. 

CF Rejetter (jetter dehort) te caſt ont. 

C Rejerrer (vomir) to caſt ap, or vo- 

mit. 8 a 

* Rejetter (rebuter, n' agréer pas) to re- 

ject, flight, or deſpiſe. - | 

* Rejetter (reimpoſer) une Taxe, to lay 
or aſſeſs a Tax a ſecond time. 

* Rejerter la faute ſur quelqu'un (sen dẽ 
charger ſur lui) to lay or caſt the Fault upon 
one, to ſhift or ſh«ffle it off to another. 

REJETTER , Verb. Neat. (pouſſer de nou- 
veau. En parlant des Abeilles) to } 3m 

REJETTON , S. M. (nouveau jet d' Arbre) 

. 4 young ſhoot , ſucker , or ſprig. | 

8 455 Rejetton o jet d' Abeilles, 4 new 

warm of Bees, | 

| RE'IMPOSER, Verb. Ad. (Impoſer de nou- 
veau) une Taxe, to reaſſeſs a Tax. 

REIMPOSITION, S. F. (action de réim- 

er) 17 A 

REIM PRESSION, o Rimpreſſion (ſecon- 
de Edition d'un Livre) reprinting, new E- 
dition. | | | 

RETIMPRIMER, v. R'Imprimer. 

REIN, F. A. (Rognon, Viſcere dans I A- 
nimal) the Rein or Kidney. | 

CF Reins (les lombes, le bas de Vepine 
du dos) the Reins, the Loins, the Back, 

* Pourſuivre quelqu'un le pe dans les 

reins, to follow one cloſe, tobe at his Heels, 
to lie hard at, or upon him, 

. *+ 11 a un tour de reins, ox on lui a don 
n& un tour de reins (on lui a rendu un mau- 
vais office qui lui nuira beaucoup) they have 
put his Noſe ont of joint. 

*+ÞlIla les reins forts (il a dequoi, il eſt 
riche) he is an able or ſubſtantial Man, he 
is ſtrong in the Parſe, & he is well lined. 

REINE, S. F. (Femme de Roi os celle 

qui poſſede un Royaume de ſon chef) 4 

een. ES 
a Reine du Bal, the Queen of a Ball. 

Cong: jeu des E'checs, the Queen at 

heſs. b | 

REINFECTER, Verb. A#. ( infecter de 

nouveau) to infect, to taint again. 


REINTE,, ée, 4j. un Chien bien reinté, 


REL 46 
Cee eee eh DN. 


Dog that has 4 J | 
REINTE GRANDE, F. F. (terme de Pa- 
la 6rablifſement dans la Poſſeſhon ) 4 


R 


lais, 

1 * of one to his on, 4 Replevy. 
tte „ce, Adj. reſtored to hit own, 

REINTEGRER , Verb, A#. 


remettre, te- 

tablir dans la pofleſſion] to A bis 
own. / 

REINTERROGER, Verb. Af. (interro- 

er de nouveau) to interrogate again , to re- 


CI wr (reafſembler) to get tage- 

ther = *. 

A avoir rejoint toutes ſes forces, il 
| paſh la Riviere, having got all his Forces 
together, he went over the River. 

REJOINDRE, ſerejoindre, Verb. Recip. (ſe 
joindre de nouveau, ſe rafſembler) to come 
together again, to meet again, to be joined 
together Again. 
A Rejoint, te, Adj.. (joint de nouveau) 

Joined again , rejoined. | 
Rejoine (raſſemble) come or met together 

A ain. 


REJOUER, verb. Ad. (jouer de nouveau) 


to play again. | 
eœjoui, ie, Adj. joyſnl, overjoyed , ſull of 
Joy, glad, pleaſed. 
RE'JOUTI (un gros), S. M. Une grofle ré- 
jouie, S. F. une perſonne de bonne hu- 
meur) 4 merry or jovi al Man or Woman, 
RE'JOUIR , Yerb. 48. (donner de la joie) 
to rejoice Or overjoys | 
Re jouir (divertir, donner du diver- 
iſſement) to divert or make merry. - 
(CF Re&jouir (rEcr&er) to cheey p revive, 
or exhilarate, 
Sa venue a réjoui tout le monde, his 
arrival has cans'd an nniverſal Foy. 
RE'JOUIR , ſe rejouir, Verb. Recip. (ſe di- 
vertir) to rejoice, to cheer np, to be or to 
make merry, to take one's pleaſure. 
CF Se réjouir (avoir de la joye) to re- 
joice, to be glad or overjoyd, _ 
ls ne ſongent qu'a ſe réjouir, they 
think of nothing but Mirth, | 
CF Se rejouĩr avec quelqu'un de quelque 
choſe (Ven feliciter )to wiſh one joy about 4 
thing, 
RE'JOUISSANCE, S. F. (joye) a rejoicing, 


7 OY» * 
. Rejouiſſance (grand divertiſſement) 
rejoicing , merry-making. TIE Bs 
Rejourſſant „te, Adj. (qui réjouit) rejoic- 
ing, pleaſing, comfortable, - 
REJOUTER , Verb. Next. (jouter de nou- 
veau) to jeſt, to tilt again. 
REISTRES, 5. M. (Cavaliers Allemands. 
On les appelloit ainſi dans le ſiécle pale, 
KReiſters, the German Horſe, that came inte 
France during the Regency of Veen Catha- 
rine of Medicis. 3 
*+ cꝰeſt un vieux Reiſtre (un fin, & ruſe, 
ui a vu du pais & qui s eſt mele de plu- 
eurs ſortes d' Aﬀaires) he is on old Fox, or 


Dog. : a 
REITERATI ON, S. F. (action de réitérer) 
Reiteration, Repetition. 

ReiterE, ée, Adj. reiterated, repeated. 
REITERER, Verb. Ad. (fairederechet) to 
reiterate, to repeat. p 
RELACHE, S. M. (intermiſſion, diſconti- 
nuation) intermiſſion, diſcontinuance , a give 
ing over for a time. TY 

02 Reliche (divertiſſement après quel- 
ue exercice continu os violent) relaxa- 
ten, reſt, reſpite, refreſhment, breathing- 


time. 


|; 


Ee e 2 


CE Le 


* 


10% REL 
. Le reliche qu'un malade « dans ſon 
, the abating or relaxation of a Diſeaſe, 
_ ood interval, | 
|; 7 Ce, Adj. ſlakened, &c, V. Re- 
2 Reläché, ée, (qui eſt dans un rela- 
cbement moral) /ooſe, remiſs, 
RELACHEMENT, S. Ad. (ent de ce 
eſt moins rendu qu'il n toit) wabending 
Alackening , looſening , relaxation. 
: . Reli chement (recreation, relaxation, 
iverfion,) Il eſt permis aux Gens dE rude 
de prendre d honnꝭ tes relichemens (0 
d' bonnk tes may fs wr Men are allowed 
7 take innocent Relaxations, or Diver- 
ons, 
* Relichement du froid (lorsque le tems 
#addoucit) the abgtement of the cold. 
* Relichement (&rat de celui qui ſerel3- 
yr dans le travail) remiſneſs , ſlackneſs , ne- 
4 igence, q 
. Relachement (deſordre dans les mceurs, 


dans la Diſcipline) remiſneſs, looſeneſs of | 


Manners or Diſcipline, 
* Le relichement de la Piété Chretienne, 
the decay of Chriſtian Piety, 
* Relichement de courage, faint-hearted- 


neſs. 

7 Relichement (action de ceder quelque 

chboſe) N or yielding. 

— wigs 2 — Ad. — choſe 
ne ſoit pas ſi tendue) to ſlacken, looſen, or 
anbend * ä 

* Relicher (remettre en liberts) to releaſe 
or let go, to ſet at liberty. 

* Relicher (ceder, quitter , remettre quel - 
choſe) to remit, yield, or forego, to a- 
Late or bate, to forgive. | 

CF Relicher (abandonner, ceder) te yield, 
to give up. 

On rourne contre vous cette Partie de la 
Magiſtrature que vous avez relachée a des 
Seditieux, they turn againſt you that part 

| 7 — Magiſtracy which you have yielded to 

ebels. 

Relicher de ſon droit, to remit, yield, or 
abate of one's Right, to forego it. 

| P .. n'en relicherai rien, I won't bate an 
uch on t. 

Il me devoit tant, je lui en ai reliache la 
moitié, he owed me ſo much, and Iforgave 

him half the Sum, 

* Relicher (perdre beaucoup de ſa pre- 
miere ardeur, &c.) to fall, to grow ſlackor 

vemiſs, to remit, or ſlacken, to abate. 

Ils ont beaucoup relache deVancienne Di- 
ſcipline, they are much fallen from the antient 
Diſcipline, 

Relicher de ſon ardeur , to remit or abate 
of one's Heat, 

Il faut un peu relicher de cette ſeyerits, 
we muſt remit of that Severity. 

RELACHE R, Verb. Next. (terme de Mer. 
Ceder a la Tempète & au Vent contraire 


& chercher un Port, ox une rade pour ſe 


mettre à Vabri) to put into an Harbour; to 
fand in for an Harbour or Road, to be driv- 
en into an Harbowr or Road by flreſs of 
Weather, 
Dix de leurs Vaifſeaux ont reliche dans ce 
Havre, ten of their Ships have put into this 
Harbour. hat | 
Nous relichimes dans cette Iſle, we ſtood 
#n for that Iſland. | 
Lua tempète nous fit relicher en ce Port, 
the ſtream drove ns into that Harhozr, 
RELACHER, ſerelicher, Verb. Recip. (per- 
dre de ſa premiere ardeur) ro ſlacker, to grow 
ſtacł or remiſs, to abate, | 
* Se reliacher 1'Efprit (ſe repoſer , ſe de- 
laſſer) to wnbend one's Mind, to give it ſome 
relaxation, to refreſh one's ſelf. 
* Se relicher (ceder, quitter, remettre) 


qui a 
» 


_ 


— 


A 


% 
* 
* 
. 
- . 


atc | FE 
RELAIS, S. M. (un es pluſieurs  chevaux 
- frais) 4 freſh Horſe or Horſes, D. I Relays. 
Aller en relais, to ride with freſh Horjes. 
ECC Dogs, 
e fo | 
Les Relais (la meute de Chiensde.Re- 
lais) the Relays, the Cry or Kennel! Re- 
| lay Homnds., ; = 
oF Relais (Yendroit od Von mer les 
Chiens de relais) the Relay ſor Hownds, 
Tenir le relais, to be in Relax. 
Relais (lieu od Von met les relais) the 
age where freſh Horſes are kept. | 
js. Cheyauxde relais (ox de louage) Hack- 
2 0 WV, 
Etre de relais (n'avoir rien à faire) to 
have nothing to do, to be idle. 
Relance, ée, Adj. (en parlant d'une Bete 
fauve) imprimed, as a Deer. 
oF: Relance (en parlant d' un lifvre) reco- 
vered, as a Hare, &c. v. Relancer. 
RELANCER, Verb. Ad. (lancer de nou- 
veau) une Bete fauve, to imprime a Deer. 
'Relancer un Lic vre, to recover 4 Hare. 
. * Relancer (repouſſer) IEnnemi, t re- 
pulſe or beat backthe Enemy. 1 
* + Relancer quelqu'un (le rabrouer) to 
pay one off with a ſharp return, to give him 
- gs as be brought , to fit him with a ſmart 
*+ Relancer 'un (Valler chercher 
dans un lieu où il fe cache) to fetch one ont. 
RELANT, te, Adj. (quiſentVenferme, le 
moiſt) muſty, fuſty. 


a muſty ſmell, k 
RELAPS, S. M. Relapſe, S. F. (qui eſt re- 
rombe dans I Hereſie) a Relapſe , one that 
has relapſed into his abjured Hereſy. * 
Relargi, ie, Adj. made wider again. 
RELARGIR, Verb. Ad. (Elargir de nou- 
veau) to make wider again. 
' RELASCHE, v. Reliche, and its Deriva- 
tives accordingly. 
RELATER, Verb. Ad. (later de nouveau) 
to new lat h. 
RELATIF, ive, Adj. (qui a relation) Rela- 
tive, having relation to another, 
RELATIF, S. M. (terme de Grammaire. 
Mot qui a rapport à un autre) 4 Rela- 
tive, 
RELATION, S. F. (rapport d'une choſe à 
une autre) 4 Relation or Reference. 
R _ (Commerce M — „ cor- 
reſpondance) Acquaintance, Correſpondence. 
CF Relation (récit, narration) Relation, 
Account, Narration. 
Relativement, Adv. (d'une maniere rela- 
relatively, with relation. 


4. 
Relavé, ée, Adj. waſhed again. 


te waſh again. | 
RELAXATION, S. F. os relichementdes 
Netfs, the Relaxation of the Nerves, 

* Relaxation (diminution os remiſſion des 
peines canoniques) relaxation, abatement , 
or releaſing of Canonical Pnniſhments. 

RELAXE,, ée, Adj. Ex. Un Nerf relaxé, 
a relaxed Nerve. 

+ Relaxer un Priſonnier. v. Relicher, 
Relayé, ée, Adj. relieved. 
RELAYER, Verb, Next, (prendre des Che- 
vaux, ox des Chiens frais) to take ſreſh Horſes 

or Dogs. 

* Relayer, Verb. Act. (mettre en la place 
de quelqu'un pour le ſoulager de ſoa travail) 
to relieve, 

RELAYER, ſe relayer, Verb. Recip. (ſe re- 
poſer) to reſt or refreſh one's ſelf. 

CF Se relayer (travailler les unsapresles 


autres) to relieve one another, 


#0 yield, or to remit, to forego. 
” - I 


ſe relaãcha fur ce Mariage, (il “en Confinement , Baniſhment 


RELE'GATION, F. F, (action de 


- 


1 


RELANT, . A. Sentir le relant, to have | 


RELAVER, Verb. AG. (laver de nouveau) | 


KEIL 
] Rel6gue, 6e, Adj. baniſhid , exiled, cons 
d to a e, Ke. V. R 9 N 
EGUER, V. Ad. 4 
me en endroi par une — 
xil) 2 or eile, 275 end 3 
9 » to remove out 
of the w | 


RELENT, v. Relant. 


relẽguer) F 


| 


RELEVER, Verb. A#. (remettre ce 


,RELEU, ue, Adj. from . read over a- 


gain. Pros. & &criv. R 


* 


RELEVAILLES, 5. F. ( c&rtmonies p 


of a Woman after Child-bed. 
tab 
q Releve (deve haut) bib. 
Loy AG ) Big 
elevated, | 
(noble & haute) # great, 
* Un 
ne femme relevce de couche, « Wo- 


relever une accouchee) the churching 
Relevs, Ce, Adj. raiſed ,lifted', got, taken 
up, again, &c. v. Rev: * 
ime, En parlant du Dif- 
cours, des Penſces) high, lofty, ſublime , 
Mine relevce 
noble 2854 _— 

t 6 t & piquant) high- 
taſted, or big artery Ma. ) big 
man that is churched, or 21 Chila- 
bed. *+ A Woman ne of the "wn, 


RELEVEE, S. F. (terme de Barreau, le 
rems _ diné) the Afternoon. 
RELEV 


MENT, F. AL. 


raiſing ap again. 


(action derelever) 
i & 
toit rombe ox penchant, en F etat où Wewwie 
auparavant) to raiſe, get, or take up again. 

Relever une muraille, to raiſror badly xp 
again a Wall. 

wy un Foſle, to raiſe ap the Banks of 
4 DID, | 
Relever quelque choſe de terre, to take np 
a 21 from the Ground, 
Leh clever (hauſſer, rendre plus haut) 

o raiſe, 

Relever une Muraille, to raiſe a Wall. 

CF Relever la » to turn ap one's 
a, ſes 

er une Femme (a oouũ- 
wy 4 to church a Woman, _ 

* Relever une maiſon (la reraettre dans 
Peclat & dans les biens on ellea etc) to raiſe 
wp again a decay'd Family. 

* Relever (rehauſſer . FA de Veclat oa 
off, to ad- 


er 
du luſtre } to heighten , ag 
vance. 

Les Pierreriesreleyoient ſa beaut, the Few- 
els heightened or ſet off her Beauty. 

* Relever ſa condition (augmenter ſa di- 
gnité) to raiſe or advance one's condition. 

* Relever quelqu'un) (le reprendre avec 
vigueur) to take one np. 

a7 Relever (terme de Guerre, Mettre 
os ſe mettre en la place d'un autre) to re- 


lie ve. 

Relever la Garde, to relieve the Guard. 

C Relever (ſoulager) to relieve, to eaſe, 
to comſort. | | | 

Ex. Votre arrivee me releve d' une grande 
peine, d'une grande inquiẽtude, Torr coming 
e or relieves me of a great Pain and Unea- 

Ines. 

* Relever (faire valoir quelque action, 
quelque diſcours) to cry ap or extol, to heigh- 
ten. . 

* Relever (augmenter le courage) to raiſe 
ap, heighten, or increaſe the Courage. 

(FF Relever (6rer ce qu'on avoit mis) te 
take away Or tahe off, 

02? Relever (terme de Pratique. Reſti- 
ruer, remettre en ſon entier) to relieve or 
reſtore. ol A vel (1 : ) i 

Relever un e pourſuĩvre] 7 
4 = — the Cauſe before the 
Judge appealed unto. 

ReleverVancre (en terme de Mer) te 
weigh Anchor, | 

Releverun vaiſſeau (le remettre à flot) 
to ſet 4 Ship afloat, RE 


_ 


* =_— a, 

REL 
RELEVER, l. Near, Relever demutladic 
(Commencer à ſe porter mieux) #9 recover , 

fo be on the mending hand ; 
| Relever 
parlant d'une 


femme) ro be churched, to be 


. Relever 1 . Feodalite 
2 En parlant des 


Pief 


releve d'un autre, a Fre that is 
Held 


» Or depends xpon another, / 
Le Roi ne releve que de Dieu ſeul, the 
King holds of God alone, + 
| VER, fe relever , Verl 
ver du lit pour y remertre 
wp, to riſe. 
GG 8e relever, (ſc lever de terre aprꝭs tre 
tombe) to get mp ginn. 
— | 


ite) to get 


. tence) to «pp 
* Serelever, (ſe remettre de quelque per- 
te) to recover, repair or retrieve a Loſs. 


RELIE“, ée, A4j. (from Relier) tied again, 
Kc. V. the Verb, ) 


RELIEF, S. M. Reliefd'appel (en Terme de 


Droit) Relief, or — . Appeal, © 
— 2 TEIEn_n it un Fief au Sei- 
gneur) ne, the Money paid by a Tenant to 
s Landlord upon his firſt Entry. 
Relief, — les Ouvrages de Brode- 
rie imbeſſeds mbroidery-work, 
Relief, (Boſſe 6minente en e 
de Sculpture, en Fonte, &c.) imboſſed Work 
or Relieve, 
Reliefs, (ce qui reſte des Viandes ſer- 
vies) Of als, Scraps ,Remnants , Table-rem- 
 nants. 
RELIER, Verb. Ad. (refaire le nceud qui 
+ lioit) to tie again, 
> Relier des Livres, to bind, or bind up 
Fo 
CF Relier, (Remettre des cerceaux à une 
Furaille) to nem hoop, or hoop again, 
RELIEUR , S. . (Celui qui relie des Li- 
vres) a Binder, or Book-biuder. 
RELIEURE, S. F. (Ouvrage d'un Relieur) 
a binding. 
RELIGIEUSE, v. Religieux. 
— ara. Adv. (d' une maniere re- 
| „ picuſement) religiouſly , godly, pi- 


onſly. | 
Religieuſement, (exactement, ponc- 
ement) religiouſly, ſtridiy, exadly, 


wally, 
Religieux; ſe, Adj. (Pieux, Devot) reli- 
Lions, pions , godly, devont. 
> Religieux, Aba ponctuel) religions, 
exact, ſirid, punctual. 
C7 Religieux, (qui appartient à la reli- 
gion) religions, belonging to Religion. 
Religieux, (qui appartient a un Ordre 
» 4 religions, or monaſtick 


aher religious, monaſticł. 
Vie religi 
religieuſe, à religions Houſe , 
2 Monaftery. 4 
RELIGIEUX, S. M. 4 Friar or a Monk, 
RELIGGGIE USE, . F. 4 Nun. 
RELIGION, S. F. (Culte qu'on rend à la Di- 
vinitẽ) Religion, the Worſhip of a Deity. 
La religion, (la religionreformee, par 
— the Reformed, or Proteſtant Re- 
gion. 
| Religion, (Pict6, Devotion) Religion, 
tety , Godlineſs , Devotion, | | 
Religion, (Ordre regulier os religieux) 
religions Order of Monks or Nuns. 
Il a dix ans de religion, (os qu'il eſt Moi- 
ne) he has been a Monk theſe ten Tears. 
Quitter I' Habit de Religion, to quit the 


monkly Habit. | 
(convent de religieuſes) 


Religion, 
Convent, Nunner) 


on relever de couche, (En 


40 . | | 
;Relever , (Ea parlant des Temes) to be 


, 


| 


| 


| 
| 


þ 


Recip, (ſe le- 


des 


_. glittering or gliſtering. 


© walks 
= 


I fait chercher ſa Femme pour Penfermer 
dans une Religion, (es dans une Maiſon Re- 
ligieuſe) be looks for his Wife , in order to ſhut 
her mp in 4 N W 
Le religion, . 

liers de Malthe, the Order of 

Malta. 

* La , fain du S$erment * 
the Religion, or ſacredneſi f an Oath, 

* Surprendrela religion, (on la Juſtice) du 

- Roi, fo abuſe the King's Equity. 

Se faire une religion, (e undevoiriadi(- 
penſable) de quelque choſe, to make a thing 
5 matter of Conſcience, or an indiſpenſable 

ty. ; | 

Les Prophanes & les Impies ſont des Peſ- 

bliques : Car la religion, quelque ſu- 

2 itieuſe quelle ſoit, eſt le Ciment de la 

ire civile,  Aiguillon de la Vertu, le 

Frein du Vice, I Appui des Loix., & le 

Soutien des E tats. Prophane and impions 

Men are publick. Peſts : For Religion, thongh 

nev'r ſo ſmperſiitions, is the Cement of Civil 

Society, an Incentive to Virtue , a Curb to 

Vice, a Prop to the Laws, aud the Support 

of States, | 3 

RELIGIONAIRE, S. M. (Un Proteſtant) 
one of the reformed Region, a Proteſtant. 

Relimé , 6&, Adj. filed again. 

RELIMER ,. Verb. Ad. (Limer une ſeconde 
fois) to file again. 
RELIQUA, S. M. (Terme de Palais, reſte 
de Compte) Remainder. 
Ex, Lereliquad'un Compre, the remainder 
of an Account. | 
RELIQUAIRE ,. S. M. ( Botte, Coffret, 
* pour mettre des reliques). a Shrine for 
elicks, | 
RELIQUATAIRE,, S. M. (from Reliqua; 
qui doit quelque choſe de ) one that is 
ehind hand in his accounts, 


Reli , (Reliefs d'un Feſtin) Scraps 
Yank ( * 


RELIQUE, S. F. (ce qui reſte d'un Saint a- 

pres {a mort) Relick or Relicks, 

* Reliques, (le reſte de quelque choſe de 
grand & de conſiderable) Relicks, or Re- 
mainders, 

RELIRE, Verb, Act. (lire une ſeconde fois) 
to read over again. 

RELOGER , Verb. Next. (retourner loger en 
un lieu qu'on avoit quitt) to lodge, quarter, 
live , or dwell again in the ſame Place, 

Reloue , e, Adj. let again, 

RELOUER , Verb. Newt. (louer à quelqu'un 
ce qu'on loue d'un autre) to wnder-let, to 
let again. 

OO Sn, to ander-let a 
Hos es. y | 

RELUIRE, verb. Next. (Refléchir la lumie- 
* to ſhine, glitter, or gliſter. 

Tout ce qui reluit n'eſt pas Or, P. All is 
not Gold that glifters, | 

* Reluire, (Briller, paroitre avec &clat) 


Knights of 


#0 ſhine, t car, to be ſeen, to be c ed, 
Jhine, to appear, to be ſeen, to * 


pic aon. , — 
Reluiſant, te, Adj. (qui reluit) ſhining, 
Remiche, ée, again, v. Re- 
macher. N s 
AcHER, Verb. Ad. (Macher de nou- 
veau) to chew again. 

* Remicher, (* Ruminer, repaſſer dans 
ſon Eſprit) tochew the Cud wpon , to revolve 
EMACONNER, ne E. remago 

REMACON » feriv & pron, n- 
ner, Verb. Ad. (Reparer par le moyen d' un 
I to repair, as a Bricklayer does. 

REMANDER, Verb. Ad. (envoyer dire une 
autre fois) to ſend Word again. 

05 Remander, (faire revenir) to ſend ſor 
ath.. | 

REMANGER , verb. Ad. (Manger de nou- 
veau) to eat again. 

Remanie , 6e 
manier. 


Adj. chewed 


\ 


| 


— 


| 


F 


| 


Ali. handled againeV. R- 


.” 


ag am. ; 
une Page, (en Terme d' Im- 
primeur) to over-ran Page, to ran it over 
ain. 


REMARCHANDER , rü. 4. (Marchan- 


R 


der de nouveau) to cheapen again. 

REMARCHER, Veri. Neat. (Marcher une 
ſeconde fois) to wl, go, or march gain. 

Remarié, ce, Adj. marry'd again , - 
married. | 

REMARIER, Verb. Ad. (refaireun Maria- 

e) to m ain. 

R MARIER, remarier, Verb. Recipe (pale 

ſer à des ſecondes Noces) to marry again. 

uable, Adj. (digne d' tre remar- 

— 5p faitdiſtinguer) remarkable, ob- 

ervable, notable, worth taking notice of. _ 

REMARQUE,, S. F. (Obſervation) Rgnart , 
Obſervation, taking notice of. 

Remarque, (confid6: ation) note, 
In Seigneur de remarque, 4 Lord of note, 

4 noted, an eminent Tord. WS ; 

Rem „Ce, ed, remarłed, minded, 
obſerved , taken notict of , &. 

REMARQUER,, Verb. 48. (Obſerver quel- 
que choſe, y faire attention) to mark, re- 
_ - mind ,. conſider , obſerve , or take no- 

tice . : | 

oF Se faire remarquer , (ſe faire diſtin- 
guer) to be remarkable, to be taken particu- 
lar notice ofs | 

Le Roi ſe faiſoir remarquer à fa bonne 
mine, the King was remarkable for his good 
Meen, 

C Remarquer ,. ( marquer une ſeconde 
fois). to mark a ſecond time, to make another 
Mark. 

REMASQUER , ſe remaſquer, Verb. Recip.. 
(remettre ſon maſque) to pat on one's Ma 
again, « 5 

Rembalé, ce, Adj. packed np again. 

REMBALER, Verb Ad. (embaler de nou- 
veau) to pack ap again. ; 

Rembarque , èe, Adj. ſhipped , or imbarked' 


Again, reimbarked, 


REMBARQUEMENT , S. M. (action de 
rem er) areimbarking ,. a ſhipping , or 


imbarking again. | 

* Son rembarquement dans les Procès a a- 
cheve de le ruiner, his often going to Law 
has utterly ruined him. 

REMBARQUER. , Verb. Ad. (embarquer 
de nouveau) fo ſhip or imbark again, te re 
imbark. * 4 — 5 

* Rem „ (engager de nouveau dans 
quelque affaire) to imbark or ingage anew, 
to draw'in again. ; | 

REMBARQUER , ſe rembarquer, Verb. Re- 
cip. (ſe remettre dans un vaiſſeau) to reim- 
bark ,. on take ſhipping again. 

* Se rembarquer iy 2 encore une: 
fois): to reimbark , or reing age one's ſelf. 

Rembarré, ée, Adj. beaten back, repalſ- 

&. 

BARRER, Verb. A#. (repouſſer vi- 
reuſement) to beat bacł, or repulſe, 

* Rembarrer , (repouſſer les paroles) te 

pay off, to fit with a ſmart or ſharp Anſwer.. 

REMBLAVER „Verb. Ad. (reſemerde ble 
une terre) ** again with Corn. 

Remboite , ée, Adj. ſet into joint again. 

REMBOITEMENT, S. M. 4 ſetting inte 
roint again, | 

REMBOITER ,, Verb. AZ. (remettreun Os 
en {a place) to ſet into joint again. 

„ Adj. ftmſfed ub. 

REMBOURREMENT., S. A. (Action par 
laquelle on rembourre) ffuffing % 2 

REM BOURRER, Verb. Act. { Garnir de 
Bourre) to ff up, to ſtop np with Flocks, 

*+R er ſon int, os le ven · 


tre, (bien manger) te ſuf one's Guts, to 
. cram one's Belly, 
* + Rembourrer les Paroles dans le Ven- 
Eee 3; tra 


e 


4 NEM 
quelqu'un, to mabe 4 bis Nin. 
eee 


again, | | 
REMBOURSEMENT, 8.124. Reimbarſe- | 


nDWORET Hypo can pan | 


4 gain, 

REMBRASER,, Verb, AB: (Embraſer de | 
© nouveau) to retindle , to .hindle- again, ro 
make a Fire blaze again. | 

- - Rembraſl6,te, Adj; reimbraced. ' 

REMBRASSER , Verb. Ad. * 
ſeconde fois) ro re-imbrace.. - 

Rembroche, ce, Adj. 
REMBROCHER , 2 2 
Broche) to ſpit, to lay ont 
— 1 Aa. made darker. 
Un Teint rembruni, 4 brown dark Com- 

lexion. 

REMBRUNIR , . 43. ( rendre plus | 
- brun) to make darker, 

REMBRUNISSEMENT , S. M. ett dece 
- qui eſt rembruni) the being darker, 

Rembuche, ée, Adj. drove ,or driven back 
into the Cain 

REMBUCHER Verb, A#. (Terme de VE- 
nerie. Faire rentrer une Bete pt 
to drive back into the Lair. 

REMBUCHER , ſe rembucher, Verb. Reci 
3 le fort) to go back inte the 


+ * Se rembucher, (ſe cacher, ſe retirer 
dans un lieu fort & couvert) to hide one's 
ſelf, to skulk, 


* 


REME'DE , F. M. (ce qui ſert à̃ guerir un 
mal, une maladie) y, Phyſic, Care, 
Medicine. 


Etre dans les remedes, to be in a Courſe of 


P 

4 prendre un remede, (os un lavement) 
to take 4 Gliſter. 

Un Mal ſans reméde, (os incurable) 
an incarable Diſeaſe, © 

* Remdde, (Ce quiſerr d guerirles M We 
dies de I Ame, ox a prevenir , ſurmonte 
© faire ceſſer quelque malheur, I 
- venienr) . Cure , Help e, Comp 


ort. 
1 + Un remede àᷣ tous maux, „ Plaifter 
| for all Sores, 
* Avoir recours aux derniers remedes , 
1 rEduir a Textrẽmite) fo be pot to one's 
ſt ſhifts. 
* Remedes de Droit, (Vappel, I 
tion, &c.) remedy, redreſs , or relief at 
* 'Remdde de de Poids, on d Aloi, —— 
de Monnoye , Permiſſion de tenir le Poids 
es le Titre des Monnoyes moindre qu'il n' eſt 
porte par POrdorinance) an allomance ſrom 
the Prince to the Farmers of the Mint, to fall 
ſomething ſhort of the juſt weight ,or to add 
auto the allowed Imbaſement of Gold __ Sil- 
ver Coin. 
REME DIER, Verb. Neat. (a | 
 m&de. Au propre & au to remedy, 
cnre, or hel ; | 
Remddier A un Mal, to 4550 an Evil. 
:,.On „arent y remedier , that car's be | 


5 ö 
e: &, Adi. ſhaſted ag 
REMELER, verb. Act. Kalle une autre 
to ſhuffle again. 
i Ex. Remeler les Cartes, tabelle the Cards 
"0 ain. 
REMEMBRANCE T. S. F. (ſouvenir) Re- 
membrance, Memory. 
REMEMORER, Verb. Ad. (Remettre en 
mémoire) ts remember , to d in Mind, LY 


" rab one's Mem . 
2 14 yd back again.” 


Remené, ée, . 
REMENER, ry 40. (Menet au lieu d'od 
to carry back again. 


Fon avoit et amen) 


du re- 


| 


| EET 2 * 


geen = * an 


* 


9 to heat, 197 . 2 5% 46. 


1 thanks, n ee | 
or Ceurtierlitle. 
| REMERCIMENT, * Ms (ation do b. 
.ces) thanks, 8 
REME RE. 's. M. 
cules de retirer an, Hh 
tron, 


Redemp 10 
uré, ce, Adi. meaſured again. f 
| REMESURER, Vr 2 (meſurer de on- 


veau) 2 
R . 


TTRE, 
veau — by ne to pat or ſes dein, 
97 v. Mettre. 


— ED un Os, to ſe 


— — 
or make a return of Maney. 

Remettre, (diffcrer a une ure fois) 
70 drive or pur off, to delay. 
* Je vous remets., (je vous rends). votre 
Parole, F 


N e n 


* TREES Us esd un tarts d' u- 
ne dette) to remit or forgiye part of a Debt. 


nouvelles Troupes) to raiſe nem Forces, 
CF Remertre, (mettre comme en depdt , 
conſier au ſein) to put into one's hands, to 
commit to him, to bim with , to leave 
the care. 
e remets tous mes inte rts entre vos mains, 
wt all my concerns into your hands, I com- 
mit. them all to your care, 7 intruft you with 
all my concerns, *' 
* Nemettre une charge, ven deſailir) to 
reſign one's place, or one's te- 
mi — 


| 5 un, Ta repreſenter, lui remettre) 
before ou, to re monſi rate is to 


2 ee en appeũt, (ui 
redonner I'apperit) to ger one a good Pomach | 
that had none at all, 

CF Remettre quelqu un au droit Chemin, 
to bring one inte the right way, 

* Remerrre , (raflurer , redoante de Caf 

, faire revenir du trouble, dela crain- 
te) 1076cover , to bearten, to pat in heart a- 
A1 to remove one's fears, to ſpirit again. 


"1 (redonner de la fants oz des 
fre) eres 


x4 ee weil. 
— fi nes — 
to re — T4 4 
CF Remetrre bien enſemble des gens qui 
ſont brouillés (les raccommoder) to reconcile 
. people that are at ria, te poet ain 
friends again, + 
0 Remertze les Ranga & les Files, (en 
Terme de Guerre) to bring back lun 
(and Files; Ca <7 
oF Remercez vous, (Commandement mi- 


1 


, 


fo recov 


r 


1 Je veux vous remener ow vous re- 


„ econduire chez vous, 2 7 


11 n Voile. > 
METTRE, fe remettre a quelque choſe, 


Remercier , 3 to | 


ofe \ 


C7 Remettre une Peine, to free or quit 
from Puniſhment, to paydon. ' | 
* Remettre des T fur pie, (lever de 


choſe devant les do | 


| 


2 

handle, 

REMMENER,, Verb. 48; (re 
1 


1 ror 


| era: oe 
Se remettre, (recouvrer ſa 


"Tag hand, ®+ 
1 


.» 
Gants). . 
well again , to be on themend- 
＋ to pick ap one's Cram .. 

remattre de chaſe a quel- 
„en rapporter à lui) tolcave or re- 
te ane, te male W 


Se'remettrequelque choſe , 
ler uf tre wy le ſouvenir) or 
fo call it to mind, to know it af 
1. * fur, (Urecomme 
re "auparavant , be 
| bt than 3 G 
eremettre bien avec quelqu 
— — 


friends with ane. 


„ remertre , (ſe mettre en Priſck 


en 
2 


** rern 610-3 
Remeubis ,6e, Adj; 7 4 
REMEUBLER, Yerb. 4. (T4 dure 


d 


REMIS, fe, Adj. . et 
. F 12. 


ee e a2 bean, { # fair 


Weather 
— aa, returdement) « delay 
12 Remiſe, lieu mettre un carofſe 
à couvert) 4 + lim your 
0F Remiſe, (endrour où une Perdrix fo 
remet apres avoir fait ſon vol) the ſhelter 
where the Bird hides it ſelf from the Hawh. 


6 Remile; (Taillizde peu d's 
Lert 2 remiſe — Lievres, aux Lapins 


Ea Remiſe ie 4 
Kemitment or — 
of N. 5 2 urn. C74 p40 
L. Nr — 
Ster en Lettres de change, pour la le- 
vce d'un R iment, ther's a return of an 
hundred thouſand Pounds, or there is an hund- 
red thowſand. Ponnds remitted by Bills of 
Exchange, 2 the raiſing of a age 2m 
0qF Remiſe, (Action de ſe reme tre en 
Priſon) the ſarrenderlug one 20 If Priſoner. 
Remiſſible, Adj. (pardonnable * „ 
e , to be. . 
orgi ven. 


{MISSION ;, 2 F. (Pardon) Remiſſion , 


pardets, roar? hae wo 
des Peches, Remiſſion or for- | 
iveneſs of Sint, 

CF Remiſſion, (Grace que le Prince fait à 
un homme, os les Letrres de Remaſſion) a 
Pardon, 

(Qi 


RE MISSIONNAIRE, F. M. & 8. F. 
eſt porteur de Lettres de Remiſſon) the 
Party who bas a Parton, 
Reminailloté, ée, wr ge \wrape up again is 
Swadting-elonts 1 

REMMAILTO TER, Verb, A8. (remettre | 
dans le maillot) aaa, wp in Swadling- 
clonts again. 

REMMANCHER , | Yerb. 42.” (Mettre un 
nouveau manche à outil ow. utencile 

to nem-haft , INE Joris on 4 


mettre 
au lieu do 15 it 
REMOLLIENT, „ Remollitif — thaw the 


2 rene de ANAL qui ramolli 


qu: un es quelque 
Venn) fo carry 


x — 55 « ſoftening. A- 


* N 


9 EM. Hua KEW. 5 pee „ 18 
r — — vl. OREN oe N 


FE | IRE, ge 
a le. 45 or n 
| ht to. 3 ry rooms oo Employer. r | N 


em ,&, 4, new-ſeathered , ccc. 
. J e (plate, Remarquer., Verb, REMP UMER; Verb. Ad. (emplamer de 
TCT 
un petit, &c,) te tom or 5 
'REMOUCHER , Yerb, 48. (Moucher de | lui ſe ditdes wed qui les plumes revien- 
gouyeau) une chandelle, 1a. ſnaff again. 4 on to pat on new . 
Candle. Le Ne. t9:blow one's Neſe again, Il commence à ſe rem „ (e A 
a Veri. vn (Moudrede nou- retablir ſes affaires) be begins ro thrive , the 
veau) Ne Iren with him. . 
js dips. ag ains 44 R I ee, Adj « poiſoned again. 
REMOVILLER.. Verb. Ad. (remettre dans | RE SONNER, — 4. (empoiſon- 
Te ah aan I ner 422 te poiſon again, 
r ue, _ . „Ee, Adi. new-ftocked 


i, ge, Adj. packt REMPOISSONNER , Verb, 44%, (repeupler 
REA. QUETER , Verb. Ad. rn tt we de Puiſſon) fo wew flack with 


4 6 
Ja Kemoner Gan to — 25 0d ec 
CF} Remoneer , (retourner vers fa ſource, |- / 
. La parkane F'uve \ Riviere) to run back. 


* Pour entendre cette Hiſtoire, il ſaut re- 


7210 to carry back or away. 


12 roms fence intrenh end's 
MP 


f plus baut, (es reprendre la choſede | de nouveau) to pack wp again. Remporté, ée, j. carried back of away 
plus loin) for the nnderfiand; ng-of this ory, |. R „ee, Adj, fenced , inerenched, &c, V. + proc ade : 
= — etch 5 or rejame it alittle aher, 77 'fo remparer „ Verb, Recip, * 22 2 (reprendre & 
we trace it higher © | * rap e ce qu on y avoit 
*R Emoneer 3 1s Source Ii cause, V'O- | | Frs Td favens 
l 


, Conſiderer une choſe wy F. M. (Levee de Terre * Remporter, (emporter, 'gagner , odte- 
gabe e trace a thing bark 10 couvre & environne — 4 2 nir) toger — he te carry. 
.Canſe, Orig or Principles. r . | »Remparcer la Vifoire, to get the viltory, 
| autres — far leurs Valſ- | (Wat ce "qui — te carry the day. * 
— os ſe 22 abe others | 4 Fence or Bulwark, Del fruie rem vous de tout cela? 
reimbort's , the other; get "back e board | | What will A Hoa har dract. 3. 
thety be the better for 
REMONTER, Verb. A8. (Monrer une ſe- | REMPRISONNER, Ferb. Ad. (Remettre 
conde fois) to go or get mp again. tion) replacing en riſon) to remand to Priſon, to confine 
„ LACER. 75 
| =|, . Rem & Adj. berrowed axes 
. > Remotiter; (une Montre, une Hor- | 


| t 

105 fs ama. 3 enforcble les 

- Pieces d une choſe qui ſe demonte) to make 
again, 

= Remonter, (des Botres, des Souliers) ' 

8 clay on a new pair of Soles,. _ _ 


* 


ane, lively, ſprightly. 
illon, propre à exci- 
ter des Troubles dans un e 


A Fattions , ſeditions, angalet, re 
Remonter-un Muſique Remus, de, Ad. moved, firred , jogged, 
remettre des Cordes). fo nen- a 41 fil ops Wine-oeſel Sc. V. Remuer. 


that has leaked, | * L ECpric aiened brreremud dans la Lec- 
CF Remplage de Muraille, v. Rewpliſ- ture de Hiſtoire, à proportion comme il 


** 1 Adj full filled Hes attend 8 
* Remonrer (Remettre en cut, Rera- | bcc. Remplir. 5 12 8. 


tacles) the Mind delights in being 
v ö | (moved; or aſſected) by the reading o 
.blir ee anew or again, ts give 4 new | Remplic, Ce, „eee 91 n MY at the 
Hock, to ſet wh again, | REMPLIER, Verb. Ad. (Redoubler) e tar. 1 Theatre, and in public 5 
e Perme , to flock 4 Farm in, or den down. \* 0+ Coufin remus, (ox iſſu) ) as Qirinela, 
REMTLIR, Verb. Ad. (emplir, combler) | en once removed, a ſecond Comſin. 
. Ap _ qu'il eur fait Banqueroute, ſon pe- to fill or fill up. REMURMEN T, os remument, F. AM. (ac- 
donna dix mille cus pour le remon- | - Seremplir de viandes avec exces) tion de co qui remee) vous, Morte, or 
nes ie be was: broke , or after he turned * te fill, 88 ly or Guts. ; Jogging: | 
Bankrupt , his Father gave him ten thouſand | Remplir le nombre des Officiers, (le ren * — (Tv (Troubles, Brouilleries) 


ical Inflrament, 
BE Remonter les Cavaliers , "(lair rata | 
ner des Chevaux) te remonne the Troopers to 
give them new Horſes; 


w_————- ci 7 


23235 


- Crowns to: fer him an. - recom te fill an the number of Officers. | Hin, trouble, bar —— \ 
REMONTRANC 4 OF Avercifancac, { Remplir un écrit, (&crire à Fendroit qu on REMUER, —2 1 to move , 
avis qu un ſuperieut ff fon inferieur), | en en blanc) te fill.up 4 Writing, | fiir, jog, or way. 
advice, comnſel,, admonition ; warning. * Remplir, (occuper) ane desen be in (F-Remuerla Terre, (la fouir) to tern 
CF Remontrance, (Diſcours repre- | . 4 place, to fill ity; or dig the Ground, to dig. 
ſented lesiriconveniens Har; qu on va Remplie, (faire) ae, to diſcharge KRemuer un Enfant, (le changer de 
faire) 4 Remonſtrance. | or do one' Dry, 40-acquit one's ſelf of ite Langes & lee to 3338 


Faire des remontrances an Roi to * Remplir Fattente an eſpcrance du Pu- | 42 Child, -- 5 
addreſs the King, to N an Nrrtvr to ey (y 2 to anſwer the Expecta- * Remuer, (emouvoir) les Paſſions, ts l 
the King. TR tien or Hepes: of the er #0. Comte up ts | wu or werk ben the Affections, to affe. 

U emontrance (Diſcours Oratoirec e | -thems\..: * Remuer Ciel & Terre, (employer tou- 
fait le Premier Prclident à l Ouverture <> Remplir, (omplir de nowrew) to fill res — Moyens) ro leave wo Stone a 


Parlement) s Prefident's'S, cechae the | ain. 21 ture 
52 4 rl au Point es de la Dentelle, | 61 Nl « rena Ciel & Terre contre moi, he 


ing of a Court of Pari amen. A RNemphir 
REMONTRER ; Ve: Ad. Cui * es refaire Dae. n Wain or | has done his worſt againſt me. 


tte faire voir, to remmonſirate, | 1 REMUER, e. Neat. Bouger, changer 
to ſhew by Reaſon, and 5" make | REMPLISSAGE „. M. (a Remplage | de place) fo ſtir, to — 
3 to lay before. _  deVaiſleau de Vin 2 fill p. * Ne remuez pas de la, don't . thence. 
REMORDRE, Verb. Ad. (Mordre derechef) Rempliſſage . (de r deer) Faire remuer, (on agir e Pullfances, , 
0 bite gain, . . mending, les Perſonnesquiont ol rk main, * 2 | 
* 8g Conſcience le remord ſans cefle (ebe .. oF" — de Muraille:, fl : jth the great Springs a going. p 
i reptoche quelque crime) be feels -conti- dont on templit le dedans) the inſide * Remuer , {exciter des Troubles & tes 
lh the Hias, N check e :Walliflled a tb ragged J, 4 |») " Mouverens dans un E tat) to fiiror riſe * 
9h REMPLISSEUSE ; S. F. Ex. Rempliſleuſe | "may en ee ** * 
1140185 8,6. 1. (Reproches Gale la 8 ane y6 wander Bales I. remue, (en parlant de l enfant 
-Conlcltnice) remprſe,check, Sings 8 5 or Lace. | A |" zle Ventre) the Cl fr gre 
TY BIS - - 
EL l R 


L * 


408 REN 
XEMUER, ſe remuer, Verb, Recip. (ſedon- 
ner du Mouvement) % flir. | 

* L'Argent ſe remue, (os roule dam le 
commerce) Money ſtirs, there's a great deal 
; of Money irring. 
-REMUE-ME'NAGE, S. M. (Tranſport des 
Meubles d un lieu à un autre) removing. 
* + Remue-menage, ( 
fon, hurly-buyly, 
* — (Changement à I'6gard 
des — Change, 
REMUEUSE, S. F. (Celle qui remue un 
Enfant, une Berceuſe) 4 Rocker. 
NEMVUGLE, S. A. deſagreable, Re- 
lane, Odeur d'un corps qui « te 
renferme) muſtineſs , "$2 
Sentir leremugle, to ſmell muſty. 
REMUNERATEUR , S. M. (Celui qui 
re munere) remanerator, requiter , Or re- 


warder. 

REMUNERATION , S. F. (Récompen- 
ſe, Retribution) remaneration , recompence, 
reward, 

Remunere, ée, Adj. remunerated, requit- 
ed, rewarded, recompenſed. 

RE MUNE RER, Verb. Ad, (il ſe dit dans 
le Stile grave pour rẽcompenſer) to remune- 
rate, recompenſe, reward, or requite. | 

RENAISSANCE , S. F. ( Regeneration 
News-birth, regeneration. 

Renaiflant , te, Adj. (qui renait) New- 
born, or ſpringing up again. 

RENAITRE , Verb. Next. (Naitrederechef) 
to be born again or new-born , te grow or 
ſtring up again, to be reproduced, 

On dit que le Phcenix renait de ſes Cen- 
dres, the Phenix is ſaid to be born again, or 
to ſpring up again out of its own Aſhes. 

Les Plantes renaiſſent, the Plants grow up 

- &fain. + | 

* Renairrepar la grace, (etre r&genere) to 
be new-born , or regenerated by Grace. 

* La Nature renait au Printems, Natare 
renews , Or is revived in the Spring. 

Cette Riviere ſe perd ſous Terre, & renaĩt 
en cer endroit, that River loſes it ſelf ander 
Gronnd , and riſes again at ſuch a place. 

* Cela a fait renaitre, (oa renouvelé) les 

ſoupgons d'autrefois, that has revived the 
former Fealonſies. | 

RENARD, S. A. (Bete puante, maligne & 

ruſce) a Fox. 8 

Renard, (Les Poeres burleſques Vappel- 
lent quelquefois) Renard, or Reinard the 

OX, 

* Un renard, (un fin, unruſe) «canning 
Fox, a ſly cunning Man, 

RENARDE, S. F. (Femelle du renard) 4 
She-Fox, ; 

* + Eccorcher le renard, (vomir apres 
2 a bien bu) ro ſpue upon exceſſive 

rinking. | 

P. Le renard preche aux poules, P. the De- 
vil rebukes Sin, | 
Fox's Cub, | 

RENARDIERE, S. F. (Taniere de renard) 
a Fox Hole, 

RENASQUER T, Verb. Next. (faire du bruit 

en tirant impé ment IHaleine par le 

_ nez) to ſnuſf, or ſunffle, _ 4252 

RENCHAISNER , Verb. Ad. (Remettre 

2 la chaine) to put again to the Chain, te 
thain np again, | 

Rencheri,ie, Adj. riſen, grown dearer. | 

Faire le Br, of le difficile os le pre- 
tieux] to take apen one, to be ſhy, 

RENCHE'RIR ,+ Verb. 4d. ( rendre plus 
cher) to raiſe the Price of — | 

RENCHE'RIR , Verb. Next. (devenir plus 
_ to riſe, or grow dear. 

* Rencherir ſur (augmenter , exceller, ſur- 
paſſer) to improve, or ep pn, to go beyond, 


_ ro excel, 


* Rencherir ſur quelqu'un, (le primer) 


— „ 


| 
| 
| 


| 


| 


An oc (aas 


: 


{ 


o 
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par — rencherir) Riſing of the Price 


* — 07M fy. * 
NCLOUER, fe renclouer, Verb. . 


S*enclouer de nouveau) ts get 4 Nail ag 
in the Foot, ſpeaking of 4 Horſt, 


e) Cenſa- RENCONTRE, S. F. (Aion de trouver 


fortuitement une perſonne e» une 
meeting, Or rencounter, 
Aller os venir à la rencontre, (en au de- 
vant) fo go, or te come to meet. 
, (Hazard, aventure) Ac- 
hit, or adventure. 
Rencontre, (Combat non premedi- 
Renconntey , or accidental Fight, 


choſe) 4 


cident „ chance, 


of 


CF Rencontre, (Occaſion) Occaſion , Op- | 


Portanity. | 

* Rencontre, (Pointe d'Eſprit, bon mot) 
a Pan, quibble, joke or jeſt. 

CF Acheter m_ choſe de rencontre, 
to meet with a ain. ä . 

Pai achetaĩ une Robe de rencontre, 7 
bonght a Gown that was offered me by chance. 


l a fait rencontre d'une Femme fort 


jolie & fort riche , he had the luck to find 


— marry) a very pretty Woman and a 
or tmwne, 


CI Roue de rencontre, (dans une Hor- | 


ox dans une Montre) the Balance-whee! 
of a Clock, or Watch, 

RENCONTRE, S. A. Ex. dans ce rencon- 
tre d' Affaires, (dans cette Conjoncture) in 
this jancture of Affairs. 

Rencontre (Combat ſingulier qui reſt 
pas premedite, par Oppoſition à un Duel 
a Renconnter. 
Renconer6, ce, Adj. met, met with. 

RENCONTRER, Verb. 48. (trouver; ſoit 
que Von cherche os non) to meet, to meet 
with , or find, 

Nous rencontrimes deux Vaiſſeaux de 
Guerre Frangois , we met, or ſell in with 
two French Men of War. 

Ils tuoient tous les Ilotes qu ils crouvoienr , 
en qu ils rencontroient, they kid all-the 
Tlotes, they could light upon, 


8 
- 


* Rencontrer, (dire un bon mot os une 


inte à pro to pun. 3 
8 * 1 to hit, or gueſs, 
Vous avez bien rencontre, you hit the Nail 
on the head, you gneſs'd right. 
Jie m'applaudis d'avoir ſi bien rencontre , 
I pleaſe my ſelf with this lucky hit. 
RENCONTRER , ſe rencontrer, Verb. Re- 
4 to meet, or meet with. © 
Se rencontrer , (avoir les memes pen 
ſees qu un autre ſur un meme ſujet) to jump. 
RENCORSER, Verb. Ad. (faire un Corps 
neuf à une vieille Robe) te make a new Bo- 
dice, or Stays, + (24 
RENCOURAGER, Verb. Ad. (Redonner 
de la hardieſſe, du à ceux qui avoient 
le cœur os Eſprit abatu) to ſpirit ap again, 
to give freſh Conrage, or Spirit. [5 
RENDET TER, fe rendetter, Verb, Recip. 
(s*enderter une autre fois) to ran into Debt 


again, 
RENDEZ-VOUS, S. M. (aſſignation qu'on 
ſe donne pour 


aſſignation , appointment, or meeting. 
Rendez-vous, (neu où Lon ſe doit ren- 
dre] Rendex voss, or-meeting-place. N 
Rendormi, ie, A4. lall 4, or fallen aſltep 
ai. | ; 2 
RENDORMIR , verb. Ad. (Faire dormir 
derechef) to l aſleep again. 
RENDORMIR, ſerendormir, Verb. Recip. 
_-(recommencer a dormir) to fall aſteep again. 
RENDORMISSEMENT , S. M. {a ion 


par laquelle on ſe rendort) the falling aſtecp 


57 again, | : = | 
Rendouble, ée, A4djc. turn d in, or down, 
4 s a hs 


&c 


| 


* 


ſe rencontrer en certain tems, 
enun lieu, dont on convient) a Rendezvors, | 


; 


„ 


- 6 = 
N - 
* 


* 
. R EN 


| | RENDOUBLER , Rk 2 
manteau, une , quand 
- longs)" to — i or down, | hn 


er une ſerviere, to fold ap 


aphin, 


RENDRE, Perb. 48. (redonner, reſtituer, 


remettre erure les mains) te reſfere, return, 
ive back again, repay, pay again, or mate 
reſtitation. 6 | 

Rendre choſe à quelqu*un (la lui 


faire recouvrer) to reſtore a thing to one, 


endre gorge » (vomir) to coft ap, 
» (reſtituer par force ce 
CF Rendre, 


. — 
(en parlant de quelques de- 
voirs dont on s acquitte) to render, give, 


Or p. - 69.5 SY 

. . Rendre Viſite, to give, or pay a Niſit. 
SIE er ive, or retern you 
p | 


4. 


Rendre hommage , to pay, or make homage, 
* Rendre, (faire devenir) to render, to 


make. „ a 5 

Sa vertu le rend Illuſtre, bis Pirtwe makes 
him 11/uſtrions, . 

La Cour eſt un Pais où la Calomnie o- 
ſe tout, & où la Politique diſſimule tout, 
c'eſt ce qui y rend tant de Myfteres impẽ - 
netrables, as Calummy dares all, ſo Policy 
diſſembles all at Court, which is the Reaſon 


there are ever in it ſo many impenetrable 
Myſteries, i 


Rendre, (livrer) to deliver, give ap, 
or ſurrender. 
Rendre IE pee, to deliver ene s Sword, 
Rendre une Place, to ſurrender. a Town, 
0 Rendre Combat, rendre Bataille, ts 
give, or join Battle, to fight , to engage the 


0 Rendre, ( ) la Juſtice, ts 
adminiſter Fuſtice, . 

 Rendre, (faire) juſtice à quelqu'un, te ds 
one Fuſtice, to give him his due. | 

| Rendre, (donner , prononcer) un Ar- 
rèt, ox une Sentence, to make 4 Decree, to 
give, to paſs a Sentence. 

: CF Ce fur-la qu'il rendit, _—_ diſtribua 
le Pain bénit d'une maniere ſi ſolemnelle) 
*twas there he diſtributed the Bread Offering, 

in ſo ſolemn a manner, - | 

07 Rendre, (Traduire) te render, turn 

or tranſlate, | 


qu'on a pris inj 


CF Rendre quelque choſe en quelque en- 


droit, (Cy porter) to carry a thing te place. 
C Rendre, (vomir) to caſf ap, to vomit, 
to void npwards. 


KRendre par embas, to void down - 
ward,. 
ſang par le nez. , to bleed 


CF Rendre du 
at the N oſe. - . 
cet abces rend beaucoup de pus, 
there comes a great deal of matter ont of that 
Abſceſs. C 
Rendre l Eſprit, Rendre ! Ame (mou- 
rir) te give up the Ghoſt, to expire, or die. 
*Rendreraiſon, rendre compte, to give 
a Reaſon, or to give an Accompt. 
Rendre ſes Compres, to render, give in, 
 or-deliver one's Accompts. 
| Rendre une Lettre, to deliver a Letter. 
Rendre, (produire) to yield, bear, or 
odnce. 
—4 Rendre, (exprimer) to expreſs. : 
Buſtes d' Argent, ov les Traits aſſe 
mal rendus ne nous rappellent qu imparfai- 
tement les Originaux, Silver Buſts, which 
/ expreſſing the Features but indifſerently , de 
not perfectiy repreſent the Originals, | 
* Rendre le Bord, (Terme de Mer, 
, iller ow Donner fond) tocaft Anchor, to 
Arxop Anchor, to come to an Anchor. 
Rendre, (donner) le reſte d'une piece de 
Monnoye, to give the Change. 


Ech rend (en re pete) les . bs 


/ 


ü | good office 

or ſervice, to oblige ble. 5 f 
RENDRE , Ferb. Neat. Ex, Ce chemin 
vend à un Village, this way leads to @ Vil- 


RENDRE, fo rendre; vert. Recip, (Cæder, 


& mettre au pouvoir, ſe ſoumertre) to yield, 
to lay down one's Arms, te ſurrander , or 


ſulmit. 

e me trends, (je nai rien à rẽpliquer) 7 
wield, I knock ander. | 

_ CF. Serendre, (ſe faire, devenir) render, 
to make one's ſelf, to became, or turn. 

. 8e rendre, (aller, & tranſporter) en 

lien , te repair, reſort, or go te 4 


e. E 1 | 
"> Les Fleuves ſe rendent à la Mer, the 
Rivers ran into the Sea, | 

Se rendre, (n'en pouvoir plus) te be 
'en ſpent, to be tired, 
Rendu,ue, Adj. reftored, returned, &c. 
according te the Verb. 

C Rendu, (arrive) come, arrived. 
RENDU, S. M. (Un a Deſerter. 
RENDUIRE, Verb. Ad. (enduire de nou- 

veau) to new-plaſtey , to dawb over again, 

- - Renduir, te, Adj. new plaſtered, dawb'd 

over again. ä 

RENDURCIR , verb. 48. (Endurcir de 
nouveau) to harden , to make harder, or 
fomgher. 

RENE, S. F. (Courroye de la Bride dun 

Cheval) the Rein of 4 Bridle, 

* Tenir les renes de Empire, (regner , 
avoir le ſouverain Gouvernement) to hold 
the Reins of the Empire, to ſway the Sceptre, 

to Reign. | 

RENE'GAT, S. M. (qui a renié la Reli- 

gion Chretienne) 4-Renegado, 

RENEIGER, Verb. Next. (Neiger de nou- 
veau] te ſnow again. 

RENETTE, S. F. Pomme renette, a Pippin. 

RENETTOYER , Verl. 48. (Nettoyer de 

- nouveau) to clean again, &c, V. Nettoyer. 

RENFAISTER, Verb. 4d. (Raccommoder 
le faite d'une Maiſon) to Mend the Top of a 

. Homſe, to new-tile it. 

Renfermé, ce, Adj. ſhat np again. 

Tout l' Or renferme dans les Mines du Pe- 

rou, all the Gold that lies hid in the Mines 


os ms (Relane) clo 
: tj cloſe, 1 
( _ 


ARI „. M. (Senteur d 
| Il ſent ici le renfermé, here s a muſty 
mel. 
RENFEKRMER, Verb. Ad. (enfermer une 
ſeconde fois) to ſhut 5 again, 
Renfermer un Priſonnier, (le refſer- 
rer plus 6croitement) to keep 4 Priſoner cloſer. 
enfermer, (Contenir dans un enclos) 
ts ancloſe. 


RENPLER, ſe renfler, Verd. Recip, to ſwell | 
e 1 | 
Renbonce, 4. ; Adj. (en parlant d'un Ton- 


un * 8 
7 


KEN 


Mo K E enfonct) 

CEMENT, . M, | 

4 deep, or hollow place, pu 

RENFONCER , . A8. (Remettre un 
Fonds à un Tonneau) to ſet a new head, or 
bottom to 4 Cas. ö | 


Renforce, ce, Adj. 
A en. Adj. ftrengthened, reinfor- 


2 f ) e 


RE * 
| NFORCEMENT *, S. M. (Augmen- 


tatiom de force) frengtheniny. 
RENFORCER, Perb, A8. (fortifier, ren- 
þ tus fort) to f rengthen, re-inſorce , or 
y. f 
Renforcer, (clever) ſa voix, to raiſe 


one s Voice, 
ſe forrifier, tecouvrer ſes forces) to gather 


Former vigour, 
Se renforcer , (ſe fortifier, devenir 
fort en nombre, augmenter} to increaſe 
or grow ſtronger.” | ef 
RENFORT, F. M. (Accroiflement de for- 
/ ce, ſecours de gens de guerre) Supply, re- 
cruit, relief, ſmcconr, 
Vn R de dix mille hommes, 4 forp- 
. of ten thouſand Men. 
Renfort, among d'argent, a Supply 
or Recruit of Money. 
RENFROGNEMENT, Ie Renfregner, v. 
. Refrognemenr, ſe Refrogner. ' 
Rengagé, ce, Adj, re-engaged, &c. v. 
the N erb. 
RENGAGER, Verb. Ad. (Engager de nou- 
veau) to re-engage, or engage again. 
Rengager, (mettre en gage une autre 
fois) to pawn, or mortgage again, &c. v. 


er. 
Rengainé, ée, Adj. ſheathed again 
up —— into its Scabbard. un 
RENGAINER, Verb. Ad. (Remettre dans 
la Gaine, dans le Fourreau) to ſheath , or 
P 4 *. 4 ; 
Rengainerun couteau, to ſheath ap a Knife, 
Rengainer une (pte, to pat up a Sword, 
* + Rengainer, (ne pas dire quelque choſe 
'on avoir medité] * ro p again, to 
bear ſaying what one was going to ſay, 
* Rengainez votre Complimgat , * Par 
up your Complement , Ferber life Comple- 
ments. 
RENGENDRER, ſe endrer , Verb, Re- 
cip, to breed again. V, ndrer. 
Rengorge&e; Adj. that bridles it, 
RENGORGER, ſe rengorger, Verb. Recip. 
(il fe dit des femmes qui avancent la Gorge, 
retirent la tꝭte un peu en arriere) to bri- 
Ale it , to thruſt the Chin into the Neck, as 


R 

ofe 
* Renfermer, (Comprendre ſous ſoi) to 
include, contain, or comprehend, 

* Renfermer , (Re&duire, reftraindre) ſon 
ſujet, ſa matiere, en deux Points, to reduce 
or bring one's Subject to two heads, 

* ge reafermer en ſoi, (ſe recueillir) ts 
recellect one's ſelf. . 
Se renfermer en ſoi ſeul, (ne ſonger 

u'a ſoi) to be all for one's ſelf 

RENFILER, Verb. Ad: ( une ſecon- 

de fois ce qui s eſt de file) to thread again, to 
ne w- ſtring 5 &c. V. Enfiler. „ 

RENFLAMMER , Verb. 4d. (Rallumer, 
enflammer de nouveau) tonew-kindle, ro ſet 
again on fire, or in a flame. 8 

Renflé, ce, Adj. ſwelled again, 

RENFLEMENT, F. M. (Terme d' Archi- 
reQure, augmentation de groſſeur que Von 

donne aux Colonnes) the Belly, or ſwelling 
of a Pillar. 

RENFLER, Verb. Ad. (Enfler de nouveau) 


. - 


omen do ſometimes, © 


' RENGOUFRER, ſe rengoufrer, Verb. Re- 


cip. (s engoufrer de nouveau) to get into 
ain, 
engourdi , ie, Adj. benummed, grown ftiff 
again, | 
RENGOURDIR, ſe rengourdir, Verb. Re- 
cip. (V engourdir derechef) to grow ſtiff 


_ again, 
Rengraifle, Ce, Adi. fattened, made, Or 
grown fat again. | 
RENGRAISSER, Verb. Ad. (Engraiſſer de 
nouveau) to make fat, to fatten again. 
RENGRAISSER, ſe rengraiſſer, Verb. Re- 
cip, (redevenir gras) to grow fat again. 
Rengregé, ce, Adj. increaſed, grown worſe, 
exaſperated, &c. | 
RENGRE'GEMENT, S. Mi. (Augmentation 
de mal, dedouleur) increaſe, the exaſperat- 
ing of a Diſeaſe, or Pain. E 


RENGREGER , Verb. 4. (Aceroitre 


ſon mal) te increaſe , make worſe, or ex- 


to ſwell Again. 


24 


RENFORCER , ſe tenforcer, Verb. Recip. 


ength , to recruit one's ſelf, or recover one's | 


| 


\ Ff RR + 


— 
3 


«. * 
* 
* 


=” : | | 
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Aſperate on Diſcaſe, 172 
Rengreger ſa douleur, ſa peine, to increaſe 
ot ar gravate ont Sorrow , or Pain, | 
RENGREGER, ſe rengreger, Verb. Recip. 
to incrraſe, to grow wore: ; 
RENGRENNER , Verb, Ad. (Remettre du 
- ain dans la trémie d'un moulin) to par 
again Corn in the Mili- hopper. : 


de, devenir hardi) to ſpirit up again, to em- 
bolden again, . 
RENHARDIR, fe renhardir, Verb. Recip. 
to plack wp 4 Fpirit. ; 
Reniable, Adj. that may be denied, or 
diſorn”d. 
RENIEMENT , S. M. (Blaſph#me) Cnrſing,. 
ſmearing , = wx 
RENIER, rd. 48. (Deſavouer , Nier) t 
deny, or diſown, 8 
Renier Dieu, to deny Cod. 
Renier ſon Maitre, to deny one's Maſter. 
— Renier, (abporer) ſa Religion, to ab- 
jare one's Religion? 
CF Renier, (renoncer 2) to deny, fer- 
ſwear, or abjnre, 
CF Renier os renier & blaſphemer (jurer 
le nom de Dieu) to cnrſe and ſwear, te 


— 
RENIEUR, 5. . Renieuſe, S. F. (qui 
renie , qui blaſpheme ) «a Blaſphemer, 4 
FSwearer. 22 
RENIFLER, Verb. Next, (retirer la morve 
en reſpirant) to ſunff up one*s Snot. 
RENIFLERIE, S. F. (Action d'une Per- 
ſonne qui renifle) ſnnfrng ap. : 
RENIFLEUR , S. M. Renifleuſe, S. F. (qui 
renifle) one that ſnnſſs xp his Snot. 
RENIVELER, Vt. Ad. (Examiner ſi un 
niveau qu on a pris eſt juſte) to take again 
the Level of a piece of Ground, 
RENNE, S. . (Animal qui nait en Lapo- 
nie, & qui reflemble au C a Rein-deer. 
RENOIRCIR , Ver. 48. (Noircir de nou- 
veau) to blacken again, # 
RENOM, S. M. ( Reputation) Renown, 
name, fame, reputation, note. 
Renommè, ce, Adj. (fameux) Renowned, 
famons, noted, 
RENOMME E, S. F. (Renom , Repuration) 
Fame, reputation, name. i 
Renommee (voix publique qui rẽpand 
un bruit) Fame, or cemmon report. 
CF Renommee, (Perſonnage allégorique 
armi les Poë tes) Fame, | 
RENOMMER, Verb. Ad. (nommer avec 
Eloge. On sen ſert de cette maniere) Cela 
vous fera renommer par- tout, that will make 
your Name famons every where, that will get 
om a Fame or Name every where, 
EF Se renommer, (s'avouer, ſereclamer) 
de quelqu*un, V. Se réclamer, 8c. 
RENONCE, S. F. (Terme de jeu de Car - 
res) Ex, J'ai renonce à Piques, I tram 
Spades. 


noncer) 4 renonncing , or denial, or ſor- 
ſaking. © 2 
Renoncement de Soi-meme, Self-denial. 

RENONCER a quelque choſe, Verb. Newt, 


c. de quelque choſe) ro renownce, quit, 
ſorſake , or give over 2 1 
Renoncer (au jeu de Cartes) to re- 
noxnce or revoke, at Cards, | 
Renoncer a ſon Privilege, to wave 
one s Privilege, 4 
RENONCER , Verb. 48. (Renier, deſa- 
-- youer) to renownce, deny, or d'ſown, _ 
Je le renonce pour mon ills, I renomnce, 
or diſown him for my Son, : 
Se renoncer Soi-meme, (ſe depouiller de 
F Amour propre) to deny one's ſelf. 


RENONCIATION , 5s. F. (Ate le- 
el on renonce à quelque choſe) . 
ation. 2 a 


RENHARDIR, Verb. 4d. (Perdre la crain- 


RENONCEMEN T, S. M. (AQion de re- 


quitter, abandonner la poſſeſſion, le deſir, 
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' RENONCULE, S. F. (Sorte de Fleur) Crow- 
- foot z TL ſorr Flower. 5.3% yore? 
RENOVATION, 5. F, (Renouvellement) 
Renovation, or renewi 
Renoue, ce, Adi. ty d with another Kyor, 
Wy. V. Renouer. 
RENOUEMENT:. v. Renoùment. 
RENOUER, Verb. 48. (Nouer ce qui eſt 
denoue * tie again, 


Ne 0 to tie. 
Renouzr, (, ire) un Traité, une Al- 
Lance, to renew a Treaty, or Alliance. 

* Renouer Amitié, to renew Friendſhip , 
_ #0 join, or knit Friendſhip again, 

* Renouer l Amitic entre des Parens, (les 
| Feconcilier to reconcile Relations , to make 
'em Friends, 

* I cachoit à renover, (a rejoindrwenraf- 
ſembler) les miſcrables pieces de ſa Haran- 
gue, he endeavonred to patch up the wretched 


my” of his . | 
e, (la reprendre en 


w 


* Renouer une Affair 
— PE to reſume 4 . to tałe it again 


AENOUER *, Verb, Newt. (ſe reconcilier) 
to be reconciled. 

RENOVUEUR , S. M. (Bailleul) a Bone-ſetter. 

RENOUMENT d'amitié , S. A. (Recon- 
ciliation) 4 renewing of friendſhip , Recon 

ciliation. 

*- RENOUVEAU, S. . (le Printems, la ſai- 
ſon nouvelle) the Spring, the new Seaſon of 
#he Tear, 

Renouvellé, ce, Adj. renewed , revived, 
ſet on ſoot again. 

RENOUVELLEMENT, S. 24. (ARionde 
renouveller) a renewing , reviving , Or ſet- 

ting on foot again. 

RENOUVELLER , Verb. Recip. (rendre nou- | 
veau) to renew, Or revives 

Le Retour du Soleil renouvelle toute la Na- 
ture, the return of the Sun renews, or re- 

' wives the whole Natare. 

La Grace r elle, (ox régénere) les 
Fidelles, Grace renews , Or regenerates the 
Faithful. 
Renouveller , (changer) toute une Com- 
pagnie, te renew, or change 4 whole Com- 
pany. 
Renouveller , (Recommencer de nouveau) 
une querelle, to renew or revive a Varrel, 
| To begin it afreſh. 
| Renouveller un Traits, to renew 4 Treaty, | 
to ſet it on foot again. 
Renouveller le mal, ow la douleur de quel- 
"uN, 10 renew, or revive one's Grief, 
Renouveller le ſouvenir d'une choſe (en 
rappeller le ſouvenir) to refreſh, or renew 
the Memory of a thing, to call it to mind. 

RENOUVELLER, Verb. Newt. Os ſe re- 
nouveller , Verb. Recip. to renew, or revive, 

to be renewed, , or revived, 

RENSEMENCER , Verb. AQ, (Enſemen- 

cer de nouveau) fo new-ſow , fo ſow again. 

_ RENTAMER , Verb. Ad. ( Entamer de 
_nOuveau) 20 ct „0 key again, v. En- 
tamer. 

Rentaſſé, ce, Adj. ** nf again. 

RENTASSER, Verb, A. (entaſſer de nou- 
veau] 20 heap ap again. 

XE, FS. F. (revenu annuel) yearly Re- 
venne, or Income. 

Vivre de ſes rentes, to live pon one's Re- 


" wvenmes, or Means. 


II a dix mille &cus de rente, be has ten * Reny al (deftraQion de Ordre 
thon and Crowns a year, dans les choſes politiques & morales) over- 

5 Rente, (Ce qui eſt dü tous les ans 2 | gurning, overthrowing, per verting: ſab verſton, 
cauſe d'un fo. donne „lou, aliéné) Rent. deſtradion, ruin, diſorder , coufuſion. 


Rente fonciere , Gromnd rent. 


Rente feodale, Rent. ſeruice » or Fee-farm 


Rent, Renverſer, (d&faire, mettre en derou- | 
„ Rente viagere on conſtiude, a An- | kc fo defeat rat; 0 overthrow, to rout. | 

; * — 4. 4 40 a Jet —5 erſer un Eſcadros, un — „(le 
. , ui on ry den une q re — ron, or Batallion. 

tente) endowe L DT qui ſe renv les unes 


oY or * 
920 4 : 


NEN. 


Rent, 
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| RENTER, . 43. (aff 
une fondation que I 
Renterr6q&e, Adi. buried jt ns 
RENTERRER ,Ferhb. Ad. 2 
veau] to bury again. 
RENTIER, S. M. (Celui qui 2 une rente 
conſtituce) one that has an Annuity, | 
+ Rentier , (Celui qui doit une rente) 4 
Tenant. | 
RENTOILER , Verb. A&. (remettre de la 
toile) te put other Linnen to. 
RENTONNER, Verb. 48. e 
le tonneau) to tem ap Again. 
RENTORTILLER . Verb. Ad. (T 
nouveau, os faire de nouveaux plis 
tours) to new+twi/? , &c. V. Entortiller. 
RENTRAIRE, Verb. 4d. (Coudre deux 
Morceaux de drap, en ſorte que la couture 
ne paroiſſe pas) to renter, or fine - draw. 
2 Rentraire une Tapillerſe, to darn 4 
Tape 
RENTRAISNER, Verb. Ad. (remporter 5 
entrainer de nouveau) te carry back. 
Rentrait, te, Part. rentered ,. fine-drawn,. 
or darned. 
RENTRAITURE, S. F. (Couture du drap 


2 


rentrait) 4 rentering , or fine drawing. | 
CF Reacraiture , (ce Tap T Smeg 4 darning.. 
nernareon” uſe, S. F. 


2 4 . 
tré, ce, Part. gone, got in again. 
RENT REE, . F. (Au j jeu de Cartes. Car- 
tes qui viennent apres qu on a écarté (the 
taking in. 
RENTRER, Verb. Next. (entrer de nou- 
veau) to 8 £0, or get in again. 


him eat his Words, I'll make him recant. 
* Rentrer dans ſoi-m&me, 0 
faire réflexion ſur ſoi-meme to recollect, 
(to reſteck pen) one's ſelf, to deſcend into 
one's ſelf. 
* Rentrer, (le remettre) dans lo Devoir,. 
to return to one's Duty or Obedience. 
* Rentrer , (ſe remertre bien) dans les 
bonnes graces e quelqu un, to get again in- 


to one's favour, te reg ain one's favour. 
* Faire er un Homme dans ſon n&ant, 
to put a Man in mind of his Not hingneſi. 


RENVAHIR, Verb. Ad. (envahir de nou- 
nouveau invade again, 
Renvelope , 6e, Part. wrapt ap ar ain. 


RENVELOPER, Verb. AG. (enveloper de 
nouveau) to wra again. 

RENVENIMER , Verb. Ad, (envenimer 
une ſeconde fois) une playe, to make a MD 


or ſore feſter, or rankle again, 
RENVERSE 2 la renverſe, Adv. (fur le 


one s back, 
- Tomber > la renverſe, to fall backwards. 
Renverſé, ée, Part. thrown down , over- 
thrown , &c. V. Renverſer. 


* Une famille renverſce , (os ruince) 1 
ed, decayed Family. 


RENVERSEMENT., S. M. (Action de 


renverſer un Edißce, &c.) a pulling down, 
or deſtroying. 


- CF Renverſe ſens deſſus deſſous, turned 


5 ide down, or topſy-tar vy. 


RENVERSER 
par rerre) to throw , pull, or lay down. 


2 


nu annuel) Py ez — 


* + Jelui feraꝭ rentrer les Paroles dans Ia | 
Bouche (je le ferai retracter) * + I'll make | 


ſe — | | 


' 


dos, le Vilage en haut) backward , ep. 


Verb, A4. (Mettre, . 


KEEP” 
| for teen, : tht fall ou? - 


rns 
vaux des Affiägeans, fo rain, rn! a 
K of the Brſregers.. | 

* 5 (culnet) une Fimille, torn? 
4 


2 Renverſer, (Twubler, confondre l' ar- 
2 choſes) to turn p- ide down,, 
e to comſonnd, to overturn.” 

enver fer, (Detruire FE'tat, Trou 
Forde des choſes politiques & morales) 

to tern topſy-tarvy, to — „ ſubvert ,. 
3 — defeat, ,7mim or deftroy,. 
'# Geci- lui rewverſerw la Ceryelle aſſürẽ- 

ment, this will certainly tarn his Brains, 


RENVI, 8. M. (Ce n 
Lenvi) a „% at P 
RENVIER, 


= erb. Neat (fire n e. a | 
to „ at Play. 
* Se — ſur quelqu'un, (enchérir 


ſur lut)-co go b one, to exceed hi 
RENVOY, S. M. (Envoy d'une choke deja 


2 4 ſending 2 returning. 

: envo un Livre, 

renvoye le L 1 
Reference, 

Renvoy, (dans T eeriture. Marque re- 
larive à une autre pour faire inſcrer inſerer quelque 
choſe) à let -in. 

"Eg Renvoy., (Terme de Palais, Chan- 


— de juriſdiction) Reference to an- 
ther Judge. 


Ren Cong os ordre de ſe reti · 
4 ZA ee; or order to be gone. 


de ren 4 returnable 
Commodi ke 


Renvoye, be; Part. ſent back ,, ee accord- 
ing to the Verb. 


RENVO YER, Verb. A. 
nous avoit envoys) to ſend back, or ſ. 
again „to return. 
RKRenvoyer 120 un, (lui donner ſon con- 
gé on — ado ſe retirer) te diſmiſs one, 
1 quitte & abſous, (en Terme 
de Nas) e to — and acgait. | 
. CF Renvoyer. , (envoyer, addrefler , 2: 
quelque autre lieu dans un Livre an à un au- 
tre Juge en matiere de Procès "ar Far refer, 
AE ORDINATION, S. F. (action de reor- 
donner) a — » Or re-ordination, 
RE'ORDINER , Verb. 4d. (Conferer une 
ſeconde fois les Ordres) to re-ordinate, to 
give or conſer the Holy Orders a ſecond time. 
Reordonne , Ce, Part. re-ordained, 
REORDONNER, Verb. Add. (conferer une 
| — fois les o rares de RE sliſe) ro re- 
oYraanmn 
REPAIRE ,S. x. (Gire, retraite Tune Bete 
-f&roce) the Haunt, or Den of a wild Beaſt. 
.* Repaire , (réceptacle) de. voleurs, 4 
| Receptacle, ſhelter J neſt or . hole of 
. Thweves.' 
G Repaire, (Fiente de sn de La- 
＋ — ) Crotels, or Hares- Dang. 
PAIRER, Verb. Nemt, (etre en repaire. 
En parlant des Beres) to bannt. 
REPAISSIR, ! Verb. A&. &. Newt. (Rendre 
on devenir lus Ws Chal) to 7 7 
dre ſa reiehen. Il ſe dit 400 Ho go des 
reer 1 | 
' CF Repairre, (en parlant d'un lager: ro- 
pas e on fait lorſqu on eſt en ee te 


. Repaitre, verb. Af. to Jeed, 

Ex, Repzitre quelqu'un d'eſperances, de 
Cbimeres, (Yamuſer par des choſes vaines, 
fauſſes) to feed, or entertain one with Hopen, 
or Chimera z. 


* 


REPAITRE, \ſerepaitre, v. Recip. J'eſperan- 


ces vaines) to feed one's ſelf with vain hopes. 
REPANDRE, Yqrb, Ad. — verſer) 
to ſpill or ſhed. 


Re 


. 


I * 
97 » # - 
W- 


» "Repundeedertermen, bo Wei Tears. 
Repandre du ſang , eee 


Er Blood. 
* ee ro fatter fo 
dargent 


* b. T 
AA du Peap be has ſcattered © 
5 deal of Mong ro 4 the People's 


ende, lauperet) to eas, fuſe, |. 


or diſper 6; 


-Us 42 
AETANDRE. . Newt, (en parlant Tun | 
* qui ne tient pas N fo , 

or | 
REPANDRE * ſer 


N un mal , Tun Bruit 
Sec, read, to 45 »ſe , or ſp 2 
® 5 repandre es, to launch gut into 
1 Commendation.” pang 


Be. ** Sel laifler repagdre, (Tomber) to fall, 


means? „ue, £ Part. ſilt, ſhed, &c. v. 


* Un homme fort r&pandu , oa fort rẽpan- 

8 le Monde, 2 Man Fare 4 
nt ance. 

Ré parable, Adi. (qui ſe ſe peut reparer) re- | 


arable, to berepaired 


r 8. 440 (Au retablit) Re- 
cg eft 1 NI. du Genre hu 
iy, | Jeſus © 15 is he Referer of 


REPARATION, &. F. (Action de reparer 
un Bitiment) 3 or repairing, | 
« * Reparation , (ſatisfaction d'une injure 
recue) reparation, ſatisfaction. 
Re 5 8 Part. repaired, made up. 
REPAR "Verb, A@. (refaire , retablir 
b = hole I) un Batiment, fo repair a 
inf. 
* Reparer, -(retablir, remettre en ſon pre- 
mier Etat, recouvrer) to repair, make 
retrieve, reſtore, Or recover, to give ſatis- 
2 to make amends. 
* Reparer une perte, to repair, to make up, 
or retrieve à loſs. 
* Reparer ſes forces. (les recouyrer) to re- 
cover one's ſtrength, or to recruit one t ſelf. 
* Reparer une faute , (faire les ſatisfactions 
| convenables) to make amends ſor a famlt, to 
Live ſatigſactſon ſor it. 
* Reparer!'bonneur de quelqu un, to repair 
one s honour , to make him a reparation, 
REPARLER, Verb. Next. (Parler derechef) 
to ſpeak again. 
REPAROITRE , Verb. Neat. (Se mon- 
trer de nouveau) to appear, to ſhew one's 
ſelf again. 
Reparti, ie, Part. (rom repartir) ſhered, 
or divided again, 
 - REPARTIE, S. F. (replique) 2 Repartee, 
reply, or anſwer. 
REPARTIR , Verb. Ad. (ſubdiviſer) to 
ſhare, or divide again, | 
- RET» (repliquer, repondre) to 
3 OT an ſwer ain. 
lire 
ſe, be made 3 leaſant Repartee. | 
REPARTIR, Perb. Neat. (Partir wo) 
to go back again. 
REPARTITION, S. F. (ſub-diviſion) Re- 
partition, or Sub-diviſi ron. 
II ſe mmet de grands abus dans Vimpoſi- 
tion & 1a repartition de la Taille, there gre 


_ Ereat Abaſes committed in the Impeſiti tion and { | 
Aſſeſſment of he — Land-Tax. 
REPAS, S. 


1 Repaitre, ( refeQion | 
une 


que oh heure reglee ; ; Haag 
le diner Eier Meal, 74% le 
ex ſupper, * 


EP 
eue 


e, lagen &. Fleurs, to 


partit une aſſeꝛ plaiſante Cho- | 


* 


1 


* where 25 he . diet ? 


Part, repaſs'd, &c. accord- 
ig fo a 7 15 , 


| REPASSER, verb. AB. (Paſſer de nouveau) 
21 e 4. ,go, or 3-5 again. 


remener au lieu d'od Ion 


un Batelier] te carry 
(roar de rewrew) r 


_ chen, f 


la lime, IPO ouvra- 
N fer Ha over yo » to ſmooth. or 
2K with a ; * 


over 2 


* e 
te 2 
3 6 in one” 1 


dre N to repeat, or con. 


Re (aizuiſer) — 
12 or whet Nabe 


Nepaſſer du linge, (lerqndre plus pri) , 


on Linnen.. 


Linton BY OS (leur donner un 


nouyel to dr 5, Or Leather a . gner 
pred Nee een one” AC a-ronryhd th teaching Philoſophy inpri- 


ſecond time. 


* + On lui a repaſle fon bufle à grands 
coups de biton, he has been ſoundlycurried, 


or —_— 
les Allées, (en Terme de Jar- 
Abies to rake over the Walls. 
RE ASSER, Verb. Newt, (paſſer une autre 
fois) to repaſs , to paſs, go, Or croſs | 
* Cela me r 4 + reviens) four vent 


dans Veſprit, that ever rans in my Mind, I 


think of it often. 
REPATRIER T, Cc. v. Rapatrier. 


REPAVER, Verb. Ad. (Raccommoder le | 


pave rompu , on payer de nouveau ce qui a- 
voit 6&6 pb; autrefois) to new pave. 
REPAYER, Verb. Ad. (Payer une 
fois) to pay 4 ſecond time. 
Reptche, ce, Part. fiſhed ap again, 
REPECHER , Verb. Ad. E- de Veau) 
to fiſh up again, - 
Repeigns, ée, Part. combed again, 
REPEIG R, Verb. Add. (Peigner derechef) 


to comb again, 
REPENDRE, Verb, Ad. (pendre derechef) 
to Me up again. 
endu, ue, Part, hanged ap again, 
REP NSER,, Verb. Next. *(Penſer plufieurs 
fois) to think of again, to revolve in one's 


mind. * 

REPENTANCE , F. (regret, douleur 

qu'on a de ſes ech repentance, beni 
tence, ſorrow for one s ſins, 

-Repentant, te, Adj, (qui ſe repent d' a- 
voir failli) repentant „ penitent , ſorry Eirv- 
ed for his faults. 

Repenti, ie, Part. (On dit ine le 
Filles repenties, (certain Convent de reli- 

. the repenting Maids, a Nunnery i 9 


REPENTIR,, 8. M. (regret d'avoir fait, on 
de n'avour pas fait quelque choſe) fer 
ance, ſorrow, 

Un repentir fincere os cuiſant, @ ſincere, N 
or bitter Repentance, 
Qui voudroit acheter G cher un repen- 
tir ? who nenld boy at fo dear à rate «thing 
to be repented o 

REPENTIR, ſe r » Verb, Recip, (a- 

voir regret d'avoir fait 8 avoir pas fait 

quelque choſe) te repent, te be ſorry. - 
Vous vous en repentirer quelque jour, 
vom I live to repent it. 


fois) un Muid, te nem pierce 4 Hogſhæad. 
Repercufff „ive, 44. (qui repercute) re- 


AE pEHCG 151, 2 F. Aion de re- 


N & ſouper) to ane | | 


| RESEROER 4 erb. Act. (Bercer encore une 


R * 8 
t,r "fie 


driving or - beating 
. eue beaten * 
ack , &c. 


REPERCUTER , Verb. A. (Terme 
mazique. R iſſer , r6fl&chir Va&ion 
F Ique agent) fo repercnte , to drive, or 

rike back, to reverberate, or reſlecł. 4 

REPERDRE, Verb. 4d. (Perdrd 6 re ce xe 

| avoir gagné, ow perdre une ſeconde 
boſe again. 

REPERTOIRE, s. . (Lavenates. 4 
ble, recueil, e trouver les choles done 
on a beſoin epertery 

'REPESCH 7. A. (revive de Vem 
choſe qui y eſt 'rombee) to ef 1b * 

REPES R, Verb, Ad. (Peſer une ſeconde 
fois) to new weigh, to — again. 


over again, 
RE PE ER, Ferb, 48. (redire, dire ce qu on 
a deja 9. fo repeat , to tell een 


6 ain, 

s & 5 (dire on faire pluſicurs fois 

S afin de 1a bien ſavoir) to repeat, 

ee Gon. ule 
ner ſa vie à r , 

n iloſop ie, , to 775 


vate. 

e Repeter quelque choſe for quelqu'un 
(en juſtice) to recover a thing ſrom one. 

RE“ PE TITEUR, S. M, (qui fait P 

de répcter des E coliers) a Tutor in an ; ;U- 
niverſity , a private Maſter , one that teaches 
in private, Greek, Lain, Philoſophy , & e. 

RE PE TTTION, F. F. (Redite) Repetition, 
the ſaying the ſame thing over again, Tan 
toloę . 

” Pendule à repetition , 4 Repetition- 
TI Aion d * ber 
Repetition, (a e pour 
ebe, enſuite en public) n or 
rehearſal, 
or, petition , (exercice des E coliers 
quꝰ on re * Repetition. 
Amer) petition, (Action de repeter en 
ce) Recovery. 

REPEU, ue, Part. (ſrom Repaitre) ſea, &c. 
V. the Verb. pron. repu. 

REPEUE, S. F. As un Chercheur de repeues 
franches, (un Paraſite) Sanger, 0e 
Feaſt, a Hanger-en. 

Repeuple, ée, Part. repeopled. 

REPEUPLER, Verb. Ad. (peupler de nou- 
veau) to repeople „ to people again, v. Peu- 


"© Repeupler , (rempoiſſonner un E- 


„ to new-ſtock a Pond with Fi 


au jeu de Piquet) Repeek , at Picket, 
Faire repic, to repeeł. 
Repilé, ée, Part. pornded, or beaten 

* ER, Verb. Act. (piler RT 

ound, or beat again ina Mortar. 

RE IT, S. M. (Reläche, delai, ſurſeance) 
Reſpite, delay, reſt, continuation of time. 

Replace, Ce, Adi. put in its place ag 

REPLACER Verb. Act. (remettre en fa 

place) to put in its pore again, 

REPLAIDER , Verb. Next, ( Plaider une 

- ſeconde fois , rentrer en proces) to go re 

w Again. 

REPLANCHER, verb. A@. (Faire de nou- 
veaux planchers es enduits de planches) te 
new-floor, to ne w- board. 

„EReplanté, Ce, Part, replanted. 

"REPLANTE 

20 Planter une ſeconde fois) to tranſ- 
2 or ſet again. 

0 Replanter des leurs avec le doigt, to 

rick Flowers with one's Finger, 


AE Ln on replatrer,, Perbs 4c. 


(renduire de platre , couvrir de platre) ro 


[ new plaſter, 7 Ir bauer. 


RE- 


Repetre, &e, 4 repeated, rehearſed ſaid | 


RS S. M. (Avantage de ſoixante Points 


R, Verb. Ad. (Terme de Jar- 


o — — - 


de graiſſe os | 


&poadre , (& 
nfable de quelqu | 
fe) to anſwer, Or te warrant, to be reſpon= 
ſible, accomntable , or anſwerable ,. to be bound 
. fo make good. : ' 
CF Je vous en repons, (je vous en aſſure) 
I warrant you, I paſs my word for it, 
CF Ce que vous venez de faire moi 
2 de votre ccœur, I am ſuſfici ently con- 
„ 
e 


—_—. 


que m'a 


* 


$ 


422 RE 
REPLET , te, Adj. (qui a 
d'embonpoint) bariy, a, fo 9. 
NE PLETION, Fe (iacta, a- 
dondance d humeurs) Repletion. 

07 Repletion , (Plénitude cauſce, par la 
trop grande abondance de viandes) Reple- 
tion, Surfeit, 

REPLEUVOIR , Verb. Next. Imp. (Pleuvoir 
derechef) to rain again. . 
REPLI,, S. M. (Pli rendoublé qu'on fait 

aux Lettres Patentes) the Fold of Letters Pa- 
gents, 
Les replis d'un Serpent, the folds of a Ser- 
gent. 
Brag replis, ( os rides) de ta peau, 
en. 
Les replis, (les tours & detours) d' u- 
= riviere, the Windings and Turnings of a 
ver. 

* Les plis & les replis , (les Secrers du 
eceur bumain) the Windings and Turnings , 
the ſecret Receſſes of a Man's Heart. 

Replié, ée, Adi. folded again, 

REPLIER, Verb. 48. (Plier 0% rac- 
courcir en pliant) t fold again, or turn in, 
REPLIER, ſe replier, Verb. Recip. comme 
un Serpent, &c. to wriggle as a Snake, 
REPLIQUE , 5. F. (réponſe à ce qui a 
te rEpondu, repartie) reply , anſwer , re- 

Artee. 

Rm fans replique ce qu'on vous com- 
mande , do what you are bid witbont reply, 
or without anſwering again, 

CF Replique ox repliques, (en Terme de 
Palais ) replication. 

Replique, ce, Part. replied, anſwered. 

RE PLIQUER, Verb. Ad. (r6pondre) to re- 
ply, te anfwer , to make a reply, anſwer , 
or repartees, | : 

Repliſſé, &, Part. plaited again. 

REPLISSER, Verb. Ad. (Pliſſer derechef) 
to plait again. 

Replonge , ée, Part. dipt, or dacht again. 

RXEPLONGER, Vert. Ad. (Plonger derechef) 
to dip, or dacł again. 
REPLONGER, Verb, Neat. on fe replonger, 
Recip. 10 dive again. 
Repoli, ie, Part. poliſhed again. 
REPOLIR , Verb. Ad. (Polir derechef) to 
oy again, to poliſh over and over, v. 
olir. 
.REPOLON, S. M. (Demi volte d'un Che 
val) a Half-volta, a kind of Manage. 
RE PONCE, S. F. (Racine bonne 
er) Rampions. 
RE PONDANT, S. M. (Caution) Bail , ſe- 
curity, ſurety. 


man- 


Repondant , (Celui qui ſoutient une 


© Theſe) Reſpondent , he that anſwers the Op 


nent. 2 
RE PONDRE, Verb. 4d. & Neut. (répli- 
quer, repartir) to anſwer, or reply, to make 
anſwer. ik 


II ne me repondit que deux mots, he an- 


 ſmwered me but two Words, 
Repondre une Requete, un Placer, (met- 
tre au bas fa volonts) ro anſwer , or ſub- 
tbe a Petition, | | 
Repondre à ceux qui appellent, to anſwer 
#hoſe that call. | 


Repondre, (ſoutenir des Theſes) to: 
be 4 Reſpondent, RE Eg 
du rapport, regard & 


— 


* Repondre, (avoir 
portion) te anſwer, or agree, to be an- 
werable, or agreeable, 
* Repondre, (aboutir à quelque endroit) 
to lead, to ge, or ſirike into. | 
Cette allfe r&pond au Canal, that 
leads or goes to the Cant. 
je ſuis bleſſẽ au coude, & la douleur me 
re pond au petit doigt, I have 4 ſore Elbow, 
2nd I ſeel the pain at my little Finger, or 
it tingles ap to my little Finger, | 
* Reponire pour quelqu'un, (Etre fa 
L ) 10 Bail ene, 0 paſs ont's Ward, 


Alley | 


done for me. 
Vous mer du 
fait votre Retail, Fr 

Damage I received by your Cattle. 

*R 22 to anſwer, or equal, 
to be anſwer les 

* Repandre, (faire 
core ce qu'on-doit) to anſwer , to correſpend, 
"® Repondre d Vance publique, (lace 

| attente pu „(la rem- 
plir) to anſwer the Expect ation 575 — 
to come ap to it. ky . 

N'y pas re pondre, wot ts anſwer to it, to 
fall ſhort of. it. 

Le ſucces n'a pas repondu à nos defirs , 
the Smccefs did not anſwer, (or the Smcceſs ſell 
r r 1 8 . bing 

Tout rEpond à nos Vœux, · 
alls ont , or ſucceeds — ag A eur 
fo a 
Repondre, (en parlant del E cho) to 
anſwer ay ann. | 6 

CF Pour repondre à votre Lettre, u- 
ſwer te year Letter. 

Ré pondu, ue, Fart. anſwered, &c. V. Re- 

REPONS, F. M. Paroles qui fe rẽpetent à 
FE'glife. dans le Service divin , Reſponſe, 
the Anſwer made by the Clerk or People in 
EPONSE. 8. F. (Ce Epond d 

R ONS , . . qu'onr E po 
role os par &crit) an Anſwer, - 4 

Faire rEponſe à une Lettre, to anſwer, or 
write an anſwer to a Letter. 


Reporte, e, Part. carried back, 


REPORTER, Verb. 48. (Porter une choſe 


an lieu d'on elleayoirt &rs 
ry back. 


de Travail) Re , repoſe, 

Repos, (quietude, tranquillite) Ref, 
repoſe , quiet, peace, quietneſs of Mind. 

Avoir I'Eſprit en repos , to have 4 quiet 
Mind. LS 3 

Se mettre I'Eſprit en repos, to ſet one's 
Mind at reſt, to quiet one s ſelf, | 

o Metrez vous IEſprit en Payer de ce 
cõte-là, (nen ayez aucune inquietude) ref 

your ſelf 


ſatisfied as to that, never trouble 
abont it. 
C Repos , (vie tranquille) et liſe, 
| peace, quiet. | : 

Le repos des Morts , the reſt of the 
dead. . 
128. Repos , (Sommeil) Reft, repoſe, 

| cep. . . 
ij QF Repos, ( Pauſe dans les ſtances) 
| 2 | 


- Panſe, 


Repos, (Paillier de Montée) 4 Land- 
ing Place, or broad Step, 

REPOSEE, S. F. (lieu ov les Bites fauves 
ſe retirent pour ſe repoſer) the Lodge, or 


Lair of Deer, 


to get reſt, to reſt one's ſe! | 
Repoſer , (Dormir) to reft , or repoſe, 
t ſleep, or ſlumber, to take one's reſt, or 
repo e. f 


— 


de ſon 


* emmy 
dee donne 


10 Laifſez-moi en repos, let me alone, 


ſhall. make good the | 


| 


| 


1 


| 


ö 


REPOSER , Verb. Net. (prendre du repos) | 
"wah 


the 

Re er 
N ** orce. 
apportee) to car- | KRepouſſer 


REPOS, 8. M. (Ceffation de Mouyement os | 


3 le repoſer , Verb. * 
dagir e de travailler) to ref Y 
c 


to ref one's ſelf, te be, or * | | 
67 te reolr, ſe x 
illes, des Oiſeaux) wk whey 2 


about a concern 


concern , ts 
» te commits ot 


repoſe , (je fais fonds) ſur vo» 
ob foi, I rely, or depend e your | 


REPOSER, v. #9. Le fils de Thomme 
aA pas od repoſer ſu Tete, the Son of Man 
has not where to lay, or reft his head. 

+ Repoſez votre humanits, reſt your Car- 


caſe, p wa. * . 
RETOSOIR, S. M. ( Autel pour y mettre 
repoſer le S. Sacrement) an Altar ſet np 
pl Streets for the Corpms-C Prom 
ceſſion. 


Repoſer , (lieu od Von. ſe repoſe) + 


rg 


lace, 
RE POUSER , rü. 48. (Epouſer une ſe> 
conde fois) to again, 5 
REPOUSSEMENT , S. M. (Aion par la- 
quelle on repouſſe) Repslſing, repelling.. 
Le repouſſement d'un Aki, Naretan- 
ing of a Gan. AT 
„Ce, Part. puſh'd back, &c. ac- 
cording to the Verb, 
REPOUSSER , . jetter, ren 
voyer , faire retirer) to paſh, beat ce z 
thruſt or drive back, to repel, or repulſe, 
R 'Tnnemi, to paſſi, or beat back 


„ to repulſe the Enemy. 
Ka. la force ꝑar la force, t repel force 
un Tentation ,, to repel a Temp 
tation. "Wa. 2 
Arbre qui repouſſe des branches, 4 Tree 
that ſhoots new Branches, 


REPOUSSER, Verb. Next. lant d'un 
Reſſort) to ſpring. r 


to rely mpon one 
inſt, or intruft him with it 
[rave it to his care. : 


CF Re er, (reculer, En parlant d'u- 
ne arme à feu] to reco?', | 
Re er, (Pouſſer de nouveau. En 


parlant d une Plante , d'un Arbre) to bur- 
geon , ſhoot , or bud again, 
wn, 54 rpm Adj. (dignedeblame) Re- 
chenſible. ö 
Re rehenfiblement, Ado. Reprebenſibly. 
REPREHENSION , S. F. (Réprimande, 
Correction) Reprehenſion, rebuke , reproof , 
reprimand, ED | 
REPRENDRE , Verb. Ac. (prendre de 
nouveau ce qu on avoitrenvoye ,. abandon- 
ne, ox perdu) to retake, to take again, or 
recover. | 
Reprendre une Place os un Priſonnier, te 
retake a Town, or a Priſoner, N 
EKReprendre, (recouvrer) ſes forces, to re- 
cover one's Streugth, * | to pich np one's 
Crums, | 
| Reprendre, (recommencer, renouvel- 
ler) to reſume, te begin again, to renew, or 
take in hand again, to ſtt on foot again. 
88 notre diſcours , let's reſwme 


R 
eur Diſcourſe. ' n Dh 
RNeprendre une inſtance os un proces, te 
reſame, or begin again a Law-ſmit, 

677 Reprendre, (Rejoindre les picces d - 

ne Toile , d'un Bas) to take np. 
_ _ oF} Reprendre un Biriment ! 
| . a Bail ain | 


£ 


s cure, 


{ 


Reprenre, (Reprimander  Blamer) 


* 


1 famlt , — e 
ee fes efprics, (learappeller 


14 2 ee, ſelf, 


it dans 


_ 

it ſa Parole, he ſent him Word, that 
© waleſs he accepeed bis Offers that day or the 
_ next, he wonld recal bis Word, or Promiſe. 


r te fetch breath 
as 
"KT Urepric cette route lucas | 
" be went the — way again. 
Ils g embar t pour e le che- 
min de leur » they embark'd in order to 
return home. 


UF. Reprenons la choſe d. un peu plus loin 
© (remontons un peu plus haut) let ws go 4 _ 
1 let as reſume or fetch b 

— rendre d'une faute au Jeu, & la 
"arquerfon profit, to come apo one withs 


REPRENDRE , „ M. Ex. la Bere lula re- 
pris, the Fever or Agne has ſeized mpon him | 
_— it is Rande or come pon - 


again - 
Se e & réunir, ſe racommo- 
der) to cloſe again, to unite eln. 
Nous tions ſur le point de nous repren- 
N dre, & de nous r avec le Parlement, 
Me were on the Point of cloſing again, and 
" racking oxrſelves to the Parliament. 
WQEPRENEUR, F. M. (qui trouve a redire) 
a Carper, or Fanlt finder, 4 Critich, 


RE PRE/SAILLES, S. F. (prifequel' on fait 


fur ceux qui nous ont pris quelque ch ole) Re- 
2 ſs 
Repreſailles, o Droit de repreſailles, Re- 
priſals, or Letters 6 Marr. 
Prendre par droit de reprefailles, to rake 
by way of f. Repriſals, 


+ * Par le droitde reprefailles j jeluiai fait | 


ce tour, that trick IP him by way of 
retaliation. 
REPRE'SENTANT, $, M. (celui qui dans 
une fonction p ublique repreſente une per- 
a Repreſentative or a Proxy. 
Repréſentatif, ve, Adj. (qui figure, qui 
8 Repreſentative. 
Repreſentation tout ce qui repreſente quel- 
que choſe) Repreſentation. 

CF Repreſencation d'une perſonne en juſ- 
tice, the forth comng, or bringing forth of 
= be ſor e the udg Cs 

Donner Repreſenzativn d'une Pie - 
5 25 Theatre, to preſent, or ad a Play, 

*T 'eſt la premiere repreſencation dela Piẽ- 

ce, this is the 25 2 or the firſt time 
#hat the Pla 


CF Repr 3 Te de Tombeau) | 


the Effgics of a dead Body. 

Repreſents ée, Part. browght forth, pro- 
danced, repreſented, deſcribed , &c. accord - 
ing to the Verb, 

'REPRE ENTER, Verb, Ad. ( exhider, 
expoſer devant les yeux) to bring forth, or 
oduce, to lay before. 


Repreſenter les Originaux du Procds., 


bring forth, or produce the Original Papers r 


a Law- pit. 


_Repreſenter un Priſonaies to bring fork 
4 . reſonners' . ? 


A. Nn 


—— 


K E 


ne ft repreſenten 


Ce lieu — e, 
dans mon ſouvenir) la perte eſa 
that place — e of my loſs 

2 Repreſenter (jouer une Comédie ws 


or 4 part in «Play... / 


to repreſent one, to hold, or be in his 


o perſonate him. 
e 
yy z to lay ore, N 
angois T.. t à 
votre re Majeſ 1. 
rapcis T. hamh/ th, 
nee Frog TER, V/. Nr. Ex. L' un re- 


preſentoit, & Fautre portoĩt la Parole; one- 


Elle prix lo Roi, de lui prꝭ ter ce Caroſſe, 
12055 preſenrer le premier beau jour de 
lyde-Park, She deſired the King to Ctr 
that Coach, that ſhe might make a Figure in 
it, the firſt fair Day in Hyde Park. 
REPRE' SENTER 2 


ip. (comparoitre en] ice) to be forth-com- 


ner) to —— 
that Fe ſee that Town. 
Je me repreſente 2 1 le re- 
pos comme le plus grand bien de la vie, I 
= * qnietneſs as the greareſ * ing of 
this life 
REPRESENTER bien, Verb. Neat. (avoir 


preſence, 
REPRETER, Verb. Ad. (prerer de nou- 
veau) to lend again. 


pray ai. 
RE PRIMANDE, . F. 
rection) -Reprimand, r 
or chiding , * a * 
Lettre de rẽprimande, «rebablag*or 
chiding Letter, 7 N " 
 Reprimands, art. Reprimanded re- 
buked, reproved, checked, W 
REPRIMANDER, Verb. Act. ( 
corriger de paroles avec autorité) to repri- 
mand, to rebuke, check or chide. 


e, — , Check, 


the Verb. 
REPRIMER #*, verb. 48. (refrener , rete- 


re que des choſes Morales) to repreſs ,.to 
cerb, flop or ſtay , toquell, to hound, to keep 
ber or reſtrain. 
REPRIS, ſe, Part. retaben, or taken again, 
&c. v. Rep rendre. 
REPRISE; 5. F. (Taction de reprendre) re- 
tałiug. 
* it d'une Ville, the retaling of a 
WH, : 
REPRISE, S. F. (oontinuation de ce qui a 
Ere interrompu) a renewing. 
La repriſe d'un Proces, the renewing, or 
reviving of a Lan- ſuit. 
La repriſe (le 1 des Ballades, 
* „the Repr 
holding , « burden of Ballads and Songs. 


return of a Diſtemper. 


2 Lerrifed Ombre (ſinceon bardde an 


| Jeu de FOmbre). s * at. Om, 


ee, — 


„ Repreſencer quelqu'un (cenir a Pla- | 
7 » ts be his RK „or Proxy, 


ing, to make one's appe 
f [EE wo reprifenter —  Cimagi-. 
Repreſentez-yousde voir cette Ville „Fanſy 


REPRIER, Verb. Ad. rede derechef) to 


Reprime, ée, Part. Repreſſed, &c. v. 


ie repetition, p- 


| 2 == 2 L 


5 bs r6cit) to Ss or ex- 


e de. Comédie) 1a H. a 


trꝭs-humblemen 
ne Frome 4. de Placer) te the 


perſonated , and the other was the Spokeſman. | 


mages enter Verb. Re- 


une mine grave & majeſtueuſe) to have a fine | 


nir, rabbaiſſer, rabbattre. Il ne ſe dirgus- | 


, 


Repriſe (as retour) de Maladie, the | 


wt” 
5 
= 


| "0 Ripriſe- is) time. | 
[A diveries repr 2 Sl 575 
2 Si Fah — 


2 à diverſes „ of the Child be big, 
they bring it forth by de 
REPRISER, Verb, A@. (pr iſer une ſeconds 
fois) tonew-pr praiſe, — — | 
'RE PROBATION , f. F. (from riprouver, 
| Decret gternel de Dieu par lequel on tient 
| 2 rejette certaines Perſonnet) Reproba- 


R „ Adj. (D d' t tre repro- 
che { Reproachfal , Arc — 

R qui ut etre recuſe, 

pect. — un Témoin) e 


be excepted again. 
REPROCHE, S. M. (ce qu'on objecte a une: 


A honte) Reproach, 


on m — 2 I 150 in the imputation 
oft Tanſeniſm which £72 faſten d on me, 


Witneſs. 
CF Reproche-(aQiondereprocher ( re- 


proaching , npbraiding , or ng in the 
Teeth ,. the laying to one's Charge, 

Faire des reproches a quelqu' un, to reproach, . 
or «pbraid one with a thing, to twit him in 


wot 

Sans reproche, à qui on ne peut rien 

reprocher , Blameleſs, * 
ted, mit hot blemiſh, _ whright, 

REPROCHER, Verb, Ad. (objecter à 
qu'un une choſe qu'on croit lui devoir faire 
honte) ro raid, or reproach. to twit , te 
tax, charge, or lay to one charge, to hit 1a 
the Teeth, tocaſt, throw, orfling into one's: 


Reprocher à quelqu'un ſon ingratitude, to. 


£ratirnde, 
Reprocher un Bienfait; to reproach g 
turn, or benefit. 
Ume reproche cela à tout moment, be 
ever and anon hits me in the Teeth with it, 
he flings it in my Diſh at every turn. 
| Reprocher des TEmoins: (les rejetter, 
les recuſer) to except againſt Witneſſes, 
REPRODUCTION, &. 2 (action par la- 
eſt produite de e 


une choſe renalt, 
veau) Reproduction. 
REPROMET TRE, Verb. Ad. promettre 
derechef) to promiſe again, 

Ils promettent & repromettent, & ne tien- 
nent rien, they promiſe over and over, andi 
perform nothing. 

Reprouve, ée, Part. reproved, rejected, 

| reprobated. 
REPROUVE'S, S. M. (ceux que Dieu a re- 
jettés & maudits) the Reprobate, 
RE PROUVER, Verb. Ad. (rejetter comme 
n'approuvant: pas) to reprove, reject᷑ or difs 
allow , to diſown. 
L'E'glife a. réprouvé cette Doctrine, the 


trine. 
I! admet le Culte des Images en rẽprouvant 
ſeulement les abus qui peuvent vy erre gliſſes, 
He admits the Worſhip of Images, condemn= 
ing only ſuch abuſes as may have cre>t into it. 
| E Reprouyer (en parlant du Decret de 
; View Par lequelilrejerteles mechans) to re- 
provates. 
REPTILE, Adj. (quirampe) creeping. 
> Ex. Animal reptile , 4 creeping Animal, 
REPTILE, S. M. (Animal reptile) à creep- 
ine thing, 4 Repti e. 


REPUBLICAIN, S. u. (qui vit dans une 


-- Republique) A Republican, ox. Member of 4 
Common=wealt 
Re: 


1 


* Fit 3. 


K ET N * 


de Janſeniſme- 


Témoin) Eee barge again | 


the Teeth with it, to caſt, or throw it into 


raid, reproach , iax, or cwit one with In- 


Church has reproved , or rejected that Deco © 


- 


* 


4¹ E N 


Republicain — Gander 
Ov qu voor 


ment des Republiques} 4 
Common=-wealth:s. Man, 


Republicain, Adj, M. Ex. Gabe as | 


prit republicain, e % s Republican , to be 


a Common wealth's Man. 


REPUBLIQUE, & F. (E'tat gouverne par 


pluſieurt) a Republick , or Common wealth. 


CF Republique (route ſorte dE" tat) com- 


ene , ar Common-wealth. -, 
*La Repu 
1 of the Learned. 
RE'PUDIATION;'S. E. (action de re pudier) 
CON ene s Wiſe RN 
bation, * L 

RNépudié, ce, Parts pur an. doorced, 

rebadiated. 

RE YU DIE R, Verb. AZ. (renvoyer ſa fem- 
me) to pet away, to divorce, or repadiate. 

REPUGNANCE, S. F. (contrariete, entre 
deux choles) Repmgnancy , centrariety » Cs 
being contrary, contradition. 1 | 

oF Repugnance (difficult, averſion qu on 
a à faire quelque elque choſe) repignancy „ relnc- 
tancy, averſencſs. 

Il y a conſenti avec repu | he con- 
ſented with reluctamcy, or againſt the grain. 

Jai delarepugnance alefaire, I cannot 40 
it without 2 relactancy, it goes againſi 
the grain — * it. 

Il fait cela avec tant de rẽ pugnance, he does 
it ſo repugnantly, or ſo. much againſt the 
rain. 

Ul na aucune rẽpugnance à ſe rendre, 
he is willing, or ready enongh to ſurrender. 


RE PUGNANT ;,ante, Adj. (contraire, op- 
a» 1 RESALER ;* Verk. AC. (Ker derovde 


ſe) repugnant, contrary , 73 55 
'PUGNER , Verb. Next. (etre contraire , 
ne 8'accorder pas) to repagu, to be contrary, 
or againſt, to claſh with, 
Cela r pugne à la Raiſon, that's contrary 
to, or claſhes with reaſon. 
La Mere rẽpugnoit entierement à ce Maria- 
-ge, the Mother was entirely againſt bat 
Match. 
Cette Boiſſon repugne à ma Nature, that 


Drink goes atainſt myStomach. 


N 


REPULLULER ; Ferb.: Newt. (renaitre'e en 
Brande quantité) to repallulate, te jews # |; 


C.. » 


gain, to bud or ſprout anew. 


REPURGER, Verb. Ad. (enger derecher) | 


to prirge again, 
REPUTATION,.S. R (renom, eſtime, 


opinion publique) Repate, reputation, fame, | 


2 credit, name. Aan 

Etre en reputation de bel KIprit — 
ſer pour bel Eſprit) to go for 4 fin * 

Ré puté, ée, Part, Repated, looked upon, 
t hene bt, connted. 


RE'PUTER, Verb. Ad. ( eftimer on tenir 


pour tel) to e, to think , count , or look | 


pon. 


RE QUE RANT, ante, Subſt, (Poſtulant ) 
Sui tor, 4 Candidate. 


oF Requerant ( Demandeur en Juſtice) 


a Snitor, or Plantif. 


an UE RIR, Verb. Ad. (prier de quelque 


ole) tore neſt, require, pray or beg. 


2 ReEquerir {-demander | en Juſtice) fo 


- yequire, or demand. ." - 


Cela requiert (demande) diligence that 
requires diligence, diligence ts es, or 


py” in t hats 


r requerir (onquerirderecher) to 


go — Fetch again. 


REQUETE, S. F. (demande qu'on fait en 
priant) 4 Requeſt, ä „or petition. 
Requè te (aQe jud iciaire Porioquetog 


demande) a Petition. RESEMELLER;, verb. 4#. V. Refletheter. 
. Maitre des Requeres, Ma of Requeſts, RESENMER, — 1 Ad. (ſemer une feconde| | 
Chambre des Requeres.,” of Reque fois) 10 fow! again, 


Les Requeres de I Hotel chere R n 
the Court of the Green. clothb. 


ou) to be in „ 


blique des Temes, the. c. 


i, 


Etre de requete (etre en vogue, un fort 


K ES 


on en aura beſoin) that will be in requeſt. 
REQUISITION, S. F. (Requste) Requeſt, 
Petition. 
REQUISITOIRE , "8. Ms 3 


Ace de ion _ ery 
RERE , v. Reer. Sao ing 


ADV ERTISE IA; 


See without f. thoſe Word: * art wot 90 be 
found with res. 
RESACRER, Verb, A-(facte _— 
to reconſocuate. L474 
Reſaigné, ée, Part. blooded 4gain.* 
RESAIGNER, Verbs Ad. (ſaigner de nou- 
veau) to bleed, to lot bloed again. K. 
RESAISIR, Verb. Ad. (reprendre, faifirde | - 
nouveau) to ſeize Again, or a ſecond, time. 
Reſale. ée, Part. Sabrted ; powarred 


ſalt, to owder again. 
RESALUER, Verb. 48. e ſatu , 
again. 

Reſarclé, ée, Part. weeded again. 
RESARCLER, Verb. n TIT 

to weed again. | 
EReſaſſé, 6e, Part. ff G20, 
RESASSER, Verk. 1d. — 

au propre & au figure) to fiſt again. 

* Reſafler {rechercher) Gad un, to cell 


one to acconiit., 


obtain a Reciſion. | 
RESCINDER, Verb. Ad. (terme de Prati- 
Caſſer, "annuller un Ade) to kk 
"cancel, null, vacate, or make vofd. 
RESCISION, v. Reciſion. - 


en vertu du Reſcindant) ah Execution of a 
Reſtindant. 


toucher une forme). an . or Aſſign- 

ment. ; 
RESCRIRE, v. Recrire. 
RESCRIT, F. A. (Lettre du rape be de 


141 


Em 


Bag- net. 

KRRkſeau (Ouvrage de fu, Kee fit en 
| forme de rets) Net- werb. x 
Reſcellé, ce, Part. ſealed ah als; 1845 


veau) 70 ſeal again. 


to dry up ag 
RESELLER, Verb. 44. 
un cheval) ts ſadille aga 
Reſemellé, se, Part. 


remettre- la ſelle 


cel 


— &. 


RESERRER\ v. Reſſerrer en, Deriva- 
tives according 
RE'8ERV 100 


le on reſerve) 


N 


9 * 


. 


Ic: 4 8 


win, | 


ox ſaluer pluſieurs fois) to n , rs | 


RESCINDANT , 5. . (demande conte- 


125 


| REQUETER ;#4rb: A. rs RG | . * Reforention wentdle,- Ade 
* dern 10 12 825 §. F. (a8ionderMerer, 
| | "Res * gap "ag P. 7 * | e 
ui , &, art. . — „ a 
e oor ages Ahne ” ' ment obey hon wb 
R UINQUER , ſe inquer , Fevb; Recip. re] 4 Riſerve, or ferve. 
een En hoe de vieilles + gon) to 2 Re ſerve (diſer ,revenne) Reſerve, 
ſmvg; or cid one's ſelf ap. | - pane, of 1 Aiſcrevion;" tawtion , cru 
'REQUIN'F:;, S. M. ( partie du cin- ecke. 9 
viems denier) rhe per on | Vous troiter vos amis de referve, 
Jae 51 ven aſe Friends with too meh vcſer ve, 
REQUIPPER , ViroA@. (cquipper reh with freedom" ae. 
—— 5 new rieg , &c. v. n bonner ſans reſerve he 
„ ſe, Fart. from aer rogadr- | nen #0 give celyj or 
ed, — 5 f 2 2 
Re quis, ſe, Adj. : Covi) 5 2 5 Geek ape: 
ef, nece 5 c Ni iin , . 
2 Cela ſera de r (cela ſera rare, ov 0 e reſerve, ſpare time. 


oF Poires de reſerve , eee 
Vinter-Pears. 
fs —8¹ 


1 En reſerve, Adv. (aq) 
e toujours quidgue 


- - — — — — 


always has ſome Mo Were 5 * 
. ora en rElery reſerre {garder | pour un en 


b 1 
* 2 la 2 de, Adv. (except): FP 


Reſerves; &; Pratt eferve laid 
ſaved , &t. V. the Verb. e 


Reſerve, ce, Adi. circonſpect, cach?) 
reſerved, clo - ( arent | 
- © Reſerve, de, Sbg. Ex. Nfair bien le re- 
ferys, Heis a very cloſe, orr a 
Elle fair 2 kr fees her 
cen or reſerved,” 
Ce De DR 
1 rdonnancedy Roi, the King's order mates 
es; d, exteprt) Baa 
0 v. (e Ex but. 
— reſerve lui, 2 r d » all 
t he. 
RE SERVER, verb. 48; er & retenir 
quelque choſe du total) ee, to keep, 
Re ſer ver (garder pour une autre tema, 
er pour une antreoccafion) to lay ap, 


tot „or ſave 
RE'SE VER, "ferdſerver, Verb, Recdp, (re- 
to reſerot, or Reer 


nant les moyens de Reviſion) a demand 1 


RESCISOIRE, J. M. (ce q re. | 


— a Reſcripe from the Pope, or | 


RE'S AU, F. N. (petit rbts) . Nr, | 


RESCELLER , Verb. 48. (ſeller de da- 
RESE CHER, Verb. Ad. (ſecher de nouveau) 


Aerver, garder & retenir) 
to one's ſelf. 

8e teſerver à faire quelque choſe (re- 
mettre à la faire en tems & lu) to ftay to do 
. a-thing tiilit isconvenient, ' © 
RE SERVOIR, S. M. (lieu on l'on amaſſe des 
ö — 4 Water - Nl Nr 44 Confervatory of 


oF Reſervoir E Viv Fiſh-pond. 
Wl» ke, E rang Mir 


6 | RE” SIDENCE.. . F. (demeure ordinaire en 
RESCRIPTION , 84 E. (Ordre par derie pour | 


quelque lieu) Refid — eontinaal dwelling 
is a place. . * 
; Faire ſa reßdence en queldve lieu , to make 
© one's Reſidence, or to reſide in 4 Dachbe | 
Reéſidence (lieu od l'on reſide) Refi- 
dence, abode, dwelling-place. : 
EF Reſidence (terme de Chymie. Sedi- | 
mentde 1 Sediments » grounds , ſtt- 


_— 
R Ehdence (Emploide Refdent) Re- 
fideutſbiy. b , 
N 5 'SIDENT', 8M. (celui qui reſide anpres 
.- — Souverain dela part dun autre) 4 Re- 
* 8 
* te, Adi. (qui refide) reſiding , 
ing. 
'RE'SIDER,, Vert. Neut. (faire fa demeure) 
to reſide, fray , continue, or abide. 
La ſouveraine puiſſance refide en la per- 
33 il a a ſouveraine puifſance) 


3 
4 1 ; s- Per 

RESIDU +, 5 A.. Me ee Tune ſomme) 
Reſidne, 3 

| RESIONANT: . vt (echel qui refgne) 


by 74 Refigner , he that reſigns an _ —_— 


to another, 


n 
4 - 


RES 
N . 
» d& qui on n 


— \8. F.C — 
af 


-- OF Reſignation ( abundonnement )-\' 1s | 
 volonts de Dieu re nation or Intire | 
Re to G e. is 


„ ée, Part. Reſigned ded 
— a ty + — a. * 


'SIGNER , Verb. Ac. (fe e d'un 
Oſice; d'un Bent oe) to La 


ſerrender, or mate over. 


ur} "A 


4 


RE'SIGNER , Hae PR 
- bandonner, ſe ſoumettre & la ny 10 


225 Shoe b, or font one's |." 


RE'SILIER, — Net. termede Pratique, K 
be ; ſe reeradte: "ane Convencin) 
Ins 

abies, F. H os Poix reimt PrP? 

en ae al 
o denn ie 


r 
) , in, or ke tot. 
RE'SIPISCENCE, S. F. (reconno 
a faute avec amandement Reſipiſcence ,. 4- 7 
mendment of life. 
RE'SISTANCE, 8. F. ( oppoſition ) K 
trance, oppoſition...” . 
*+ Picce de reſiſtance ( 
* de bouch 


Dieu) to reſt 


H God's 


groſſe Piece 
erie) a Piece of Mear 81 
may tut aui come an 
'SISTER 2, Verb. Neut. (co poſer a) te 
, * withſtand , to be 4 , 10 -op= 


dliſter aux effortsde A un, torefift , 
or withſtand one's attempts. 
— 2 unn g to be ain fo 
: pe 24 fal. 
© Refer à (ſupporter) 1 Fatigue, to 
bear , or endure the fatigne, ' 
' Reſokn; ue; Part. from refoudre ,nefohla, | 
Reb 8 7 (actermine bar 
olu, ue, Aj. har Re- 
oute, ont, 501 ) 
RE SOLU, S. A. Ex, Vous faires bien le re 
: ſolu, you are very ftont, \ 
II kbit reed apporter remedde , be'was 
| reſole d.to apply a Remedy to it. | 
3 — — reſolu 1 la perdre, be Was regol v d to 


X See Yr (tiardimene, Avec cou- 
2 | Reſolutely, flently ," boldly. © 
Reſolumenr* {a lument, avee une 

olurion fixe & nog abſolutely , | 

- peremp toxily ; vbſtinarely; 

Il veut reſolument wy wony he is a 
Nn Man, what bt | have he muſt 
ae. 

Reſolutif, ive, Adj. (4ui reſour) Refols 

tive, diſſolving. « U 

RESOLUTIF, F. M. (remede pout reſoudre) 

a reſUntivs | or diſſolving Medicine." 

RE'SOLUTION S. (deſſeia que Pon prend ) 

1 1 0 reſolve; of ede mind 

Tull purpoſe," or atentlon. 
dre une reſolution, ale e 
255 to reſolve non ſomething. 
refolation e change one's Re- 
olntion,, to alter one's Mi nd. 


"Dew reſolerions dv Conſeil, "the reſolves of 


Tm: Is rfolurion g. en m priſe; 7 mY 


"Fo thithey ys Pam"reſolv'd ont; U 
U be 


T 


made me reſetve rpon 
— 2 {I + * 


LI 


x 
E 
75 


SOM 


e ee, 
| DES Jas 


AR : 


ae 


1 2 900 e 5 


RE SONNE 


„Verb. Neut. K 


2. «fp 


Riſo- 


iſſemnt e deei- 
— Reſointio ; ee, 


Eſolurior? (lber) 4 un- Entket 
nul ling, or making void of a contract. 
La Conte (es reduction d'un corps 
principe s) the reſdlotion or reduction 
4 Bondy into its Princip tes, 
berwe 28875 Sorte 


„ 


os 800 that | 1 
SL 


[ 1 


fon te ſoxnd, to make, or yield a found, 
 Refonner reavoyerls ſon) to reſoand, 


to fd, or 
RESORTIR, 
tois) to 
r 


. 


qu un à 
dance, ro 


Verb. FH ( ſortir p 


ont n, V,Reflorar, 22 


erb, Ad, A te rob de la 
aur endroits od if en manque) to 


Pevb, cterminet qbel- 
ee ge der SH in- 


| ng tos 
| Re ſondre e choſe ( la determi- 
4 en — — to Yeſolve a 
thing, or apen a thing, to determine ir, to 
come to 4 Reſolution. 


Fe Si 


20 
Into another," 


. 


Reſou re {diliper;amollir) 
hare, or my 

(cha er) une choſe en une 

* reſelvr, rel 4%; or 


. z 


fo ee, 


N 4 rhing 


e Keſdbudre bende nul) un wears. 


. 


nes fait prendreterefoletionde für 
ig ht. 
' — en ntenarit Ae ki Feloigtion de 
men 2 Se or r- 


to nu. 


or make void Contract. 
07 Reſoudre (ſoudre, decider une 


— 


cr) to reſolve , clear, 1 or 1 


RE 


tion, 4 difficulty , 
UDRE , Verb. Wat. ou ſe rifoddre , 


Verb, Retip, (determiner, arreter de oe) 
7% 885 or to be reſoved „ to determine 


7 17 


{> yiller, 
p refit) wil pale 


x 4 1 
* 


RES fry 
© with your Fovenr, Her good leave, under 
correchos or favony, 

4 Se faire porter reſpe& (ſefaire crain- 


7 ek PEnnemi en ref; 

Une Place qui _ en 

Bos that' be — the Enemy in awe, . 

e, Adj. (qui meriredu reſpect) 
z le, venerable „ fo be reſpecbed or ve ve - 


© 


n 

Reſpecté, Ce, Part. reſpedled, honowred, 

regarded , reverenced, 
RESPECTER, Verb, Af. (honorer , révé- 
rer, porter le r reſpect) to veſpeck, honony , 
ard, or reverence, to ſhew ye Delt, 
Ceux qui reſpe&ent cet excellent Poete, 

ho rewerence , thoſe who have an ho- 

nom to, that excellent Poet, 
Reſpecter (ne pas endommager , épar- 

* fo reverence Or ſpare, 


Reſpeltif, ve, 2 mutuel, reciproque) 
reſpecti ve, mata, "reciprocal," 
| Br Refpectif ( relarif) reſpeAiive , rela- 
pectivement, Adv. (mutuellement) 
45 vely, Leer , interchangeably re- 
rocully. 


* , Ar. (avec. reſpect) 


e relp — 

ox, qui marquedu reſpect) reſpca@fnl , full of 
peck, humble , ſubmiſſive, 

RESPIRATION, F. F. (action de reſpirer) 

Breath, breathing „ reſpiration, 

RESPIRER , Verb. Aci. (attĩrer Pair par le 

mouvement des- Foumons) e breathe , or 
| breath in, to ſuck in. | 

2 fo breathe in a good 


25 {utaite? uxllenenene; aimer” 

90) fo breath Lebe after , to be 
1 ne 2 quela Vengeance, he breathes 
nothing but Vengeance, 

RESPIRER, Verb. Nen. tabredthe , or ferch 
one 4 breath. 2 
out ee qui reſpire (% qui vit) all 
that has life. 

* Reſpirer apres quelque choſe (lv ſouhai-- 
ter avec deur) to gape aſter a thing "to long 


Ts it. 


re 2 ly, 
k De . ſe, Adi. (qui 


5 t ;etliddereſpirer] a breathidy with 
4 225 Muri m 'y refoudre , 7 tans) 4. > Mi, a ſtoppage or ſhortneſs of Breath. 
. 7 57 Fart to Ho it. | Mes occupations ne me laifſent pas reſ- 
de reſoudre (ſe reduire, ſe changer) | pirer) os ne me donnent point de relache) 
to 1 or tern 0 be reſofved or redu- my Buſs neſs gives me no 858 , us breathing 
«Ce ? *% * 12 y I me, . £ 
Reſous, Adj, M. Ex, Brovillarg: e RESPTT, v. Repit. 
en fuye, u reſolved into rain. RESPLENDEUR D. , 5. F. brightneſs. 


""Refſpet?;,” 


— Au e 


ariſon e. 


RESPECT +, F. AL. (6gatd, conſideration | 
Oe Optra Roger 
Les ref] eee s humajns, Worldly, 1 


4 


0s. (en eee in 


1 n elt ban au reſpect deVaurre, that's 
nothing. in reſpet? or dump — of the ocher R 

” 'fthat”s nothing to the other, 
RESPECT oF (veneration, deffrence) Ref: 


os 


b one. 


. Avoir du reſpe& 
" to have a reſp 


"Regard, Reverchte, 
Porter reſpect a Aufi un, 2 ſhew ireſpea 


les choſe 
eck or N. er 


pFperdte le feſpect à quelquꝰ un, Jo 


upon the re 


Nerd 


1 


fo one. 


© Rendre et reſſe@s'Y" qi 


- one” Reſpedts 
Sa 


med adouci ement) with" th fbr 


-C 
wah Reid f 


or Duty to Oe . 
de 17 


er avonr 75 
de vou ( 


e 


Narren 0. 


ſex facrs, 


— 


ect due to one, 5 tebe a Sg 
Fern one 
urer quelqu un 1 
reſpects, 5 Fe one 


ov de hy 
or Duty 


* 32 


an be 


Hie 
rom; 1 * the 
eipeſpett) | 


RESPLENDIR, Verb. Newt. ( brilles avec 
Brand 'Eclar to ſhine ; fo gliſter. 
Reſplendiffant, te, A r reſplendir) 
ſhining , . ghethering ,- or bright. 
"'RESPLENDISSE.MENT:,: S. Al. (grand é- 
clat on leur) brig bine. 
RESPONSABLE , Adj. (qui doit repondre 
on Etre garant) reſponſible , enfwirdble a. 


4 _ ble. 
"rk Parmi les crimes qu'on lui reprocha, 
rendit reſponſable de la mort tragique 
ſon Mari among ft the Crimes they reproach 4 
120 with, 'they laid 1o' ber Charge ber Haſ- 
bands tragical Death. 1 
RESSEMB Tub 288" E. '(tapport,” con- 
.. formit e or ſimilitude, 
IIS We blante/, there's 'no 


- likeneſs <tr is XX are not like in the 


lea 
ce Poreuic et bien peint, maisla N 
ſemblance n'y eſt pas, that Picture ig well 
ne Hr f is not 2 DIE! 
. Celts vriye feſſemblunee (ene r- 
MR ) du Pere, that the Feather owh ic 


F Nedehwisnr, 4 l. (reſemble) re 


ſembling, likes RES, 


- or 


_ mon-wealth, 


* . ſenſible of the kindneſſes you have done me. 


. oy 74 Tx 
4 * * 
* 4 
” 


416 RES 
| RESSEMBLER , Verd. Newt. (avolr nap 
port, dela 


aVONnyY., 
I! refſemble à fon Pere, * or 
: 10 like is Father, 
II lui reſſemble de maniere d'agir, he 
ter him. | 
Ils ſe reſſemblent fort, nn | 
they ſawony one another much, 
RESSEMELER, Verb. Ad. (remettre des 
ſemelles a) des fouliers, to ne w- ſole Shoes. 
Reſſemeler des bas, co nem - foot ſtockings. 
— , ie, Part. reſented, &c. V. the 
Ver 
RESSENTIMENT, S. M. (ſentiment dun 
mal qu'on a eu) the return, gradging, or 
R#licks of a Diſeaſe, 
a+ 11 avoir quelque teſſentiment de Goure, 
he had a touch of the Got. 
= Reſſentiment (ſouvenir qu'on garle 
d une injure) Reſentment, 228 
Pour moi, j'ai donné o ſacrifis mes reſ- 
ſentimens A la Republique, For my part, I 
have ſacrificed my Reſemuments to the Com- 


Le refſentimenc de certe injure, the fenſe 
of that injury, 

Je a'ai aucun reſſentiment du tortqu m'a 
fait, I gelte forget the wrong he has done 
me, I take no notice of it. 

07 Refſentimenc ( ſeuvenir) d'un bien- 
fait, oa foes or grateful acknowledgment 


of a benefit, 
Reſſentiment (gratitude, reconnoiflance) 
:  Lratitude, gratefnineſs , thankfaineſs y ac> 


#nowledgment, 

2 ne e mais le ſouvenir & le reſ- 
entiment des bontés que vous m' avex te- 

moi ; 1 ſhall ever acknowledge , and be 


RESSENTIR , Verb. A8. (ſenrir ent) 
to feel, reſen, or be ſenſible of, to have a 
deep ſenſe Os 

e .rollons dy roms en tems une douleur au 
| , 1 feel now and then a pain in my Arm. 
Redfentirun affront, zo reſent or flomach an | 


ron /. 
* reſſens l obligation que je vous ai Tan 
very ſenſible, or I have a deep. ſeuſe f the 
obligation you have laid op e; I acknow- 


| 4 the ſervice, or good ben . done 


* Cette action reſſent (on ſenc ſon Pe- 
dant, that adion ſavonrs of a Pedant, - 
RESSENTIR, ſe reſſentir, Verb. Recip. (gar- 
der le reſſentiment) d'une injure, to reſent, 
to ſhew one's reſentment , or be ſenſible of, to 
take to heart, or ffomach an Injury. 

- af Se reſſentit (ſentir quelque reſte) d'un 


; ſome grudging , or relichs of it, wor Fo be 
weill yecavered of it. 


Il ſe reſſent encore de ſes pertes, he ismer | 
| a r r of his Loſſes, his Faun Sik by 
. im fill, (: 


- .. Refſerrs, Ce, Part, loidup , Re, V. Ref. 

rer. 

T * Ileſtfort reſſerrs (partioulier peu com- 
1 reſervs) he is a cloſe, reſevped 


* *4 WR. 

er D. T, 4 M, „ 

ment de Cœur (certaine tr 

dle) anc oppreffien of the Heart » as when 

the Heart ſcems ready to break, ©; 

RESSERRER. Verb. AQ. py ELLA - une 
chaſe au lieu do on Favoit tirée) to {ay 


up , Or fo lay ap ain, 

r Referrer (Errec a fayantaege ce-quieſt 
liche) o tie — te N coop 
* Reſſerrer un 


2 Foe Bak a vis rope | En. loſer 
one t Cs 
* * Reſſerrer quelque A Jags ws un Bi. 
. cours, tn c 


— e = 


Reſſerrer, ow reflerrer le Ventre (con- 
to reſemble, be — 2 to bind , or be binding, 


be rakes. 


| 


to feel ſtill On Diſeaſe, to have ſtil 


iſteſſe qui l acca - 


pn inn, Mh 5 


bring unte r- R 


RES 


rbes reſſerrent le Vencre, Sorboapples | | 
2 ( refireindre, limiter) 1 | 


bind, to — to limit, to check. 

Le Pouvoirdes-Rois d' Angleterre eſt refſer- 
rs par le Parlement, The King of England's 
Power is reſtrained, or checked, by the Par- 
Hament, The 3 of kong: 11 a 
Check to the King's Power 

RESSERRER , reſſerrer, verd. Recip. (fe 
retrécir) to contract 2275 

de reſſerrer (ne ſe pas trendre 6 fort 


qu rennt to lie, or ſtand cloſe be- 


ther. 
RESSORT, 's. M. (morceau de Fer, de Cui- 
vre, &c. qui ſe remet dans ſon etat 
d il ceſſe d' etre contraint, & qui ſered 
wers uſages dans les Machines) 2 Spring. 
due 1 un reſſort, tomake Nat 0. 

ort (moyen t pour 

=> deſſein) « Spring ,@ Wheel, «ſecret 


ieee rows les reffortss on faire) jouer tous 
les reſſorts, to ſet all Wheels wi $7 
x ecret 


* Les reſſorts de la! 
Ways of * 

vous ne connoiſſez eme. ſe- 
_ crets des intrigues du Cabinet, you little 
hnow the ſecret for 47 855 of © Cloſeting, 


, 


RESSORT, 5. iſdiction on E 

uriſdi on) wriſdidtion, or the Pi- 
ric, or Extent of a Faniſdifion » Reſort 
or Refſort. 

Cela eſt du refſortde la Theologie (c'eſt 
a la Theologie You decider, à en ju per) thet 
falls within the Ferge ,. or under the 
zauce of Divinity , that ** to Divinity, 

uger en dernier 7 effort (on ap- 


a give a final Judgment without further 


ppeal. 
RESSORTIR Verb. Newt. (ſortir derechef) 
to go ont again. 

Reſfortir (terme de Palais: tre de 
la e uelque JuriſdiQtion). to be 
1 the Fariſhit a Conrt,, 

eſſortiſſant — "4d lj. belonging. to, or 

— under a Juri ſdiction. 
NET Verb. At, (remerrre de la 
oudure to older again, V, Reſouder 5 
RESSOURG „S. M. (moyen, remede a 
quoi on 2 recours au de faut d autres moyens) 
Fhiſt, Remedy, Help, Refuge, Af ter game, 
Retrieve. 
C'eſt ma derniere reſſource, that's m7 lef 


427 7 a point dereſſource, there 120 Help 


Remedy for i 
ES Thebes. » ate ten 


Reſſource deſeſperce. 
"0 Cre ir hoit perds fans e 5 5 redit 
[i Y 
"tag of poſt rerrieet. > why 


— — 


bn malheur fans 1 
* parable, or irrecoverable Mi md | 
A Je ſuis perdu ſans reſſource (os entie- 
"_ am wndone to all Intents and Par- 


. 
25 ion de leur Heritage, they will be 


e bereft of part of their Inheri- 
petrequl a point dereſ- 


DP, J'ai fair une p 
OUTCE,, loſs without hopes 7 


note, $. 


. £0 bv (hy Cardinal, the latter was not 


X 1 


, 
K. 


Ai ane“ 


rvecave 
nes Nenn, K. 1% (aa, me- 
moire) Remembrance, Memory. 
RESSODUVENI ſe reſſouvenir, verb. Rec 
& Imperſ.(ſe uvenir) to remember, 
* 1er Pe „ qproventer , orps 
mi F 
„Ser | dans fa we- | 
Are) 0 cal 0 min 
RESSUI, e le Cert ſe ber. 
(er 2 ſccher) abe 


ES 
ATA 
riſen, raiſed from 


e , * Part, rife 
Dead. 


user pan, 7551. 40. (ramener da 


2 1 ae rn the 


Reſluſciter malade (lui 
1 ro e 


life again, 


Reſſuſciter (tiret d'un chagrin more! 


to revive. 


* Refluſciter (faire revivre, renouveller] 


RES Herdhe,, to revive or renew an Herelye 


USCITER , Verb. Neat. (revenir 


732 I Tie) to riſe from the, Dead, . 
1 
RESSU) 


iter, te revive. 
6, e, Adj. wiped again. 
R, Yerb. 4 — (eſſuyer 2 
de fois) 10 wipe ag — 


RESTANT & te, 2 (qui reſte) remain- a 
Ar Ar, 5. M. (ce qui reſte Tune pus 


ſomme) Remainder 
N S. A. (Aument qui reſ- 
.. taure, qui ) unn 
a Reſtorer, 
RESTAUKATEUR S. M. AS reſtaure; 
es) Reftorer, 


E 


RESTAURATION, . F. (rerablilement) 
ſhment. 


92 > Remeftabli 


Reſtauré, Ce, Adj. reſtored, repaired, &c: 


RESTAUREA, Verb. Aa, (reparer un ou- 


vrage de ſculprure) to reſtore, or repair. 
er (r6cablir) ſes forces, „n- 
2 to —_ one's ſtrength, or health, to 
one's crm. 
M. (lerflido , le demenrant d'u- 
plus grande nde quaaties) reſt, remainder 
2 ne, remains. 4 
hnez-moi le reſte, give me the reſt, 
Le reſte de Tangent, the remainder of the 


Money 
Les — d'un diné, the Remnants, Frag 


| 2 


"ug of aps of 4 dinner, 
e ma vie, the * 
—— Bo. de V Antiquits, the 


27 Afe. 
Antigaity. 


WI n 3 (onle refus) d'un 


tel, 7 have only ſuch. a. one's leavings, or 


roof Rere en refte (devoir encore) to. be 


| eld, or to be in Arrears. 
0 


e ſuis encore en reſte envers vous des 
lleacione que je vous ai, I am ftill behind 
hand with you in point of Courteſy, I am Hill 


in your debt. 


* Quelque perfidieque La Riviere eũt faite 


au Cardinal, celui-ci n toit pas en reſte, 


How treacherons ſeever La Riviere had been 
behind 
with him, 


72 * Reftede potence (un Pendurt) « Hang- 
a Newgate- bird. 
reſtes d'une Ficvre, the Dregs or 
Relicks of a Fever. 
CF A. ce coup de dez il joue de tout ſon 
relte (il joue tour ce qu il a) this very caſt of 


92 or 245 6 4 
ouer de ſon reſte (hazar er rour ce qu” on 
a de reſte, faire lesderujersefforrs) colay all 
End, de ventare at all, to, run all ba- 
p to make one's laſt 
va de nagre reſte , all we have left lies 


— 4e. 


un J rien de reſts. (use reſte rien) 


| there's nothing left. 
De toute l Arme nous ne ſommesdereſte 


bars Foo hommes, of the whole Army ve 
lefts 
J t deren 4 1 2. il ne faut) 
eee b lere ſame te 
4 — 
e Hai point de teme de reſte I have wo 
6 ſors de, I dent d, AB pn. We 


"#+ Donver ſon reſted quelqu'un (lul re- 
partir de telle ſorte qu'il ne puiſſe point r6- 
pliner) to nou-plaus one," to put bim ro 
77. ne ſuis pas homme à me laiſſer don- 
ner mon reſte {ur les bons exemples, nom plus 
qu en toute autre choſe, I /not Man 
#6 be out- done in peint of good Examples , no 

more than in any thing elſe, 
.* u negemande pas ſon reſte, ils en va 
ſans de er ſon reſte (il ſe retire après 
N erainte de 

e 


4 1s ks eee ; > C44 
en ſert ſouvent de tran- 


fiction] for, or the yeſt, ly , but, now. 
hs ng wy oth e er . 


is | 
Il front adroit, du reſte, brave & intrepi- 
de, be was @ dertroas Man, and beſides , 
brave. and ſtout. | 
RESTE, S. F. Ex, à toute reſte, with might 
and main. 2 1 
„ée, Adj. left, remained, 
RESTER, Verb. Next, (etre de reſte) to be 
left, or remain, to be extant, —_ | 
I reſte ue argent, there remains ſome 
A there s ſome Mouey left. a 
es Oeuvres de X&nophon qui nous reſtent, 
2 (de ſe quelque 
meurer, ſejourner 
tems en quelque lieu) to ſtay, remain, or 
contiune. 
Rien n'eſt reſts contre ce Syſtẽme que 
la fermet ordinaire du vieux PreJuge conire 


? 
1 


i 


Xenophon now extant. 


la Raiſon, qui fe preſente ſous J aſpect de la 
_ -Nouveaute; Nothing has oppoſed ,.or Nothing 


has ſtood againſi this new Scheme, but the com- 
mon Obſtinacy of old Prejudice againſt Rea- 
- ſon, when the later appears ander the form 
of Novelty, kPa 564 
Le nomluieneſt reſts, He was after- 
_ wards called by that Name. 
Reſtitué, ce, Adj. refiored:, returned , 
given back again, &c. 
RESTITUER „erb. Ad. (rendre ce gui a 
ẽtẽ pris, ox poſſede injuſtement) to reſtore, 
2 give back again, or reſund, to make 
Foo . ; 
e Reſtituer (re parer) honneur de quel- 
qu un, fo repair one's honour, 
Reſtituer une perſonne en ſon entier 


en terme de Palais) to reſtore one to his 
former Rights. 


CF Reſtituer (ox retablir un Paſſage d'un 
Auteur) to reſtore a Paſſage of an Author, 
RESTITUTEUR, S. A. TCririque qui re- 

tablit un Auteur) 4 Reſtorer, a Critick that 

reſtores lame Paſſages of Authors. 

RESTTITUTION, S. F. (action par laquelie 

on CE, reſtitution, refunding, making 

£004, 
CF Reſtirution (rẽtabliſſement) d'un Paſ- 

_ ſage, the reſtoring of a Paſſage. 
RESTREINDRE, Verb. Ad. (reſſerrer) to 

bind, or aſtringe, to be aſiringent. 

qui reſtreint, binding or aftringent 

Water „ 

*Reſtreindre (limiter, retrancher) to con- 
fine, ſtint, or limit, to abridge. 
RESTREINDRE, ſe reſtreindre, Verb. Re- 

cip. 8 de reſtriction) to uſe a Reſtriction. 

Reſtraint, te, Adj, bound, confined , flint 

ed, limited, abridged. | 

Reſtrictif, ive, Adj. (qui reſtreint & re- 

ſerre) veſtrichive, binding. 

[ qui reſ- 


RESTRICTION, F. F. (condition 
treint, modification) reſtriction, limitation, 
Reſtringent, te, Adj. (qui reſſerre) re- 
ſtridive or ref ringent, biuding- 
REST RINGENT, S. M. a Reſtringent. 
RESUER, Verb. Next. (ſuer de nouveau) to 
ſweat again, 
Ré ſultant, te, Adj. (quireſulte) reſulting. 
RESULTAT, S. M. (ce qui reſulte d'une 


RET 


RE'SULTER , Yerb. Neat. ( enfuivre , nat- 
tre de quelque choſe) to reſult or follow, 
Reſums, ée, Adj. reſumed, &c. 
RE'SUMER, Verb. 4. (recueillir , r6capi- 
tuler ce qui a été dit) to reſwme, to recapi- 


* 


- exlate , or ſum up. 
RE'SUMPTION , S. F. (Re&capitulation) Re- 
capitulation, ſumming np. 


RESURRECTION, 5. E. (retour de la 
mort & vie) Ræſarrection. 0 
Retrabli, ie, rw jo repaired , reflored, re- 
eſtabliſhed , re-inſtated, &c. 
RE'TABLIR, Verb, Ad. (remettre au 
mier tat, en bon (tat, os en meilleur crac) 
to retrieve, to repair, to reſtore, to re- inſtate, 
to re-eſtabliſh, or recover, to renew. 
Charles VII. retablit les affaires de la France, 
Charles VII. retrieved the Affair: of France. 
© Rerablir un Bariment, to repair a Building, 
Recablir quelqu'un dans fa Charge, to re- 
fore one to his Office, or in his Office, 
Retablir ſa ſanté, to recover one 4 Health, 
Retablir (recommencer) le combat, to re- 
new the fight, 
| Retablir quelqu'un (lui redonner la fante) 
to recover one, to ſet one ap again, to ſet 
one again upon his Legs, | 
oF * Reablir quelqu'un (lui redonner les 
moyens de Arge to ſet one wp again, to 
ſet him up in the World again. | 
RETABLIR, v. Reſlituer. 
RETABLISSEMENT, FS, M. (&tat d'une 
choſe, on d' une perſonne qui eſt re tablie) re- 
pairing, reſtoration , re} ebliſhmen » Teco- 
ver), rene wing. V. Ré ta lir. f 
Retaillé, ée, Adj. cut again. 
RETAILLEMENr, S. M. (action de re- 
tailler) re- cutting, f : 
'RETAILLER, Verb. A@. (tailler de nou- 
veau) to cnt again. | 
| RETAILLES, S. F. (rogneures qui ſe font 
en raillant, on en rognant quelque choſe) 
Shreds, | 
RETARDATION, F. F. (d&lai, retarde- 
ment, c'eſt un terme de Palais) Delay, put- 
ting off. 
Retardé, ce, Adj. retarded, hindred, kept 
off, put off, ſtopped, delayed, | 
RETARDEMENT, S. A. (delai, remiſe) 
ſtay, ſtop, delay, hindrance, 
RETARDER, Verb. Ad. (differer , empè- 
cher Caller, d'avancer) to retard, hinder, 
ſtop , keev or put off, to delay. 
RETARDER, Verb. Nent. (aller trop len- 
tement. En parlant d'une Horloge) to go 
too ſlow, 
KRetarder (venir plus tard. En par- 
lant de la Marte, delaFievre, dela Lune) 
to come later, a 
Retaté, ée, Adj. taſted again. 
RETATER, Verb. Ad. (titer derechef) to 
7 again. i | 
Retater ( repolir un ouvrage d'eſprit ) 
to reviſe, or lick over again. 
RETAXER , Verb. Ad. (taxerde nouveau) 
to nen=tax, to re-aſſeſs 4 Tax. 


| RETEINDRE, Verb. Ad. (eteindre de nou- 


veau) to extinguiſh , or put ont again, 
RETEINDRE, Verb. A#. (teindre une au- 

tre fois) to dye again, 

Reteint, te, Adj. dy'd again, 
RETENDRE, Verb. 4d. (ctendre de nou- 


veau) to ſtretch, or pull out again. 


RETENIR, Verb. Add. (ravoir, tenir enco- 
re une fois) to get hold again. 

Si je puis retenir mes papiers, il ne les au- 

ra plus, If can get hold of my Papers again, 
he ſhall never have them any more, 

Je voudrois retenir 1 que je lui ai 

; prets, I wiſh I had, or I wiſh I conld get 

the Money I lent him, ; | 

Je voudrois bien retenir (ox rappeller) 

ce que j'ai dit, Ii I conld call back or 


recal what I bave ſaid. 


2 d'une diſpute, c. Reſult, Up- | 
Hot. 


KRetenir (Scſerver 
to ont's ſelf, to reſerve. 


— — 


"— 


4 


7 4 
CF Retenir (arrdter, faire demeurer) 0 
keep, detain, or ſlay. 
| Rerenir (empt&cher Veffet d'une ac- 
tion) to hold back. . 
II alloit le tuer, ſi je ne Veuſſe retenu, 
nde kill bim, but I beld him 
Qu'eſt-ce i vous retient? What de 
flick at ? What binders you? "ne 
het br me rm fe I know not 


417 


what keeps me from it. 

Retenir (garder par devers ſoi ce qui 

à un autre) to keep, detain, or with- hold. 

CT Retenir (prendre, louer par avance,* 
aſſurer de) to hire, beſpeak, or take. 

Retenir un Domeſtique , to hire, enter- 

tain , or retain a Servant. 
Retenir (mettre, imprimer dans ſon 
prit) te vetain, or mind 


7 


Retenir (ré primer, moderer) to re- 
A. to carb, or to bridle, = og or 
contain, 

CF Retenir (en terme d'Arithmetique) 
to carry, in Arithmetich, 

RETENIR, Verb. Neat. (retenir la ſemen- 
ce, concevoir, En parlant des Beres) to re- 
tain the Seed, to conceive. 

RETENIR, fe retenir, Verb. Recip. (s em- 
pècher de faire os de dire quelque choſe) te 
2 to — — ſelf. | 

Se reteuir que choſe (s'y pren- 
dre pour s empècher de tomber] to get hold 
of a things 

RETENTER , Verb, Ad. (faire une ſecon- 
de tentative) te try again, to make a ſecond 
Trial, or Attempt. 

Retentif, ive, Adj. (terme dogmarique , 
qui retient) retentive, 

La Faculté retentive , the retentive Fa- 
calty. 

RETENTION , S. F. (terme de Pratique, 
reſerve) Reſervation, 

C Retention d' Urine (forte de maladie) 
a retention of Urine. | 

RETENTIR, Verb. Next, (faire on ren- 
voyer un ſon &clarant) to ring , or echo a= 
gain, to reſound. 

Cette Chambre retentit de leurs cris, that 
room rings again with their Cries, 

* Toute la Terre retentit de ſes louanges, 
on ſes louanges retentiſſent dans tout ! Uni- 
vers, all the World rings again with bis 
Praiſe. | 

Retentiſſant, te, Adj. (quiretentit) ring - 
ing, echoing, reſounding. 

RETENTISSEMENT , S. M. (bruit rendu 
avec éclat) ſound, a great ſonnd, 

RETENT UM, S. M. (terme de Pratique. 
Clauſe) a Clauſe or Proviſo. 

RETENU, ue, Part. from retenir , kept, or 
detained, &c. according to the verb. 

Retenu, ue, Adi. (ſage, poſt, modere) 
ſtaid, ſober, diſcreet, grave. ' 

Retenu (circonſpect, reſerve) reſerved, 

circumſpect, cautions , „ War). 

RETENUE , S. F. (moderation, diſcretion, 
circonſpection, reſerve) moderation, ſober» 
neſs, warineſs, diſcretion , cantion , circum- 
ſpettion , reſervedneſs, modeſty. 
Vivre dans l'ordre & dans 
to live a ſober and regular life, 

Un Homme qui n'a point deretenue, 
r6meraire, indiſcret) 4 raſh or andiſcreet 
an, that doth things ind'ſcreetly, _— 

RE'TICENCE, S. F. (figure de Rhetorique) 

Retinence, a rhetorical F. __ | 

Reticence (ſuppreſſion d'une choſe 
qu on devroit dire) coacealing , or conceals 
ment. % 0 | 
RE'TIF, ive, Adi. (qui ne veut pas avancer, 
Ep parlam d'une Monture) vive, tha. wou t 
g forward, ; 
* Rerif (quirefuſe de fairequelquechoſe, 
es qui la fait de mauvaiſe grace) * reſtive , 


* 


la retenue, 


* 


* 
— 


fubbora, roward. 


038 » n 
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7 Recif aux remddes, averſe from Phy- 

>, 

RE'TINE, S.F, (une des Tuniques de I'ceil) 
the Retina, or Net-like Tunicles of the Eye. 

RETIR ADE, S. F. (ſorte de retranchement) 
an Intrenchment. a 

RETIRATION, S. F. (terme d Imprimeur) 
-c6rs de la feuille oppoſe à celui qui vient 
d' etre imprime) Renration, à Term of 
Printing. 

Retire, ce, Part. drawn ont , &c. V. Re- 
tirer. 

oF 11 eſt tous les jours retiré de bonne 

* heure, he gets home in good time every Day, 
he kerps very good howrs. j 

| Il y a plus d'une beure qu'il s eſt re- 
tire d'ici (o qu'il &en eſt allé) it is above 

. an bor ſince he went away from hence. 

Il eſt retiré de toutes ſes folies, he 

-. 3s off ſrom his former pranks, * Þ+ he has ſown 
Sis wild Oats, 

Retire, ée, Adj. (ſolitaire) retired, ſoli- 
tary, loneſom. 
RETIREMENT, S. M. (contraction, ra- 

courciſſement) contraction, a ſhrinking, 

Ex. Retirement des nerfs, 4 contraction, 
or ſhrinking of the ſine ws. 

RETIRER, Verb. Ad. ( 6ter, tirer hors ) 
to draw, take, fetch, or get ont, to get or 
take of, | 

Retirer un ſceau du Puits, to draw 4 Pail 

; ont of a Well, 

Retirer quelqu un de Priſon, to fetch one 
ont of Priſon, 

Retirer une Garniſon d'une Place, to draw 
a Garriſon out of a Place. 

Retirer ſon argent de chezun ier, fo 
Let one's Money ont of the Banker's Hands. 
Retirer quelqu'un du peril , to get one out 
of Danger. 

Retirer quelqu'un du Vice, to take one off 
From an ill Courſe, e 

Retirer quelque choſe qui &roit en gage, to 
etch a thing out of pawn, to redeem it, 

Retirer quelqu'un d'un mauvais pas, to get 
one ont of a plunge, to get one off. 

etirer (ravoir , recouvrer) to get, to 
recover, Or to get gain. 

* Retirer (degager) ſa parole, to call in, 
22 back — s wr 338 

Retirer (recevoir) quelque t de 
quelque choſe, to draw 2 from 4 
thing, to get ſomething by it. 

CZ Retirer (tirer une autre fois) to draw 
or pull again. | 

Retirer (tirerenarriere) to draw or 

Pell back. 
C Retirer (tirer une ſeconde fois avec 
une Arme) to ſhoot again. 

C Retirer (loger chez ſoi, donner refu- 
ge) to harbour, lodge, ſhelter, or entertain, 
to take or receive into one's Houſe. 

RETIRER, ſe retirer, Verb. Recip, (s'en al- 
ler, s' &loigner) to vetire, withdraw, depart, 
or go away, to be gone. 

— Faire retirer la Foule, to diſperſe the 

rowd, 

CF Seretirer (faire ſa retraite) to retire, 
o make one's retreat, 
8e battre en ſe retirant. v. Battre, 

CF Se retirer (ſe ranger) to draw, ſall, 
or go back, to ſtand ty. | 
ge retirer de quelque choſe (la quit- 
ter, Fabandonner) to retire or withdraw 
from a-thing , to leave, quit, orforſake it, 
to leave it off. 

de retirer (aller ſe renfermer chez ſoi) 
to retire, to ge home. 

Se retirer de bonne heure, to 
times, to keep good Hours. 

Se retirer 

rink, 


| 


CD $e retirer de la foule 


en ſortir) to 
e of the Crowd, 6 N 6 


. 
— 


] 


| 


1RETORTE, S. F. 


Lo home be- | 
(ſe r&recir, ſeraccourcir) | 


CD Retirez-yous d'ici, get you gone. | 


 RE'TIVE, v. Retif. 


RET 


RETOISER, Verb, Ad. (remeſurer zyec la 
toiſe, toiſer de nouveau) to meaſnre over 
again, | 

Retombé, ée, Adj. fallen again, &c. 
RETOMBER , Verb. Vent. (tomber dere- 

chef) to fall again, to get another ſall. 
Reromber (etre attaqut de nouveau 
d'une maladie) to ſall ſick again,-torelapſe. 

* Retomber dans la meme faute, to fall 
again, or velat ſe into the ſame fault. 

* Ces injures retomberont (retourneront, 
os r6fl&chiront) fur vous, thoſe Slanders , 
will retarn, reflect, or fall ſoul upon you, 

| they will come home to you. 

* Toute cette Affaire retombe ſur vous, all 

theſe Concerns fall heavy upon yon. 

Porte qui retombe (os qui ſe ferme 
delle-meme) a Pxlly-door. 
RETONDRE, verb. 4d. (tondre de nou- 

veau) to ſheer again. 

Retondu, ue, Adj. ſheered again. 
RETORDRE, Verb. Ad. (tordre de nou- 

veau du Fil) to writhe or twiſt again. 

Retordre (du linge) towring again. 

Donner du fil à retordre à quelqu'un, 
lui ſuſciter des affaires on des embarras) to cut 
ont Work for one, to bring him into Trouble. 

Retorque, ée, Adj. retorted, returning, 
RETORQUER un argument, Verb. Ac. 

(s'en ſervir contre celui qui Va employe le 
remier) to retort or return an Argument, 


t wiſted, wrung again. 

RETORSION , S. F. Ex. retorſion d'argu- 
ment, the retortIng of an Argument. 

( Vaiſſeau de Chymie ) 
Retort, a kind of Chymical Veſſel. 

Retouché, ée, Adj. reviſed, licked over 
again, 

RETOUCHER , Verb. Ad. (toucher dere- 
chef) to touch again. 

* Retoucher un e d' eſprit, on re- 
toucher à un Ouvrage (dans un ſens neutre. 
Le polir, le corriger, le perfectionner) te 
reviſe or * lick over an ingenions piece of 
Work, to mend it. 

RETOUR, S. M. (arrivee au lieu d'on Von 
_ parti) 4 return or coming back, arri- 
Tats 
l eſt de retour (os revenu) he is returu- 
ed or come back, i 

CF Retour (repentir) repentance, repent- 
ing, converſion. T 

Le retour de Biron n' toit pas ſincere, Bi- 
ron's Repentance was not ſincere, 

* Faire retour ox un retour à Dieu (ſe con- 
vertir) to turn to God, to be converted. 

* Faire un retour ſur ſoi-meme (faire re- 
flexion ſur ſa conduite): to reflect wpon, or to 
examine one's ſelf, 

Tours & retours d'une Riviere, d'un 
Labyrinthe (leurs ſinuoſites) the turnings aud 
windings of a River or Maze, 

* Retour (changement, viciſſitude des af- 
faires, de la fortune) turn, return, viciſſi- 
tude, change, | 

* Etre ſur le retour (commencer à de- 
choir, à decliner, à perdre de ſon &clat) ro 

bie upon the decline, to go down the hill or the 
wind; to begin to decay or decline, to be in 

a decaying or declining condition. 

Sa Fortune eſt ſur le retour, his Fortune is 
upon the decline, or begins to decline, 

Une Beaute qui eſt ſur le retour, 4 declin- 
ing, decaying , or antiquated Beauty. 

* Etre ſur le retour de Fage (vieillir) co 
be in a declining Age, to bepaſt one's beſt, 


fo be old. | 
qui eſt fur ſon retour, an old 


* Arbre 

Tree. a 
Vous me donnerez un Ecu de retour 

(en parlant de troc) you ſhall give me a Crown 


to boot. 


* 


* 


u me fegt deux ſous de retour (y 


6 
* 9 — 


RET 
have Two-pence bath again. 2,122} 
* I] lui ſemble, que] 


f ou dois bien 
tour (on que je lui ſois fort oblige) be thinks 
Jam much in his Debt. 7 


* La Sentence qu'on prononcera contre 
vous ſera ſans retour, the Sentence that will 
be awarded againſt you ſhall be irrevocable, 
or irreverſible, | 
— Fn perdu ſans retour, he is irretyieve- 

ly loft. | 

. * Il of ya point de retour avec lui ( — * 
reconciliable) there's no peace to be 
with him, bell never be friends again. 

* .Iladeficheux retours (il eſt bizarre) be is 
' a croſs peeviſh ſort of a Man, 

RETOURNE, S. F. (Carte qu'on retourne 
en certains jeux pour marquer la Triomphe) 

Tramp, or the turn d wp Card, ö 

Retourné, ce, Adj. retaru'd, gone back. 

RETOURNER, Verb. A8. (aller derechef 
en un lieu on Von a deja etc) to return or 

go back, 

Retourner à ſon ouvrage (recommen- 
cer à le faire) to return to one's Work. 

CF Retournonsa notre propos (reprenons 
notre propos) let us return to, or reſume our 
former Diſcomrſe, 

CF Y retournerez-vous? (ferez · vous en- 
core la meme faute) wil! you do ſo again? 

Non, je n'y retournerai plus, no, 7 will 
Ao ſo no more. | 

* Retourner à Dieu (ſe convertir) to turn 
to God, to be converted. | 

RETOURNER, en retourner, Verb. Recip. 
te retarn Or ge home, to go back, 

RETOURNER, Verd. A. ( tourner d'un 

autre ſens) to turn, or turn =p. | 

Retourner un habit, to tern 4 ſuit of 
Cloaths, 

Retourner une Carte, fo turn up a Card. 

RETOURNER, ſe retourner, Verb. Recip. 
(ſe tourner) to tarn, to face about, 
Retracé, ée, Adj. drawn again, 

RET RACER, Verb. Ad. (tracer de nou- 
veau) ro draw ain. 

* Retracer les exploits des Heros, en re- 
tracer I idee (les decrire, en renouveller la 
memoire) to relate, deſcribe, or recount the 
noble Atchievements of Heroes. y 

RE'TRACTATION, S. F. (deſaveu) retrac- 
tation, recantation. | 

RE TRACTER une Opinion, Verb. A. on 
ſe retracter d'une Opinion, Verb. Recit. 
s en dẽdire) to retract an Opinion, to recant. 

Vous eres condamne à vous rétracter pu- 
bliquement, om are condemned to make 4 
publick recantation, 

RETRAIRE, Verb. Ad. (terme de Prati- 
que. Retirer par droit de lignage) to re- 
deem. 

RETRAIT, S. M. (action de retirer ce qui 
eſt engage) redemption, redeeming. 

RETRAIT, S. AM. (les lieux, le Privé) 4 
Privy, or Honſe of Office, 

| Retrait-lignager, V. Lignager. 

RETRAITE, S. F. (action de ſe retirer chez 
ſoi) retiring, or going bome. 

Faire retraite, to retire, to go home. 

Retraite (ſon du ramb6ur pour avertir 

de ſe retirer) Tag- tow. | 

C Cloche qui ſonne la retraite, Curſew- 
Bell. 3 

C Retraite (Marche des Troupes qui ſe 

retirent) retreat. | | 

Nous fimes une belle retraite, we made 4 

ne retreat. | 
de battre enretraite (ox en ſe retirant) 
to maintain a running Fight, 

Retraite (floignement du commerce 
du monde, de la Cour, my retreat, retire 
ment, privacy, private Life. 

Le Roi écoutoĩt ce Moine comme un Pro- 
ph&te, mais ce n'&roit qu'un de ces Fourbes 


| 


ö 


qui font ſervir leur Retraite —— de 


RET 
— 8d lour Intd82;, 0be 


ng hearkened' to that Monk, as if be h 
been a Prophet, but he was — one of thoſe 


Chea 
Hoe; ay of Living ſubſervient to their In- 
tere 


CF Recraite (lieu of Von ſe retire) reti- 
vement, a retiring Place. 
Retraite (refuge, aſyle) reſage, ſhel- 
ter, ſanctaary, harbour, 
Donner retraite, to ſhelter or harbour. 
. Une retraite (un repaire) de Voleurs, 4 
receptacle, neſt , or inrking hole of Thieves. 
Retraite (terme d' Architecture, dimi- 
nution de paiſſeur 
or making ſmall. 
 Retranche, ce, Adj. leſſened, diminiſhed, 
retrenched, &c. V.Retrancher. 
RETRANCHEMENT, S. M. (impreſſion 
ox diminution de quelque choſe) a vetrench- 


) retreat , the diminiſhing, 


ing, leſſening, diminiſhing , or abridging , | 


retrenchment. 
CF Retranchement (eſpace retranchẽ d' un 
plus grand) « By - place, a Corner, 
Retranchement (travail d' Ingenieur 
pour ſe mettre à couvert des attaques des En- 
-nemis) ax Intrenchment. pEAVLTE 2 
* Retranchement (refuge) Refuge. 
RETRANCHER, Verb. Ad. (ſeparer une 
partie du _ fo retrench, leſſen , or dimi- 
aiſh, to cut off or abridge. 
Retrancher ſadepenſe, to retrench one's Ex- 


Fences, 


* 


Retrancher les gages d'un Domeſtique, fo |, 


leſſen or cnt off a Servant. Wages, 


_ Retrancher une branche d un Arbre „to cut | 


© off a Branch from a Tree. 
Jai retranché trois Chapitres, I cnt off three 
Chapters, | 5 
Retrancher une Chambre, to diminiſh a 


Room. 


- C7. Retrancher (õter entierement) to take 


away or cut off. | 

On lui a retranche ſa Penſion, he had his 
; Penſion taken away or cut off , he has loſt his 
_ Penſion. . 
Il rerrancha aux Factieux toute eſperance 
de changement , be took away ſrom the Fac- 
tion all hopes of a Change. 


Les Medecins lui ont retranchs on | 


- incerdit) le Vin, the Phyſicians have forbid- 
den him Wine, 

* Retrancher dela Communion des Fidel- 
les (Excommunier) te cut off from the Church, 
to excommunicate. 

CF Retrancher (fortifier avec des retran- 
chemens) to intrench , to fortiſy. 1 
RETRANCHER, ſe retrancher, Verb. Re- 

cip. (ſe reſtreindre) to con ſiue one's ſelf. 
ge retrancher (diminuer ſa dé penſe) 
to retrench one s Expences, to abridge one's 
elf, to live within compaſs, to pinch. 
CF Seretrancher (ſefortifier) to intrench, 
to fence, or fortify one's ſelf. 
Retreci, cie, Adj. ſtraitened, ſhrunk, 8c. 
RE TRE CIR, Verb. Ad. (rendre &troit) to 
ftraiten or make ſtraiter, to make narrow or 
narrower. 
RE'TRE'CIR , ſerétrécir, Verb. Recip. (de- 
venir &troit) to grow ſtrait or narrow, to 
grow ſtraiter or narrower, to ſhrink, | 
RE TRECISSEMENT, S. A. the making 
narrower or ſtraiter , ſhrinking , contraction, 
or taking in. 

RE"TREINDRE , verb. A#. (reduireparle 

Marteau-une Piéce de Métal en Figure) to 
raiſe a Piece of Metal with the Hammer, 
Rerreint, te, Adj. Part. raiſed. . 

—— TE, S. F. (action de rétreindre) 

railing, 

RETRESSER, Verb. 4d. (treſſer de nou 
veau) te new weave, v. Treſſer. | 
RE'TRIBUER; D.+, Verb. 4d. (rendre, ré- 

compenſer ) to. retribute, regaite, repay 


1 


s, who make their Reclaſeneſi and an- | 
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RE'TRIBUTION , 8. E. falire, recom- | 
— — requital , recompenſe , or 


lieu de falaire) Fee, 
RE'TRILLER, Verb. Ad. (&trillerde nou- 
veau) to curry ag 
RE TROACTIT, ve, A4j. (qui agit ſur le 
paſſe) retroafive, driving back. 
Retroceds, ce, Adj. made over again. 
RE'TTROCE'DER, Verb. 4d. (remettre à 
quelqu'un le droit qu'il nous avoit cedé) to 
mahe over again, 
RETROCESSION, S. F. (acte par lequel on 
- r6rrocede) a making over again. | 
RE"'TROGRADATION, S. F. (mouvement 
desPlaneresquirerrogradent) Retregradation. 
Rerrogade, Adj. (qui — En par- 
lant des Planeres) Retrograde. 
RETROGRADER, Verb. Neat. (ſe mou- 
voir contre l'ordre des ſignes. En parlant des 
Planetes) to retrograde , or go contrary to the 
Succeſſion of the Signs. 
Retrouſſe, &e, Adj. cocked ap, twrned up, 
tucked np. 


that tmyns np. | | 
RETROUSSEMENT , S. M. (action de re- 
trouſſer) taruiug or tncking ap again. 
RETROUSSER, Verb. Ad. (trouſſer, re- 
lever) to cock, txrn, or tuck up. 
———_—— ſon chapeau, te cock wp one's 
at, 
Retrouſſer la Mouſtache , te turn up one 
Wick: ys. | 
Retrouſſer ſes Manches, to tern wp one's 
Sleeves. | 
Retroufler ſa robe, te tack wp one's Gown, 
RETROUSSIS, S. . (d'un Chapeau: la 
partie du Chapeau qui eſt retrouſſce) the Cock 
of a Hat. RM 
Retrouve, ée, Adj. ſound, ſonnd again. 
RETROUVER ,, Verb. Ad. (trouver dere- 
chef) to find, to find again, 
RETS, S. M. (Filet) a Net. . 
RE'TUDIER , Verb. 4d. (&tudier de nou 
veau) to „dy or learn again. 


4 


fois) to bathe over and over, to ſoment a 
Wonnd. | 5 
REVALOIR +1 quelqu'un, Verb. Newt, (lui 


rendre la pareille, en mal) to be even with 
one, to return him like for like. 


he has obliged me, I have acknowledged it, I 

have returned him the ſame Courteſy. 
REVANCHE, , &c. v. Revenche, &c. 
REVASSER , Verb. Next. (avoir de frequen- 

tes reveries) t6 have a great my 


* Revaſler (etre —— to be full of 
thonghts, to be in a brown ſinady, 
REVE, S. A. ( ſonge rao — a 
Dream, 
REVECHE, A4j. (rude, apre au goùt) harſh, 
crabbed, rongh, 
* Reveche (peu traitable, rude, opiniã- 
tre) unruly, ſinbbern, heady, ſroward. 
REVECHE, &. F. (ſorte d' ẽtoffe friſte) Baze 
or Bays, a kind of Stuff. 
RE VEIL, S. M. (ceſſation de ſommeil) the 
time when one awakes. 

A mon reveil, when I am awake. 
RE'VEIL os reveille - matin, S. M. (forte 
d' horloge ox de montre) an Alarm-Watch, 

RE'VEILLE-MATIN, v. Réveilleur. 
Reéveillé, &&, Adj. awaked , &c. according 
to the verb. | 

RE'VEILLER, Verb. Ad. (faire ceſſer le 
ſommeil) to awake or wake, | 

* Reveiller (excirer, donner de la ga 
te) to awake, to ſtir ap, revive, raiſe, or 


ichen. 4 N 
querelle, to 


P x 


* Reveiller (renouveller) unt 
reuu or renew 4a arrel. 


Retribution (preſent honndre qui tient 


n Nez retrouſſe (qui releve) « Noſe | 


RE TUVER, Verb. Ad. ((tuver pluſieurs 


C8 'il mẽa fait du bien, je lui ai revalu, if 


Le danger & la crainte-reveillenties' ſen- 
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timensde Religion, Danger and Fear awabs 
the Sentiment: or Senſe of Religion, 

* Il r6veilla tout fon _— cette - 
entrepriſe, he ſummoned all his — for 
that Entevprize, u 

RE'VEILLER , ſe réveiller, Verb. Recip. 
(cefler de dormir) to awake or wale. 

Se reéveiller (fe renouveller) to = 

RI ou PSAS 

'V UR, S. M. (Religieux qui tw- 
veille les autres) ens, 's * " 

(CF Reveilleur ( homme qui en certains 
lieux, & en certaines ſaiſons de l' annte, 
va de nuit, par les Rues, avec une Clo» 
chette) a Bell man. | 
RE'VEILLON, S. M, (repas qu'on fait au 
milieu de la nuit. Il eſt mieux de dire Me- 
dianoche) V. M&dianoche. 
REVELATION, S. F. (action de révcler) 
3 or Arise e 6 F 
La tion divine (os ſimplement, la 
revelation) divine Revelation. * 
La révelation d' un ſecret, the revealing or 
diſcovering of a ſecret, 1 | 
— oblige a revelation, fo be bownd to re 
_ veal, 
Revele, ée, Adj, revealed, diſcovered. 
REVELER, Verb. 48. (d&couvrir, decla- 
rer ce qui &toit ſecret) te reveal or diſto- 
Ver. G 
REVENANT, te, A4j. (from revenir) com- 
ing back, &c. V. the Verb. 
Un Eſpritrevenant, os un revenant , 
S. M. a ſpirit that walks, or that hannts 4 
Heß. | 

Il y a dans cette Maiſon des revenans, 
Spirits walk in tha 
hannted, 

Deniers revenans bons ox un t bon, 
F. o (reſte d'une ſomme) thꝭ remainder of 
a ſum, | 

REVENCHE, S. F. (repriſe de jeu pour ſe 
racquirter) revenge, at play, | 

* Revenche (action de ſe revencher du mal 
qu'on a regu) revenge, of retaliation. ' 

IH m'a maltraits, & j'en veux avoir mate- 
venche , he has abuſed me, and I will be 

re venę ed of him, 

o Vous m' avez rendu de bons offices, 
je tacherai d en avoir ma revenche (on de les 
reconnoitre) yon have done me ſeveral good 
offices, I'll endeavour to return, requite, 
acknowledge, or repay them. Stan; 

En revenche (pour rendre la pareille , pour 
ſe venger) by way of retaliation. 

En revenche (par reconnoiſſance) in re- 
turn or reqnital, | 

Revenché, ée, Adj. (vengé) revenged. 

REVENCHER quelqu'un „Verb. Ad. (le de- 
fendre, le ſoutenir, l'aider) to take one s part, 
to fide with him, to eſponſe his el. 

REVENCHER, fe revencher, Verb. Recip. 
(ſe defendre lorsqu on eſt attaque) ro defend 
one's ſelf, to ſtrike again, to make one's 

arty good, © 
Se revencher (ſe venger d'une injure) 
to be revenged, to return like for like, tobe 
even with one, to retaliate, ' | 
Se revencher d'un bien fait (le recon- 
notre) to reqnite, return, acknowledge , or 
repay a Bene fit. d ; 

REVENDEUR , S. M. Revendeuſe, S. F. 
(qui achete pour revendre) a Hacłkſter, a Re- 

tailer, an Apple-Man, an Apple-Woman , 
one that ſells ſmall Commodities by Retall. 

REVENDEUSE g (Femme qui achete de 

vieilles bardes) 4 Broker, or Ends-Woman, 

REVENDICATION, 5. F. (action de ré- 
) claming or claim, demanding or 


* 
52 " 
, 14 

* 


p 


| 


1 


| Pratique;*re&ctamer-ce qui nouxapparkient) 
to claim, demand, or challenge. 
Ggg 2 RE- 


* — © a OO A tree ere ee — —ę-—f]̃. » — —— — 


420 REV 


REVENDRE, Yerb. A#, (Vendre ce qu'on 


a acher6) fo ſell again, to ſell by retail, 
* Il ena Arevendre (os enabondance) he 
bas enonwgh on't, and to ſpare. | 
Revendu, ue, A4j. ſold again. 


REVENIR, Verb. Newt. (venir une autre ment du 


fois) te come again, to come back, or come 
Sack again, 
CF Revenir ( croitre derechef) to grow 
ain, or grew ap ag4in. 
; Revenir (monter , os ſe monter , cou- 
ter) to come, amonnt , coft , or fand in. 
Revenir (retourner) to return or come. 
evenir à la charge, to return to the charge, 
to charge again. — { 
-  Revenons à notre propos, let ws return to, 
or reſume onr former Diſconrſe. | 
Je reviens à ce que vous difiez, Icome now 
to what you was ſayins. 
Il me revient (on me rapporte, on 
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main) Goods of the ſecond hand. 
Revenu, ue, Adj. come back, returned, 
&c. according te the verb. 
REVENU, S. M. (ce qu'on retire annuelle- 
fond des biens que Yon a) Rev#- 
nue, Rent, Income, Profits. 
Un revenu qui ne manque jamais , 4 Re- 
venue that never fails, a ſure Income. 
Avoir cent mille &cus de revenu, to have 
4 hundred thouſand crowns a Tear. 
Un Bien dont les.revenus ſont petits 
(qui ne rapporte pas beaucoup) an Eftate 
that yields ſmall profits, - 
4 Les Prairies ſont de moindre entretien 
& de plus grand revenu, Meadows are leſs 
chargeable, and yield a great deal more: 
REVER , Verb. Nent, & Ad. (faire des re- 
ves os des ſonges) to dream or be in 4 
dream. 


m informe) de toutes parts, I hear by eve- | FE r&vs que je voyois, I dreamt that I 
am 


ry body, every body tells, or informs me. 

.. CF Viande quirevient (os qui donne des 
rapports) Meat that riſes up in one's Sto- 

mach. 17271 

C Revenir (reſulter , provenir àl'avan- 
rage, à L'utilité) to phys „ accrue, or re- 

Jult. | 

C' eſt le profit qui nous en reviendra, that's 
the profit that will riſe from it, or that will 

_ acerne to us from it, n 
Il ne m'en revient rien, I get nothing by it. 

cela me revient toujours dans l eſprit 

(y penſe toujours) that ever runs in my 
mind, or thoughts, I ever think of it. 

- CF. Revenir (ſe rapporter, aſſortir) to ſuit 
or match. 
Cette couleur revient à celle-là, this colour 
ſuits, or matches with that. 

Voyer quelle couleur revient le mieux a 
votre Viſage » ſee what Colony ſuits beſt with | 
your Complexion, 

L' un revient à l'autre (c'eſt tout un) 
it comes to the ſame thing, tis all one. 
Son humeur ne me revient (os ne me 
plalt) pas, his humonr does not pleaſe me, 1 
Aon t like his Hnmonr, | 
Faire revenir quelqu'un (le rappeller) 
% call one back, or home, ; 

II le fit revepir d'Exil, he called him back 
rom Baniſh ent. 

Revenir (ſe remettre, reprendre ſes 

© eſprits, ſes forces, & c.) to recover or recover 
one's ſelf, to come to one's ſelf again. 

C27 Revenir d'un évanouiſſement, to re- 

cover of a ſwoon, to come to one's ſelf again. 

Revenir de quelque perte , to recover a loſs, 

60 2 ** up, to repair it, to recover one's 

felf. 
k teen d une maatadie, to recover ont of a 
g fe of ſickneſs. 15 FED q 
Faire revenir quelqu'un de pamoiſon, to 


recober one ont of a Swoon. 


forte) Wine does chear up the Heart. 

* Revenir ( ſe reconcilier, ſe rappaiſer ) 

. 80 be reconciled, or appeaſed, to be friends 
y * to forgive. _ 

Elle reviendra bien-tor à vous, ſhe will ſoon 
de reconciled with yon. 
Quand on m'a fait de ces tours, je n en re- 
- viens pas (je ne les pardonne jamais) Iuever 


to be ont of conceit with a thing, to be | 
 wndeceived „to be F with it. 
Faire revenir de la viande (la faire un 
pe bouillir on griller la larder) te par- 
_ boil meat, or to broil it a little, Ss 
CF Revetlir de ſes folies 6 „les 
to leave off one's old pranks, 


* 


Wn) | ; | 
© CF Revenir (en parlant des Eſprits) 2 


Le Vin fait revenir le Cœur (il le con- 


Jorzius ſuch Tricks. oh . 
85 Revenir (ſe dẽſabuſer de quelque cho 


Vous Pavyez reve, yow dreamt it. | 
REVER (etre en,ddlire à cauſe de quelque 
maladie) to rave, or be light-headed. 
* Rever (dire os penſer des choſes derai- 
ſonnables) to talk idly, to rave, or dote. 
; * Rever (errediſtrair, laiſſer aller ſon ima- 


ſur des choſes vagues) to rave, to 
Cee obs wandering — | 

> Re&ver (penſer, méditer profonde- 
ment ſur quelque choſe) te think , or conſi- 
der , to chew the cud mpon. Mi 
Vn lieu propre & rèver, 4 proper place to 
paſs melancholy thomghts in, 

* Il a la Phyſionomie d'un Mouton qui r&-- 
ve, he looks v epi, 
REVERBERATION, S. E. (réflechiſſe- 

ment, reflexion) reverberation, reflection, 

repercuſſion, 

3 Ce, Adi. reverberated , re- 

Ged. 
REVERBERE,, S. M. Ex. Feu de réverbe- 
re, re verberate, or atinal Fire. 
RE'VERBE'RER, Verb. Ad. (reſlechir, ren- 
voyer la chaleur os la lumiere) to reverbe- 
rate or reflect. 
Reverdi, ie, Adj. painted green, or be- 


come green again. 


fois de verd) to paint green again. 
REVERDIR , Verb. Next, (redevenir verd) 
to become green again. ; 

* Reverdir (en parlant des Dartes, de la 
Gale & autres maux qui recommencent) to 
break ont again. 

*+ On la plant A pour reverdir (onl'a 
laiſſé 1a) they leſt him there, or he was left 
in the lurch. 

REVERDISSEMENT, S. M, (action par 
laquelle on reverdit) the growing green again. 
Revere, ée, Adj. revered , reverenced, 
reſpected. 
B. + Reverement, Adv. (avec reſpect) 
reverently, with reverence, 
RE VERENCE, S. F. ( honneur, reſpect) 
reverence, reſpect. 8 
Sauf reverence, reverence parler (adou- 
ciſſemens populaires ) ander Javoxr, an't 
pleaſe you. &; 2-110 
C Reverence (mouvement que fait hom- 
me pour ſaluer) 4 Reverexce, Bow or Con- 
Kees Va ; 148 
Faire la reverence à quelqu'un, to mae a 
reverence , bow , or Congee to one, to bow te 


him, 

Allez lui faire la réverence chez lui 
(Alle lui rendre vos reſpects) go and weir 
on him at his. Honſ:. 61 
| Re&yerence (de fille ox de femme) Conr- 
teſy , or Cary, 1 Hononrs, „ {4g 

ion, faites la réverence, Molly, make 
Curſy, Tor male your Honowrs., | 

Reveren. itre d' honneur qu on 


eee lt, as, Spirits den , 
REVENTE, . (lconde u) . fu. 


- 


of" Hardes de revente (es de la ſeconde | 4 h gien te Montr that 


—_ „ 
1 


1 


” + Reverencieux, ſe, Adi. 
faire quantité de r&yerences) 
ama, te, 49 (gs e 
; de, Adj. (digne d Etre | 
re. C*eſt un Titre 7 dos perſon- 
nes Religieuſes) Reverend. 4 
Reverendifime, Adj. (Titre qu en don 
ne aux Eyeques, Archev „&c.) right 
Reverend, or moſt Reverend, | 
REVERER , Verb. 48. (honorer, reſpec- 
yy. * revere , . reverence, honoxr, or re- 
| ect» 
REVERIE, S. F. from river ( dflire cauſc 
2 quelque a0 raving, red ; or 
dle talking , the being light headed, © © 
| (CF Reverie (Penſce, Meditation) Medi- 
2 4 brevis (6 2 * | 2 
verie (imagination „Con- 
ceit, Notiem. 2227 ) 7 | 
) 


* 


CF Reverie (imagination extravagante 
an idle Fancy Log fooliſh Conceit , 
Extravagance or Impertinence. 

Revergi, ie, Adj. new glazed again. 
REVERNIR , Verb. Ad. (verair derechef) 
to glaxe over again. | 
8 1 F. M. (le core oppoſe) the Re- 
verſe. 1 
Ex. Le revers d'une Medaille, os d'une 

22 Monnoye, the reverſe of Medal, 

or Coin, ; 

Le revers de la main (Parrieremgin 

. . Un revers, un coup derevers (es d'artie- 
re main) 4 Back-ftroke. 
Un reversde Fortune, ex un revers (dif- 
grace, malheur) à croſs Fortune, * Turn of 
the Tide, & acroſs Caper, .a misfortune, - 
Reverſ&, ée, Adj. porred again, | 
REVERSER, Verb, Ad. (verſer derechef) 


fo paar again, ; | 
| Reverſible, Adj. ( ſujer a reverſion ) re- 
vertible, ſubjef to reverſion. 
REVERSION,, S. F. (terme de i 
Retour d'un Bien os d'une Terre\ celut qui 
en avoit diſpoſe) Reverſion, a Law-Term, 
REVERSIS, S. A. (forte de jeu de Cartes 
Reverſis, 4 Game at Cards fo called. 
REVESCHE, v. Rev#che. * 


REVERDIR, Verb. 4d. (peindreuneautre- | REVESTIAIRE, S. M. (lieu de! E gliſe o 


ſiont les habits Sacerdotaux) Reveſtiary , Re- 
veſtry (and by contraction] Veſtry, the Place 
where Church- veſtmen ts ave kept. 
REVETEMENT, S. u. (ouvrage de Pier- 
re, &c. dont on revꝭt un rempart, un foſ- 
{c) lining, | : ö | | 
REVETIR, Verb. Ad. (habiller, donner des 
habits) co cloath, 2 
* Reyttir (pourvoir) quelqu'un de quel- 
que Charge, to cenfer or beſow an Office upon 


one. 

* Revetir (inveſtir, mettre en poſſeſſion) 
te veſt, to inveſt, or give poſſeſſion, 

* Revetir (orner) de belles qualités, to 
indue, ſet ont, or endow with great Accom- 
pliſhments. ; 

* Revetir un Baſtion (le couvrir, le rem- 
parer) de pierre, to line, or to overcaſt 4 
Baſtion with Stone. * 
| REVETIR, ſe reveur, Verb. Rec. (repren- 
dre ſes habits) to put on one's Cloaths again. 
-REVETISSEMENT, S. M. (terme de Pra- 
rique. Action de revëtir os de mettre en 
poſſeſſion) veſting, inveſtitnre. 

Reveètu, ue, Adj. cloathed, &c. accord- 

ing to the Verb, 

Le Roi, revètu de ſes habits Royaux, 
the King is bit Royal Robes, - 

{4 — L — revꝭtu de ſes habits ponti- 

x, the Biſhop in his Ponti ficalibas. 
Les Magiſtrats revErtus de leurs Robes, 
the Magiſtrates in their Formalities. 
t Un Gueux revètu (devenu riche, & 
inſolent) an #pftart Fellow. 2 
| XEVEVU, 


4 


* 


= 


RE 


KEVEU, fihj. from: (revoir) veviſed, 
Ke. according. te be Verb. » (4 
REVEUE ; J. E. (inſpe&ion exatte) Re- 
view, diligent ſearc k 
A une reveue exate, aſter a diligent 
- Yeuvrew or earch. f EEE. 1711 
— - 
Adnſfter o cr 
Faire la reveue; paſſer en reveue ,to take 4 

veview , to review, to muſter, 
R&yeur. ſe, Adj. (qui re ve en fo-metme, 
melancholique] thowghtſm/, full of thoughts, 
ive, melancholy. | 
EUR, le, Subſt, 4 thong ht ful or dream 
g Man or Woman. 4 2 


' Un reyeur ,- (qui dit des Extravagan- | 
ces) 4 Dotard, a doting Fool, : 
REVIREMENT-,: S. M. (C de 


route, ox de , en Terme de Mer) 


1 about. - 
Mer) to tack about, - ; 
REVISION, .S. F. (action de revoir, d'ex- 
aminer de nouveau, un compte, un Proces) 
_ 6. Yeviſing , - reviewing , or 8 look- 
g over again, . | 
Faire reviſion, to reviſe, or review. _ 
. Revilit6 , (e, Adj. reviſited, viſited again. 
REVISITER, Verb. 4d. (Viſiter derechef) 
to reviſit, to viſit again. 
RE'VIVIFIER, Verb. 44. (Faire revivre) 
(to revive , to put life again into. 
Ex. Il &toit 14 11a de froid, mais ce 
Cordial Va reviviftie-- He was almoſt ſtarved 
with cold , but that Cordial has revived him, 
or has put life again into him. © | 
REVIVRE, Verb. Neat. (revenir de mort à 
vie) torevive, or come to life again, 
* Revivre , (vivre d'une vie) to 
revive or live again. 


Faire revivre, (reſſuſciter) to bring 
e again. Mk 


_ * Faire revivre, (renouveller, remettre en 
eur) to revive, ts renew. 
* . ie, Adj. re- united, &e. V: the 
Ferse. 
REUNION, S. F. (Action de réunir) Re- 
anion, re-uniting , re-annexing, 
Reunion, (reconcilation) 4 re-wnit- 
ing, reconciling , or reconciliation. 
| On fera r&unionde toutes ces choſes au 
Domaine du Roi, all theſe things will be 
re-annexed to the Crown. | 
RE'UNIR, Verb. Ad. rejoindre ce qui a- 
vit te ſepart o dẽ membre, to re-unite, 
to join tog et her again, to re- annex. 
CF Reunir , (Unir) une Terre au Domai- 
ne du Roi, to wnite or annex an Eſtatc to 


* Reunir, (reconcilier) te re-anite , or 
reconci e. ; 


La diſgrace reunir is ceux que- la 
Concurrence dans la Proſperite, avoitren- 
dus ennemis Mortels, Diſgrace ſometimes 
recontiles thoſe, whom, in their Proſperity , 
Competition had made mortal Enemies. 
RE'UNIR , ſe reunir, Verb. Recip. to ante, 
to center, to agree. X * 
Tous les Avantages du Commerce ſem- 
bioient ſercunir dans la Compagnie du Sud, 
. all Advantages of Trade ſeem d to center in 
the ont h- Sea 3 *. 27 T 
Leeurs diſſerens avis ſe rcuniſſoĩent en ceci, 
Their 1 Opinions agreed in this. 
REVOCABLE, Adi. (qui peut etre révo - 
quc) revocable, reverſible, which may be re- 
voked, or recalled, & c. 
RE voc ATION, S. F. (action dert voquer) 
A retołixg , revocation , or repealing. 
s peine de rèvocation, (oa de per- 
dre os Emploi) ander the penalty of loſing 
6 Moe} 13177 van fin 9797 $30 
REVOICI T. Adi. Ex, Me revoici, here 
am [. n.. 1 Euer Ss 
 REVOILA T., Adv. Ex. Vous revoih? 


N 


; 


d6 Guerre; Review, or | | 


bs 


—— 


* 


2 
1 12 


N HA 


„e 
72 40. (Voir de nouveen) to | 
RENexoir, (reviſicer quelqu'un) to wait 


au re- 


REVOLER, Verb. Ad. (Voler de nouveau) 
to fly again. 
REVOLIN, S. . (Terme de Mer, Orage 
ox Tourbillon ſubit) 4 Ga of Wind. 
RE VOL TE, S. F. (ſoulevement, rebellion) 
Revolt, Rebellion, Riſing , laſurredion. 
*La revolte eſt comme une Maladie con- 
ragieaſe-qui ſe r6pand bien loin en de 
tems. Rebellion, like a contagions tiftemper, 
ſpreads far and wide in a ſhort time, 
CF La revolrte d'une Armee, the Mutiny 
of an Army. 
Revolte, ce, Adj. revolted, rebelled. 
RE'VOLTER, Verb. Add. ( a la r6&- 
volte, ſoulever) to canſe to rebel or revolt, 
—— or ſtir p againſt \, to raiſe 4 Re- 
lien 5 
REVOLTER, ſe révolter, Verb. Recip. (ſe 
ſoulever) to revolt, rebel, or riſe- againſt , 
fo muti ® # 
oy VOLTE 8, S. M. (les rebelles) the Re- 
11. 


come abomt. 5 | 
REVOLUTION, S. F. (retour d'un Aſtre 
au point d'où il toit 


exrning round to the firſt point, 
* Revolution , — de grand chan- 
dans le monde) Revolntion , great 
change, or turn of affairs. 

REVOMIR , Verb. 48. (Vomir derechef) to 
vomit, caſt , or ſpue up again, 

= * Ce, 441. revoked, recalled, re- 

ealed. | 

REVOQUER, Verb. Af. (Caſſer, annuller 
ce qu on avoir fait) to revoke , recall, repeal, 
reverſe, or make veid. $35 | 

£7 Revoquer, (mettre) en doute, to call 
in or into queſiion, to quei ion. 

C Revoquer un Commis, (lui öter ſon 
Emploi) to tern away a Commiſſioner, 

C Révoquer, (rappellerun Ambaſſadeur, 
to recall an embaſſador. 

RE USSIR, Verb. Next. (Avoir un bon ſuc- 
ces) to ſucceed , to ſucceed well , to thrive 
or proſper, to come toa good Iſſue, to have 
a good ſmcceſs, to by ſence ful or proſperons, 

Il a ræuſſi dans ſes deſſeins, he has ſuc- 
ceeded in his deſigns ; he has been ſucceſs ſnl | 
in them, he has bronght them abont , or to 

La Chaſſe ne me reuſſit pas, (je n'y 
ai pas de bonheur) I have no luck in hunting. 

RE'USSITE , S. F. (bon ſucces) ſncceſs , 
good ſwmcceſs, or i ſſue. 

RE'VULSION, S. F. (Action par laquelle 
une humeur eſt dẽ tournee) Revulſion, the 

: forcing of bamomrs to contrary parts. 


RE, V. raiz. 


"RH 
RHABILLAGE , S. M. (raccommodage ) 
mending, or oldcloaths mended. 
Rhabillé, ce, Adj. new cloathed , 8c. -- 
RHABILLER , Verb. 4. (Fournir(denou- 


veaux habits) to new=cloath.i | 
CF 


„ (babiller derechef] to dreſs 
again. e 
-CF Rhabiller,- (raccommoder} 


patch ap, or new damp. 


— 


i) Revelation, a 


| 


| 


; 


quen 
RHEUBARBE, 5. F. (racine Md 


RHOMRBE, F. A. ( 


RIAN r, te, 44. 


RIBLEUR "= 
RIBON-RIBAINE 1, Adv. (Bon gre, mal 


* Riche, (Noble, releve.' En 


RITC 121 


RHE TEUR, S. Af. enſeigne la rheto- 
rique) 4 Rhetorician — 52 
an Ator. ! F 


RHE'TORICIEN, 5. M, (qui fair e qui 


[ a Rhetoritian. 


> la | . 
RHETORIQUE, S. F. (Art de bien _ 


Rhetorick , Oratory , the Art of ſpeaking 
tly, well, or wiſely, 


) 


Rhmbarb, a Ph root. 


RHEUMATISME, S. . (grande Fluxion 


ſur tout le corps, os ſur une partie) Rhen- 


matiſm, 


RHEUME , 8, M. (Fluxionqui coule du Cer- 


veau) a Rherm or Cold in one's Head, 


RHINOCE ROS, „ Rhinocerot, S. M. B&- 


te ſauvage & feroce) a Rhinoceros, 4 

and wild Beaſt. 

( Loſange, figure geomẽé— 

trique) Khomb, or rhuwb a Geometrical Fi- * 
like a Quarry: of Glaſs, | 


RHOMBOIDE, S. A. (Figure rectiligne de 


quatre cores, dont ul n'y a que les Paralle- 
les qui ſont égaux) 4 Rhombcid, à rhomb 
whereof two tides are longer than the other 
two. , 

RI 


om rire, cieux, 
marque de la — ſmiling (pac m 
Un Viſage riant, une mine riante, a ſmiling, - 
or > Rint =7 or 8 1 
iant, (agréable à la vue, qui plaſt 
aux yeux) ning » that looks pleaſant, - 
pretty. 
Tout y 6toit riant, every thing looked ſmil- 
ing and pleaſant. | 
En riant, (en raillant, le contraire da 
ſcrieuſement) in jet. | 


- 


RIBAUD,:S, M. (un Homme adorns > le - 


paillardiſe) a Fornicator , Whore-maſter ,or 
Whore-monger, a Leacher. © 


RIBAUDE, S. F. (Paillarde, qui “ abandon- 


ne aux Hommes) a Wench, a Whore, © 


RIBLER I, Verb. Next, (Cour ir les rues lu 


nuit comme font les débauchés) te ramble. 


RNIBLRT TE, S. F. (Tranche mince de Pore, - 


de Veau os de Bœuf, qu on ròtit ſur le gril) 
a ſlice, or Col lep ef Porł, Bacon, Veal, or 
Beef broiled. 9 
. &. M. Rambler. — 


gre) will he , nill he , by all meaus, be- 
they one will or no. | 5 


RIC à RIC, Adv. (avec une exactitude en- 


tiere, à la rigueur) exadly to a ſarthing. 


RICANER, Verb. Newt, (rire à demi, par 


ſotiſe on par malice) to giggle , 0 ſneer or 


ſnigger. 


RICANEUR, S. M. ricaneuſe, S. F. (qui 


ricane) 4 Gigler, or Sneerer. 


RICHARD, S. M, (qui a beaucoup de bien) 


a rich Man. 


RICHE, A4j. (Opulent, qui a beaucoup de 


bien) rich , wealthy, opulent, able in Eſtate, + 
CF Riche en Berail, well fock*d of Cattle, + 
Riche en argent, money'd, well lined. - 
Il a fait un riche mariage, (ox 6pou- 
ſe une Femmeriche) he has married a For- 
tune. ö 5 
* Riche, (en biens du corps & de PE- 
prit) rich. 1 : 
Riche en amis, rich in Friends, that has © 
a great many Friends, W - 
* Riche Taille, (qui eſt au deſſtis de la me- 
diocre) a tall, proper ſize. 
* Riche, (abondant, fertile) rich, plen- 


15 ions. 
Ls Ton AngloF eſt fort riche, (ou 


1 


abondante en mots Engliſh is very rich or 


ions. 
KRicbe, (de grand prix, magnifique) 


uch, coſtly , magnificent. | 
z Goftly , tin Jos 


+ -Rhabiller une affalre, (la rektißer du | expreſſions ,du ſtile) noble, lofty ; ſmblimtt, 
RICHE;-S, A. Ex. Le mauvais-riche (donc 


W 


IE. 


G88 3 


$22 R'TE 

. I Ecriture falt mention) Diver © 
'Richement, Adv, (d'une maniere riche) 
richly, ſpendidly, magni ficently,, nobly, 

e Marier ſa fille richement, 0 get one's 
Dang hter a rich Husband. 

Elle eſt richement laide ,ſhe's extreme 


f.. n 

RICHESSE , S. E. (abondance de biens) 
Riches. . 
CF Rich 


eſſe, (en parlant de ce qui eſtri- 
che & 1 richneſs. 
Rich 
great Eſtate, 
La Richeſle , (os les richeſſes d'une 
Langue) the Copionſneſs of a Language. 
RICOCHET, S. . (Bond que fait une cho- 
ſe platte qu'on fait gliſſer ſur la ſurface de 
Veau) a Duck and a Drake, 
Faire des ricochets , to make Ducks and 
Drakes. 
RIDE, S. F. (pli ſur la peau du Corps hu- 
main) Wrinkle. 
Rides, (forte de Cordes de Navire) 
. Lamiers, a ſort of Ship-Ropes. 
Le vent fait des rides ſur l'eau, (il en 
trouble la ſurface) che Wind ruffles the Water, 
Ride, Ce, Adj. from rider, wrinkled , full 
of Wrinkles , ſhrivelled, TH 
RIDEAU, S. M. a Curtain. 
Rideau de lit, 4 Bed-Curtain. 
* Tirer le rideau, to draw the Curtain. 
RIDELLE , (le core d'une charette fait en 
forme de ratelier) the Rack, or fide of a 
* Wain. | | 
RIDER, Verb. 4d. (faire des rides) to torin- 
kle or make wrinkles , to ſhrivel. 
Rider une corde, (Terme de Mer, la 
roidir) to ſtretch ont, or bend a Rope. 
* Ce qui ẽgayoit les autres, ridoit ſon front, 
' that which diverted others made him frown, 
or knit his Brow. 
Le moindre petit vent fait rider la face 
des eaux, the leaſt Wind that blows ruffles 
the Water. 
RIDER, Verb, Nent, ſe rider, Recip. (avoir 
des rides) to wrinkle, to be wrinkled, or ſhri- 
velled. 


de rider, {ſe faire des rides) to bend 


s, (grands biens) Riches, vaſt or 


| 


AIM ink 


C Vouler-vourrien mender d een | RIMAILLER: +... me.. 


VJ youlez-vous-mander quelque choſe? have chants vers) to rhyme, to make 
No any thing to ſend Lond 2 to poctia e. & i201 1 © Jerry vente 


— n' ai rien vu de plus iique, I yever | RIMAILLEUR Þ, S. 24, (ms chant Potts) 
aw any thing more magnificents 4 ſorry + 4 Pactafter, 1 1 
Y-a-t-il rien de nouveau ? is there any RIME, S. F. ( Uniformits de fon dang {a 
News, | terminaiſon de deux Mots) Rime , Rhime, 
Qui na ſanté n'a rien, be that wants | or Rhythm. | WY 
ealth wants all things, Health is ali in all, P. Un'y a ni rime, ni raiſon, P. there's 
0 Vn rien preſque ſuffit pour le facher, neither Ruime nor Reaſon, 6-1 


he takes exception at the leaſt thing in the > Rimes, (Vers, ox Fosſie) verſes, © 
World, | - ues, is alſo a Perſon of the Verb rite, 


Il ne faut rien, en de telles conjonQures , Rimé, ce, Adj. rhimed, | 
pour faire entierement abandonner un Prin- | RIMER, Verb. Next. (avoir un meme ſon, 
ce malheureux ; the leaft thing in the World, | En parlant des mots) to rhime or Jingle, 
in ſuch Circumſtances, is ſufficient to make QF Rimer, (faire des vers) to rhime or 
every body abandon an unfortunate Prince, make verſes. | 


En moins de rien, v. moins. | RIMER, Verb. 4d. (mettre en vers) to rhime 
Comme ſi de rien n'&toir, without tak- | or put in metre, 4 | 
ing the leaſt notice. . RIMEUR, S. M. (Celui qui rime) 4 Rite 


RIEN MOINS CH, (Expreſſion louche, & mer. 
qui tient du Galimatias; mais qui ncanmoins | R imprimé ée, Adi. reprinted, 1 
eſt fort en uſage pour dire, point du cout, |, R IMPRIMER, Verb. Ad. (imprimer une 
tout _ choſe, Wh LION rer fey 2 FT 
Ex, Je ne penſe à rien moins qu's vous VE, S. F. (E de culote d- 
choquer, (i. e. Je n'y penſe point du tout) | tre fois) Pantaloon- — * 
Nothing is farther from my thoughts than Rinſcé, ée, Adj. rinſed, ke 
to offend you, I have not the leaſt thought to | RINSER, Verb. Ad. (Nettoyer les vaſes, 
offend you. | en les lavant, & en les frottant) to rinſe or 
Ce n'eſt rien moins que cela, (c'eſt toute waſh. : 
autre choſe) tis quite another thing, there's Rinſer un verre, to rinſe 4 Glaſ?, 
nothing in it, far from it. | Rinſer ſa bouche, to waſh one's Month, 
Il ne s'agit de rien moins que de cela, that | RINSEURE, 5. F. (Eau dont on a rinſs 


quite out of the queſtion. INSTRUIRE , Verb. A, 

RIEUR, S. M. rieuſe, 5. F. (qui aimeari-| nouveau) to new-inſirad, to teach anew, 
re) largher, a langhing Man or Woman , one y mmf F. Ai. (rays de diverſes con 

that is apt to langh at thing , that will eurs) ſtreaked, di or ſet ont 

laugh . 5 2 Tr 4 ſeveral Colours. gr 2 8 * 
C Rieur, (qui raille, qui ſe moque) 2 RIO TER , S. F. (Noiſe, debat entre amis, 

Lang her or Feerer, a jeering Man or Woman, entre mari & femme) a quarrel, a bickering, 


4 Banterer. RIOTER T, Verb. Newt, (ſe quereller) to 
RIFLER T, Verb. Ad. (prendre avidement) | qwerre/ or wraugle, | ( l ) 
to rifle, to take or ſweep away. T Rioreux, ſe, Adj. (Pointilleux , 1 


RIGIDE, A4j. (Fort ſevere) rigid , ſerid, leux) quarrelſome, full of ſtolding or brawl- 
ſevere , rigorons , lern. | ö 


| ing. | 
Rigidement, Adv. (avec rigidite) rigidly, | RIPAILLE T, S. F. Ex. Faire ripaille (fai- 


or knit the Brow, tofrown , lower, or pont. 
Ridicule, Adj. (dignederiſce) ridiculons, 
Ft to be laughed at. | 
"oF. Traiter quelqu'un de ridicule , (ſe 
—_— de lui) to make 4 Fool or an Aſs 
one. 
C Tourner en ridicule, to turn into ri- 
. dicule, to turn off with. a Droll, 
RIDICULE, S. M. une ridicule, S. F. 4 
ridiculous, impertinent , or foppiſh Man or 
Le ridicule des gens, (leur ſottiſe & 
leur impertinence) the ridicule, foppery, fop- 
piſbneſs, or impertinence of ſome People. 
Tomber dans le ridicule, e ſe donner un 
ridicule, (devenir ox fe rendre ridicule) to 
Fall into Ridicule, to make one's ſelf ridicu- 
lons. 


| 


Ridiculement, Adv. (d' une maniere ridi- 


_ cule) ridicu/onſly , in à ridiculous manner. 
RIDICULISER , Verb. Ad. (rendre ridicu- 


le) to make ridiculous, ta turn into ridicule, | 


to langh at. 


RIDICULITE',, .S. E. (Ce mot n'eſt: pas 
bien ctabli, il fignifie une Action ow paro- 


le ridicule) ridiculons, or fooliſh thing ſaid 


or done. | 118 
RIEN, S. M. (nulle choſe) nothing.. 
Dieu a cre6ie monde de rien, God creat 
. the World ont of fot hing. | 
Je ne dis rien, 1 fay not hi 


nothing. 28 
iens, (au pluriel) Ex. Il nous fait bien 
prendre de la peine pour des riens, he puts 


*5 to a great deal of Trouble for nothing 


U ne m'eſt rien os; il ne m eſt de rien; (il 


ſtridiy, ſeverely, rigoronſly. re bonne chere o de&bauche de Table) to 
RIGIDITE“, F. F. (Candle Feverite) rigidity, |" junket, feaſt, or bangt. 
ſtrieneſs, ſeverity , ſternneſs. | RIPOPE' +, S. M. (Boiſſon qui ne vaurgu& 
RIGOLE, S. F. (Tranch&e on foſſẽ pour fai- | re, & ordinairement compoſce de pluſieurs 
re couler L eau) 4 Trench, Gatter, Diteh, autres) ſorry wine. | . 
or Furrow to convey Water, RIRE, Verb, Next. (ce Verbe marque une 


oF Rigole, (perit- canal qu*oncreuſedans action affez connue) to lug h. 
des pierres de taille) 4 gutter of ſtone ſor * Nerire que du bout des l6vres, to /angh 
water to paſs in. | but from the Teeth out ward. 
RIGOLER , ſe rigoler, Verb. Next. (faire |  Crever de rire, to bur, to ſplit one s ſides 


une petite debauche) to make merry. with laug hing. 
Rigoureuſement, Adv. (avec rigueur) ri- * Rire ſous cape, rire dans fa barbe, to 
goronſly , ſeverely, hardly, fternly. langh in one's ſleeve, ' jv Bb 4 
Rigoureux, ſe, Adj. (qui a beaucoup de E clater de rire, to break ont into laughter, 


rigueur) rigorows, ſevere , hard, ſtern ,cruel, | E clater de rire, to burſt ont with lang hing, 

- CF Hiver rigoureux, (rude, pre) aſharp or into laughter. 

or cruel winter. Quand je le vois, je ne puis m*empecher 

RIGUEUR, S. F. (Dureté, ſ&verice, auſté- de rire, ben I ſee him, I cannot forbear 

rite) rigor , ſeverity , hardneſs , crnelty, langbing. dern 

fternneſs. P. Celui-la rira bien, qui rira le dernier, 
La r, (ox Vaprete) de VHiver, | P. Let him laugh that wins. 

the ſharpneſs of winter. . CF Rire, (ſe divertir, ſe r<jouir) co langh, 
oF Rigueur, (rigidité dans la juſtice) ri- | to be merry. ; MEETS 

' Lour, rigidity, ſfiriftneſs. Se faire rire, (ſe chatouiller pour ſe faire 
CF Traiter quelqu'un avec rigueur , ow à | rire) to make ones ſelf merry, © 

la rigueur, to be ſevere upon one, to uſe him. og Avoir le mot pour rire, (dire des cho- 


- 


ſeverely. - {es agreables & plaiſantes) te be facetious, 
A la rigueur, à la derniere rigueur,.| jocofe, or full of jokes, ro be merry. 
| à toute rigueur, (Fagons de parler adver- | | (fF Rire, (Badiner, ne dire pas rout de 


biales, avec exactitude, fans faire grace) ri- bon, n'agir pas ſerieuſement) to langh , or. 
geromſiy, — 4 | 6-5 N. be in je. 13 
Vous prenez.les Choſes trop à la rigueur, II ne fait que rire, he does but laugh, he it 
you. take! things too ſtriftly , or in too ſtrict a nor is ekt... 
manner. . " Je le diſoiĩs 


0 pour fire; 7 ſpobe ir in jeft, 
A route-riguear, (au pis aller) when Faire rire , donner ſujet de rire, to. 
the worſt comes to the wort. make. ſport; rs pbve'ocicafiontto langh;* 


Þ'eſt pas mon parent) he! is, not bing to me, RAMAILLE + dF; Meéchants vers oF Appreter à rire à la compagnie, (ſe 
% Jeden jan rien, INI c Alis Bag, Le e. os | ee hi mae! = 
"CY E -4* \ | | lang- 


is not the qneſtion_in the leaſt , or that is 9 choſe) Mater made uſe 4 for rinſing. 
Inſtruire de 


7 i. 


; wh 


NIS. 

| >, to make one's . 
ire de quelque choſe, (nes en point 
to langh at A thing , not to care far it. 
a7 ire aunezde o'un;, (ſe moquer 
die lui en face) to lang af one. 3th 
CF. On verra bienrotrire,-(fagondepar- 
ler ironique) we ſhall have a fine ſport 4 


. 
* 


0 


cier 


% - 


ne ui peu P. Let 
. ne peut rire, P. 
; bi Langh That wt. — . 

Rire de quelque choſe, (sen moquer 
* K. „ fo 2 Jea at s thing. 
Si vous m'echauffez la tete, je vous 
kerai rire d'une autre ſorte, (c'eſt une ſorte 
de menace) if yow anger me, Pil make you 
fing to another tune, or I'll rattle you to 1 


tune. 

KRire, (etre agreable, plaire aux yeux) to 
ſmile, to — pleaſant. 4 ; , 
Tout rit dans la Campagne, every thing 

. ſmiles in the Country. 

* La fortune lui rit, (os luieſt favorable 
Fortune ſmiles upon him, every thing proſ- 
11 mn — | 4 0 

out rit dans cet Apartement, (tout 
eſt beau & agreeable) every thing is — 4 
ful fine in this Apartment, 

La roſe rit au Soleil, (c eſt- A- dire s E- 
tale, s C panouit) the Roſe ſpreads itſelf to 
the San. b x | 

RIRE, ſe rire, Verb. Recip. (ſe moquer) de 
quelqu'un, to langh at one, to make Sport 
with him, F 

Ons en eſt bien ri, he was mach langhed at. 

Je me ris de vos menaces, 7 langh at your 


- threatnings. | 
RIRE, os ris, S. M. (Action de rire) laughter, 
lau hing, ſmile, 

Un rire ox un ris charmant, 4 pleaſant 
laughter or ſmile, © © | 


Un ris force on qui ne paſſe pas le nœud de 
la gorge, a forced laughter, when one laughs 
but from the Teeth ont ward. 

RIS de Veau, S. M. (Glandule qui eſt ſous 
la gorge du veau) ſweet-bread, the ſweet- 
bread of a breaſt of veal. © 

RISDALE , os Rixdale, 5. F. (Monnoye 
d' Allemagne, de Flandre, &c.) Dollar, 

Rix dollar, a German Coin worth about four 
ſhillings and ſixpence. ö 

RISE “E, . F. — celat de rire) laughter. 

One riſceuniverſelle de toute Vaſſemblee, 

a general laughter of all the Aſſembly. 
Riſce, moquerie) à laughing at, de- 
ri ſion, or mocking, 

Vous vous expoſez à la riſce de tout le 

monde, you expoſe yourſelf to the Deriſion 

of every body. | 

I, Riſce, (objet de la riſce, jouet) /augh 
ng-ſtoch, 

. eſt la Fey 7 f monde, he is the 

lang hing-ſtocł of every body, 
Riſible, Adj. (qui a la — de rire) vi- 

fible, capable of laughing. ö 

E Riſible, (propre à faire rire) comical, 
pleaſant, merry, 
£2 Riſible, (ridicule , digne de riſce) vi- 
a—_—_—__ 
RISPOSTE, S. F. (Terme d'Eſcrime, Ac- 
tion de parer & de porter un coup en mè- 
me- tems) a Paree and Thruſt, in the Art 
of Fencing, logs en 
* Riſpoſte, (repartie prompte) a gnuick 
Repartee, a Clinch or Clincher. | 
RISPOSTER, Verb. Next. (Parer & pouſ- 
ſer en m&me-tems) to paree and thruſt at 
the ſame time. | | 
0 Riſpoſter, (repondre vivement & ſur 
le champ) to make a quick and ſmart Repar- 
tee, to reply or rejoin. | | 
RISQUE, S. M. & F. (Peril, Danger) risk, 


yo 


" hazard, venture, peril, danger, 

Jen courrai le riſque, J“ run the risk or 
. the hazard ont, FiFventure that. 
— „ee, Adj. ventured, baxarded, 
11 


| 


9 * = * 
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RISQUER; . 4. (Hararder , mettre 
en er) to venture , hazard, or er- 

- poſe, to bring into danger, to rum the vis or 
hazard, 

- Rifquer ſa vie, to venture, hatard, or ex- 
poſe one's life, 

III n'y  riea à riſquer pour vous, you run 
no hazard in it. | 

Riſquer le tout pour le tout, to van all ha- 

zards , to lay all as ſtake, | 

RISSOLLE, S. F. (forte de petit paté) «ſort 

; of minced Pye, 


 Riſſole, 66, Adj. friedor roafted brown or 


criſp.. .. 

* Vieille riſſolce, (vieille qui a le Viſa- 
ge ridé & deſſeche) an old, ſhrevilled, wain- 
ſcot-facr. ö . : a 

RISSOLER, Verb. Neat. on ſe riſſoler, Recip. 

(il ſe dit de la viande, &c. qui prend une 
couleur rouſſe quand on la fait frire os rotir) 
to fry or roaſt brown or criſp, 

RISSOLER , Verb. A#. (faire devenir roux 
en rötiſſant, &c.) to fry or to roaſt brown. 
RIT, ox rite, S. M. (Ordre preſcrit des Cé- 
rEmonies qui ſe pratiquent dans une religion) 
Rite or Charch-Ceremomy. 3 
Rit, this is A perſon of the Verb rire. 

RITORNELLE, S. F. (Petite ſymphonie 
qui a rapport avec le chant, qui la precede) 

ittornel. 

RITUEL, S. M. (Livre contenant le rit on 

le rite). a Ritaal, a Book containing the 
Ceremonies of a Church, 

RIVAGE, S. M. (rives en bords d'un Fleu- 
ve os de la Mer) Bank, Shore , Water-ſide, 

Rivage haut, ox élevé, aftrand. 
Droit de rivage, ſhorage. 

RIVAL , S. M. rivale, S. F. (Concurrent 
en Amour) 4 Rival. 

* Rival, (concurrent, competiteur pour 
quelque choſe que ce ſoit) Rival , Compe- 
titor, 

RIVALITE“, S. F. (concurrence) rivality, 
rivalry, competition, 

RIVE, S. F. (le bord d'un Fleuve, d'un 
Lac, de la Mer, c.) Bank, Shore - fide, 

Water-ſide. | 

* Il n'y a ni fond, nirive, (on n'y peut 
rien comprendre) *tis above any Man's 
reach, | 

Rive, ée, Adj. riveted, clinched, 

RIVER, Verb. A#. (Abbatre la pointe d'un 
clou ſur l' autre core de la choſe qu il per- 
ce) to rivet or clinch. 

+ River le clou à quelqu'un, (le rem- 
barrer, lui rEpondre vertement) to fit one, 
to pay him off. 

VERAIN , S. M. (Celui qui habite aupres 

d'une Riviere o d'un Bois) one that inha- 
bits on the Banks of a River, or the Bor- 
ders of a Foreſt or Wood, . 

RIVET, S. M. (Petitclou rive) 4 rivet. 

RIVIERE, F. F. (Fleuve) a River, 

Gens de riviere, Water-men. 

Oiſeau de riviere, a Water-ſowi. 

P. Porter de J Eau à la riviere, P. to carry 
Coals to Newcaſtle, 

RIXDALE, v. riſdale. | 

RIZ, S. M. (forte de grain) Rice, a ſort of 
Grain. . 


ROBE , 5. E. (forte de vetement long) 4 

Gown, 

Kobe de Chambre, 4 Night or Morning- 
own, ; 
ROBE de Femme, a Woman's Gown. 

07 Robe, (de Gens de Judicature, de 
Medecins, & autres Gens de Profeſſion pu- 
blique) Gown. - 

Gens de robe, Gown-men, _ 

Juges de robe longue, Judges of the long 

Gown, 


Robe, (de Magiſtrat on de Solemni- 


— 


ts) Robe. g 
(> Robe (la Profeſſion des Eecleſuſtiquæ) 
the Gown. 


| 


. 


ö 


| 


| 


| 


ROG 1423 
Je porte reſpect à ſa robe, 7 have a reſpe# 


or his Gown, 
oF Robe, err de certains religieux) 

a religions Habit. | 

Fay 09 D. +, S. M. (Homme de robe) # 
arwyer, % 

ROBINET, S. M. (Machine dont on ſe ſert 
aux Fontaines) @ Cock, | 
Leg Robinet de Canelle , the Spiget of 4 

ap. 

ROBUSTE., Adj. (fort de. Corps) robuſt, 
ſtrong, ſtron A laſty. po) 0 

CF Robulte, (fort de complexion) hardy. 

. Robuſtement, Adv. robuſtly , ſtont ly. 

—_ S. M. (Maſſe de pierre très · dure) 

oct. 5 
Roc, (es Tour, Piece du jeu des E- 
checs) a Rook at Cheſs. 

ROCAILLE, S. F. (Cailloux , os coquilla- 
ges qui ſervent à orner une Grotte) littie 
Stones, Pebbles, or Shells for a Grotto. 

ROCAILLEUR, S. u. (qui travaille en ro- 
caille) a Grot-maker, 

ROCAMBOLE, S. F. (forte de petite 6cha» 
lote) a ſort of Shalot or Garlicł. 

ROCHE, S. F. (on roc) Rock. i — 
* Un cœur de roche, (dur, inflexible) 
a Heart of Flint, a hard-hearted Man of 
Woman, 

ROCHER, S. . (roc on roche) a Rock. 

* Pour n'aimer pas defi beaux yeux, il faut 
etre unrocher , one maſt be made of Flint not 
to love ſuch fair Eyes. 

* Parler aux rochers, (ox à des gens qui 
ne ſont point rouches de ce qu'on leur dit) 
to preach to a Deſart, 

ROCHET, S. M. (Partie del habit eceleſiaſ- 
tique) Rochet, a Church-Veſ ment. 

ROCOULER , Verb. Net. (il exprime le- 
bruit ox le ſon des Pigeons) to coo, as Pi- 
geons do. 

RODER, Verb. Neut. (Courir, errer $2 &. 
Ia) to ream, rove, range, or ramble, to go 
«Pp and down. 

RODEUR, S. M. (qui rode) 4 Roamer or 
Rambler, a rambling Man. 

RODOMON Tr, S. A. (Faux brave, Fanfa- 
ron) 4 Bally, a bhaffing Blade, Huff, 4 
Braggadochio, a vaponring Hector. 

Faire le rodomont, trancher du rodomont, 
to rodomontade, to ſwagger, to hect᷑or it, to 
huff or vapour. g 

RODOMONTADE, 5. F. (Fanfaronnade) 
Rodomontade or vain-glorions Bravado, ua 
ponring. 

ROGATIONS , S. F. (Fete de trois jours 
que 'E'gliſe celebre avant I Aſcenſion) Ro- 
gation-week , Gang-week , or Graſs-week be» 
fore Whit-ſnnday. | | 

ROGATON, on Rogatum , S. M,(Permif- 
fion de querer) a Brief, in order to gather 
Money jrom Door to Door. 

C Rogarons, (Bribes & autres choſes 
què tees) Scraps, 

* + Un Porteur de rogatons, . 
porte de méchans Vers, des Sonnets , des 
Placets a des Grands Seigneurs, pour tacher 
de tirer d'eux quelque preſent) @ begging 
Poetaſter, a Mumper. . 

ROGATUM &, (papier de nulle impor- 
tance) waſte Paper. 

ROGNE, S. F. (gale invéterée) the Sca, 
or Scurf, or Mangy. 

Rogne, ée, Adj. cut, pared, clipped. 
ROGNER, Verb. AG. (retrancher, ôter des 
extrẽmites) to cut, pare , or clip, to ſhreu. 

Rogner un Livre, to cut 4 Book. 

Rogner les Ongles, to pare the Nails. 
Rogner la Monnoye, to clip the Money. 5 

+ * Rogner les Ongles à quelqu'un, (lui 
diminuer ſon pouvoir o ſes Profits) to clip 
one's Wings. | ek ; 

* Il eſt le Maitre, il rogne, il taille, (il 
fait ce qu'il veut) he is the Maſter , he does 
what he liſts. RO-" 
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4% ROT 
ROGNEUR, S. M. rog 


gne la Monnoye) 4 Clipper. s 
ROGNEURE, 5. F. (partie qui a été ro- 
* gnee) Shreds > Parings, Clippings. 


A es d'6roffe , Shreds or Pieces of 
r. 
Rogneures d „Parines of Nails. 


Rogneures de Monnoye, Clippings. 

ROGNEUX, ſe, Adj. (qui a larogne) ſcab- 
| by, that has the Scab or Mangy. | 
oy > „S. M. (le rein d'un Animal) 
KAney. 
I Mettre les mains ſur les „ (on 

fur les Hanches) to put one's Arms a Kenbow. 
Rognon, (Teſticule de certains ani- 

maux) Teſticle or Stone. 


Etre chaud du rognon , to. be hot- 


ſpurred, 
ROGNONNER +, Verb. Next, (Gronder, 
+ Grommeler) to growl, to grumble, 
ROGNURE, v. Rogneure. 
ROGUE, S. F. (Donatif, Preſent , largeſſe, 
ue faiſoient autrefois les Empereurs , les 
Papes, & les Patriarches) Dole, Danative, 
Largeſ'. | 
ROGUE +, A4j. (arrogant, fier, ſuperbe) 
ſurly, hanghty., proud. 
ROI, os roy, S. M. (Prince ſouverain cou- 
ronne) a King, a Sovereign Prince crowned. 

Le roi de France, the King of France, or 
the French King. 

Le roi de la Grande Bretagne, the King e 
Great Britain. | 

Wivre en rai, to live like a Ring. 
Cour du roi Petaut, V. Petaut. 

La Maiſon du roi, (ſes Officiers Domeſti- 

<ques) the King's Honſhold, or Servants. 

La Maiſon du roi, (les Troupes qui font 

la garde chez le roi) the Troops of the Houſe- 
Sold. 

Les Coffres du roi, (le Trefor royal, 'E"- 
pargne) the King's Coffer, the Exchequer, 
CF Roi, parmi les Animaux, 79 
mong Beaſts, 

5 Roi, (au jeu des E'checs os de Car- 
tes] a King at Cheſs or Cards. 

vous tes le roi des Hommes, (ox un. 
fort brave homme) you are à brave Man. 

Roi d' Armes, (Premier Herault) King at 
1 

Le roi des Violons, the Head Man ef 
the King's Mnlich, 
Leroidu Bal, (Celui qui mene le pre- 
mier Branle) the Leader of the Ball, 

C Roi dela Baſoche, the Maſter of Miſ- 
rule, of the head Clerk of Paris. 

Rai des ribauds, an Officer which in 
old times looked to the Vagabonds and idle 

Perſons that hannted the Court. 
Le jour on la fete des rois, (V'E'pipha- 
Mie) the Twelſth- Day, or Epiphany. 
Faire les rois, tho chnſe King and Queen. 
Aune de roi, an Ell. 

Pic de roi, (Meſure de douze pouces) the 
Twelwe- inch Foot, 

Roial, V. royal, and its Derivatives ac- 
cordingly. 

oa » Adj. (fort tendu, difficile a plier) 


17. F 
J'ai les jambes roides, my Legs are fiiff. 


Une ſauce roide de ſel os de poivre, | 


. (trop e picée) a ſauce too hig h ſeaſoned. 
Le cours de cette riviere eſt roide, 
8 rapide) that River has a rapid or vio- 
lent Stream. | 
Ua vol roide , (oa rapide) 4 ſwift 
Flight. 


Une montagne roide , (difficile àa mon- 


ter) a ſteep Hill, 
* Raide, (inflexible, opiniarre , dur) #f, 
inflexible , opini re, obſtinate , hard. 
* Se cenir roide, (sobſtiner dans fa reſo- 
ſolution) to be ftiff or oh. 
* Les 7aifs Eroient un Peuple de col roj- 
de, the Jews were a ſtifſ-necked People. 


ſe, . F. (qui to- 


— 


ROM 


ce) he ſell ions d. my 
_ Roide, Adv. Ex. Auſſi roide qu un trait 
d' Arbaltte, as ſwift as an Arrow. | 

D. + Roidemene, Adv. (d une manjere 


violente) ffiffly or 22 


ROlDñ²E UR, K. F. (T qualité de ce 
qui eſt roide) A. a ' 
&# Roideur, (rapidité, im de 


mouvement) rapidity, ſwiftneſs , violence. 

g :Roideur , (Pente droite & difficile à 
monter) d'une montagne, d'un degré, &c. 
2 fteepneſs. of hill, of « pair of ſtairs, 


C. a | 
gle . ers) mf ow —4 
X z © ＋ innejs, z - 
ROIDIR, Verb. A@. (rendre, gendr raide 


| endre 
KY ye nk 


E „Sc. to ftreteb ont @ Rope, the Arm, 
c. Va | 
ROIDIR , verb. Neat. (tre roide) tobe fiff. 


ROIDIR., .ſe.roidir, Verb. Recip. (devenir 
:roide) to ſtiſſen or grow ſtiff. 7 | 

* Se roidir,, (Tenir ferme, ne.veuloir 

point relicher) to bei, „to reſiſt , or wit h- 


Hands to bear mp againſt , to | obſtinately 


ent, 

La Vertu Te roidit contre les obſtacles , Vr- 
tue reſiſts or withſtands all Obſtacles, Virtue 
bears ap againſt all Oppoſition, 

ROITELET, &. u. (petit rot) 4 petty King, 

Roitelet , (fort petit Oiſeau) a-#ren, 
4 little Bird. | | i 

ROLLE, S. M. (Liſte , Catalogue) Rol“, 
Scroll, Lift, or Catalogne. 

Rolle des Cauſes qui ſe doiventplaider dans 
une Cour, the Roll of Cauſes that are to be 
= a wg 5% Rel * * 15 

Rolle, (regiſtre) 4 or 4 Regiſter. 

CZ Rolle, (Feuillet d'&criture, en Ter- 
me de Pratique) 

Faite des rolles d'&criture , to write whole 
ſheets of Law Buſineſs, 

A cour de rolle, (a ſon tour) in comrſe, ' 

ane aſter another. 

Cauſe appellee à tour de rolle, a Cauſe call 
ed iu — | | 

Rolle, (ce quedoitreciter un Acteur 

ans une Piéce de Theatre os le Perſonna- 
ge repreſents par Y Acteur) 4 Part or Cue 
in a Play. | : | 

* Jour bien ſon rolle, (faire & dire ce 
qui convient) to play well one's part. 

ROLLET > S. M. (petit rolle) On dit ſeule- 
ment: 

* + Jouer bien ſon roller (os Ton perſon- 

) to play one's part well, | 

+ Je ſuis au bout de mon rollet, je ne 
ſai plus que dire, I kuow nat what to ſay | 
next, 

ROMAIN, ne, Adi. Roman. 

Ex. Le Chiffre Komain, the Roman Fi- 
gures, or way of unmbering by Letters, 

ROMAIN, S. M. (Caractere d'Imprimerie) 
Roman, a Printing Letter. 

ROMAINE, S. F. (Peſon, Inſtrument pour 
peſer) 4 ſtecl-yard , the Roman Ballance , 
4 ſort. of Weight. | 

ROMAN, S. . (Hiſtoire fabuleuſe conte- 


a Romance. ib - 
oF Parler roman, (os en ſlile de roman) 
to w/e a romantick Stile in one's Speech. 
ROMANCE, S. F. (Vaudeville Eſpagnol) 
Romance, a Spaniſh Ballad, | 
ROMANCIER, S. M. (Faiſeur de romans) 
a Romanciſt, a Writer of Romances. 
Romaneſque, Adj. (qui tient du roman) 
1 4467) : 
ROMARIN, S. M. (Arbuſte aromatique) 
Roſemary. pits | 
ROMINAGROBIS +, C. . (qui affecte 


d' etre gras) 4 grave piece of formality. 


| ROMPEMENT, S. M. Ex. rompement de 


I tomba roide mort, (ilmoururfur leplae | ; 


nant des Aventuresd' Amour os de Guerre) | 


R 
tre en piéces) t break. 
Rompreun Bras, to break an Arm. 

Rompre un Criminel fur la rode, to break 
Maleſactar apen the Wheel, 
* Rompreſes fers os ſeschaines, (ſe met- 
92 85 liberté) to U one's Chains, 
* 'Rompre place (ſurmonter les pre- 
EA op L eu 
* Rompre la.cerea quelqu un, (I 
os Tim , * head, to be 
ftrontleſome to H. 
* Se rompre la tete à ue choſe, (cy 
appliquep crop ment) to beat one (Brains 
our a thing, 9 
i er (d&tourner le mouvement 


» Cater, 


oit de que corps) to break, to keep. off, 
to tarn off, to divert, 
— Rompre le Vent, to break the Wind. + 
* Rompre, (fair ceſſer, detruire quelque 
union, &c.) to break off. _ 
En rompant ainfila volonts, & endom- 
tant ſes goũts, on lui donnoit une ſoupleſ- 
ſe de cœur, & une force d'eſpritpropres & 
le rendre docile pour Ecouter ns con- 
ſeils, & ferme pour les ſuivre, that 
breaking his Mil, and ſubduing his Inclina- 
tions, they made him contract ſuch a Pli ant- 
neſs of Heart, and Strength of Mind, as 
made him docile to hearken to good Connſel , 


21d 11765 to. purſue it. 
Kompre un Traité, un Mariage, to break 
off a Dev. a Match. 

ROMPRE *, V. Neat. (rompre Famitie, 

Intelligence) to break , to fall ont. 

Ju rompu avec lui, I broke or I fell ont 

ompre le „to break ont. | 

* Rompre 1 „ (te congedier) to 
"ay yp 25 he 7-48 

ompre, ier) une Armee, 
Iredh or Beans bar) was * 
RNompre 1 Aﬀembiee, {la faire ceſſer) to 
break up an Aſſembly, 
| Rompre le De, (Brouiller les des 
qu un autre a joues) to bar the Dice. 

* Rompre les mcſures os les deſſeins de 
quelqu'un, to break one's meaſures, to diſ- 
AT him, : 

_ * Rompre, (violer) ſon ſerment, fa pa- 
role, te break one's Oath or Word, 

* Rompre, (ſtiler, dreſſer, exercer , ac- 
coutumer) quelqu'un à quelque choſe , . 
ſe, bring, or train up, or exerciſe one to . 
n | 

* Rompre le ſilence, (Commencer à par- 
ler.) to break ſilence, to begin to ſpeak, 

CF Rompre , (giter) les Chemins, to 
make the Ways deep. x | 

* Rompre, (enfoncer , mettre en déſor- 
dre un Bataillon, un Eſcadron) to brea 
through, to vont, to put to the vont. y 

* Rompre en viſiere à quelqu'un, (lui di- 
Te-en face quelque choſe de deſobligeant) to 
ont-ſace ones 44 0 

ROMPRE. Verk. Newt. on ſe rompre, Verb. 
Kecip, * briſer, ſe caſſer) to break , to 
9 


break a 
Se rompre-une Jambe , oa un Bras, to break 
one of one's Legs or Arms, 
A tout rompre, Adv. (tout au plus) at. 
the moſt, "tis the ontſid o. 
Rompu, ue, A4;, broke, or broken, 
£4 A Barons rompus, V. Batons, 
CF}, Chemin rompu, 4 deep way. 
* Rompude travail, (fort fatigue) mightily 
75 78 or tired, . | 
RONCE, S. F. (Arbriſſeau 6pineux & ram- 


. pant) Bramble, Briar, 


_ _ rownd,, circular, 


ROND ,de, Adi. (de Ja figure d'une Boule) 
" wy SS 44 T *1 


RON 
- 


n eſt tout rond, o rond comme une bou- 
nee he is as thick as long, | 
be is 


# very punch. | 
* 1] eſtrond & franc, (il git ſans artifice) 
be n a plain downright M 


an, 


Du fil rond, (os un peu gros) na hh 


Thread, | 
Compte rond , (dont le nombre eſt 
parfait & ſans fraction) an even account, or 
even Money, ; | 
Pairele Compte rond, to make even Money. 


9 E. voix ronde , (voix pleine, unie, 
- *Epale) a round, — voice. 
ö cle) 4 round, a Circle, 


Rond, (tour, enceinte) compaſs. 
n'rond, Adv. vonnd. 

Ex. Tourner en rond, to turn round, or in 
a round, 
RONDACHE, S. F. (grand Bouclier rond) 
4 ſhield, or buckley. 
RONDE, 5. F. (Terme de Guerre, viſite 
qui ſe fait de nuit des ſentinelles, des corps 
de Garde, &c.) Round. 
Faire la ronde, to ge the ronnds, _ 
* Faire la ronde, (aller tout autour pbur 
Epier) to walk the ronnds. | 
. Ronde d' Eau, a Water-work in form 
K Cup. 


A la ronde, 745 ( Alentour) vonnd about. 
Dix miles à la ronde, Ten Miles round, or 
round about. 
BDoire à la ronde, (os tour à tour) to drink 
ronnd. 
RONDEAU, S. M. (Piece de Poche ancien- 
ne) a Rowndo, a Stanza of Verſes. 
Rondeau, (ſur quoi les Paciſfiers met- 
tent leur Ouvrage) 4 10 - Peel. 
RONDELET., S. M. (Pocfie Eſpagnole) 
Ranndelay, a ſort of Spaniſh Poem. 
RONDELLE , S. F. (Petit Bouclier) 4 lit- 
tle Shield. 
- Rondement, Adv. (ſincerement, franche- 
ment) rowndly, ſincerely, plainly , ſrankly. 
- Rondement, (uniment) even. 
RONDEUR, S. F. (Figuredecequieſtrond) 
ronndneſs, rotundity, 
RONDIN, S. M. (Buche ronde) a Billet. 
C Rondin , (Baton rond & court) 4 
Cud gel. N 
T Rondiné 7 ce, Adj. cudgelled. 


RONDINER T, Verb. Ad. (donner des 


coups de Baton) to cadgel. 
D. + Ronflant, Adj. bumbaſtick , or Fu- 


ian. 
Ex, Un ſtile ronflant, a bambaſiick, or 4 
Fuſtian ſtile, | 
RONFLEMENT , FS. M. (bruit qu'on fait 
en 1 a ſnoring, or ſnorting. 

Ron „(grand bruit) rambling. 
RONFLER , Verb. Neut. (faite un certain 
bruit des Narines en dormant) to ſuore or 
ſnort, 

* Ronfler, (ſe dit du bruit des Canons, 
des Vents, de certains Inſtrumens de Muſi- 
que) to rumble. 

CF Ronfler, (en parlant des chevaux) to 
ſnort , as Horſes do, , 
RONFLEUR, S. u. Ronfleuſe, S. F. (qui 
ronfle) Snorer, a ſnoring Man or Woman, 

Rongé, ée Adj. gnawn , &c. V. Ronger. 

RONGER, Verb. 48. (Couper avec les dents 
2 pluſieurs repriſes) to gnam, to nible, or 
pick, 

Ronger un Os, te gnaw, or pick a Bone. 

Les is rongent le fromage, the Mice 
nibbles the Cheeſe. 

+ * Donner un Os à ronger à quelqu'un 
(lui donner de l embarras) to give, or throw 
* Bone to Aer 4 * 
KRonger, (conſumer peu peu. En par- 
lant de l'eau forte, de la rouille, &c.) to eat, 
or eat up. | | 

CF Ronger, (mordre) ſes Ongles, to bite 
one 5 Nails, ' K r 


— 
ww ; 
"4 


| 
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Sr nen 


Ronger ſon frein, (retenir ſon depit) 


to fret inwardly, 
e le Cœur, os ' Eſprit, to fret 


La triſteſſe ronge VEſprit, grief gnaws, 
vexes, or torments the Mind. * 
Rongner, v. Rogner, and its Derivatives 


. accordingly, 


ROQUANTIN T, S. M. un vieux Roquan- 


tin, an old Hanks. 


ROQUER, Verb. Next, (Terme du jeu des 


E'checs) to caftte, t Cheſs, 


ROQUET, S. A. (petit Manteau qu'on por- 


tot autrefois) 4 ſhort Cloke, or Coat, 


ROQUETTE, S. F. (forte d' Herbe) Rocket, 


a ſort of Herb. 


ROQUILLE, S. F. (la plus petite des meſu- 


res de Vin) a Fill, 


ROSAIRE, S. M. (Grand Chapelet) Roſary, 


or great Beads. 
Roſat, Adj. (deroſes) of Roſes. 
Huile roſat, Oi! of Roſes, 
Miel rolat, Mel Roſatwm. 


Onguent roſat, Ungaentam Roſatum, 
ROSE, . F. (ſorte de flevt) a Roſe, 
Month, 


CF Bouche de roſe, a ro 
oſe de Luth, the Roſe of a Lnte, 

Roſe d' Inde, (ſorte de Fleur annuel- 
le) Indian Roſe , or French Marigold , an 
Annual. = | 

* Decouvrir le Pot aux Roſes , (es le ſe- 
cret) to diſcover , & ſmoke , find out, or re- 
veal the ſecret or the Intrigue, 
ell; dj. Ex. Vin roſe, Wine of a live- 
. reds 

SEA, S. M. (Plante aquatique) Reed. 

Roſeau aromatique, Foe Calamns, 


R 
ROSE E, S. F. (Vapeurqui ſe reſout le ma- 


tin en gouttes d eau) Dew. 


ROSE T TE, S. F. (Ornement fait en roſe) 


a Roſe. 

C7 Roſette, (Encrerouge) Red Ink, 
CF Rvſerte, (cuivre — x Braſs, molt- 
en Copper, 

62 Roſette, (petits cloux dont ſe ſervent 
les Bahutiers) a Nail, ſuch as the Trank- 
makers ſet off their Trunks with. 


ROSTER, S. M. (Arbriſſeau qui porte des 


roſes) a Roſe-Buſh. 


ROSSE, F. F. (Cheval ſans force, ſans vi- 


gueur) a Jade, or Tit, | 
oF Roſle, (ſorte de Poiſſon) 4 Roach. 
Roſſé, ée, Adj. banged „ belabonred , 


maul d. 


ROSSER, Verb, AB. (Aſſommer de coups , 


bien battre) to bang, maul, or belabour. 


ROSSIGNOL, S. A. (Oiſeau qui chante fort 


agreablement) a Nightingale. 
CF Roſhgnol d'Arcadie , (un Ane) an 
Av. 

Roſſignol , (inſtrument pour ouvrir 


les Portes) a Pickh-lock, 


ROSSOLIS, S. M. (forte de liqueur) Roſa- 


Solis, 


ROT, S. M. (Ventoſité qui ſort par la Bou- 


che) abelch, or breaking wind ap ward. 


ROT, S. M. (Du roti) roaſt Meat. 
ROTE, S. F. r urisdiction de la 


Cour de Rome) Rota, the chief Juri ſdidion 
of the Court of Rome. 
Roti, ie, Adj. roaſted >, roaſh, 


ROTI, S. M. (Vianderotie) roaſt Meat. 


* + Accommoder un homme tout de roti, 
(le roſſer) to max! one ſoundly, 


ROTIE , S. E. (Tranche de pain rori) 4 


Toaſff, 


ROTIR , Verb. Ad. (Faire cuire ala broche, 


on devant le feu) to roaſt, | 
C Rocir ſur le gril, (griller) to bros. 


ROTIR, Verb. Next. ſe rotir, Recip. to roaſt, 


or be à roaſting, 
Rotir, Verb. Act. (en parlantdePeffet 
du Soleil) to barn, to parch, ot parch ap. 


— 


| 


ROTURE, F. F. (Heri 


maul him. Adi 


* _ 
* 


RO U m3 
Rdtir, Verb, Meat. Se Rötir, Recip, to be 


parched, 


ROTISSERIE , S. F. (Boutique de Rôtiſſeur) 


a Cook's Shop, 
Aller A la Rotiſſerie, to go to the Cooks, 


ROTISSEUR, & M. Röôtiſſeuſe, F. F. (qui 


vend des viandes appre tees) 4 Cook, one 
bat herps a Cook's Shop. 


»ROTONDE, 5. F. (collet du tems jadis) 4 


kind of ſtarched Band which was formerly 
worn, 


ROTTER , Verb. Next, (faite un rot) to belch, 


or break wind apward. 


ROT TEUR, euſe 7 Subſt, a Belcher , on 


that belches often, 


ROTULE, §. F. (Terme d' Anatomie. Os 


large & rond ſitus ſur le genou) the Ball or 
wi ri hone of the Knee. 
qui n'eſt pas no- 
ble, oa renu noblement) ſoccage, or Villenage, 
an ignoble tenure. 
CF Gens de Roture, (Roturiers) ignobls 
Perſons , Plebeians, 
Roturier, re, Adj. (qui n'eſt pas noble, 
En parlant d'un bien) held Hy ſocage. 
Droits roturiers , mean, or inf. 
ſervices. 
0 Roturier, (en parlant des Per ſonnes) 
ig noble, meanly extracted, that is no Gentle- 
man born, Plebeian. 


ROTURIER, S. A. une Roturiere, S. F. 


a Plebeian. 
Roturierement, Adv. Terre poſſẽdée ro- 
turierement, Land held by ſocage, or ville- 


* < * . 4 
8 Roturieremeti , (eh rotur ier) 7gnobly, 


meant 


ROUAGE „ S. M. (les roues d'une machine) 


IW heel- work. 


ROUAN, Adj. (qui a le poil mèlé de gris 


& de rouge) roan. 
Ex. Cheval rouan , a vonn Horſe, 


ROUANNE, FS. F. (inftrument pour mar- 


quer le Vin) a Mark to mark Wine-Veſſels. 
Rouanne , ée, Adj. markt. 


ROUANNER, Verb, Ad. (Marquer avec la 


rouanne) to mark. | 
Rouaat, Adj. M. (Terme de Blaſon) Ex. 
Paon rouatit, a Peacock in his Pride. 


ROUE, S. F. (Machine ronde & platte) 4 


Wheel. 6 
Rompre ſur la roue , to break non the 
Wheel. =” | 
Les roues d'une Horloge, os d'une Mon- 

tre ſont, 1. Le Balancier , ou la roue de 


rencontre: 2. La rout de Champ. 3. La 


Maitreſſe roue. 4. La roue de Minute : 
5. Et la roue moyenne. The Wheels of 4 
Clock or Watch, are, 1, The Balance Wheel: 
2 The Canther , (unlgarly call Canting) 
Whee', 3. The great Wheel, 4. The Minute 
IWheel. 5. And the third Wheel, 

La roue de la Fortune, the Wheel of For- 
frene, 

* Faire la roue, (ſorte d' exercice) to wheel 
abort. 

* Le Paon fait la roue, the Peacock is in his 
Pride, or ſpreads his Tui. 

Pouſſer æla roue, (aider) to help en, to for- 
ward, to promote. h 
* II a le plus pouſle à la roue pour faire 
reuſſir ce deſſein. He was the greateſt Pro- 


moter of that deſign. 


Rouge, ce, Adj. broke don the Wheel, 

* Rouè de coups, (Rofle) ſoundly bangea, 
or beaten, maul d. : 

* Roue, (rompu) de fatigue , bruiſed. 


ROUELLE, S. F. (Tranche de certaines cho» 


es en rond) 4 ſlice. 
ouelle de veau, a Fillet of Veal. 


ſes cou 


ROUER, Verb. Ad. (rompre ſurla roue) 10 


break upon the Wheel. 


* Rover quelqu'un de 'coups , (le roſſer) 


to beat, or bang one ſoundly, to threſh or 
ROVET, 


— 
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ROUET, $. M. (Machine à roue qui fore d | 
- Hler, à devider) a Spinning-wheel, 
7 Rouet de Moulin, the Cog-wheel of 4 
Ht. . 


© Rouetde Tifſerand, 4 Weaver's Cloth- 
cam, 
CF Ronet d' Arquebuſe, the lock of a Har- 
quebuſs. | 
* + Faire le Rouet, (en parlant du Mur 
mure que fait un Chat quand on le careſſe) 
fo purr, as 4 Cat does, 
* + Mettrea rouet quelqu'un, (lui fermer 
' I bouche) to ſilence one, to flop his Month, 
to put him to a non-plus, 
ROVUGE, A4j. (de couleur de ſang , de feu, 
cc.) Red. | 1 
Devenir e, (rougir , avoir honte 
Ry to be Lan, the Wiſh. 
oF Des yeux rouges, Bleod-ſhot Eyes. 
ROUGE, S. M. (Couleur rouge) Red, or 
Ele de (on d 
; e 2 un peu e, (os de cou- 
leur) aux Joues , ſhe N. Colour in her 
Cheeks. 
Rouge, (ſorte de fard) Red, a ſort 
of Paint, i 
Le rouge lui monte au Viſage, his Co- 
our riſes, he colours or bluſhes, 
* S. M. (Oiſeau de Riviere) Rad- 
och, 
Rougeitre, A4j, (qui tire ſur le rouge) 
reddiſh, ſomewhat ved. 
Rougeaud, de, S»b/?, (qui a naturellement 
le Viſage rouge) a red Face, à red-faced or 
ruddy complexion d Man or Woman, 
ROUGE-BORD, S. M. (Raſade) 4 Brim- 
mer, a Bumper, 
ROUGE - GORGE, S. F. (forte d'Oiſeau) 
Robin-red breaſt, a Bird. f 
ROUGEOLE, S. F. (Maladie épidémique) 
the Mea els. 
ROUGE-QUEUE, S. F. 2 Red- 
tail, little ſinging Bird. 
ROUGET, S. M. (Poiſſon de Mer) 4 Roach, 
or Rocket. 
CF Rouget, (forte de Pomme) the Red- 
freak Apple. 
ROUGEUR , S. M. (Couleur rouge) redneſs. 
CF Rougeur , (petite puſtule rouge) 4 
Pimple, or red Pimple. 
o Rougeur , (qui monte au Viſage) 4 
. Bluſh, coloxy. a 
Rougi, ie, Adj. made red, &c. 
ROUGIR, Verb. Ad. (rendre rouge) to red- 
den, to make ved 
oF Rougir Feau, (n'y mettre qu'un peu 
de Vin) to colour Water. 
ROUGIR, Next. (devenir rouge) to redden, 
to grow red, 
* Rougir, (avoir honte on confuſion) to 
bluſh, or colony, to be aſhamed. 
Rout, ie, Adj. (from Rouir) ſteeped, 
watered. | 
ROVILLE, S. F. (Craſſe qui ſe forme ſur 
le fer) reſt, 
Rouillé, Ee, Adj. (couvert derouille) ruſty. 
' ROVILLER, Verb. Ad. (faire venir de la 
rouille) to make ruſty. 
ROVILLER „ V. Rouler. 
ROVILLER, fe rouiller, Verb. Recip. (De 
venir rouillé) to from ruſty, 
* L' Eſprit ſe rouille à la Campagne, * Wiz 
roms ruſty in the Coantry. 
ROUIR, Verb. 4d. (Terme d' Agriculture) 
9 or water. | | 
+ Ex, Rouir le Chanvre, to fteep, or water 


_—_ 


Hemp, | 
ROULADE, S. F. (Roulement en Muſi- 
que) a Trill, trilling, or quavering, 
ROULAGE, S. M. Rolling. 
Roulant, te, A4j. Ex. Caroſſe bien rou- 
lant, (qui rouleaiſ6ment) an eaſy Coach, 
Chemin roulant, ( commod | e) an eaſy 


— 


R 0 U 
roues) 4 Calaſh. | 


rolled up, &c. V. the Verb, 
ROULEAU, S. M, (Paquet de quelque cho- 
ſe qui eſt roulé) 4 Roll, 
oF Rouleau , (pros baton 
aux Pariſhers, &c.) a Rolling-Pin. 
oF Rouleau, (Cylindre pour applanir les 
3 les Alles) 4 Roller. 
ouleau, (fur lequel on fait rouler des 
far eaux) a Roller, 1.8 | 
ROULEMENT, S. M. (mouvement de ce 
qui roule) 4 rolling, 
beg Roulement d'yeux , the rolling of the 
es. 
0 Roulement, (en Muſique) @ Till, in 


ſervant 


ſe en la faiſant tourner) to voll. 

Rouler un Tonneau, to roll a Casł. 

Se rouler ſur I' Herbe, to roll upon the 
Graſs, 


to ſwim in Money. 


0 . 
Rouler, (en Rouiller) les yeux, to roll the 


Eyes. 
| Rouler de haut en bas, to roll or tumble 
wn. 
Rouler, (plier en rond) to roll, or roll np. 
* Rouler, (repaſſer) quelque choſe dans 
n eſprit , to revolve ſomething in one's 
mind, 
* Rouler ſa vie, (Menerun train de vie me- 
diocre) * to rub on, to make a ſhift to live, 
or to keep Life and Soul together, 


Fleuve) to run. 


Aas. Verb. Nent. (avancer en roulant) 
to roll, 


a ſoi) to keep a Coach 
Faire rouler la Preſſe, (faire impri- 
115 print. . 
Argent roule, (il y en a en abondan- 
ce) Money ſtirs, or is a ſtirring, 
Mille penſées lui roulent, (lui paſſent on 


Ro Eaux 

* Faire rouler le carroſſe, (avoir un car- 
roſſe 

6 


run in his Mind. 
* Rouler, v. (plus haut) Rouler fa vie. 
* Rouler, (Errer, vaguer ſans s arrè ter en 
un lieu) to ramble, range, roam, or rove, 
to go wp and down. \ 


d'un vaiſſeau qui ſe rourmente) to roll, la- 
bor, ſeel, tumble, or be unſteddy, as a Ship 
does at Sea. 

* Tout roule 1a-deſſus, (ox depend de la) 
That's the main Point on which all others 

end or tarn. 

C'eſt ſur lui que roulent tous nos En- 
tretiens, he is the Subject of all our Conver- 
ſations. 

* Sa Harangue rouloit la- deſſus, his Speech 
ran upon that. 

Des Officiers qui roulent enſemble, 
(qui ſervent tour à tour) Officers that take 
their turns, 

ROULETTE, S. F. (Roue fort petite) 4 
little wheel. 
Roulette, (inſtrument de relieur) 4 
Bookbinder*s Roll, 

Roulette, (lit fort bas qui ſe peut mer- 


Trundle-bed. 
ROULIER, S. M. (Chartier qui voiture par 
Charroi) 4 Carrier, a Waggoner, 
ROULIS, S. M. (Terme de Mer: agitation 
| d'un Vaiſleau) the rolling, labonring, ſeel, 
or ſeeliug of a Ship, 
ROO of (eau qui diſtile du nez ) 
nivel. 
52 Il a toujours la roupie au Net , his 
oe 


way. | 
oF Chaiſe roulante, — d, deux 


% 


N. drops p etwally. 
| Roupicux, fo, T n 


Roule , Ce, Adj. from Rouler, rolled, or | 


Ing. 
ROULER „Verb. Ad. (faire avancer une cho- - 


* Se rouler ſur l Argent, (etre fort riche) 


CF Rouler ſes Eaux, (en parlant d'un | 


Rouler , (en parlant des Eaux) to ran. 


repaſſent) dans! Eſprit, a thonſand Thoughts | 


Rouler , (Terme de Mer, il ſe dir | 


tre ſous un autre lit) a Trackle- bed, or- 
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 ROVUPIEUX,, S. . Roupienſe, J. F. a ſut- 
80 LTE. S. F. Gs de petite Caluque 
, 8. F. (forte 
a ſhort Coat of fy ö 
ROUPILLER, D. , Verb. Neat. (s endor- 
mir apres le repas) to fall aſleep pn 4 
Belly ſull, to take a nat, | 
ROUSSATRE, Adj. (qui tire far le Roux) 
ruddy, reddiſh , between red and yellow, 
,Rouſle, *T7s the feminine of Roux. 
ROUSSEAU, S. M. (qui a le poil roux) 4 
red=-haired Man. 
ROUSSELET , S. M. (Poire det) Rowſe- 
let, a kind of delicate ſmall Pear. 
ROUSSEUR , S. F. (qualité de ce qui eſt 
roux) redneſs. | 
Rouſſeur de Cheveux, redneſs of Hair, 


viennent au Viſage, &c, Freckles, 
ROUSSE, S. M. (Cuir qui vient de Ruſſie) 
Ruſſia Leather, | 
ROUSSI, ie, Adj. reddened, &c. v. Rouſſir. 
ROUSSI, S. M. Ex. ſentir le Rouſh, (os le 
brale) to ſmell of a thing burnt, 
ROUSSIN, S. /. (Cheval entier un 
Epais) 4 ſfrong Horſe, a Horſe fit ſor War- 
ETVICes 
ROUSSIR, Verb. Af. (faire devenir roux) 
to redden, to make look red, or yellow, 
Rouſſir, Verb. Newt, to grow red. 
CF Faire rouſſir du beurre, to fry Batter 


till it looks yellow. 


| Bois on une Foret) a Riding, or Lane 


Courſe to the Northward , to ſteer to the 
Northward , to ply to the North, 

o Faire route, (en Terme de Mer, faire 
voile) toſail, to be ander ſail, 

* Route, (conduite, moyen qui mene à 
quelque fin) Way, Means, 

*La route la plus ſùre s Clever aux 
honneurs, the ſureſt way to raiſe one's ſelf 
to Honors. 4 

Route de gens de guerre, the roxt of 
Soldiers, in their March, | 
I Mettre en route, (poxr) mettre en dé- 
route, V. Deroute. - 

A Vau de route, Adv, Ex. s enfuir à vau 
de route, (on en déſordre) to ran away in 
diſorder or conſuſion, f 

ROUTIER , S. M. (Livre qui marque les 

Routes de Mer) Rntteer, a Directory ſor the 

Conrſe a Ship is to take. 

* + C'eſt un vieux Routier, (il eſt fort 
experimente) he is an old Dog at it. 

ROUTINE, S. F.(Ufage acquis par une lon- 
gue babitude) Rote, or Practice. a 

ROUVRE, S. M. (Chene dur & ferme) Oat 
of the hardeſt kind, Pron. Ronre. 

ROUVRIR, Vert. 44. (Ouvrir une ſeconde 
fois) to open again, 

* Rouvrir une Playe, (renouveller un ſu- 
jet d' affliction) to renew a Wound. 

ROUVRIR, ſe rouvrir, Verb. Recip. to open 
again, | - | | 
ROUX, rouſſe, Adi. (de couleur entre rouge 

& jaune) red, or ruddy, \ 

Roux, (qui a lepoilroux) red haired» 

Papier roux, brown Papers 

Beurre roux, (devenu ronx ala poile) 
brown Butter, 

ROUX, S. Au. (couleur rouſſe) red. 

ROUYR , V. Rouir. * | 
ROY, V. Roi. L : 

Royale, le, Adi. 22 Roi, qui ap- 
partient à un Roi) Royal, regal, princely. 
Royal, (magnifique, genereux, libé- 

ral) Royal , princely, noble, magniſiceut, 
| generons , liberal, 


— nn — 


— 


Roufſeurs , os taches de rouſſeur, qui 


So- 


RUD 


R 

fois) 4 ſort of Pantaleon of old, 

. A. —＋ Adv, ay 4 
a ro , fo wear two 

Bceuf à la royale, 

Beef rarely well ſeaſon d. 

Royalement, Adv. (en Roi, 

magnifiquement) 


princely manner 


noblement, 
27 » Prince-like, in a 
Il nous a traits 


y. 
Es royalement, he has gi ven 
us a princely entertainment, 
ROYALISTE, 5. M. (qui ſuit le Parti du 
Roi) 4 Royaliſt, a loyal Man. 
Les royaliſtes en Angleterre, the Tories, 
Royaliſis, or Cavaliers, 
ROYAUME, S. M. (E tat gouvernc par un 
Roi) Kingdom, Realm. 
Le royaume des Cieux , (le Paradis) the 
Kingdom of Heaven, 
ROYAUTE., S. F. (Dignité deroi) Royal- 
ty, Dignity, Crown, 
Avenement à la royauté, Acceſſion to the 
Crown , or Royal Dignity. 
Les Marques de la royauté, the Regalia. 
Les Frangois aiment la royauté, (os 
la Monarchie) the French love Monarchy, 
ROYTELET, v. Roitelet. f 
Rozat , v. Roſat. 


RU 


RUADE, 5. F. Action de ruer, 2 Horſe's 
kicking , wincing, yerking , flinging , or fling- 

ing ont with his Heels, 

Detacher, os faire une ruade, to fling , to 
kick up one's heels, : 

RUBAN, S. M. (Tiſſu plat de ſoye, de fil, 
&c, ) ribbon, 

RUBANIER, S. M. (Ouvrier qui fait du 
Ruban) a Ribbon-weaver. 

RUBARBE, V. Rheubarbe, 

Rubican, Adj. M. Ex, Cheval rubican 

(qui a le poil mele de gris & de rouge) 4 
rubican 7 true 9.0 roan Horſe, 

RUBICOND, de, A4j. e. En parlant 

du viſage) rnddy, red. "IM ah 

RUBIS, S. M. (Pierre precieuſe) a Ruby, 

Eg Rubis, (Bouton rouge) a red pimple. 

* + Faire rubis ſur YOngle, to drink ſu- 

ernaculum, 

RUBRIQUE , FS. F. (Titres des Livres de 
Droit Civil, de Droit Canon) Rubrict, or 
Titles of Law=-Books, | 

Rubrique, (regle de Breviaire & de Com- 
munes Prieres) vubrick, or Title-rule. 

* + ll ſait des rubriques, (des Tours, des 
Fineſſes) que vous ne ſavez pas, he knows 
more Tricks than yon. 

RUCHE , S. F. ruche 3 miel, Hive, a Bee- 
hive. 

RUDE , A4j. (raboteux , àpre au toucher) 

rough, hart „ rngged, or nneven. 

Rude, (apreau palais, au gout) harſh, 
crabbed , my. f 

* Rude, (facheux, ſévere, auſtere, diffi- 
eile a ſupporter) roxgh, hard, ſevere, chur- 
liſh, ill natur d, croſs. 

Rude, (en parlant du froid, &c.) ſharp, 

bitter, violent, nipping, ſevere, 

* Rude, (violent, impetueux. En par- 
lant d'un choc, d'une attaque) ſharp, vio- 
lent , fierce. 

* Rude, (qui donne de la peine, fatiguant) 
trouble ſome, uneaſy, hard, 

Travail rude, a hard, or troubleſome Work, 

_ rude, 4 Horſe that does not ride 
eaſy. | 

* Des yeux rudes , (oa hagards) Wild Eyes, 


2 wild Look, 


* Viſage rude, (dont les Traits ſont groſ- 


ſiers) 4 coarſe Face, 


* Rude, (A Yareille, qui a un ſon deſa- 
gréable) harſh, that grates the Ears. 


LY 


| . double, y | ” | 
. (forre de j f . 


R Ul 


cuttingly. 
W'- 7 Alter rudement enbeſogne, (travail- 
er avec ipret6) to work hard. | 
RUDESSE, S, F. (qualits de ce qui eſt rude) 
harſhneſs , rug gedneſi. 
Rudeſſe d'Humeur , Ronghneſs , harſbneſs , 
croſſneſs , ill-natmre, 
of oo de tile , harſhneſs, ruggedneſs 
tile, | 
* Rudeſſe, (Traitement rude) ſeverity, 
harſh, rough, hard, or ſevere Uſage. 
RUDIMENTS, S. M. (Premiers princi 
des Sciences & des Arts) Radiments, 
ments , Principles. 
- * Rudiment, au ſingulier, (Livre qui con- 
. tient les Principes du Latin) 4 Book of Ac- 
cidence. 
Rudoye, e, Adj. roughly uſed. 


le - 


Traiter rudement) to aſe roughly. 

RUE, S. F. (forte d' Herbe) Rae, an Herb. 

RUE, S. F. (chemin entre des maiſons os des 

murailles) Street , or Lane. 

* Une Nouvelle qui court les rues, (qui 
eſt ſcue de tour le monde) a News that flys 
about, a common Report , a thing known by 
every Body. 

* Courir les rues , (ètre fou) to run di- 
ſtracted. 6 

* Il eſt fou 2 courir les rues, (il eſt bien 
fou) he is ready to run diſtracted, he is 
ftar * mad. 

Rué, ée, Adj. flung, &c. V. Ruer. 


* + Les plus ds coups ſont rues, 
(la * grands efforts ſont faits) the worſt 
s baſh, 


RUELLE, S. F. (petite rue) a narrow Street, 
or narrow Lane, a Court. 
oF Ruelle, (eh ace entre un des cotes du 
lit & la muraille) the Bed-ſide. 


mes des converſations d'eſprit) a 
Meeting, or Aſſembly at a Lady's, upon 
the account of an ingenions Converſation, 
Mot de ruelle, (os de Conyerſation galan- 
te) a Word affected amongſt Badies in their 
private Converſations, 
RUER, Verb. Ad. (jetter avec impetuoſite) 
fo fling . 
Ruer des Pierres, to fling ones. | 
RUER, Verb. Newt, (jetter les pieds de der- 
riere en l'air avec force) to ſling, to kick up 
one's heels, to wince, or yerł. 
RUER , ſe ruer ſur, Verb. Recip. (ſe. jetter 
impẽtueuſement ſur) to r»ſh or to fall upon. 


une Femme debauchee) @ Lecher , or Whore- 
maſter. 

RUGINE, S. F. (Inſtrument pour nettoyer 
les dents) a Steel Inſtrument where with Teeth 
are cleanſed. | 

Ruginé, ee, Adj. cleanſed, 
| RUGINER, Verb. Ad. (Terme d'arracheur 
de dents, nettoyer) les Dents, to cleanſe the 
Teeth. ( le 

RUGIR, Verb. Next. i marque cri 

pre du Lion) to roar bike a Lion, 6 
Rugiſſant, te, Adj. (qui rugit) roaring, 
Ex, Un Lion rugiſſant, à roaring Lion, 

RUGISSEMENT , S. 4, (cri du Lion) 4 
roaring, 

RUINE, S. F. (Chute, deſtruction, d'un Ba- 
timent) rain, fall, decay. 

Maiſon qui tombe ox sen va en ruine, 4 
Houſe that falls to ruin or decay, a ruinous 
Home. 


is ready to fall, 


. 


Bariment abbatu ins. 
Perte du bien, de Phonneur , 


* Ruine, 
du credit) ruin, loſs , undoing, overthrow. 


. Rudement, Adv. (d'une maniere rude) | * Slever fur les ruines d un autre 1 


1 renghly, ſroeely ſharply haſh, rigoronſly, | 


RUDOYER, Verb. 48. (Pron. Rudeyer, 


* Ruelle, (Aſſemblée chez quelques Da- 


RUFIEN , S. M. (Paillard, qui entretient 


Ce Bitiment menace ruine, that Building 


La ruine d'une Tour, the fall of a Tower. 4 
Ruines , (50 12 les debris d'un 


Fe. 1 7 "x" 
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raiſe one ſelf by the ruin of another, 
uiné, Adj. rained, &c. v. Ruiner. 

KF Ruins, qui eſt en ruine, (en parlant 

d un Bariment) ra#nons , decayed ,in decay, 

ready to fall, R | 

RUINER , Verb. Ad. (Detruire, mettre en 
ruine) to ruin, or deſtroy, to pull down, to 
my,” decay, 

* Ruiner , (cauſer la perte du bien, de 

© Phonneur, &c.) to ruin, or undo. 

* Ruiner, (piller, ſaccager) un Pais, fo 
ruin, ox ſpoil a Country, — it waſte, 

* Ruiner la ſanté, to impair the health, 

. * Ruiner, (renverſer) un Deſſein, tobaf- 
fle, or diſappoint a deſign. 

* Ruiner les Principes d'une Religion, 
to ſub vert, or deſtroy the Principles 4 
Religion. 

oF Ruinerun Cheval, to ſpoil a Horſe. 

RUINER, ſe ruiner, Verb. Recip. (tomber 
en ruine) to decay, or fall to decay. 

Ruineux , ſe, Adj. (qui menace ruine) 
ruinons , decay d, in decay, ready to fall.” 

* Ruineux, (qui cauſe ruine o domma- 
ge) harmful, hurtful , prejudicial , deſtruc- 
tive, 

RUISSEAU, S. M. (Petit courant d'eau) 

Brook , Stream, Rivulet. 

CF Ruiſſeau , (le milieu d'une rue par of 
Peau 8'&coule) a Street-kennel, | 
* Ruiſleau, (choſe liquide qui coule en a- 
* Flood, river, ſtream, 

Verſer des pleurs à grands ruiſſeaux, to 
ſhed a Flood of Tears, 

* De tous cotes couloient des ruiſſeaux de 
Vin, Rivers of Wine ran on all ſides, 

Ruiſſelant, re, Adj. gnſhing,or running out. 

RUISSELER , Verb. Next, (couler en manie- 
re de ruifleau) to guſh, or rum ont. 

RUM, S. M. (Eſpace qu'on prepare à fond 
de cale pour la Cargaiſon d'un Vaiſſeau) any 
room made or contriv d in the Hold of a Shi 
to put in the Lading, __ 

RUMATISME, v. Rheumatiſme. 

RUMB, S. M.rumbde Vent, (Terme de Mer) 
a rumb, or point of the Compaſs. 

* de rumb en rumb , to ſail by Tra- 
Terre. 

RUMEUR, S. F. (Bruit tendant à Emotion) 
a ru mor, an uproar. 

' Ruminant , ante, Adj. ruminating, chewing 
the Cud, that chews the Cnd. 

RUMINATION 7 . F. the chewing the Cud, 
rumination. x | 

Rumine , ée, Adj. chewed again, &c. ac- 
cording to the Verb, 

RUMINER , Verb Ad. (remicher. En par- 
lant de certains animaux) to chew the Crd, 
or to ruminate. k 

* Ruminer. quelque choſe, (y penſer & 
repenſer) to rumiuate a thing, to chew the 
Cud upon it, to ponder it, to conſider of it. 

RUPTURE , S. F. (Fracture, état d'une 
choſe rompue) a rupture, abreaking , rent. 

* Rupture, (diviſion entre des perſonnes 
qui Eroienrunies par traits on amitie) Rrp= . 
ture, breach of a Treaty or Friendſhip , ſall= 
ing ont, . 

CF Rupture, (Deſcente de Boyau) Rap- 
ture, burſi- belly, or burſtueſis. 

RURAL, le, A4j. (qui eſt des champs) Rau- 
ral, of , or belonging to the Country. 

Ex. Doyen rural, a rural Dean. 

RUSE, S. F. (Finefle ,artifice, moyens ſub- 
tils pour tromper) Trick, cunniug, ſight, 
wile craſtineſs , devices, ſubtilty. 

Nuſes, (des Betes fines qu'on chaſſe) 
Dowblings , ſhi 'frs , Or changes. 

Demkler les ruſes du Cert, to put the Stag 
off the changes, to put him hard to it. 

Ruſe, ée, Adj. (Fin, adroit) canning ,ſly, 

ceraſty, ſubtle, ſharp. S 89 
B. Les plus ruſes ſont les premiers pris, 

P. he that ſeeks others to beguile isovertaken 


j 'bi wile, 
TOI Wks Ru- 
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i RUSE', S. M. canning , os ſly Man, 4 


ſhar p Blade . 4 
RUSEE, S. F. a cunning, ' craſty, fly N. 
man. 
RUSER, Verb. Nent, (ſe ſervit de Ruſes. En 
lant des Betes que Von chaſſe) to don- 
bl „or ſhift , to uſe fe , or donblings. 


uſer, (en parlant des Perfonnes) to 
ſhift , doubſe, or dodge. 


RUSTAUD, de, Adj. 1 qui tient du 


Payſan) clowniſh, booriſh , ruſtical. 
RUSTAUD, S. AM. (Un bomme groſſier, 
un Payſan, a Clown, a Cheri, a clonterly 
Fellow. | 
Ruſtaudement, Adv. clumſily, clowniſhly. 
RUSTICITE,, S. F. (groſſiereté, rudeſſe) 
Ruſticity , clawniſhneſs , radeneſs , churliſh- 


N. 
RUSTIQUE , Adj. (Champæ tre, qui eſt 
des champs) rural, of, or belonging to the 


Vie raſtique, Comntry-life, 
* -Ruſtique, (groſſier, peu poli) Raſicł, 
or — — rade, booriſh, clowniſh , homely. 
Ruſtiquement, Adv. (groſſierement] ra- 
. Pically, rudely, clowniſhly, 
RUSTRE, Aj. (fort rultique ox groſher) 
raſtical, rude, clowniſh, booriſh. 
RUSTRE, S. M. (Un Payſan, un Ruſtaud) 
«a Clown, a clonterly Fellow, a Boor, a Churl., 
RUT, S. M. (Terme de Chaſſe, il ſe dit des 
Reres fauves qui ſont. en amour) Rating, 
© the Luſt, or Copalation of Deer. 
RUTOIR, S. M. (Lieu on Fon fait-rouir , 
le Chanvre) a Pond or Pool to. ſoak Flax , 
or Hemp in. | 


8. 


S. F. à Conſonant, and the eighteenth 
Letter of the Alphabet is tronounced 
2 Efee by the French. 
S. is ſeldom ſounded at the end of a Word, 
exleſs the following Word begin with a Vowel. 
Ex, Mes propres -interets , the laſt & in 
Mes and interets is not pronounced, but in 
propres it ſounds like 2. | 
4 ſingle 8 betwixt two Vowels in the middle 
of a Word is pronounced like a 2. 
Ex, Quaſi, Phraſe, Braiſe, Chaife, &. 
S. is not ſounded when it goes beſore a Con- 
Jonant in the midile of a Word, but only 
ſerves to make the Syllable long. 

Ex. Albaſtre, Tempeſte, Huiſtre, Oſter; 
But it is pronounced in theſe Words, Chaſte, 
juſte, Buſte, and ſome others, Note ,that in 
the new Way. of Spelling, S is generally left 
ont where it onght not to be ſounded, andits 
abſence marł d with a Circumflex thus, Al- 
bzrre, Tempete, Haitre, ter, &. 

* ＋ Faire des Eſſes on des 88, (chance- 
ler de core & d autre comme une perſonne 
qui eſt yvre) to make 88, or make a Figure 
of S, to reel, or flag ger, like, a drank- 
en Man, | 

* Eſſe in the Aiphabetical 
7 . 


S A 
SA, (Genre Féminin du Pronom Poſſeſſif 
Son) his, her, its. 
I baiſe ſa Femme , he bas kiſt' A his 
e. 0 
Et elle fa fille, and ſhe ber Daughter. 
SABBAT, §. A. (jour 
Juifs) Sabbath, the Day of ret. 
Sabbat, (afſemblce. nocturne des Sor- 
ciers) a noct anal Meeting of Witches, © 
* + Sabbat, ( bruir fait avec dſor- 
dre) a devilliſh Noiſe, Caterwaaling. 
* + Faire un Sabbat à quelqu'un, (criailler 
contre lui, le gronder) to rattle one, to ſcold 
and bawl at bim, | 


du repos parmi- les 


Paris, Ate public en Philoſophie) 4 
Theſis Leg ood res wpon any pa pr Fu 
gick , or Moral Philoſophy. 
Sabbarique , Adj. (qui concerne le Sab- 
bat) Sabbatical. | 
SABINE, S. F. on Savinijer, V. Savinier. 
SABLE, S. Au. (Terre menue melee de gra- 
vier) — ; 7 gravei. eee 
Sable, (gravier quis 
5 Sand or 6 — 
&7 Sable, ( forte d'Horloge) an Howr- 
aſs. | 
Sable, (la couleur noire dans le Blaſon) 
Sable, or black in Heraldry. . 
* + Jetter un verre de vin en Sable, (La- 
valer tout d'un coup) to drink a Glaſs of 
Wine at one Gulp, to gulp it down,.. 
Sable, te, Adj. gravelled. 
SABLER, Verb. Act. (couvrir de fable) to 

gravel, to cover with gravel, 7 
' (F Sabler un verre de Vin, (le jetter en 

Sable) to gulp down a Glaſs of Wine , to drink 

it bf at one Gulp, or at one Swallow. 
SABLIER T, v. Poudrier. 

SABLIERE, S. F. (lieu creuſe dans la ter- 
re . on tire du ſable) Sand-pit, Gra- 

Vel- pit. 

SABLON, S. M. (fabte très- menu) ſand, 
ſmall ſand. | 

Sablonne, ce, Adj. ſcowered with ſand. 
SABLONNER, Verb. A#. (E'curer avec du 

fablon) to ſcower with Sand. 
Sablonneux, ſe; Adj. (plein de ſable) 
ſandy, fall of Sand. | 
SABLONNIER; S. M. (celui qui vend. du 
ſablon) a Selley of Sand, | 
SABLONNIERE; . F. (on fabliere) Sand- 
pit, Gravel-pit. 

SABORD, S. M. (Ouverture à un Vaiſſeau 
par où le Canon tire) a Port, or Port- hole 
in a Ship for Ordinance, 


de ſoulier) a wooden Shoe. 
Sabot, (Corne du pied de Cheval) 4 
Horſe's Hoof. ; 
(Eg Sabot, (joucrd'enfant) 4 top, to whip 
avont, 
SABOTER, Verb. Neut. (jouer au Sabot) 
to whip a Top. 
SABOFEUR; . M. (qui ſabote) one that 


whips à tot. 


Bois) a wooden ſhoe- maker. 

+ Saboulé, ce, Adj. toſſed, tumbled, &c. 
SABOULER +, Verb. Ad. (Tourmenter, 

tirailler quelqu'un) to roſs , or tamble, to 
tonze, to pull abont.. 

SABRE, F. M. (Cimeterre, coutelas) a Sa- 
bre, or Sable, a Hanger, Simitar, or Cutlaſs. 
SABRER, Verb. Ad. (donner des coups de 

Sabre) to cut with a Hanger. 

SAC; S. M. (forte de poche de. Toile, de 

Cuir , &c.) Sack, or Bag. 

Un fac à bled, & ſack for Corn. 

Sac pour mettre del argent, a Money-bag. . 

*+ Un ſacà vin, (Un Yvrogne) a Drank- 
ard, a Wine-bibber , one that has a geod 
Stowage of wine. 

* + Un Homme de fac & de corde, (Un 
ſcflerat, un Filou) 4 Rogue , 4 Bally, 4 
Villain, a Raſcal. ; | 

C Gul-de-fac, (Rue fats Iflye) 4 Street, 
Lane, or Court that has no way ont , that is 

' no-thorongh-fare. | 

* + Manger ſon Pain dans fon fſac., to 
eat one's Vitualt privately , or in hunger- 
mug ger, 

*+ Tirer d'un ſac double moùture (pren- 
dre deux fois le droir qui. eft du) to take 
double Fees. 

*+Se couvrir d'un fac mouillé, (donner 
une meéchante excuſe) to mate a Matter the 
worſe by colouring , or excuſing it. 

* + On lui a 


E, 8. F. (Texme de College de 


(on rx remroré es cs be is ewrncd ous 


SABO T, S. . (Chauſſure de bois en forme | 


SABO TEUR, S. M. (qui fait des ſouliers de | 


ſon fac & ſes quilles 


8A 
AM Place, have Im . 
| * + Prens YI ſac & . E. 


pack away. . 
Sac, (babirde Pénitence) Sack-cloth, 
SAC, S. M. (Pillage entier d'une ville) ſacł- 
ing, ranſacłing, or pillaging of Town, 
SACADE, F. F. (ſl 
d'un cheval) a Ferk-with a Bridle. 
CF Sacade, (ſecouſſe en general) a jerk , 
pull, or pulling. | | 
* + Sacade, (Reprimande) chock, repri- 


mand, reproof, rebuke, 


ged , plundered , &. 
SACCAGEMENT , S. M. (Sac, Pi ) 


22 „ ranlacking , pillaging, or plan- 


ng. . ö ö 

SACCAGER, Verb. 4d (Mettrea fac, pil- 
ler) to ſack, , ranſack, plunder, or pillage. . 

SACERDOCE 3 Prétrils) Prieft- 

 Sacerdoral, le, Adj. (appartenant au ſa- 

cerdoce) Prieſtly, ſacerdetal, 

SACHANT.,. os Sgachant, (Part. du Verbe 
ſavoir} knowing. . 

SACHEE, S. F. (unſfac 2 a ſack full. 

SACHET, S. M. (petit fac) 4 Grtile. ſack, 4 
little bay. 

SACRAMENTAIRE , M. & F. (Nom de 
ceux qui ont publié des Erreurs touchant 
FEuchaziſtie) the Sacramentarians, or Sax 
cramentaries. 

SACRAMENTAL , os Sacremental.; Ie, 
Adj. qui appartient au. Sacrement , ſacra- 
mental, 

Sacramentalement, ox-Sacrementalement ,: 
Adv. ſacramentally. 

SACRE, S. M. (Action de ſacrer un Roi). 

Coronation, , | 


Sacre d'un Eve que, the Conſecration of. 


CF Sacre, (Oiſeau de Fauconnerie) Saker, 
a Hawk ſo called, 

Sacré, ée, Adj. V.Confacre, &c. 

Sacre, ce, Adj. (Saint, le contraire de pro- 
phane) ſacred, holy, hallowed, 


Grace divine & inviſible, inſtitus de Dieu 
pour Ia ſanctification des hommes) 4 Sacra 
ment. 


Le S. Sacrement, (parmiles Papiſtes) the 
conſecrated Hoſt. 


SACRER, Verb. Ad. (Conſacrer à Dieu a- 
vec certaines Ceremonies) to conſecrate. 
CF Sacrerun Roi, to crown 4 King. 

SACRET, S. M, (le male du Sacre, Oiſeau 
de Proye) the Taſſel-bawlł. 

SACRIFICATEUR, S. M. (Celui qui ſa- 
criſie) a Prieſt, 4 ſacrificing Prieſt. 

SACRIFICATURE, . F. (Digits de Sa- 
crificateur) Prieſthood. . 


ing . 
| Faire un ſacrifice à quelqu'un, (Renov- 


to make one a Sacri 
thin .f0 bim. p 

je lu ai fait un ſacriſice de tous mes reſ- 
ſentimens, I ſacrificed to him all my Reſent- 
ments. : 

Sacrifice, &e, Adj. ſacrificed , offered up 
in Sacrifice. 


SACRIFIER , Verb. 42. (Offrir en ſacrifi- 


„ to ſacrifice ſome- 


fe * der iger quelque choſe (x N 10 
. 


ewn.Interef# to 3 
Tie Berit fl Laces 3 Foo Rival, ſhe ſerv 
| . ficed, ot deliversd his Letter to bis Riva: 1 


toi, (Prens tes hardes & va-ten) take thy | 
Bag and Baggage, and get thee away, or 


e en tirant la bride - 


Saccagé, ce, Adi. ſacked, ranſacked,, pilla- 


SACREMENT,, F. M. (Signe viſible d'une 


CF Le Sacrement, (le Mariage) Matrimony. 


SACRIFICE, & M. (AQion d'offrir quel- 
e choſe 2 la Dignite) Sacrifice , or offer» + 


cer à quelque choſe E. Famour de lui) 


ce à la Divinire) to ſacrifice, to offer up in 


Il ſacrifie tout a ſes interꝭ ts, be ſacrifites 
. - every thing to his Intereſt, | 
ge ſacrifier pour quelqu'un (ſe de vouer 
A lui ſans reſerve) to lay downone's Life and 
ortune ſor one, N f 
SACRILEGE, S. M. ion des cho- 
ſes ſaintes) Sacrilege, Proſanation.. 
Sacrilége (larcin des choſes ſaintes) 4 ſa- 
crilege, or Church-robbing. | 
Sacriltge (qui commer un ſacril&ge) 
« Chnrch-robber , or ſacrilegions Man. 
Sacril&ge , Adj. (qui commet un ſacrilege) 
ſacrilegioas, guilty of ſacrilege. ; 
Sacrilegement, Adv. ſacrilegionſly. . 
SACRISTAIN, S. M. (celui qui a ſoin de 
la Sacriſtie) a ſexton , or Veſtry-keeper , 4 
ſacriſtan, 
SACRISTAINE, v. Sacriſtine. 
SACRISTIE, S. F. (lieu pour ſerrer les va - 
ſes = Ornemens 4 Egliſe) the ſacriſty , or 
Ve . | 
SACRISTINE, S. F. (Religieuſe quiaſoin 
de la Sacriſtie) the Veſtry-Nan. 
S.AFRAN, S. M. (Plante on fleur) ſaffran. 
Safrané, ée, Adj. (de couleur de fafran) 
ſaffroned, of ſaffron Colour. | 


SAFRANER, Verb. A. (jauniravecduſa- | 


fran) to ſaſron. . 

SAFRANIER, 5. M. ( Banqueroutier ) 4 
Broken Merchant , a Bankrupt. 

SAFRE +, Adj. (one) Greedy, 

SAGACITE., S. E. (Perſpicacite, penetra- 
tion d' eſprit) ſagacity, quick parts, ſharp- 
neſs, of Wit. 

SAGE, Adj. (prudent, circonſpect, Judi - 
cieux , aviſe) Sage, Wiſe, Diſcreet , Pra- 
dent, . Conſidering. 

CF Sage (modere; retenu) Sober, Mode- 
rate. e 

Enfant qui eſt ſage (qui. n'eſt point 
— .— , DES 0044 Child. 4 

07 Sage (modeſte, chaſte) honeſt , 2 

SAGE, S. M. (un homme ſage, un Philoſo- 
phe) a Sage, or Wiſe-man , a Philoſopher. . 

Les Sept Sagesde la Grece, the Seven Wiſe 
Men, or Sates of Greece. 

SAGE-FEMME,, S. F. (une Accoucheufe) - 

a Midwife, . 
ement, Adv. (prudemment) Sagely, 
Wiſely, Diſcreetly , Prudently... 

SAGESSE, S. M. (prudence, circonſpec- 
tion, connoiflance des choſes) Wiſdom, Sage- 
neſs, Prudence. i 

0 Sageſſe (Retenue, Maderation) So- 
berneſs, Moderation... | 
bo Sageſſe (Modeſtie, Chaſtetẽ) Modeſty, 

baſtity. | | 
Sageſſe (connoiſſance des choſes di- 
vines & humaines) Wiſdom , the knowledge 
of things human and divine. 

SAGITTAIRE, S. M. (un des XII Signes 
du Zodiaque) Sagittarius, one of the twelve 
Celeſtial Signs, 

9 S. M. (petit Singe) à little 

onkey. . 
SAIET, S. M. (ce mot fignifioit autrefoisune 


Cataque). | 
SAIE, S. F. (Rrofſed*Orfevre). a hard braſh 
uſed by Goldſmiths to brnſh their Work clean, 
Saignant , te, Adj. (qui degoute de ſang) 
Bleeding or Bloody. 
La playe eſt encore toute ſaignante. The 
WWonrnd is ftill bleeding. a 


Saigné, te, Adj. blooded, let blood. _. 


SAIGNEE,. S. F. ( ouverture de la veine 
E tirer du ſang) «letting of blood, blood- * 
tting , or breathing of a vein. 
2 Craindre la ſaignée, to ſear being let 
ood, N 
Faire pluſieurs ſaiguces en un jour, to let 
many people blood in a Day. 
| Saignee..(aQion de tirer Veau de quel- 
8288 4 draining , or letting ont the 
ater. 


—_ ; 
| . Nez, his Noſe 


fell a bleeding, 
SAIGNER 2 Verb; 48. (ouvrir la Veine pour 


tirer du ſang) to let blood , to blood, to 
breath, or-open « Vein. 2 

CF Saigner (un foſſé, &c. en faire 6cou- 
ler Veau) to drain, or let the Water ont, 

* Saigner (exiger, tirer de Vargene de) 

lqu'un, to drain one, toſqueexe , Or get 
oney ont of him, 
_ ER, =_ Nent, to bleed. 
nez me faigne, my Noſe bleeds. 

* + Il a ſaignedunez (il a manquedere- 
ſolution) his Heart failed him, he wanted 
Comrage. 0 
La playe ſaigne encore (le ſouvenir de 
2 eſt encore recent) the Nou bleeds 

* Le cœur me ſaigne (je ſuis ſenſiblement 
touche de cela) my Heart bleeds ſor it, it 
grieves me to the very Heart. 

SAIGNER , ſeſaigner:, Verb. Recip. (ſe taxer 
volontairement) to give or ſpend the laſ? 


Penny, to give to the pry of one c ability. 
Se {ai pour un Ami Gerifevpour fer 


intErers ce qu'on a de meilleur) to part with 
the beſt thing one has for a Friend... 
SAIGNEUR, S. A. Bleeder. 

Les Médecins de France ſont de grands 
ſaigneurs, the French Phyſicians are great 
Bleeders, or are mach ſor letting of Blood. 

Saigneux, ſe, Adj. (ſanglant) Bloody. 

Bout faigneux, V. Bout. | 
Saillant, te, A4dj.. (qui avance en dehors) 

Jutting ont , that ſticks or bears ont, hang- 
ing ont. 

SAILLIE, S. F. (terme d' Architecture: a- 
vance qui fort en dehors) a jattiug, or lean- 
ing ont in a Building, 2 Prejectare. 

* Saillie (emportement, &chap&e) Sally , 

me, Brunt , Heat, Fury, a ſudden fit. 


flaſh of Wit, Rant, or Flight, 
SAILLIR, Verb. Ad. (couvrir la femelle, 
en parlant du cheval, &c.) to leap. . 
SAILLIR , Verb. Next, (ſortir avec impẽtuo- 
fire, En parlant du ſang, d'une ſource) to 
A. or ſpoxt = T 
SAIN, ne, Adj, (qui ſe porte bien, ox qui 
eſt de bonne conſtitution) ſound , — % 
healthy, healthful, 
Il eſt revenu ſain & ſauf, he came home 
ſafe and ſonnd, or ſafe and well. 
Un Homme mal fain, an nnhealthſul-or 
crazy Man, that has ſeldom his Health. 
Un lieu mal ſain (contraire à la ſanté) an 
| „ or #nwholſome place. V. Mal- 


oF Sain (qui n'a rien de gaté, de pour- 
ri. II e dit Ju Corps — des Fruits, 
des Plantes) ſonnd, whole, 
. Sain (ſalubre) who!ſome, healthſul. 
Saine Doctrine (Doctrine Orthodoxe) 
ſound , wholeſome, or true Doctrine. 
ied ſaine (ox la droite) raiſon , ſoand 
reaſon. 
* II a le jugement ſain, be has a ſonnd 
jadgment, he is a rational or jndicions Man, 
* Ce Malade n'a pasVeſprirſain (il a Veſ- 
prit trouble) - this ſicł vhs is diſirerbed in 
his Mind, he is not in his right Wits, . 
+: Cõte ſaine & nette (en terme de Mer, 
ſare, ſans Bancs, &c.) a clear Coaſt. 
SAIN-DOUx, S. Ad. (graiſſe de Pourceau) 
Lard, or Hog's greaſe. 
Sainement., Adv. Ex. Pour vivre ſaine - 
ment, to live ſound and well. 
* Szinement (ſelon la droĩte raiſon) ſoxndly, 
aright, rationally, jndicionſly. 


teſta , he had his ſenſes abont him, he was 
compos mentis, when he made bis Wil. 

SAIN-FOIN, S. M. (forte d' herbe) Sain- 
Join , Fene-Greek.*. n 


— 


| PI (perſonne qui vit ſaintement) 


-Saillie (trait d' eſprit brillant) Sally, or 


SAlsIR, Verb. Ad. (pr 


II parloit encore ſainement, quand il | 


SAT 


ſoin de Médecine, the ſound want no Phy- 


bleſſed, godly. 
La ſainte Trinite, the Hoh or Bleſſed Tri- 
nity, - 


L Hiſtoire ſainte, the Sacred or Holy Hiſ- 


Le ſaint Sacrement, the Holy Exchariſt , 
the Conſecrated Hoſt, > 
LE eriture ſainte, the Holy Writ , or Scrip- 


ure. 
Le ſaint Siege, the Holy See. 
La ſemaine ſainte (qui precede le jous 
de Paques) the Hoy week before Eaſter. 
Le Vendredi faint, Good-Friday. 


La faint Michel, Michaelmas-day. 
a S. Jean, Midſummer-day. 
La S. Martin, Martinmas-day. 


rEgliſe reconnoit pour Bien - heureux) 4 


Saint, ; 


CF Le Saint des Saints (dans l' Arche, ow 
_ le Temple de Salomon) the Holy of 
olies. 


plus de reſſource] he does not know which 
way to turn himſelf, he is put to his laſh, 


by „ 4 godly Perſon. 


haut-mal). the Falling-ſichneſs. - | 
Saintement, Adv. (d'une maniere ſainte) 
holily. 


lead a holy Liſe... 
Saint) Holineſs , f. 


» ſacredneſs. 
Pope of Rome. 
Mediterrande) 4 Saick, a ſort of Ship. 


or laid hold of. i 
oF On I'a trouve ſaiſi du Vol, the Theſt 
was found in his Hands or Poſſeſſion, he was- 


ound poſſeſt, or ſeix'd of it. .. 


aw d. ; 

* La Verite attire les regards des Eſprics” 
ſuperieurs , des que ceux-ci en ſont ſaiſis, 
ils lui font prendre bien-tor le deſſus, Truth 
attrafts the Eyes of ſuperior Minds, who 4. 


Maſters of it, ſoon make it revaiſ. 
SAISIE, F. F. (Ate de Juſtice, par 

on: ſaifit les biens, meubles os 

Diſireſs, ſeiſnre, attachment, 


de Poſſeſſion) Seiſin, Poſſeſſion. 

e tout d'un 72 
to ſeize, or ſeize upon , to take or lay hold 
of, to catch. 


* Saifar (en parlanr des. maux, des paſ- 
 firike, or poſſeſs. 


upon him, he was taken ill with a Fever, 4 


ith Fear. - 
7 Py — uns Maladie mortelle, & la 
terreur des Jugemens de Dieu le faiſic,; he 


tory. 

La ſainte Vierge, the Holy or Bleſſed vr. 
1 Fin. 
Un homme faint, 4 Holy or Godly Man. 


SAINT, S. Al. une Sainte, F. F. (ceux que 


* Il ne are), Saint ſe vouer. (Il n'a 


Saiſi, ie, Adj. ſeiæcd, ſeized upon, taken-- 


127 
sSAnts, 5. . As, les fains n'ont pas be- 


ick. 
Ar „te, Adj. (pur, ſaeré) Holy, ſacred, 


La faint Barthelemi (jour os Fete de 
ſaint Barthelemi) Saint Bartholomew's Day. 


Invoquer les Saints, to call npon the Saints, - 


* Mal de. Saint-Jean, os mal de Saint (le 


} 


Ex, Vivre ſaintement „ to hive bhelily, te 

SAINTETE,, 8. F. (qualité de ce qui eff”: 
anctit 

CF Ia Sainteté (le Pape) his Holineſs , the © 

SAIQUE,.S. F. ( Vaiſſeau de charge ſur la 


* Saifi de peur, ſtruck or poſſeſſed with fear,” 


ſoon as they have catch'd it , or are perfect 
ue! 

) 
SAISINE, S. F. (terme de Pratique: Priſe 


' 


0 Saifir (arrecer juridiquement le bien 
de quelqu'un) to ſeize, diſtrain, or attach. 


fions)-to ſeize, to ſeize or come pon, o 
La Fiévre la ſaiſi, the Fever has ſrized ' 
La peur les a ſaiſis, Fear is come pon them, 


was ſirnck with 4 mortal Di eaſe, and the 
7 dements ſeiæ d npon him. 
N of God's AA z mp an A 


* 
- 


430 SAL 


Le froid me ſaiſit aux E'paules, I cateht 


cold in my ſhomlders. 

Se ſaifir de quelqu'un (le prendre, Varre- 
tet) to ſeize upon one, to apprehend , Or ar- 
reſt him. | | 4 
Seſaifir d'une choſe (s en rendre ma1- 
tre) to ſeize a thing, to lay hold of it, to 
poſſeſs one*s ſelf, or take 2 of a thing, 

to make one's ſelf Maſter of it. 

Tout ce qui s' appelle diwertiſſement a- 
muſe la Cour, dans les lieux on l on ſe ſai- 
ſit de tout pour ſe deſennuyer, any thing 
that has the Name of Diverſion amuſes the 
Court in remote places, where People take up 
with any Thing to paſs the timd away, 

Saiſiſſant, te, Snbſ?, (terme de Palais. Qui 
ſaiſit Bin Seizer, or Diſtreiner. 

SAISISSEMENT, S. M. (corde dont le Bour- 
reau lie le Patient) the Rope wherewith the 
Hangman ties the Priſoners Hands and Arms. 
* Saifiſſemenrtos ſaiſiſſement de cœur (im- 
preſſion que fait un grand dé plaiſir) a ſud- 
. den qualm, or oppreſſion of the heart. 
SAISON, FS, F. (une des quatre parties de 
Pannce) ſeaſon, part of the Lear. 
Les quatre ſaiſons deVann&e, the ſour ſea- 
ſons of the year. 

La ſaiſon nouvelle (le Printems) the ſpring. 

EF Saiſon (Tems on on a accoutume de 
ſemer o de recueillir , &c.) ſeaſon , time, 


CF Saiſon (Tems propre pour faire quel- 


que choſe) * » Time, proper Time. 
vent de ſaiſon, Vent regle (en terme 
de Mer) a Trade- wiud. 
SALACE, Adj. (laſcif) ſalacions , lecherous, 
Inſiful, wanton. 

EF Salace (qui porte àla luxure) Provoł- 
ing, or Provocative, ſtirring to Lechery, 
SALADE, S. F. (Herbes, Légumes, &c. 

28 apprete avec du ſel, du vinaigre, & 

e I' huile) 4 ſallet. 

SALADE, S. F. (Caſque du tems jadis) 4 
ſalad, or head- piece. 

SALADIER, S. M. (Plat où Von met la ſa- 
lade) a ſallet - diſh. 

oF Saladier (panier pour faire égouter la 

falade) a Basket to drain ſallet in, 
SALAGE, S. M. (action de ſaler) ſalting. 
Droit de ſalage (droit ſur certaine 
quantité de ſel) Salt- Duty. 
SALAIRE, S. M. (payement pour travail) 
on pour ſervice) ſalary, wages. 

C Salaire (récompenſe) reward. 

SALAISON, . E. (action de ſaler) ſalting 


SALAMANDRE, S. F. (forte de Lezard) | 


4 Salamander, a kind of Lizard. 
SALANT, Aj. from Sel. Ex. un Marais ſa- 
lant (Marais propre à faire du ſel) a ſalt- 
maYin, 
SALARIER ft, Verb. Ad. v. Récompenſer. 
oy : bj (mal propre, qui n'elt pas net) 
on!, naſty, ſlovenly, ſlnttiſh, dirty, filthy. 
* Sale (desbonnꝭ te, obſcene) na 2 
beaſtly, obſcene, impure , ſmutty, bawdy. 
* Actions ſales (où il y a de la baſſeſſe, de 
la trahiſon) fon, baſe, or ungenerons Ac- 


tions, 


Un interer ſale (on ſordide) ſordide In- 


tereſt, 
+* Son cas eſt ſale (en parlant d'unhom- 
me qui a commis un crime) his caſe is very 
Foul, or dirty, 
CF . Core ſale de Bancs (ow pleine de Bancs. 
En terme de Mer) a Coaſt full of ſhelves. 
Gris ſale (forte de gris terni) ſallow, 
a ſort of Colour. 
SALE, S. F. (premiere piece d'un apparte- 
ment AN Hall, or Parlony, a Room. 
Sale du commun on mangent les Domeſ- 
tiques, the Hall where Servants eat. 
La Sale des Gardes ( chez le Roi) the 
Guards Hall. | , 
Sale on Sale baſſe, a Parlour. 
Sale à manger, a Dint..g-room, | 
CD Sale (grand lieu couvert pour le ſer- 


SAL. 


vice ow pour le plaifir) 4 Hall, 


La ſale du Palais, the Palace-Hall, as Weſt- 


minſter -Hall, " 
Sale d' armes, a fencing · ſchool. 
Sale à danſer, a dancing - ſchool. 
On lui a donn os il à eu la ſale (il a 
rs fouctr6 en ſale) he was whipt in the Com- 
mon - Hal. 
Salé, ée, Adi. from ſaler, ſalt or ſalted, 
powdered, 


Salce (en parlant des eaux) ſalt, bri- | 


mſh, bracki 

* Les Plaines os Campagnes ſalces (la Mer) 
the briny Main, the Sea. 

SALE“, F. M. (Viande ſalde) Salt-Meat. 

Sale (Porc ſale) ſalt Pork. 

Sale os Franc-ſale, @ yearly Proviſion 
of falt. v. Franc ſale. 

| SALEMENT, 5 — ſale, A4j. (mal- 

proprement) naſtily, filthily , ſlovenly. 

oF On ai ici ſalement, al, is 4 naſty 

Place to be in. 

SALER, Verb. Ad. (aſſaiſonner avec du ſel) 
to ſalt, powder, or ſeaſon with ſalt, 

Eq Saler du Poiſſon, to cure Fiſh, 

+ Saler (vendre bien cher) to make 
pay ſance for à thing, | 

Il vend de bonnes Marchandiſes, mais il 
les ſale bien, he ſells good Commodities, but 

be makes one pay ſauce for them. 

Ce Libraire a des Livres fort rares, mais 
il les ſale d'une terrible maniere, that Book- 
ſeller has very ſcarce Books , but he puts ex- 
orbitant Prices upon them. 

SALETE,, S. F. (qualité de ce qui eſt ale, 
mal-propret6) naſtineſs, filthineſs , ſloven- 
lineſs, ſluttiſhneſs. | 

oF Salers (ordure, choſe ſale) dirt, filth, 
naſtineſs, 

* Salers (deshonnerete , obſcenite) Naſti- 
— Filthineſs , Beaſtlineſs , Obſcenity, Smut 
tinc ſs. 

* Dire des ſaletés, to talk Bawdy, to talk 
ſmut or ſmutty. 

* Salers (baſſeſſe, làchetẽ d'une mechante 
Action) foulneſs , baſeneſs. 

SALI, ie, Adj. from ſalir, fouled, dirty'd, 
fe oiled, | 

SALIERE, S. F. (Vaſe à mettre du ſel fur 
la Table) 4 ſalt-ſeller, 

oF Saliere (utenſile pour tenir le ſel) a 

alt-box, . F 

* Saliere (Creux qui ſe fait dans les chairs 
quand on maigrit) 4 hollowneſs, or hollow 
dit. | 

SALIGAUT, aude, Adj. ( falope) naſty, 
ſlovenly , ſluttiſh, 

Salin, ine, Adj. (qui contient du ſel) ſalt, 
brini . 

Un ſang fortſalin, a very ſharp Blood, 

SALINE, 8. F. (Poiſſon ſale) 4 ſalt Fiſh, 

Saline — ſalée) ſalt Meat. 

CF Saline (Mine d'où Von tire le ſel) 4 
Salt-pit. | 

5 Saline (lieu on Von fait le ſel) a Salt- 
horſe, 

SALIQUE, A441. ſalick. | 

Ex. La Loi Salique (quiexclut les Femel - 
les de la Couronne de France) the ſalick 
Law. 

SALIR, Verb. A#. (rendre ſale) to fon“, 
foil, dirty, ſpot or ſtain. 

* Salir (rernir) la Reputation, fo ſtain, 
to ſully, to blemiſh one's Reputation, to caſt 
a blewiſh npon it. 

* Salir imagination (la remplir d'idees 
- ales) to ſully the ſancy, to fill it with naſty, 
filthy, _—_ thoughts. 

SALIR, ſe ſalir, Verb. Recip. to ſoil, dirty 
or ſpot, | 


Saliſſant, te, A4j. (qui ſalit) that fouls, 


or ai ytie ſs 
CF Salifſant (qui ſe ſalit aiſement) that 


| SALISSON +, S. F. (petite fille mal pro- 


- ſoils or ſpots preſently. 


* 


SAL 


| 4 ſtnt, ' ir * 
IE F. F. (ſoulllure qui demeure 
ſur une choſe ſalle) 8 of Ji, , 
SALIVATION, S. F. (Fluxde bouche) fa- 
livation, flaxing, | | 
SALIVE, S. F. Funes qui vient à la boy» 
che) ſpitele. | 
* T. Lorsque je yois cette Viande, la ſali- 
ve men vient & la bouche (j'en ai 


envie) when I ſee that Meat, it makes 
Teeth water. 7 : OF 


SALMIGONDIS, S. M. de pluſieurs 
ſortes de Viandes chance a Hot -potch. 
v. Pot-pourri. 

SALOIR, S. M. from ſel (Vaiſſeau de bois 
cat lequel on ſale) a ſalting or powdering 


0 Saloir (Vaiſſeau de Bois où l'on gar: 
de du ſel) a ſale- tub, or ſalt-box, * 
SALON, S. M. (grande ſale) a great Hal! 
SALOPE T. Adj. (fale, mal- propre) naſty 
» fo e, 
beaſtly, ſlovenly, ſtattiſhiy. ) | E 
R. Ce dernier ne ſe dit que des Femmes, 
& le penultieme des Hommes. Un ſalop, 
S. M. a ſloven. | 
SALOPE, S. F. a - 42 
SALOPERIE, S. F. (ſaleté, mal-proprete) 
naſtinefs, filthineſs, ſtovenlineſs, ſlattiſh- 
nejs. 
SALPETRE, S. M. (forte de ſel qui entre 
dans la compoſition de la Poudre à Canon) 
: Salt-Petre, 

* + Faire peter le Salpètre (tirer des Ar- 

mes à feu) to ſhoot, | 

* + Ce n'eſt que ſalpttre, il eſt tout ſal- 

perre os rout petri de ſalpetre, he is fall 
of Gun-powder , be catches Fire preſently , 
he flies preſently in a Paſſion, n 
SALPETRIER ,' 8. M. (Ouvrier qui faitdu 
ſalpetre) a ſaltpeter Man, SALT 
SALPETRIERE, S. F. (lieu on l'on fait le 
ſalpètre) a ſaltpeter- houſe. ä 
SALSIFIS, S. M. on ſalſiſie, S. F. (racine 
bonne a manger) Goats-bread, a kind of 
eatable Root, - 
SALTINBANQUE, S. M. (Farceur, Char- 
latan, Vendeur d' Orviẽtan) a Monntebank, 
a Quack. | 
SALUADE, S. F. (action de ſaluer en fai- 
ſant la Reverence) a ſalatation, or ſalnte 
a congee, bow, or reverence, © | 
SALVAGE os ſauvelage, S. M. (terme de 
Courume, Droit qui eſt du à ceux qui ont 
aide a ſauver quelque choſe d'un Naufrage) 
ſalvage-money, | 
SALVATELLE, S. F. (Rameau de la Vei- 
ne Cephalique) ſalvatel-vein. 
SALVATIONS, S. F. (terme de Palais. Der- 
nieres &critures pour rẽpondre aux Contre- 
dits a Bi/l, keply, or Pleading, which main- 
tains the truth of an Account given in be- 
wr, Me. e | 
SALUBRE, Adj. (terme dogmatique, qui 
contribue à la ſanté) wholeſome , healthſnl, 
B Ab S. F. ſainbrity , wholeſome- 
Ne. , 
SALVE, FS. F. (décharge d'un nom- 
bre de Mouſquets) Yolley or uf. harge. 
3 uy de Mouſqueterie , a Volley of Muſquet- 
ors 

Faire une ſalve de tour le Canon, to make 

a diſcharge of all the Cannon, to diſcharge 
all the Cannon. © ve | 

SALVE”, . M. (Priere que Ion chante en 
Fhonneur de la Vierge) Salve Regina, 4 
Prayer to the Virgin . 

Salué, ée, Adj. ſaluted, greeted, &c. 
SALUER, Verb. Ad. (donner à quelqu'un 
des marques exterieures de civilite) to ſa- 

late, to gyeet, ce dernier vieillit. 
Saluer (faire la reverence X quelqu'un) fo 
ſatnte one, to bow, or congee to him. 


Le ſaluer (lui öter le chapeau) zo ſalute 


him , to pull off ones hat to him. 


Sa- 
- 
: s 


ce lui 
ox pour lui marquer ſon r 
wpon one, to pay one's Reſpeds, or Duty to 
Saluer quelqu'un (lui fairedes recommen- 
iti tre) to ſalate one, to 
recommend one's ſelf to him, to remember 
one's love, jorier, &c. to hm. 

ſalua 


te wait 


oF On (proclama ox reconnut) 
Empereur, he was ſaluted, or proclaimed 
roy. | . 
SALURE, S. F. (qualit6 que le ſel commu- 
nique à certaines choſes) ſalrneſs , brackiſh- 
nejs, brine, 
SALUT, S. M. (marque (extérieure de civi- 
lite) ſalute, or Salutation, a ſalnting, 
Salut (terme qu'on employe dans les 
Lettres Patentes du Roi, &c.) Greeting. 
Salut de mer, à ſalnte at ſea. 
Salut (converſation dans un état heu- 
reux) ſafety, preſervation, welfare. 
Salut (vie) life. 
CF Salut (ſanctification qui conduit à la 
felicité cternelle) Salvation. | 
Salutaire, Adj. (Salubre, ſain, utile, a- 
vantageux) ſownd, wholeſome, good, uſeful, 
profitable, comfortable, . 
Doctrine ſalutaire, ſoand Doctrine. 
Un Avis ſalutaire, a wholeſome Advice, a 
piece of good or wholeſome Comnſel. 


tt 


Remdde ſalutaire, good or comfortable | 


remedy. 
- Salutairement, Adv. (utilement, avanta- 
geuſement »ſefwlly , profitably. 

oF Travailler ſalutairement pour le Pro- 
chain, to work for one's Neighboxy's Good. 

SALUTATION. S. F. (ſalut humble) ſala- 
tation, greeting : ce dernier vieillit. 

SAME DI, S. M. (le ſeprieme jour de la ſe- 
maine) Satarday. 

Sanckifiant, ante, Adj. (qui ſanctiſie) 

anctiſying. 

SANCTIFICATION, S. F. (action & effet 
de la Grace qui ſanctiſie) ſancti fication. 

Sanctifié, ée, Adj. ſanctiſied, hallowed. 

SANCTIfIER, Verb. Ad. (rendre ſaint) to 
ſanctiſy, or hallow , to make holy. 

- oF Sandtifier (celébrer) le jour du Di- 
manche, to keep the Lord's Day. 

SANCTION, S. F. Ex. Pragmatique Sanc- 
tion (Conſtitution Ecclẽſiaſtique) Pragma- 
tical ſanction. | 

SANCTUAIRE, S. M. (lieu le plus faint 
du Temple des Juifs où repoſoit I Arche) 
Sanctuary, the Holy of Holies, 

C SanQtuaire (endroir de l E gliſe où eſt 
le Maitre Autel, & qui eſt enferme d'une 
jr gan ha we Chancel, 

CF SanQuaire (le Conſeil ſecrer des Sou- 
verains) the ſecrets of the King's Council, the 
Myſteries of the State, 

SANDALE, F. F. (eſpece de chauſſure qui 
ne couvre point le deſſus du pied) Sandal, 
an open ſhoc, 

SANDALIER, S. u. (celui qui fait les San- 
dales) a ſandal maker, a 

SANDARAQUE, S. M. (eſpece d' Arſenic 
naturel) ſandarack, red arſenick, or orpin, 


— 


SANG; S. M. (liqueur rouge qui coule dans 


les veines de animal) B/oxd, or Blood. 

Le ſang en ſaillit, the blood guſh d ont of it. 
* E pargner le ſang (ox la vie des hommes) 
to ſpare Hood. 

gSuer ſang & eau (faire de grands efforts) 
to toil and moil, to labour with might and 
man. * | 
*La chair & le ſang (en terme de PE- 
eriture, la nature corrompue) fleſh and blood. 
2 Batꝭme de ſang (le Martyre) Mar- 
tyrdom. ; 15 


* 


| 


* Un homme. qui dime le ſang, qui e 


SAN . 
I, de fang (qui eft cruel) . lin daf 


CF. Mertre tout à feu & à „ to de 
all with Fire and Sword, a we fob rc 
and put the Inhabitants to the Sword. 
* Sang (Race, Extraction) Blood, Race, 
Extraction, Parentage. 


Princes du Sang (on de la Famille hogs) 
as | 


oy of the Blood, or the Roy 
mily. 

* Il a le ſang chaud (il eſt prompt & co- 
lere) be is a paſſionate Man. a 

* Sang froid (tat de 'ame qui n'eſt agi- 
tee d' aucune paſſion violente) cold blood, 
preſence of mind, 

II le tua de ſang froid, be l' him in 

cold blood, 

* Pourriez- vous bien conſerver du ſang 
froid en erat où vous me yoyez? can you 
ſee me in this condition and be nnconcerned ? 

* J'admire ce ſang froid qu'il conſerva 

dans la chaleur du Combat, I admire his 
preſence of Mind all the time of Fight. 

SANGLADE, S. E. (grand coup de foutr 
on de ſangle) alaſh. ; 

D758 ment, Adv, (d'une maniere 


ſanglante, cruelle) bloodily, cruelly , ſadly, | 


r 8 2 = 

SANGLANT, te, A4j. (Taché, fouille de 
ſang) bloody, covered with Blood, 

* La playe eſt encore toute ſanglante (elle 
ſaigne encore) the Wound bleeds ſtill, 

CF Sanglant (où ilya beaucoup de ſang 
repandu) bloody, cruel, - | | 

* Sanglant (outrageux, offenſant) ontra- 
giows , deadly, yrievons , 2 

SANGLE, S. F. (bande platte de Cuir, de 
Tiſſu de Chanvre, &c.) 4 Girth, 

Sanglé, ce, Adj. girt, &c. v. the Verb. 

SANGLER, Verb. 4d. (ceindre, ſerrer a- 
vec des — gird. | 

+* Sangler (fouetter, battre, appliquer 
avec force des coups de Fouet, de Canne, 
&c.) to laſh, whip, ſtrike , or beat, 
1 S. M. (Pore ſauvage) a wild 
04. 

SANGLOT, S. M. (ſoupir redoublé, pouſ- 
ſe d'une voix entrecoupee) ſob, ſigh , groan, 
a ſobbing, ſighing , or groaninę. 

SANGLOT Q, v. Contreſanglon. 

SANGLOTER , Verb. Next, ( pouſſer des 
ſanglots) to ſob, ſigh, or groan. 

SANGSUE, S. F. (inſecte aquatique qui ſu- 
ce le ſang des animaux) Leeth, Horſe-Leech. 

* —5 (celui qui tire de l' argent du 
peuple par extorſion) 4 Blood - ſucker , Op- 
preſſer , or Extortioner, 

SANGUIFICATION, S. F. (Aion par la- 
quelle ſe fair le ſang) ſangnification. 

Sanguin, ne, Adj. (celui en qui le ſang 
predomine) ſangnine, of a ſanguine conſti- 
tuation. ä 

C Sanguin (de couleur de ſang) ſanguin, 
red as blood. F 

SANGUIN, S. Ex, Les ſanguins ſont or- 
dinairement joyeux , thoſe of a ſanguine con- 
ſtitation are commonly chearful. 
Sanguinaire , Adj. (qui aime a rEpandrele 
ſang humain) blood-thirſty, bloody, cruel, 


ſanguinary. 


 SANGUINAIRE, S. F. ( forte d'herbe) 


blood-wort , or knot-graſs. 
SANGUINE, S. F. (Mine de pierre rouge) 
red Lead. 
oF Sanguine (Pierre precieuſe) the Blood- 
ones 
Sanguinolent, te, Adj. (teint de ſang, II 
ſe dir des Phlegmes, des Glaires) bloody. 


SANICLET, 5. 4 (Plante M&decinale) ſa- | 


nicle , or ſelf- heal. 

SANIE, F. F. (terme de Médecine. Humi- 
dirs qui ſort des Ulceres mal ins) Matter 
coming ont of a putri fied ſore. | 


ſanions 3 parulent. 


8 
| fix en DE) two fiſe, or foxes. 


SAP 


ANNES, S. M. (terme de Triquetrac, deux 


SANS (Prep. Excluſive) withont. 

Sans vie, without life. 

Il eſt parti ſans prendre conge de moi, he 
went away without taking his [eave of me. 

CF Sans (n' toit que, à moins que, Si, 
&c.) were it not, had it not been for. 

CF. Sans Pamour que j'ai pour elle, je ne 
lui pardonnerois 1 cette faute, were is 

not for the love I have for her, I wonld ne- 
ver forgive her that Fault. . 
Sans moi, il mourroitde faim, were ir not 
for me, he would ſtarve, 
Je Vaurois gagné ſans vous, I had won it 
if it had not been for you. 

Sans qu*aucun Ade precedent puiſſe dero- 
ger au preſent, any former A to the con- 
trary of the preſent notwithſtanding. 

R. Les Anglois expriment ſouvent notre 
Prep, ſans, leur Particule /eſs jointe aux 
— 2 Ex. ran. he is mone) 

eſs. 

Sans Amis, friendleſs, | 

Sans y penſer , mawares, unwittingly. 

Sans faire ſemblantde rien, as thongh 
he aid not, x 

Jai été fix jours ſans la voir, I have 
not ſeen her theſe ſix days. 

Je ne ſaurois la voir ſans Paimer, I 
can't ſee her, but I mnſt love her. 

ll viendra ſans etre appellé, he will 
come uncalled ſor. 

CD Sans (outre) beſides. 

Sans les autres d penſes que j'ai faites, be- 
ſides the other Expences I have been at. 

11a beaucoup d' argent dans ſes Coffres, ſans 
parler deſesrevenus (on outre ſes revenus) he 
has a great dent of Money hoarded np in his 
Coffers, not to ſpeak of his Revenmes, or be- 
fides, over and above his Revenues. 

Il leur fit dire que ſes Ambaſſadeurs ne 

eroient pas longrems ſans arriver à Rome, 

he ſent them word that t would not be long be- 
ſore his Ambaſſadors arrived at Rome. 

Le Duc nefur pas long-tems ſans ſe repentir 
d'avoir donne ſes Ordres, It was not long be- 
fore the Duke repented his having given that 
Order, 

Sans Pe, Conj. withont. | 

Vous fere bien cela ſans que }'y aille, von 


= 


do that well enongh without my going thither, 


Tous furent taillés en picces , ſans qu'il 
sen ſauvãt un ſeul, they were all cut in pieces, 
and not one ſaved. 

SANSONET, os Sanſonnet, S. M, (Oiſeau 
de Chant) os, a kind of ſinging bird, 

OO” .F. (diſpoſition bonne o mau- 
vaiſe | | 

Sante , (&rarde celui quieſt ſain, quiſe por- 
bien) health, or good health. 

Etre en ſanté, to be in health, or good 
health, to have one's health, to be well, 

Etre en mauvaiſe ſanté, to be in an ill fate 
of 2 to be indiſpoſed, to be out of order, 
to be ill. 

Boire à la ſanté, on boire la ſanté de quel- 
qu'un, to drinł ones health. | 

CA votre fante oz je ſalue votre ſfantE 
(maniere de parler lorsqu' on boit à quel- 
qu'un) my ſervice to yon. 

La ſanté, os lieu de ſanté (Hopital 
des Peſtiferes) 4 Peſt- houſe. 

SAO UL, v. ſoul, and its derivatives accord- 
ingly. 

SAPE, os ſappe, S. F. (action de ſaper, os 
Pouvrage qu'on fait en ſapant) n undermiu- 
ing of a Wall, or digging under it. 

CF Sape (terme de Guerre, Deſcente 
Ju on fait ſous les Furres en les coupant par 

helles) a way cut by fteps under ground. 
Sap, ce, Adj. undermined, &c. 


i SAPER, es ſapper, Verb. Ad. (creuſer ſous 
Sanieux, ſe, Adj. (où ly ade la Sanie) 


un mur, un rocher, &c. pour les faire tom 
ber, to ſap, to andermine, dig into, or t 
epen. | * Sap- 


437 


* 
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.* Sapper les fondemens d'un E tat, to wee 
33 or ſtrike at the Foundations, of 4 
os.” . 
SAE UR, S. M. an Underminer, or ſapper. 
SAPHIQUE, Adj. Ex. vers ſaphique (ox 
d' onze ſyllabes) 4 ſaphict Verſe. 
wy S. M. (pierre precieuſe) ſaphir , 
a ſaphir-ſtone, 
SAPI NCE, S. F. (ſageſſe) ſapience, wiſ- 
4om. , 
La ſapience de Salomon, the wiſdom of So- 
lomon. 
* Le Pais de ſapience (la Normandie) 
Normanay. 
SAPIN, S. M. (grand Arbre reſmeux) 4 Fir- 
tree. 
CT Du ſapin (du bois de ſapin) Fir, or 
Dea. 
SAPPE, &c. v. Sape. 
SAQUEBUTE, S. F. (Inſtrument de Muſi- 
.que qui reſſemble à la Trompette) Sachbut, 
.a Muſical Inſtrument ſomewhat like a Trum- 


et, 

SARABANDE, S. F. (eſpece de dance os 
d' Air à danſer) 4 Saraband, a Dance and 
Tune. 

SARBACANE z on Sarbatane , $, F. 
tuyau pour jetter quelque 
a Trunk to ſhoot with, 

SARCASME, S. M. (Figure de Rhetorique. 
Raillerie amere & inſultante) ſarcaſm, 4 
biting, nipping,, cutting , jeſt or taunt, 

SARCELLE, v. Cercelle. | 

Sarclé, ée, Adj. weeded. 

SARCLER, Verb. Ad. (arracher les michan- 
tes herbes) to weed. 

SARCLE UR, S. M. Sarcleuſe, S. F. (eelui 
on celle qu'on employe à ſarcler) weeder. 
SARCLEURE, S. F. (ce qu'on arrache en 

ſarclant) weedings. a 

SARCLOIR, S. M. (inſtrument propre à ſar- 
cler) a weeding hook, - 

SARDINE, S. E. (petit Poiſſon de Mer) 4 
ſardin, ſardel, or pilcher, a little ſea-fiſh. 

SARDOINE, S. F. (Pierre precieuſe) the 
ſardonyx, ſardonian, or ſardine-ſtone, 

SARGE, V. Serge. 

SARIETTE, S. F. (ſorte d' Herbe fine) ſa - 
voury, a ſort of Herb. 

SARMENT, S. . (Bois que pouſſe le cep 
de la Vigne) @ vine- brauch, a ſprig or twig 
f a Vine, c | 0 

Sarment avec fa racine, 4 quicł-ſet ſprig. 

SARPE, &c. v. Serpe, &c. "_ pris 

SARPILIERE, V. Serpiliere. 

SARRASIN, F. AL. os Bled Sarraſin (Bled 
noir) Back-wheat., French- wheat, Bully- 
on. 

SARRASINE, S. E. (os Ariſtolochie, ſorie 
d' Herbe) Ariſtolochia, heart - wort, or birch- 

wort, 

SARRASINE, S. F. (on Herce, porte à treil- 
lis) a Portcullis. 

SARTIE, S. F. (terme de Mer du Levant. 
Les agreils & apparaux d'un Vaiſſeau) the 
Rigging. 

SAS, S. M. (tiſſu de crin attaché à un cer- 
le, pour paſſer Ja farine, le plätre, &c.) 
ſie ve, ſearce. 

* Cela a et paſſe au gros ſas (on exami- 
nt avec peu de ſoin) that was not well ſiftea, 
that has been curſorily look*d ovex. 

_--Safle, ée, Adj. ſifted, ſearced. 

SASSER, Verb. Ad. (paſſer au ſas) to ſift, 
or ſearce, : 

* Safſer (examiner , diſcuter) to ſift , ſcan, 

Or examine. 

SASSET., S. F. (petit ſas) 4 little fieve. . 

SATAN, F. A. le DiaFze, Satan, the Devil. 

SATELLITE , S. M. (Homme d' E pce qui 
accompagne quelque Magiſtrat) a Lifc-gaard- 
2 an Attendant, 4 Sergeant, a Satel- 
Hite. 


Satellites (terme d'Aſtronomie. Pe- 


dot eff re | 


| 3 


| . tites Etoiles qui tour nent autoun de 8 gran- 
des) Satellites, Attendants, little ſlars turn 


ing round great ones. . 
SATIE TE, 5. tion d' Alimens qui 
atiety , ſuineſs , ſur- 


F. (Re 
va juſqu au 425500 


eit. 


P. Doux comme du Satin, P. as ſeſt as 
Velvet. 

Satiné, ée, Adj: Ex, (Ruban farin fait 
comme du Satin) ſattin-ribbon. 

SATINER, Verb. Ad. (faire quelque tiſſu à 
la maniere du Satin) to make ſattin-like. 

SATIRE, v. Satyre, and its derivatives ac- 
cording ly. 

SATISFACTION, 5. F. ( contentement ) 
ſatisfa@ion , account, 
LA beaucoup de peine pour vous 

i ire, & vous ne medonnez point de ſa- 
tis faction, I rake abwndance of pains to teach 
von, and you do not anſwer them in the leaſt, 
or and you make no return. 

Satisfaction (payement, récompenſe) 
ſatisfattion, payment, making amends, re- 
compenſe. 7 

Satisfaction (pour des peEches) ſatis- 
Faclion, atonement, 

ng Satisfaction ( reparation d' honneur) 
ſatisfaction, reparation. 

SatisfaQtoire, Adj. ſatitfactory. 

SATISFAIRE , Verb. Ad. (contenter) toſa- 
tisfy, humonr, pleaſe, or content. 
Satisfaire (payer) toſatisfy or pay, to 
diſcharge a Debt, 

SATISFAIRE, ſe ſatisfaire, Verb. Recip. 
go le deſir qu'on a de quelque cho- 

) ro 2 4 9 or content one's ſelf, 

0 Se {arisfaire ( cirer ſoi-m&me raiſon 
d'une offenſe) to make one's ſelf-ſatisfaFion. ' 

Cela ne me ſatisfait (ne meplaic) pas, 
that does not pleaſe me. 

SATISFAIRE , Verb. Neat. (A un devoir, 
A une obligation) to diſcharge a Daty, or 
obligation, to acquit an Obligation. 

Satisfaction aux objections (y rẽpon- 
dre) to anſwer the Obligations. 

ST Satisfaire (obe ir) a Vordonnance , to 
obey the Order. 

Satisfaiſante, te, Adj. 
tis factory, pleaſing. a 

Satisfait, te, Adj. ſatisfied, contented," 
&c. V. the Verb. 

Cl en va peu ſatisfait (on mal con- 
tent) he goes away diſcontented, or diſpleaſed. 

SAT RAPE: g. 2 (Gouverneur de Provin- 
ce chez les anciens Perſes) a Satrape , a Go- 
vernor of a Perſian Province of old. 

SATRAPIE, S. F. Satrapy, the Govern- 
ment of A Katrah. h 

SATURNALES, S. F. (Fètes de Saturne) 
Saturnals, the Feaſts of Saturn. 

SATURNE, S. M. (une des Planetes qui 
prend ſon nom d'un faux Dieu) Saturn, one 
of the Planets. 

Saturnien, ne, Adi. melancolique, ſom- 
bre, taciturne) ſaturnine, heavy, melan- 
choly, dull. | 

SATYRE,, S. M. (demi-Dieu de la Fable) 
4 Satyr. 

* + Un vieux ſatyre (un vieillard laſcif) an 

old Lecher or Foruicator. 

SAT RE, S. F. (Ouvrage en proſe on en 
vers pour cenſurer les Vices) 4 Satyr or Lam- 
poon. 

SATYRION, S. M. (Plante) ſatyrion, ſlan- 

der-graſt, rag- wort, prieſt-pintle. | 

Satyrique, Adj. (enclin, port ala medi- 


(qui contente) ſa 


| 


CF Satyrique, Adj, (qui appartient à la 
ſatyre) ſatyrical, biting , nipping , cutting, 
tart , ſharp, abuſive. 

Satyriquement, Adv. (d'une maniere ſaty- 
rique) ſa tyrically, in a ſatyrical manner. 


Satyriſe, ée, 


SATIN, S. . (ſorte d'6toffe de ſoye) ſattin. |, 


ſance) ſatyrical , cenſorious, abuſive, critical, , 


| 


"Gre 


$AVU* 
| SATYRISER, t. 48. (railler q une Ma- 
Ene. 
Savamment os ſcavamment 


| „Adv. (d'une 
maniere favante) learnedly, © 
CF Parler ſavamment d'une chofe { = 
ler avec connoiflance) to ſpeak of a thing 
with knowledge. 

SAVANS (Les), S. M. (les Gens de Lettres) 
the Learned, the Scholars, © | 
SAVANT', ox ſcavant, te, Adj. (quiabean- 

coup de ſayoir os rempli de ſcience) lern- 
ed, good Scholar, full of Learning. 
SAVAN TAS 7, ſpavantas ox ſſavantaſſe, F. 


M. (Homme qui a un ſavoir confus & qui 
de paroitre doe) a pedantick Scho- 


lar. ä 
SAVATE, S. F. (vieux ſoulier uſe) an old 


SAVATERIEE, 5. F. (lieu on l'on vend de 
vieux ſouliers) a ffreet or place wherein old 
ſhoes ave ſold. 

SAUCE, es ſauſſe, S. F. (aſſaiſonnementli- 
quide pour donner du goũt aux viandes, &-c. ) 

Ace. 
P. Il reſt ſauce que d' appetit, a good Ste- 


mach is the beſt ſauce. 


SAUCE (Frippes-), S. M. (goulu) 4 greedy 
gut, a glutton. 
Sauce, ée, Adj. dipt in the ſance or any 
other Liquor, a N 
dans la ſauce on dans quelque autre liqueur] 
to dip in the ſauce, or ſome other Liquor, 
SAUCIERE , os Sauſſiere, S. F. (aſſiette dans 
laquelle on ſert des ſauces) 4 ſancer.. 
SAUCISSE C. S. F. (boyau remplidevian- 
des 1 age. | 
CF Saucifſe (pour mettre le feu Lune Mi- 
ne, à unFourneau) Pudding, ſuch as they 
uſe in ſieges. | 
SAUCISSON, S. M. (groſſe ſauciſſe) 2 thick 
and ſhort ſauſage. 
SAVETIER , S. . from ſavate (celui qui 
raccommode les vieux ſouliers) a Cebler. 
CF Savetier (Ouvrier qui travaille groſſie- 
rement) a Cobler, a Bungler, a Botcher. 
SAVETER ÞF, Verb. 44. (garter une beſogne) 
to coble, or bungle. | 
SAVEUR, S. F. (qualitEquiſe fait ſentir par 
le goũt) ſavosr, taſte, reliſh, 
SAVUF, ſauve, Adi. (quin'eſt point endom- 
mage, qui eſt hors de peril) ſafe. 
Sauf, Prep. (ſaus bleſſer, donner at- 
teinte) ſave, under. 
Zauf votre reſpect, ſave your reverence. 
Sauf correction, ander favonr, ander cor- 
rection. 
Sauf (ſans prejudice) ſaving, without 
prej ndice. 
Sauf le Droit de la Preſcance à qui il appar- 
tiendra, ſaving, or without prejnedice to the 
right of precelency, to whom the ſame ſhall 
belong. : | * 
Le répondant eſt condamne a payer la 
Dette, ſauf ſon recours contre un tel, the ſe- 
curity is adjudged to pay the Debt, but with 
a Remedy againſt ſuch a one, 
CF Sauf (horsmis , excepté) ſave, ſav- 
ing, except, but, 
SAUF-CONDUIT , S. . (eſpece de paſſe- 
port) ſafe conduct, paſs. 
SAUGE, S. E. (Plante odorante) Sage. 
La grande ſauge, great ſage, or broad ſage. 
Sauge franche, ow petite ſauge, Sage roy /, 
or common Sage. . | 
SAUGRENE E, S. F. (aſſaiſonnement de 
Mets avec de I eau & du ſel) a ſeaſoning with 
: ſalt and water. g . 
SAUGRENU, ue, Adj. (impertinent, ri» 
dicule, ablurde) impertinent, fooliſh, filly, 
ridiculous. \ L 8 I 
SAVINIER, S. A. — d'arbriſſeau) ſavin, 


ö 


lampooned. 


Adj. ſatyriſed, criticiſed npon, 
: * 5 1 6 


or ſabin-tree , a ſhrub. 
SAULE , K (ore fd Arbre) 4 fallen” 
* ? . ? 


| 


8 AF, y 
— (maſle de Hom 


«Pig of Lead.” 
25 3 


a ei n te 


38 
* eee 
| WY ry var” rouge) «3 


fondu, & du ſuc NET efalte) Bina. 
SAUNAGE, 5. Ss (Trakedeſel) rel. s 


or 
. S. E. (endroit od on fait le 
* * alt-houſe, 
SAUNIER,.8. A. -(Ouvrier qui travaille a 
faire le ſel) 4 ſali- maler. 
SAUNIER J M. (celui quivend de 
faux ſel) 4 Smagler of Salt, an ae 
745 Lali, that trades in Salt withont 
wt 
SAUNIERE, J. E. (Botte debois, od Von 
de du ſel, & qu'onpend dun descdidade 
Chemince) a 2 | 
SAVOIR. on [cavoir, Verb. Ad. ( connoſtre, 


. avoir — — 


to know, to have bnow- 
_ deage of. 
. a ne falt rien de cela, he knows nothing of 
that. 


je ſache, no that I know of. 

— etre verſe 8 on 
_ Science) to have 5hill, 40 be skilled, or to 
wnderſtand, to know, 
II ne fait rien, be knows nothing at all, 

II fait I Algebre, he nnderſtands Algebra. 
| i Pk Medecine, he is «killed, or has ill 
g Scavoir vivre (ſe comporter bien a 
_ IV egard des autres) to underſtand one” s ſelf. 
5 . Il ſęait mieux qu'il ne dit (il 2 
"oy conſcience) he knows better things , he 
_ ſpeaks againſt his conſcience. 
Savoir, (avoir dans la memoire) to. 
. now, to have by heart, to have in one s me- 


ele ſal de bonne part (je le tiers, jeV ai 


3s de, 8c.) I have it from good hands. 
, Il dit quꝰ il nꝰen ſavoit rien d aſſurẽ, he 
; 2 that he had no certainty of it. 

Si on vient à ſavoir ce-· ci, c eſt fait de 
or if this comes to be known, 1 am n 


done. 5 
I ſe mit en grande colere quand l 
. 175 1 


w eſt pas, 
ſelf that it is not ; Wir car road 


Savoir (avoir le pouvoir, N 
. £0 know , to have the way, or 
vraie Galanterie ſaĩt donner 3 
greable à des choſes ficheuſes , trae Galantry 
. has @ way of (or 4 knack at) making ſad 
. things look pleaſant. 
Savoir bon gre, on ſavoir grè à quel- 
qu'un, to take it well or kindly of one. 
— mauyais gre, to take it ill or an- 


tina 
Wo Faire ſavoir (inſtruire, informer) to 
let one know or anderſtand, to acquaint , in- 
orm, 22 Intelli 
je ne fauro 
not. 6 
Il a ſcu r pu) be conld net. 
je ne ſai qu en croue, Lam at aloſs, 
" or I Inow not whet ta believe. of it. 
07 C'eſti ſayoir, avoir eſt, aſgavoir, 
1 ir (fagons de Javier pour ———_ les 
Ws dont on parle) | to wit ie (K con- 


tra oy tht is, 2 1 to 

C'eſt unaſcayair e par 
e Dy nin that); the s the 
e a avoir, Fil- tle faire, the 


. Sefton "5 , whether 3 ſhall be able fo 


do it. 


Eg dn je he 3 ſomething , Tau“: 


. Snow Elle 4 da A 
Elle a un je ne 


% 


ence. 
is te ne puis pas) I can- 


eee eee 


* = 


8 


1 un rend tour-4-fadt dimable, ſhe bar Je 


_ ne'fgal quoi, or ſomething ſhe has that makes 


[| her very lovely , or that renders het very . 


_ceptable. 
SAYOIR., &. 3.(E'rudition) . 5. 


b, — Erndition. 


"Ron de grand ſavoir, s Man of 
eat Learning, 4 _ Scholar. 
VOIR-FAIRE, F. M. (habileté, induſ- 
trie) Skill, Indaf . Ingenuity, Wits. ; 
Il en viendra a par ſon voir-faire, © 
he wil brin Lin Ares Lure, be ves: 
i vie de fon he lives by his 


Wits, 
SAVON, S. . (compoſition qui ſert à blan- 


chir. Y dégraiſſer) ſoap, . 
SAYCNNADE, Ci Shot 
au ſayonnage,, to foap the Linnen , and lay 
ah 72 K . 
vonnage, 
Savonné, ée, Adj. 1 waſhed in ſoap. 
SAVONNER , Verb. Act. degraifſer & lan- 
chir avec du favon ) to ſoap, or woſh in 


2 Les Toiles de coton cg Indes ſe ood” 
nent, es ne perdent t leur couleur en ſa- 
von) Indian gp > 


| 
SAVONNERITE, S. F. (lieu od Von fait du 


ſavon) 4 fo houſe, 
SAVONNETTE, S. E. (Boule de ſavon pre- 
6) waſh-ball , ſavonet. 
VONNIERE, F. F. (Plante) ſoap-wort, 
K Hons, te, All. ſavonred, taſted, re- 
SAVOURER , Verb. 48. ( from ſaveur , goũ- 
ter avec attention & avec plaiſir) ro ſevour, 
to taſſe, or reliſh, te ſmack, 
| SAVOURET, S. . (os od il ya beaucoup 
de Moelle, dontles Pauvres gens font du Po- 
tage) a Marrow-bone. 
Savoureuſement, Adv. (en ſavourant) re- 
liſhingly. 5 
Savoureux, ſe, Adj. (quia bonne ſaveur) 
Sſavonry , well-taſted, well-reliſhed , that has 
a good taſte, or reliſh, 
A Baiſer ſavoureux, a ſmack, or ſmacking 
I 
| SAUPIQUET, S. M. (ſauce piquante) a ture 
kind of Onion-ſance, a high-reliſh'd ſance. 
Saupoudre , Ce, Adi. corned , powdered, , 
SAUPOUDRER, Verb. Ad. (Poudrer de 
ſel) to corn, to powder , to ſprinkle with 
alt, 
3 Saupoudrer avec de la farine, to ſfrem 
or ſprinkle with flower, to flower. 
6 Saupoudrer avec du ſucre, to ffirew with 
Kg ar. 
SAUR, o« Saure, Adj. Ex. Un Cheval ſau- 
re, a ſorrel horſe, v. ſor & foret. 
3 & Saurir, &c. V. Sor, So- 
rer, & c 


| SAUSSAIE, S. F. lieu plants de ſaules) 4 


IWillow-plot. 
SAUT, L*. (@Qion de ſauter) leap, jump, 


or hip. 


7 3 to take a Leap, to leap or j 


Y 2 Saut (chiite) lep, fall, twmble. 

Safit de Riviere, 4 fall of a River, 

CF Sadr perilleux, the omerſet. 

Saut du Breton (le ſat, ox la chũte dun 
homme qu'on fait romber par un certain 


tour de lute) Corniſh hug , the tripping np | 


one's heels, 

CF Le — de la Carpe, — 4 
turning t iuruy , or tep over tail; 

2 | oc — Foflede ſaüt, to leap 
cleverly over a Ditch, 

* Monter de plein ſaũt ex tout d'un ſaũt à 


e A fa to leap into preferment. 


faut du lit (au ſortir du lit) ar 
one $5 A riſa. 
* Un ' changement qui arrive de 
BY (es tout à coup) 4. ſudden thang 
On lui 4 fait aue un ſaùt Far 


(if A eig pendu) they made him f 


| abont. 
rx. Verb. Neat. (s clever de terre a- 


1 r Tach. 


1 
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was banged , or went to Heaven f a 225 
* + Faire le ſadt de 1 Allemand 

la Table au lit & du lit à la Table) { o from 


- the D to Bed, amn to the 
Table. 


1 *＋ Adj. A, jumped, chip'4 


SAUTELER, ox ſautiller , Verb. Nest. __ 
5 on lauts) to hop skip, to ſrisk, ta 


ver effort, 1 Neu une. 
tre) te leap, jump, or 
Sauter (faire des Sritaur un Thettre) 
to tumble. | 
| . Sauter ſur un Cheral, to Git en:4 
Co 


Le vent fs, en terme de Mer, it 
e d'un Romb en un autre, the Winds 
veers or ſhifts, the Wind chops abont. 
* Sauter dun ſujet à un autre (faire une di- 
greſſion) to digreſs from the matter, to make 
a rambling digreſſion; 
Sauter au cou de quel un pour l em- 
—_ to fall abont one's Neck , to embrace. 


= Sauter au viſage de quelqu un, fo fy 
in one's face, 
* Cela ſaute aux yeux (cela eſlevident) ie 
is plain enongh , that's obvious to the Jo 
os cannot but ſee it. 
* Sauter aux nues ( ſe mettre en 
colere) * ro be preſently on the top of ths 
ay „ to fly into a great paſſion. 
ii reel. pour mieux ſauter, P. he fands 
45 for advantage. 
* Il faut que tout ſon Bien ſaute, il perd 
ſon Procès, 40. gone if be be caſt, 

Eg Faire ſauteren!' Air „(avec de la pou- 
dre à Canon) to blow a into the Air. 2 
& Faire ſauter la Cervellea quelqu un, 

to daſh one's Brains ont of his Head. 
Je vous ferai ſauter les Degres , [ſhall 
kick you down the Stairs. 
CF Faire ſauter la tee à quelqu'un (la luĩ 
trancher) te take or cut off one g head. 
*+ 11 err faſſe ſauter, I muſt 
blow him np. 
SAUTER, Verb. Ad. ** dlancer d'un lieu 3 
un autre) to le 2 Jump, or al ip over. 
Sauter un Fofle, to ſeap over a Ditch, 
* Sauter quelque choſe ( omettre en li- 
Gant, en tranſcriwant, to skip 4 thing , to 
aſs it by, 


SAUTEREAU, S. M. (pidce de bois d'une 


ſautereaux - une L „the 
cks of a Syinnet or Virginal. 
11 S. F. (forte d inſecte) Le- 
cmſt or Craſi- hopper. 
Abra 2 E. Sauteuſe, K. F. (qui ſur- 
te) leaper or jumper. . 
Sauteur ( ſorte de Cheval d' Acade- 
ole) a Paxlter, being ſaid of a Manage- 


Horſe. 

2 Sauteur, euſe, (celui on celle qui faic 
Profeſſion de ſauter un Theatre) 4 
Tumbler. 


SAUTILLER, v. * 

SAUTOIR, J. M. (terme de Blaſon ; Croix 
de Saint Andrt) ſaltive, a Saltire ; chat is, 
St. Andrew's Croſs in Heraldry. 


| SAUVAGE, Adj. (feroce, farouche. En 


parlant des __ *, 


avage , fierce- 
Sauvage (qui n 2 point apprivoilc} 
wild, nntamed, 


| Un Pa s ſauvage (deſerr, inculte, in» 
5 4 wile deſart Country, @ Wilder- 
 meſss 


| Sauvage (qui n'eſt po int cultivc. En 
| AF rage (a des * wild, an- 
f — 


H be ſ⸗ uvage, 4 Weed. 
> urage — En parlant des hom- 
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mes qui évitent la requenration du Monde) f f 


. ſavage, nuſociable, 
- Les Peuples ſauvages de 'A 
Savage People of America, 

America. 


— 
2 . 


* Phraſe 2 ow qui 2 quelque choſe 


defi rude, qui choque Puſa- 
ge) py 8 2 odd fert of Ex- 


eien. 
210 AGE, on Sauvement, S. M. (action 


par laquelle on ſauve les Ma apres 

—— 22 3 R 
Sauvage o : 

compenſe de ceux quifonr le e) Sal- 


uage- Money. 

SAU vAGEON, S. M. (Arbre venu ſans cul- 
ture) 4 wild tert, 4 Tree come of Kernels , 
that was never grafted. 

BAUVAGIN, ne, . (certain got on 

odeur quꝰ ont les Oiſeaux de Marais) wild or 
ramage taſte. 

Un Oiſeau qui ſent le ſauvagin, os la fau- 
ine, 4 Fowl that has a ramage taſte, 


BAUVAGINE,S. F. 3 & de 
Marais) wild Fowls. | 
SAUVE (Feminin de — | 
* en eſt tire b — (07 itn | 


reuſement tir d Ares) ) he came off with 


bag and baygage, he got off very well, 
Sauvé, Ce, 


the vers Sauver. * 
BAUVEGARDE, & E. (Prote&tion) ſafe- 
' £nard , pretcctian „ ſhelter, defenſe. 


Sau — L Fon accord 
= — on a cut prove) {a wer 
Letters for the Pr Fefe. of 


P lace. 
SAUVEGARDE, S. M. d employeA 
mettre un lieu a couvert) ſaſegnard, a Troo- 
per employed for the Security of a Place. 
 SAUVEMENT, v. Sauvage, S. A. 
SAUVER, Verb. AG. (rirer de peril, met- 
. ſarere) to ſave, keep, deliver, or 
ejerve, 
Il a ſauvé ſon Pays, he has ſaved, deli- 
vered, or preſerved his Comntryy. 
Eg Sauver (rendre 6cernellement beureux 
dans le ciel) to ſave, to bring to ſalvation, 
* Sauver les dehors (ox les apparences. v. 
Debors & Apparence. 


CF $Sauver (Epargner) to ſave or ſpare. 


Cela vous ſauvera beaucoup de peine, that | 


: will ſave you @ great deal of tromble., 
0 Ne pouvant ſauver (c eſt-· a- dire, ex- 
r) {a Conduite, je juſtifiois ſes Inten- 


tions, thongh I could not juſtiſy or excuſe | 


his Conduct, yet I juſiified his Intentions. 
SAUVER, ſe fauver, Verb. Recip. (&6cha- 
® © Fo Lee away. 
Oh &eſt-il ſauy6? Where has befled? where 
* has he made his eſcape? 
CF Se Sauver (aller enun lien pour y cher- 
cher un atyle) to fly, or get into a place. 


Il s eſt ſauv6en Angleterre, he is fled or got | 


Into England. 
Se ſauver de priſon , to break Priſon, 
te make one's Eſcape out of Priſon, 
Se ſauver (ſe retirer) to go away, to 
Terre. 
nu vend à bon marché, mais il ſe ſau- 
ve (il ſededommage) ſur la quancir6, he ſells 
cons but gets by the quantity. 
e —1 guerea ſe ſauver (ona ſon 
oF ew little think of their ſalvation; 


SAUVETE', S. F. Ex. &re en ſauvets (oa 
hors de 


&il) 11 * Te. | 
SAUVEUR, & KN celui qui 


Gain — celle c 

S , 

Our Serien, Jeſtis-Chir 8 Iu Crip) 

SAXIFRAGE, S. N e n 
Saxifrage or Stenc-breats 

SAYE, V. 92 [28 


. ” 
989 © 


Adj. ſaved, &. according to | 


| SCAPULAIRE,, F. M. Bande dE toffe 


per, 8 'enfuir) to LP to make one's eſcape , ' 


0B 


PL . orted 
1 — U8K, E (on 2 


reg ane lane Tun Chemin , Vc.) ragged, | 


„ Porilleux, en 
_= 2 ein, d' K diffici- 
) — perilons, difficult , ſlippery , 


tichl 


purging 


O Scandale (e 2222 
honte) ſcandal, ſhame. 


bm regu ſeandalowſly, in 4 ſcandalows 


dale) ſeandalows, 


ng offence, 
2 313 
Scandaliſg, de Adi. ſcandalixed, off 
07 On eft — ſcandaliſe deſon procede, 
(on le blame fort) his Proceeding is very much 
diſliked, or found fault with. 
SC NDALISER , Verb. Af. (donner du 
ſcandale) to ſcandalize , or give offence, 
* Scandaliſer (de&crier, diffamer) quel- 
qu'un, to raiſe 4 candal upon one , to make 
him ſcandalous Or notorious. 
SCANDALISER , ſe ſcandalifer d'une cho- } 


dalized,, or effended at a Thing. 


SCANDER un vers, Verb. 4d. (le meſurer) 


to ſcan a verſt. 


portent certains Religieux & Religi 
Scapmlary , a ſanctiſy d piece of K — 4 
Foot broad , which Monks and Nuns wear up- 
permoſt over their Habit. 


Comedie Italienne) Scar Caramonch , an Italian 

Zani, 

Chirurgie ie) Larificater, 

SCARIFIC TION, F. (operation par 
aquelle on ſcari carification, ſcari . 

Scarifié, 6e, yy fig . OS 

SCARIFIER, Verb. Ad. (terme de Chirur- 

pie. Decouper la peau) to ſcariſy, cat, or 

ances 

mh ys Fir, & pron. ſgavoir ox fayoir & 
avant, Savant, Savoir, and its De- 

vetives according. 

K-13 &c. V. Seau, &c. 

SCE'DULE, os Sddute; V. Cedule. 


— 


SCEL, S. M. (on ſeau) ſeal 
Br. Le ſcel du Roi the Ring 116 
ea 


Scellé, ée, Adj. ſealed, ander ſeal, &c. 
SCELLE,, . . (ſceau appoſe, Par autori- 
tẽ de uſtice) the ſeal. 


SCELLER, Verb. 48. (appliquer le ſeau à 


12 * 1 to 5 

f appoter un Ca une 

te: à un Coffre, &c. par autorite de N. 
ce) to ſeal up. 


CF Sceller © (boucdar fermer) un Vaſe , 


une Douteille, to ſeal up, or ſtop a Veſſel or 
Bottle, 


Sceller un Crochet de fer dans un mur, 


tre) to cramp an Iron Hook into a Wall, 
to faſten it with molten Lead or Plaiſter. 
SCE'LE RAT, te, Adj. (méchant, 

. n'a ni foi ni 8 wicke, , 
Lg aritions; raſtally, 


* 


ewd. 


a wicked, profligate a 


SCE'L RAT, S. M. 


Fellow ; araſeal,; A rogue, 


| 
SCABREUE, le, Adj. (rude, raboteux. | 


CANES, S. E. Plante purgative) Scom- | 


7s * r 
's.C 1 
ate . 
OD) Laue, edne | 
8 re}; me c#e 572 — 
l ſealer. 
SCENE} 2 F. 9 partie & Thelue od legs 
the Stage. 
oF 222 ow ol 

3 


f 5. owicted oh —— 
ELLEUR. 6 24 (cala qa appoſe 
feen (Ae Vide? . N he 


Atv, 2 maniere | 


— ſe, Adj. (qui cauſe du ſcan- 
infame , honteux) ſcan- 


ſe, Verb. Recip. (Len offenſer) to be ſcan- 


SCARAMOUCHE, S. M, ( Bouffon de la 


SCARIFICATEUR, S. M. (inſtrument de 


*attacher, Parreter avec du Plomb ow du | 


SCANDALE * F. M. * de tomber | - Scene ge 
dans le Peche) ſeandal , or flumbling-block, |. _ que). 5 2 yord Act ina Pra- 
oF (maraioezemple) ſtandat, | 
ill or bad. Example. Ws — rden e qui ar- 
Sandale (i on a des deen dans es Athires e Scene ,- 
mauvaiſes Actions „ offence, a 


177 *. e, of 
action, ? b e, eln voila. un nou-- 


veau 4— tek monter ſur la Scene, 
the Faueite being diſmiſs'd,. a new Mis 
C wiſer will enter the Stage. 
Changeant de Scene yous admirerieꝝ ce 
Heros 1. 4 une Vie, princes, BY ſinfring the 
' ſeene ," es in a pri- 
vate 8 
14 * I nous donné une plaiſance ſecue 10 
a ſutpris la compagnie par quelque choſe 
) be gave «as 4 pled ant Enterrain- 
ment , 2 made ut very 
Scenique, Adi. (quiappartiach ls ſedne) 
ſcenical, belonging to the 27 
SCE NOE RATHIE, FC. F. (Repreſentation 
d'une choſe telle qu eile ſe preſence a nos 


eux) ſceno | 
EPTICISME, 9. A M. (Pyrrhonifine : o : 
* Pinion de ceux qui rr de ce qui eſt 
que probable, os croyent pas à la 


| re. Scepticifm . 7 Free-think- 
| 'SCEPTIQUE, Adj.(quidourede tout) ſeep 


tick or ſeeptical. 


| SCEPTIQUE,, S. u. (Philoſophe ſceptique) 


a Sceprich, 


SCEPTRE, 5. M. (Baton orn& qui eſt une 

marque de la Royaure) ſeeptre, & 
Sceu, v. Seu, or ſu. * 

SCHELIN, 8. M. (Monnoye > Angleterie, 
qui vaut douze ſols du Pays, on la vi 
me partie de la Liyre Srerlin) a Filling. 

Schelin de Hollande ans Eſcalin) 4 

Dutch Shillin "ag, or Schelling. 

SCHIRRE, V. Squirre 


Schiſmari ue, Adj. (quikairſchiſme) [thifme- 
tick or ſchiſmatital. 

SCHISMATIQUE, S. M. une Schiſmari- 
que, F. - A. quieſtdanele Schifmme) A 
matich, lty of Schiſm. 

' SCHISME. 5. M. (Diviſion, Kragen de 


E gliſe) ſchiſm, « ſeparation, or ww 
min the Chart 


ü  SCHOLASTIQUE, V. Scolafkique- 


SCHOLIE, &c. v. Scolie; t. 
| SCIAGE, F. Xr. (action de ſcier wing. 
. Bois de ſciage (es bois 2 


1 , Adj. Ex. Goute ſciatique on 
Sciatique, S. (Goute quiz attache Vem- 
| boirure des cuiſſes) ſciatica , the hip-gout. 

veine ſciatiquæ; Ad*; the tatich vein. 
 SCIE;'S; F. 1 ine 5 by e d'un des c0- 

36s par pe a." ing} 15d. 25 

* ( 1 Ub: 2 bn 5;.9 
| Sec, er ée, Adj. 7 bier, Wachen d ae, 1 
Geserez 


For ba iy 1 bien ce que 
wvoir , E Adden) da- 


l'on fait r Pe 
SCIENC 
earning, Erndition. 
or Fd Sch la Acworth. to be a learned Man, 


1 4 Neelacg, , 
ene certaine & &viden- 


d b 1 Science > 
5 * 9 — et eurs Aale per- 


Seien 


I cs chaſe en gener) Teac) Wedel 


17 


_ va? 
N , Tre -  Palrs ſcrupule de 


nowlouge. de la faire 
e Cinco rain, I know it for _ ole. .o ſire 


Eee 


thoſe du | 
of conſciene of 4 thing, 2 


* + — { uddreſſ, ofen) , eee SU rn 
„ Way. Weight, the Ay bans, 
' - Scientifique; Adj. (gui concerne les Sclen- | Beru „ maniere 
ces abſtraites) ſtientificas, learned. 
Scientiſique „Adu. Cane miniere | | 


ture) 4 ſearcher, 


young ſhoot, 
STISSION, 1 8 F. (Diviſion, ſeparation) | fal fees or 8 
SCHOLASTIOUE , 


$crvtie, to chaſe by 
a Beet ballot, 2 o Hallot for an Election. 
OLASTIQUE, S. M. (celui qui tralte SCULP 


WE: K. bh (RA arrut- 


Ex. Dieu eſt le ſcrutateur des Cours (i 
Ir il les examine) God ir the ſtar- 


- de dads, ee, of Heats, 
e du bole bn Scrutateur (celui qui examine le ſcru- 
, at 
4 . . 0 e 2 
un Arbriſſeau „or twig, es 
en 33 ſuffrages ſecrers) ſcratiny, forms 


Scrutin (Billet dans * on crit 


F 


R, Verb. 48, (Graver, Tailler 


de la Theologie de Ecole) ber. Nen. figure) to carve, fi ceſt fur de la 


. vine of Stheo/-Man. 


SCHOLASTI UE, S. F. on la ingreve, ſi Ceſt ſur 
1— 555 Theologie LY quel 


ſur un Auteur] & cutter. 


SCHOLIE., J. F. 2 . e e . F. (Arte culpter) fe- 


e, Annoration) ſcholy or ſ.balien 


ture or carving. ' 


du Bois, du Marbre, » fo grave, or 


ue 
Db” SCULPTEUR, C. A. e au qui fait des Fi- 
SCHOLIASTE , 5 M, > irdes Scholies gures de ronde boſle) 4 ie“ a ſculpter, 


| 


- 14 ſhovs Labern, a Comment Sculpture ( ou de Sculpteur a 
SCOLOPENDRE , S. F. Serpent rn on K*. 2 N ) 

- Chenille rad Scolopendria , @ ven SCURRILE Adj. 3 de . fer. 
wons Inſet, - rilens, or Garrile e, ſenclh, | » ſe 2 

> forte de Plante) Harte- Ex. Plaiſanterie ſcurrile , Felon: eſt. 

ange, a ſort - b. Scurrilement, Adu. June maniere ſcur- 


7 Scolopendre Poifſon de Mer qui re- * rile ſcærrilos ancily, buſfoon-like. 

vomit dout ee ug dans le corps unnd il dirs a 74220 

e ſent pris al'am -2 Scolepenara ,'a Fiſh rility, . ſturriloat je 
F. K 


A* Facetie baſſe) * 


that frees himſelf e Hook by caſting out e Mer. (Efquil a 
his Bowels, - | wy un gros Vaiſſeau) a Boat. 1 
scokBUr, 8. M: vx Mal de Terre, ſorte | 8 E 
de Maladie) the or ſexrhure, © | 5x (rantdr Datif, aud Accalutit, 4. 670 
Scorbutique, Adj. nne! one's ſelf, himſelf » herſelſ, themſelves, it- 
en or ſcorbntical, ſelf. 


SCORBUTIQUE, S*b/. ( Malide du Ser- 'S'aimer , to love one's ſelf. 


ſ — ſec who has the Scu I gaime, he loves him «fr | 
DIU M, he — beet aquati- | 2 ſe donne beaucoup de peine, W dove 


"I ſcordion imſelf a great deal of Trouble. 
SCORPION, 5 ie. Flee ve W * Eile © Karoo, „he tickles herſelf. 
Sco FR + i -. na gle le divertiſſent » they divert them- 
2 i (oo Fa XII. du To- Jens, 


_ nas). be Seorpie , one ef the ve Signs of 
K Herbs ur beorpioss, -ferplon-wore, | 


foo ion gr aſs Bd © other . 
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"Scorpion (ſorte de Trait e de Ma- Ea. Ils Fentr'aiment, they love one an- 


| — parmi rn ſenpien. A ' other. 


fe prelente, if the Occaſion, 
CF 5e (Tun rare) each other, one an- 


te ſhoe! Arrow * Note, That Verbs wſed with this vtci- 
SCORSONNERE, SF. . e 5 COR are called in French, Ver- 
le) ſcortontr, 4 ſort » 1 ues or Neurespaſlifs,' that is, 
SC TIE, -S. F. 157 oY > ity 5,7 4 Verbs or Neuter Paſſive ; but e- 


tie d une Colomne) ſrotia, t er, peclaliy ſuth' Verbs as are never iſ without 


1 la Tot r rants Jock s 608 | 
. E. ir, fo repent, 
J ene Fin eee, 
9 Un Seribe (ut Copiltt) 4 TYanſeriver * aud enir, to remember. | 
Copter, uerir, to enquire. . : 
SCRIPTURAIKE , 8. * qui 8 PER | Ah E, ſe ſe mer 2718 Tune glare | 
be rnd aw qui la cite ) 's -- ſonelle, ſe is uſed ſogtimee oh | 
SCROPUL AIRE, K. 75 (aer berbi)jows | 22 5 fe mange de bon bur en 4 
| He< wort," Nx -ort. terre, there's ood Beef eaten in Ei 
e + wer K. 2 cure del. I fe boit de n ea Frans . #by 
ren gad Mie drank in Frunde. 


8 e A- 


EEE 


Il fe ar Hinge 


| 


god: A, | 


AS 


8E O 237 
ccd ſe may le. 

why fone is cone be ether 
w 


a fe falt, that is a doing 
Dates Affaire ſe conclud, een is con: 


ing. 
is ſe connoiſſent an beſoin, Friends 

are bnown in time of need, . 

Les Roſes ſe trouvent parml. les E'pines, 
| Roſes are ſonnd amony 
1 quand ce vint à — but when 
| i came to the 
SE” EASE, F. F. from ſeoir (Tems zaquel 


1 aſſemblce ) « fitting , 


: eſſi ſſion. 
La 2 24 du Parlement, the firting or ſeſ- 
fon of Parliament, 


. Scance ( Aſſembl&e une Compagnie 
9 Meeting, Aſſembly. 


ce (Hlace ns une Compagnie 
| eller) 71 we 


e ents 
took his t #pper ts 
* aer table pour on 
manger 
er, ſitting at Table __ at Meator 4. 

Seant, te, Adj, (qui eſt aſſis, qui eſt af- 

ſemble) ſittine. 

Le Roi ancfit bunte uſticez the 

fitting on his Throne, or Royal Seat. 

Le Parlement eſt ſcant, the Parliament is 
itt ing, or ſits. 

Sant (qui fied, qui eft convenadle) 
8 decent , fitting. V. Bien-ſcam, & 
SE ANT, J. M. (poſture deere 

eſt ang dab bu le Ex. mettre un Malade 

ſur ſon ſcant, to fit down a ſick Body. 

Etre ſur ſon ſcant, to fit, or to fit down, 
SEAU, S. M. (Vaiſſeau de bois, de chir, 

Sc. pour mettre de Peau) 2 Pail or Backer. 


SEAU o Sceau, S. M. ( d'un Prin- 
ce, d'un Sei ) 4a Seal, 
Le grand , the Great Seal, 


| 5 2 (ou Tempreinte que fait le ſean) 
©. the Sea 
GARDE-DES-SCEAUX, 8, M. the Lord 
geber of the G al Seal, the Lord Cagceller, 
grace a pie au 1 bis Parddh i is 
e the Seal, 
oppoſer au ſceau ( Carel r ce que des 
Lettres ne ſoĩent pas ſcellées) to fop Letters 
| &s the ſeal, | 
* Conker quelque choſe ſous le Sceau de 
la confeſſion (os à condition de garder le 
Jecrer) to traſt a thing ander an Oath of Se- 


'SE'B LINE, v. Zibeline. 1 
SEBILLE, F. F. . 4 bon kü en 
rond jatte) 4 wooden Bow 
SEC, bs, 4. (qui eſt oppoſe a biumi- 
de] dry ,- without moiſinre. 
'£ aride, mort. En parlant d'une 
che, &c.) dry, dead or withered. 


* Voir e d'un ec 
jetter SED to ſee a thing . Pp dry 
Bye, or vir hont ſhedding Trars, to b e un- 
concerned a its 
ie 8, Du vin ſec (forte de Vinde Canarie) 
| ack, Canary. . 

Ma 2 ſec (od il n'ys A point. de fari- 
'® Argem ſec (on cotaptuiit) ary or * 


4 4 Mas ſeche (os fans Conſccration; telle F 
. uy les Procies rep la Hime ur la 
vie leur eſt pas permis de con- 


Coal Fw3 Nig Tu 1e Galice) N 


05h 7 * iu 7 oft '» 462 
To 

4 e n' offre Hen a boi- 

wy 1140 gy pain ſec, tv ett — Bread, 


Ens Sec rude, TY En parkuat 


T 


Sec (aride. ſterile, En p du ſti- 
| le, Tune matiere, del'eſprir 9 
empty, poer, thin, flat. 
515 M - es quatre premieres qua- 
Le ſec & Fhumide, drineſs and moiſture. 
. CF Remetrie un Cheval au ſec (lui fai- 
A to take wp a Horſe from 


n en employee vers & eſe (ilaem- 


ploy toutes ſortes de moyens) he h done | 
TY utmoſt, * be has le 8 aut arned. 
A ſec, Adv. Etre l (es ſans eau) tobe 


-avied uf. 
Mettre un Vaiſſeau à ſec (os hors hs 
: Toon togromnd a ſhip, to bring her on ground, 
exu qui met à ſec, os qu on met A macs 
ende 
that 


er CE, S. F. fuire de Cartes de la mꝭ 
7 me couleur, au Ern „c.) Sequence, 
SECAN TE, S. ſecante (ter me de 
Trigonometrie e 75 a ſecant line. 


Seche, from ſec, Adj. 
BECHE, 77 3 de Poilonde Mer) the 
4, dry'd . 


__ Cntile> * 
86 * Adj 

— Adv. en lieu ſec) dry , ina 

| 5 Sechement (d'une maniere feche ) 


# Scchement froidement) coldly.. _ 
* * 2 d'une maniere ___ me 
SE'CHE " Verb. Ad. .(rendre ſee, e iner- 
tre à ſec) fo dry, or dry wp. 
* Secher ſes pleurs, ceſſer de pleurer, to 
= one's Tears, to give over crying. 

I pleure inceſſamment, & ſes yeux ne ſe- 
ebent jamais, he weeps perpetually, * 


Zyes never 


e avec toutes ſes voiles 


\ 


w dry, to wither, g 
7 dy (conſumes) Cenmui, de triff. 


rel ty waſte or conſame . grief, to 


* 


1 | 
bf Secher far wn Livre { dur a force #6- | Et 


_ rudier) to waſte one's 70 with too much ſta- 
2 , or pod, 4 Books, 

* Secher furpie (ſe conſumer d' ennui) to 
- Linger pop 1 away, io be conſumed with 


E PRO S. F. (ratde ce qui eſt ſec} 
dronght, drineſs, 
ſechereſſes de re r6 ont Eis bort gran 
„ this has been a very dry Sammer. 
-: Sechereſſe de ſens, 4 want of ny; 
* Sechereſſe 3 e 
. rong bays, 
N K dans — ned 2 . 
* yo „ emptineſs. 


"* verſation. 


* CHOIR qui 
things .. 


er 4% 
ET" de, 143. on prononce 


| (Wiyieoc — . 


. M. rer 
choſe) e 4 


| 


| } 


Sechereſſe de Converſation, 4e. | 


| 


SE-CONDER ace 


dry. _ muier- fortement 
1 CHER, Verb. Next. (devenir ſec) ts .dry 


„ ne that backs | 


- 


Officer 
SECONDE , S. F. (la ſoixantieme 


ne Minute) 4 Second, the fic pars of 


a Minate. 


ITE 


tour, * 5 57 mpatiently | _ 

to bear, moſt an End, 9 art, 

whilſt the Conſtable had the Credit of all. 
Seconds, 66, Adi. ſicanded, backed, help- 


ed, Med. b 
. vo Adv. 


condly , in the ſecond P 


SE cON DER, Verb. 48. (tenir lieu de ſe- 


2 dans je jeu de Paume ) to be 4 Se- 


9 , help or aff , ie favexr 


SECONDINE , 8. F. on ſecondes (T Arrie- 
IE des Femmes) Secondine , t After | 


_ Secoud, ée, Adj. ſbabed, jorged, teſſed, 


or jolted, &c, » Secoucr.. 


SECOUEMENT, F. N. (Action de ſecouer 


ng, or jolting. 
8 Main 


1 
SC 00 ee. 
fortement) to 3 Jog , toſs, or jolt, 
Cheval qui. ſecoue, « Horſe that jolts, a 

Co 


tretti or C 
S quelquechoſe 
8 o ſbake LA 
Secouer la toſbate off the — 
2 ie og (f mettre 7 
to e off the yoke, to free one's 
* + See Th W to bang or - 


bu 
SECOvER, ſe ſecoutr, Verb. Recip. (ſe re-| 
pour faire tomber 
choſe) to ſhake one's ſelf. 
Secourable , Adi. leneli & ſecourir) help- | 
Ful, ready or willing to bel. 
7 Place qui 5 PENS ſecourable (aut ne 


ewe Town that cannot be 
relle ved 


SECOURIR, dn 43. Kae, allifter , 


22 aide) to ſmcconr , help, afſift , or re. 
eve. 
A 


-Secourir les 
ſift, or relieve the afflifted, 
Secourir N r. 


Town 
SECOURS, F. . (aide, le: 


. uccour , relief, 4 _ | 
fo 7 0 895 2 72255 nee 1 
Ade. Eliſe 3 * 


re - 55 
O Secours (ox 
la decharge d'une Paroifſe) V. Aide. 

v7 Secours (uſage, avantage) help , ge, 
or Air Cay a 


fed, relieved, 

COUSSE, S. F. (Adion de 
branlement de cequi eſt 
Jiolt, or - pull, a jerk. 

Secouſſe de Carofle, t jolting, 


4 42> 23d 
ſecover,, 


of « es. 


able, faire 


Pr. fuccomred helped, 4 
2 


en .J. 


Secouſſe de Cheval, , e ft 


a Horſe. 

e ( pareille) Ce Cheval ma donne de terribles ſecouſl 
7 foe 77.5 ˙ ) * * _ hast jolted me 88 * mY, 
2 5 2 qui tient le ſe md (violente attaque qu on regoir | . 

de Paume), « Second, «\f dreune) check, 4 "toſs, 4 
riglencs, arraque mala- | SE 

E A figs ſert un au- N £4 dan | 
. or A ſiſlani in SE N 1 4 Pats cache, occults, con- 
nes) ere, friua e, 


5 2 rg. ae 


Ez SO ans 


= 


; 


Miges, 1 *. ö 


le. 
* 


; 


— 


a 77 ae Eee de 


bee lie) ſe 25 


3 


ks 
8 


® ,cret);; «that beeps | þ + 
H — to, Bots The e's 
b 
SECRET , J, . (ei quinedoit pos Etre 
r6velte) a Secret , br Myfferꝝx, 4 thing which 
- FER ought to. be kept 


"Te con ie edn ns ee en 2oas be | 
ſecret, He PROT as Secret, or 


rn to tt. — 
connu 
ns e a, 7 | 


mois] fe 755 lake 5 jars 2 * 


E. _ Sd K. 
* dun 74 Crand 5 17. (Dometique tus 
autres _ a. 3 
Aſſetublce ct 


185 1 e un t 4 auen 


(om Conbidenr, en terms: 


Ser, Akt . . 
* 
rn — rh 
tions chez les re the — 5 s 
_ Office 48 4. Bi 


Secretemient, 2 (en partieulier) ſeretly, 


vately, 7 2 in private,. | 
SECRE S. E. ( Oraiſons que le Pretre 
dit à bag rate). ecret Prayers, ſuch as ard 
bled by he Romiſh Priaſs at the Altar, - 
CTAIRE,.S.M. (qui eſt une Sede oo. 


damnde) 4 Se 1712 
Art NN - (qui bie, un Philoſo— 


he, un Do&eur) a Fol or Diſciples 
CTE., S. F. 71 de Perſonnes qui 
ſuivent une meme Opinion) a .. * 


TEUR, S, M. (terme de Gcometrie. 
de oy cle) Seftor , in Geometry, 


n 5 a Ge Cane ſe) 


2 Von d | 
12 55 thing one ale 5 on 


a de; n (en. 88 Chi- > 
CT ie) 3 or breathing of a Vein, 


eb. om Siecle- qui ſe fait 
de cent en cent ans ſcenlar, 


Fe Les Jeux * the ſecular Games 


or P/ ays.. 
A 
99 . Es 2 — 
punts anne 
e nerf, Verb. ww" 
"hg g SEE 
SE CULARITE Eadie 
a brill. ** 427 (Laique, remporel) 
#2 ako) Word. ̃ 2 
4 4 ev 3 (ua; Laique) 22 
. 2 8 \ | ms On. 90 | 


Es 


q 2 


or (lert,. 


rt A 


TT 2 * IF N 2 
e onde dangle perl) 


ee fy, 4 575 re 
| whoa ed 
N 
DENTAL 80 Ae: (a demevre od 


e 


\ o 
: 


Wd © % 
EN ney] 


or ſettled in A Plate. 
SEDIMENT: ,-\8, M. 


. Tue e 


2 N 
e fe 


1 Fe 2 A. une ſeditieuſe, 5. F. 
i. a part n laſcdition) 8 ſeditions or fac- 
Man or Wom 


Fudai les Cutie, 70 puniſh the 22 


SE'DITION':, 5.F, —— 
| ſoulevementconar 
dition , — 
: « popular Twmalr, Riſing , or 
E DBUC TEUR, 5. | 
| (quiſcduir, quifaicromber en — a 2 


T (Corrupreur des Ke) 
er, 8 * 


. 
ditions ,Fac- | 


utiny , Gere ea F. (Eſpeoede f 


2 


10 ſeffer one ; ſelf 6 'be 


tube heed you be not ſeduced. | 

«4 uire;, (Gorrompre , 'Debaucher) \, 
to ſeduce , corrupt, or — | 

\F „te, 4j. Ex. 

Sa Converſation toit ſeduiſante, & pleine | 

gracieux, ber —— Was en- 

. and full of £7 


5 —— — V. 
SEGLE on Seigle 5 F. M. 


ue 4, iſles; abuſed „ abuſed 


0 forts de Bled) Rye. 
le _ Amel-Corn or French Rice. 
M. (Portion d'un Cercle* os 
trique) ſegment 55 a part 
65 Circle * or any other g 


. 15 (Qui a un fab v6 une | 
Terre qui lui donne — des Vaſ- 
faux) a Lord, or Seignier. 

} . 


le „or a Nobleman, 


- +5 Hoek Mg 6 


SEIGNEUR, 


- Rego £4, Ged, God Almig po. 
4 — SE orre Seigneur , Fa- cg 
e the Grand 4 S —— _ 


SEIGNEURIAGE,, 8. A. (Droit 
- Souverain prend ſur la fabrication des —— 


N — — . a Regality in Gold or Sil- 

Saen „ Adj. ppartient au 

. OOF Ltd Lord of a 

al, (noble,magnifique) lor dl, | 
5 Adv, (en grand sei- 


„ puiffance de 
gnory. Ce dernier eſt 


3 ſcigneuriale) Lord- 


| on Republique de 
EO or Republic of = r/o 
- */+.8erviteur a votre 
_. Hon fammiiere & burleſque] 


SEILLE + SF, (Va ſeau) a Pall, a Bucket, 
dy Corps' bumaln, ſur- 
| | our tes Femmes, depuis Js coy Juſqu au 


e, mag ui ſficent. 


Dr 


n 


=: ; _ 
. FF 


my Boſom, | 


22 Head iert. 


2 22 Breaſt Mind, Heart. 


SRC 7 
E — her; rn = 
E 


7 bein, a; aten es Set les Techn) 


bens, 1e | 
dee u ute fir on Els, he reſted | | wee; 0 


Con (red Gon les Occurren 
SR as D it 2 
e §. F. 


& le cœur de homme) 


ſe# ſecrets dans le ſein un Ami, 
- fo x > one's Stirets in 4 Beſom- Friend. | 
Le ſein, (lededans) dela Terre, on de | 
InMer, ee Boſow of the Earth, or Sta. 


grains) cle r 


Semaille , — 
eed-time , ſowing- 


pag) Cre leeTer- 


{ de ſuite d 
. 4. 


2 „ | 


| Gorge) 
Le ſein, (le ccur, le milieu) dun E'- 
| K heart or middle * Nin dom. 


Sein; (Golphe) Bay or GA. 


of Fiſh-Net. 
\ SEING, 8. M,-(Notni dec 


_ Jour a Week, 

FAS ſemaine des trois Jeudis, (amais) 
come together. | 
(celui qui eſt de fe-- 
2 un Couvent, &c.) ' 


P. Wen two ſn 
mae] ** 
maine pour officier 


et) ſean, a kind 
un Cerit par 


u- meme > une Lettre, bas Ate) Nome, 


Hand, or Signature. 


4 ſeptimarian,- 
Semainier, re, Adj. (qui elt en ſemaine) ' 


„ 


SE JOUR, S. M. (Demeure qu on faiber' un 


lien} abode , refidente, fla 
28 ＋ 


of. the Nel, weekly, « . 
L*Eveque ſemainier, the Biſhop of the Week, 


Et notre Tahour en, (nous ſhop in I that Week, - 


demeurons) aux Champs, & durant f Hyver 
' en la Ville, in dummer time we live in the 


in the Winter-timein Town, 


ns, 


Nous y 
chiroduds ol; w 
Sc jour, (lieu conſil a x; 
| Phabitarion) 4 055 dwelling-place , 


AAA. S. F. 
a ſmack, a ſmall 'Sea veſſel. 

SEMBLABLE ; Adj. (Pareil, qu reſſemble) 
like, not 9 alike 
Oes E EXT 


two things oat v 


Fett Vaiſſeau de Mer) 


{6jour , 
e cher we flaid 


* Yomblables; theſe 


are all alihe, - 


C'eſt un De aris, Paris 15. 


e Place bs live. in. 


Vites - — — de ſemblable, ( 
e ever ſee the lite? or "any 


LABLE , S. M. (Egal, paretl) ike, » 
equal, match. 


en que lieu) +0 earn or remain | 
in = to dwell, 2 ö 


in it. 


SEIZE, Adj. ſixteen. 


Vous devez lui rendre le ſemblable, 3 
on ht to return him the like, 


aime fon ſemblable, P. {ike * 
loves Fae 1: or like will to like, - 


P. Chaqu'un 


Le; ene, (on anlene) du mois, the 


teenth day of the month, 


emblable , he has not his 
or his Match. 


IZE, S. M. (un ſeizieme. En parlant de 


meſures) a ſixteenth, or ſixteenth part. 


Semblablement, Adv. i, - . 


de meme) /ikewiſe, in like manner.” 
— 


Un in ſeize ; (un livre dont une feuille 


a 3a Pages) 4 fftcen. 


F. I ne fe dit guère 
draſe, Dieu fait T homme à 


Seinieme, Adi. (nombre 4'Ordre) fin- 


teenth. 


image & ſemblance, God made Man ofter 
his own Image and likeneſs. - 


| SEMBLANT', S. l. 


SEIZIEME, , S. M. (Une ſeizieme partie) 4 


. ſixtevnth , or ſixteenth part. 
SEL, 7 1 Af. (Mixte fait 
14 EA ) ſal 
autres es) ſalt. 
Sel Mineral, Mineral ſalt, | 
| Sel des: Chymiſtes , Chimical ſalt, 


| £8 Sel — (la DR les Haute, 


iſonner les 


dehors) ſhew , pretence, 
Beau ſemblant, « fair 
Sous un faux ſemb 

fy or grevenee of 7 of . 


earance . 
0 or oxtfide, - 


1a Nature es | 
e 


or thong h, to feige or — 5 70 2 - 7 


le or counterfeit. 
1 de ne le pas voir, hemates 
he did not ſee it. 


— 
* 


the e es 2 on op aieey Conceirs- + 


of the Legge Res 


Hiſoir ſemblance: d'aller „7 he mas 
4 though he wonld have gone furt 


* 28 trouvs le moindiv in 
a el — 


A-dire, l moindre 


Il firſemblant d tre malade, be ſeighed or 


pointe 
d'eſprit 5 I vo ſalt in it, I found | 
nothing of Wit in „it, tis all i flat, dull, and | 


 Tnlipid,- 


- pretended being fick , he counter ſeited ficks © 
rte mal, mais il n en fait pas r 


Il ſe 
ne „Ei i i, lot he won ſeem of ap< © 


SELLE, S. E. (Petit ſicge de bois) a fool. 
Aller à IA os area to ge 


to — 


77.1 pn rien ; take no 
SEMBLER , Verb. Nate: (Paroitre d'une cer 


Selle , (E'vacuation qu on faiten une fois) 


ool, 
4447 8. F. (ſorte de ſicge 
le dos d'une monrure) 4 


ear, ſeem , or look, - 

it appears ſo tome, * 

| Ceocholeene ſemblent bonds, theſe things © 
ſeem to be geo tome, 1 take them tobe good, - 


_ taine maniere) to 


on met ſur Cela me ſembie a 


* Avoir le cul fur falls, te Ri cum) | 


to be on horſeback, to vide. 
Sellé, Ce, Ai. ſaddled.- 


d * bs tout }madlancol 
N., Erd. Io. Ex, Il me ſemble TH 


SELLER Verb. Ad. Ns Rakes | SEMBL 
monture) to ſaddle, to put en the ſaddle. - 
SELLERIE, . F. (lieu od Yon met les har- 
nois des 'Chevaux) 4 Cupboard or „ N 


Harneſs, + E 
SE LETTE, 5. F. (ſiege · de boiefur le 
fait aſſsoir un Criminel) the lool an 


m' eſt avis, ; U meparoit, je crois) it ſeems to 4 
me; enethinnhs, 1 think or fa : 
1101 ſemble, he-thiaks , he SIO 1 wan, 
Que vousſeinblede cela? what Yo jun think 


Vous res, ce femble, uo pere, yum oe, 


. the Priſoner. fits at the Time of his Tit. 


SELLIER , S. N. 
m n 4 f. ee 


it dens, 2 little angry 
$i bon lui ſemble o —. 


Au; plait; 3%) lexrouve & 
* 1113 


qui 4e = zu lei ſemble ben d 


433 S E M 
or convenient, if he pleaſ . 
SEME „ce » woo dy Lon: reed, ee 
&c, according to the Verb, —_ 55 
I 8Semé, (en Terme de Rlaſon) Seme, 


SEMELLE 75. f. (ledefſousdu löcher, Cu- 
ne bone 2 ſells, (ropage boot, &c. 


a pied) to 
AG * 
elle de bas, the foot of 


w 42 
Il a la dune tant de ſemelles tant de 
pieds) be has j amp d ſo many feet, 

oo Semelle ; (Terme de Mer. Aſſembla- 
de trois planches qui ſervent aux Heus 
aux Belandes pour aller à la Bouline) 
Lee- board. 

SEMENCE, S. F. (wut ce qui ſe ſeme on 
la matiere dont tous les Animaux ſont en- 
1. ſeed, either of a Plant, or a living 


| '® Semence, Cetas eff) ſd, 
lk, Verb. Add. (eſpandre de la graine 


on de la ſemence) to ſow. 
Ex. Semer du Bled, deVOrge, deaLaiezes, 
. 12 to ſow Corn , Barley, Ter- 
tice, Pur ſlain, &c. 
Semer ,(os Enſemencer) un Champ, to ſow 


4 Field, 
CF $emer, (es joncher) un Chemin de 
with Roſes. 


Roſes, to frew w 
* Semer la diſcordre, des diviſions, des 
erelles, ox ſemer la Zizanie entre des Per- 
onnes, to ſow diſcord , di ſſenſious, quarrels or 
divif 7105. 
 * Semer 8 rice courir) toſpread, 
£0 propagate, to publiſh abroad. 
| Broom. ; to ſtread, or propagate 
YYorf, 


Semer des nouvelles ow de faux bruits, o 
ſpread News, or falſe Reports, 

* $emer de Vargent , (diſtribuer de Var- 
genr a pluſieurs Perſonnes) to ſcatter Money, 
to give Money, te make Preſents, or Largeſ- 
Fes, among ſeveral People, 

Cet homme ſeme I Argent, (d eſtextre- 
mement liberal on prodigue) char Man flings 
Maney like dirt, that Man throws away Mo- 
ney like * 5 

: A d (couvrir en pluſieurs endroits) 
to ſeed, to ſet thick, to cover all over. 
Seme d E tolles, ſeeded withſtars, 

Seme de Pierreries, thick ſet with precious 


" flones. 
eſt clair ſeme chez lui, (il a peu 


* 1 
him. 
SEMESTRE, Adi. Ex, un Parlement u une 
e, (qui dure ſix mois, qui ſert 
par demi année) 4 Parliament, or Court 
. Un Conſeiller d E ut ſemeſtre, (qui ne ſert 
[que fax mois) a Conſelloxy of ſtate that waits 
SEMESTRE,, K N 
E Months together, 
ſemeſtre , to wait ſix months 
"Together. 
12 Tauer en ſemefre, to begin one” rm, 
. Semeſtres , (Officiers-qui ſetyent par 
Officers half a uy waiters. * 
* TH 
[10s 
.. ſemi-Pelagians.| , | 
Semi-drachme ;; Semi-drachm., & c. 
* fluttering \ioking rich, airy. 
Senate les autres, ſhe placed 
Merit in being oy neue, e 


Abent Money is thin ſown, or ſcarce with 
Cour ſemeſtr 
that ſits half a year. 
t ſix months, 
M. (fix mois) fix months, 
.: Servir par 
waiting. 
1 N. 24. celui qui 
de diſſenſion, 

MI (Dewi) Ex. Les ſemi- -PAagiens, the 

SEMILLANT. Fele, Adj. fee 
lle mettoit tout ſon Merite & ere 

: the reſt. $35 55, 


SEMINAIRE, 5. K. (ew u lever des | 


—＋ de Ha. 8 


SEN 


* 


E MIN ARI TE & M. dere 
dans un Kanaan 4 Seminari — 4 


SEMI-PREUVE, S. F. — 
Halſ- Proof. 0 


= del ed-bag. 
SEMONCE +. F. na ears, 
endes 1 (avertifſement fait par quel- 


unquia Admonition , Warn 
ONDRE, Yerb. . (inviter a . 


in de fs Pol to © Ten 


fo oper pip word. 
.SEMONNEUR, S. M. (Celui qui porte les 
Billets d' Enterrement) be that r the 


funeral Bills abont te ſuch as are invited to 
the Funeral. 


SEMPITERNEL , le , Adj. Ex. vieille 
ſempiternelle, (femme fort vieille) 4 ſem- 
8 Woman , 4 very ald Woman Woman , an old 


SENAT, S. M. (Aﬀerablee dex —— 


d'un E'tat) Senate. 
fron 8 5 (lieu od le Senat 6 'afſemble) 
te- 
8 NATEUR , F. M. (Celui i eſt membre 
d'un Senat) 4 ſenator, an A 
_ „le, Adi. (qui appartient au Sé- 


nateur) ſenatori an. 


dans un certzin R A0 Seneſchal , the 
2 Juſtice or Magiſtrate of a certain 


| -the Seneſchal's 7 «Wife. 

SE. NE CHAUSSEE) S. E. Goriſdz Son d'un 
Senschal] a ſeneſchal”s Juriſaicion. 
SENT, ECON, #criv. Senegon , os 0 
— This M. (Place medicinale) Groundſel, 2 Phy- 
SENEGRE, 8. M. (ſorte de Plante) Feni- 

reek, a Plant, 

SENER ,. Verb. "48. (Chirrer) un cochon, 
#6 geld @ Boar , of g He. | | 

une tru » f0 ſpey a ſow. N 
sENE VE, S. 
dont on fait la 
tard Plant. 
SENS, S. Me (Faculks de Amma! A 
duelle il regoit I impreſſion desObjers exte- 
rieurs) ſe fe 


» 


Ne tout a ſes ſens, (s' 
aux plaiſirs ſenſuels) to gratify one's fenſes, 


7 
e 


|. * Laer der gr f, * 46/4 one Senſes. 


Sens , (Jugement, faculte de compres- 
dre les ens; (Jug d'en juger ſelon la raiſon) 


+1Senſe , Judgment, Wits. . 


- Senſe or Judgment. 
Etre de ſens raſſis, to be of 4 ſomnd Mind , 


ont of his Wits, N 


AZ. 44 44 2 


— to call apo — 


Les cinq Sens de Nature, the five natural 


Up homme de grand fens, @ Man of great 


10 be ſober, to be i in on eric es to be 


compd3:mentis.. 
eos dad, dr hnwede bis ban fans, 
(ec fou) to be ont of one Wits , to be mad. 
Je Irre : DT" is 


(Herbe qui porte la graine | 
Mourarde) Sexvy, the 


— nr 2 
. * = otros 


| 
l : 


$ENATORIEN, cane, Ac (di eſt de ra- bl 


t 
! 


ce de Sc ateur) ſenat ; 
SENATUS- CONSULTE, 8. M. (Arret | 
du Senat Romain) « the 
| —_ . 
SENE', = purgatives Yun cer- 
rain * E ging leaves of a Tree. 
SE'NE frm) fue ; hef de la Juſtice 


. Precind 
SE NE CiiALE, 5. E. (Femme du Sent cha) 5971 


| 


Thorn 


4 Vous donne à mes 


SENSIBILITE,, S. F. ( 


„ opini ſentiment) 
5 1 


be tes, I amef Hs Mind 


pinion. 
i) ey HOY DINE, 
1 hui) to chime in with 2 wo 
9. 


, aa fert, * 


2 
ſem de ce paſſage. that is the faſi 


O eſt le 
or meaning of that Paſſage. 
| * Un Mot qui ſe peut prendre en divers 
- one 4 word that upp beaches dn footed 
es, Or ſeveral 
Sens, (maniere Fenpu on d' in- 
ter preter une action, os ce que on dit) cone 
ſirudion, interpretation. 
— yp ptagner un mauvais ſens une 
„te put a good, Or a bad conſiruftion 
wpon a thing, to to conftrne it well or ill. 
— un ſens tout 
contraire, you pat a quite conty en, 
n — ay 


way, fide. . 

Le Cube eſt une Fi 5 nad de 
tous ſens ,a Cube is a Re ſquare 
eve way 'Yo 


Mettez cela du bon ſens, pur chat the right 
wg row or on the right fide, ü 


rendre une affaire-de tous les ſens, to 


—— 4 buſineſs Way. 
| . Sens d fſusdefiue,ropy-tarvy, be 


2 Seve devenc-derriere.; , the 


Cart before the Horſes. 


' SENSATION , S. F. (Terme 


—— que les Objets font Arles 50 


Senſs, ce, Adj. a bon ſens, d 
la raiſon) ſenſible . ns 
judicious, or diſcreet, ö 

12 Diſcours ſenſe, (plain de fem) „ 74- 
tional Pearſe, 


Senſation. 


judi- 
cieuſe) — = wiſely, — diſ- 
creetly, 
qualits de ce qui eſt 
ſenſible) ſenſibleneſs , 7 * 
Senſible, Adj. (qui frappe les ſens, qui ſe 
fait ſencit) ſenſi I , that may be felt, or per- 
ice ued by the Senſes, |. 
Senſible, (qui a du ſentiment) ſenſi- 
ble, that wo apt to perceive. * | 
* Senſible, (qui reſſent ce qui choque , d · 
licat) een , nice, 4 
Pour peu qu on il eſt ſenſible, 
he is dem 2 41 4 ſmall mat- 
ter puts him in a paſſion, the leaft reflection 
net: les him. 
Je ſuis ſenfib'e a reconnoĩtre les Obliga- 
tions que j'4ia quelqu un, Jam very apt or 
ready ta acknowledge one's kindueſs to me, 4 


Benefi t is never loft upon me. 
* Senſihle, (T . donloureus) ſad, 
grievons. TIE 
Il eſt ſenſible de ſe you „ "tis a 
— or grie vont thing to you one's ſelf defpiſed- 
u un ſenſible deplaiſir de fa Mort (j en 
in fuer uche) 7 am very mach ler 


Er for his wee 


* e ſenſible on grande) 
* ea ſon *. enſibie, (e Sen 2 
ible parts 


le touthele plus) char his moſi 
SENSIBLE „. M. Ex. Je le prendrai . 
ſon 2 4 par Nai endroit-ſenfible) I 
ſhall 14 in 70 enſible part. . 
Senfiblement , Adv. (d'une 3 ſenſi- 


bie fe mach, ty, %. 
5750 44 0 is (pu aa ase de ſen- 
: x- 


SEN 


fo . 25 be ſenſible * 


Sentir le „ on to feel the 
F cold, a feta whe a 
Sentir de la douleur 3 to feel a pain 
in 2 i one's Head, 
2 to — | 7 Sentir, (par le rote, ſlai- 
ſenſuels, (4s dex ſens) * | to ſmell ot ſcent, | 
he es, rhe Pleaſreres o * Sen  Sentir une Roſe, ro ſmell MReſe. 
r, Adv, ( ſen-] Sentir des parfums, to ſmeil Perfumes. . 
Rule} r . 0 I Tes Chiens courans' 2 od le Lie- 
SE CE, LE (pn en „Ma- vre paſſe, the Honrids ſtent the Hare. 
Time) Sentence,” Saying , , Apopb- | Sentir, Ts dn God) to taſte. 
15 * 3 | 1 * | N en 
| tende, (jugement rendu | alt or Bitterneſs. 
2 ſubalternes) 4 Sentence, ating SEN TIR, erb. Next. (avoir os repandre 
Dreeeene une certaine odeur) ro ſmell, to have « ſmell, 
F. pe Fou Juge breye Sentenoe, P. | either good or bad. | 
Foot®s Bolts are ſoon ſhor. .Sentir le ta ſmell rammiſh, | 
Sententieuſement, Adv. (4'ane maniere | II ſent bon e mauyais ici, Verb. Imp. "here's 


ſententieuſe) Sententionſly » by Sentences. 
Sententié, ce, Adj. Sentenced. 


SENTENTIER, Verb. Add. (prononcer une 


Sentenoe contre quelqu'un) to Sentence, 


d e 4 Ad. Gl ee 
EE $ ra ee 
. e , e e 
Lint cents, | I. 
Perſumes, an 0 
Nun Adj. felt, &c. V. Sentir. * 
SENTIER $M. (petit chemin) Path . 5 


, to Glory, 

SENTIMENT, $ V. (aon de ſentir, la 

fonction 2 Senſe or Feeling. 

| Sentiment des C ins, (FOdorar) th 

©" Smelling or Noſe of Dogs. ' 

N Sentiment, (Impreſſion que font les 
Jets ſur les ſens) Seaſe, Senſation. 


IP Sentimens na » (mouvemens in- 
ir6s par la nature) nature! Senſe, or Af- 


5 N eee he has 


n 

0 8 H ü 
1A Bis of 2 (e., eiae N 0 

entiment, ITY ain, Opin Orgs » Mean- 


Sen Co. 
f 2 — Nobleſſe de j que toutes les Na- 
ons, en aquerant la olicafle e & la Delica- 


e de la Cour, rombe A dans 
1 Corruption des Mceurs & des Sentimens, 
_ the young Nobility of moſt Nations, while they 


* 


2 the Politeneſs and Nicety of Courti- 


. Breeding , generally ſall into ſuch Licentionſ- 
tk orals , 2 2 their Under- 


> Ft ſuis ſi fort accoutums A ſouffrir, 
JueJ'en le ſentiment, I am ſo mach 
4 to ſat ering , that I am-grown inſenſible, 
Sentiment, (affection, a, mou- 
vement de l'àme) Sentiment, Thoughts , In- 
. Clination, Paſſion. _. 
Sentiment noble, 4 noble Sentiment. 
Sentiment bas & lache, a mean, Me, or 
Mz. Inclination. 
ens d eſtime 
*un, to bave 4 particaler eſteem or re 


e Fel Kii dä rendreils pour 
toe 99 | of him, to have 4 e 


NTINE , S. F. (partie du Navire od 8 6- 
coulent les ordures) the Sink of a Ship. 
Sentme, eau 


ect 


| 


- a 475 "FR 
a „. F. (Soldat q 152 
ler - 


a Beata, Centry, Sa 
a watch. 
2 Faire ſerrivelt, (fare le guet) to fiend 
entry, to be wpon Dacy 3 F 
> Sena n 4 ene. 


- 


e Cade ks 24h Path or Way | 


. 1 =" 


qui croupit dans 
tine, the filuking Water that lies in the 


| be ney gn Ye o Di 


a good or bad Smell, 
Smell, vis 


La Rofe ſent don, the Roſe hin a good 


CF Sencir,, Yerb, Newt; (entir mauyais) 


to ſmell ſtrony , to flink , to have a hago. 


Cette viande ſent, this meat ſtinks, or has 
4 hogo 
TX Sentir, Verb. Newt. nr 
— to taſte or ſavory ,- to havea taſte or 


Certe Carpe ſent la Bourbe, that Carp taftes 
of the mad. 
Cette ſoupe ne ſent rien, that Soop has no 
Taſte or 7 | pe at all, 


P. La Caque = toujours le Harang , (ox 


retient toujours AN naturelles) 
P. What's bred bred in the will never ont 
of the Fleſh, 


io oor ero drape red 


Etnue de quelque choſe) ro be ſenſible of, to 
_ havea Senſe, to reſent.” 
Il ſent comme il faut le bien qu on lui fait, 
ible, or he has a due Senſe of the 


he is ſenſi 
s done him, 


kindne ſſe 
Il ne ſent inc les Afﬀrones , he is not 


_ ſenſible of Affronts, he does not reſent 4 


onts, 
12 Sentir , (avoir hs qualit6s de) to ſavory, 
Certe propofition ſent I Herefie, that pro- 
poſition ſavonrs of Hereſy. 

Te Diſcoars ſent l 

| Fomeſe ſavorrs of AﬀeRation, | 

* Sentir, (avoir Falr, les manieres de) 
to look. 

Il n'avoit rien qui ar e & qui ne 
ſentit ls grandeur, be was noble, and loot'd 
great everyinch of him, 

Il ſent ſon bien, he looks like a Gentleman. 

Elle ſent ſon bien, ſhe looks like a Gentle=- 

woman, + 
* Sentir, Cappercevoir , connofers, voir) 
to be 5 7 51e of , to preceive, ſee, or know. 


Je ens bien qu'on me trompe,, I am very | 


ſenſible that I am cheated; 
Je le ſentois e loin, 7 ur 
or —.— i 36 he was . ens Tas 
Faire 152 Gr e 008 a qu 
en e 
( (dans un diſcours) 7 Ae f 


thin 

Me CF I! faloit faire ſentir cela 

© — N have been farther 
d have laid more ſireſs- 


pun, 


| Telui ferai ſentir 15 N ma 
2 Til make him ne 2 
SENTIR, ſe ſentir 7 Zak 
tre, ſentir en quel Fogg on 
e to be ſenſible F one's en- 
tion. 
Il ſe ſestoĩt mourir, he felt himſt 


D e ws 


'Death * upon him. 


— that Diſ- 


hal yn (Fob 2 = {Reverole qulqu fm f 


2 
e 22 or b 


e Ert 


N.. 


SEP 
Vie Fille fe ſent a 16 u., 1 
0 iin \tnows bs at Arta years , or 


* Il gent bien, on 1 fene' bien ſes forces, 
(ir bien dequoi il eſt capable) be . 


_ himſelf , Or his own ſivength 
CFP $eſentir'd' on x ve> 2 ſencir, 
avoir une incommodite) to feet a diftemper, 
to have it, or to be troubled with .. 
er 
e) to fee 4 Diſeaſe , to have 
licks of is, not to 2 * 
| ſen le of - 
to ſmart ftill fi 2 of 
Hot elle 2 (elle 


85 ſentir d une cite, to be 
2 te Ts it 8 
jeu 
coal ow —.— Jhe looks like what 
1 11ſe ſent de la Province, (il ena quel 
* has ſemerbing of the Country ſti 2 
th him, 
oF $e ſentir de quelque choſe, (y avoir” 
part) to have a ſhare in « thing. 
Quelle Kar Profeſſion ne “ eſt 
ſentie des R celoſes du Nouveau 
yeme? What Rank , or Condition of Men, 
| what Profeſſion , have ' not ſhared the Riches 
* that have » or flowed), from "ew new. 
Scheme ? 
WH 80 faire ſentir, (en parlant d'un mh) 
to make to ſmart, 
* — * — to work ep, 
fo make an a pon, te fonch, 
SEOIR ſeoir, Verb. Recip. (S aſſeoir 
etre i to fit, or te fit down. 
CF Seoir, (etre convenable) to fit well, 
to become. 
Cela vous fied a merveilles , that ſits won-" 
derfully well upon you, 
Sa Commode lui fifoit mal, ber commede” 
did not become her. 
II fied ; Verb. Imperſ. it becomes, © 
Il fied mal à- un bomme de, it does wot 46 
come 4 Man to. 
SEP, v. Cep. 
derne, Adj. (qui ſe peut ſeparer) 8. 
SE'PARATION, . F. LMI ſeparer)- 
Separation , or parti 
Separation, ;vorce entre mari & 
femme) Separation, or Divorce. 
"Eg E le corps qui ſe · 


3 ARATISME, &. . (Se See des ſcpara- 


£39 


tiſtes) Separatiſm , Nonconformity. 

SEPARATI F. M. & F (Noncon - 
 formiſte en Angleterre) Separatiſt , or Dif- 
enter. 


Sc paré, 99440. 3 ſevered, part - 


ed, &e. v 
5 Faifcrent, qui n'a rien de 
—— (ai diſtinct, different. - 5 
ment, Adv. Apart un de Tautre) 
aſunder, ſeparately, ſeverally, + 
SEPARER, Verb. Ad. (diviſer , detacher 
des choſes qui &roient joinres) #o e , 
_ own art, 8 “ 


with 


to · leave ——— 
Fun bim. 
-It eſt ce he it 


75 8 Wifey be and his Wife are 
eſe font en denn Corps, they have 


divided themſelves into two Bodies. 
8e. ſeparer, (en partant d'une aſemblee) 
to ſeparate, tobreak np. 
SET, Adi. (de nombre) Seven, 
SEPT, S. M. (ſept de chiffre) «Seven, the 
re Seven en. 
Ae, Ai. (fixance 8dix) Seventy, 
* threeſcare and ten. 
SEPTAN TE, Ex. les ſeptante Interpreres, 
the Septuagints , or the ſeventy Interpre- 
the Holy Bible. | 


anf S. M. bo ſepcinme aaf do de 


= * 


* 
, 


442. SER 
Tannce en commengant au mois de Mart) | 
. September, Melee 
Septenaire, Adj. Ex. nombre ſeptenaire 
(ſept) Seprenary Number, Seven, 
'SEPTENTRION,, S, M. (le Nord, &. les 
pays du Nord) the North. 
Septentrional, le, Adj. (qui eſt. du core 
du ſeptentrion) Septentrional., Northern, 
Northerly. 
Seprieme , Adi. (nombre .d'ordre) Se- 
vent h. 
En ſeptieme lĩeu, Seventhly. 
SEFPT RME, S. M. (la ſeptieme partie) 4 
Seventh, or 4 ſeventh part. 
SEPTIEME, S. F. (ſuite de ſept cartes de 
2 couleur) a Septieme., or Seventh at 
icher. 5 {> 
-. Septiemement, Adv, (en ſeptieme lieu) 
Seventh! BF." 
'SEPTIER, v. Setier. 
Heptuagenaire , Adj. (age de ſoixante & 
dix ans) Threeſcore and ten Tears eld, Sep- 
taggen. 
SEPTUAGE'SIME, S. FE. (Troiſieme Di- 
manche avant le premier Dimanche de Ca- 
rkme) Seprnageſima. 
- Sepulcral, ale, Adj. ſepalchral, or fune- 
47. 8 
SE POL CAE „S. M. (Tombeau , monument) 
Sepw'chre, Grave. 
'SEPULTURE, S. F. (inbhumation, action 
d' enterrer) Sepalture, Interment , Burial , 
-  Buryin 1 
CF Scpulture, (lieu od Von enterre un 
corps mort) a Barying-place. 
Prive de Sc pulture, left unburied. 
Laiſſer un mort ſans ſepulture, to leave 4 
dead Body rnbnyled. | 
SEQUELLE , . E. (Nombre de gens atta- 
chès au parti, aux ſentimens, aux intérèts 
de quelqu'un) Gang, Party, Clab. 
SE QUENCE, &. E (ſuite de pluſieurs car- 
tes de meme couleur) a Sequence at Cards. 
SEQUESTRATION, S. F. (Action par la- 
quelle on ſequeſtre) Sequeſtration , 4 ſeparat- 
ing a Toing in Controverſy. ; 
'SEQUESTRE, 5. M. Deper. d'une choſe , 
(en d' une Perſonne) litigieuſe ca main tier- 
250 xSegueſtr ation, £4 
Mettre en ſequeſtre, 10 ſequeſter ., or ſe- 


12 20 
Sequeſtre, (Celui entre les mains de 
- -quiune choſe eſt miſe en ſequeſtre) he into 
whoſe hands a thing is ſequeſtred, 
Sequeſtré, ce, Adj. ſequeſired, &. 
SEQUESTRER, Verl. 44, mettre en ſé- 
queſtre, to 's moe or ſequeſtrate, to pat 
- anto a third % hands. f 


Scqueſtrer, (E carter, [e parer des per- 


* 


ſonnes) to 1 N eparate , or put aſunder. 
SEQUIN , S. A. (Monnoye d'Or qui eſt } 


eſt 
battue à Veniſe) Zechin, a foreign piece of | 
Gold coin'd at Venice. 
SERAN os Serans, S. AM. (Outil à preparer | 
le Chanvre ex le Lin) 4 Hatchel, 
Serancé, ce, Adj. hatchelPd, dreſs d. 
SERANCER, Verb. Ad. } par le ſe- 
ran) to hatchel, ar dreſs flax or hemp. 
SERANCIER, 5. M. (Celuiqui ſerance) a 
Hatcheller, or Dreſſer of Flax or Hemm. 
SERAPHIN, S. A. (Eſprit edleſte de la 
premiere — a Seraphin, — N 
Beraphique, dj. (qui appartient aux Se- 
ra Ne ery , Serapbicel, 
our ſcraphique, Serephick Love. 
SERASKIER, K. M. (Genera) d' Armée 
parmi les Turcs) Seraskier, a General of an 


ble du Roi), the Officer that taker-the 


- 


. 


SERIE , 


Series, 


SERI 


Army among the Turks. 


ERDEAU, S. M. (Office 
plats qu'on releve 


8 od Ton porte les 
* devant le Roi) an Of- 


Diſhes that come off the King's Table , are 


Jaden, (Offi 
erdeau, (O fficier qui 
que le Gentilhomme 2 de la Ta- 


les plats 
prend les pl ﬆ 


SER? 


id 
Diſbes ſrom the Gentleman ſewer, and the fol 
dy of thoſe that belong to the aforeſaid Office , 
are called by the name of Serdaau. 


SEREIN, ne, Adj, (Clair & ſans nuage. En 


lane de l'air) ſerene , clear, ar open, fair. 

22 Serein, (Gai, tranquille) ſerene, clear, 
or chearful, quiet. 0 

* Viſage ſerein; a ſerene, or cheerful Took. 

* Le matin on a VEfprit plus ſerrein, the 


| 


Mind is moi ſerene or clearer in the Morning. 


SEREIN, S. Mu. (Humidité qui tombe vers 


le coucher du Soleil) a dampiſh and an hoe 
ſome Vapony that falls after Sun-ſet in hot 
Countries, a ſort of Mil-dem. 


Ne ſortex pas au ſerein, 4on't go ont after 


Sereniſime, Adi. (Titre que Fon donne 
à quelques Princes) moſt ſerenc. 


rein. Au 
Serenity, 
95 $&enirs, (Titred'bonneur) Serenity, 
4 Tittle of Honour. | | 
Streux, {e, Adj. (plein de ſeroſitc) ſeroxs, 
wateriſh, ſpeaking 


—o__ & au figure) Sereneneſs , 


arneſs. 


of Blood, , 
SERF, ſerve, Adj. 8 eſt entierement de- 


endant d'un maitre) that is in Bondage. 
RF, S. M. (un Eſclave 
Serf, (en matieres 


) Bondman » Save. 
codales) a Villain, 


SERGE, S. F. (forte d' étoffe legere) Serge, 


a ſort of Stuff. 


SERGENT., F. . (Bas Officier de Juſtice) 


a Sergeant , a Catch-pole, or Bailiff 
Sergent, (Bas Officier d 1 


eant among Soldiers, 


aSer- 


SERGENTER , Vert. A. (Envoyer des 


Fun- ſet. | 

SE'RE'NADE, &. F. (Muſique que Fon den- 
ne le Toir os la nuit] Serenade, or Night= 
Mn ich, 1 


SERE NI TE“, . F. (Etat de ce qui eſt ſe- 


Sergens pour faire payer quelqu'un) to ſend | 


Bailiffs after one, to arreſt him for Debt. 


SERGENTERIE, S. F. (Officede ſergent) 


a Fergent's place. 


SERGER , on Sergier, S. AM. (celui qui fait 


on gui vend de la ſerge) a Maker or Seller 


of Serge 


. F. (Suite de pluſieurs choſes) 


Scrieuſement, Adv. (d une maniere ſerieu- 


ſe) ſeriouſly , gravely. 
rhe (rout ds boa) ee 


| earneſtly, in earneſt 


SERIEUX " I ſe 


, Adj. (Grave) ſerious > 
| "> Scrieux, (important, ſolide) ſer7ons, 


important. 


Scrieux, (ſincere, vrai, non diſſimu- 

) ſerious, earneſt, ſincere, true. 
SERIE UX, S. M. (Gravité dans Far, dans 
les manieres) gravity, or ſerionſneſs., a ſe- 
riows mood, humour, conntenance., or car- 
riages 


22 tout de bon) I wonld have you to kuow 
that I am in food earneſt, 

Prendre une choſe au ſerieux, to take a 
thing iu earneſt... a 
, S. M. (Petit Oiſeau de chant) 4 
Thiſtle-fnch, à ſort of ſinging Bird. a 
Serin de Canarie , a Canary-Bird. 


Thifile-finch, 
comprimer Vair os les liqueurs) 4 Siringe, 
Seringue , pour donner deslavemens, 4 Si- 
Iyſter-pipes | 


ringe, 4 
Seringue, te, Aai. AQ. pouſſer une li- 


queur avec une ſeringue) to ſeringe, to ſquirt. 
SERMENT, eee choſe 
Ace in the King's honſbold, to which all the T 


_ enprenanit Dieu à TEmoin). an Oath. 
efeérer le ſerment, to tender the Oath, 
Pre ter ſerment, to take the Oath, 
77 Serm jurement) Oath, Swearing. 
ON, &. 


Sachez que je ſuis dans le ſcrieux, (que 


| SERINE, S.-F, (Femelle du ſerin) 4 Hen- 
| SERINGUE, S. E. (Eſpece de Pompe pour 


. (Predication) # Sermon | 


1 EY a> 2 
* 


1 Lock 4 b. 


5 


x . 


a 
SERMONNER + | 
SERMONNEUR TF. F. . (qui ſermon- 
ne) @ Preacher. a ond 

Sermonneur , euſe, Adi. and S»b/.. (qui 
fait des ſermans os des remontrances) owe 
that always reading Lecture, 4 Fault- 

nder | 


*ROSITE',S. F. (Humeur acre & bilieu- 
ſe qui ſe mle dans le ſang, & dans les autres 
| humeuts) ſeroſity, wateriſhneſs, a ſerous or 


wateriſh matter, u | 
SERPE, S. E. (Tnſtrur de fer pour tail- 
ler les arbres , &c.) abill, a hedging-bill, ' 
* Ourrage de main, es d'eſprirfaira la 
ends (mal fait) bangled piece of work, -: 
SERPENT, &. M, (Reptile venimeux) ſer- 
0 Serpent, (inflrument de Muſique) 
ö ent, ument de M 
LU / r 962 5 
e vieux Dia old Fer- 
ent, the Deel e * 
SERPENTAIRE, 5. F. { forte d' Herbe) 
Dragen- wort. - 
SERPENTE , &. F. (forte de Papier pour 
faire des Chaſſis) a ſort of Paper, to make 
Paper-windows, . 
SERPENTEAU, S. AM. (le petit dun Ser- 
pent) young ſerpent, or ſnake, , 
teau, (ſorte de fuſce de feu d Ar- 
tiſice) ſerpent, a kind Fire- work. 
SERPENTER, Verb, Neat. (Avoir un 
rortueux ; en parlant des Rui „ des Ri- 
vieres) to go winding abont, to goin and out; 
to be full A turnings and windings, 
SERPENTIN, S. M. (Piece de la Platine 
du Mouſquet) the Cock of a Maſ act. 
SERPENTINE, S. F. (ſorte de Pierre 
the ſerpentine-ſlone, a kind of Marble, 
Serpentine, (forte d Herbe) ſmall ra- 
Cons, or Graſs Plantane. 
ie, (1s mak Adi. &. F. L. 


. 


% 
2 


z rd 


- 


ne, (on médiſante) an I Tongue. | 
SERPER, Verl. Neat. (Terme de Mer, Le- 
ver F Ancre dune Galere) to weigh Anchor, 
Tpeaking of Galleys. 8 . 
Knife , Mr rc e 
SERPILLIERE, 5. F. (Toile pour emba- 
ler) ſarplier, {arp coed , or packing cloth, 
SERPOLET, S. M. (Petite herbe rampan- 
re) creeping Thyme, or wild Thyme, 
SERRAIL, S. M. (Palais d'un Princed'0- 
rient) Seraglio, a Prince's Palaceamong the 
Eaſtern Nations, | 
_. CF Serrail, (Femmes qu'on tient dans un 
ſerrail) Seraglio, a Retinue of Women. 
SERRE, &. E. (lieu couvert od Von ſerre les 
Arbres & les Plantes) an Orange-honſe, or 
Green honſe. | 
Ferre pour les Frums, a Frait-honſe. 
Serres, (le Pied, la Main des 'Oiſeaux 
de Proye) the Talon, or Pexnces of a Hawk. 
* + Avoir laferre bonne, (Etre avare) to 
be a hold-faſt. | | 
Serre, de, Adj. &c. v. ſerrer, laid or 
. CF. Sexrs, (pres Vun de autre) cloſe ,or 


compact, | | f 
Tes lignes ſont trop ſerr6es , theſe lines 


ſtand too cloſe, | | 5 | 
Un Diſcoursſerre , a cloſe; or compact Diſ- 
[Eg Un nœud ſerrs , 4 faſt knot , 4 very 

tight bnot, , | 1 


camrſe. 

* J'ai le cœur ſerre, (ox ſaiſi) de douleur, 
my Heart Ir ready to break , my Heart is op- 
preſſed , or ſhrunk with grief. 

. Serrs, (Avare) Cloſi-fifted , Me, 


— 


Cache; couvert e. reſerved, ſe- 
( - 1 I p * , hae "rd F 8ri- 


' Covetons, 
* Serre,, 
ret. 


. 


Fable 


1 7 5 large 4-4 he 27 
ve 4 . 2 
. (fort) hard, ſonndly. © 
gele b ien ſerré, it freenet very bard. 
I a eu le fouct bien ſerré, he was ſowndly 
ls ments bien ſerre, er. 


whipt. 
demment) he tell 
E. 4. (eden -dernier ſoldat de 


SERRE-F 
EY the Bringer-#p : the laſt Soldier of 


gt 4s TY ' Adv. (d'une maniere trop 
N wenagere) cleſe, near, teo ſparingly , ſaving- 
REMENT, S. A 
e R ( e. 
* Serrement de Cœur, (grande douleur) 
:  Oppreſſ on of the heart, great grief, Heart's 


475 1 ved. 4d, (mente en lien ſar | 


der os conſerver) 10 lay or locł 
5 de rA, , to lay 42 . 


2 Serrer l. Bleds, to inn or boaſe Corn 
t Harveſt. 


2 b 


had, or faſt, | 
G Serrer, (Eſtreindre, preſler) to ſynctte, 
wring , or ſtrain, 
Nenn un, to ſyneexe one” s 
Les ſouliers me ſertent les Pieds, my ſhoes 
wring me, Or pinch me. 
| . II ſe jette en pleurant aux pieds de ſon 
ncle, & le prie, en lui ſerrant les genoux, 4 
de lui ſauver la Vie. He throws himſelf cry- 
; Ing at his Undle's Feet, and claſping his 
* Knees, begs of him to ſave his Liſe. 
* Ser rer les Pouces à quelqu'un, (le forcer 
A avouer la verité) to force, or compel one to 


. *un, (le preſſer 


* Serrerle bouton a quel 
_ vivementſur quelque choſe) te preſs or arge 
one, to be inſtant upon * » fo lis bard at 
r upon him. 


5 
ipate. 


* Serrer ö (pourſuivre). quelau” un de pres, ; 


to be at one's heels, to ſollow ar purſue him 


cloſe, 
Serrer les ſangles dun Cheval, ro girth | 
orſe pretty hard. 


Serrer, (preſſer un contre Vautre, 


* e près à 8 to draw, Jon or pal * 


cloſe, to 1 27 | 


L Eſcadrons, to draw the Squadron 
, * _ Serrer, (uret d foi) la bride, fo poll 
in the Bridle, 
ing, fo clinch the Pipe. 


$7 4 Serrer le 


— 


erre le Cœur, Grief oppreſſes 
the e . 
Cela me ſerre le cœur, that grie ves my 
Heart, th ready to break my Heart. 


la Forme, (en Terme d' Im- 
primeur) to lock ap the Form. 
Gerter, (Abbreger). un Diſcours, to ſhor- 
ten or abridge a Diſcourſe, to $ather, 4 in 
few Words. 
(Eg nnn y tie 
tight or hard. 
Serrer les lignes' (en Erivane) to 
dee. 
Serrer le vent, (prendre P avantage 
du ventdecdte) togo ncar the Wind, : 
erer de Volles, (en porter peu) to 


bear few ſails, 


Deux Mer qui ſetrent, (ovembrafſene) | 


de deux cores la Terre, two Seas that do as it 


E 


. 


Serrer, (lier fortement) to tie or bind . 


were claſp a 3 

Serrer un Cheval du genou , .fo c 
— s knees cloſe to the ſides of 2 ee. ad 
* 


15 


SHE 
SA . K | 18 ae a pus op) 16 || 


rom \ f06- —_ 


8. 


E, Eh — fermer 


> th Art ow Travail de 
ſerrurier) the Z mith's Trade or Work. 

SERRURIR, S. Quyrier qui fait des 
ſerrures, &c. Js Lock- init h. 

SERTEAU, M, Ex, Poire de ſerteau , 
an Alablaſter-Pear „2 Bell- Pear, or Gowrd- 


Pear. R 
7 4.417 27. 8 
Diamant ſeri, # iamond ſet. _ 
SERTIR, Verb. Ad. (Terme de Lapidaire. 
Enchafer une Pierre dans un chan) to ſet a 


ne in a Beaxi 
maniere os Action 


TURE, . F. 
de ſertir) ſetting of a Stone, 

SERVAGE t. . M. (Eſclavage) Slavery, 
Bondage. 

1 Adj. (gu ſert) Ex. Gen- 
til-homme ſervant chez le Roi, 4 Gentle- 
man Waiter, or in waiting, 

SERVANTE, S. F. (Fille os Femme qu 
ſert, & qui eſt employce aux plus bas 2 2 


d'une Maiſon) ſervant , 4 ſervant-maid , or | 


4 maid. 
oF Servant, (en Terme de compliment) 
pay IX way of Compliment. 
SERVE, v. fen. 
Servi, . Adj. — attented, waited 
..,0n, cc. V. 
Serviable, 44j. I römpt ht nell ſervir, 
1 ſerviceable, ready to ſerve one, ef- 


fictons, 

SERVICE, 5 2 Md. rar de celui os de celle 
qui - Dom que) Service, the condition 
of 2 ſervant. 

La Pauyrere I'a contraint de ſe mettre en 
ſervice „Poverty has forced him to go to ſer- 
vice. 

Ma Femme de Chambre eſt ſortie de mon 
ſervice, & elle en a pris un autre qu'elle 
ne gardera pas longtems ; My Woman is 
Zone from my ſervice, to another 4 which 
ſhe will not keep long. 

P. Service de Grand n'eſt pas Herita- 

P. Service is no Inheritance, 

wy Service, (fonction des Officiers qui 
ſervent che⁊ un Prince) waiting. 

Je ſuis de ſervice chez le Roi, I am now in 


waiting at Court. 


oF Service, (Fonction de ceux qui ſervent 
le Roi dans les Armses) ſervice , the being a 


Soldier. 
.. CF; Service, (Bo fice,; aſſiſtance) Ser- 
vice Hoge , 88 ce, — Tarn, 

Je ſuis à votre ſervice, (en Terme de Com- 
pliment) I am at your ſervice. 

Un Homme ee ſervice, lor fort 
neceſſaire) 4 very #ecefſary or aſeful Man. 

Une Femme de ſervice, (qui eſt en ſer- 
vice) a Woman-ſervant, 


Service; (Cdlebrationdel Office) vi- 


vin, Divine Seruiſe. 


quantits) de Vaiſſel- 


Service (Certaine 
3005 ou de weep de Table: of a ſet of Diſbes and 


Plates, or of Table-Linen. ' 


Service, (Nombre, de Plats que 1'on * 


4&7, à la fois a. Table) a Service, or Garſe, 
1 Table. 


Service, (Uſage que Fron retire d une 6 


chboſe) ſervice, 
Ce 


anteau ma 490% de bons ſervices, 


that Chak has done mei great : rr ; 4 
. 17 5 
* Kerr Je ain pain, that ſerves. inſtead ef 


vice. 
Tes Armes ne ſont de ſervioe que dans 1 

Tumulte, Theſe Arms are oy _ 

viceable upon an Uproar 

( Ces Chaſes n } 


„ will be then o ſome uſ; uſe... \ 


i je paid vous randre 


* 


ferrer, Verb. Recip, (ſe tenir| 


eme de Lapidaire) Ex, | * 


rs 6s {ervice, \itheſe « 


-- my 1 Father to me. 
t Kkk 


SER. 
Geir) co en 2 que ee ſoif, If 


e Service, at 


e J. F. (L. dont on ſe { 
à Table). Napkin. net * 


. ten (pour eſſuyer les Mains) a 


Towel . 
qui-appartient A un fond 


Servile, Adi. 
di un valet) ſervile, flaviſh, ſervant- ile. 


* Servile, (Bas, ſtaviſp, 

| * fry fand“ e 
Seryilement , Adv. (En valet) ſervilely , 
ervant-like, * 
ent, (d'une maniere baſſe) ſer- 


9 


F Ni 


vilely, Meanly ſordidly , pitiſmlly, 
v ir ſervilement, to do things ſervilely, 
pie 


S $ "attache ſervilement aux 
Pargles du Texte, that Tranſlator keeps ſer- 
vilely to the Text. 

SERVIR uelqu un, Verb. Ad. (etre à lui 
comme ſon domeſtique, ox receyoir ſes Or- 
dres) to ſerve one, to wait on him, Me 

Servant, te attend him. 

Pous ſerver un bon Maitre, you ſerve 4 


good Maſter, 
(etre domeſtique) ts 


SERVIR, Verb. Neat. 
ſerve, to "be 4 Servant, te wait, 
ll eſt rude de ſervir, tis a ſad thing to ſerve, 
or to be aſervant. 


Servir a Chambre, to wait in the Cham 


ber. 
oF Servir on fervir ſur Table, os ſervir les 
Viandes ſur Table, ro ſerve np Maat, to 
bring in Meat, to lay Meat en the Table, 
Ona ſervi, the Maris on the Table. 
Dites qu'on ſerve , ſend in Dinner or S 
per. 
oF Servir une Table, (la couvrir de Plate, 
de Mets, &c.) to ſerve 4 Table, 
W Servir (donner, preſenter) d'une vian- 
de à quelqu'un, to help one to ſome Meat. 
Servez- vous vous- meme, help your fee 
CF Servir une Batterie, [I Artillerie 
Canon, (avoir ſoin que le Canon tire dien) 
to ſerve a Battery, the Artillery, or Cannon, 
to ſee that the Guns play well, 
Servir quelqu'un, (lui rendrede bons · 
offices, Faider, 1 aſliſter) to ſerve one, to do 
him a ſervice, "to hel aſſiſt him, "to as 
| a for him, FF 
Servir ſes amis, to ſerve one's Friends. 
Servir quelqu'un de ſon credit, to help one 
with one 5s Intereſt, 


17 Servir Dieu, (lui rendre le culte qui lui 
du) to ſerve or wor 


tip. God, 
oF. Servir VE 7 „ ſervir VE'rat, ſer- 
vir fa Patrie, (faire quelque choſe à leur a- 


| vantage) to ſerve the Church, the State ,or 
_ Oh, K ( 4 Wok 
Servir oi, avoir qu m 

all ſervice du Roi) to ſerve Be hes, — be 
in the King's ſervice, 

CF Servir le Roi, on Servir , Verb, Newt, 
(porter les armes) ro ſerve the King , to ſerve, 
to be in the King's Hate, to bear Arms, 

or be a,foldier, 
Servir une Dame os une Belle, (lui rendre 
ſoins amoureux) to ſerve a Lady, or 4 
Fair one, to be ber ſeruant , fo court her. 
8eryirla balle, en ſexvir, (en Terme de jeu 
de Paume) to give ſervice, or to ſerve the 
Ball ar Tennis. 

Servir, Verb, Net. (Tenir la place, faire 
I'office de) to erve, to be inſtead of 1 to be 
45, or te be, 

1 trou me ſert de Maiſon, this bele ſerves 


7 — Ecuyer 2 une Dime, to 1 Lad ö 
Gentleman, Fo 1 : 
m'a ſervi de Pere, he . ay" bo ig 


46 
aa we — 


Ce | 


7% 7 2 Fo 


de TEmoin contre 


; | n Bride or te comeim 0W 
"Servir de Couvertute, (on de Prdebete) te 


NN 
joy tre d'uſage, etre utile, bon 
A que choſe) to ſerve, to help, 


2 22 jcrable, aſeful, or ¶ uſe, we er- 
2 te lead, or all, te be e 
Cela ſert ala e, that ſerves is 2 
' 'Ble, uſeful, of uſe for the of In War, 
Cet habit ne me lauroit ſervir , this. felt 
"ts of no uſe te me, this ſuit can do me no 


e 

Cela ſert à la digeſtion 5 that . Diy | 

W Choſe qui ne ſert de rien, à thing 

11 ry , of no wſe , or to no "purpoſe, | 
a» uſeleſs or unprofitable thing, 4 thing, * 


Cela A OT 


"ed me par” ov 

Il ne vous ſervira de rien de cette 
peine, ii be to n purpoſe for you to tale 
that Paing. . 


Wen 3 not at all fo for one happineſs. 

ir auxplaiſtrs de quelqu'un, te be 

ee to — an Inſirument , or ſubſer- 
ent te one's pleaſures. 
* Sa Fortune ſert à es Plaiſirs, bis Fortune is 

_ Subſtyviews to his pleaſmres., 

La Politique profire de tout. & tres ſouvent 
falt ſervir au Crime la Vertu-m&me , Pol;ti- 
ian take. d van: e of, or improve every 
_ and Las Virtneit ſelf ſub- 

vient to Villainy 
8 Cela Se I ma bene, that will 
vn to my Glory 

-- CF Vous w—_ trompeꝛ cela ſert à plu- 
choſes, you are miſtaken, that has 
| Several wſes, ** 

* OF Faire ſervir , (on Tots" de Mer, 
. mettre! la Voile fo i wiſe 

© Faire ſervirla 


meaſt-ſail, 
*SERVIR, ſe ſervir Tune choſe, Verb. Re- 
ip. en uſer) to make wſe of a thing, te uſe 
or imploy it, : 
— _ melde ba raiſon; to make an i! 
90. 
. Nn ferai bien feire, Gils me ſervir 
de commandement, I ſhall make him 40 it 
well enon eb without hdd adding. 
| SERVITEVR, . M. (Domeſtique) S 


n t — 7 N Fille) Servant, 
ten, 'fo 


Seryiteur , 72 de "Compliment fer- 
vant, a\complimental Word. 
0 * + Je ſuis votre ſerviteur, Phraſe i ro- 

nique, je me moque de vous W 

Jervant. 
1 + Très- humble ſerviteur en bel Eſprit, 
« Celt dequoi je ne me pique pas, I m 4 
WE. La 
9 "Fi nt pretend to. 
N Fantes ſerviteur x Water; 
Ja reveretice. En {=o 2unE "7 D 


Tir up i the Fore- 


d rhe Gentleman, or fuy . gr. 6 
SERVITUDE ; S. F. (Ziele late, 
_ bondage 7 thraldom , 2 ] 
12 . 
irude , oF | 
* flavery, ron nn 
8 * 
* — r 


8% rhe. Kr 8 

We ' of Sow and Hh Bey fer. 

: SE. SAME; . 1 (e 
. Ode Bled * * * 


1 


WT 4 3% 


op cela ne ſert deren pour drre beureur, 


ervant to wit, Jo wn 


| 


be (ht: 
| SESSION, 5 ( 
kn 8 


V. Savoir. Pron, ſa, ſie; 
'SEU, S. M. Ex. Sans le ſet, Gian gre. 
'S Tinſceu) du Roi, without the King's know- | 
fe 
SEVE, S. F. fe re par 
. hav Fe ns Jute e 


Es the riſe « the ſap. 
ti vin qui a de exe, (os dela Yerdeur) | 
tart Wine, * 

SEVERE, 1 (rigide 
de evere , 
1 — rude, e En 
des perſonnes des 'choſes) ſevere, rough , 

fern, ſhy, harſh, crabbed, rigorons, 


. me ut... 
Mine ſevere, 4 fern or cyabbed l. 
Reprimange ſevere a ſevere or harp re- 


. Sererement, . e e 
Ferit! ER or LE a 7 ö 
LEKI t +: Bl ſeve- | 


7 3 gs rigidity & 

à trop e ſeveritt ne Zifkere 
de la cruautt, too great a ſeverity or ric 
is little better than cruel 

| Uſer de ſeyerité envers quelqu'un, to — 
4 ene ſeverely, or with ſeverity , to be ſevere 
pon one, 
'SE'VERONDE, o ; ſubgronde, F. F. (nale 
d'un toit ſur la Rue) the ZEaues of a rag 6 | 
SE VICE, S. F. (rude traitement. En 
me deren), remgh; ot l Uſage. 
sEUll., F. M. (Piece de Bois pn de 2 
i craverſe le une Forte) the 
Tu of P Door. * 


SE'VIR +, Verb. Av che: (Terme FR Prati- 


70 


sEUL. * Adi. (ci oft fats compugnie),| 
alone; lonely. 
. Un. Manet 8s Went nd ſeul, one 
Misfortane comes up the Neck of another, 
or arab om ahother, 
C Nous tion: ſeul 3 ſeul, thefe was Bowe 
3185 w o. 


Seul, AN. only, folel 
Fa qu S. , 


alone 
ts the only 1. 
Man 3 5 


p 


Punition ſevere , ſevere of rigorons Puniſh- * 
| SEURETE”, 


* deen . Plee) 84617] (1 
by + the |. a 


Seve [lex Tews, od les Arbres ſont |" 


Lg aps | 


N NKU avec rigueur) to miſuſe „ to* * . 


| 


|:SEXE,," 8. 1 (ce 


Le plus 


0 n 
mil les ac lem Ae 1 e ofa endl four 1e le n e Piers; 

Sllxer Coin among rhe antient Romens, . 1 EO Oe) ing « Trayter, © 

| SETTER, S. . (Meſurede Grains) Twelve | z la main ſeure, (on 
Baſhels,* ferm ) char Surgeon has a fteddy hand. 

Co _—_ (Mckure-4e Liqueurs) elbe eee + (qui fair „ 

Pints or two Engliſh Gollons, hat knows for gert 

' SETO! 7 or (Terme Z Re- e eur de fon 2 * on *+ etre 
mede c Cray a Setum, | de ſon Baton, (etre ſeur de P evenemens 
r 4 e te ge che furs 

SEU, Sens, Adf. frow Savoir, nenn, Bcc. "4 * — 5 


1 ofa ricirh crititre vort 
won [4 24 of fonger: 


. trnſty, . peur her) 
E', 683" Adj. from foe, 3 


2 


SEUREMENT, fo 8 eur, certaine · 
ment) ſurely, certainly , infallibly. © _... 
7 oF Seurement ny, ati. 8 de den- 


N ey. ſafe ,or faſely, ont 


votre — 4 ſera ers ſeuremene entre ſes 
main, be ſafe in his hands. 
SEVRE "Verb. 4 Ad. Cel de la Mamel- 
le) ro wean, - 


——_— un . to wean 4 Child ro rake 
Free 2 


Se ſevrer de 
4 


0 wean one* s 
2 waere ag 5 2 — 


Security. 


Fourvoir A ſa ſeurere, to provide for one's 


en: or ſecurity, 
Tout eſt en ſeureté, every — ting is ſafe, 

peche) 

zence , arp tM Sin. 


"Ea ſeurets de Conſcience 
teu de ſeureté, (Etre en pri- 


LARS Con 

| 25 to be in ſaſe Cuſtody. 
CF Seurere de N ona la main 
Han . +4 


n 


vous me pri e de vous 
Wer rs vie oo 


D 


have provided againſt that, 
Faces de (contre Pexdcution 
d'un Traits) cantionary Towns, * 
 SEXAGENAIRE, Ai. (qua foixance Au.) 
ſixty , or threeſtors years oil, 
Un Yong yadrory way oof Bo 40 M. Man 2 


KTA SIME , $. F. (le Dimanchequi 
r6cede iumediatement la Qu hot) 
2 the fix xth Sande before Fa. 


* falt Ia dilfrence du 

Mile & de la Fem e parmi les Animaux) 

Ser, the Difference berw the Male and 
Female. | 

Le ſexe Maſtuling the Maſinlint Sexe 
1 ſexe Feminin, ebe ee. N 


| 


De ſeul remedeà cela eſt de, the onlyox ſole | 
a . 1— et 
Dieu you ie ee alone can 
1 31 * e 14 

5 Un „ one! D eee 
un foul — nw Gul. 1 
"84 La ſeule, (la daſs Wide |. 


criminelle the Th bes 7 
e 75 en 


— 5 .. eh 


N — 


lone, 


#4 ef "2 


a; Adv. Vjquerent, f fans ware] | 
* but: 255 3 or oh. 1 
Nous — trois 3 we 


M. 8x. A 


Le beau ſexe,” ou ' ſexe, (les Fem- 
\ the Fain Ste", or the Sex, A * 
the 


er e S.F, 8 $ike 
. en a h 
| aft. 0 e. : 
FSextes, (une des Heures Canoniales) 
Sete, 74 of the Canonical Homrs, | 
Sextil, te Ali. Sextile, LAT. 
Alped fh, denn. . Til 
ved, or Sextils, 
ER3"&c.V; Seher, 


. el. 65 a 
| 45 


272 E wean. 


80. * 199 185 
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T, Gon. 8 * 8 e » (vieille fille) blen Med, |, Nr. 7, and 2295 My own, n; Ex. per "2 
» (ODE | M. Munz | Ys | ; =_—_ 
le faces, Eo * 1 A Acc ITE 5 af F, 2 e me , 2 . 72 & 
| i , ” n b his hey | 
vigfh y/if you. cb. 7 5. ee | Un te rl 1 bas contributed 
| anciens Sheke * - 4 
85 Dien . At — a... P, 7 le fien r every 4 
3 ike P{ ER „ 3297 Far]. his own, I not rods much, © 
. e . les Parens & les Domeſti- 
„. M, (Cour cent Gaia) an IF quelqu'un) his Relatſons , bis Men , | 
. pe, ſuch as belong to him. © 8 
| erb. Neur. (Terme de Mer, Vires 
pes 2 de bas bord a force de Remes) 
fall_aftern, * | 4 
6 SIEU „M. (Monoſyllabe. Efpecete Ti- — ö 
| | 1 tre d bonheur) N, or Muffer. 
mes th, Traduit le Sieur J. Ablantourt , 
peas. , le deckel our 11 ak 4 Tranſlated by x . 
A ”n, | contraction ent. | 
Ledger 4 aſe, Auguſtüs 14 or time. Sieur d'un tel lieu, (or Seigneur d'un 
" Siccle "(lee hommes qui yivens dans le en) 2 ach a {Nin 
.«- | fiecle dont on parle) Age, _ SIFFLE!, Adj. hifſſed at, &c, _ 
Toi un rende, that" was e. * Je . Reine 6Mfice & f 
Ly ſai Wai ew Cf ie I found the ares prepoſeſt'd and he, "= 
ee is | ET We, (trardeld vn manddine) Ate; rated. | 
Vous 3 Je won dne. you. _ 5 l  SIFFLEMENT, 5. M. ¶ Bruit qu on fit ea p 
r. I love. en. * ER du fiecle , the Vir. GMant) 4 whi/t!in | ) 
2 ne _— ki je Hrn: 04000, L not | tes 225 of . CF Sifflement; Herein qu tonl aner- | 
r Tees Gens db fidcle 08 of the eee | pers, Ne) hiſſing. ns 
2 $i, rellment, re paint) Ja ſachs t . Worldlings, * ©* e \Sifflement, (action de 6Gfler par mo- 1 
egrec. A 2 floignes, — Ages remote An- ow abiſt, a 7 ing at. 9 
ſage, „qu Ana! point; ſeg pareil be | ifement, ¶ Bruit aigu que fait le vent, 
E * "a that he bas not, bis; Match, 2 7 Aux becles des oe yer feet, A tous les fi | une Fléche, une Balle Je C c Ec.) 
ne ſuis pas fi. for que da le croire, Law 1 ak; hay llement) for ever and ever, | whiſiling hiſing, whizzing. | | 
aut fu oh 42 e 4 e 4 3 «5 t SIP FLER, vers. Next, (en td: Hom- — 2 
6 4 1 1 fat. SIED, 8.05 verb. * il eſt convenable, mes, Sage. ed tle, T 4 
vite o % . t AN iter , (en parlant Serpens fo 
"HUN fair a= vent 12. the Wi =P SIE GE, F. M. (Meuble pour &aſſeoir) Seat, 3 Lang & hi FL noſe, ö 2 . 
. that, or the Wind blows to that degree | \ a chan, or Stool to ſit on. Sitfler, (en J. ru du bruit Ne 
8 «| — wk |. «> 2 Wee er 1 Ges po 975 gay e) e- 
particule paratiye, i + au-  reqdre ice) Seat, ox Bench. while or 
tant) fo, as. * iege, (Cour de Judicature) court of | *'+ nite bien, (UbStebien) 647 aged 
.nNueſt pas fi riche que vous, belt not ſo ndicatuare, Tribunal. Toper, 
ieh, or as rich as Siege, (Compagnie de Juges ſubalter- SIFFLER, eb. Ad. un Air, (lechanter en 
| ne fait pas Jeſt bex: Vers, he does not | nes) Conrt, ſifflant) fo whiſtle a Tune. | 
make * fine 17 et. Siege, (Juriſdiction) Jariſdicin. Siffler un Oifead, (lui apprendre a ſiffler) | 2 
E= + Si, (N&anmoins, de plus, avecce- | q Siege de Cocher, 4 Coach-box. to whiſtle to a Bird, 
la] yet, x ore, rs vert] e that , | . ebe  (Dignirs E piſcopale en Ponti- | | 2 In my la linore , (Boire beaucoup) £6 b 
fs , rink hard, 
ee * yet ,or however. _ | os Te dar Sicke; (le ſicge de Rome) the holy , * Siffler quelqo'tn ;(Vinſtroire de ce qu il | 
que vous y fer you muſt go there | | aura à dire ox 4 faire) te prompt, or to 15 
1 or for all that. | {5 vis Sieg e, [Ville capitale d'un Empire, rad one before-hand. 
I! eſt brave & vaillant, & ſi il eſt doux & E tat) 15 bear 'o or capital City of an * Siffler, (déſaprouver avec zee fo 
facile, he is brave and valiant , and yet, or | Empire or State. hiſs , or hiſt at, to damn, to explode 
: 7 1 kind and eaſy, Paris eſt le &gedes Rois de France, Pa- | SIFFLET, S. 11. (instrument pour ſiffler) 4 
Il eft beau & jeune, & ſi il eſt riche, he is | ris is the Seat of the Monarchs of France. whiſtle. 
N. and young, and moreover rich .; * Rome Stoit le ſiége de Empire, Rome Sifflet, (leconduic pr on ron reſpire) 
and rich beſides. was Seat of the Empire. | the Whiſtle ,or the Wind: pi | 
XR. Notethat in this e. 81 . * Le cerveau eſt le fiege de la Raiſon, the UFFLEVY, „ . M. Sifleuſe, 7 * F. (Aug. 
its Leven before anot Brain is the Seat of Reaſon. _ fle) 4 er. 
i 81, l '+ Le ſiege, 0 anus, le Fondement) the +. files (Matere de Droit qui Yes | & 
dires que non, & jedis N ay nndament. un Leeni a ter Teacher of the , 
and 1 ſay es. 1 SIEGE, . M. (Tnvaux & artaques pour | Law, 
NR gage que 6; 1 T lay it is fo, prendre une Place) Siege. SIGELEE, on elle, Torre ; Ex. Ter- x — 
+ Irez- vous R? . will Faire le Siege d'une .. «oy to lay Siege to "= ite on on ſigillée Terra e, bre 
.—* wt ARG -N Tes, 1 lg, 4 place ; fo beſie ge 4 rd * 3 4.37. 0 
ie it, (oui, ou es the's| Lever le Siege, fo raiſe the Siege. M. (ſigne que l'on donne TAs. | 
Vous vetrez que , you will ſ 14% Les plus — ys es des Nine inn ſont fervir d'avertifſemen * Signal or ox 'v 
Si dien que, ¶tellement de telle ſorte - ceux de Troye ,de Tyr, d' Alexia, de Naman— Signalt, ée, Adj. (rendu remarquable 
que) ſo that, Toſeunth that. + ©. ce, & de Jeruſalem; ceux des Modernes, feenalized, | 
| Si töt que, (auſh-corque 25 i foon 4 as, | ſontceux d'Oftende, de Candte,de Grabe, & Signals, Ce, Adi. (ri ble, fameux) 
Si ce n ei eee 155 Fo ADE ht Namer en 1693. the moſſ famons Steges of . ſignal, notable N ec, famous, rematt 
S ae 085 , the Antients were 3 f Troy, Tyre, Ale- 4 
| except , but Aa, Numangia ; and N m; and of the SIGNALER , Verb. A@. (vendre remarqua= 
.t $ieſt-ceque;, (Neanmoins) 5et, bewever | Modern, thoſe | F Candia', Grave, | ble) ro figntalfzs , to make ſameons, 
nevertheleſs > Sac eb and Namur in 1695, SIGNATURE, J. E. (ſeign de quelqu'un 
Si, Fah. (ferred marquer une condaion. SIEGER . Verb. "Neme, (mir le ſiege E- | appole à un &crit) Signature, ſign manual, 
. a ce qu on dit) if, or condition. piſcopal) te keep one s Fee. | | one's hand te a Writivg. : 
faut pas mettre tant de fi & de mais, Ex. Pendant que les Papes ſiegeoĩent 14 \ Op rom ignarure , (Terme d'i imprimerie: :; 
Et not %/ * many ifs and ands, 12 N the, Popes kepe 1 their Seats at L on met au bas de la premiere ſe- 5 
df, (un defaur Fenn, or Pes. Aignon. conde & £ rroifeme page d'une ile dun - \ 44 
wy OT}, i (ng * V. Ga- SIEN; ne, Hd e Protiom. relatif Ws Siguature.  * TW. 7 ö 
rl. | | volleſlif de la ee perlen) bir, bis liste, marque) fee MA 
SIBYLLE, S. F. ee inte) 42 ow hers, hg ome | = token © _ 3 
7. * A 5 70 elt-k le vorre le votre » Geceluibbile. boa, the of of | ne, (Preſige) ge — A. „ 
it T | $-, | 


" #4 SIT 


= \$igne, (Symprbmme de mite) Sites, | 


Vigne, (de monſtration exterieure pour 


e) Sign, 

Se parler par ſignes, to ſpeak by Signs, _ 
ee nt fe, V. Vie. 
Signe des e a Wink or Twinkle, 

Faire ſigne des yeux, to twinkle, to wink 

with 15 Eyes. | 

nede lamain, a beck with the hand. 


ire-connoitre ce qu to ak 


aire 


Signe de la tte, a Nod. 
: Faire dela nod with the "7 


Falte le figne de la Croix, to make the 

Sign of the Croſs, tocroſs one's ſelf. 

; CF Signe, (Miracle) Sign, Wonder, M- 
yacle, 

CF Signe, ( Conſtellation) Sign, Conſtella- 
tion in the Heavens, 

CF Signe , (Marque os tache naturelle 
qu'on a fur le corps) a Mole, 

Signé, ce, Adj. Signed. 
IGNER, Verb. Ad. (meure ſon ſeign 
. Ecrit) to ſign, ſubſcribe, or ſahſigu, to pus 
one's hand to. 

Signer un Contract, to ſign a contract. 

Signer une Lettre, to ſubſcribe a Letter. 


I 


Signer à un Contract, Verb. Neut. (il ſe dit 


ordimairement de ceux qui 
Témoins) to / gn à Contrad, 
SIGNET, S. M. (petits rubans os filets que 
Von met dans un livre pour marquer les en 
droits) 4 Taſſel. .. 
SIGNIFIANT, ante, Adi. (expreſſif) ſig- 
- | niſicative, ex refſive, 
.. Significarif,ive, Adi. (qui exprime bien, 
i a un grand ſens) Significant, 
SIGNIFICATION, J. F. (ſens, ce que ſigni- 
fie une choſe) & entfication, Meaning » Senſe, 
-. CF Signification ox notification de juge- 
ment rendu, (en Terme de Pratique) an In- 


, comme 


timation of Fudement given, 
Signifis, » Adj. ſignified, &c. V. the Verb, 
SIGNIFIER,, Verb. Ad. (marquer , dénoter 


quelque choſe) to ſignify, or denote. / 
Tout ce qu'il dit ne ſigniſie rien (es ne 
fait rien à la queſtion) all that he ſays ſigni- 
fies nothing, or is not to the purpoſe, 


dela main, to beckon with we: 


rere, te | 
Le ſigne de la Croix, the Sign of the 


Signifier, (avoir un ſens. En parlant | 


d'un mot, &c.) to ſignify or mean , to have 
aſi gnificatien or meaning, " 

CF Signif er, (notifier , declarer 5 faire 

| connoĩtre) to o ſagniſy . notify , declare , Or in- 


rimate, to give notice of, to e. | 


ed with; » 
SILENCE, F. M. Ceſſation de bruit) Si- 
27.16 alen 


lence , ſti! 
wy Lo 
the N'ght, 
Silence, (Ceſſation de parler de bouche, on 
en Ecrivanc S'lence, 
, Gurder le filence, to keep filence, to hold 
ene s peace, to be huſh or ſilent. 
Paſſer une choſe ſous ſilence, (n' en parler 
point) to paſs @ thing over in ſilence , not to 
ſveak of i* . 


— 


lence de la huit the dead time of 


Impoſer filence, to command ſilence, to bid 


one hold his tongue. 
Rompre le ſilence, leommencer parler) 
to break ſilence, 
Silentieux, ſe, Adj. WES, qui. ne 
parle 9 Si ent, N of ſew words. 
sid F. (gouſſe des l&gumes) Cod, 


. 


— 


Ha«sk , or Shell of ee, ſuch as Peas and | 


| Beans: 


SILEAGE, S. M. (Trace. ducours du vaiſ- | 


ſeau) the Rabe, Rur or Wake of a Ar. 
SILLER, v. Ciller. 
81LLON, §. 44, (T erre dlevee entre Jenn 
rayes dans un Champ labours) » Hesl 
Ridge of Land betwixt two' Re 0 


— TOY un ſillon 


i 


— 44 


| 


| SIMPLIF 


— —. ——_ 


FN 
* 'de lumiere) 2 Glimpſe or my 
„e, TA 


Fuhroned.. 


EEG Ferb. A, (kareles aun. 
|, fo Jurrow, 
Fx Grimace , affefed way , "api ſh; 755 


SIMAGREE, S. F. bone, 
SIMARE,, S. F. (Habillement long, eſpece 


ws 5 4 Tara 


o qui commet Simonie) Simonical. 
SIMONIAQUE, S. M, (qui commer Si monie) 


a Simoniſt, one guilty of Simony, 

SIMONIE, S. F. (Vente, es achat . cho- 
ſes facrees, comme Sacremens, ens ñces) 
Simony, @ Trade of ſpiri tual, 2 | 


SIMP LE, Adj. (quin *eſt has compoſe on 
mele) Simple, Pere, anmixt, unc 
oF Simple, (ſeul, 


unique) 
Souliers à fim 


ſingle ſole , or ſingle-ſoled ſhoes, 
On 4 cond amn ſur un ſimple „ 


he was condemned upon a bare ſuſpicion, 


- 


tonſure (qui n'a point charge d Ames) 4 
an abſolute 'Gife. 
XS. ; 
ri vate. 
27 Moe: (niais, dupe) ſimple wear, 
ont deceit. 
Sim ir, on Chanſon chantee 


ne ſice or Living without cure of Son : 
nation, (pure & ſimple , ſagis condition) 
Simple, (qui n * de char 
iſtingue des autres) comman, or 
Simple, (ſans Ornement) plain, with- 
ont Ornament. 
| Tn. le, (fans deguiſement , ſans ma- 
| oF 5 Kev » pl, \ downright honeſt , wit h- 
SIMPLE, S. M. (Herbe on Plante medecina- 
le) a . 54 Ph hh ical Herb, or Plant, 
. le bane — & tout uni) Plain 
Song, 


_ without any Ornament. 


ly, downright , or plainly. 3 
CF Simplement , (ſeulement) en'y, 
SIN PLESSE,, , F. U n'a guere d'u 


quiet Life, 
SIMPLICITE,, S. F. (Naiveté, 


downright honeſty. 
fillneſs, voliſhneſa, F 
„D. Verb, 48.. (raconter un 
fait fam lement & dep 
invites) to relate the hare Matter of Fa. 
SIMULACRE, S. 
Image, or Repreſentation 54 Aria acre. 


phantom, a Gho „ 


Royauté, 4 vain, Shadow of Monarchy. .. 
Simulé e, 44. ſeigned, e 
Er une ne, Verb. 


bare 


Vn + 4% de rides, * Face for- 


Simoniaque, Adj, 108 ily a dela Simonie 


mponnded,. | 
Singh, only | 


ple ſemelle, - ſhoes with. 7 | 


Bene ſice ſimple , on Bene tice a ſim le 


Simplement, Adv. (fans Ornement) plain, 


* 
dans cette Phrale familiere, il ne —.— 
qu Amour & ſimpleſſe, (il ne defire que la 

Paix & le repos) he is all for Love and a 


alite de 
ce qui eſt ſample, fincerite , candeur ) Simplee |, 
city, plainneſs, i ingleneſs, plain dealing, 


G $Simplicirs,, (Niaiſerie) Simplicity , | 


uillede circogſtances 


Aa ( | - 


fei r Giſt. 
Jae ee 4. 98 
"=p 1 moutarde) Sinopi/an., Poultis of 


de Robe) Simar 2 4 ſort of Gown. 
. 

* 8 A5 75 Carat cn Sims . 

"Rey, G $itmill ©” (Firabole PR'critare) | 


CF Simplement, (fans eher“ | 


: 


-affec-] 8 


81A 


9922 A. (veritable, franc, fans d 


ſans artifice) Sinceye , honeſt; 
true, trae-hrarted\, plain , free, $ peu og 8 
right, ingenuons, candid. 
Sineerenietit Ade (Tone maniere fince- 


re) Sincerely „ honeſtly, rowndly , plainly, 
candidly, i 5s truly, without diſs p 
17 1 05 Franchiſe, 225 


INCE 38, 
: Sincerity; grity plaloneſs 
. candony, 
SINGE, S. M. (Animal quireſſemblele zus 
a I' Homme) an Abe. 
1. * Singe, (Celui qu ee on 
imite un autre) #n Ape , Mi Mimict', Imita 
dever det far- 


* , ( 
dla 7, or Draw-beam, 


deaux) 4 
SINGERIR, N F. (Grichaee, eſtes plai- 
rick ; an gl 


ſants à la — des finges) 
485 


trie, 
SINGLER , V. Cingler Med 
SINGULARISER, fe ſingulariſer, Verb, 
nr (le diltinguer) to be ſingular, to ＋ 
e n 
SINGER e. N (One de ce 
par . a PluralitE) & 
T 


eſt fingulier, 
17. (excellence, raretE) * 


e 


Ful dxity, 1 
oy 


cellenty, Rarity , Singularity, 
Singularité, (Manier e affefice da 
be de Cell Jes tres)" Stags! 
a y ngular dr particnlgr way * an 2 
wiy, affeFedne 7. 
SINGULIER, re, Adi. (par oppoſition à 
Pluriel Sing alar Lim oppoſe tion to lr l. 


| ier, (particuller) /in 
cnliey , ute (particu hs r * 
e Combat libgulier, (os Ptioinme: I hom- 


a ſingle ght. 
CF $8iygulier, (rare, excellent, extraor- 
Ane ngular, rare, excellent, 2 e#traor- 
nary, matchleſs, choice, 
| 7 Singulier , (Bizarre, qui affecte de ſe 
di er) ſingular, particalar, affected. 
SINGUL ULIER , S. M. (le nombre ſingulier. 
En terme de Grammaire) Singular, the ſin- 
gular number. 
Singulierement, "Adv. N 
eſpe ally , fi ingularly, peculiarly, particalar- 
ly , in a ſpecial or ſingular manner, 
CF Singulierement, E in- 
. 3 paſſingly 
ngulierement, (d <a maniere af- 
oy 1 „afectealy. 
WD E, Adj. (malheureux, funeſte) 
ſiſter, anf ward I unſortunate. 
Siniſtrement, Adv. (d'une maniere ſiniſ- 
tre) nntowardly , unluchily, . 
Vous inter pr * Siniſtrement mes 


penſtes, you put an nntoward Conſtruction 
upon wy Thoughts. * 
SINO Adv, (autrement, à faute dequoi) 


- elſe or elſe. | 

Faites cela, (finon vous n'aurez rien) 2. 
that, or elſe you ſhall have nothing. 

Sinon , (fi cen'eſt, except) ſave , ber. 

Jie ne ſai rien, finon qu- on dit que, &c. I 
* $:3r nothing ſave Ty that. 

SINOPLE, S. M, Erie de craye ox de Mi- 
7. bon pour teindte en verd), Sindple, 
or raddle, 

Sinople, (cduleur verte dans le Bla- 


M. (Image, ſtatue, Idple) 


Simulacre, (Spectre, Fantöme) 4 SINVoSITE., 
| tarninęs, wind? 
* Un vain Simulacre, (une ombre) de SIN US, J. M. (Terme de 


| 


* 


18 oh or Green in Heraldry. 
LY 20 5. "(a fait pluſieurs tours, 
. '& dcoure) that has , many turuings and 


windings, trooked. 


F. F. (Tours & ae der-) 
s,crookedneſs. 


a | 
1592 Se in Matbematicks. 0 
SIZHON, S. 105 25 recourbe 18 les 
deux br: es ſo ues) 2 Siphon, or 
rant. l 
CF. $i Siphan,(ropw Gale), cer, Topy 


SIRE, 5, 1 (ritre eat aux H Sir. 
+ 8i- 


* 


St 
arndt. . dene are n be 


47 J a 3X a ger 
81 — S. F. (Titre de certaines Terres) 


ande, 3. . Go vent Sud-Eft ſur la ME- 
diterrance) Soath- Eaſt. 


SRO, 5. 4½ (liqueur faite du ſue de fruits, | 


de Plantes, &c.) Cyra. 
SI ROTER, — . Next; (boife avec plaifir | 
& LONG Sings) 22 , to tipple. 
SIROTEURfY, Se . A fipper,: or tiypler. 
818, ie 27 carr + dap de Pra- 
tique , rated, fit i, 
SISTRE, v. Ciſtrwmee. 
SITUATION; 8. F. (aſiette d'une Maiſon, 
d'un Chireau, &c.) Seat, or fitwation. © 
Vous n'avez rien à faire à votre belle ſitua- 
tion [os Maiſon de Campagne) e Chaſer , 
you have nothing to do to your fine Seat at 


4 


Situation (aſſiette, poſition) Sewarion, 


cor ite. . 8 

Ie eſt un ſable mouvant, qui change 
ous les jours de firuation, the Court is a ick 
Sand, that ſhifts plate every Dar. 
La ſituation des mots dans un Diſeours (la 
maniere dont on les place) the placing of 
Nord in Diſcourſe. N 


Situation (poſition, poſture) fitting, 


Cs ke 
"fe ſvis dans une ſituation incommode, 7 
- E ſit eaſy. — 0 , 

* Situation (&rat, diſpoſition de l' Ame, 
des affaires) ſtate, paſs, or condition, cir- 
cumſtance. | 
Ces Veritds univerſellesont du ra aux 
ſituations actuelles, theſt aniverſal Truths 
are relative to the preſent Circumſtances. 
Situs, ce, Adj: fitnate, ſeated, ſituated. 

Etre fort bien ſituẽ pour le Commer- 
ce, to ſtand well for Trade, 

SITUER , Verb. 48. (placer, poſer encer- 
tain endroit) to ſeat, or ſituate, 

SIX, 44j.\ (nombre) Six, half a 

SIX » S. M. a Six, a 

Ex. Un ſix de Cartes, 4 fix at Cards. 
Vn fix — Der) a Sice or ſix at Dice. 

Un fix 


.c 
SIXIEME, S. F. (ſuite de fix Cartes d'une Money aboxt him. 


ins oouleur au Piquet) a ſizieme at Pic- 

et. | | 
- CF. Sixieme (la ſixieme Claſſe d'un Col- 
lege) the ſixth form in a School. 

| 1 mement , e 

MEC TIN, S. A.. (eſpece de terre glaiſe, 
fort gluante) r th 0 n 
SOBRE, Adi. (temperant dans leboire, & 

dans le manger) ſober, temperate, moderate, 

KRepas ſobre & frugal , a thrifty meal, 


Sobre (os retenu) en paroles, ſobre a | 


parler, ſober in ſpeech , cautions of his words, 
| i diſcreet. ; | l 


Sobrement, Adv. (d'une maniere ſobre) 


'  ſoberly, temperately, moderately, with m- 


- deration. . 
.  * Pafler ſobrement (avec retenue) to ſpeak 
ſoberiy, or 2 len. 
S8OBRIE'TE', F. R (Temperance) ſobriety, 
- ſoberneſs, temiperance , moderation. 
SOBRIQUET, S. M. | qui ſe donne 
Par derifion)” 2 Nick-name, T4293 


* . 
* 
* . 


| - &F* Us fone dans une &roite Societe , they | * Thirſt, the being dry, dryneſs.. 


SOCIABLE), Adj. (ne pour vivre en Com. 


agnie , qui gime la Compagnie, os qui eſt 
Ude elch N | * 

| Ds maniere ſociable, Social). 
-SOCIE'TE”, S. F. (Frequentation , Com- 
merce, Amitie , Familiarité) Society, Com- 
merce, Interconyſe ,” Company , Familiarity , 
Fellowſhip , Friendſhip. 


| iers (C nic de is'aſ-. 
ew 8 nk, 4 Plat ) So- 


ciet 3 Club, 


ave intimate Friends, there is a great inti- 
may betwixt them. 
' FF Societe (union, compagnie de plu- 
ſieurs Perſonnes Jolene pour quelque In- 
térèt) Society, Company, Partnerſhip. 
SOCINIANISME, 5. 
ciniens) Socinianiſin, the Socinians heretical 
. Tenets, 


SOCINIEN, S. u. (Heretique qui nie la 


nity, ' | ei 19.4 

SOCLE, S. M. (partie inferieure d'un Pié- 
deſtal) the Baſe or Fut of a Pedeſtal, 

SOCQUE, S. F. * Patin de bois que 
portent les R&col a Sandal, a wooden 
Pattin or Clog worn by Recollefs. 

SODOMIE, S. F. (Peché de la chair contre 
nature) Sodomy, Bnggery, prepoſterons. Ve- 
nery. | | 

SODOMTTE, S. M. (qui commer la Sodo- 
mie) a Sodomite, a Buggerer, Þ a Molly. 

SOEUR, F. F. (Fille, ace de meme Pere, 
& de meme Mere, os de l'un des deux ſeu- 
lement) a Siſter, | | 

Sceur de Pere & de Mere, a Siſter by the 
Father's and Mother's fide, 

Sceur de lait, Fofter-ſiſter, 24 
Les NeufsSceurs (les Muſes) the ſa- 
cred Nine. 

2. Une Sceur (une Religieuſe) a Siſter, 
a XN, 

SOFA, S. M. (mot Turc, Eſtrade fort fle- 
27 & couverte d'un Tapis) Sefa, a Turkiſh 

A. . 

SOI o SO (Pronom perſonnel de la troi- 
fieme perſonne & de tout genre) 2 * , 
himſelf-, herſelf, one, him, her, its ſelf. 

Ex. Revenir à ſoi, to come to one's ſelf a- 
gain, to recover one's ſelf, 

Il a ſoin de foi, he takes care of himſelf. 

Elle a ſoin de ſoi, ſhe takes. care of herſelf. 

Prendre ſur ſoi l' venement d'une affaire, 
to take upon one the Iſſue of 4 Buſineſs, 

UI rfavoir point d'argent ſur ſoi, he had no 


Elle n'en portoit point ſur ſoi, ſhe wore 
none about her, 1 | 
Action indifférente en ſoi, an Action in- 
Aifferent in itſelf. 9 2 4 
- Remede innocent de foi, 4 Remedy inno- 
cent in itſelf. 


Soi-difant (terme de Palais, prẽten- 


* 
© 


du) pretended. 45 nb | 
__ Va tel ſoi-diſant heritier , ſuch à one pre- 
tended H ei Yo - mY 


I Les Beaux Eſprits, os ſoi-diſancs tels, 


the wonld-be Wits, the Wits, or Pretender: 


to Wit, .., | 
Etre à foi (ne deẽpendre de perſonne 
to he one's own Man, or to be one's own Maſ- 
ter, or to depend upon no body. 
* Etre a foi (n' etre point trouble o diſ- 
. trait), zo be wndiſiurbed, or to have one's 


* 


Wits abont one. $2 

. Soi-meme, one's ſelf, himſelf, her ſelf, 
its ſelf. J 1 . - c 50 

SOLE os Soye, S. F. (matiere propre afiler) 


Silk. | Py TIE 
57 Soye (poi — & de Sanglier) 


** 


. M4, zee de Chartue;ſharesa Ph. 


a 


, (Herethie des So- 


Divinite de Jeſus Chriſt) a Socfnian, an 9 
Heretick that. denies. our Saviour s Divi- 


. 


2 - - 


. 


a — — 1 

801 4x 

'& Jojo (Fer poideu d'une lame de con- 
| E . of « Kviſe,,or 
| 9 long & doux d'un K pa- 


9 


e Soies (Poil 
 gneul)-the long Hair Spaniel. 

* Des paroles de ſole (des paroles obli- 
bBaeantes, Hareuſes) ſoft , flattering Words, 
Lor & la ſoie (Pheureux tems) des pre- 

miers jours du Chriſtianiſme , the. bleſſed 
 Fimes of the primitive Church. e 
SOIERIE, ſoieux, v. Soyerie, * 

SOIF, F. F. (alteration, (envie de boite) 


E'rancher ſa ſoif, ts quench one's Thirſt, 
Avair ſoif, to & 3 to thirſt,” 4 
 Mourir de ſoif, to be almoſt choaked, 
Avoir ſoif, to he very dry, or thirſty. 

* Soif (defir immodere this » greedy , 
eager, or immoderate Deſire, * 
* Soif de regner, thirſt after a Crown, 
*La ſoif des Honneurs, the greedy deſire 

of Hononrs, 4 
Solgus, ce, Adj. leołt aſter, taken care. 
z arte * * ja” 
 SOIGNER, Verb. Ad. (traiter avec beau- 
coup de ſoin) te look after, or take care of 
te tend or attend, a 
Soigner un Malade, tolook after, to tend, 
or attend a ſic body, © \ 

Soigner à quelque choſe , Verb. Newt.: (en 

avoir ſoin, y veiller) to look after a thing, 
to be about it, to take care fit. 

Soigneuſement, Adv. (avec ſoin, avec ex 
actitude) careſully, with care, diligentiy, 
exact l . 

E tudier ſoi 
to ſindy hard. 

Soigneux, ſe, Adj, (qui agit avec ſoin} 
careful, that takes great care, diligent, 

SOIN, S. M. ( n d'eſprit à faire 
quelque choſe) Care, Application, Dili- 
gence, | +2 

Avoir ſoin de quelque choſe, to take care 
of a thing , to look after it. | 

Je vous en laiſſe le ſoin, I leave it to our 

1 2 


ent, to mind one's Book, 


care, ; 

oF Le Lieutenant ſoulage le Capitaine, 
dans tous les ſoins (on devoirs) de ſa Char- 
ge, the Lientenant helps the Captain in all 
the Daties of his Place. 


Avoir ſoin de quelqu'un (pourvoir a+ - 
Ra 8 


ins, a ſa fortune) to rake care of one, 
ro ovide for him, , 
| 125 Rendre ſes ſoins à quelqu'un (lui faire” 


a cour, le voir avec afſiduite) ro make one*s 
court to one, to wait upon him fte. 
CF Soin (foci , (follicicude, peine d eſ- 
prit) Care, carking care, ſollicitade, an- 
guiſh of mind, trouble. 
SOIR, S. Ad. (la derniere partie du jour) E- 
vening, Night. 
Se promener 
Evening. 


ſur le ſoir, to walk in the” 


Bon ſoir (forme de ſalutation) good nig be. 


SOIRE E, S. F. (eſpace de tems depuis le de- 
clin du jour juſqu'a ce qu on ſe couche) E- 
vening, or Nigbe, that part of the Night 
which reaches from Candle- light to Bed- time. 

$OIT , Conj. (disjondive) whether, or, 

Soit qu'il le faſſe, ſoit qu il ne le faſſe pas, 

whether he. dues it er no. , 

- Soit , Adv. ( from the Verb. Etre, je le 
veux, j'en tombe d' accord) let ic be ſo, 
grant it, I conſent to it, well and good. 

SOIXANTAINE, S. F. (nombre de ſoi- 

. Xatnte) ſixty, threeſcorc. 1 

OIXAN TE, 44j. (nombre) ſixty, three 


o7e, N. N 
4 80 5 dix (ſeprante) threeſcore and ten. 


Soixantieme, Adi. (nombre d' ordre) Ku 


tiet bd. | ; 1 
SOIKANTIEME (Un) mY wy ſoixantie- 
ne i xtieth , a fix art. 

— 12 Kkk 3 4 SOL 


» 


$80L, 5. u. (Note dela Muſique) Sel, 4 Mu- f | 
ical Note. 


ore. 

8OL, S. A. Terrain confider6 ſuivant ſa qua- 

lice & fa Gtuation) Groand, or Soil. 
Sol propre pour bitir , good Ground to build 
en. 
Quand on veut faire un Jardin, il faut con- 
ſiderer le ſol, to mae a Garden, a Man mnſt 
Irſt conſider the Nature of the Soil or Ground, 
Sol (Faire, la ſuperficie, de la Ter- 
re, ſur laquelle on barit) Ground, or Ground 


lot. | 
i Le Sol (ox fond) de la Mer, the bottom 
7585 Sea, the Ground that is in the bottom, 
SOL, os Sou, S. M. ( Piéce de Monnoye, 
valant douze deniers) 4 Penny. | 
C7 E'cuſol (Monnoye d'Or, d'autrefois) 
4 Gold Coin of old, worth about a Crown. 
SOLAGE, S. M. (Sol, Terrain) Ground, 


S0. 
SOLAIRE, Adj. appartenant au Soleil) Se- 
lar. 


Ex, Annde ſolaire, 4 ſolar Tear, 
S$OLANDRES, v. Soulandres. 
SOLBATU, ue, Adj. (ce mot ſe dit d'un 

Cheval qui a la ſole foulce & meurtrie) ſur- 


bate/. 
SOLBATURE, S. F. ( Meurtriflure de la 
chair qui eſt ſous la ſole du Cheval) ſurbate, 


or ſurbating. 


soLDAT, S. M. (Homme de Guerre) 2 


Foldier. 
Soldat, ſimple ſoldat, @ Soldier, 4 com- 
mon Soldier. 
Soldat (Fantaſſin) a Foot -Soldier. 
Soldat, Adj. Ex. Il a l'air ſoldat, he [ooks 
lik. 4 Soldier. p 
Soldateſque, 4j. (quiſentle ſoldat) Sol- 
dier-like, 
8O0LDATESQUE, S. F. (les ſimples ſoldats) 
the Soldiery, the Soldiers. a 
A la ſoldateſque, Adu. (en ſoldat) after 
the Soldier's way. 
SOLDE, S. F. ( Paye 
Pay, 4 Soldier's Pay. 
EF Solde (on ſoure) de compte, the Ba- 
lance of an Acconnt, © 
$OLDUYER, Verb, Ad. v. Soudoyer. 
SOLE, S. F. N de Mer plat) Sole, a 
Fiſh fo called. 
Sole (terme de Mer. Fond large & plat 
d'un Bàtiment qui n'a point de quille) a flat 
bottom. | 
Sole. (corne de Cheval) 4 Horſe-hoof. 
$OLE CISME, S. M. (Faure contre les Re- 
gles de la Grammaire) Soleciſm , an Incon- 
raity of Speech. 
SOLEIL, S. M. (I' Aftre qui fait le jour) the 
5 


| 


de gens de Guerre ) 


* 
II fair grand Soleil, the Sas is very hot, or 
the Sun ſhines. 
* Adorer le Soleil 
ing-ſun. 
A Nos beaux ſoleils (nos beaux jours) onr 
fine or happy Days. 


levant, te adore the riſe 


SOL. 


Solide (compacte, ſerré, maſſif, fer- 


Solid 
me, dur) ſolid, maſſive, hard, ſtrong, firm, 
* Solide (reel, ant » durable) ſolid, 
real, laſting , ſubſtantial, 
* Preuves ſolides (fortes, bonnes) ſolid, 
ſound, or firong proofs, 
Solide (qui a troisdimenſions) Solid, 
__ three Dimenſions, 
* Solide (ſubſtantiel, reel) * Solid, real, 
ſubſtantial. Th 
SOLIDE, S. M. Ex, Creuſer juſques au ſo- 
lide (os juſqu'à la Terre ferme) to dig till 
he finds firm Ground, 37 
& Solide (Corps qui a trois dimenſions) 
4 Solid, a Body having three dimenſions. 
* Aller au ſolide (os à ce qui eſt reel & 
le plus important) te aim at what is moſt 


Solidement, Adv. (d'une maniere ſolide, 
ferme, durable) frongly. | 


coup de jugement) ſolidly, learnedly, with 
great Strength. or ſoundneſs of Role. 
SOLIDITE”, S. (qualite de ce qui eſt ſo- 
lide) Solidity. 
Obligation, qui porte ſolidité, a Bond, 
in Solido, a Bond obligatory for the whole. 
SOLILOQUE, S. M. (Diſcours d'un hom- 
me qui parle ſeul) So/i/oquy, Monologue. 
SOLITAIRE, Adj. (qui aime la ſolitude ) 
Solitary, that loves ſolitude and retirement. 
Solitaire, (Deſert) ſolitary, deſart, 
retired, lonely, or loneſome, 
SOLITAIRE, S. M. 4 ſolitary Man, an 
Anchoret, 
Solitairement, Adv. (d'une maniere ſoli- 
taire) ſolitarily, privately, without Com- 
u. 

2 Ce terme pris ſolitairement o abſo- 
lument en ſoi, that word taken by itſelf, 
SOLITUDE, S. F. (lieu deſert & retire) 4 

ſolitude, or ſolitary place, a deſart. 
2 Solitude (Etat de celui qui vit dans la 
olitude) ſolitade, retirement. 
SOLIVE, S. F. (Piece de Charpenterie) 4 
ft, a Girder, or Twiſt, 
SOLIVEAU, 5. M. (petite ſolive) 4 [ittle 
Foyſt , or Raſter, | 
SOLLICITATION, S. E. (inſtigation, in- 
ſtance preſſante, Priere) ſollicitation, ſuit, 
inſtigation, inſtance , motion , perſuaſion, 


temptation , impulſe, 

175 Sollicitation (pourſuite) de quelque 
7 1 » the ſolliciting or proſecuting of a Bu- 
nes. a 
oF Sollicitation (Recommandation qu'on 
fait à des Juges) ſollicitation, or ſolliciting, 

recommendation. | 
Sollicité, ée, Adj. ſollicited , & c. accord- 
ing fo the Verb. 

SOLLICITER, Verb. Ad. (inciter, exci- 
ter, induire a faire quelque choſe) to ſollicit, 
move, urge, intice, tempt, or egg on. 

Folliciter une affaire (la pourſuivre, 
en avoir ſoin) to ſollicit, attend, look after, 


, 


co Soleil (Boere on Von enfermel'Hoſ- 

cie Lo Pyx , wherein the Papiſts put their 
Hoſt. 

SOLEIL (os Tourneſol: Fleur) The Sun- 

flower, or Turn-ſo. 

SOLENNEL , os ſolemnel, le, Adj. (celebre, 


- authentique, public) ſolemm, done publickly, | 


Solennellement, Adv. ſolemnly, in a ſe- 
lemn manner. 
Solenniſé, ce, Adj. ſolemnized, celebrated. 
SOLENNISER, os ſolemniſer, Verb. Ac. 
(celébrer) to ſolemnize, or celebrate. ' 
. 8OLENNITE,, S. F. (celébrité) Solemmity. 
Solidaire , Adj. (terme de Pratique) Ex. 
Obligation os Contract ſolidajre, 4 Bond or 
Contract in ſolido, or for the whole. 
Solidairement, Adv. (terme de Pratique) 
in ſoli do, whelly, or for the whole, / 
SOLIDE, Adi. (qui « de la conſiſtence, le 
Svatraue de fluide) ſolid, thick. >. © 


or proſecute a Buſineſs, to mindit, to follow 
it hard, 


Solliciter ſes Juges, to ſo!/icit ones Judges. 


Sollicicer un Cheval du talon (terme 


de Man&ge) to tickle a Horſe with the ſpur. 
' SOLLICITEUR, S. M. ſolliciteuſe, K. F. 
(qui ſollicite une affaire) 4 Sollicitor, M. 4 
Sollicitreſs, F. . ö 
SOLLICITUDE, S. F. (ſein inquiet) 9.1 
licitmde , nneaſy Care, Uneaſineſs. 
Sollicirude paſtorale, la ſollicitude des E- 
gliſes (le ſoin que les Eveques en doivent 
avoir) paſtoral Care. 
SOLSTICE, S. M. (tems auquel le Soleil eſt 
dans l'un des deux Nr Solſtice, 
W E „ le, Adj. (qui de ſolſtice) 
olfritial. | oat a 
SOLVARILITE“, S. F. (Puiſſance de payer) 
Fol being ſolvable , or able to pay, ſolvabi- 


- 


—— _——. 


material, to look to the main Chance, 1 


oF Solidemenr (ſgavamment, avec beau- | 


| 


2 


Sc 


SOLYABLE, Adj. quoi p 
vable, able — (quia dequol payer) N. 


SOLUBLE, 441. iſe liquer) ſo 

[able , that - 252 18 k 4 

SOLUTION, S. F, from 8oudre (denoue- 

ment d'une di ) Selation, or explica=" 
fron, _ 

Solution de continuité (diviſion d'un 

corps continu) ſolation of continaity. 
ion (terme de Palais. Payement) 


Payment. 0 
SOMACHE, 44. F. Emu ſomachs gt. 
en terme de Mer) ſalt, or brackiſh Huter. 


SOMBRE, Adj. (o 

dull, over-caſt, gl | 

Tems ſombre, dark, cloudy ; dall, overs + 
caſt, or gloomy Weather, 5 : 

Un lieu ſombre, @ dark place. | 

Couleurs ſombres (qui n ont pointd'&clat} 
dull Colours. 

* Sombre (mElancholique, morne, rꝭveur, 
chagrin) dull, or melancholy. 

* Une matiere ſombre (triſte, qui n'a riem 
de gai) 4 dull or melancholy Smbjelf, ' 

SOMBRER ſous voiles, Verb. Neur. (il ſe 
dit en terme de Mer, d'un Vaiſſeau qui eſt 
renver{& par un coup de vent) to.go bottom 
upwards, to be ovexſet. 

SOMBRER, Yerb, 4d. (ox bouer) la Vigne 
(en terme d' Agriculture) te dige rhe 
Earth about a Vine fort — time. 

SOMMAIRE, Ai. (ſuccinct, court, abré- 
—. ſhort , conciſe, abridged , ſuc- 
ctuct. 5 , 

SOMMAIRE, S. M. (Abrege, „ 4 
Summary, an Abridgment, an Abſtrad. 

Sommairement, Adv. (briẽ vement, ſuc- 

2 ſummanily, briefly , ſuccinctiy, 

n The 

Connoitre ſommairement d'un Pro- 
ces, to make a quick Tryal, 

SOMMATION, S. F. (action de ſommer, 
on Acte par lequel on ſomme) a Summons. 

SOMME, S. F. (Charge, fardeau d'un Che- 
val, d'un Mulet, &e.) Barden, Load , Car- 

Triage, : a 
Somme de Bled, 2 Load of Corn, | 
Bete de ſomme, 4 Beaſt of burden, or ſer 

carriage, | 

SOMME, S. F. (quantité d' argent) ſwm. 

* + Somme, toute ox en ſomme ( enfing 
route concluſion) in ſhort. 
Somme (Abrege) Summary, Abridg- 
ment, or a Collection. 

— „S. M. (ſommeil de l' homme) ſteep, 
repoſe. - 655 © 

S@MME' 5 be 7 Aaj. ſummoned , &c. V. ſom- 
mer. | 

SOMMEIL , S. M. (enviededormir) ſleepi- 
en 3. . 

oF. Sommeil (ſomme, repos) ſleep, reff, 
repoſe , ſlumber, 

Avoir (etre ſaiſi de) ſommeil, tobe fleepy, 
or drowſy. | f ü 

SOMMEILLER, Verb. Next, (dormir d'un 
ſommeil leger) te ſlumber , ſleep, 

SOMMELERIE, S. F. (lieu ov le ſomme- 
lier garde le linge, la Vaiſſelle, &c.) the 
Pantry or Buttery. 

Sommelerie (charge de ſommelier) 
4 Butlers place, or Office. 

SOMMELIER, S. u. (Officier domeſlique) 
Butler. | 

SOMMER, Verb. Recip, (declarer,. fignifier 
a quelqu'un qu'il ait à faire quelque choſe) 
to ſummon , or charge. 

Sommer quelqu'un de ſa promeſſe, 
(le preſſer de : en acquitter) to claim or chal- 
lenge one's promiſe , to call pen one te be as 
ood as his word, or tromiſe, 
Il ſomma ſes Allies de lui four nir des 
9 » he ſent to his Allies to find him 
hivs. | 


SOMMER, Verb. Ad. (mertre pluſieurs ſom- 


ſcur, peu EclairE) dart, 


xz 


mes en une) to ſam or caſt af. 
| M- 


abr, l. ½ (le bat, 1s cline) Cune 
„ et the top, height, or perk of 4 
Le ſommet d'un Rocher, the top of 4 Rock. 


Le ſommet de la tete, the top or crown of 
the Head. * 


SOMMIER , S. M. (Matelatde Crin) a Har- 


It. a 
2 Sommier (eſpece de coffre dans lequel 
les ers des Orgues font entrer le vent) 
the Sound- board of an Organ. 
Sommier (piece de bois) Sammer, a 
fo call'd 


piece of Timber . 
oF Sommier ( | wp de bois of tient l' 
crou d'une Preſſe d Imprimeur) the Winter, 
and the Head of 4 Printers Prefs, 
5 (Cheval de ſomme) a ſump- 
ter 6 
SOMMITE”, S. F. (petit bout, pointe du 
haur des herbes, des fleurs, des branches) 
the ary end of the top of Plants and Flow- 
ers, Co 
SOMNE T, S. M. V. Somme. 
Somnifere, Adi. (qui cauſe le ſommeil) 
ſemniſerous, that cauſes or brings ſleep. 
Somptuaire, Adj. Ex. Les Loix Somp- 
- tuaires, ſamptaary Laws, 
Somptueuſement, Adv. (d'une maniere 
ſomptueuſe) ſamptuouſiy, ſplendidly, magni- 
ficently, nobly, with great ſplendor , with 
great magnificence, 
Veru ſomptueuſement (es richement ) 
richly clad. 
8OMPTUEUX , ſe, Adi. (magnifique, ſplen- 


dide, de grande depenſe) ſumptuous, rich, 


6oſt1 7 ſplendid , magnificent, 

Somptueux (magnifique. En parlant 
des Perſonnes) magnificence , noble. 
SOMPTUOSITE,, S. F. (grande & magni- 

fique de penſe) ſamptuoaſucſs, coſtlineſs, ſplen- 
dour, mag ni ficence. 
SON, fa, Pluriel Ses (Pronom Poſſeſſif de 
troiſieme perſonne du ſingulier) his, her, 
ts. 
Son E'pee, his Sword. - 
Son inclination , his or her inclination. 
La coignée & ſon manche, the Hatchet 


and its Helve. 


8ON, S. M. ( bruit, ce qui frappe l'Ouie) 
ſound, noiſe, | 
ox percant, 4 ſharp or ſhrill 


Un ſon aigu 
ſound. 
Un ſon clair, a clear ſound. 
Un ſon harmonieux , an harmonious ſound. 
Le ſon des Trompettes, the Sound of Trum- 
pets. V. Trompette. ä 
Le ſon d'une Cloche, the Sonnd or Ring- 
ing of a Bell, 
Le fon du Tambour, The beat of a 
Drum, V. Tambour. 
* Sons (terme Poctique, des Vers) Chime, 
Verſes, Rhimes. 
SON, S. M. (la partie la plus groſſiere du 
grain moulu) Bran, 
Son ſec, coarſe Bran, 
Son gras, fine Bran. 
8ONDE, 5. F. (inſtrument dont les Chirur- 


iens ſe ſervent pour ſonder) a Prebe, to | 


earch a Wound, | 
CF Sondede Mer, (petite maſſe de Plom 
en Pyramide) a Plummet, or ſounding Lead. 
Aller toujours la ſonde en main (agir 
avec circonſpection) te act with delibera- 
tion, or to £0 warily to work. 
Sondé, ée, Adj. ſounded, 
to the Verb, | 
SONDER, Verb. Ad. (tacher de reconnoi- 
tre la qualité du fond ox la profondeur d'un 
Leu couvert) to ſound. ; 
Sonder la Mer os une Riviere, to ſound the 
Mepth of the Sea, or of a River. 
«C7 Sonder une Playe, te ſearch or probe a 
Wound, 1 ; 
* Sonder quelqu'un (racher de.connoitre 
A penſee) to ſound, fiſt, or pump one. 


&c. according 


SON 

$ONDEVUR , 5. f. (cetui qui ſonde] Sounder. 
SONGE, 5. M. (cequ'on penſe en dor mant) 
Dream. | 

Voir quelque choſe en ſonge, to ſee a thing 
in a Dream. 

Les choſes de ce monde ne ſont qu'un 
ſonge (elles n ont aucune ſolidit6) the things 
of this World are but a Dream or Shadow. 

SONGE-CREUX , S. M. (un reveur, un 
1 4 dreaming Man, a dull me- 
lanc holy Man, a Saturnine. 
SONGE-MALICE +, 8. M. & F. (Perſon- | 
ne malicieuſe) a miſchievons or unlacky Per- 
ſon, 4 Plotter of Miſchief. 
SONGER , Verb. Ad. & Neut. (faire un ſon- 

e) to dream or be in a dream. 

J'ai ſongé un beau ſonge, I dreamt , or I 
had a very fine dream, 

+* Songer creux) (rèver profond&ment) 
to be in a brown ſtudy. 

Songer, Verb. Neut. (penſer , confiderer) 
to think, mind, or conſider. | 

— 1 y bien avant que de le faire, think or 
conſider well of it before you do it. 

Vous vous trompez, c'eſt à quoi Fon ne 
ſonge pas, you are miftaken , ' tis not ſo much 
as thought on. 

Songez à ce que vou faites, mind what 

n 14 bas forgier. ( i 

ut que vous ſongiez (es preniez 
garde) a your you muſt 2 to yen ſelf, 

Jeu fait ſans y ſonger, I did it an- 
awares., 

oF Songer à quelque choſe (avoir quelque 
vue, quelque deſſein pour quelque choſe, on 
avoir deſſein de la faire) to think of a Thing, 
to have it in one's Thoughts, Mind, or Eye, 
to have a Deſign mponit , of to deſign to 
do it. 

Les Courtiſans ne ſongent qu*a proſiter de 
la Foibleſſe des fires been, are ever 
thinking, or caſting about , how to make their 
Advantage of the Weakneſs of Princes, 

SONGEUR , S. M. (qui fait des ſonges) 4 

Dreamer . 3 

Songeur (rèveur, melancolique) a thong ht- 
ful or melancholy Man. 

Sonnant, te, Adj. (qui rend un ſon clair) 
ſounding , that has a clear ſound. 

Horloge, on montre ſonnante, « ftrik- 
ing Clock, or Watch, a Clock, or Whatch 
that ſtrikes. ; I 

SONNER , Verb. Next, (rendre un ſon) to 
ſownd, or to have a ſound, 

Ex. Cela ſonne creux , that ſounds hollow, 
or has a hollow ſound. 

La trompette ſonne, the Trumpet ſounds. 

Sonner de la Trompette, to ſound the 
Trumpet. 

Faites ſonner cet Ecu, make that Crown- 
piece ſound. 

Un mot qui ſonne bien aVoreille, « Word 
that ſounds well to the Ear. 

Les Anglois font ſouvent ſonner l'o comme 
una, The Engliſh often ſound their 0 like an 
a, or the Vowel o in Englilh is often ſounded 
like an a. 1 

Cette action ne ſonne pas bien, on elle ſon- 
ne mal dans le monde (elle eſt mal regue du 
Public) * That ation does not ſound well, or 
ſeunds ill. | 

- _ * Faire ſonner bien haut (vanter, faire 

valoir beaucoup) une victoire, to make a 
Victory ſound high, to extol, exaggerate, or 
improve it, 

Sonner 2 parlant d'une cloche) to 
ring, as a Bell. 

ng Sonner (en parlant d'une Horloge) ts 
ſirike , as a Clock. 

Sonner du cor, to blow, or wind the 
Horn. | 
SONNER, Verb. A#. (taire ſonner) les clo- 

ches, to ring the Bells, | 

Sonner le Sermon, te ring for Sermon. 


— 


| 


| Sonner le premier coup, en ſonner le pre- 


mier, to ring the firſt Belt. 
Sonner le diner, to ring for Dinner, 
L'Horloge a ſonne one heures, the 
ock has firnck eleven. 
Sonner la charge, la retraice, es le boute- 
ſelle, to ſound the Charge, the Retreat, or 
fo Horſe, ' : : 
+ Ne ſonner peice? mot, not te ſpeak 
a Word, to be filent , or huſh, 
SONNERIE, F. F. (ſon de pluſieurt cloches 
enſemble) 4 ring of Bells. 
CF Sonnerie (les reſſorts & le Timbre d' u- 
ne Horloge Cloik-work, 
SONNET, S. M.(Ouvragede Poëſie) a Son- 
net, 
SORNETIER, S. M. (Ouvrier qui fait des 
Sonnerres) a Maker of little Bells, i 
SONNETTE, S. FE. (petite clocherte) Bell, 
4 little Bell, any (mall tinkling Bell. 
Sonnette (Machine pour enfoncer des 


Pilotis) an Engine wſed to drive in Piles 
wit bal. 3 | 


SONNEUR, S. M. (qui ſonne les cloches) 
4 Ringer. | 
A Sonneur de Cor, a Horn-blower. 

SONORE, Adj. (qui a un beau ſon) ſone- 
705. | 

SOPHI, S. M. (Titre du Roi de Perſe) - 
phi , the King of Perſia, 

SOPHISME, S, A. (Argument trompeur, 
captieux) Sophiſm , ſallacy, cavil, a piece 
of Sophiſtry. ; | 

SOPHISTE, S. M. (qui fait des Argumens 
captieux) Sophiſter, or Caviller, 

Sophiſtique, Adj. (captieux, trompeur) 
ſephi ſtical, captions , fallacions, deceirſml. 

Sophiſtique, , Adj. ſophiſticated, adnl- 
terated, 

SOPHISTIQUER , rl. A#, (frelater, fal- 
Gher une liqueur os unedrogue) to ſophiſti- 
cate, or adnltrrate, 

SOPHISTIQUERIE, S. F. (fauſſe ſubtilité 


dans le Diſcours) ſophiſm or ſophiſiry, fal- 

la 5 cavile a A 

2 Sophiſtiquerie (frelaterie) ſephiſticat- 

ing, or adulterating. 

SOPHISTIQUEUR, &. M. (celui qui alte- 
re les Marchandiſes) Sophiſticator , Adult 
Yatroyre f * 

SOPORATIF, ive, Soporifique; & Sopo-- 
rifere, Adj. (qui a la vertu d'endormy)) 
Soporiferons , ſoporifick.- 

SOPORATIF, S. M. a Soporifick. 

SOR, v. Saure & Sore. | 
SORBE, S. F. (Corme; Sorte de fruit) Ser- 
vice, the Fruit of the Service Tree. | 
0NITP „S. M. (Compoſition & breuvage) 

herber. 

SORBIER', S. A. (frem Sorbe; Cormier) 
the Service- Tree. 

SORBONNIQUE, S. F. (Ace qu'on fait 
dans la Salle de Sorbonne pour erre re, u 
Docteur en Theologie) an Ad Divinity, 
ſo called, for that it is always kept in the 
Hall of the Sorbonne in Paris. | 

SORCELERIE , S. F. Operation de Sortier)/ 
Sorcery, Mitchcraſt. 

SORCIER, S. M. (celut᷑ qui a un Pacte avec 
le Diable pour faire des maléſices) Wizard, 
Mich, Sorcerer. a 

* + 11 n'eſt pas grand ſorcier, (on fort ha- 
bile) he is no Conj urer. | 
Sorcier, ere, Adj. (quienchante) bewitch- 

: ing. * s 

Ex, Une ſorciere flamme, @ bewitching” 
Flame, ' 

SORCIERE, FS. F. (celle qui fait pate avec 
le Diable) Mich, Hag, or Sorcereſs. 

SORDIDE, A4;. (ſale, vilain. Par rapport 
a Pavarice): ſordid, baſe , or ſhameful , filthy, 
dirty, nig gardly, b 
Sordidement, Ad v. ſordidly, filthity , dir- 
tily, niggaraly. 5 

SO R, fore, & ſoret, Adj. ( ſaure on ſaur) red. 


Ex. Des barangs ſorés, red Herring: 
— - | | 18 


” 4 .. i : 
» "Ss * 
: 


SORER, Verb. 48. Ex. Sorer des harange 
ts dey Herriugs , and make them red 
bre. , N , ir 
BORNETTE, 5. F. (contes, diſcoure fri- 
voles) 4 Tale, ot idle Story, fiddle-faddle , 
. flaws, - * 2 | 
SORT, C. M. (hazard, rencontre fortuite) 
Cbance, Hazard. $47 4 


e, (Deſtin \ on Deſtinds) Fate , De- 
N 2 Sort (maniere de decider quelque cho- 
_ Je par le hazard) Lot. 


\ 


- "Jetter os tirer au ſort, te caſt Lots. 
* $7 Sorr (Paroles, CaraQeres magiques) 
Spell, or Charm. 
on du Capital. En terme de Prati 


yon ſhall recover the principal Sum. 
Sortable, Adj. (qui eſt d'une ſorte, on 
d' age maniere convenable) ſortable, ſuitable, 
wa!, 
n Parti ſortable à ſon merite, « Match 
writable to his Merit. 
RTE, S. F. (eſpéce, genre) ſort, kind, 
Manner. 
Toutes ſortes d'E toffes, all ſorts, or all 
manner of Stuffs, | 
Sorte (maniere , fagon) Manner, Way, 
hon. 
Les Frangeis s habillent d'une ſorte & les 
Eſpagnols d'une autre, the French dreſs af- 
ter one Way, and the Spaniards aſter an- 
other, 8 
De telle ſorte, ſo, in ſuch @ manner. 
De la ſarte, de cette ſorte, thus, in this 
manner. 
De ſorte que, en ſorte que, Adv. (telle · 
ment que) ſo that, inſomuch that. 
C -Faites en ſorte que tout ſoit pret,, ſee 
_ that all things be ready. 
SoRTES, &. F. Les ſortes d'un Libraire (les 
Livres qu'il fait imprimer) the Boobs printed 
for a Bookſeller, a Bookſeller*s Copies. 
Sorti, ie, Adj. (From ſortir) gone ont, 
c. according to the Verb. f 
C Sorti de bas lieu, come of a mean Fa- 
milly, meanly extracted, or born, 
SORTIE, F. F. (action de ſortir) a going ont. 
La ſortie (tranſport d'une choſe hors 
4 unhieu, d'un Pays) an exporting , or ex- 


al 
ian the 


vous ſerez rembourſe du ſort princi- 


a at 


Sor 
Da- Nalade qui fort ow qub ſort de chen lui, 
N 9 fk pre on that goes ous of goes: abroad, 
 Sortir de Priſon (Etre Clargi) te. get one of 
Priſon, to come ont of Cuſtody. | 
Sortir (pouſſer au dehors, 
cer A paroitre) te come , 
to i ue, to break ont, R 
Les Herbes ſortent dela Terre, the Herbs 
come, ſhoot, or feep ont of the Ground, 
Une Branche qui fort d'un Bouton à Fleur, 
4 Branch that iſſnes from a Flower-Bad. 
Il lui eſt ſorti une dent, one of his Teeth | 


5 to peep ont, q 
II lui fort beaucoup de Puſtules, he has 4 
great many Bliſters breaking ont. F 
Une figure qui ſort (en terme de pein- 
ture: Figure qui ſemble e tre de relief) 4 Fi- 
Cure that comes forward. 0 
CF Sortir (par rapport au tems) focome 
ont, 
Sortir de l' enfance, to come ont of Infancy , 
or Childhood, to be paſt a Child. | 
Sortir de ſon annce climarerique, to come 
ont of one's Climaterick Tear. 
45 Sortir (par rapport al'&cat, Ala con- | 
iton, al'emploion on eſt, ea par rapport 
aux affaires & aux matieres quꝰ on traite 
ſtep, or 5 ont, to come Or get off. 


fo 


Sortir d apprentiſſage, to come out of Pren- 
tice-ſhip. 


Sortir de condition, to come of ſervice. 
Sortir de ſon ſujet, to ſtep ont of one's Sub- 
ject. | | 

Sortir d'affaire, on d' affaires (ſortir d' in- 
trigue, ſe tirer d'un embarras) to get out of 
trouble, to get, Or come off. ata 

Sortir d'une choſe à ſon honneur (la ter- 
miner avec ſucces) to come off hononrably. 
F Sortir (ere iſſu) to come from, to be 
born, to ſpring. 
II fort de bon lieu, ex de bonne race, he 
comes from a good Family, he is born of good 
Parents, he is well born. 

Les yeux lui ſortent de la tete, bis 

yes ſiiik out of his Head, 

CF Sortirde la vie (mourir) to make one's 
Exit, to die. 

CF Faire ſortir , to get, drive, rike, 
ſqueeze, turn, or put out. 

Faire ſortir un homme de Priſon, to get 4 


| 


Portation. 
C Sortie (iſſue, endroit par od Von ſort) 
4 Way ont, a 
C Sortie (que font les Aſſiégés ſur les 
Ennemis) 2 Fal). | 1 
| Faire une ſortie, to make a Sally, te ſally. 
SORTILEGE, S. AM. ( Sorcelerie ) Witch- 
craft, Sorcery. 
SOoRTIR, Verb. Neat. (paſſer du dedans au 
© dehors) to go, come, or ſtep ont, to go or 
come forth, to go abroad, to make ont, to 
get ont, to iſſne, 
Sortir de la Chambre, to go, or ſtep out of 
the Room. ; 
Sorte d' ici, ge ont. 
Ils ſortent del E gliſe, they come ont of the 
Church. | 
Il vient de fortir, he is juſt gene ont, or 
= 5H abroad. "I 
Tantöt le Serpent ſe cache, tantöt il fort, 
_ ſometimes the Serpent hides itſelf, ſometimes 
it comes forth. 
Je vis une Femme qui ſortoit du Jardin, 
I ſaw a Woman. making ontaf the Garden, 
le ne ſaurois ſortir de ce trou, I cannot get 
ont of this hole, | 
I! fort beaucoup d' eau de cette ſource, there 
2 a great deal of Water ont of that 
pring, | 
Le pus qui fort de la Playe, the Matter 
that i ſſues from the NU. 
_  Sortir.du Sermon, ſortir de la Comédie, 
&c. (ſortir du lieu où l on a entendu le Ser- 


' 


31 


Man ont of Priſon. | 

Faire ſortir un clou par force, to get or 
dri ve ont a Nail by force. a 

Faire ſortir du feu d'une Pierre, to get or 
fivike Fire out of a Flint. 

Faire ſortir du lait dune mammelle , to get, 
or ſqueeze Milk ont of a Woman's Breaſt, 

Faire ſortir quelqu'un de. fa Place, to turn 

one ont of his Place. 

* Faire ſortir quelqu'un hors des gonds (le 
faire mettre en grande colere) to put one off 
the Hinges. | 

SORTIR, Verb. Ad. 
ont, to bring off. 

Ex. Sortir quelqu'un d'affaire, to get or 
bring one ont of trouble, to bring bim off. 

La ſentence ſortira (ox aura) ſonplein 
& entier effet (en terme de Palais) the Sen- 
tence will take eſſect. 

SOT , Sotte, Adj. (ſtupide, er, ſans 
eſprit. Il ſe dit des choſes & des perſonnes) 
ſottiſh, filly, ſimple, fooliſh , foppiſh , dull. 

194 5 wan ſotte alice (es aireficheu- 

, de) 4 ſcurvy or. plat ay buſineſs. 17 

SOT, g. M. a Fot, or + þ a ſilly Man, a 

Simpleton, - a Block head. - | 

Un for glorieux, 4 proud or vain glo- 
riows Coxcomb., | TT 

SOTTE, S. F. aSot, a Fool, afilly Woman, 
a Simpleton, 

Sortement, 


Adv. (d'une ſotte fagon) foo!- 
I F n 4 7 51 p 
SOTTISE, S. F. (qualitt de celui qui eſt ſot) 


(rirer) to get , Or bring 


mon, &c.). ts come ſrom Sermon, or ent of 
the Play. 1 1 1 0 | 


— 


. 


* 


45 ar peep oxt,' 


A 


SOUCI, S. M. 
SOUCI, S. A. 


ottiſhneſs ; folly, or ſilliaeſs. 
| CF borate (ation, Parole ſore) folly, 4 


80 U 1 
eee 


"Ou bien ei 66s ſens. Vous ayer nnr: 

| ud tile , you have: done fooliſhly, 
aus vous bees attirs — (ces 
injures, ces impertinences) you brought all 
this abuſe upon. your ſelf, ” Wh 2 

Il ne s occupe qu'à des ſottiſes, he minds 


nothing but Trifles. _—_— 
II ne dit que des ſottiſes , he talks idly, he 


talks wt, Simpleton., | 
SOU,, S. M. (en ſol Monnoye 
deniers) 4 0 * French — 92 2 
Un Sou (la valeur d'un ſou) a P 
| . . Sol. | Tat 
SOU-BAIL, S. M. (Bail que le preneur fait 
SOUBARBE, 8. F (cons que ron d 
BE, S. F. (cou e Fon d 
ſous le Menton) « chuck 2 the ch. 
SOUBASSEMENT, S. A. (la Baſe & le pic- 
deſtal d'une Colonne) the Baſe and Foot of 4 
Pillar, the Patten of a Pillar. 
— Soubaſſement de Lit, the Baſes of # 
" RI" 4 
SOU-BIBLIOTHECAIRE, I. M. an Under 
library-keeper. * 


3 ESAUT, S. M. (ſaut ſubit) a Gam- 
0 01. 


SOUBRET TE, S. M. (terme de mepris. 


Femme de Chambre ſuivante) an Abigail, 
a Chamber-maid, a PVaiting- woman. 

SOU-BRIGADIER, S. A. (celui quieſt au 
deſſous du Brigadier) Sab-brigadier. 

SOU-CHANT RE, S. M. (celui qui eſt au 
deſſous du Chantre)) Sab-chanter. 

SO UCHE, S. F. (partie du trone del“ Ar 
qui eſt en terre) Log, or Stump. | 
Une Souche (un ſort) « Loggerhead or 


Blok head. 
C7 Souche d'Enclume , the Stock of an 
* Souche (terme de Gendal | 
terme de G ie. Le pre- 
mier d'une race) Stecł. * 2 


SOUCHET, S. M. (ſorte de pierre de Tail- 


7 b kind of freenſtone, and the worſt ſort 
4 Souchet (forte de jonc) Cyperus, a ſort 


of Ruſh. 


SOU-CHE'VICIER, 5. M. the Under Ches 


vecier, V. Chevecier. . 
. de Fleur) -a Marigold. 
ſain accompagne d'inquietu- 

de) Cares, carkingcare, ſollicitude , thonght, 


SOUCIER, ſe ſoucier, Verb. Recip. (ſe met- 


tre en peine, faire cas de quelque choſe) ro 
care, to have a reſped ſor. 

Il ſe ſoucie peu de ſes amis, he little cares 
for his Friends, 1 

Se ſoucier des gens d- , to have a 
reſped for honeſt Men. ef 4 . 

Se ſoucier de ſon honneur, to care for, to 
be jealous of one's Honour, | . 
Se ſoucier- (avoir ſoin) to mind, be 
careful, or take care. 

e ne m'en ſoucie plus (j'en ſuigds- 
goutE) I am off from it, I am ont of Con- 
ceit with its 9 5 

Soucieux, ſe, Adi. (chagrin, inquiet) care- 
ſul, moroſe, carking. ; 


SQU-COMITE, S. M. (Officier de Galere) 


a Galley-Officer , that commands ander a Oo- 
mite. . 2h 3 / 
SOU-Couuls, S. M. (celui qui ſoulage le 
Comania) Sub-Commiſſioner , or an Under- 
a erk. ES N N FyY 
SOU-COUPE, S. F. (eſpece d' aſſiette ayant 
-un Pied) 4 Salver. 8 ICT 1 
7 V. Souci. 4. (ab 95 fu 
SOUDAIN, ne, Adj. (ſubit, prompt) ſa- 
dew," entboked fore + Sinn 
Soudain, Adv. ( ſubitement) ſwddenty, 
on & ſad len. | 3 
Fd Soudain (auſſi-tor après) forthwith, 
N 7 


80 
grep ere. 


ee 
DA RTR . (Aﬀtion-prompre 

„F. M. (e dit un Prince ſouve- 
a. Soudans may the Sultans of | 


vol Map. +, 8. M, (Soldat) der, 
old: weather-beaten Soldier, 
860DE. F. F. (Herbe dont on tire un ſel 
beate nome Alkali) KA ot Sa/t-wort · 
p (from Souder) Selde-red. | | 
80U-BEP FPENSIER, S. M. ( qui 
5005 N, nes | 0 
p er * vec 
UDE ſoudure) ) to folder. FA 121 a 
= Souder un compre (rermede finance, 
le clorre) to balance, or make. mp. an'Ac- 


bn S. M. (celui qui ſoude) . 
derer 

SOUDIACONAT, $, M. (Dignirs de - 
diacre) Snbdeac * 

. SOU-DIACRE, S. . | (oeuiquiſertle Dia- 
cre) 4 Snbdeacon. | 

SOUDOYER, Verb. Act. (entretenir) 4 
gens de Guerre, to beep Soldiers in Pay. 

SOUDRE une queſtion, Verb. Af, (la 4. 

_ © Cider) to ſolve or reſolve a Queſtion. 

SOUDRILLE, S. M. ann! a 


wretched Soldier, | 
SOUDURE, S. F. (action de ſouder) 4 ſol- 


dering. 
andes compoſition d' E tain, de 
. . — Soldier. 
SOUEFt, ve. ; ve, 44). (agreable. Ea parlane. 
dun parfum) ſweet, 
Une ſouefve odeur, a ſweet ſmell, 
A 5. F. (on Sou bail) Under- 
ajes . 
Sou-fermé, ée, Adj. Under-let, &c. v. 
Sou-fermer. 
SOU-FERMER,. on ſous - affermer, Verb. 
Ad. (donner à ſou-ferme) to ander- leaſe, 
: or under-let. 

FSou- fermer ox ſous-affermer (pren- 
"dre à ſou-ferrne) to take an Under-leaſe, 
$OU-FERMIER,, S. u. (qui tient une fer- 

me ſous un autre) an Under-farmey. 


£ 


#07045 


| 
| 
1 


— 


' Soufferr, te, Adj. ( From ſouffrir) ſuffered, | 


endured, &c. V. the Verb. 
SOUFFLAGE, S. M. (terme de Mer. Ren- 
forcement de Planches qu'on donne à quel- 
- ques Vaiſſeaux) ſheathing or furring of a 
Shiv. 
SOUFFLANT , ante, Adi. (qui ſouffle, &c.) 


b'owing 

SOUFFLE, S. M. ( haleine , reſpiration ) 
Breath. 

Souffle (Vent 4 Von fait en pouſſant 
Pair hors de la Bouche) Breath, Paß, or 
Blowing. 

Souffle * de I Air cauſte par 
le vent) @ Puff of Wind. 


SOUFFLER, Verb. Newt. (reſpirer) to breathe, 
or fetch one's Breath, to blow. 
Il n'oſe pas ſouMler, he dares not fetch his 
Breath. 
CF Souffler (haleter ;reſpirer avec effort) 
eathe thick and ſhort , to puff and blow, 
C $Souffier (agiter Fair par la bouche os 
4 to blow, 
Souffler dans ſes Doigrs „ fo blow. one's 
Fingers. | 
Le vent ſouffle, the Wind blows... 
Ce ſoufflet ne ſouftle pas, theſe Bll: as | 
wp blow. 


— 


* Souffler aux Oreilles de quelqu'un (you- | 
Wir lui inſpirer quelque mecbante choſe ) 
to whiſper or bx 4 thing. in one Hars, 
to 8 in to it, to put him apon dt. 
* +, Sans qu'on en fans qu on en 
e mot) and not 4 Word } aid Pars 
| ne notice taken. 


— ww EO Jy 


* 4 


* 
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- fouffler (me dire — 1 
ee 


forak a Word. 

SOUFFLER, Verb, AQ, 3 
Pair) ts blow, 
Ex, Souſſler le feu, to blow the Fire, 

2 —— 
tre r to blow a Calf. 
- Souffler-la. Viande , to blow the Mean, 01 
| ſeethis with blowing. 
0? Souftler une Chandelle (r crcndre en 
- foulliane) to hlom out a Candle. 
— 2 pouſſiere (I oõter au lieu 
0 eng rr — to blow' off Duſt. | 

Souffler quelqu un (lui dire, lire on 

gate tout bas ce qu'il doit dire en pu- 


blic) co prompt one, to whiſper him what be 


— — 
un Come dien, to prompt 4 Player. 
Qui vous a ſoufflé cela? o qui vou a 
6 cela aux oreilles? (qui vous a inſpi · 
re. on perſuade cela?) * to 
that ? Who put you upon it? 22 
+ Souffler le chaud & le froid (par 
pour & contre) * roblow bot and cold. 

* Souffler- (exciter) la Diſcorde os le feu 
die la Diſcorde, * to blow the Coals, to ſow 
Diſſenſion, 8 

CF Souffler une Dame (au Jeu des Da- 
mes) to blow a Man, at Draughts. 


* Souffler à quelqu un un Emploi (lui 4 


lever un Emploi auquel il c attendoit) * co 
blow one up, to trip np his heels, 
oF Souffler un Vaiſſeau (en renforcer le 
Bordage) to ſheath a Ship. 
SOUFFLERIE, S. F. (action des ſours 
d'une Orgue) Bellows „ the Bellows of a Pair 
of Organs, 

I Soufflerie — — chymie) the 
working in Ch 
SOUFFLET, S. M { (Inftrument qui ſert à 
faire du Vent) Bellows z 4 pair of Bellows. 

CF Souſfer (coup de la main ſur la jou) 
a bow, crff, or blow on the Ear. 
'* + Donner un ſoufflet au Roi. (faire de la 
falſe Monnoye) to connterſeit the King's 
Ons 
* + Donner un ſoufflet à Reg (par- 
ler mal Frangois) to ſpeak improperly. 
* + 11 aTegu, es on lui adonne un vilain 
ſoufflet (il lui eſtarrive quelque grand dom- 
— cher: dans ſa fortune) he has had 
alh, 
Soufflet (petite caleche) cu. or 
Caleſh, 
Souffleté, be „Adi. a * 
SOUFFLETER , Verb. AG. ( donner des 
ſoufflets) to box or cuff, 
sOUFFLETE UR, S. 1. (qui ſoufflete) « 
Boxer or Cuſfer. 
SOUFFLEUR, S. A. Souffleuſe, S. F. (qui 
ſouffle) 4 Blower. 
7 Souffleur (terme de mepris, pour dire 
un Chymiſte) 4 Chymiſt. 
Souffleur (celui qui ſuggere quelqu 
choſe. à une Perſonne qui patle en Public) 
a Whiſperer or P ter. 
3 . F. Nr ſouffrir, mi- 
eur, e ering , 1 
— —— "I ory 
CF Souffrance (tolerance) Toleration, Con- 
nivances 
Souffrant, te „ Adj. (qui fouffre) ſuffer- 
ing, that hat fuſer 


Seuffranr (patient) ſuffering, , 1251 | 


that can — 
one, Selphwr, T2 

- Souffr6, ée, Adi. — or dps 
in Brimſlone,,. &c. V. the Verb. 


NOT „S. M(Valetqu'on 


\Souffler (chercher la Pierre Philofo- " 
„ travailler en Chymie) te in Ch - 


- I que je foulfrettotr fans que Joſe | 


TE * * 3 92 


| 


[i 
| 
| 


80 


e-& toutes ſortes de fatigues Drndy 
80 apa REI. Verbs A. — 7 Guffre 
en tremper dans le ſouffre fondu) to do over 


- with Bri , or re tip in Brimftone. 
. du Vin (ſouffrer le Tonneui 
| l'on le met) to ſorhiſiicate' Wie with 
|  Brimſtone , to burn Brimſlonein 4 FIC) cod 
All it with Wine aſterwards. 
1+ wes greek „Adi. (miſerable, pau- 
vre) ne ; poor, miſerable. 
SOUFFR, „Verb. Ad. (endurer, ura. 
2 bear, e, or endave, to | 


. Souffrirla Aer to Lene enderebeie; * 
Il ne ſauroit ſouffrir Ia fatigue, he cannic 


"ow hardſhip or fatigne. 


45 ne puis ſouffrir votre abſence, I cannot 
- bear your abſence. 
| yo is le ſouffrir (j ai de f averſon pour 
lui "Tha cannot abide him or endure him. 
ir une rude tempꝭte (entre a- 
gite) to ſuffer a violent — 
| ir un Aſſaut 
an aſſault, 


FSouffrir un affront, to ſuffer, rot, 
xt wp au aff1 Arent. . 

r 800 Souffrir Aber, n 'emptcher pas, 
quoiqu'on le puifle) to ſuffer , to bear with, 
to tolerate, to wink or connive at, to permit, 
or allow, 

Souffrir toutes ſorres de Religions, to ſufſer 

or tolerate all Religions. 

Souffrir les defauts de quelqu'un, fs bear 

_ . with one's defect... 

Souffrir des Abus, to ſuffer or permit, to 

wink, or connive at Abnſer, 

oF Soutfrir (permettre) to ſuſſer. permit, 

- or give leave, to let. 

Souffrez que je vous rẽponde, give me leave 
to anſwey you. 

Je ne ſouffrirai pas que vous parlier de- 
couvert, I won't ſuſſer you to ſpeak bare 
headed. 

oF Souffrir (admettre, recevoir , etre ſuſ- 
ceptible) to admit of, to be liable to, 

Cela ne ſouffre point de retardement, that 
admits of no delay, 

Cela ſouffre differentes explications, that 
admits , or is li. bie to ſeveral Interpreta= 
rions, 


SOUFFRIR, Verb. Nent, (pätir) to ſeffer, 


Une poutre o* une muraille qui ſouf- 
equi elt crop charg&e) a Beam, or Wall 
that 1s over-charged. 

SOUGARDE, S. F. (Morceau de fer plié en 
forme de demi · cercle au deſſus de la nn. 
de Arme) Card. 

Sou-garde de Fuſil, the Throat-band of 4 
Gun, 

SOU-GORGE, S. F. (cuit qui fait partie de 
la Bride) the Throat - band of a Bridle. 

SOU- CO VERNANTE. S. F. an Under- 
Governeſs. 

ow: GOUVERNEUR, 5. M. (celui qui 
aide le Gouverneur. dans 1 Education d'un 

Prince) an Under- Tutor, or Under-Gover- 
Nor. 

SOUHAIT, 8. M. (deſir) wiſh, deſire, vow, 

Vos ſoubaits ſont juſtes & legitimes, your 
* wiſhes are juſt and reaſonable, 
Vn ſoubait ardent, an ardent deſire. 
Faire des ſouhaits, to make vows , fo wiſh, 
A ſouhait, Adv. Ex. Alors nous avions 
tout à ſouhait (os ſelon nos defirs) then we 


. had all things according to onr hearts deſire , 


or according to our mind. 
Tout lui vient à ſouhait, every thing falls 


ont as be. would have it , * he has the World 


. in a ſtring. 


Soubairable , Adj. (defirable) deſrrable, to 


6 be or defired. 
.. or longed ſor, 


„ Verb. Ad. (deſirer) to wiſh, 
LI long 


— red. 
80 


Vattendre) nga 
- \Souffrir un Sidge, 20 fand a fegt. | 


©. 


1 


' 459, 800 


ar te wih or: 1147 
Te cela ſe Th | 2 
"Je foub foutaite de le 4 1 Th nn | 
7265 iter les richeſſes, 10 bor d for | 


Riches 
Ait tout ce qu don ſoubdice, | to have — 
thing accor/ing to ont's mind, | 


78 Tous t 
nu?) what will 2 we pleaſe Nn 


80 „S. u. lieu bourdeux od Je Sanglier | - 
ſe veautre) the ſilof 2 wild Bear, theſlough, 

or mire wherein hi wallows, s. 

©» Souills, 66, 42. bald, Nc. V. ſouiller. | 
SOUILLER, Verb, A@. (alir, racher , .cou- | 

vrir Tordure, deboue, &c.) t0 foul, dirty, 


Muller ſalir fa conſcience, Abe ter, 

7 Pe. ro defile, or polite , te ſpot or Hain. 
SOUILLER, fe fouiller , Verb. 5 (ſe 
venntrer au ſouil, En parlant du 
en. (ache) ape, , 

U N $i 

Blemiſh, Blot, "Bar. 

C'eſt une Eg a fon honneur , awd fa 

&— 17," op is a blot in his Statcheon. 
SOUIL1 ILLON, 55 M. (petit ſalop) 4 g 


. 6. F, (perice ſalope) ps 


C7 Souillon, on ten... de Cuiſine, a 
Scru/lion, or Scallion-W 
SOVILLURE, 6. F accu ime, &c.) 
n th, filthineſs, uncleanneſs , ſpot 
80UL, le, x: (excremement rafft) full, 


yvre,plein de liqueur forte 

, cup Se 717 firong 25 
577 uis — 39 — Rods wor, 

mant mange I am gut- 
-. cloyed Tall „ or 3 with that 


* Soul (rebate, las, ennuyc) ſurſeited, glut- 
ted, ſatiated, cleyed, wearied, tired, ſick. 
SOUL, S. M. Ex. Manger ſon ſoul , man- 
ger wut ſon ſoul (autant qu'il ſuffit) re eat 
. one's fill, to eat one's bt'ly full. 
*+ Elle en 2 eu tout fon foul, ſhe hath 
. her beliy fall on't, ſhe has had enough 
om t. * 
soulagé, ée, Adj. eaſed, relleved 
ferted, allayed, 22 Ke. 
Soulageant, te, Adj. (qui ſoulage) eaſing 
ortable, 
80ULAGEMENT, S. M. (allegement, a- 
douciſſement de peine, de e Eaſe , 
Relief, Comfort. * * 
SOULAGER, Yerb. 4, (A 
2 d'un fardeau) co 
1 oulager (alldge — 
-  * Soulager A inver, 
une peine, une douleur) to caſe, help, re- 
lieve, comfort , leſſen , abate , al I | 
vate. 
SOULANDRES, S. > de Cheval) 
Solanders, a Horſ 
SOULANT, te, Adj. ( qui ſoule) filing, 


. cl i nf . 


» lighten , 


Souls, — Ali. filled ; fall Nc. v. Souler. 
SOULER , Verbs Ad. (« avec exces, 
| Fu, or „ or bis belly ſall, to ſatiate him, 
2 elqu'un (Venivrer) te male 
dene dran, to ſuddle him, to drink him down. 
* Souller ſes yeux de ſang & de carnage, 


to feed one's Eyes with B, and Slangbter. 
SOULER, ſoloder, Verb. 1 int 


| 3 þ riſe or wamble, 


* er 1 — to 
| SOULEVER , 


| SDU-LIEUTENANT . M. (Officier qui 
du 


n 


de viandes) to fill ane, to give one his- 


807 


| a ne ener, 
— dot Uſtad, noiſes . 


SOULEVEMEME;3 . ee Ku- 


2 — — nn | 


2 


— con (mal Js mr if 


+} 
commanatoire}-/ 


.- «(1 vieftcddota} 6 nde your: und bet; 
Se DER 
5 ha 7 
f ——— 


enter d inte Rec 3 
. F. 


1 d'aucres Machines) the Suckee 
ling in 2 wks | = > Ge. © I 5 70 W 
| SOULBVER yVerk. 44. — quelque | _ * 
I. 2 2 © OR op 
* — fu meut os agite) 25 accom ? | 
= — er he Waves. , 
Ver. Es. Le curme 


2 (Faienvie de . e | 
1©1Q $13 39K * 


| ® 
 .Conte'viande me dale ſoulever Yoſtomac, 


SQULEVER Verl. Ac. (e faire ſoulever) 


le peu 
to can : an Inſurre@ion or de ien, to raiſt 
2KRebelllen, to tome hen 


. te 


Maler, Verb. Recip. (ſe 
revolter) to take =p n to * wp" 5n | 
Aves, tor 
SOULEVER, Net. Ex. b 
Ar 2 riſes or wambles. * 
SOULEUR, &. frayeur ſubire qui 
treſſaillir) ſadden Fright. . 
SOULIER, S. M. (Chauſſure du Pied) Shoe. 
11 n'a Plus de ſouliers (Yeſtforrpau- 
be wants ſhoes. * 
| $0U-LIEUTENANCE, s. F. aw Under- 
Lientenant's Place. 


make People: 


_ ſous le Liemte- 
90U-LOCATAIRE, S. A. an Undiv-Te- 
SOULOIRT, Fork, Newt, (avoir de courume) 
to be went, or to wſe. 
SOU-MAFFRE, '8. . (celui qui ſoulage un 
Maitre dE cole) as Uſher , or nder- Maſter 
ina Schos J. N14 
SOUMETTRE, Yerb. 40. (reduire; ran- 
ger ſous la Puiffance , ſous I Autorits) to ſub- 
due, ſubje, bring ander, or bring under 
f eftion, te humble. 
Soumettre une choſe au jugement de 


2 un (en deterer au jugement qu'il en 
it 4 thing to one 's judgment , 
fo ** it to 


SOUMETTRE , fe ſoumettre, Verb. Recip. 
(i ranger! ſous la puiſſance de quelqu" un, ce- 
2 to 29 benit.or field. 
Se ſoumettre, (Cengager, conſentir) 
A TE choſe, to ſubair , yield, or con- 

ſent to 4 1 rage e, or be 
bonnd to it. 

Souris, ſe, Adj ſubdued; Bec. acterding 
fo the Verb. 

Và bien delajoie de vous voir fi ſou- | 


onion TR Handled 
SOUM s 
ON AE = Adele) Submiſſion, "Hom! | 2" 50 | 


ler avec de — „10 
| hee 1 10.4 _=w — 2 


IIa une grande 
rieurs, he has a — — . — his Derters, 
he is very ſubmiſſive or reſpeubſul to them. 

Notre colere ne peut durer contre ceux 
qu nous font beaucoup de ſuumiſſions (e qui 
humilient devant nous) er anger cannot 
| hold long againſt tbeſe who humble therſebves 
ore .. | 
1 LA Le Roi zeurdeurs-ſoumifli6iir, 
ing received their humble- Add. Bo 


„le revoleer, Vexciceralaſddivion, | 


mis (ox ſi hum woe fon entre ie | 


e 


1 e are 
to 


ST 0 


mij e, = jo by — | 5 — 


„ Joapgonne;7 be 2 72 +. 


that wakes me wy or or ror that he 2 : 
Soupgonner (con 


d ſuſpect 

e, © or abi. — 3 a 
Seuppenneuz, ſe, Adj, (defiant; enclin 
— Juſpicions , diſtruſtfor , j 
Lure? S. F Coat Fair de Bol 
lon & de ee Soap, Porridge, 
of ages, 


| rape e diner 


1 chez mol) come and 


—_ Soupe ( tranche de Pain ge) 
Sip, et, 4 577 ves of 6 ape | 


27. 
| Er cempe dans du Vin) 4 « $op with Wine. 


comme une ſoupe 
he i = as drunk as a Taf. EA 
P. la main à la bouche 
la ſoupe, P. Mary things fa 4 
rhe Cap and the Lip. . 
gy eter] „L. M. on ſouper (16 repas du dir) 
wpper, 
SOUPE'E D. T S. F. depenſe du * 2 
an Hoes) oppor of eee of one's $ 


Per. 
Apres- ſou Tems entre 1 foe 
be coucher) boo 2 after Supper Bed- 
me. 
SOU-PE'NITENTIER, F. e 
ordonn au * ee 
SOUPENTE, 5 blage de 
courroyes pour tenir le corps d'un Lohr 
ſuſpendu) the main Brates of d Coath. wg 
SO UPEN E, 4. F. (terme d' Architecte , 
Entreſole) 7 7 * 
SoUPBR, Ye (prendre lerepas or- 
 Linaire du ſoir) to ſup , to cat outs Sypper. 
Aver. vous ſoups? have you ſupped? 
ef Je Je m- en vais ſouper, I. 2e to Supper. 
moi je men vai coucher fans ſouper, 


| * _f 4 am KR” tw traps, Bed . 


ws. 
| ons of ; 4h 1 ged. 
SOUP R. 4 
avec la main) 8 Nene 2 
SOUPIER , D. iere, Adj. M. 1. 8 


& qui de eat 
. 


quelque Paſſion ſigh. | 
„Ha. 1 . ours, to 


etch eons fie ie fot (1 Aerts 
uy 1 


E E 


Soumiſan (parmi as Gras ee. 
„ Souſcription) S#b i 
„ee 


r (Pe dy ery N 


ma ſoupe' o de ma 


0 


quelque ar 
50 fl 7 . A.. (amant) . 
4 er. i234) 4 


va 
| SOURD, 9 
— / 


Deer 


| X. 44 woſe, 


4. 


& —5 
SQURLESSK./ . 


IF 1ſface , a5 Waters do. 
- Moſes * 


{up as „Ade. dre des 
. artifices ) | SOURIRE Fork. Newt 
_ Trae —＋ e 8 etc hes, Arti 


1 „ Complaiſance, 


rire) 4 Smile, or Si 
SOU-PRECEPTEUR oF, & M. — | 


— === | 
7 ATA po s commonly de, 
UPILEK, York. News (pl redes | ber be beard or 4 Thats © | 
Youpirs) - | - SU fair le ſourd i neeut pas e 4 
quelque choſe) be went hear, | 

of the Verb fourdre,, v. 


+: PLS. 25 


33402047 


soURDAUr, S. 44 {quieſt un peuſourd) | 
is OURDAUT\5,A6 (quiet an peuſou 
fſe R. erden.. 


Ex On entendolt gron- 


N dom dum un- 
under another = name , ander s borrowed 


* ee e eee. ene. 
Roi, d vit 7 
*. "Y or with e FP King's pleaſare ,, 
. Seel 
3 

* ADVERTISEMENT. . £74215 


(e 


| 
| 
es Tune ma- See wien 8, the Wordt that are net to 


. the e, made 4 


i 0s 364 #11 


$GURDINE; C. F. F. (ee qui fomer 
Trompette pour en 
| the little Pipe that 3 1 


_ - *Llsparloien nn fourempne{(havee- 
— Moy — one' 4 — 


— 
le ſon) 


—— with an 8. 
[= - BARBE, v. Soubarbe. 


255 te n as 5. M. (celui 


SOUSCRIRE. Fark. 18. ner un A 
% "ſub or ſer one's (fore ae) 
crire un Contract, ro \ſwbcribe a con- 


(wree peu' de by * to ſet ond Name to it, 


male Tow, 
Are, td (ee 
ſecrettement 


event) eee any noſe, | er del (y conſentie) 
a 7, e 
(En Parlant des Kaux) to » riſe, or 


to ſubſcribe , or conſent te @ thing, 


ſortir de terre. SOU-SECRE'TAIRE, S. M. an Under-Se- 


 cretary, or Under-Clerks 
| SOUS- NDRE , Verb, 48. (avoir dans 


| SOURICKAU,' S. M. (jeungfouria) a little Tincention une eboſe qu'on n' exprime pas) 
| SOURICIERE; 5, F.(Inſirumenc pour pren- "Quand je vous ai dit ela, I ai fous-entendu 


que, when Ie you that Tonderfleed that, 


(Fire doucement & Ul cots RO REPAIR ESE 


ſans: Celat) to ſmile; or Epe, 


Sourire & , wil 0 
Wee Flianmcſ ie SOURIRE. — Pars — 


Seren. 
| SOURIS, 5. F. — Animal) « Monſe, 
aide le Precepteur) Wer De ſe, 4 <> — 


lancolique, re - 


te wnderſftand that, 
Cela ſe ſous- entend , * — 
Sous-entendu, ue, 4 
50008. ENTENTE, 5. % (or tif of i gol 
entendu artificieuſement par 
| le) mental reſervation, 


nn Blunt, ſatwenine, 7 8, DE nes gta 

SOU-PRIEUR; 8.4. (en cn eſt ſourle . . ent autreſois) «Bridle, a Rib- 

» Prieur). 4 Sal- Prior. SOURNGES , 3 Sourhoile, F. F. 4 fri- | | bon-knot fo called. 

SOU-PRIEURE, . FE. « Sub-Priereſt. . | len, leut, welancholy Man , or Woman, _ - — 6e, 44 ſigned , ſubſcribed, 

* ENILLE, LLE; 5 E — — * Fe {uk 1 — drop d'une S005 8h 6D dev wy . 
de Laquais ock e " egard ure ueit a eſſus) s » - 

——— C's 2585 under. 


$OURCE,, S. F. (endroit on ' ea commence Sous le l, ender Heaven, . 


: 2 ſourdre) ſource, head, ſpring, ſonntain, Sous Terre, nuder Gremng. | ; 


La ſource d'une Riviere, the Source » Head, | © S808 —— 
* of River. | 

Source pe, cauſe, origine) Spring, | © Cele"seſt 
| Rove, C e, wee cue! Sega, | Prin- tẽ moin ocylaire 
3 » my Noſe;* 


80 CIL, F. M. Poil en maniere de de- 2 
dels _ roar bur Sous le vent, V. Vent. 


E ſous 1 Armies bb nar des | 1 
e lo el et) to buie | . in Arm 0 pa | 
| e 


one's Broms, to look ſour, to frown. 


theBed. 


Ag. 
 - | SOU8-TIRER , . Ad. (mettre du Vin 


ſous) to fru, ſabſcribe; or ſet one's hand to. 
| | $005 TIRAGE. S. M. (action de ſous ti- 
rer une L. ) Rack? 


| on e autre L d'une Barrique 
2 un Vaifſeau N un autre . J e del 


l. | SOUSTRACTION, . E. (Regie & Ar- 


+ Mm Fab tration, a Rule i ithmerick, 
If wes ene foultriire) « draw 


ion & Aliens, the taking off 


me- 
SOURCILLER ,.Y. Newt. re ment purer) ſhe is def ont, ſhe his alt ber "Solan Tobedkence, the withdraw- 


cil) : the Eye-brow. 
U 25 "44. Nn 
. have;, Gers. En 


, Or ſhatiny off Obedience, . 


e Idan SOUSTRAIRE, Tt 82 Ster quelque 


; 7 4 _ ey | ne, Nee r 5 ys pr 
un rocher 55 NMeen. be never to ſwear fo x de, ence) to draw, , or get - 
roar. Wy (9 pee oi uir) E the Fast of whit E not ercalnly 1 e withdraw Den to patlein, 
Tau (oninfzorable)d e Vn Cher out poiligs (or de poi y moe de meillear 
be is deaf to my Prayers, be is ineotiy ) 4 grey os coated Harſe, oo © Lk het 7 the bet things in 
* Faire Ia ſourde oreille, v. Orcille, EH l elef frets"efdancun | _ 


Bruicſourd (qui n'eſt pas écla « ill : 
bollotd” worſes' B * 1 184 b 8 Scem 
a pg „ Sous" fr 
le une nouvelle) x "ris wack * f 


== —.— e the 


8 
1 
11 
N. 
25 


© Ali · 


S — © clef) thats is ander Lath ayd | © 
Sd dp ww 2 „ b . | on % 


. "ton geen 


Scem vi hn 4 
ö auſſi . 


1 pain de muni- 
ce abridge s Soldier of his Amman | 


Sujets de T'obciſfance de leur 
aire ercyolter) te withdraw Su- 
e ; make them 7 re- 


1 IJ Das 


* bs O 5 


chmẽtique. O. un | 
n d'un Zee to rg 
S0USTRAIR e, Verb, Rah. 


(ſortir) de la puiflance — „ to Jorſake | 


one's Duty to a Father, 
Se ſouſtraire à la Tytannie (v en deli rer) 


the Tote of T 
Se ſouſtraire 1147 Jultice, to fly from Fuſ- 
tice. | 
. Souſtrait, te, 4j. got away , purloined, 
Kc. according tothe Verb. 
SOUTANE, S. F. (Habit que portent les 
2. 4E gliſe, * les gens de Robe) « Coſ- 


DUTANELLE, 8. F. (petite ſoutane ) 4 


ſhort Caſſocł. 

SOU TE, F. F. (terme de Finance. payement 
fait pour demeurer quitte d'un reſte de comp- 
te) the Balance, of an Accompt. 

CF $oute (terme de Marine. Le plus bas 
etage du chareau de Poupe) the Bread-room 
in a Ship. 

Sou » Adj. (qui ſe peut ſoutenir per 


_ raiſon) werrautobls „ maintainable, 
SOUTENEMENT, F. M. (appui) Prop- 
SOUTENIR, erb. Ad. (porter, appuyer,. 

ſupporter) to ſuſtain, to bear, bold, or keep 

wo, fo up hold, or wpport. | 

Cette Colomne ſoutient tout le Batiment, 
bat Colmmn ſuſtains , bears up, or ſupports 
all the Building. 

Sourenir quelqu*un par deſſous les Bras, 

| bear or hold one mp under the Arms. 

* Soutenir le faix des affaires (en avoir 

Fadminiftration principale) to bear, or 

* 25 the weight , or burden of Buſineſs. 

r aire ſubliſter) une m 

en une famille 
_ ſupport 4 Hon ſe, or Family. 

* Un Regiment qui en dens un autre, 


nemis le repouſſent] « Regiment that ſuſ- 
tains, or ſupports another. 
* Soutenir (fournir à la converſation) to 
Tee mp the Converſation. 
n ne ſauroit ſoutenir la dépenſe quiil 
fait, he ſpends too mu. h, he cannot bold it aut. 


as 


La Baſſeſoutienr le deſſus (en terme de | 


Muſique) the Raſs keeps np the Treble. 
* — Caractere, os ſa reputation, 
10 heep mp one's character, or Repatation. 
* Sourenir ſa voix o 2. to keep ap 
_ one's Voice, or Style, 
La conduire ſourenue , 0% T1 ere, de la 
vie (la maniere de vivre que on ſuit ordi- 
vairement) the Tenor of a Man "'Y # / - 
- CF, Soutenir (tenir ſpends) to beep ag. 
L' Aimant ſoutient le fer, the, Loadft ene 
_ beeps up Iren. | 
* Sourenir (reſiſter nn attaque , te- 
nir bon, tenir ferme contre) to bear, to 
bear ap; to land, to ſtand ont, tomaintain, 
. #0 held ont ,. to make god. 
It ſoutint je choc o T aflaut des Eunemis, 
De bore the Enemies onſet he ſtoodit out. 
Soutenir le . to maintain the Fight, 
. to bold it owt. © 
- CF. Sourenir, le e Ville, to ho{d 
or Hand ont the &i 24 a Town, to main- 
tain it, to make it ood, 


' CF Soutenir (ſou rir, eaduter) ta bear, 
. or endure. 


Il ne © urenir h raillrie , &e dne 
" bear 6 pour a 
Ses yeux ne peuvent pasſourenir la lomie- 
re, his Eyes, cannot bear the Light. 
Il ne peut ſoutenir ma vue o ma pref 
. (U eſt deconcerté quand il me voit m_ 
_ not bear my ſię he or preſeucc. 


las put ſoutenir Ja Demerche qu 
venoit e faire, he co to the r 


be bad Nada N 11 r ed 
) eo . in eng- 


| 


to beep mp , maintain , or | 


— 


5 


| 7 » 
7 one's ſelf oo from Tyranny , to ſhake . a 


, 0 ee. Ps. 10 fortiſy. ws is 


420 3 4 


8 
* 
% 
% | 2 
* * 


** Le Vinſourent, ire, dela force, Wine | 
fireng t * 210 
3 Firwer , a aſſurer , deffendre 


r raiſons) to maine, ded „ vonc h, — 


3 — ſupport, — Ii, or 


SOUTENIR, ſe ſoutenir , Ferh, Recip. (ſe 


tenir debout) to fand »p, Of wpon one Legs. 
8. 25 ne ſcaurois' me ſoutenir, I cannot 


r fourenr (as pas eee) 


bold, to. hold det, to bald Water. 
* Se 3 ee to bear or 
cep ones fel itſe 
Se 1 En gran. Emploi , , 
one's. ſelf wp in a great place. 
La 2 — elle meme * rte 
_ bears ieſelf ap. 
* $a voix ne ſe ſoutient pas (elle n'eſt pas 
Egale) his Voice does — hold. . 


Ces choſes ne ſe ſoutiennent (os ne 8'ac- 

cordent) pas, theſe;things don't agree, or 
hang well together. 

Un Diſcoursquiſe ſoutient bien (quieſt 

par tout) 4 Diſcourſe that bears mpit- 

uf well „an even Diſcourſe. 


2 Stile ne ſe ſoutient pas, his Style is | 


not even, his Style flags. 


Soutenu , ue, Adj. born, or kept mp , &c. | 


according to the Verb, | 
* Un Diſcours bien ſoutenu, 4 Diſconrſe 
| 70 ans wie itſe if mell, 
ſtyle qui n' e oft pas aſſez ſoutenu, 4 
22 „or an aneven Style. 
* Le ſtyle ſoutenu (ov Oratoire) an ele- 
- vated, high, or ſublime Style. 
— ne 2 þ. (ans ous Terre) 


ce forte). a Vault, a Snbterranean, 
Un Souterrain à I'Epreuvedes bombes, 4 
Subterranean Bomb-proof. 
SOUTIEN , S. M. (ce qui option). aftay, | 
Or prop. 


| — ,*;80utien (appui, Protection) Prop „Sep- 


RY 
57 Ses zum ſoutjengent pas par-rour, 


His Verſes flag here, and there.,  ._+ 
0. T a. IT, S, M, Under- Farmer, 
Sou- traité, der- fad, 
SOU-TRAITER , Verb. Ad. (traiter avec 


le principal, Fermier os Traitant) to ander- 


farm. 


SOUVENANCE f. | 8. F. Souvenir) Remem- 


brance. 
71 F Avoi ir ſouvenance de, 4% newember, fo 


be ee of. 


| l A . ect) Remem- 


brange , 
ade D CY une [choſe (1Y'ou- 
75 717 Forget, 4 thing," 
Fe a1 tout a fait perdu le baren. I quite | 
and clean forgot it. 
Rappeller le ſouvenir, to call to, mem. 
brance, or to mind. 


SOUVENIR, ſe reſſouvenir, Verb. Recip. 


DB mee de 2 ee e) te xe- 
member, te cal to mind, or ein memory. 
ee ee palle, to remember paſt | 8 
imes, 
Fair 3 * mind, or 
pat 22 . 5 * nds 
Se ſouv foin) Tune altai- | * 
"GP to —— 2 * Hir mind it, or | 


| be mindful of i it * take care of it, 
Se ſouvenir (eſt auſſi imp 
ſouvient, I remember. Sq"? 

K+ lui ſouvient, be. remem en 7 


aendra tquzaurs de Stele, 
that 9 1 will 25 05 N . Ad of 


ENT, Adv. (F 9750 ,Pluſieurs 
4 rat - A . — * NR 
louregt, 45 e cui 


See) Ee; I | 


_—. 
4 


os, — — 2 
0 Le plus ſouvent . 
= 22. Wan „ly, 7 
SOUVENTEFOIS A 
oft * . 4v. (fourenc) often, 
(ſupreme , ber- 


ſovereign » ſupreme = 
excellent, 


Les Prophetes 


Souverain 


cellent en 1 genre 
d kemplelo . ſovereign Remedy. 
nR ouv * n 
Au { degré, ko the en degree. 
Le ſouverain Bien, the ſupreme Good, the 
Sammam Boum, or thief havyine 
Souverain (abſoly, ind&pends * 


SGUVERAIN, . Ad. (Prince i ind 
a Sovereign, . or abſolute 
Souverainement, Adv. (d'une maniete ab- 
ſolue & — 


— a 
like a Sovereign ,- 


le 
| —— 
* 2 ſouverainement (27 

Is jadge without further appeal. 
2 erainement (exc 5 
faitement) ſovereignly, perfectiy, moſs 
the higheſt degree, excellently. 

67 Souverainement (exrremement, en- 
| tierement) extremely, intirely. - * 
SOUVERAINETE.,, S. F. (qualies de Prin- 
ce ſouverain) Soverei nty, ſupreme Pemer. 
' CF Souverainets: (E'rat d'un Prince ſfou- 
| verain) the — of a Sovereign Prince. 
SOU-VICAIRE,; S. A. (celui qui ſoulage le 

Vicaire dans ſes ſon&ions) Sub Vicar. 0 

— $8. M. (Charge de Bou 

Vicaire ) Swb-Vicarſbip. | 
SOY, V. Soi. ö ri but. 
SOYE., V. Soie. 
SOYERIE, S. F. (Marchandiſe a Soye ) 

Silk-Trade. 


M de Soyes 
Er 
» A , 
ee 2 * b- auff. el 
Soyeux (delié, e 
Leno mene K. 
| ieuſe 2 a ch, 
2 » Ad: 0 
ET widely 22. * * 


par- 
hs 
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ſpaci Ty be has. 4 
Haig . "Gary 
e, + ( from eſpace qui a 
22 e tandue . ſpa — » broad. e, 
wi ae. 


SPADACIN, s 5. M. (Bretteur) 5 

ector. 2 

SPAGIRIQUE, 8. 2, (o Mddecin Spagiri- 
que, Adj. Medecin Chymique) 4 Sag 
or $p 2 Decker, à Doctor of Phyfick 
that uſes Chymiſtry much. 

SPAHIS, S. M . (Cavaleric — Spas 
his, che beſt Turkiſh Horſe. 

 SPASME, S. M. (Convulſion qui cauſe un 

mouvement involontaire des nerfs) paſts ; 

a ſhrinking of the wad (del 

ECIAL, le, 1 ef; 1 

. "d&revtoins) /p el. r. 


Un tas ſocial; 10 3 ca. i 
Clauſe ſpeciale 4.4 ee Claaſe. 
Specialement, Adv. (d'une maniere 
ny 5 5 . 8 


SFEQALITE, J. E. (terme de 


75 Pratique. 
- 1 ciale 
Sodcrenſome or 2 275 nr er- 


50 7 28 apparence de 


* 5 


ty, * lanſibly. 71 
8 — 


pendan y | 


« 


9 n 
Fence de verits & de Juſtice) ſpecions , fair , 
Lanſible 8 „ >; 


CIFICATION, S. F. ( 
ticuliere) ſpecification ,-or ſpecifying. 
Specifies, =) Adj. ecified, p 
- efſed, ehxpre entioned, {= 
SPE'CIFIER , n. 42, (E deter- 
miner en particulier) to ſpecify, particalarixe 
© exepreſs ,or mention in expreſs terms, 
Specifique , Adj. (propre ſpecialement à 
"quis choſe) ſpecifick, or ſpecifical, parti- 


ar. 
2 Specifick — * Remedy. 
Speciſiquement, Adv. (d'une maniere ſpẽ- 
ci que) ſpecificall $42 
SPECTACLE, S. 2 (Repreſentation , gran- 
de Action, ow CEr6emonie publique) Spe- 
cle, a Publick Shew , or Sight, a Pageant. © 
- L*Opera eſt un beau ſpeRacle, the Opera 
is a fine Spectacle, or Shew, = _ 
L' Entrée des Ambaſſadeurs de Yeniſe é- 
toit un beau ſpectacle, the Venetien Embaſ- 
ſador's Entry was @ very fine Shew or Sight. 
* Etre en acle, (Etre expoſc à at- 
: — publique) 0 be expoſed to publick 
3: Few io 1109 
Vous aver fait voir un ſpectacle que perſon- 
ne ne pouvoit regarder ſans pleurer, 
- have expoſed a thing to view which news tonld 
. Servir de Grekde , (tire expoſe/h I 
: Servir de 9 . 
cenſure publique) ro be expoſed to publick 


. Cenſwre, 


SPECTATEUR, 8. . (celui qui eft pre- - 


ſent à un Spectacle) Spectator, Beholder , 
or Looker on. | 

SPECTATRICE, 5. F. (Celle qui eſt à un 

— ) Spectatrix, a Woman-beholder. 

SPECTRE, S. M. —— Fi- 

- gure Errange qui apparoit) 4 bt, Phan- 
, ws Ghoſt Serie A porn 2 

SPECULATEUR, S. u. (qui ſpécule) Spe- 
cwlator, Obſerver. 8 (qui | * 8 

Specularif, ve, Adj. ſpecule, os 
eſt le ſujet de la ſpeculation) ſpeculative, 

_ contemplative. 

SPECULATIF, S. M. (Celui qui railonne 
ſur quelque choſe) 4 ſpeculative Man, a 
Speculator. , a . 

SPECULATION, S. F. (Aion de ſpecu- 
ler) | Speculation , contemplation, eſpial , ob- 


erving. 
CD Speculation, (Theorie , le contraire de 
la Pratique) Speculation, Theory. 
SPE'CULATIVE, C. F. (ſpeculation, Theo- 
rie) Specalation, Theory. 
SPECULER, Verb. Ad. (Contempler, ob- 
ſerver) les Aſtres & les Ph&nomenes du 
Ciel, ro ſpeculate, contemplate , view, or 
obſerve the Stars and the Celeſtial Pbano- 


men. | 
 Speculer fur quelque choſe , Verb. Newt. 
(y rever, y mdditer attentivement) to fpe- 
cnlate, contemplate , or meditate be 4 
- 8#hing, 
- Spermatique,, Adj, (qui regarde le ſper- 
me) ſpermatick , ſpermatical, 
SPERMATISER Þ+, Verb. Next. (jetter de 
- ha 2 to ſpermatixe, no ejett Sperm. 
SPERME, S. M. (ſemence dont l' Animal eſt 
1 endre) ſperm, or ſeed. | 
SPHERE, S. F. (Terme de Geometrie. 
Corps rond & ſolide) Sphere , a round ſolid 
Body, as a Bowl. 
Sphere, (Terme de ie & 
d' Aſtronomie a Sphere, a Globe. 


| 
Apprendre la Sphere, (os la ſciencede la 


Sphere) to learn the Globes, 
Sphere, (Cercle, dans lequel une Pla- 
nete fait ſon cours) Sphere, Circle , or Orb 
of a Planer. | | 
- CF $phere d'aQtivite, (Terme de Phyſi- 
que. E tendue de la vertud un Agent] Sphere 
- of Adiviiy . £44 * Aist e 


1 


— 


| 


*  Chymie. Converſion des 


$P'o 


lance} Sphere.,' Reach, 

Power, Authority, or Knowledge. 

- * -Spherique, Adj. (rond comme un Globe) 
ſpherical, orbicular, round. | 
Spheæri ent, Adv. (en rond) ſpherical- 

hy, ina ſpherical manner, round. «od: 

SPHINX, F. M. & F. (Moaſtre fabuleux) 

Sphinx q a feigned Moynſter. 

SPIRAL, le, Adj. (qui va toujours en tour- 

non & en 8 cloignant de ſon premier point) 
ral, * | 
Ex. Ligne ſpirale, a ſpiral Line, « Line 

„ 
Spiralement, Adv. (dune maniere ſpirale) 


ſpirally, in a ſpiral manner. 


| SPIRATION, S. E. (Terme de Theologie. 


MNManiere dont le 8. it procede du Pere 
& du Fils) Spiration. N 
SPIRITUALISATION', S. F. (Terme de 
ies d'un corps 
compacte en elpric) Spiritualization , 4 

changing a Body into Spirits. 
Spiritualiſé, ce, Adj. ſpiritnalize#, &c. 
SPIRITUALISER , Verb. Ad. (Terme de 
Chymie. R&duire un corps en eſprit) to ſpi- 
ritualize, to change a Body into Spirits,” 
e $piritualiſer, (donger de Vefpric, ou- 
vrir, - polir Yeſprit) ts open or poliſh one's 
mind, to make one tvitty, 


| SPIRITUALISER , fe ſpiritualiſer, Verb. 


Recip. to grow witty. 

Spiritualiſer un Paſſage (en Terme de 
Devotion. Lui donner un ſens devot) to ex- 
plain a Paſſage in Le manner , to 
gipe a godly or myſtical ſenſe. 

SPIRITUALITE”, F. F, (Devotion inte- 

rieure) Devotion. 

SPIRITUALITE', S F. ( Amonr Divin 
pur os dEfinterefls , Quieriſme , Moliniſme, 

en Molinoſiſme, Religion ſpirituelle, En- 
thouſiaſme) Divine Love, Mietiſm, Eu- 
thai aſm, Fanaticiſm, | 

SPIRITUEL, le, Adj. (qui eſt eſprit, in- 

$I al) ſpiritual, incorpore al. 

CF $pirituel, (qui a de Veſprit) witty , 
ingenions. | ; 

CF Spiritnel, (qui regarde la devotion) 
ſpiritnal, godly. + 

Vie ſpirituelle, 4 ſpiritual Life, 

Livre ſpirituel, (os de Devorion) 4 godly 
Book, 4 Book of Devotion, 

SPIRITUEL, S. M. Ex. le Spirituel & le 
Temporel d'une E'gliſe, the Spiritnalities 
and Temporalities of a Church. 
Spirituellement, Adv. (en eſprit, ſelon 
FEſprit) ſpiritnally, myſiically, in a ſpiri- 
tual or myſtical ſenſe. | 

Spirituelement , (d'une maniere 
plei + eſprit) wirtily , inzenionſly , acutely, 

Spiritueux, ſe, Adj. (plein d eſprits) fall 
of Spirits, ſpirienons, _- 
PLENDEUR, S. F. (grand &clatde lumie- 
miere) Splendour, Brightneſs.  _ 

* Splendeur, (grand &clar d'honneur & de 
gloire) Splendony , glory. : 

* Splendeur , ( magnificence , pompe ) 
ſplendowr , magnificence , pomp. 

Splendide, dj. (Magnifique, ſomprueux) 

ſplendid, glorious, magnificent , ſuwmptnons , 

ately , noble, | | | 
Splendidement , Adv. ( dune maniere 
cently, nobly, ſumptuonſly. 

SPLE 1QUE ; et, „ (rateleux) ſplenetick , 
troubled with the ſpleen. 

(CF. Veine ſplenique, ſplenetick Vein. 

SPOLIATEUR, S. u. (qui vole, qui de- 
pouille) Spoliator , Planderer, Robber, 

SPOLIATION, S. F.. (action de ſpolier) 
Spoliation, @ ſpoiling. £ + 

Spolié, ée, Adj. ſpoliated, &c. 

SPOLIER ,_Yerb. ad (Terme de Pratique. 

Depouiller) . to ſpoliate , ſpoil, bertave or 


ferip! aue of a thing. | | 


» . ' | * ” + % 
22 dee pouyoir, Kaner, 


, 


ſplendide) ſplendidly, glorionſly , magniſi- 


SPON DEE, S. M. (Pied de Vers Grecs 8c 
Latins) Spende, two long fyllables in Greek 
or Latin Verſe f 
5 : ſe, XL (ſemblable à IK - 
* e) ſpong ions, or ſpongy. i 
SFONTAN E, Adj. — 
* 1 „Free, voluntary - 
SPONTANETTE,, 5. F. (qualite de ce qui 
eſt ſpontanc e, & qui ſe fait ſans oontrainte) 
ſpontansity, 3 T 
 SPONT'ON , v. Eſponton. 
SPORTE, S. F. (panier de Religieux men- 
- diant) 2 Mendicant Friar's Bastet. 


, 8 Q. 
SQUELETTE , S. M. (Carcaſſe, & les Os 
dun Corps mort dans leur ion naturel- 
le) Skeleton, Carcaſs, Anatomy, ' © 
+ Un ſquelette, (uneperfonne fort mai- 
) 4 Skeleton, £ 
UILLE, S. F. (Oignon qui vient dans les 
lieux M ) Squill , Sea-Onion, or 
Sea-Leek. 72 | 


| SWINANCIE, v. Eſquinancie. 


SQUIRRE, S. M. (Tumeur qui ſe forme en 
' diverſes parties du Corps) Scirrhas, 4 fort 
- of preternatmral ſwelling. 
Squirreux, ſe, Adj. (qui tient du ſquirre) 
ſeirr #5. Ps , | 
ST , Interj, (pour commander le filence 
haſh, peace here. - 


STABILITE”', S. F. (Fermeté) firmneſs; 


b. 
bine „(qualité de ce qui eſt ſtable,, 
durable) fableneſs, fatility, 
STABLE, A44j. (Ferme. En parlant d'un 
Edifice) firm, ffrong, ſolid. 
* Stable, (ferme, durable, conſtant) fla 


STAD E, S. M. (Barriere où les Grecs sex 
ergoient à la Courſe) 4 fade, or a race. 

CF Stade, longueur du Chemin pareille x 
cette carriere qui Etoit de 125 pas) aſtade 
or furling. 5 

| STANCES, 5. F. (poefie compoſte de plu 
fieurs couplets) 4 Stanza, an Ode, a Copy 
of Verſes, 

Stance, (an ſingulier. Strophe, om 
couplet des ſtances) 4 Stanxa, or Staff of 
Verſer. - 

STATERE, S. F.) Balance Romaine.. Pe- 
ſon) 2 Roman weight, a fteel ar. 

STATION, S. F. (Pauſe , demeure qu'on 
fait en un lieu) Station, parſe. 

Stationaire, Auj. (Terme d' Aſtronomie. 
Il ſe dit d'une planete qui ſemble &rre ar- 
rette) Stationary. #2”, 

STATIQUE., S. F. (Science des poids, des: 
centres de Gravite, de I' E quilibre) Sta— 
tiicks, the Science of Weights. 

Statuaire, (qui fait des ſtatues) a Statuary, 
a Carver, or Stene- cutter. 

STATUE, S. F. (figure humaine de plein. 
_ relief) 4 ſtatue, a figure. 

* + C'eſt une ſtatue, (os un homme ſans: 
action, ſans. mouvement) he is as motionleſs 
as a Statue or Poſt, he is a Hum-drum. 

STATUER, Verb. Ad. (Terme de Droit, 
Ordonner) to ordain, decree, or determine. 
STATURE, S. F. (Hauteur de la Taille) 
ſtatwre , pitch, ice. | TY 
STATUT, S. . (Regle os Reglement 
pour la conduite d'une. compagnie) 4 Sta- 
exre 5 OT Bj-Law.. * 1G 1 6 
STELLIONAT , F. Af. (Terme de Droit. 
Vente e) Stellionate, 4 Cheat , 
Conjenage, e al oP tna viſh practice, in 
wWort-gaging or ſelling a. thivg wier. 
Baa 115) ”  STEL= 


1 
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454, 8110 
:STELLION ATAIRE, F. M. (Celui qui eſt 
coupable de fellionat) «Cheat that has 
- morty aged and ſo'd a thing twice, K&S 
- Stents, Adj, Terme de „Ex. Ta- 
leau ſtents, 4 Pickare ſtiff, not free, that 
. bs net done with a free Hand. 
Stentoree, Adj. F. Ex. Voix Rentorde, 
. (ox exrremement forte) Stentorean voice. 
STERILE, Adj. (qui ne porte point de 
Fruit) barren, fraitleſs, 8 
Une Terre ſterile, a barren Ground. 
Femme ſterile , 4 barren Woman. 
CF Anan6e ſterile , (annce de Diſette) 4 
Teur of ſcarcity, 
* gtérile, (dans les choſes morales) bar- 
ren, empty, dr » ſorry , poor. 
* Un ſuje tre, a barren ſubj ect. 
„ Des — ſteriles, empty pra'ſes. 
- * Un ouvrage ſterile, a dry Work. 
* Un Eſprit ſterile, 4 barren, poor Wit, 
- Sterilement, Adv. (fans avoir des Enfans) 
Ex. Elle v6cur ſtérilement les fax premie- 
the of fo — e, ſhe was barren 
the firſt ſix Tears of ber late. 
* Traiter une matiere ſtérilement, (ſ&- 
omen to be barren, dry, or poor mpon 4 
ect. 
BTE RILITE', 8, EK. (qualité de ce qui eſt 
— 4 fterrility, 2 mer anfruitſul- 
neſe 


> Seerilice, (Diſette) de bled , ſcarcity 


* Kerilite (d'un ſujet, d'un Eſprit, &c.) 
barrenneſs , ferility, poorneſs , dryneſs empti- 
mejs, 

STERLIN, . u. (Livre Sterlin , Monnoye 
— Compre d' Angleterre) Sterling, Engliſh 
OHeY% 

11 Yaſfura que le Duc de Brabant, tout 
- gendre qu'il 6toirdu Roide France, ne ſeroi 
f a Vepreuve des Sterlins d' Angleterre, 

wred him that the Duke of Brabant, 

—_ Son-in-law to the King FA France , 


world not be Proof againf{ En Money, 
STERLING, Adj. M. & F. — 


Ex. Une livre Sterli » (Monnoye de 
compre d' Angleterre) a cand Sterling, 
Un fol Sterling, a Penny Sterling, 


STERNUTATIF, ive, Adi. (qui fait &ter- 
- nuer) ſneezing, 
Ex. Poudre I, ſueezing Powder, 
STERNUTATOIRE , FS. M. (Médica- 
ment qui fair — Steruatatory » 4 
ſneezing Powder. 
STIGMATES, S. F. (Marques des Playes de 
notre Seigneur J. Chriſt) Prints, or Marts, 
STIGMATISER, Verb. Act. (Marquer une 
perſonne au front) to ſiigmatixe. 
STILE, &c. v. Style, &c. 
SriLET , . M. (forre de Poignard) Stiletto 
or Feelette; a D 
STIPTIQUE, A. (Terme de Mddecine, 
r dire aſtringent) Ex. Remede Te | 
4 Styptick,, Sublt, 
Stipulant, te, Adj. (qui ſtipule) Niipula- 
ting , coveuanting 
STIPULATION, F. F. (convention, clauſe) 
Stipalation, Covenant , Clauſe. 
Stipule , ce, Adj. flipmlated, &c. 
STIPULER, „Verh. AA. (Obliger a quelque 
choſe en contractant) to hipmlate, covenant, 
dr af rec, 
Jai ſtipulé cela de lui, 7 have flipulated 
that 'with him, 
STOCK FICHF., S. AM. (Poiſſon lals & de- 
- ſech6, morue) Stock-fiſh. 
STOICIEN „be, Adi. (Auſtere, ſevere) 
ftoical, ſevere, anſtere , rigid. 
Maxime Stoicienne, 4 foical Maxim. 
STOICIEN, . M. (Homme ferme, ſevere, 
insbranlable) a Stoick, a Philoſe 4 one 
tree from the Perturbation of 
 Seoique, 44. (Ferme inſen&ble) f ftoical, 
nun. outerned, inſtufoble, ; 
STOMACHAL, ie, 2. (nt E- 


r 


Storax,, a ſweet ſmell 
1 Umbrell 4b a 2 
of 1 ,&, A 

STRAPA 


maltraiter) to 5 5 
STRAPONTIN, S. A. 2 PPC 
que Von met ſur le devant des — 
** 4 Stool, or . 
RATAGEME, 


— 


Tire) na the right fide of a Ship. 
OPHE, 
Hansa, aft A of Verſes. 


difice eſt 
A ractien. 


P. alace. 


» Mais 
3 Tuwer, both by Natare and Art. 


an eternal, or everlaſting Building, 
(Eg Ceci n'eſt pas de la meme 
this is not built after the ſame manner. 
La ſtructure du C 
tre or Frame of a Man's Body. 
* La ſtructure, (es V 
parties d'un Diſcours , the 


to be obſerved in the frami 
STUC, &. M. (Tiara fait 


or Plaiſter of Paris. 
plication) ffadionſly , ſedulonſly. 
ſtndions , bookiſh, 


Stupeſadion , 1 „ benamming. 


* Erik 
5 
100 1 , is, (ng 
ST UPE FIER, PROD AQ, 
tique: dir) tof 


5 or benam. 


gourd iNement) Arbor, nummeſs. 


ſinpid, blocki dl. 


d, . Hape ſied. 


aſtoniſh. 
STUPIDE, S. M. (Vn ſot) « blockhead , 
——_ 4 loggerhead. 
idement , Adu. (d'une 
. » blockiſhly , 
STUPIDITE”, S. F. 
Stupidity, dnlines, bleckiſhneſs. 
STYLE, S. e 


Anlly. 


© with, 


of Writing. 
Style, 
Cock, or the Needle of a Dial. 
* Le 
the Practice of the Court. 


j. uſed, &c. 


| — to train, or bring to wſc, 
| [Cnſtoms . 


e 14 eee 5 


STORE, I F. laſs Nate ae) 


cou- 
M. (Ruſe Were 


Alt 24 rer edel droit 4 un na- 


CORUETURE, F. F. (Maniere dont un - 
bad) Seracture, Building , 2 


La ſtructure d'un Palais, the frafare of a 


ne Tour fort clevt᷑e, non ſeulement 
7 . — auſſi de te, 4 very 


pulveriſe & melt avec de la chaux) Sect, 
Studieuſement, Adv. (avec Etude & ap- 
STUDIEUX , ſe, Adj. (qui aime 'Erude) 
STUPE FACTION, S. F. (engourdiſſement) 
ay non te, 7M Terms = <> 


STUPEUR, SM. (Terme dogmatique, En- 
STUPIDE, 441. (Hebers d'eſprit, peſant) 
Stupide, " (6 urpris , interdit) e- 
g/L ſtupide, to ſinpefy , to amaze, or 


Peſanteur CEſprit) 


pour &Ecrire 
for des Tablenes 4 Style, or Pin to write 


* Style, (maniere 4'&crire) Seyle , manner 
(aiguille) d'un Cadran , the Pin, 
Style, (ox la Pratique) du Palais, 
1 (maniere d' agir, de parler) way, 

Style, (maniere en les j jours 
Le ſtyle vieux & nouveau , the old and | 


R, Verb, Ad. (Former, drefler , habi- 
or 46- 


Un Bitiment d*&rernelle ſtructure, | 
orps humain , the Strac- 


peſare of the Parts of Diſcomy * by 


>| 


| 


Terme — 


| 
. E. (coupler, ſtance) Strephe, | 


| 


SrU''B 


% 


| ri hag) 4. 2 G „ „„ 


SU. A. 11 


SUAIRE, 8 8:3. «erm ſervi d en- 
dempreur) Handherchlef./ 


N ſuaire, the holy Handberckief. 
18 te, —— (qi ſue) 1 * 


cat, 
2 „E. (Terme de Prat 
aa) 0n) perſnoon, rr — 


b th. 05 


4 8U, V. SE 


Ex. Une Odeur ſuave, « ſweet 2 
SUAVITE., S. E. (Douceur d'une Odeur) 


, e e 
8 eee Adj. (fubordoane , qui 
—— un autre) ſabaltern, . 


SUBALTERNES, S. A. (les of- 
fciers ſubalternes) the Smba/terns , the in- 
Ferior Judges, or Officers 
288 — des N decon- 
certa les Meſures des Chefs du Parti, The 
Uncaſmneſs of the Os diſconcereed 
the Meaſures of aders. 
SUBDE: LE cation 2 E. Smbdelegation. 
Subdelegus, ée, 4dj. Swhdetegate, ſab- 


itnted, 


SUBDE LE'GUE', S. M. 4 Subdelegate , or 


| SUBDELE'GUER , Verb. Ad, (Depurer, 


commettre avec poavoir d'agir) te ſnbdelee 
Sate, ſubſtiraze , or nnn 
der one's ſe 
Subdivi 4, ee, aj. Sabdivideds. - © 
SUBDIVISER, Vert. 48. (Diviſer la par- 
tie d'un tout de ja div iſc) to ſubdivide. 
SUBDIVISER, 75 ſubdiviſer, Verb. Recip. 
to be ſubai aided, 
SUBDIVISION, S. E. (Diviſon d'une des 
parties) Subdiviſion, 
SUBHASTATION , S. F. (Encan) Port- 
ſale, Open- K. Subhaſtation, = 
SUBHASTER,, Verb. A, (Terme de droit 
Romain: Vendre à 1'encan des biens meu- 
bles) co ſell by Port: ſale. | 
SUBI,ie, Adi. andergone, &c. v. Subir. 
. as NM. (Terme de Gram 
maire 
| NE F. M. Ex. Le mode ſub- 
jonQif , on le ſubjonRif , the W 
Mood, or the ſubj uncti ve. 
sUBIR, Verb. Ad. (ſe ſoumettre * to an- 
une, to ſwfſer , to yield. 
Subir une peine, to ſuffer » or andergs # 
 Paniſhment. 

Subir les loix du Vainqueur ,to yield to the 
| Conqueror , to receive Laws from him. 
SUBIT , xe, A4j. (ſoudain , prompe) ſudden, 

38 unt hour bt f, nnnloot 
Mourir d'une mort ſubite, to 1 
or die a ſudden death. 
Subitement , Adv. (ſoudainement) ſad- 
deny, mpon a e ſmdden, 
Subjugué, Ce, Adj. ſabjugated, ſubdued , 
. browght ander, or into ſubje&ion. 
SUBJUGUER, Verb, Aa. * ſous le 
„ vaincre, conquerir). te ſaljagate, 
Ae nbjed , or conquer , to (ring ders 
or into ſwbj 
SUBLIMATION, S. E. (Open de Chy- 
mie) ſublimating , or ſublimation, 
| SUBLIME, Adj. (Haut, grand, releye ) 
ſublime , lofty , _ great. 
SUBLIME , . M. (ie ſtyle bun!) the 
ſublime, the lofty Style. 
 _ Sublimd, Ce, Adi. ſublimated. 
SUBLIME”, F. M. (Mercure ſablims) Sal- 
lim  ſudlimatum. 
Sabli blimement, f Adv. (Funs maniere fu 


j o img) ſame Park. 4 Ad. (Terme de 82 


RRR 


8 * 
— 5 9 
8 U 5 
. ' N. 


n feu) 4 
e S M. 


ineſi 22 
N as 25 


la Sphere de la Lune) — under the 
Moone 
gubmergé, 


Jan, innndation, drowning. 
SUBMISSION, 8, F.. (Terms de rds, pour 
ſoumiiſſion Submiſſion. 
8UBORDINATION,, F. F. (Dependance) 


. ſarbor 

SUBORDONNER, Vero MG. Mettro-les 
choſes & les Perſonnes dans untel ordre que 
les unes dependent des autres) to ſubordi- 
nate, to ſet ander another, 

SUBORNATEUR, S. A. (qui ſuborne des 
Temoins) 4 Suborner.. 

— — 2 F. (ARionde ſubor- 


De Ge 


—— ſmborned , — 


SUBORNER, "Verb. Ad., (apoſter) des T#- | 


moins, te ſaborn, to prepare and procure 
e Witneſſes. 

Subotner , (Debaucher, ſ&duire, ga- 

2 te juberm, or dehanch , to corrupt, to 


— 2 une fille; to debanch 4 Vrin. 
On ſabornolt des gen, qui leur conſeilloĩent 
de s enfuir, they cerrepted or tampered with 
| Pople, who adviſed them to fly. - 
SUBORNEUR., F. M. Suborneuſe; S. F. 
— qui dẽbauche, 4 Saberner,, or | 
— 


SUBRE'COT , v. Surfcot.. 5 

SUBREPTICE, dj. (Terme de Palais, ob- 
tenu par 75) ubreptitions , got by 
. flealth, 


Subr EOS (d'une maniere ſub- 


reptice) ſwrreptitionſ] 27 
SUBREPTION, &. Subreption.. 


SUBROGATEUR , F. Al. (Ae du con- 
ſeil prive] 4 Subrogator, 8 
SUBROGATION , S. F..(ARe par lequel 


on ſubroge) ſubrogation » ſumrrogation , or 


J 9 28 or ſurroga- 
ted, ſahſituted, 


SUBROGER , Verb. 2 


ſubſtituer, mer- 
tre en la place de 


quelqu un) to ſabragate 
or ſurrogate, to ſubſtitute , depate, or ap- 
point in the room of another. 
r » Adv. (enſuite, apres) 
ſnbſequently , or aſter, 
SUBSEQUENT te, Adj. (qui fuir , qui 
vient apres) ſubſequent , next following , 


coming aſter. 
—— S. M. (impor) Subſdy; dia, 
ax. 
Subſickaire, Adj. (Terme de Pratique. 
Auxiliaire) Subfidiary — — 5 
Subſidiairement, Ate. E. (ne 
SUBSISTANCE, OY; Nourriture, entre- 


Ec ſab e —_ ſn enance. re 


ue Troops) ' Subſeftench, or or Subſiftence- 


2 Aer foin dela ſubſiſtance des pau- 
vres Honteux) to take care of the poor ſort 
People, that ave aſhamed to beg. 
UBSISTER,, Verk. Newt, (exiſter, etre en 
core) to ſubſeſs, to exiſt, Hand, or be, to to 
comtinse, to have 4 
Les Pyramides d Exyp re fubliſtent enco- 


ns tp Pyramids of Egyps Jubfit, or ftond | 


i — 


—— . 2 BO 


| ſubmerſes 
SUBMERSION',.S, E. finondation} fubwier- | | 


— 
—— 

1 

1 * 7 


TR 7 


er ae 


. (demeurer en ſoree & en 
9 En parlant des Loix,' 8c) to be 


r Subſiz 1 Being. | 


* Sub 
| — boo ge, cx quill y dr ler 
ance, 


La ſubſtance d'un” Diſcours, the ſubſtance 
of 4 EO 


uu ; 
SUBSTANTER, 60 ren Ad. v. Suf- 


Ny + an 
le, Adj. (Qui appartient 3 


anti . 
on ſubſtantieux , (ſuccu- 
— En parlant Yun amn) ſubſtantial 


e peine fubſtantiel Tune Aﬀrire, 
poine principal) the ſabſtance , or main 


— Adv. (Quant à la ſub- 
. ſubſtantially ins ſubſtantial man- 


"Subſtancif, 447, 1%. (Terme de 
maire): Ex. Un nom ſubſtantif, on 


Sub 


T Etre) fob 


ſub- 


antive. 
ſtamivement, Adv. ſabſtamtiveſy. 
Subſtirus , e, Adj. ſabſtirnred, & c. 
SUBSTITUER, Verb. A&. (ſubroger) to ſub- 
fiirnte , or pat in the room of another, to 
ſmbrogate, 
oF Subſticuer, (Terme de Droit. Appel- 
ler à une £ on apres un autre Heti- 
tier) to intail, to ſettle. 


* 


maiſon, be bat intailed that Eſtate mpon the 
eldeft Sons of his Family. 
SUBSTITUT, S. u. (Officier de Judica- 
ture ſous le Procureur general) 2 Subſtirate. 
Subſtitut qu Procureur Ge du Roi, 4 
] Depaty Attorney General, or Sollicitor Ge- 
neral.. 
SUBSTITUTION, S. E. (Diſpofition 
laquelile on fubſticue un bien) an Intail, 
En France il n'y à point de Subſtitution 


Intail. 
Faire une ſubſtitution en faveur de quel- 


qu'un, te intail an Eſtate upon one. 
SUBTERFUGE, S, M. (Fuite , échappa- 
roire) Subterſmge, ſhift , evaſion » eſcape , 
hole to creep ont at, 
SUBTIL, le, Adi. (delié, fin, ment) ſub- 


le, ſmall, thi 7 0 
ond: Poudre belle (qui prend feu aiſé- 
ment) ſabtle, or quick 4 — 


Poiſon ſubtil, « ſubtie, or quick Poiſon, 
vue) teen, ſhayp, quick. 


g ""{vif, Peramest, Nr. Ko piriane 

Su c. En 

d'Eſprit) ſubrle » ſharp, canning , ready , 
ck. 

— Adv. (d' une maniere ſubti- 

le & adroite) ſ#btilly, crnningly. 


mie) Subtiliſation. 


SUBTILIZER, Verb. A#. (rendre fubtil, 
deli) to ſabtilize. 


__ dans une alfaire) to a » fo 


SUBTIENTE 
T.-— ubtlety. 


SUBVENIR a, Verb, Neat. (ſecourir, aſ- 
Aller . 


5 N e y 
SUBVERSION, S. Eh 

„ (Rien) Site, Goods , cv 
SUC , 8. 3. (Liqueur qui 


© Fmice, of Plants, Fruits, — 


„S. M. a Subſtantive , or 8 Noun 
SUCCE' DER A. Verb. Neut. 


Il a ſubſtitus cette Terre aux aines de ſa 


A Finfini, in France there's no perpetaal | 


* Subtil, (agu. En parlant du ſens de la 
* Subtil, (e faire des tours de main) 


Subtilizer, Verb. Neut. (tiger dans une 


$800 uur 
„ n ds ce qui e 


(Tour dadrefſe , pine) 
Ki * craft , « ſubtle triet, or can ing 


] » ſoulager) fo relieve, belp, =fſift 
aa „ (vive, — te ſupply, 
4 „ to — Subvenir aux neceſſiteux, to relieve the 
dequoi faire ſubſiſter ſon „ be | needy | 
has wherewithal to maintain his F. Iv, e ne ſaurois ſubvenir, ( ow 
| 8038VANCE, . F. (Etre qui ſubſiſte par = 2 7 cannot do all, I am not 
a> fo 40 4 


4, Je ne puis pas ſubvenir à ceteDepene- 
'T cannot be at that Charge. 

3 * 
22 2 
nboerfion, rain ne 


TIR, Verb. A8. em to ſub-" 
vert, uin, or overthrow, 
exprime des 


Teen > 
wers, | 


* ſuc des viandes, the Gravy of 
- Road. 


Le ſue, (quieſt dans le corps des Ani mau 


Plantes, des Wares Jes Pl 


es dans la Terre Moiſtmre, 


Un aliment de bon ſuc & de bonne nour- 
riture, jnicy and ſubſtantial Food. 

-* Sic, (Ce qu'il y a de bon dans un diſ- 
cours, dans un livre) the ſubſtance or 
quinteſſence, 

* Vn Diſcours qui n'a point de ſuc, (un) 

Diſcours ſec) 4 dry empty Diſcenrſe , that 
has little or hething in it. 

Susesdé, ée, Adj. ſacceeded. | 

(Venir apris,- 
prendre la placeds) to ſucceed , to come next, » 


or after, 
Un peu avant que Louis ſuccedãt au Trd- 
ne imperial, A little before Lewis came to, » 
or aſcended the Imperial Throne, ſome time 
before his Acceſſion , &c. 
CF Les Chretiens , du tems de Charlema-" 
25 ne, — — le Jugement de la Croix · 
la Preuve de Duel, (F. D. H. de F.) Ia 
Charl n's Time the Chriſtians made aſe 
1 A Tryal by the Croſs, inſtead of Ordeal 
Eg Succcder » (Reuſlir) to ſucceed J or 


oſper. 


SUCCE'S ow ſuccez',, S. M. E'venement} 


Succeſs , iſſue, event. 
Sacces;, (bon ſuccds, bonheur) Sc 
ceſs, proſperity, good Inch. 
SUCCESSEUR, S. M. (Celui qui ſuccede * 
un autre) Sweceſſor , he that comes in ano- 
ther's Place. 
Snceeſſif, ive, Adj. (Il fe dit des choſes 
i ſe ſucc les unes aux autres) ſacceſ- 
ve, ſmccedaneons, 
SUCCESSION, S. F. (Action de ſucceder) 
Smcceſſion , a weceeding „or coming aſter. - 
Succeſſion, (Heredute) Smccefſion, In" 
heritance , an * come to one 4 Fe- 


done in time, or in procef 5/0 time. 
Succeffivemeni, Adu. (lun après Vautre) | 
5 772 one or another, 
SUCCIN, 5. 1. (Ar (Ambre) Amber. 
SUCCINCT, te, Adj. (Court, bref; con- 


- cis) wccind?; ſhort , brief, or conciſe, - 


Diſcours ſuccin& , a ſmccind , Hort, or 


brief Di ſcoarſe. 
SUB TILISATION, S. F. (Terme de Chy- a 


n bien eſt fort ſuccinct, (i 2 
de Bien) bis Eſtate is but ſmall, "be has not 


much to depend upon. 


+ * Un repas ſ eins, (os leger) 4 light - 
or thin Meal, a ſmall Commons, 
| Succindtem ent Adv. (en peu de mots) 
briefly , in few Words , ſnccinidtly. 
* Di: 


1 Diner 2 — (een 


— — GI FA —— A. ]˙ m N — ä = 
: , \ 
- 
* 3 
*; 
i 4 


SUCON , &riv. & pron. Sugon, S. A. (Mar- 


toe make alight | Ir 
SUCCOMBER , Verd. Next, ( btre accable 
ſous un fardeau) to fall, or fink. , 

Ce Crocheteur ſuccombe ſous le faix, that 
. Porter ſinbs ander his Barden. 

* Succomber, (etre accable) ſous le Poids 
des Aﬀaires, to faint, to ſink under the load 
F Aﬀairs. 

Un grand E tat eft un grand Poids , ſous 
lequel un petit Genie ſuccombe , A great 
_ Kingdom is agreat Burden, under which a 

ſmall Genins ſinks, or which ſinks down a 
mall Genius. ; 
© ® Succoimmber, (ſe laiſſer vaincre) to fall, 
to ſuccomb, to yield, to be overcome, to be 
- worſted. + 
SUCCUBE , S. M. (Demon qui prend 
forme d'une Femme 9 avoir la compa- 
nie charnelle d'un Homme) Succubus, 4 
Devil that in the ſhape of a Woman lies 
with a Man, 4 

SUCCUBE, S. F (Femme qui cobabite a- 
vec une autre) a Women that cohabits with 
another Woman in a lecherons Way. 

Succulent, te, Adj. (qui a bien du ſuc. 
En parlant des alimens) jzicy , fall of Gravy, 

noxriſhing, 
Viande ſucculente, juicy Meat. 
Soupe ſucculente, ſtrong Soop. 
SUCEMENT, S. M. (Action par laquelle 
on ſuce) ſucking. 

Suce „ee, Adj. ſucked, f 

SUCER , Verb. Ad. (tirer un ſuc, une li- 
queur avec la bouche) to ſuck. 
Sucer le lait, to ſwck the Milk. 

* Sucer une Paſſion ox une erreur avec le 
lair, (en ètre imbu lorſqu'on eſt jeune) ro 
uk in a paſſion, or an Error, with one's 
yoo —_ ( "FN 4 C 

Sucer qu'un, (tirer on 
bien) to f. LIN one*s ones” bs rain his 
Perſe by little and little. 


—— 


que qui ſe fait enſugant la peau) « red Spot 
made on the Skin by ſucking it, 
SUCOTER , Verb. Ads. ccriv & pron. ſugoter, 
(ſucer pluſieurs fois) to ſucł over and over. 
SUCRE, S. M. (ſuc doux qu'on tire de cer- 
taines cannes, & qui ſe durcit, &c. Sugar. 
Sucre Candi, Srgar-candy, 
Sucre d'Orge, (Compoſition de ſucre & | 
d' eau d'orge) Barley- — 
Sucre, ce, Adj. ſugar d, ſweet. 
gSucré, (doux. En parlant des Fruits) 
” Yr ſweet, . 

+ Une Fille qui fait la ſucrẽs, (la mo- 
deſte, Finnocente) a coy, preciſe , ſhy, or 
reſerved Virgin, 

Elle fait la ſucrée, ſhe looks preciſe, or de- 
mure, ſhe prims it. | 
SUCRER, Vert. 48, (Aſſaiſonner de fucre) 
to ſugar , to put Sugar in , or to ſweeten 
with Sugar, 
SUCRERIE , S. F. (lieu od Yon far le 
ſucre) an Ingenio , Boiling-honſe, of Fu- 
Far- work. 
SUCRERIES, S. F. (Pluriel, Choſes ſucrces, 
Confitures) ſweet things, things done with 
Sugar, Sweet-meats | | 
JUCRIER S. AM. (picce de Vaiſſelle od 
Ton met fe ſucre) a Jag ar- box. n 
Sucrin, Adj. M. Ex, Melon ſucrin, (qui 
j le gout de ſucre) a Sugar or lnſcions Me- 


”s 
8UCTION, 6. F. (Adion de ſucrer) Swc- | 


tion, ſucking, 
SUD, S. M. (le Midi) South. 
Le Sud os le Vent du Sud, the Sexth, or 
out herly Wind. 
SUD. EST, S. M. (Vent qui eſt entre le Sud 
& VER) Sont h- Eat. | | 
 SUDORIFIQUE , A4j. * provoque la 


ſueur) /ndorifick, that cauſes one to ſweat, | 


” 
* ö p 4 * \ 
kt 8 * F e 


8UD-OVEST , 6. M, (Vene qui ceseegus· 


ment du Sud & del Oueſt) Sonch-Wef. 
SUEE +, S. E. Ex. Il a eu la fue, (il a 
eu ) he has been frighted , he en 
of weated for fear. -\ 9% It 
Donner une ſuce & quelqu un, to make one 
ſweat for fear. | 
+ Il a eu une furieuſe ſuce, (il a (t fort 
mouille) be was wet te the Shin, he was 
grievonſly wet. N 
SUEIL, v. Seuil. 


SUER, Yerb. Neat. (jetter par les pores des 
tes d'eau, des — ſweat, to be 
a ſweat. | 
Je ue par-tout, I ſwear all over m. 
Suer, (travailler beaucoup, ſe donner 
deaucoup de peine) to ſweat , to labour, to 
toil and moil, to take pains. 
SUER, Verb, Ad. Ex. Suer ſang & eau, to 
ſweat Blood and Water, fv 1-2-6 
Suer la Verole, to ſweat for the Pox, 
* Nos Adverſaires &agirent , & ſuent ſang 
& eau ſur ces Paſſages, (ils ſont fort embar- 
raſſcee) here oer Adverſaries are gravelled , 


and in a great ſweat to come off. 


SUEUR, &. F. (humeur qui ſort lorſqu'on 
ſue) 2 , or ſweating. | F 
* r, (peine, travail) ſweating, pains, 


labour , roi l. 

SUFFIRE , Verb, Neat. (etre capable de 
ſatisfaire à quelque choſe) te ſuffice, to be 
ſufficient , or enough, to be ſufficiently able, 


fo anſwer, 
la ſubſiſtance , that's ſuf- 


Silent for f 
ent for his 1ſt ance, | 
Ladepenſe eſt trop grande, il ne peut 
y ſuffire, the Charges are too great , he is not 
able to bear them, 
Cette ſomme ne peut pas ſuffirea tous les 
beſoins, that Sam cannot anſwer all the 
Occaſions, 
Il ſuffit, (Verb. Imp.) it ſuffices , it is ſuſ- 
ficient , or enough, 


I ſuffic que cela ſoit, it ſuffices that it 3s | 
1 (pour dire, il ſuffit) enongh or *tis 


enomg h. 

Le Marchand & l Ouvrier ne peuvent ſuf- 
fire aux demandes des Acheteurs, the Trea- 
ders and Artificers cannot anſwer the De- 
mands of Bayers. 

CF Sulfire, (conrenter) to ſuffice, ſatisfy, 
Or content. 

Qu'il vous ſuffiſe que et it ſuffice you, 
that w——— , 

Un homme ne ſauroit ſuffire à deux Fem- * 
mes, a Man cannot ſatisfy or content two 
Women. , | 

Il vous doit fuffire que je vous ai deja a- 
verti une fois, you ought to be ſatisfied that 
I have already warned you once. | 

L peu que j'ai me ſuffit, (j en ſuis con- 
tent) I am contented with that little I have. 

Suffiſamment, Adv, (Aſſez) ſufficiently, 
enongh, well enough, abundantly. 

0 Svffiſamment, (arrogamment , inſo- 
2 proudly, hanghtily , arrogantly , 

ancily, 

SUFFISANCE, S. E. (Ce qui ſuffit, ce qui 
eſt aflez) Sufficiency , Fill , that which is 
enough, competency. : 

Jen ai ma ſufifance » (es aflez) I have 
enough on t. * 4 
Avant qu'elle en eùt pris ſa Suffiſance, be- 
fore ſhe had her Nil, or her Belly full on't. 
oF Suffiſance , (Aptitude, Capacité) 

Ability , Capacity. high | 

Suffiſance , (Vanité, Préſomption 
Pride, Vanity, Conceit , Preſwmption, D. 7 
| Sufficiency. Le Chevalier Temple et le ſeul 

ue je ſache, qui ait employ ce dernier mot 
ans ce ſens. 
.  Suffiſant, te, Adj. (qui ſuffit) ſufficient , 
_ enough , able, 


 SUDGRIFIQUE, KA 4 ſnderifick. = 


| CF buffilant , (Orgueilleux , Preſomp- 


* 


* b * _ : | 8 , * * 
D | - _ % 4 
5 "of þ 7 
0 2 
. * a 


teur ragen, prend, honghty, concelted; 
SUFFISANT, $: M. a a „4 prong 
© ot comreited C Tarn: 


G 11 fait le fuffifant, (il fate Thabile.. 
- | homme, on le capable) be procends to gredt 


matter. KY 8 4 
Suffocant , te, Adj, (qui ſuffoque) ſwfſe- 
_ cating, c ,Fiifiing.'. © 
SUFFOCATION, &. F. (E touſfement, per- 
te de reſpiration) Saffocatlon, ffeppage, 
a 1 or „cheating, or r N 
— de Marrice , 4 or 


- Noppage of the Matrix or Womb. ; 
Su „te, Ad. fifled, choaked, ſino- 
; thered , or ſuffecated,. © Went . 
SUFFOQUER , Verb. Ad. (E touffer) to 
ie, choak , ſmot her or ſaſſocate. 
SU 1 — OE _ 
t, os fuffragant, (qui e 
Cen itain) 4 Sufſragan Biſhwp, | 
CF Su t, (E'veque titulaire qui fait 
les fonctions E'piſcopales dans I'E'v&che. 
d'un autre Eveque) a Sufſragan, or Subſi- 
diary Biſhop. | W933 24 
SUFFRAGE, S. M. (voix que Ion donne 
dans une Election, dans une delibération) 
Vote, Voice, Suffrage. b , : 
67 Suffrage, (approbation) approbation , 
commend ations. | . | 
SUFFUMIGATION, S. F. * qu'on 
fait entrer dans le corps par le moyen de la 
fumce) Smufſamigation, a conveying a Re- 
medy by Smoke. 
SUFFUSION, S. F. (Fluxion fur les yeux 
\ w—_——_ de rougeur) Saſſaſen, 4 Pin 
or Web in the Eye. | | 33 
Suggere , ce, Adj. ſuggeſted, prompted. 


 SUGGE RER, Verb. Ad. (Mettre, infer, 


faire entrer dans Veſprir to ſuggeſt, or 
vas a ſuggers cela? who prompred you 
Dell moi qui lui al ſugger ce Deſiein, *e7s 
SUGGESTION, B. F. (inftigation, per- 
fion) ſnggeſtion, ſollicitation , perſuaſion ,- 


prompting. | 
SUIE, S. F. (Matiere noire & epaiſſe que 
la ſumce produit) Soor. Le 
SUJET , Sujette, 44. (foumis , oblige 2 
quelque. dependance) /«bjed , obliged , bound, 
liable. 5 

Nous ſommes tous ſujets aux Loix , we are 
all of ns ſubj ect to the Laws, | 
Je ne veuxpointetre ſujera ees conditions- 
la, I won't be ſubject, obliged or bonnd to 
thoſe Conditions. * #14, 

Il eſt ſujet à la Taille, he is ſalject, or 
liable to the Land-Tax. 12 * 

Sujet, (qui eſt en grande ſujettion) 
ſubject, in 422 Mn 

Il le tient fort ſujet, he. keeps him very 
ſubj ect, or in great ſubzettton, he allows him 
no Liberty. | ; 

oF. Tenir un Cheval ſujet, (tenir ſa crou- 

e dans le rond) to keep a Horſe within the 

ing. ; . 

sujet, (qui eſt accoutume ,enclin , 
porte a) ſnbjed@, apt, inclinable, 
Sujet a &'enyvrer, apt tb be drunk, 
7 — a de grandes maladies, ſabjed to great 
Diſeaſes. 8 . 
Sujet à maladie, apt to be ſicł, ſickly. 
Un Pays ſujet aux inondations, 4 Country 
ſubj ect to Innndations. : h 
SUJET', te, S. F. (qui eſt ſous la domina- 

tion d'un Prince, 5 4 Subject, or Vaſſal. 
SUIET, S. u. (Cauſe, raiſon, motif) Occa- 
; fron,, motive , cauſe , reaſon , or matter 

C'eſt un grand malheur pour un Pere, 
d'avoir ſujerde ſe rejouir dela Mort de ſon 

File, ti great Misfortune for a Father 
tio have — or occaſion to rejoice at the 


„ber, S. F. (Dependance) dee. 
IP — — — tbe 


one under, or in awe, 


: 


vine, —— "Stine de Laine, (eur ov 


e 


' 


A ve 
SON TER, Perb, Newt. (cler $1 
inſerifiblement) to run 3 , 
or give. - — eng e177 71 
4 "vin the Whne 
—CErViifiem Klas ths PUT oe NE 
L'*Eav' ork ſuinte du Mur, . 
or drops from he Wallp e 
Ce Rocher AL that Rock 


SUISSE: S: 


Switzer, 


— Safer: de la Garde du Roli de 
ln e 
r- 5 
- Un des Ceut e ty Cent-Suiſſe, « 
Fr Pn = ped like s 
= 


in 
200 Sorte Gun - 
Ing Seignr Meter err 
0. EA. A la Suifſe, Atv. after the 


he 8 
TN Sale, (n rover a ges) 


to think on nothing . 
ite e Een 


SUISSERIE, 3. 5 


2 a Pirter's L 
To oe cevx i actomph- 
lqu'yn) e. a} 42% * Auge. 
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N Etre à la ſuite ae le Cour; Inne. 
Cour) to follow" the Comrrr. 
ee be gr pine e 
11 ngle, ö 


fee * . Perſe, Or- 
Suite, Ceonttascabe) Ser- 
7 wed ; (wi ee 

the Goherency of Di PY 
= 25 7 7 * * TD =; 
nber, unt afrer 


*gi dormi A atates de faite 1 Let ten 
drs toferher, 
* Ranger i de faite, put them one G, 
> Des * 
ren Foe, cb rs de ef 5 1 
Sar Yee follo | 
"Dus: Dh os Fr Tok 
Tott Func 


Late. verre, (N r | 


1 
. 1 whe, WA: Ak- Kr. . 1% 8 
| rv Un Diſeoure View luivi 8 (on dien li lie) 


ni; (on concerts) | 


tata.” 


. (Nom de Nation) 5% n | 
* 1 8 5 eſt fortſuivi, (il atti- 
d Auditeurs) People flock 8 


| 
1 


Dan — 
\ Do 15 er i. alf ion un-. — 08 | 


—U— —T— 22 


we - -_ — 


Al 


R$ xth | withour "$248 Fx 14 c 


Ls 


* Suivie 
b Count. 


2 


"(£7 Sulver, wound; de my 10 p 
Ex. Suiver un Jail „ (aui donner 


te xrave or Phy 


RE d 


Wl Char! ved or 


that — s Serm 


ti l 
ee 
| £ 

bem 


* Sutyr 


Sutvre bo Barrens, Le. 


Def 1 ol une 0 inion, 9 


W550 


, to follow an 

Subere, (fe dn 
equtume, 
[1 


* b 
. lieu, 


ollow A H 
Stthre; iſe AM 5 


ſon Inclination, &c.) % follow! one's 
| Jil or — oe to | 


(exp wed 1. Haw: 


* fs fi 
| L'annde e- the Tear next follow | 


| i Sap , 


Jai 


o or com? after, ths 


th „co K 
re. (con & = ray 
agg attra 


| age ot pi. 

| to ollow, attend, or  accompeny , i w 
nen, to yo dlony, 
s Suivre un Chemin , (Aller RY 
; Tri) | fo' go tne away: 


„Aller 


a Pointe. "6 | 
1 ( artacher) fol 


EA, 


vw OY, or. a Philoſopher. 
TIT une 27 755 un 


7 


e or 


. 


come, or e . candy 18 


* Suivre le; 


rbb M or 22 es 


D 
A e 1h him, . 


* 6 Een Age — e 


* Votre Diſ n 
2486 ſajts , its" ot phy 79 


255 * 9281 


N Jed Fat N He debe. {SULFURE” ée, Adj. (qui tient du 


SUPENTE de Catrbſſe, v. Soupente. 


of Rana, 22 525 


| [ ee , s magnificthtly 


ve 


5 


Diſcodee, 


8 
1 ae: 1 
pats (ob 17 i Fupdtieuts; 4 ſmperior, Poser. 


. Hone. a bares 1 
9 a e . Linked 


e . E (rende vi Grant ver 


gneur) Saltangſt . the Sultan"s 
5, (Vaiſſeau Turt) Setting 5 . 
7 


5b 


E 
e 


7 Wer 
Mee, nrraun | IL | 
> 


f E 2 Fd, Too 
wn) | fer dur. 8 e 


Wire” | 1 e Ne * 


. 


CHERIE,"S F.(T rronpene, Tu- 
992 a Cheat a Trick, a 
=” RE'KOGATION,, eder, 


SUERFETATION, 5. F. (Sur 


tion, i ndhvelle GedEration , 
mere it en diyers tems) Superſet 
50 Concepri top. 
F. F. (furface, le "ork 


2 8 An FSupeffictes Surface, the: Oge- 
'La $0 de I Terfe, the Surf es i 
The Earth. 


4 — des Cord ; , the o. fekt. 
0 a 
* > et favoir de l ſuperficie * des Cboſes 
np 2 voir qu'une teinture on connoiſſunce 
ere) 1s 1 but "a ſuperfitial "or ligbs 
nowſedge' 6 Things, to by 'a Jniarrerer , fo 
have but 4 A Koo wledge. - | 
; Ad}. (qui eft A la foperfi- 

3 ar ets . 
perficielle, ( on I&ge- 


iſſab 
e liebe Knowledge, >: 4 mat 
75 — ſyperficiel , (qui ne ae en 


fonds) 4 Smatterer. 
petficiellemeht , Adv, (d une miners, 
fuperficielle, a 1 propre & au eure! aper | 
ally „th, i ** 2 mer. © 
SUPE FIN, Aij. *. Trait 
| for chk, en terme de  Tireurs:d Ly 5 a. 
aper re. ; 
FL. U, ue, 450 (i eee trop fr 
9 ober- mach, enongh aud to ſpares 
epenſe ſu rr „ ſeperffuous Expence. 
Super N — idle, 
A. ary , nee PIT unprofitable, © 
s ſuperflues, ſrperfimons , fdle Words, 
"Regrets ſuperflus, an unproſitable * | 


f He rene, an . ary of needigſt 
5 o 25 (Ce qui eſt de trap) ſi 


* 


over-p „ Word than needs „that 


1 46. 
"Do . 1 b hen ſüpertu; don- 
e aux 1 to beſtow das 
0 one oper 


5 
OPERFLUIYE Bo KA 1 vi- 
* er Sup ty, ere 

us, 2 A nerds, io 
qui eſt Arte 


re, Adi. 
* > wpper , or 2 


nie  fuperieur , » 4 ſmperior or e. 
Genius,” 


La Region Coping Air, the N 


er 


— 


453 
. per Region of 


La Germanie ſuperieure, {on hante , en 
Terme de Geographie ancienne) the Upper 


SUP 


the Air. a 


or Higher 2 
NN jence , ſmperior in Know- 
tedge , more learned, better Scholay. 
Les Ennemis ſont fi 
ſeulement, ſuperieurs) the Enemies are ſupe- 
ri in Strength , they are flronger, 
Superieur, eure, Fab. (qui a comman- 
dement os autorice far un autre) 4 ein. 
ane of eur Better. 
Superieur , 
Convent) Superior. 
La Superieure. , ( 
d'un Couvent, the Smperior of « Monaſtery. 
Superieurement, Adv, (d une maniere 
Erieure en boute) Better. 
PERINTENDANCE,V. etal. 
8UPE'RIORITE., S. F. (Préeminence, & 
Levation au- deſſus des autres). Snperiority, 
Freceminence, excellence alove others. * 
CF $uperiories _ wn Couvent {the F- 8 
oF; , or being ſuperior in « Mena Log: 
PERLATIF, Ad. M. (Terme deGram- 


maire) Ex, Le Degre fu on le ſu eder 25 . * 
latif, . M. the 2 egree. 4 ſourien) ſwppor 1 7 , protein, ance, —— 
* 4 Choſe bonne o mauvaiſe au degré e 
' thing ſuperlatively good or bad, Supports, «(en Terme de Blaſon) S$#p- | 
7 or 1 27 in the 1 Degree. | portirs in Her 2. 
8 » Adv, (au ſupetlatif) 4 Supporable, (Tolerable) ſufferable , tele 
$er/ative . rable, 


SUPERNATUREL , v. Surniturel. 
SUPERNUME RAIRE, V. Surnumeraire. 
we * Verb. Nent, noel oo 
pourſui tes, n Terme ratique) te 
erſede or demny the Proceedings, _ 
— Jope Fas * mantiere 
a r erſutionſly , ſcrnupulonſly. 
S2 en g. 4, (Oat a de la fi 2 29 | 
Kicion ſuperſtitions , ſcrupulons_in matters 
of 1 — 
> perſtitieux, ( trop exact) ſuperſti- 
tient, 4 wh , 22 ce. 
Vn Superſtitieux, une ſu „ 
2 2 itions or 8 Man or nes, 
Bi fot, 
SUPERSTITION, F. 
en fait de Reli Th Super 
Religion, idle 


227 


elieſ 


2 , F 

crap u / omſu nels, 

Superſtition, (Vain préſage qu "on. ti- 

certains accidens\ uperſiition , foo liſh 

* Omens. 
perſticion , (excès de xackitude) Se- 
i, * — » evercnicety. 
F. M. (Terme de G r La- 
4 du Verbe qui ſert a en former 
1915 autres tems) Sapine , Part of a Verb . 
in Latin. 

SUPPLANTATEUR, F. M. Sudplanter, 
Ex, Le Nom de Jacob ſignifie ſupplanta- 
teur. acob's Name Renifes Supplanter, 
Supplanté, ee, Adj. ſupplanted , ander- 
mined , Kc. 

SUPPLANTER, Verb. Act. (d6truire quel- 
qu un & ſe mettre en ſa place) to ſapplant 
or ander mine one, * f. to put bis Noſe aut 
joint, or * +* to trip =p his Heels, 

Supplee, be, Adj. Japphicd. or made up, 


SUPPLEER , Verb, 48. (outer ce qui mag 
que) to ſup ly 1 mak wwe 2 75 
* ſupple ſhall make ” the 
> Supplder ce qui manque à un Au- 


teur, (en remplir les Lacunes) co fill ap the 
Gas of an Anthor, 
ſuffire pour rc 


Supplcer A, Verb. Newt. 

Parer le manquement) to ſupply, te make | 
C2 or recompeuſe , to 1 K N « 

SUPPLEMENT, S. * * fert 284 
ſuppléer) Complement % u ent 
.which makes np 4 2 

SUPPLIANT, te, Adj. (pie, 2 
. 


/ 4 


rieurs en force (on | 


| SUPPLIANT 


$U;P- 
13 N 


preſente une 


liant 
SUPPLICATION „ H. (Priere. avec fou- 


(os Pere "fuperieur , dans un | 125. 
la Mere 1 | 


ö 
f 


1 


| 


|SUPPLICIER , Verb. 40 


ed Me 
"eps 


S$OpPORTER , verb. 48, 


15, or wy Ape 


alſe, or co erfeit. i 
' foe 'Enf; oy « reden deb 


miſhon) $ 
Petition or 


ny or Prayer , hwmble 


SUPPLICE , 5. M. (Punition corporelle) 


Pani ent; 


— n Tore 8 
Supplicié, * Adi. 22 


ſupplice de la mor) 
ppli6, fe, Ad. 


— fo 


72 l 


» Intreat , pray, 
equice Won pr6- 


8 1 7 


55 wo 


Supportablement , Adu. (aſſeꝛ bien) tole- 


rab — 7 Pretty well, 


Supports, &, Adj. ſuffered, &c. v. ſup- 


(ſouffrir , endu- 
9 fo bee "bear , hear with ,or endure. 
porter, (porter, ſourenir), to ſup- 
fe pri 57 ** 
Supporter, de, puyer) to ap- 
ports cOmntenance , back, 2 4VOWY . 


Suppoſe „ &, Adj. ſappoſed, Kc. v. the 


. ſu b poſiti e 


Un Teſtament "ſuppo ** | fuppeficitions , 


titions Child, a Changel n 


. | SUPPRIMER, Yerb, 4. (Aber, 


Fav 46, prier avec one. | | 


N 


Suppoſe, (faux) Trete — | 


4 bf - * * * * 
- 
- - 
8 U | "a 


| Tx. Le Diablo & wn eee the 


Deu and. all bis 
CF Les —— Je PU- 
niverſite de avis, 8 he Mombres of Falls 


" the Univerſity of Par 
PPRESSION.:,. J. F. (Aden de ſuppri- 
mer) rege or ſuppreſſion. 


CP Suppre — > wegag urin, 
Supprime, Adj. ſuppreſſed, ccc. v. 


lev une Charges * ne «4 of 


0 in filence, 
— la 
7 4 as * 


. Torr, 4. E. (adios de fe form 
mer en Apoſtume) ſupparation , or 2 


to Matter, or to head, 
Suppuracion, 6coulement du — 
ng with Matter, ma 


Kepperation, or 
teria g- 
| SUPPURER, Yerb.. Next. (f reſoudre en 


Apoltame ), to ſmpparate_,. to gather to 2 
_ Suppurer, — jor jetter du Pus) 7 


. ſupymrate, Or ran to matter. 
SUPPUTATION , S. F. ( Calcul) . 
tion, or ther competation, rechouing . 

= _ * 8 


„ acta. erb-. (ealeuler, compter)/ 


to compute, reckon, or caſt ap. 
SUPRALAPSAIRE, Ke rnb. (arms 
de Theologie Calyinifte rigide, qui croit 
” Dieu à r6ſolu par un — de 
auer lea uns, & de damner les autres, fans 
avoir égard aux bonnes, ou aux a 
Oeuvres Sapralapſarian.. 
SUPREMATIE, F. F. (Autorits ſouve 


ne des Rois u —— + dans les 


va Eaf ſuppoſe, card) 4 Ba- 5 la Religion Smpremacy , the Ki : of 
2 8 * 4 mw | [ns e Pane in Bc . 
on ce _ 
w — ca go AY. 7 770 SURREMS., 2 qui eft. au - deffas de 
er er, : rout en ſon eſpece eme 
For une choſe pour Erablie 2 7 — .. | ; Sigh eſe. "op — 
grant , to take granted ,top 2 , Bonk fuprime, ſupreme ot sei Goods. 
124 un Teſtament, (produireun | ne wy 

(fans) to ſuppoſe , forge., or d. eme Rigipade Air, the - 

" terfeit a Will, . per . an of the Air. 
Soppofer, (all wer) un falt qui n'eſt | SUR , Prev. (deflus, au deflus) on, \ p01, vere 


Pas, to pretend a falſe 


2 el Crime aer 1 lui ſuppoſer? 


What Crime can you object againſt bim or | 


lay to his Charge ? 
CF Sup Ppoler ya r un Enfant, (ie vouloir faire 
„ * 11 n appartiant 
pat) to [mptoſe a * - | 
17 n F. F. (Pro 


{ ſc 4 858 ition , — . 
kx x. 7 , allegation 
Te hole Goon (F the 22 » Jorging,, 


14 
* 


7. . YON, FIAT a de on 
uppoſit e Te ment, 
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de keeps a good Table, or 4 good m—_— 
Tenir Table, tenir table ouverte ( 
ordinairement A mayger) fo keep an — 

Table, or to heep an open Houſe, 
Tenir Table (demeurer eg, a 
Table) co ſit long at Table," ; * 


pres gen yon Heſs | 
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Donner ſa Table A guelqu'un ( ya 

re manger, le nourrir a. Ae 

one oe + Table veel 10 table N | 
La Sainte Ta la Communion du 


Fol & du Sang de * Conn tha Holy 
Table, the Hey Communion or. Sacrament. 


Table (Plaque os lame de Metal. mor- 
ceau de pierre plat & uni ſur quoi on 2 peut E- 
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two Tubles of begs > A * 


Les Loix des due Tables, parm 
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he 
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Tian Pouſſin &&. are hig N | 
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r 22 or 255 
ranger Tables 
nés) te et or. Ps Cats 44 
p * eie. 
..*+.. Vous Ann e comprer) la- 
2 bie 


depend en . * 
f cinquange mille Livres de 
: Renee , Ae 22 or b 
| thenſapd Mares Tear; heſyends at the rage 


_ all the 


ends ,npon fifty 


quelque choſe 225 « Shelf, 
Tabl poſition de Pharmacie 
lee pate cr] . e, þ 
| 67. Tablens blexs._(+@ Ecabli i de Proſe un- 
fie) the Bank of @ Þ i 74 By „ 
rar K, F. e 2 
2 "on porte für e Oe 
oy tet cok, wid TI”. 44 
' Vous dies, fur ſur mes. s. (3 
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1 TACHE, 232 (avec un accent circonfle xe 


| TACHER, Verk. Nome, 


1 %; ticherai de vous 


= 


i 


ende 


NA 
PTY 2 


Fs 


Dram or Ti — 
. Ce qui vieot de la flite , «4 


au in. htly: come 
or what's — 7 


_- ander his 


lightly go; 
Lot we po Dunk. «Back, is ſpens 


de cerrains Corpe durs 


'>-tach, 
de- tac de laMontrel'emptche de dor- 


32 the ee of the Watch hinders his 


FACER l . 
"avs (cela nn 


KY U a1 De (il ne en Com- 
fr he is —— filent, he does not 
22 


i Je hoe fre 
& ſecs, &c.) 


d in Comp 
r 


les bleſſe) blur, blot, 2 — 


one's Honexy or Repmtation. 


fur1's. Beſogne qu on prend, es qu on don- 
ne à E — certain tems] « Tast. 


: N une tache A quelqu un, ts give or 


et one a Tash, 


.: Trayailler à la cache, e tre à la thche , 
g te work by the Tast, not to work by the Day. 


\CF. Prendre un quvrage à racbe (Lentre- 


X ” prengre). to take 4 work 4-greats tot be a 


* Prendre ry tiche d 


s appliquer, satracber à faire en 
85 Soeben to mate. it one — 
0 d 4 . to do @ thin „te do @ thing 
n perpeſe. AY © owe: 0 Endeavonrs a- 
boat It, to t 0 b 


FELINE Ache (tagen de parler, 
v. en a freat. by the great, by the 


be, C. 40. (al, Kc.) Km. Her- 
t Verb, 48. (fouiller, Eur) (.. 


Aa or ſets dot, to 15 


dans fes.choſes morales, to hain, 
or, TE ar lemiſh. 
rem Tiache, with 


F » 
fe: Fore 3 


40% attempt, to fires to do * 
„ fe do ane 


. 
e 


a. 8 7 A quand on vials 


DP PL Gar on 22 5 "Or 4 72 47. Li 


af en te bart 2 25 ett Bs Ed 
- 8 
= — . 


work in hand, to 2 5 Herr., 


* 


Ne 


"3 


e Tici- 


tat. Tarr Tak 45 


4 * 2. (kope mantere tht mille, & qui tene 
taclriy e 0 A de bbs . | if 1 rn Baſſet. 
Wd 2 rien dbepe, 77 1 > = wo, quand le 8ei- 1 5 7 — 1 — — nag 
; , If few cle, 0 1 is, &. on cou 
7 . pg iſoit probe fils wy Qbeealiee..” - - enterns) Coppi — 


1% F. (ende 1 an Cepſe ,aCuppic 1 
Lenne taciruene) Tate, and i martolt fa fille und & un Gendt- or Under- y * 
Kine, * 1 quand ; quand i alloit em voyagé Yontre- | f Gagner le Tailli is (Cenſuir) roſcamper 
TACT; 8.24 derne pute, Pit mer. — A+. Maners had @ Right | away, to * toonc's Heels , to betake one's 


to to lroy- Tal wat alſo ball Toyal | Jeff to ents Heels. 


Mo," Feel * 4 | 
15 5 el id, ta fon et ts witizwhew the Lord | D. Talis (morbarbere, ox corrom- 
or 


toucher — * that wat taken Bri iw „ ja War; when be | pu dont les Frangois Refugics, lenc 
2 9 250 m7 be ane is Sem 4 Kniyhs; when he mar- : mal, ſe ſervent au lied de Tai ae e 
rAcriòw, 8; r. corny dofintiqua: red bt Jldeft I Irw 14 Crntleman; | de n 1 pour 
tion de toucher dee fig "th when be _ the Holy War, beywnd : -F ver quelque choſe) Tally, V. 7. Taillec 
ene wy (terme e , 2 J er 8 * ö TA » S. A. ( de bois) .- 
— roupes en Bataille Teille pokiion denler ax or | 
e Dee, dle fee Sn nene Audi 
A . Were ehe (orublotiment) l Leihe (al e) 2 
TAFET 83 od Tyner, 3 * e- ee ſur les Terres) Land- tax. TAILLON, (Taxe qu'on leve 
—_— de dale, Tufſety at Tale perſonnelle (qui : * unpoſe & ſe leve- Fentretien delaGendarmerie) a Tax raiſed” 
* or rei » | par were) Peu, or Poll-money, toward the maintenance of t Gendarmes. 
——_ 7 s [ rale d. Point, en Tailles de Fond TAILLURB, S. F. {coupure) « eng. * 


01 2 j Cargue- ints ox cargue · fond 
TAHON, v. Taon. . Foe x 


3 n , Navi bs A ſord of 
F by 5 | , 
ſe formefur let) F. oed int Eye. or © & EE * rAink, nb. 46. {ne di pax une choſe} 
. Tie (envelope de wille) d- = TESTS to conceal, to ber cloſe or ſever heep to 
lthw bears bl Baſſe-qaille (voir qui: . one's ſelfe. #7" 746 
"> Taie (de cena cen it ab bust, che dela — — tewor. - airs un ſecrer, to * 4 fecrer? 5 


TAIN, S. 'M. (Feuille t Wince 
4 * que Ion met derriere les —— 


4 Tin Plane. 


4 Bed-tich, Haute-tailie l ne die rien de ce- qu'il faut wire, be 
Taillable, Aj. (ſujet à la Taille) tbe | proche de la — 52 never ſays a Word of what onght to be kept 
to the Land-tas ;-or Poll-tax.” — , Ai eat, K v. Tailler,- ſecret. 
TAILLADE, 5. E (Balefre ;coupure) fab, oF" Image-caille (en terme. de E vrito- TAIRE, Verd. Newt. Ex. Faire taire (im- 
, A 0 Image. poſer ſilence) ts commend er impeſ ſi ence, | 
, 7 A. nabe, ent.. ails (06, propre, Fa your gen, to make eng bold h Ton ne or big, Peace, | 
TAILLADER,"#erb.-48. (conperpar ral- | * cur out for ſomething, bern te f. | to ſtop one's Month, to fulence him, | 
lades) re ſlaſh or cr. * — —_— mourir fur un Fumier, e ba ferai bien dire, I/ ma. thee hold | 
T DERIE, — — ow dans un Foſſe, he is cut ont to die * thy Tungnc. 


) TroneWave, oo OO a 24 or is o Dü. Far cette action vous 2 cairele Monde, - 
*FAIELAN DIER, S. M. qui veud — Faire une — en Ar- by fo ing you _ Peaple's Months, - 
toutes ſortes de ferretnens an Irox-menger, en gros &Klahire) te clap e an £-'| ure ire ( r) un Bruit, to 
Taillandier en fer 52 — 3 | make v noiſe ceaſe, hireceller) wn 


TAI — S. M. (terme de T ILLE-BRAS +, S. MA. (un Bravache) a Faites done taue (ox ceſſer) un Bruit di 
ttenchant d un cute u, Kc). the | Hef, „ Bully," a Helter ,'a beftoring or | vous offenſe , mabe that noiſe ceaſe , which 
by a cutting tool; as Knife; &. ſwaggering Blade, is ſo offenſive to y. 
TAILLE, S. F. (ie Taillant, on t rf oven, 8: M. (ceſui qui im- FAIRE; ſe tiire; Verb. Recip. le- 
d' une E'pee) the edge of a Seen. prime des Tuilles-douces) a Relllagy preſs lence) to hold one's Tongae , one s peace, of 
12 Taille (coupe; — | AM one's. prating, te be ſilent, te ſorbear talk - 
nes choſe). fin or ct. TAILLER. rt. A8. {couper) to ent , to 7 ro keep Glence. : ' 
Ex," Lu caille des thi en e || traſt eee ne &en pouvoit taire , ni moi me la- | 
Phones, — 1 Tailler la Soupe, 10 cet ſlices of Bread for ſer de VEcouter, he could not give over or | 
La Taille dela Vigne;- the entiing or dveſ- ' the Soop. forbeay ſpeaking or talking. of. it , nor Ii | 
fin of the Vine, y Tailler un Habit, to cut ons Fo Suit of- ing him the PX 
25 — "the prindiqor || Gor Re: $7 2555 E — chit cope 
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1 a tantde, I ſhall ſee him anon. 
Tante (preſque) Cen, almoſt, 

Cet ouvrage elt tantòt acheve, that 
en or almoſt dene. 


Il eſt tantòt tems que vous y alliez, ti: 
en time for you to go thither, 

TAON, Pron, Ton, S. A. (forte de groſſe 
mouche) an Ox-fly, or dan-fly, 4 Brixxle, 
or Gad-bee. | 
Taon marin, the Sea-brizz/e. 

TAPABORD, 8. M. (Bonnet qui ſe rabat 

- TAPAGE, S. M. (bruit) Racket , Clatter , 

Noiſe, | | 
Faire du Tapage, fo keep 4 Racket , tomake 
a Clutter, * 

TAPE T. (coup de la main ouverte os fer- 
mee) 4 tap, pat, or flap. 

TAPECU, X. . (forte de baſcule , pour fer- 
mer l entre d'une Barriere) « ſort of Swipe, 
or falling- gate. 

3 ee, Adj. rapped, flapped, rack, 


Ce 

+ Pidce ta ſou a Penny, © 

" TAPER, os Ta — Verb, Ad. — 

donner un coup) fo rep, flap, or ſtrite. 

CP Tapper ſes Cheveux (les renfler avec 
le Peigne) to friz one's Hair. 

Tapper (frapper du pied, Verb. Neat. to 
ſtamp with one's Foot, 

TAPI, ie, A4j. (from tapir) ſquat. 

TAPINOIS * F, en tapinois, Adv. (ſour- 
dement, ſecrettement) ſecretly, cunningly, 
covertly, 

T-APIR, ſetapir, Verb. Recip. (ſe cacher en 
ſe tenant dans une poſture racourcie) ts 
ſqnat , or lie ſquat, to croxch, 

TAPIS, S. M. (Piece d'&toffe o Tiflu de 
laine, &c. pour couvrir une Table, &c.) 
4 Carpet. 

Un 
droit gazonne dans un Jardin) 4 Green, 
Or 4 Graſs-plot. 

* Metcre une choſe ſar le tapis (ia pro- 
poſer pour Vexaminer) to move, motion , 
or propound a Buſineſs, to ſpeak for it. 

22 — 4 N to renew — 

Metrre quelqu ur le tapis (parler de 

= to bring one upon the Stage, 2 
of him. 

* Amuſer le tapis (entretenir la Compa- 
nie de choſes vaines) to trifle, to amuſe 
the Company, to ſay nothing to the Par- 


Poſe. 

Co Cheval qui raſe le Tapis (en terme 
de Manege) 4 Horſe that does not riſe enough 
rom the Ground, : | 

Tapiſle, ée, Adj. hang, furniſhed with 
Hangings. 
La Terre eſt tapiſſce de fleurs, the Ground 
is deck d with Flowers, 

T APISSER , Verb. Ad. (revetir de Tapif. 
ſerie) to hang , or furniſh with Hangings. 

Tapiſſer une Chambre, to hang a Room. 

On 22 les rues à la Fete - Dieu, they 
hang ont Carpets in the Streets on Corpus- 
Cbriſti-Da 70 n 1775 

TAPISSERIE, S. F. (toute ſorte d*&toffe 
ſervant à parer les Murailles, &c.) Hang- 
ings, a Suit of Hangings. 

| Tapiſſerie (Ouvrage fait à Vaiguille 

ſur du Canevas) Tapeſtry. 

Tapiſſerie de haute-lice, Tapiſſerie de baſ- 
| ſe-lice, e Tapiſſerie a Perſonnages (Ou- 
vrage fait au Metier pour parer une Cham- 

bre) Tapeſtry-hangings. * 

TAPIiSSIER, S. M. (qui fait de la Tapiſſe- 
rie au metier) a Tapeſiry-maker, ö 
oF Tapiſlier. (Artiſan qui travaille en 
toutes ſorres de Meubles de Tapifferie, & 

-d*6roffe) an Opbolfterer, | 


Tapis verd (un Boulingrin , en- 


ts. | F 
» V4 
* * 1 * 
. . A R 


TAPISSIERE, S. E. (Femme de Tapiſſier) 

e eee 
ceaſe) 4 Tapeftry-maker. 
1 . . (Paquer preſſe & reſſerrt) 

a A * . p ” 

11 a mis tout mon linge en un tapon, he 
has put all Let's Dandle, he has 
bundled mp of wp Linen. . 

2 Se mettre en tapon (ſe tapir) to ſquat 
own, , 
TAPOTER . Verb. Ad. Taper, v. Ta- 


TAPURE, SF. (frifurede Chiveus) File- 


xing. | 


gardly , pennrions , pitifml , ſordid, covetons, 


ny. 

TAQUIN, S. M. a niggardly Man, a cloſe- 

iter! covetons , or penxrions Man, 4 
iſer. f | 
+ Taquinement, Adv. en Taquin, nig- 

gardly, penzrionſly , pur ally, ſordidly. 

TAQUINERIE, F. F. (avarice ſordide) pe- 

nuriouſucſt, ſordidneſs , nig gardlineſs , cove- 

A * 7. | bt 

F Tarabuſté, ée, Adj, plagaed, &c. 

TARABUSTER +, Verb. Ad. (im 

par des interruptions, par du bruit) to peſ- 

ARANDE, J. . (Animal ſauvag 

T „S. M. i e gros 

comme un Bceuf) Tarand, à kind of wild 


Bea | 
TARANTULE, S. F. v. Tarentole. 
TARARE (mot factice pour exprimer le 
ſon dela Trompette) Tarantara, the Sound 
of Trumpets. | | 

*+ Tarare (mot dont on ſe ſert pour 
ſe moquer de ce qu'on dit) 4 Fiddle-ftick, 
TARD, Adv. (après le tems neceſſaire, de- 
termin, os convenable, os apres le tems 
ordinaire) late. 
Le ſecours arriva tard os trop tard, the 
Supply came late, or too late. 

Se retirer dard, to me home late, to keep 


bad Hort. 
gite, to come late to one's 


| Arriver tard au 
Forrney's End, 

TARD, S. M. Ex. Sur le tärd, late in the 
1715 

Il ſe fait tard, it grows late. 

Au plus tard, pour le plus card, at fur- 
the. 

ll eſt rard ox trop tard à cecte hor- 
loge (elle avance) that Clock goes too faſt, 
TARDER, Verb. Next, (différer en ſorte 
que ce qu'il y aa faire ne ſe faſſe pasà tems) 
to tarry or ftay, to put off, to delay, to 
linger and while ont the Time, 

Que tardons-nous? What do we tarry or 
f 


for? 
e à le chitier, he did not 
long put off his Puniſhment, 

w 4 Tarder (s amuſer, $'arr&ter en ſorte 
qu'on arrive tard) to tarry, ſtay or dally, 
to loi ter. 

Cette Horloge tarde (elle va trop len- 
tement) that Clock goes too flow.. 
TABDER, Verb. Imp. (il ſert à marquer 

Fimpatience & ſe conſtruit avec de ou que) 
to long, to think long. 

I1 nous tardoit bien d'en etre defaits, we 
long d to be rid of them, we thongbt it long 
till we were rid of them, 

It me tarde que cela ſoit fait, I long to 
have it donc. N | 

Tardif , ive, Add (qui tarde, qui vient 
tard) tardy, late, ſlow, lingering. 
Repentir tardif, 4 late Repentance. 

Mouvement tardif, 4 ſlow Motion 

Un homme tardif (es lent) a flow Man, 
oF Tardif (quin'efſt en ſa bont que bien 
tard) backward, that comes late, lateward. 


CF" Tapillier de Carr dor, gilt Les- 


4 «#4 


Fruits tardifs, backward Freits,. - 


, No 


TAQUIN, ne, A4j. (Vilain & avare) nig- | 


* 


Efprirtardif (es peſant) to be 
heavy or dall-witted, a 
Det — „Ad (lentement } 
act. N 

TARDIVETE', $, A. (lenteur de mouve- 
ment} Tardity, Slowneſs, Hlackneſi. * 
CF 11 y a des fruits eſtimables pour leur 
barivite, & d'autres leur cardivere ,, 


pour 
Some Fruit is valnable for its Forwardneſs, 
and other for its Backwardneſs, : 


| TARE, S.F. (Decher, diminution pour ta. 


qualité es pour la quantité and tret s 
Safe of Goods. 177 ant b 


7 Tare (Vice, ddfaur) Blemiſh, DꝶH. 


F. Il n'eft Cheval qui tYaitſaTare, P. Ts 

4 good Horſe that never ſtumbles, or trips, 
TAREAU, os Taraux, S. M. (i 

pour faire des E crous) a ſcrae-tap. 
TARENTOLE, os Tarentule, S. F. (ef- 

pece d Araign&e venimeuſe) Tarantula, a 
venomous Spider. f 
. Tarentole (petit Lézard) Tarantula, 
a little Lizard. 

TARGE, S. F. (Bouclier dont on ſe ſervoit 
autrefois) Target, # Shield, 

TARGETTE, v. Tergette. g 

TARGUER , Te targuer , Verb. Recip, (fe te- 
nir fort, ſe piquer, ſeprevaJoir de) to pre 
tend to, to fland wpon, to be prond of, to 
value one's ſelf & 8 | 

Se targuer de bel Eſprit, to pretend to Mi. 

Il ſe targue de ſa nobleſſe, he ftands upon, 
he is proud of , his Nobility, | 

TARI, ie, Adj. from Tarir, dried ap, 
ay ained, 7 
TARIERE, S. F. (Machine dont ſe ſer- 

voient les —_— a e 

Tariere (Inſtrument de Charpentier, 
Here, &c.) an Anger, or Whim- 
to 
TARIF, S. M. (Rolle qui marque le prix 
de certaines denrees, os les droits d'entree. 

& de ſortie) a Cuſtom-book, a Book'of Rates, 
a Tariff. a 

TARIR, Verb. Ad. (mettre à ſee) to drain 
or dry up, to exbanſt. 

Tarirune ſource, to drain a Spring, te dry 
it ap. 

Tarir (arreter , faire ceſſer) to drain, te 

0. , 

Bix v fait quelquefois tarir la Source de 
ſes Conſolations, GOD drains or ſtops ſome- 
times the Source of his Bleſſings. 

Le Roi Gnillanme III. a tari la Source 
des Dangers qui menagoient I Angleteryr, 
King William IH, has effetFnally pat a Stop 
to the Spring of the Dangers that threatentd 
England. » 

TARIR, Verb. Next, (etre mis à ſec) to dry 
up, or to be dry'd , 8 155 | : 

TARISSEMENT, S, A. (action de tarir) 
the draining or drying up. . 

TAROT, S. M. on Baſſon, v. Baſſon. 

Tarots (ſortes de Cartes) 4 ſort of 
checkered Cards to play wit hal. 

Taroté, ée, Adj, Ex. Cartes tarotces 
(Marquees de rayes noires par deſſus) Cards 
checkered on the back, 

TARTANE, S. F. (Batimentde Charge ſur. 
la Mediterrande) 4 Tartane, 
TARTARE, S. M. LeLangage des Tarti- 
res, Tartar, the Tartarian Speech or Lan- 

Tut ſe, 247. (qui a la guslitg 

artareux , ſe, 0 12 i 
Tartre) Tartareons, 4 * by 


[ Tartariſé, ée, Adj. refined or purified by 


the Salt of Tartar, | 
TARTARISER , Verb. Ad. (Terme de 
Chymie, purifier par le ſel de Tartre) ro 
tartariſe, to refine or purify by the Salt of 
\ Tartar. \ 
TARTE, S. F. (Piece de Pitiflerie) s 


Tart. | 
Nan TAR- 


\ 


466 TA 


TARTELETTE, g. F.(petiterarte) a tle | 


Tart. 


FARTRE, F. A. (ſel qui provient du vin 


ul 8'attache aux Douves des Tonneaux ) | 


artar, Argal, hard Lees, Mein to the 


Sides of Wine Veſſels, 


TARTUFE, S. M. (faux Dévot, un Hy- | 


pocrite) an Hypocrite, @ Puritan, 
TARTUFIER, D. +, V. New. (faire le faux 
2 to play the aritan » to be an Hypo- 


TAS, F. u. (M onceau, amas) 4 Heap. 
Un tas de led, 4 heap of Corn. 
Mettre le Blé en tas, to heap wp Corn. 
A tas (en quantité, en grand nombre) by 
. heaps, Fo eat Numbers, ' 
2 Tas de Gerbes, 4 Shock. 
Tas (multitude. de Gens alemdl6s) . 
Company, Knot, 


Un tas de Filoux, 4 Com Sharpers. 
TAS8SE, F. F. a 4 Bow. 


or drinking Cup, 
TASSEAU, S. A. (petite Enclume) alittle 
Anvil. 
Taſſeau (morteau de bois fou- 
2 ir des . o . 
* 


TASSE R, 5. F. (plein une Taſſe) Bowl 
or Cup Fall. | 

TASSER, D. +, Verb. Ad. (mettre en umts) 
te heap up. 

T ASSET TE, S. F. Taf*s. 

Ex. Taſſettes de Cuiraſſe (pibces qui ſont 
3 de la Cuiraſſe) the Taſſes of « Cui- 
745. 

TATA, S. M. (lifiere attachfe au dos des 
robes des petits enfans, à qui on Nr n 
marcher) Leading-Strings, 

Täté, ée, Adj. felt, &c. 

TATE-POULE +, F. M. (Idiot 1 mae 
aux petits ſoins du ; Menage) a 2 
4 Hen-groper, a Corriſh, Noodle, one that 
would teach bis Grandam to grope Hens. 

TATER , Verb. 4d. (toucher , manier dou- 
cement) to ſeel. 

TATER une E toffe, to fee! a Stuff. 

Tirer le poux, to feel the Pulſe. 

Tater (pariner) to feel or fumble, 

Täter le Poux à quelqu'un, os titer 

quelqu'un ſur une Affaire (eſſayer de con- 

moitre ſes ſentimens) to feel ones Pulſe * 

bent a Buſineſs 0 to try or pump hin. 

Täter le pave ( 

tion & de circonſpection dans une affaire 
te demur, to —5 to be at ſhall I ſhall ], 
te ge about the Buſh, Me 

Titer de quelque e or à que 
choſe (la godter — taſte a 1 * 

*+ 11 n'en tirera que d'une dent (il n'en 
aura point du tout) he ſhan't taſte of it, 
bell have none on t. 

TAT E-vIN, v. Tareur. 

TATEUR, F. Al. Täteur de Vin, 4 Wine- 
Conner, or Taſter. 

M4 Titeur (patineur) a Feeler, or Fam- 


— 


17 Un Titeur (un irreſolu) 2 Bog gler , an 

Srreſolnte Man. 

TATINER Þ+, Verb. Ad. ( titer pluſieurs 
fois) to feel, to grope. 

FATONNER, Verb, AF. (titer, ep 
40 Jee 
x Tatonner (patiner) #0 feel arg. 
or rope. 


Titonner, Verb. Nent. ow marcher en ta- 


tonnant, to grope along, to grope or ſeel one” s 
Way 


* Titonner (proceder avec incertitude ) | 


to boggle, to demur, to £0 abont the Buſh, | | 


to be reſolute, 
# 11 raconne tant, qu'il laiſſera Schaper 


u 
Voccafion , he N about the Baſh > that f 


bell let ſip the Opportunity. 
A trons, Adv. (en edronnant) groping, 
er groping along in the Dark. L 


2 avec trop d'irreſolu- | 


* he” 3 * 
* 
3 1 
v " — 4 
1 = 
- 
A 
4 5 
— 


fra S. F. (eſpdce pece de toſle dont o 
Eafans qu on d au . jor 
Ts Le maiſonnert 
TAUD 
ement en mechan 
ewſc or Room. 
Tavelé, ce, Adj. ſpotted, ſrechled, brind- 
ed, or brindled. 


ter. Il ne ſe dit que de la Peau des Be tes) 
to ſpot or ſpeckle. 
1 S. F. (petite denrelle qu on met 
L ſur les habit) edging Lace, or Crown- 
Ace. 
TAVELURE, . K. (Bigarrure * peau | 
tavelce) Spore or Speck/es, 


| TAVERNE, . F. (Scherer u Vin) 2. Ta- | 


Vern, 

TAVERNIER, S. M. (qui tient Taverne) 
a Vintner, or r one that keeps 
a Tavern. 29 

TAVERNIERE, S. F. (Femme de Taver- 
nier) ' 4 — Wife, 4 Tavern - Wo- 
man. 

TAU PE, S. F. (petit Animal fans yeux) = 
Mole, a little blind Creature. 

* Il eſt alle au Royaume des Tau In 
mort) he is gene, he is dead and uried. 

TAU PER, v. Toper. 

TAUPIER, S. AI. ( preneur de Twpes ) 4 
Mole-catcher, 

TAUPIERE, S. F. (Machine pour prendre 
des Taupes) a Mole-Trap. 

D. + Taupin, ne, Adj. (Noiraud) Black- 
2 rep, black, that bas black Hair, and a 
warthy Complexion. | 

TAUPIN, S. M. a black, ſwarthy Man, 

TAUPINE, S. F. a black, ſwarthy Woman. 

TAUPINAMBROUR; S. M. (ox Pomme de 

Terre. Sorte de Racine) Potatoe, a Sore 

of eatable Roor. 

TAUPENIERE, 5. F. Monceau de Terre 

qu'une Taupe a élevé) 4 Mole-hill, 

TAURE, S. F. (jeune Vache qui n'a Point 

ports) an Heifer, 

TAUREAU, F. M. (le Mile de la Vache) 
a Bull, 

d Taureau ( Signe ccleſte) Tanras, 4 
| Celeſtial Sign. 

TAUTOLOGIE, 8. F. on Taftologie (vice 
de Diſcours : Redite & repecirion inutile) 
Tan: ology, neefleſs Repetition. 

Tautologique, Adj. Ex. Un Echo tauto- 
logique 055 repete le mẽme ſon) 42 tanto- 
logical Echo, 

TAUTON, v. Toton. 

TAUX, S. . (Prix reglé des denrees) Rate, 
Price, or Aſſize ſet ben Commodities. 

Mettre le Taux aux denrées, to ſertle the 
Price or Rates of Commodities, 

Le Taux du Pain, e Aſſize of Bread. 

Le Taux (le denier auquel les intereti de 
Argent ſont réglés) the Rate of Intereſi- 


Money 
Taux (ſomme 2 laquelle un homme 
Rx pour la taille) — Aſſeſſment. 
TAXATIONS, F. F. (Droits de ceux qui 
manient les deniers du Roi) Poundage, Fees. 
TAXE, F. F. (Reglement pour le prix de 


Te. 
La Taxe det Denrees, the ſet rate or price 
ef Commodities, 
La Taxe du Pain, the Aſſize of Bread. 
Faire la taxe de quelque choſe, to ſettle the 
Price of a thing, to rate @ thing. 
Faire la taxe des Dépens d'un Pro- 
» ts adjudge ſo much ſor” the Coft aud 
| Charge of 4 Law-ſmit. 
La taxe des E'pices due aur Juges , 
' the Fees dae to the Fudge, 


Taxe en deniers) 4 Tax 
or Aſſeſſment, 
Faxe (fur un Treitant; un Partiſan) | 


, Peric 
(tat) 4 little "paltry | 


TAVELER, Verb, 4d. (tacheter, mouche- | 


choſe) a ſet. Rate, or Price, Aſ- | 


* * * 


EI 
— 45 2 rated, &e. a ts 
148455 verb. AQ. (regler. limiter le pi 


choſe) to rate or ſer a" Rate' 
— to ſettle the Pyite. 


Taxer (faire une im impoſiion) * 
r. a Tax _ «to aſſeſs. 1 
| Taxer un riche Partiſan , to fine a rich 

armer of the Cuſtoms or Jam; x MR Scuſer) 4 


* Taxer (blamer, urer, 
Avxarice, they tax or tharge 


tax, charge, or acteſe, to blame. 
On le taxe Y 
him with Avari r. ; 
On taxe fort ſa conduite, ar ce is 
very mach blamed. 
a v. Tae. 


10 TE | 
TE (Cas oo, de TU) thee v. Tu. 
e te battrai, 7 ſhall 2 5 thee, | 
TECHNIQUE, Adj. (Artificiel) technical,. 
arti ficial, 
Vers aider à la memoi- 
re) technical Verſes, to help Memory. 
D. Didionnaire technique (ow des Arti & 
des Sciences) technical Dictionary. 
TE - DEUM , S. u. (Cantique de - 
2 pour rendre actions de Graces 
cum, 
Chanter le Te-Deum, to fung Te- Dem. 
TE DIEUX f, euſe „Adi. (importun, en- 
n t) fedions. 
TEIGNASSE, S. F. (mechante Perruque , 
o Cheveux vilains 8 craſſeux) a rnſty Wig, 
or 4 naſty head of Hair. ü 


| TEIGNE, S. F. (vilaine gale, platte & ſei- 


2 22 » ſcall en the Head. 
e (ver ronge les E coffes 
= Moth, Rel or kool ) 
Sa Teigne (forte d'Herbe) Chick-weed, or 
Stang le- weed. 
TEIGNERIE, & F. (Hopital pour les Tei- 
gneux) an Hoſpital for thoſe that are trou- 


bled with 3 | 
Teigneux, dj. alateigne y 
» Scaldbe 227 * 


trowbled with the Sc 
| Herbe aux Teigneux, Chot-bur.” 
TEIGNON T, S. u. (Cheveux & mal 
peignes) | a naſty gregſy head of Hair, frouzy 
Hair, 


+ Teignon6e, oy cn (il ſe dit d une Fem- 
me mal coiff6e) Fronzy. 


2 voila bien teignognce, how fronzy you 


TEILLE, S. F. (E'corce d'un brin de Chan · 
vre on de Lin) the Rind of Hemp or Flax. 
Teillé, ée, Adj. peeled. 
TEILLER, Verb. Act. (ſeparer la teille des 
brins du Chanvre on du Lin) to peel Hemp 
or Flax. 

TEINDRE, Verb, A8. (faire prendre une 
autre couleur) to dy, or colour. 

G. Teindre (ſalir avec une couleur qui 
ne sen va que mal aiſement) to ſtain. 

Teint, te, Adj. Coloris or dyed, &c. 
TEINT, S. M. (Coloris du Viſage) comple- 

iom, the colour of one 6 Face, 
FEIN T, S. M. (maniere de teindre) dic. 
TEIN TE, S. F. (couleur artiſicielle os com- 
poſce) Teint, an artificial or compennd Co- 
g lonr, , 

Demie-teinre , Mexze-tinto, 
TEINTURE, S. F. (impreſſion e de couleur) 
mg, or tinkare. 

Teinture (couleur , liqueur pre parte 
pour teindre)' 4 die, hne, or tolowr, 

* Teinture ( Connoiflance ſuperficielle ) 

tincture, e a ſuperficial Know> 


4 \ledge. 
| teinture de Philoſophie, he 


* u 


| has a tinte of Philoſophy. 


r Teinture (impreſſion que la bonne on 
mauvaiſe E'ducation , os fr ration 
ſent dans I Ame) Impreſſion 3 
Tenne (ſubſtance i plus 


. 
: F 
= 


TEM 
Fon Mindrdl, d'un 
-miſtes tirent par le 


* 

oyen dune li 
Nudtere, 4 8 tract. 

TEINTURERIE, S. R (lieu od Vonteint) 
v4 Dic-honſe. b BER. 


TEINTURIER 
. Fart de teindre) à Dier, or Dyer, 
TEINTURIERE, S. F. 
de Teinturier) '« Dier's Wife, or Widow. 
TEL, telle, Adj. (pareil, ſemblable, de 
mme) ſach, like. 2 
U n'y a pas de tels Animaux, there are ns 
ſmch Animals. | 
Je ne vis jamais rien de tel, I never ſaw 
* ſuch thing, I never ſaw the like. 
T? Tel Maitre, tel Valet, P. like Maſter , 
Telle eſt la Condition des hommes que 
- ſuch is the Condition of Men, that - - 
vous n tes pas tel que vous devriez 
erre, you are not what you ſhould be. 
3 telles Conditions qu il vous 
Plaira, 7 ſhall ſubſcribe to what Terms ſoever 


en plaaſ. 
11 deſtinte ſera telle qu'# vous plaira, my 
Deſtiny ſhall be what you pleaſe, 
92 Tel (ſedit des perſonnes & des cho- 
— 2 ne marque qu indẽterminẽ ment) 
fach. 21 . 
+ Tels & dels y trouverent, there was ſuch, 
and ſuch a one. ; 
AI hui dit telle & telle choſe, he told him 
Telle perſonne m'a joue um tour, qui 
n oſeroĩt pas maintenant en faire de meme, 
'thoſe plaid me tricks before, that durſt not 


— Tel (auſſi mechan bon, de 
0 T t » 
peu de — ſo ſo, —— 
l prit occaſion d' une telle quelle Oon- 
formite de ſon Election, avec ce qui avoit 
etc reglé, de &emparer du Gouvernement, 
2 2 — of of ports 
' ſeemi, ormity of the Method of his 
2 1 _—_ 9 had been ſettle 
poſſeſs himſelf of the Government. 
WTE'LESCOPE , S. u. (Lunette obſer- 
tw Aſtres) 4 Teleſcope or Preſpedlive- 
475. a 
TELLEMENT, Adv. ( from tel, de telle 
| anions Fo in ſueb a manner. 
CF Tellemenrt quellement (d'une manie- 
re — quelle) ſo ſo, indifferent, pretty, 
we X 


Tellement que, Conj. (de forte que) ſo, 


or then, 


TEME'RAIRE, Adj. (Hardi avec impru- | 


-. dence) raſh, bold, fool - hardy, inconfide- 
rate, anadviſed, andiſcreet. | 

l eſt plutòt tẽmæraire que vaillant, he 3s 
rather raſh than valiant. 

. — coup tẽmèraire, à raſh or bold Enter- 

7. 
—— tẽmèraire (oa mal fond) a raſh 
m 


oment. 
Action téméraire, 4 raſh, inconſiderate, 
or wadiſcreet Action 
TEMERAIRE, S. M. a raſh Man, 
TEMERAIRE, S. F. a raſh Womans 
Temerairement, Adv. (inconfidertment) 
- vaſhly, nnadviſedly, inconfiderately , head- 


long, at random, at rovers, at a ventare. 


TE ME'RFTE”, S. F. (hardieſſe impruden- 
te) raſhneſs, temerity, boldneſs, fool=har- 

Aineſt, anadvi ſedneſe „ Incenſideration, 

La temerite d'une action, the Raſhneſs , 
Temerity, or Inconſideration of an Action. 

© +. Excuſez mat&merit{ (compliment que l on 

fait par modeſtie) pardon my temerity or 

or boldneſs, "1.1564 x 

TEMOIGNAGE, S. M. (rapport de vive 


voix, es par écrit touchant un fait) teſti- | - 


- mon, r fo © | nee. 
Teémoignage (qu'on rend d'une Per- 
nne) the Character, one gives of a kerſon. 


PRES 


A 


„. M. (celui qui exerce | 


Femme os Veuve 


| 


„ ko ; 


Abbies, - 


TEN 


9. L —— 
Rendre un faux tẽmoignage 
falſe Evidence, 

Rendre rEmoignage à k vérité 
or * the 4 N 6 

Temoignage (preuve, marque f. 
83 proof, token, mark, ſign, 
ence, 

07 Temoignage (Atteſtation) 4 Certifi- 
cate; or Teſitmenial, 
TE 'MOIGNER, Verb. Ad. (déclarer, fai- 

re connoitre) to teſtify , ſhew , demonſtrate , 


de temoins) 
* D tion, 
os fo ins 


vnde. 


4 - 
4 

F 
- 

. 

, 


. expreſs, make appear, or make known, to 
rake notice, | | 
995 de moi i par tout ce que je lui ai vu 

faire, I'll teftify every where what I have 
ſeen him do. 
Il m'a beaucoup d' amitié, be 


has ſhewn or expreſſed a great deal of friend- 

ſhi fo me. . 

Je nai pas voulu le lui remoigner, I wonld. 

not a notice of 0 to * Aar | 
Emoigner ter 

Temoin) contre 999 to 

give in one's Evidence againſ one. 


; tre, que je ſuis votre tres humble ſerviteur, 
you ſhall find by me npon all occaſions , that 
1 am your moſt humble Servant, 

Je le priai de tẽmoigner en bien pour moi 
a Mr. le Prince, I defired him to give me 
a good Character, or to vouch forme, to the 
Prince. — | 

ob una dh Adj. teſtified , & V. the 
Verb, 

TE MOIN, S. M. (qui a. vu os oui quelque 
choſe) a Witneſs, an Evidence, a Depo- 


nent. 

Vn Te&moin oculaire, an Eye-witneſs. 
Un faux Témoin, « falſe Witneſs. 
Servir de tẽmoin contre quelqu'un, to come 

in as a Witneſs or Evidence againſt ene. 


Elle eſt un bon tẽmoin, ſhe is 4 good Mit- 
neſs, 
L Mes en ſont tẽ moins (je Vai vu 


moi-meme) I have ſcen it with my own 
Eyes. © | 

0 Dieu m' en eſt Temoin (Dieu ſcait 
que je dis la verite) God knows, I ſpeak the 
truth, 

Etre tẽmoin (t&moigner) to teſtify , or wit- 
neſs, to be a Teſtimony, or Witneſs. 
Te<moin (eſt mis d'une maniere in- 

declinable). Ex, Il toit fort religieux, té- 
moins les Abbayes qu'il a fondées, he was 
very religions, witneſs his ſounding ſo many 


Ce Camp ſera tẽ moin de ma valeur, this 
Field ſhall witneſs or teſtiſy my Valonr, 
Ce Temple eſt tẽmoin de fa magnificen- 
ce, this Temple is a Teſtimony of his Mag- 
nificence, | 
Temperant, te, Adj. (quia la vertu de 
temperance) temperate , moderate, ſober, 
TEMPE'RAMENT', S. M. (Complection) 
temper, conſtitution. | 
* Temperament (accommodement, ad- 
douciſſement dans les Affaires) 4 tempera- 
ment, medinm , mean, modification. 
TEMPE'RANCE, S. F. (Vertu qui regle les 
Paſſions & les Apperits) temperance, mo- 
deratien, ſoberneſs. 
TEMPERATURE, S. F. (:Conſtitution ) 
temperateneſs , or temperature. | 
Ex, La temperature de Air, the t 
rateneſs, or the temperature of the Air, 


v. the Herb. — 42 
Tempere, ée, Adj. (hi trop chaudy ni 
trop froid) temperate, neither tos hot, ner 
too cold, in a food temper: ' + | 
* Tempere (modere , 
rate, ſober, moderate. ' 


etre 
* 


* 
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mer Vexcds de &) 1s temper , 
allay, qualify, — m 4 
b Temperer le chaud lefroid, te tamper 


or qualify the Heat by the Cold, 
Tempeærer ſes Paſſions (les moderer , les 
reprimer) te moderate, rule, govern, or re= 
rain one t Paſſions, 


1 Tempeſtatif, ive, 44. (d'bumeur d 
rempeter) blaſtering. 
Tem eux, fe, Adi. (qui cauſe la tem 


te, on qui y eſt ſujet) tempeſtnons , ſormys 
T MEETE, . 2 (from tema, 2 e) a 


Tempeſt , or Storm , erings, tempe 
Foal, or boiſtrroms NG KK. ; 
Une Mer ſujette aux tempꝭ tes, 4 tempe- 
aon, baiſterons, or flormy Sea. 
* Tempete (grande peridcurion aut ele- 
ve contre quel qu un) Storm or Tempeſt, 4 
violent Perſecution. 


La tempbre ſe forme, & on ne ſcait od 
irn 


je vous-temoigneras en toute rencon- * 


| 


Tempere, ce, Adj. temper d, allay'd, &c. | 


* 8 
TEMPETEUX, or . 
TEMPLE, S. . (K gliſe, E diſice public 
conlacre à Dieu) a Temple, or Charch. 
TEMPLE ox Tempe, S. F. (Partie dela tè - 


te depuis Foreille juſqu'au 

that of the Head which lies between 
the Ear and the Forehead, . 

TEMPLETS, S. (os templons, bitons de 
Metier de Tiſſerand) the Weaver's Litter- 
iugs. 

Eg Femplee (Baton quarre de Relieur) 
a Preſs-ftik, 

TEMPLIER, S. M. (c'&oit un Chevalier 
d'un ordre militaire & religieux qui a+&t6 
aboli) « Templar, a Knight-Templar, 

P. Boire comme un Tem 22 
exces) te drink like a Knight-Templar , to 
drink hard, 7 

TEMPORALITE', S. F. (domaine tempo- 

rel d'un Eveche) the Temporalitics of 4 


ot) Temple, 


Biſhoprick, 
Temporel, le, Adj. (qui paſſeavecletems, 


riſſable) temporal , temporary, that laſteth 
— for a No , tranſient , tranſitory, periſh= 


le, | 
wt Temporel, le, ( ſeculier) temporal; 


, ſecular, . 
TEMPOREL, S. N. (les biens Temporels 
de — the Temporalities of the Church, 
Temporellement, Adv, (durant un tems) 
Fer a Time. 
oF Temporellement (quant au tems) cem 
orally, 
7115 ſone recompenſes temporellement, they 
have a temporal Reward. 
TEMPORISEMENT', S. M. action de tem- 
poriſer) lingering, prolonging of time, delay 
or delaying, putting off the evil day, 
TEMPORISER , Verb. Neu (différer, u- 
ſer de remiſes) te linger, delay, or dally, 
to prolong, drill on, or ſpin ont time, 10 


dodge. EY p 
D.+ Temporiſer ( accommoder au tems) 
to temporixe, to accommodate one's ſelf to 
the Times, to be a Time ſerver. 
TEMPORISEUR , S. M. (qui attend uneoc- 
caſion favorable, qui uſe de remiſes) a lin- 
gerer or prolonger of time, à dallier, a dod- 


er. N . 
15. Temporiſeur (qui s accom mode au 
tems) a Temporizer or Time ſerver, 


| 


| TEMPS, on Tems, S. M. (ce qui meſure 


poſe 2 Lage) yer: : 
TEMPE RRR, Verb. Ad. (moderer, dimi- 
[ 


la durce des choſes) Time, the meaſure of 

the duration of things. 1 | 

Le tems „le tems preſent, le tems 
Nnn 2 futur , 


4 
” iy on 
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futur, os 2 venir, the tis paß, prefent , . 


and to come. 
Etre bon mEnager du tems, te be 4 good 
Hausband of one's time. 


Paſſer le tems (ſe rejouir) to paſs the time 


Paſſer ſon tems (l' employer) à ẽtudier, to 
ſpend one's time in findy or npon Books, 
Avant le tems os les tems (avantla Crea- 
tion du Monde) before the times, or beſore 
the Creation. 
Perdre le tems (en faire un mauvaie uſa- 
be) to loſe one's time, 
uer le tems, V. tuer. 
Tems (terme prefix) time. 1 
* dans le tems, to come back in 
. 
Cet Apprentif a fait ſon tems, that Pren- 
— has ſerved his Time, he is out of his 
me. 
Marquez le tems, appoint the time. 
ET (dElai) time, delay. 
1 de tems pour vous 
yer, give me à little time to pay you. 
55 Tems (loifir) time, lei ſare. 
n 


ai pas le tems, I have no time, Iam 
mot at leiſmre. 


time, ſeaſon, opportunity, occaſion, 
tems , this is a favoxrable 


7 
"Arrendez à un autre tems, ſtay till another 
time or ſeaſon, 
Prendre bien 
#0 do a thing in ſeaſon, 
0: Tems (ſaiſon propre à chaque choſe) 
Time or Seaſon, 
Le tems de la Moiſſon, Harveſ#-time. 
v7 Tems (Age, ficcle, par rapport ala 
Chronologie, &c.) Time, Age, Days. 
500 tems d Abraham, in the time of Abra- 
am, 
Dans ce tems - là, in thoſe times, in thoſe 


fo 
K* vieux tems, du tems jadis, in old times, 
in times of Tore. | 

De notre tems, in our time, in our age, 
in o days. 

oF Tems (par rapport à I'ftat od font 
les choſes, pour le Gouvernement, pour les 
manieres de vivre) time. 

Tems de Paix, os de guerre, time of Peace 
or War. 

Bon tems, good times, 

Tems facheux os difficiles , durs , ow» mau- 
vais, troubleſome , difficult, hard or bad times, 

S' accommoder au tems, to be 4 Time- 
ſerver, 
. Ceder au tems, to comply with, or yield to 
the times. 

Tems (diſpoſition d'air) Weather, 
| fait beau on mauvais tems, i fair, 

fine, or bad Weather. 

Gros tems (ala Mer, tems d' Orage) formy 
or fou Weather, Storm. 

Les injures du tems, the Injuries of the 
Weather, | 


* + Hauler le tems (faire la debauche) | 


to fnddle, to tipple, or drink hard, 
Tems (dans la Danſe, dans la Mufi- 
dans les Exercices militaires, &c. Mo- 
ment ol il faut faire quelque pauſe , or 
que mouvement) Time in Dancing, Ma- 
>>, Military, Exeriiſes, &c. 
obſerve 


Obſerver les tems de la Danſe, to 
the time in dancing 
Les quatre tems (les Jevines ordonnes 
par FE glits dans les quatre ſaiſons del An- 
nee) the four Ember-weeks. 
CF Tems (partie du tems) time, while, 
bs peu de tems, 4 little time, a little 
while. 
A tems, Adv. (juſtement quand il faloir , 
k propos) in time, opportunely, ſeaſonably, 
#8 the nich of time, at the time appointed. 


* 


Tem: (occabon propre, conjondure) | 


ſon tems, to wich the time , | 


- TEN 
P. Tout vient 2 tems à qui 


(avec la Patience on vient à de tout) 
4 little patience bringeth things to matu- 


(auſſi- tot, à Vinſtant) at the ſame time, at 
the ſame moment, rait, preſently , as ſpon. 
Au m&me tems, Adv. preſque auſſi 
tot, (peu de tems après) at, or the 
ſame time, ſoon after. . 
Tout d'un tems, Adv. (Tout de ſuite, 
* inuer) at the ſame time, at one 
t. | . 
En meme tems, Adv. (tout enſemble, 
tout à la fois) at the ſame time, at one bout, 
a4t one daſh, together, _ 
En mème tems (ox avec cela) withe!. 
De tems en tems, Adv. (quelquefois) now 
and then, ſometimes, ſrom time to time. 
De tout tems, Adv. (toujours) at all times, 

ever, a 
© CF Depuis le tems (on depuis) que j'ai 
- commence, ſince I began. | 
TENABLE, A4j. ( from tenir, capable de 

— tenable, holdable, capable of de- 

ence. 

Tenace, Adj. (qui tient extrłmement, 

Inn viſcons , clammy, clingy , ſticky , 
ton h. 

* Tenace (Avare, qui ne donne rien qu'a- 

vec peine) tenacions , 7 » cevetont. 
9 „ S. F. (Viſcoſité) clammineſs, 
vi ſco : 

* Tenacits (avarice) Tenacity, Niggard- 
lineſs, Covetonſneſs, Cloſeneſs, as to Ex- 

ence. 

NAILLE, S. F. os à renaille 
ſorte de fortification) Tenail, à kind of Out- 
work in Fortification., 

TENAILLES, S. F. (Inſtrument de fer pour 
tenir on arracher quelque choſe) Pincers, 
or Nippers. 

Tenaillé, ée, Ads. 7 Fleſh is pinched, 
or torn off with red hot Pincers. 
TENAILLER, Verb. Ad. (rourmenter un 
criminel avec des tenailles ardentes) to pinch 
or tear off the Fleſh with red hot Pincers. 

*+ Tenailler (tourmenter) to tortwre , or 
forment, 

TENANCIER, re, S. (qui tient des terres 
en roture) Tenant. 

£7 Tenancier, re, (qui poſſede le Do- 
maine utile d'un heritage, dont un autre a 
la directe) a Copy-bolder. 

Tenant, te, Part. (de tenir) holding. 

Tenant, Adj. (tenace, avare) hold-ſaft , 
covetons , pennrions , or cloſe fitted. 
TENANT, S. M. (terme de Blaſon, Sup- 
port) Pi Supporter. 15 

Les Tenans d'un Tournoi (ceux qui 
entreprennent de tenir contre toute ſorte 
d' Aſlaillans) the firſt Challengers in à Tur- 
nament. 4 

Les Tenants & Aboutiſſants, V. A- 
boutiſſant. 

TENANT, v. Tenement. 
TENCHE, v. Tanche. 
Tendant, te, Adj. (qui tend, qui va a 

quelque fin) tending, driving, that has a 

tendency. 


— I 


rity. , 
20 mime tems, ox a mime tems, Adv. 


| 


SD Vas Requete tendant à ce qu'il plai-_ 
e 


the Conrt, 
TENDELET K 
Ani. : 
TENDON, S. M. (la queue d'un Muſcle) 
Tendon, Inſtrument of motion, at the top 
of Muſcles. . 
ne Verb. Ad. (tirer, bander) to 
r | 
Tendre un Arc, te bend a Bow. 
2 un Filet, te bend, or ſpread 4 
et. 7 Yoſt 
. (FF Tendre les chaines d'une Ville, to 
chain the Strects. | 


_ 


a Cour, a Petition begging Leave of |. 
S, M. (terme de Mer) An | 


| 


1 2 — 18 
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TEN 
rend re (dreſſer) un Pitge o denemꝰ 


Bed. 
Tendre un 


Tendre:une Chambre (la parer de Tapiſ- 
ſerie) to _ 4. Room, . | 
Tendre (preſenter en avangant) to firerch 
ont, fo reach, tobold forth... © 
Tendre la Main, te ftretch ont one's band, 
Tendez moi mon Epëe, reach me my 
Teudoe le pied l quel faire 
T pi un le fai 
tomber, te hold or — ont 4 Foot to 
make one fall, | | 
CF Tendre.- (lever les mains au Ciel) ts 
hold or lift mp one's Hands to Heaven, 
* Tendre les bras oa les mains à quelqu un 
Gl donner du ſecours) to lend one @ help 
ng hand, to help him at a pinch, 
Tendre, Verb. Net, (aller à un certain 
terme) to go. | | 
Od tend. ce chemin? where goes this way ? 
On —— yoo? where do you go? 
which you ſteer your Comſe? - 
* Tendre (aller à un but, à une fin) co 
tend, to have a tendency, to drive or aim 


at. | 

* Je ſ5ai od tend votre diſcours, I know 

what your Diſcourſe tends to, I know the ten- 
dency or drift of your diſcomrſe, I know where- 
eos are. * 

* Maladie qui tend à la mort (qui eſt mor- 

telle) a mortal or deſperate diſeaſe. 
TENDRE, Ai. (aiſé à couper, i micher ; 
& le contraire de dur) tender, ſoft, | 

Viande tendre, tendre Meat, young Meat. 

Du bois tendre, ſoft wood, | 

Pierre 2 one. 

Un Metal e, a ſoft Metal. 

Pain tendre (os nouvellement cuit) 
ſoft or new Bread. | | 

07 Tendre (ſenſible aux impreſſions de 
— delicat) tender, of 4 weak Conſtitu- 
tion. 

0 725 tendre, he is — * 

tre tendre aux Mouches (ſe choquer 
facilement) to be tender, tonchy, or excep= 
Hons, 

*La tendre Jeuneſſe, I Age rendre, tes 
tendres ans (le commencement de la jeu- 
neſſe) tender Age or Tonth , tender Tears , 
Infancy. | 

* Une Conſcience tendre (delicate, ſcru- 

) tender, nice, or ſcrupulons Con- 


cence, 
* Tendre (ſenſible I Amour, à VAmi- 
tic, à la compaſſion) tender, ſenſible, 
Avoir le cœur t „ to have a tender 
heart , to be tender-hearted, | 
* Tendre (propre à inſpirerdel' Amour, 
de VAmitie, &c.) ſoft, moving. | 
Des Vers Tendres , ſoft verſes, 
oF Avoir les yeux tendres (avoir la vue 
delicate) to be tender-eyed. | | 
TENDRE, S. M. Ex. Elle a un furĩeux ten- 
dre pour les Hommes dE pce, ſhe has 4 
great tenderneſs for, or mighty fancy to Sword=. 


men. 
Tendrement, Adv. (avec tendreſſe) ten- 
derly, heartily, aſſectionately. ; 
oF Peindre tendrement (os delicate 
_ ) te have 4a ſmooth free way of Paint- 
5 
TENDRESSE, S. F. (ſenſibilité a Amour 
AL Amitié) tenderneſs, ſeuſibiliry, 
N Tendreſſe (Amour) Tenderneſs, Love, 
Paſſion, Affection. | 
(cri de Femme 


TENDRETTE, S. F. 
Raves, Rave tendre) New- RA - 


T* 
| TEN 


S 9 


FIENDRON . M. (Eſpdce de Cartilage) | 
. 4 Tendrel or little riftle, f * , 
/ CF. Tendron, (Kejetton tendre de quel- 


| * lantes) Tendrels or young 
o hoots or Sprigs. «46 260 '4 | 
* Un: jeane tendron, (une jeune fille) 4 | 
young Virgin, @ young Laſs. a N 
5. Tendu, ue, Adi. from tendre, bent, &c. 
a 


V. the Verb. | 
; * Avoir Eſprit tendus (os applique) 

<\ s mind bend or 
pon a thing. 


„ to have 
ntent Or to be bent | 
TE'NEBRES, S. F.: (Obſcurite) Darkneſs, 

„ . 
* Tenebres, (dans le e de F Ecritu- 
te, Enftr) Darkneſs, Hell. 
40 * Tenebres, (Erteur, aveuglement) Dark- 
. neſs, Error, Blindneſs, Ignorance. - _. 
CF Tenebres , (ſervice Divin les 
Papiſtes) Trnebres, a Service ſo in the 
Romiſh Church. WE 
Tencbreux, ſe, Adi. (Obſcur, ſombre, 
228 ) cenebrons , dark , full 
kneſs , care, in à pro 
and Coin” „ oy 
TENEMENT, S. M. (Terme de Palais, Mé- 
. tairie, (qui depend d'une Seigneurie) · Tene- 
ment. TE J 
Des Terres tout d'un Tenement, os 


tout d'un Tenant, (qui-ſe tiennent) Lands | 


That are contignons,. ; 5 
TENESME, F. M. (Envie d' aller à la ſelle 
ſans faire rien) Teneſmns, a vain 


. to Stool. 
TENETTE, 8. F. 
; 88 Pincer. | 
TENEURY Un teneur de Livres, S. M; a 
Book- keeper. $& 1 | 
TENEUR, S. F. (Terme de Pratique. Ce 
qu'tt y a dam un E crit) tener, content 
ort, or ſub of a Writing. | 
TENIR, Verb. Ad. (avoir à la Main, os 
entre les mains) to hold or take held of. 
Tenir un Livre, to Fold A Book. * 
Je tiens le voleur, I hold the Thief, I got 
bold of him. : 
LTenir, (avoir, er) to hold, to 
have, to be poſſeſſed of. | 
devers ſoi , (il 


II tient le bon bout par 
a des aſſurances) he has the better end of the 


Turcs tiennent les plus belles Provin- 
ces de I Afie, the Turks hold or are poſſeſ- 
Jed of the fineſt Provinces in Aſia. 

Tenir un Pays en Souveraineté, to hold a 
Land as a Sovereignty, 

Tenirune Terre en Franc Allen, to hold. 
Land by free Trnare or free hold. 

* + 1] veut toujours tenir le De dans la 
Converſation, (il veut toujours parler) he 
ingroſſes all the talk of the Company. | 

P. Un tien vaut mieux que deux tu Pauras, 
P. One hold faſt is better than two I'll give 
tee 3. P. A Bird in the hand is worth two 

in the Buſh. | 

* + ll tient bien ce qu'il tient, (on a pei- 
= à ravoir ce qu'il a pris) he is an hold- 

ajrs, 24 

CF Tenir un Enfant ſur les Fonts de Ba- 
teme, (en ètre Parrain ox Marraine) toffand 
Godfather or Godmother to a Child, 

* + Tenir quelqu un ſur les Fonts os ſur le 
Tapis, (parler de lui) to talk of one. 

CF Teovir une terre par ſes mains, (la faire 
valoir ſoi- meme) to improve one's own Land 
or Eſtate, 

CF Tenir une terre à foi & a hommage 
de quelqu'un, (poſſẽder une terrequi releve 
de quelqu un a foi & hommage) te hold Land 

_ of one by Fealty and Homage. . 4+ 

Tenir de quelqu'un, Verb. Neat. (Relever 

de lui à cauſe d'une Terre) to held f ene. 
C Tenir, (deffendre) une Place contre une 


NN 
(Eſpece de Pincette de 


i 5 


ee Ber, nen de lui; (je ne ddpens | 


point de lui) I heave no dependence npon bim. 
_* Tenir quelque choſe de quelqu un, (lui 
en avoir FObligation) to hold a thing of 
one, to owe it to bim, to beobliged or i 
ed to bim for it. ö ö 
* Tenir quelque chofe , (L'avoir appriſe) 
de quelqu'un, to have a „ one. 


bt- 


Jele tiens de bonne part, F have it from 
geod hands. i 

CF Ils ſont tous civils & obligeants dans 
cette maiſon-I>., ils riennent cela de Kace 


(C'eſt, une choſe qui 8 eſt rranſmiſede Pere 
en Fils avec le ſang) they are civil and oblig- 
ing in that Honſe , it runs in their Blood to 


2 Lynx tient, (a quelque cboſe de la 


nature) du » the Lynx is of the nature 
. of the Wolf, 2 G3 
oF Tenir quelque choſe de ſon Pere oa de 


ſa Mere, (es abſolument) tenir de ſon Pere 
ox de ſa Mere, leur reſſembler, to take af- 

ter one's Father or Mother, to be like them 
in ſomething, 1 

Il tient de ſon Pere, (il lui reſſemble par 
les traits du viſage) be favonrs his Father, 
he is like him, 3 

| 2 Tenir jeu à. quel qu un, (continuer A 

jouer avec * to play on with one. 

CF Tenir, (au jeu, faire bon ce qu'un au- 

15 

0 * 


) to hold or to anſwer at Play. 
e le tiens, (je Vai reduit en un tel tat 
2 BY plus d'Echapatoire) I have or 7 


| *. 
» (en parlant des maladies & 
des Paſſions dont on eſt ſaiſi) to be upon. 
Il y a long tems que ce le tient, That 
Piſlaſe has been long npon bim. 
La Fievre le tient, the Fever: or Agne is 
e | 
Des que la colere le tient, 4s ſoon. as his 
—_ is ab him , as ſoon as his Paſſion 


— 8a belle humeur le tient, he is in good 
-t il, qu'eſt - ce qui le tient? 


what's the matter whith him? 

CF Tenir, (Occuper un eſpace, un lieu) 
te take up, to beep, | 

Cela tient beaucoup de place, that takes np 
a great deal of room, 

Serrez vous, vous tenez trop de place, ſit 
cloſe , you take. up too much room. 

Il tient la maiſon toute entiere, he keeps the 
whole Houſe. 

Je ne tiens qu'un Appartement, I only keep 
an Apartment. 

L*'Armde tient 1k, (os eſt en) campagne, 
the Army keeps the Field or is in the Field, 

Tenir le lit o la Chambre, (y demeurer) 
to keep one's Bed or one's Chamber. 

Tenir Priſon, to keep Priſon, to keep in 
Priſon , to be in Priſon. | 

CF Tenir, (en parlant de Vordre, ox du 
rang dans lequel les Perſonnes on les choſes 
ſont placces) to hold or keep. 


the firſt rank. 


nrre les quatre E lẽmens le feu tient le 


—_ 


| holds the firſt Place. : 1 
TN... FX tient bien, il tient bien ſon Coin, 
(il ſoutient, il occupe , il remplit digne- 
ment) ſon rang, ſa place, ſon caractere, 
he keeps mp or maintains his Rank , Place 
or Character. | 
* Tenir le milieu, (prendre un tempera- 
ment) dans une affaire, to keep a medium in 
4 bufineſs.. N * 
(Eg Tenir , (es chanter) ſa partie, to fing 
one 4 part. 3 ; 
* Il tient bien fa partie, (il s'acquite bien 
de ce qu'il doit faire) he plays or acts his part 


very well. 


on oc | de certaines choſes done 
Zr 


te be 


le , (les y mettre 
| keep one's Children at the College or at School, - 


ſo lively that one cannot ke 


to be 
Il tient le premier rang, he holds or Keeps 


premier lieu, among the fuur Elements Fire | 


b'ock"d np. 


open. 


; Ennemie,to keep or deſend a Place (or 
10 bold ant againſt the Exemics Army. | 


Tenix,, (en parlant de certains lieux 


TEN 46 


©.” — 


Tenir Boutique, to keep = Shop , ts be @ 


S 74 bs * bat 
Tenir Ecole, ts beep 4 Scheel, 


Tenir hotelerie, to keep an Inn, to be an 


Inn-keeper, 4 


Tenir Banque, to keep a Bank, 
Eg Tenir , (en parlane des Aſſembldes) | 


fo hold or reep. i 
Tenir les Etats, to hold the States. 


Tenir un Concile general, to hold a genes 


K. Comncil, 


enir un Marche os une Foire, te keep 4 


+ Market or Fair, 
Tenir les Aſſiſes, zo keep the After. 


vous tenez. bien vos grands jours, (vous 


nous venez voir fort rarement) * you are @ ' 
great ſt ranger in or Houſe. | 


\ 
Tenir , (mettre & garder en quelque 
argent dans ſon Cabinet, He 


C& 


leu) ro keep. 
II tient fon 
1 his Money in his Cloſet. 


tient tous ſes Papiers ſous la Clef, he 


keeps all his Papers under Lock and Key. 


Ou le tient en Priſon , they keep him in 
ons 

Tenir ſa Femme à la campagne, (!'obli- - 

er d'y demeurer) to keep one's Wife inthe ' 

onnrry., 

Tenir ſes Enfans au College ox 2 FE'co- - 

les faire crudier) fo 


Tenir des Penſionaires, tenir des gens en 
chez {oi, to keep Boarders. 
Tenir, (entretenir, avoir) un gran 


train, to keep entertain Or have a great Re- 
tinue. 


Il tient quatre Amis chez lui, he keeps or - 


entertains fory Friends at his Honſe, 


Puiſque nous vous tenons, (ow avons) ici, · 


fince we have you here. 


gF Tenir, (Renfermer, contenir) to bold * 


or contain. | 


Une Bouteille qui tient trois. Pintes, 4 * 


Bottle that holds three Pints, : 


L'Enfer ne les fauroit tenis , Hell cannot 


contain them. 


07 Tenir, (arrdter , fixer, rẽprimer) to 


hold, to keep in. 


Il eſt ſi vif qu'on ne le fauroir tenir , he is 


him in. - 


Thais ſa Langue, to one's Tongue; to 
rule fo + 
Tenir "un de court, (ne lui - 


laifſer pas la liberté de faire ce qu'il vou- 
droit)- to keep one ſhort „ to have « flrict 


hand over him, 


Un Emploi qui tient en ſujettion, « ſleviſþ - 


Employment. 


02> Teair rigueur à quelqu'un, (le trairer - 


avec rigueur) to wſe one rigoronſly or ſeverely, >. 
. ö 


upon him. x 
* Tenir le pied ſur la gorge. V. Pied. 
FF Tenir , (Faire ètre, faire demeurer 


dans un certain état) to keep, 


Tenir les ſujets dans le devcir, to keep the 


Subjects in their Duty. 


Tenir le Monde en ſuſpens, to keep Pe- 


ple in ſuſpenſe. 


Tenir quelqu'un le bec en Peau, to keep 


one at a Bay. 


Tenir toutes choſes pretes ow en &rat, to 


keep all things ready or in readineſs. 


Tenir ſa maiſon propre, te keep one's 


| Honſe cleanly. 


Tenir une Ville bloquee, to keep 4 Town 
Tenir les yeux ouverts, 


Tenir en Bride, v. Bride. | 
CF Tenir , ( Occuper pendant quelque 


to keep one's Eyes 


tems) to keep, to take up or detain. 


Cette Ceremonie nous tiendra long-teme , , 
Hasy----- : that 


. , | 1 8 | | | | — - '} 1 


% TE _ v 11 "TEN 


\ that Ceremony will keep ws or take a 4} Tenir le Livre; ow % R chen] wv ihat9®; Srendeb.,; br within the U 
| Hi Cty wil Yar we we | Nee Aenne 7 
rr: charge d'y Ecrire ce qui doit y Etre Ecrit) | Le Roi votant qu'il ne tenolt qu an Bien 

"der din 'you long. "IE to beep a Merchant's or Banker's Books, © de ce Matiage neſe fit, The King prrici 

CF Tenir, (eſtimer , r rl Caifſe cher un Tréſorier, (Rece- | that the Want of @ Portlon was be 

hold, to connt , to account, to believe, tolook | voir & payer Vargenr lui) to keep 4 to that March, ' & 


won, fo take. | Tyeaſurer i Caſh, to be s C er. 


i ce Marché tient-il ? (quel eſt le 
Je tiens cela pour certain, I hold that for — 


CF Tenir la Plume dans une compagnie, | Diff 


?) What's the difference in that 
4 certainty, © 1 en Etre le Sceretaire) to be Secretary to 4 N 6 1 * 
Nous tenons ceux-IA p« | — | Company. | | ne ti pas en'y apporterai 
- we account thoſe Men I | oF Penir regiſtrede quelque choth, (LE point d'obſtacle) de won's my ur it 
Je tiens cela vrai, puiſque vous me le di-] cxire dans le Livre, dans le Regiſtre) te te won't be long of . 13M 
tes, I believe it is true, ſince you tell me ſo. an Accompt F a thing, to write or fer „ nerienc qu vous que la Paix ne ſe faſſe, 
Je tiens I'affaire faire à F heure qu'il eſt, II down, *f tis only long of yow that the Peace is not 
" Iook when the buſineſs as done now. * 11 tient Regiſtre de tout, (il mad 5 a iT 
Je tiendrai cela A faveur os A honneur, I | tout exactement, & il s en ſouvient) be rakes | Il ny 2 rien qui tienne, (il n'y a aucune 
Hall take it as a favonror an honour. ' motice of all, he remembers ]. : 


' .confideration qui puiſſe m emp de la 
Je tiendrai cela à grand honneur, I ſhal/| ©" oF Tenir compte d'une ſomme, (paſſer faire) 1 2 for that , or no matter for 


look upon it as a great honor. une ſomme en compte) à quelqu'un, te - Ali that. 1 
On le tient perdu, they look upon him | low one a ſum in an Accompt. LY CF Tenir, on tenir bon, renir ferme, (Ré- 
41 4 dead Man, he is quite given over or * Je vous tiendrai compte de cette grace, | fiſter, ſed&fendre) to held or hold out, to land 
Aeſpaired of. | | (je . de la reconnoĩtre) I ſhall endes- | or ffamd ont, torefiſt or bear. 
oF Se le u_ pw Avoir 722 Vor te be thankful for or te acknowledge 2 1 — — yore ny that 
e de cer e d'une 'on this favor. a 2 +; MY Ip cannot 4, Or cannot 
a 4 thing. * 3 ri . Newt, (Etre attach) to hold, | bear the Sea. . b Lt 
Tenex vous pour dit, (foyez aſſuré) que, | | to bold faſt, to be faſt, to be ſaſtened, te Cette Place ne peut pas tenir encore plus de 
© be ſnre or you may aſſnre your ſelf that, take | ſtick, x , vey, pk  hwit jours, that Place cannot hold, or hold 
this along with you t hat, believe me that. Vous ne ſautiez arracher ce clou, I cient | ont above eight days longer. 
Je me lie tiens pour dit, (il n'eſt pas n&ceſ- | trop, cannot pull ont that Nail, it holds | Il a terwbon quinze jours durant, he held 


e que vous m en fafſiez ſouvenir) I fand | tos faff. (DI it ont, a whole fortnight. 4.41 
F 7 corrected, I'll be ſure to remember it, that's a Cela tient fort bien, that's very faſt, - ' On ne peut pas tenir contre des forces ſi ſu- 
| Srfficient warning to me, Tenir ade bons clous, to be ſaſteried with | © perieures, one cannot land againfi Forces fo 
C7 Tenir un chemin, (aller par un che-] | good ffrong Nails. bt 17 wach ſuperior, _ | 
| min, fuivre un Chemin) to keep a Way, to emiſe lui tient au dos, his ſhirt ſticks | Il tint ferme juſqu au troiſieme aſſaut, he 
£0 or fellow a Way. | te his Back. oo ; beld it ont till the third aſſanlt, 


"Quelle route tiendrez-yous? what Road will | é 8a maiſon tient l 1. mienne, (e 


Les Nouvelles de cette Annce ne tiennent 
| 5 vom keep or go? ; 


joint la mienne) bi Honſe is <0riguons to point, (ow Varient) d'un Ordinlirea Fautre. 

* Tenir une bonne on une mauvaiſe con- | mine, © | . his Tears News do not hold, or vary, from 

4 Aue, (ſe conduire bien ox mal) to follow ll tient, (il eſt en) Prifon pour vingt one Pef to! mother. 
Zood or bad Conrſes, to condact᷑ one's ſelf well | Guinces, he is in Limbo or in Priſon for | * On ne peut tenir contre ſes prieres, (on 


or ll. twenty Guineds, - ne peut reſiſter) one cannot reſiſt his , 
* Tenir quelqu'un de pres, to follow one Ses Pierreries viennent, (on ſont en | Prayers, there's noreſiſting of his Prayers, a 
| cloſe, to be at one's heels, | gage) pour mille cus, his Jewels aropawn'd| Man maſt need yield to his Prayers, ; 
| Tenir , ( fuivre) une Opinion, une | or in pawn for a thenſand Crowns, Je ne is. tenir contre les Charmes de 
Maxime, to hold or follow an Opinion or | * C'eſt une affaire qui me tient au cœur votre Beauté, I cannot reſiſt the Charms of 
Maxim. | | (dans laquelle je m' intereſſe fort) that's a | your Beanty, | 
* Tenir, ſuivre) la partie de quelqu un, thing which I take very much to heart, or Il ne tient point contre la raillerie on con- 
to follow one 5 party, to ſtand for him, to fide | that I am much concerned for. tre la plaiſanterie, he cannot bear a Feſt or a 
with him, to be for him, * Cela hui tient au cœur, (ilen aduReſ- | Banter. | 


* Tenir la main ox Foil à quelque choſe | ſentiment) * that ſticks to his ſtomach, he * Tenez bon, tenez ferme , (ne vous rela- 
Aavoirſoin qu'elle ſe faſſe) to take care of a reſents it. chez pas, n'en rabattez rien) ſich to it. 


thing, to look to it, Or to ſee it done, Tenir à quelqu*un , (lui erre attaché Il n'y a point de reſſentiment qui puiſ- 
NN. Ac 2 2 


Tenir un Diſcours, (parler) to hold or 97 lien d'interet, d' amitié, &c.) tenir contre lui, no Man can keep his 
entertain a D'ſconyſe, toſpeak, totalk. e ticd to one. Anger or Reſentment againſt him, 
Tenir des Diſcours ſales, to ta/k Bamdy. Il tient X ce Parti-l par des Raiſons de Tenir, (Demeurer dans un certain é 


Tenir des diſcours deſavantageux de quel- | famille, he is tied to that Party ont of ſome | tat) to keep , to remain, 
qu'un, to ſpeak ill of one, to ſpeak to ene | private Reaſons concerning his Family, - |} Ses cheveux ne tiennent point friſts , his 
diſadvantage , to entertain ill Diſcourſes of CF Tenir pour quelqu'un, (etre dans ſes Hair don't keep in Carl. * 

dene. ** | recs, dans ſon parti, on etre de ſon ſen- | | Ces Inſtrumens ne tiennent pas d'accord, 

Pluſieurs s'offenfent des Diſcours que vous timent) to be for one, to be of one's fide, to | thoſe Inſtruments don't keep in tune. 


gener ,. many are offended at your Diſconrſe. | fand him , to fide with him. * Tenir, (ecred'Opinion) to hold, to be 
Ceſſez de tenir ce Langage , forbear thoſe | qF Tenet, voila ce que je vous dois, | of opinion, to thin, to believe, to be. 
* Expreſſions. here, take what I owe you. | yh tiens pour la Negative, I am for the 
Tenir , (Obſerver exactement) ſa pa- | * Tenir, (ſe dit auſſi des conſiderations, | Negative. 


role, ſa promeſſe, te keep or perform one's | des obſtacies, qui emptchent de faire quel- 2 Tenir, (etre compris dans un certain 
Word or romi ſe, to be as good as one Word que choſe) * to flick, to be the matter, to pace) to hold. | 
or Promiſe, hinder, to be long of. | ot Tous vos meubles ne peuvent pas tenir 
P. Promettre & tenir ſont deux, to promiſe e Tai à quoi cela tient, I know where it dans cette Chambre, this Room cannot hold all 
and perſorm are two things. | fick,. TL Dr I your goods, 12 21 | 
Faire tenir, (envoyer) to ſend, return A quoi tient - il que nous ne partions? Tenir, (en parlant des certaines aſſem - 
or convey. 0 | What's the matter that we do not go away? | blees publiques) to be kept or held, to fit. 
Faire tenir de Argent à quelqu'un, (lui A quoi tient-il que je ne te batte) what || La Foire de F. Germain tient au mois de 
en envoyer) to return or to ſend one Money| binders me from beating of thee? ' © Fevrier, the Fair of St. Germains is kept in 


Comment lui ferai - je renir une Lettre? how | 11 ne tint preſque à rien qu ils ne ſe ba- February. 
V. I convey him a Letter, | 


8 tiſſent, they were very near coming to handy Pendant que le Concile tenoit, daring the 
CF Tenit, (garder, conſerver, perſiſter | Blows, | time that the Council was hell. 75 
dans) ſon cœur, ſa colere, ſon reflentiment, I ne tint qu'z deux cens mille &cus qu'il | Le Parlement commencea tenir, the Par- 
to keep one's Anger or Reſentment, ne les mit en Campagne. He only wanted | lament begins to fit. : 3 
0 Tenir ſa gravité, to keep up one's gran- | two hundred thouſand Crowns to bring them | Eu tenir, (etre pris, tro attrapc) to 
2 , EE © Mo: hs 6 into the Field. n £ be . ö | : Nl 
enir rgue , to look ſurty or ſw- | S'il ne tient qu'a cela, je ne ſerai pas des Pen tiens, I am cangbbt. 
percilionſly, 1 | 7 dernier, if * be 1 , if it ahh, Picks F a bon homme, the poor man is 
Tenir Table, v. Table. there, if that will do, I ſhatl not come ſhort | cage, gall' d or chanel. 
Tenir Tere, V. Tete. | of any. | N u abu plus que de raiſon, Uen tient, 
Tenir pied, v. Pied. | 4 qd a cheveu, it was within | he has taken his Load, be is fadalel. 


r 
EN 


mem a e, nr Reap. eg 
" Carrdter N qu. e choſe) totake or lay L 
SP IYT YT enn e 


ſe tint à une Branche, he root or laid bold 
"of & Manch. is 
i ſe tenoit & une corde , he held faſt by « 

se tenir bien a Cheval, (y etre ferme) 


- #0 fir faſt or well on Horſeback, — — 
renir mal a Cheval, nor to ſit faſt or well 


— 


de renir, (ſe fixer, #arrdrer à quel- | 


- choſe) to krep', to land or flick to a 

4 ng. : ; 0 4 : ? 
8e tenir aux Conditions arretees, to fland 

to the Conditions agrerd . 


Je me tiens aux deeifions de I Egliſe, 1 
„ Sand or ſtick to the deciſions of the | 


Church. ? 
Le Criminel fe tient ſur la Negative, the 
Criminal flands upon the Negative, © 
Jie m'y tiens, Ga Terme de jeu. Je ſuis 
content des Cartes que j'ai) Ind. 
Se tenir a ſon Mot, (n avoir qu*un mot. En 
fait de Marche) to ffand to one's Word, to 
have but one Word. TY 


Se tenir à on à peu de choſe, , and 


_ a ſmall matter. | 

ſe tient à une vetille ſur un Marche de 
cent mille cus, he ſtands upon a Trifle in a 

« Bargain of a hundred thonſand Crowns, 
CF $e renir, (etre, demeurer dans un 

8 lieu) te keep, to ſtay, to be, to land, 
fo * 

od vous tenez-yous?' where de you heey? 

Se tenir dans ſa maiſon, to keep at home. 


8e tenir cach6 , ts beep private , to - rot ALLED 
| & $3481 IT. Le tente les Hommes, the Devil 


Tener-vous la, ſay there. 


Je me tiens tous les Matins dans ma Cham- | 


bre, I keep, or I am every Morning in 
Chamber, I never ſtir ont of my Chamberin 4 
| Serenir debout, ts fand, or fand p. 

Se zenir loin, to fand afar off. 

4 tenir ſur ſes gardes, to fand npon one's 
hy tenir en Embuſcade, to lie in Ambuſh, 
or in Ambaſcado. | 

de tenir, (loger) to live, dwell, or 

e. | 

Ii fo tient dans un telle maifon, he lives, 

dwells or lodges in ſuch a Honſe. 


I ſe tient à Paris, he lives in Paris. 
Se tenir, (s'empecher) de faire quel- 


10 keep one's ſelſ ſrom doing of it. 
oF Tenez vous, (demeurez enrepos) be 
quiet, | 


de tenir, (ſe croire, ſe rẽputer) to hold, 


#hink or account ene ſelf. 

*  Jemetiens heureux & avoir pu vous ſervir, 
I hold or account myſelf happy in having been 
able to ſerve you. | 

Il ſe tient aſſurc dela Victoire, he holds or 
thinks himſelf ſmre of the Vidory , he preſumes 
much upon the Victory. | 

Se tenir , (ox tenir, En parlant des 
emblces) to be kept or held, to fit, V. 
Tenir 7 Next, 

EF $5e tenir, (Etre joignant) to lie cloſe 
together, to be contignons , te ſtick together, 

is hang one njon another. | | 

Nos Maiſons ſe tiennent , or Howſes are 
contig noms. 

Des Atomes qui ſe tiennent , Atoms that 
fick together. 

Ces choſes ſemblent ſe tenir, theſe things 
ſeem to hang one upon another, 


* Les Graces ſe tiennent toutes par la 


main, the Graces go hand in hand together. 
ll ſe tient les cores de rire, he can- 


not hold his fides with laugbing, be ſplits his | 
\ *,1+; 1 


8, with lg 199977) © 
FENON , 5. A. (Bout d'une Piece de Bois 


que choſe, to hold or forbear doing of a thing, 


TEN 
qui entie dam une mortaiſe) 
f of a Rafi pat into a Mertiſe, 


11 Tenon de Montre, ox d'Horloge, the 
cel Pieces of a Watch or Clock, 


— — 


1 a 3 — 0 | 
* Tenon d' Arquebuſe, t anneau 
| i n of — 
TENOR, v. Taille. * 
TENSION, 5. F. (&tatde ce qui eſt tendu) 
| @ Tenſion or Bending. | 
* Tenſion, (grande application) d'eſprit, 
| Contentfen'or great application of Mind. 
Fentant, te, Adj, (qui donne envie ) 
tent. 1 2 
TENTATEUR, Adj. M. Ex. ! Eſprit ten- 
tateur on le Tentateur, 8. M. (le Diable) the 
Tempter, the Devil. | 
* Tentateur , (qui ſollicite à quelque choſe) 
, & Tempter, © 1 | | 
TENTATION , . F. (mouyement par le- 
quel on eſt ports à une choſe mauvaiſe, os 
 indifferente) 4 Temptation. | ; 
TENTATIVE, S. F. (Effort pour eſſayer de 
8 quelque chaſe): attempt, tryal, 
enorTr, - . a | | I 
FFiire ſa tentative, (en Terme de Theo- 
logie) te make a Probation -r mon. 
TENTE , S. F. (from Fendre , Eſpece de 
Pavillon dont on {&ſertila Guerre) a Tent , 
to encamp. 


met dans une Playe) & Tent, to in 
rol Je) heh, - - 


| — * 
Tents; ée, Adj, tempted, &c. V. the Verb. 
T ENTER, Ferb. Ad. (Solliciter au mal) 
t or indxce to Evil, 


On a tente avec del Argent, he was tempt- 
ed with Money. 


torempt , to ſet a=gog, to invite. 
Tenter, (Eſſayer) te cry or attempt. 
enter toutes les Voyes d accommodemen 

to try all means of accommodation, 


to try the fortune of the Nr. 

ces de Tapiſſerie) 4 ſuit of Hangings. 
| &e, V. the Verb. 

ſe) bownd , obliged. 


ce) rtenxions ,'thin, ſlender. 
TENUE, S. F. (tems pendant lequel une aſ- 
ſemblte ſe tient) Sicting or Seſſion. 
Tenue, (une des Conſonnes Gr 
Tennis, a Greek Conſonant without Aſpi- 
ration. 


Cheval) a fitting firm on Horſeback, 

CF Tenue de 
tenir en Ecrivant) the ho/ding of one's Pen, 
I Tenue , (tat d'une choſe ferme) 
Hold. 


there's no hold to be laid en weak minds. 
von Fond de bonne, os de mauvaiſe 
tenue, (en Terme de Mer; Fond bon e 


—-— ——— 
— —L—ͤ 
pa 


chorage. 


—— — 


riable) the Weather is nuſettled, 

* + Un Homme qui n'a point de tenue, 
(on de reſolution , qui eſt inconſtant, in- 
certain) '@ fick/e or untertan Man, a Man 
of no certainty, net to be relied. or depend- 
' 64 a "Te > * 


"T5. Les Nemides Non post de Fol, a 
de tenue, the Numidians have neither Faith 
nor Principles. 5 27 


NG 


Tenon, (fion rendre de vigne, &c.) 
1772 70 | 


Tente, (petit roulenude Charpie qu'on 


& S (donner envie, faire naicre le 


Tenter la Fortune du Combat, (hazarder 
le combat) to ventare, to hazard the Fight, 


ENT URE, S. F. (certain nombre de Pi- 
TENU, ue, 44. (rem tenir) held, kept, 
Tenn, ue, Adj. (oblige i faire quelque cho- 
Tenu, (Terme de Philoſophie, Min- 


> Tenue, (aſſiette ferme d'un homme à 


Plume, (la maniere de la 
Les Eſprits foibles n ont point de tenue, 


mauvais pour I Ancrage) good or bad An- { 
Le tems n'a point de tenue, (il eſt ya- | 


G7 Savez.- yous ſes tenues ».(om od il fe | 
| 


} 


TER 470 


me?) do you know where be plies, or where” 


be beeps ? 
TENUE +, Adi. (mince) thin. _ 
TENUITE', S. F. (Terme de Philoſophie: 


Qualire d'une choſe renue) Tewnity, Thinneſ.- 


TENURE., F. F. (Redevance , Mouvance 


d'un Fief, d'un Tenement, &c. en Terme 
de Coutume) Trnare, Manner of holding a 


Tenement, Lands Houſes ,of the Head 
Pr dana gret} , 7 


TERCET, v. Terſet. 
E RE BEN THINE, S. F. (Reſine qui cou- 


le du Terebinthe) Turpentine. 


TEREBINTHE, S. M. (Arbre reſineun) 


the Trwrpentine=Tre 


=iFet _ 
TERGETTE, f. F. (Plaquede fer avec un 


verrou pour fermer des Penetres) a ſnacbet 


| for a Caſement, 


ents 
TERGIVERSATEUR, 5. . (qui tergi- 


verſe) a Shaſſler or Flincher, a Dodęer. 
TERGIVERSATION , F. F. (Aion de- 
tergiwerſer) Tergiverſation , a ſhaſfling or 
fliinching , a Dodgery, a Fetch or Shift. 
TERGIVERSER ,. Verb. Newt, (Terme de 
Palais, Chicaner, fuir, dilayer) te ſhaſfie or 
1277 „to dodge, to aſe Fetches, toſhift. 
TERIAQUE,, v. Theriaque, n 
TERME., F. M, (Fin, borne des Aciong 
& des choſ i Erendue de 
» Limit , - 


Mletellus fut aſſex hardi oſer demandar 
a Sylla, en plein —.— il met 
toit à la Miſere de ces Concitoyens? Metel- 
lus was ſo bold as to dare to 4 Sylla in 4” 
ſull Senate, when he wonld an End te 
the Miſeries of his Fellow-Citizens. i 

Terme, (rapport, en Terme de Phi- 
Ex. Pere & Fils ſont deux Termes de Re- 


t, lation, Father and Son are two Terms of Re- 


lation. ö 
Terme, (Tems prefix de Payement) 
time, or term of time, day. 
Donner terme à quelqu un, to give one time 
fer Payment. . 1 
Les Loyers de Maiſon ſe payent aux quatre 
Termes accoutumes, — is taid as 
the uſual times, or quarter-days. 
| Terme, (loyer dũ au 
me). Rent, 
Payer ſon terme, to pay one's Rent. 
oF Terme, (Tems auquel une Femme, une 
Cavale, os une Vache doit accoucher) Time. 
Elle approche de ſon Terme, ſhe s near her 


time. | 

Elle n'eſt pas à texme, ſhe has not gone her” 
time. | 
. Une femmequi eſta terme, (ox prete d'ac< 
coucher) a Woman near hey time. 
Vn Enfant qui n'eſt pas venu à terme, 4 
Child born before its time, a flill-born ox 
abortive Child, 

C Termes, (ſtatues d hommes dans! Ar- 
chite&ure qui ſoutiennent Juelque artie 
d'un Baciment) Supporters, Images of Men 
that ſeem to bear up 4 Building. 

Terme, (Parole, Mot) Term, Word, 
Expreſſion. LG | 

Terme propre os figure, a proper, or figu- 
rative Term, Word, or . af . 

Vous dites de bonnes choſes, mais en 
mauvais termes, yon ſpeak good things, bus 
expreſs them ill, | 

CF Ila parlé de vous en mauvais termeg, 
(il a mal parlé de vous) he has ſpoke ill of 


you. 1 ” : 

Les Termes, (les Mots propres) d'un Art, 
&c. the Terms of an Art. | 
'Termes'de Peinture, Terms ef Painting, 

; OF Temes , (Eat od eſt une affaire) 
i Terms, 


— —_ — 


t d'un Ter 


— 


K 
— 


473 


Tens, Caſe, State, Paſs, Condition ron! 


* 
„ 


, TERNISSURE, S. F. ta 
TERRAIN, v. Terrein. 
TERRASSE, S. F. (levee de Terre pour la 


TEA 


er Footing. 5 
Ils ſont en termes d accommodement, they 
-wre upon terms of Accommodation, * * 
En quels rermeseſt cette Affaire? in what 


Fate » Rſs , Caſe or condition, is that Ba- 


6 neſs 
Etre en plus forts termes, (avoir plus de 
«raiſon de pretendre) to ffand wpon better 


terms, to have abetter claim, 
Dans les Termes od ils en Etorent, as Mat- 
ters or Affairs flood betwixt them, | 
Etre en Termes d' Amitic avec 
te be mpon the Foot of Friendſhip with one. 
CF Terme, (le Dieu des Bornes parmi les 
Payens) Terminus. | 4 


TERMINAISON , S. E. (deſmence d'un 


mot) Termination, or ending of a Word, 


Terminc, te, Adj. terminated, bounded , + 


limited, &c. V. Terminer. 


TERMINER , Verb. 48. (Mettre , donner 


des bornes) to terminate, bound or limit, to 
ſet bounds to. 


IF Terminer, (Achever , finir) to end 
» : 


a termine glorieuſement ſes jours, he ha: 
$/orionſly ended his Days 
Terminer, (Conclurre 
termine or put an end to, to decide. 
Terminer un différend, to end, determine 


or decide a Difference, 
TERMINER , fe terminer , Verb. Recip. (s- 


chever) to end or come to an end, 

Se terminer , (avoir une terminat- 
ſon, en parlant d'un mot) te end or ter- 
minate. | 


— Tout cela ſe terminera à rien, (ox 
1 1 


utira à rien) all that will come to 
nothing, | oo 


TERNAIRE, Adj. M. Ex, le Nombre ter- 


naire, on Ternaire, S. M. (Trois) Ternion 
or Ternaryy., the Number of three, 


TERNE, Adi. (gui na point d' eclat) dull, 


tarniſhed, 


Votre Argenterie eſt terne, your Plate 
looks dull. "© we 


"TERNES, FS, M, (Terme de Trictrac, deux 


trois en d) two, trea, ſix, at Dice. 
Terni, ie, Adj. tarniſhed, dall. 


TERNIR, Verb. Ad. (Rendre terne, fai- 


re perdre l' eclat , obſcurcir) te dull; 'to 
Ternir les Couleurs, te dull the Colours. 
fTernir, (noircir, obſcurcir) ſa Réputa- 

tion, to obſcure or blaſt one's Reputation, to 


2 a blemiſh upon it. 


L'Age ternit la Beaute, Age brings 
Beauty to decay. ä | 


TERNIR, ſe ternir , Verb. Redyp, (perdre 


ſon Eclat) to tarniſh, to grow dull, au 4 
N to decay, tobe blaſted or obſrured, da 
Te gurt. 


Promenade, os pour le plaifir de la Vue) 4 
Terraſs or Terraſs-Walk. - 
Terraſſe, (Toitd*une maiſonen plat- 
te forme) 4 Terraſs or flat Roof. | 
g>- Terrafſe , (Terme de Peinture, le de- 
vam) d'un Payſage, the Front of a Land- 


c. v. Terrafler. 
de force) to throw or fling 
on the ground, 

* Terrafler , (Conſterner, faire perdre 
courage) to caf? or pull down, to diſconrage, 
vo damp one's Spirits. | | 

* Terrafſer quelqu'un à force de Raiſons , 
te convaincre-en ſorte qu il n aĩt rien à rE- 
ponidre) to mon- pins om. a 

C Terrafſer une muraille, (la ſoutenir 
yar un ama de Terre) ty gerraſi Mall, 10 


wn , to throw 


. 


rre, decider) to ed, 


4 
* 
elqu'un , 


ng, dulli ng. | 


TERRASSER,, Verb. Ad. jetter par terre 


— —e———— 


TERRASSIER , 8. N. 


— — 


Cottoyer la Terre os ranger la terre, s 
naviger terre à terre, to ſail along the Coaſt, 
W059 3 oy nen oo 


| 


TERRE, S. 


b 92 
T E R 


frongt hen it with Barth, te e its 


it np in the inſide with Ne 
uk A . Ouvrier qui fait 
des 1 35 0 Trrraſi- maker. 
(le plus des quatre 
Elémens; Element 1ec froid) Earth, 
Ground, Landl. 
Le Globe de la Terre, the Giobe, or Ball 
of the Earth. | | 
Le-Ciel & la Terre, Heaven and Earth, 
oncher la Terre de Fleurs, to ffrew the 
bh or Groxnd with Flowers, 
Cent pieds ſous Terre, 4 hnndred Fort 
LA 
c un er & par Terre, 
to ſeek one 55 Sea and Lined; 3% 
Mettre un Birimenr rez pied, rex Terre, 
to level a Building with the Ground. 
. Mettre pi 


—— voiture) to alight or light from or 
P, Tant que Terre nous 


pourra porter 
(auſſi loin que nous pourrons aller) as far 


At we can go. a A 
* L'homme n'eſt que terre os qu un Ver 
de Terre, Man is but Df! or clay. 

* Tant que Terre, Adv. (ottrfmemenc , 
beaucoup, fort & ferme) /onrly., hard, 
very much, extremely. a hid, 

Nous boirons tant que Terre, we ſha/l 
drink fontiy. | | 

Se promener tant que Terre, to walk hard, 
to walk ffontly. ; 

* Cela neſt pas tombe à terre, (on V's 


.relevs, on y a pris garde) * phat did not 
Fall te the Ground, — taken wp or t. 


hen notice of. 8 1 64 
TF Terre, (Partic os Parcelle de Terre, 
conſiderce ſelon ſa qualirte os ſon 6tat) Earth, 
Land, Ground, Seil. þ 
Terre à degraiſſer, Fuller's Earth, 
Terre à Potier, Potters Earth or Clay, 
Terre fertile on ſtôrile, Fertile or harren 
Ground or Soil. | | 
Labourer la Terre, to plongh the Ground. 
Cultiver la Terre, to till the Cream. 
Les Fruits de la Terre, The Fruits of the 
R de Terre, 4 piece ef Ground or 
Terre inculte, antilled Ground or Land. 
Vn Baſtion de Terre, «Baſtion of Earth. 
CF Vaiſlellede Terre, Earthen Ware. 
La'Terre de iſhon „ la Terre 
Sainte, (la Jude) the Land of Promiſe; 
the Holy Land, | 
Ferre, (Terre où l'on enſevelit les 
-morts) Ground. nA 


Mette on Terre, (Enſevelir) 16 iey in the | 
Ground, to bury. ; [ 


Etre enterre en terre ſainte, (dans une 
E gliſe, ox dans un Cimetiere) to have Chriſ- 
tian Buvial. | 


uf Terre, (E'rendue d'un Pays, d'un E- 
ta 


. 


t) Land, Deminions, Country. 
e en Terre &rangere, to be ina ſtrange 
Land. | 
Les Terres de France, the Lands or De- 
minions of France. . 1 
La Terre Ennemie, the Enemy Country. 
Juſqu' aux Terres les plus reculées, to 4% 


. - remereſt Comm tries. 
Terraſſé, e, Adj. thrown, thrown down, | 
nn 0  Eftate, Land. 


Terre, (Domaine, Fond d'un Heritage) 


Acheter une Terre, to bayun Eftete. | 
Terre ſubſtitute, au Eſtate intailed. 


Terred'E'gliſe, ox appartenaince à VEgli- | 


ſe, Church-Land. 


j 
Un homme riche en fonds de terre, 4 ; 
n * vaſt | TERRIR 5 Verb, Nent, (il ſe dit des Tortues 


Land- Man. 


Mer) Ces or Sea-Coaſt, the Shore. 


& coaſt along, 1 


Monde) 
Toute la Terre le fait, all the Earth or 
a terre, (deſcendre de | 


| 


Terre, (Cote de la Terre pres de la 


] Land. #be cre, { 


| Earthly Goods or Pledſmres. 


TERRE 


TERREUR , F. F. (E pouvante, grande 


TERREUX, 


TERRIER, S. M. 


_—_ — * r 


ER 


| ProndreTerre; (Aborder) fe ben 


bo * (+945 «rpigus Crnyrit's 
CF Terre terme, (le Continent) the ferm 
5 ; yt oe bois { 38 2] 
dans une Riviere, &c. 
etre dans un endroit ſi creux qu'onne peut y 
demeurer debout en touchant du Pied au 
Fond) to go ont one's depth, 
Donner du ne en Terre, (Tomber 
ſon vilage) to fall one's face, 
* r du nez en Terre, 
dans un in) 10 be. fraſtrated or diſup- 
pointed, to miſcarry or have no ſucceſs, to 
miſs one's aim, © | 
Terre Ae de la Terre, le 
+ th the World, Men, every 


World knows it. 

Il eſt craint de toute la Terre, he is fear 4 
by all the World, 

* La Terre, (les Biens, & les Plaiſirs de 
la Vie preſente) * the earth, the World, 


love the Earth 
arthly minded. 


Vous aimez la Terre, 
or the World, you are 


| TERREAU, S. M. (Fumier pourri & e- 


duit en Couche) Mow!d. 


TERREIN, 2 M, (Eſpace de Terre qu on 


32 Groxnd, 

Diſputer le Terrein , to diſpate the Ground. 
Gagner du Terrein, te get Grand. 
Leur Armee tient un grand terrein, #hejr 
Army takes np a great deal of Gronnd, 

Sn terrein pour batir , good Ground ts 

upon. * 

4 Stolent alors Maitres du 

terrein à la Cour de Rome, the Spaniards 

had then the npper hand at the Comrt of 


: Rome, 12 2811. 
C Terrein, (terre conſiderce par 


certaines qualités) Ground or Soil, 


TERRE-PLAIN, S. A. (Terme de Forti- 


fication) Trrraplain, a Platform of Earth. 
» ſe terrer , Verb. Recip, (ſe ca- 
cher ſous Terre) to earth one's ſelf. L 
Terreſtre, Agj. (qui appartient à la Ter- 
re) terreſtial, earthly. _ 


crainte) Terror, conſternation, a great fear 
or ſright, | 24 SA 

Terreur Panique, (crainte mal fondée) 4 
Panick Terror, or ſimply a Panicł. 
„Adi. (plein de terre) 
earth 


TERRIBLE, Adj. (qui donnede laterreur) 


terrible, dreadful , fearful, diſmal, 
* Terrible, (E tonnant, Extraordinaire) 
terrible, ſtrange; wonderons , wonder ſul. 
Terriblement, Adv. (d'une maniere ter- 
rible) terribly , mightily , ſtrangely, wox- 
drowſly, wonderfully. 
Terrien , Adj. V. Terreſtre. | 


TERRIEN. (ene) S. A. (qui eſt Sei 
- gneur de plu 


Terres) one that has 4 

vaſt Eſtate in Land, a Landed Man. 
(trou dans la terre od Te 

retirent les Lapins, les Renards, &c.) 4 


Burrow, where Conies, Foxes, &c. earth 


themſelves, a Kennel. ; , 
+ + Touxde Renard qui mene au Terrier, 
Toux mortelle] 4 Church-Tard Cong h. 


TERRIER, S. M. on Papier terrier, Adi. 


(denombrement des terres, qui relevent d'un 
Siege) Terrar , Court- Roll or Laud- Boo. 


- | TERRINE, S. F. (vaiſſeau de Terre) an 


earthen Pan. 


TERRAINE'E,,..S, E. (Plein une Terrine) an 


earthen Pan full. 


viennent faire leurs Oeufs a Terre) t 
one's Eggs: on Earth , ſpeaking of a 


n 
errir, (pr terre, en e 
| Mer) ts Land. 5 4 TER: 


Z 
-TERRITOIRE-, 8, 


+*% 
” 
9 * 
. 


lunary World, T 
- TERROTR ,'$: . (Terre 
port a T Agriculture) Groand, Soil. 
Vice de Terroir, 4 country Way. 
TERROT, S. M. (Les Jardiniers pronon- 
dent ainſi le mot de Terreau) Mould. 


par 


vers qui ſont lies os qui marchent enſemble) | I des Affaires par deſſus la téte, 

Nercet, W's three Verſes, -. eſt accable d' affaires) be is: fall of Buſineſs , 
"TERTRE, S. M. ( minence de terre] 4 Hill be has more pes) than he can tern his 

or little Hill, or riſing ground. I hands 40.) een 
TEs, ebe Plural of Ton, and Ta, . U y va de cul & de tete comme une 
*TESSON , V. Taiſon. N Corneille qui abbat des noix, (il 6 em- 


TEST, v. Ter. „ ern A 

8 — — 
| is des $ ns 

en Angleterre, pour les reconnolitre, & les 


deſarmer en cas de Danger the Oath 
_ impoſed . Popiſh pas bog 
TESTACEE, Adi. (Couvert d'une E cail- 
le dure & forte) Teftaceons, | 
2 teſtacte, 4 teſtaceems Fiſh, as Oy- 
fers, &c. ' Ob £5, | 

"TESTAMENT , S. . (Temoignage par 
+ — de ſa derniere volonté) Teſtament , 


Faire ſon Teſtament, to make one Nl. 


Teſtament holographe, « Will written 
with the Teftator's own Hand, | 
Teſtament nuncupatif, (ea de vive voix) 4 
nancapative Will, or by Ward of Month. 
L' Ancien & le Nouveau Teſtament, 
les Saintes Ecritures) the Old and New 
©" Teftament, the Holy Mit. | 
eftamentaire, Adj. (qui concernele Teſ- 
tament) Ex, Diſpoſition Teſtamentaire, 4 
Diſpoſition by NI. = 351 1 
Un Exc cuteur Teſtamentaire, the Execu- 
« for © 4 Will, f « ; 
TESTARD, v. Tetard. | 


TESTATEUR, . M. (qui fait un Teſta- | 


. ment) Teftator, 

TESTAT RICE, S. F. (Celle qui fait un 
Teſtament) * | | 

TESTE, V. Tere. 

TESTER, Verb. Neat. (Faire ſon teſtament) 
to make one t Will, | 

l eſt mort ſans teſter, he died inteſtate, 
or without making his WII. 

TESTICULE,-S. M. (partie double de! A- 
nimal qui ſert à la Generation) teſticle , cod 

F Teriere, 


or ſtone. 
TESTIERE, vr 
TESTIFIER, TT remoigner. 
Teſtigus os Teſtigulenne, (jurement bur- 
9 Uasbad, Oddſniggers, Uddsbnd- 
dihins. Oaks | 0 2 
4 Teſtimonial le, Adi. (qui rend rEmoigna- 
b ge) teſiimonial. 
Preuve teſtimoniale, (os par Témoins) 4 
teſtimoni al Proof, a Proof by Witneſſes. 
Lettres Teſti iales, ox Teſtimoniales, 
S. F. (Cerrificat qu un Evè que donne à un 
Ecclẽſiaſtique) à teffimonial. | l 
TESTON, S. M. (Ancienne Monnoye de 
; Pronto] teffoen, an old Silver Coin. 
"TESTO | 
commoder les cheveux) to frizzle the Hair. 
© + + Teftonner quelqu'un, 
* A coups de main) te chf one. 
TESTU, v. Tetu. | 
TET, S. M. (Crane) 4 Scall. 


F rer , (Pidce d'un pot de Terre) Pot- 


ara. 
TETARD, S. A. (Inſecte noir) Ball-head, | 


1 ow _—_ | 1 | 
ET A. 8 1 . {gros 

T _ ſwagging Breaſt or Dag. | 

* e tete S. F. (Chef, Partie de l', A- 


mal] Head, 1 Pate, T Neddle. 
Le ſdmmet de a thre; the Top of rhe Head, | 


* 


| 


| 


NER f. Verb. 48. (Friſer, ac- 
(le malcraicer | 


& grand Teton flaſ- 


* 


Tlfancber la fete a quelqu'un 
N 
n 


ploye de toutes ſes forces & avec ardeur) he 


que choſe, (s' appliquer avec un grand tra- 


Kc.) a Head, painted, carved, &c. 


be — pon every 


faire, (Fentre 


= . 
»7 — 
84 : i, 


„ Gun Cheval, d'un 
1 the Head of @ Man, «Horſe, ar 4 


„te cat off 
e 
a bien r 

fa tire, ou il ala tite mal timbre, on i] eſt 
bleſſc à la thre, ow il un coup de hache à 
la tète, he is crack-brained, he has @ con- 
fennded knock on the Head, he is ſoſt- headed, 


does it with might and main, he is very 
earneſt or eager upon the matter. 

Elle ſe jetta 2 fa tete, (os &abandonna 
a 1 ſhe threw herſelf into his Arms. 

* jette à la tire de tout le Monde, 


* e jetter la tꝭte la — 
, # engager inconſi- 

derement) to andertabe a thing-hand over 
head , headily , raſhly or inconſederately. | 

La tete me tourne, V. Tourner. 

* La tete me fend, (j'ai un très · grand 
mal de tete) my head is ready to ſplit in 
wo. 


* Crier A pleine töte, on à tue tt te, 
(Crier de toute ſa force) to cry out aloud , 


to bawl, 


head abont a thing, to trouble or importune 
him abonxt it. Ls 
, ſe caſſer latte à faire quel- 


* Serom 
' vail d'eſprit) to pat one's Brains upon the 
Rack about a thing. 

CD Tere, (Repreſentation d'une tete hu- 
maine un Peintre, par un Sculpteur, 


| Vin qui donne à la tete es dans 
rere, Vin qui*porte ox qui monte à la tete, 
Vin qui eſt du Caſſe-tẽte, vs du vrai Caſ- 
ſe-rere , (du vin 
heady Wine. 5 

* Tere, (vie) * Head, Neck, Life. 

Ex. Hazarder ſa tere pour le ſervice 
Homme, to ventare ene s Head, Neck, or 
Liſe, to ſerve a Man. . 

La priſe de cette place a coir bien des 
teres, the taking ef that Place has coft many 
a Man's Life, 


Il y eu bien des teres caflces, there was 
many a Head broke. 2 

Perdre ſa rete ſur un E chaffaut, to loſe 
one's Head upon a Scaffold, to be beheaded. 

* Tere, (une Perſonne) * Head, a Per- 

ſon, a Man. | 

Les Teres couronnces, Crowned Heads. 

Il n'y a tete d'hommes qui oſe entrepren- 
dre de le faire, there t xo Man that dares 
#ndertake to do it. | 

CF Auraar de retes, autant d' Opinions, 
P. So many Men, ſomany Minds. | 
Payer tant par tete, (ox Jour 
ſonne) to pay ſo mach 4 Head 

Man, or fo much a piece. 

* Faire 
le conſeil 
own Head, 

* Tere, (la premiere place, le premier 
rang, dans un Corps politique ox militai- 

re) * Head, Front, or firſt of a Body | 
Politick or Military, _ . 
A la tète du Clergé, at the Head ef the 


Clergy. - 
rete du Parlement, at the: Head ef 


» fo mach a 


*autrui) to do a thing of one's 


A 
the Parliament. ' 


dans une af- 


* Rompre la tete n quelqu'un-de quelque | 
. .choſe, (Fen importuner) * to break one's 


gros & fumeux) ftrong , 


d'un | 


_—_ choſe de fa tite, (ſans | 


F 9 


4 * * = » as : * 
, „ * 
- * . 
* — 
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| e 


Regiment that is at the head of l. 
| $77 Towne thre à ' Ennemi, to face the 
„te tam head to the Enemy © 
Donner tꝭ te baillte ſur 'Ennemi , (fon- 
Are ſur 'Ennemi bruſquement & courageu- 
ſement) to ſall head'ong , to fail deſperately 
or farionſly, aon the . 3k ; 
CF Avoir 'Ennemi en tete & en queue, 
fo have the Enemy front and rear, 


| . (ſommet des Arbres, de cer- 
N Plantes) Head, top of Trees , and 


Jon. Tote den, « Head or Res of 
an Onion, 


CF. Tete-morte, (en Terme de Chymie. 
Parties terr d'un Corps, dont on a ti- 
r6 le ſel, c.) Capat mort amm. 
Tere à tre, Adv. (ſeul a ſeul) Face 
ec, Cheek by Jom. p | 
ivent tete à tore au 2 
drink together Cheek by Fox! , or Face to Face, 
in the Tavern. | 
Ils conferent tere à tꝭ te, they lay their heads 
together. 13 
TETE ATE rE, S. M. (Occaſion od deux 
rſonnes ſont ſeul a ſeul) «private Conver- 
ſation between two. 7125 
Avoir un tete à rite avec une Maitrefle, 
to bave a private Converſation with one's 
Miſtreſs. 5 N 
Troubler un tꝭte à rete, to diſinrb a pri- 
vate Converſation, to be a Tronble-feaſt, _ 
Tete pour terte, Adv. (En preſence 
Pua de l'autre) full- but, Face to Face. 
Ils ſe rencontrerent tẽ te 


* 


t 


* 
- 


rere, they met 
Fall-but, or face to face, OY 22 ' 

* ＋ Avoir la — pris 2 —— (Etre 

prompt, ox co to be haſty Or paſſionage. 

* +*Ce ſont deux Teres dans un Bonner 
(ils ſont toujours d'un meme ſentiment) 

* + they piſs through one Vill, they hang 
both together. 

* Tere, 4 he , Imagination, la Fan» 
taiſie) * Head , Pate, Noadle , Brains, 
Fancy, Crown. _ | 

8e mettre des Chimeresdans la tꝭ te, to put 
Chimeras into one's Head, to tronble one 
Head, Pate, Noddle , Brains , or Fancy with 
Chimera's , to fancy ſtrange Chimera's. 

Se remplir la tete de ſottiſes, to fill one's 
Head, Noddle , or Brains, with filly things. 

Il lui vint une fantaiſie en tete, the fancy 
took him in the Crown or in the Pate. 

Il eſt mis en rete qu'on le raille, be fan- 
cies he is jeer d. | 

* Il lui faut mettre en tꝭ te cette Homme- 
BR, (il faut lui oppoſer cet homme-la) we 
muſt ſet that Man againſt bim. : 

 *Tenirtce os faire rore à quelqu'un, (s op- 
poſer à lui, lui reſiſter, ne lui ＋ ceder) 
to cope with one, to oppoſe or refiſt him, 

* + Laver bien la tete à quelqu'un , (lui 
faire une verte rẽprimande) to chide , check , 
or rebuke one ſoundly , to make him a ſharp 
reprimand , to rattle him to ſome tune, * to 
read bima Lectare, & to ſchool him. 

p. A laver la tète d'un Ane, en d'un Mo- 
re, on n'y perd que ſa leſſive, P. to reprove 

4 Fool is but loft labour. N ' 

* Aller par- tout la tete levce, (hardiment. 

- ſans ;craindre aucun reproche) to go about 
boldly, bare-faced, or withont any fear. 

* u ne fait od donner de la tte, (il ne 
fair que faire ox que devenir) he does not uo 
which way to turn himſelf , be is upon his laſt 
Legs, be ig put to bis laſt Shifts, | 
'* + C'eſtſeyouloir donner dela c&re oon 
tre le Mur, (c'eſt une entrepriſe impothble) 
this is ſwimming againſt the ſtream, one had 
as good beat his Head againſt a Wall. N 

* Avoir 60 Anz fur la tete, (avoir 
ſolxante ans) to be 60 Tears old, to be paſt 


# 


Marcher à la tete de H Armée, to, march | 


* Avoir de la töte (Ecre opiniltre e en- 
pricieux) to be headftrong , beady, ſimbborn, 
wil ful or obſtinate, 3&2 | 

* Avoir de la tte , (du ſens ox du juge- 
ment) to have Senſe, Judgment, or Diſere- 
Nos. 

Une forte o une ſage tte, une bonne 
tk te, un homme de tꝭ te, os qui a de la tete, 
(Homme qui a beaucoup de jugement) 4 

ood Head-piece, a Man of great Senſe of 

ndyment, a wiſe Man. | 

* Agir de tete, jouer de tłte, payerde te 
te, faire un coup o des coups de tt to, (agir 
avec prudence os n to act with 
Pradence, Wiſdom, or Diſcretion , to ſhew 
one's Wiſdom, Experience, or Judgment. 

* Une tire folle, une tꝭ te verte, une thre 
(cervelce on ſans ceryelle, une tire. event, 
une tete de Linote ox de girouerre . (homme 


? * 


T H E. 
ſet d'un Sermon) Trær, the 

| mon" drawn ent of the Hi 
Petit Texte, 
rie] Brevier, or By 
TEXTUAIRE;, S. M, {Cours de Droit im- 
— aucune gloſe Textwary , 4 Lan- 

without any Comment upon it. 


* 


1 Tal 0 | 

| THE", S. M. (Fenilledefſfchee d'un Arbriſ- 
ſeau des Indes Orientales, ox la Boĩſſon qu on 
fait avec cette Feuille) Tea. 

THE ATINS, S. M. 

© "Theatins , a ſort of R 

THEATI NE, S. F. 
dre) 2 Theatine Nan. | | 

Theatral, le, A4j. (qui tient du Thearre) 


ement, eſprit frivole & leger) a gid-| Theatral, of or belonging to the Stage. 
dy-braiged or hare-brained Man, a le- | THEATRE, S. M. (eu fleve, où Fon re- 
| pate ,aſhallow-brains, <5 rape des Comedies, des by 6, des 
* Une tete, (un Lourdaut) aBlock- | Opera, &c.) Stage, Theatre, Play-honſe. 
head, a Legger-head, a Dunce, 


* Un Homme qui na point dettte, (os de 
Reſolution) 4 Man of no Reſolntion, 
Une tete, (ox Chevyelure) 4 fine 
Head of Hair, | 
C7 Tete de More, (en Terme de Mer, 
Bloc, on a Knight or Block, 
Teète- bleu, Inter. (os Serment) Gadxoo- 
tert, Zookers, Udsbudikins. 
TETER, Ferb, 48. (ſucer le lait de la Ma- 
melle) to ſuck, 7 | 
Donner à teter, fo give ſuck , to ſuckle., 
TETIERE, S. F. (Partie de la Bride qu'on 
met autour de la tẽte d un Cheval) the Head- 
frail of a Bridle. 
CF T*tiere, (Coiffe de toile d' Enfant nou- 
veau nt) a Stay-band for a new-born Child, 
CF Teriere , (Capuchon) de Chartreux, 4 
Cart 1 Cowl. 
TETIN, S. M. (le Bout de la Mammelle des 
Hommes & des Femmes) the Nipple. 
TETINE , S. F. (Pis d'une Vache, d'une 
Truye, d'une Brebis) an Uddey or Trat. 
Ar ſur une Cuiraſſe) « 
- Banch, 
TETIQUE', Tetiquienne , Interj. (Sermens 
32 des Payſans) Udsbuds, Zookers , 
p | 


TETON, S. 
Breaſt , a Woman's Breaſt. 

TETONNIERE, S. F. (Ornement de Den- 
telle, de Mouſſeline, de Toile de Cambray, 
&c. que les Femmes mettent ſur leur Gorge) 
Modeſiy, Modeſiy-Bit, or Boſom-Bit. 

TE TRAGONE, Adj. ( Quadrangulaire ) 
tetraſonal, quadrangal ar. | 

TE TRARQUE, S. u. (Gouverneur de la 
quatrieme partie d'un Pays) Tetrarch, 

Ex, Herede le Tetrarque, Herod the Te- 

trarc h. 

TET TE, S. F. (le Bout de la Mammelle des 
Be tes) the Trat or Dag. 

TETU, ue, Adj. (from Tete , Opiniätre) 
Songs heady , wilfn! , obftinate , ſtub- 

orn. 

TETU, S. M. un Enfant tetu, 4 vi ful or 
ft rbborn Child. | 

TETVUE , S. F. (Fille ev Femme tetue) 4 
wilfnl Girl or Woman. 

TEU, from Taire, Ex. Je me ſuis teu, Theld 

Tongnze , or I was filent, 


— 


diſtingus Empire; the Textonich 
255 is fg _ * Great 
after of that Order bolus fill a diftinguiſh- 
ed Rank in the Bi 8 * ; 
TEXTE, S. A4 {Propre: un Au- 
theur) Text, an Autborts d Words, 


ite 


pres 


M. (Mammelle de Femme) | 


| THE OREME, S. M. (Propoſition 


n beau Thearre , fine Stage. 
Ouvrir le Theircre, er 

to open the Stage, to ac a Play. 0 

E ccrire pour le Theitre , to write for the 


Stage, to write Plays. 
oF Theatre, (lieu deſtin&pour 8 
P ay-hexſc. 
e Pompte parmi les Romains , 


des SpeRacles publics) Theater, 
. e jon Þ 
's Theatre among the Romans. 
Les Comediens ont fait bitir un nouveau 
Theatre , the Players have built a new Play- 


houſe, 
25 As — orga * 
une ie) 4 „ Comedy, or Tragedy. 
Il ensgnd pas le Theatre, (on les Rg. 
de la Poëſie dramatique) he is not ac- 
qnainted with the Stage. 
Le Theirre de Corneille , (Recueil 
des Pieces de Theatre de ce Poëte) Cor- 
neille's Plays, . 
Les Pays-bas ſont le Theatre dela Guer- 
re, the low Countries are the Scene, or Seat 
of the War. 

THEME ,, S. M. (Ce qu'on donne aux E. 
coliers à traduire d'une langue en une autre) 
an Exerciſe. 

oF. Theme, (Texte, ſujet d'un Sermon) 

Thb Cllefte, (Horoſcope) Cel 
Theme » (Horo eleſtial 

Kh Horoſcope , Nativity. 2 1 

THE MIS, F. F. (D&efle de la Juſtice, la 
Juſtice, les Loix) Themis, Juſtice, Law, 

THE OCRATIE, S. F. (E tat gouverne par 
Ia Volonte de Dieu ſeul) Theecracy. _ 

Theocratique , Adj. Theocratical. 

VERIO 8 5 F. ( Genealogie des 
Dieux de la Fable) Theogony, the Geriera- 
tion of the Gods, 8 

Theologal , le, Adj. (Terme Dogmari- 
que) Divine. 
Ex, Les trois Vertus Theologales , the three 
Divine Viremes, s F 
THE'OLOGAL, S. M. (Docteur en Theo- 
ie dans un Chapitre) « Doctor ef Divi- 
nity, Prebend of a Cathedral. 4 


THE OLOGIE, 8. F. (Science qui a Dieu, 
& les choſes que Dieu a révelees pour Ob- 
jet) * 025 ee | * 

heologie CIane on eigne 
Theologie) 4 Divinity- chool, 


gie) 4 Divine, or Theologian, © 
Jo Theological » © ivinity. : 


» Adv. (en 
Theolagically. n 
THE ORBE, Pron, & v. Tuorbe. 


Texte ( paſſage de I'E criuure qui fat le ſu- | 


Nei F- 
oly Writ. 
(CaraRere d'Imprime- 


quelque Pidce) | 


| 


THE'OLOGALE 3 $, F. ( de Theolo- 
| gal) a Prebend beſtowed npon none but Doc- | 
tors of Divinity. n | 


"THE OLOGIEN, 5. A. (qui fait la Theolo- | 


dune 
| verite qui ſe peut dt montrer) ä 


- - 


+ ITE iy 
» J. . pe | 


« . 28s l Pratique) Theory, 
beoriqus, Adj. (qui revirde Test 
-l + ſpeculative. . K pie) 


* 


* * 
„ 2 


q 


THE'RAPEUTI „. F. (Partie de la 
Medecine qui a. guerir les Mala- - 
- Therapemntich , the Art of curing Diſ- 
kae. 1 
IN 4. F. Compoſition ad- 
| cinale) Tyeacle. ( | 
THERMES, S. . (Bairfchauds parmi les 
Anciens) Therme, hot Baths, Baths of the 
Ancient. | , 2 
THERMOME TRE, S. . (T de ver- 
re dans lequel eſt enferm&e une Ii = 
en montant & deſcendant marque les di 
rens degret de chaud & de froid) Thermeme- 


ter, a Weather-glaſs, 
THE SAURISE 


N 


3 Verb, Neat. . ( Amaſſer 

des Trefors) to 1 1 „te treaſure =p , 
te hoard or heap 72 ches, Treaſures. 

THESE, S. F. (Propofition, queſtion 

| laquelleondiſcourt) Theſis, a general Argu- 

| ment, or Poſition, _ g * 

' CF Theſe, (Feuille 4 con- 

ce) 4 | 

1 f (u Diſpute des Theſes) « Diſ- 


put ation. 
* 11 youloir ſoutenir fa Theſe, (es ce qu'il - 
avoir avance) be + «gray to it ont , be 

. 7 Ee n bis A 2 , 

ON, S. . Gros poiſſon e Mer Tany, 
a Sort of Sea-Fiſh. PH 

THO „S. F. (Chair de Thon] Tu. 

the Fleſh of 47 „ * * 

THRE'SOR , &c. V. Tréſor, &c. 

THRONE = V. Trone. 

THURIFE RAIRE, FS. M. (Terme d'E'- 
gliſe Acolyte os Clerc qui porte VEncen- 
dir] a Thariſerary. 

THYM, S. M. (petite Plante odoriférante) 
Thyme, à ſortofſweet Herb. 

THYRSE”, S. M. (Birton os javelot de Bac- 
chus & des Bac chantes entoure de Pampre 
& de Lierre) Tiyrſe, Bacchus Javelln 
wrapt with Vine leaves and I. 


TI 
TIARE, FS. F. (Eſpece de Bonnet parmi les 
Anciens Perſes). Tara, a ronnd Ornament 
for the Head, ſomething like a Mitre or 
Crown, worn by the ancient Perſians. . 
La Ture, (es ha Triple Couronne) du Pa- 
, The Tiara, or the Pope's Triple Crown. 
TIC, S. M. (Maladie de Cheval) the tich, 4 
kind of Diſeaſe amongſt Horſes, 
Tic, (Mouvement convulſif) 
vnlfive Motion, a convulſi ve Fit. 
TIC & TAC, e TIC & TOC, (Termes 
indeclinables, qui expriment un Battement 
ox Choc rèiteré] Tick tack, , 
TiQe, ce, Adj. (marquere, En Terme de 
Fleuriſte) ſpeckled, © 
Ex, Une Fleur tictée, « ſpeckled Flower.. 
TIE'DE, A4j. (qui eſt entre chaud & froid. 
En parlant des liqueurs) Late warm. 
* Tiede, (Nonchalant, qui manque d'ar- 
deur) /nke-warm , cold and ſlack , inaiſſe- 
rent, oo 
Tiedement, Adv. (avec indifference) cola- 
ly, with Indifſerence. | | 
TIEDEUR, J. F. (Qyalite de ce qui eſt rti&- 


4 cone 


TIEN, 


* [292 4 
7.7 


5 ＋ N ＋ 
» * - 
. IJ > 
— .*d 
o 1 . g 


. M. (ie Alen qui t'appertient) thy 


IN 


ri Tie, Tilloal an Tu; . | 
4 Linden-tree, ' 


TIR i475 


neee. v. 


1 


Les Tiens, ee 8 TINS. "rine; tines, tiorenc, v. Tenir, 

* on fe Ia EN +. T * * (Billec qu e 2 e Grand bruit) «4 
5 enir un autre avoir Marchandi- „4 thandring » > le , or Harly- 

Trike v. Tiers, NY * fe « Boobſeller?s Note, a burly, D. +. a Tint amar, f 4 
Tierec, &, Adj, Tiercer , 1 TILLEUL, GTB, v. Tillean. TINTE, v. — fv; N 
low'd, plonghed,or tilled a chird ohms. TIMBALE , Kc. v. T TINTEMENT, S. . (Bruitde la Clocks 
L. * Ferme de Blaſon) divided i tinte) ek! By or tingling of of 4 Bell, © 

e ee arts. i demenr, Oreille 

rTIERCE, &. F. (Une des Heures Canonia- 10 Je * 


les Fferce , one of the Canonical Hoays, 
Tierce, (cerraine conſonance en Mu- 

que) 4 tercet or third, in Muſick, 
r (en Termed"Efcrime) tierce, 


1 Tierce , (trois cares do mime. cou- 


'Jear qui ſe fuirent au Piquet) 4 tierce, ut 


\Picket., - 


T , d 
eee eee 


CF Tierce, (la ſoixantieme partied'une 
conde, en M 
rieth part of a ſecond in 
'TIERCELET „ J. M. 
Oiſeanx de Pro 
r [2 
1 S. M. du 
Prix d'un tiers) tertiating ——— 
Price by a tlirũ part. 
Tiercement , Adv, (en troifieme lien) 
thirdly, in the third Place. 
TIERCER, Verb. Ad. (donner aux terres la 
troiſieme ) to tertiate, te turn the 
Plongh, or till the third 2 to tri, allow. 


Tiercer ls Vigne , .to * @ Vine the 
third time, 


"TIERCER , Verb. News. (Hauſſer rann 
le prix d'une cboſe dam une enchere) 20 ter- 
ti ate, to enhance the Price L * 4 third Part, 

"TIERS, tierce, Adj. (Troifieme ) cba 

Le tiers Eat, the third on). * 
La tierce partie, the third Pare. | 
Fire tierc> , (qui. prend de deux 


jours Fun) 4 Tertian agne, 
"TIERS, S. N. ( 
3 , 
e n Etes- vous en tiers avec nous ? 
Techrs & bs quart, (ann ls Monde) 
e tiers 

_ body, all the 2 

Tiers, (troiſie me partie) third Part. 


Tiers de Vin, (troifieme d'un 
pe Tas, of We a IRE 
TIERSET, e Tiercet, v. Terſet. 
TIGE, S. F. Fartie de la Plante qui porte 


leeFevilles) fall, blade ,ftem , or ſhank ofa | 


oF La rige, + (ow 2 V d'un Arbre, 

_ the RY advent Tree. 

. ger * jambe) d'une botte, be 
Leg of @ Boot. | 
4 a La Tiged'un Chandelier, the ſhank if 

* Candle ſi ick. 


a ur Lari d'une Colomne, the . of | 
E La rige d'une Clef ,, the ſhank of « | 
i 


+ (Race, Famille) Stock , Head of 
* Homſe "or Family, 


TIGNE, bee. Neu, andits Wc 


or 
Tick .. . (tis feroce) « Tiger, .. | 
— un vrai Tigre, (un 
4 Tiger, à cruel Man, 
regte 


rend. du Tigre) a - 
4 4622 T1275 ee 
A 4 ood » @crael Preſs. | 
Ac, F. — 
74275 5. F. wy lernte Pane d'un vil. 


eck. 


4 r, — | 


rhemaricks, 
Male de quelques 
e Tint or Tr, 


Perſonnd) third | 


timide) Fear , timeronſneſs 9 Rage 
midi. | 


TIMON, S. ., (Pidcede boislo 


TIMONIER, S. A 


| TINE, 3. a (Eſpce de Cure) . 
pes 

TINEL * 4 4 (Sale commune od 
gent les n r 


| \'TINETTE,.SF. (Periz 


, SF. genen. 


* : 
# us 
- 


I: 


1 


3 


qui ſe met ſur ] Je Baer, Er of 
ronne, Mitre, cc.) elmet a 
Coat of Arms, f 


2 1 Le Vin loi donne dans le Timbre, 
Ante the Nine gets ap into his 


1 Il ale Timbre un peu fels, (il eſt un 
) his Brains are alittle crat d, he is 
a Fleck NE Tons FF 3 
Timbre, (Marque du Roi Pa- 
Fele ſur le Parchemin) the Stamp mpon | 
aper and Parchment, 
Timbré, ée, Adj. creſted, &c. Timbre. 
* + Avoir le Cerveau bien tunbre 
du bon ſens) tobe A good Head-picce. 
* + U a Je Cerveau maleimbre ,.(il ueſt un 


EI 1500 he is a little crackrbriined , he has 
ſhallow brains.” 


TIMBRER, Verb. Ad. (Terme de Blaſon , 


accompagner d'un Timbre) to creſt. N 
Timbrer le Papier oz le Parchemin , 

Q marquer avec la marque du Roi) to fan 

aper or Parchment. 
2 „F. A. (Celui quitimbrele Pa- 
Pier os 1 ln = _ 
by Anthority to the 

aſed for — * 

TIMIDE , Adj. (Craintif, peureux) r 

* 1 timorons » timenrſome , 


eee eee, Wien re fear- | 
ul Or timoroms. 

On Enfant timide, a haſhſel Child. 

Un conleil timide , 4 cantions Ad- 


ce. 
Une E'quics timide, 4 tender Equity. 
imidement, Adv. (avec timidite) ee. 
IAH 5. M. (Qualir de celui en 
4 — 
neſs. : 
Une 


e timidirs 55 great timi 3 
N 7 =o 


baſhful 
Donner dela onde Lan Enfant, to make 


. a Child fearſnl, timorons, or baſhfal. 


te du Train de devant d'un ior) the 
Beam of a Cart or Wain, 
2 d'un Caralle , the Pole of 
oac 
Lever le Timon pour mettre le Carroſſe | 
dans la Remiſe, to put up the Pole, te put 
| the Coach into the Coach-honſes + 
bn Timon, (Gouvernail d'un Vaiſlew) 
* 2 (ele gouvernement) 
ele Timon, (ox nement 
des Affaires, 1 fit at che Helm, to tate the 
Government of Affair: one's ſelf. 


qui ciencle 


Timon) $ reerſman.. 


* — Ae 


 TIMPAN, V. reer, and tes derivatives 


according 


Servants £0 ent in, 2 . iy 
c. rw with 
- Ant th 


Ears, 


1 N 8 . 


„(avoir 


& droi- | 


| TIRE- - BOURRE , . 1. (Fer crochu en 


tingling , or noiſe in the Zar. 
TINTER , Y/erb. 48. (Faire ſonner lente - 

ment une cloche) to toll 4 Bell. 

. Tinter le Sermon, (avertir par le ſon 
; de lacloche que le Sermon va commencer) 
to ting the Sermon-Bell, 
TINTER, Verd. Next. (rendre un fon chair 
comme font les cloches, les metaux, les ver- 

wy, fo bs Ss or jingle, 

me tintent, my Ears tingle, 

TR S. M. Fingling. 

2 tintin des Verres, the jingling of 
ajyes, 
mn S. M. (Tintement) d' Oreille, 

ling or noiſe in one t Ears. 

** Avoir du tintouin dans les Oreilles, 
| (2rre pleindeſouci, i inquietude) to be fall 

of anxiety, Or cares. 
TRUE, J. F. (Inſecte noirätre) Tick , 2 

ſort df vermin. 
TIQUER , Verb. Nont. Ex. Un Cheval qui 

tique, (on qui ale tic) a Horſe that -ne 


| Lot the tick. 

TIQUEUR , S. A. (Cheval qui a le de) 
Horſe that has got the, tick, 

'TIRADE, $,F. 1 — Tirer. Ex, Une lon- 
guerirade,, (on ſure) de paroles, « long train, 
or ſeries of Words, a long Speech, 

Tout d'une Tirade , As, (Tout de faire) 


2 Stretch, wit hon Intermiſſion , all at. 
TIRAGE, 8. M. (Action de tirer) palling, 


dreulnege 
oF Tirage des Feuilles dC Imprimerie, - 
the Preſs-work in a Printing-Honſc, 
Tiraillé, ée, Adj. palled, . 
TIRNAILLLRNIENT, S. M. (Action de the 
railler) pn/ling and baling abort, 
TIR ER, Verb. 40. (cirerune Perfon- 


ne a diverſes repriſes avec fare to 


. or hale abort, 
Tirailler, Verb. Pay wen amuſer a tirg 

ne arme à feu) to ſhoor. 

ö TIRANT, S, M. Tirant de Botte, 4 
45. 

7 Les Tirants , les Cordons) d'une Bour- 

ſe, the Purſe-ſtrings. 

CF Tirant, (morceau de Parchemin pour 
Attacher des Papiers) a Slip of Parchment te 
tie Papers with. 

* . (I Tiranz, (la Principale piéce de Bois 
d'une Ferme de Charpente) a Beam reading 

from one Wall to another. 

 0F Tirant, (Terme de Mer. Quantite de 

| piedsd'eauquetireunVaiſſeau) the Dranght, 

or drawing of 4 Ship , the Water that a Ship 

| draws, the N. ' 

' TIRASSE, 8 (Filer pour prendre des 

» Cailles des Perdrix, &c.) 4 Nee for Quails, 
Partridges, & e. 

TIRASSER ., Verb, Ad. ou « Nemr, (pren- 
dre avec la Tirafle to catch with a Net, 
Tiraſſer des Cai e a des Cailles, fo 
: catch Nails with a Net. 

TIRE, J. F. Ex. tout d' une tire, (on d'une 
tirade) all at ange, all together, without any 
Stop, of 4a Stretch, 

Tire, ée, Adj. (from tirer) drawn, &c. 

d according to the Verb. 

TIRE-BOTTES, S. .. (certaine Planche 

qui ſert d-ſe debouer) err to poll off 
. de” s Doors. 

TIRE-BOUCHON, 5. 1. 4 

Cork out of 2 


ges, & get 


We 2 for» 


» , 
% 
4 * 

11 


476 TIR 
ſorme de Vis pour decharger une Arme d feu) 
rm, to unload a Gun. 143 


_  TIRE-BOUTON,, 5. M. (Outil de Tailleur 


qui lui ſert à boutonner) a Bu#concr, 
TIRE-CLOU, S. M. (Outil de Couvreur 
arracher des Cloux) a Nail-drawer., 
TIRE-D'AILE, S. M. (Battement d'aile 

prompt & vigoureux) 4 quick jerk of the 


nfs. , 
A Tire d'aile, Adv. Ex, Voler à tire d' ai- 
le, (d'un vol rapide & continu) to fly ſwift. 
TIRE-FOND, S. M. (Outil de Tonnelier) 
4 Cooper's Turrei. 
- - CF} Tire-fondde Chirurgien , a Surgeon's 
Terebra or Piercer. | 
TIRE-LARIGOT , S. . (on dit ſeule- 


ment) Boire à tire - larigot , (Boire beau- 
2 to drink hand to fiſt , to drink hard 
or brisbly, b * 


TIRE-LIGNE, 5. M. (Inſtrument pour | 


tirer des Lignes) a drawing Pen. 
TIRELINTINTIN T, (ſon d'une Sonnet- 
te, d'un Grelot) the thingling of a little Bell. 
TIRE-LIRE, S. F. (forte de boite qui a 
une fente en haut par od Fon met l argent 
dont on veut faire un petit amas) Chriſt- 
ma ſa- Bux. 
TIRE-PIE, 5. M. (laniere de Cuir dont 
— les Cordonniers) 4 Shoe-maker's 
tiryn), » 
TIRE-PLOMB , S. M. (forte de rouert de 
Vitrier) a Glazier's Vice. 
+ Tire-ſou, (uſurier) an Uſarer. 
TIRER, Verb, Ad. (Amener a ſoi, mou- 
voir vers ſoi) to draw, pull, lag, pluck , or 


"Bao Chevaux qui tirentun Chariot, Horſes 
that draw à Cart. a 
Tirer quelqu'un par le manteau, to pal. 
ene by the Cloak. 
Tirer quelqu'un par les oreilles, (tirer les 
Oreilles aquelqu'un) to pull one by the Ears, 
to pluck his Ears, to Ing him. 

Tirer la Rame ox Tirer à la Rame, (en 
cettederniere Phraſe il eſt Next.) to tug at 
the Oar. 

Tirer à quatre Chevaux, (forte de ſuppli- 
ce) to draw and rter one, to tear the 

alefador in pieces with ſour Horſes , pulling 
ſev.ral Ways. ' 

Tirer, (Oter, mettre hors, faire ſor- 

tir) to draw, to draw ont , to pull, lug, or 


loll ont, to pull off, to draw off, to take out , | 


+), Or off, to get ont, | 
Tirer 'E'p&e hors du fourreau , to draw 
one's Sword out of the Scabbard. bs 
Tirer 'E pee, (ſe battre) contre quelqu'un, 
to draw againſt one, to fight him. { 
Tirer de l Argent de ſa Poche, to 
Ins Money ont of one's Pocket. 
Ter la langue pour la montrer au Mede- 


cin, to pull owt one's Tungue, to ſhew it to | 


the Phyſician. 
- Tirer la langue, (pour ſe moquer os au- 
trement) to /oll ont one's Tungae. 
Tirer les bottes, les ſouliers os les Bas à 


* , to pall off one's Boots, Shoes, or 


tockings. 
Titer un Diamant de ſon doigt, to pull 4 
Diamond Ring off of one's Finger. 8 
Tirer de Or de la Mine, te draw Gold out 
of the Mine, k þ 3 
On ne ſauroit le tirer de deſſus les Livres, 
— cannot draw or take him off from his 
0 oog. * W 
On Va tir du lieu où il fe cachoit, they 
got him ont of the place where he lurk'd, or 


. abſconded.' ; | 
Tirer le Röti de la Broche, to take. the 
Meat off the Spit. er 
.Tirer Bouilli du Pot, to tate the 4 
Meat ont of the Pot, to take up the 4 
. oats: 3. 1 OS nes ORD UE AL 

Tirer de Or d'ugCoffre, e gate Gold 
e of 4 Trank, {OE SOR» BILT 


— 
* 


5 


F 


* 
1 * 


pull or 


25 
” - 


E/chelle ; v. E'chelle. 
Tirer ſes Chauſſes, os rer ſes 
en aller) to berate one sſelf to 
to ſtamper awsy , to be Lone, 


* 


. Lett 1 


4 H eels 5 


peut tirer dA de lui, (on 
trepaye) one can ges ne Money of, 
om him, Food 1 N41 
On ne peut rien tirer de lui, o on ne 
it tirer un mot de lui, (il ne veut rien 
r6pondre) one cannot get 4 
17 Fairecirer la Langued quelqu'un dun 
aire tirer la L 
2 le faire languir _ Varrenre 
de quelque c to keep one at . | 
7 Tirer, (us — 12 une li- 
de l' endroit où elle eſt contenue) to 
raw , to get a Liquor out of the place where 
it is contained. | 
Tirer de l'eau, todraw Water. 
Tirer du Vin, os de la Biere, to draw Wine 


-or Beer, 
, (faigner) to draw, or let 


Firer du 
blood, to , ; | 
(tetter) to ſuck |. 


CF Onne 


ne peut ene 
or 


* 


, 


CY 


+ 


oF Tirer la Mammelle , 
the Breaſt, fo ſuck, ; 
T ier le pis d'une Vache, tirer une Va- 
che, (la Traire) to milk a Cow. | 
bn Navire qui tire tantd'eau, os tant 
de pieds d' eau, (qui s enfonce tant de pieds | 
dans l eau) 4 Ship that draws ſo much Water, 
or ſo many Feet of Water, 
CF. Cela tireVeau, (cela simbibe od ab- 
breuve d'eau) that takes , draws, or ſucks 
in Water, 2 
62> Tirer, (&crire) une Lettre de Change, 
to draw a Bill of Exchange. 
oF Tirer, (delivrer ;degager) to get ont, 
to get, or bring off, to deliver, free, or rid | 


Tirer quelqu'un de Priſon, to get one ont 
of Priſon, 

Qui le tirera de cet embarras? who will get 
him - of that trouble? who will get or bring | 
him off ? 

- Tirer ſon ami du danger, to get one's Friend | 
ont of Danger, to deliver or free him from | 
« Danger. 7275 : * ö 

* Il Ta tiré de la boue os 
(il La cleyé beaucoup au deſſus de fa condi- 

tion) * he bas rait d bim from the Dirt 


n Or. Th ; * t 
Tirer parole de quelqu'un, te ger 4 


5 
: 


_ 


(Eg 


Promiſe from one. 
* Tirer, (Recueillir, Recevoir) to draw, 
to get, to receive, to reap. 
Quel avantage tirez - vous de la? What ad- 
vantage do you draw from that ; what do you 
get by that? what advantage do you receive 
or reap from, or by that? "$48: \ 1. 
Il tire beau la Cour, be gets mach 
by the. Court. TY | 
Tirer de la Gloire, to get Honony or 
Credit. FA ' K 
Cl tire dix mille 6cus de rente de fa 
Terre, he makes ten Thouſand Crowns a 
Tear of his Eſtate, or his Eftate Fields him 
- 10000 Crewns 4 year. 1. 7 


qu'un, te get 3 from 24 | 
; Tirer parti de quelqu un ode ue 
= (en 22 Pucilirte) to make an 2. 
vantage of one, or of u thing, Ra: þ 
oF Tirer, (es faire) vanice d'une choſe , 
to dram 4 Vanity from à thing, to take 4 
priſſe in it, to pride one i ſelf in it, to value 
one's ſelf apon it. | 
* Tirerav d'une choſe, (la tourner 
| ſon avantage) to take an advantage from 


' 


| v. Raiſon. 
P Tirer ſon Origine, V. Origine. 
1 Tirer, (Extraire, puiſer, zecucillir)! & 
l draw, to extract, to collec, topich, tate, or get. | 


o 


ord from him , | 


| trement) to dram, or extrad. 


ont Fire, 


the Gravy. 


ont of 4 Flint. | 


ent of the Collar. 


de 4a pouſſiere, | 


þ 


de 


C Tirer , (obtenir) quelque choſe de quel- | 


2 065 40 ler 


\"* Le' Canon notre Batter 


y 


— A 0 2 Wd 


Tre 
n rc une infinits de belles Penſtes dev 
Anciens, he has drawn a great many fine 
Thoughts from the Ancients, or ont of the 
Ancients, He has extrafed, collected, pick*d, 
or taken abandance of fine Notions ont of the 
Ancient. 1 An ; 
Dio peut · il tirer tant d'impertinences? 
where can be ger fo much impertinence? © 
Cette raiſon eſt tirfe de la Morale, this 
Reaſon is drawn from Morality. 0 
* Tirer, (inferer) une confluence, une 
concluſion/ox un Argument, to draw a Conſe- 
FE" a Conc/nſion, or an Argument , to 
nfer, or tonclade, | 
(extraire pardiftillation o au- 


L' Eau tire la teinture des Fleurs, Wuter 
draws a Vnctere from Flowers, 


Tirerdel huile feu, to draw Oil with 


Tirer, (en preſſant) to . 
irer le Foal — , cage pM 


* Tirer la Quintefſence. v. 
* + Il rireroit de Vhuile 
fair tirerdu profit de tout) 


inteflence, 
d'un Mur, (il 
he conld get Oil 


Fixer, (tracer) une ligne, to draw @ 
Bad 4 | 
- Tirer le plan d'une Citadelle, to draw the 
Plan, or to make the dranght of a Citadel. 
' CF} Tirer, (Portraire) quelqu'un, todraw 
one, to draw (un M N 
Tirer, (imprimer) to draw, or print. 
. to dram a Sheet , 2 


— 


* 


it off. to print it, | | 
[ Tirer des Eſtampes, to draw Prints. 
Teer le Vin de la lie, to tack Wine, 

--* + Tirer ſon épingle du Jeu, (ſe degager 
d'une méchante affaire) to ſlip one's Neck 


* Tirer en lo 5 V. longueur. 
* + Tirer les vers du Nex de quelqu'un, 


| (orer de lui un ſecret en le queſtionnant a- 


tement) te pp a thing ont of one, to 
Pump one. 1 : % "x" 
On tiracette Confeſſion de ſa bouche, that 
Confeſſion was Fw a out of him, 
: Tirer , (debutter) une Boule, to hit. s 
Bowl away. | * i 
Tirer ,(E'tendre) to pull out, to ſtreteh. 
irer du linge, to pull out Linnen,  * 
Tirer une Courroye, to ffretch a Thong of 
Tuer Tor on T Argent, Re. ( ke 
Erendre en Fils déliés) to wire - dram 6. 
on faire) I Horoſcope de 
Pun, to caß, or calculate a Man's 


or Silver. . 
57" Tirer, 
Nativity, * I 
Tirer, Verb. Neat. & Ad (en par- 
lant des Armes de jet, ou à feu) to ſhooe 
off, to let off, to diſcharge, to diſplode. This 
laſt is a Poetical Word. 8 
Tirer de l' Arc, to ſhoot with a Bow, 
Tirer del'Arbaltte, os tirer une Arbal8- 
te, ts ſhoot with a Croſs-bow , to ſhoot off a 
Croſs-bow. . | 
Tirer au Blanc, to ſhoot at the White, or 


Mark.  _ {4 ERS ox 
Tirer un Fuſil, to ſhoor, or let f a Gun, 
Tirer un Canon, to ſhoot f, or diſcharge a 
Cannon, or great G. 
Tirer ſur quelqu'un, à quelau'un os contre 
quelqu un, to ſhoot upon, or at ours 
Tirer en volant, to ſhoet flying, ' 

Titer un Oiſeau, os unLidvre, to ſhoot 4 
Bird, or a Hare. | | * 

C Tirer, (faire jouer) un Feu d' Artifi- 
of * [ * | Lu 4 

Tirer; Verb. Next. (en parlant 

2 feu) to go off, to ſhoot, or play. . 
Son fuſil vine uſement à tirer, his 

Gun unluckily went e. 


> 


"commence A 
tirer 


13 'Tirer (es faire) des Armes, to fence. | 
Tirer une Eſtocade os un coup d"Eſ- 
Sende, to mate 4 Paſs, v. Eftocade. | | 
TIRER, - tirer , Verb. Recip. ( ſortir) roget | 
st, Or offs 
Se tirer dela foule, to get ont of the Crowd. 
Se tirer d'affaire o d intrigue, to get on? | 
of trouble, to get off. 
. Tirer au fort, Newt. to draw, or caſt 
2 | 


Tirer à la courte paille, to draw Cuts. 
Titer, (prendre au fort) Ad. to draw. 

- Tirer un Billet à 1a Loterie, to draw 4 
Ticket at the Lottery. 
Tirer une Loterie, fo draw & Lottery. 
ier, Verb. Neat. (aller, s achemi- 

ner) to g. | 
De core rirez - vous? which way do 


of? 

L. Armee tira à un tel lieu, the Army went 

towards ſuch à place. 

Uy a dien A cirer avant que vous y arri- 
vier, you have a good way te ge before you 
get thither, | | : 
7 *+ Tirez, ( paſſez votre Chemin) 

| » Or bruſh away. 

- CF Tirerala Mer, ( le large. En 
terme de Mer) te ſail into the Main, to 
bear off, or away. 

*+ Tirer de long, tirer pays (ven aller, 
t enfuir) ro ſcamper away, to betake one's 
Self to one's Heels, 
| + Il a encore bien à tirer la, (il a en- 
core beaucoup de peine à prendre pour en 

venir-la) * + He will have a hard tag be- 
© Fore he compaſſes that, | — 

oF Un Malade qui tire afa fin, ( qui ap- 

de la mort) 4 fick Body that draws 
near to his end, that lies a dying, or that 
is at the point of Death, 

CF Cela tire à —— — (cela peut 
avoir des ſuites conſidèrables, ox on en peut 
tirer des conſequences pour Vavenir) that 
may be a Precedent for the futare, that may 
be drawn into conſequence, i 

Cela ne tire point à co „ that's 
no Precedent, that does not follow, or is 10 
Conſequence or Argnment. 

Les agremens du Viſage ne tirent point à 
conſequence pour ceux de V'Eſprit, the 
Beauty of one's Face is no Argument for the 


Beanty 7 the Mind. 

CL vent tire, (o ſouffle impetueuſe- 
ment) the wind blows hard, or is very high, 
the wind blaſters, 

* Tirer au baron ox au court biton avec 
quelqu un, (conteſter avec lui d gal à &gal) 
to try Maſteries with one, to vie with one, 


CF Tirer ſur, (avoir quelque rapport) 


to incline to. 
Cette E toffe tire ſur le rouge, this Sta 


' Snclines to red, or is redai 
Cette Pierre tire ſur le verd, that Stone in- 
elines to Green, that Stone is greeniſh. 
* Chaqu'untire (end ox ſonge) à ſon pro- 
„ every one minds his own advantage, 
every one is ſor himſelf, every one has his 
own Intereſt in Proſpect. 
bn Cheval qui tire à la main, 4 Horſe 
that preſſes apen the Hand. 
TIRET, S. M. (os tirant de Parchemin) 4 
to of Parchment, to tie Papers with, 
TIRET, S. M. (trait de Plume que les Im- 
7 nomment Diviſion) a Diviſion. 
TIRETAINE, S. F. (forte d'E'toffe moi - 
tié fil, moitié laine) Linſy-Woolſy, Capi- 
tation-ſtuff, 
TIREUR, S. M. (celui qui tire avec un fu- 
fil Shooter. 
Un Tireur d' Are, an Archer. | 
Tireur d'Or, a Gold Wire-drawer. | 


N 


8 Le Tireur d'une Lettre de Change, 
Drawer of 4 Bill of Exchange. | 
; | 0 * M 


. 
” 


* 


= 


| — 5 4 
1 8. 


* 


: 


* Ti ; . l fait , * 
e ar ee 


*+ Tuer J Ccleireiſſfement, (un querel- | 


leur) 4 quarriiſome or exceptions Man, 
oF Tireur de laine, (Filou qui vole les 
Manreaux de Nuit) « Thief, 2 ach 


4 one as will ſnatch a Cloak off ong's 
ders, and run away with it. 
TIROIR, S. M. (petite caiſſe os layette em- 
boite dans une Table, une Armoire, &c.) 
a Drawer, 260" 
TISANE, S. F. on Ptiſane (Br e aſſez 
connu) fg oper Ptiſan ,. diet Drincł. 
TISON, S. M. (reſte d'une buche de bois 
7 une partie a ẽte brulee) Brand, Fire- 
Co Les tiſons, (le feu) the Fire. 
emuer les tiſons, ro poke the Fire. 
I reve aupres de ſes tiſons, be fits in « 
brown ſtndy by bis Fire, 
* Tifon d'enfer , (Boutefeu) 4 Firebrand, 
or Bosteſen, a Make-bate. 
TISONNER, Verb. Next, (Remuer les ti- 


ſons ſans beſoin) to poke the Fire, 
TISONNEUR , euſe, S#b/, (quiaime à ti- 
ſonner) a Poker. a 


Tifle, Ce, Adj. laid. 8 
TISSER, Verb. Ad. (coucher le tiſſu, pour 
_ du Point) to lay the Ground - work of 
ace, | ' * a 
TISSERAND, S. M. (Ouvrier qui fait du 
Drap, de la Toile) a Weaver, 4 Cloth- 
Weaver, 

TISSERANDE, S. F. (Femme os Veuvede 
Tiſſerand) a Veaver : Wiſe, or Widow. 
TISSOTIER, S. M. (Ouvrier qui fait les 

Rubans, &c.) 4 RI Weaver, 
Tiſſu, ue, Adj. woven. 
Du Drap bien tiſſu, Cloth well woven. 
TISSU, S. M. (petit ruban de fil pour faire 
du point, de la dentelle) Tape. 
On tiflu de Cheveux, 4 Hair-lace, 

CP Tiſſu d'Or & d' Argent, Tiſſue. 

Le tiſſu (le Corps & Ic coOmie) d'un 
Diſcours, the Contextare of a Diſcourſe. 
* Un tiſſu (une longue ſuite) de grandes 
actions, a ſeries of great, or noble Action:. 
TISSURE, S. F. (liaiſon de ce qui eſt tiſſu) 
4 weavi Af, or texture. 
Tiffure, (compoſition de la chaine & 
de la Treme) the Web, or Weft. 

*La tiſſure, (Vordre, Vazconomie) d'un 
Diſcours, the conteæture, ordering, or ſram- 
ing of a Diſcourſe. 

TISSUTIER -RUBANIER , F. M. (ou- 
vrier qui fait des Rubans, &c.) 4 Ribbon- 
wea ver. 

TISTRE +, Verb. A8. (faire de la Toile on 
de VE toffe) to weave. 

N „F. F. (forte de Plante) Milk- 
th le. 

TITILLATION, S. F. (Senſation de Cha- 
touillement) Titillation, Tickling, 

TITRE, S. M. ( Inſcription qui donne à 
connoitre la matiere d'un Livre, d'un Ca- 

hier, &c.) the Title, the Inſcription of a 
Book or 1 5 8 r 

Titre it trait on met au deſ- 
ab Kune Letere) a Melde. 

CF Titre, (qualité honorable. Nom de 

dignité) Title, à Mark of Dignity and Ho- 


nour. | : 
Titre, (droit qu'on a de poſſ&der , de 

demander, quelque choſe) Trtle or Righr. 
Titre, (Ace ox Piece authentique) 4 


Deed or Writing , to prove ones Title, Re- 


Tire, (degis de perfection de ro 
Titre, e de ion r 
75 Argent . Standard of the 
on. : 7 f | Pu 
A Titre, Adv, (en qualité de, ſous pré- 
texte de) ander colour, wnder the pretence. 
Titré, ée, Adj. (qui a un Titre d' hon- 
neur) Honoxrable, that bas Title F Ho- 
FS + 2 1 * 


| Tolérablement, Adv. 
f £76 O00 3 


* 
4 


TOLT 47 


TOC, le ſon du choc de 
deux . B34 LIL T 
) new e Vine. % 
TOCQUE., &ec. V. Toque, &c.. Nr 
'TOCSIN,, S. M, (alarme qu'on ſonne avec 
que choſs) Alarm, an Alarm- bell. 
TOI, (cas oblique du Pronom, Tu) ten, 


thee, thy, thyſelf. & 
be, thon art the 


T0 
(mor Pi exprime 
Corps ſolide 
TOCANE, 8. F, . 


C'eſt toi, the art 


| Avec toi, with thee. 


4 à mourir, prepare thy ſelf 10 
7. f 


Man. 


S % 


pas de cet Avis, toi, thou art not 
of that Opinion, for thy part. 
TOILE, S. F. (tifſu de Fil, de lim ox de 
Chanvre) Cloth, Linnen-cloth. 
Toile » fine Cloth, © 4 j 
Toile de Hollande, on de Cambray, 
land, or Cambrick.. , 
CF Toile d'or, e d' Argent, aTiſſzeof 
Gold or lber. | 
Toile Indienne , toile de Coton, C- 
co. "og" 


- Toile peinte, painted Callico, 5 
Toile imprimée, Printed callice. 
CF Toile d' Araignte, 4 Cobweb, 
CF Toiles de Moulin & vent, the Sails of 


g a ind-mll. 4 
» (Rideau devant un Thearre) 


CF Toile 
the Curtain. 
La Toile eſtlev6e, the Curtain is drawn np. 
P. Habillé de Toile comme un Moulin à 
vent, P. dreſs'd like a Wind-mill, 
oF Blanchiſſeur de Toiles, « Whirfter. 
Marchand de Toile , 4 Linen-draper. 
Toiles, (ox Fillets, pour prendre des 
Beres) Teile, or Hay, to take wild Beaſts, 
* Toiles (un Piége, des Embuches) 4 
Snare or Trap. | 
TOILE”, S. M. (le fond) de la Dentelle, the 
round of a Lace. 4 
OILERIE, S. F. (Marchandiſe de Toile) 
Linen-clot h. 8 
TOILETTE, S. F. (Toile qu on ẽtend fur 
une Table pour y mettre le deſhabille) .4 
Toilet, or Dreſſing- cloth. f 
Toilette, (toutes les Hardes de Nuit, 
&c.) Toilet, Night - clothes, or dreſſing 
things. ; 
* J'ai te 2 fa Toilette, I was at her Le- 


Vee, 

* + Plier la toilette, (emporter les hardes 
de quelqu'un) to pack away ou Goods, 
and be gone. | 

TOISE, FS. F. (Meſure de fix pieds de long) 
a Meaſure , containing fix foot in length, 4 
Fat hom. | 

Toiſe, ée, Adj. meaſured by the Toiſe. 

TOISE”, S. M. (meſurage de Birimens) Mea» 

Jure, or the meaſuring the Brick-Work 2 Or 
Joiner's Work of a Houſe. | 

TOISER, Verb. Ad. (meſurer un Bariment 

| avec une wiſe) to meaſure the Brick-work, 

-  Joiner's Work, &c. of a Houſe. | 

TOISEUR , S. A. (celuiquitoiſe) Meaſnrer. 

TolsoN, S. F. (Laine que Yon a tondue 

- fur une Brebis) Fleece. - 

| - L'Ordre de la Toiſon d'Or, the Order f 

the golden Fleece, 2 

Tolr, S. . (la N on Biriment) 

* the top of a Houſe, the Roof. | 

Tech Jeu de Paume, the Roof of 4 Ton- 
nis-Conrt, £20 

| ©» CF Toir,' (&rable à Cochons) « Hog-ſ'y, 

TOLE, S. F. (Fer en lames) Iron-platess, 

| Tolerable, Adj. (du on peut tolerer)tole 


_ (paſlalement) 78. 
| rably , 


ꝶ6aq—— 


— 


7 


n TOM © 


* 


rab, iniif © ſo, 35 5k 
-TOLERANCE,. 2 Tbſeratlom, 
Connlvance. , 
Toldrant, ante, #4dj. & Subſt, One who's 
for Tbleration. 


Toléré, ée, Adj, tolerated, ſuſſered, born 
with, winked., or connived at. 


TOLE RER, Verb. 48. (Conniver à, ſouf 


frir) to tolerate, ſuffer, bear with, to wink 
or connive at, 

"TOMBE, S. F. (Pierre qui couvre la Foſſe 
d'un Mort) 4 Tomb-ſftone, 

* Tombe,. (terme Poetique, Tombeau) 
a Tomb or Grave. 

Tombe, ée, Adj. faln, or fallen, &c. 
v. Tomber. f N ny 

-TOMBEAU, S. M. (Monument &leve à la 

memoire d'un mort 

. hume) Tomb, Monument. 

CF Tombean (Sepulchre, Foſſe) Grave, 
 Sepnlchre, 

Le Tombeau, (la mort) the Grave, 
Death, End, 
:Fidelle juſqu'au Tombeau , faithful to the 

:Grave, or till Death. 

* Mettre quelqu'un au Tombeau (lui cau- 
fer la Mort) to break one's Heart. 

TOMBELIER, F. u. (Homme qui mene un 

Tembereau) a Car-man. 

TOMBER , Verb. Neat. (cheoir) to fall, or 
tumble, to get a fall ox tumble, to fall down, 
to drop or drop down. . 

Tomber à terre, to fall on the ground, to 
drop down. 

II romba mort fur la place, be fell down 
dead upon the ſpot. | ; 

Il eſt tomb du haut. du toit, he eambled 
down from the top of the Houſe, 

Un .Bitiment prot à tomber, 4 Building 
ready fo fall. 

Les Fruits tombent des Arbres , the Fruit: 

Fall off the Trees. 

- Il rombe de la Nluye, the Rain Falls, it 

vuint. 

Se laiſſer tomber, to get a fall, te fall. 
Il n'eſt pas tombe de bien haut, he has got 

20 eat fall. 

| Les. larmes lui comboient des yeux, 

the Tears trickle4 down his Cheeks. _ 

Le Cheval ſe cabrant fir xomber Ton 

omme.,, the Horſe kicking ap his Heels 
threw his Rider, LEY 

* + Tomber de ſon haut, (etre extrẽème- 

ment ſurpris) to be amazed, to be in amaxe, 

ta be extremely ſurprized. | 

* Cela n'eſt pas rombe à terre. V. Terre. 

* Tomber des nues, (cre fort ſurpris, 
#ronnE) to be amaxed or aſtoniſhed, to won- 

"der, V. Nues. : 

P. Tomber de Fiévre en chaud mal, P. 
Tomber de la Pole dans la Braiſe, (oa d'un 
mal dans un pire) P. to fall out of the Fry- 

- Ing-pan into the Fire, | 


Tomber (oa devenir) malade, ox tom- | 


282 une maladie, to fall ſick, to be 
taken ill, ; 
Tomber du haut mal, (avoir le mal caduc) 


to have, (or be troubled with) the Falling- | 


 fiekmeſc. 
Tomber en foibleſſe, en pimoiſon = en 
Syncope, (s'&vanouir) to fall into a Swoen, 
- '#0 ſwoon or ſaint away. 4 . 
Tomber dans le mépris, (devenir un 
objet de ſpin) to fall Into contempt, to be- 
come deſpicable, to fall in ones, or its e- 
ſteem, or value, | 
'* Tember'en dif on dans la diſgra - 
ce, to fall into diſgrace, to fall ander aue 
Biſpleaſure, to be ont of Faveny, to loſe 
ane Favor. 


Fendroit od il eſt in- 


N Ar I Ancre, (moulller) 0 


TON 


a 


th, | 

Les Cheveux me tombent, I loſe all my 
Hair, all my Hair comes off, * 

Le vingt - ſeptieme de Fevrier qui tomboir 
(qui arrivoit) un Dimanche, le Sacre ſe fir 
-avec grand appareil, On the 27th of Fe- 
bruary, which fell on a Sunday, the King's 


Coronation was þ with great Pomp. 
* Je-ne ſai ſur qui le ſeupgon tombera, 
pb pas «pon whom the ſuſpicion will light, 
: > 
Le vent tombe, Er 
wind falls, or comes down, the wind is laid. 
oF Tomber ſous le Vent, (prendre la- 
vantage du Vent, ſur Mer) to fall to the 
Leeward, toiloſe the Weather-gage. 


La Converſation tombe, (perſonne ne 
= the Converſation falls, or dies, no 
31 peaks. 


* Tomber d'accord avec quelqu'un, (con- 
venir avec lui) to come to an agreement, or 
to agree with one. 

* Tomiber d'accord, (avouer, convenir) 
Pe, to agree, confeſs, own, or grant that, 

Tomber dans le ſensde quelqu un, (etre 
de ſon avis) to be of one's Mind, or Opi- 
nion, to agree with him in Opinion. 

* Tomber , (scheoir, vemur) to fall, to 
come., to light. | 

Cela lui eſt :rombe en 
tomb dans ſon Lot, that fell te bis Lot 
or Share. 


bo me. | | 
8a eſt rombee entre les mains d'un 
habile homme, bis Place fell into the hands 
of an able Man. | 

Le diſcours vint à romber là-deſſus, the 
Converſation fell upon that, 

A Youverture du Livre je tombai ſur ce 
Chapitre, at the opening of the Book, I did 
light upon that Chapter. | | 

* Tomber, (décheoir de reputation, de 
ertzdit) * to ſall, or to fall to the gromnd, 
to ſink, to lower, to decay. 

Les Comedies de D. tombent bien - tot, 
D-—'s Plays ſoon fall to the Ground. 

II (toit en cr&dirt, mais il eſt tombe, be 
bad à great Name, or Repatation, but he 
is unk in it. 

On voit ſouvent tomber des 
qui, dans le fond, valent beaucoup mieux 
d' autres qui ont plus de cours, we often 

ee Books exploded, blown np, or damn d, 
which, at bottom, have more Merit, than 
-others that have 4 Run. 

* Tomber, (tre affoibli de Corps) to de- 


caye 
Un homme tombé, 4 decay d Man. 


drix, the Hawk falls upon, or makes a ſtoop 
5 the Partridge, the Hawk flops at the 
atridge. 

* Tomber ſur les Ennemis, (fondre ſur 
eux, les attaquer vigour ent) to fall 
| * the Enemy, to ruſh apo them. 

* Tomber ſur quelqu'un, lui to fur 
le Corps, tomber ſur ſa friperie, (Tencre- 
prendre, lui dire des paroles ficheuſes, le 
deſſer vir) & to fall en one, to ſit upon his 
| Shirts., to ver, or abuſe him. 

Tomber ſur les bras de quelqu'un, lui tre 

2 charge, * to be npon one's Back, tobe a 

charge to him. | 
TOMBEREAU, S. M, (forte de Charette) 

Tumbrel, a Dnung-cart, or the like. 


| * Tomber en faute, dans le Crime, ov» | TOME,, &. u. (Volume d'un Ouvrage d'E(- 


r commettre une faute, &c.) 


to fall into a Sin ur Crime , to commit a Crime 
or Sin. 


* Tomber, (en terme de E criture, pe 


- 


prit) Tome , Volume, or Part. 
TON, ta, au pluriel, tes, (Pronom poſſeſ- 
| ſif de la ſecon Thy , thine, 

on, 0% 


To, 8. Al. certain degr d 


partage, cela eſt 


Ses biens me ſont tombes, his Eftate ſell | 


| that ſhe conld ſhav 
oF L'Oiſeau tombe (os fond) ſurla Per- 


_— 


' TON 
 Cabbaifſement 1.) voix Thue * . 
Un ton aigre, 7 . 4 

| Parler d'un ton 
4 lamentable or delefi 


3 fier, o d'un ton r6Gola, 
. or c 1 to talk 
Parler d'un tan 4 Hale 'to Treak 2. 


a magiſterial Tone, to may 
SR Ss ous 
' er don ru ; 5 i» 
| raiſe the ſound of the Organ-Pipes, 
Ton, (Mode os maniere de chanter 
om de jouer des ) Tune or Note, 
* | Changer de ton, (changer demanie- 
res] fo ing Fo another . 


*+ Etre ſur un ton railleur os ſcricux., 
railler os parler ſerieuſement) to be upon the 
antering , or ſeriens ſtrain, 

* Etre toujours ſur un meme ton, (di- 
re toujours les memes choſes) always to harp 
on the ſame ſtring. | 

* Le prendre 2 un ton de fierté, (agir 
os parler ferement) te ſtand wpon highTerms, 
or «pon one's Pantoxfles. 2 

* Elie le prit ſur un ton fi haut, qu'il fut 
contraint de lui demander pardon, ſhe took 
him mp at that rate, that be was fain tobey 
ber Pardon. 


or ſheari Vo 


time. 
TONDEUR, S. M. (celui qui tond les Bre- 


bis 


4 Shearer. 


Tondeur, (Barbier) 4 Barber. 

TON DRE, Verl. AA. (couper la laine os le 
poil aux Betes, aux Draps, &c.) to ſhear. 
Tondre les Brebis, to ſhear the 

Tondre des Draps, to ſhear Cloth. 

Tondre une Haye, to ſhear an Hedge, 


+ Tondre quelqu'un, (de razer) to ſhave 


one, 

+ Tondre » (lui couper les che- 
veux) to cut one's Hair. 

*+ Elle ſe laifle tondre la laine comme 
un Mouton, (elle eſt fort patiente) ſhe bears 
with any thing, 0 4 

* Je veux ere tondu, os jeveuxqu'on _ 
me tonde ſi j'y retourne, II be whipp'd, 
or hang d if I do ſo again. 

*+ C'eſt un bourru qui trouve à tondre 
par- tout, a critique tout) be is an hnmoriſt 
that finds fault with every thing, or quare 
rels with every thing. 

* + Elle trouveroit A tondre far un ceuf, 
(elle eſt fort evare) * he is ſo covetors, 

e an Egg, or flay a Lowſe. 

Tondu, ue, Adj. 1 fa * 
Ex. Une Brebis tondue , a ſhorn Sbeep. 

* + Il a &t& tondu, ow tondu fur le Pei- 
zue, (ſon avis a eté rejerts) his Advice was 


exploded, 0 
ſe Toucie ni des ras ni des tondus, 


* Il ne 
V. Ras. | N 
* + H n'y a qu'un Tondu & un Pele, 
There's nothing but tag-rag and bob-tail, 
Tonnant, Adj. (qui tonne) thendering. 
|  "Fmpiter- tonnant, thandering Jove, the 
Fc F. (grand Vaiſſewu a deux fonds 
p 3 Vos 4 A deux 
en forme de Maid) 4 Tun. | 
Tonne d'Or, (cent mille francs, ſelon la 
maniere de compter de Hollande, &c.) 4 
Nun of Gold, about eight or nine Thouſand 


Pounds 3 4 

r 4 e Fonds 

on l'on met iqueurs os Marchan- 
diſes) Cart, or Veſſel. K 

Tonneau, ( certaine Meſure, on en 

_ poids de deux ay” 

| a 


4 . 


TOP 


Va Vaiffeau de quatre cena tonnemr, „ 


Ship of Fer Handred Twns Burthen, 
TONNELER, . 42. (Chaſſer, pren- 

dre à la Tonnelle) te ane, to take Par- 
- fridges with a Twnnel , or a Stalting-Horſe.- 
TONNELERIE, 5. F. (lieu od travaillenc 

les Tonneliers) Cooperage. 
TONNELEUR, S. . (qui chaſſe ala Ton- 
Twnneley , one that takes Partridges 
with a Twnnel, | 


TONNELIER, 5. M.-(Artiſan qui fait os | 


qui raccommode des Tonneaux) « Cooper. 
TONNELIERE, 5. F. {Femme es Veuve 
die Tonnellier) 4 Cooper s Wiſe or Widow, 
TONNELLE, Ss. F. (elpece de Filet 
des Perdrix) a Tunnel — 
orſe for Par F. 1% | 
Tonnelle, (Berceau de treillage cou- 
vert de Verdure dans un Jardin) a Ar- 


boar. 
TONNELLER+#, Yerb. 4d. (raſſembler) 


te get together, 
Javois beſoin de trois Avocats pour ter- 
miner ce Procès, & j'ai ett aſſer heureux 
pour les tonneller en moins d' une heure, 7 
wanted three s to make an endof my. 
Law-ſuit, and I was ſo happy as to get them 
All together in leſs than an Hour. 
TONNER,, Verb. Next. & Imp. (ilſe dit du 
bruit qui ſe fait dans les Nues) to thander. 
Il tonne, it thanders., 
* Tonner, (en parlant d'une Batterie de 
Canon) fo thunder., or make 4 thundering 
noiſe, fo Years - - 


* 11 tonne contre le Vice; (il d&clame - 


contre le Vice) he thanders, exclaims, or 
inveighs againſt Vice. 


forme dans la Nue) the Thunder, a rambling 


* C'a &r6 un coup de Tonnerre lui, 
(cette Avanture Va ſurpris & abbam ) he 
* Thander- ft ruck at it, he wat in a great 

ates, 

TONSURE, S. F. { from tondre; couronne 
de Pretre parmi les Papiſtes) Tonſure, 4 
Prieft"s Tunſurc. 

N » Adj. Tonſurate, ſhaven, as a 
rie. 

TONSURE,, S. M. (qui a regula Tonſure) 
a Tonſwrate Prieſt, a Prieſt with a ſhaven 
Crown, a Shaveling. 

TONSURER, Verb. 48. (donner la Ton- 
ſure) to ſhave one t Crown. 

TONTE , S. F. (Action de tondre) ſhearing. 

C Tonte, (tems od Vonaaccourume de 
ronare les N Hearing time. 
 TONTINE, S. F. (eſpece de Loterie (ta- 

blie aurrefois en France , Rentes à fond per- 
du, dont les Rentiert ſont diviſes en plu- 
fieurs Claſſes, & dont les ſurvivans heri- 
tent des Morts) Annnities on Surviveorſhip. 

TONTURE, 4. F. (Laine tondue, poil que 
Ion tond ſur les Draps) ſhearing, or o/. 

La tonture d'une bor de Jardin, the 
ſhearing of the Border of a Garden. | 

TOPAZE , S. F. (Pierre precieuſe) Thpaxe, 
a ſort of precious Stone. | 

TOPE, Interj. (terme du Jeu des Det) dene, 
knocking at Dice. ” 

TOPER , Verb. Next. (oonſentir Lune offre 
to 2 or conſent to a thing, to iet it be 

e. . F 
Il n'y a pas voulu toper, be wonld net 4- 
Free to it, SO 
Tope, es je 
Je * par · tout, (au Jeu des Dés) I am 


as all. af 
*+ Toper, (batre, trinquer, chinquer) 

e fope, fo drink . "4 
ToPIMAMBOUR , S. A. { Patate, Sorte 


(in 
ne 


tope, done, I agree to "BS 


> 


Tor | 
de Plants done la Racine eſt bonne à man- 
er) Potato. b x 


TOPIQUE, Adj. (il ne ſe dit que dans les 
o 


probables 


zer) Topegraphy , the deſeription 
of a particular place. 5 

Topogra e, Adj. (quiregardela To- 
pographie) Topegraphical. | 4 


iption ropographique , « Topegraphi- 
petits re 


bords, couvertdevelours; &c. que portent 
les E coliersPenfionnairesdes Colleges àl U- 


cal Acconnt or Deſcription, 
TOQUE, S. F. (forte de 


in the Univerſity. . | 
233 2 (ſorte de bonnet) 4 ſort 


of Cap. | 

TORCHE, S. F. (forte de Flambeau fait de 
Cire & de Md&che appliquce à un long bi- 
ton de Sapin) 4 Torch, or Taper. 
Torches, ce, Adj. wiped, made clean. 

TORCHE-CU, S. M. (méchant papier os 
linge dont on : eſſuye le derrĩiere) Bamſod der. 

TORCHER, verb. 48. ( effuyer , frotter 
| eve Srerl'ordure) to wipe, to make, or rub 


an. * » a 
Se torcher le derriere; to wipe one's back- 


niverſits) 1 ſuch as the Collegers wear 


a high Stand. 
TORCHIS, S. M. (Mortier de terre 
mèlce avec de la Paille, &c.) Mad. 
Muraille de Torchis, Mad- Wall. 
TORCHON, S. A. e 

le pour frotter les 

Daſting-Clont. 

Torchon à écurer, a Diſh-clont. 

© Torchon, (Paille tortillee pour frot- 
ter les Chevaux) a Wiſp of Straw, _-» 
TORDEUR, S. M. Tordeuſe, §. F. (qui 
tord Ia Laine) 4 Twiſter of Wool. 
Tordeur de Soye, 4 Silk-Throwſter, 
TORDRE, Verb. A. (tourner en long & de 
biais en ſerrant) to twiſt, wreſt, vring, 
writh, or wreath, or throw, to wind about. 

Tordre de la Laine, to twiff Wool. - 
Tordre de la Soye, to throw Sill. 

Tordre du Linge, to wring Linnen, - 

| Ko xg le cou à quelqu'un, to wring one's 
Neck. 
Tordre la Bouche , (la tourner de travers) 
to wreſt one's Month, to make a wry Month, 
or Faces, 

* Tordreun homme (le preſſer, Iobliger 
a parler) ro preſs one, to oblige him to ſpeak, 
to wring ſomething ont of him, 

* Tordrele ſens d'un Paſſage, (lui donner 


e-toi- 
ubles) 4 er, 4 


of a Paſſare. 
Tordu, ue, £4). twiſted, wrung , wreſted, 


&c. 

TORE, S. M. (terme d' Architecture, gros 
Anneau des Baſes os des Colomnes) Tbrus, 
a round Member in the Baſe ofa Pillar. 

TORMENTILLE, 9. F. (force de Plante) 
Tormentil , or Setfoil, a ſort of Herb. 


) { TORPILLE, 5. F. (Foiſſon de Mer) the 


Cramp-fiſh. 
9 +, K. Fog Ex. c du oe 
un, (le tromper, lui dire 
| band > nt le faire — pan- 
neau) to put 4 ſham upon one, to give him 
the Bag to keep. © | 
TOR TTE, S. F. { Marde entortillée 
dans dela Paille) 2 certain Quantity of Fiſh 
wrap d a in Straw. 


(TORRENT), S. M. (Cours d' em rapide) 


quienleigre d fairedes 


TOPOGRAPHIE, F. F. (Deſcription d'un 


TORCHERE; S. F. (Gueridon fort deve) | 
TONNERRE, S. M. (Bruit &clattanequi fe | | 


| 


une violente interpretation) 10 wreſt the ſenſe | 


TOR * wy 
Aer Land-fleed or dew Serene, = 

oy come Torrent 4 22 + bd; ; 
onntry, | 


* Ls Torrent (rimpætuoſitt) des 2 : 


the Torrent, Violence, or Impetwonſneſs 


Paſſions. - 


Un Torrent d' E loquence, 4 Torrent, or 


rapid Stream of Eloquence. | 
S' oppoſer au torrent des Vices, to fem 
the Tide, or rapid Comrſe of Vices. - 


TORRIDE, Adj. F. torrid. 


Ex, La Zone torride, the torrid Zone. 


TORS, torſe, o« torte, Adj. (from tordre) 


twiſted, twined, wreathed , wrang , &c. v. 
the Verb. 


Bouche torte, wry Mouth. 8 
1 Avoir les jambes torſes, to have crooked” 
eg. 


TORSE, 8. M. (letronc d'une Figure) tbe 


Trank of a Figere, 


TORSE, S. F. (Bois tourns) twifted Work , - 


4 twiſied piece of Wood, ; 

'Eg Torſe on Colomne torſe, Adi. (En 4 
ter me d' Architecture) 4 wreathed Column, - 
Torſionnaire, o Tortionaire, Adj, (ini- 
ane; comrerailo} illegal, extorſive, n= 


TORT, g. M.. (Lézion, dommage) wrong, » 


Reparer le tort qu on a fait, te mae g 
the wrong one has done. | 
Vous faites tort k votre Reputation, s 


wrong your own Reputation. 


Vous mꝰ avez fait tortd'un ou, you wrong 1 


me of 4 Crown. 

Les Chevaliers errans ient les torte, 
Abe Errants redreſs'd Wrongs and Iujn- 

es 

Fj dirai ceci, ſans lui faire tort; this 
= ſay wit bout any diſparagement to him. 


Tort, (ce qui tre la Raiſon, - 
3 peut blamer) Wrong , Fault, or © 
ame, , 


Vous avez tort, yes are in the wrong, you * 
are ro blame, k 

Tout le monde lui donne le tort ;- every 
body lays the ſault npon him, or lays the blame © 
at h Door. 

C5 Mertre quelqu*un dans ſon tort,” (lui 
faire une offre qu'il ait tort de ne pas ac- 
cepter) to make one ſuch fair Offers that the 
ſanlt may be on his fide, if he does not ac- © 
wy of them, to leave one no Excuſe, 3 

„Adv. (fans raiſon, injuſtement) 
wrong fully, without a canſe, 

A tort & à travers, Adv. (ſans*confidee- 
ration) at random, 5 

de tore & de travers, (d'une manie- 
re ox d' autre) right or wrong , by hook orby / 
crook, 

Torte, Adj. V. Tors. 


TORTICOLIS, S. M. (qui porte le cou d 


travers) 4 wry-necked Man, the Creek, : 


TORTIL es Tortis, S. M. (terme de Bla- 


ſon) Torſe, in H * 
Tortillé, &, Adi. twiſted, - 


| TORTILLEMENT, J. M. Twiſting. - 


| 


| 


| 


TORTILLON, 


| 


TORTILLER, Verb. 4d. (tordre) to twiſt. 


*+ Tortiller un Air, to thrill over a Tune. 


TORTILLER *, Verb. Neur. (chercher des © 


de tours, des ſubterfuges) to dodge, to go 
bout the Bruſh, to 62 8 to aſs Baſis 


Tortiller, (aller pas droit en mar- 


chant) to waddle, or widdle-waddle. 
F, M. (torchon tortillè en 
rond que les Femmes ſe mettent ſur la r& - 


| ed porter quelque choſe) « Roll, or 


2 1 Un petit tortillon, (une jeune Fillette © 
i ſert) a young Wench. 


TORTIONNAIRE , 44). (termede Palais, © 


Inique, contre rai 
anlawful., 


) wrong ful, nnjuſt , : 


|TORTIS, . M. (eſpece de Guirlande) « * 


Wreaths * 


— ** 4 2 
£ — 5 A GB Ai on tones ence bon, * 


— 
— — 


11 
' 
i 
i 


X % - 

480 TO 
Wreath, 4 Garland, f | 

TORTU, ue, Adi. (qui n'eſt pas drolt) eros 
red, bo n out, _ 

* Tortu, (pervers, malin, méchant) crook- 
ed, untoward, perverſe, 

TORTVUE, S. F. (teſtace qui vit ſur la terre 

Ex dans LY Tortoiſe, 

* Marcher à pas de tortue, ( os fort len? 
tement) to go 4 Snail*'s Pace. 

Tortue, (Machine de Guerre parmi 
les Anciens) 4 Tortoiſe, a Warlike Inſtru- 
ment among the Ancients. 

TORTUEUNX, fe, Adj, (qui fait pluſieurs 
cours, & retours) winding, taruing in and 
ont, crooked, # 

"TORTURE, S. F. (Gene) torture, rack, 

Mettre os appliquer à la torture, to put to 
the rack, to torture, a 

Donner 1a torture à fon eſprit, ſe don- 

ner la torture, (travailler avec une grande 
contention d Eſprit à la recherche de quel - 
que chaſe) to pat one's Brains upon the Ten- 
ters, or the Rack, to rack or beat one's 

Brains about a thing, | 

TORY, & corruption, TORIS, Sa. 
(nom de Parti en Angleterre, tres difficile 
a definir, autrement qu'en diſant que les 
Toris ſont oppoſes aux Whigs) Tory , a Party- 
Name moſt difficult to be defined, other 

wiſe than that the Tories are oppoſite to the 

_ Whigs, 

TORISME, S. M. (Parti des Toris) Toriſm, 

the being a Tory. 
TOT, Adv. (promptement, vite) quick, 
 . _ gqnickly, ſoon, ont of hand. 
© Bien-rtot, Adv. (dans peu de tems) ſoon, 
gnickly, ſpeedily, ſhortly , in a ſhort time, 
re it be long. 

Plus-rot, Adv. (devant) ſooner, before. 
Au plus-tor, with all ſpeed... 

oF Plus-ror, (marque auſſi le choix & 

Vele&ion) ſoondy, rather, before. ; 
CF Auffi-ror, Adv. (dans le meme tems, 

dam le moment) preſently, ſtrait, in the 


\ 


ſame moment, ſorthwith , immediately, in- 


* continently, V. Auſſi. 


oF Au elf aiſẽment os volontiers) 
as ſoon, as eaſ;. 
by = Auſſi-rot que, ox {i-rotque , dès que, 


(dans le meme tems que) as ſoon as. 
Total, le, Adj. (from tout; entier , com- 
plet, univerſel) total , whole, entire, utter, 
TOTAE, S. M. (le tout) the whole, the 
total, or whole ſum. 
Toralement, Adv. (entierement) to- 


tally, utterly, to all intents and purpeſes , 


_ Fntirely, My 
TOTALITE'; S. F. (termè de Palais, le to- 
tal) Totality, the Total, or whole Sum. 
TOTON, os Totum, S. M. (eſpece de De) 

2 Whirl-hone, or Totam. 
TOUAGE, S. M. (terme de Mer: Action 


de touer) Towage, or Towing, 


„ 


7 O U 


Touche, (terme de Peinture, Manie- 
re de peindre, coup de Pinceau) Tach, 


0 | Toxcheg, orStrokes, 


tr 
Dar touches hardies, bold 
in Painting. 
Touché, 6e, Adi. touched, &c. v. Toucher. 
TOUCHER , Verb. A8. & Neat. (mettre la 
main ſur quelque choſe) to touch, to meddle 
with, to handle, or feel, to finger. 

Les Laiques ne doivent poine roucher les 
Vaſes acres, os aux Vaſes ſacrés, the Laity 
72155 not to touch, or to meddle with holy 

eſſels, * 

Toucher les E croublles, os ahſolament, 
toucher, (en parlant du Roi) to tonch for 
the Evil. FO > 

| Toucher quelqu'un main, to 
6 oF one one's hand, to ſhake hands with 

im. ; 

Nous nous ſommes touches dans la main, 
we ſhook hands together. * 

L' affaire eſt ſaite, touchez-A, the buſineſs. 
4 done, there's my hand for it, or ſhake 

hands. 

C Toucher, (immẽdiatement par quelque 
autre partie du Corps, oa mẽdiatement par 
quelque choſe que ce ſoit) to conch. . 

Toucher quelqu un du pied, du bras ow du 
coude, to touch one with the Foot, the Arm, 
or the Elbow, ; | | 
II Ta touche avec ſon gand , he touched him 
with his Glove. | 

Faire toucher quelque choſe an doigt & 
a Tœil, (la dẽmontrer clairement) to make 
a thing plain, te demonſirate it plainly or 


claarly, —_ | 
i, Nent. (joindre) to toxch, to 


— 


Toucher 
be next, adjoining, Or contignons. . 
Sa Maiſon touche à la mienne, his Houſe 


touches mine, his Houſe is next, adjoining, 


or contignons to mine, 4 

TOUCHER, ſe toucher, Verb. Recip. (join- 
dre) to touch one another, to be next, conti- 
guons or adjoining. 


Ces deux Pierres ſe touchent , theſe two 


Stones towch one another, 8 

Deux Maiſons qui ſe touchent, two Honſes 
adjoining to each other, 1 

Un vaiſſeau qui rouche , ox qui touche 
Terre, ( ui heurte contre une Roche, ow un 
Banc de fable fauted'eau) 4 Ship that ſtrikes 
or runs a ground. | | 

Nous touchi mes une telle Core, (ox à 
une telle Core , nous y abordimes) we touched 


TOVUAILLE, S. F. (Toile qui ſert à eſſuyer 
les mains) a Towel. | 


Touchant, te, Adj. (ſenſible , affligeant) | 


| ſenſible, ſad, grie vous, afflifing. 
Touchant, (qui touche le cœur, (qui 
, Emeut les Paſſions) patheticł, moving, power- 
e | 
1 Touchant, P rep. 
de) touching, concerning, about. 
TOUCHE, S. F. (petites pieces d' E bene & 
d'Ivoire qui com poſent le Clavier d'une 
| Orgue, d'une E pinette, o d'un Claveſſin) 
52 or fret N Organs, Virginals, Harp- 
ic hor . a 
Touche, (cordede Luth 5 de Violon 7 
2 the String of 4 Maſical Inſtrament. 
Touche, (eflaiqu'on fait de l Or oa de 
Argent) toxch , or trial of Gold and Silver. 
Pierre de touche, 4 Tomcb-ſlone, 
* L'adverſité, eſt la Pierre de touche des 


(concernant, ſur le ſujet 


at ſuch a Coaſt, we landed or went aſhore 
at ſuch a Coast. Le 
Toucher un Inſtrument de Muſique, 
(en jouer) to tonch an Inſtrument of Muſick, 
to play upon it, | 
Il rouche bien 
uel y,, ; . 
Toucher la Guitarre, to play npon the Gui- 
tar. ; — Ar | 
Toucher Orgue, to play wpon the Organ, 
Eg Toucher une piẽce d'Or os d 
(1 Eprauver avec la Pierre de touche) 
Gold or Silver to the Toach, to try Gold or 
Silver by the Tusch-ſtone. | 
C Toucher (recevoir) une ſomme d Ar- 
gent, to reeci ve aSnm of Monex. 
_-Faites moi toucher cette ſomme & vous en 
u. la moitié, 2 me that ſam, aud 
Jon ſhall. have half nr.. „ 
FToucber (atteindre) à quelque choſe, 


* 


to ronch, or reach à thing. 


. wrais Amis, Adverſity is the Tokch-ſtoue o 
arne Friendſhip. wid Te BO * 1 


þ 


un Lac, be tonches a Late 


* 


II eſt 6 grand qu i touche au Plancher be 


O u 


n touche , (11 e peur d' tre {1.ſ6 tall thay he tonebes or reaches the lux 
| bon 3 he is 3 2 man or reaches-to the Cieling, et CU 
or ſcolded ae. Gu WA * Ty . 
Il craint la touche, (il a tout ce t with m et.. 
qu'il — ante) he fogrs ts * Toticher 2 un certain Tems, (en etre 
come to the 8 yo | x ; e) n 
Touche, (brin de quelque choſe qu'un r ; , 8 
22. tient 2 Ex. Il n y a pas quinze jours d ĩci à P 
Feſcuc. nous tis not 4 Fort to 


Eaſt? \ it is, or it draws very near, 
Nous touchont au dernier moment, we ave 
within few moments of the laſt, we almoſt 
tomch the laſt moment. | 27 
, Toucher, (frapper) co toxch , rike, 
Pourquoi vous plaignez-vous? il ne vous 
2 pas touch, why do you complain? he did 
wor touch yo. 1 
Touche, touchez fort, ſtribe bard, 
Il a touch le Blanc, he has hit the Mark. 
Toucher, (frapper pour faire aller, 
er devant ſoi) to drive, or drive on. 
Il couchoit des Bœufs devant lui, he drove 
Oxen before him. | TN 
Touche Cocher , il ſe fait tard, drive on, 
F  Coachman, it grows late. ' * 


en 50 to ae 32 


our. of it, | | 
touche à leurs Ma- 


Les Aſſicges n ont y=u 
gazins, the Beſieged have not tonched their 


Magazines, 
7 Toucher à une choſe, à une affaire, 
(la detruire, y apporter quelque change- 
ment) to meddle with a thing, ts ſtribe at it, 
Le Roi a r Edits, mais il 
n'a pas touche 2 celui-LIA, the King has re- 
voked ſeveral Edicts, but he did not miildls 
with that. | ; Ro 
_ Il nofa toucher à la Religion, he dunſt not 
_ meddle with Religion. * 
Toucher aux Loix fondamentales, to meddle 
with, or firike at the Fundamental Laws, 
Toucher un Tableau, (donner des 
coups de Pinceau) to tonch 4 Picture. 
Loe toucher hardiment, to torch it boldly. 
Toucber, ( exprimer) to teach, or 
expreſs. 

y a dans cette Tragddie des choſes bien 
rouchees, there are in that Tragedy ſome things 
finely touched. | 

Ce Poete touche bien les Paſſions , that Poet 
expreſſes the Paſſions wy well, 
Toucher une choſe, (en parler inci- 
demment dans un diſcours) to conch at, or 
upon a thing, to glance at it, to ſpeał to, or 
of it by the by, to handle in Diſaaft C 
Il n'a touches ce point qu'en paſſant, (ox 
que 2 be has bat lightly touched 
pon that Point, he did but glance at it by 
the by. hg 4 
| Torhes en quelque choſe dans votre Pré 
face, ſpeak ſomething to it in your Prefate, 
Il a touche trois points fort importans, he 
handled three very material Points, 
* Toucher, (<mouyoir) & to tonch, move, 
or affect, te ge near one Heart. 4 
Dieu lui a touch le coeur , God has touch d 
his Heart. We $5 0 
Toucher le cœur d'une Belle, to move or af- 
fed a Lady's Heart. : ; 
Il en fut touche de pitié, de douleur, he 
wat tonched or moved with Pity, or Grief. 
Cette mort lꝰa fort touch, that Death went 
Ce Predicateur touche ſes Audi- 
teurs, that Preacher very muc Hecke his 


Hearer r. e - ig | 
me touchent fort peu, Tam 


— 


* Ses menaces 
little concerned at his Threats. 
* Toucher, (cencerner) ts tonch, or concern. 
Cela ne me touche pas, that does not touch, 


dr concern e.. v4.9 . * a A, 
* Toucher quelqu'un de Parenté, (lui ap- 
partenii par le ſang) to bs related n 
, 0 
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bn 6 Horn fv! ee bls | © Wath 


— —— 


ee ctr; ae 
00 „. M. (le Tack, un 
r 5. 06, (is Ta, . wa | 


| feeling, the 4 
TOUGHRUR,, 5. . „ de 
10 eee e e eee 


Thos 5 obo 1 — 4e waer) 
owage; toming - 


LA 


25 2 Aa. nk A 

UEK. Per. 42. Age Ku- Re- 
7 te tow, keadge, or hale. 

1 A. Ex. Anere de Touey ; 4 

nog ge 


mpeg 5 Lprecy tefs 
Cheveux es d Herbe, 4 taft ef 
* or 112 7. 
2 de ron, rer, or Buſh | 


r= Toffee 4 Arbres (peut er Ae. | 


- bres feuillus & ſetres) a Thicket., 


Touffu, ue, Adj. (quieſt encouſfe) ahh, | 


TOUILLAUT +, F. M. un gros Tovillaut, 
1 gros Gaillard) nnr, Fel- 


TOVJOURs, Adv. (en cout tems, — 1 


a 
2 8 vais ſortir, 'travaillez toujours en 
5 F ow cependant) — | 
de you work in the mean while or | 
; ils ne ſont. pas entierement defaits, 
toujours (or au moins) ſont- ils fort affoiblis, 
if they be not totally ronted, at leaſt they 
, are very much weakened...  - 
oujours, (nonobſtant , quoi qu il en 
ſoit) fer all that, but ſtill. nevertheleſs, 
Jour! avez de grands biens, toujours faut · il 
ir, vu & vat Eſtate, but till, or 
fer For all that you ms die. of 
TOUPET.; S. M. touffe de ro) 
little tuft of Hair. 


TOUPIE, KF. (jouer de Bois) a Giggs « 


Whart- v1 
700. Verb. Newt, (faire plufieurs 
tours inutiles) to_whirl about, 


10 ON, S. M. (petit wopet) a little 
tn r. 


TOUR, S. A. (Mpuvement en rond) tern, 


or tarning. the going roxnd , or cl, cir- 


" calar motion or revolntion. 


Un tour de Boule, gn, or tarning of « 


IX 
deroue, the turning of a 
Le tour du Soleil, the Revelation 7 the 
Luan, its going renn the World. 
- Le al fait le rh du Monde, the Kun 
s ro be Nor. 
f ll 7 w_ — Les, de owe 
force) be does-it with, main firpugthe I 
e eu un tour de Reins, em on lui a 
donne un tour de 1 IG lui- 21 on 
e 7 in tl: Wheek., wy 
nner un tour de Pei uelqu un 
(lui lacher um trait 2 poigank to give 
ene atoxth, or gentle wipe. 


Mt Tour, (petit chemin, Promenade) « 
ox r .@ little way. | 


Allons faire un tour au Parc, let's $0.6 and - 


2 ar. well jn the Farb. 
1 en alle 3 ſan pays, he is 


0s to 777 a tern into his ows Country. 
4 al 


eſt allé faire uncour de Promenade, (i f 
f {s promener). be js gave. to w- | that very well, .. 


e 


ee. — ne . 


þ 


] 


8 Cette Niviero fait plufieurs touts Ste- 
2 


| 


0 * 
7 main. 122 


Fes how) rb toil 
(elle va en f 
many turning 

1 


Les tours & — Eabjriiets; 7 the 


2 [Jt geci in 


1 — und-windings of Lu, or- 


Maze. 


2 Un tour (ar- partie) de fle, a]. 


at Ticktach 


En un tour de aan (en un inſtant) |. | 


rang of 4 Hand 3 i - mementior 


Tour, {circu 
2 Tour, (cir i ci 


tour d'une Ville, the n «fs 
Le tour T un Arbre, opt or 47 


_ camference of a tree. 


Ceci a dix — this is fen Foot in | 
N s is ten foot abn. 

Ce Bracelet fait rrois tours, vhis'Brateler | 

12 
tour du the contonrs or 
the ſhape of one's Furrer 8 
CP Vn cout de nt, lesRideaux qui en 

vi "un t) @ $6 7 — 

2 Four (e Collier) de Perles, v. Col- 


Tour, os tour de cheveux, (cbeveux 
faux * porrent quelques Dames) « tower , 
. AI (pour le chapeau) 

our de plume, a | 
Jingle Feather about one Hat. OT 
1 Tour ee (ans Cravace) @ Neck- 


C Tour de cou, (Gance & bouton au 
Wo - d'un Manreau) a Cloak-loop, a | 
Tour de cou d'un Rabat, the Neck of 

a Band, 
Tour, (trait de ſubtilité & &adreſſe 
Ae main) Trick, ter of Hand, Rad- 


Tour de Biteleur, tour de Gideciere., de 
© Paſſe paſſe. Tour d' adreſſe or de ſoupleſſe, | 
2 Jueler't, or jugling trick, erdemain. 
Faire des tours Cartes, to ſhew tricks 
with Cards, * 0 
* Tour, (trait T habileté, ruſe, fineſſe ) 
trick, a wile, a fetch. 
Il i a jous d'un tour, he has pid. or 
_ ſhew* d him a trick. 
* Phony (procede, maniered'agir) as, | 
- trichs 
Un tourd'ami, «friendly urn or ce, a 
 conrrely or ſervice. * | 
C'eſt un tour de Galanthomme, | done like | 
ſ 4 Gentleman. 22 
Un youre on ; un vilain cour, eines, 
a ſlitpery or ſc erich. © 
| £25 blow, = Sharper s trick, 
Lache tour, 4 baſe trick. 
Le tour du biton , (profir ſecrer & illi- 
cite d un Poſte) By-profits. 
* Tour, (Machine pourouurager en rond) | 
1 lath, or tan ng-wheel!, 
* Fait au tour, (fort bien fait) artificially 
turned, very well made. | 
Elle 4 les plus beaux bras du monde, on 
+ diroit qu'ils ſont fairs au tour, ſhe bas abe 
Fuat Arms that can be ſeen, e ehiiel 
'em artificially turned, 
Tour , 1 — ronde & eournante). 
poſce dans Ie paiſſeur de la muraille dans un 
Couvent Ear r box in a 


* Tour, (maniere ene F 
une affaire) Ex. Donner un tour favora- 


dle à une affaire, fo ſet fro ey a | | 
thing ** 
Il «donn&un bontour Leda, he harvercd 


Faire le cour ory t make the Toxr | 
France. | 


_ 7 & matiere E' quenc - 
Tosſie, de geile; de Pertode; eker 


niere d enſces & d arr 
, fes termes fury; way n 


kant) that River ſielf. 


Le tour dude Periode. thh revs of a Pesto. 

Ses Vers ſont d'un tour noble, there fs - 
noble tern in bis Verſes, 

n — d'un tour galant, fin Adlicag yo- 

„& plaiſant, be has a genteel, 

| delete, ans 


_—_ ant way of writihg ; 
, &c 6, —— = 


2 decegr. e 
* N . * 
Chacun à fon tour, Every. one in Wis tare, 
or order. 
aurer votre tour, your tern will come. 

Tour a tour, Adv. (ſucceſſivement, l'un 
apreès l'autre) 2 turns , one after another, 
| TOUR, S. F. (forte de Bitiment, rond on 
quarre) a Tower. 


&F\ Tout} (en p en patlant de Clocher, oxide 


a Spixe. 
Tour, Picce jeu des E'checs) « 


Ros, at 
|TOURBE, J. F. * de Pratique.) Ex. 
Ten tourbe, (qui ſe fait en prenant 


le temoignage de plubeurs Perſonnes) ge- 
neral In reſts 

| TOURBE, S. F. ( Motte de terre 
propre a bruler) Turf, a kind of Fu 

TOURBILLON, F. M. (Vent imperueux 
qui va en tournoyant) Whirlwind. _ 

“Tourbillon, (terme de Philolephie, 

Quanti t de mariere qui'rourne autour d'un 
Aſtre on d'une Planere) Vortex, whirl, or 
 whivrlins, 

TOVRDION +, „. M. (contorſion) Contor- 
700. 

TOURELLE, S. F. (petite tour) Trrrer. 

TOURET, F. M. (Outil pour percer) # 
Dvill, © 

TOURIERE, S. F. (Servante qui a ſoin du 
tour de debors, &c. dans un Couvent de 
Religicuſes) a Maid that looks to the turning 
Box in 4 


de mera} qui tiennent au cote du Canon) 
the Trunmtons of a Piece of Ordinance, 


| TOURION, V. Tourrivn. 


TOURMENT, F. . (ſupplice, peine or- 
donnee par les Loix) torment , for the Pu- 
niſhment of a Crime. 

Tourment , (grande douleur corporel- 
le) torment , dale. 

* Tourment, (peine Ceſprit, inquietu- 
de) torment , pain, trouble, grief, forrow, 
anxiety , racking thoughts. 

Tourmentant, te, Adi. formentiag , teax- 

ing tronb efowed; 

TOURMENTE, S. F. (Orage, Bouraſque) 

Storm, Tempeſt. . 

Tourmente, ce, Adj, tormented, &c. ac- 
cordinę to the Verb: 

TOURMENTER , Verb, Ad. (faire ſouf- 

- frir quelque tourment corporel) to torment, 

tortriye, or pat to great pain, to rc. 

1 Tourmenter, (faire ſou frir quelque tour- 

ment d Eſprit) to corment Alſgulet. grieve, 

8 4 or afftia, | 
-* Tourmenter, (importuner) te plagne, 


I 4 the, treable, —— or. dun. 
P 


* Tou- 


TOURILLONS NS, Sb. (deux pieces rondeb 


* 
— — 
8 4 


—ͤ—ñ3ĩ2— ͤ— ——sd — — —— 
8 3 
I = — 


4 Tov ee 


1 woder) te rorment, manage bim a 1 pleaſes I doi what T Sleſe | yr 


* , 
Py . 


te s * , with him, MNatber- cock. 
2 d 2 violemment) to 2 t fo rer —.— | "Tours aun, ears ey G. 
2 + | + Tourner 0 cariere, 50 de twnbathwards. 
ourmenter les couleurs, ( (entermede ourner le 4% 2 * 0 "mg | Leven toutnerss the Wind will ran; © 
+ jo — ith t — — | _ 2 2 y 1 | — IL 
W 

1882854 NTER, ſo tourmencer , Verb, Re- Sar —— with the wind, be terns like „ Weather- 

; 6p. (&agirer, — to toſs or tumble, $. to tn ene' 5 Toes imor cock, 

1 donner bien de la = e La the tile une, (ie Ats Gargi) 
peine de corps, en d' Eſprit) to faber much, N Teuer ſes. fouliers; 4 * rn, pd Apts 546 
40 fake, or 10 be at agreat deal of pains ,. to en marchant) to turn one's on. 

Put one's ſelf to trouble, to be very baſy- | 11 «& Tourner + (fairenlier -Ternrd uner- N thre; lai tourne, a A- 
8e tourmenter, (ſedcjener. En parlant du | taincdr6). to turn ar bende certain: | 2 — — 2 payer 
bois) to warp [Tous les — de I Esrope 
FOURNANT, N. . (hen o Ton courne) leurs armes ow T e 
4 taraing. all the Princes of 


3 
Le rownant de 1a Rue, the d of the have, rhedd Fences a 5 2, 


a a A — 4 bij * 42 Arens 
Itreet | Tourner toutes Neultes 4 
- Tournane , (terme de Mer. Endroit ha» * 2 a | 
de er od L eau tourne a Whirl-pool. | 425 to or on A thing, + + tion; I ne peut faire tout ce qu — vr 
Tourné, ée, Adi. ( from tour ner) turned, + Tourner ſon cœur a Dieu, oz ſerour- | he has too mach buſineſs Den bim, be has 
&ec. according. to the Verb. ner à Dieu, to tarm ce heart te de to | more bufneſe than' be tn tnin bis hands tor 


*.11 eſt bien tourné, (ileſt bien fait, il 4% turn fe Gl. 


; i * 
| n air) he is a very genteal Man, | | * Tourner un homme de intens, on nit au fait) 1 T ro 4e 46 . 
= . * LlaVeſp 0 . zie ſensbon, de tous les cötés, (lui faire diverſes queſ- _ 
Veſprit droit) he has a true Mit, bejs a Man | tions pour decouyrir ſes fentimens) '* eo | Tonner du tori dong) 222 
Jae, tern one every te pimp him, * fo feel. . to go over to eng, ts f 
Ha Veſprit mal dourné, (u. prend mn one's Pe; to ifs him. 
oboſes de travers) he is 4 croſs -grain'd| * Il Vak bien tournde du il a gagnde / be = u aeg plus de quetebtt erer cube 


12 has ſo wrought her that he has made her fair que faire, Un'aplusde _ * he 
- CF Voe maiſon bien ox mal tournte, (dont | yield. we | f 


les appartemens ſon bien os mal diſpoſés) s | * * Tourner bien 6 mal une affaire, une | fas ts bis laſt ſhift. ; 
well or ill contrived Houſe. choſe, (lui donner un bon * mauvais * Tourner, ( | ie à une cer- 


TOURNE-BOUT,, F. M. (eſpece de Flüte) | biais) to fern 4 thing wellor fl , fo Hve 4 rainefin, devenir) * 7s tern, tend A ſmeceed, 
4 kind of Muſical Infiramens foe mething like a good or ill n or tome, to prove. 


Flut,. Tourner, e metre dels Cela eee 
TOURRE-BROCñE, S. M. (Machine * 3; (anger to | 


* + Tourner autour du Pot, ar Ale 


ce qui eſt ern or Fara np. te, that 3 to your +7 Wow tons 
vant à faire tourner la Broche a Fact. Tourner lesfeuillets d une, to turn the ſhame, ' 
©# Tourne-broche, (Marmiton qui ſert leaves of 4 Book.” Tout che tournera 1 Nerger al 
\ rourner la Broche) a Turn-ſpit, or Turn- Tourner une E 9offe, to tare a Stuff. 4 that will turn to your” avant a\ 
broach. Tourner une Carte , to tara up, or fac «|| On ne fair pas comme cette hire rourde- 
TOURNEE, S. F. (Courſe que quelques Of- Card. ra, uo body knows yet bos that affair will 
kiciers font dans leur reſſort) Circuit, a Pro- * Tournez la medaille, (regardez la cho- ſuccred. 
_ greſs, or Viſit. ſe d'un autre cõtẽ) * turn now the Tables. Cela tournera a-mal, that will come to no 


Tournte, (tour, Promenade) Rownd, | | Tourner, (donner un certain tour aux | ge. 
walk, or turn. Paroles, aux P ) fo , to gives turn Cette Maladie rourvera A! mort , that diſ- 
| Faire ſa tournde, to walk one's round, fo | to one's Words er Thoughts, . | er prov A rl. 
take one's walk, te take a turn. - II tourne bien un Vers, he twrns well | 2 Tourner, If deer, giter) fo twin, 
TOURNE-FEUILLET or rather, Signet, Verſe, he gives @ Verſe a fine turn. to be ſpoiled, fo Dre 
S. M. (Ruban qu'on attache à un Livre pour Je voudrois tourner cette Periode autre- Ce Vincommencetourner, thet Wine be- 
marquer certains endroits) a taſſe/. , ment, I give that period another turn, ins to turn, # 
TOURNELLE, S. F. Chambre du Parle-} I wonld alter that period. Ce lait rourne,” the Milk tan... 1 


ment pour juger des affaires criminelles) - Tourner, (traduire) d'une Langue en Faire tourner le lait, fo tern v * fo 
Court for Ae Camnſes belonging to the une autre, to turn or tranſlate from one Lan- make the Milk urn 8 pd , 

Parliaments of France. Enage into another. * Faire tourner le lait 1 une 
TOURNE MAIN (En * Adu. (en unf . Tourner tout en dien os en mal, (in- | '( 


ce 
er) to turm @ Narſts' be 75 
inſtant) in the turning of 4 hand, in the ter preter tout en bonne oz en mauvaiſe | her with Child, 


twinkling of an eye, in a moment, part to put 4 good or bod conſtyu@ion * Les Ceriſes ebm mencedr A toüfner 


TOURNER , Vert. Ad. (mouvoir enrond) all this. - (on A ſe gater) Cherries bighs' te ere 
10 tary , te turn or wind round. _ Eg — — (en] rotten. 
Tourner une Roue, to turn a Wheel. tirer de Lavantagt) to tar hingt to un 144. . Les Raiſins, Fr Ceriſes ek. Dow 9 * 
Tourner une roche, to tarn a Spit. vantage, to make the beſt of them, cent à tourner, a meurir 08 A 


£7 Tourner , ( ſe dit auth de — Al C Tourner quelqu'un en ridicule, (le Grapes , the drin 4 pen, of grow 
_ mouvemens, pour peu qu ils approchent du rendre ridicule par des traits de raillerie) to vipe. 


mouvement en rond) to turn. eng inte ridicule, toridicale one , to nate ac II 8 carreau, (an 
Ex. Tourner la tete, to tern one's head. | a fool of him, to make hem ridicalons. 4 de Cartes) Heart or Diamond is Ty 


Tournez vous vers moi, turn to me. Tourner une choſe en raillerie, (la . of renner, (Fre unt taurnge) to th 
Tourner les yeux, to tern one's Eyes. „ prendre comme dite en raillant, to raya a | 2 Progrife.” 
Tourner le dos à quelqu un. to turn one D , ds TOURN R, ſe tourner, Verb. Rev 

' back to one. | of it, movi en fond, Un Tu ecrtain/&6 . Grd) te 
Tourner tete, tourner Viſage auxEnnemis , | , Tourner une choſe en raillerie, G. en | rarh, or h abort, 0 06 8 4 . 


1 en vers les Ennemis, ( ſe tourner afin de moqaer, en faire desrailleries) to mabe a jeſt Wy Se tourner; (e 
| leur faire tete) to” turn head to the | Exe- | bf ching; 0 52ſt or droli npon it; tir, devenir} 20 155 chat We Te 


my, to fac the Enemy, to turn upon the | U Donner un to Mame ed, to fest or prove 


Exemy. oręraiſe. Son eſti me ſe bean e ger in fb 
Aufl de tot on tourna tẽteà P Ennemi, & on Tourner, (fago nner au war) een, turned into love.” 


1 battit à plate couture, they immediately to make withs Turger's Wheel. | Cette aſſaire ſe tourne i bien mal, that 
. Faced about te the. Bu, and beat them * TOUR NER , Verb. Net, (le mouvoir en | buſineſs turns wal or ill that buſi ſu proves 


My Caf (changerde Parc) —— u. mange fi en poiſon 
Tourner | in on tourne Miltor out ee M 
10 4 2 ä . Wh worms or trug round. ; Ali that err emp ti tn. Ls . 
* Je tourne ſon Eſprit, = je le taurne C7 Tourner, (fe mouyoir à * 8 2 Le tems ſe tourne au bi 
comme je veux, (je Ini fals faire ce que je * o en arriere) to turn. turns fo; the weather tee % prog 
war 2 | 


0. 


2. —— on = 


— 


_ 
S eee 


dener, (Falcrer) v., Burde. 
* 1 427 1 69rd quad eds fe würner o® | 


TOVURNESOL, hr 1 yy 


Wang i 
ne ſur 5 e 5 27 
1 tile, 


on "Roue 
| Sorte de jeu) 4 him: board, 
Tournois, Ad. N <A 
a qui ſe batroitautrefois à Tours) 
Ex. une Livre Tournols, 4 Fr 50 
- being about 3 07 deer 


Vn 501 Tournols, x Frenth P 2 Prin 
TOURNOIS 8. M, (un double 
TOUR N ö 
| Trarnament, a J, ah) Tron | 
: ——— Adj. ne FEM 


2 Eau qui va en er n. 
'TOURNOYEMENT, 8. M4. M. (ion detour- 
. a whirling , or ting round, 


or winding abbnt, e 
FE Aale, 


| giddineſs,'  - 
TOURNOYER, Verb. Neat. (tourner en 
faiſant plufieurs tours) fo turn, Or go about, 
. 2 tarning and winding, to whirl or wheel 


ture) # noe (biaiſer, chercher des dé- 
to go aboat the e Buſh, ATR, fo 


TOURNURE „. E. (Art 6s Ouvrage de 
. T'6urneur) Teyring, & Turner's Wark, 
* Tournure (os Tour d Elprit, Tarn of 
Wit, Genizs, ' 
2 \ rout ce qu'il dit des tournu- 
* ring wp he e gives admirable Turms to 


| Xo thing 
TO RION. 4 Mt. (petite tour) 4 Tar» | 
ret, Some ſay Todrillon. 
TOURTE ; E. (Piece de Four on de Pa- 
tiſſerie) 4 "Mind of Paſtry-work bat d in a 
Pan, 4 Pie. 
05 Tourte de Pigeonneaux, 4 Pidgeon-Pie. 


Tourte de N an Apple-pie. 


terms de Fb „ pour dire 
une ne Toure) a 2 30 
TOURTEAU, 5 (terme de Blaſon. 
C'eſt une en de gireau de plu- 
- fieurs eduleurs) 4 Torteanx in Heraldry 
CF Tourreau — me d' Artillerie, 1 
ce de flambeau fait de vieille Corde os de 
© vieille meche detortillee ,* que I pe 
- dans de la Polin, os du oY Link. 
Tourteau, à £Eclairer, (en e de 
2 ) 4 wreath of pitched Cord fer « 
reje 


TOU TEREAu, J. M. (jeune Tourte- 
relle) 4 yowg Twrtle-dove, 
TOURT RELLE, S. F. (on Tourte, 1 
| 4"Oiſean) 4 Tartle-dove, 
RTIERE. SF, (Uſtenſile four, faire 
cuire des Tour res) 4 Pan, 4 ba 
TOURTOUSES F. 7. (Corde qu $5 
2 py) pada Patient) the Rape which, 
5 abont | the wack Neck. | 


RS, 75 
F » 


cſs Ro- 
aye. 


& © 4.0 
2 * 


. — — 
e IE Ts 1 


a. te, 23's oy . 


ent les Lan 2 4 


all, whole, an ng ver. | 
Tout 10 Monde, toi 0 . 
World, the | phy World or Univerſe. 


np 


Ts pas, all the Family, or the of 5 


324 dont for ef, cer God | 


. Nhe int du monde, he 


* taken all the ; 2 imaginable about it. 
que j'ai 4 Amis, all the Friends 


ri — 
Tout ce quevour Wydrez, any thing that, 
or whatever you ſhall think fit.] 
Tout ce qu il y a d' hennktes gens dans le 
monde, whatever: } people there are in 
"the World. ; 
1 i 
b.. alt . 
Huge every] 


ue bon par pure 
be. K 4 2 meer. 
8 be es, theſe « are meer 


ged te one as much 


25 11er un, 
2 — his; e as, e- 
N N e ſont, as many as they ave, 
every one bf them, 

Ee oe 


N. th Hugh, 1 as wiſts as he js. 


Tout votre Ami il eſt, tho*. he be 
Friend, for 1 be W . "nd 
* .Ces hardes toutes fler qu elles ſont, theſe 
Goods as worn ont, of thread-bare as they 
ares 
Toute Imperatrice qu' elle eſt, 15. ſhe be 
1 
EX. En ce ſens 0 uns ne declinent 
| A lors devant un Subſtan- 
on Ae qui commence par une el- 


7 l. ainſi ils diſent, Toa Imptratrice « gu elle F 


| ces hardes ront mſtes qu Ex ont, 
3 5 va (une choſe en Le der) the 
whole, all, 
Diviſer le tout en ſes parties, to Aus- 
the whole into its parts. 
Prenez le tout ſi vous vouler, tate the 
whole iſ you pleaſe. 


Eft-ce tour? Ayez-vous tout dit? is hat . 


all? have you ſaid all? 
Ces choſes different du rout au tout, 


* theſe things are wholly, intirely , or gegre 
4 erent one from ano 978 


Tout, (toutes choſes, t ſorte de 
choſes, ee ki . ow. bing. „e- 


arg ay 5 any thing, 
1t compre , tout rabatu, when all things 


are = computed, , and i abatements | 


Dieu t. Dieu, 
is in , A Tus Us wa, wed 


Tout bien conlidere, all things being e 
© conſider d 2 


r | 
* fait tout avece rit, be Hoes every thing | * ccur 5 "4 eſprit) Tall of. Courage, full 's 


"Ppp's 1 


, dr ingenion y. e 
T proprp N tout he i jr ſor ni 


J. F. 2 13 


e 65 : 


Obli eee 2 . 2 re, | 


2 


erer tout apres geen un, ow 
quelqu'un, fo be ommiporent with ong one, ta 
very great with him. 6 
tout, all that. 
EQ a fait telle Te en & le 
ir A ſon but, be bat dine 
"fink ani ſuch things, and all that to * 


1 what be aim d 
e e all . 
” 


ole. 

y x de beaux vers dans ce Pome, mals 
le rout enſemble ne vuut rien, there are fine 
Verſes in that Poem, but altogether , or hut 
the whole Is good. for nothing. 

Le wut, (en terme de Jonturs) the 

ar, or 1 . Term. uſed amongft 
Sagen in L of all. 

Jouer Pat. 4 to play for the Tilt, or for 


bl wit 
4 887 fon eh Pole hn, W 


toot. 
Mettre le bit poiit le tout, er tou- 


tes choles) ro ah aff Bobs ard s, to venture 


all 4s Wee : 
C'eſt le tout, ( c'eſt ce qu'il y a de 
important on de principal) th, all 
n 


all, 


Ci'eſt le tout, on Ann bre om 


N me; on le tout e 1 * bormète- Domme, 


"tis all in all to be an honeſt Man. 


' C'eft le tout de cer bomme-H, iu en fon - 
tout, on il en fait ſon tout, (il en eſt extre- 


mement aim) he is all in all with him, be 
is very great with him, 
0 Ce n'eſtpas tout, (de plus) This is not 
all , moreover, 
| oh Ce n'eſt pas tout, (il ne ſuffir pas, ce 
ſt pas aſſez) it is not enongh, it does not 
fre Ace. ">, 


TOUT 6) L opt acer; F. ir (conltur 


8 mphe & certains J eux de Car- 
_ res} a . amp. : 
2997, a rout, to play trumps , to tramp 


our 


Jouer un à tout, fo play a Tramp. 


TOUT, Adv. (entierement , ſans exception, 


ſans reſerve) whol'y, int-rely, quite, tbo- 
_ roughly, all, altogether, all over. 
fed ſuis rout « vous, 1 am wholly ; or en- 


Il el pours tout dEvoue 1 ſervice, hefs en- | 
 Hirely devoted, or atldifed to your ſervice, . 


Il eſt tout autre que vous ne l avez vu, he 
bs quite another Man ſince qen ſaw him. © 

Ils furent tout tonnes, they were all, or 
9 in 4 max e. 

Ils etoĩenttout couverts de Pierreries, they 
were cover d all over with Jewels, 


Il eſt tout malade, he is fick all over. 


Il eſt tout plein d'eſprit, Ee is full of Wi, 


be bat a great deal of Wit. 

R. En ce ſens, Tort ſedecline lorsque l' ad- 
jectif qui le ſait'eſt feminin. Ex. Elle eſt 
toute 2 orte ; ſhes alt in Tears, 

Elle eft toute malade, ſhe's ſick all over. 


Elles ſont toutes ſurpriſes, they are «ll in 


" & Make. 


Des Poirts tures pourries , Pears quite 
rotten. © 


cependant ne declinent 
10 F eren tee Jes Adjectifs feminins' 


mmencent par une Voyelle, ainfi ils 
They ele elt tout Eplor&e , des Femmes 


c 1 
at cur, tout eſprit, (plein de 


Wit.” 


— — — wn CoD YR wt 


4%. TOW 


+ "Loft out 
rt bd 
d4 = mY naked . 


oF Il a 
leſt the 4. wide open. 
R. Tout, ſe joint avec pluſieurt Prep 
tions & Adverbes, & avec pluſieurs 
de parler où il ſert A donner quelque | cm 
gie, comme dans les exemples ſulvans. 
Tout autant, Adv, as much, as many. 
Tout auſſi, Adv. Every, whit. 
- Ges Fleurs ſont tout auffi, fraiches que le 
jour qu'elles furent cueillies, .theſe Flowers 
. are every whit as freſh. as the day they were 


at here 
(entierement) ey, 


Tout-à-fait, Adv; 
quite, dltogether , wholly , intirely, 

Adv. 
all of 


Tout d'un coup, os tout · A · coup, 
ö — ſoudainement) ſudgenty , 
Tour 2 point, Adv, in the nick of 
2 in good 2 N 
. Tout-haut, Adv. a Yoix) aloud, 


with a lond Voice. 


Tout-bas, 44s. (avoixbaſle) feftly, 


with a low Voice, ©. 


7 Tout: beau, tout bellement, Alu. 


«ll of Conrages 
oe Bl. 


— 


— 


2 


2 


ly, not ſo ſaſt, ſorbear. 
CF Tout froidement „Adv. coldly. 
Toutau moins, tout du moins, Adv. 


eaſt. 
Tout franc, Adv. frankly , freely, 


Toq-outre, (ae part en part) through 

and throngh; 
Todt al heure, tout maintenant, (il 
n 2 qu'un moment) juſt now, een now. 
8 Tout à Vheure , rout maintenant, tout 


., 3ncontinenc,,, tout preſenrement, (dang un 
moment) juſt now, by and by, forthwith, 
Tout contre 
Tout auprès, Adv. hard by. 


- CF Tourdeſuire, Adv. all tagether , all 
at once, one after another, 
Tout enſemble, Adv. all together. 
Tour au plus, Adv. at the moſt, 
eſt tout au plus, ſi ellea cela, it is the 
. _ont/ide if ſhe has that. 
out de bon, Adv. (ſerieuſement ; 


Sd) : et, by cornehe in |, 


Food earneſt, 

: 4 Tour ainſi que os tout de mime que, 
terme de comparaiſon) the ſame , the very 
ame, the ſame thing, the very ſame thing, 

245, jaſt ſo, even ſo, 

- Tout du long, Adv. all at length, at 
Age. 
E crire ſon nom rout du Jong te write on s 

Name at large. 


—U— — 


f Tout du lon g, on ; plntht courle long, | | 
. Prep. Ex. tor le ong de la Nuit, all the | 
f N:+ht lung. * 
. . Tourd'un tems, Ado. & conj. at the fims| 
mime. 
Du tout, Adv. (en aucune fagon) at. 
ali, 


Point du tout, rien du tout, not at all, no- 
thing at all, 


e En tout, Adv. (tout 6ranit compris) 
in all. 


En tout & par- tout, Aar. (entiere-| 


" 55 every way, wholly, intirely > Jn, all | 


things. 


where , in every corner, 


Un homme qui tranche par tout dans 
| — les . — 4 Il that 2 / 


SYN HA» Y 


To nul 


tant) ver; . 


TOUTE-PR E'SENCE- 


apes |. | 


. 


e Wen bes Leet. 


r 1 


[ 


* 


2 1 


neſs, Om 


illagce,; * 
1511 "the r 
God. Almi, 
| Torres: 7078. v. Toutefois. 
Tour- puiſfant, te, Adj. (qui * wor) N 
Almighty; Omnipotent. 
TOUT- PUISSANT, J. M. (Dieu) the 4!-' 
mighty, God Almighty, God the Lord. 
16 TU 1. feet 


W petit Chien) a little Dog or Whelp , 


TOUX z. F. (Maladie dul falt faing des ef- 
forts à la Az a Congh. © 
P. Toux de Repard, — v. Tertier. 
TOXSIN, * * 
TOY, | 


TRAC v. Trace, 

TRACAS, 5. . N gens qui vont 
& viennent, bruit) Harry, baſtle, noiſe. 

oila bien du tracas, What 4 hurry or 
le there Is? © 
* Tracas, (déſordre, derangement , con- 
| fuſio _ Harry, confuſion, diſorder. 
pe. 25 Affaires, the harry, or 
uſineſs, 

1 al ſon petit tracas (ſon metier os 
2 tout doucement , he follows 
his Trade, he minds his but Ine 

TRACASSER, Verb. Newt ſe remuer, 

_ ©agiter , ſe taurmenter peu de cho- 

ſe) to be buſy, to be 4 doing, to be taten 
abont ſome trifilng thing or other, to be 
ll of bufile, to be always in ation, or in 
2 hurry. 40 
C Tracaſſer, (Etre brovillon o# ficheux 
dans la Societe, par ſes manieres d . 
les rapports qu on bn fal to be 41 52 

or an inter medaler. 

TRACASSER, Verb. 48. (inquietter, tour - 
menter) quelqu- un, to Plague , tremble, vex, 
or diſquiet one, 

TRACASSERIE, 25 F. (tracas, intrigue) 

Hurry, buſtle, noiſe. 

C Tracaſſerie, (tour, piece) Trier, 
Plece ef Malice. 
oF Tracaſſerie, (brouillerle) Fra@tion , 
. Broil, Bickering. 

La Reine Mere, qui, ſans faire de Tra- 
caſſerie, ne laiſſoit pas de les aimer, the 
Seen Mother, who tho ſhe had no ſhare in 
malicious Tricks , was yet well enongh pleaſ- 
ed with them, 


TRACCASSIER , F. M. Tracaſſiere, $, 4 


(ls Djvinirs , 


5 *. Es 


| 


| TRACE, 575 (Veſtige ,. Piſte, mar 


G Par- tout, Adv. En wuslchr, 6 every | ſei Abcdtres ; Tv follow thi Steps , or "Fo 
I yr 


| 
. 


9 i tracaſſe, qui ne fair 525 brouiller, 
veut meler e rout) 551 ay » an 1 
rthymeddler. . 


du 
Pied) . t/tep, track, or prine of the Feet, 
the footing, 

Sui vre quelqu'un A la Trace, to follow one 


by the Track, te follow. his footfeps, to trace 


him. 
| La trace des Betes noires, (ent | 
ut le) r Traces of ſome” wild 22 
ſuch en $ 
* Tre 5 e deceux qui nouvont 
* price dor eps, ſteps , example, 
* 3 5 lde les bis de | 


eps fonts Ahcaftors, © 
Trace, (margae, impreſſion). rue. 


track, „ien, mar. 

Les Arts oe fleur en es Pai In il y en 
e en 75 a the Arts have flen—- 
4 in WF herd ar 22 
s boa Gy a 

| for 21. — ger hs — 7 betre 6 
is n0 their loſs to be een, 

ret 24665 Paton” Ae hier 


#| | 
| * 
l 


er, au pre 
1 drawing , or Dranyhr.” 4 


poten? Being i 


e enfantin pour di- | 


ran 
hire MER ant, 
_ EE 2 


a 


lt 


wt | ch 
_ "to * one the Fer to 


* F. him to. lle 
ie Trice? cer, (dries) £0 deſcribe, . N 
e 5 — hee, 


2 45 | 


"or fo 2 N in ſome. 5 
TRACHEE ARTERE, 
porte Lal au Poulmons) the — 
7 or Pipe of the Lg. 
TRADITION, F. F. (terme de Pr 
Sts 8 Te en choſe à une 
e) De 
N ance quiſeper 
"aid de LE Fear 2 


IE gliſe, the Tradition of 


La Tallaos conduit à VErreur , Tradi- 
tion leads inte Errors. 
TRADITIVE, F F. (Tradition) Tradition, 
TRADUCTEUR ,.S. A. (qui traduit d' une 
Langue en une Mitre) enſlator, 
Un, fidelle TEA er, 4 faithful Tram- 


| Nlator; 
TRADUCTION, F. F. verſion dune Lan- 
ting , ern 


gue en une autre) Tyan 

Verfton, + 
TRADUIRE Verb, 48, (rourner) 3 
vrage d'une e en une autre, to tran- 


N 


ſlate, turn, or 3 
into another, 

I Traduire (wanaferer) un Priſo 

| lieu à un autre, 0 remove, or er fer 


..@ Priſoner from a Place into another. 7 
| Traduire (tourner) en. ridicule, to i- 
cnle, to : into Ridicale, to make fool 
of, to rradacb, fo expoſe, ; 
Traduit, re, Adi. fraſlated,. ec. * v. 
aglois, . . Eu- 


Traduire. 
— nl A 
engl iſhed, made Eugliſh. 
rin S. M. (Negdce , — Traf- 
ck, Trade, Trading, Commerce. 


Faire trafic, trafiquer, te drive a Trade, 
to tra ſicłk or trale. 
i |  Prabquane „te, Subſe,. * wnnc 
Aer. 
NN 1 35 Next.” ( faixo tra (faxe ira ae 
trade, „ Or drive.a 12. — 
bay ang 7225 


TRAFIQUER, e AR. Negotier 
2 0 Lettres de Cha 5 7 2 55 


7 — 


or + Bills » N D 
band qui tra- 
que) a Trader , a trading 
TRA Sorts F. F. (eps 11 2 de bee "oe Veg 
0 « 
* Tragddie ; * 
gedy, „ Jad and — e. 
dient de N Tr. 
die). 4 dae , 


7 „ &, va (Marc 
A or dealing Man. 
matiqhe) 4 FI 4B a | 
Ke COME DI, Jak 
Od 


Me. erf weden 


the welt N wh, ies. 
1 — dans le Tragiqs, : "be; writes 4 


"I Erin ina SO 


Manier tra- 
ma abi 


5 ee, df. whereof 4 Dragör; 4 


E 8 
L. e e. bir beth # the 


* T Heute. (ddcourrir) ix diſcloſe 


or diſcover, 
| Bavoixl'utrabi;' bis Voice betvay'd bor. 
Trahir le ſecret de "un; ro betray, 
diſcevtrone's Secret, 
Trabir ſes" Semimens , ſa Conſcience 
(parler, agir, contre ſes Seorimens, &c.) 


- Sorbetray. one's own Sehfiments or Conſcience, 
.\ Fo rocks or come rary to one's Thoughts or 
* | 


* Leurs Addons trahiſſent, ( os demen- 
rent) leurs Paroles, their Adions bely their 


Words. 4 
TRAHIR, ſe trahir ſoim#me, Verb. Reap. 
- {agir contre ſes propres inter2rs) to betray 
one's ſelf, or one's own cauſe , to do one's 
7 
TRAHISON , S. F. (Perfidie) Treachery, 
Treaſon , Falſhood. 
La Trahifon: eſt d6couyerte, the Treachery 
is diſcover d. 
Duer quelqu un en trahiſon, to bill one 
. reacheronſly. . 
= Trabiſon, (crime de Leze-Majeſts 
ecerre) High-Tyreaſon. 
TRA] T , S. M. (Eſpace à traverſer o 
| Mer on ſur une Riviere pour aller d'un 
à un autre) 2 Paſſage over the Sea, or 
2 River. 
Le Traj A Dervre, the Paſſage 
3 Calais to Dover. 
- Paſſer un Trajet de Mer, to croſs the Sea. 
1 Trajet, (Chemin qu on fair Ne Ter- 
Way. 
y aun long trajet de parte h venue, "Tis 
2 212 — act jor Paris to Vienna, | 
la Pratique donne un peu dans 
- une 2 fre bog il faut faire de longs tra- 
jets, à Man whois pretty well cuſtomed in a 
great City, is farc d now and then pon great 
Rambles; 
TRAIN, S. A1. (ſuire d'un Grand Seigneur) 
* Train, or Retinne. 
Train, (gens de mauvaiſe vie) Rognes 
or Wenches, 
I 4 du train, ox de mauvais train loge chez 
* by has Rogues or Wenches lodged in his 
onſe. 
- oF Train, (allure dune Bete de voiture) 
| _ the: Pace or going, rate. © 
Ce Brood n'a point de train, (os d'allure 
2 has nd Pace. 


— 


Te arte Gern wo doux, thts Herſ | 


2 Foes very ta. 
Ce Cheval vagrand rain, that Horſe Loes 


at a great rate, ( 


Le Cocher nous 2 — hot train, the 
- Coachman. drove ns very faſt , or at 4 great 

== 

Frain, (amas de bois lie enſemble qui 
flotte ſur l'eau je Hos a Float of Wood. | 

Un train de montant, os avalarit, 4 
| fear of wood going ub, or down the River. 

Le train; (la partie) de devant d'un 
— 54 Horſe's ſore-legs and ſhoulders. 

Son train de derriere, his hind- part. 
Train, (tout le Charronage qui 


le Corps du Carroſſe ox du Charriot dos | 


Carrie of a Coachor Cart,” 
Le train, (les Roues de devant d'un 
. Carrolie) the Fore-wheels of a Coach. 


1. 


Le train de derriere d' un , the | 


: Hinds wheels of a' Conch." 


' CF Ua min de Preſſe; (en Termed'Im- 


- Primeur) an entire: Preſs. 
— 45 d' Artillerie, (out 2 Actirail | 
eſſaire paur ſervir T Artillerie) a Train | 


felf aw Injury. | 


— | 


4 2 5 


Trag, (14 
4 Chariot, the Tracł o 5 or Cart. 
Train de Bireaux , pluſieurs bireaux 
quiſeſujvent) a Train of arr, 
N iettre en train, (mettre en action ox en 
mouvement) fo ſet on, to fet a going. 
8e mettre en train de une 
fer one's ſelf about a A 
Etre en train, (etre eenaQtion, en mon- 
vement) te be in, - 
Quand il eſt en train, rien ne lui colite, 
wen ht is once in, be does every thing with 
eaſe 
e ſais en train de travailler,- I am diſ- 
. poſed, or minded to work, ' 


fit , mood, or humour. 
Le volld en train de — 


his Tongue ram, dos 


ne l'arre ten Pas, 
ſhop him. 


Rate. 


Il mene un méchant train de vie, he fei- 
lows il Courſes. 


fiilt at be old rate. 
bs Train, (Courane- des affaires) Corſe, 


Itfaut marode le train des Affalres, 2 Man 
muſt know the Coverſe of Affairs. 
L' Affaire eſt en bon train, the Buſineſs is 
in a fair way. 
Les Choſes prennent maintenant un train 
de douceur , things are now carried on with 
ſome modrration. 


Tout d'un train, (tout de ſuite) at 


time, at one bout, 

Trainant; te, Adj. ( ; crafae, qui pend 
a terre) trailing, drag. 18, that drags apon 
the Ground. 

Une Pique trainante, à trailing Pike. 

Queue trainante, a dragging Train, | 

G Malade trainant, (ox languiffant) 4 
fick Perſon in a lingering Condition. 

Traine, ce, Adj. (from Trainer) drawn, 
dracged along, &c. V. the Verb Trainer. 


ſans Roues) a Sledge, or Sled , a Dray. 
oF Traineau, (forte de Filet) a Tramel, 
TRAINEE, C. F. (longue amorce) d 
« DNgue amorce e and 
dre à Canon, a train of Gun- Powder. * 


of Corn , Aſhes, &c: 

| TRAINE - POTENCE , Subf. Er. Cette 
Femme ne peut etre qu une Traine- Potence 
pour vous, ſich a Wife can t but be a Plague 


| TRANER, Verb. A@. (Tirer apres foi) ro 
draw, trail, drag, or drag aleng. 

Les Chevaux trainent le Carroffe, the . 
ſes draw the Coach, 


| a Maleſactor pon a Hnrdle. 

Trainer, (faire aller de force) en Priſon, 
to drag to Priſon. 

Trainer la Pique, to trail the Pike. 

Trainer quelqu'un par terre, te drag one 
along upon the Ground. 


£43 


gle-Tail, 

| La Riviere traine, (6 emporte) bien 
des immondices , the River carries away 4 
* deal of dirt or filthineſs, 

I traine, (il mene) toujours avec hat 


with him,; or he alu caries 'a with 
him a long Retinne of Servants ; be has al- 
ways 4 long Thain of Servants at his Heels. 


* Et eur tha bent by 


Il eſtentrainde boire, heis in „ drinking 


* Train; (Manieredevivre) Comrſe , Way, | 


| 
Il va toujours ſon mme train, he goes on | 


Il faut voir premierement train pren- 
p les Affaires, a ſee firſt how things | 
ge. 


- one clap , all at once, altogether , at the ſame | 


TRAINEAU, S. A. (Eſpece de Chariot 


Traince de Bled; de Cendres, &c. 4 Train. | 


Trainer un Criminel ſur la Claye , fo draw | 


. 
Une Femme qui W ſes Habits, | 
-a Woman that draggles her Tail, a Drag- | 


ö 


TRA Its 
; Malbeurs , great MiſeMeſs 


| Barge 
» portoit) par tout 


" FHorreor & la D n, the Fire carried 

along with it Horror and Deſolation in all 

Nees 

un traine - i} wore 

malheur à ceux iV attachent le | he &s @ 
* of lt inch, 

*+ u traine ſon lien, a tard U N- 
ra pendu) the Gatlows waits for bim. 
Trainer, (mener) une v iſſante 

& ,tolead a wretebed, wgering 
9 


nine e paroles, (parler } 


to draw ont ene Wo Words, to ſneak very ſos 
or — , to drag one's Words, 

* Trainer, (faire trainer, os 3 
une affalre, to make linger, to put off, pre- 


* or ep n out'a Buſineſs 7. 


quelqu'un, ( — to EY 
one , x keep 


him at 4 
TRAINER, Verb, Nent, (Pendre juſ 
Terre) to trail, drag , or drag why 


VP 


9 juppe craine F your 2 a 
— 75 (demeurer fans - 


tre ſerrt en fa place) to lie about, bo lhe ſeape | 
tered. 


| _ Ces Papiers traĩnent dans mon Cabinet, 


thoſe Papers lie about in my Cloſet. 
Tous les Meubles trainent terre, all 
the Goods lie ſtattered apon the Ground. 
* Trainer, (&rre enlangueur ſans pouvoir 

. reyenir en convaleſcence) to linger or (an- 

guiſh, to be in a lingering , or languiſhing 
condition, to lead a lingering Liſe, © 

* Trainer, n'avancer pas, durer fans ſa 
faire. En parlant des Affaires) to linger, 
to be lingering , or long a doing, to hols 
ont long. 8 

Ce procts traine trop long tems, this 
Law-|nit holds ont too long. 

Je n'eſpere pas bonne Iſſue d'une Afﬀiire : 
ui traine tant, I can hope for no good from 
2 lingering a Buſine 7. | 
* Un ſtile qui traine, (un ſtile froid gc 

languiſſant) à dull ftyle. 

TRAINER, ſo rrafaer ; Verb. Recip.(ſe gliſ— 
ſer en rampant, ſe couler adroitement o 
crawl , or creep along. - 

II le waina à travers d'une Haye , 
craw!'d through 4 Hedge. 
Il ſe traina ſous la Tente du Gat, be 
t ander the General's Tent, 
2 Se trainer , (Marcher avec grande pei- 
ne) to go crimpling , to crawl, to creep alm. 

TRAINEUR, S. M. Ex. un Traineurd'E'- 

pee, 4 Sword-man, V. E pee. 

* Traineur, (ſoldat qui ne marche 

avec le Corps des Troupes dont il eſt 2 
Straygler, f 
TRAIRE, Verb, AQ, (Tirer le lair) to 
milh, 
Ex. Traire une Vache, to milk a Cow, 

TRAIT, Adj. M. Ex. Or on Argent trait, 
(Or os Argent tire ſans fil & ſans ſoye) Gold, 
or Silver-Wire, © 

TRAIT, S. M. (Fleche, Dard) Dart, Ar- 
rows Shaſt or Bolt. 

Les Traits de I Amour, Cupid” s Darts, 
the Shafts of Love. 
Nous n'etions qu'à un Traitd'Arba- | 
I&re, (nous étions eloignés d'un eſpace é- 
a la portée d'un trait) we were within 
a Croſs-bow ſhor.” 


s 


une longue ſuire de Valets , he has 'always | 


—_ — — Aw. 
a 


Trait, (longe de Corde os de cuir a- 


vec quoi les Chevaux tirent) Trace, for 


| Draught-Horſes: 
Une pate de Traits, 4 pair of wats 
C Traie, (ce qu onaraled de Breuvage en 
Cou Drany ht 00p 
E 15 trait de vin o 1. e to arivk 
4 dranght of Wine or Beer ne 
LAviter tout d' untran Adee den che) 


Ppp 3 


R Win hc 5 


gt le cams od l a tucune DA, | 
the! Til 


as TRA 


at one, Dra 
gerek Patt , ts 


_—. 


at - commoder,, (Card. de Ret i 
| __ 
75 Le e e tho" i the Je ihr be | SRD 


-Boire longs rats," 6, drinh, r. Inclination to come to an 9.00, | epaer). m. 
2 = L F 53 Fs — nh, | the of Frog ae 1 bim ah 
rait, intament u Viſage p rai arte eating, or df 2 of Prince. 
. gave, or Lineament of one's Face. y 15 Kc. v. Traiter. U. xrait6-de far teen dime Fol, 

1. G Trait, (ligne que I on tire avec un Pin- TRAITANT , S. Mu. (Celui 2 Traiter, (R „donner à man- 
ceau, un Crayon ox une Plume) ſtroke , Fermes du Roi) a 6: (Ge of the R | per), eee, en ter 
..coxch,. or daſh. Vennes, | Fainment. 

Ce Tableau eſt copic D this TEANE, "4 (Erendue . a | Te Aol ee lex Ambaſſadevrs, che Xing 
. Plfnre is copied 2222 tro Way, 1 1 x treats the Ama, ; | > 

Un trait hardi, um trai ed une main hardie, Ne longues traites, te ge long 7 — Un EIS 

- bold ſtroke or touch. "vo; te, 4 Cook that deities at ſo much 
Ua trait de Plume robe or daſh of « 2 282 Heal. Me er) 
Pen, 4 fireke made wth Pen. — tout Tune trale, s Arber, N n traice fart lien, (al (il accommode 

II ectiton nom d' un ſeul trait, be writes ſans repaitre) to go — baiting by the | les Viandes) NA. er Meat ob * well, 

| his Name at one oke or Traiter-un 


Paſſe um trait cerreligne pour Veffacer, = Traite, Terme de Mer. run der n or 2 
firike 4 daſh on that Line. entre des Vaiſleaux & les Habirans d'une | one's Hands, 
Tout cequi a trait, (relation, e rap- cdce) TheWag of Ships with the inhabicancs | II m'a traité de cette Maladie, he * my 
| port) aux Finances, all that has any reſe- of a Sea · co that diftemper,- 1 
rente, or relation to the Exchequer, or * Sur cette core on ne fait pas beaucoup | | Ce Chirurgien 1's traité, he bas been under 
Kr upon the Finances. | de: __= there is little trading with that | that Swrgeon's hands. 
Trait de Plume, (ſignature d'un hom- | C Fe bien traiter, (faire donne chere) | 
85 2 wy quelques Mots qu on &crit) ki Td e Billet de change) | 200k well, 40 fart well, to keep a good Ta- 
a anght, 0 ; ; 
Jui donna cent mille eus d'un trait de | & Traite, ( (Tranſpore de denries) En- ( - 3 de traiter, (vinte) aamode, to live 
"Blame , he gave him a Hundred Thonſand | 2 TYanſpertation of Commodi- | after one's own w 
| Crowns with the daſh of a Pen, ties. TRAITEUR, S. A. (qui donne à manger 
Il immortaliſe ceux qu il lui plaĩt dun trait Traite foraine, o domaniale, (droit d en- — del argent) 4 Cook , chat keeps a great 
de Plume, he: immortaliſes , or makes immor- | tree os de ſortie ſur certaines denrtes) 4 Ca- 


Ordinary. 
— whom he pleaſes , with the daſh of a tem, or Impeſtion wpen certain Conmedities | TRAITRE, rraicreſſe, Adi. (from trahir, 
Pen, | -exporred or imported. + | fide) Fraiterenty Weacherons, falſe, per- 
Trait, {Bel endroit d'un Diſcours, ce 2 


raité, fu Adi (from Traiter) treated, 
E vif & de brillant dans une Pen- | &c.. V. T * * Un:preoddd bien ice, « traiterons 4a 


une Expreſſion) * ſtroke, touch, CF Je be. te traits par lui du tems de ma or pratfice 


— 


— 


52 r traits d 7 ce, There | -_ 0+ ones I was 1 * Cure when I had | _ Tons . e H 
are fine ſtrokes or touches quence. my fit ers ave treacherons or bo 
JR d'Eſprit, 4 witty ſtroke or teach, TRAITE., $34 12— ſur quelque Une tne 5 2 n. nee 
I piece or flaſh of Mit. tiere) 4 Trac, a Treatiſe , or — ons Man or Woman. ' 
Un trait de Raillerie, 4 tonch, 4 gentle LEA Trait, (Convention, - Traitre, (plus dangereux 3 ne 
0 22 a witty Feſt or Joke. ) Treaty or * rhe "» B e) ; falſe, dangerons, 
i (Bones mauvais Office) Turn, TRAIT III M. (Accueil , recep- | traĩtreſſe, 4 treacherons Li- 
Office, Trick. tion, maniere d'agir avec quelqu'un) Ther- ö : 27. of o 451 
Te n'eſt pas là un trait d' Ami, this in met ment, Entertainment, Uſage. | Tes * ſont troitres y i Cats are rren- 


friendiy Turn, or Office, this is not done | . Le mauvais traitement que vouslui aver, | cherons 

"like a Friend. g fait, the ill treatment or nſage he received TRAIT RE, K. M.. (un peräde) a Traitor, 
On ui a jouę un mechant trait, they have | at. your hands: 2 falſe, Ly or perfidions Man, 4 

. ſers/d bin 72 il ters or office,, they babe! Bon traitement, 4 kind entertainment or Berger. 


Play d him a Nick. Fc: ES N FR | TRA KLINE, os 7 ** Traitreſs „ of . a 
Un v n.trait, 4 ſtervy tic. IT Verb. A. et. ter, ere, 4 » treacherons , or perf 
Trat, 4 tion 2 a quelque choſe de ſin-¶ diſcourir o raiſonner ſur fur) to treat Wake dions Woman, 
- gukier) frobe, conch, act, 8 2 paſſage, dle, to diſcourſe of or pon , to be upon,” Traitreuſement, Adv. (en Trabiſon) tra- 
Un trait hardi, 4 bold fre te, toxch, or ad. Traiter une matiere, te treat or handle a cherouſiy, or traiteronſly. 
Un trait de Prudence, 7 of raden 1 Subjed, to treat or diſcourſe of it. TRAITTE, V. Traite. 
* prudent Ad. Traiter del immortalité de ime, torrrer | TRAMALL, R (ſorted ler pour pren- 
. Voila un trait d- babile homme, that's a 1. to diſcourſe upon the enn of the | dre du Poiſlon) a Tramel, or Draę- Net. 
Piece of Skill, that's done like a Man of Skill, ! So. TRAMER, S. F. (Fil — par la navette 
or Parts. . . queſtion que nous traitons maine, entre les fils de la chaine en faiſaat un Piſſu) 
Jene vous d i que ce trait de notre ckle- the queſtion we are now ah⁵¹. the N, in Weavings © 
bre Molina, I ſhall only mention this Paſſage, rater, (n&gorier une Affaire, un | * Latrame, (le cours os la durce) de ſa 
ef our famous. Molina, ' accommodement,&c.) to treat of or Sor vie, the courſe of his 
Un trait d Humilice, 4 = of Hamility. to be npon a Treaty. * Trame, (Complor) Plot. © 
Trait, (au jeu des E'checs, l' Avan-| _ Traiter la paix, os Traiter de la paix, to Trame „ce, Adi. woven, &. A 
tage de jouer le premier) the Move, at treat abont the Peace, to be wpon 4 Treaty of | TRAMER, Verb, Ad. (conduire la Trame 
' Chels, Pence. d'une E coffe) to weave. 
0 Je yois bien que cetteatfaice, R pren- | Traiterun , on d'un thariage , to treat about * Tramer, (machiner, Aire un complor) 
dra trat ( elle ne finira pas fi ror) T ſee a Match. to plot, or comtrive, to brew. 
that Breſineſs is like to run en, ee * \ Traiter, verb. Next, (entrer enndgo- TRAMONTAIN , . M. (qui eſt au N des 
% @Conclufion ſo ſoons. tiation pour vendre os acheter) to ret, monts) Tramont ane. 
" Trait, (Or oa Argent trait) Gold „or .tabe you's Treaty of ain. | TRAMONTANE, S. F. (on nonime wing 
- Silver: wire. Traiter, (compòſet) ip amet ſur la Meéditerrance & en Italie le vent du 
. Un trait, (on une Pointe de Compas) or componnid for 4 Debt. Nord) Tramtatane, the Norti- wind. 
Foint of. th 22 | - CF} Traiger, Verb, ad. (Agiravec quel- C Tramonane, (1'E'toile du Nord) the 


Trait, (fig An partage l' E cu, dans qu'un, en uſer avec lui de telle on telle ma- North-ftar. 
le Blaſon) a B inHeraldry. niere) fo treat or aſe, to daal with. Mp Perdre lacramontane, (ne ſavoir plus 
Traitabſe, Ai. (Affable, doux) tra- II La fort bien traite, he created, or uſed F od on eſt, ni ce qu'on fait) to be at 4 loſs, 


'ble, hs air dealing , kind. "bim very well. to be at one's Wits end, tobe at 4 A 
. I m'a, traité en rere, he et we lis « 1 be beſide one's ſe(f . 
2 [ [5's wile , +. Pliant ſoft. Brother, 10 XN cCeſt un N ps perd poine 1 
TRAIT t. Verb. Newt, Tau en ne ſe deconcerte 


traite! CE quire, he 
How _ juſtly 1 — pls conſerve ſon ſang froid) he has g Pre- 
Traiter quelqu un avec honneur, fo. ſe one ſence of Mind, reer 22 
bononrably, 10 ſbem one great heponr. | Aenpeſe. . 


nee (held Trey * amnſe 
eating, * 
( n r empkcher de aua, wy 


» » 


— 


2 Tranch6es de ventre, (Doulcurs Your” 


2 daher want: (ot 

tranche les * à la Table das Pr 
a Gentleman-Sewer or Carver. 
2 §. AM. (lefit Guns . 
un couteau, Sc.) rhe . 


4. 5 
2225 (Morcean coupe en en long 


lice, cit, 


d'un Livre, the edge of © a Book. 
. ce, Adj, cut, cut off, Kc. V. 


Tae Treach, or Trenches, 


" fo draw n 


Une tranchee pqur planter des arbres, 14 
Trench t6 plant Trees. * 
La Tranchee devant une Place aſſifgee , 

the Trenches before a Town b ME 
Nettoyer la Tranchée, to 
ches. 
* Tranchdes , „(pour deſitcher des Aral 
Trenches, or loads, 


dansles Entrailles) the Gripes, or 
257 in — Satt, the 1 * the 4 
devant VA 


" the N. of a Woman. in labour. 


_ Tranchees après I Accouchement , 9 
TRANSCRIVTION , 'F, F. '{ Aftion de 


TRANCHE- FILE, Ls * (Terme d de Cor- 


donnier. Bouture de fil qu on fait en de- 
dans des ſouliers) « Bar in a Shoe. _ 
- CF Tranche-hile, (Terme de Relieur de | 


Livres) the bead-band of a Book, 
Tranche-file, (Chaineredemords de 
Bride) the little Chain about a Bit, . ©. 
TRANCHE-FILER , Verb, Ad. ( Metre 
des Tranchefiles à un Livre) to make head- 
.* ſor Books. 
r -LARD,, 8, M. (Couteay de 
2 a Cool s great Nook 
TRANCHE-PLUME T, S. M. (Canif) « 


Pen-hn' Fe. 


TRANCHER, Verb. 48. (couper, ſ6pa- | 


rer en coupant) to cnt, or cut off. 


Truncher la tete à quelqu un, to out off | 


n 
8 beau tranche comme un razoir , that 


Ce cou 
c — Razor, 
Rolfe 1 eranche Jes Bo Boyaux, (ox cauſe des 


Tranchces) that gripes one's Guts, or wrings 


© the Belly. 
* Trancher , (faire) du grand, to take mpon 
to take ＋ 5 8 one. | 
** I cranche du Philoſophe ; he ſets up for 
& "Philoſopher. 
* N ou gre 2 2 e. ie, 
0 carry it ii like , * 
*. Trancher „  ddclarer hardi- 


© met) 70 wa, U r. or determine 5 to 
Peas » OT be plain. 


Ceci tr Ia 4 difficult, this reſolves pf | 


© decides the Fanz. 
2 S mot, to ſpeak the word, to 
0 plain. ; 
Le trancher net, (direrour net ſon ſen- 


2 to tell De 7 plainly , net to 


e bone bomme qui oy Lay tout, {qui 


che, (Vextremire de 1 1% | 


ANCHE'E, §. F. (Folff pour Liveran- | 
p 
unE'tang, « Trench 


n 


r K 


ille dans le 
dom.” 


.. Vs /Efprc rranquille , a s quiet or peaceable 


8 ir Lame tradquille, to Le; a ſedate, 
£7 iferbed , or compo —_ ab 
ne vie e, et liſe. Kae 
* d 418. une maniere 


_ tranquille) quietly, peaceably. 


Heureux celui qui vit 


4 be that lives quietly , or that lives #} 
et 


life 


KANQUILLISER , v7 Wen A. ae 


. F. E. Eee qui | 
le} 22 r ty, calmneſt, 
a edneſt, V. Tranquille. 
TRANSACTION, 5. F. (Ade par lequel 
on tranſige) Tranſaction, Agreement, Ar- 


ticles, 


TRANSCENDANT, te; Adj. (Termede 


P= | Philoſophie il fe dit des attributs qui con- 
viennent à 
| dent, ſurpa 


tes ſortes N franſcen- 
ng the predicaments. 

1 « (ers ſublime) 
rranſtindont a extraordinary | 4 ſublime, ex- 
cellent. 


rice) tranſcription „ Or tranſtribing. 
TRAN: IRE, Verb. Ad. (Copier un (- 
crit) — tranſeribe or copy, to write From the 


original, 


| err te, Adj. nen 5 . 


TRANSE, 5. F. (Grand e apprebenſion 
d'un mal qu'on croir trance, 
my, panys.. 
'U l eſt toujours en tranſe, he is always in 
a trance. 

Le moyen d'y penſer dans les tranſes de la 
mort l how can Man think of theſe things 
in the pangs of death , or when he # s firmg- 

Sling with death. 
Transferé, ée, — traniferreg, , tranſlat- 


ed, or removed, & 


IRANSFERER, 7 Verb, AB, (tranſporter) 


te transfer; to tranſlate; or remove. 


| 3 erer un Empire. t transfer an En- 
| zee wn Eveque, to tranſlate @ Bi- 
Transferer un Prifoanier „ fo remove 2 


Priſoner. 


Transferer une Cour, to tranſlate” or fe- 
move 4 Court. 


r Tranaltter, (Cider) fon* Dr, t 


make over one's Righ * N 
Fe; e 
tramsff 


TRANSFIGURAT 
Transfigurs , ée, Adj. transfignred. ' 


ment en une ec 
TR GURER , Verb. Ad. en 


une autre Fi ro erg 
TR eln. ſe tramſigurer, Verb, 


Recip. to be transfigared. 1 
TRANSFORMATION! . F. (CEbang 


men td une forme en une autre) 2 er 
keene g * * Were * 
19275 te transform, to turn or c 

| ene att or gs 


TRA SFORMER* fe db pyrb. 
| Recipe tobe transform” 4, te turn. 


| rRaN e Forbes refer. (Marmor 


_— 


1 
* þe ſhorty oa * to cut {har , 
2 '4 rt, to Or « ds, ro | 
ks ESSE EF. 


* 


Roywme af 's | 


+ 


ement . 


$ 


þ 


— * . F a 
TRA 


„ 
| CG TK, (Oo (Coutem e ſrnann Pm ak, | A u ef 10 
tniſe, 4 Shoe-maker” s c ; 


\ "Oo . (Tailoir, Anette de 
1 ARG WILL 10 eee, eie, fins | 
emotion) guet, 4 bal. 

Vne mer 


TRANSFUSER, 701 40. fo transſaſe, 


Vile Mor ſuivant; - 
'TRANFUSION, S. 2. (Operation de Chi- 
rurgie par laquelle on fair 
nimal” dans un autre ) vers 11 006 
. , Ponring from one thing into ü N 
Tranſgreſſe, ée, Adj. tranſereſſed, 
— its Ad. (Outre] 
n 9 7 ordre) to tran 
pa, or ty te go Beyo 
TRANSGRESSEUR . . FS 


tranſgreſſe) 4 rranſeref * 
29 


TRANSGRESSION, 
3 | 


Breſſer) & tr. n 
4 e. 
; we, or miſdeed, 
, ie, Adj. (from Tranfir) chill, 
 bennmmend ith ge fon 7 mud Ne Mo * 
L's gf Tranſi de rrifieſſe ; overwhelmed with. 
Sorrow. - 
* Un at 


ureux wank, 8 reſ- 


1 Lover 
TRANSIGER Verb. A@, revs" un ate * 
Pour accommoder un diffẽrend, un Procts) ' 
to tranſac, to agree, or covendnt, to artitle, 
or enter into articles. 
TRANGIR , Verb, 48. (penetrer & en- 
R de froid) to chill, or bene. 

* Tranfir , (en parlant de l'effet de la 
peur, de la douleur) to chill, appal, dawnt, | 
or damp one's Spirits, 

TRANSIR, Verb. Nest. to be chilled or be- 
nummed. 
TRANSISSEMENT', S. M, (Eftar d'un 
homme tranſi) J memneſs, 
TRANSITION, 5. F. e d'un ſujet 
- un autre dans un iſcours) F. een, F 
paſſing from one thing to onether, 
- Tranktoire , Adj. (en parlant des choſes * 
de ce monde, , * Tramſitory, tran- 


ARA. Traduire d'une lan- 
en une autre Tel raduire. 
TRANSLATION, S. F. (Tranfport) Tranſ- " 
lation, removal, + 


2 —— d'un Eveque, the tranſiation 


removal of the Relichs of a Saint, 


the Removal of the Parliament to -_ 
TRANSMETTRE, Verd. Ad. 
tre ce qu on poſſede en la poſl d'un au- 
Fs thing fo one, 
* Tranſmerrre, (faire paſſer) à la Poſteri- | 
Ene or hand down ts 
0 eritys 
TRANSMIGRATION, F. F. 2 
Peuple d'un Pays en un autre) Tranſmi- 


gration, the 5 from one Country to 
3 — 


L — des à mes, (leur paſſa 
0 d'un corps à un autre) che fr anſmigration 
of Sone, the metempſychoſis, 
TRANþMIS, ſe, Adj. from Tranſmettre, 
: made over, 7e "away ; Fanſmicced con- 
© veel, Se. 

Tranſmiſbble, Aai. conveyeble » that can 
be made over. © 
Tranſmus, ée, Adj, tranſmnted, chang- 
1, rransformed , turned from one Naur g to 
another. : 
TRANSMUER ; Verb. A0. (Changer, trans- 
former) (te 7 6 rranſmute J change x or pf 
— Adi. (¹ pear tue chan 
6) tra mbf able. N 
ye UTATION; S. F. 
tramformation) Tranſmata changes 
* tr formation. | p »% 04 11 ö 


TRAN 8 


F. F 

4 . 
», y 
. 


paſſer le ſang d un 


Latranflation des Reliques d'un Saint, the / 


La Cour . eſt relichee de la Tranſlation du 
Parlement à Blois, the Court has yielded as to 


Ceder, met- 
tre) to make over, to paſs away, or In | 


_— — — a 25 


Tk. 
eſt cranſpatent) Tranſpar 2 being 
„ 22 —— IS 


*'TRANSPAREN "2, Ah Digpbane au 16 
lpmjere 


travers duquelia 
* pellacid. 


| Tranſperc6, te, At. Tranſpierred, — 


ed, or ra t hrom h. 
rien 5 Verk, Af. 


part en part) to tranſpierce, to hf 
. through, 
Tcer le cœeur, (p&ndrrer de dou- 
;. leur) co , or ce to the very 
heart, | ; 
Tran anſpirable. 104 of 


TRANSÞ e F eue 
tranſpirent) Tr ation , 4 
—— fert through t he 


| 7 ores du Corps) to * or per- 
* 


n re e F F 
TRANSPLANTATION, S. E. Tranſplen- 


tation. 


* Adi. tranſplented , re- 


rr 5. M. Tranſ- 
planting, Tranſblantation, 


TRANSPLANTER, Verb. 4d (Planter en 


un autre endroit) 10 tranſplant „te plant in 
oe ber place, to remove. 
Tranſplanter , (tranſporter) une Colo- 
nie, fo tranſplant a Colony. | 
CF Charlemagne , en tranſplantane les 


Saxons de Saxe en France, d'un Diable en 


fit deux, by tranſporting Saxons into France, 
of one Devil Charlemaign made two. | 
TRAMIFORE: 8. M. (Action — 
ter une choſe d un lieu à un autre) an ex- 
porting , tranſporting , or tranſportation. 
e Tranſpot, (Cequ'on ams Pour fai- 
re tranſporter) carriage, 
Vaiſſeau de tranſport, 4 Tranſport 


* 
- Ship, 4 Ty 
Tanger. Boupse de quelque paihon 


wiolente) Tranſport , violent motion. 
Vn T:arifport de joie, 4 Tranſport of . 
In tranſport de colere, 4 violent paſſion, 
* Tranſport, Raviſſement, extaſe) Tranſ- 
Port, raptare, ext 
CF Tranſport, Ceſlion juridique) con- 
. «aſſignment, or making over, 
5 Un tranſport au Cervean, (ſymcome 
— Son. rake malignes) Lightebead- 
cha 2 4. being light headed, delirium. 
ranſporte, ce, Adi. removed, — 
&c. according to the erb. 


. | 
TRANSPORTER, Verb, 4&. (Porter dun | T 
lieu en un autre) 40 tranſport ar experts to 


neh carry from one place to another. 


rter des denrèes, to tronſpert or 


. export Commodities. a 


- Tranſporter des Mgubles, ro remove Houſe 


1 nfpc ' (reader faire pa- 
ran porter, nsterer , 
*. un Empire dune Nation à Uns , 


Ae an Empirg ee "Nation to 
«le ak | 


2 . 
0% 
2 or We Z tr nſports * 85 de 


Taper, (Cater t — 
2 8 wer, fo * to paſs |, 


TRANSPORTER, — tranſporter , Verb. \\. 
Role (ſs raping) for A AN 


1 e Pr 
_ choſe borg ge 1' dre 


'k deveoic 4 etre) to 2 (rn 5 


«Grid. A 4 


SPARENCE;, 6. F. (qualitd de e 


de l' Euchariſtie, Vopi- 
e , 
one ſubſtance int 


des 


. tiation , a change of 
Bread and Wine into the 
of Chriſt, inthe Sacrement of the Euchari 


— to che opinion of the Romep Ca- 
ee 4 , Adi. tranſubſton- 
TRANSUBSTANTIER,, Verb, 48. (Ter- | 


es of the, 
IRER, Verl. Neat. (C erhaler par 


1 


nan 2 


1 "4 ui Th 25 


TRAPEZE , 


2 
enar an Am 
hy Traquenard, (farte de Danſe) a brick | 
ſort of Dance. 
Sead rn, (Trape, 2 Traquer) | 


d, Ce ſai ce qu'il 
0 Fe. 


5 oy S FRA 
2 e Lene. ee le | © 


be tr or chons'd, | ole, that which In to appear in public 
— = 5 cee, forte Toiſeau) 0 


gut or il de Moulin, - 
(Xerwe de Met] Eſ- 


ED TONE 
21> Exod ak choſe) aer 


ry 12 
s. — 28. r e 
io 


NN 61 "Ty Gant I 


Ju Pain & du Vin 
8 dans le 


heologie Scho | 
rand 
— into another 


de tra- 
Ne e, athwart , 


_—_— vers) 4 
| thwart, acroſs , er "uh n 17 


1 een e 


d'un me tier 7 &c.) 


2 ee trantran, he has the 

ER WE (Pigge pour prendre des 
_— 

pecede Porte qui ſe hauſ- 


a Trap-door, 


S. M. (Figure Geometrique) 


cometrical . N 
TRAPU, ue, os Membru, Adj. (gros & 


court) thick and ſhort , ſtrong-limbed , finb- | 


TRAQUENARD , f. M, ( Eſpece d'am- 
ne pace of 


(Cheval qui va le Tra- 
ing Nag. 


ae 4. 5 4 Whirl- 


vont rl, eden 
MILLY 
Wail on 


l. e ont 2 joe an a 
Wien dine un ure to tr 2 2 


a $4 a Nl 


AN TIAT WN, S. F. my 
| en une autre. Il ne 


je 7 Neat. (fire tine 


© to be a oh labeax, ts be buſy. 
1 2 


ar 


6 2 


4 | 
(ers pF. Fr: (ve on 15 n on pee 
Choy, icieux) 5 i aviſe , 0 lite 


| TRAYAIL „V. Tra WW; 1113.25 
Body | Travail — a ee 


es 


borate, 2 ex 


. if work * A 8 pos bas 0 


un Ouy te work,, ar be-at 
& jour * he works, 25. 
ON NN te work ina 


1.444 


* fort & fetme , A work hard, 


or 1 4 hard at wor 
e 


en, fo lu ts make 


one” 5 1 


Je cravaille à un grand Ouvtage, 7 am a- 
| bout a 6-1 1 on — gf 


Ils crdvaillenc A en- fa 1 Cs 


K 2 4 of 4 wet "ible *. ta 


touffre, il et 0) Doral) th the Stomach bh 


labour, or art in pain, © 


ce bois travallle, (fe tourmente, ſede- 
jette) that Wood warys. 


ce Cheval travaille, un rien) That 
erſe works, or rides Tl 


oil rt Verb. Ad. ourmenter, 


donner de la ra to fronble, to diſorder , 


or 4 compoſe. 


La Godtte Ie travaille ertremement, the 
Goat , troubles mightily, he. is mightily 


* troubled with the Gent. 


Cela travaille trop Leſprit, that troxbles, 
diſorders, or diſcompoſes one's Mind too mich, 
Eg Travailler, (fagonner, 29 lo 


fer le mardre, 70 work Tron, M 


vans Teri 
Aue 797% e 5 


{ Sicut care or exa@neſ?, to Labour 


On doit bien travailler ce qu on . 


N h great care, or ht to 
abora i 477 I 


.T reailler un Theval, exercer, le 
Jt wit or "ride a, nate 


rüden ung , M. (qui travaille à 
er, n + 2. Lal ver. 
vaulleur, (Pionni r) 4 a9, 4 


Nonter. 


de þ . Plurielde Travail; 


| pk 7 Tartaque en p a 
des 1.— Works. 

'| a Travaux, e vn &priſes 3 
Ms 


rr aig, 1. 0 


fox, Pourres) N. e 


1 ry A (ede, Jargeur) Na, 


breadth, ds «Bax 
. ers d'une ige; the fille of 4 Pike. 
Pe: NT doigt, ty 5 
(Bias , it 2. guarire, . 


DK 
— meds 
ae'#tablir 


Au travers du Corps, t 
Regarder au travers Kune] 3 to look 
a h a Lattice Window. ' | 


I ſe jetta aucravers, (ow parmi) les Epdes, 
he ran amongſt the naked Swords, 

De Travers, en Travers, Adv. (d'un co- 
te a l'autre, ſuivant la largeur) fide-wayſe, 
croſs , croſt-wayſe, - 

De travers, (Obliquement) croſs ,' 4 

. Croſs, croſi-waiſe, over-thwart, awry 1 


lebe. | | | 
Mertez cela de travers, pat that 4-croſs , 
all awry. 


or croſi=wayſe, 
- ., Marcher de travers, ts 7 
ERegarder de travers, (bi 
. shew, or . ſgaint, to-ſquint, 
les de travers, croſs words, - 


eee de wen. rogive a ſlanting 


de travers, (de mauvais ſens, A con- 
tre 2. over-thwart , awry , the wrong way 
Or nde. 3 
* Regarder quelqu'un de travers, (os a- 
vec averſion) to look ap one with an ill or 
envious Eye. 
* De torr & de travers, & tort & à tra- 
vers, V. Torr. 
Farle travers, (maniere de parler dont 
on ſe ſert ſur Mer, a la hauceur) Of. 
La Flotte (toit par le travers dela Rochel- 
le, the Fleet was off of Rochelle. 
TRAVERSE, S. F. (Cheminquiſedetour- 
| he chemin ordinaire) 4 croſs Way , 4 
cut. 
. CF Traverſe, (Piece de bois miſe en tra- 
vers) 4a croſs ſieve of Timber, 
oF Traverſe, (Barre de fer pour fermer 
une Fenerre) 4 


- CF Traverſe 


* 
N * 


s Iron-bar. 


E * miſchance , misfortune , raub. 


apporter quelque 
1 come ia the way, to fall croſs , to croſs 
or thwart, 
_ Neſt venu Ala traverſe, & a rompu toutes 
mes meſures, he came nntowardly in my way, 
and ſpeil'd all my Meaſyes. 
Traverſe, ée, Adj. creſſed, Lone , or paſ- 
ſed over , &c. V. the Ver o 
- CF VnCheval « un Homme traverſe on 
bien traverſe, (large de Poicral, large d'E'- 
paules) 4 Herſe or Man broad-ſhowldered. 
TRAVERSEE,S. F. (Terme de Mer. Tra- 
jet ow Voyage d'un Port à un autre) Traverſe, 
a Voyage, a Sea-Voyage, Paſſage. 
TRAVERSER, Verb. 48. (paler d' un cate 
a autre) to croſs, to go or paſs over. 
. Trav la Riviere , to croſs the River, 
te £0 over the Water. 
i Traverſer , (Paſſer au travers) to go 
. Croſs, or through, to traverſe. | 
Traverſer une Fort, to croſs 4 Foreſt, to go 
croſs or through a Foreſt, 
- CF. Traverſer, (re au travers) tocroſs , 
or go croſs, 
L'Allte qui traverſe le jardin, the Walk 
that croſſes , or goes croſs the Garden. 
Kue qui traverſe, 4 Thoromgh-ſare, 
CF Traverſer , (percer de part en part) 
to ran through. | i Ul | 
* Traverſer , (emptcher , mettre obſtacle) 
to traverſe, to thwart or — 5 0 1 


* 


” 
* 


yy | 


a 


; (Flared' 4 
on joue en la metranc de travers ſur les L- 
. vres) « German Flare. * 
TRAVERSIER, os vent traverſier, C. M. 
L qui vient en droiture dans un Port 
qui en empeche la ſortie) c Wind that 
blows into an Harbear, * binders the 
coming . | 
TRANNY 8. M. (Chevet de liz) « 
| Join of — 5 TORY 
* Pra „ie, Adj. er N » , 
ARR Boy —.＋ Turk e Ha- 
t on. b , | 
TRAVESTIR , ent. 44. ( deguiſer , en 
|  faiſant prendre Phabit rol autre ſexe on 
d'une autre — to diſgaiſe 2 pat in 


- a Diſgniſe, to dreſs in another Sex's , or 
Man's Cloaths, * h *-.. 
Verb, Recip. to 


. diſpuiſe one"s ſelf, id pat on a diſpniſe. 
TRAVESTISSEMENT, S. by (Dẽguiſe- 

ment) Diſgaiſe. ö 
TRAYON , F. M, (Fun des Bouts du Pis 
une Vache, d'une Jument) « Dag. 

Les Trayons d'une Vache, a Cow's Dag. 

Trebuchant, te, Adj. (qui trẽbuche, qui 
eſt de bon poids) that weighs, of full weight, 
| that bears down the weight, 

Une Piſtole trẽbuchante, 4 Piſtole that 
weighs. N 8 
TREBUCHEMENT,, 8. . (Chdte) fall, 


down-fall. 
de Phacton, Phatton”s 


Le Trebuchement 
down-fall. 
oF Trebuchement, (en Terme de VE- 
— » ſcandale) offence, or Stambling- 
lock. = 
2 — » Verb, Nent, (faire un faux 
| to fumble , 
N Trebucher 


ſlip, or trip. 
„ (romber) to fall, or tam- 
ble, to fall, or tumble down. 
* Trebuchcr, (tomber, perir) to fall, pe- 
riſh, or come to ruin. 
4 yp. , (en — Poids 1 
"une e qui emporte contre e 
elle eſt peſce) to be of full weight , or to bear 
| down the weight, | 
| TRE'BUCHET, S. M. (Balance pour 
des Monnoyes) Weights , Gold-weights. 
Trebuchet, (petite Machine pour at- 
traper des Oiſezuzr) 4 Trap, or Pic-fall, to 
catch Birds. 
TREFLE, S. Ad. (Herbe trois feuilles) Tre- 
foil, three-leaved, or Clover-Grafſs, 
oF Trefle', (une des quatre couleurs au 
jeu de Cartes) Clab, at Cards, 
Tréflé, ée, Adj. (Terme de Blaſon) Tre- 
Foil, in Heraldry. | 
"TREILLAGE , S. M. (Perches & E:chalas 
lies Pun fur l'autre en petits Carreaux) Ar- 
bour- work, Pole-hedge, or Pon!- Arbonr, 
TREILLE, S. F. (Eſp&ce de Berceau fait de 
ſeps de Vigne) Arboxr , a Vine- Arbony, 
Le Jus dela Treille, (le Vin) Wine, 
the Juice of the Grape. 
TREILLIS, S. A. & de Toile gom- 
mee) Buckram , or Trellis. 
oF Treillis, ( Aſſemblage de Barreaux 
de Bois ox de fer qui ſe croiſent en droite 
ligne on de Biais) 4 Grate , or Lattice, 
Croſs Bars. 
Fenètre où il y a un Treillis, « Window 
that bas a Grate, a Lattice- Window , a 
' Window trellized. 
TREILLISSACGE, S. M, (tout ce qui tient 
les Arbresqui ſonten Eſpalier) Pole- Hedge. 


| 


dont NAA 
quelles 


* 


439 


7 
T-R'E 


r | TREILLISSER, Ferb, 42. (Oarnir de Treil- 


lis de bois ex de fer) to grate or croſt-bar. 


|TREIZE, Fn Toe. 
TREIZIEME, JV. K Trevieme. 


TRELVU +, S. . Ex. Avoir le trelu, (no 
diſtinctement) to ſee domble. 
(ſe die des lettres ©, 1, ü, furleſ- 
elles on met deux points) an , i, e ü, 
TREMBLAIE 475 (lien planes deT . 
» J. F. rem- 
bles) 4 Grove of Aſps, or of Aſpin-trees, 
Tremblage, te, Adj. (qui remble):crembling, 


TREMBLE, 5. , (Peuplier noir , ſorts 
4 — Aſp , or Aſpin-tree, 

TREMB MENT, 5. 1 (Agitation de ce 

quaking , ſhaking, 


4 Tremblement de Terre, an Earth- 
qnare, 

* Tremblement, (grande Crainte) a trem- 
bling or fear . 
r 

ment on au a 
vering in — Muſick, 4 Trill, 

CF Tremblement, (d'un Inſtrument de 

- Muſique) a Shake, in inftrumental Muſick. 
TREMBLER , Verb. 48. (Remuer, erre a- 
gite par de petites & frẽquentes ſecouſſes) ts 
tremble, quake , ſhake, or ſhiver, 
23 de peur, I tremble, or quake 
or fear. 

La main lui tremble, his hand ſhakes. 

La Terretremble, the Earth quakes. 

Trembler de froid, te quake for cold, ta 

ver, 

Trembler dans un accès de Fidvre, to ſhake 
in an Agne-fit, 

* Trembler, (craindre, avoir grand peur) 
to tremble, or quake, to fear. 

Faire trembler , to canſe a trembling , or 
make to tremble, te ſhake, 

* 11 a fait trembler ſes Voiſins, & avjour- 
d' hui ils le font crembler , he made his Neigh- 
bonrs tremble , or be kept his Neighbonrs in 
awe , and now they make him quake, 

Trembler, (en Terme de M 


oucher des Cordes on des Touches à pe- 
— coups redoubles) to make 4 Shake in 


TREMBLEURS, S. M. (forte de Sectaires 


en leterre ers, Friends, a ſort of 


Tremblottant, re, Adj. (qui tremblotre} 

trembling , ting, (hivering. 

TREMBLOTTER , Verb. Next, (diminutif 
de Trembler) to tremble, quake, or ſhiver, 


TREMIE, &. F. Tremie de Moulin, (gran- 


eren Bled qui tombe de l 

entre les Meules) 4 Mill-Hepper. 

TRENMOUSSEMENT, S. M. (Action de 
trẽmouſſer) 4 flattering, 

TRE MO USSER, Verb. Nest. (fe remuer 
d'un mouvement fort vite; il ſe dit propre- 
ment des Oiſeaux) to flatter. | 
Vn Oiſeau qui tremouſle de PAile, 4 Bird 
that fintters with his Wings. 

TRE 'MOUSSER , ſe tremouſler, Verb. Recipe 
(&agirer) te jogg one's Arſe. 


EF $e trémouſſer, (Trembler) te tremble, 
ſhake, or quake. | 
| *+ Se trémouſſer, des ſoins 


faire reuſſir une affaire) roſtir, or beſtir one's 
ſelf, to be in action. 
TREMPE, S. F. (maniere de tremper le 
fer) the tempering of Iron. 
Donner la trempe au fer, to temper Tron, 
qF Trempe, (qualits quele fer contrac- 
te quand on le trempe) the temper of ireu 
tempered, 
* + Us ſont tous de mEme trempe , (os 
de mime humeur) they are all of a Na- 


FTreilliſſé, ce, Adj. grated, creſi-barred. 


— Qqq A Cet 


TAE 
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Cu eſt un Eſprit d une fort petite trempe. 
(cel un petit Caractere d ſprit) he is, a 
an of mean parts, he is a ſhallow-brains. 
OO „te, Adj. Apt, &c. according to | 


eſuis tout trempe, (es fort mouills) 
Jam ſoaked throngh, or *% to the Shin, 
TREMPEMENT, .. Qion de trem- 
) ſoaking, 

TREMPER, — Ad. (Mouiller une cho- 
ſe en la mettant dans 
ſoak, or ſteep. 

* Tremper ſes mains dans leſs 
mettre, ordonner un Meurtre) te i 
2 in Blood, 6 murder one. 

Tremper, , ſes 2 ahr 
mes) to bathe y ol yes in Tears. 
co Tremper ſon Vin,( 
te dilute Mine, to allay it with Water. 

7 Tremper du fer, os de VAcier, (le 
Plonger dans de I eau pour le durcir) to tem- 
per Tron, or Steel. 

TREMPER, Verb. Next, (demeurer 
tems dans une 2 to ſoak, or Heep. 

On ſe rejouit ſur ce pour &virer un 
* de pluye, „on: — fi 56 bien rrempe dans 

Seine, they made ver with their 
being ſo well ſons'd, or ſoaked in the River 
Seine, to avoid « little Rain. | 

C7 Mettre tremper , to lay in Water, te 

a ſoaking, 
Tremper dans un Crime, dans une con- 
iration, (en &tre complice) te be concern- 
, Or have a hand in a Crime, or Plat, 
TREMPURE, S. F. (Terme de Meunier: 


— 


Poids qui ſert à faire moudre d'une certaine | 


maniere) the Trendel of a Mill. 


TRENCHE , and the like, See them ſpelt | 


with an. Ex. Tranche, &c, 
TRENTAIN , S. M. (Terme du Jeu de 
Paume, pour 'marquer que les Joueurs ont 
chacun Trente) Thirty all. 
TRENTAINE, 8. E. (Nombre colleQif 
conrenant rrente) pe rty. 
TRENTANEL, S. A. (Plante qui ſert aux 
Teintures) 4 fort of Plant wſed for Dying. 
TRENTE, Adi. (nombre qui — 
fois dix) Thirty IY. 

Trente & un, & Trente quarante, (deux 
ſortes de jeux) Thirty-one , and Thirty-ſorty, 
3 ſorts of * 1 4 

Tfente-fix mois, (en Engage pour al- 
ler aux Indes Occidentales) 4 Man hired for 
three Tears in the Welt Indies. 

Trentieme, Adj, (nombre d'Ordre) Thir- 


tieth, 
TREPAN, S. M. (Inſtrument de Chirur- 
gie Trepan, or Thepand-iren. 
Trepan, (Operation qui ſe fait avec 
cet Inſtrument) a epanning. 
Ordonner le trépan, to order one to be tre- 
anned. 
Adi. 


Trepanne, be, trepanned. 


TREPANER, Verb. Ad. (Faire Ouyerture 


au crane avec le Trépan) to trepan, to open 
the Skull with a Trepand- iron. 
Il faut le tre „ he muſt be trepanned. 
Thy PAS, S. M. (la Mort) —5 De- 
Ceaſe. 
Trépaſſé, ée, Adj. (mort) deceaſed, dead, 
departed this Life. 
TRE'PASSE”, S. M. (un Mort) dead Body. 
Loes Tré paſles, the dead. 
TRE PASSEMENT , S. M. (Moment au- 
quel on trẽpaſſe) the point of Death, Deceaſe. 
TREPASSER, Verb. Neut. ( (Mourir, ren- 
dre l' Ame) to "die „ to depart this Life, to 
Live np the Ghoſt, 
TRE'PIDATION, S. F. (Terme d' Aſtrono- 
mie. Tremblement trepidation , trembling, 
TREPIE' , S. M. (VUtenſile de Cuiſine) a 
evet, 


A Apollon, the Triped 


polls Pipe Delphos, or A- 


une liqucur) to dip, 


| 115 al the t Ferh. Wew 


| 


y mettredeVeau) | 


| 


Le Trépié de Delphes , le Trépié | 


TRE 


— » 8. 4 (A tan detre- 


pigner. }-2. Aawping » bg pam 


Ae les pieds 
_— terre avee v to make a clat- 

. — Feer . 10 flrmp with | 
= 4 1 


TREPOINEE.. Sub. (Bande de cuir ſur 
quelle le Cordonnier coud les ſemelles) « 


bye 

SEAU, v. Tretean. . 

TRE'SOR , . 24, (Amas d or . Nee 
&e, mis en reſerve) — fore of Gold 

or — Riches hoarded up. 


e , the Royal Treaſure or 


8 du Treſor, 
du Domai- 
hamber , "the Ex- 


Treſor, (lieu od Lon met en reſer- 
ve un Amas de es) 4 Treaſwry , or 


To wre-houſe, 
xr6ſor, (choſe excellente) 4 M , 
a 2 — 0 freer value. 
CF Trefor, (Archives, Titres, Papiers 
2 une Communaute) Charters, Records. 
Treſor, (lieu on Von garde ces Ti- 
a Place where Records are kept, as the 
a of London. 


uriſdiction 
ne du Roi) Gable pour 


+ 


TRR'SORERIE, S. F. (Maiſon du Treſo- 


rier d'une E gliſe) Treaſury. 
oF Treſorerie, ( e de Treforier dans 


un Cbapitre Treaſurer, 4 Treaſurer's | 
n 2 TRIANGLE, S. M 


Place in @ Collegiate Church. 
TRE'SORIER, F. . (Officer 6rabli pour 
garder les Deniers d'un Prince, d'une Com- 

munaute) a Treaſurer. 
Tre ſorier de VE'pargne , Treaſurer of the 
Exchequer. 
bo. Treſorier d'un Chapitre, the Treaſurer 
of 4 Chapter. 
as. the Privy Parſe, | T 
Tréſorier de I Ordinaire des Guerres, 
(Officier qui payela Gendarmerie) the Pay- 
maſter of the Ye s Honſchold. . 
Treſorier de 
(Celui qui payetoures les Troupes) the Ge- 
neral Pay-maſter in time of War, 
TRE'SORIERE , 8. F. (Religieuſe qui a 
2 — de Argent) Treaſarer in a 


"= . Treſoriere „(Femme de Tréſorier) 4 
Treaſurer's Lady. 
TRESPAS, &. V. Trepas, &c. 
TRESSAILLEMENT, S. M. (Mouvement 
de ce qui treſſallle) 4 fart „Harting, or 
ſtarting 1p. 
— me prend quel quefois des —— 
apt ſometimes te ſtart 
TRESS ILLIR, Feb. Newt. (etre ſubite- 
ment Emu par une agitation vive) to ſtart, 
to ſtart mp, te leap. 
Freſſaillir de peur, to ftart ont of fear, fo 
ſtart np. 
Treſfaillir de joye, to leap for joy, 
TRI S. F. (Tiſſu de Cheveux) a weſt 
0 Hair. 
* Treſle blonde, (Cheveux blonds) golden 
Treſſes, or Locks of Hare. ,* 
Treſſe de Nate, @ Twiſt of Mat. 
Treſſé, ée, Adj. weaved, woven, &c, 
TRE SSER, Verb, Ad. —_ des cheveux 
en treſſe) to weave H 
Treſſer de la nate, ok twiſt Mats, 
TRESSEUR, S. M. Treſſeuſe, S. F. (qui 
treſſe les Cheveux) # Weaver, that weaves 
Hair for Perriwigs. 
TRESSOIR , S. M. (inſtrument ſur lequel 


on treſſe les cheveux) 4 Weaver's Frame. 


TRETEAU , 8. A. (Picce de bois longue 


AE | 
& <eroits ſbutente de trois ou 

8. rae and 

fauta, &c 1 

TA * 2 e 
ee v un ve terns) ene; ceffarien 


* + Treve.de . Neve do 


1 us de Compli- 
mens iet s fortoarC K or Dy 
* Treve, 


ing-time, x 


Som mel ne Ind darid 4e Treve, his 
Diſeaſe gives him nar ret, or 


| 


breathing : time. 

TREUIL, S. M. Rouleau de Bois autour 
duquel r entortilie lorſqu'on tour 
ne un Moulinet) the Roll, or Axle=tree of 4 

TREZAIN, S. M. _ (Mennoye or don- 

on 
ne à la Meſſe des E poulailles) a thirteen 


heh 44, (Dix & trois) Thirteen, 


TRE ZkAU, S. M. (un gros, un demi-quart 

d Once) the Eighth part ofa Omnce, 
Treizieme, Adi. (nombre d' Ordre) thr- 
teentb. | 

TREZIEME, 5. M. (le Trerieme Denzer) 
the thirteenth, or thirteenth 

TRIACLEUR, S. M. (Vendeur de Theria- 
que, „ Chariatan) Sack, or 
Feller of — —— i * 

TRIAGE, S. M, (Acton de trier, choix) 
choice , or chuſing » Picking and calling, 

Faireun Triage, to pick and chuſe , or te 
pick and cull, 

TRIAIRE, 5. AM. (forte de Soldats parmi 
les anciens Romains) Triarians, the Pons 
Roman Soldiers in the Rear. 

(Figure qui a trois cõ- 
rs & trois Angles) a Triangle. 

Triangulaire , Adj. (qui à trois Angles) 
triangular , three cornered. 

TRIBADE, S. F. (Femme qui s'accouple a- 
vec une autre Femme & qui contrefait 
I'homme) a Woman that plays the Man's 

art with another Woman, a Waman-lover, 
IBORD, V. Stribord. 

TRIBOULET, 8. M. — 5 bois dont 

Orfevre ſe arrondir beſogne 
Triblet, a Gold ich's Tool. 5 

TRIBOUILLLEMENT, D. , &. M. (trou- 

ble, motion) 4 ſudden tronble of the minid, 
7 Tribouiller , Verb. Newt, (etre crouble) 
to be troubled, 

. S. F. (une des parties dont un Peu- 
le eſt compo {6) 4 Tribe, Clan. 
IBULATION. S. F. (Affliction, Ad- 

9 rribulation, trouble, affliction Seroſs, 
_ adverſity, 

TRIBUN , F. M. ( frim Tribun : : Magiſ- 

trat parmi les Romains) 4 Tribune S 


the Romans. , (866 du Jug 

TRIBUNAL, S. M. e e  Triby- 
nal, Fndgment-Seat, ö 

Tribunal, (Juriſdiftion, Cour deJu- 
ges) Tribunal , Furiſdiction „ Court of Fudi- 
catuxe. 

TRIBUNAT , S. M. (Charge de Tribun) 
the Tribune" Office and Dignity , among the 
ancient Romans, . 4 

TRIBUNE, S. F., (lieu Aleve d'où les 0 * 

4. Romains baranguoient le Peyple) the 
wpit, 353 | 

CF Tribue; ; (datsune gutt) 4 Gallery 
ina 

TRIBUT , 17 5 1 (Ce qu'un E tat paye à 

un autre pour marque de dependance) Tri- 
| bute, 
. Tribut, (impor) Tax, Duty, Cuſtom, 
Payer le tribut à la nature, ( mourir ) 
ro dic. 
* Tribut; (Homage) Tribute, Homage, 
TRIBUTAIRE, Adj. & Suhſt. (qui paye 
Fribut à un Prince) tfiburary » That pays 


Tributes 
* Je 


TRI 
wer an,” | 


eto = bbs re 
35; AB. ( r knj 
rag”! A cheat , 2 
TRICHERIE, 6. 


Cheat, or cheating trick. 

TRICHEUR; 8. . Tricheufe, ” 1 2 4 
triebe au jeu) Aer, 4 Cheat , 4 

ing Man or rr | 

TR 92 K. M. (Trois toi Cortes de meme 
point os de meme valeur au jen de Brelan) 
a Gleek. 

TRAIT? „ . M. (B2ron gros & court) 4 

e 


TRICOTAGE, 9. M. (Aae de tricoter) 
nfttin 


5 . 
Tricote * Adj. Nor. 
TRICOTER „Verb, 44. (faire à Pai 
des bas, des camiſoles, cc) te knut. 
Tricoter des Bas, fo knit Stockings. 
Elle gagne ſa vie a triooter, ſhe gets her 
 Ivelihood by knitting. 
. Tricoter de Ia Dentelle, (fur un O- 


avec deb Fuſeaux) to weave Lace. 


— — * F. (Bagatelle) Trifle, 


rrifling & 
TRICOTET, S. M. (ſorte de Dance) 4 
Cheſhire . a fort of Dance. 
N nr F. M. Triooteuſe, 8. F. 
i tricote] 4 Knitter, 
TRICTRAC, S. 8 od Von 1600 avec | 
deux dex & trente T Nck- tac. 
Trictrac, (Tablier dat 
ou Tables, apair of Tables, 
T ENT, S. A. Fourche 2 deux os & 
trois pointes) Trident. 
Ex, Le Trident de Neptune , Neptune s 
* Trident. 
Tris, ce, Adj. from Trier, picke „ pickt ont, 
choſen , ca led. 
TRIENNAL ,le, Adj. (qui eſt de trois ans) 
= riennial, of: three years. 
' Poſſeſſion triennale, triennial Poſſeſſion, 
- Parlemens trienneaux, triennial Farli a 


o 


ment,. 

TRIENNALITE” , F. F. (durde de trois 
_ Triennality . ' 

TAI * Verb. "48. Choiſir entre pluſieurs 


ſes on perſonnes, to pick, te pick ont, or 
pro „to pick and chuſe, tocull, 


TRIGAME, Adj. & Subſt. (qui a été ma- | 
> trois fois) that has been married three 
mes, 


TRIGAMIE, S. F. (Troiſieme Noces) Tyi- 
amy, the marrying three times. 
TRIGAUD , de, Adj, & Subſt. (Brouillon, 
| Barguigneur qui n'agir pas franchement dans 
affaires)' 4 oh. xd a ſhuſfling Man or 
OW a Shammer, 

TRIGAUDER, Verb. Next, (n'agir pas fran- 
chement) ro ſhuffte , to play Taſe 14 looſe , 
to play feul. 

TRIGAUDERIE:, F. F. (Action de tri- 


gaud) Shaffling, playing ſaſi and looſe, ſoul 


＋ TGLYPHE, F. M. (Ornement d' Archi- 
tecture) 4 Trighph, an Ornament in Ar- 


chitecture. 


TRIGONOME'TRIE, S. F, (partie de * 
Geometrie, qui enſeigae a meſurer les Trian- 


ples Trigonometry, 
Terme d' Aftrotomie) Trine 2 in Aſ- 
tronomy. 

Dieu eſt un en Nature, & trin en Per- 
ſonnes, God is one in Natare, and frine in 
Perſons, 

TRINGLE, C. E. (verge de fer od Fon paſſe 
les anneaux d'un Rideau) 4 Cartain-rod. .. 

ED Tringle 0 morceau de bois long & 
* Erroit, _ pole ſur les colonnes du lit) a 


Led, reaches from one Bed - poſt to 
ther. 
Trinzie, (Rézle de Bois longue & etrol- 


— 


Lf 


' I 


n Rule,” 
rn 


| 
| 


3 — Auberge. on which 's Barc 
hangs Mr Me rer ) .. zebra! 


1 lap oy 1 d 

al iT de ye = 
2 . 1 N Aer — 
INITAIR 8, F. M. (Machurins, ſorte | 
de Religieux) Trinitarians., or Matherins.- 
07 Trinitaires, DEN pt ct of 
yent la Tri 


ay 
- 


T 


Perſonnes pere, Fils', & ö. Eſprit) te 
Trinity , one God and chree Perſons , Father, 
Son, and Ghoſt. - 

TRIN 1 — 1 Verb. Nunt. (Boire en de- 


— Ap drink ," nipple, quaff, tepe, or 


| 


guille { TRINQUET , 8. Ad. (Mot Lerantin, le Mit 


d' avant) the Fore-maſt. 
TRIO, S. M, (Compoſition de Muſique A 


trois parties) Mumſick in three part: „ @ three | 


Parts 


L S. M. (p 4 French 
— of Poem, went of three Stanxa's. 


tay Tri- 
pte — 95 te a Triumph. 
Triom „ Adv. (en Triomphe) 


 triumphanth , in triumph. 
— rr . Adj. (quitriomphe) Tri- 
, triamp 
7 Triomphant , \ (yompeun , Superbe) 
Glorions , famons, magnificent. 
'TRIOMPHATEUO R, F. M. (General d' Ar- 


mee qui encroit en Triomphe dans Rome) 
4 Trinmpher, 


TRIOMPHE, S. M. (Honneur- grand, ſo- 
lemnel & public qu'on rendoir parmi les An- 
ciens à ceux qui avoĩent remport quelque 
fignal&e victoire) 4 triumph, à ſolemn ſhew 
oy — return of a General from noted Vic- 


les Captifs en Triomphe; to lead 
the Capti ves in Triumph. 
Les triomphes , (les victoires) d'un 
grand Roi , — trinmphs or victories of a 
great King. 


Les triomphes de I Amour, de la Beau- | 


te, the triumphs or vidories of Love and 
Beauty. 


TRIOMPHE, S. F. (Carte q ue Von retour 
ne à certains jeux apres qu on 2 donné) the 
Tramp-card. 

Triomphe, (Carte de la couleur de celle qui 
tourne) a Ty 

TRIOMPHER, 
tree ſolemnelle apres avoir remporte quel- 


que ViQtoire) to trinmph, or receive the ho- 


noxr of a Triumph. 


| Un Arc de triomphe, 4 trixmphal Arch, 


mar | 
| 


quarreden Ar- 


TRINITE, A (Us foul pi, e wois | 


TRIO 775 (de perſonne) af | 


* AT . 


. vnpes de Latin, os de Gree, (Paſ- 


| ſages Latims & Grecs) Scraps of Latin #nd 
Greek. 


'TRIPE-DE'/VELOURS, 8. F. (forte dE. 

cravailide comme le veloure ) Mock- 

— or Triſh m- taſſata, or Nan 

. TRIPE-MADAME, 5. F. (forte C'herds) 
Howſleek, or Sengreen, an Herb. 

TRI ERIE , * (lieu on Von di 
les Tripes aux rn ieres) N 

TRIPHTHONGU trois Voyelles 
qui ne font qu'un Gn) « pthong , three 

Vowels together making bes one 2 85 

TRDER, S. M. Tripiere, f. F. (qui vend 
des Tripes) 4 Tvipe-man , or Thipe-woman, 
one that ſells Tripes. 

TRIPLE, 4j. (qui contient trois fois le 
Simple Triple, three-fold. 


TRIPL M. (trois fois autant) 155 
three Lo as mich, 


Triple, ce, Adj. trebled, 
Tr iplement, Adv. (wu iple) Treble » three 


times as much, 
KF Triplement , (d'une maniere triple) 
three manner of ways, 
- og „Verb. 26. (rendre triple) to 
tree. 


Tripler, Verb. Neat. (devenir triple) te 


treble. 
TRIPLICITE', 8. E (qualite de ce qui eſt 
— le) Triplicity. 
LIQUER, t Newt, (Terme de Pa- 
E 1 Repondre i dos dupliques) to make 4 


Verb. Newt. (Faire une en- 


oF Triompher d'un Ennemi, (le vaincre 
en guerre) to triumph , to be triumphant over 
an Enemy, te conquer or vanquiſh him, to get 


the better of him. 
Les Gens de bien g&miſlent en ſecret de 
voir triompher le Crime, good Men grieve 
inwardly when they ſee Vice triumphant , or 
prevailing} , 
* Triompher de ſes Paſſions, (les vaincre) 
to congner , ſubdue, or maſter ones Paſſi 


vanite) he glories, or he takes a pride in his 
Crime, 


choſe, to — in 4 3 a ) quelque 


TRIPAILLE, S. F. (lern de quelque 
Animal) Garbage. ty * 
TRIPE, F. F. (Boyw) * Tipe, Gur 


* + Rendre tripes J 0 Ct 
yec grand * fo Joo "4 5 
to [pre herribly. Fo 


xrrejoinder. 
(Re ponſe à des du- 


TRIPLIQUES, S. F 
pliques) 4 ſerrejolnder. 
TRIPOLI, F. M. (forte de Pierre blanche 
& tendre, dont on ſe ſert à polir le cuivre, 


le fer) Trepoly , a ſort of Stone to poliſh 


' Braſs and Iron. 


Tripoli, ie, Adj. (nettoyé avec du Tri- 

li) made bright, pol iſh d. 

TRIPOLIR, Verb. 4d. (polir avec du Tri - 
li) to make bright, or poliſh, 

TREOT S. M. (jeu de Paume) a Tennis- 

onrr, 

TRIPOTAGE +, S. M. (Melange de pla- 
ſieurs choſes ys I * 2 
- mangle. 

Tripoté, ce, Adj. mixed, &c. 

TRIO TER, Verb. 4d. (Brouiller, mè- 
langer diverſes choſes enſemble) to maſh, 
or to make a miſh-maſh, to make a mingle= 
mangle, te huddle. 

*+ Tripoter, (dans les affaires) te jumble, 
to conſound things, 

TRIPOTIER , F. M. (Maitre Tripotier os 
de Tripot the Maſter of a Tennis-Conrt. 
TRIPOTIERE, S. F. (Maitreſſe de Tripot) 

the Miſtreſs of a Tennis-Court. 
Tri ue, &, Adi. from Triquer , culled 
and ſet aſide. 

TRIQUE, S. F. (Gros Biton) 4 Cudgel, 

TRIQUEHOUSE , F. v. Guetre, 

TRIQUENIQUE ; F. F. (affaire de ncant) 

2 Trifle. 

TRIQUER , Verb. 48. (Terme des Ports 

| de Paris, Trier & mettre & part) to cui, 
and ſet aſide, 


& 


* Triompher, (etre fort aiſe) to be pleaſ- down. 
ed. 


(vomir 2— 


TRIQUETRAC, v. Trictrac. 


ons, | TRISAYEUL, F. M. (Pere du Biſayeul on 


dela Biſayeule) great great Grandfather, 
TRISAYEULE, S. F. (Mere du Biſayeul en. 

de la Biſayeule) reat great Grandmother, 
'TRITTS , Adj. (aMige » abattu de dou- 
leur) Heavy » ſad, ſorrowful , afflicted, caſt 


7 Trifte , (chagrin , mélancbolique) 
Sad, heavy, ſorrow 1, ferry „ melancholy , 
1 ve, ft ullen. 
Faire triſte mine 3 quelqu'un, (le re- 
cevoir froidement) to make one 4 cold en- 
"trrtainment. 


. ) 


_ 


Triſte, (Cha 
Cf _—__ grigant 3 Sad, 
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Sad, melancholy, heavy, tedious , doll. 
Triſte nouvelle, 4 ſad or melancholy piete 
of News, 


Boe vie mae, 4 fa oniuataly life. 

n concert triſte, 4 concerts 
Faire un criſte repas , (es mauvaiſe 
chere) ro make a ſorry meal. 


2 Triſte, (obſcur , ſombre) ſad, dull, 


. 
Triſte, it, leger, peu confidera- 
b » J 7 {1 » i derablc. 
1 N 75 f y nconſt 


( 
Adv, (d'une maniere triſte 
Sadly, ſorromſully, in a melancholy man- 


ner, heavily, ; 
TRISTESSE, FS. F. (AMiQion , abatre- 
ment) Sadneſs, heavineſs , grief, ſorrow, 
forrowfulneſs, trouble, affiition. 
- CF Tri „ ( m6lancholie) Sadneſe , 
heavineſs , melancholy, penſiveneſs. 
TRISYLLABLE, Adj. (qui eſt de trois Syl- 
lables) Triſyllabical , of three Syllables, 
TRITHEISME. , 8. M, ( Herehe de ceux 
* ent trois Dieux) Tritheiſm. | 
TRITHEISTE, os Trithéite) J. (celui 
ox celle qui croĩt trois Dieux) TyYitheift, 
TRITON, 5. M. (Eſpece de Poiſſon, vrai 
en fabuleux) Triton, à ſort of Fiſh, 
+ Triturable, Adj. (qui peut erre triturs) 
tritarable. 
TRITURATION, S. F. Action de tritu- 
rer) Tritaration, triturating. 
Trituré, ée, Adj. gritarated. 
TRITURER, Yerb, A. (Se dit del Action 
de I'Eſtomac qui broye & digere les Ali- 
mens) to triturate, to grind and digeſt the 
Food, as the Stomach does. 
TRIVIAL, le, Adi. (fort commun) Trivial, 
common , ordinary. 
Trivialement , Adv. (d'une maniere tri- 
viale) Trivially, ina trivial manner. 
TRIUMVIR, S. u. (Un des trois qui gou- 
vernerent la Republique Romaine) a Trinm- 


Vr. 


TRIUMVIRAT , S. M. (Gouvernement 


des Triumvirs) Trinmvirate, the Goyern- 

©... of ow, horns p p | 
OC, S. M. * e nipes, de meu- 

| bles, &c) Track , a 
ſwapping. | 

Faire un troc, (troquer) to make an ex- 
change, to chop, ſwap, or barter, 

Ju perdu au troc, I loft by the bar- 
$41ns 

Cf Changer troc pour troc, to track even 
hands. 

TROCHE E, FS. F. (Pied de Vers Grec os 
Latin) Trochee, a Foot in Greek or Latin 
Verſes. 

TROCHET , S. M. (Bouquet de fleurs) 
on de fruits joints enſemble) 4 Claſter of 
Flowers or Fruit growing cloſe together upon 
4 Bough, 

TROCHISQUE , S. M. (Compoſition de 
8 Troſhisk , or Troche, a phyſical 
Cake. | 


TROCHURE, S. F. (Terme de Chaſſe. Bois | 


du Cerf diviſe en trois ox quatre cors au ſom- 
met de la tète) Trochings, the many ſmall 
branches on the top of a Deer's head. 
TROENE, S. M, (Eſpece d' Arbuſte) Pri- 
vet, or Prime- print, a ſort of Shrub, 
©- TROGNE , S. F. (Viſage) + Phixx, Face, 
Rouge e, ne inte, 4 red 
2 2 
TROGNON, S. M. Trognon de chou, (Tronc 
de chou) the finemp of a Cabbage. | 
oF Trognon de 2 ou de pomme, (le 
cœur de ces Fruits lorſquele meilleur en eſt 
ors) the Core of a Pear, or Apple. 
| TR Adj. (nombre) three. i 
De trois en trois —＋ rd day. 
CF Trois, = troi ) third. 1 
Henry trois, Henry the third. 
TROIS, S. M. (Chiffre 
bre de trois) 4 three, 


artering , exchange, | 


—_—— 


[ 


. 4 


| 


qui marquele nom | 


TNG 
Un tralsaun Cartes, three at Cards, / 
Un trois aux Dez, 4 Trey, or Trey- 


ne at 
Troiſieme 


1 


4. (nombre d' ordre) third. 
un), S. M. «third Man, or 


ſe) the third 
Troi 
e | 7 
rolls, ée, Adj. carried ap and down, 


T ROLLER T. Verb. Ad. (mener de tous 


cords). to carry up and down , to lead abont, 


harp 
Trompe, ce, Adj.cheated , gulled, coxened, 
deceived or deluded , &c. V. the Verb, 
TROMPER, Verb. 48. (Decevoir, abuſer 


bl 
induire à erreur) to deceive, delude, or be- 
guile, , 

* Tromper, (faire quelque choſe contre 
Patrente Sn 40 un) to deceive, 

Il a trompe notre attente, he bat deceived 
our expectation. : 

CF Tromper, (ſourber, duper) to cheat, 
gull, coxen, bubble, chonſe, or catch. 
TROMPER, ſe tromper, Verb. Recid. (Er- 

rer, s abuſer) to miſtake, or be miſtaken , 

to be ont, | 
TROMPERIE, S. F. (Fraude, Fourberie) 

Cheating, a cheat, fraud, or deceit, a 

trick, ; . 
TROMPETTE, S. F. (Inſtrument de Mu- 

fique à vent) 4 et. 

Les ſons Militaires de la ö 1 ſont, 
1. La Générale, 2. Le Boute-ſelle, 3. A 
Cheval, 4. La Marche, 5 La Retraite, 
6. La Diane, 7. La Charge, 8. Le Fan- 
fare. The Military ſounds of the Trumpet 
are, 1. The General, 2. Boots and Saddles, 

» To Horſe, 4. The March, 5. Set the 

atch, 6. The Reveille , 7. The Charge, 
8. 4 Hlonriſh. 1b 

* + Deloger ſans Trompette, (ſe retirer 
ſecrettement, faire bruit) to march off 
privately and ſilently. _ | 

„(Inſtrument de 


0 Trompette marine 

Muſique qui n'a qu'une corde) 4 Tramp 
marine, | 
* C'eſt une trompette, (il publie tout 
ce qu'il fait) he is a blab, he can keep no 
cornnſel, 

Trompette harmonieuſe , (os ſaquebu- 
re) a Sackba, | | 

TROMPETTE, S. M. (Celui dont la fonc- 

tion eſt de ſonner de la Trompette) 4 Tyum- 
eter. 8 

77 rompetté, ce, Adi. Proclaimed, publiſh'd 
wi t h ſornd of Trumpet. 

TROMPETTER , Verb. Ad. (Publier à ſon 
de Trompe ) to proclaim , or publiſh with 
ſonnd of Trumpet. 

Trompetter une 
Faire trompetter fa Femme, to cry 
down one's Wife. n | 
* Trompetter , (publier ce qui devoit Etre 
tenu cache). to pub ſh, to blab ont. : 
e, F. F. 


o Ma. 


), J. F. (larroifiemeclaſ- | 
chool. 


Ordonnance, to proclaim | 


| 


(qui trompe) 4 Cheat , à cheating Man or 


2 


4 on: 


la tete, os les quatre mem 
bres) the trunk of the body. IT ' 


Tronc (petit coffrer dans une E- 1 
1 —. a aumönes) 4 — oi 
2 Le trone 
e's Tail, 
CW 
TRONCO » ecriv. & pren. Trongon » S. 


ſe pour mettre 
for the 4 r 
lat d'une colomne, 
the * of 4 2 | 4 
Bl of K. EY Pun Cheval, the 
ronc „ V. Trognon. x 
TRONCHET, S. a, (Billor dont ſe ſert le 
Tonnelier) 4 Block. 
M. (Mor i 
— A as on rompu) 4 piece a 


ar, 
d 
L the Dock of 4 Horſe's Tail, * 
x7 Trongon, (es Porteur d'aventin qui 
7 _ la Taille) the Trank of the Branch 
a 


ne that remains after lopping, 

Trongonne , te, Adj. — — 
broken in _ 43 2 

TRONCONNER, pron, Trongon- 
ner, V. A, (Couper on briſer par 
to trunk , to ſhiver , to break in pieces. 8 

9 une Lance, to trank a Lance, 

TRONE, S. M. (Sidge où les Rois ſont aſ- 
ſis) 4 Throne, 

Le Roi (tant aſſis ſur le Trane, mt 

les Communes , the King being ſat on his 
Throne, the Commons were ſent ſor ap. 

* Trone, (la Couronne, la puiſſance Sou- 
veraine des Rois) « Throne, or Crown , the 
Royal Power, or Dignity. 

Monter ſur le Trone, te aſcend the Throne, 
to come to the Crown, 

Le Prince legitime fut chaſſc du Trone par 
le Tyran, the lawſul Prince was expelled 
the Throne by the Tyrant. © 5 

Trone Epiſcopal, an Epiſcopal Throne. 
_ Tronque, ée, Adj. maimed , matilated, 
&c, v. Tronquer. | | | 

Nous ſommes tronques de la plupart de 
nos Membres, we /oft moſt of our Limbs, 

* Prendre un mor dans une fignification 
rronquee , totake a word in à lame ſenſe. 

TRONQUER , Verb. 42. (from Tronc, Mu- 

tiler) to maim , mutilate , or mangle, | 
oF Tronquer, (Retrancher, diminuer de 
L „ partie) to cart ail, to leſſen, or di- 
miuiſh, to cut offs - R 

Tronquer un livre, (en oterquelques 
ages) to lame a Book, 

TROP, Adv, (de quantité. Plus qu'il. ne 
faut) too, too mach, too many, teo great, 
overmnuch, 

Trop grand, feo great. 

Trop tot, too ſoon. + 

Il a trop bu, he has drunk too much, 
Nous ſommes trop, we are too many, - 

vous avez trop de paſſion pour la gloire, 
you have too great a paſſion for glory, you are 
too greedy or covetons of honor. 

n diſcours qui n'eſt pas trop galant, 
(qui n'eſt guere galant) a &ſconrſe not very 

s genteel, 

Cela n'eſt pas trop bon, that is not very 
good. | | 1 
9 ne ſuis pas trop content de ſon pro- 
cedé, I am not much pleas d with his pro- 
ceeding. | 
Trop peu, (pas aſſez) tos little, not 


_ enongh, 


| TROP, S. M. Ex. La médiocrité eſt entre 


le peu & le trop, Mediocrity is between too 
little and too much, _ a | 
Le trop d'eſprit ne incommode point, 
he is not trenbled with too much wit. 
, - * £ N 0 TRO» 


RO 


TROPHET , 8, .. & Armes en bgne 
Der 


ea 


- , * Faire 
o rißer) to | 


. pride one's ſelf in it, 
OPIQUE, C. A,. ; 
— * (un des petits cercles de 


>, 
RO LOGIQUE, Adj. Le ſens Tro- 
pologique (e moral) de VEcriture Sainte, 
the tropological, figurative, or moral ſenſe 
of the Holy Scripture, | 
Troque, Ce, Adj. tracked, harter d, chop- 
„ exchanged, ſwapy'd. 
TROQUER, Vers. Ad. (faire un Troc, 6- 
7 to truck, barter, chop, exchange, 
wap. 
TROQUEUR, . M. (qui acoutume de tro- 
Tracker 


= » Twapper. 

TROT, S. M. (allure des Beres de voiture 

entre le Pas & le Galop) Tyor. 

Aller le trot, ro trot. 

Se mettre au trot, to begin to trot. 
Cheval qui a le trot libre, qui eſt ferme 

au trot, 42 Horſe that trots freely. 

Cdeval qui a un rude trot, 4 Horſe that 

trots hard. , . 

TROTTEf, S. F. (Traite, chemin) way. 
Ex, J'ai fait aujourd'hui une bonne trot- 

te, 1 went a good way to day. 

TROTTER, Veri. Next. (aller le trot) #0 

trot, or be trotting, 

CF Trotter, (en parlant des Perſonnes , 
courir) to trot, Or vun. 

Faire trotter un Laquais, to make a Foot- 
man trot, Or run, 

TROTTEUR, S. M. Trotteuſe, S. F. (qui 

aime A courir ga & là) a Gadder, one that 
is ever running up and down, | 

TROTTEUR. S. M. (Cheval qui va le trot) 

a Trotter, or trotting Horſe, | 

TROTTIN +, S. M. (petit Laquais) « Skip, 

a Footman , or Footboy, 

TROTTINER, Verb. Next. (trotter, aller 
a & la) fo trot, or rum up and down. 
OTTOIR +, S. . Ex. Cette Fille eſt ſur 

le Trottoir, (elle eſta marier) that Maid 
ſets up for a Husband. 

TROU, S. M (ouverture dans quelque cho- 

ſe) a Hole, a Gap. 
Un trou en terre, ox dans une muraille , 
4 hole in the Ground, or in aWall, _ 
Le trou de la veſſie, the Orifice of 


* Rongher wn tron. { pager une dette) 
to ſtop a Gap, to pay a Debt, 


T Elle a bouché le trou, (elle ne fait 
plus d'enfans) She has pinn'd up her Basket. 
See Boucher, and Bonche=tron, 

* + Ce n'eſt pas une Ville, cen'eſtqu'un 
trou , that is not a Town, tis but a Hole. 
* + Un mæchant petit trou de Maiſon , 
4 little Hole, a little paltry Houſe, 

CD Le petit trou, (au jeu de Paume) the 
hazard at Tennig. 9 
. Trou de Chou, V. Trognon. 


Nuit, (il $'eſt enfui) he is gone away. 
*+ Trouver à chaque trou une cheville, 
(avoir des excuſes ſur tout ce qu'on nous 
reproche) to have an excuſe for every ſauit, 
a Cure ſor every Sore, * 1 to have always 
2 hole to creep ont at. 
TROUBLE, Adi. (brouilte , qui n'eſt pas 


clair, En parlant des Liqueurs) thick, 


muddy, troubled, turned. 
Du Lait trouble, tarned Milk. . 
De Eau os du Vin trouble, thick, or 
*" muddy Water, or Wine, | 
P. Pecher en eau trouble, (faire ſes Af- 
faires dans les deſordres publics) P. to fiſh 
in tronbled Waters. | 
L' Air os le Tems eſt trouble, (il y 
2 _— de nuages) the Weather is clondy 
er overcaſts 


"TROUBLE , . M. i 


Il a fait un trou à la Lune, ox à la 


TRO. 


Ce eſt trouble, eſt pas 
O's a nll Glaſh al | 


ve vue trouble, (chargde) „ ai 


he. 
Avoir la vue trouble, (ne voir pas bien) 
, ddfordre) 


Troable, Conſaſon, Diſimrbance, Diſorder. 
46 e — 1 5 
r , agicationde Veſprit e, Diſ- 
turbance, — — 2 — the Mind. 
Troubles, (au Pluriel. Guerres Ci- 
viles) Troxbles, Breils, Civil Wars. 
Trouble, ce, Adi. troabled, &c. accord- 
ing to the Verb, | 
TROUBLE-FETE, 8.M.& F. (im 
qui vient interrompre la R&jourflance) 4 
Trouble-Feaſt, a treonbleſome Gueſt, 
TROUBLER , Verb. 48. (rendre une Li- 
queur trouble) to trouble, to make thick or 
muddy , fo tern. 
Troubler l'eau, ts trouble the Water, to 
make it thick or muddy. 
Troubler le lait d'une nourrice, to turn 4 


a Nurſes Milk, 

* + On diroit qu'il ne ſait pas Veau trou- 
bler, (il paroit fumple) * + he looks as if 
batter would not melt in his Month. 

* Troubler, (cauſer du trouble, du deſor- 
dre) to trowble , difturb , imbroil, or conſound, 

* Troubler, (faire manquer une Perſonne 
qui fait quelque action d' eſprit) to pur ont, 
or confound, 

* Troubler, (interrompre) to diſl arb, inter- 
rupt, to break or ſpoil a Converſation, &c. 

* Troubler ( empecher ) la digeſtion, to 
hinder the digeſtion. 

- * Troubler (inquicter) quelqu'un dans la 
jouiſſance de 
or hinder ene in the poſſeſſion of a ZN 


TROUBLER, ſe troubler, Verb. Recip. (de- 
venir trouble. En parlant des Liqueurs) to 
thick or muddy, to turn. 

CF $e troubler, (en parlant dutems) to 

be over=caff, 

* Se troubler, (ſe brouiller, ſe confondre) 
to be out, or confound one's ſelf, to ſalter, 
to contradict᷑ one's ſelf. 

Trout, ée, Adj. that has ene Hole , or more. 


grow 


full of Holes, 
TROUER, Verb. Ad. (faire un trou) to 
make a hole. 
C Trouer ( percer) une muraille, to 
break through a Wall. 
TROU-MADAME (FF, S. M. (ſorte de Jeu) 
Tranks, Troll- Madam, Pigeon = holes, or 
Nine- holes, a Game ſo called. 
TROUER, ſe trouer, Verb. Recip. to grow 
full of holes. 
TROUPE, S. F. (multitude de gens afſem- 
—. Troop , Company, Band, Set, Gaug , 
Yew. 
' Troupede Soldats, 4 Troop, or Baud of 
| Soldiers. 
Une Trongo de jeunes gens, a Company of 
young People. 
Une Troupe de Comediens, (compagniede 
Comediens aſſociés) a Company of Players, 
Troupede Filous, de Voleurs, 4 Company, 
Set, or Gang of Sharpers, or Thieves. 
Troupe de Poiſſons, aſhoal of Fiſhes, 
Troupe de Loups, 4 Herd of Wolves. 


Troupe d'Oyes, deGrues, dE tour- 


neaux, 4 Flock of Geeſe,Cranes and Starlings, 

Aller en troupe, os par troupe, (en par- 
lant des Oiſeaux) to flock together, 

Aller en troupe, (en parlant des Loups) 
to herd together. 

oF Troupes, (Soldats, Gens de Guerre) 
Troops, Forces, Soldiers, Men. 

Lever des Troupes , to raiſe Men, to raiſe 
Forces, 


TROUPEAT, S. M. (Troupe) de Brebis, 


| de Moutons , 4 Flock of Sheep, 


Votre Rabat eſt tout trout, your Band is 


elque choſe, to trowble, let, 
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Facngges de gros Betail, 4 Drove, or Mera 
1 F. F. (un Carquois) ver 


* — 4 Comb-caſe. 
Faiſſeau de pluſieurs choſes 
4 Traſs , Bundle , Farde/, 


» 4 7 of Hay. 

2 2 of wes 

Trouſſe d Herbes, « bunch of Herbs, 
uite) I'll ſer @ \. 


CP Je lui mettrai un Sergent en 
à ſes trouſſes, (a fa 
Cat e on his back, or at bis heels, 
en croufle , (os encroupe) rs 
2E behind. . x 
Se mettre en trouſſe derriere un Cavalier, 
= behind one en Horſeback. 
Trouſſes (chauſſes de Pages) Trank- 
Breeches, 

Etre aux trouſſes de Ennemi, (le pour- 
ſuivre) to be apen the Enemies heels, to be 
cloſe at their heels, to purſue them cloſe. 

Les Ennemis &toient toujours à nos trouſ- 
ſes, (à notre pourſuire) the Enemies were 
always at onr heels, or in the purſuit of us, 

* 7 Avoir un homme à ſes trouſſes, (la- 
voir toujours à {a ſuite) te have one at one's 


heels. 
Trouſſé, Ee, Adj. (from trouſſer) tach 4 
Bien trouſſẽ, (Propre, joli, bien pro- 


or pinned =p, &c. v. Trouſſer. 


- portionne) clever, tight , dapper, well traſ- 


ſed, well ſet, 
Un petit homme bien troufle, a clever, 
dapper, tight , little Fellow. 
Un Cheval bien trouſſé, 4 well - trxſſed, 
or well ſet Horſe. 
oF Maiſon bien trouflte, (on entendue) 
a well contrived Houſe. 
Repas bien troullE, a well ordered meal. 
CF Voila qui eſt trouſſe, (on expedif) 
there's an end of that, 
TROUSSEAU , S. M. (petite trouſſe de Fl& 
ches, 4 Quiver of Arrows, 0 
Troufleau de clefs, a Bunch of Keys, 
Trouſſeau (les Nippes, les Bijoux] d'u- 
ne nouvelle E pouſce. A Bride's Fairingt, 
Paraphernalia, or Paraphanalia, 
TROUSSE - GALAND, S. A. ( Cholera 
Morbus, forte de Maladie) ſtoop = gallant , 
a ſharp and violent Diſeaſe , that carries one 
off quickly, | 
TROUSSER , Verb. 48. (relever ce qui 
pend trop bas) to traſs , or tic mp, to tack 
or in, to pin up. 
"Troufſer un Poulet, to truſs 4 Chicken, 
Trouſſer ſes jupes, to tucł or pin up one's 
Coats, 
Trouſſer la Courte-pointe, to tuck in the 
Connter-pain. : 
a7 Trouſſer (lever la juppe à) une Fem- 
me, to turn up a Woman's Coats. 
* La Fievre I's troufſe (os enlevs), en 
deux jours, @ Fever carried him off in two 
fo | | 
27 Trouſſer, (expddier) une affaire, to 
diſpatch or expedite a Bu neſs. 
#* + Trouſſer quelqu un en male, (Fenle- 
ver) to ſmap one p. | 
* Trouſſer bagage, (V enfuir) to pack ap, 
fo ran away. 
*+ Frouſfer un verre de vin, to drink off 
cleverly a Glaſs of Wine. 3 
TROUSSIS, S. M. (eouture qu on fait à une 
E toffe replice) 4 Hem. 
TROUVAILLE, S. F. (choſe trouve par 
hazard) a Finding, a thing found by Chance, 
4a £ood lack * ; - 5 
Elle a un — ba: c'eſt _ 
bonne trouvaille elle, She has marrie 
a rich Man: 22 the lack of it, or that's 
@ Piece of Luck for her, 


Dreit de Trouvaille, (partquiappar- 
aaa wade...” 
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tient d ceux qui ont trouvs oa ſauvſ des Mar- 
chandiſes perdues) Trovage, or Salvage, 
Trouvé, Se, Adj. fond, &c. V. Trouver, 
Un Enfant trouve,- (qui a 6t6 expo- 
6) « Handling. | | 
"TROUVER , Verb, Ad. (rencontrer quel- 
qu'un, (es quelque choſe) ſoit qu'on le 
cherche, o qu on ne le cherche pas] ro 
find, meet, or meet with. 
Je le trouvai chez lui, I ſownd, or met bim 
. at his houſe. : ; 
ai trouv un beau paſſage dans ce Livre, 
foxnd, or met with a fine Paſſage in that 
b, 


-* Boo 
Trouver, ( inventer, imaginer) #0 
ot d ont, 1 contrive , or deviſe. 
2. e trouve cela bon, ox je trouve que 


. 


bon, (il meſemble, il me paroitque 
cela eſt bon) I like that, I think cg, . 
I find it good, that ſeems good to me, 1take 


it to be good, 
Comment le trouver-vous? How do you 
like it? 


e la trouve belle, I find her handſome, | 


Ihe looks handſome to me. 


Je lui trouve bon viſage , methinks he looks 
very well, _ 
Je ne lui trouve point d'eſprit, I find no 
a= in him, I don't take him to be a witty 
an, 
Trouver à dire ex 2 redire, V. Dire 
& Redire. 
CF Trouver à manger, te get ſome Vic- 
tale, to get ſomething to eat. f 
CT Aller trouver quelqu'un, (aller voir, 
a lui parler) to ge fo one, to go to ſee 
him, to wait npon him, 
 &F Trouver bon, (approuver, conſentir) 
5 like , to approve, allow, think fit , or con- 
ent. 
CF Trouver mauvais, (déſapprouver) to 
take ill, to diſlike., not to approve of, to 
di ſallow. 
Il cache de lui faire trouver mauvais tout 
Ce que je fais, he does what he can to put him 
ont of conceit with every thing I de. 
. Qui bien fera, bien trouvera, P. Do 
well and have well. 
TROUVER, ſe trouver, Verb. Recip. (ſe ren- 
contrer) to meet, to be found, 
de trouver (etre) malade, to ſind ones 
- ſelf, or to be ill, 
Cela s eſt rrouve veritable, that was 
Found true, that prov'd true, or that prov'd 
$0 be true, 


Se trouver (etre preſent) to be, appear, 
or be preſent. | 
* CF Je me trouvai bien du conſeil que vous 
me donnares, I fond much good by the 
Counſel you gave me. 
II Fen trouve parfaitement bien, he finds 
much good by it , he does very well with it. 
S'6tanr mels de donner à fa Sceur quelques 
petits Avis ſur ce ſujet, il ne en trouva 
Pas bien; Having taken upon him, (or hav- 
iag been ſo free) to give his Siſter ſome Canti- 
ns about it, he did not ſare the better for it. 
Je me trouve fort bien de! abſence des Gens 
ue je n'aime pas; 7 am very eaſy upon the 
12575 of 75 1 L. like, 92 
TRUAND , S. M. (Caimand, qui - 
ſie) @ Trnant, an idle Rogue, . 


4 flardy Beggar, 


TRUAN DE, S. F. (Truands & Truandes) 


Truands, Be gars. 
TRUANDE T, S. E. { m&chante Coquine) 
a Qnean, an idle Fade, 
TRUANDER T, Verb. Next. (gueuſer) to 
play the Truant, to . 
TRUCHEMENT, ox Trucheman, S. AM. 
(Inter prete) a Tyachman, an Interpreter, 
TRUCHER + o Truander, Verb. Next. 


+ (mendier, er) to beg, or mamp. 
TRUCHEUR +, fe, $4 : 


, Hueux) 4 Beggar, or Mumpers 


— 


— — 


, Subft. { Mendiant , ; 


| 


TUE 


TRUELULE 
a Maſon's | 
TRUELLEE, S. F. (plein une Truelle) 
a Trowel-full, . 
TRUFFE, S. E. (forte de Champignon qui 
ſe forme dans la Terre) « Tr#ffie , or Swine- 


bread 5 * Puff i in the Ground, 
TRUIE, 5. F. k femeile du Porc) 4 Sow. 


TRUITE, S. F. ( Poiſſon d' eau ) 4 
Truits, ée, Adj. (marquett de petites ta- 


ches rouſſes) ved - ſpotted, or ſpeckled, 


9 S. I. (cuiſſe de Bœuf) « Leg 
.. . 

Trumeau, (Mur ſolide os maſſif qui 
entre deux Portes o Fenꝭ᷑ tres) 4 Peer, 
or the Wall that parts two Doors, or two 
Windows. FEY 

» V. Truie. 


T U 
Tu, (Prenom perſonel, le nominarif fingu- 
lier de la ſeconde Perſonne) Tos. 
Tu ne peux nier, thow canſt not deny. 
Les cas obliques de Tu, font Te & Toi, 
V. Toi & Tu. 
TUAGE +, S. M. Ex. Le tuage d'un Co- 
.chon, (la peine de le tuer & de Vaccom- | 
moder) the killing or dreſſing of a Hog. 
Tuant, te, Adj. (qui cauſe beaucoup de 
ine, incommode, fatigant) killing, toil- 
ome , laborious, tireſome, or troubleſome, 
TUAUTEM +, S. M. (mot emprunte du 
Latin) Ex. Savoir le Tuautem (le ſecret, 
ox le fin) d'une Affaire, to know the ſhort 
and the long of 4 Buſineſs. | 
TUBE, S. M. (terme dogmatique. Tuyau) 
4 Tube, or Pipe. | 
TUBEREUSE, S. F. ſorte de Fleur) Tube- 
roſe 5 2 Flower. | 
TUBEREUX , ſe, A4j. (ona aink les 
Plantes qui ont pluſieurs tiges ] twberons, 
TUBEROSITE,, S. F. (Boſſe, Tumeur) 
Tube roſity, a Bunch, in Man's Body, 
TUCHOU +, Interj. Uds-bud, 
TUDESQUE, S. M. (le Langage des anciens 
Allemands) the old Tentonick Language. 
TU-DIEU, Interj, Uds-bnd. 
TUE”, ce, Adj. killed, ſlain, murdered. 
TUER, Verb. Ad. (ôter la vie) to kill, ſlay, 
or murder. 
Tuer d'un coup d' E pe os de Piſtolet, to 
kill with a Sword, or Piſtol- ſhot. 


* 


Tuer de la Volaille, des Bœufs, &c. to 


kill Poultry, Oxen, &c. 

II fut tus dix mille des Ennemis dans cet - 
te Bataille, Ten Thox/and of the Enemy were 
killed, or ſlain in that Fight, 

II Ta tus lichement, he murder d him baſely. 

Les Médecins Font tué, the Phyſicians have 

Vous tuez votre Cheval de le mener ainſi 
au Galop, en kill yorr Herſe if you gallop 
him at that rate. 

Il ſe tue à force de boire, he kills himſe 
with hard drinking. : 

La triſteſſe Pa tu&, Grief has kil'd him, 
or broke his Heart. 

* Il tue (il fatigue) le monde avec ſes 
Complimens , he kills People with his Com- 
pliments. 


* ge tuer, ex ſe tuer le Corps & Ame, 


(prendre beaucoup de peine) to teil and 


mei, to take abundance of Pains, 

Le chagrin où je ſais me tue, my Heart 
is ready to break, or I am ten dead with 
Grief or Melanchol. . f 
Tuer (Keeindre) le feu os la chandel- 
le, to pat ont the Fire or Candle. 

Tuer le tems, (ſe divertir pour paſ- 
ſer le tems) to paſs away the time. 
TUERIE, S. EF. (carnage , maſſacre) Slawgh- 

ter, Maſſacre, Carnage. | 
oF Tuerie, (lieu on Von tue les Beres 
pour la Boucherie) Slaughter-hoxſe. 


| 


| 5 Tue te te, Adv. Ex. Crier a rae - cbte, 


"not (Ourilde Macon) Tee, 


2 
| 


If 


- % 


-- DUR 
ted | balk 7 e 2 
mt 122 4s Cochent : e 
Hag-Bascb rr. 
ere gens; (n aN 
TU, S. M. (pierre poreuſe, legere & ten- 


72 ous. , 4 ſandy-ſtone, 4 
TUIAU, x Tuyan, . 


M. (Tube, Con- 
} duit par ov Lair & les choſes liquides paſ- 
ſent) a 


TUIAU, de Fontaine, . Water-pipe. 
Tuyau d' Orgue, n Organ-pipe. 
Tuyau d'un Chandelier, the Nozxls 
a Candleſtick. >» ily 
Le Tuyau de la Cheminte, the Tun- 
2 — 
oF Tuyau (Tige creuſe) du Bled, du 
'Chanvre , &c. che fl of Corn, Hemp , c- 
— en 22 fo grow up. 
* N Kh if Fx A 
rayon, { grofle plume d'Oiſeau) 4 


Le Tuyan d'une Pipe 2 fumer, the 
ſhank of a n e 
TUILE, S. F. (Terre cuite faite 

vrir les Toits des Naiſohs) a Tie, © 

Tuile plate, 4 Tile, or flat Tile. 

Tuile creuſe, roof-tile, a gutter Tile, 4 
riage- tile. a 
TUILEAU, S. M. {morceau de tuile rom - 

| pue) a ſhard of a Tile, 
TUILERII, FS. F. (lieu od Von fait de la 
Tuile) @ Tile-kiln, 

1 Les Sn „(le jardin du Louvre 
aris) Twilleries Garden near the 
ii Perſe, br 

„S. M. ( Ouyrier fait des 

Tuiles) 4 Ter, or 2 N 
TUILOT, v. Tuileazu. 
TULIPE, S. F. (force de fleur) a Tulip, © 
ſort of N | | 
Tumehe, ce, Adj. Tumeſy d. | 
TUMEFIER , Verb. A8. 4 de Mede- 

cine & de Chirurgie. Cauſer une Tumeur) 
to N te canſe a Tumoxr or a Swelling, 
TUMEUR, S. F. (enflure de quelque partie - 

du Corps del Animal) « Tumexr or a Swell- 

my. f 
TUMULTE, S. M, (bruit avec confuſion 

& déſordre) a Tumalt, an Uproar , « Bu- 

file, Stir, or Huyly-burly, Riot. 

* Le fracas & le tumulte de YEPpopde, 
ow de Faction heroique, the Harry and Tu- 
mult of the Kpopœu, or heroick Action. 

Tumultuaire, Adi. (fait avec tumulte & 

précipitation) tamaltaary, tumultuous , 

haſty, diſorderly, done In a _—_ 

Tumulcuairement, amal tuarily, or ta- 


2 in a hurry, in haſte, haſiily, 


Tumultueuſement, Adv. (avec tumulte & 
ſedition) tumaltuſiy, ſeditionſly, riotonſly, 
in a riotons manner. 
. Tumultueux, fe, Adj. (fair avec tumulte 
& edition) twmnultxons, ſeditions, muti- 
noms, riotons., : 
TUNICELLE, S. F. I tunique blan- 
che de Religieux) Twnicle, a ſhort Twnick, 
Facket, or Ferkin. | : 
TUNIQUE, &. F. (verement Ectlefiaſtique) 
5 Twnick, a ſleeveleſs Coat, Jacket, os 
erkin. £ 
- oF Tunique, (Pellicule, membrane) 4 
Tunick, Tunicle, or thin Skin, . 
TUORBE, S. M. (Inſtrument de Muſique) 
Theorbo, a muſical Inſtrument with ſtrings, 


T: S. F. (terme de Mer) a Tarpaulin, 
Or arpawling. 2 
TURBAN, S. M. (Bonnet Turc) Twrbant, 


Turłiſh Cap. 
* =. le Turban, 21 faire Twrc) 


| 


cou 


' 


to be a Renegade, te turn T 
| TURBE » V. Tourbes 


TUR- 


re x vac 
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runsor, $M. ( Poiſſon de Mer | TYMBALE, 8, F.{efpdcede Tambour dont I TYRANNISER. quelqu' A8. (le 
-1 Twrbot, p: 71 — | pie) A caifſe eſt de Cuivre) a Ketele- Dram. traiter tyranniquem 5 ten 48 
TURBO Tr 1 . (petit ) a ſmall, 1 * ＋ Tymbale, (Marmite) Pot. one, fo oppre ſa him. = WE? Wi 

or (ittle-Twrhet, * + Cela faitbouillir la Tymbale (expreſ- | * Les Paſſions tyranniſent l Ame, 


Turbulemment, Atv. avec defordre & 
edition) txrbulently , ſe „ter- 


balent, or ſeditions manner, 


| Paſſions 
4 ſion baſſe & populaire) that makes the Pot | ' tyrannize ever the Soul, : 16 
boil, | N * Mon mal me tyranniſe, (ox me tour · 
1 „ Tymbale, forte de Palette pour jouer] mente) my Diftemper racks or torments mc. 
TURBULENT, te, Adj. (impetueux, por- an volant) a Batele- dore. | * Tyranniſer, (gener, contraindre) quel- 
te à faire du bruit, à exciter du de&fordre) | TYMBALIER, S. A. (celui qui bat des | qu'un, to confirain one. 
Twrbulent , bluſtering, mutinons, ſeditions, | T mbales) a Kettle- Drummer. . | | 
e705, | 


- hoiff 1 ö * . * — — | 

urbulent, (en parlant d'un Cheval Oreille, the Tympane , or Dram of the Ear. 

12 toujours en action) meetieſome , full 1 oF Tympan d' Imprimerie, (elpece de | V. 
of Mettle, N | . Chaſſis de Parchemin) a Printer's Tympan. 


TURC, S. M. (Nom de Nation) 4 Turk. CF Tympan, (Machine en forme de roue LJ. S. M. the Twentieth Letter of the 
3 


* Traiter de Turc à More, V. More, | pour dleyer Feau) the Cog-mhee!l of 4 Mill. French Alphabet, and the Fifth 

le Turc, (la Langue Turque) Twt, | QF Tympan (roue dentelée de Montre ow of the Vowels, has a particular | 

the Turkiſh Language, | d Horloge] an indented Watch » wheel , or 1 * hardly to be expreſſed in Writing. 
Tauure, Turque, Adj. (qui concerne les | * Clock-wheel. „It always a Conſonant when it goes be- | 

Turcs) Twrkiſh. oF Tympan, (en Architecture) « Pedi- | fore another Vowel in the ſame Syllable, and 

TURCIE, S. F. te de Terre es de Pier- | ment, or an in Building. ſometimes alſo before the Cenſonant R. | 

re en forme de ay) 4 Mole or Peer. - Tympaniſe, ée, Adj. defamed, ſlandered, Ex, Vacance, Vacancy. 

TURLUPINÞ+, S. . (Bouffon, mauvais | tradxced, lampooned. | Vertu, Virtae. 
Plaiſant) a Banterer, 4 witleſs or filly Buf- | TYMPANISER T, Verb. Ad. (decrier quel- Vice, Vice, 

| foon, a filly Fefter, or Fool, qu'un hautement) te deſame, ſlander, tra- Vrai, Trac. 

TURLU PINS, S. M. (forte d'Hereriques | duce, or lampeon. V, Is alſe a numeral Letter that flands' 


qui furent exterminds en 1372.) Twrinpins, | TYMPANON T, S. M. (ſorte d Inſtrument for Five, according to the Peet. 
or Fraticelli, a ſort of Hereticks in the 14th | de Muſique) Dulcimer, « kind of German , verd quinque dabit tibi, fi read nu- 


TURLUPNNADE +, 8. F. (Mauvaiſc TYPE, L. ML Fandel repreſentation — | 
„ i» ile s . | 1 2 a 
Plaiſanterie) 2 Banter, @ Jae, filly Jeſt, e Ne —— ) for 1 
a filly Way of Jeſting, or Fooling, 5 Type, (modele) Type, Model. ve Thenſand. 
TURLUPINER T. Verb. 48. ( railler, tourner TYRAN, S. M. (Prince qui gouverne avec VA 
en ricicule) to jeer, to banter, to play wpon. | cruauts & injuſtice) a Tyrant, à crael Go= | VA, (Imperatif-du Verbe, aller) go , go tb. 
A —. ER 4 N _ ( e yy | ah 3883 * = ; 4 in Peace. 
_lowement) to · to / Un 2 un Uſurpateur de la Sou- | a, (on Tope) dene. 
— 5 | veraine Puiſſance) Tyrant, an Uſarper. ll va, elle va, (3 Perſ. ſing. du Pref. . 


Je, to 
01 Ur, S. M. (forte d' Alouette) 4 kind bn Tyran, (un homme qui abuſe de] de I'Ind. du Verbe aller) he goes , ſhe goes. 
of Lark. | ſon Autorite) a Tyrant, a tyrannical Man, | VACANCE, S. F. (&tat d'une charge qui eſt 
TURPITUDE, 8. E. (infamie, baſſeſſe) | TYRANNE, D. +; S. F. (Femmequiregne | vacante) Vacancy , a being vacant , or void. - 
Turpitude, Filthineſs , Baſeneſs , Shame, d'une maniere ryrannique) 4 Tyrant, aty- | Vacances, F. F. (Pluriel. Tems au- 
TURQUE, S. F. (Femme Turque) Turk, rannical Woman, les E'tudes ceſſent dans les E'coles) He- 
or Txrkiſh Woman. | TYRANNEAVU, S. M. (petit Tyran) apetty | Haus, the time when School is broke ap. 
A la Turque, Adv. (3 la maniere des | Tyrant. vacances os Vacations, (ceſſation des 
Turcs) after the Turk's way, aſter the | TYRANNICIDE, S. u. (meurtre d'un Ty- | Seances des gens de Juſtice) Vacation, the 


Turkiſh way, as the Turks do. ran) Tyrannicide, the murdering , or putting | Time between term and term amongt 
TURQUERIE +, S. F. (dureté inhumaine) | to Death a Tyrant. lawyers. 

Cruelty , Barbarity. | Le Tyrannicide, qui &toit permis & ho- | VACANT, te, Adj. (Vuide, þ gy 
Turqueſque, Adj. (de Turc) Turłiſh. norable parmi les anciens Grecs, paſſe au- | plir. En parlant d'une dignite, d'une pla- 
TURQUESSE, S. F. (Femme de Turc) 4 jourd hui pour une Doctrine execrdble, ſur | ce) vacant, void. | 

Turkiſh Woman. | tout dans les E'tats Monarchiques , Tyran- CF Vacant, (en parlant d'une Maiſon, . 


TURQUET, S. . (eſpece de petit Chien) | nitide, which among the ancient Greeks was &c. qui eſt à remplir de droit) veid, empty. 
4 ſort of little Dog. 5 ö not only allowed, but honourable, is now ac- | VACARME, S. M. (grand bruit, rumulte) | 
Turquin, Adj. Ex. Bleu Turquin, (en- | connted a moſt deteſtable Doctrine, eſpecially | noiſe, ftir, buſtle, hurly-burly, tumult, p- 
fonce ox couvert) -a deep Blue. in monarchical States. roar, 


TURQUINE, F. F. (forte de Turquoiſe) 2 Plufieurs Caſuiſtes parmi les Jeſuiſtes, ta- | VACATION, S. F. ( from vaquer. Metier) 
a ſort of Turquoiſe, | blifſent la deteſtable Doctrine du Tyranni- | Trade, Calling, Profeſſion, 

TURQUOISE, S. F. (Pierre précieuſe) Twr- |. cide, qu'ils appuyentd'une maniere Sophiſ- Un bomme de vacation, (un Artiſan) 4 
quoi ſe, a ſort of precious Stone, tique fur les Loix, ſur VE'cricure, & ſur | Tradeſman. | 

TUTAYER, v. Tutoyer. . | les Principes de la Morale, ſeveral Caſuiſts © Vacation, (tems que Ion employe 2 


Tutclaire, Adj. (qui garde, qui protege) | among the Feſnits maintain, or aſſert the | travailler a quelque Affaire) Time. 
Tutelar, Guardian, | deteſtable Doctrine of Tyrannicide, which in On paye tant aux Juges pour chaque Va- 
Ange tutélaire, 4 Tutelar or Guardian | a ſophiftical manner they ſmpport by the Laws, | cation, the Judges are allowed ſo much 
Angel. | | the Scripture , and the Principles of Morality, time, or ſitting. | 
TUTELLE, S. F. (adminiſtration des Af- | TYRANNIE, S. F. (Gouvernement d'un VACATIONS, F. E. (Pluriel. Ceſſation des 
faires d'un Pupille) Gzardianſhip , or Twi- | Tyran) Tyranny, a Tyrant s Government, { ſéances des gens de Juſtice) Vacation, the 


tion, Tyrannie, ( Oppreflion , violence) | time betwixt Term and Term. 
TUTEUR, S. M. Tutrice, S. F. (qui a la any, Cruelty, Oppreſſion, Violence, VACHE, S. F. (la femelle du Taureau) . 
conduite d'un Pupille & F Adminiſtration | * Tyrannie, (pouvoir que certaines choſes | Cow, 
de ſes Biens) 4 Guardian. 2 ont ſur les Hommes) Tyranny, Power , ty- Lait de Vache, Cows Milk, 
* Tuteur, ( Prote&eur ) Defender, Pro- | rannical Power. I Cette dupe- i eſt une Vache Aait pour 
tester. b, roms] Ia Tyrannie de V' Uſage on de la Cofitu- | un tel, (il en tire un proſit continuel) * that 
TUTIE, S. F. (Fleur de Cuivre, quis atta- me, the Tyranny of Uſe or Cuſtom, ] Bubble is as good as a Milb-Cow to ſuch a one. | 
che au Fourneau) Tty , a White Phyſical Vous 9 mon cceur trop de tyran- P. Quand chacun ſe mtle de fon métier, , 
- Subſtance bred of the Sparkles of Brazen | nie, yes exerciſe too great 4 Tyranny, you | les Vaches ſont bien gard&es, P. When every 
Furnaces. tyrannixe too much over my Heart, one takes care for himſelf, the care is taken 
Tutoyé, ée, Adj. thow'd. La Tyrannie de la Beauté, the Power of | for all. 7 
bt © oy Ke Verb. Ad. (ſe Beanty, 4. ede vial Mc, * — une Vache, P. To cry 
ir , Toi, en parlantaquel- | * Tyrannique, Adj. (injuſte, violent, he a ſncking Calf. | 
_ qu': n) to thow. - wm rannical , 3 unjuſt , violent. 5 | *+ Prendre la Vache & le Veau, (ẽpouſer 
TUT.\ICE, S. F. v. Tuteur. Tyranniquement, (Adu. (d'une maniere | une fille qu un autre a engroſſee) ro marry 
TUY4U, v. Tuiau. | tyrannique) tyrannically, tyrannonſly, ina | « Woman whom another hath got with Child, 
2 r 0 8; M | tyrannical or tyrannous — 1 | Fay mg . ves) 2 72 _ 
YGRE, Tigre. . Tyrannile, e, Adj. tyranniſed, oppreſſed, | ir de grandes fatigues to bite on t 
TYGRESSE, Iv. Tigreſſe. | &c. | * | | "Bridle. to endure mach hardſhips G Va 
x } — 


VAI 
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2 Vache, (on our de Vache) Neats Lo- 


e Vache, 
VACHER, S. M. (celui qui mene pairre les 
- Vaches) 2 Cow-herd „ of Cow-beeper. 
VACHERE, S. F. (celle qui mene paltre les 
<= « Cow-teeper , 2 that keeps 
ows 


VACHERIE, S. E. (E table & Vache) a Cow- 


henſe, + « Vaccary 
VACHIR, r ayachir Verb, Recip. (de- 
ſe dit des peri perſonnes , 


venir lache ox mou, il 


D 


irre bouffantes 
7 —— 
tes 
berry Buſh. & 


| Leather, 


& de certaines c 


2 e 8 
reeling , ſtaggering, tettering, ways Ing. 
acillan irre ſolu) 


t. (incertain, 

8 irreſolute , uncertain. 
Un Eſprit s wevering Mind. 

VACILLATION, F. F. aalement) Va- 


cillation, a reeling, — — 


, or 
a FTE 1 0 
Vacillatien, —— 2 
certainty, or quandarry. 
VACILLER: Verb, Next, (chanceler , bran- 
_ to reel, Pagger totter, waggle , jog- 
or 
* La langue m'a vacille, 


* pour un autre) my Tage- A, Itripp'd 
with we. 


La langue lui vacille, (il mal 
he trips with his Tongue, eG 


#* Il yacille dans ſes repoaſes, (il fe crou- 
ble, il ſe coupe) he falters in bis anſwers, 
he contradifs or diſagrees with) er 

1 Vaciller , (etre incertain, irre fo 
| be wavering, EE OT Ine 


ts ds, FE”, 5. F. (ear 15 


vacbrrx- S. F. 
Vacuity F 
en en certains jeux com- 
me 3 la grande F the Ge, or Stake, 


VADE, 3. 2 
VAGABOND, ND te, Adj. * & R) 
wandering , ant , „ 
VAGABOND, S. M. (un Sueun, un Fai- 
neant qui rode g & N aVagabend, 2 
ant fellow, a rambler. 
VAGIN, . Me. (terme d' Anatomie. Long 
eſpace aux naturelles d'une Fem- 
me) the Fagina, or - Pipe. 
VAGUE, . 4d. (indererming, indéfini) oe, 
leeſe, indefinite ,t „fed, 


m errrain. 
1 ax inde fenite , or uncenfined | 


T Torres valnes & v * V. Vain. | 
n'a » exara- 

rage A". ba leeoſe, ys 

Penſces vagues, rambling , or eartra g 


t hen bes, 

nnn 
ne en 

the ambient Air. 2 ) 
VAGUE; S. F. (Flor de Mer, nde Rivie- 

re) weve, ſwze, or 
VAGUE-MESTRE, S. Af. (Officier qui 2 

foin du Bagage de rArmee) the Mafter of 

the Ng, or Cartater of an Army. 
VAGUER, N. Newt. (erer A & RA) = 

9 reve , Or * doo abent, te fray or 


—— Ade. (avec courage) va- 
VAILLANCE, NF. courage) 7 


j'ai dit un mot 


il roux) red hair. 


is worth, a Man's 
Il n'a pas quatre ior, he is not |. 


worth a groat. 
VAILLANTISE » S. F ent Va- 
liantneſs, prowe n by ents. g 
VAIN, ne, Adj. b, and 
| rien) vain , fraitleſs , able, : 


De yains , vain, f 


tleſs endeavenrs, 
an unprofitable 


) vein, 
T1ivelens , empty , ſooliſh chi- 


Man. 
—_— gloĩre, (orgueil) Yain-g/ory , vanity, 


En vain, Adv. (inutilement) vainly, in 


vain, to no parpeſe. 
VAINCRE, Verb. Af. (furmonter en guer- 
re, ſfubjuguer) to vangu!ſh , ſubdue, 8 
yt to worſt, to get the better of. 
aincre ſes Ennemis, to vangaiſh, ſubdue, 
—— or conquer one's Enemies, 
* Vaincre (ſurmonter) les obſtacles , les 
difficultes, to 


EEE: Vaincre — Mer 7 ty 
» fo 28 one = 


2 id, to way ta. 
1 — amour de la vie, 
the love of life has Hed with hm. 
Se laiſſer vaincre à la pitic, te eld to pity, 
88 
Se laiffer vaincre a la douleur , to Goc way 
te grief, to fink mader it. 
» ſubdued, 


Vaincu, ue, 
VAINCU, 2 vangaiſbed or 
VAINEMENT , Adv. (en Vain, inuti- 


lement invain, ts k 
N S. M. 4 ce- 


hai qui a vyaincu) 4 coxquerey or rſher. 
4 ——— n_ Ex, Vos yeux, — 
ing Eyes or — 

VAIR, 8.1 . (1 2 E mau du Blaſon ) 


Faire, in 


3 Adj. (rerme de Blſon) Fairy, in 


75 J. M. a 
3 1 
oF a _ Veſſel. 5 
Vaiſſen, (Navire , Bien pour 
OFT 1-4 _ 
| great Veſſel, or 
ip of the rf 


* Vaiſſeau probarion , CE lec- 
* 1 n 


* Or Artery. 

C7 Vn grand es unbean Vaiflea, (picce | V 
principale d'une E glife , d'un Palais, Ten 
r p 


"VIAL 


TZ to 
| me Plars, Affiertes Vrenende Tabla: 
Vaiſlelle de Terre, earthen Ware, 

* Vaiſſelle d' E tain, Pewter. 

 Vaiſſelle d'Or , d Argent, Plate, Gold, 
ELON Vaiſſelle, ( 

votre 
— - or yous) look to your ſelf, — 
your mts, 
VAL, F. 84, (eſpace de Terre entre deux 

cdteaux ( 15. 


on, the V. 

Lo Wl de Safon. be Pally of Su . 
tous Cotes) to ran over „ over , fo 
ran =p and down, to ran where, 
VALABLE, 44j. valoir, recevable, 


» Adv. (validement) Ex, Un 
Popille ne peut contracter valablemenc, 
| ne wndey Age cannot make a valid Contra?, 
RY of ene under Age cannot be good 
Valant, (Participe du Verbe, valoir) worth, 
Ex, Un Tableau valant cent Pi 4 
Piftzre worth 4 hundred + pp 
VALANT, S. AM, v. vaillant, 
VALEE, v. Vallee. 
VALE RIANE, J. F. 


* — 4 (ie bafle) 4 mean, 
T — "vac, P. Se Mafer, 


*+ Faire le bon Valet, (faire trop le com- 
. r 


Valet de miroir, e MM 
qui le ſoutient par derriere] the Dent of 4 


Valer, (Terme de Mer: Pelowon fair 
Cun des cordons de queique vieux 


| 


i 
| 


v 
2 . — . 


li. — I N eſt 
| E Abe een Poche) valiant, foxt , 


CONTAgeens , 
VALIDATION+, J. F. (aftiondevalider) 


Validation, the v rming. 
VALIDE, b, 45. ( | qu» lex cd condi- 


: 25 Valid , Fe Fete ro due form, good 


4 Lay yo 
Fr RT PEER 


© the cart bas declared the Marriage ood. 
ALIS. S. E. (fac de cuir : des 
Hardes en V 


oyage) Cloat-bag, Port-mantle. 
VALLEE, 5. F. (Deſcente d une ) 


_ the fide of @ Hill, the aſcent or 

" " 

Vallee, de Terre fie auprès u- 
— = he) Pally: edes due | 


VALLON, 4. . erre entre deux 
—— Ins 
VALOIR, Fr. Nen. (re d'un certain 
prix) to be worth, ts be of ſame vain. 
Den van tart, that Clock is worth ſo | 
" wack, 


| Cela van bien la- peine, "tis worth enc”s | 


fark naught. 
Ne re v je pas mica que dx Fils? 
_ a noe 1 better ts ther thes to Sens? 


Bo. 4 


4. 


N 
2 one ts 2 


——— 


3 (il a de tres bon- 
be — wr 


28 


NH 


18e 


FS 


: 
1 


* 
_+ 
5 
T 


. 
Nr 


1 
1 
E 
2415 
K 
TK 


8 


2. — rien, (am me- 
homme, un ſcclerat, un 


ville, tout coup vaille (4 
be lacky. 


rr 
2 Vous ne faites rien qui valle, e do 


ite wrong, 
EE; tenir lieu, avoir la ſorce, la 


rechoning is worth a theu- 
er 4 thouſand, 
Dua 2 the Ace at Pick- 
et is worth eleven, or is good for eleven. 
67 Valoir (tred"uncerrain rerenn, rap- 
porter) ts be wud, ro yield. 

gerte charge lui vant beancoup , har Place 
7 worth ts him 4 great deal of Money, 

- 8a Terre hui vun dix mille cu par an, 
bis Ef ate is worth , or yiclds ts him tex thou- 
. Sand Cromns 4 Tear. 


tiom, to make the le of it. 


Il fair bien valoir ce qu'il ſpan, be mates 


the le of bis knowledge. 


P. Faire valoirle Talem, to improve one” s 


Talent. 


meme) % beep Lond in one's own Hands, 
CZ Faire valoir ane Raiſon, ro ley great, 
or — 


4 Re * 
— fon awe” 5 
Right, to — 2 pm TI 

— — 
A Ewonent trop bien foadces, 
— may vx bs wy 
&rac de les faire valor, the 
head tao goed a Title ts the 


2 — 
— 2 


2 — 21 
B 


— , 


— Ex. I vaxt micux, it is better. 


67 11 vane aurane las donner que has pre- 


ter, ane hat 45 good gur hin 4s lend hin. 


—— — — 


Fear. 
VAN, XX 0 Anerwyer | 


for = Va 


1 Fans, 66, 97 from Vaner , Found ; 


— 


| Sv 


penſce, is improve N. 


rn 


yo Zen, n 


Ae grain battu) Fon, « winmewing Fan; or- 


vines, 3. 1. (fo (forte 1 P 44 


* en du Van) ts var, or — 


IE, J. F. Metier de V 
Barket-trade. ( ey oe 


VANETTE, 5. F. (Panier plat pour 
'avoine avant de la aux chevaux - 
flat and ſhallow Bathet, to ſhake the 
in beſore tis given to the Horſes. 
grain) 


VANEUR, . M. (celui qui vane le 
s Vanner, or Winewer, 

VANS, s. M, ( Arcifan qui fait toutes 
e , pre- 
nie, pride, v 8 an- glory, pre- 
e 


rare ir 
7.7. (Forudeb ſo ſe 
CEO 
— 9 — _ retemir Veau) 4 
ate, or Water- 
TS, 4. . erme de Waſon. Co- 


2 


VAN 


21 deacon voit le fond) ſcolog - ſhells, 


VANTAIL, 4. . (barrane d'une Porte ow 
dun volet de Feni tte 


i S ouvre de deux 
Door, er MM 


— 
be one's own 


vs vanes, th te) o hog, bug, 


992 6 de ſes Richefſes, 1s leaf of ents 
———— te glory in them. 


| Se vanter, (fe „ 


2 is 4 thing, ts 


VANTERIE, J. F. — 
pus te e 4 beafing, glorying z 


img, Of © 
VANTEUR, 3:37. (4gi fe lows) « Bohr Boofer, 


Bray gadechis. 
VAPEUR, g. F. (Fumce quis cleve des cho- 
ſes humides) 2 ſme , — 


qui 

vram, 4 of the Lien 
FRG oP ts Ws 

Les vapeurs nowes (E Face nowe) 
an Flambeau de Por, ibe Hack freak of 
n 

2 Adj. (qui envoye des v 
+> Sor gy 8 


47 Feen 
Ar. V. Vac. 
VAQUER, Perb. Neur. res 


- En 


. — 


i aetient poar 
) "tis wacation-time for the PF. 
\ oc Sg” 3 3 
1 wy „ 

. . 
VAN MES: — Pieces 
228 le aud d ua 

Fa oe TY in. 


— 
- 


VARECH, | 


* 


— S. M. —x 
Sea-wrack , or Sea-weed, 
oF Varech , 
| mande: Debris, reſte de Naufrage qui ya 
à Terre) Wrack or Wreck, 
Droit de Vs Wach, or Wreck, 


* K 4 


(terme de courume Nor- 


W. F. F. (4rendue de pais qu'un 
Prince ref: erve pour la Chaſſe) « Warren , 
an Extant of Ground kept 2 a Prince's 
Game. 

VARIABLE, Adj. (qui change fourent) va- 
ri able, changeable , wncertain , Jubje fo 


change, 
Variant te, dj. (volage, qui change ſou- | 
vent) variable, changeable , fickle, uncertain, 
VARIATION, F. F. (changement) yy 
- tion, cha \ blteravian. 
La variation du Tens, the variation, or 
_ alteration of the Weather. 
La variation (o declinaiſon) de aiguille, 
en de Vaimans, the variation of the Needle 
of a Compaſs. 
| 2 Les variations (les contradiQions ) 
un Auteur, the Inconſiſtencies, of Contra- 
8 pF of an Author. 
＋ = S. F. — feel, Feine dila- 
e quelque effort a ſweln Fein. 
Vic, te, Adj. varied, diverſify d, 8c. 
2. Varié, (de diverſes 


VARIER; Verb, Ach. ( diverſifier) to ven, 
Fo diverfiſy. 
Varier, Ferb. Next, 1 te vary, 
alter, or change, to be fickle or wnſteady. 
— Varier (vaciller) ſes re ponſes, 4 
or falter in * Ty wers , fo diſa 
with one's ſelf rom one's ſelf. 
VARIETE, NF. N erbte) variety , di- 
Variete, 


ver 

| changement) Variety, Change. 

VASE, S. M. tende ſervant à renir quel- 
__ liqueur, on 4 Pornement) 4 Veſſel. 


| vaſe facres, Holy Veſſels, or Utenſils. 
Vaſes de Fayence, fine Dutch Ware. 
Vaſes de Porcelaine, China-ware. 

Vaſe, (ornement d' Architecture au 

deſſus des Corniches, &c.) Vuſe, an orna- 

ment in Architecture. 


VASE, os Vaze, F. F. (Bourbe) Dirt , Mad, | 


Mirz, Slime, 

Vaſeux, euſe, Adj. nd, miry. 
VASSAL, FS. M. Vaſſale, S. A 

d'un Seigneur a cauſe d'un Fief) « Vaſſal, 

a Tenant in Fee. 
VASSALITE,, S. F. Vaſſalage. | 
VASSELAGE, S. M. (Condition de Vaſlal) 

« Vaſſalaze, the Condition of a Vaſſal. © 

CF Vaſlelage age, (ce que que le Seigneur a droit 

A er du Vaſſal) Vaſſalage, "the Dury of 


vASTE. " Adj. (d. une fort grande erendue) 
vaſt, Large » ſpacious, great. | 
Un vaſte pays, 4 vaſt Country, 4 Conntry 
of a large = vaſt Extent, 
Une vaſte Plaine, a vaſteor ſpacions Plain. 
Un Eſprit vaſte, a vaſt or great Genius. 
* De vaſtes deſſeins, great deſipns. 
VAU, à vau l'eau, Adv. Ex. Tout eſt 
a vau l'eau, (rout. eſt . all goes fo 
rack, all is loſt. | 
A vu le vent, v. vent. | 
VAUDEROUTE, Adv. Nenfuir „ o fair 
A , (preci itamment o en deſ- 
ordre) te rum awdy in 4 conſnſion , te be 
rented, a 
Mettre une Armee en Vauderoute, to rome | 
an Army, | 
VAUDEVILLE; (chanſop biftori- 
| que qui court Pg 1 ville) Ballad, or 
 Cotentry-ballad, 
VAURIEN,, S. u. (Faindant, Fripon, Li-| 
bertin) a», idle Raſcal , or Rogne. 


YAUT, ce une Perſonne du Verde, ve 


couleurs) varie- 


| VEAUTRER , Verb. Ad. (etendre, rouler 
n grand Vaſe, 4 great Veſſel. | | 


qui. ve 4 


| 


 YAUTOUR, * S. 


* E H 


ee, e doyrope) | 
4 Vultar, a Bird 
VAUTRAIT, ADL Wee de chaſſe 


tes noires ) An 
Fes: oh the 5 or E- of wi 


vA. 5 
VAZE, 


UBIQUISTE, S. .. LR rung 
te de Paris, Docteur en Theologie qui n eſt 
attaché à aucune Maiſon — A 
Divinity Docter that be 


farians. 
UITE", F. F. e. Etat 
Nr rr ene 


every where. 


E 
VEAU, 8. . (le petit de Is Vache) «Calf.. 
"Vows marin, ow Veau de Mer 5 4: Lo 


veau, (chair de veau) Veal. 
veau, (Cuir do rea prepere) Cree 


25 


Ieat her. 

Relié en vets, Bound in Calves. 

Faire le veau, (veler) -to calf , to bring 
un a Calf. fe 


3 (homme for & niais, « filly 
a Simpleton. 

«+ Pleurer comme un veau, to cry like 4 
ſucking Calf. 

* + Brides à veaux, V. Bride. 

* + Faire le pié de veau, (faire la reve- 
rence) Per Leg, to wake aLeg, to 
bow. 

1 Avoir une evre de ven, (on une pe- 

| ar fievre) to have little ſhivering, | 
P. Auſſi · tõt meurr le veau que la vache, 
both young and old muſt die, V. Vache. © 


ſur quelque choſe) to tumble. 

Veautrer quelqu un dans la boue, to tumble 
one in the dirt. 
tendre, ſe (iy fo tumble. 

Se veautrer ſur un lit, to . ben 4 
Bed, + 

Se veautrer dans Ia boue, to tumble, to | 
wallow, to welter, or grovel in Dirt. 

vecu, & vecuſle, ( Perſonnes du Verbe, 
Vivre) V. Vivre. 

VEDET TE, S. F. (Cavalier mis en ſenti- 
r "a Centry en Horſe- 
ach, 

Vels, A4dj.' M. on dit, un Veau nouvel- 
jement vele, 2 new born Calf. 

VEELER, o Veler, Verb. Nent. (il ſe dit 
d'une Vache qui met bas) ”v colf "bring 
ſort h a Calf, * l 

Vegetable, Adi. (qui peut vegerer) Ve- 
getatle, capable of growing. 
Vegerariff ive, Adj. (qui a la faculte de 8 
vegerer) vegetative. | 
L'ame vegetative, the vegetative Soul, 
VE'GE"'TATION , S. F. vegetation, growth. 
* GE TAUX, S. M. Plar. (Tout ee qui 
vegete) the vegetables, a” 

VE GE ER, Verb. Next. (terme 
que. Croitre;* 
tèrieur) to vegetate, to grow. 

VE HNEMENCE, S. F. (im peruofite, em- 
porrement) Yehemence , or vehemeney, hear, | | 
paſſion, eagerneſs , carneftneſs , borſteronſ- 
meſs, fierceneſs, violence. 

Farler avec vehemence , to ſpeak with paſ- 
' fon, vebemence, or «Falſe 4 - ſpeak ea 
$977 , Fj prbemently, of or paſſionately. 


„the vehemence, 


1 2 5 eee, 4 6 fac of Paſ- 


"La'vetiemenice de ſes defirs , the eagerneſi, 
1 or violence of bis defires. ' 


Iv. IA 8 9 


540 no particular | 
+ College the Univerſity F Paris. 
0 Vbiquiſtes, (force d Heretiques) Ubi- 


paſſer par va prince E. | 


114 | 


I Yebemence' des v 


the vehemence ,| 


violent None, bet 1 8 
N 0 x 4 are, erons , erte. 
Un bomme, une} alot or 


? 7 ag — 
or —— om. 25 4 teme. 


Deſirs vchẽ mens, vehement ,. paſſionate , 
Eager , — 8 
Vn Orateur vehement, 4 Harp Orator, 
Diſcours vehement, a ſhary, or Violent 
Diſcourſe. | 
VEHICULE, S. M. (terme de Ce 
11 i ſert faire paſſer plus facilement) Ve- 


Le Bouillon ſert de ö 


F. ( privation volontire du 


* 8 K ; 

(eſpace de tems la 
Pp a Watch, or part of the I oa 
8 — de ＋ a 3 


plicatiom 

1 2 Le- 

' embration, Labour, Study, Bufneſ 

| Dodtes & ſgavantes veilles, learned La- 
| bonys , or Studies, 


C'eſt le fruit de mes veilles | that's the frait 
of voy: labe urg. 


Ly y 3 mes veilles, T ſhall make ic 
ne 4. ® 
e jour precedent) Eve, or 


VEILLE. 


2 Veille, (le 
Vigil, the day before, 
[La veille de Noel, Chriſtmas - Eve, or 
Flarteas la veilledeſondepart, I came the 
day before he went away. 

* Etre à la veille (os ſur le point) de, te 
be upen the brink, to be near, to be within 
2 Moments, to come to that point or paſs , 
that. 

* Nous ſommes d lu veille de voir de 
grands malbeurs, we are npon the brint of 
great Calamities, great Mr sfortmnes hang 
over onr Heads. © | 

'* 11 eſt ls veille de fa mort, be is very 

. mear the Grave, 

* Nous voici maintenant & la veille d'u- 

ne grande Guerre, now 4 great war is com- 


ing upon as, a great war is randy * break 


* 0. 


n doit A la veille de ſe voir le plus tri- 
omphant, ox le plus miſérable Prince de 
toute la Terre, he was come to the point of 
being either the moſt glovions\, or the. moſt 

. miſerable Prince of the Univerſe, 
Veille, ée, Adj. watched, &c. V. Veiller.. 
VEILLEE, F. F. (Aﬀembice ue les Bour- 
geois on Artiſans font ſur le ſoir pour tra- 
vailler, ox pour ſe divertir) a Night*s.ren= 
de- vont, where the Neighbonys meet to paſs 
| ſriendly and ſociably eme part of the long 

Winter Nights. 

Aller à la Veinge, toge to a Night” * 


dex- von. N 
VEILLER , Verb. Ad. (L abſtenir de dormir 
pen lant fe" teme deſtine au ſommeil) 20 


watch, to fit up in the Night. 
- oF veiller (ne point dormir) to wake , ts 
be, or lie aal. 
veiller (prendre garde) 2, to watch , to 
| be vigilant, or watchful, to have an Be. 
or @ wetchſml Eye upon , toftand | upon os s 
| Guard, to mind, or take care of. 
 * Valler au faluz, an bien. de VEtat, to 
watch for the Safety or Welfare of the State. 
X Provi veille ſur tous les hom- 
mes, 1 — Fer all Men, Pro- 
. | | videuce 


- 
- 


V EN 


FF 


| [; to fand won ene; guard, © | 
| eee. to Loney one, te 


ve havt an Zye, or a wdtchful Rye him. 

* Veiller duneaffaire, kei- Zange, 
to take care . 7 | 
- Veiller , Verb. A8. veiller quelqu'un, 

- (veiller aupres de lui la nuit) to watch one, 


te fit np with him in the Night. 
ali quelqu'un , (prendre garde à ſes 
. deportemens) te watch, or obſerve one, to 
" have an Eye, or «a watchful Eye mpon him. 
* To watch bis waters. 5 
Veit Teig. (petite Table fur bee 
ILLOIR, S. M. ite ur - 
le le Cordonnier mes ſh.Outils) a Shoema- 
ters Stool to put his Tools bn. 
VEILLOTTE, S. F. (petit tas de Foin). « 
Moro , or a little heap of Hay. : 
VEINE, S. F. (Vaiſſeau qui contient le ſang 
de I' Animal) 4 Vein. | 
Ouvrir la Veine, (fa ) to open, or 
breath the Vein, to let blood, | 
Veines dans les Pierres, dans les Mines, 4 
Vein in Stones or Miner. 
veine de la Terre, a Vein of the Earth. 
Veine d'eau, (petite d' eau ſous ter 
re) a Vein of Water, « Spring ander ground. 
CE Veine de bois, the grain of wood. 
Veine ox Veine 18 (Genie poeti- 
que, talent pour la Poche) Vein, or Poee- 
" fical Vein or Gening © 
Veiné, ée, Adj. (plein de Veines. En 
parlant des Piertes, &c.) full of Veins,. 
U Marbre-veine de blanc & de noir, 4 
Marble white aud black, | - 

' Veineux, Te, Adj. (plein de veines) vei - 
nous, full of Veins. +4 1 
VELIN, S. A. 2 fait de peau de 
Veau) Fellam, or Vellum, Parchmene of 
Calves Sin. 
VE'LITES, 5. M. (forte de Soldats dean 
cienne Rome). Yelires, light armed Soldiers 
amongſt the antieht Romans, ö | 
VELLETTE”, S. F. (terme dogmatique. v 

lonte foible) Velleity, wanlding. 
VELOCITE,, S. F. (viteſſe, promptitude) 
" Velocity , ſwiſtneſs , nimbleneſs, 
VELOURS, F. . (Etoffe de ſoye à poil 
court & ſerre) Velvet. 
Un Chemin de velours, (Chemin ſur 
une Pelouſe) a Carpet-way. 
* Jouer ſur le Velours, (avoir Vayantage) 
to play on the Smooth, or upon the Lelvet: 
When à Man has the Odds on his fide. 


. 


Velouté, ce, Adj. (qui tient du Velours) 


Velvet, tafted, or tft. 
EKRuban velout&, Felvet Ribbon. 
Fleur veloutte, 4 Velvet Flower. 
5 Vin velouts, (bon vin rouge un peu 


nce ( rong - bedied, deep- coloured Red-= | 


wines a4 , w. 4 
VELOUTE', S. . (Galon fabriquecomme 
du Velours] Veluet-lace. ö 
VELOUTIER , S. M. (ouvrier en Velours) 

a Velvet-maker, | | 
VELU, ue, Ad. (plein de Poil) hairy. 

CF Couverture (de lic) velue, 4 Rug. 
VENAISON , F. F. (Chair de Bece Fauve, 
Sanglier, &c.) Veniſen. 1 
Pate de Venailon, 4 Yeniſon-paſty, 

C# Venailon, Genies. la Venaiſon eſt 
bonne a manger) Veniſon-time, or Seaſon. 
CF. Venaiſon, (ale de Bète fauve os 
doire) the Smet of Veniſon. ? 
Les vieux Cerfs ont plus de venaiſon 

les jeunes, dd Stags are higher of Greafe, 

or have _ Smet than Jong 2 end 

Un Sanglies qui a trois doigts niſon 

' or hr 40 17 5 * | oy 
VENAL, le, A . qui fe vend, qui ſe peut 

vendre) 2 ve me that ER * 
Les Places ſont yenales & la Cour , Places 
311 POLE EIT ENINTERSTE $9 30S $44 


. ler le verre à la main) to preach over one 


N 


ter. 


VENALITE,, 
choſe ft 6 100 
enum. © ' 3” 

YEW. ANT, S. M. from venir, (celui qui vient) 

4 Cor.. 

Ex. Sa maiſon eſt ouverte à tous venans 
his Honſe 7s open to all Conners. © ; 

VEND, V. Vendre. 11 

VENDANGE, 5. F. (Rscolte des Raiſins 

pour faire du Ln Vintage. 


colte d ) Vintage-time, 
* + Precher ſur la vendange, (samuſer\ 


Naser, or tobe like Parſon Lug, that preach- 
ed over his Liquor, | 
Vendangé, ée, Adj. the Grapes whereof 
are gathered, N $f 6 
Tout eſt ve 6, (e eſt - à - dire, tout 
eſt ou } all"s gone, all is loſt, or gone to 
Wracts « | a \ *x.49 A 1 ; 
ee em, verb. Ad. (faire la Recol- 
te des Raiſins) to gather the Grapes, in or- 
der to make wine, FE 
© 
tout v » (ils ont on emport 
tous les Fruits de la Test the Nun the 
Hail , or the Soldiers have ſwept all away. 


_ dangera dans quinze jours, the Vintage will! 
begin a fortnight hence. | | 
VENDANGEUR, S. M. Vendangeuſe, 5. 

F. (qui ſert à faire les Vendanges) Vinta- 
ger, Grape: gatherer, a Gatherer of Grapes, 
VENDEUR,, S. u. Vendeuſe, F. F. (celui 
ox celle qui vend) 4 Seller, « Man or Wo- 
man that ſells, | 

vendeur d' Allumettes, a Feller of Matches. 

vendeur dE cailles, es vendeur d' Hui- 

tres a VEcaille, an Oiſter-man. % + 
. - CF Vendeur de Maree, « Fiſh-monger, ' 
CF Vendeur de Charbon, 4 Coal-man. 

vendeuſe de Fruits, 4 Fraiterer, a 
Fruit- woman. | 0 : Th . 

Vendeur de Mithridate, (Charlatan) 
a Nack, a Monntebanł. 
VENDICATION, S. F. (action de vendi- 
quer) Vendication, claiming, challenging, 
claim, or challenge. 

Vendique, ée, Adj. wendicated, claimed, 
challenged. "FP | 
'VENDIQUER , verb. 4d. (terme de Palais, 
reclamer, redemander), to vindicate, chal- 
lenge, or claim, to lay a claim to, 
 VENDOISE, F. F. (Poiſſon de Riviere) 4 
| Dace, a Dace-fiſh, TOS : 
VENDRE, Verb. Ag. (donner, aliener pour 

un certain |, to ſell, to part with, or 
make over for à certain price. 
Il a vendu ſa charge, he has ſold his place, 

Une choſe à vendre, « thing te be ſold. 


to expoſe a thing to ſale, or to be. ſold: 
Vendre bien cher deffendre bien) {a vie, 
to ſell, one's Life dear, or at a dear rate, 
to kill many of the Enemy, before one dies. 
Un Coq de Combat qui vend bien cher fa 
vie, ox qui a peine a mourir, 4 Cocł of the 
Game, that will die hardy. 
* I eſt à moi à vendre & à dependre, 
il eſt entier ement à ma devotion ex ame 
diſpoſition) he is entirely at my. Devotion: , 
or Command, I may de what I pleaſe with 
bim. rn * a Vw 
* 11 les. vendroit * vendroiu à 
beaux deniere comptans, (A eſt plus iin 
Nei 


— 


£ 


Fx? 


„ 
© * 


lane 


v „r d ſe fait la Ræ- 
— 22 4+ k | 


VENDANGER, Verb. Next, Ex, On ven- 


EN av 


)'*% be wonld ſell them all; he is too 
Not canin for them a. 
vVvendtre quelqu'un, (letrabir par imer t) 
» fo ſell or betray ones, : 
| * + Jecroisqu'll veadentlaville, (en par- 
pluſieurs perſonnes qui parlent en- 
ſemble tout bas) they are plotting ſome wiſ- 
chief or other, | 2 
Vendre tout, tos ſell all off. - 


o 


VENDRE, ſe vendre, Verb. Recip, (Etre 


vendu) to be ſold, 
Se vendre, (ſe debirer) to ſell; or ge 


= Se vendre, (ſe trahir les uns les aus 
tres) to. {ell or betray one another, | 
VENDREDI, S. A. (ſixieme jour de laſe- 


maine Friday 898 , * 

wy. ue, Adj. (ſrem Vendre) ſold; or 
ſold , &c. V. Vendre. 

Vene, ée, Adj. Part. hunted, a 

3 >, 47 nedrgan rm 
tikde, qui commence & ſentir) mortify' 4 
Meat, Mcat that has a hogo , that ſmells az 
ſtrong as bunted Veniſon, ; 
VENEFICE , 5. M. (empoiſonnement) 
Vene ſice, a Poiſoning, 25 | 
VENELLE, S. F. petite Rue. Il n'eſt en 

dans cette Phraſe. * 

* nfilerla Venelle, (ſe ſauver, pren- 
dre la fuite) to ſtamper , or to run away, 
to make one's eſcape. 

VE NENEUX , ſe, Adj. (Venimeux._ En 
parlant des Plantes) Venenoxs , or Venomons, 

Poiſonous, * f 
VENER, Verb. Ad. (courir, chaſſer une B&- 
te pour en attendrir la —— to hunt, © 

CF Faire venet (ow mortifier) de la vian · 
de, to keep Meat till it has a hogo, to mor- 
tify meat, £ 

EnErable, Adj. (digne de veneration ) 
venerable, to be reveſtnced, - - 
VE NE RATION, S. F. (Reſpect, honneur 
u'on rend) V eneration, reſpe@, reverence. 


| VENE'RER, Verb. Ad. (porter honneur, 


reſpe&er) te venerate, reverence, reſpect or 
4 honour . 
Venerer les Lieux Saints, te venerate or 
' peverence holy Places, | 
VENERIE, S. F. (la Chaſſe aux Betes fau- 
ves) Venery, or Hnuting of Deer, 
Venerie, (E quipage de la Chaſſe aux 
Betes fauves) the Train and Eqrnipage be- 
lone int to Venery , or hunting of Deer. 
VE NE RIEN, ne, A4j. (qui eſt de venus 
venereal, Venerons. E | 
Mal Venerien, 4 Venereal Diſeaſe, 
VENEUR , S. M. (celui qui a ſoin de faire 
| chaſſer les Chiens courans) a Huntſman. 
| Le grand Veneur de France, the King's 
great Huntſman in France. 
Le grand Veneur d' Angleterre , the Maſter 
of the. Buck - hounds in England, | 
Vengé, ée, Adj. revenged, , 
VENGEANCE, F. F. (Action par laquelle 
on ſe venge) Yengeance, reve ages 
Une cruelle vengeance, à cruel vengeance, 
Le ſang des innocens crie vengeance , in- 
nocent Blood cries ſor Vengeance. ; 


Pouſſer trop loin {y vengeance, to carry 


Expoſer une choſe à vendre, (oxenvente) | one's Revenge too far. 


+ C'eſt par eſprit de vengeance ce qu'il en 
fait, ＋ 5 all ont of Revenge. Mo 
-: 'Tirer vengeance d'un Affromt, (sen ven- 
ger) to be revenged of one for'an Affront. 
Souſſrirez- vous ce crime ſans en prendre 
| vengeance ?- (le laifſerez-yous unpu - 
ni 102 Will you ſiuſſer this Crime to go unpu- 

n ed? .- 1 ; 

ENGER, Verb. Ad. procurer la re para- 
dioh d'une injure, en faiſant ſouffrir quel- 
»Je peine à celui qui I' faite) ro revenge, 
— — e 
a r fon Pere, to revenge, avenge, or 
ame ines Faser. ' Van if 6-164 

5 


* 
* 8 
| : 8 
4 | 
. * 
. 


4 

, _ KR. vis 
| Arr. 
: . 
b 


— cy —_— 


500 VEN 
er un Aﬀront, un Crime ( punir celui 


99 VF 
qui a fait un affront, un Crime) to revenge an 
"4 front, or Crime, to take vengeance of, an 
Arent or Crime, | 
VENGER, ſe venger 
. - Recip, (en prendre vengeance) to be revenged 
of one, to revenge one's ſelf upon him, 
Vengeur , vengereſſe, Adj. (qui venge) A- 

_ wenger , Revenger, of Revenge or Vengeance. 
Dieu eſt un Dieu Vengeur, God'is an A- 
venger, God is 4 God of Revenge or Ven- 
. 282 , 
VENGEUR, S. M. 
. Avenger. © 
VENIEL, le, (A4j. (qui ſe pardonne aiſc- 
ment) venial, pardonable. F 
Peché veniel, faute venielle, 4 venial fin, 


* er fault. g . 
cher venielle- 


Veniellement, Adj. Ex. 
ment, to commit 4 venial ſin, 
Venimeux, ſe, Adj. (qui a du venin) ve- 
memons , Or poiſonons, 
Le Crapaud eſt venimeux, the Toad is 4 
Denemons Creature, 
2 venimeuſd, 4 venemons or poiſonons 
erb. 
Une langue venimeuſe, (mædiſante & 
— 4 venemons , poiſonons , or virulent 
ongue, 
VENIN, S. M. (Poiſon) Venom, Poiſon. 
Venin ſubtil & dangereux, 4 ſubtle and 
Aangerons Venom , or Poiſon, 
P, A la queue git le venin, P. the Venom 
lies in the Tail, 
A Venin, 8 qui eſt contraite à la 
Doctrine de I'E'gliſe) * Poiſon. 
A Venin, (Mediſance) Venom, Viralency. 
_ Je crains le venin de ſa Plume, I fear 
the Venom, or Virulency of his Pen. 
. * Venin, (haine cachée, rancune, hu- 
meur mal-faiſante} Spite , grudge , malice, 
hatred. 
* Vous avez bien du venin contre lui, you 
have a great Spite 42 him, 
VENIR, Verb. Next. (ſe tranſporter d'un 
lieu éloigné à un plus proche) to come, or 
| be a coming. 
Je viens * Londres, I come from London. 
Je viens pour vous dire, I come to tell you. 
Viendrez- vous a Paris? will you come to 
Paris? | 
11 vint à nous tout effrayé, be came to ns 
all in 4 fright. 
Je venois vous voir, I was 4 coming to ſee 


1. 5 
of” OY (aller, ſe tranſporter d' un lieu 


proche à un lieu éloigné) to come or go. 

Je m'en vais à Rome, v vous venir 
avec moi? I am a going to Rome, will you 
ecme or go along with me? 

Nous allons à la Promenade, venez avec 
nous, we are going to walk, come, or go a- 
dong with ns. 

S'en venir, (venir) to come away, 

Dites lui qu'il en vienne, bid him come, 

or come away. 
Nous nous en vinmes enſemble, we came 
away together, 


C venir, (ſe dit auſſi des choſes inani- 
mees) to come. - f 


. Il vient du vent de ce cõté-Ià, there comes 
4. wind from that T 
Ne faire qu aller & venir, (Etre tou- 
jours en mouvement) te be always going 
And coming, to be always in motion. 
1 C'eſt un beau venez y voir, (ſagon de 
5 er Ironique, pour dire, C eſt peu de cho- 
e) a fine, or pretty thing indeed, being ſpo- 
ken by way of Iron. 
* Il faut le voir venir, (il faut voir ce 
qu'il fera, os quel eſt ſon defſein) we'll ſee 
what he can do, or what he has a mind to do. 
_ * D'od venez-yous ? (Comment pouver- 
vous ignorer ce que tout le monde ſpait 7) 
_ where have you been al} this while? 


de quelqu'un, Verb. 


(qui venge) Revenger, 


J 


| 


| 


1 


. . A 


1 ; py > * 
VEN 
* I! ſemble que vous venie?, de Tlutre 
Monde, it looks as if you had been in an- 
ot her World. mae * 
Faire venir Veau à la bouche, V. Eau, 
Ses Revenus viennent bien, (ils ſont 
bien payés) his Revennes come in very wel. 
they are well paid. a 
Venir, (arriver) to come, or come in, 
fo arrive, . 5 
Il vient des Troupes de toutes parts, there 
come Soldiers of all ſides. | 
Les Lettres qui ſont venues aujourd hui, 
the Letters that came in to day. 
Venir ( arriver fortuitement on par 
accident) te come, to come upon, to chance, 
or happen, to fall ont, or ſucceed. 
Le bien lui vient en dormant, Riches come 


te hi ing. | 
Il lui Ae groſſe Fiẽvre, a great Fever 


Il lui vint une 
came pen him, | 

Il viendra un Tems, a Time will come. 

Si ma Lettre venoit à ſe perdre, if my Let- 
ter ſhould come, chance, or happen to be loſt, 

Tout lui vient à ſoubait, every thing ſuc- 
terdt, or falls ont according to his wiſhes , 
or as he wonld have it. - | 
2 I lui vient toujours beau jeu, he has 

ways very good Cards. 
ll vint une Bourraſque, une Tempe- 
te, there aroſe a Tempeſt, or Storm. 

* Cela vint (ow arriva) à ma 
ce, that came to my knowledge. 

* Il me vint une penſce os i me vint en 

ce, 4 Thought came into my Head, or 

t came into my Thoughts. | 

* II lui vint en t*re os dans Veſpric, (il 
ſe mit en tire, &c.) it came into his head 
or Thong ht, the Fancy took him, he fancied. 
voir venir quelqu'un, (aux jeux de 
Cartes) to lie behind one, at Cards. 

Venir, (arriver par ſucceſſion , ea par 
le ſort, &choir) to come, or fall to. 

Il vint jeune à la Couronne, he came young 
to the Crown, 

Après la mort du Pere tout le bien vient à 
F Alné, after the Father's death all the E- 
ſtate comes, or falls to the eldeſ Son. 

Il m'eſt venu un bon Billet à la Lotterie, 
a Benefited Ticker fell to me at the Lotery, 
J got a benefited Ticket at the Lotery, 

— venir, (etre iſſu, ſortir par la naiſ - 
ſance) te come, to be born, or deſcended. 

Il vient de cette maiſon par les Femmes, he 
comes of that Family by the Mother's fide, 

Un homme qui vient de bon lieu, a Man 
well born, or deſcended. 

Venir, (ſortir. En parlant des cho- 
ſes liquides & autres) to come, to i ue, to run. 

Cela vient goutte à goute, that comes drop 
by drop, or by drops. | | 


Les veines qui viennent du cœur, the Veins | 


that come or i ſſus ſrom the Heart. 
Le Vin eſt au bas, il vient trouble, the 
wine is low, it runs muddy. EIS 
oF Venir, (proceder, Emaner) te come , 
to proceed. | 
Cela vient de bonne main , that comes from 
a good hand, 
Les biens quiviennent du core du Pere, the 
Goods that came from the Fatber's ſide. 


Sa douleur vient de mon bonheur, his grief | 


proceeds from my happineſs, 

P. Ce qui vient de la Flate, sen retourne 
au Tabourin, P. Lightly come, lightly go. 
P. What's got over the Devil's Back , is ſpent 
ander his Belly. 

D'od vient que vous faites cela? (Pour- 
quoi faites - vous cela?) hom comes it, or how 


comes it te paſs, or from whence comes it that 


I do ſo, why do you de ſo, what makes you 
2 5 SE? 42 22 you do ſo? 5 

Dela vient que, from thence it comes that, 
that's the reaſon why, therefore it is that. 

CF Venir, (nakre, croicre, proſiter) co 


grow or thrive, 


— —— 


| 


or fignrative. 


VENT, S. M. 


* 


8 
. 
f ren no Corn in that Comntry. _ F 
Les Arbres viennent bien an bord des Ri- 


vieres, Trees thrive well an the Bank of 2 
* River, 4 


*+ Faire venir de Eſprit 2 « 'un 
Ale deniaiſer). to teach, or learn ang abs , 
R. Venir, ſe dit dans plufieurs fagons Ye 
parler proverbiales e figurees, Venir, is 
wſed in ſtveral Phraſes, either , 

x, * En venir os venir aux mains, (ſe 
to come to handy blows, to fight. 

* En venir aux mains avec I'Ennemi, to 
engage the Enemy. 958 N 

Des Paroles ils en vinrent aux coups, 
from words they came, or advanc d to blows, 

* Il en falur venir à un Proces, (il falut 
plaider) they were fain to go to Law, 

* En venir aux extremitEs, to come to, or 
ufe Extremities. | 

* En venir à la violence, to wſe violence. 

* Ilen faut venir-là, (e' eſt une choſe inẽ vi- 
table e neceſſaire] we mnſt come to that at 

Les choſes vinrent à tel point que, things 
came to that paſs that. ap" 

* Venir aufait, à la queſtion, (en parler) 
fo come to the Point , or Queſtion. 

* Venir Tune ſucceſſion, (heriter) to come 
to a Succeſſion, to inherit. 

* Venir à compte, (compter) to come to 
an accompt , to accomfit, 

Venir à ox en maturité, (meurir) te come 
to maturity, to ripen.” 

* Venir au jour, veniren lumiere, (etre 
rendu public) fo come forth, or abroad, to 
be publiſhed. | 

* Venira rien, (ſer&duirearien, diminuer 

p). fo come to not hing. | 

* Venir bien, (ſeoir, etre convenable) ro 
fit , ſuit, or become, a 

Cet habit ne lui vient pas bien, that Suit 
does not ſit or become him. | 

Ce Caractere lui vient bien, that Character 
ſaits or becomes him very well, | 

Ces couleurs viennent (or 8*afforriſſent. 
bien enſemble, theſe Colonrs match one an 
_ other very well, or look very well together 
Le bleu vient bien ſur l' incarnat, Blue looks 
very well wpon a Carnation, 

* Venir\ la traverſe, ſur le marché, fur 
les Briſées, V. Traverſe, Marché, Briſces. 

* Venir à bout d'une choſe, (y reuſſir) te 
bring a Buſineſs about, te compaſs , or 4c 
compliſh its | 
* Venir à bout de (furmonter) ſes En- 
nemis, to ſurmonnt, overcome, Or vanquifh. 
ones Enemies, V. Bout. * 

* Venir faute, (mourir) to fail, te die. 

- $'1] alloir venir faute de lui, if he ſhon/d 
Fail or die. de 
* Venir à, Ex, Venir à faire, à dire, &. 
rler, a mourir, &c. (Faire, dire, par- 
er, mourir) to come to do, to ſay, toſpeak, 
to die, &c. | 1 
* Venir de, (fogon de parler quiſejointL 
FInfinitifdes Verbes, pour marquer un tems 
I peu) Ex. Je viens de le quitter, 
left him juſt now. a 
Je viens de querir mes Livres, I have been 
to fetch my Books, | 
II vient Carriver, he is but juſt come, he 
is but juſ now come. | 
A venir, (futur) to come , ſuture, 
es ſiécles à venir, Ages te come, the fu- 

tare, or after Ages. i 
(Air agité) Wind, Gale, 
Air, in motion. | x 
Les Vents cardinaux & coffarereaux, the 

Cardinal and Cellaterat Winds. 

Le vent de Midi os de Sud, the South-wind, 
Le vent d' Eſt on de Levant, the Eaſt, or 

Zaſteriy- nt. 

Le Vent de Trammontane ox de Nord, the 
; Re, North, 


=_” 
. 


— 


- blows from the Sea or Land. 


vent en Poupe, to ſail before the Wind, 


gagné Favantage du Vent) we had the Wind 
of them, 


Vent, (avoir le deſavantage 
the L 


Aller prendre le Vent, ſerrer le Vent, ſe 
tenir 
near t 


begin an 


- tems) to ſail with the wind, to 


| du Vent, (qui n'eſt point gouvernc) a Shi 
—_ point gouverne) 4 Ship 


rn, or Northerly - wind: 
' er „ 
„ ven. 
Vn ſouffle de 
gale. 


Trade- in. 
Fre os prendre 


| boiſe ſail, 


avoir beaucoup de credit) 


the yielding Air. 


n'eſt rien, il ne faut point faire fond là · deſ- 
fas) tis but ſo much breath ſpent in vain, 

& c eſt un homme quĩ tourne à tout vent, oa 

C' eſt une Girouette qui tourne a tout vent, 


ii fickle , inconſtant, or uncertain. 


—_ 


© x un éventail, Yo make wind with @ pair of 


6 4 


the Wind. 


ge du Vent, to weather a 7 : 
ward of her, to get the Wind, or weather- 
© Kage of her. 


to (ail with the ſame wind. 


Un Oiſeau qui fend les vents, (qui vole 


- ouvertures) wind that comes throwgh a cran- 


- 


VE N# 


chant, the We, 
vent, ew] fait du vent, che Wind 


&Þ -» : 


Vent de Mer o# de Terre, „ Wind that 
Vent, Ce mot entre en pluſieurs fagent de 


de Mer, Ex, Vent frais, (vent un 


— ve , or fi 
Ventlergve on = 


Vent regle vent aliſc 
vent devant, faire es pren- 


22 


the Wind in one's Teeth, to ge or ſail againſt 


vent arriere ox vent en Poupe, 4 Fore-wind. 
Faire ow porter vent arriere, prendre le 


Prendre le deſſus, os ſe mettre au- deſſus du 
vent d'un autre Vaiſſeau, gagner le Vent, 
monter os paſſer au Vent, prendre I avanta- | 
to go to wind 


| 


Nous avions le vent d'eux, (nous 2Vions 


Etre ſous Vent o ſous le Vent, e 2 vau le 
du Vent) tobe to 

eeward, : 

Tomber ſous le Vent, to fall to the Leeward. 
res, (on a du Vent, te fail * 

pt ( * t, fo fai 

Etre trop pres du Vent, to come tos near 

Mertre les Voiles au Vent, to ſet ſail, to 


Mettre les voiles au vent, (commencer 
une Entrepriſe) to enter pen 4 Deſign, to 
nterprize, 

Aller ſelon le vent, to ſail with the wind. 
Aller tout d'un vent ox d'un mime vent, 


vent, (s'accommoder au 
comply with 

the times, to be a time- ſerver. 

Un Vaifſeau qui flotte au gre ox 2 la merci 


Aller ſelon 


Ses cheveux flottoient au gre du Vent, her, 
or his Hair, play d or wanten d in the Air. 

* Avoirle vent en Poupe, I tre en faveur, 

to ſail before 
the Mind, to be in faveur, to be in great 
Proſperity. "4 | | 
Avoir vent & Marte, (au propre & au fi- 
to ſail with Wind and Tide. 
va plus vitequele vent, (il eſtfort le- 
ger à lacourſe) * he ontſtrips the wind, he 
runs very ſwift... 


avec une grande rapidité) 4 Bird that cnts 


* 


Autant en emporte le vent, (tout cela 


C eſt un eſprit leger, inconſtant, changeant) 


leis a Man that turns with every wind; he 

Vent coulis, (vent qui paſſe par de petites 

> ens (Air gits par artifice) ind, 
artificial. wih 


Faire du vent avec un ſoufflet, un chapeau, 


Bellows, a Hat, or a Fan. 


vent, . l %, orpmif of Wind, | 


1 


* 


oh 1 Vent, (Reſpiration n, 
dre vent par Proue, e de bout au vent, (al- | - Wind . 
ler contre le vent ox à vent contraire) to have | 


VENTER 7 Verb. Nent.. Imperſ.. 


28 


1 


Le bent d'un boulet de 


VENTE, S. F. 


EN 


4 Cannon-ball. 


in one's . 

de vents, tobe full of winds, to 
be tronbled with wind, «+ | 7 
Cette viande donne, cauſe en des 
vents , that Meat canſes, or breeds winds , 
that Meat is windy, + wt 

Licher un vent, ox des vents, (peter) to 
break wind, to let a fart, to fart. 5 


Donner vent à un vaiſſeau, on à une 


Etre 


liqueur, (faire quelque ouverture au vaiſſeau 


ui contient une liqueur pour en faire ſortir 
air) te give vent to Veſſel, or Liquor. 

ion, fouffle, haleine) 
or Breath. 


o 


Preridre ſon vent, to fetch one's wind, or 


breath. 

Retenir ſon vent, to berp in one's Breath, 
(CF CeCherval a du vent, (il commence à 
Etre pouſſif) this Horſe begins to be purſie, or 


ſhort-winded, | 


vent, (odeur, ſentiment qu'une Bete 
ox autre choſe laiſſe dans les lieux ou elle paſ- 
ſe) wind, vent, ſcent, or ſent. 
Cerf eſt de plus grand vent que le Lic- 
vre, the Stag leaves « ftronger wind, vent, 
or ſcent than the Hare. 


Les Chiensone le vent du Lievre, the Dogs | 


have the Hart in the Wind. © 
Prendrele vent, (flairer) to wind or ſcent, 
* Vent, (avis ſecret, connoiflance ſecret- 
te) Inkling, hint, private notice, 
avoit eu le vent de la Conjuration de Beſ- 


ſus, he had ſome inkling of Beſlus's Conſpiracy. 


Il eutleventdela Marche de VEnnemi , be 
had notice of the March. | 
CF Arbre qui aime le plein vent, 
pas bon pour t tre mis en Eſpalier 

that delights in an open Air. 
2 Deſtiner un Arbre pour le 
(le laĩſſer croĩtre en haute 
grow mp to its full height. 
* Unhommequi voit voler le vent, (un Eſ- 
prit fin, t, penetrant) 4 Man quick- 
hted in buſineſs , a ſharp Man, 
Vent, (vanité) Wind, vanity , emptineſs, 
Il ſe repair de vent & de fume, he ſeeds 
himſelf with wind and ſmoak, 


in'eſt 
be Ties 


plein vent, 


Une tete pleine de vent, 4 Head full of 


Wind, and empty Nod dle. 
Science de vent, vain Knowledge, 
_ gloire qui n'eſt que du vent. an empty 


Trout cela n'eſt que du vent, all that 
ſignifies nothin 


ling, or vendition, 

Expoſer en vente, toexpoſe toſale.. 

Vente de meubles, 4 Sale, or ſelling of Houſ- 
hold goods. x 

o&F Marchandiſe qui eſt de vente, os de 
bonne vente, (qui eſt de bon debit) 4 Com- 
modity that ſells, or goes off well, 


Vente, 9 blique on l'on vend 
du Vinen gros) the Place where Wine is ſold 


by the whole, 

(FF Lods & ventes, (Redevance- due au 
* cenſier pour la vente d'un Heritage) 
4 Fine for Alienation, due to the Lord of the 


Manner, and paid in ſome Places by the Pur- 
chaſer, in others by. the Seller, and in others 
againbetween them both. | 


Ventes & honneurs, droits de ventes & kon- 
neurs, 4 Fine, or Duty payable by the Pur- 


chaſer. 8 | 
(faire du 
vent) Ex. Il vente, the wind blows, tis windy 
weather, 
* Ici l' Auteur 8'<chaufe ,. il vente; il tem- 
ere , il fait grand bruit, here the Author fiies 
nto a paſſion ; here he bluſters and keeps a 
heavy dos : 
Venteux, ſe, Adj. (ſujet aux venta, expo- 


Capo; the wid of 
ert, (Air re 
IA 


tige) to let a Tree 


| 


(ARion de vendre) Sale | ſel- | 


. 


* 


VEN Fon 


ſe aux vents) windy, ed to the winds, | 
8 e des vents dans le 
humain) windy , that canſes wind. 


co 
VENTILATION, 8. F. (Terme de Prati- 
diſcuſſion d'un Bien, d'une Terre, 


an Efimatę, eſtimation, valuation, ov 


&c.) 


izing. | , 
Pe Ventilation, (diſcuſſion, examen) d' u- 
ne affaire, d'une queſtion, 2 canvaſſing, or 
Wau a Buſineſs ,or eſtion, a debate, 


entilé, ce, Adj. e ed, &c. V. ven- 


VENTILER, Verb, 4. Terme de Pratique: 
Ex, Ventiler un Bien, une Terre, un hérita- 
ge, (en faire la diſcuſſion pour ſavoir quelle 


W — tà un chacun, &c.) to even- 
tilate, 6 mate, prize, or value an Eftate,. 


or Inherit ence. 


VENTOUSE, S. F. —— ſoupirail qu'on 


Fontaine) 4 vent, 

ſuſpiral, or air-hole. 9 
75 Ventouſe, (vaiſſeau de verre qu on ap- 
plique ſur la peau avec des Bougies allumces , 
— a Cnpping- 
AjSs ' 
2% Y Ventouſe, (es Barbacane) V. Barba- 


cane. 
Vencouſe , &e, Adj. capp d. | 

VENTOUSER,. Verb. Ad. (appliquer des 
ventouſes) te cap. 

VENT RE, S. M. os bas ventre, (capacité du. 
corps de F animal où ſont renfermès les Bo-- , 
yaux) the Belly, Pannch, or Guts, | 
J'ai mal au ventre, my Belly ates... 

Avoir le ventre enflé, to have a ſwoln Belly. 

Un gros ventre, 2 great, or big Paunch. 

Il lui paſſa IE le ventre, he ran 
him through the Guts. {0M 

P. ventre affame — pag d'Oreilles, .. 
an hungry Belly has no Ears. 

* Ecretujer a ſon ventre, (etre gourmand) | 
to be given to one's Belly, tobe a greedy-gut.. 

* 8e faire une carrelure de ventre, man- 
ger a ventredeboutonne , (manger exceſſive- 
ment) ts cram or fill one's Guts, to glut one 8. 


elf. 

* Avoir le ventre libre, to be looſe. 
cher le ventre, to looſen... 

Flux ex cours de ventre, looſeneſ5.- f 

Cela tient le ventre libre, that keep one 2 
Body open, or Belly looſe. 

* A. Barre quel Jade yentre, (le bien 
battre) to beat one's Back and Belly, to beat 
one ſonndly.- pho, 0 

* + Etreà la paille juſqu au ventre, (ètre 
dans l'abondance) to live in Clover. 

P. Tout fait ventre, (les choſes les plus 

commauues raſſaſient) every thing fills. 
* paſſer ſur le ventre a fon Ennemi,, (le- 
Terraſſer) to overthrow the Enemy. 

* 11 ſe flatoĩt qu' avec le Secours de la France, 
il paſſeroit ſur le ventre à toutes les Forces 
d' Italie. He flattered himſelf , that with the 
French Sncconrs he wonld defeat all the For- 
ces of Italy. | : 

4 — petit ventre, (capacitè del Eſ-- 
tomac}-the Stomach , Breaſt , or Yentricle, 

* Remerttrele cœur au Ventrea quelqu un, 
(lui redonner du courage). to put one in heart 
again , to give him freſh courage, to ſpirit him 


again. F . 
* Jeſaurai cequ'il a dans le ventre, (jeferai- 
Epreuvede ſa valeur ,os je ſaurai ce qu'il a 
dans la penſce) [Ul try his courage, or IU 


—_—_— la matrice des Femmes & des 


. — nr) 22. or Womb. | 

Elle eſt groſſe, ayez ſoindelonventre „he 3 
with Child, take care of her Belly 
Renit ſoit le fruit de ton ventte, blefſed 

1 be 
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be the fſrnit of thy 
oF Venrre, ons hank d'un 
Pot, ce the Belly of a Bottle, or Pot, 
Une muraille qui fait un veatre, (os une 
) a Wall that bellies or bunches out. 
VENTREE, S. F. (le Fruit qu une femelle 
grads les Beres porte dans le ventre) Litter. 
Ces fix Chiens ſont de la meme ventrée, 
14 x Puppies are of the ſame Litter. 
Cette femme a eu trois enfans d'une 


ventrte, that Woman has had three Children 


at one Birth, 

VENTRICULE, S. u. (le Réceptacle de ce 
qu'on mange) the Ventricle, or Stomach, 

CE Ventricule, (Terme dogmarique. or- 

raine capacite) du cceur, ow du cerveau, 
Ventricle of the Heart or Brain. 

VENTRIERE, FS. F. (longe de cuir os de 
corde qu on paſſe ſous le ventre d'un Cheval 
de Trait) a Belly-band, for a draught Horſe. 

VENTRILOQUE, Adv. (quiper en reti- 
rant Fair dans lepoumon, en ſorte qu il pa- 
roit que la Voix vienne de loin) One that 
draws his Breath inwards through the Lungs, 
and ſpeaks in his Belly, fo that his Voice ſeems 


to come ſar off. „ en 


Ventru, ue, Adj. ( 
big-belly d, gore-belly d, 

VENU, ue, Adj. (om venir) come. 
Mr, loyez le bien venu, welcome Sir. 


come. 
VENUE, FS. F. (Arrivee coming . arri val. 

Depuis fa venue , ſince his coming or arrival. 

Ce tems s eſt paſſe en alltes & venues, 
(on na fait qu aller & venir de part & d' au- 

tre ſans rien conclurre) the time was ſpent in 
going backward and forward. 

CF Jai fait trois quilles de venue & 1 
rabat, (en terme de jen de quilles) I carried 
three Pins, and ripe ſix, 

© Un Arbre d'une belle venue , (jeune 

Arbre grand & droit) 4 young Tree that | 
From wh finely. 

Tout d'une venue, Adv. (tout d'un train) 
all together, «ll at once , at one clap, at the 
ſame time. 

CF Tour d' n (Va & egal par- 


tout, mais &gal ſans agrément) all of a fize. | 


Si le Pie d ſtal Eroit tout d'une venue, if 
the Pedeſtal were all of a ſize, 
* + Un homme tout d'une venue, (qui eſt 
mal tournẽ & de mauvaiſe grace) 4 Man all 
of a piece, a Man of no good Carriage, 


VENUS, S. F. (Deeſle de l amour) YVenxs , | 


the Goddeſs of Love. 
Ex Venus, (une des Planettes) Venus, one 
he Planets, the Morning-ſtar. 

Venus, (lecuivre, parmiles Chymiſ- 
res) Teuns, or Copper, among Chymilts. 
 VEPRES) F. F. (Partie des heures del Office 

divin, 
—_ ers. 
VER, (petit inſecte rampant) Worm. 
ver? a yy a Silk-worm, 
Ver-luiſant, a Glow-worm. 
ver, (qui s'engendre dans les dun, 
dans la viande & dans le Fromage) Mag go⸗ 
: py} os te. 0 
Ver, (qui ronge les Hardes, Teigne 
Moth, or 12 | . ) 
Un ver de Terre, (Homme 0 Biens , 
fans credit) « worm, @ wretch, 
* Lever, (les Remords) de la Conftience, 
the Remerſes » ſtings, or checks of C onſcience, 
* Tirer les vers du Nezaquelqu'un, to 
gumy one, V. Ne on Nez, 
Verbal,le, Adi. quivientduVerbe, Ver- 
bal, that comes from the Verb. 
Adjectif verbal, 4 verbal Adjedive. 
Promeſſe verbale, (de vive voix) a verbal 
Promiſe, a promiſe. iy word of Month, 
VERBAL., S. Al. os un Procts verbal, (Rap- 
pore par &crit d'un Juge on d'un Otkcier de 
u 


ſtice de ce qu'il a vu se entendu) 4 uorbal 
Proceſs, © 


f ver Adv, (de bouche, de ſimple Ferre 
le) verbatty , by word of mtb. Nn 5 2 2 Ex, Vin verdelet, 
RBALISER, Verb, bal (Faire un Pro- —_— verd). a tart Wine... 
wi verbal) to remake, bal Proceſs, ' | DEBRIS, 5, S, F,. 9 uriſdiction Zan Ve- 
| BY ver "Confer parlerd'une ma” | tier) wrifdifion, 
niere trop Nadu) to be long-winded , or te- Wan 2 — » Verdidegris: Sorta de | 
Aion in one's Diſconrſe, to aca words. | er e , Vert-greece, or Verdig, 
VERBE, S. M. (Partie d Oraiſon) Verb, Pr. Ruſt of | I (on Copper. 
2 part of Speech, RDEUR, 5. F, (Couleur verte) grten- 
be verbe, (la ſeconde Perſonne de la | neſs, gr 2 5 green colour, verdonr. 
tres ſainte Trinite) the Word, the ſecond ' a Bois, grcenseſi, or 
Perſon of the bleſſed Trinity. — wood, 
VERBIAGE +, 6 S, A. (abondance de Paro- | 07 — de Age, ( Jeuneſſe) ren 
les qui ne diſent preſque rien) idle b. | N 1 ont hu. 
empty „Ireehy 4iſconr ſts 3 fur, aer) 2 Inftincſi, 
VERBOSITE „S. E (Abondance * 
roles ſuperfiues yerbeſity, te words, | CF Yerdeur edit) du Vin, ef. 
Talkdtiveneſs. - 1 or tareneſs of Vine. 
VERCOQUIN , S. M. (Ver qui s engendre Verdi, ie, Adi. (rom Verdir) petored 
dans la tete) 4 7 Feen, grown , ot become green. 
*+ ver Fantaiſie on caprice bizar- VERDIER, S. A. (Sergent qui garde les Bois) 


u * dit Vaprès- midi) Veſpers , E— 


| Green, ef a green Colour. 


E R- 


BY Maggot ,idle fancy , whim , crotchet, 
"Hine des Herbes & des Feuilles bee 
Un drap vert, « green Cloth. ,. 


| the Green. s 
Bois verd , (qui-n'eſt pas ſec) 0 


| wood, wood that is not dy. 
Un nouveau venu, 4 new comer , one newly 


Eg Fruit verd, (qui n Arenen, green, 
or anripe 


green Peaſe. 
vin vert, (qui n eſt pas aſſez fait, qui 
= quelque, acidité) tart wine. | 
*;Lavyerrte) „(les premieri tems de 


fal days. 
A oy 6 alerte 5 vigoureux) lia, 
nee 
Il eſt encore verd, he is brisł jet. 
* C'eſt un homme verd, (on re ſolu) il ne 
s' y faut pas jouer, be is @ mertleſeme, or reſo- 
lute ſellow, there's no playing vhe fool with 
him, 
Une yerte reponſe; 4 ſharp anſwer. 
* Une verte rt e, 4 ſharp: repri- | 
mand, a ſevere check, 


* On lui fit une verte réprimande, he was 


tled to ſome tame. 

* Une tete verte os un homme qui a la t&- 
te verte, (un E 'vapore) © giddy-brain' 4,or 
hair-brain'd fellow. 


raw Leather. 


green Colemi, 
Un beau verd, 4 fue green, 
Verd de mer, $ea-green, | 


Wine. 

3 verd de gris, (Verdet, Rouillede cui- 
Verdigreaſe. V. verdet. a 
verd de terre, Verdi ter. N 

8 Mettre un Cheval au Verd, on donner, 

b faire manger le verd à un Cheval, (lui faire 


0 Greſs. | 
| Cheval qui mange le verd, 4 Grafs-Horſe. 
* +-Mangerſon Ble en verd, manger ſon 
revenu par avance, / Þ to ext-riun the 9 
ſtable, to n ont. © 
* Prendre quelqu'un ſans verd, (ou au de- 
rvu) to take one ung rovided, Or napping. 
* Employer le verd & le ſec, (faire tous $ 
efforts) to ſe all poſſible means, to leaue no 
Fon unturn d, to do one's utmoſt, -* 
Verdarre; Adj, (qui due fur lever) o. 
4b; ſomewhat green. 
Verdaud; Adj, M. Ex. Cevinelt rerdaud, 
(ileſt apre& verd) this is a tart Wine. - 
„S. F. (Sorte de Vin blanc de Toſ- 


| VERDE 


„en Vert, te, Adj. (qui eſt de la cou- 


Sur Vherbe vertsy, on the green Graſs, on 


Poids verts , (nouveaux) green Haſtings, | 


12 la jeuneſſe) green peer, tender Jeers, - 


ſharply or ſeverely. reprimanded » he was rat- | 


0 Cuir vert, (qui n'a pas ẽtè couroe) | 


CF Verd, aan du Vin, Turtneſi of | 


| 


| 
; 


VERD, S. M. (La couleur verte) Green or | 


manger l herbe verte) to put or aun a H f 


— 


FR” 


Ar * 


Ferderer, or Overſeer of Foreſts, 
VERDIER, S. M. (forte d Oiſeau) a Green- 
* 
RDIERE , K. E. (la femelle du Verdier) 
the female — 
VERDIR, Verb. Ad. (peindre en verd) to 
Paint greem 
Verdir, Verb. Neat. (devenir verd) ger 
Or become green. 
VERD MONT ANT, . Af, (forte de pe- 
tir Oiſeau) alittle kind of Bird. 
Verdoyant, te, Adj. (Terme Poetique, 
ui verdit, on qui eſt verd) green verdant. 
VERDOYER I, Verb. Next, (devenir verd) 
1 to he verdant; | 
v 1 S. E. (Verdeur des Herbes & 
Ateenneſa, or verdare. 
es pres, the. greenneſs. or 


1 — ty 
4 verdure of. Meadew?), 
Etre couchẽ ſur la verdure, (on ſur her- ber- 
de verte) tie por the green, or green Graſs. 
Eg 2 on N 3 qui 
principalem 4 
Fore — 7 6 of Han — 8 
VER URIER, S. M. — a ſoin de 
foarnit les Salades dans les ma os Royales) 
the Herl-man, he that ſeruiſhes the King s 
Houſe with Herbs and Sallatine 
Vereum, ſe, Adi. (quia des vers. Ropar- 
lant de certain: frucs) aeg s fol ef Mag- 
Lots „ Totten, 
* + Vereux, (qui n's pas les bonnes quali- 
tes qu'il doit avoir) nanghʒ!. 
VERGE, S. F. (petite Baguette), 4 Rod; 
ſwitch, or wand, 
_ verge de. Moiſe, Moſes his RA, or 
II n*ayoir qu "une verge A la main, he had 
but 4 ſwitch in his hands. 
' Verge de Magicien, 4 Conjurer s Wand, 
Verge, (tringle) defer; an Tron Rod. 
verge de Bedeau, « Verge for a Vergers 
2 N a Fetge-r. 
2 Verge; (ſorte de meſure). « Tard a 
ſort of Meaſure. 
Cx Verge, (Membreviril)s Man' 5-yard, 
or Privy- Member. 
Verge de Terre , (quantits de Terre 
erence  lestieux) Verge of. Lond, or 
Tard Landl. 
(<7 Verges ; (a Pluriel.. Pluſieurs mepus 
- | brins de Boulew; de Geneſt, &c. avec quoi 
on donne le fourt) a Rol. 
CerEnfanrtcraincles verges, that Child fears 
the Rod. 
Il le firbartre à coups: de verges, (i le. fit 


foue tter) he be to be whipt, 
Verges, chariment Milicaive) S 
tlet. 
: "Paſſer parlesVerges,; to van the Gauntlet 


* Verges, (Peines, maux, aMiQi 

Dieu nous envoye) Rod 5. affliftiong . + 
* I} faut les Verges dont Dieu 

nous chitie ,- we maſt bleſs the * 54 


bp 


IF; Terps, (duos i urch) Beer of | 


— 8.2 * eke, Meſure d6 Tee) | 
Verge of Yard "Lad: 
VERGER, 225 (lien nn | 
bt pet wa 
&r6; Ce, Adj. brufſl/d, 6, 
ETER * e bite avec. 


| ettes) te 
ed §. M. os Vergetier Broſſier, 


1 X. fair des vergertes ) 4 Braſh- | 


VERGETTE, 0 . F. (Pete verge de fer) 's 
Bittle Irm Ra 
A S. F. (E'poucerte , Proſſe) 
_ . 
VERGLACER , rd. Next, Imp, Ex, il vet- 
„(u fait du Verglas) e 
v RGLAS, S. M. (Pluye menue qui ſe gi 
em tombant a glaxed Froft. 
VERGOGNE &, S. F. (Honte qu'on 4 de 
1 — — choſe) Shame, the being aſhamed, 
UE, endo, of 5. — Antenne. Pié- 
| 28 1 roles er Tard, 1 ba d 
f es 4 Tard, ina 
. 
La ev on 
the 2 — Po 
-  Veridique, Adj, (quiaime a dire la yerirE) 
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— 


] 


veridical, ſpeaking trath, 

VE'RIFICATE , 8. M. (C 1 qui eſt | 
- commis pour exarhiner une 1 an 
Examiner 


VERIFICATION, &. M. 7 


tion „ ” 
= 


ing , proving, 215 lng ebe. 
# to the Verb. 
Veribe, be, Adj. verify d, &c. v. Verifier, 


YERPIER Verb. 48. (Prouverla verire , I 


„ te prove, to mp + po 
ifier des Ecritures, (les comparer 
emble pour voir ſi elles ſont de la meme 
main) to examine and compare Writing. 
Verifier des 'E'dits en Parlement, (les 
- enregiſtrer) te \ verify or record Edids in Par- 
Bament. ' 
RE Adj. (vrai, on qi contiegeve- 
| $4. 1 
0 75 ritable vin de Canarie, t canary, or 
ach, 
__ Veritable ami, true Friend. 
Relation veritable, a true account, 
Veritablement, Adv. (avec verire) traly, 


real. . 
- « I verinablement, (Xa verite) nan, i- 
eed . 
VE'RITE:, Ss: 2 Ce quieſt yrai, os confor- 
mire de ce it on qu on e, avec ce 
qui eſt en t) rac trath , verity. 
ne erte elle, an eternal trath,. 
Chercher la verite, to ſearch after or en- 
* into the truth, 
- Avbaer la verits; to confeſs the truth. 
* Dire à quelqu'un ſes verites, (lui dire 1i- 
1 ſes detaurs) to tell one bis to 
tell im of bis fault.. 


* Fo wert 2 
Veri 


P, Toutes les vérités os fone pa 
8 „ all tl are nd ee 7 
time.. 
eee ee Ib 
Verne, brfancied his Friend wi 


. the Matter to him, 
 Enverite; Adv. (veritable 


2 | 


g. vey in 4 7 io 
yer agonde pafler 4 
Yo oh? Sf quelge choſe); ll 
conſe 

A | verite je Fa W 8 
— ofen. 18 \ rip EO fm "I rol F 


but he had i E njnred me 


tc, joll 
VERM IL DORE.” 'ox 


VERMEILLE , 10 F, (Pierre precieuſe) . 


Riel 


| VERNIS, S. 24. (Gomme qui fort du bois.de 


Bile nl 


vu erſuté, (qui a 


ere bethags de ſan- 


, red-faced 2 bf y 
abſolnmer 'ermeil, 
. M. ( argent dorée) Silver gf 
Un de yermeil ores a 'Sitver erb- 
board' gilt, * © 


ee Stone. 

FILLER, ex Vermiller ,' Verb, Nest. 
(Terme de chaiſe. Il ſe dit du Sanglier qui 
* remue la S_— 95 le groin pour chercher 


vernicertts, | 65 Vermicelli, 8. 4 . 
&ce de mets à LTiallenne) Fermicelli . 
for of Italian Diſh. . 

VERMILLER, Vert. Next. (ctrercher des | 
Vers, en parlant de la_Volaitle, &c.) 10 
trarch for Worms , as Poultry does. | 
RMILLON, F. M. (Mineral dune cou- 
leur fort! vivesc fort lat Vermil- 

ion, red Lead; cin, of Cinnabar. 
Vermillon, (couleur e vive & - 
tante) Peymilion, a a reddy lively colour. 
Vermillon , (Couleur vermeille des 


2 
joues & des lévres) a nataral red, à vermil- 
ion tincture upon the Face, a cherry red. 


0 Vermillon, , (graine d'6carlate) the 


* Fearlet=-grain. . 
VERMILLONNER, Perb. Mat. (chercher 
des Vers, en parlant "du Blereau) ro gynb wp 
the Earth for Worms. ' 
VERMINE, S. F. (Inſectes nuiſibles & in- 
commodes, , comme, Poux, Puces, Chenil- 
les, &c.) Vermine Lice, Fleas , &c, 
Vermine , ( Engeatice mechante '& 
baiſſable) Vermine , a curſed and hateful Ge- 
""neration of People, 
VERMISSEAU, S. N. petit ver de Terre) 
4 little, or ſmall Worm. 
VERMOULER , ſe vermouler, verb. Recip. 
devenir u) to grow worm-eaten, 
v RMOULU , ue, Adi. (Il ſe dit du bois qui 
© eſt mange des vers) worm-eaten , rotten, 
VERMOULURE, S. F. (Rong eure de Bois 
par les vers) worm-hole 5 a or 
rottenneſi in 
verni ie, ow Verniſſe „ee, Adj. varniſh' d. 
VERNIR, on verniſſer, Verb. Ad. (enduire 
avec du vernis) to veruiſh. 


8 


Genevre au feu the Gum of Fwoiiper- Trees. 
2 ſirion dont on ſe ſert a 
Varniſh. 


du fer, &c. 
arniſh , Ce- , 


Verni 8 
. 
n, Couleur, Fard 


* V 1 
er; | loſs. 
* La Madeſtie eſt un Vernisqui releve les | 


autres Vertus, Modeſty is a Gloſsor Varniſh 


1 
e 
0 
- 


hat 0 1 Fi r . 
: alen . ene erm. 
\| vis le vernis, 4 Varnsſher, 

RNISSURE, SF. (Gion de (Ferailſer) | - 
var bing. © 

VE'RO 2 V „J. F. anne 
"ye e _s 1 Ae, 2 th the ; 5 the 
I ape verole, 50 Waadt dn pouſſe 


„des. Pi iſage & par wut 
e Sma r | 


. be, A4. * zl groſſe verole 


vEROER, , ule 


9 pod = 


Aol. * F. aui 


e that bas 


is \ 03 ; "3. {96 de raifitis C40 yards 7 
ve, (Raiſins verdi) u pen. 


2 JUS; F 


12 75 4 Tapparrenibr A l. ö 
eee 5 


14. 


2 Fl 0 Gill fort 1 
or tare Nine. eur e 4 0 — 
de oouleur incarnate) rouge) i 5 


VERRE E , . F. (v 
or Glaſs full » @ brimmer. 
VERRERIE, 5. F. (lieu od l'on lait le vet· 


VERS, . M. (Nombre de paroles 


| VERSER, 
a la 7 1 N a he. e. 5 


th 
% bs 


VER 


Jor 


; 4 vermillon colony, | or Boar-Pig, | 
tele, red, cherry Lips. | VERRE, S. M. (Cerrane mariere matiere tranſpa- 
1 oues vermeilles, cherry Cheeks , Cheeks of | rene & fragile Glaſs, 
'# freſh vermillon colony, Verre fait de fougere, Fera- glaſi. 


Verre clair, clear Glaſs. 
Verre de Roche, « e 
verre, (Vaſe bene ire fait 
Fr" or drinking Glaſi. 
Une verre net, 4 clean Glaſs, | 
— Entre les verres & les Pots, in one's 
fs 
Verre, (li eur contenue dans un ver- 
re) a Glaſs , any Liquor contained in a Glaſs.. 
Un verre de Vin, ox de Bierre, a Glaſs of 
Wine or Beer, 
. Cul de verre, (Taye dans I Oeil des 
ommes & des C n Web in the Eye. 
plein) — Glaſs, 


de verre) a 


re) a Glaſt-honſe. 
Verrerie „(Art de faire des Verres): 
la r-mating. 


CF Verrerie, (Ouvrage de verre) Glaſi- 


ware, Glaſſes. 
VERREUX, v. Vercux. 


VERRIERS, §. M. (Ouvrier qui fait des 
Verres) 4 Glaſi-maker. 

CF Verrier, (qui vend des Verres) a Glaſi- 
man, or Glaſs-ſeller., 


x er, (Utenſile mettre les Ver- 
res) '« Glaſs-ſrame , or Glaſs-basket., 
VERRIERE, S. F. (Morceaude Verre qu'on 


met devant des Tableaux , des Reliques, 

&c.) a Glaſs. 

VERROU, on Verrouil, 8:2 (Morceau de> 

fer qui fert à fermer une Forte) 4 Bolt for a. 

Door. 
Verrouillé, ée, Adj. bolted. 

VERROUILLER , Verb. AG, (fermer. Us 

Verrou) to bolt, 

VERRUCAIRE,, S. F. (forte de Plante) 
Wart-wort, 

VERRUE, S. F. (Porreau, petit durillon — 
leve ſur la ) a Ware. 

i ont: 
une certaine Cadence & une meſure reglée & 
dererminee) Verſe. 

Vers Latins, Latin Verſes. 
Vers ſans rimes, blank Verſes. 
ER compoſer des Vers, to make Verſes. 
Faire des vers a la louange de quel 
u Cn, medirede lui) V. Médire. 
rep. (de Lieu & de Tems) toward 
fv ==" 
vers l'Orient, towards the Eaſt,, 
Vers le Printems , towards the Spring. | 

VERSADE, F. F. la verſade d'un. Carofle;, 

| the over-turning of a Coach, 

A Verſe, Adv. II pleut à verſe, (il ꝑlẽut 

a abondamment) it rains deadly hard, it pours: 
down 7 it rains as faſt as it can pour. 

_ Verſe. ée, Adi. ſrom Verſer, poxred , c. 
According to the Verb. 
CF, Yorls, N , experiments) verſed. 
o led, e erienced „ ſed. 
Il eſt verſe dans 120 Affaires, be it verſtd ,, 
erienced in buſineſs. 
Eve fort ver 4 U "Hiſtoire, to be well 
verſed, $kill'd, or * read in Hiſtory. 
VERSEAU, ' on Verſe-eau,, S. A. (on Aqua 
rius, un des XII. Signeedu Zodiaque) Adu 
rins ne of Twelve C 141 Signo. 
2 52. Ack. (Faire K u 


f 


a r) £8: paxer', or fill. | 
: Wer er de a de Eau, 8 Water. - 
er du vin, verſer.a boie,,to . 
e, or 2 Drink. 
EF Verler par inclination ; (en Terme de 
Cl * to decant, op orer 0 Teclingt on. 


5005 
1 
— (epahdt, eee to Flo or. 


1 Th 


AM 


7% VER 
.. 


— 


n des Larmes, pleurer, to ſhed Tears, | 


9 LaPluyea verſe, os couche) les Bleds, 

the Rain has laid or lodg d the Corn, 
— (renverſer) un Caroſſe o un 

9 Ot, fo evertwurn 4 Coachor Cart. 
wir" eſt fi bon Chartier qui ne verſe, P. 
. is good Horſe that never trips or ſtanables. 
VERSER, Verb. Neat. (en parlant des Bleds 
quelapluye ox vent couche) to be laid or 


lodge 
wy 1 Verſer, (en parlant Tun carroſſe, dun 


chariot, &c. qui ſe renverſe) to . | 


be overturned, 
VERSET, S. M. (perite ſection de l E critu 

re Sainte) 4 Verſe any ace of pere. 
VERSIFICAT UR, M. (qui fait des 

Vers) 4 Verſifier , or maker of Verſes a Poet. 
VERSIFICATION, S. F. (maniere de fai- 

1 12 vers) Verſification „ 4 way of making 

es, 
Verlifie, te, Adj. Verſiſy d. 

VERSIFIER, Perk. Neut. (faire des Vers) to 

vw ify , to make Verſes. 

RSION , S. F. 
3 | 
VERT, v. verd. | i 
VERTEBRES, 5. F. (Os qui : emboĩtant 

Fun dans l'autre compoſent IE pine du dos 
de I Animal) Vertebra, Chine- bones. 
VERTEMENT, Adv. (from Verd. Avec fer- 

mere, avec vi gueur) Aba 
VERTEVELLE „ . F. (Piece de fer ronde, 
pour faire couler & retenir le Verrouil) 


Staple of a Bolt. 

VERTICAL, le, A4j. (Terme d' Aſtrono- 
mie: qui eſt au deſſus de notre tete) Verti- 
cal, right over one's Head, 

Point vertical, (Zenith) Vertical point ,or 
enith, 
— Ie „Adu. vertically, perpendi- 
cular 

VERTIGE, S. M. (Tournoyement de tete 
cauſe par des Vapeurs) a dizzineſs, giddir | 
E , or a ſwimming in the Head, 

+ Vertigo, (Caprice, Fantdifie)e Mag- 
get, a Frolick, a Crotchet or Wim. 
51 Vertigo de Cheval, (Maladie 
val) the Staggers. 
| Verrigineux, ſe, Adj. (ſujet au Vertige) 
giddy, vertiginons. 

VERTIGO, v. ſous Vertige. 

VERTU, 8. F. (Efficacite, force, vigueur, 
obere Virtae, or Vertu , Efficacy, Force, 

ower, Pro perty. 
La Vertu d'un Remede, the Virtme or force 
ef a Medecine. 


La Vertu de I Aimant, the yer tac F the 


Load-ſtone. 
En vertu de quoi demande - vous cela? by 


virtue of wbat, or upon what account de you 
2 25 birade de YA 

Vertu, (Habitude de I me qui la por- 
te à faire le bien, & à fuir le mal) Virtae, or 


Vertue. 


- Les quatre vertus Cardinales, the fonr Car- 


Anal Vertues. 
Les Vertus Theologiles, favoir la Fol, PEC- 


perance & la Charité, the r Vertnes, 


Vir. Faith, Hope, and Chari 
[i a Vertu, probité, droſt wrofture de rande) 
bi- 


PVertae, Hone y. 

Un Homme qui a tela verw, de la 

cc, 4 vertuons., or an honeſt Man, Man of 
Lood Printiples. 


- 
” 


haſtity. 
chie celeſte) Vertues, Might. 

vertu- bleu, Verta-chou , Vertu de ma 
, e burleſque) Vaud, Udsbud- 


Nn Aar. (Tune münlere yer- 


ada * 


e Verſion, | 


W ee ſmartly. | 


a 


de Che- | 


vertu, ( Chaſtete) Vertue , Honeſty, | 
Vertus, (un des Ordre: de la Hiérar- 


VE S 
tueuſe) A 


2 honeſt, 4 . wort 5 mo- VE 
erteux , ſe, Adj. (qui a de vercu 
rale on ch retienne) 3 


honeſt , ht, 
; 4 — Suez, Chat) ven, | honeft 


8 
vERTUEUx, un faux vertueux J. M. 3 
fauſſe Vertueuſe, S. F. un oa une Hypocrite 
an Hypecrite, or Diſſembler, one that pret 
te Virtae or Honeſty , and has name tf u. 
VERTUGADE , S. F. vertugadin, F. A. 


2 & 1217150 les Dames por- 

_ N — 2 corps de jupe) 
a4 

VERYE , 7. (Encouſiaſnie , Hille, fen 
di eſprit qui i Echauffe imagination du er., 
a 2 * , 212 » Or rage, 
maki Ver es eat ef a Poet's 

> Verve, 1. „Fantaiſie bizarre) 4 

2 mad fe » or fancy, a Mm, Maggot, 

or Cretchet 

Quand ſa vervele prend, when the Maggot 


bites him. 
VERVEINE , „ Vervene, S. F. (Herbe 
dont on ſe aux Vervein, 

Herb. 
. ES, S. 5 K. (Tourets, eſpece d an- 


neaux q on met au pied d'un Oiſcaude Fau- 
connerie) Varveli. 

VERVEU , S. M. (forte de panier 4 mettre 
du Fruit) 4 Fruit-Basker, 


Net. 
VESCE, v. veſſe. | 
VE'SICAIRE, S. F. ( , forte 
d' Herbe) Altotengi, or Winter-Cherries, a 
Plang. 
velicatoire, Adj. M. Ex, Emplitre vet 
catoire o un Veſicatoire , S. A. (qui fait 
venir des Veſſhes) 4 Veſicatory, or bliſtering 
Plaiſter, a Bliſter, 
VE'SICULE, F. F. (petite veſſie) veſicle, 
little Bladder. 
VESPE'RIE, S. F. (dernier acte de Theolo- 
gie que ſoutient un Licentié avant que de 
rendre le bonnet de Docteur). Yeſperies the 
laſt a of. Divinity amongſt the Sorboniſts. 
* veſperie, (Reprimande) A Lecture, 
Repreef, or Repri mand. 
On lui a fait une terrible Veſperie, on RE- 
primande, be has been ſeverely check'd or re- 
rimanded. 


rebuked, repri imandey, 

VESPE RI „Ferb. Af. (Reprimander) to 
School, chide, check , rebuke, or reprimand. 
VESPRES, v. Vepres, | 
VESSE 
riere 


”% 


favs Þ De e fixxle, 
e Loup, Te" 1 ignon 
15 de vent) 4 21 Gr 6 75 . 
VESSE. a Velce, 5. de grain) 
Fitch, or Vetch, 
VESSER; 6 veſſir, verb. Neat: time 
veſſe) to ſoit, or fixzle, 
VESSERON,, , lt 
les Bleds) the phy "Fitch 
VESSEUR, C. . Veſſeuſe, 
r oy” V "Fizzler,, 4 fic 


| VESSIE, $ ST, N. {(Partie' mein 
Corps YE FAnimal'qui elt 
I' Urine) the Bladder, © 
"Pp" 8 r 

ternes, (oi que le b 


xs believe that the Te is made of green |. 
© Cheeſe,” * 


oF Velkie, (perjr ampoute fur la peau}, a 


'Bli er. , 
— „v. veſſer. „ 2 0 244974 +1.8 
FED 14 S. A. A N een, ug  aQtian' 


| 


vA S, F e e Eu 
anciens Remains conſacrees , Lt yice de 1a 


de 


VERYEUL S. M. (ſorte de Filet) a Sweep- | 


| 


. © 


Veſperiſe, ce, Adj. ſchooled, chid , check * 
per 5 ſe »C * * | VETIR, fe eri, Verb. Recip. (s habiller) 


| 


Ad Gailan- | - 
noir) ed make | \ 


F. F. (ventuoſite qui ſort par le der- | 


|: Wop 


VIE. 1 v | 
Da Nene) u. be, Foal Non, en 
1711 ö e 


ee e robe qui ſe met 
ES a arp ſt. ere 
be jaſt-au 


ſte, (longue 22 quon porter 
corps) 4a Waiſtcoat, 
VEST 5. r en od ſont les 1. 
bits des Religieux) Veſtiary , the. _ 


Ward 
VER. 5. eiern gan 
Bout re la ISO 
Porch, D + erg | 


VESTIGE, J. . (Trace, bee 
d' un homme) | fep ferfey, veſtige, .. 


* Suivre les I'Imi- 
0 fallow 69 one fon F 3 N. 
Veſtige, ( reſte de certaines 
choſes , — iſons, © Villes , Fortificas 


—_ , &c.) Sign, Mark, 12, Ve ige, 


VESTIR , oa & veſture, ſee: them ſpele 
wit hont an 


VETEMENT. F. M. (Habillement, Habit) 
Vu ment, Raiment, Clothing, Garment . 
Ve wre, Habi . 

VE ERAN, S. M. (Soldat parmi Jes an- 
= Romains, qui avoir vieillidans leſervi- 
ce) a Veteran, or Veteran Soldier among 
che Old Roman?, 

veteran, (Officier en France qui 2 
exerce vingt ans une charge) 4 Viteren , an | 
Old Officer of of Twenty Tears ſtanding. | _ 

"Veteran, (E colier qui paſſe deux an- 
dans une m&me C 9 Ee Schoot-boy of 
two Tears ſtanding in the ſame Ferm. 

VE'TILL, N Verilleur., 

VE'TILLE, S. F. (Choſe de rien ox de peu 
de her — Bagatelle) a Trifle, a thing 

' of nothing, an idle, impertinent, or inſigni- 

ant Nicety, 

VETILLER , Ferb. Next. (samuſer à des 
vetilles) to rrifle to land upon Trifles, to 
" conteſt for 4 Trifle. 


VETILLEUR, S. M. Vetilleuſe, F. F. vetil- 


lard, F. I. Vatillarde „ F. F. (qui amuſe a 
des vetilles) 4 Trifler, «a Man ot Woman that 
fands npon Trifles , or Pundiilis' 5,4 pancti - 


lions Man or Woman, ' 


VETIR, . A8. (fournir d'habillement) 


to cloath; fo find Cloaths. 
a Vetir, mettre ſur ſoi) une Robe, &c, 


to put on a Gown, &c. 


to dreſs 6 one's ſelf,” to put on one*s Cloaths. 


Se vetir d une Robe, r to 


pat 4 Gown on. 
Se yerirs (etre babille d une c 
| ay þ greſs , ot dreſs one's Jelf „ to go 


Se vetir à la Francoiſe to 54 er the 
French Mode, F i . 1 of 


-  Vetua l'avantage, dreſt to the beft advantage, 

Il eſt toujours bien vera , he has always wery 

good Cloaths on, he always goes in very good 
Cloat hs. 


Veètu, ue, A cad , array 45 cloath 4, 


; having en. 
* 4 de anc, in a.w white 4 arel. 
ve URE F. Ciremonie que on fait lors 
a donne Habit de Religion à un Reli- 


ow à une Religieuſe) Veſtare tak - 
"Bars Te Kelgiot Fab, 8 


2 7 . 2 * vue, (from voir) 

FD, 255 (eu Ne Abe, conſidering. 

preſent des | was 2 

be: 700455 f — a me 
"bg Wh n z £8 YT Þ 

"'Vey 6 Beg. Bees a f 


dering 
4 1.254 Fire gag . 


| Leh, ed bud Ait: 2 
2 ; R 


er -> 


ne, ee. 
— . 


moved from our Sight o pn FE 


, fo 

3 farms or 2 . 
3 ent. 

e 12 7 2575 5 „ to 


Hauſſer la vue , te lift up one's Eyes, fo 


Took —_— 
mpagne is Ker“ aulk loin que 
N. Wo les Regards 
peuvent porter) 4 5 that extends it feif 
KC far as the Eyes can reach. 
Jiuaſqu od la vue peut porter, "ark perte de 
os as fer 4408 os Eye can reach. 
A une Colline , à perte de 
2 , we dwell ab a Hill, 
where nothing terminates aur ſight.  / 
 *Faire 42 ours perte de vue, on Diſ- 
oourir d'une Choſe à perte de vue, {faire des 
Diſcours forteloignes du ſujet, ox fans rime 
ni raiſon] to make 4 rens or extrapagant 
Dl ſtoarſẽ aon a thing. 
Soleil me dans la vue, the Sun 
e in my Wn. it \ , 


* — un are oo dir free Eyes, 


_ bo pleaſe, to looł pleaſing fine » or handſem:. 
es b abe promeſſes lui donnerent 
vue, theſe fine 7e dax xled bis Eyes. 
Cette Eroffe donne plus dans la vue que cel - 
le la, this finff /nobs Her than tber. 
Donner dzns 1a vue F une Zelle, (lui plaire, 


lui donner del amour) to 7 pleaſe, a Fair T. 
* mts by ber to ef deve. ‚ 

etre wa 
3 a excitẽ ſo defir Scat, K. 


loyment has ſet him 
dre de vue une choſe, Tele de la voir) 
655 it ne more. 


„ ht of a thing, to 
lai perdu de vue, Theft fight of elle 
les perd point {a fille de vue, ( 
robſerve ſoigne ) * never lets 4. 
1 3 from her. fight , * 4 wat 
her Danghter 
* 92 ne = lore, 7c; Onle perd de vue, 


5 muchos hin 


0 
| Carle u un Priſonnier a rue, (le TAY de 
delle ſorre.qu'on le voie z0ujours) e keep a 
= 'P ner at ſight, tel 2 one cleſe Priſoner. 
vue, (Atton de voir, n) 
fight, yet] D: ſecing, 
oyez cela, Ia vue ne vous en coutera rien , 
e TS oh RG * . * 


. » 


ES; 
5 . 
uger d'une. choſe a. 


. of anye pay Y a 
vue to 
854 Fa thing at * 955 bt or . 1 


E » 0 Cal ce 
Q 5 ee red X 2 


. pes li Vue, hat gl we from 
Fat cs b. tout le mande, 
gb. all the Warldy 


2 1 


L 


A 


rung 


e vue, cheg ve r | V 


- 


— 


iſcours trop 4 he 
Hebt, wa ang 02 Jud 1 


—_— 


— dad. Att. Qed. A it. EE — — —_— — 
pr 


* eee 


(1 


vun 


. — 


were /? en off orf, % 

Point de 
WEA toutes — 
Pein e Eye, au in 


* 
: 212 (Vendroie precis God il 
faut les pour Hl bien 5 


2 the 5 or 147 
778 vue e 8 
u 4d » 
3 


view. Ku. 
belle vue, that bonſe has 


le n e monty it has @ Preſpect 


the 
Notre Maiſon a vue fur le Jardindu Roi, 
e looks into the King: - Garden. 
vus de la Scene eſt bornte par une Fo- 

ret, the Nh, or ems 6 or Tan of the 
Scene, is bonnded by a Foreſt. 

vue, (jour, ouverture, Fenꝭ tre) Ligbt, 
Window , or Caſement. , 

Faire boucher, o faire condamner des vues, 

to canſe Lights tobe lope ap. 

CD, Vue, (vile, n view , ſurvey, 


—— mination. . 
ndonner que yue de lieu ſera faite (en 
—_ ) ren. or ſurvey 


en cms, 


Score, 
- ay & devoir, 


| F * 


IHE) » Fart 
Cet un eee 
bf a 2 of great deſigus, he aims at great 
things, 
| "Quelle eſt la vue? Whatis bis Deſign t 
9 ſt en vue des Services qu'il m'a rendus, 
"tis ap configeration , or «pon the account 
or ſcore of the Services he has done me. 
Je Fai fait dans cette vue, I did it in that 
| N , #pon that account, or In order to that. 
Ce ſont des yues criminelles , theſe are cri- 


eee, (ſe la pro- | 
poſen pour Objec) ro have it in one's Eye, 
to aim at it. 1 

Il n'a que ſon interst en vue, be has nothing 
but bis Intereſt in view, orproſpett. 

* Tai conſiders ces choſes ſous cette vue, 


ollons - 


Vue, (connoiſſance interieure) the 


2 7-H » Conſcience , Conſciouſneſs , 
HOWwieages . 
voir la paar "1 


0 onẽ 's gui It. 
ta 


kde E ae n, 


N 7 the Evil which he mat going to — 
9 (Action par laquelle l eſprit con 


' noir, penetration * Sizht, Penetration. 


Rien n 'Echape4 ſa vue, vothiog: Fheapes 
i ele. 


* e G desen fury A- 


the, time. 1 Fu ; 
VEU 4. of the fie . 


— cft 
. Aae 5 Ts 


. 


| 


ever the River, it looks ven, or ſurveys | 


15 Idee) 1 conſidered theſe things ander chis | 


1 


| VICE-BAIL Ll, Sno « Mce- Balli. 
Jet - f VIGE-CHANCEKIER -, C. M. Vicer Chan- 
[thou on{cience evious nomie age 

» — 2 | VICE-GERENT,. §. M. avi ſce-gerent, or 


V TC 70 


Venve) Mideow-hood,, Viduity; , 
=== F. (Celle dont le acne) 
| VERATION „C. K. (aftionde 3 — 


. „te, — troubled 

VEX R, Verb, A9. (tourmenter, 

u peioe injuſtement i quelqu'un) to oy 
. or eppreſs, | 


VIAGER, re, Adi. ſrem Vie. erz de 
Palais, — 1 RV) oy Life, during Difc. 
Penſion viagere , eien for liſe, an An- 


— F. E. F. (chair des Animaux terteſ- 
ces 8 des Oiſeaux) Meat, Hen. 
* ;yiande on vi de 
coarſe meat, Butchers meat, 
0F D ere 
me Chair, Poiſſon, Legumes, Ris, Te.) 
. L, , Vi — Food, 
* + Viandea Dupes, 4 Bait to catch Bub- 
bles, a Bite. 
VIAMDER. Verb. Newt; (Terme de Chaſe 
ſe: Pirurer en parlant des'Beres fauves) to 
ſeed, to gef feed. | 
VIANDIS, 5. M. Kurz des Bdres fauves) 
the ſeeding , Viandi, or Paſtare , of Deer. 
2 viandis, (neu ou les Beres fauves vian- 
dent) the Paſture or feeding place of Deer. 


VIATI bis; 2 (Froviſion qu on donne 
ades Reli 1 Voyage Viaticum , 
Proviſion y — berucy. 


„ Vaatiques (le Sacrement de T Eucha- 
e qu on donne aux mourans) the Holy 
. Viaticum,,. the Sa crament. | 
VIBRATION, S. F. 5 — 5 — 
Mouvement un poids u u)] Vibration 
Les Re d'un Pendule , ops Vibra- 
tions, of 4. Pendniam. 
VICAIRE, F. A. (Celui qui tient la place 
d'un Superieur) Vicar. 
Te Prince eſt Vicaire de Empire, that 
| Prince is Vicar of the Empire. 
CF. Vicaire, I qui Fair les fonctions 
| Ecli6aſtiques un ſuperieur) @ Vicar , 
or Crate. 


n d'un Eveque, 4 Biſbop's Vicar, 
. ire perpetuel, 4 ferpetaal iar. 
ire d'un Cure, d une Paroiſſe, the Cu- 
— the Rector, or Parſon of a Pariſh. 
VICAIRIE, J. F. (Vicariat d'une Paroiſſe 
oF carſhip, « or Cxrateſhip. 
Vicarial — a (qui regardele Vicaire) 


# XY 


" 


Vi icarions Vicar. 
VICARIAT", 5. M. Eee de Vicire) 
Vicarſhip , or Cnrate V. Vicaire, 


VICE, F. A. (Habitude del ame qui porte au 
mal) Vice, the contrary of Virtue, 

|  Proveger, autoriſerle Vice, fo eee 

ce. 
Vice (impureté, deſordre) Vice, Sin, 
 Lewan'ſs, Debanchery, Withedneſs. 
vice, (defaut, imperfection, faute) 
Vite, Fault, Deſed, Deſarlt , Blemiſh , Im- 
perſection, itl ug, 

VICE, (Particule qui ſe joint Aacertains noms, 
& qui l Tenant la Place) Yice, This 
article is uſed with ſome Nouns, and Ggni- 

hey ve 26, much as' inf Ex. + 
| VIC ADMIRAL, S. M. 4 Viee- Admiral, 


TVS 


—— 
- - 


| 


cellor. 


Deputy. 


*VICE-LEGAT., 8; At. Vice-legate. 


VICE- LEGATION,, $ F. Vigelegateſhip. 
\ Vice+Procaureur del Ordre de Malthe, Ve- 
Procęrater ef the Order of Maltha. 
VIGE-BEINE,, SF. (Femme de Roi) « 
Vite-Roy's, , or Deputy 4 i Ki 
VIGE - ROI, S. M. Pierer: * wy 
VICE - ü S. Fo.,the . 
2 ige 


„ ur 
* ty of 4 Fiery, or - 


3 -SENE CHAL , S. 
Viele ce, Adj. (gate, en partune ober) 
1 not ſonnd, 
'VICIER , Verb. 4d. '(garer , corrompre) ts 
vitiate, to faint, tocorynpt. 
Les Fruits qui ne ſont pas meursvicient 1e 
Sang, wnripe Fruit vitiates the Blood. 
P. Ce Lt — go (P Abondance 
ne fait point de Store is no Sore. 
' Virier, Vrrb. = # (Terme de Pratique, 
etre un Vice) to vitiate, to be an Error in 
We 
Vicieuſement 5. Aa.. 22 , * , . 


vicikbx ſe, Adj, (qui a quelque habitu 
de portant au "mal wvictons , Aale e, 


tewd, naughty. 
Cheval vicieux, 4 head-firong Horſe. 
que de faut, im- 


Vicieux, (qui a qual 
it) vicious, lame, faulty, imperfett. 
CF Vicieux, (en parlant d'un care) 
Tull of Erromnrs. 
VICIEURX, S. M. Ex. Entretenirlesvicieus; 
to conntenance vicions Men, 
er &. F. (Revolution , PEG 
gement ſucceflif) viciſitude , e 
.4 changing by turns. 
VICOMTE, X. M. (Celui qui a une dignire 
au deſſous de celle e Comte) 4 Viſcount, 
Vicomte, (certain Juge } « Viſe 
VICOMTE,, F. A. & F. (Dignite o qua 
. » I a 
lire & Territoire de Vicomte) « Viſcount 2 
VICOMTESSE, S. ee Tach, or 
Vicomte LO zownte 7% a Viſconnt"s vor 
Vicomee) Lu, Lady 
VICTIME, F. F. (enter qu on offre x" la 
- DivinirE) . Vifime or Sacrifice, 


Il immola pluſieurs victimes, he ſacrificed 


Victime , perſonne WIE injuſte- 
ment, Fon ſacriſie e — i ſes 
Intere * victim, a Perſon made a Sacrifice, 

VICTOIRE, S. F. (avantagequ'on rempor- 

te fur les Ennemis en guerre) vieery, the wp- 
fer hand, the better. 

| Remporter la victoĩre, to get the vitory, 

the wpper hand, or the better, JOIN. the 

day, to be the Congmeror, 4 
£27 Remporter la victoire, ren, 
en autre choſe qu en guerre) te get the 


SY 


| 


. 


4 „6 


P 


he Bell, 
* Rem la victoire fur ſes Paſſions , || 
_ 3 te ſubdue ene 's Taſſie hons , to 
ing them under 


| Vidorieuſement, Adv. (envainquenr) wie 

gorionſly, ** 

- Victorieurx, = Adj. (qui a empor la 
victoire / vidtorions, 

 *GraceVidorieuſe; (c eſt 2-dire;/efficice) | 
4 victorious, efficacions , or revailing frace, ; 

VICTUAILLES , S. F. (vivres) viduals, | 
- proviſions, 

VICTUAILLEUR , . M.. (Terme de Na- 
.rine) vidtualler. 

vIiD AME, S. XI. (ceui ut tient 10 place 

de:l'E: 'veque entant que Seigneur temporel) 


—— 


1 


| 7 dame , the Jause, * ! tempeval || * 
> Fariſdidiion," © A-1391% | 
„IEE, x F. (e Je” Fächer 


 dow-hood. 


Liſe, the Union of the Soul 
aint fn — , ſenfirive ow vegera you 
animal, fe 4 or vegetat * 

| Pine de'la is the Þ 
2 


| . 
n Loe... A 


with the Body. 
rod the 


2 
14 1 


[- 


Ing which the Soul is united to che 


vickery, to get the better, to carry the Day , or |, 


* vie ( Noufrturt c 


1 


pour 9 Pate) 3 Jging Iron, wach | 
VIDUITE', 8. 2 7. (Veuvage) via. . 


VIE, S. F. (union de HE Ame avee Corps) * 


VIE 


Fo — 
ge pe + vof Mari, | Ds vie mange a tie 
La vie des Plames, 18. + Fan —_ . £ 0 MW w OE 
- Avoir vie, worn vis, vo have life, to be | 1 vie, (Maniere dont 1c it) Ex. 
alive or living, - 10 wk, by Faire bonne on Le te ve merrily,. 
-  Aimerlavie, relive 7 ſende 7. te have a merr. ife on't 
e dela vis, V. Sorrir, f / | vie f < ts Bos Bhi a Batche= 
Attenter ala vie en fur la vie | lor. 
| 1 , to attempt won M life, | Faire vie. qu dare, (mtg a) to 
t nous tenons L 5% qui nous live frugally, or within co 
— 4 Pere: Mary ThifV we { Fairey „(avoir 122 fa ſante, 
have received wo arents. me nager ſes reps} to take care 2 Wo, s ſelf. 
Perdre la vie, (nn r)/ fo be me Life,, Fee la vie, ee 
event te a vie i i Li chere) Nn merry. | 
evenir mort 1 7 kenne e ere de vivre, 
n. 4 | E e Kee devine Fur rapport 
Hatarder , « 77 ve,. kizard or | Life , way nay. 1 
' expoſe one's Life. Meder ur ; douce & beureuſe, fo 
Orer la vie à Iau un, (ie wer) ti take ad an taſy , ſweet and happy Life., 
one's Life i, to Hul bim. Meter une vie languiſſante, triſte & dou- 
* y va de la vie, la vie en depend, or Life loureuſe, ro la, or live a langaiſhing , ſad, 
es at 


ftaks, "tis as much as our Life is 
worth, tis Death, —- 

Donner la vie à ſon Ennemi, (ne le pas 
ruer quand on te peut faire) fe give one's 
Enemy his Life, ner to till when he lies 
at our Mercy, 

Le Roi à donné Ia vie à rroie Criminele, 
il leur a fait grace de la vie, leur a actor- 
de la vie, the King has given three Male 
Jators their Lives, he has given them their 
Pardon. 

Demander la vie, (demander quartier à ce- 
lui contre qui on ſe bat) to beg one Life, to 

ters. | 
1 5 vous dois la vie, je vous ſuis oblige de 
la vie, ſe CC — 


— 


| 1 la — Le te y 2 
liged or 'indebted to 9 
have ſuu d my | £92} 


Liſr. 


+ ® Centre nouvelle luj a See, 1a 
vie, that New: has brotght him 20 li in, 
zung Bene e vie 


Le Juge n'a donne 
2 „ the ads has ; cloned the 
Pri but an Honr long er to live 

Il eſt defendu ſur os ſous 

| e l vie) "His ats 1 
of Death, \ 
vie, (dure der Union de E Ame avec 
le corps, jours) Liſe, Days, the time dur- 


w—_— 


— - ox courte vie, long or ſhort life. 
fa vie à la Cour, to paſi one*s Life or | 
Daw at Court, to live at Comrt, 
Paſſer fa vie dans les Plaifirs, to paſs or 
| Jhend one's life or days in Pleaſures, 
Le reſte de ma vie, the refidne of my life. 
Cette vie n'eſt qu une Ombre, this life is 
but 4 ſhadow. ' 
La vie &ternelle, (la vie des Bien-heureax 
dans le Ciel) the Life eternal. 
Ave, Adv; (perde dot le teme“ 
uon a . vivre) for rh e, daring life. 
Sk vie, a Peri on for 12 
Lees, eſt un Marché a vie & A la 
mort, Marylage fs 2 Bargain for life and 
death. 
Etre ſur la finde fa vie, to have 
4 2 2 r * be gong off the Sta 6. 
pas demetrer en vie 
—.— can live no longer. 
Eke de longte vie, ro: lie tongs; * be 
long-lived. WAA, © 289 I 
"8 l\fabliftince) | * 
rotli beet, Fo, 44. 9p 154% iD 1 
Lender . delender Me, ro bex for cis 
livelihood , "to ——— VAL r 
Travalller vie to work for 
one's Eoelthood,". © . 1 925 
II n'a que la vie & Wodan hb het no- 
thin og but Foog and Werner. ' 
” £ biende la p 
| mach ad e ale 


3 


1 
' 


| 


1 


1 


die be has 


FEST r 


1 


e 


8 
3 


IE“. 


and painful Life. 
Le: Plaifrs & les Commodites de la vie, 
the Pleaſures and Cenveniencies of Life, 
e, (maniere de vie par rapp red le 
' comduire; ur . Le 70 comrſe of Ife, 
way of Tofng or M. 
. Mener, une vie ri C prochable, to 
lend aveynlay and 2 | 
Mener la vie d*un Saint; to ive Bhe Saint. 
as vie de Philoſophe , 2 Philoſophical 
Ife. 
A A. 275 What ſort 
Jour ee 1 lead at Buſſy ? How do — 
5 your ne 
e 1 e? 
Changerdevie, to c e manners te alter 
one's co ſe of of 27 00 N 
WW a a ** 


4 lewd Vie 


See 29s, co pen | 

A wn are de vie, to NG 93 4 
7. of 

Zabrze in vie religieuſe , to embrace 4 


religions life, ** 
contemplative , an . 


Vie active on 
centemplati ue tife, 
vie HAborieuſe, 4 labortons 1 5 = | 
* vie, (Plaiſir, ure Life, Delight. 
La grace eſt I veritab Nes de , 
Grace is the r Life of the Soul, © | 
La Science eſt la vie de Ame on der Eſyri, 
Science is the Liſe ef the Soul or Mind. 
C'eſt ma vie que la chaſſe, all my delight 
is 7 hunting. Des 


421 Vie, (Biſtoire s choſes remar 
vie de elqu? un Life, the Hiſtory of 
a Man's Life. 

Les Vies der Sine, the Tives of the 
Saints. 

Les Viei des Hommes illuſtres terites 
Plat argue, the Lives of Tinferi ou Men 22 


ten ＋ Plutarch. 

partit fans lui doaner le moindre fi- 
goede Vick fa dette, (ſans lui en dire un 
e went away without taking the leaſt 
3 of the Money he owed him, 
* Deux heures s'&rant paſſes, . ſans qu'on 
lui at 1 moindre ne de vie, Two 
Heu- eng ſþ ent, 7 he eh Nozice 


taten of EY 28 ang noth 
WF + 1770 e * 0 1 1 
lets: to male ca A treat wbiſe, 


Foalre une Vit 
821 a heavy do, coil or b er. 
ls ont fait toute la Nit une vie de Diable, 
* made 4 devi — 4 all the Night long. 


Vie, Repri wand Tedbere. 
Ie e e «4 wy 5 1 


715 
uſt expect a 
Fant ear oo NN . 


V. 21 Wehe — ; 


I 


— 


Fe A0, *(avance 13 


TV HE 


e les $i 


* 2 ws N 2 


ve, Vel 7 75 — 27 r b , 
ning 15 on 27 50 
2 1 . 

*. homme 28 
ah i an 0 Man an O¹ 6d, 
"Va views rb _ os al Dain, an old 

mon eres plus 


er than 7. 
*n ae be He fea 1%, „ei x 


E e 25 e 
. Uo vieux Chateau rſdles - en 
n tems, aer ee times the | 


s A Pt bort 
ille dene, @n 


ne 
keine! Mode, an 


vieille v 
* vieux, 8 


* 


5 


* 


— 


DE, 4 


oY 


— 


2 mene un certain genre de vie, . on 
fut un certain metier , &c-), O. 
Un vieux T7 un yieuxds an | 


old Sinner, or Leacher an old. Fornicator. 
Un vieux Soldat, an old Soldier. 
old, worn. ont, 


| 8 
"old + rey _ 2 


25 * | 1 | 
Fah ee, 


A e ont of date is 


e . old, Leet « 9 
Tales 


VIELLARD hk N. N. Ne qui WY * 1e 
en vie an d Man, an * 


cient 


Nur: 75 . be Feminine n. Seien 


Vieux 


F. 4, eld Wo * r. „ 
i un Terine Te 0 mg | 
— 9 Des Contes de Vieille. an val nene, 


a ales. 
VIEILLERIE, SF: nn. 
„ meubles) old. cl. or\Goods, lde or 


Rubbiſy. 
* ESSE, 8. be. derajer at de la 
vie Age. | 


Id Age , 2 
ot; H 4255 1 


or N — 4 0 - uh 
Vieilli, den Ache S od arews ont | 


ate, 


VIEILLIR, Verb, Nent. (devenir: views) E 
From old, 


Nous vieilliſſons tons les jours, we grow 

old every day. 
"(i Fagon de parler on Mode qui vieillic, | 
qui commence à n'erre. plus en uſage): an, 
1 , or Faſhion that grows , or our 

Atte. 

Vieillir, Verb. Ad; trendre.) vieux , enfaire | 
| parore vieus) to We * grow 4. deo 


+ vieillot, te - 8 avoir 
un Air de eile oldiſh ſomewhat old fale.. 
VIELLE, S. F. [preg de au 


cordes) a Cymba', 
7 ba: ober de ts . 


ä — —̃ D—0 


4 Arts & | 


V * GEE 5 
k a8 toute 15 — hag ry IS; 
_ Vierges-conſ: à Dieu, Firgins conſe- 
crated te G. yy  HICDLIG LV 


A 


). old: re er m 1 2 


22 * the holy er tat 
| RE ligne du Zodiaque , 
22 wars Cole c 4 0 | 


Vieux bef, ore Ta | 


r- are | 


2 — * Wine. 
CF. Vieux, (par rapport an teme qu iI y 2 |. 


Vieux, (uſe, en Ne 1 Lek 


he died rnb age, „ 2 


| D A (is iy 7 


O 10 


e, 2 

e eſt morte verge. died @ Maid. 
* . I'buile vierge, (Hulle qui fort des 
ans qu on les ait preſices) ſmees, ar 


e 
| rn NS nome | FOR 


12114 20 


VIEUX, v. Vigil. 
. Vive, Adj. (qui denne) ——— 


2 —.— | 
vive, 4 live C 
En i is ie quick, Cope ne — 
II a te brulé tout vif, be was lernt alli ve. 


0 1 juſqu's-1a chair vive, to cores the |; 


; 


vivane live har... 
2 Eau vive, (qui coule de ſource) Sprin 
waten, aer 
* vif, (quia 


T | vic) Uv, 


brith,ſ} prightly » wett 
youth, 


_ Cheval vif., 4 werleſprte Horſe. _. '. 
* pri 232 a 


| it vit, 
72 0. a ſmart. or piercing Wit, - 
Des yeux viſe, (brillancs plained tru) 
— brighe 2 on ack yers * 

» 201 vie, A n 
22 — Un, { t © 


n 4 e & vermeil) „cis- 
| Plexion m_ and lively. 
Axdir le ſentimenc vif, (etre extrłme- 
ment ſenſible) to be very render, or tenc hy. 
* Avdir les paſlions vives, (os — | 
fo be 7 
fit Violent) hoy , violent , ſmart, ; 
Very, 
*, La Guerre fur beaucoup plusviveen ne- 
Je, The War — ar more ſmart in Italy. 
Un froid vif, a ſharp cald. . 
' Vive-douleur , ran or violent. pain. 
Un vif reflentiment, 4 lively reſentment. 
= vit Argent, (Mercure), 
4 


* vif, ardent duns uneataire, dans-une 
Eutrepri ) Sangnuine , confident. 
\ *, Avoir du vif Argent dans — bene 
.unipavi fou) to be full ef Mere 
* De vive voix, erer ö | 
Io Math. 
* Vive areſte, V. Aviver. 
* Une garenne 8 La 
ins) a Warren well flock' d with Rabbets. | 
VIF, S. M. Ex, Le vif d'un Arbre,, (le 
N bois, par oppoſition 2 I'ecorce) the Wood \ 
or injide of a Tree. 
+-<CXiLevifde PEW, (Terme deMer. mil 
ree _ ſi Water, FE | 
Vi, (la chair vive) tbe l 
— « {qu "au vif, to cat ng — | 
Etre piqué, os touchs au vif, (recevoir 
— e une offenſe tres ſenſible) xg 
be 1 or nettled _— avi. 
D. Vilamment, Adv. 
g . watchſwily, vitzilantiy, carefully > 
circemſpectiy. 


8 


* 


E 


1 N 


| 


Sb | 
ifs, ; 
. Cheveuxy (Couptrfurla uv * 


N Livre d Chapitre) 


Un enfant vif Ave, brick, orſprighty \ 


i 


pdeyigyeur&d'aQi- | 


| 


Agick-Silver, 


|  Bintivirate, the Officer of via —— 


« 


VII. 


© 507 
— 1 Adi. (A 


te urs 


ee qui veil ſoin à ce 
7 , „ watchſml, care ſal 


vIoILE, .lt. Suns te) 287. 
wh 75 > "ative pour tes 


5 _— or 2 L. 5 the der. 
TI-VI T 92 Vs Digni \4 
Magiſtrats parmi les anc 7 


— Roman Magiſtrates A rag ee 
who covern'd the whole State. 165 } 


VIGNE, &. F. (Plante qui porte le 
Je. 

Planter la vi \to plant or ſe Vi * 

Vignedayrage, wilt Vine „or To on 


IX Vigne, (Terre plantfede ſeps vie 


Ving-yard; 

Vi Maiſon de 318 
S —— — H, e 
v — N 8: Caves 224 
Vigne) a Vine- 


E. S. N: 2 . — 
Ornement qu on met au haut d'une, 


rie, 
Q, 2 


Printer exper , Flonriſh,' or Bor 

VIGNOBL * M. (E 'tendue de Pays 
te en Vi 40 4 Vine-ꝓard. Plat. 

et „S. 70 ON poo Ne 
gne) Vene, 4 ſert 

— Vigewe, a Hat mage * — e 

N I's ro elenden vi- 

5 


5 ol * 
ourenſergent, Vie 


= 
of out 

N ont re 
e, Adj. 


6 * +4. 
OUREUX, (qui + de la vi- 


vis 
gyeur)' zero, Joxt , ſtrong; day, brigh, 


— — 
VIGUERIE,-S. F. (charge de Viguier) the 
Place or Jariſdidion of « Viguier. 
VIGUBUR, S. F. (Force & promprizude 
> Pour agir) Vigowr , ength ,, mentle,"; 
Manquer de Vigueur 7 ous ee, * 
_ «mettle. . q 
W Un vieillard qui a del vigueur, - 
brit eld, Man. 
CF Vn Corps ſans vigueur, eder 


weal Bedy. 
vigueur, (fermete ; courage) ee 
Abad, Une Loi qui eſt en vigueur, 4 Low 


mettle, corrages 
vis! bK 5, M. (Sorte de Iuge en . 
ques Provinces. de France, &"d'Efpagye) 
A 4 Maygifirate in ſome Funes f France 
| and Spain. ids * 
VII., vie, Adj. (Bas, Wied, weprilable le) 
vile, mean, deſpicable, contemptible,  - 
Un homme vil & *. 4 * and cen- 
temptible Man, 
Vilecondition, we, "or mean condition, 
¶ Une choſequi elde vil prix, on à vil 
prix, 4 thing very cheap ,, or dog che. . 
bf . he — . naſty., Kahn. 
dirty, ſad, orn. er * 17 
V ilaine maiſon, « uuſty, filthy henſes! x 
Il fait un tems vilain, oil falt vilain, this 
is Jad dirty, weather, - 
> 3 Vilain, 1 | 
oF Vilain, (honteux, indigne. En parlant 
des Actions vi llai nous, m. 147 - 
n „ ſordid, ſhameſul. 


r 


| 


1 2 ſoin by de | 7 ilain, (chiche, "avare) ſoraid, . 

N ence 2 Vigilance," or uigi- gardly , covetons, 

1 watchfi ay 9 eue, CF Vilin, (dechonnere, ale, impudique) 

| 1 diligente \,"circemſpi 341% i iy, ob ſceus, bawdy , net. 
28 vigilance e 2 5 —, N M. ER, un Pay- 

Capitaine 2 che regen an, un Roturier) 4 lan, 7. 
ge * > * i). KP 1 n (ug falppy) 4 naſty 8 

On ne ſauroit Ser ner de a 4 Slovens\- 


n maniment de ceue 


not be too vigilant i in the — * m—_— this 


(4rd 
Affaire, ene can- e Un vilain, (un mate, un chiche) 2 


, boſe, fardi 3 * dly , or covetons 


Fellow, 4 41 er. neee 


4 


888 2 VI- 


1508 MIN 
ee e E. lere Segel 6 $169)” | 


4 Une vildine,' (> RE 
peg 4 Preſitute 


a . 
CF Vilainement, 
_—_ — 


CF Vila 
ment) baſely ,- the Rene, eee 
VII ARI V. Vilenie! + * 


0 | VILEBREQUIN, eee 225 
trument pour pereer du bois) 


Per 
— 2 ob A — from 
8 b. 0 5 wil 
2 
Subbaiſſer Dr ee en 
2 e ee one” 
NAGE, g. M. HS: e 


4 


4s dee net, 
— 


1 


Ct 


32% 
(tt. 


7 


El baſe, elſe ſhane, 


PE hos 


* 1 5 ney 
F — thok — — por 
neſs, meauneſs, + Freer 


"Pies 


— — 
v DER +, 6b, 48, (wipriſer) td 


wndervalue , vilify , or deſpiſe. 
" VILLAGE; S. ar ombre de Maiſons chank- 
— Ce, ont porn fermees TN 


— 25 44 2 A vilage) ef |» 


"VILLAGES 2 260 a Con: 7 


vILLAGEGH, s. 8, 
. EXIT le iges, n. 
VILLAGEOISE , F. F. plane) Conn: 
try an, 4 FAIL. 55 
5 Villageoiſe , Adv. after the c 
_NILLANELLE, g. F. (Chanſon de Village 
e e. vu — 
vu . fre 
paul s. 2 


Y +3 (Aſeml e de'M 
or on & enfermees d'une 


re commune) « Town, or or City. 
"Une belle ville, 4 fre Ton. 
Ville forte, Ville 
for if'd N. 


A 


ru- 
1 
* 


: 3 
1 


e guerre, « firng, or 
Tr vile 22 eſt le gage dun Ev due) City, 


— | THets 


1 . 


* 2 ab 55 fithimeſ - 557 


„ apt. 


Sk 


— 2 540 4 
| | - Quatre vinte, fear ſcore. ir. 426449 | 
Ft 7 Six vingts, fx ſtore, 3. UIT; 1 
Les Vint- quatre, a Videas ds 


Vo | 


a beaucoup! tle Vin, (ev Jef 


Inner eden 


* 


* 
N 


4 1 998 
VINAIGRE; 3 
L 3 


VINAIGRETTE , Ar. 
þ —— res du Pajrre, — 2 


| 


\ 2 


— . 
Draw-beam, + | 


IE wy ” 1 1 


—— 


Vindi&ive reven 
vINEZ+, 8 J. F. (Recols' ) 
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E pine vinetre, q Arm 
a; — Gebe e re- 
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deur du vin) e, res fafte or 
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Ye Cerpagne Vincuſs, (pleine de Vigner) 
| aged , Cos 2 Vineyards 
(CF » Co vineuſe, rites 


Þ a \Wine-{ibe Colowre + 
We, on vinge, Cas. nombre) Twenty 


cores 


Roi) the King's Mnſich, » 


en ville, S cher lui ) „ R. Vin; de e Perſe of the Verb, 
22 abroad, J " 1 e Vil h TT 4 Venir. Py 1 4 1 
"VILLEBREQUIN, v. ee. . (nom ind gn com: 
VILLETTE, 8. F. (OCT age} «Scot; or 


Tobi, or Fillage,. ' 
vin S. M. (Liqueur . „que 
Py Ss"flc a fo 


Dy. _ N Wine, * 
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(qui vile les loixy Jes 
rio Aris V.. Violement. 
| VIOLE. ; S. F. (Lafframene de Muſique dcor- 
3. 3103-7102. $35 5 
1 „te, A. Jrom-Wialer, vid, 
according to the Verb. 40 
1 4244 2 4 
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E ber bre) « c. 
A i forced; 
TER, Perk 48. (fire 13 
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Violet, ce, t. e en 
2 +iles of 71glet Colomr, 
en dev int. tout violet, (ord: en pK 
violech. (Contes fam N 
e & e . , 
Rte da fed violer dans? Kan, — | 
he merveilles) to do Wonders. 
(Couleur 


vioLEr, . Af. violerre) Pars, 
or * 5 
{VIOEETTE;, S. F. (Fleur printaniere) 4 
Violet. 


 VIOLIER;, S. A.. * Porte la vio- 


858. © 2 (rumen de Mabque a 
7 Vielia,, Fiddle 
Violon ,-(C« da Violon) 4 


A 9 2 a Fidler, © 
* + C'eſt un plaiſant Violon, (un phai- 
ant got, '« impertinent) be i: "> pleaſant 


or 
ION NE . K (Sorte de Plante 


the wild 
Vine , or Bend-with, or Hedg 
VIn kIRE, & K. (Efpece-de e 

ern 


a Sort of Serpent. 
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| 2 156.008 45 
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Viril, 12 Eh 4. Manhood. 


« | 


early, 


Eftate, 


VIROLE, 4. F. (petit cerclede meal qu'on VISER, Verb. 4d. (terme de Chancelerie. 
met au bout d'un manche d un couteau, au Voir, examiner une Expedi xpedition & mettre 
bout d'une canne, &c.) 2 Verale, or d. deflus Vila) te v4 r and txamine au Af, 

n le, Adi. (terme 


ee Ado. (C's maniere, vir- VISA Fo: Len Pen en- viſible, 1 * 


virtaali S. e ſe 
Phang ; , 4. ( (qui du virus)! virn-· . 22 e ante, | 
VIRUS, 'S, 1. e de cercines maladies) | N. 3 . Le, (4 
vis 5. E (pidce (piece ronde 1 Fe Viet ,( 
8 — & qui entre dans 4 eng] vi bly, e 
Krume, or Screw. manner 


| ＋ = «gr 15G vi ly 
2 Hoya). fo Wenn, hs Pet] <q 3 1 


. 1 vis | 
e, 4 cen or winding 
-vis, Adv. (11 89 


s Encnys 


| Titi. manly cg. . „ant de tirer, toke | 
* Lee, . „ | EIT | * * 


IRILITE,, . dvi) vin. Max's certzine fin dans ung affaire] to aim, or 


i. de Piel, 'the Vice- or Spindle of | VISIERE, ER 


3 4 2 Ka: . 1 


5 piendes f air 
compoſe gd 2275 4 


4 quelqu'vn, 
— 


88 . ke. 
* — 


i thats ze oft-ce , What Fellow is 
| * 2 plaiſant x vie, , 
&rat d une perſonne \ „abe, 8. F. (PartiedeJevancdu Bon- | 
8 Cap. ems) he Free: eee 


ns 4. H (terme FA 
dans La Peng Entrailles) the 4 or Niels. 
VISCOSITE,, S. F. (Oualics de ce qui et 


„ fin) dim, * 
mirer, regarder ua 


* 


FE be alm'd at that Mark. 


. drive at a thing, te have in em or preſpect᷑. 
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) | vISIBILITE 


©  vilidle viſibility, (qulics < $; i oft 


0 fe 


%* 8 Gere ee vl! 
=” | Bae ox ng = ay} 
F e fo | 


reaſon. . 


ee e | 
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e or We , fr 


weſs * 
— mirer) Af. | 


er un coup) 9, 607 | 


. F Tut 


* | tis Ya 29 0 (9 bv 


2 
e 


V 888 Grande Charge 
1 — —— * 


VISIRAT. 8. M. (Office rain de 
VISITATI g Lav 
la 2 * rus 2 to 
Fee e the Feaſt a the K. 


vials Ta n 


N vis e, or viſiti 
Faire vilite e ** to . 
_., Rendre ahe vids » to return 4 
Aller en viſe, to go 4 viſiting, 


S 


ifice , (recherche. que fait T EV 
4 8 | 
| on 


r of a 8 
L.. par ess : e do P0 bs do Police) | 
aſe Vid dive,” ro ſearch the cel 


5 reine de leur viſe, 

II fo pourlapeines yr ted 

Vile, ce viſited, c. V. Vilirer.. 
VISITER, e « (aller voir) to g 


* fo Ly S 4 
or make bi him a . re Ayr 7 * 
Panyres & lex Malades, ta viſe 


illes aMige, il 
* Tale 


er, r 
.... Vitter un Navire, to fearch 4 1 1 
Le Matrones Tont viſitée, be 
ba ve ſearched her. 
Le Chicurgien a viſue ſa Playe, the Sore 
geen ſearch 4 his Wornd. 
CF LeCommiſſaire a viſitẽ le Corps mort, 
the K ſat mpon the dead Body. 
marque) ter une Maiſon, (voir fi rien ny 
fo view or ſurvey a Houſe, 
„ F. M. cela qui fair ha viſite 
SITE un 17 „ Viſitor, _ 
CF. Viſiteur , (celui qui a droit deviſier 
. les Vailleaux) 4 Searcher. - 
VISORIUM, $#bſ}, (terme Cimprimetie. 
de qui tient la Copie devant les yeux, de 


- Fourier) « Printers Vſeriam. 
| ( ſe, Adje (gluant) viſtes, fig. 


eh., andits Derivatives arcord- 


Viſuel, le, Adi: (vi appartiemlavue) 


| Erie viſuels, che vi iſual Rays. 
terme l in, Er. Sg avoir une cho- 

req de to now 4 ** that one bas ſeen 

with his ewn Eyer, 

T Viſum-viſu, Adv. (vis 2 vis) ever- 


* 4 2 275545 Wes, Y. Vivze. 


*. wits, com a 
: Cette . va trop vite, 
. faſt. © 
Parler crop vite to'ſpeat too fa. 
.VITELOTS, S. M. (Mer: UItallenne) a 
hind of Italian Kickshaws. 
VITE N Adv. ( from vite, prompte- 
(0. : S 
F. F. (edleritẽ, grande prom 
eite, eier » ſwiſtneſs. pr 
. 55A viceſle incroyable , he goes in- 
er 
-VITONNIERES,'S. F. (terme de Marine. 
* quiregnenta fandi de Cale) Liniber- 
les, 
VITRAGE, S., A. (toutes les Vitres d un Bã· 
timent Glazing, the Glaſs Windows. * 
—— cparation de Vitrages, a glazed Par- 
t tion. 
'VITRAIL, S. M. (grande fenttre dE gliſe) 
reat Gla - window. 
vir RE, 3.75 (Aſſemblage de pluſieurs piẽ - 
does ge verre pour fermer une Fenttre) 4 
Glaſi-win4ow. 
Vie, carreau-on 
"(Ss des picces qui compoſent la vitre] 4 
laſs, or pane of Glafſe. 
Vitré, ce, A4. (garni de Vitres onde Gla- 
ces) glazed, or done with Glaſs, 
Carofle vitre, a Glaſs Coach. 
EF Humeur vitree, une des trois hu- 
meurs qui ſe trouvent 2 we * 
treal, vitrean, vitrine, or glaſſy bum 
VITRER, Verd. 49. ( garni de Yitres) fo 


virniehs, F. 1. (Aruſan U fait & ac- 

commode les vires) a Glazjer. 
VITRIFICATION,, S. E. (Action de vitri- 
- fer) e e or vitrification. _ 


panneau de vitres, 


Vitri Adj. vitriſy d. OT 
ITRIFIER , Verb. AT; re une matie- 
ke en ſorte qu'elle devienne verre) to vi- 


tyi mis „ to BIN of hard and tranſparent | as 


_ Glaſs, 
VITRIGL; L M. (eſpcce de Mineral aci- 
de) Vitrtol, Copperas, a Mineral. 

Vitriolé; de, Ad. (od ily a duVirriol) 8 
done with 'Vi triol, vitriolons,. 

Vitriolique, Adj, (qui tient de la Winne 
du Vitriol) vitriolons, that has ſomething 
of Virriol in it. 

VITUPERE, F. M. (Blame) Blame, Re- 

oach, 

WIVACITE,, &. x. { from vif: feu, activi- 
| .- 26, promptitude agir) <ivacity, livelineſs 
fire, metiſe, ſrrightlineſs. 

_ " Avoir de da vivacite dans les yeux, (avoir 
les yeux brillans & pleins de feu) to have 
* Sparkling Eyes, 


ht 
. 2 La vivacité, (l clat des couleurs) the | 


-Jivelineſs or brightne s of Colours. 
Ta vivacité (la ſubtilité, le brillant) de 
TEſprit, the vivatity, livelineſs, quickneſs , 


or readine's of Wit, 
VIVANDIER, &. M. (qui 'yehd des vivres 


Ala ſuite de la Cour or. Ir Arme) 4 Super. 
Vivant, te, Adj. (qui We, es) 
living, alive. 


., Fires, a 


e . 
0 9 e, HED i Zone virurie 

ce ire perſonne) qui e dire, there: 
2 Man living, or e the T all 


1 55 ma fie rivante, (amais) never in 
© CG elt 10 Lol vivante, the King i | 


ling Law. 


112 grand Dieu: * . . 
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le que moi, hen Ts no r 
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vVIVE, 
VIVE, s. 5 ſober A de Poiſon 
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KAY 5 
Joy occa 


Dea by Afi 


1 VIVRE, Verb. Next, 


; |. man, 
Les Creatures vivantes, "the Boi, Cree, 0 


VIV 


vivant 
Liver. 

A. viyun.o 0 0 8 

ea ; 


x 
Vn dos vivem 
EN Fell ood Compani 
4 good ow, 4 on 
Jovial 2 harmleſs Man, n * A 
Un wal vivent , (un homme de marniſe | 
vie A. Aroy rank Mi lewd Fellow, © © 


t le tems a | 
veer)" bog 275 ease i. 8. 
nine of Vif, v. vif. 


en. 


ver; or Fea- Dy 
, the Verb. v. Vi 
Vivement, Adv. (avec "ine; wi M- 


fo the quick, 


L d deſuccdsfur 
Pray 4728 ae chagrin, queles Aram nod ot 


eſſentent ſouvent plus vivement, | 
ils y ſont — accoutumes,, the 
2 8 was p- | 
dent; 2355 Princes tan no 
more avoid than other Men , and which often 
ge nearer their hearts, (or, and of which 


they have often 4 more Senſe) becatſe 
they ave not wſed to them. 
VIVIER, S. A. a bens d' eau on ln — | 
— 8 Adj. ( qui viride 55155 : 
vifiant viv 
"viel Feat, - Ae Mi ö * 
v CA ION , 3. f. otvification, vi- 
ing, gif or reui vin 0 
Py 765 Ad. vivify j. v Tae , 5 


104 


Tin Perth, 4d. as la vie & la 


7 rd vivify, or qulcken; to reuive. 
, Adj. qui donne la Vie) F7vi- 


1285 ER 5 * eee 


TER ritement, 


ſubliſter avec peine) 0 Hoe, from band to 
month, to make juſt ſhift to Bes, to to wake ſhift 
#4 to rab on. 


to Terp life and ſoul Kat en bi 


to be living. or alive, 
Il vit encore, he 4ives fil, he is fill or 
yet alive, or he is yet living. 
II 2 vecu dent ans, he lived a hundred 


* Tears. 


il vit en ige d'homme, if he Des tobe 


' a Man, 


-  Ceſler de vivre, (mourir). to ceaſe tolive, 


to die. 


H. On ne ſait qui meurt ni 
de la mort eſt incertain) Lie 
no Man can tell how lang he ſhall live. 

vivre, (fe nourrir par le moyen des ali- 


i vit, (le tems 


mens) to live, yo ſeed, to maintain ones 


elf. 
Il ne vit que de legu 
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d'autrui or 
be lives at other People's. 
* the common. 


» Vivre au our | F. . 12 
a e 0 aka 2 


U vit aux de ſur 


ö "> i. 


e gr foot. | 
E a Table bre 1 Diler6rias, v. 
- "bare hte, enn. entretegir) te 


nk e 
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It 
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Ba 505 {Nadal ae: 
1 os 8 2 757 
_ Vivre,no e 55 r *. 


tutleman. * 
| VE — to "Boe" MPS 


12 et , 


fe Gren Tan e . 


e que les autres hommes, 


etre en die) to live, | 


q ; manger, de ol Fort on e 
Etre las de vivre, eo be tir d with Life, "for? 


Ts wacertdin >| 


mes & de Racines, be | © 
5 en lives or feeds p P wiſe * and de 
f 4 2 with him. 
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N 2 op | = indy * Sho 


e ie ronduits bien em Wil, 
12 aux mæœurt) to live, to lead fort f 


irre en homme de bien, to live like a 

e honeft Man, * goed, 
Vivre 

-lirairemenc , fo read. we; + are re 

Folitarily,” to lea Ld 


ney life. 
— 505. 
2 ill liver. mite 
"1 Vivre; ACA 
| bjenes mal 2 Vegard des autret) te Ae, to 
| vs, carry, or nuderſtantd one's "+. 
Vivre bien avec tout! le monde, fo ve well, 


or agree with ev * 


| "Lig (Up viyere mal e 
II ea en 755 1 


ether\, they 
| 'vre, be is ee Man , -1 


N 


gienſement dx ſo- 
reli 2 phe 


s Xs by tou how to llves inthe] 
e bn 
8 po Aud et. 
U ne fair pas vivre, he lost 
carry or behave himſelf, be Joes E. * 
2 himſelf. 
anew oh a quelqu'un PRA to teach 
to behave himſelf . to ee 


e e 
wh 
Laws ofa Prince « or Sette p * 


Es RT 2 Nr 382 i, v 


| Sa an om ail Eternity . 
4 eee, An- 
es vivent, "tis hare fo explain how the An- 


rol _ or exiſt. 
angue Latine ours, the Lt 


an Tg e hve 155 beg 
ve $f wm gg on cri de 
Oye e vie 
oF Gul Fave, or bleſs the King 
. ive Londres les emmes, & 
' Paris la bonne E55 London, T ſay., . 
for Women , or give me London for Women » 


4 
"HE. 


5 perits du 


and Paris for good Cheer. 


Vive un tel, C'eſt un galant homme, Gid 
bleſs ſich 'a one, he is a fine Gentleman, or 


8 be is very much s Gentleman, © 


Qi vwe ? (terme de NN; out de- 

lt) 1 on 

Vive Angleterre ore vive France, or En- 
gland, or for F France. 1 

| 55 On eft ſur le qui viye Ala Cour, (il ya 

des partis diflerens) there ave different Par- 

ties at, Court, the Court is fall of Fealonſies. 

8 1 faut erre toujours fur le qui vive avec 

ut, (ceft un homme querelleux & oil 

A vers) a Man mt always" be at dags ers 


Vive Dieu, (forme de ſerment tirẽ de | 
547 1 E, S. A. (nourritute}” Fed, Plat. 
donne tant E vivre & le vere- 
te, ment} he Lfuts him. fo much for his Diet and 
40 
vIVRES, S. M. Pluriet; ( 22 dont cn ſe 
t noutrir) Proviſiens, 1 189 


vis, T. ! . A 4 40. 


LSE RATION, 5. F. 
Cnhſde pur u 8 Le : Ni 


34 
* 4 


ULC E, 9 9 tion de ite 
in 5 * mo WM & e de 
'| pourrityre) a Ulcer, 22175 ranni 10 


A of futrid Rear tar 


50 8 — 


TS 


! | 
| forme) . — 2 1. 


r Fi 


vn homme univerfel, 7 
oy RIEL an un ver hel, (os Fai Ay 


| vilifor 134 1 1 5 §. Al. (enge | 
* | ehe * Conſiſtency. 55) as | 2 or 4 Predicable b "in 
vita Tha = 25 ; Ae 2 215 matliefe unie, 4 Logick. 
R, Verb. e be) ent) ſmopth , Or even, Univerfellement, Adv. (ochemlement) 


s alcerate, or exulcerate, | 
| ® Vietrer, (aigrir, re to provnte, 


IMmcenſe, mbitter , or exaſþ erate, 


VULTERIEUR, * 441. 


E 2 . 


laner 2 un morceau de bois, to 4 ally , nat, 
| Plane a piece of Wood ſmooth or even. RSIT (Academie) an Uni- 
Marcher Armenia on d'un pas &gal, fo 755 17957 a Scholaſtic Seciety, 2 ag of 


UNION. F. F S. F. Tondo de pluſieurs choſes vater Adj. T b convient à plufieurs 
enſemble) Union, the Congrendion or Com- N, figal-" 


ULTRAMONTAIN' ne, Adj & Sb. | bination of ſeveral things into one, Hing but one Fo . 
(quieſt an delddes Monis) + bey ond auen, Union, (concorde, ſociete, correſpon - 1 0 
da... ; 3 dance — Unity, Concerd, & dety, VOCABULAIRE, S. M. (eſpece de Dic- 
8 18 * N " Ss gence, Agreement. tionnaire) Vecabn/ary, or Dictionary, a Book 
UN), Adi. (le premier nombre, quad on ettre _—_ entre, des perſonnes di- | ef Herd. 
compte quelque choſe) one. 8 vilces & deſunies , (les reconci ier) to recou- | VOCAL, le, Adj. (de voir) Vocal, Oral. 
Un, deux, trois, quatre, &c, e: te, cile Perſons at variance, to make them M vocale & inſtrumentale, Vocal 


three ,- four &c. | Friends, 
„une, (e os fingulier en nom- 7 Adi. (feul) only, ſole, 


e * 4, an. unique, an only Son. 
e les ai compres un aun, 7 them one 67 Un ye goed yy E- 
one. que en ſon e 


aud N. $34 Maſich, 

| VOCALE, S. F. (e' c'eſt la mime choſe — 
Muſique vocale) al Maſi 5 

Priere vocale, an oral Pr 


nay ts D. 7 vocalement, Adv. Tr une maniere 
Us Homme, 4 Aan. | en ce 7 il il fair) heis a — Perſon in qu on entende la Voix) ont, alond. _ F- 
Une Femme, a Woman, | his Way. Parler vocalement , to Jpeat ont , Or aloud, 1 
Un Bunuque, an Exnxch, . - Uniquement, Adv. fexcluſivement a tout VOCATIF, S. . terme d e Grammaire, - 
Un Dieu os um ſeul Dieu, one 0.4. one 


: " ularly ;, ex- 
rn 


. niquement 
er ve) intirely, = x reſerve. 
UNIR, Verb. Ad. en un) to wide 
or join together, . 


Cinquieme Cas du nom, dont on fe ſert 
only Ged. 
C'eſt tout um, tour revient A un ce 
| 2 . un (e eſt le mime, os la me me cho- 
2 4 72057 it comes all to one, tis the 
or the ſame t 
2 85 65 eſt tout . Hire "eas | 
one, tis ma matters 4.4 | [+ 
tho Les uns, (quelques-uns) ſome, = 
Ex. Les uns ſon riches, &c les autres pau- 
vres, 2 are rich and others pr. 
b 7 Les uns 2 autres, {rout le monde 
˖ acting ether, every Body. 
En un, Ark i. one, together, 
7 Is s wire hn they love ene 
$22 or each other, 


ller) Focative , Vocati ve Caſe. 
ON, S. F. Mouvement interieur 
par lequel Dieu appelle quelqu un à un cer- 
tain genre de Vie) Yocation, Calling, 
VOCAURX, S. M. (ceux qui ont voix, dans 
Unir une Terre au Domaine, to unite an une Election dans une Communauté Reli- 
ate to the King's Der s Demeſues, giieuſe) choſe that wote in an Election. 
ont uni leurs forces, they have waited | VOEU,,S, M. (Promeſſe irrevocable qu on 
or joined their Forces. fait à Dieu) a Vow, aſolemn Promiſe made 
* Unit deux Familles par un Mariage, to to God, 
wnite two Families by a Match, 2, |; vob ſecrer ox ſolemgel , 4 ſecret , or - 
Les Provinces-Unies, (la République de lemn Vow. 
| Hollande) the United 3 Les troix Veeux, de Pauvretẽ, Chaſtete & 
nir, (readre &gal, öter les inégali- Obciflance , t he three Vows of bb 
tes, polir, "applanir) to Fersch, to level, to 


» fans re- VOCA? 


> Lon & laure, (tous los deux) beth 

un ox autre, ('un des — ng 
Ni Fun, ni I'autre, weicher. 
* + En donner- d'une à quelqu'un, (Tat- UN 


male ee, level, or even. 


Unir un Cheval, le faire galoper juſ- 
1. make a Horſe go No le 


&unir ; * Rec. (ſe joindre en un) 


ftity, and Obedience, 
8 Je fais vœu à Dieu (je jure) que 


Lattrape, I vew to God, or Lebe 427 


T can catch him, 


vu, (ſoubait, priere) Vom, Wih, . 
traper, lui faire une fourderie) to pet 4 to ante, or be nnited, to 2 tog et her. ire, Prayer, Requeſt. 
trick, or aon one. 2 S'Unir, (galoper juſte N. parlant r Veeux , (Homtnage qu on rend a une 
UNANIME , 44j. (qui ſe fait par le con- un Cheval) to £0 an evew yall qu on aime) 4 Lover's Homage , 
cours des fentimens de tous les intereſles) unis N, F. pf (la V 1 la plus or Addreſs. | 


VOGUAVANT , S. M. (Rameur) « Romer 
or Fore-rower. 


VOGUE, S. F. (Cours d' une Galere entrai- _ 
n6e par la force des Rames) the rowing of 


an, of one Mind, of one accord. partaite plus puiſſant des 
Conſentement unanime, #nenimoxs con- 1 ve) Gehe, the firſt and 
„ n 41 moſt perfect Co e in Muſick, The 
d'une commune being taned to the ſame Tune. | 
La veritable A mitic eſt comme deux Cordes | 2 Galley, 
i Erant à I'Uniflon, l'on ne peut _ | * + Vogue, (credit; eftime, reputation) 
Pune, ſans que L autre ne s'&bravle en me- || ene eſteem, repute. 
me-tems, true Friendſhip. is like twe Uniſon | voir la vogue, to be in vogue, tobe cried ap. 
Cette Dame a mis les Commodes en 
vogue, (elle en a fait venir la mode) that 
Lady has bronght up the Mode, or aſbien 
of Commodes. © 
VOGUER , Verb. Nent. (Ramer , on ètre 
Ne ſur Lean à force de Rames) to row. 
* Voguer à pleines Voiles, (avoir tout à 


E SF. LI gad 
2 — _ or general can 
5 252 if you tonch the one , the other moves W 38 


Uni, ae, (from 1 unir aniced &cc. n | njext., 

Verb. ) : unt IRE, Subſt. ( eſt le nom que pren- 
Oni, egal, poli, applani, qui n'eſt nent les Antitrinitaires, os Deiſtes, qui 
point raboteux vr bunt et oy even, or n font profeſſion de conſerver la Gloire de la 
Divinité, au Grand, Seul, Unique, & Sou- 


Un chemin uni, a ſmooth , or level way. 
Cheval uni, (en terme de Nanége) «Horſe 


verain DIEU, Pere de Notre bei neur JE 
that goes an even gallop, | SUS: CHRIST Unitarian, 4 Bog. ſoubait) to be in the Flaſh, or Height of 
De la Toile unie,..(od il n'y a point de UNITE, SF. ( ite) Unity... » Proſperity. - 
nœuds, qui eſt 6galement ſerrde par wut) L Unite del E gliſe, the Unity of : the Charch, | P. Vogue la Galere, eg qu "il pour- 
— cloth well m, - © -: . FF 'Vairs,, (ie Principe” du nom bre) an ra) P. happy be Inchy. . | 
G din babir an du Lags uni, (od il ny |. Date... | YOGUEUR, S. 34. (unRa ir) 4 Rer. 
2 aucun ornement) 4 plain dee, or plain | Le nombre eſtcompoſe d'unitds , the Ne- VOIAGE, v. 1 nd its erivativer, 


rr | 
5, Fake tout uni , (traiter - ent les 
les autres) to make no di indtion. 
Uni, 12 (uniment) ever. 4 


Cela eſt file bien uni, that 7 even. 
Tun, Adv. level. oy 


| ber is compoſed of Units.” 

UNIVERS,, S. 24. (ie Monde entier) the 

by  Dniverſe, the World, the whole World, 

FF. L'Vnivers, (la Terre) the Univerſe, 
"the. World, the Earth. , ' 

UNIVERSALISTE , Suh. (ant croit la 


accordingly. ; 
volIcCI, Adv. (qui ſert 3 montrer) behold, 
here is, this is, here be, here are, theſe be, 

theſe are. 
Voici, tu ſeras muet, behold thow ſhalt te 


ettre une Allee à 'upi, to levels Walt. | Grace Univerſelle) Univerſaliſt, one o  Voici Ihomme gue je cherchois here, it, 
Adj. (nombre d'ordre) onee.+ | believes univerſal Grace. or this is the Man I lool d for. 
Ex. Vingt & unieme, - one and twentieth, UNIVERSALITE,, . 5. F. (adndralics) ad- Voici mes Livres, e be . 
dane — toutes les 8 | e . | Yo ma Femme . bers be, 
lables erm, even, of one Fe- Univerſel, Ad (gadral,,quip frepdper | thyſe axe. my an ren. 
„ regalar. a ä bout) univerſal, — N * yoici qui 2 hers he comes. 


fro V1 
La voici qui vient, here ſhe comer? -. 
Me voici, 15 am 1. 
| Comme j'approchois de la ue wh 
ci venir nombre de Soldats, as 7 
drew near the Town, I perceived a great 
* number of Soldiers making towards me. 
volk, os Voye, F. F. Chemin Way, Road. 
Les voyes militairesdes Romains , the Mi- 
litary Ways, or Roads of the Romans. 

CF Voye, N noy par od la Bete fauve | 
age . view , footing , or ſtrain of Deer. 
La voye du Paradis, du Ciel, du Salut. 
the Way to Heaven, the Way of. Salvation. 
| Lavoyede perdition, the ways of Perdition. 

La Voye de lait os, la Voye lactée, (le che- 
min de S. Jaques, qui paroit la nuit au Ciel) 


tbe milky Way. 
* 2 ene laquelle les 2 
ſes on les perſonnes ſont. tranfporttes, & 


le chemin par ou elles vont) Way. 


Quelle voye prenez-yous pour aller à Ren- | 


mes? which way do 4 to Rennes? 

La voye de Z po e x} 1 us ſire pour 
faire tenir les Lettres, the Poſt is the 77 
my te couvey Letters, 

Etre en voye d'accommodement, tobe 

in a way of accommodation, or agreement. 

& Voye, n pour arriver à quelque 
ay, Means, Method, or Conrſe, 

Voye, (eſpace entre les deux roues 


d'un Carofle, Tun Chariot) the riding Bed. 
cf Panier aclaire Voye , a ſlight, or thin 
wrong ht Rarbet. 
6 Vne Voie ole (6 Charrett6e) de Bois, a 
Cart-load of Wi 
Une vole d'eau, (fente par on Veau 
entre dans un Vaiſſeau) 4 Let. 
VOILA, Adv. (gui ſert monrrer) there n, 
that is, there be there are, thoſe be, theſe 
are. 
Le voilà, le Traitre qu'il eſt, therd goes | 
the Traitor, 
voi, ox ne voilk-r-il pas un plaiſant 
Homme? is not be a pleaſant Man? 
VOILE, S. . —.— dE toffe es de Toile 
pour couvrir quelque choſe) a Vail. 
rvoue de Reigen , 4 Nuan', K 
Voile de Veuve, « Widow's V, 

a — Voile, (grand rideau) 4 Yai 
26 7 Fa (Fi gures, Allegoriesqui font en- 
oile, (Fi ies qui 
tendre autre choſe que ce qu'elles figniſient 
naturellement) Vai, Hare, Allegory. 
* Avoir un voile devant les yeux, (ne voir 
as les choſes comme elles ſo nt) to have 4 

f? before one's Eyes. 


or great 


*1 Voile, (a pparence, couleur ſpecieuſe, 
5 precexce) Yai 15 Cloak Colour, Shew Cover, 
Pretence 


* Lever le Voile, (es le Maſque, parler 


*  ouvertemerit d'une choſe) to take off the 
Markt, to ſpeak of a thing openly, or in plain | 
terms, to diſcover, or lay it 
VOILE, &. F. (grande piece 
aller un Navire par le moyen du vent) s 
Sail, 
La grande Voile, os la Voile du, grand 
Maſt, the Main-Sail. | 
| Mettre Jes voiles au Vent, ox mettre à la 
voile, (partir du Fort, Ke. 7 to ſee Sail, to 
* Jul, fo £o on f. | 
Fa 2 la voile, ro go nf gain. 
"3:4 N bo fully teen, | 
| 1 to ſeer one's Conrſẽ 
1 Voiles, (os Vaiſſeaux) Sails, Ships, 
Flotte de cent Voiles; - Fleet of an 
* buntred Sail. 
Nous decouvrimes cingq Voiles du cdr&du 
© Wore, we aiſcovered fove Ships Northward. 
*La Fortune ne donne point dans mes 
« **yonles ; {ox ne m'eſt poiht e For- 
tone dogs not ſmilt apen 5 
voile, de, Adi.” van, 7, covered with 4 
, 867 V. Vöilef. Ware L 


— | 


(val, or copey anleh @ Faſls 


de Toile qui fait 


12 


voller une Fille, 
ner le Voile) fo 
* Voiler, (couvrir d 


os une Novice , 


to wail, cloak, hide, cover of conceal.” 


mal à la volle, p Sailor, 

Un Vaiſſeau bon, ow mauvyais Voilier, 4 
good or bad Sailer, 
lor. 


les a Saller » 
les 


) a way of Sailing, 

des objers 

8 
t. 


les ng to 
jette by 


voyez-yous? What 4 you fe? 
e yois un Homme, IT fre a Man. 


I! ne voit goute, he does maker thy 


can ſee nothing. 


Voir loin, to ſee 4 great w CY 
Voir de loin * ſee afar 


Glaſs. 


| have ſeen. 
ou yois maintenant, 7 ſee, orpercei ue 


12 
of ber Haſhand. 
* Vie de boticade menvaiy eeit, v. 
ſe voudrois bien voir, (marque 
vie qu on a 


Pd” _—_ Wld 


Fx. Je wenn bien yolr 

KR I woxl 
II la voudroit 
Fe ber dead, or be wy, fo 100 ber dead. 


Voir, 


regar 
- tention) r ſee, look, or behold, 
| wpon that Pictære. 


* » Or to be ſeen. 


voyer un — Perſonnage, de but ſee, or 
behold the 


ever any Man ſee the like ? 


mine, obſerve , mind, Or take notite, 
| pable of it, 

He den,; je verrai, (j'y 
all conſider of it, well, Tr I fee. 


. = cam ſerve your turn. 


raiſon qu il a 


notice of it. 


2d 3 in Titus Livius, or in Livy. 
Od aver vous vucecte 
did * fee ng . des whey 
ir ſur os voir, 
ee hes er eee 
Ma Maiſom voit ſur ſon! | 
 tooks over his Garden, 
Cette hauteur voi 
[ 


Nence 


N 


voiLER, Verb. 24g. "{edurtir ros voi) 1 | 


a vi56 7; 


2 


nk vol hr that. Plate. 


Voir un Procès, to exam 4 clan, 
Voyez fi cela vous accommode, ſe 


uin pretexte fpuciens) | 


Voilier, 71 quis ſoin des Yoi- 
VOILURE, . F. F.(manierede porter ſes voi- 


Voir au traversdu verre. fo ofee throngh the 
Je parle pour avoir vu, T. ſpeak of what I 


it 


"* + Elle ne voir pas ſon Mari od il eſt; | 
Vaime extr@mement) ſhe's extremely 


Fil. | 


en- 
qu'une choſe füt) I Tala, or 
wer- | 


d ſain ſee pz 2 — 
e . 


oſdt faire cela, 


Je youdrois bien 
Eu deffie de bes) 7 Ta fain ſee bim 
dave to do tba. 
2 . beau 1 3 * a 72 
relles, tit a fine [2 ro ſee 
r t ; — * 


der, conſiderer avec at- 
vVoye ce Tableau, "ſee that Fickare, look 
C'eſt une choſe à voir, that's a thing worth 


Vit-on jamais rien d. gel es de cel? did 


2 Voir, (conſiderer, aviſer, examiner, 
rver, remarquer) to ſee , conſider , exa- 


Voyez 8 il en eſt capable, ſee if be be ca- 
aviſerai) well, 7 | 


i vu dass Tite-Live 1 have ſeen or ob- 
/particularice? _ 


e 


Tar avi 6 Ta ol. 


VOILERIE, F. F. (hen on Lon fairles voi- 
les) 4 7 
VOILIER, S. M. (Vaiſſeau qui va bien os k 


f you e 
Je — voir demain, I'/ſcalf open 


. your to morrow. 


el Medecin eſt-ce 


pporte, do bot foe: 
7 * Wo. or mind the the reaſon oe brings do but 


ae 
voiecene' Blade!) abs” Emi- 


OJ 


14 


13 Qui n'a 
g, who has wot ſeen the Court of France, 


| Ze and ſatisfy your ſelf, 
e le yois qui vient, I ſee him a coming. | 
Voir clair, roſce plain, to fir; be | 


| EST le lou wn 


| tim, 


it eme, it looks, 


» 3 1 


* 


| Tl beaucoup! u þ ſeen -e. 
MN Ne 2 

ral Comntries. *' Aan 
point vu la Cour de France, 1 


hat feen not 


| — h'a -encore den vu, be harſeta nothing 


I 72 Ae. I labs f the ur, 1 
VOIR , Verb. A8. (appercevoir , recevoir les | 


the Bye) or | 


2 — v. venir. 
TG & vous ge le ero 
ler verifier ſt cela 
won t believe me, 2 7780 


P. Faire voir bien da gu, 
donner bien del exercice, iter biea 
des re A *+ 3 


work enongh, 

G8. On 3's al, yy choſe , cola 
ne toit jamais vu, cela ne 708 Ua 
encore vu, (c'eſt une choſe extraordi ) 
the like Mn. chat fan 


v. Loup. l 
. (lai rendre vi- 
| der then ih por ts faluer, pour Len- 
tretenir, cc.) to go to ſer one, ts make 
give or pay him a Mit, to wait on or pen 
te call pn him, 


Ae e deux fois, 7 went ite 
phildary fois 


Ja 666 yout wires 
vous, — — times, tb wait my 
4 


qui vous vort? 
(es qui a ſoig de vous? what Phyſician ſets 


i lohr- 
recoir point de viſites) my 


vo, or looks after 


= „ * 


'hui; (elle ne 


N e ee home for 
fo ”, | I 975 IS 39 l 


„ (i vit hots du 
ade) be ſees no body, be 
_ Company wich n 

ne voit Point {a Femme, (il ne couche 
point avec elle) he does not Fe with his Wiſe, 
Il ſemble d voir, ( ſemble, il parolt) 


"ul emble eule de la manieredoneil pur 
le, que c'eſt un tres bonnete-bomme, 7A 
money or it leaks by bis Sperch at bl 


4 very honeſt 

lu ſemble, os il lui eſt à voir, (ii 
& imagine, u croit) he thinks , fancies ma- 
Fines, or believes. 

It vous ſemble, ox vers eſt A voir, you 
think, fancy, imagine or believe. 

Voir venir, V. Venir, : 

Voir le jour , v. Jour. 19; ine 

* Voir, (s apperdevoir, eonnoltre) 
ſee, perceive , or lere to be et 1 f. 


0 ſmoke, ' 
P e vis bien aun me manquerdit eee 
'T ſaw; —_ very welleher be 
Word to ne.. 
Il ne voyoit pas qu on fe moquoit de wi, 


"he dd 20, ſee, perceive or oe that they 


Tien wen e diGrids'que de fo 

Rien n'e 1 que de faire yoir 
A une mu nan verirables Incererg , oe 
de les lui faire ſuivre, nothing is more 


cuir than to takes Multitude ſenſibie A 4 


their own” Tutereſt, - \ 
Faires' cela & — yryrer e 

tes ela, vous verre ce qu 

dra, de that and ye I ſee — will 


es, 


e 


»-, 
* 24 — 
2 = = 


vol VOL Vos on -- : 


e. de obs nt ee SHE D (Roulier) # Corele, [14% ＋ volacſe, Adj, (ere 
| Fu 40 5 3 


eau, mie. le diſfipe & #8'6 
* | IN, S. A. (celai qui i loue des Che- ſe ment * An 


ates 

Wat yes me rans eee one Noe lat Horſes, | VOLAT 18. 'F (Animal qui vole) vo- * 
de nos ears, God ſees. völx, S. F. (ſon qui ſort de la Bouche de * ls «ole . — ) j 

*. bettom of ar Hearts, homme) the Voice, 


Adj. volatili made 
1— „ or booms 22 *. 1 


ir clair dans e ee. ſee pleln into |  Voix forte os foible, 4 frong or weak 
- | VOLATILISER, Verb. 40. (rendreun 


toc to apprehend or ae very] Voice. 

| queleſt ſon deflein, 7 don't 2 EA. eo mien E. Candies ds er que 
fo ne vols oix, (os cri » or Cry. „. F. 

2 i, or — what bis De- 8 Ecoute ma yoix, hear my Voice , volatile) volatility. ( __ 


| VOLATILLE, S. F. (Oiſeaux bons d ä 
2 U Voyez (golitez,) 6 covineſtbon, ſee, ef Obdeir l la voix (es au commande- ( bone mn 


er) Fowls, 
cer taſte whether that Wine be good, | de Dieu, ts obey God's Voice or Com- | VOLTAN, S. M. Montagne i vomit du 
8 . (iter) 6 cela eff chaud, ſee, — r- W 4 Valene, On * 
or feel whether that be hot. CF Lavein Can Ferevqent, the voiceof a VOLE, S. F. (zu jeu de Cartes) Pole or 
voyer — ſi cela ſent bon, ſee, arrot. 2 
or ſmell whether that has a good ſmell, | 1 (es I Aboi) des chiens, the Vole, &, Af. ( from voler) robbed , 
Faire voir, f to let ſee, to| cry of H 


VOLE E, 4. F. vol dun Oiſean the ht 
Folz, (tage, ex droit de ſuffra- | or flying. [ Flight 
* "Faire voir, (montrer, faire connoltre) ge) Voice, Vote, or S»ffrag e. a pris {a volce, he has took his flight, he 
to let ſee, to ſhew, to let know or ander- voix, to => one's Vote, or has taken wing. 


Hand, to demonſtrate or diſcover. Voice. a Volke, (Bande d' Oiſeaux qui volent 
VOIR , ſe voir, Verb. Recip . (ſe regarder) to voix active & paſſive, «five and paſſive 5 ) 4 fligbe, yy, 
look 17 s ſelf, to 242 pen one's ſelf, Voice, Birds. 


voir, (ſe trouver] en état de faire *+ Il a voix en Chapitre, il a beaucou Volce, (Bande de jeunes Oiſeaux 
que choſe, to be, or 2. one's ſelſ ina | de credit) be has 4. great 23 wg ih du at a Brod of Birds. qu 


hi Ua l 1 probation - Volce de Perdreaux, 4 C P 
Se yoir, (ſerendre vilte, ſe frequen- i, ee Ln commend bim, or fr kh er w_ 


—2— 07 Volde de Calles, « Bevy of Nails, 
unt d 1 & d «>. — wager RAG (on Note) de Muſique, « Me- * Volce, + (Rode de gens qui one de ma- 
t d'un ; to lie te- ore, me age meme profeſſion) omp 
- £7? Muſique de voix & d' Inſtrumens, (es Club 8 22 
Se faire voir, to appear , to ſhew ,one's | Vocale & Inftfumentale) Vocal and Intra- Une vole de Beaux Eſprits , 4 Company, 


prendriezpour un | VOL, 8, 24; (aRiondeceluiqui voleparfor- | © Valle, (qualite,ring, Heration) Ra 
i riex un vOL, S. u. ion i qui | V 
honnere homme, (il a la mined'un honn&- | ce fol furtivement) Lene e Rank, 2s 1 D —4 ) , 


te homme) * his looks you: world take as Faire un vol à quelqu'un, to commit @ Rob- C'eſt un hommede qualite , de la baute vo- 


for an hone t om one, to rob one. lée, be is a Man of Qyality of the hig he 
vine. 2 e (oui, vraiment) , 4)» 2 Vol, (choſe volée) Theft, foln Goods. | Degree, of the * 24 * 1 
— „F. M. (mouyement en l' Air de VA- Une (un coup) de Canon, 2 
nimal qui vole) the. Flight or flying of a | Cannon ſhot. 
mais 2, propos) ) bat now I think ent. Bird. * Une volte de coups de Canon, (plu- 
RIE, S. F. (endroit on Von mene les 12 vol, (nombre d' Oiſeaux de Proye _ coups Rh a Volley of — 
by > inutiles pour les y tur) « Lay-ftall, | peur pr rendre une certaine ſorte de Gibier) 
C7 Voirie, (ſang & abbatis d'une Bete] « Caſt of Hawks, 2 volce, (piece de bois de traverſe d'un 
que Von a tuce) the Blood and Garbage of | qF Vol, (Chaſſe qu'on fait avec les Oi- 


marry , nay. 
+ Voirement, Adv. Ex, Mais yoirement, 


Caroſle , Kc. Od les Chevaux — 5 
4 Beaſt killed by 4 Butcher. ſeaux de Proye) Flight, or fiying. a Spriug -tree-bar, 
K. etter u' un 2 la Voirie , (lu re- Le Vol de perdrix, the flying at the 2 Prendre une bale de volde, ox dla vo- 
_ (one ſe to deny one a e. Partridge, (en terme de jeu de Faume, nn. 
aria 0 


h 1 vol, (terme de Blaſon. Les deux Al- lon) to take 4 Ball flying. . 

volsIN, ne, 44. (qui eſt proche, qui de- un Oiſeau j jointes enſemble) Wings ex- La prendre entre bond & volte, to fake ie 
meure auprès) neighbouring , bordering , ad- panded, in Heraldry. upon the firſt rebound. 

. Jacent, adjoining, Neighbonr. * prendre un vol trop haut, (. (lever plus * Ila pris T affaire entre bond & volte, (on 
Une Province voiſine, @ Neighbouring ,or | qu'on ne doit) to ſoar teo high, | preciſement dans le tems qu il faloit ) he di 


* adjacent Province. * 11 a le Vol (es des Talens particuliers) the * . in the nick of time. 
Les Terres voiſines de la Forèt, the Lands pour cela, he bas an admirable Talent that 


* Vr de reprendre 2 
bordering npon, or adjoining to the Foreſt, | way. bond — qui lui eſt échapé de la volée, 

Nous ne faurions ᷑tre plus voiſins, we + Valable, Adj. (qui peut etre vole) chat | never miſſes thing at firſt, but he — 
tannot be more Neighbonrs than we ave, may be ſtolen. covers it at 141. 


VOISIN , S. M. une Voiſine, S. F. (Perſon- Volage, Adj. ( inconſtant, d humeur chan- + * Donner à quelqu'un une volée de 
nequidemeureaupresd' une autre) @ Neigh- geante & legere) fickle » inconſtant , unſteady, | coups de baron, to cadgel one ſonndly, to 


light, Sitting, lay on briskly, 

VOISINAGE, 5. M. (Proximite d'un lieu) co euvolage, A de darue qui vient + 11 a eu une volce de coups de blon, 
Neighboxrhood , vicinity, IEEE, S. res ore, he was ſoundly cudgelled. 
a Voilinage, (les Voiſins) the Neigh- VOLAIE + (Oiſeaux qu*on nourrit A la vole, Adv. (inconfiderement , lé- 

borrhood, the Neighbonrs, 1 dans une 


Baſſe cour) Pozltry , Fowl. gerement) raſhly, at random , beadiong 
' VOISINER * Verb, Newt. (Visiter ſes voi- | VOLAILLIER , S. u. (vendeur de Volail- | anaduiſealy, inconſiderately, 
fins) to be Neighbony hbonrly , to viſit one i Neigh- | le, Poulaillier) a Pealterer. VOLER, Verb. Neat. (ſe mouvoir en l'air 
bowrs, Volant, te, Adj. (qui vole) flying. par le moyen des ailes) to fly. ” 
VOITURE,.S.F. (Port, tranſport de | Un Dragon volant, a flying Dragon. | La Perdrix vole fort vite, the Partridge | 
des & de Marchandiſes) carriave. | Cx Veoletvolance , qui n'ariendedan- | flies very ſwift, 
e — —5— Lies. gereux) the Chicken-Pox, 1 C Voler, (os voleter, comme les Papil- 
| Voiture, ( CF Cerf volant, v. Cerf. lons, &c.) to fitter. | 
Load, Loading. 07 Fuſce volante, (piece de feu d'artifi- G Voler, (Etre ports par Pair os etre 
of voiture, e qui ſe font tranſ- | Ce) Rocket. pouſle dans lair avec grande viteſſe) to fig, 
reer) Fare. Feuille volante, (qui n'eſt arrach&ea | or fly about, 
Bete de voiture, de charge on de ſom- r autre) a looſe ſheet. Le vent fait voler la pouſſiere, the 22 nd 
me, 4 Beaſt of Burden, * Un Camp volant, (petite Armée qui | makes the daft ly about. 
©7 Voiture, (Caroſſe, Chariot, Biteau, | tient la Cam L. 4 flying Camp or Army. Les fléches voloijent, the Darts flew bay. 
: als &c.) 4 Coach, Cart, Boat » Horſe, VOLANT, pour jouer avec une Pa- * Voler, (courir avec une grande vit le) 
lette) 4 en | to fly, to vun, to poſt away, 


C1 
Voiturs, &, Adi. conveyed, carries... g Volant, es piéces de Bois des Voler au ſecours de quelqu'un, to —— 


FOITURER, Verb. A8. (porter par yoitu- | . ailesd'un Moulin the ant of a We. . one's help. 


re) #0 conveys 10 . iI. TY u fr .voler A ran dane: Epe, (i . 


— 


. = = . 
"G30 : - 


3% VOL 


fit tomber à terre) he frack of two Swords, || 
and made them fall to the Ground. 

Faire voler (jerer) quelque choſe par les 

- Fenerres, te throw or fling 4 thing our of 

the — , 


= - 


tout, the report, or fame flies, or ſpreads 


where, 
77 Le cœur lui vole, (il eſt tranſports de 
joye) he leaps for joy, he is ready to leap 
our of his Shin, 

VOLER, ,. 48. (chaſer, pourſuivre le 
Gibier avec des Oiſeaux de Proye) ro fly, 
or fly at. 

Ce Seigneur ſe plait à voler la Corneille, 
#hat Lord loves to fly the Crow, 
Le Faucon yole la Perdrix, the Hawk flies 
ar the Partridge, 

VOLER, Verb, 4d. (ravir , prendre par 
force) to rob, to take away. _ 

Voler fur le grand Chemin, te rob, or to 
42. upon the Higb- way, to be a High-way 


= Voler , (derober , prendre furtive- 
ment) te fteal. 

* Voler quelque choſe d'un Auteur, to 
Feal from an Author , to play the Plagiary , 
"fo pirate, 
VOCERIE, F. F. (Chaſſe qu” on fait 3 VOi- 
ſeau) 4 flight of 4 Bird of Prey at ſome Game 
or other, 
VOLERIE, S. F. ( Larein, Pillerie) Rob- 
ber y \ Theft, 
VOLET, S. M. (efrece de colombier) 4 
222 (as es planchs qui fert l fer 
et, (ais os plan i - 
mer cette eſpece 8 Dove- 
cote- door, or Trat - door. 
- CF Voler, (d'une Montre ox Horloge) 4 
Flyer of a Clock or Watch. 4 
_ CF. Voletde Fenetre, 4 Window-ſbntter, 
volet, (terme de Mer. Petite Bouſ- 
le) 2 little Sea-Compaſs, 

CF Voler, (petit ais ſar lequel on trie des 
Graines, des Legumes) aliitle Board topick 
Seeds and Pulſe pen. 

*+ Tire ſur le . (choiſi avec ſoin) 
picł d ont from amongſt the reſt, choice, 

r Verb, Newt, (Voler à plufieurs 
iſes) to flatter, or flicker, . 
vo EUR, S. . (Larron) a Thief. 


A Voleur de grand chemin, 4 Rebler, 


or H'ghway Man. 
CF Voleur, Nor? © i exige plus qu'il ne 
ap tent) 4 Rotbey, or Extortioner. 
VOLEUSE, FS. F. (celle qui vole) 4 Thief, 
4 wWoman- Thief: 
Voleuſe domeſtique, 4 Honſe-Tbief. 


voLIERE, S. F. (Lieu on Yon nourrit des 


Oiſeaux pour le Plaisir) 4 Velery, 4 great 
* Bird-Cage, 
Voliere à pie, (ey de Colombier , 
Volet) 4 Dove-cot-, 
Volontaire, Adi. 
de) voluntary , 1 . 
"" CF Volontaire, (qui ne veut faire que fa 
« yolonts, libercin) wilfe!, X <q | 
YOLONTAIRE, F. M. (celui qui ſert à la 
Guerre ſans tirer aucune Paye) 4 Holunteer. 


Un volontaire, (un petit libertin) 4 


"wr ul young Man, 
ire, (Cheval de Caroffe pour 

ſervir a la place d un autre de e I 

i il arrive quelque accident) ſpare Horſe, 
A *attelage d'un Caroſſe s — de fix 
Cbevaux, avec un Volontaire, % 4 ſet of 
Coach- Horſes are meant ſix Horſes, and 4 
"ſpare onc. 

Volontairement, Adv. (de bonne & fran- 
che R voluntarily, ſpontaneonſiy, 
Freely, ef one's own accerd. 

‚ VOLONTE,, S. F. (faculr6 par-laquelle on 
veut) the Will, s faculty of rhe Soul. 
volosté, (ace de cette faculté, 


—— Will, mind, Sele. | 


VOL 


e nai point d' autre yolonts que "I 
have no other will but yours, 
Si vous aver, quelque volonte de m' aſſiſter, 
you have mind ts help me. 


6 2 payable * volonté, a Bill payable at 


' will, 


Le bruit, la Renommee en vole par | 


Derniere volonte , FF N, or 2 | 
ment, 


Volonte, (diſpofirion bonne en miſe 


envers quelqu'un) Nil. 


Bonne volonté, good will, Helen. 4 

Mauyaiſe =. 6k ill will, | 

Ce n'eſt pas par impuiſſance, mais p 
vaiſe volonte, II. x through inability, but. 
for want of good will, Or not ſor want of 
power, but ſir want of good will. 

Volontiers Adu. (de bonne volonté, de 
bon cœur, de bon gre) willingly, readily, | 
freely, 4 .. cheer ſully. 

VOLTE, S. F. (Ro on Piſte circulaire dans 
un mandge) 4 a Ring. 

volte, (mouvement que le Ceralier | 
fait faire au Cheval en le menant en rond) 
a Volta, or Bonnding-turn, | 

Demi-volte, 4 half volta, or turn. 

Faire manier un Cheval fur les voltes o 
mettre un Cheval ſur les voltes, te put * 
thruſt a Horſe into Volta s. a 

volte face, 4 wheeling about, * 

Faire volte face, (Tourner viſage) to wheel 
about, to turn. 
volte, (deux parties gagndesPunjeu) 
Rubbers, te Sets won, 
VOLTIGEMENT, 8. M. (Aion de vol- 

5 57 Vanlting, 
VOLTIGER , Bee. Newt, (Voleter) to ar- 
ter, or begin * en 1 
Voltiger, (terme aire 
differentes ſortes d' exercices ſar le Cheval 
de bois) to vawlt, to ride apon the wooden 
Herſe in a Manage, or — 
pVoltiger, (fire des tours ſur une cor- 
de qui n'eſt pas tendue) to vault, or tumble 
ben 4 Rope. 

. Voltiger, (courir a cheval Fa & R) 
to ride abont, 

* voltiger, ſe remuer,  agiter, n '&tre 
int en repos) 10 flutter aboat, to be always 
action. 

* L'homme voltige inceſſamment de pen- 
ſte en penſce, Man is ever rambling, or 
roving from one Thought to another. 
VOLTIGEUR , S. M. (celui qui voltige ſur | 

une Corde) a Vanlter , or Tumbler. 
VOLUBILIS, J. A. (ſorte de Plante) We- 
wind, Bind-weed z Rope-weed. 
VOLUBILITE,, S. F. (facilite a ſe tourner) 
V olubility 'Yo | 
L — d'une Roue, the velubility of 
a Whee 
volubilité de Langue, vo/nbility, glibneſs, 
fimentneſs, or nimbleneſs of Tongue, 

VOLUME, . M. (Livrerdie) Volume , or 

Book bound. 

CF Volume, (partie dun Livre d'un Au- 
teur, Tome) * » Tome, or Part of a 


volume, (étendue os grofſeur d'un 
Corps) Volume, bulk, ſize or bigneſs. 
voLUP TE“, 8. F. (plaifir corporel, plaiſir 
des ſens) Pleaſwre , fey, ſenſua Mea- 
ſmre, Inſt, or voluptuon 
oF Volupte, (plaifir de r 'eſpric) Plea- 
ſure, delight, [atisfaBtion, | 
Volu ement, Adv. (avec volupte) 
volnptnonſly, ſenſually. . 
voluptueux, ſe, PA (qui aime & cher- 
chele Tops woluptuons , ſenſnal, libidinons. 
, (qui cauſe de la volupté 
& } volapinens, Fall of foe 
and de — delightful. 
VOLUPTUEUX, S. M. a 
voL UTE, 5. F. (rermed Arche Ae, or- 
nement du Chapiteau d'une Colonne fait en 


N 


. 
| yoOMIR, 2 rejetter 9 


ö 


| 


| forme de copulle ds Limajon) Volme , AJ 


voutTork Et, 
VORACE, 44. (Carnaſſier 


ay Pere, your Father, 


' Vouer 


| vOUGE, 8. 


VOULOIR, Verb. Newt, 


v 


. part'of the Capital of 4 Pillay cee d 
turned into a iral Line. . 
VOMIQUE, Adj, Ex, Noix * 


eſt n aux Chiens 4 2 
rang? rhe ; , LAKE. * 


Ahn ) e ſpine; vemir, , or 


* Vomir (pr roferer) des injures oa des hliſ- 


Emes, to ich cen e Words 
laſy Leila 2 * 


| routlarritare, 8. M. (a&ionde vomir) 


a Vemitin & pee , cafting , or bringing up, 


x Vomitif. ive, Adj. (qui cauſe le Vomiſe 
| Vi „ that makes one vomit, 
VOMITIF + 4 V omit, 


$M. V. Feager, $ 
yore 
qui mange avec avidiee). 22 , 


» greedy, 
YAVenens , g/nttonons. | 
Anithal vorace, 4 veractons, or ravexons 
Animal. 
Un homme voruce, 4 verachoas, or gy greedy 
Man, one that eats greedily, a gintton, 


' Eſtomac vorace, 4 greedy Stomach, _ 
| VORACITE, 5 F. (avidite k be 

4 » ragte, 7, glat tony. . 
R, Verb. Neat. (terme en N 


" quelques Moines pour dre donner voix) 


fo vore, or give one's voke,* A 
| OTE 43.60 riel vos , (Pronom poſ- 
ſeſſif de la Perſonne) Tor. 


Je ſuis votre Serviteur , 1 aw jour Serving, 
„ Varre, au pluriel Varres, (a mis 
Relation ſous le nom N — — 

C'eſt ici le võtre, this 


— Voila les vötres, there 


ll eſt des vg = — 40 


votre com 


* ive, 46. (wi concerts les yorux/ 


votive 


VOUER, Ted, AF. (dedier & confacrer) 


to devote, or conſerrate. 


Vouer ſes enfans à Dieu, to devote, or con- 
ſecrate one's Children to God. 
ſes ſervices à un Prince, re devote, 
or conſecrate one's Services to a Prince, to ad- 
did one's ſelf to him. 

. Voutr, (promettre de dedier & de 
conlacrer) to bow, or promiſe, 
F. (terme de Venerie. E pieude 
veneur à un large fer) 4 Boar = Spear, or 
Hunters Staff. 

. Voulant, (participe de youloir) willing, 
(avoir intention 
de, &rre reſolu a quelque choſe) ro will 
or be willing, to pleaſe, or be plea ſed, » fs 
have a mind. 

Si vous voulez, if you. will, if you 5-140 

e veux que cela ſoit, 7 1 have it ſo. 
e le ferai quand je voudrai , 7* It do it whes 

T pleaſe, or — T have a Mind to it. 

II veut ſe battre, he has amind te fight, 

Je ne veux pas, I will not, or T wort, 


VOULOIR, Verb. AG. Ex. Il l a voulu aid 


Gi, he would have jt fo. 
Je le veux ainſi, I will have it ſo. 


ien le veuitle, que le Dieu le 
veuille, {Gs ſoubair) God grant it, wokld 
to God it were ſo, God ſend'it may be ſo, 
| (FF Vouloir, (ddfirer,, ſoubsi er) Ex. Jo 
voudro it fort que, je voudrois bien 
Que vouleꝛ- vous? What wonld you E 


* will you bs pleas d to have? 
Il ne fait ce qu il veut, he does not know his 


Cet — amibirieux- ne vouloit point a- 
voir de Maitre, qui ne fut ſoneſclave,' That 
ambitions Man coul bear no Maſter arg, 


not bis Slave at the ſame time. 


Si pure Fille gyoit ce que vous lui 
von 


* 


VO U 


Arn what defigs 

N (j'y canſene) 14. 
ent be kt. 

* — 


(ſe dit Og we des choſes 


2 Youbir de bienquigyo un , (avoirde 


| pour lui) to wiſh „ fo be 
his hearty Friend, 
7 Vouloirde re (cen pour) que un, te 
or one, 


Ex, Le Pape ne vouloit i de Carlemen, 


Je VeUX on je veux 
** ſoit, I grant it, ot 1 it 


375 Vouloir dire, (ſignifier) re mean, or 


Feniſy. 
Que veut dire cela? mhat means that ? 
what is the meaning of that? © 
Cela veut dire telle choſe, that ſignifies 
ſuch a thing. 

Cela veut dire, qu'on ne doit pas ſe fier à 
8 is, that you are not tobe 
traſte | 

CF Vouloir dire, (entendre, pretendre) 
to mean, 

Que veur-il dire par cetteconduite ? What 
does he mean by that? + 

En vouloir à quelque perſonne, (en 

quelque choſe, avoir quelque pretention 

une Perſonne, ſur une choſe) to have 4 
 Defign upon a Perſon or thing. 

Aqui en voulez- vous? (quicherchez- 
vous, qui demande · vous 7) Who do you leok 
er? who is it you want? 

A qui en voulez-vous ? (qui preten- 
dez-yous attaquer par ce diſcours?) who do 
you mean or intend? 

. A qui envyeut-il? (De quoi ſe plaint- 

u, d'où lui vient ſon chagrin?) What ails 
him ? what's the matter with him? 
VOULOIR, S. M. (a&ion de la perſonne 
qui vent) Will, pleaſure. b 
C'eſt le youloir des Dieux, *tis the will 
or 238 F the Code ſo the Gods will 
| have it, 
oF Vouloir, (intention, deſſein) wil, 
Intention, Deſign. 


ſon malin vouloir, be has | 


Il a remoigne 
ſhewed his ill will, or intention, 
Voulu, Adj. Ex. Mal- voulu, (hai) hated. 
- VOUS, (Pronom Perſonnel pluriel de la ſe- 
conde Perſonne) ven, ve. 
2 C'eſt vous qui dites que, tis you that ſay , 
that. 
Que dites-yous, Meſſieurs? what do you 
ſay, Gentlemen? 
Vous, r dit auſſi en parlant à une ſeule 
perſonne) you, 
Comment vous va, mon cher Ami? How 
doe you do, dear Friend? 
Que voulez-yous, Monſieur? Nhat 0A 
you have, Sir ? 


0X Cecielta vous, 1 eſt votre) this is 


fo 
Je ſuis tout à vous, I am wholly yours, 
VOUSSURE, S. F. (Courbure de la vote; 


ce 2 fait ſon ceintre) the Arch or Bending 
of a Vault. 


by „S. F. (Structure de pierre, — 
10 fa arc) a Vault, an Arch- reo 
» the nealted Ay, the Roe 
ff 7 — » the: Canepy of Heaven. V 
te, Adj. Gu m——_— vanieed, | 
'S 8 v 35 
2 7 , 4 Hulſe ſhe | 


„ dallomeds. . 
= 


< en%, {uw + 
4 


19 


2 


——— du Ciel, la voùtaazurce, di- ; 


YRW 


| pI; Fold, ' (conrhd. e NE, \- 


3 Ferh, 48; (oquyrir un Bri- 
ment en — fo vent, ty make an Arch- 

te art 

— ds Cheral, 0 

"il ſoit creux) te make 4 H 


Fell — 
ow, 
VOUTER, ſe vodter, Verb. Recip, (fe faire 
en vote) fo bend like a Vanlt, | 
LS Se voiiter, (commeneer davoirledos 
be) to $70 w crooked. 

VOYAGE, K. L. (from Voie, Allte on ve- 
nue pour aller d'un lieu un mn Veyage, 
Travel, Journey. 

Ce dernier ne { dit que des Voyages par 
Terre. Voyage de Mer, 4 Sea-Voyage. 
Voyage de long cours, 4 long Voyage, 
Voyages en Perſe, Travels into ot to Perſia. 
Faire un Voyage, te travel, to tate a Jour- 


"Revenir de Voyage, fo come from travell- 
ng. 
Etre en Vo 5 2— 
S 

"ai fait deux v al ceux 
e. lui, I have been twice” at his 

onJe 

12 Ce Crocheteur a fait unt de voyages 
pour vous, tha: Porter ks gone ſo many times 


Jer 
oF Vente. ( Livre de Voyage) Voyage 
or Travels. 4 r 
e d'un Prince dans erres 
EIA — a Progreſs. 
VOYAGER , Verb. Nen ; (hare voyage en 
pais dloigné) to travel. 
vo AGE UR, S. M. (qui voyage) a Traveller, 
VOYANT, (Participe du Verbe voir) ſeeing 
&c. according to the Verb. 
Voyant, te, Adj. (extrememenr éclatant. 
En parlant des couleurs) Gandy, very gay. 
* S. M. (qui voit) one that has his 
Zye-ſigbt. 
Gr Un Voyanrt, (dans le ſtile dePE'cri- 


ture, un Prophete) 4 Seer, or Prophet. 
VOYE, V. Voie. 


— 


VOYELLE, S. F. ¶ Lettre qui a un — tb 
_ d'elle-meme) Vowel , à ſingle ſoundin 
etter. 


vor ER, S. M. ( from voye. Officier qui 
a le Din des grands chemins, & de faire gar- 
der les alignemens des Rues) 4 Surveyor , 
or Overſeer of the High-ways, 

VOYERIE, S. F. (charge de Voyer) the Place 
or Office of the Surveyor of the High-ways. 

VOYERIE oF, 1 — wha | 


VRAI, ie, 17 Aud 1 oft tel qu'il doit tre, 
par oppoſition Nba a artificiel ) ) trae , 
right. 


vrai marbre, trae or right Marble. 
Vrai Diamant, a true Diamond. 
Vrai, (reel, veritable) trace, real. 
vraie cauſe, the true canſe, 
Le vrai motif, the true Motive, 
Le vrai ſens d'une Phraſe , the trae, or 
genuine Senſe of a Phraſe. 

Un vrai Ami, « trae: Friend, 140 
Cette nouvelle n "eſt pas vraie, that Mews! 


fit Employment ſor him, 
| 2 eſt un vrai pee be is array or very 
SI eee he is the Father s 


own Piftrnre... 


is not true, 
Vn vrai filou, (un filou fieffs) a meer 
or an arrant Cheat. 
CF Vrai, ( propre) right, 
true, Go 
Des de la vraĩe couleur, Ribbons 
of the righe colour. 
... C'eſt une vraie charge pour lui, bur ide 


Vrai, (reſfemhlant). ag very, own, I 


Al. . (la vere) the trad. 


US4&4 Fig 
eee 


þ : the rath, 
wh ddr Min. = of 


—— 

iere v 
cerement) 2 a a , 
Au vrai, (dune maviere afſurce ) for 
cer tains 

Savoir quelque choſe au vrai, to ee 
thing ſor certain. 


On wen ſait rien au vrai, there lone care 
OY of it, | 


| 12 Adv, (dune maniere vraie) 
raiſeimblable Ai. (qui paroĩt vrai) u- 


vl 222 
AI-SEMBLABLE, S. M. « Probability, 
x urge = . ( 
Vrai - lem ent, Adv, (apparem- 
ment) [ike bably, with ſome appea= 
— or FAM jug 77 Trat h. ſ | _n 
VRALSEMBLANCE, F. F. (a de 


N likelihogd , probability , 2 * 
uth, 
URBANISTES, S. F. (Reli zeuſer de faints 
Claire) hoſe, a fort of Nuns, 
URBANITE,, F. F. (Foliteſſe que donne 
Ci vil ity ,god 


F Uſage du Monde) Urbanit 
Manners, good Breeding , Politeneſs, Cour 


teſy. 
URE, S. M. (Bœuf ſauvage nalt dans 
la pruſfe) A Ure-Ox. Wi 
URETERES, S. M. (terme d Anatomie. 
Deux conduits quiportent]' Urine des Reins 
Cong la veſſie) Ureters, the two Urine- 
from the Reins to the Bladder. 


URET 
TERE , ox Uretre, S. A. (terme d Ana- 


1 ie. Conduit de la Verge par lequel I'Uri- 
ne paſſe) Urinary, the paſſage of the Urine 
from the Bladder to the end of th yard. 


URGENT, te, Adj. (Preflant) argent, preſ- 


fing 

URINAL, S. M (Vaſe où les Malades uri- 
nent) an "Urinal. 

URINE, S. F. (Piſſat, eau, qui ſort de a 
Vella do Animal) Urine, Water , . 

tale. 

oF Flux d'urine, Diabetes. 

Difficulcé d'urine, the ſtrang 

5 | URINER, Verb, Neut, (Piſſer, faire-de 
er to arine, to make Water, to piſs, 1 
fo fta 4. 

URNE, S. F. (Vaſe antique qui ſer voit à di- 
vers uſages an Urn , a Pitcher, for ſeveral 
uſes amonſt the Ancients, 

Urne pour mettre les cendres des Morte, 
an Urn into which they uſed toput the Aſhes 
of the dead. 

Urne, (où Von mettoit les noms de ceux 


qui donnoient leurs ſuffrages) an Urn or 


Ballot-Box. 


URSULINE, S. F. (forte de Religieuſe) * 
ſuline-Nan.. 


Us 
Us, S. M. Pluriel. (terme de Palais, Uſe- 


ge „Pratique, Regles) Ways, Practice, Cu- 


Las Us & Coutumes dela Mer, the Ways 
and Cuſioms of the Sea, 

USAGE, S. M. (Contume, pratique regue) 

* * Uſage, common Practice, Fa- 


C'eſt rulage du Pays, that's the Uſe, Cu- 
fans Faſhien , &c. of the Country. 
L'Uſage eft le Maitre des Langues vivan- 
tes, U : *s the Umpire of living Languages. 
Cela eſt hors d'uſage, that's ont of 4 
07 Viſage, (Emploi d'une choſe) ſe the 
12 of à thing. 
Cela eft de — depenſe & de nul uſa- 
ge, that 1 chargeable „and of no nſe 
at 
.: Mertre:une choſe en uſage, (en ſervir) 
to uſe a thing, 
Faire un bog o un mauyais uſage d'une 
et 2 choſe, 


+} wel, or will do one good 


whneſs, 


P 


res) Rooks of Devotion, Bibles, Teſtaments, 
Prayer- 


bages, (biens poſſades en comm un 


pour y faire paitrele Berail) Commons , Com- 
mon- 8 th 
Droit d'uſage dans une Forèt Royale, 


. * Right of Commonage , or of Paſture * 


Royal Foy eff . 
USAGER, &, M. (qui a droit d' Uſage dans 
de certains Bois on Pacages) 4 Commoner. + 


USANCE, 5. F. (Uſage regus) uſage, (- 


— 


ance, a Month, 
payable a Ufance en à deux Uſan-, 
ces, A Letter payable at nſance , or at donble. 
| mſance, | N 


22 g (terme de Banquier, un mois) 


mſec of Remedies. | 

Uſer de violence, to aſe violence, tomake 
wſe of violence. 

Uſer de douceur , to uſe fair means. 

Uſer bien de quelque choſe, to make a good 
w/c of a thing. 

Uſer d'une fagon de parler, fo uſe an Ex- 


| preſſion, 
* Uſer de Regime , to keep a ſtrict Diet. 
En uſer (agir) bien o mal avec quel- 
qu un, to deal, or do well or ill by one, to 
w/e him well or ill. ' 


En uſer franchement avec quelqu'un : fo 


8 deal freely or frankly with one, to be plain 


with him, x. T2 

Il faut ſavoir comme on en uſe en ce 
Pais-la, we muſt knew the Way or Cuſtom of 
that Country. * ' ; | 

7 Vſer de miſcricorde, (faire miſcri- 
corde) to ſbew Mercy. "IF 

USER , Verb. Ad. (conſumer la choſe dont 
on ſe X uſe , waſte, or conſume. 

On uſe bien du 
they uſe, =_ or burn à great deal of wood 
in that Howſe. 

: oF. Uſer , (conſumer imperceptiblement 
les choſes à force de s en ſervir) to wear ont, 
#0 wear off. | | | 

Uſer un habit, des ſouliers, 8c, te wear 
ont a Smit of Cloaths, Shoes, &c. 
votre habit eſt uſe, your Cloaths are worn 
ont, Or thread-bare. 


* Uſer ſa jeunefle auprès de quelqu'un, (la 


paſſer a ſon ſervice) co ſpend one's Tenth in | 


one's ſervice. | 
* Il n'y a rienqui uſe tant un homme que 
la dtbauche; nothing wears out a Man ſo 
- ſoon as debanchery. 
12 penſce uſte, (qui a étt employee ſou- 
vent) 4 worn-ont Thought ; a Thought worn- 
thread-bare. 8 
* Paſſion uſe, (diminuce par le tems) 4 


. worn-onxt , or thread bare Paſſion. 
- CF Vſerle verre, (en terme de Miroi- | 
tier , le froter avec du grain) fo poliſh 


Glaſs. 
74 „v uſer, Verb. Resip. (ſe gater aforce 
de ſervir) te wear ont or off. 
* uſer, (perdre ſa vigueur os ſa force, 
En par corps on deVelprit) to wear 
ent, waſte, or decay. 


VU8ER, &. A. Ex. Ce drap eſt d un bogn- 


unt des mots, des 


- an le 


bois dans cette maiſon , | 


+fer, (U dure ) this Cleth will wear | 
% „ i 
ll eſt ben à Tuſer, F eſt officieux) he 
At a very officions or oblizing Man. | 
Uſits, 6e, Adj, (qui eſt en uſage. En par- 
) uſed, in uſe, 
ft, (pratique communement, or- 
dinaire) ſaa/, common , ordinary. 
Uſuel, le, Adj. (dont on fe ſertordinai- 
rement) „ common, ordinary. 
Dſufructuaire, Adj. ( qui ne donne que 
la faculté de jouir des Fruits) ſaſrac- 
USUFRUIT, F. M. (jouiflance du Revenu 
d'un Heritage, dont la propricte eſt à un 
autre) Uſe and Profits withont Property. 
USUFRUITIER, F. M. (uſufruitiere, S.. 
F. (qui a Vuſufruit) Uſufradtzary, or Te- 
nant, He er ſhe that has the Uſe and Pro- 
firs. of that whoſe Property is another's, 
— » Adj. (qui contient uſure) Uſa- 
Noa $4: =o .57 KEE EN 
Uſurairement, A4j. Uſurer-like, in an 
wſurions manner. © | | ? 
USURE, S. F. (inter ill&gitime) Uſery , 
Uſe 5 Or Intereft. f 
Preter & uſure, to lend a Uſury, 
* Rendre avec uſure, (rendre au double 
le bien os le mal) to return with Uſary. 
CF. Vlure, (dechet des habits, des meubles 
par le long uſage) the wearing , or wearing 
ont of a thing. <1] I 
USURIER, S. . Uſuriere, 8. F. (qui pre- 
te & uſure) an Uſarer. 


Uſurper, - | 

USURPATION, S. F. (action d'uſurper ) 
Uſzrpation. 

USURPATRICE, S. F. (celle qui uſurpe 
an Uſnrper , a be- Uſurper. : 


USURPER,, Verb. Ad. (i emparer injuſte- 
ment de ce qui ne nous appartient pas) to 
wſurp , to take _—— eixe upon nnjuſtly. 

UT, S. M. (Note de Muſique) Ur, a Mu- 
ſical Note. ; 

UTENSILE, g. M. (petit meuble ſervant 
au Ménage) Utenſil, Veſſet, Furniture, Im- 

lement, 
Utenfiles de Cuiſine, Kitchen- Utenſils, Kit- 

a chen - Tacłling. e 4 : 

Utenſile, (tout ce que hore eſt obli- 
6 de fournir au ſoldat qui loge chez lui) 
- Quarters, | 

UTE'RIN ,. ine, A4j. (ſe dit des Freres os 
Sceurs de Mere ſeulement) Uterine. 

Frere uterin, an uterine Brother, a Bro- 
ther by the Mother's fide. | 
'UTILE, Adj. (qui ſert on qui peut ſervir a 

uelque choſe, profitable, avantageux) aſe- 
Al » of wſe, beneficial, profitable, advanta- 
geons , good, ſerviceable, 

Un travail fort utile, 4 very »ſeſm! work. 

Cela eſt plus honorable qu utile, that's 
more hononrable than profitable, 

Vous nee utile a rien, yen are good for 

nothing. 

Si je puis vous etre utile, if I can be ſer- 

viceable to you, 


UTILE, S. A. Ex. Joindre Putile à l hon- 


| Fs, 2 « 


| 


USURPATEUR, 8.24. (quiuſurpe) an | 


—_—— 


— — 


nete, te jeiu what's honeſt and profitable 
Joind 


to Pleaſure. | 
Utilement, Adu. d'une maniere utile, »ſe- 

fully, to good prerpoſe, . profitably, 
T * , - 


ravailler utilement pour le Public , to work 
for the Pablick good, ' Accompts. | | 
UTILITE', S. F. (profit, ) #tility, + Vuidons (os ſortons) d'affaires, News. 


Es. 


| | 
oindre l agréable à Vutile, to join Profit | 


rien) that's of no nſec 68 all. 


. -  Vuider (decouper) du drap, du ſatin, du 


Vuider un different, to decide a Contre- 


dun lieu pour abbaiſſer une place & la ren- 


N vu, vue, V. Veu, Vene. 98 
WATERGANCK, on 
S. M. Foſſe o Canal 
UVEE, J. E. (une des trois tuniques de 

Pail) the 8551 Tunica, of the Eye. 
VUIDANGE,, S. F. (etat d'un Tonneau qui 
eſt en peree.) Ex. Un Tonneau en vuidan · 
ge, 4 Veſſel broach'd or tapp d. | 
| (CF Viidanges, (ordurequ'ontire des foſ- 
les a Prives, des Cloaques, &c.) the Filth, 
that comes nut of 4 Houſe of Office, or 
homey nem | RN * 
u es (d6combres) d'une mai- 
_ fon, A +> 4 Haſs.) - 1. 
£ yen. bows des Femmes 
T accouchement 0 or Flooding ; 
after the Birth of a 24 * by” 
VUIDANGEUR,-S. . (celui qui vuide les 
foſſes a prives) a Tm-terd, br Gold-findey. 
VUIDE, A4j. (ol il n'y 4 rien de ce qui 
_ qui a accoutume d'y &tre) empty, 
r . N : 
| e. e. 
Une Bourſe vuide, an empty Purſc. 
_ Une Chambre vuide, an empty Room, 
* Un Diſcours vuide (e d&pourvu ) de 
— Diſcourſe void of Senſe , nonſenſical 
| 1 ff. ' | | | 
VUIDE, S. u. (eſpace vuide) void, an 
ty ſpace, a void ſpace, © 
Vuide, (dans un Ecrit) « blank or 
white, in a Writing. | . 
CF Vuide, (abſence de tout corps) V- 
cam, an empty Place. 
__ A. ee 
cours, Hteft 4 
75 56 5 great Gap or Chaſm in 
A vuidey Adv, (fans &tre plein 2 
Vuide, 7 Adj, emptied , &c. * ng 
to Vuider. ; 


VUIDER, Verb, 48. (rendre vuide, des- 
emplir) to empty, to clear, to make voidor 
empty. 8 

Vuider un fac, to empty a Sack, 

Vuider les Priſons, to empty or clear the 
P riſons, 7204 ö 
Vuider une Chambre, to clear 4 Room, 

vVuider la volaille, (en tirer les boyaux) 
to draw a Fowl, to draw ont the Guts. 

(FF Vuider ug Oiſeau, (en terme de Fau- 
connerie. Le Purger) to enſeam a Hawh, 

CF Vuider un E'tang, (en ôter eau) to 

ain a Pond, 

lla etẽ contraint d'en vuider ſes mains, 
(c eſt- a. dire, de s en deſſaiſir) he was forced 
to give it ap, or to reſign it, 

vuider un lieu os vuider d'un lieu, 
Verb. Nemt, (en ſortir, en partir) to avoid 4 
Place, to go ont of a Place, to leave a Place, 
to march away, or off, to clear a Place, 

Il faut qu'il vuidele Pays, he mnſt leave, 
or run the Conn 

Vuidez la maiſon, clear the Houſe, 

Vuider le Royaume, to avoid the Kingdom, 


* 
* 
__ , 
a Water 


wo 4 ' VU GS 4 nd 


velours, te pink, or cat Cloth, Sattin, or 

Velvet, into Flowers, &c. 

CF Vuider o KR vuider, V. E'vuider.. 
Vuider, (terminer, finir, decider) ts 

determine, to decide, to end or make an end 


, fo make up. > 
* Vuider un Procès, to determine a Lan- 
ſuit, to make an end of it, ok 


verſy. 
*vVuider ſes Comptes, to make p one's 


let's Soy an end of (or pat an end te) chat 
G Vuider les Terres, (6ter de la Terre 
dre egale à une autre) to level-the 


* 


X, 


. = 


of 


8 


h cemoning the Earth N eng place” 
off Poder des Excrdmens en wilant da 
0 S 
S 
. 4g bile, hat Phyſiet has made me du, or 

has carried off a great deal of choley- 


VVUIDER,, ſe wider, Verb. Recip.. (ſe deſem- 
-  Plir) to empty. ATE ONT 
(laifſer aller les excr6mens 


. 
. 
- 


» 


Be vuider, 
. Toi) ro weid, to do one*s buſineſs 


as ſous 
* + 70 let fly. 
Se yuider, (ſeterminer; ke ir, 2 


te 3 or made 
=— ©. « _> „ ” * 
VUVIDURE, &. F. (Ourrage à jour de décou- 
peur) 4 Pinking or cutting of Cloth, or the 
VULCANIZE,, D +, Adi. M. Ex. 
Un Mari v ile, 4 hornified Husband , 
4 Cuckold. 0 
VULGAIRE, Adj. (qui eſt commune ment 
enuſage) valgar, common, general. 
Langue os langage vulgaire , vulgar Tongne, 
Opinion vulgaire, (generalement recue) ⸗ 
vulgar or general Opinion, 
_». CF}. Vulgaire, (Commun , ordinaire) vs/- 
Jer, common, ordinary. : | 
.. CF Vulgaire, (Bas, vil, trivial) valgar, 
mean, baſe, vile, trivial, 
VULGAIRE, 
,. the Mobile, the common ſort of People, the 
Rabble, the rude Multitnde, 
| Vulgairement, Adv. (communement) vs/- 
Zh, commonly, _ Nest: 
Vulgairement, (Baſſement) valgarly, 
in a vulgar manner, meanly. 

VULGATE, 5. F. (la Verſion Latine de la 
Bible) the vnlgar Tranſlation of the Bible, 
VULNERABLE, Aj. (qui peut Etrebleſ- 
e. ny mot n eſt e 

may K | 
Vulneraire , Adj. (il ſe dit des herbes & des 
Potions propres pour guerir les Plaies) vs/- 


mer * 
VULNERAIRE, $, M. a vulnerary. 
VULVE, S. F. (Terme d' Anatomie, la Ma- 
tr ice) the Womb , Matrice, or Mother. | 
UVULE , S. F. (Terme de Medecine, la 
Luette) Uvzla, the Palate, | 


X. 


S. M. the One and Twentieth Letter of 
the Alphabet , is pronounced ix by the 
French. 1 
Xia numeral Letter worth Ten, accord- 
ing to this Verſe, 


* 


Pr 
. 


X Supra denos numero tibi dat retinendos. 


If you put a Tittle pon it (thus T) it will 
Sand for Ten Thonſand, 


Y. 


S. M. called by the French I Grec, is 
the Two and Twentieth Letter of the 
I Alphabet, and has no other Sound but 
that of the Vowel I. | ; 

Ex. Syllable, Hllable, Yvre, drank. 

When Y comes betwixt two Vowels, then it 
has a ſort of a double ſonnd, whith is divi- 
ded betwixt both the Vowels. 

Ex. Citoyen, Citizen, Royal, Royal, Kſ- 
ſayer, to try, which mnſt be pronounced as 
tho" they were thus written, Citoten, Roial, 

1 he Le 

s a nameral Letter, worth 1 50, or 1 
According to this Verſe. ; e 


I dat cemenos & quinquaginta norenos. 


M. (le Peuple) the Vulgar, | 


r 
L' felon Pythegore, 
an — 


les deux chem ins du vice & de la Vertu, od 
| Yon entroit ayant atteint I'8ge'de Raiſon. 
| The Letter V, according to Pythagoras, was 
| + the Symbol of Human. Life » Infancy being re- 
preſented by the Tail, and the Fork fienifying 
the two different ways , eitber to Virtue or 
Vice, which a Man enters when he comes to 
Tears of Diſtretion. 7. 


This is expreſſed in theſe two Verſes. 


Littera Pythagore, diſcrimine ſecta bicorni. 
. Humane Vitæ Specimen præferre videtur. 


| Whenit has a Tittle on the Top of it , then it 

fands ſor 150000, 

Y, Adv. Relatif de lieu, qui ſigniſie, en cet 
| endroit-là, there, thither. 
Voulez-yous y aller? will you go there, or 

g — bien "44 ſelf un 
Je m'y trouve bien, I find my ſelf well there. 
| CF Paſlezy , (os paſſer par-la) go that way. 

| Y,(acela,encela, en ces choſes - là) it 

it, of them, toit, to them, init, in them. 
Prenez y r 11 to — 
| y penſerai, I ſhall think of it, or of them. 
| by ai — 2 1 quelques fautes , 7 ſpied 
ome fanlts in it, or in them, © 

y ai ajoure pluſieurs choſes, I have added 
everal things to it, or to them. 

CF Vous y eres, (vous avex devin& os ren- 
contre) you are in the right, you have hit the 
Nail on the Head, / a 

Vous n'y eres pas, (vous vous trom - 
pez) you han't hit it right, you are ont , you 
are in the wrong box, : 

CF Vous vous y prenex mal, you go the 
wrong way to work, you don't take 4 right 
courſe in it. at 


ſuis, No body can be more yours, or at your 
ſervice than I am, 


, YA | 
YACTH, FS. M. (Birimentde Mer qui tire 
fort peu d'eau) 4 Lacht. 


 & | 
YEUSE, S. F. (forte de Chene) the French 
Oak, or Holm Oak, 
YEUX, S. M. (Pluriel d'Oeil) the Eyes. 

Des yeux creux os enfonces, hollow Eyes, 
Eyes ſunk into one's Head, 

Cela Offenſe les yeux , that offends the Eyes. 

Avoir des yeux d' Aigle on de Lynx, (avoir 
la vue aigue & percante) to have an Eagle's, 
or Lynx Eye, to be ſharp-ſighted. 

Il ade bons yeux, (ox de la penctration 
dans les Affaires] * be is ſharp-ſighted, * he 
is ſharp or cunning, 

P. Il a plus grands yeux que grande Panſe, 
P. His Eyes are big ger thau his Belly. 

* Avoir les yeux malades, les yeux bou- 
ches, les yeux en écharpe, les yeux au ta- 
lon, les yeux de travers, (ne voir pas les 
choſes telles, qu'elles ſont) * to have le 
one's Eyes, or Eye-ſight, to be blind, to ſee 
double. 

* + Avoir les yeux poches, on poches au 
Beurre, avoir les yeux en compote, (avoir 
les yeux livides & meurtris) to have one's 
hes black and blaue. 


their Work. 


le monde a les yeux tournes os arreres ſur 
vous, (tout le monde vous obſerve ox vous 
regarde avec attention ox admiration) the 
Eyes of all the World are fix'd or bent on 


| + | | 


On ne peut tre à vous plus que j'y | 


4e | . 
' ſentoir a ny pan Ladd ay Ie, £ 


' rence, to look with 4 . oa E 


Avoir les yeux ſur les Ouvriers, (ſur- 
veiller, prendre garde à ce qu'ils font) to 
have an Eye upon the Workmen, tooverſee | 


| 
* Tour le monde a les yeux ſur vous, tout 


1 
| 


[ 


Eye of . 
* Regarder avec des yeux de mipris, (e 


avec mepris) to loot with contempt, 

* Avgir une choſe devant les yeux, (en a- 
voir idee preſente a V'Eſprit pour * 
fa conduite) te have a thing beſore one's Eyes, 
to have it preſent to one's Mind. 

Avoir la craintede Dieu devant les yeux , 
te have the Fear of God beſore one's Eyes, 
Cela donne dans les yeux, (ox cblouit les 
2 » cela plait os a un ęclat qui ſurprend) 

hat pleaſes one, or daxx les one's Eyes. 

Jetter rr 
* „(Teblouir, le ſurprendre par quelque 

lat ex Exe 


rErieur) * to daxxle one's Eyes, to 
caft a Miſt before one's Eyes. 
Jetter de — aux yeux de quel 
er 


quꝰ un, (le ſur de beaucoup) * to drown, 
eclipſe , or ſurpaſs one. 
* Cela lui bleſſe les yeux, os lui fait mal 


aux yeux, (cela lui déplait, on lui fait du 
chagrin) * that's an Eye-ſore to him. 

* . quelqu'un des yeux, 

le regarder avec une extre me attention) t 

ur one with one's Eyer, | 

* D&vorer une choſe des yeux, (laregarder 
avec une extreme envie de la poſleder) * ro 
devery a thing with one's Eyes, to look upen 
it with longing or greedy Eyes. 

Les yeux, (la vue, les Regards) Eyer, 
fight, view, look. 

Attacher os arreter les yeux fur quelque 
choſe, to fix one's Eyes, Sight , or view 


n ſomething, 

Sir ox porter les yeux ſur quelque choſe , 
to caſt one's Eyes, or look wpon ſomething, , 

fetter les yeux ſur (choifir) quelqu*un 
pour une charge , te chaſe or pitch upon one 
for an Employ or Place. v. Jetter. 

fetter ox paſſer les yeux ſur quelque ou · 

e d' eſprit, (Vexaminer en paſſant) to caſ# 

one's Eyes upon, or te look over an ingenias 
piece of Work, | 

* Ayoir des affaires u par deſſus les 
yeux, en erre accable) to be full of Buſi- 
neſs , to have more Bnſineſs than one can turn 
one's hands to. 

* Il a une Taye on un bandeau ſur les 
yeux, (il elt préoccups de quelque paſſion 
qui l'empechede voir les choſes on d en ju- 

erſainement) * He has 4 Miſt or Cloud 

eſore his Eyes, * He is blindfolded by Paſ- 
fron or Prejndice, 

* Aux yeux, (ow devant les yeux de tout 


le monde, au vu & au ſu de tout le monde) 


in the Eyes or ſight of every Body, before all 
the World, in the Face, or Preſence of all the 
World, openly. 

Aller quelque part, (es faire quelque 
choſe à yeux clos, ſans ſe ſervir de ſes yeux) 
to go ſomewhere , or do any thing bliudſeld, 

* Voir les choſes par les yeux de la Foi on 
de la Raiſon, (les confiderer par les impreſ- 
ſions que donne la Foi, lesexaminer par la 
Raiſon) to ſee things throngh the Eyes of 
Faith, or Reaſon. 

* Commencer à ouvrir les yeux, (oa a dé- 
couvrir ce qu'on avoit ignore) to begin te 
have one Eyes open, to begin to ſee, 

* Ouvrir les yeux à quelqu'un, (lui donner 
des ouvertures d' Eſprit) to open one Eyes, 

* Il ouvroit de grands yeux, a meſure 
qu'on lui contoit ces Extravagances, he food 

ftaring and gaping as they were telling him 
thoſe Extravagancies. | ; 

oF 11 a des yeux de Chat, (des yeux gris 
& roux) he has Cats Eyes, ; 

* Faireles yeux doux à quelqu'un, (lui té- 
moigner de l' Amour) to make the doum yer 
to one, to be ſweet upon one, is look ſweet , 


n [weetly aon one, 
lite Ft 3 79. 


778 


IVRESSE, S. F. (état d 
yvre) Drunkenneſs , 4 drunken Condition , | 


a Od 
. 


41 * 


v. 


. 


„ khn a 
E. vous, Pigs 
loves not 


* 
2 


Vut you, 140 


oF Regarder quelqu*un entre deux yeux, 
( 'enviſager fixemens) t fare upon one , to 
"Took him in the Fatt, to look wiſtly on him. 
* Les Lacedimoniens Cones 1] Etoit 
liche & indigne des Grecr, de tailler en pié- 
ces des Gens qui n'oſoient pas les regarder 
* entre deux yeux, the Spartaus thought 1: 
| baſe and #nworthy of a Grecian People, to 
cut — in pieces who duxſt not look them in 
the Face. 
* Je ne ſaurois le regarder avec des yeux 
de complaiſance, I canner look pleaſantly 
n bim. ty. A | a 
ce n'eſt pas pour vos beaux yeux, (o# 
à votre cen, on pour I amour de 
vous) tis not wpon your own account, Or 
ſeore, "tis not = ſake, © | 
* Cela eſt ſous vos yeux, oa devant vos yeux, 
cela vous creve les yeux, (il eſt preſque im- 
flible que vous ne le voyiez) that*s juſt be- 
Fre 2 Eyes, or before you ; that g under 
yout Noſe, you cannot bur ſeeit, 
Cela creve les Yeux-o» * Cela ſaute aux 
yeux, (cela eſt clair & manifeſte) *cis as 
Fin as can be, tis obvious to every body, 
tis as clear as the Sun at Noon-day. 
P. Loindes Yeux, loin du Cœur, P. Out 
of Sight, ont of Mind. | 
Les yeux, (oa trous) dela mie du Pain 
ox d'un er. the Eyes of the Crum of 
Bread, and of Cheeſe. 
* + On ſont vos yeux, (ox vos lunettes?) 
where are your Eyes, or Spefacles? 
oF Yeux de Chat, (ſorte d' berbe) Par- 
ple, Snap-dragon , or Calves-ſnont , à Sort 
of Herb. | g 
YEUX, v. Oci © 


| Gp... 
YPREATU, S. M. (forte Orme) the Elm- 
tree, Dutch Elm 


1 1 

YVOIRE, S. F. (Dent d' Elephant) Ivory, 
an Elephant s Tooth. 

YVRAIE, S. F. (forte de mauvaiſe Herbe) 
Tare, Darnel, Cockle-weed, 

YVRE, Adj. (quia le Cerveau brouillé par 
les fumdes du vin, os de quelque autre boiſ- 
ſon) drank , fuddled. 


Il eſt yvre, il chancelle, he is drank, he 


veels, or ſiaggers, 
* + Yvre comme une ſoupe, ons 
mort, 4sdrank as a Toaſt, dead drunk. 
une perſonne 


He TOs . 3 


VAS SNN, 5. Z (Femme 


Z EN 


＋ 


. fair cola 
en he was 


rant, 
Vurant ſot 
| Srtnb © | a 
Jyrogne, Adj, (ſuſetà : enyvrer) drankes, 
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hen Man, a dy=nhen Sot,"'s Drankavd, a 
Faldle-cap, a Gnzzle, a Swill-bowl, © 
YVROGNER, Perb. Neat. (Boire Wee en- 
ces & ſduvent) tofuddle, to ganæle, toſmill, 
to bib, to drink hard — | | 
YVROGNERIE, F. F. (Habitude on adde Je 
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vre) 4 dranten Woman, a 
YVROYE, v. Yvraye. 
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S. M. a Conſonant, the Three and Twen- 

tieth and laſt Letter of the Alphabet, 
AY Is called Lede by the French. _. 
Z, is a numeral Letter, werth2000, accord- 
- ing to this Verſe, „ Nen | 
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Ultima 2 canens finem bis mille tenebit. 


When it is marked with a Tittle on the top : 


then it ſtands for Two Thouſand Times Thow- 
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ZAGAYE, S. F. (javelot dont ſe ſervent les 
—.— 4 Jeng kind of Dart aſed amongſt the 

R 4. | Af 


Zain, Adj. M. Ex. Cheval zain , (tour 
© noir on bay, ſuns aucune marque de blanc) 4 
HFexſe all of ene dar Colour, without any Star, 
Spot, or Mark about bim. a2 
ZAIN,'S, M. (Antimoine Femelle e E'tain 
de glace, ſorte de Mineral}- Zink or Spelter , 
a ſort of Mineral. 
ZANI, S. M. (un Bouffon Italien) 4 Zany , 
Fack-pudding , or Merry- Andrew, 
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ZEBELINE, v. Zibe , 
ZE LATEUR, S. AM. (qui agit avec Tele) 
_ „Stickler, one whois jealons of or for 
a thing, 
ZELE, S. M. (affection ardente quel- 
e choſe) Zeal, ardent ab BY: 
Zelé, ce, Adj. (qui à du Tele) Zealons , 


w'l of Zeal, + | 


ZENITH, S. M. (Point du Ciel qui eſt ele- 
perpendiculairement ſar nos Tetes) Ze- | 
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nith , the Point directly over our Heads. 
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in quavtering the K ernel of a Walnnt. 
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ZICZ Ac, S. M. (Machine compoſte de plu- 
ſieurs pieces de Bois diſpoſces en 22 
loſenge, qui s allonge & ſe reſſerre, ſelon 
on veut) a Zic-zac, 4 
ZINZOLIN, 5. AM. (ſorte de laine d'une 
couleur rougeãtre) 4 reddiſh worſted , aſed 
in Tapeſtry- work. b 


ZIZANIE, S. F. (Yvraye) il n'eſt point en 
uſage au propre. 1 , 

A * Semerla Zizanie, (os la Uivifion) ro ſow 

- © Diſſenſion,' to make differences. | 
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ZODIAQUE, F. M. (un des Cercles 
de la 8 hare) Zodzack, one of the great Cir- 
cles of the Celeſtial Sphere. 


"ZOILE, S. M. (mauvais critique 4 fnarl- 
ing Criticł. mo Zoile. ) 


ZONE, S. F. (Unedes Cinq 2 du Glo- 
be qui ſont entre les deux Poles) 4 Zone, 


4 fifth part of the Globe, 

La Zone torride, the thorrid Zone, 

Les deux Tones tempérées & les deux 
froides , the two temperate, and the two 
frigid Zones. | | 

ZOOPHYTE , S. M. (Animal qui tient de 
la Plante, comme les E'ponges) Zoophites, 
@ Plant- Animal , partaking the nature bgth 

of Plants and living Creatures, as Spunges, 
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Noms d'Homur , Nome of adn, | Nome „ neun „ Names of Mum. Noms d' Honuz, Numer of Mw; ; 
Caf: c \ Iv ,£L IG dœon, Gideon. 
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Abel, AI. || Charles, Charles. ; Gedouin , Goodwin. 
Abraham , Abraham, Chriſtophle, I Scorge, George. 
Achille, Achilles. N EL fp — l Ger vaiſe, Gervas. | 


Claude , — wed mow. + 1 1 |} Gilles, Giles. 
4 Clement, Clement. Tae HRS gh} 1 Gilbert, G 
Conſtantin, C antine. $8375 1 Godefroy, Godfrey. 


Adam. a 2. 


Adrien, 4 Adrien 4 0 „ann Tan! a 
Alain, Alan, or Alla. [Conrad, Cour 45 | Gre „Gregory. 
Alaric, Alaric , or Alvick, © WARNE Corneille, Coreelins, | Gui NT: William. | 


Albert, Alberr. [Eyprien, Cyprian. ©. 1 Gays 
e, , .. ad 


Alexandre , Alexander. e I 

Alphonſe, Able. l 
Alphon 5. tl annibal , ou TE 
Alain, Wg n h Annibal , * dad. 
Ambroiſe, „ Ade | Hector, Hector. i. 
Amedee, Amedeus, of: ae. I Henry, Henry. 04 
Andre, Andrew, : | 0. ,- +»: | Herbert, Herbert. 

Anne, an | Y h 1 Hercule, Hercules. 

Artus, Arthur. | + | b E | I Hierome, V. Jerome. 
Anſelme, Anſelm. | I Hilaire, Hilary. 

Antoine, Anthony. FTE Edouard , Edward. | | Horace, Horatio, 7 
Archibald , ou Archi ; la. . Eléazar, Eleazar. Hubert, Hubert, or Hobart. 
Archenbaut , F in Elie, Ekas. d. ne Hugues, Hugh. 
Arnaud, Arnold, n 10 Eliſge, Ellis, or Elia. . , —_— 736 
Auguſte, Auguſtus. ane Emanuel, Emme. N 
Auguſtin, Aaflinsn. © | Eraſme,, Eraſmus. J | 

Eſtienne , Stephen, or Steven. "ROY Facob, 
| Euſene , Eugene. OP” s | Jaques, James. 

Balthaſar , ee. pearl Euſebe, Laie 5 * John. 

Baptiſte, ou * | Euſtache, Exſtace. 1185 +1132! esche. 8 
Batitte, * Baptiſt.  1Ezechias, Ezechialh. e Jeremia, — . ie: 
Barnabe, Barnaby. L 3t2.4 | Ezcchiel , Exechiel. Jerome, M.... 
Barthelemi, Bartholomew. ien $othagO nhta bug) ace, Ignatius. 

Baſile, Baſil. X TIEN | © $45) | ob, Job. l 
Baudouin, Bald eins. \ | Jonathan, vnn 
Benjamin, Benjamin. 0 3 | "(| Joſeph, Teh 

Benoit , Bennet, or — 9 I JJoſias, Joſias. 

Bernard, Bernarl. 7 . Francis. | Joſcelin, Foſceliv. . | 
Bertrand , Bertram. [{ Frgderic,, Frederick. 1 ane: „Jaſbus. n n 
Blaiſe, Blaſ e. ö Fes. Fulk,. or Fowk; .- | Irene , Iremexs. 

Boniface , Bonifac . "| aac , Iſaac. ih 


Bonaventure, Bonadyentar REDS G i | Jude, dle. 
i 18 . Gabriel, Gabriel, ale ene ule, Ns. 
1. ; ure . Jar. 4, | Julien , Julian, | 
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Michel, Michael. 
Moitſe , Moſes. 


N 
Nathan, Nathan. 
Nathanael, Nathanael. 
Nehemic, Nehemiah, 
Nicolas, Nicholas. 

g / 
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Olivier, Oliver. 
Othon » Otho, 
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Patrice, Patrick. 
Paul, Paul. 


Philibert, Philebert. | 


Philippe , Philip. 
Phinsg Phineas. 
Picne , Peter. 


R 
Randolphe » Randol. 


Raoul, Ralph. 


Raphael. Raphael. 


Raymond; 
Renaud, Reynold. 


Richard, Richard. 


Salomon , N 


Samuel, gamma. 
Samſon , Sam 
Sebaſtien » Se 


Silvain , Silvas, 


Silveſter, Silveſter. 


Simeon, 
Simon, Simon. 
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=o, FT -  |Conſtance, Confance. 


Sigiſmond, Sigiſninvad. | . 
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Urbain, Urban. 
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Nag Abigail 
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Amelie, Amelia. 13% bens 
Anne, Ann. | y. © 
Antoinette, Avia. 
Arebella, Arabella. 


b B - 
Barbara, Barbaren. 
Beatrix, Beatri ee. 
Benoite, Benedif4. s. 
Berthe , Bertha. ann. 


Bonne , Bons. 
Brigide, Brigid, or Bridger. 
"y * fl ww 
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Caroline, Carolina. CAS) 


Caſſandre, Caſſand e. 
Catherine, —— b ; 
mars Cecily. L nb 
I Charite, Charity. . 1 
, Charlotte, Charlot. 21 1. + | 
| Chretienne, | v3 
Claire, Clare. vA | 


Claude , os cane c or 
Claudia. 1 „id 344 
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Dameris, I or bie. 1 
Debora, Deborab.: | * f 793% 
n * „ zic ns. 
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Elconor, Eleanor... 
e 1 0 Vrſule, v 
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Adelaide, s. n us. 
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Louiſe, * * York 

1 Lydie, L die. COT 
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| Madeleine” Magdalen. | Vl 
| Marggerite, n or Mage, o 


' > ] Phili Ps, "Phil 
. r 
Pryſcille, Priſcilla. . 


Rebecca, Rebecca. : 
Roſamonde — 


g Sabine, Sabina. rn * 
Sara , Sarah, I 


1 f 
Tae, Tegel N 
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